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Bu çalışmada Taşlıcalı Yahyâ Bey'in Yüsuf u Zelihâ mesnevisine ait bir bağlamlı dizin 
ve işlevsel sözlük hazırlanmıştır. Öncelikle eserdeki sözcükler alfabetik olarak sıralanmış ve 
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anlamlar tespit edilmiştir. Sözcüğü anlamlandırırken kullanılan kaynaklar her maddede 
belirtilmiştir. Ayrıca mesnevideki deyimler, atasözleri, kalıplaşmış ifadeler de ortaya 
çıkarılmıştır. Sözlükten hareketle eser ile ilgili bir inceleme çalışması yapılmış ve şairin hayatı 


ile eserleri, yaşadığı dönem ve eserin tür özellikleri hakkında da bilgi verilmiştir. 


Anahtar Kelimeler: Yahyâ Bey, Yüsuf u Zelihâ, Bağlamlı Dizin, İşlevsel Sözlük 


XIV 


ABSTRACT 


PhD THESİS 
DICTIONARY OF MASNAVI OF TAŞLICALI YAHYA?S YÜSUF UZELİHÂ 
(CONTEXTUAL INDEX AND FUCTIONAL DICTIONARY) 
Cahit YAZICI 
Advisor: Prof. Dr. Rıfat KÜTÜK 
2020, XVI42113 PAGES 
Jury: Prof. Dr. Rıfat KÜTÜK 

Prof. Dr. Lokman TURAN 

Assoc. Prof. Dr. Ahmet TOPAL 

Assoc. Prof. Dr. Serkan TÜRKOĞLU 

Asst. Prof. Mustafa Sefa ÇAKIR 


Dictionary studies are one of the ways to solve the problem of not being understood in 
classical Turkish poetry. 
In this study, a contextual index and functional dictionary of the Masnavi of Taşlıcalı Yahyâ 
Bey's Yüsuf'u Zelihâ was prepared. First of all, the words in the work are listed alphabeticalIy 
and the freguency of use is specified. Later, the meanings of the words according to the context 
in which they are used were determined. The sources used to make sense of the word are 
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and the information about the poet's life, his works, the period he lived and the genre features 


of the work was given. 
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ÖN SÖZ 

Klasik Türk şiirinin daha iyi anlaşılabilmesi için eser merkezli sözlük çalışmalarının 
öneminin gittikçe arttığı görülmektedir. Bu tarz araştırmalardan biri olarak hazırlanan bu 
çalışmada XVI. yüzyılın mühim şairlerinden Yahyâ Bey'in Yüsuf u Zelihâ mesnevisinin 
sözlüğü hazırlanmıştır. 

Edebi eserlerin anlaşılması için eskiden beri pek çok yöntem geliştirilmiştir. Bu 
yöntemlerden biri de bağlamlı dizin ve işlevsel sözlük çalışmalarıdır. Bu tip çalışmalarla edebi 
eserlere daha kolay nüfuz edilebilmesi amaçlanmıştır. 

XVI. yüzyıl divan şairi Taşlıcalı Yahyâ, hem yaşadığı dönemde hem de daha sonraki 
kaynaklarda orijinalliği ittifakla ortaya konmuş mesneviler kaleme almıştır. Şairin çalışmamıza 
konu olan Yüsuf u Zelihâ mesnevisi sadece Türk edebiyatında değil Doğu edebiyatlarında 
türünün en önde gelen örneklerinden biri kabul edilir. 

Çalışmamız giriş ve iki ana bölümden oluşmaktadır. 

Giriş Bölümü'nde eserin yazıldığı dönem, tür özellikleri ve müellif hakkında bilgi 
verilmiştir. 

Birinci Bölüm'de sözlüğü çıkarılmış olan eser ile ilgili bir inceleme yapılmış ve sözlük 
çalışmasından elde edilen bilgiler toparlanmıştır. 

İkinci Bölüm bağlamlı dizin ve işlevsel sözlüğe ayrılmıştır. Sözlük hazırlanırken 
öncelikle eserin Mehmed Çavuşoğlu tarafından hazırlanan transkripsiyonlu metni dijital ortama 
aktarılmış, beyitler (/) işaretiyle yan yana dizilmiştir. Her beytin başına transkripyonlu 
metindeki beyit numarası yazılmıştır. Daha sonra dizin programları aracılığıyla eserdeki kelime 
sayısı ve sıklığı ortaya çıkarılmıştır. Tespit edilen kelimeler alfabetik olarak dizilerek madde 
başı oluşturulmuş, sonra köşeli parantez ((() içerisinde bu kelimelerin kullanım sayısı 
belirtilmiştir. Sözcüklerin anlamları bağlamından hareketle ve sözlüklerden faydalanarak 
belirlendikten sonra aynı sözcüklerin bulunduğu beyitler ilgili anlamın altında toplanmıştır. 
Kullanılan sözlükler kısaltma şeklinde <> işareti içerisinde gösterilmiştir. Birden çok anlama 
sahip kelimeler aynı madde başlığı altında numaralandırılmıştır. 

Bu çalışmayı hazırlarken beni destekleyen herkese, özellikle her türlü soru/sorunumu 


içtenlikle ve usanmadan dinleyen hocam Prof. Dr. Rıfat Kütük'e teşekkürü bir borç bilirim. 


Erzurum- 2020 Cahit YAZICI 


GİRİŞ 

I. XVI. YÜZYIL TÜRK EDEBİYATI! 

16. yüzyıl, Türk edebiyatının hızla gelişerek mükemmeli yakaladığı bir dönemdir. 
Osmanlı Devleti bu yüzyılda dünyanın en büyük devletlerinden biri hâline gelmiştir. Bu 
dönemde II. Bayezid (1481-1512), Yavuz Sultan Selim (1512-1520), Kanuni Sultan 
Süleyman (1520-1566), TI. Selim (1566-1574), MI. Murad (1574-1595) ve TII. Mehmed 
(1595-1603) padişahlık yapmıştır. Bu yüzyıl her bakımdan Osmanlı Devleti'nin altın 
çağıdır. Devletin büyümesiyle bilim, kültür ve sanatta da büyük bir gelişme gözlenmiştir. 
Sultanlar, şehzadeler ve devletin ileri gelenleri bilim insanlarını ve sanatçıları himaye 
etmişler, saraylarında onlara yer açmışlar; hatta seferler sırasında tanınmış bilim 
insanlarını ve sanatçıları İstanbul'a getirmişlerdir. Osmanlı sultan ve şehzadeleri Osmanlı 
şairleriyle boy ölçüşebilecek nitelikte eserler vermişlerdir. Bu dönem padişahlarından TI. 
Bayezid (Adli), Yavuz Selim (Selimi), Kanuni Süleyman (Muhibbi), TI. Selim (Selimi), 
TM. Murad (Muradi) aynı zamanda önemli şairlerdir. 

Türk şiiri bu döneme gelinceye kadar gelişme dönemi geçirmiştir. Bu dönemde 
şiir tekniğindeki mükemmellik ve aruzun kullanımındaki ustalık ile şiir, en parlak ve 
olgun dönemini yaşamıştır. XVI. yüzyılda Eski Anadolu Türkçesi özelliklerinden sıyrılan 
Osmanlı Türkçesi klasik biçimini almıştır. Türkçe kelimeler yerine Arapça ve Farsça 
deyimler ve uzun tamlamalar kullanılmaya başlamıştır. Bu yüzyılda hatasız ve ustaca 
kullanılan bir Türk aruzu oluşmuştur. Üslup açısından da klasik bir üslup ortaya çıkmıştır. 
Ahmet Paşa ve Necati Bey ile oluşmaya başlayan ortak bir teşbih, mecaz ve telmih 
kadrosunun kullanılmasında hemen hemen bir mutabakat sağlanmış gibidir. 

XVI. yüzyıl kaside, gazel ve mesnevide parlak bir devirdir. Şair sayısında büyük 


patlama yaşanmıştır. Bu döneme damgasını vuran şairler Hayâli (67. 1557), Bâki (1526- 


'Bu bölüm hazırlanırken faydalanılan eserler şunlardır: Nihat Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, 
C 1, Milli Eğitim Basımevi, İstanbul 1983, s. 557-623; Mustafa İsen, Muhsin Macit, vd., Eski Türk 
Edebiyatı El Kitabı, Grafiker Yayınları, Ankara 2002, s. 84-108; Sabahattin Küçük, Ali Yıldırım, Şener 
Demirel, “İlk Klâsik Dönem: Nazım (1512-1600)”, Türk Dünyası Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyat 
Tarihi, C V, Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı Yayınları, Ankara 2004, s. 222-330; Mustafa İsen, “İlk 
Klâsik Dönem: Nesir”, Türk Dünyası Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyat Tarihi, CV, Atatürk Kültür 
Merkezi Başkanlığı Yayınları, Ankara 2004, s. 331-354; Talat Sait Halman vd. (ed), Türk Edebiyatı Tarihi, 
Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2006; Ahmet Atilla Şentürk, Ahmet Kartal, Üniversiteler için Eski 
Türk Edebiyatı Tarihi, Dergâh Yayınları, Ankara 2006, s. 265-354; M. Kayahan Özgül (Ed.), Türk 
Edebiyatı Tarihine Bir Bakış Eski Türk Edebiyatı, Kurgan Edebiyat, Ankara 2013, s. 105-193; Ahmet 
Mermer, Sebahat Deniz, vd., Üniversiteler için Eski Tı ürk Edebiyatına Giriş, Akçağ Yayınları, Ankara 2018, 
5. 515-529. 


1600) ve Fuzüli (61. 1600)'dir. Hayâli özellikle gazelleriyle dikkat çekmiş ve pek çok şair 
tarafından tanzir ve tazmin edilmiştir. Fuzüli üç dilde yazdığı divanları, mesnevileri ve 
mensur eserleri ile Türkçenin sadece bu dönemde değil bütün dönemler içinde en büyük 
şairlerinden biridir. Bâki devrinin “sultânü'ş-şuarâsı” olarak hem gazel hem de kasidede 
üstat kabul edilmiştir. Zâti, Nev'i, Lâmii, Figâni, Edirneli Nazmi, Yahyâ Bey, Cinâni, 
Hayreti, Usüli bu dönemde gazel ve kaside yazan şairlerden bazılarıdır. 

XVI. yüzyılda mesnevi türünde pek çok eser yazılmıştır. Bu alanda en tanınmış 
şair Taşlıcalı Yahyâ'dır. Bazı gazel ve kaside şairleri aynı zamanda mesnevi de 
yazmışlardır. Bu yüzyıl mesnevilerinde çoğunlukla tasavvufi ve tarihi konular, tanınmış 
aşk hikâyeleri ele alınmıştır. Dini-tasavvufi-ahlaki mesneviler muhteva yönünden hayli 
zengin olup bu konuların bazen iç içe işlendiği görülmektedir. Leylâ ve Mecnün, Yüsufu 
Züleyha, Hüsrev ü Şirin, Mihr ü Mah, Mihr ü Vefa, Vamık u Azra aşk ve macera türünde 
yazılmış mesnevilerden bazılarıdır. Farsçadan Türkçeye tercüme edilmiş mesneviler de 
bulunmaktadır. Türk edebiyatına ait türlerden biri olan şehrengiz ilk kez bu yüzyılda 
görülmüştür. Zâti'nin Edirne Şehrengizi bunların başında gelir. Sâkiname, kıyafetname, 
sergüzeştiname mesnevi tarzında yazılmış türlerdendir. Bu yüzyılda mesnevi şeklinde 
yazılmış sözlükler de bulunmaktadır. Şâhidi'nin Tuhfe-i Şâhidi adındaki Farsça-Türkçe 
sözlüğü bu türde meşhur bir eserdir. Bu asır mesnevileri XV. yüzyıl mesnevilerine göre 
daha da çeşitlenmiş, nitelik ve nicelik olarak artmıştır. 

Eğirdirli Hacı Kemal, Edirneli Nazmi, Pervâne Bey bu yüzyılda nazire mecmuası 
tertip etmişlerdir. Bu eserler şairler arasındaki karşılıklı tesirler ve alışverişleri 
göstermeleri açısından önemli kaynaklardır. 

16. yüzyıl sadece nazım alanında değil nesirde de ortaya koyduğu yüzlerce edebi 
ürünle zirve bir dönemdir. Nesir alanında tarihler, tezkireler, biyografiler, dini eserler, 
latifeler, tasavvuf kitapları, menakıbnameler, şerhler, ahlak kitapları, siyasetnameler, tıp, 
coğrafya ve matematik gibi bilimsel eserler, çeviriler yazılmıştır. Nesirle ilgili hemen 
hemen bütün türlerin ilk önemli örnekleri XVI. yüzyılda kaleme alınmıştır. Bu yüzyılda 
nesir dilinde esas olarak sade ve sanatkârane üslup olmak üzere iki yol izlenmiştir. Tâcüt- 
tevârih, Ahlâk-ı Alâi gibi eserler sanatlı, secili nesir örnekleridir. Menakıbnameler, halk 
için yazılmış hikâyeler sade dile ve açık ifade ile yazılmış nesir örneklerindendir. Bu 
arada Sehi, Latifi, Âşık Çelebi tezkireleri gibi bu iki üslubun arasında değerlendirilen, dili 


ağır olmakla birlikte seci ve sanatlarla yüklü olmayan eserler üçüncü bir üslubu oluşturur. 


XV. yüzyılda ilk örneklerini vermeye başlayan tarih yazıcılığı XVI. yüzyılda 
parlak bir dönem yaşamıştır. Rühi Çelebi, Kemalpaşazâde, Lütfi Paşa, Celâlzâde Mustafa 
Çelebi, Gelibolulu Mustafa Âli, Hoca Sâdeddin tarih yazarlarından bazılarıdır. Hoca 
Sâdeddin tarafından yazılan Tâcü 1-tevârih hem bu asrın hem de Osmanlı tarihçiliğinin 
önemli eserlerindendir. 

Nesir şeklinde yazılan bir diğer tür de biyografilerdir. Bilginlere ait biyografiler 
bu yüzyılda müstakil çalışmalara dönüşmüştür. Şakdik-i Numâniyye bu türün en başarılı 
örneği olmuş ve zeyilleri yazılmıştır. Bilginleri anlatan biyografilerin yanında şairlerin 
hayatlarından söz eden şuara tezkireleri de Anadolu'da ilk kez bu dönemde görülür. Sehi 
Bey, Latifi, Ahdi, Âşık Çelebi, Hasan Çelebi ve Beyâni bu yüzyılın tezkire yazarlarıdır. 

XVI. yüzyılda ayrıca ilmi, dini, tasavvufi nitelikte pek çok mensur eser 
yazılmıştır. Dini-tasavvufi eserlerde geçen asırlarda olduğu gibi sade bir dil ve açık bir 
üslup kullanılmıştır. 

Bu dönemde Fars edebiyatının en çok okunan eserleri olan Gülistan, Bostan ve 
Hafız Divanı ile Mevlânâ'nın Mesnevi? sine birçok şerh yazılmıştır. Bu dönemin en velut 
şarihi Mustafa Sürüri Efendi'dir. 

Bu yüzyılda ayrıca hemen her konuda zengin bir tercüme faaliyetinin olduğu 
görülmektedir. Dini konulu tercümelerin yanı sıra ahlaki ve öğüt verici konulardaki 
eserler de tercüme edilmiştir. 

XVI. yüzyıl hem nazım hem de nesir alanında ortaya konan çok sayıda eserle zirve 
bir dönemdir. Yavuz Selim ve Kanuni dönemlerinde İran'a karşı kazanılan savaşların da 
etkisiyle şairlerin özgüveni artmış, kendilerini İranlı üstatlarıyla denk hatta onlardan 
üstün görmeye başlamışlardır. Bu dönemde devletin ekonomik gücünün artmasına paralel 
olarak caize kurumu yaygınlaşmış, bunun sonucunda da şairlerin ve yazılan eserlerin 
sayısında artış olmuştur. Türk müellifler İran edebiyatının gölgesi olmaktan kendilerini 
kurtarmışlardır. Sarayın yanında şehzade merkezleri, sanatkarı koruyup kollayan devlet 
yöneticilerinin konakları, meyhaneler, belli dükkanlar edebiyatın gelişimine katı 
sağlamıştır. İlim ve sanat Edirne, İstanbul, Bursa, Bağdat gibi merkezi veya büyük 


şehirlerle sınırlı kalmamış; en ücra şehirlerde bile gelişme imkânı bulmuştur. 


TI. Mesnevi ve Hamse? 


Mesnevi her beytinin mısraları kendi aralarında kafiyeli, aruz bahirlerinin kısa 
kalıplarından biri ile yazılmış bir nazım şeklidir. Sözlükte ikişer ikişer manasına gelen 
mesnen/mesnâ kelimesinin nispet eki almış biçimi olan mesnevi Arapça bir kelime 
olmasına rağmen nazım şekli olarak ilk defa Fars edebiyatında kullanılmıştır. Genellikle 
dini, tasavvufi, destani, menkibevi, tarihi, ilmi, mizahi ve öğretici konuların 
anlatılmasında, çeşitli aşk hikâyelerinin nazma çekilmesinde, şairlerin yaşadıklarının dile 
getirilmesinde kullanılan bir nazım şeklidir. Nazım şekli olmasının yanı sıra bu nazım 
şekliyle yazılmış kitapların ve özellikle Mevlana'nın ünlü eseri Mesnevi-i Manevi”'nin 
ismi olmuştur. 

Bazı istisnaları bulunmakla birlikte mesneviler genellikle giriş, konu ve bitiş 
olmak üzere üç ana bölümden oluşur. Girişte sıkça karşılaşılan başlıklar besmele, tahmid, 
tevhid, münacat, naat, miraç, methiye, sebeb-i telif adlarıyla sıralanır. Methiyede eserin 
sunulacağı kişiye övgüler yer alırken sebeb-i telifte eserin yazılma sebepleri anlatılır. 
Konu mesnevinin asıl bölümüdür ve bu bölüm için agaz-ı destan, agaz-ı kitab gibi 
başlıklar kullanılır. Konunun işlendiği bölüm tamamlandıktan sonra “hatm, hitam, 
tamam” ifadelerinden birinin yer aldığı başlıkla bitiş (hatime) bölümüne girilir. Bu 
bölümde çoğunlukla eserin adı, yazılış tarihi, yazıldığı yer, beyit sayısı, kimin adına 
yazıldığı gibi bilgiler verilir. Dua bildiren ifadelerle eser sonlandırılır. 

Mesnevi nazım şeklinin ilk örnekleri Arap edebiyatında görülmekte birlikte 
terimin günümüzde ifade ettiği anlama uygun örneklerine ilk olarak Fars edebiyatında 
rastlanmaktadır. Firdevsi'nin Şâh-nâme adlı eseri bu türün ilk olgun örneği kabul edilir. 
Nizâmi, Sadi, Molla Câmi, Hüsrev-i Dihlevi, Attâr mesnevi nazım şeklinin İran 


edebiyatındaki önemli temsilcilerindendir. Türk şairi olmakla birlikte eserini Farsça 
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olarak yazan Mevlânâ, yazdığı eser ile Türk edebiyatında yazılmış birçok mesneviyi 
etkilemiştir. XVI. yüzyıldan sonra mesnevi nazım şekliyle İran edebiyatında gittikçe zayıf 
eserler verilmeye başlanmıştır. 

Mesnevi terimi ve nazım şekli Türk edebiyatına İran edebiyatından geçmiş, XI- 
XIX. yüzyıllar arasında çok sayıda eser yazılmıştır. 

Tertip ve muhteva açısından Türk ve Fars edebiyatlarındaki mesneviler arasında 
benzerlikler görülmektedir. Mesnevinin önce Fars edebiyatında ortaya çıkması ve Türk 
edebiyatında ilk örneklerin bundan etkilenmesi bu benzerliklerin ortaya çıkmasına neden 
olmuştur. Bu arada tamamen Türk edebiyatına ait ya da bazı açılardan Fars edebiyatından 
farklı mesnevi türleri de bulunmaktadır. Mevlid, miraciye ve hilye gibi dini türler 
tamamen Türk edebiyatına ait orijinal mesnevilerken menakıbname, gazavatname, 
fetihname, zafername, şehrengiz, surname gibi eserler özellikle muhtevaları bakımından 
Fars edebiyatının etkisi dışında kalmış türlerdir. Mesnevi nazım şeklinin Türk edebiyatına 
has bir özelliği de eserdeki kahramanların ağzından yazılmış gazellerin vezin ve şekil 
bakımından divanlardaki gazellerle aynı özelliği taşımasıdır. 

Türk edebiyatında ilk mesnevi Yüsuf Has Hâcib (6/. 1077) tarafından yazılan 
Kutadgu Bilig adlı eserdir. Bu eserden sonra Türk edebiyatında geniş bir mesnevi 
külliyatı oluşmuştur. Ahmedi, Şeyyad Hamza, Gülşehri, Aşık Paşa, Süleyman Çelebi, 
Cem Sultan, Şeyhi, Ali Şir Nevâi, Zâti, Fuzüli, Kara Fazli, Yahyâ Bey, Lâmii Çelebi, 
Nevizâde Atâi, Nâbi, Şeyh Galib bu türde eser yazmış şairlerden bazılarıdır. XIX. 
yüzyılda Enderunlu Fâzıl ve İzzet Molla bu türün son temsilcileri kabul edilir. 

Arapça hams (beş) kelimesinin müennesi olan hamse, beş mesneviden oluşan 
külliyat anlamında ilk defa Nizâmi-i Gencevi'nin (67. 608/1211-12 (?)) Mahzenü 'T-esrâr, 
Hüsrev ü Şirin, Leylâ vü Mecnün, Heft Peyker, İskendernâme adlı Farsça eserleri 
hakkında kullanılmıştır. “Penc genc” (beş hazine) adıyla da anılan bu mesnevilerin taklit 
edilmesiyle sayıları artmaya başlayan bu tür eserlere “hamse” adı verilmiştir. Hamse 
yazan şairlere “hamse-nüvis” veya “sâhib-i hamse” adı verilmiştir. 

Hamseleri temsil eden eserlerde hemen hemen aynı konular işlenmiştir. Bunlar 
nazire veya tercüme mahiyetinde olabildiği gibi orijinal eserler de olabilir. 

Fars edebiyatının etkisiyle Türk edebiyatında da XIV. yüzyıldan itibaren hamse 
yazılmaya başlanmıştır. Farsça ve Türkçe hamselerde en çok tekrar edilen konu “Leylâ 


ve Mecnün” kıssasıdır. Türk edebiyatındaki hamselerin çoğu Nizâmi-i Gencevi, Emir 


Hüsrev-i Dihlevi ve Câmi'nin mesnevilerinden tercüme veya bunlara nazire şeklindedir. 
Tamamen Türk yerli hayatını konu alan mesneviler de yazılmıştır. Taşlıcalı Yahyâ ve 
Nevizâde Atâi'nin hamseleri bu bakımdan önemlidir. Türk edebiyatında hamse yazan ilk 
şair Çağatay sahasından Ali Şir Nevâi'dir. Anadolu sahasında XV. yüzyılda Arif, 
Hamdullah Hamdi; XVI. yüzyılda Lâmii, Hâmidizâde Celili, Ahmed Rıdvan, Behişti, 
Taşlıcalı Yahyâ; XVII. yüzyılda Atâi, Nergisi; XVII. yüzyılda Feyzi hamse sahibi 
şairlerdir. Kaynaklarda başka hamse sahibi şairlerden bahsedilmekteyse de bu eserlerin 


çoğu ele geçirilememiştir. 


TI. Yüsuf u Zelihâ Mesnevisi? 


Tevrat ve İncil'de de yer alan, Kur'an-ı Kerim'de “ahsenü”l-kasas (kıssaların en 
güzeli) diye nitelenen müstakil bir surede anlatılan bir kıssa olan Yusuf ve Zeliha kıssası 
İran ve Türk edebiyatında sıkça işlenmiştir. Ayrıca Urdu, Afgan ve Keşmir 
edebiyatlarında da mesnevi şeklinde kaleme alınmıştır. 

Kur'an-ı Kerim'in 12. suresi olan ve 111 ayetten oluşan Yüsuf suresi, Yusuf 
Peygamber'in karşılaştığı sıkıntılar anlatılmış, sabrın sonunda başarıya ulaştığı belirtilmiş 
ve kıssadan hisse alınması amaçlanmıştır. Kur'an'da ve Tevrat'ta anlatılan olayın hemen 
hemen aynı olduğu görülür. Ancak karakterlerin çiziminde ve olaylara karşı tavırlarında 
farklılıklar vardır. Mesnevilere de bu farklılıkların yansıdığı görülmektedir. 

Arap edebiyatında Yusuf u Züleyha konusunda daha çok mensur eserler kaleme 
alınmıştır. Arap edebiyatındaki ilk örneği Gazâli'nin Bahrü'(-Mahabba adlı eseridir. 

İran edebiyatında Yusuf u Züleyha hikâyesi anlatan manzum ve mensur olmak 
üzere pek çok eser yazılmıştır. Yusuf u Züleyha mesnevilerinin en eskisi Firdevsi'ye isnat 
edilen eserdir. Ancak mesnevinin Firdevsi'ye ait olup olmadığı konusunda ihtilaf vardır. 
Türk edebiyatında yazılan Yusuf u Züleyha mesnevileri büyük ölçüde Fars edebiyatından 
özellikle Câmi'nin eserinden etkilenmiştir. 
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Çalışma, Kültür ve Turizm Bakanlığı, Ankara 2011; Hanife Koncu - Rıza Kurtuluş, “Yüsuf u Züleyhâ”, 
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Türk edebiyatında Orta Asya'dan Anadolu sahasına kadar birçok edip ve şair 
Yusuf ve Züleyha kıssasını ele almıştır. Bu eserler yazıldıkları coğrafyanın ve zaman 
diliminin sosyal anlayışı, kardeşlik, baba-oğul ilişkileri, aşk, hasret vb. konulara dair 
gelenekleri yansıtır. Bilinen ilk Yusuf ve Züleyha mesnevisi 1232-1233'te Yesevi 
dervişlerinden Ali tarafından yazılmıştır. XIV. yüzyılda Şeyyad Hamza, Süle Fakih ve 
Kadı Darir Yüsuf u Züleyha mesnevisi kaleme almışlardır. Bu dönemde yazılan eserler 
genel olarak “K7ssa-i Yüsuf” veya “Kıssa-i Yüsuf u Züleyhâ” şeklinde adlandırılmıştır. 
Bu dönem ait eserler halkın dini duygularını güçlendirmek amacıyla yazılmışlardır. XTII. 
yüzyıla ait örnekler hece vezni ve dörtlükler halinde yazılmış, Şeyyad Hamza'dan itibaren 
mesnevi nazım şekli ve aruz ölçüsü kullanılmıştır. Bu yüzyılda en dikkate değer eser 
Şeyyad Hamza'nın 1529 beyitlik eseridir. Bu eser edebiyatımızdaki ilk manzum aşk 
hikâyesidir. Şeyyad Hamza ve Kadı Darir'in eserleri Eski Anadolu Türkçesinin güzel 
örneklerindendir. 

XV. yüzyılda Nahifi, Hatâyi, Akkoyunlu Ahmedi, Çâkeri ve Hamdullah Hamdi 
Yüsufu Züleyhâ mesnevisi yazmış isimlerdendir. Molla Câmi'nin mesnevisinden ilhamla 
yazılan Hamdullah Hamdi'nin mesnevisi içerdiği milli ve mahalli unsurlarla dikkat çeker. 
6241 beyitten oluşan eser, kendisinden sonra yazılan Yüsuf u Züleyhâ mesnevileri 
üzerinde etkili olmuştur. 

XVI. yüzyılda Şerifi, Kemalpaşazâde, Taşlıcalı Yahyâ, Gubâri Yüsuf u Züleyhâ 
mesnevisi yazan Şairlerden bazılarıdır. Kemalpaşazâde ve Taşlıcalı Yahyâ'nın 
mesnevileri dil ve üslup açısından öne çıkan eserlerdir. Kemalpaşazâde'nin eseri 7777 
beyitten oluşan ve daha ziyade Züleyha merkezli bir hikâyedir. 

XVII. yüzyılda sayıca ve nitelik açısından Yüsuf u Züleyhâ mesnevilerinde bir 
gerileme söz konusudur. Bursalı Hevâi Mustafa, Zihni Abdüddelil, Rifati Abdulhay bu 
dönem mesnevi yazanlardandır. XVII. yüzyıl mesnevilerinin çoğu günümüze 
ulaşamamıştır. Bu dönem mesnevi yazanlardan bazıları Köprülüzâde Esat Paşa, Kerküklü 
Nevrüzi'dir. XIX. yüzyılda Tâib, Süleyman Tevfik Yüsuf u Züleyhâ mesnevisi yazmış 


yazarlardan bazılarıdır. 


IV. Taşlıcalı Yahyâ Bey* 
A. Hayatı 


Yahyâ Bey, klasik Türk şiirinin 16. yüzyıldaki önde gelen temsilcilerinden olup 
divan ve hamse sahibi bir şairidir. Arnavut asıllı Dukakin ailesinden olduğu için 
“Dukakin-zade” diye anılan Yahyâ Bey'in kesin doğum tarihi ve yeri bilinmemektedir. 


M7? 


Mehmed Çavuşoğlu, Amavut asıllı olmasından dolayı “sengistân” (taşlık yerden, 
taşlıktan) dan koptuğunu söylemesinden kinaye olarak Muallim Naci'nin Esâmi”sinden 
bugüne kadar “Taşlıcalı” diye de anıldığını ifade etmiştir. ” Kuzey Arnavutluk'tan 
devşirilip İstanbul'a getirilmiş, Acemi Oğlanları Ocağı'nda eğitilerek yayabaşı ve 
ardından sipahi olmuştur. Kemalpaşazâde, Kadri Efendi, Fenârizâde Muhiddin Çelebi 
gibi devrin meşhur alimlerinden ders alır. Yavuz Sultan Selim'e yazdığı bir kasideden 
Çaldıran ve Mısır Seferleri”'ne katıldığı anlaşılmaktadır. Yazdığı şiirlerle önce Sadrazam 


Rüstem Paşa'nın sonra da Kanuni Sultan Süleyman'ın teveccühünü kazanmıştır. 


Kanuni'nin Viyana ve Almanya seferlerine katılmış, Bağdat'ın fethinde bulunmuştur. 


“ Bu bölüm hazırlanırken faydalanılan eserler şunlardır: Bursalı Mehmed Tahir Efendi, Osmanlı Müellifleri 
(haz. Fikri Yavuz, İsmail Özen), C 2, Meral Yayınevi, İstanbul 1972, s. 434; Yahyâ Bey ve Divânından 
Örnekler, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları, Ankara 1983; Mehmed Çavuşoğlu, “Yahya Bey”, İslam 
Ansiklopedisi, C 13, Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları, İstanbul 1986, s. 343-347; Nevizâde Atâi, Şakaik-i 
Numaniye ve Zeyilleri- Hadaiku 'I-Hakaik fi Tekmileti 'ş-Şakaik (haz. Abdülkadir Özcan), Çağrı Yayınları, 
İstanbul 1989, s. 366; Kınalı-zade Hasan Çelebi, Tezkiretü 'ş-Şuarâ (haz. İbrahim Kutluk), CTI, Türk Tarih 
Kurumu Yayınları, Ankara 1989, s. 1077-1078; Mustafa İsen, Künhü'l Ahbâr'ın Tezkire Kısmı, Atatürk 
Kültür Merkezi Yayını, Ankara 1994, s. 286-289; Beyâni Mustafa bin Carullah, Tezkiretü 'ş-Şuarâ (haz. 
İbrahim Kutluk), Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara 1997, s. 334-337; Mustafa İsen, Sehi Bey Tezkiresi- 
“Heşt Behişt”, Akçağ Yayınları, Ankara 1998, s. 248; “Yahya Bey, Taşlıcalı”, Türk Dili ve Edebiyatı 
Ansiklopedisi, C 8, Dergâh Yayınları, İstanbul 1998, s. 542-544; Ahmet Atillâ Şentürk, Yahyâ Beğ'in 
Şehzâde Mustafa Mersiyesi yahut Kanuni Hicviyesi, Enderun Kitabevi, İstanbul 1998; Muallim Nâci, 
Osmanlı Şairleri (haz. Cemal Kurnaz), Akçağ Yayınları, Ankara 2000, s. 310; Rıdvan Canım, Latfifi 
Tezkiretü'ş-Şu'arâ ve Tabsıratü 'n-Nuzamâ (İnceleme-Metin), Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı, Ankara 
2000, s. 578-579; Sümeyye Kocaman, Taşlıcalı Yahyâ Bey'in Kanuni Sultan Süleyman'a Sunduğu 
Kasideler Üzerine Bir Yorum Denemesi (Yüksek Lisans Tezi), İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, İstanbul 2005; Süleyman Solmaz, 4hdi ve Gülşen-i Şu'arâsı (İnceleme-Metin), Atatürk Kültür 
Merkezi Başkanlığı, Ankara 2005, s. 593-596; Bekir Çınar, “Taşlıcalı Yahya'nın Gencine-i Râz 
Mesnevisinde Bir Nasrettin Hoca Fıkrası”, Turkish Studies, 1/4 (2007), s. 283-292; İdris Güven Kaya, 
“Figani'nin Ölümü ve Taşlıcalı Yahya Bey'in Şiiri”, Atatürk Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü 
Dergisi, S 34, Erzurum 2007, s. 47-61; aynı yazar, “Dukagin-zade Taşlıcalı Yahya Bey'in Eserlerinde 
Mevlana Celâleddin”, Turkish Studies, Volume 4/7, 2009, s. 353-368; Filiz Kılıç, Âşık Çelebi Meşâ'irüi 'ş- 
Şuarâ, C 2, İstanbul Araştırmaları Enstitüsü, İstanbul 2010, s. 672-682; Bayram Ali Kaya, “Taşlıcalı 
Yahya”, Türkiye Diyanet Vakfi İslam Ansiklopedisi, C 40, İstanbul 2011, s. 156-157; Ayşe Sağlam, 
Taşlıcalı Yahya ve Hamsesi, Grafiker Yayınları, Ankara 2016; Deva Özder, “Taşlıcalı Yahya Bey 
Divanında Şiir Anlayışı”, Türük Uluslararası Dil, Edebiyat ve Halkbilimi Araştırmaları Dergisi, Yıl 8, 
20, 2020, s. 234-280. 

5 Çavuşoğlu, age,, s. 343. 


Kaynaklarda belirtilmemiş olmakla beraber bu sefer sırasında Fuzüli ile de tanışmıştır. 
Çavuşoğlu şairin “su” redifli gazelinin buna delil olabileceğini ifade etmiştir.* 

Yahyâ Bey, Kanuni'nin Şehzade Mustafa'yı katlettirmesi üzerine yazdığı mersiye 
nedeniyle Rüstem Paşa'nın düşmanlığını kazanır. Kendisiyle Bosna hudut boylarında 
görüşen Gelibolulu Âli şaire mersiyeyi nasıl yazdığını sormuştur. Şair, mersiyeyi 
ölümünden sonra ortaya çıkması niyetiyle yazmış olmasına rağmen bir gün çadırında 
uyurken arkadaşlarından birinin şiiri çoğaltıp askerlere dağıtığını görmüştür. Başlangıçta 
şiirin kendisine ait olduğunu inkâr etmiş ancak daha sonra itiraf etmek zorunda kalmıştır. 
Bu mersiye üzerine bir inceleme kaleme alan Ahmet Attila Şentürk bu hikâyenin gerçek 
dışı olabileceği görüşünü savunmuştur. ' 

Şehzade Mustafa'nın öldürülmesi olayı üzerine Rüstem Paşa'yı görevden alan 
padişah Yahyâ Bey'e dokunmaz. Ancak Rüstem Paşa yeniden sadarete dönünce çeşitli 
bahanelerle şairi teftiş ettirir ve vakıflara bakma görevini elinden alıp onu sıkıntı içinde 
bırakır. Rüstem Paşa'nın ölümünden sonra yerine geçen Semiz Ali Paşa'ya kürk isteğiyle 
bir kaside takdim etmiş ancak gerek Kanuni?'den gerek de diğer devlet ricalinden umduğu 
ilgiyi görememiştir. İstediğini elde edemeyince Rumeli serhaddine giderek Yahyalı 
Akıncılar Ocağı'na katılmıştır. 

Yahyâ Bey'in hamsesini ithaf ettiği ve her vesile ile övdüğü Kanuni'nin 
ölümünden sonraki hayatı durgun geçmiştir. 

İftiralar karşısında çok acı çeken şair kendini tamamen tasavvufa verir. Bursalı 
Mehmet Tahir Osmanlı Müellifleri isimli eserinde şairin Muhammed Dede'ye intisap 
ederek inzivaya çekildiğini belirtir.* Çavuşoğlu bu durumun muhtemelen 964/M 1557 
senesinden sonra gerçekleştiğini söyler. Yahyâ Bey, Gülşen-i Envâr mesnevisinde 
Muhammed Dede ile nasıl karşılaştığını anlatır. Rüyasında Arapça beş beyit söyleyip 
daha sonra unutan şair bu duruma çok üzülür. İki gün sonra şairin yaşadığı şehre gelen 
Dede ile yolda karşılaşırlar. Muhammed Dede sağ elini şairin göğsüne koyup unuttuğu 
bu beyitleri hatırlatır. Böylece şairi sevindirmiş, şairin hamseyi tamamlaması için yardım 


etmiştir.” 


© Çavuşoğlu, Yahyâ Bey ve Divânından Örnekler, s. 9. 
7 Şentürk, age., s. 87-93. 

S Bursalı Mehmed Tahir Efendi, age., s. 434. 

? Nevizâde Atâi, age., s. 366; Sağlam, age., s. 559-560. 
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Şairin ölüm tarihi tam olarak bilinmese de 990/M 1582 senesinde vefat ettiği 
konusunda ittifak vardır. Gelibolulu Âli, Yahyâ Bey'in seksen yaşlarında vefat ettiğini 
bildirmektedir. Şairin Kanuni'ye sunduğu son kaside de yaşının sekseni bulduğunu 
söylemesine bakılırsa öldüğünde doksan yaşını aşmış durumdadır. Mezarı Sırbistan 
sınırları içinde yer alan İzvornik yakınlarındaki Lozniçe'dedir. 

Âşık Çelebi, şair ile dönemin diğer şairleri arasındaki şakalaşma ve sohbetlerin 
meşhur olduğundan bahsederken Zâti ve Rahmi ile atışma ve tartışmalar yaşadığını 
Hayâli ile arasında bir düşmanlığın bulunduğunu söylemiştir.'9 Kınalızâde Hasan Çelebi 
de aynı durumu “Mevâli-i azâm ile musâhabetleri ve ahali-i kirâm ile mücâlesetleri ve 
erbâb-ı marüf ile müşâaresi alel-husüs merhüm Hayâli ile muâraza ve muhâveresi 
meşhurdur.” şeklinde anlatmıştır. Hasan Çelebi, Irak seferi sırasında Kanuni'ye yazdığı 
kaside de geçen ifadeler nedeniyle Hayâli ile çekişmelerinin başladığını söyler."! 

Gelibolulu Âli şairin hayvan tüccarına benzediğini fakat bu görüntüsünün altında 
başkalarına benzemeyen gizli bir hazinenin saklı olduğunu ifade etmiştir.'? Âşık Çelebi 
şairde övgüye layık güzel davranışların çok olduğunu vurgulamış, şair için “Hezl ü hicvde 
dahi kâmildür.” açıklamasında bulunmuştur.!? Sehi Bey şairin yeni bir şiir tarzı olduğunu 
belirtirken Latifi döneminin seçkin şairlerinden biri olup sözlerinin ilahi olduğunu ifade 
etmiştir.“ Gülşen-i Şu'arâ yazarı Ahdi şair için “Bu devrde zurafâ-yı Rüm ve erbâb-ı 
ulüm içre eşâr-ı nazük dimede şâir çokdur lakin üslüb-1ı mesnevide ana mânend yokdur.” 
diyerek mesnevide benzersiz olduğunu söyler. Ayrıca âşıkane ve rindane gazelleriyle de 
bilindiğini ifade eder.'” Beyâni kasidelerinin hayal ve sanat bakımından eşsiz olduğunu 
belirtmiştir.!9 Muallim Naci ise Yahyâ Bey'in kılıçla kalemi birleştiren şairlerden olup 
âşıkane gazellerinin tesirli olduğunu söylemiştir.” 

Taşlıcalı Yahyâ Bey “sahib-i seyf ü kalem” sıfatına layık asker şairlerdendir. 
Divan ve hamsesinde kullandığı ifadeler kendisinin korkusuz ve atılgan bir karaktere 
sahip olduğunu göstermektedir. Bunu Şehzade Mustafa mersiyesini yazması ve bu şiir 


dolayısıyla kendisini sorguya çeken Rüstem Paşa'ya verdiği cevaplarda görmek 


Kılıç, age., s. 673. 

1 Kınalı-zade Hasan Çelebi, age., 5. 1078. 
2 İsen, age., 5. 287. 

3 Kılıç, age., s. 680. 

'4 İsen, age., 5. 248; Canım, age,, s. 578. 

5 Solmaz, age., s. 593-594. 

© Beyâni Mustafa bin Carullah, age., s. 334. 
7 Muallim Nâci, age., s. 310. 
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mümkündür. Âşık Çelebi'nin anlattığına göre sağlığında kendisini pek sevmeyen Zâti 
vefat ettiğinde Yahyâ Bey'in cenazenin kaldırılmasında canla başla çalışması vefakâr biri 
olduğunu göstermektedir.!* 

Âşık Çelebi “Acemi oglanı iken torba taşımak yirine hâceye seped taşıdı. Sarı 
külah yerine başında şule-i âteş-i ışk-ı fazl yanardı ve otabaşısı muallim-i ilm ü hünerdi. 
Talim-hâneyi muallim-hâne bilüp kapuya çıkınca her bâbdan der-i marifet üzerine güşâde 
idi.” gibi ifadelerle Yahyâ Bey'in sürekli ilim ve şiirle meşgul olduğunu, ordu 
görevindeyken bile şiir ve sanat ehli insanlarla yakınlık kurduğunu ifade eder."? 

Şair yaşadığı dönemin dini, tasavvufi, sosyal, siyasi ve askeri birçok özelliğini 
eserlerinde yansıtmıştır. Kasidelerinde savaşçı ruhunun en belirgin özelliklerini görmek 
mümkündür. Çavuşoğlu, ilk dönem eserlerinde âşıkane bir üslubun görüldüğünü, 
Muhammed Dede'yle tanışarak tasavvufa girmesinin ardından yazdığı şiirlerde tasavvufi 
fikirlerin hâkim olduğunu ifade eder.” İran örneklerine bağlı kalmadan yerli unsurlarla 
ve sade bir dille kaleme aldığı mesnevileri şairin dikkate değer yönlerindendir. 
Çavuşoğlu, Necâti Bey'de başlayıp Zâti'yle devam eden Türkçe düşünmek ve Türkçenin 
inceliklerini çeşitli edebi sanatlarda şiirleştirmek gayretinin Yahyâ Bey'de müstesna bir 
tatbikatçı bulduğunu belirtmiştir. Buna sebep de askerlik mesleği icabı olarak 


ordugâhlarda ve seferlerde her sınıftan insanla temasa geçmiş olmasını göstermiştir.?! 


B. Eserleri 


Yahyâ Bey'in divan ve beş mesneviden oluşan bir hamsesi vardır. Gelibolulu 
Âlinin anlattığına göre şairin vefatından sonra oğlu Âdem Çelebi, babasının vasiyeti 
gereği dibacesini düzenlemek üzere kendisine getirmiştir. Âli eserin özgün bir üslupla 
yazıldığını, Arapça terkiplerde bile hata bulunmadığını belirtmiştir. Divanı Mehmed 
Çavuşoğlu tarafından hazırlanmış, 1977 yılında İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
yayınlarından çıkmıştır.” Bu çalışmaya göre divan; dibace, kasideler, musammatlar, 
şehrengizler, gazeller, mukattalar olarak bölümlere ayrılmıştır. Kasideler bölümü 34 


kaside, gazeller bölümünde 515 gazel bulunmaktadır. Şehrengizler bölümünde Edirne 


3 Kılıç, age., C3, s. 1589; Çavuşoğlu, age., s. 15; Küçük, Yıldırım, Demirel, agm., s. 310. 

3 Kılıç, age., C2, s. 673. 

2 Çavuşoğlu, agm., s. 345. 

? agm., 5. 345. 

> İsen, age., 5. 287-288. 

3 Mehmed Çavuşoğlu, Yahyâ Bey Divan (Tenkidli Basım), İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
Yayınları, İstanbul 1977. 
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Şehrengizi ve İstanbul Şehrengizi vardır. Çavuşoğlu'nun tespitine göre şair divanı üç kez 
tertip etmiş ve her defasında bazı değişiklikler yapmıştır. 

Hamsede yer alan mesneviler Şâh u Gedâ, Gencine-i Râz, Yüsuf ve Zelihâ, Kitâb- 
ı Usül ve Gülşen-i Envâr'dır. Şâh u Gedâ 1972 beyitlik bir mesnevidir. Klasik mesnevi 
geleneğine göre düzenlenmiş ve aruzun feilâtün mefâilün feilün kalıbıyla yazılmıştır. 
Gencine-i Râz 3053 beyitlik dini ve ahlaki konuları işleyen eğitici bir mesnevidir. Kitâb- 
ı Usül 3237 beyitten oluşan bir mesnevidir. Gülşen-i Envâr ise tasavvufun konu edildiği 
2930 beyitten oluşan bir mesnevidir. 

Yüsuf ve Zelihâ 5179 beyitlik aruzun mefâilün mefâilün feülün kalıbıyla yazılmış 
bir aşk mesnevisidir. Diğer mesnevileri gibi Kanuni Sultan Süleyman'a ithaf edilmiştir. 
Eserin girişini münacat, Allah'ın kudretine övgü, naat, miraç, Kanuni Sultan Süleyman'a 
övgü, eserin yazılış sebebi ve aşkın faziletlerinin anlatıldığı bölüm oluşturur. Eserin 
yazılma sebebinin anlatıldığı bölümde genç yaşta âşık olarak perişan hâle geldiğini 
söyleyen şair, Şam ve oradan da Kenan'a gidip bir yıl Külbe-i ahzan'da kaldığını söyler. 
Bu sırada kendisini Yakub Peygamber'in yerine koyup Yusuf'un hasretiyle Mısır'a gider. 
Bu şehir mesneviyi yazmasına vesile olmuştur. Çavuşoğlu, bu hikâyeyi klasik şairlerin 
genellikle uydurduğu telif sebeplerinden biri olarak saymanın doğru olacağını ve 
mevzunun muhtemelen Yavuz Selim'in Mısır Seferi (1516-17) sırasında şairin zihninde 
oluştuğunu söyler.2* Hatime bölümünde mesneviyi ömrünün son zamanlarında yazdığını 
söyleyen şair, eserin tercüme olmayıp kendi hayal ürünü olduğunu belirtir. Eseri 


ilkbaharda yazmaya başlamış, sonbaharda tamamlamıştır. 


24 Çavuşoğlu, agm., 5. 346. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 
YÜSUFUZELİHÂ MESNENVİSİNİN TAHLİLİ 
11. Din- Tasavvuf 
11.1. Din 
11.11. Allah 


Klasik mesnevi tertibine uygun olarak başlayan eserde Allah'ın kudretini ifade 
eden beyitler bulunur. Eserin ilk altmış beyti münacata ayrılmıştır. Şair Allah'ın dünyayı 


yoktan var edişi karşısında hayranlığını dile getirir: 


Ne kudretdür bu kuvvet Allah Allah 
Yog iken var ide dünyayı nâgâh (62) 


Allah'ın en güzel adlarından (Esmâ-i Hüsnâ), bunların esrar ve hassalarından, bu 


isimlerle istenilen şeye ulaşma yollarından bahseden ilme ilm-i esmâ denir:? 


Kaçan olur muallim Âdeme Rab 


Açılur ilm-i esmâ keşf olur hep (449) 


“Padişah, yeryüzünde Allah'ın gölgesidir, her zulüm gören ona sığınır.” 
mealindeki hadis-i şeriften hareketle halife padişahlar için Zıll-ı Hak, Zıll-ı Yezdan, ZılI- 
ı İlâh gibi sıfatlar kullanılır: 


Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür 
Ki oldı sâyesinde sâyesi nür (170) 


Bunlardan başka Rab, Huda, Tanrı, Zülcelâl, Hak, Bâri, Yezdan, Celal, Cemal, 


Sübhan, İlah, Gaffar, Rahman gibi Allah'a ait isim ve sıfatlar da eserde söz konusu 


edilmiştir. 


5 İlhan Ayverdi, Misalli Büyük Türkçe Sözlük, Kubbealtı, İstanbul 2006, C 2, s. 1406. 
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1.1.1.2. Melekler 


Mesnevide bir beyitte Cebrail ve Azrail?den bahsedilir: 


İrişdi gökde Azrâile Cibril 
Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafsil (1165) 


Azrail eserin bir yerinde “ecel habercisi” anlamına gelen “peyk-i ecel” şeklinde 


kullanılmıştır: 


Komaz peyk-i ecel dilde safâyı 
Ne şâhı kor evinde ne gedâyı (9121) 


Cennetin muhafızı ve kapıcısı olan büyük melek olan Rıdvân, mesnevide üç kez 


zikredilmiştir: 


Yöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân 


Yüridi Selsebile sanki Rıdvân (1337) 


Melekler güzellik timsalidir. Bu nedenle insan güzelliğini ifade etmek için melek 


benzetilen olarak ele alınır: 


Afa virmişdi Hak bir hüb duhter 
Melek-manzar peri-peyker kamer-fer (1474) 


Meleklerin Hz. Âdem'e secde etmeleri hadisesi telmih yoluyla ele alınmış, 


benzetilen olarak kullanılmıştır: 


Sücüd itdi melekler gibi agnâm 


Hemân Âdem gibi kıldılar ikrâm (3034) 
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11.13. Kitaplar 


Eserin naat bölümünde Kur'an-ı Kerim'den bahsedilmektedir. Hz. Muhammed'in 


Kur'an'ı anlattığı ifade edilmiştir: 


Dehân-ı matla-ı envâr-ı Kur'ân 


Zebânı maşrık-ı hurşid-i imân (133) 


1.1.1.4. Ayetler ve Hadisler 


Mesnevide ayetlerden iktibaslar bulunmaktadır. Ayrıca bazı hadislere de yer 
verilmiştir. Eserde yer alan ayet ve hadisler ile ilgili ayrıntılı açıklamalar sözlük bölümde 
bulunmaktadır. 

Müfessirler arasında çeşitli yorumlara neden olan “Tâ-Hâ” ve “Hâ-Mim” 


Kur'an'da yer alan, “hurüf-ı mukattaa” denilen harflerdir:? 


Hıtâb-ı izzet-i Tâ-Hâ vü Hâ-Mim 
Zihi devlet zihi tazim ü tekrim (135) 


Kur'an'da birçok surede geçen ve “vel-leyl” ifadesi “Geceye and olsun ki...” 


anlamına gelir:?” 


İki gisüsi ve /-leyl e iki lâm 


Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm (169) 


Kaf suresi 30. ayetin bir kısmı olan “hel min mezid” ifadesi iki yer de 


zikredilmiştir. “Daha yok mu?” anlamına gelir:? 


İder dervişi bir dâl-i hamide 


Yöneldür devlet-i hel min mezid e (1448) 


25 Hayreddin Karaman, vd., Kur'an Yolu Türkçe Meâl ve Tefsir, C 3, Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, 
Ankara 2012, s. 624. 

” İskender Pala, Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü, Ötüken Neşriyat, İstanbul 2000, s. 255. 

Mehmet Yılmaz, Edebiyatımızda İslami Kaynaklı Sözler, Enderun Kitabevi, İstanbul 1992, s. 69. 
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Bir beyitte hadis olduğu rivayet edilen bir sözden alınan ve “Benim Allah ile...” 


anlamına gelen “li maa”llâh” ifadesi kullanılmıştır:? 


Şeh-i halvet-serây-ı /i maa "ilâh 


Delil-i sâlikân u mürşid-i râh (123) 


Sufiler tarafından hadis kabul edilen bir sözün ilk iki kelimesi olan “mâ arefnâk” 


“Seni bilemedik.” anlamına gelir.“ Eserde bir beyitte aşağıdaki şekilde yer almıştır: 


Cevâb-ı sırr-ı lali mâ arefnâk 


Boyı vasfında kâsır akl u idrâk (1372) 


1.1.1.5. Peygamberler 
11.1.55.1. Hz. Âdem 


İlk insan ve ilk peygamber olan Hz. Âdem aşağıdaki şekilde eserde yer almıştır: 


Dahi afiılmamışdı Âdem adı 
Ol idi cümlenüü hayrü'l-ibâdı (129) 
1.1.1.5.2. Hz. Eyyub 


İnsanlar için sabrın örneği olan ve “Eyyub sabrı” dillerde mesel olarak kullanılan 


Hz. Eyyub bu özelliğiyle iki yerde dile getirilmiştir: 


Nübüvvet gevherinün kânı Yaküb 
İderdi hasret ile sabr-ı Eyyüb (540) 
1.1.1.5.3. Hz. Hızır 


Ab-ı Hayat'ı içip ölümsüzlüğe kavuşan Hızır'ın Peygamber veya veli olduğu 


hususunda rivayetler vardır. Kur'an-ı Kerim'de Hz. Musa ile birlikte anılır. Ölümsüzlüğe 


YP age.,s. 115. 
*“ age., 5. 117. 
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ulaşmış olan Hızır Allah'ın emri ile dünyada sıkıntıya düşenlerin yardımına koşar 


olmuşlardır:?! 


Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş 


Koma bu ârzü ile müşevveş (3399) 


Kelime anlamının “yeşillik, tazelik, siyaha yakın mavi renk” olması dolayısıyla 
Hızır sevgilinin ayva tüylerine benzer. Şair bu durumdan yararlanarak çeşitli söz oyunları 


yapar: 


Hatınuf hızrı Müsâdan müberrâ 


Güneş yüzi nikâbından muarrâ (1367) 


Hızır İskender ile beraber Zulumat ülkesinde Âb-ı Hayat'ı aramaya çıkmışlar ve 
Hızır ölümsüzlük suyunu içmiş ve ölümsüz olmuştur. Bu hikâye çeşitli benzetmeler 


içinde ele alınmıştır: 


Bu zulmetden nitekim Âb-ı Hayvân 


Çıkardı Yüsufi ol Hızr-ı devrân (1204) 


1.1.1.5.4. Hz. İbrahim 


Hz. İbrahim'in İsmail ve İshak adlı iki oğlunun dünyaya gelmiş olduğu aşağıdaki 


şekilde ifade edilmiştir: 
İnâyet itdi İbrâhime Hallâk 
Vücüda geldi İsmâil ü İshâk (370) 


1.1.1.5.5. Hz. İdris 


Hz. Şit'ten sonra peygamber olan ve insanoğlunun hizmetine sunulan bilgilerde 


adı geçenlerden biri olan Hz. İdris, diğer peygamberlerle birlikte anılmıştır: 


3! İskender Pala, age., s. 183-184. 
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Bi-hakk-ı rifat-i İdris ü İsâ 
Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nüh u Müsâ (230) 
1.1.1.5.6. Hz. İsa 


İsrailoğullarının son peygamberi Hz. İsa göğe yükselişi, ölüleri diriltmesi gibi 


mucizeleriyle dikkate sunulmaktadır: 


O bâlâya idüb İsâ gibi yol 
Anâsır çâr-mihinden beri ol (352) 


Hz. İsa elini sürdüğü hastaları derhal iyi etmesinden dolayı Mesih lakabını 


almıştır. Ölüleri diriltmesi çeşitli benzetmeler konu olmuştur: 


Gam-ı ışk eyledi mânend-i mevtâ 
Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ (1964) 
1.1.1.5.7. Hz. İshak 


Hz. İbrahim'in ikinci oğlu olarak bilinen Hz. İshak mesnevide dokuz yerde 
geçmektedir. Hz. İbrahim'in Hz. İsmail ile birlikte iki oğlu olduğu aşağıdaki şekilde dile 


getirilmiştir: 
İnâyet itdi İbrâhime Hallâk 
Vücüda geldi İsmâil ü İshâk (370) 


1.1.1.5.8. Hz. İsmail 


Mesnevide dokuz yerde geçen Hz. İsmail, kurban edilmesi olayıyla ilgili olarak 


ele alınmıştır: 


Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân 
Didi kıl oglu İsmâili kurbân (2872) 
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1.1.1.5.9. Hz. Muhammed 


Eserin 123-174 arasındaki beyitleri naat bölümünü oluşturur. Bu bölümde Hz. 


Muhammed'in mucizeleri, ilmi vb. özellikleri üzerinde durulmuştur: 


Şeh-i halvet-serây-ı /i maa "ilâh 


Delil-i sâlikân u mürşid-i râh 


Sufüf-ı enbiyânuü muktedâsı 


Sunüf-ı evliyânufi pişvâsı 


Nübüvvet kasrınufi şâh-ı kebiri 


Velâyet şehrinüfi mâh-ı müniri 


Kanâat küncine pir-i tarikat 


İbâdet gencine mir-i şeriat 


Şefik-ı derdmendân u garibân 


Refik-ı bi-kesân u bi-nasibân 


Mükemmel nesl-i Âdem hasretinden 


Muhassal asl-ı âlem hılkatinden (123-128) 


Resul-i Ekrem de Hz. Hatice'den olan ilk oğlu Kâsım'a nispetle Ebü'l-Kâsım 
künyesini almıştır. Ayrıca Hz. Peygamber'in “taksim eden, bölüştüren” anlamına gelen 


“kâsım” kelimesinin sözlük anlamına da telmihte bulunan hadisleri bulunmaktadır:?? 


Ne hikmetdür ki cümle ilm ü hikmet 


Ebü'l-Kâsımdan oldu halka kısmet (141) 


> Mustafa Fayda, “Ebü”l Kasım”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, C 10, İstanbul 1994, s. 332- 
333. 
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Hz. Muhammed'in Kabe'deki putları temizlemesi ve dünya hayatına ilgi 


göstermemesi de dikkatlere sunulmuştur: 


Diline gelmez ide mihr-i dünyâ 
Komadı Kabede asnâmı aslâ (156) 


1.1.1.5.10. Hz. Musa 


İsrailoğullarının peygamberlerinden bir olan Hz. Musa Allah ile görüşmesi, Hızır 


ile olan macerası gibi olaylarla yedi kez söz konusu edilmiştir: 


Kimini yakdı envâr-ı tecellâ 


Sücüda vardı sankim Tur-ı Müsâ (3973) 


1.1.1.5.11. Hz. Nuh 


Büyük peygamberler arasında sayılan ve kendisine inanmayan kavmi tufan ile 


helak edilen Hz. Nuh iki yerde anılmaktadır: 


Bi-hakk-ı rifat-i İdris ü İsâ 
Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nüh u Müsâ (230) 


Hz. Nuh'un oğlunun da kendisine inanmaması ve bu yüzden helak olması 
aşağıdaki şekilde hatırlatılmıştır: 
Dönersiz cümlefiüz ferzend-i Nüha 


Amân virmek sefâhatdur bu rüha (797) 


1.1.1.5.12. Hz. Süleyman 


Eserde altı yerde anılan Hz. Süleyman İsrailoğulları peygamberlerindendir. 
Karınca ile olan macerası, mühür olarak anılan yüzüğü, tahtı ve hükümdarlığı ilgili 


beyitlerde anılmasına neden olmuştur: 


Dehânıdur meger möhr-i Süleymân 


Anufi agzına bakar ins ile cân (1559) 


> Pala, age., s. 359-360. 
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1.1.1.5.13. Hz. Yakub 


Mesnevideki kahramanlardan biri olan Hz. Yakub, 129 yerde geçmektedir. Ayrıca 


sekiz yerde “Pir-i Kenân” sıfatıyla anılmıştır: 


Yüzi suyına Yaküb-ı Nebinüf 
Sözini âbdâr it ben gabinüü (24) 
1.1.1.5.14. Hz. Yunus 


Üç gün üç gece balık karnında yaşayan Hz. Yunus, aşağıdaki beyitte bu macerayı 


hatırlatacak şekilde ele alınmıştır: 


Balık karnındagı Yünus misâli 


Halâs itdi Hudâ-yı Zü'l-celâli (4331) 


1.1.1.5.15. Hz. Yusuf 


Hikâyenin başkahramanlarından olan Hz. Yusuf eserde ayrıntılı bir şekilde 


tanıtılmıştır. Yusuf'un en çok zikredilen özelliği güzelliktir: 


Güzeller şâhı Yüsuf kaldı mahbüs 


Visâli zevkına olmışdı menüs (4100) 


Hz. Yusuf'un rüya tabir etme yeteneği de olayların akışını etkileyen önemli 


hususiyetlerdendir: 


Hemân-dem ahsen-i vech ile Yüsuf 


Düşin tabir itdi bi-tevakkuf (4296) 


Yusuf bir gece rüyasında güneş ve ayla birlikte on bir yıldızın kendisine secde 
ettiğini görür ve bütün ruhların “Selam ve dua senin üzerine olsun” dediklerini duyar. 


Babası bu rüyadan hareketle Yusuf'un peygamber olacağını haber verir: 


Dil-i Yakübı Yüsuf eyledi şâd 


Didi bir gün afia ey pir-i irşâd 
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Bu gice on bir encüm mihr ile mâh 


Sücüd itdi baa seyrümde nâgâh 
İşitdüm cümle ervâh-ı enâmı 

Çagırdı es-salâtu ve 's-selâm 1 (624-626) 
1.1.1.6. Dört Halife 


Mesnevide dört halifeden aşağıdaki şekilde bahsedilmiştir: 


Beyân olınca mirâc-ı berini 


Safâlar sürdi ashâb-ı güzini (227) 


Hz. Ömer ile babası arasındaki olay aşağıdaki şekilde dile getirilmiştir: 


Eger bâtıl yola eylerse davet 
Ömer gibi atafia itme hörmet (5096) 


Hz. Ömer ile oğlu arasında yaşanmış olan bir olayı hatırlatmak üzere Hz. Ömer'in 


“ayıran” anlamına gelen “Faruk” lakabı zikredilmiştir: 


Bilüüden inmiş oglu olsa bâgi 


Afa Fârük gibi ur çomagı (5095) 


Hz. Ali cesaret, cömertlik, velilik gibi özellikleriyle eserde yer almıştır: 


Sehâvetde şecâatde Alidür 
Vilâyetde veli dirsefi velidür (238) 


11.1.7. Sahabeler 


Mesnevide geçen bir beyitte sahabeden ve ensardan hâkim ve fakih bir zat olan 


Ebâ Derdâ'dan söz açılmıştır: 
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Sahâbe kendüye ensâr ü avân 


Ebâ Derdâ der-i fazlında derbân (173) 


1.1.1.8. Ahiret ve İlgili Mefhumlar 
1.1.1.8.1. Ahiret 


İsrafil'in Allah'ın emriyle kıyametin kopması için Sür'a ilk defa üflemesinden 
ikinci defa üflemesine, daha sonra cennetliklerin cennete, cehennemliklerin cehenneme 
kadar olan zaman veya Sür'a ikinci kez üfürülüşten başlayıp ebedi olarak devam edecek 


olan zamana ahiret denir:9* 


Huzürufi var bakâ-yı âhiretde 
Sürüruf var sarây-ı âkıbette (3537) 
1.1.1.8.2. Cehennem 


Cehennem ateş, azap gibi özellikleriyle söz konusu edilir. Cehennemdeki ateş 


çeşitli benzerliklere konu olur: 


Maâza'llâh ne âzerdür bu âzer 


Cehennem ehlinüü tâcına befzer (2802) 


Cennet ile cehennem karşıtlık oluşturur ve şair bu karşıtlıklardan faydalanarak 


çeşitli hayaller kurar: 


O hürilerle cennetde safâda 
Bu hicrânı cahiminde belâda (3392) 


1.1.1.8.3. Cennet 


Cennet içerisinde ağaçlar, çiçekler ve havuzların bulunduğu bağ, bahçe şeklinde 


hayal edilir. Bu özellikleriyle benzetilen olarak ele alınır: 


“ İsmail Karagöz, Fikret Karaman vd., Dini Kavramlar Sözlüğü, Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, 
Ankara 2006, s. 13. 
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Yapıldukda o bâg-ı cennet-âbâd 
Miyânında iki havz itmiş üstâd (3348) 


Hulle cennet elbisesidir. Cennetteki hurilerin her birinin yetmiş kat hüllesi olacak 


ve her biri yetmiş renkte görünecekmiş:”ö 


Kamisi hulle-i cennet gibidür 


Sehâb-ı kulle-i rahmet gibidür (961) 


Gılman, cennette hizmet eden delikanlılara verilen isim iken huri, cennetteki 


kızlara verilen isimdir: 


Görinmez gözüme ol hür u gılmân 


Olursa şehper-i gayr ile perrân (10) 


İnanışa göre cennet “arş”ın sağ tarafındadır. Sekiz kapısı bulunmaktadır. 
Bunlardan biri Meva cennetidir. Yeşil zebercettendir. Bazı kaynaklarda bu ayrı bir cennet 
ismi değil de “sığınılıp barınılacak yer” anlamında cenneti niteleyen bir kavram olduğu 


ifade edilmiştir:”© 


Alâkafi kalmadı dünyâda aslâ 
İdündüfi Cennetü”l-Mevâyı mevâ (3535) 


Rıdvan cennetin kapıcısı olan melektir. Bu özelliğiyle benzetilen olarak ele 


alınmıştır: 


Saâdetle gelüp sultân-ı hübân 


Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân (3312) 


* Pala, age., s. 190. 
* Ahmet Talat Onay, Açıklamalı Divan Şiiri Sözlüğü (haz. Cemal Kurnaz), Birleşik Yayınevi, Ankara 
2007, s. 84; Pala, age., 84. 
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1.1.1.8.4. Mahşer 


Bütün canlı varlıkların ölümden sonra Allah'ın emriyle dirilip toplanacakları yeri 


ifade eden mahşer hesap yeri olması dolayısıyla ele alınmıştır: 


Şu dem kim kurula mahşerde mizân 


Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân (20) 


Kur'an'daki bir ayetten hareketle kıyamette her şeyin Allah'a gelirken dağların da 


O'na doğru yürüyüp geleceği şeklinde yorum ortaya çıkmıştır:?7 


Bu yüklerle develer kıldı reftâr 
Kıyâmetdür yürür güyâ ki kuhsâr (2103) 


Kıyamet kelimesiyle aynı zamanda sevgilinin boyu kastedilir ve boyun ölçülü, 


düzgün ve güzel olduğu vurgulanır: 
Kıyâmet kâmeti mevzün u mergüb 
Terâzüdan iner mümtâz-ı mahbüb (1378) 


1.1.1.9. Diğer Unsurlar 
1.1.1.9.1. Ecel, Ölüm 


Ecele çare olmaz “Çaresiz gibi görünen her güç işin bir çıkar yolu bulunur. Çaresi 


bulunamayan tek şey ölümdür.” anlamında bir atasözüdür: 


Halâs olmaz ecelden bende vü şâh 


Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh (957) 
Can bir kuş olduğunda ecel de bu kuşu avlayacak olan bir doğan hâline gelir: 


Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi 
Anuf da murg-ı cânın aldı gitdi (595) 


9 Hayreddin Karaman, vd., age., C4, s. 210. 
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1.1.1.9.2. Peri 


Peri çok güzel olması, uçması, göze görünmemesi gibi özellikleriyle genellikle 
benzetilen olmaktadır. Ayrıca peri-rü, peri-simâ, peri-ruhsâr, peri-peyker gibi birleşik 


kelimeler oluşturmuştur: 


Figânum göklere irse yiri var 
Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr (1732) 
1.1.1.9.3. Ruh 


Eskiden bir insanda iki ruh tasavvur olunurmuş. Rüyada gezeni rüh-ı revân, 
uyuyan adamla beraber yaşayanı rüh adını alırmış. Bir insan ölünce “Rüh-ı revânı arş-ı 
a'laya çıkar, rüh-ı bâkisi kabir azabı çeker” denirdi ki tenâsüh ve hulül mezhepleri bu 


zannın neticesidir. Hintlilerin bu felsefesi İran yoluyla Araplara, Türklere de geçmiştir:* 
Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak 
Olur rüh-ı revânı Hakka mülhak (460) 


1.1.1.9.4. Şeytan 


Melek iken Hz. Âdem'e secde etmek hususunda Allah'ın emrine uymadığı için 


Allah tarafından lanetlenmiş varlık olan şeytan insanları doğru yoldan saptırmaya çalışır: 


Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd 


Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd (790) 


Şeytana uymak “kötü bir şey yapma isteğine kapılmak, nefsine uyarak kötü bir iş 


yapmak, doğru yoldan ayrılmak” anlamında bir deyimdir: 


Nebi ogulları şeytâna uydı 
Karındaşın harâmi gibi soydı (815) 


3 Onay, age,, 5. 326. 
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11.1.10. Çeşitli Dinler ile İlgili Unsurlar 
1.1.1.10.1. İslam, Mümin, Müslüman, İman 


Kalp iman ve inkâr mahallidir. Sufiler dini hakikatler ve ilahi sırlar hakkında 


bilgiedinmenin yolu kalptir. Kalp Allah'ın evi olarak adlandırılmıştır: 


İbâdet aynına olsa nazargâh 


Olur her kalb-i mümin Kabetu'llâh (114) 


İmana gelmek “İslamiyet'i kabul etmek; önceden bir düşünceyi savunmakta veya 
bir eylemi yapmakta direnmekte iken sonradan vazgeçerek kendisine söyleneni veya 


tavsiye edileni kabul etmek” anlamında bir deyimdir: 


Sıdum asnâmumı imâna geldüm 


Kapuüa lutf ile ihsâna geldüm (4509) 


11.1.10.1.1. Cami, Mescid 


Kilise ile mescit arasındaki karşıtlık ile zulmet ile nur arasındaki karşıtlık 


ilişkilendirilmiştir: 


Göfülden gitdi zulmet nür toldı 


Kelisâlar bezendi mescid oldı (3476) 

Hz. Yusuf'un dua ederken ortaya çıkan görüntü bir camiyi hayal ettirmiştir: 
Döner bir câmie cismi binâsı 

Minâre ol iki dest-i duâsı (4522) 


1.1.1.10.1.2. Gaza 


Gaza Allah için yapılan savaştır. Gazaya giden Müslüman askerleri Fetih 
suresindeki zafer vaadinin kendileri için de gerçekleşmesini umarak sefer sırasında ve 


savaş boyunca bu sureyi çokça okurmuş:”” 


* Emin Işık, “Feth Süresi”, Türkiye Diyanet Vakfi İslam Ansiklopedisi, C 12, İstanbul 1995, s. 456-457. 
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Kızıl sancak lisân-ı kâle beüzer 


Gazâda Süre-i Feth okur ezber (261) 


1.1.1.10.1.3. Günah, Tevbe 


Günah, Allah'ın emirlerini aykırı olarak görülen iş, dini açıdan suç sayılan 
davranışlardır. Şair gönlünün nefsin arzularına düşkün olduğunu ancak ömür kısa ve 


dolayısıyla günahının da çok olduğunu ifade etmiştir: 


Göğüül ehl-i hevâ ömr ise kütâh 


Günâhum çokdur âh estagfiru'llâh (56) 


Allah “Settârü'l-uyüb”tur, ayıpları örten, gizleyendir. Tevbe edenlerin günahlarını 


bağışlayandır: 


Bilürsin sen o Settârü”l-Uyübı 


Bagışlar tevbe ile hep zünübıi (3657) 


1.1.1.10.1.4. Hac 


Bir beyitte hacceden Müslüman erkeklerin dikişsiz, beyaz bir peştamal ve omuza 
alınan bir havludan, kadınların ise bolca bir elbiseden ibaret olan ve kefeni andıran 


kıyafetlerinin ismi olan ihram benzetilen olarak kullanılmıştır: 


Yüzi hâciye beüzer geymiş ihrâm 


Açılmış çihre güyâ şâh-ı bâdâm (277) 


Hac farizasını yerine getirmek için gerekli şartlardan biri olan tavaf da benzetilen 


olarak söz konusu edilmiştir: 


Havâ yüzinde niçe murg-ı tayyâr 


Tavâf eylerdi çâhı Kâbe-kirdâr (1193) 
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1.1.1.10.1.5. İmam 


Miraç hadisesinin anlatıldığı bölümde Hz. Peygamber'in peygamberlere, velilere 
imam olması dile getirilmiştir: 
İmâm oldı cünüd-ı enbiyâya 


Gürüb-ı evliyâ vü asfiyâya (198) 


1.1.1.10.1.6. Kâbe ve İlgili Mefhumlar 


Kâbe Müslümanlar için kutsal olması, örtüsü, ibadet için tavaf edilmesi, 


İslamiyetten önce içerisindeki putlar gibi hususiyetleriyle konu edilmiştir: 


Diline gelmez idi mihr-i dünyâ 


Komadı Kâbede asnâmı aslâ (156) 


Beyt-i Ma'mür, Hz. Âdem'le Kâbe'nin bulunduğu yere indirilmiş, Nuh 
Tufanı'ndan sonra yine cennetteki yerine alınmıştır. Hâlen gökte Kâbe'nin tam hizasında 


bulunmaktadır. Burası meleklerin kıblesi ve tavaf ettikleri makamdır: 


Cinâna befizedi ol beyt-i mamür 


Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hür (3687) 


Hac veya umre sırasında ihrama giren kişinin şartları tamamladıktan sonra 
okuduğu duadan bir bölüm olan “Lebbeyk Allahümme lebbeyk” “Allah'ım emret, emrine 


hazırım” anlamına gelir: 


İrişdi Kabe-i maksüda çün peyk 
Didi /ebbeyk Allâhümme lebbeyk (1564) 


Kâbe'nin yanında bulunan kuyudan çıkan su ol an Zemzem iki beyitte söz konusu 


edilmiş ve çeşitli benzetmeler içinde yer almıştır: 


*“ Ahmet Atillâ Şentürk, Osmanlı Şiiri Kılavuzu, C 2, Osmanlı Edebiyatı Araştırmaları Merkezi, İstanbul 
2017, s. 225-227. 
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Belâ vü mihnete sabr eyle dâyim 


Turı tur Âb-ı Zemzem gibi tâ kim (833) 


Kâbe'nin üzerini örten siyah örtü sevgilinin yanağını ve yüzünü örten siyah 


saçlara benzetilmiştir: 


Kara saçın gören cânlar ider cüş 


İzârı Kabesin itmiş siyeh-püş (3945) 


Hz. Yusufun güzelliği nedeniyle herkesin etrafında dönmesi, Kâbe'nin 


Müslümanlar için ziyaret yeri olmasına benzetilmiştir: 


Nedendür Kâbe-i zâtufida şevket 


Ki olmışsın ziyâretgâh-ı ümmet (2362) 


Müslümanların ilk kıblesi, Hz, İsa*ya kadar birçok peygamberin namaz kıldığı ve 
Allah'tan vahiy aldığı, Kudüs'te yer alan Mescid-i Aksâ Hz. Muhammed'in Miraç 


hadisesi anlatılırken zikredilmiştir: 
Nesim-i subh gibi yola girdi 
Hemân-dem Mescid-i Aksâya irdi (197) 


1.1.1.10.1.7. Kıble, Kıblegâh 


Zeliha puta tapmaktadır. Bir gün putu alıp ona “kıblegâhım, secdegâhım” diye 


seslenerek yardım ister: 


Didi ey kıblegâh u secdegâhum 


Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum (4457) 


Kıble-nümâ “kıbleyi gösteren alet” yani pusuladır. Beyit yolculuğu çıkarken 


pusulanın kullanıldığını düşündürmektedir: 
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Çıkup terk-i diyâr itmek göründi 
Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi (290) 


1.1.1.10.1.8. Kurban 


Eserde Hz. İbrahim'in oğlu İsmail'i kurban etmesi hadisesi anlatılmıştır: 


Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân 
Didi kıl oglu İsmâili kurbân (2872) 


Kurbanı olmak “uğruna ıstırap veya büyük üzüntü, sıkıntı çekmek, zarara girmek, 


ölmek” anlamında bir deyimdir: 


Kimüü kulı kimüü kurbânı olduü 


Kimüü şâhı kimüf sultânı olduü (987) 


1.1.1.10.1.9. Mihrap, Minare 


Camilerin kıble tarafında bulunan, cemaatle namaz kılınırken imamın durduğu, 
genellikle duvardan dışa doğru çıkıntılı yer olan mihrap şekil yönünden kaş için 


benzetilen olmuştur: 


Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen 


Gözinüf sürmesin itmiş muayyen (1999) 


Camilerde müezzinin ezan okumasına mahsus bir veya birden çok şerefeli, 
çoğunlukla taştan, yüksek ve ince yapı olan minare dua eden bir insanın ellerini yukarı 


doğru kaldırmasıyla ortaya çıkan görüntüye benzetilmiştir: 
Döner bir câmie cismi binâsı 
Minâre ol iki dest-i duâsı (4522) 


1.1.1.10.1.10. Namaz 


Kirpiklerin saf hâlinde sıralanmış oluşu namaza durmuş insanlar görünümü 


tasavvur ettirmiştir: 
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Elin açmış iki zülfi niyâza 


İki saf kirpügi turmış namâza (2000) 


Şair kamet kelimesinin her iki anlamından faydalanarak namaza kalkılması için 


okunan kamet ile sevgilinin boyu arasında ilişki kurmuştur: 


Namâza kâmet olsa anda her bâr 


Gelür göülüme kadd ü kâmet-i yâr (1954) 


1.1.1.10.1.11. Oruç 


Eserde meh-i rüze ifadesiyle oruç ayından bahsedilmiş ve bu ayın değerli olduğu 


vurgulanmıştır: 


Meh-i rüze gibi kadre irişdüm 


Bu cumhür-ı ahibbâya karışdum (2298) 


Kadir Gecesi'nin ramazan ayında olması ve ramazan ayının hilalin görünmesiyle 


başlaması çeşitli benzetmelere neden olmuştur: 


Sıyâm ayına befizer kadri âli 


İki kaşı iki idüü hilâli (1716) 
1.1.1.10.1.12. Zekât 


İslam'ın beş şartından biri olan zekât mal ve paranın İslam şeriatına uygun olarak 
paklığını ve helalliğini temin etmek için her yıl kırkta birinin sadaka olarak dağıtılmasıdır. 
Şair iltifatın kesilmesinin güzelliğin zekâtının verilmediği anlamına geldiğini ifade 


etmiştir. Dolayısıyla da günaha girileceği belirtilmiştir: 


Vebiâle girme kesme iltifâtın 


Sezâvârına vir hüsnü zekâtın (3181) 
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1.1.1.10.2. Küfr, Kâfir, Ateşperest 


Küfr, Hz. Peygamber ve onun Allah'tan getirdiği kesinlikle sabit olan şeyleri 
yalanlamak, tevatür yoluyla bize ulaşmış bulunan hükümlerden birini ya da birkaçını 


inkâr etmek demektir: 


Mihakk oldı elinde söyledi taş 
Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi fâş (163) 


Pervane sürekli ateşin etrafında olduğu için bir ateşperest olarak nitelendirilmiştir: 


Didi pervâneye ey ışk mesti 
Mahabbet bezminüü âteş-peresti (3526) 
1.1.1.10.2.1. Çan 


Eserde iki beyitte kilise çanından bahsedilmektedir. Akşam olduğunu ifade etmek 


için çanların sustuğu belirtilmiştir: 


Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffâr 
Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr (3499) 


1.1.1.10.2.2. Deyr, Kilise 


Daha çok dağ tepelerinde veya kasabaların dışında kurulmuş, Hristiyan rahip ve 
rahibelerinin yaşadığı bina veya birçok binadan ibaret manastır olan deyr tasavvufi 


anlamda dünya demektir: 


Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr 
Bu deyr-i âleme meyl itme deyyâr (458) 


Kiliselerin duvarlarındaki resimler ve nakışlar çeşitli benzetmelere konu 


olmuştur: 


“! Seyyid Cafer Seccâdi, Tasavvuf ve İrfan Terimleri Sözlüğü (çev. Hakkı Uygur), Ensar Neşriyat, İstanbul 
2007, s. 103-104. 
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Göz açdı kaldı avretler hemânâ 


Misâl-i nakş-ı tasvir-i kelisâ (3951) 


1.1.1.10.2.3. Put 


Zeliha putlara tapmaktadır ve Yusuf ile buluştuğu sırada evde bulunan putların 


üstünü örter. Bu duruma şaşıran Yusuf onu eleştirir: 


Didi cânsuz sanemden utanursın 


Yazuklar saa mabüdum sanursın (3815) 


İslamiyet'ten sonra Kâbe'deki putların temizlenmesi hadisesine de telmih 


yapılmıştır: 


Diline gelmez idi mihr-i dünyâ 


Komadı Kabede asnâmı aslâ (156) 


1.1.1.10.2.4. Zünnâr 


Hristiyan keşişlerin çıplak tenin üzerine bağladıkları kıldan kaba ve sert kuşak 
olan zünnâr Hristiyanlığın alametlerindendir.” Eserde bir beyitte kullanılan bu kelime 


sanem, derây, deyr, küffâr kelimeleriyle tenasüp oluşturmuştur: 


Sanemler sındı hep kat oldı zünnâr 


Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffâr (3473) 


11.2. Tasavvuf 


Taşlıcalı Yahyâ Bey iftiralar karşısında çok acı çekmiş ve kendini tamamen 
tasavvufa vermiştir. Şeyhi Uryâni Mehmed Dede'ye bağlanmış ve hayatında bir değişim 
meydana gelmiştir. Bu dönemden sonra yazdıkları daha ziyade dini-tasavvufi ve rindane 


özellik göstermektedir.” 


* Pala, age., s. 428; Süleyman Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, Kabalcı Yayınevi, İstanbul 2001, s. 
398. 
* Çavuşoğlu, agm., 5. 345; Sağlam, age., s. 30. 
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1.1.2.1. Abdal, Kalender 


Abdal, kalender, derviş eş anlamlı kelimeler olarak kullanılmıştır. Yalın ayak, başı 
açık gezginlik yapan bu insanlar saç sakal tıraş edip, dilenmek, köy köy gezmek gibi 


hususiyetlerinden bahsedilir: 


Kimi kat-ı alâka itdi fi”l-hâl 
Sabâ-veş taga düşdi oldı abdâl (3972) 


Dünyada kıtlık olması, bitki yetişmemesi nedeniyle dünyanın bir kalender gibi 


göründüğü ifade edilmiştir: 


Vücüd-ı sebzevât olmadı aslâ 


Kalender süretine döndi dünyâ (4606) 


1.1.2.2. Bâtın, Zahir 


Zahir ve bâtın karşıt anlamlı kelimeler olarak kullanılır. Zahir görüneni, 


meydanda olanı ifade ederken bâtın gizli, görünmeyeni temsil eder: 


Orada sevdügin alâ vü ednâ 


İderler zâhir ü bâtın temâşâ (325) 


1.1.2.3. Bela 


Tasavvufi anlamda bela, Hakk'ın kulunu denemesi; bu amaçla onu sıkıntıya 
sokması ve azap çektirmesi anlamına gelir. Kulun Hakk'a yakınlığı, ondan gelen eza ve 
cezalara samimi bir şekilde katlanması nispetinde olur.“ Eserde bu düşünceyi dile getiren 


beyitlere rastlanır: 


Belâdur cânib-i Hak imtihânı 


Erenler bir ganimet bildi anı (836) 


*# Uludağ, age., s. 71. 
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1.1.2.4. Can Gözü 


İnsanın gayb ve ilahi âleme ait unsurları görmesini sağlayan kalp gözü “can gözü” 
şeklinde kullanılmıştır. Kalp gözünün görmesi için üzerindeki tozların silinmesi gerekir. 


Bu toz ile kastedilen de toz toprak içinde olan vücut yani maddi unsurlardır:* 


Yirinde ko vücüd-ı hâksârı 


Safâ bul cân gözinden sil gubârı (2881) 


1.1.2.5. Cezbe 


Cezbe, İlahi inayetin gereği olarak Cenabıhakk'ın kendisine giden yolda ihtiyaç 
duyulan her şeyi kuluna bahşedip çabası ve çalışması olmaksızın onu kendisine çekmesi 
ve yaklaştırması anlamına gelir.“ Tasavvufta hakikate erişmek aşk ile cezbeye gelmek 


vasıtasıyla gerçekleşir: 


Kulüb-ı âşıkine cezbe saldı 


Görenler ışk deryâsına taldı (1408) 


1.1.2.6. Elest 


İnsanlar yeryüzünde yaratılmadan evvel Allah ile insan ruhları arasında meydana 
gelen Hakk'ın “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” diye sorduğu, ruhların da "Evet, 
öyledir" diye cevap verdikleri meclise bezm-i elest denir.” Şair bir beyitte bu olayı 


hatırlatmıştır: 


Eyâ deyr-i cihân süret-peresti 
Eyâ bezm-i gamufi mest-i elesti (2977) 
1.1.2.7. Fakr 


Bir hadiste “Fakr, benim fahrimdir. Diğer peygamberlere onunla övünürüm.” 


buyrulduğu rivayet edilmiştir. Bu hadisten dolayı tasavvufta fakr önemli bir yer 


© age., 5. 205. 
* age., 5. 89. 
9 age., S. 75. 
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tutmuştur. Bu yoksulluk maddi değil manevidir. Yani kendinden geçmek ve kendini 


Allah'ta yok etmektir: 


Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur 


Cihânda fahrumuz fakr u fenâdur (2679) 


1.1.2.8. Fena, Bakâ 


Tasavvufi anlamda fena insanın kendinden ve bütün masivadan geçip birlik 
denizine dalması, maddi varlıktan sıyrılıp Hakk'a ulaşma demektir. Ancak şair dünyaya 
ait her şeyi fenanın unsurları olarak anlatır. Bakâyı bulabilmek için fenayı terk etmek 


gerekir: 


Kodı hep arş u ferş ü mâsivâyı 


Fenâyı terk idüp buldı bakâyı (215) 


Fena ile bakâ karşıtlık oluşturur. Yokluk aynasına bakamaz veya yokluk ile 
bakilik birlikte olmaz anlamlarına gelebilecek mısrada “bakâ bilmez” ifadesiyle söz 


oyunu yapılır: 


Şu kim hâl ide hâl-i enbiyâyı 
Bakâ bilmez bu mirât-ı fenâyı (4943) 


11.29. Gayb 


Gayb görünmeyen, bilinmeyen, görünürde olmayan hâl demektir. Duyu organları 
ve akılla bilinmeyen, görülmeyen varlıklar ve bunların bulundukları âleme gayb âlemi 


veya manevi ve ruhani âlem denir: 


Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb 
Görindi nür-ı ayn-ı âlem-i gayb (1967) 


* Pala, age. s. 134. 
* Uludağ, age., 5. 70; Karagöz vd., age., s. 174. 
5 Uludağ, age., 5. 144. 
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Ricâl-i gayb, gayb erenleri yerine kullanılan bir tabirdir. Üçler, yediler, kırklar bu 
cümledendir. Tasavvufa ait eserler göre her biri Allah tarafından manevi idareye memur 
olan bu gayb erenleri, birbirinin emir ve iznine tabi bulunanları, halktan gizli olanları, 
halk ile beraber bulundukları hâlde tanınmayan, bilinmeyenleri, derece cihetiyle birbirine 
nispetle aşağı ve yüksek derecede bulunanları vardır. Bu manevi derecelerin yükseği 


“Kutbiyyet” onun da üstü “Kutbiyyet-i Kübra” da denilen “Gavsiyyet”tirr! 


Seni befzer vilâyetlerde nâgâh 


Ricâl-i gayba hem-râh itdi Allâh (1130) 


1.1.2.10. Hakikat 
Tasavvufta hakikat Allah'a erişme yolundaki dört makamdan üçüncüsünün adıdır. 
Diğerleri şeriat, tarikat, marifet'tir. Bumakamda kul, Cenabıhakk'ın sıfatlarını, kâinattaki 


tasarruf ve iradesini, gizlediği ve açıkladığı şeyleri, kaza ve kaderi müşahede eder:” 


Tarikat âleminüf reh-nümüni 


Hakikat sözlerinül zü-fününı (1709) 


Hakke'l-yakin, salikin yalnızca ilim yönünden değil aynı zamanda hâl ve 
müşahede yönünden de Hak'ta fani ve Hak ile baki olması demektir. Hakke'l-yakin üç 
yakin türünden biridir. İnsanın öleceğini bilmesi ilme”I-yakin, ölüm döşeğine düşüp can 


çekişmesi ayne”l-yakin, ölümü tatması ve ölüm olayını yaşaması hakke”l-yakindir:”? 


Bafa hakke'l-yakinüüde turag it 
Gider şek noktasın cândan ırag it (47) 


1.1.2.11.Keşf ü Keramet 
Sufilere göre maddi ve duyulur âlemden gelen tesir, kir ve pas kalbin gayb âlemini 
görmesine engel olan bir perde oluşturur. Riyazet ve tasfiye ile bu perde kalkınca gayb 


ayan beyan görülür. Bu perdenin açılmasına, yani kalp gözünün açılmasına keşf denir. 


5 Pala, age., s. 148-149; Mehmet Zeki Pakalın, Osmanlı Tarih ve Deyimleri Sözlüğü 3, Milli Eğitim 
Basımevi, İstanbul 1983, s. 38. 

> Ayverdi, age., s. 1165. 

5 Uludağ, age., 5. 153-154. 
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Keramet ise peygamberlik iddiasıyla ilgisi olmaksızın bir kişide harikulade bir hâlin 


zuhur etmesidir:” 


Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle 


Vücüdin vecd ü hâlât ehli eyle (402) 


1.1.2.12.Mâsivâ 


Mâsivâ Allah'tan gayrı her şey, Allah'tan başka bütün varlıklar demektir. 


Mâsivâdan geçmek kendini Allah'a vermektir:”ö 


Muhassal geçmeyince mâsivâdan 


Görinmez nesne didâr-ı Hudâdan (216) 


Kayd-ı mâsivâ, kayd-ı âlem, kayd-ı cihân, kayd-ı dünya gibi tamlamalarla 


dünyaya ait bağlar kastedilerek bu bağlardan kurtulmak gerektiği ifade edilmiştir: 


Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı 


Yüri bigâne kıl her âşinâyı (1815) 


1.1.2.13. Melamet 


Melamet kınama, serzeniş, azarlama gibi anlamlara gelir. Hak yolda yürüyenlerin 
kınanmayı daima göze almaları ve buna aldırış etmemeleri gerekir. Özellikle âşıklar 
aşkları uğruna her türlü kınanmayı göze alırlar. Hatta bu durumdan zevk almaya 


başlarlar:”* 


Tokındıkca afa seng-i melâmet 


Binâ-yı ışkını eyler imâret (3170) 


“age.,s.211,213. 
5 Pala, age., s. 263. 
5 Uludağ, age., 5. 241-242. 
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1.1.2.14.Nefs 

Nefs, tasavvufta kulun kötü huyları ve çirkin vasıfları, kötü his ve huyların 
bulunduğu mahal olarak tanımlanır. Bu anlamdaki nefis kişinin en büyük düşmanı 
olduğundan onu ezmek, kırmak ve mücahede kılıcıyla katletmek gerekir. Bunun için 


riyazet yapılır, çile çıkarılır. Kınanmış, ayıplanmış nefsin istekleri yerine getirilmez:i” 


Gözüüüz ayn-ı tâatdan ayırmafi 


Rızâ-yı nefs-i mezmümı kayırmafi (4946) 


Nefs korkunçluğu ve azgınlığı dolayısıyla dev, yılan ve ejderhaya benzetilir. Nefs 


ile mücadele etmek için sabırlı olmak gerekir: 


Sabür ol ejdehâ-yı nefsi öldür 


Makâm-ı vahdete varan bu yoldur (3670) 


Nefs-i emmâre, kulun kötü vasıfları, yerilen huy ve amelleri yerinde kullanılan bir 
ifadedir. Nefsin yedi makamından biridir. Kur'an'da Hz. Yusuf'un dilinden şöyle 
buyurulmaktadır: “Ben nefsimi temize çıkaramam. Kuşkusuz nefis kötülüğü durmadan 


emreder.” (Yüsuf/53):55 


Safia bu nefs-i emmâre olur mâr 


Seni mesmüm ider zinhâr zinhâr (2982) 


1.1.2.15.Riya 


Riya, Allah rızası için yapılması gereken ibadetleri ve güzel davranışları kendini 
beğendirmek ve insanlara göstermek amacıyla yapmak demektir. Gerçek aşk Hak rızası 


için yapılmayan ihlassız işler ve samimiyetsiz ibadetler için ateş olarak düşünülmüştür: 


Mahabbet tig-i kayd-ı mâsivâdur 
Mahabbet âteş-i kasr-ı riyâdur (362) 


9 age., 5. 274. 
5 Karagöz vd., age., 5. 522-5923. 
 age., 5. 559. 
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1.1.2.16.Riyazet 


Riyazet salikin canının istediği şeyi yapmaması, nefsiyle zıtlaşması, nefsin 
arzuladığı şeyi yapmaması, arzu etmediği şeyi yapması, kısaca nefis ile cenk etmesidir. 
Çile çekmek, erbâin çıkarmak, sefere çıkmak, inzivaya çekilmek riyazet şekilleridir. 


Riyazet yapanlara ehl-i riyazet denir. Eserde bir beyitte riyazet söz konusu edilmiştir:9* 


Riyâzet bi-riyâ olmak gerekdür 
Mahabbet pişvâ olmak gerekdür (1459) 


1.1.2.17.Sabır, Kanaat, Tevekkül 


Suret âlemi dünya demektir. Dünyayı terk edip mana âlemine yol alabilmek için 


sabırlı olmak ve Allah'ın katında olana güvenmek ve ona sığınmak gerekir: 


Ko süret âlemini gözle mani 


Tevekkül ehli ol sabr eyle yani (2199) 


1.1.2.18.Taalluk, Uzlet 


Taalluk dünya ilgisi, dünya bağlılığı, maddi ve dünyevi işlere bağlı olmak 
demektir. Bu, saliki Allah'a giden yolda hareket etmekten alıkoyar.9! Maddi ve dünyevi 
işlerden feragat edip uzlete çekilmeyle taalluk kelimesindeki lam harfinin çengeli ortadan 
kalkar: 


Ferâgat âleminde uzlet itmiş 


Taalluk lâmınufi kullâbı gitmiş (4197) 


1.1.2.19.Tarikat ve İlgili Mefhumlar 


Mutasavvıflara göre tüm insanlar, hatta bütün yaratıkların alıp verdiği nefesler 
sayısınca Allah'a giden yol vardır. İlk devirde sufiler, kendilerinde daha deneyimli 
olanlardan faydalanmakla birlikte bugün bildiğimiz anlamda tarikat kurmamışlar, her biri 


kendine göre bir yol tutmuştur. Daha sonra bu yollar tarikat adıyla müesseseleşmiştir:9? 


© Uludağ, age., 5. 297-298. 
©! Seccâdi, age., 5. 451. 
© Uludağ, age., s. 343-344. 
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Budur âlemde vaz-ı âkilâne 


Tarikat yollarına ol revâne (5104) 


1.1.2.19.1. Hırka 


Hırka dervişlerin giydikleri üst elbisesidir. Kalın kumaştan yapılır ve yaz kış 
giyilir. Başını hırkaya çekmek “çevresiyle ilgisini kesip kendi âleminde yaşamak, 
inzivaya çekilmek, derviş olmak, dünyaya, dünyanın gafletine bağlanmaktan kurtulmak” 


anlamında bir deyimdir:9İ 


İdüp simurg-ı zevkı zühdin izhâr 
Başını hırkaya çekdi keşef-vâr (2233) 
1.1.2.19.2. Dergâh, Hânekâh 


Tarikat mensubu şeyhlerle dervişlerin ikametgâhı olan, zikr ve ibadet edilen 
tekkelere dergâh denir. İçerisinde tarikatın gereğine göre yaşanılan bu mekânlar, aklın 


değil aşkın önemli olduğu yerlerdir: 


Bu râyı ayn-ı akl itmez nazargâh 


Hemân abdâl-ı ışkufdur bu dergâh (2394) 


Tekkenin büyüğüne hânekâh denir. Hem kuruluş hem de değeri bakımından 


tekkeden üstündür. Çoğunlukla pir makamı olur: 
Yed-i kudretde zât-ı pâki şemşir 
Vücüdı hânekâh-ı vahdete pir (267) 


1.1.2.19.3. Pir, Mürşit 


Pir bir tarikatın kurucusu kabul edilen kişidir. Mürşit ise Hak ve hakikate erişme 


yolunda müritlerine örnek olan, onları irşat eden, rehberlik eden kimsedir: 


Kanâat küncine pir-i tarikat 


İbâdet gencine mir-i şeriât (126) 


© Şentürk, age., s. 100-101. 
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1.1.2.19.4. Mürit 
Tarikata giren ve şeyhe bağlanan, kendi iradesini Hakk'ın iradesine terk edebilmek 
için bir mürşitin terbiyesine giren kişiye mürid denir. Aşk müritleri irşat sahibi yapan bir 


mürşittir: 


Müridi kâbil-i irşâd ider ışk 
Velâyet kasrını âbâd ider ışk (1612) 


Tarikat mensupları kalbin temizlenmesi ve nefs-i emmârenin kırılması için kırk 


gün bir hücreye kapanıp halvet ve ibadetle iştigal etmelerine “erbâine girmek” denir: 


Müridin koymayınca erbaine 


Getürmez mürşid-i kâmil yakine (1870) 


1.1.2.19.5. Sema 


Sema, Mevlevi dervişlerinin ney, kudüm ve özel bir usulle dönerek icra ettikleri 
zikir ve ayinden oluşan dini bir rakstır. İlkel dinlerde de görülen bu raks biçimi zamanla 
idealize edilerek Mevlevi semaı hâline gelmiştir. Buradaki sema kâinatın ve hatta her bir 


zerrenin devir ve hareketini temsil eder:9* 
Semâ u raks idüp girdâb gibi 
Turı geldi yerinden âb gibi (1194) 


1.1.2.20. Tecelli 


Gaybdan gelen ve kalpte ortaya çıkan nurlar, Allah'ın kudretinin ve sırlarının 
insanlarda veya nesnelerde görünmesi olarak tanımlanan tecelli salike bazen cezbe bazen 


sükün verir: 


Vücüdi bahr-i ışka taldı kaldı 
Tecelli âlemi aklını aldı (2887) 


“4 Pala, age., 5. 348-349. 
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Bu arada Hz. Musa'nın Tür Dağı'nda Allah ile söyleşmesi ve Allah'ın tecellisi 


çeşitli yollara hatırlatılmıştır: 


Zuhür itdi cihân Türında ol nür 
Gel ey âşık tecelli yirüdür Tür (1349) 
11.2.21.Terk 


Terk, tasavvufta Allah'tan başka her şeyi gönlünden çıkarma anlamına gelir. Terk- 


i dünyâ, terk-i ukbâ, terk-i hesti ve terk-i terk olmak üzere dört derecesi vardır: 


Kodı hep arş u ferş ü mâsivâyı 
Fenâyı terk idüp buldı bakâyı (215) 


1.1.2.22. Vahdet, Kesret 


Tasavvufta kesret, varlıkların varlıklarını kendilerinden bilmek, onları müstakil 
varlıklarla var görmektir. Vahdet ise bütün varlıkların varlıklarını Tanrı varlığından var 
olmuş bilmek, hepsinde Tanrı'nın kudretini, yaratışını, tasarrufunu, lütfunu, kahrını 


görmektir.9 Bu yönüyle kesret bir bela iken vahdet bir safa olarak düşünülür: 


Hatâdur kâmile kesret belâsı 


Devâdur âkile vahdet safâsı (379) 


Vahdet makamına varmak için sabırlı bir şekilde davranarak nefsin isteklerinden 


kurtulmak gerekir: 


Sabür ol ejdehâ-yı nefsi öldür 


Makâm-ı vahdete varan bu yoldur (3670) 


1.1.2.23. Vilayet 


Allah'ın kulu dost edinmesi, kulun tüm işlerine yönetmesi, kulun Allah'ı dost 


edinmesi ise yalnız O'na kulluk etmesi ve boyun eğmesine vilayet denir: 


©“ age., 5. 238. 
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Sehâvetde şecâatde Alidür 
Vilâyetde veli dirsef velidür (238) 


Cenabıhakk'a manevi yakınlık kesbeden salih kula veli denir. Veli ile Allah 


arasında gizli bir anlaşma vardır: 


Ki bu masüm-ı mazlümuü veli-vâr 


Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var (1305) 


1.1.2.24.Vird, Zikr 

Vird, tarikat büyükleri tarafından ayet ve hadislerden de bazı parçalar alınmak 
suretiyle meydana getirilen hususi dualardır. Bu virdler tarikatlarda bir çeşit ders sayılır. 
Bu dualar günün ve gecenin belli saatlerinde topluca veya ferden yüksek veya alçak sesle 
okunabilir. Ayrıca vird edinmek "bir şeyi sık sık söylemek, dilinden düşürmek" 


anlamında bir deyimdir:9* 


Dilinde vird idinmiş nâm-ı Hüyı 


Teveccüh eylemiş mihrâba rüyı (4193) 


Zikr de vird gibi dervişlerin Allah'ın belli adlarının muayyen sayıda tekrar 


edilmesine verilen isimdir: 


Habibu'llâh ile hayl-ı ahibbâ 
Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ (4892) 


1.1.2.25.Zahit, Sofi 
Zahit, dünyaya rağbet etmeyen, dünyadan el etek çekerek kendini bütünüyle 
ahirete ve Hakk'a veren, mala, mülke, makama ve şöhrete değer vermeyen, ahireti 


dünyaya tercih eden kimsedir:97 


“ Pakalın, age., s. 595; Uludağ, age., s. 381-382. 
© Uludağ, age., s. 389. 
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Göz ile kaşı nâza itse el bir 


İderdi zâhid-i sad-sâli teshir (3364) 


Şair evlerin kubbelerinin oluşturduğu görüntünün sofilerin başlık olarak 


kullandıkları taçlara benzediğini söyler: 


Kıbâbı cümlesinüü pür-mehâbet 


Çü tâc-ı söfiyân-ı ehl-i hâlet (4576) 


12. Cemiyet 

1.2.1. Şahıslar 

1.2.1.1. Tarihi Şahsiyetler 

1.2.1.1.1. Ebu Leheb 

Eserin naat bölümünde Ebu Leheb'den bahsedilmiştir. Ebu Leheb, Hz. 
Peygamber'in amcası ve en azılı düşmanlarından biridir. Şair “alev babası” anlamına 
gelen isminden hareketle bir söz oyunu yapmıştır: 

Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb 


Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep (148) 


1.2.1.1.2. Kanuni Sultan Süleyman 


Mesnevide aşağıdaki beyitle başlayan Kanuni Sultan Süleyman ile ilgili bir 


methiye bölümü bulunmaktadır: 


Şeh-i sâhib-kırân Sultân Süleymân 


Emir-i darb u harb u merd-i meydân (236) 


1.2.1.1.3. Mevlânâ 


Mevleviyye tarikatının kurucusu Mevlânâ Celâleddin-i Rümi bir beyitte 
zikredilmiştir. Şair aşkın önemini vurgulamak için mesnevi ilmini öğrenmek için 
Mevlânâ'nın yanına giden bir kişiye Mevlânâ önce aşk kitabını okumasını söylediğini 


belirtir: 
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Varup bir kişi Mevlânâ-yı Rüma 
Dimiş ey şeyh olan şehr-i ulüma (1453) 
1.2.1.1.4. Şeyh Kerhi 


Zahitliğiyle tanınan Iraklı sufi Şeyh Kerhi, bütün malını terk etmiş ve bu 


özelliğiyle daha sağlığında zaviyesi herkesin rağbet ettiği bir yer hâline gelmiştir: 


Kemâl-i zühd ile meşhür u mevküf 
Salâhı Şeyh-i Kerhi gibi marüf (279) 
1.2.1.1.5. Şeyh Sâfi 


Safeviyye tarikatının kurucusu Şeyh Safiyyüddin Erdebili eserde aşağıdaki 
şekilde yer almıştır: 


Meh-i Kenân misâl-i Şeyh Sâfi 
Kodı hâlinde künc-i itikâfı (4329) 


1.2.1.2. Tarihi-Efsanevi Şahsiyetler 
1.2.1.2.1. Dahhak 


Zulmün timsali olarak tanınan İran Pişdadiyan sülalesi hükümdarlarından 


Dahhak, aşağıdaki şekilde ele alınmıştır: 
Yaşıdur âb-ı rüy-ı âşık-ı pâk 
Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk (1152) 


1.2.1.2.2. Erdişir 


Eski İran hükümdarlarının birkaçının adı olan Erdişir'in kelime anlamı “öfkeli 


aslan”dır.9* Şair bu durumdan faydalanarak kelime oyunu yapmıştır: 


Eger şirâne baksa Erdişire 
Düşürür sâye-veş hâk-i hakire (239) 


“ Pala, age., s. 128. 


48 


1.2.1.2.3. Ferhad 


Şirin'in aşkıyla Bisütün adlı dağı delmesiyle tanınan Ferhad, mesnevide bu 


hikâyeyi hatırlatmak üzere ele alınmıştır: 


İder murgân-ı mihnet anda feryâd 
İnilder bisütünda sanki Ferhâd (708) 
1.2.1.2.4. Hâtem-i Tây 


Cömertliğiyle ünlü Hatem-i Tây, mesnevide bu özelliğiyle karşılaştırma yapmak 


amacıyla ele alınmıştır: 


Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde 
Eban an ced emir ü şâh-zâde (1469) 
1.2.1.2.5. İs 


Hz. İshak'ın büyük oğlu olan ve Rum neslinin atası kabul edilen İs, eserde altı 


yerde zikredilmiştir: 
Zuhüra geldi bir günde iki hüb 
Öğürdi İs togdı sofira Yaküb (383) 


1.2.1.2.6. İskender 


Yecüc ve Mecüc kavmine set yapması dolayısıyla bilinen İskender, aşağıdaki 


şekilde ele alınmıştır: 


Bu dünyâ fitne-i Yecüca beüzer 


Olur ışk afia bir sedd-i Sikender (4230) 


İskender'in Hızır ile birlikte Âb-ı Hayat”ı aramaya gitmesi de mesnevide işlenen 


hususlardandır: 


Hemân İskender olur kâyinâta 


Akar göfili anufi âb-ı Hayâta (3051) 
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1.2.1.2.7. Kahraman 


İran'ın Pişdadiyan sülalesinden olan ve birçok insanı öldürmesiyle “Kâtil” 
lakabıyla anılan Kahraman da mesnevide yer almıştır.9? Nefs için bir benzetilen olarak 


kullanıldığı görülmektedir: 


Kişi kim Kahramân-ı nefsi basdı 
Meh-i nev gibi tigin arşa asdı (3467) 
1.2.1.2.8. Karun 


Kur'an-ı Kerim'de de adı anılan cimriliğin, zenginliğin timsali Karun ” 


mesnevide dört yerde geçmektedir. Tanıklarda servetinin çokluğu söz konusu edilmiştir: 


Gazâ yolında ashâb işin işler 
Kulına mâl-i Kârünı bağışlar (254) 
1.2.1.2.9. Leyla ve Mecnun 


Meşhur aşk hikâyelerinin kahramanları olan Leyla ve Mecnun mesnevide 


anılmışlardır. Benzetilen olarak kullanılan bu isimlerle hikâye hatırlatılmıştır: 


Benefşe bagda manend-i mecnün 


Gam-ı leylâ ile tururdı mahzün (2130) 


Sözi halka olur sihr ile efsün 
Yüzi eyler niçe leylâyı mecnün (3927) 
1.2.1.2.10. Lokman 


Hikmet ve hekimliğin piri olarak kabul edilen Lokman Hekim, eserde bahsi geçen 


kişilerdendir: 


Olur halkun çogı derdine Lokmân 


Gelür tahsil-i maksüd ana âsân (4455) 


9 age., 5. 226. 
7 Pala, age., s. 230. 
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1.2.1.2.11. Mani 


Maniheizm dininin kurucusu Mani, resim sanatındaki yeteneğiyle şöhret 


bulmuştur. Mesnevide bu yeteneği nedeniyle benzetilen olarak kullanılmıştır: 


Olursın suya Mâni gibi nakkâş 
Yedi deryâdan olmaz dâmenüü yaş (1879) 
1.2.1.2.12. Nemrud 


Hz. İbrahim'i ateşe atmasıyla tanınan Babil hükümdarı Nemrud, eserde söz 
konusu edilen kişilerdendir. Nemrud zalimlik ve imansızlık için bir sembol olmuş ve bu 


yönüyle ele alınmıştır: 


Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı 
Bafa gün gibi geydür bir abâyı (3027) 
1.2.1.2.13. Numan 


Bir gezinti sırasında gördüğü gelincik çiçeklerinin korunmasını istediği için bu 
çiçeğe “lâle-i numân” adı verilen hükümdarın ismi'! bir yerde bu çiçekle ilgili olarak 


anılmaktadır: 
Deve izinde resm-i pây-ı ester 
Çanakda lâle-i numâna beüzer (2161) 


1.2.1.2.14. Rüstem 


Kahramanlık, yenilmezlik sembolü İranlı savaşçı Rüstem, mesnevide benzetilen 


olarak kullanılmıştır. Babasının adı Zal?'dir: 


Yefi bol câme ile fârigu”l-bâl 


Turur çâderde güyâ Rüstem-i Zâl (2184) 


7l Onay, age., s. 259. 
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1.2.1.2.15. Şeddad bin Ad 


Yemen'deki Ad kavminin hükümdarlarından olan Şeddad bin Ad'dan aşağıdaki 
şekilde bahsedilir: 


Anun ceddi idi Şeddâd bin Âd 
Güzeller şâhı idi o perizâd (2315) 


1.2.1.2.16. Zal 


İran mitolojisine göre Rüstem'in babası olan Zal doğduğu zaman saçı, kaşı, 
kirpikleri bembeyazmış. Bu yönüyle yaşlı olarak nitelendirilmiş ve dünya için sıfat 


olmuştur: ? 


Bulutlarla pür oldı küh-ı âli 
Yolardı ak saçını dehr zâli (5013) 


1.2.2. Ülkeler ve Şehirler 
1.2.2.1. Aden 


Güney Arabistan'da bir sahil şehri olan ve inci çıkarılması nedeniyle ün kazanmış 


Aden şehri eserde bu özelliğiyle ele alınmıştır: 


Zamân ile bir incü dişlü duhter 


Aden şehrine virdi zib ü ziver (2815) 


1.2.2.2. Babil 

Bağdat'ın güneyinde, Fırat kıyılarında bulunan ve eski Mezopotamya'nın en 
büyük kenti olan Babil, burada bulunduğu düşünülen ünlü kuyu nedeniyle dikkate 
sunulmuştur. Çâh-ı Babil, Hârüt ve Mârüt adlı meleklerin işledikleri suçun cezasını 
çekmek üzere kıyamete kadar saçlarından asılı kalacakları kuyunun adıdır. Babil kuyusu 


büyü kaynağı ve güzellerin büyü öğrendiği bir yer olarak kabul edilir: ”? 


” Pala, age., s. 422. 
” Onay, age., 8. 57. 


2 


Havâsa halka-i bezm-i erâzil 
Olur güyâ dehân-ı Çâh-ı Bâbil (377) 
1.2.2.3. Çin 


Yüsuf u Zelihâ mesnevisinde geçen ülke isimlerinden bir diğeri de Çin'dir. 


Uzaklığı, resim sanatının merkezi olarak düşünülmesi gibi özellikleriyle ele alınmıştır: 


Birini sürdi çak magrib-zemine 


Birini dahi tâ ser-hadd-i Çine 


Çin kelimesi aynı zamanda “kıvrım, büklüm, buruşukluk” anlamlarına geldiği için 


tevriyeli olarak kullanılmıştır: 


Buruşmış yüzi arturmış enini 


Getürmiş Rüma güyâ ehl-i Çini (2287) 


Çin, miskin vatanıdır. Bu madde, Çin Türkistanı'nda yetişen misk keçisinin 


göbeğinden elde edilmektedir: 


Düşerdi ârızına zülf-i pürçin 
Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin (3593) 
1.2.2.4. Hindistan 


Mesnevide geçen mekânlardan biri de Hindistan'dır. Hindistan uzaklığı, 
esrarengizliği, farklı hayvanların yaşadığı bir yer olması gibi özellikleriyle eserde dört 


yerde söz konusu edilmiştir: 


Şehi Hindüstânufi saldı nâme 
Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma (2031) 
1.2.2.5. Horasan 


Kuzeydoğu İran'da bir bölgenin adı olan Horasan, eserde bir yerde aşağıdaki 


şekilde söz konusu edilmiştir: 
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Horâsân şâhı saldı niçe kâsıd 


Halâli olmaga gönderdi kâgıd (2030) 


1.2.2.6. Huten 


Hıtâ ya da Hatâ gibi isimlerle de anılan Huten, Doğu Türkistan'da bir bölgedir. 
Karın derisi altında bulunan kese şeklindeki bir bezden elde edilen ceylanların bulunduğu 


bölge olmasıyla ele alınmıştır: 


Kodı misk-i Huten gibi diyârın 
Aradı geldi buldı şehriyârın (3179) 


1.2.2.7. İran 


Eserde bahsi geçen yerlerden biri de İran'dır. Mesnevideki hikâye ile ilgili 


olmayıp Turan ile ses benzerliği oluşturduğu için yer aldığı görülmektedir: 


İcâzet virse bir kulına ol hân 
İder İrân ile Türânı virân (252) 
1.2.2.8. İrem 


Ad kavminin kralı Şeddad tarafından cennete benzetilerek yapılan bir bahçenin 


adı olan İrem de eserde benzetilen olarak yer almıştır: 


Mübârek demde vü kutlu zamânda 
İrem Bâgı gibi bir hoş mekânda (2134) 
1.2.2.9. Kenân 


Hikâyenin geçtiği mekânlardan biri olan Kenân da mesnevide yer almıştır. Bugün 
Filistin'de Sayda, Sur dolayları ile Suriye'nin bir bölümünü içine alır. Hz. Nuh'un 


oğullarından veya torunlarından olan Kenân adına izafeten bu ismi almıştır:”* 


7 Pala, age., s. 237. 
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Var idi bir şecer Kenân içinde 
Naziri yok idi devrân içinde (705) 
1.2.2.10.Kerbela 


Kerbela, Irak'ta bulunan ve Hz. Muhammed'in torunu İmam Hüseyin ve ailesinin 


şehit olduğu yerdir: 


Livâ-yı mâtemine Kerbelânufi 
Müşâbih süseni fasl-ı hazânuü (5017) 


12.2.11. Mısır 


Hikâyenin geçtiği mekân olan Mısır, mesnevide ayrıntılı bir şekilde tasvir 


edilmiştir. Mısır?daki âdetler, günlük yaşayış ve şehrin diğer unsurları anlatılmıştır: 


Bu efgân u bu feryâd ile âhir 
Diyâr-ı Mısra gitmek oldı zâhir 


Yola düşdüm hazân yapragı gibi 
İrişdüm Mısra Nil ırmagı gibi 


Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk 


Muhit olmaz anuü vasfını idrâk 


Felekler gibi var zâtında şevket 


Binâsı ehl-i irfân gibi kat kat 


Büyüti biri biri üzre güyâ 


Niçe beyt ile bir divân-ı ranâ 


Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel 


Kenârına çeküpdür Nil cedvel 
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Yedi iklim içinde olsa pinhân 


Arayup bulmaga olmaya imkân 


Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı 
Naziri yok müsellem her binâsı (300-307) 
1.2.2.12.Rum 


Osmanlı İmparatorluğu'nun hâkim olduğu yerler ve bu arada özellikle 


Anadolu'yu karşılamak üzere kullanılan Rum, yedi yerde söz konusu edilmiştir: 


Buruşmış yüzi arturmış enini 
Getürmiş Rüma güyâ ehl-i Çini (2287) 
1.2.2.13.Sind 


Hindistan'ın kuzeybatı bölgesinde bulunan bir bölge olan Sind, Hint ile birlikte 


ses benzerliği nedeniyle de eserde yer almıştır: 


Gezerdi Hindi Sindi Rümiı Şâmı 
Aradı bulmadı yâr-ı benâmı (2841) 
1.2.2.14.Şam 


Olayın geçtiği ana mekânlardan biri olan Şam eserde bahsi geçen mekân 


isimlerindendir: 


Çıkup terk-i diyâr itmek göründi 


Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 


Muhassal vara vara menzil aldum 
Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm (290-291) 
1.2.2.15.Turan 


Turan eski İranlılar tarafından Türkistan ve Tataristan taraflarına verilen isimdir. 


Doğu'da toprakları geniş bir bölgeyi betimleyen Turan'ın, Harizm ülkesi ve Ceyhun 
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ırmağıyla ortak sınırları vardır. İran hükümdarı Feridun'un topraklarını üç oğlu arasında 
paylaştırması sırasında bu bölgeler Tür'a verilmiş, bu nedenle de Turan olarak anılmaya 


başlanmıştır. İran'ın zıddı makamında kullanılmıştır: 


İcâzet virse bir kulına ol hân 

İder İrân ile Türânı virân (252) 
1.2.3. Nehirler- Denizler- Dağlar 
1.2.3.1. Bisütün 


Bugün Bağdat-Hemedan arasında Kirman Şah'ın 30 km. kadar doğusunda 
bulunan bir dağ olan Bisutün, Ferhad ile Şirin hikâyesine göre Ferhad'ın deldiği dağ 


olmasıyla ün kazanmıştır:”* 


İder murgân-ı mihnet anda feryâd 
İüilder Bisütünda sanki Ferhâd (708) 
1.2.3.2. Ceyhun 


Orta Asya'da Pamir Dağları'ndan çıkıp Aral Gölü'ne dökülen bir ırmak olan 


Ceyhun eserde bir kez gözyaşı için benzetilen olarak kullanılmıştır: 
İki gözden akıtdı hün-ı gülgün 
Birisi Nİl oldı biri Ceyhün (2588) 


1.2.3.3. Fırat 


Basra Körfezi'ne dökülen, Asya'nın en büyük ırmaklarından biri olan Fırat 


mesnevide iki kez zikredilmiştir: 


Bir ulu kârbân Kenâna geldi 


Fırât ırmagı gibi menzil aldı (4628) 


7 Nimet Yıldırım, Fars Mitolojisi Sözlüğü, Kabalcı Yayınevi, İstanbul 2006, s. 690. 
7 Pala, age. s. 71-72. 
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İslamiyet'in yayılışı anlatılırken Fırat bir kılıç olarak düşünülmüş ve Anadolu'nun 


siyahlığını yıkamıştır: 


Fırât-ı tigi kim itdi hücümi 
Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümı (154) 
1.2.3.4. Kaf Dağı 


Dünyanın etrafını çevrelediğine ve aşılmasının imkânsızlığına inanılan dağlar 
zincirinin adı olan Kaf Dağı hakkında çeşitli rivayetler bulunmaktadır. Kaynaklarda 


Elbruz Dağı veya Kafkas Dağları olabileceği söylenmektedir: 


Yıgılurdı bu yükler her mesâfa 
Dönerdi kondugı yir küh-ı Kâfa (2104) 


Adı var kendi yok bir kuş olan Anka kuşunun Kaf Dağı'nda yalnız yaşaması çeşitli 


tasavvurlara neden olmuştur: 
Anuf kim aklı vardur hemçü ânkâ 
Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ (2688) 


1.2.3.5. Nil 


Hikâyenin ana mekânlarından biri Mısır olduğu için Nil Nehri pek çok kez söz 


konusu edilmiştir: 


Yola düşdüm hazân yapragı gibi 
İrişdüm Mısra Nil ırmagı gibi (301) 


Nil Nehri büyüklüğü dolayısıyla bazen “bahr-i Nil, deryâ-yı Nil” gibi tamlamalar 


oluşturarak deniz şeklinde yorumlanmıştır: 


77 Onay, age., s. 36. 
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Temâşâ idelüm deryâ-yı Nili 
Müşerref idelüm bu Selsebili (1333) 
1.2.3.6. Tür Dağı 


Sina çölündeki bir dağın adı olan Tür-ı Sinâ veya Tür Dağı, Hz. Musa kıssasında 


Allah'ın tecelli mekânı olması dolayısıyla mesnevide anılmıştır: 


Zuhür itdi cihân Türında ol nür 


Gel ey âşık tecelli yirüdür Tür (1349) 


Tasavvufta Tür Dağı, insanın maddi yapısını temsil eder. Nitekim bu maddi yapı 


Allah'ın tecellisi ile yok olur. Bunun için önce varlığı yok etmek gerekir: ”* 


Olur nâr-ı mahabbet âşıka nür 

Yüri Tür-ı vücüdiı âteşe ur (2255) 
1.2.4. İçtimai Hayat 

1.2.4.1. Bezm ve İlgili Mefhumlar 


Bezm, sohbet ve muhabbet meclisidir. Saki elindeki büyük kadehi ile ortada döner 


ve herkese aynı içki kâsesinden şarap ikram eder: 


Gelüp altun kadehler bezme toldı 
Kimi sâbit kimi seyyâre oldı (3919) 


Bezmde ayrıca bir yanda mum yanar, bir yanda tütsü yakılır, etrafa kokular 


yayılırmış. Bezm, sabahlara dek sürermiş: 


Ol engüşt oldı cân bezminde bir müm 


Zulâm-ı şirki eyler cümle madüm (3463) 


” Pala, age., s. 401. 
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Bezm içerisinde musiki ve raks da vardır. Bu yönüyle çeşitli musiki aletleri 


bezmin belli başlı unsurları arasındadır: 


Misâl-i çeng ü nây-ı bezm-i dildâr 


Komaz dilden niyâzı âşık-ı zâr (3074) 


Bezmde herkes yere bir daire oluşturacak şekilde yan yana oturur. Saki elindeki 


büyük bir kadeh ile ortada döner. Bu durum çeşitli benzetmelere konu olmuştur: 


Ricâle halka-i bezm-i elemdür 


Hümâ-yı akl u dine dâm-ı gamdur (4027) 


Bezm-i cân gönül meyhanesinde yaşanan duygular, kimsenin anlayıp 
göremeyeceği bir âlemde kurulan hayaller hakkında geliştirilmiş bir tabirdir. Aşığın 
gerçek hayatta sevgiliye kavuşması mümkün olmadığından, âşık zihninde ve gönlünde 
yaşattığı sevgiliyle daima birlikteymiş gibi hayaller kurar, onunla içer, eğlenir. Eskiden 
meyhaneler dışarıdan fark edilmemek için özellikle taş binaların bodrum katlarında 
olurdu. Çoğu gün ışığı almayan bu mekânlarda kurulan meclislerde gündüz de olsa mum 


yanması mekânın bir gereğidir: ”? 


Bakındı Yüsufın yanında sandı 


Çerâg-ı bezm-i cânın zinde sandı (5061) 


1.2.4.1.1. Esrar 


Esrar kelimesi genellikle tevriyeli olarak kullanılır. Bir çeşit kenevirin yaprakları 
üzerindeki sakızdan elde edilen, tütün gibi içildiğinde keyif veren ve insanı birtakım 
hayallere daldıran maddeye “esrar” denir. Esrar sarhoşluğu “hayran” ve “hayret” 
kelimeleriyle birlikte anılır ve bu sarhoşluk, içki sarhoşluğundan bir gömlek ötedir.“* 


Sevgilinin güzelliğini gören âşık, esrar içmişçesine hayran olur, kendinden geçer: 


? Şentürk, age., 5. 233-234. 
“9 Onay, age., 5. 145. 
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İder esrâr-ı ışkı halkı hayrân 


Virür bedr-i tamâmı akla noksân (2960) 


1.2.4.1.2. Kadeh 


Bezmin önemli unsurlarından biri olan kadeh şarap ile birlikte düşünülür ve bazen 
mecaz-ı mürsel yoluyla şarap yerine kullanılır. Gökyüzü süslü bir kadeh olduğunda güneş 


de bu kadehin içindeki şarap olur: 


Felekdür sanki her câm-ı mücevher 


İçinde bâde hurşid-i münevver (3920) 


Sevgilinin üzüntüsüyle solmuş bir yüz içerisinde şarap olmayan boş bir kadehe 
benzetilmiştir: 
Tehi sâgar gibi bezinde ol ân 


Gam-ı cânânı ile kalmadı kan (3076) 


Âşığın gözü ağlaması nedeniyle kızıl bir kadeh gibi görünür. Kadehin süslenmesi 


gibi âşığın gözü de sevgilinin hayali ile süslenir: 


Gözi âşıklarufi bir câma befzer 


Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar (3043) 


İçerisine içki konulan kaplar arasında anılan sürahi şekil açısından çeşitli 


benzetmelere konu olmuştur: 


Surâhi içmeseydi câm-ı sahbâ 


Bogazını ele virmezdi aslâ (2807) 


Sürahinin üstündeki şarap kadehi kırmızı rengi ve şekli yönüyle açılmış bir 


karanfile benzetilmiştir: 


Surâhi başı üzre sâgar-ı mül 


Tururdı san ki açılmış karanfül (2779) 


ol 


1.2.4.1.3. Meyhane 


Şarap küplerinin konulduğu yer olan humhâne bir yerde zikredilmiştir. Gökyüzü 


meyhane olarak düşünülürken yıldızlar da bu meyhanedeki mumlar olmuştur: 


Güneş tolındı nâgeh ahşam oldı 
Felek humhânesi şem ile toldı (2773) 


1.2.4.1.4. Mum 


Gece hayatının önemli unsurlarından biri mumdur. Meclisin aydınlatılması için 


kullanılan mum, çerağ ve kandil çeşitli benzetmelere konu olur: 


Derây-ı nâleden göfilüm uyansun 


Mahabbet şemi cân bezminde yansun (13) 


Şem sık sık pervane ile birlikte anılır. Pervane geceleyin ışığın çevresinde görülen 
kelebeğe verilen isimdir. Pervane, mum ışığını çevresinde döner ve bir an gelir kendisini 


mumun alevine bırakır. Aşık, pervane olunca sevgilinin yüzü ve yanağı mum olur: 


Seni âkil beni divâne itdi 


Seni şem ü beni pervâne itdi (1799) 


Yıldızlar gece vakti gökyüzünü aydınlattıkları için kandil olarak tasavvur olunmuş 


ve ağlayan âşık yıldızlara benzetilmiştir: 


Döner kandil-i arşa âşık-ı zâr 


Olur envâr-ı didâr ile hemvâr (179) 


“Bir kimse başkalarına bol bol yaptığı yardımı kendi yakınlarına yapmaz.” 


anlamındaki “mum dibine ışık vermez” atasözü de eserde kullanılmıştır: 


Kara ata n'ola binse o meh-rü 


Olur zirâ çerâg altı karafu (1513) 


62 


Çerağ kelimenin “nedim, dost, bende, çırak” gibi anlamları da bulunmaktadır. 


Böylece tevriyeli bir kullanım da ortaya çıkmaktadır: 


Bakındı Yüsufın yanında sandı 
Çerâg-ı bezm-i cânın zinde sandı (5061) 
1.2.4.1.5. Şarap 


Şarap renk açısından güle benzetilir ve kan alıcı olarak düşünülür. Bu yönüyle de 


ağlamaktan kızarmış gözler ile arasında bir ilişki kurulur: 


Misâl-i bâde-i gül-reng ü kattâl 
Gözine geldi kanlu yaşı fi'l-hâl (1568) 


Sevgili ile olan bir sohbet ortamı anlatılırken meclis cennet, bade ise cennetteki 


Kevser suyu olarak düşünülmüştür: 


Bile olınca sohbet içre dilber 


Olur meclis behişt ü bâde Kevser (2780) 


Humâr, içkinin neden olduğu sersemlik baş ağrısına verilen isimdir. Hasret 


sersemliğe neden olur: 


Yuya âyine-i kalbüfi gubârın 


Yaza bu bâde-i hasret humârın (2550) 


İçkinin insan üzerinde doğru karar verememe, doğruyu yanlıştan ayıramama, 


uykuya neden olma, anlamsız şeyler söyleme gibi etkileri vardır: 


Şarâb içmişe döndiler müretteb 


Diline geldügini didiler hep (3438) 


Şarap çeşidi olarak üzüm şarabından bahsedilir. “Şarap” kelimesinin Arapçası 


“hamr” müennes/dişi bir kelime olduğu için şaraba “duhter-i rez/bint-i ineb” denilmiştir: 
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Çekerler duhter-i rez diyü anı 


Bıragur nevbete her gün edâni (2804) 


Şarâb-ı nâb, mey-i nâb su katılmamış, halis ve parlak şaraptır. Renk ve parlaklık 


yönüyle güneşe benzetilir: 


Olanlar ol şarâb-ı nâba şârib 


Dehânın eyledi ol mihre magrib (3921) 


Güneş ve ay bade ve kadeh ile ilişkilendirilmiştir. Güneşin doğması badenin 
ortaya çıkması gibi düşünülürken hilalin batması kadehin kenara gelmesi gibi tasavvur 


edilmiştir: 


Şafakdan bâde oldı âşikâre 
Hilâlüü sâgarı geldi kenâra (2774) 


Şarabın üstündeki küçük hava kabarcıklarına habâb denir. Kısa ömürlü olması 


sebebiyle harama benzetilmiştir: 


Harâmufi pâydâr olmaz esâsı 
Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı (3671) 


1.2.4.2. Rezm ve İlgili Mefhumlar 


Ceng, savaş, gavga gibi kelimelerle ifade edilen rezm eski hayatı oluşturan 


parçalardan biridir: 


Biri birine girdi zülf-i şeb-reng 


İki gam leşkeri güyâ ider ceng (4121) 
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1.2.4.2.1. Kan 


Savaş ile ilgili unsurların başında gelen kan sadece savaş ile ilgili değildir. 
Yusuf?un kardeşleri onu kuyuya atıp babalarına Yusuf'u bir kurdun parçaladığı yalanını 


söylemek için gömleğine kan sürmüşlerdir: 


Sürelüm göüleginü nısfına kan 


İdelüm beyt-i ahzânında efgân (883) 


Büyük bir üzüntü içinde olunduğunu ifade etmek için kan ağlamak deyimi 


kullanılmıştır: 


Ne deülü taş bagırlu ise ihvân 


Firâk-ı Yüsuf içün agladı kan (880) 


1.2.4.2.2. Savaş Aleti ve Eşyası 
1.2.4.2.2.1. Kalkan 


Savaşlarda kılıç ve oka karşı baş ve göğsü muhafaza etmek için kullanılan bir 


savunma aleti olan kalkan dört kez geçmiştir: 


Kazâya hüsn-i tabir oldı kalkan 
Belâ-yı şerri tesir itdi ol ân (3899) 
1.2.4.2.2.2. Kemend 


Eskiden düşmanı ve avda bazı hayvanları tutmak için uzaktan atılan ucu ilmikli ip 
olan kemend eserde beş yerde geçmiştir. Çeşitli varlıkları yakalamak için kullanıldığı 


vurgulanmış ve benzetilen olmuştur: 


İdelüm bir kemend-i hile peydâ 
Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ (3559) 
1.2.4.2.2.3. Kılıç 


Kın içinde bele takılan, bir veya iki yüzü keskin, düz veya eğri bir silah olan kılıç 


da eserde benzetilen olarak yer almıştır: 
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Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlüm 
Keser adâyı eyler cümle madüm (579) 


1.2.4.2.2.4. Sinan 


Kargı, süngü gibi savaş aletlerinin keskin ve sivri ucu anlamına gelen sinan, çeşitli 


benzetmeler içinde yer almıştır: 


Kemân-ı bi-amân ol kaşı nüni 
Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni (3946) 
1.2.4.2.2.5. Ok/Tir ve Yay 


Eski kültürümüzde çok önemli bir yere sahip bir silah olan ok mesnevide pek çok 


kez kullanılmış ve bu kullanımlarda benzetilen olarak ele alınmıştır: 


Atılmış ok gibi ol şems-i rüşen 


Dıraht-ı Sidrenüfi aşdı başından (211) 


Ok atmak için kullanılan yay, kaş ile olan benzerliği ile işlenmiştir: 


Melâmet tirinüü oldı nişânı 


Yasılmış yaya döndi ebruvânı (4130) 


Ok atan/ok atıcı anlamına gelen “tir-endâz” kelimesi de eserde bir kez 


zikredilmiştir: 


Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb 


Karası hüb u agı dahi mergüb (4413) 


1.2.4.2.3. Siper 


Korunmak, gizlenmek maksadıyla arkasına, altına veya içine sığınılacak, 
saklanılacak şey olan siper eserde üç yerde kullanılmış ve çeşitli benzetmeler içinde yer 


almıştır: 
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Münâcâtufi senüfi ey dişleri dür 
Hadeng-i tir-i bârâna siperdür (1314) 
1.2.4.2.4. Av 


Eski hayatın önemli unsurlarından biri de avdır. Bu hadise genellikle aşk ile 
ilişkilendirilerek ele alınmıştır. Aşk bir şahin olduğunda can da bu şahin için bir av hâline 


gelir: 


İder şâhin-i ışka cânını sayd 


Visâl (ü) fürkat olmaz kendüye kayd (355) 


Avlanmak için dağlara gitmek o dönemde yaygın bir alışkanlıktır: 


Soyunduk taglara gitdük şikâra 
Sabâ gibi tagılduk kühsâra (953) 


1.2.4.3. Süslenme 
1.2.4.3.1. Değerli Taşlar 


12.4.3.1.1. Altın/Zer 


Kıymetli madenlerden olan altın hem süs eşyası hem de para olarak kullanılır. 


Taç, düğme, elbise, zincir gibi eşyalar altından yapılmıştır: 


Ser-â-ser zerden idi her kabâsı 


Bulaydı cândan eylerdi libâsı (2506) 


Altının hiçbir zaman değerini kaybetmediği vurgulanmıştır: 


Eyü söz eskimez niteki altun 


Olur yevmen-fe yevmâ kadri efzün (5151) 
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Altın sırmalarla dokunmuş bir kumaş türünün adı olan “benek altunlu” üzerine 
benek benek noktalar yerleştirilmiş desenlerden ibaret bir görünüm arz eder.*! Benek 


altınlı kumaşlar renk ve şekil itibarıyla kaplan postuna benzetilirler: 


Benek altunlular geyse sezâdur 


Peleng-i kulle-i Kaf-ı kazâdur (1503) 


Sarı rengi nedeniyle güneş, güneş ışığı, hazan yaprağı gibi unsurlar ile ilgili 


benzerlikler içinde kullanılır: 


Çıkardı zulmet-i zindân libâsın 


Geyindi gün gibi zerrin kabâsın (4332) 


Altın adın bakır etmek “yanlış hareketleriyle itibarına leke sürmek” anlamında bir 


deyimdir: 


Zelihâ altun adın bakır itdi 
Ki bühtân-ı azimin zâhir itdi (3847) 


“Zer-haride” ifadesiyle kölelerin belli bir miktar altın karşılığında satılıp alındığı 


belirtilmiştir: 
Husüsâ bu gulâm-ı zer-haride 
Misâli olmamışdur âferide (2424) 


1.2.4.3.1.2. Gümüş 


Gümüş, bir süs eşyası ve değerli bir maden olarak söz konusu edilir. Gümüşten 


yapılmış eşyalar da değerlidir: 


Gümiş bir tâs idi ol sâ-ı ranâ 


Bahâ vü kıymeti alâdan alâ (4720) 


8! Şentürk, age., CI, s. 284-288. 
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Beyaz rengi ve parlaklığıyla çeşitli benzerliklere konu olur. Dolayısıyla sim-ten, 


sim-sima gibi birleşik kelimeler oluşturulur: 


Yürür göülekçek olmış sim-tenler 


Açılur sebzede ak yâsemenler (2108) 


“Gümüş servi” ifadesi parlaklık ve beyazlık yönüyle boy için kullanılan bir 


benzetilendir: 


Gümişden servdür yâ şem-i kâfür 


Görinen tâc-ı zeri bir şule-i nür (1500) 


1.2.4.3.1.3. Lal 


Kırmızı değerli bir taş olan lal hem benzetmelerde hem de bu madenden yapılmış 


bazı eşyalar için kullanılır. Rengi dolayısıyla dudak için benzetilen olur: 


Mükerrer sözi lali şekkerinden 


Koparurdı dil ü cânı yerinden (3270) 


Lal aynı zamanda “pek kırmızı ve has bir cins mürekkep” anlamına da gelir. Ağız 


sanki içerisinde lal mürekkebinin bulunduğu hokkaya benzetilmiştir: 


Sözi cân-bahş idi her fende mâhir 


Dökerdi hokka-i lali cevâhir (2320) 


Lal madeni, yerden beyaz renkte çıkarmış. Sonra kanlı ciğer kanıyla boyanıp 


güneşe bırakılarak kızartılırmış. Kanlı yaşın taşı lal hâline getirdiği ifade edilmiştir: 


Dögündi sinesine urdı taşı 


O taşı lal iderdi kanlu yaşı (5065) 


Kırmızı rengi dolayısıyla şarap şişesi, lal renkli bir elbise giymiş bir güzele teşbih 


olunmuştur: 
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Surâhi dilber-i lalin-kabâ-veş 


Dil-i uşşâka geldi saldı âteş (2778) 


1.2.4.3.1.4. Elmas 


Beyaz, pembe, mavi ve siyah gibi renklere sahip, mücevher olarak kullanılan 


değerli bir taş olan elmas eserde bir kez zikredilmiştir: 
Virildi agırınca niçe altun 
Niçe elmâs u niçe dürr-i meknün (2435) 


1.2.4.3.1.5. İnci 


İnci şekil, renk ve parlaklık gibi özellikleriyle diş için benzetilen olarak kullanılır. 


Ayrıca eskiden beri Aden şehrinde inci çıkarılırmış: 


Zamân ile bir incü dişlü duhter 


Aden şehrine virdi zib ü ziver (2815) 


Sedefin içinden çıkan tek ve iri inci olan lülü-yı şehvâr, “şahlara yaraşır inci” 


anlamına gelir: 


Takınmış bir niçe lülü-yı şehvâr 


O mâhuü sad hezârân yılduzı var (1506) 


Yanaktaki ter damlaları denizdeki inciler gibi düşünülmüştür: 


Arak kim ârızın ârâyiş itmiş 


Şu dürlerdür ki yüz suyında bitmiş (453) 


Denizden çıkması nedeniyle genellikle bahr, umman, deniz gibi kelimelerle 


birlikte anılmıştır: 
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Temâşâ ehli güyâ bahr-i ummân 
Olurdı sâhib-i lâlü vü mercân (2170) 
1.2.4.3.1.6. Mercan 


Ilık denizlerde yaşayan ağaç gibi kök salarak büyüyüp gelişen, kırmızı renkli 
kalker iskeletli hayvan ve bu iskeletten elde edilen, süs eşyaları yapımında kullanılan 


madde olan mercan kırmızı rengi nedeniyle kanlı gözyaşına benzetilen olur:3? 


Gözine aks urup ol rüy-ı rengin 


Yaşını itdi mercân gibi hünin (1572) 


Mercan denizden çıkınca el şekline benzermiş. Bu görüntü çeşitli benzetmelere 


neden olur: 


Eli her birinüü kana boyandı 


Kızardı pençe-i mercâna döndi (3957) 


Kırmızı renkli ve kıymetli bir tespih olan mercan tespih, ellerden akan kanların 


kollarda oluşturduğu görüntüye benzetilmiştir: 


Yaraşdı kolda ellerden akan kan 
Misâl-i zinet-i tesbih-i mercân (3965) 
1.2.4.3.1.7. Sadef 


İçinden inci çıkan bir çeşit istiridye ve midyenin parlak kabuğu olan sedef, içinde 


inci barındırmasıyla ele alınır: 


Sadef agzın açup gösterse dendân 


Alurlar dürr-i meknünını ol ân (2979) 


“ Komisyon, Türk Dünyası Edebiyat Kavramları ve Terimleri Ansiklopedik Sözlüğü, C 4, Atatürk Kültür 
Merkezi Başkanlığı Yayınları, Ankara 2001, s. 346-348. 
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Sedef şekil itibarıyla buruşmuş bir görünüm arz eder. Bu görüntü çeşitli 


benzetmelere konu olur: 


Sadef gibi burışdı rüy-ı zibâ 
Başında hâra döndi müy-ı ranâ (4361) 


Sedef şekil açısından kulağa teşbih olunmuştur: 


Adünufi aynına görinme zinhâr 
Kulagufi dinc ola tâ kim sadef-vâr (424) 


1.2.4.3.1.8. Yakut 


Farklı renklere sahip değerli bir taş olan yakut kırmızı rengiyle kanlı gözyaşı için 


benzetilen olur: 


Olurdı tâcınuü üstinde mebhüt 


Dizerdi kanlu yaşı lal ü yâküt (4150) 


Yeşil yakut ise çayırlık, çimenlik için benzetilen olarak kullanılır: 


Döner bir nehr-i sime âb-ı câri 


Yeşil yâküta sahn-ı sebzezârı (3353) 
1.2.4.3.2. Güzel Kokular 


1.2.4.3.2.1. Amber 


Hint denizlerinde yaşayan bir çeşit ada balığından elde edilen yumuşak, yapışkan 
ve güzel kokulu siyah bir madde olan amber“? siyah rengi ve güzel kokulu olmasıyla ele 


alınmıştır: 


Bu zulmet ayn-ı anberdür cihâna 


Saâdetdür meşâm-ı âşıkâna (1529) 


8 Pala, age., 8. 30. 
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Amber, siyah renginden dolayı geceye teşbih olunmuştur. Renk açısından kâfur 


ile karşıtlık oluşturur: 


Birikmiş bir yire kâfür u anber 
San olmış gice vü gündüz berâber (4412) 
1.2.4.3.2.2. Gülâb 


Gülden elde edilen güzel kokulu ve renksiz bir sıvı olan gül suyu yüzde oluşan 


terler için bir benzetilen olmuştur: 


Arak-riz olsa rüy-ı bi-misâli 
Batardı gül suyına destmâli (3594) 


1.2.4.3.2.3. Kâfur 


Uzak Doğu'da yetişen bir ağacın zamkından ibaret olan pek beyaz, güzel ağır 


kokulu bir tıbbi madde olan kâfur9* beyaz rengiyle söz konusu edilir: 


Saçınuü zulmeti hep nüra döndi 


Misâl-i misk iken kâfüra döndi (4365) 


Kâfur, eskiden aydınlatıcı maddeler ve mum imalatında kullanılırmış. Eserde bu 


yönüyle de ele alınmıştır: 


Gümişden servdür yâ şem-i kâfür 


Görinen tâc-ı zeri bir şule-i nür (1500) 
Bir beyitte eskiden kâfurun karabiberle saklandığı gösteren ifadeler 


bulunmaktadır. Bu arada ben ile yanak arasındaki siyah-beyaz karşıtlığı da ortaya 


konmuştur: 


“4 ase., 5. 225. 
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Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür 
Hemişe saklanur fülfülle kâfür (1490) 


1.2.4.3.2.4. Misk 


Bir cins ceylanın göbeğinden çıkan güzel kokulu bir madde olan misk Hıta veya 


Huten ülkesinde yaşayan bir çeşit ceylanın göbeğindeki urdur:8” 


Kodı misk-i Huten gibi diyârın 
Aradı geldi buldı şehriyârın (3179) 


Çin ceylanlarının göbeğinden elde edilen misk, siyah rengi ve güzel kokusu 


dolayısıyla saça benzetilir. Ayrıca misk değerli kumaşların içinde muhafaza edilirmiş: 


Düşerdi ârızına zülf-i pürçin 


Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin (3593) 


Misk, siyah rengiyle karanlık, zulmet, saç gibi unsurlar için benzetilen olarak ele 


alınır ve kâfur ile tezat oluşturur: 


Saçınufü zulmeti hep nüra döndi 
Misâl-i misk iken kâfüra döndi (4365) 
1.2.4.3.3. Süs Eşyası 


1.2.4.3.3.1. Ayna 


En çok bahsi geçen süs eşyalarından olan ayna, çeşitli unsurlar ile benzerlik içinde 


ele alınmış olduğu görülür: 


Periler Nilüü ortasında güyâ 


Güneşdür sanki mirât içre peydâ (323) 


85 Onay, age., s. 27-28. 
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Ayna genellikle tasavvufi unsurlar içinde söz konusu edilir. Tasavvufta ayna 


Allah'tan başka şeylerden arınmış insan kalbini temsil eder: 


İrişen nür-ı zât-ı Kibriyâya 


Döner âyine-i âlem-nümâya (161) 


Aynalar demir, çelik gibi madenlerden yapılmaktadır. “pülâd-ı Dımışki” eskiden 
kullanılan bir ayna çeşidiymiş. Hint fakirleri bu aynayı eline alıp gezdirirler ve 


karşılaştıkları insanlara bu aynayı sunup karşılığında para alırlarmış:** 


Mecâz ise dahi terk itme ışkı 


Olur âyine pülâd-ı Dımışki (1449) 


Gönül, felek, âlem birer ayna gibi ele alınır. Aynanın iyi gösterebilmesi için 


parlak, lekesiz, pas tutmamış olması gerekir: 


Göfül âyinesi olsa mücellâ 
Olur bu mihr-i cânân anda peydâ (342) 
1.2.4.3.3.2. Halhal 


Genelliklere ayaklara takılan gümüş ve altın halka olan halhal eserde bir kez 


zikredilmiş ve şekil açısından benzetilen olmuştur: 
Açup agzını halhâli hilâli 
Öper kucardı sâk-ı bi-misâli (3602) 


1.2.4.3.3.3. Hokka 


İçine mürekkep konan maden, cam veya topraktan yapılmış küçük yuvarlak ve 
genellikle tek parça kap olan hokka, ağız için benzetilen olmuştur. ağız bir kokka gibi 


düşünülürse konuştuğunda bu hokkadan cevherler dökülür: 


“ age., s. 52. 
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Sözi cân-bahş idi her fende mâhir 
Dökerdi hokka-i lali cevâhir (2320) 


1.2.43.3.4. Kemer 


Hikâyede hile için kullanılan bir kemerden bahsedilir. Yusuftun amcası İnâs, 
peygamberlerden kendisine kalan kıymetli bir kemeri Yusuf'un beline bağlayarak onu 


yanında tutmak ister: 


Gelüp İnâsa bir bir enbiyâdan 
Kemer olmışdı mirâs-ı muayyen (562) 


1.2.4.3.3.5. Küpe 


Bir süs eşyası olarak kullanılan küpenin yanağı tezyin etmesi, ayın etrafını 


çevreleyen yıldızlar gibi bir tasavvur olunmuştur: 


İzârın güşvâre itdi tezyin 
Yüzine düşdi ol mâhufi bu Pervin (3588) 


1.2.4.3.3.6. Tarak 


Saçların taranması için kullanılan bir alet olan tarak, kullanıldığı yerlerde 


benzetilen olarak düşünülmüştür: 


Saçına şâne idi dest-i havrâ 
Kolı bir Kevser ırmagıydı güyâ (1508) 
1.2.4.3.3.7. Yüzük 


Süs eşyalarından biri olan yüzük altın, gümüş, yakut, lal gibi değerli madenlerden 


yapılarak parmağa takılır: 


Açılmış gül budagı gibi ol dem 
Takındı barmagına lal hâtem (3601) 
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Yüzük muhabbet, vasl, vuslat gibi kelimelerle birlikte terkipler oluşturmuş ve 


çeşitli benzerlikler içinde bulunmuştur: 


Dehânı hâteminde yog idi kaş 
Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş (1368) 


1.2.4.3.4. Diğer Süs Unsurları 
1.2.4.3.4.1. Dürec 


Dürc, kadınların içerisine değerli taşlarını koydukları hokka şeklinde küçük 


kutuya verilen isimdir: 


On iki gevhere dürc olmış idi 
On iki encüme bürc olmış idi (443) 
1.2.4.3.4.2. Gülgüne 


Kadınların yüzlerine sürdükleri gül renkli düzgün demek olan gülgüne kanlı 


gözyaşı için benzetilen olmuştur: 


Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı 
Nücüm ile meh-i ruhsârı toldı (3081) 
1.2.4.3.4.3. Kına 


Saç, tırnak ve elleri boyamakta kullanılan toz olan kına, eserde üç kez zikredilmiş 


ve kırmızı renkte olduğu belirtilmiştir: 


Elini eyledi hınnâ ile al 


Habibi vuslatına eyledi âl (3597) 


Hz. İbrahim'in oğlu İsmail'i kurban etmesi anlatılırken onu süslerken ellerine kına 


yaktığı anlatılmıştır: 


Yudı arıtdı İsmâili tenhâ 


Mübârek ellerine yakdı hınnâ (2873) 
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1.2.4.3.4.4. Kühl 


Süs için göz kenarına sürülmüş boya, göz kapaklarının iç tarafına sürülen 


siyahımsı toz olan kühl çeşitli benzetmeler içinde yer almıştır: 


Ağa bir âyine olmış meh-i bedr 
Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr (1507) 
1.2.4.3.4.5. Sifidâc 


Kadınların kullandıkları beyaz sürme anlamına gelen sifidâc da bir beyitte söz 


konusu edilmiştir: 


Ne gülgüneyle görmişdi sifidâc 
Ne hüsn-i Yüsufa olmışdı muhtâc (1498) 
1.2.4.3.4.6. Sürme 


Göz kenarlarına ve kirpiklere sürülen siyah boya olan sürme bir beyitte süs unsuru 


olarak ele alınmıştır: 


Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen 
Gözinüfi sürmesin itmiş muayyen (1999) 
1.2.4.4. Giyim Kuşam 


1.2.4.4.1. Kumaş Çeşitleri 


Kırmızı, mavi, yeşil, sarı renklere sahip makbul bir kumaş çeşidi olan atlastan 


yapılan giysiler söz konusu edilmiştir: 


Kızıl atlasda olan tügme-i zer 


Şafakda kevkeb-i Mirrihe befizer (2085) 


Yüz örtüsü olarak kullanılan bir çeşit ince kumaş olan kızıl vala eskiden gelinlere 


duvak olarak da kullanılmıştır: 
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Kuruldı al vâlâdan tutuklar 


Şafakda kaldı güyâ şems-i enver (2101) 


Eserde söz konusu edilen kumaşlardan biri de ipektir. İpek böceği kozasından elde 


edilen değerli bir kumaştır: 


Harirüü virdi bâzârın kesâda 


Riyâ var ol metâ-ı kibriyâda (144) 


İpekli ve her tarafı altın ve gümüş tellerle işlenmiş eski ve çok kıymetli bir kumaş 


olan serâser, baştan başa sırma ve ipekle dokunduğu için bu adı almıştır: 


Ziyâfet itdi Yüsuf bunları hep 


Serâser câmeler virdi müzehheb (4838) 


1.2.4.4.2. Giyim Eşyaları ve İlgili Unsurlar 


Başa giyilen takke, fes gibi şeyler üzerine sarılan sarık manasına gelen destar, onu 


taşıyan kişinin sosyal statüsünü göstermesi bakımından önemlidir: 


Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr 


Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr (1392) 


Eskiden hem kadınlar hem de erkeklerin kullandığı başlarına sardıkları bir çeşit 
sarık olan şemle, düz siyah renkleri ile Osmanlı sarayında gelenek olarak bir matem 


alameti kabul edilmiştir: 


Kara şemleyle dönmiş düdgâha 
Kara karga gibi batmış siyâha (792) 


Başa sarılan sarığın omuzlar üzerine salıverilen ve sarığın sol yanından bırakılan, 


sarılmayan kısmına taylesan denir: 
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Uzun bir taylesânı var perişân 


Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân (793) 


Yalnız yıkanan eli yüzü kurulamak için değil, yüzün terini silmek için de 


kullanılan destmal, terlemiş yüzü silerken gül suyuna batmış gibi olur: 


Arak-riz olsa rüy-ı bi-misâli 


Batardı gül suyına destmâli (3594) 


Bir çeşit dilimli sarık olan şemsi dülbend eserde iki yerde benzetilen olarak söz 


konusu edilmiştir: 


Başından şemsi dülbendi alındı 


Vücüdi cevheri hâke salındı (767) 


Yüz örtüsü olarak kullanılan nikâb, hem gerçek anlamıyla kullanılmış hem de 


çeşitli benzerlikler içinde ele alınmıştır: 


Nikâb altında akdı gözi yaşı 


Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi (4649) 


Aba dayanıklılığından dolayı dervişler ile aşağı tabakadaki ilmiye mensuplarının 


ve medrese talebesinin giydikleri palto türünden elbisenin adıdır: 


Ecel gibi soyup fâhir libâsın 
Geyürdiler kara kullar abâsın (766) 


Cevşen aralarında ufak madeni pullar veya kılıç ve ok giremeyecek kadar küçük 


halkalar bulunan bir çeşit örme cenk elbisesidir. 7” Şair felek katmanlarını cevşene 


benzetmiştir: 


87 Pala, age., s. 86. 
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Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi 
Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı (209) 


Bir beyitte geçen “başmak” giyenin mevkiine göre renkleri farklılaşan, burnu küt, 


yuvarlak, arka kısmı sert bir ayakkabı çeşididir: 


Eger başmagını döndürse ol ân 


Dir idi kendü kendüsine pinhân (2515) 


Çizmeyi muhafaza etmek için üzerine giyilen ayakkabı olan ser-müze de bahsi 


geçen eşyalardandır: 


Görüp ser-müzesin aglardı vâfir 


Olurdı ayn-ı tazim ile nâzır (4152) 


Kardeşlerini Yusuf'u kuyuya attıktan sonra onu bir kurdun parçaladığını söyleyip 


üzerine kan sürdükleri gömleği Hz. Yakub'a gösterirler: 


Kodılar öfüne pirâhenini 


Göke irgürdiler âh u enini (929) 


Önü daima açık duran, kapanmayan kaftanın ismi olan kabâ da bahsi geçen 


giyeceklerdendir: 


Çıkardı zulmet-i zindân libâsın 


Geyindi gün gibi zerrin kabâsın (4332) 


Bir iş yaparken veya hamamda bele bağlanan ipek peştamal olan futa eserde suya 


giren kişiler tarafından kullanılmıştır: 


Kuşanur gök futâsın mâh-rülar 


Tutılur sanki nısf-ı mihr-i enver (320) 
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Sırma veya sırma taklidi tellerle işlenmiş kıymetli kalın bir cins kumaş ve bu 


kumaştan yapılan giysi istebrak bir beyitte zikredilmiştir: 


Geyinse hulle-i istebrakını 


Göze göstermez idi hür-ı ini (1385) 


Eskiden kadınların başlarına giydikleri bir nevi süslü başlık, kadınların kendi 
saçlarından veya yemeni vs. ile yaptıkları baş süsü olan hotoz“ bir kez zikredilmiş ve 


benzetme içinde kullanılmıştır: 


Agarmış cümleten riş-i dırâzı 


Şu har gibi var idi bir hotâzı (791) 


Kadiri tarikatının Eşrefi koluna mensup şeyhlerin giydiği, beyaz çuhadan, üzerine 
yeşil tülbentten, birbirinin üzerine gelerek kafes teşkil edecek şekilde düzenli katlarla 
sarılan ve Sol tarafına taylasan bırakılan, yedi dilimli, aşağısı geniş, üst kısmı daha dar bir 


başlık olan eşrefi taç? benzetilen olarak kullanılmıştır: 


Anuf inâmını alurdı herkes 


Çüritdi eşrefisin hem-çü nergis (4369) 


Etek anlamına gelen dâmen çeşitli benzetmeler içerisinde yer alır. Sultanların 


eteği öpülür ve bu yönüyle etek lütuftur. Etek ayrıca iffetin de sembolüdür: 


Öpesin dâmen-i cânânı vâfir 


Afasın mâcerâ-yı eşki bir bir (1935) 


Büyük hizmet görenlere taltif maksadıyla kaftan denilen entari biçimindeki üstlük 


giydirmeye “kaftan giydirmek” denir: 


88 Reşad Ekrem Koçu, Türk Giyim Kuşam ve Süslenme Sözlüğü, Doğan Kitap, İstanbul 2015, s. 137-138. 
8 Pakalın, age., CI, s. 564. 
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O tig-i kudreti görince uryân 


Geyürdi afa bir şâhâne kaftân (1206) 


“Külahını havaya atmak” Türklere mahsus âdetlerden olup çok sevinmek 


anlamında bir deyim olmuştur: 


Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler 


Göke atdı külâhın yâsemenler (656) 


Başını hırkaya çekmek “çevresiyle ilgisini kesip kendi âleminde yaşamak, 
inzivaya çekilmek, derviş olmak, dünyaya, dünyanın gafletine bağlanmaktan kurtulmak” 


anlamında bir deyimdir: 


İdüp simurg-ı zevkı zühdin izhâr 


Başını hırkaya çekdi keşef-vâr (2233) 


Frengi, Frenklere mahsus veya onların tarzında bir kumaş veya giyecek çeşidi 


olması gerekir: 


Tarâvetde misâl-i zülf-i cânân 


Firengi miski atlaslar firâvân (2086) 


İçine altın doldurulup bele sarılan yolcu kemerine altın kemeri denir. Sağlam ve 
yumuşak bir bezden yahut yumuşak bir tabaklanmış deriden 4-5 parmak genişlikte iki 
katlı olarak kesilip dikilen bu kemerlerin iki katı arasına altın paralar yerleştirilip teker 


teker dikilir ve çamaşırın altına ten üzerinden takılırmış:” 


Hezârân kul ile yüz bi nökerle 


Murassa tâc ile zerrin kemerle (2536) 


* Koçu, age., s. 157-158. 
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Bele sarılmış olan kayış, etrafı akarsu tarafından sarılmış bir servi tasavvuru 


oluşturmuştur: 


Kemer-bendi tolanmış ol miyânı 


Akar su nitekim serv-i revânı (3600) 


Zünnâr papazların bellerine bağladıkları, uzun siyah renkli bir kuşaktır: 


Sanemler sındı hep kat oldı zünnâr 


Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffâr (3473) 


Kese, içinde gümüş ve altın paraların bulunduğu kumaş veya örgüden yapılmış 
bir eşyadır. Bir tüccar olan Malik rüyasında parlak dolunayın koynuna girerek altın 
kesesine dönüştüğünü görür. Daha sonra konakladığı yolun yakınında bulunan kuyunun 


içindeki Yusuf'u görür: 


Görür seyrinde bir gün bedr-i enver 


Girer koynına olur kise-i zer (1188) 


1.2.4.55. Mimari 
1.2.4.5.1. Cami 


Müslümanların ibadet ettikleri yer olan cami bir beyitte minare ile zikredilmiş ve 


benzetilen olmuştur: 


Döner bir câmie cismi binâsı 


Minâre ol iki dest-i duâsı (4522) 


Camilerin kıble tarafında bulunan, cemaatle namaz kılınırken imamın durduğu, 


genellikle duvardan dışa doğru çıkıntılı yere mihrab denir: 


Dilinde vird idinmiş nâm-ı Hüyı 


Teveccüh eylemiş mihrâba rüyı (4195) 
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1.2.4.5.2. Çadır 


İçerisinde od yakıldığı için bu ismini alan otağ, normal çadırdan büyük, etekli ve 


süslü, özel ziynetlere sahiptirler: 


Kurılsun bizde ikrâmı otagı 


Şeref virsün bize rüşen çerâgı (2043) 


Farklı renklerde ve büyüklüklerde çadırlara dolu olan bir alan çiçeklerle bezenmiş 


bir dünya görüntüsü ortaya çıkarır: 


Pür oldı haymelerle sahn-ı sahrâ 


Şüküfeyle bezendi sanki dünyâ (2205) 


Çetr-i hümâyün padişahlar seferde iken altında oturdukları altın sırma işlemeli ve 


atlas kadifeden açık çadır veya gölgeliğe verilen isimdir: 


Hüveydâ eyledi sultân-ı gerdün 
Siyâh altunlı bir çetr-i hümâyün (1657) 
1.2.4.5.3. Değirmen, Dolab, Çeşme 


Su değirmeni var olan durumun bozulduğu ifade etmek için benzetilen olarak 


düşünülmüştür: 


Dönüp suyı sogulmış âsiyâba 


Teveccüh eyledi âlem harâba (4171) 
Dolab, kuyudan su çıkarıp bahçeleri sulamaya mahsus makineye verilen isimdir. 


Eski astronomi anlayışına göre dünya sabit olup felekler dönmektedir.?! Şair feleklerin 


dönmesi ile dolabın dönmesi arasında benzerlik kurmuştur: 


9! Pala, age., s. 115. 


85 


Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı 


Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı (81) 


Çeşme çeşitli yollarla toplanmış suyun musluklardan akıtılması şeklinde 


düzenlenen küçük yapılardır: 


Şitâb ile akar her çeşmeden âb 
Okur evrâdını güyâ ki ashâb (4581) 


1.2.4.5.4. Eşik, Merdiven 


Bir beyitte geçen âsitân saray ve konak kapısının önü, eşik anlamlarında kullanılır. 


Övülen kişinin yüceliğini belirtmek için söz konusu edilmiştir: 


Hezârân kulı var begler begidür 


Kırallar âsitânınuü segidür (256) 


Yukarı çıkmaya ve aşağı inmeye yarayan merdiven bu hususiyetiyle çeşitli 


benzetmeler içinde yer almıştır: 


Yücedür kasr-ı vuslat nerdübânı 
Görenler pâye pâye gördi anı (3123) 
1.2.4.5.5. Ev, Kasır 


Hz. Yakub'un hüzün ve ıstırap içinde yaşadığı eve “Beytü'l-Hazen”, “Beyt-i 


ahzân”, “Beytü'l-hüzn”, “Külbe-i ahzân” denilmiştir: 


Bir ev yapdı ki anda ola giryân 
Kodı adını anufi Beyt-i Ahzân (2582) 


Hane gönül, dil, ümit, visal gibi kelimelerle tamlamalar oluşturmuş, bu kelimeler 


somutlaştırılmıştır: 
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Görenler oldılar hâtır-müşevveş 


Göğüller hânesine saldı âteş (1402) 


Padişahlara mahsus süslü bina demek olan kasır gönül, hayat, vuslat, hüsn gibi 


soyut kelimelerle tamlamalar oluşturmuştur: 


Visâli kasrını kılmaga tamir 


Ne tedbir itdi ise bozdı takdir (4202) 


Eskiden hastane ve tımarhane yerine kullanılan bir tabir olan dârü'ş-şifâ eserde 


bir yerde zikredilmiş ve delilerin oraya geldiği ifade edilmiştir: 


Kapusı döndi bir dârü'ş-şifâya 
Gelür mecnün u şeydâlar oraya (1411) 


1.2.4.5.6. Hisar, Kale, Sedd, Mahzen, Zindan, Virane 


Bir yerin korunması için yapılan yüksek duvarlı, kuleli, bazen etrafı hendeklerle 


çevrili küçük kale olan hisar, hikâyede bir ambar olarak kullanılmıştır: 


Galâle bir hisârı kıldı anbâr 


Yıgıldı anda hâsıldan ne kim var (4601) 


Kale eserde üç kez söz konusu edilmiştir. Vücut bir kale gibi düşünülmüş, 


kamışlar da bu kaleyi yıkmaya çalışan toplar şeklinde yorumlanmıştır: 


Vücüdi kalasın kılmaga ifnâ 


Kamışlar darbzenler oldı güyâ (4404) 


Hikâyede yer alan mekânlardan biri zindandır. Yusuf bir süre zindanda kalmak 


zorunda kalmıştır. Zindan karanlığı, olumsuzluğu temsil eder: 


Çıkardı zulmet-i zindân libâsın 


Geyindi gün gibi zerrin kabâsın (4332) 
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Mahzen içinde çeşitli şeylerin saklandığı yer altı deposudur. Dil hikmet sırlarının 


tercümanı iken ağız vahdet sırlarının saklandığı yerdir: 


Zebânı tercemân-ı râz-ı hikmet 


Dehânı mahzen-i esrâr-ı vahdet (266) 


Yıkılmış, harap olmuş yapı olan virane gönül, kalp, vücut için benzetilen olarak 


kullanılır: 


Basup bağrına ol pirâheni Pir 


Dil-i virânesini kıldı tamir (4865) 
Hazineler viranelerde bulunur. Bu yönüyle hazine ile virane birlikte ele alınmıştır: 


Vücüdi genc yog virâna döndi 


Saâdetden düşen sultâna döndi (2460) 


Asya'nın kuzey taraflarında yaşayan bir kavim olduğu düşünülen Yecüc ve Mecüc 
için İskender-i Zülkarneyn'in yaptırmış olduğu sete “Sedd-i İskender” denir.” Şair 
dünyanın Yecüc fitnesi olduğunu ve aşkın da ona karşı Sedd-i İskender olduğunu 


söylemiştir: 


Bu dünyâ fitne-i Yecüca befizer 
Olur ışk afia bir sedd-i Sikender (4230) 
1.2.4.5.7. Kapı, Duvar, Pencere 


Yapı ile ilgili unsurlardan olan kapı ve duvar kelimelerinin birlikte kullanıldığı 
görülür. Ayrıca kapı visal, ümit, yokluk, imkân gibi soyut kelimelerle tamlamalar da 


oluşturmuştur: 


2 Onay, age., s. 208. 
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Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi 


Der ü divâra tasvirini yazdı (2836) 


Eskiden kapılarda bulunan ve kapıları açmak için kullanılan kapı halkasının da 


eserde söz konusu edildiği görülür: 


Yanında arşufi eflâk-i muallak 


Misâl-i halka-i bâb oldı ancak (207) 


Pencere, içeriye ışığın girmesini sağlaması yönüyle çeşitli benzetmeler içinde yer 


almıştır: 
Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen 
Gider gün gibi dide revzeninden (343) 


1.2.4.5.8. Sütun, Kubbe 


Silindir biçimde düşey bir desteğin adı olan sütun kullanım amacı ve şekliyle 


çeşitli hayallere konu olmuştur: 


Okındı nâme-i izzet-füzüni 


Visâli kasrınufi oldı sütüni (2040) 


Bir binanın üstünü örten yarım küre şeklinde üstü yuvarlak veya çok satıhlı koni 


biçiminde örtü olan kubbe ile su kabarcığ şekil açısından benzerlik oluşturur: 


Sarâyufi kubbesi befizer habâba 


Varur bir bâd-ı âh ile harâba (4791) 


Gökyüzü şekil açısından ve yüksekte bulunması yönüyle bir kubbeye benzer: 


Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı muallâ 


Bu gavgâdan tehi olmadı katâ (598) 
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1.2.4.5.9. Tak, Kemer, Eyvan, Köprü, Mezar Taşı 


Hem bayramlarda, şenliklerde caddelerde kurulan süslü kemer hem de yapılardaki 
yarım daire şeklindeki yapının ismi olan tak, çeşitli benzetmeler içinde kullanılmıştır. 
Gök kubbe ve felek için “dokuz tak” deyimi kullanılır.** Eserde gezegenlerin bulunduğu 
gök katları şekil açısından taka benzetilmiştir: 


Çogaldı âh-ı aşık gibi uşşâk 
Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk (366) 


Yapıların kapı, pencere gibi kısımlarını yarım daire ve oyuğu aşağı bakacak 
şekilde örten unsur olan kemerlerin şekli nedeniyle ibadet için rüküa vardıkları ifade 


edilmiştir: 


Kemerler nitekim ehl-i ibâdet 


Rüküa varmış eyler Hakka tâat (4579) 


İki yakayı birbirine bağlayan bir yapı olan köprü bir beyitte hakikate ulaşmak için 


geçilen mecaz köprüsü şeklinde söz konusu edilmiştir: 


Mecâzi köprisinden geçdi gitdi 
Hakiki gülşeninde vahdet itdi (2385) 


Yüksek kemerli yapı, çardak gibi yapıların ismi olan eyvan da eserde bahsi geçen 


mimari yapılardandır: 


Evi yanında var idi bir eyvân 


Görinürdi oradan bâm-ı zindân (4203) 


Hz. Yusuf annesinin mezarını ziyarete gider. Bu sırada dua etmek için ellerini 


hava kaldırır ve elleri mezar taşına teşbih olunur: 


* Pala, age., s. 380. 
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İki seng-i mezârı gibi ol dem 
Duâya ellerin kaldurdı muhkem (1265) 
1.2.4.6. Taşıma Araçları 


Eserde söz konusu edilen ulaşım araçlarından biri gemidir. Geminin hareket 


etmesini sağlayan yelkenden de bahsedilmiştir: 


Binüp bir keşti-i hoş-bâdbâna 
Revân oldı reh-i Hindüstâna (2819) 


Ulaşım araçlarında olan kayık da eserde zikredilmiştir. Vücut bir kayık gömlek de 


kayığın yelkeni olmuştur: 


Kamisi bâdbân-ı rahmet oldı 


Vücüdiı zevrakın Kenânda buldı (4859) 


Kadınların binmeleri için devenin sırtına konulan üstü kubbeli bir çeşit sepet olan 


hevdec o dönemde kullanılan araçlardandır: 


Var idi hevdecinüü sâyebânı 
Bulut gibi nihân eylerdi anı (1361) 
1.2.4.7. Yazı ile İlgili Hususlar 


Eskiden kalem olarak kullanılan kamış divitler boğumlu bir şekilde olup içinde 
nal denilen eğri saçaklar bulunur. Kalemin ucu çatal şeklinde olduğu için iki dilli olarak 


nitelenir. Bu yönüyle yırtılmış yakaya benzetilir:?* 


Kalem gibi olup çâk-i giribân 
Rakam gibi perişân oldı ihvân (1255) 


* age., 5. 226-227. 
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Parmaklar düzgünlüğü yönüyle kaleme benzetilir. Ayrıca güzelliği anlatmak için 


kalemlerin yetersiz kaldığı ifade edilmiştir: 


Kalem barmagı vasfın nice yazam 


Kalem âciz anuf vasfında her dem (1389) 


Kalem koymaya mahsus alete kalemdân denir. Şair bahar mevsimi geldiğinde 
ağaçların tomurcuklanmasını hüsnütalil yoluyla ağaç kalemliğinden kalem çıkması 


şeklinde yorumlamıştır: 


Bahârufi vasfına yazmaga nâme 


Kalemdân-ı şecerden çıkdı hâme (651) 


Kamış kalemlerin ucu çatal şeklinde olduğu için iki dilli olarak anılır ve daima 


dili kesilir. Dili kesildikçe düzgün konuşmaya başlar. Yani dahi iyi yazar: 


Kesilse hâmenüf tai mı zebânı 


Ne gelse hatırına söyler anı (1679) 


Kamış kalemlerin içine siyah boya konulması durumu âşık olmak anlamındaki 


“başına sevda erişmek” deyimini ortaya çıkarmıştır: 


İrişdi hâme-veş başına sevdâ 


Mahabbet nâmesin kıldı hüveydâ (4144) 


Eski yazma eserlerin, divanların doğrusunda şüphe edilen metinlerin üzerlerinde 
veya kenarlarında soruyu veya şüpheyi göstermek için (NV) işareti görülür. Bu işaret, 


bugün kullandığımız (9, ) işaretlerine muadildir. Buna “nokta-i şekk” denir:? 


Bafa hakke'l-yakinüüde turag it 
Gider şek noktasın cândan ırag it (47) 


” age., 5. 317. 
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Nesih ve küfi eskiden kullanılan yazı çeşitleriyken sahih ve salim Arapça 


dilbilgisine ait hususiyetlerdendir: 


Sahih ü sâlim itmez üç hurüfi 


Ne nesh olur anufi hattı ne küfi (5156) 


Gubâr çıplak gözle okunamayacak kadar küçük yazılara da verilen isimdir. 


Sevgilinin yanağındaki ayva tüyleri bu yazı tarzına benzetilir: 


Akıtdı su gibi Şâmi gülâbı 
Meger hatt-ı gubâr-ı ârız-ı yâr (2143) 


Elif harfi üzerine yazılmış med işareti ile sevgilinin boyu üzerindeki kaş arasında 


benzerlik kurulmuştur: 


Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad 


Elif üzre yazılmış sanasın med (1366) 


Name, mahabbet-name gibi isimlerle anılan mektubun bir güvercin aracılığıyla 


gönderildiği anlaşılmaktadır: 


Temennâ-yı visâle yazdı nâme 


Diyâr-ı magribe saldı hamâme (2036) 


Eserde ayrıca elif, cim, dal, ra, sin, şın, sad, mim, nun gibi harfler şekil açısından 


çeşitli benzetmelere konu olmuştur. 


1.2.4.8. Bazı Tipler ve Meslekler 
1.2.4.8.1. Abdal 


Yalın ayak, başı açık gezginlik yapan dervişlere “abdal” denir. Abdallar dünya ile 


olan bağlarını kesmişlerdir: 
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Kimi kat-ı alâka itdi fi”l-hâl 
Sabâ-veş taga düşdi oldı abdâl (3972) 


Abdalın Mecnun ve divane gibi kendinden geçme, ne yaptığını bilememe 


davranışları sergilediği görülmektedir: 


Mey-i ışkı virür uşşâka bir hâl 
Olur divâne vü mecnün u abdâl (1708) 
1.2.4.8.2. Acuz 


Eski şairlerimiz dünyayı kocakarıya, hilede şeytana rahmet okutan acuzeye 


benzetmişlerdir. Eserde bir beyitte söz konusu edildiği görülür: 


Acüz-ı dehre kızlık zâhir oldı 
Galâli her kişinüü âhir oldı (4605) 
1.2.4.8.3. Âşık 


Âşık her zaman aşk derdiyle ıstırap çeken, gözyaşı döken, vücudu zayıf düşmüş, 


yüzü sararmış olarak betimlenir: 


Zarüret âleminde âşık-ı zâr 


Visâl içün ider bifi dürlü efkâr (3390) 


Âşık sürekli feryat edip ağlamaktadır. Bu bağrışmalar çevresini rahatsız 


etmektedir. Bu hâller mübalağa sanatı içinde anlatılmaktadır: 


Giriv ü nâle toldurdı cihânı 


Semâya irdi âşıklar figânı (4830) 


Âşıklar dert çekmekten, huzursuzluktan mutlu olmaya ve huzur duymaya 


başlamışlardır: 
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Ziyâde âşıkuü gamdur sürür 


Olurmış bi-huzür olmak huzüri (1440) 


Âşık sevgili için her şeyini feda etmeye hazırdır. Dünya ile bağını tamamen 


koparmış ve gözü sevgiliden başka kimseyi görmez bir hâldedir: 


Ki âşık aynına almaz cihânı 
Virür maşük içün baş ile cânı (597) 
1.2.4.8.4. Âyinedâr 


Eskiden padişahlara ve ileri gelen kimselere giyinirken aynasını tutmakla görevli 
hizmetçi, ayna tutan kişi olan âyinedâr” eserde bir yerde zikredilmiş ve benzetilen 


olmuştur: 


Der ü divâr olup âyinedârı 


Ayân itdi bu iki gül-izârı (3721) 


1.2.4.8.5. Bâğbân 


Bahçıvan gül bahçesindeki hizmetleri görmekle görevli kimsedir. Sevgili bir gül 


bahçesine benzerse âşık da o bahçenin bâğbânı olmak ister: 


Rızâm oldur ki olam bâg-bânufi 


İdem hıdmetlerini gülsitânuf (3300) 


Bahçede yetişen ürünleri koruyucu konumunda olması bakımından bu kavramın 


arkasında daima bir bekçi hüviyeti vardır: 


Uyumaz çeşmi befizer bâgbâna 


Gül ugrusın getürmez gülsitâna (3137) 


9 Onay, age., s. 52; Şentürk, age., s. 470. 
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1.2.4.8.6. Cariye 


Para ile alınıp satılan hizmetçi kız olan cariyenin eserde iki yerde bahsi geçmiş ve 


güzellik açısından ele alınmıştır: 


Yanınca câriye bi-hadd ü pâyân 
Letâfetde misâl-i âb-ı Hayvân (1514) 
1.2.4.8.7. Cellat 


İdama mahküm suçlunun ya da eski zamanlarda katli gerekenlerin katline görevli 


kimseye cellat denir. Dünya da bir çeşit cellat telakki edilebilir: 


Ne var cellâda bezetsem cihânı 


Ki müşkildür anufila zindegâni (4933) 


1.2.4.8.8. Cerrar 


Eskiden recep, şaban, ramazan aylarında vaaz ve imamet için medrese öğrencileri 
köy ve kasabalara dağılırlar, halktan bir senelik ihtiyaçlarını karşılayacak para 
toplarlarmış. Halktan para koparmaya “cerr”, üç aylarda köylere gitmeye “cerre gitmek” 
denirmiş. “Cerr” sözü zamanla dilenme mukabili olmuş, arsızlarına “cerrar” denmiştir.” 


Eserde bir yerde zikredilmiştir: 
Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr 
Bu işden halkufi ahyârı ider âr (3760) 


1.2.4.8.9. Çengi 


Çengi, def, zil çalarak ve şarkı söyleyerek göbek atmak gibi oyunların çeşitlerini 


icra eden kadındır. Eserde bu özellikleriyle ele alınmıştır: 


Güzel çengiler aldı destine sâz 


Makâmr-ı büselikden virdi âvâz (2781) 


97 Onay, age., s. 85. 
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1.2.4.8.10. Çoban 


Efsaneye göre Şeyh Sanan zühd ve takva sahibi bir şeyhtir. Bir gece rüyasında bir 
Hristiyan kız görüp âşık olur. Kız Rum kayserinin kızıdır ve onunla evlenmek için bazı 
şartlar ileri sürer. Bunlar şeyhin kilisede ibadet etmesi, Kur'an-ı Kerim'i yakması, şarap 
içip zünnar bağlaması, domuz gütmesi vs.dir. Şeyh hepsini yerine getirir. Ancak kız hâlâ 
kendisine varmak istememektedir. Bunun üzerine tövbe eden Şeyh Sanan Rum 
diyarından ayrılır. Şeyh gittikten sonra kız imana gelir ve şeyhi bulmak için peşine düşer. 
Onu çölde bulur ve huzurunda can verir. Kızı oraya defneden Şeyh Sanan, Mekke'ye 


döner. Kâbe'yi tavaf edip Allah'a yalvarır.” Şair bir beyitte bu hikâyeyi hatırlatmıştır: 


Aceb olmaz bu deülü rây-ı tezvir 


İder ışk ademi çobân-ı hınzir (2718) 


1.2.4.8.11. Dellâl 


Bir şeyin satılacağını veya bir ilanı çarşı ve pazar yerlerinde yüksek sesle herkese 


duyuran kimse olan tellal, eserde bir yerde zikredilmiştir: 


Maâni mevc ururken bahr-i dilden 


Metâ-ı gayra dellâl olmadum ben (5171) 


1.2.4.8.12. Derbân 


Derbân kapıyı bekleyen, muhafaza eden, bekçi anlamlarına gelir ve eserde iki 


yerde söz konusu edilmiştir: 
Zihi sultân ki Müsâ ibn-i İmrân 
Asâsıyle der-i fazlında derbân (130) 


1.2.4.8.13. Gavvâs 


İnci, sünger vs. bulmak veya batan şeyleri çıkarmak için denizin dibine inen kise 


olan gavvâs çeşitli benzetmeler içinde ele alınır: 


* Pala, age., s. 375-376. 
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Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâs 


Kimi oldı şerâre gibi rakkâs (911) 


Dalgıç inci çıkarmak için denize dalar. Şiir ustaları, kendilerini mana incileri 


çıkaran birer dalgıca benzetirler: 


Zihi bahr-i latif ü nazm-ı şirin 
Hıred gavvâsını eyler güher-çin (5138) 
1.2.4.8.14. Gelin 


Gelin süs, ziynet, güzellik gibi kelimelerle anılırken aşk gelini için bu unsurlar 


kınanma sebebi olarak kabul edilir: 


Melâmetdür arüs-ı ışka zinet 
Olur fahri yiri cây-ı mezellet (3901) 
1.2.4.8.135. Güreşçi 


Güreş sırasındaki mücadelede güreşçilerinin birbirlerini alt etmek için yere 


yatırmaları şair için bir benzetilen olmuştur: 


Güreşçi kısmını gör ey tebâhi 
Alur üstindekin altına gâhi (4844) 
1.2.4.8.16. Harami 


Harami, haram mala el uzatan kimsedir. Yol kesip insanların malını alması çeşitli 


benzetmeler içinde kullanılmasına neden olmuştur: 


Harâmi gibi ışk-ı bi-emânı 
Soyar uryân ider halk-ı cihânı (1410) 
1.2.4.8.17. Hoca 


Bir beyitte Hz. Yusuf'un çevresinde olanlara aldırmadan hocalardan ders aldığı 


ifade edilmiştir: 
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Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret 
Okurdı hâcelerden ilm ü hikmet (530) 


1.2.4.8.18. Lubetbâz 


Eskiden el becerisine dayanan oyunları icra eden sanatçıya verilen isim olan 


lubetbâz, dünya ile tamlama oluşturmuş ve dünyanın aldatıcılığı vurgulanmıştır: 


Ziyâde izzete irdüm sanurdı 


Bu lubetbâz-ı dehre aldanurdı (2177) 


1.2.4.8.19. Misafir (Mihman) 


Dünya bir misafirhane, insan da bu misafirhanede misafirdir: 


Bu mihmân-hânede olup müsdfir 


Gülistân-ı cinâna gitdi âhir (371) 


Takdir olanın er geç gerçekleşeceğini ifade etmek üzere miskin misafirin 


umduğunu yemeyeceği belirtilmiştir: 


Olur takdir olan insâna tayin 
Yemez umdugını mihmân-ı miskin (2123) 
1.2.4.8.20. Muabbir 


Görülen rüyalardan mana çıkaran kimse olan muabbir eserde bir yerde 


zikredilmiştir. Hz. Yusuf'un rüyaları yorumlama özelliği bulunmaktadır: 


Varup Reyyâna tazim itdi vâfir 


Didi zindânda vardur bir muabbir (4291) 
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1.2.4.8.21. Musahib 


Musahib büyük zatlara, özellikle padişahlara sohbet arkadaşı olan ve zaman 
zaman hoş fıkralar, hikâyeler anlatıp latife ve nükteler yaparak hoşça vakit geçirmelerini 


sağlayan zeki, bilgili, görgülü, hoşsohbet kimselerdir:” 


Musâhib oldı Yüsuf hazretine 


Mülâzim oldı anuf hidmetine (861) 


1.2.4.8.22. Nakkaş 


Kitapları resimleyen, kap ve sayfalarını süsleyen, mimari eserlerin tavan ve 
duvarlarını, çinileri, toprak kapları resim ve şekillerle bezeyen süsleme ustası olan nakkaş 


çeşitli benzetmeler içinde ele alınmıştır: 


Cemâlüfi nakşına kim oldı nakkâş 


Anufiçün ayn-ı uşşâkufi döker yaş (2354) 


1.2.4.8.23. Peyk 


Haber ve mektup götürüp getiren kişi olan peyk, bazı benzetmelerin içerisinde 


kullanılmıştır: 


Segirdüp geldi biri nitekim peyk 
Eyitdi yâ Nebiyya "Ilâh lebbeyk (1003) 


Peyk-i ecel tamlaması ile Azrail kastedilmektedir: 


Komaz peyk-i ecel dilde safâyı 
Ne şâhı kor evinde ne gedâyı (5121) 


Ulak da devlete ait kâğıtları bir yerden başka bir yere götürüp getiren resmi memur 


hakkında kullanılan bir tabirdir: 


* Pakalın, age., C2, s. 583. 
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Ulaklar saldı şarkufi pâdişâhı 
Diledi şâh-ı magribden o mâhı (2029) 
1.2.4.8.24. Sazende 


Ut, keman, tambur gibi musiki aletleri çalan sazendeler çeşitli ortamlarında 


insanları eğlendirirlermiş: 


Güzel sâzendeler alup ele sâz 


Virürdi her makâma gelse âvâz (2114) 


1.2.4.8.25. Serhergân 


Osmanlı Devleti'nde de alkış vazifesiyle görevli çavuşlara divan çavuşları 


hakkında kullanılan bir tabirdir. Kapı bekleyen bekçilere verilen isimdir: 


Zelihâ itmek içün bu itâbı 
Müheyyâ itdi serhengân-ı bâbı (4053) 


1.2.4.8.26. Sevgili 


Eserde sevgiliyi ifade etmek için yar, dost, habib, can, canan, dilber, dildar, dilara, 
mahbub, maşuk, afet gibi kelimeler kullanılmıştır. Sevgilinin temel özelliklerinden biri 


zalim ve gaddar oluşudur: 


Gel ey peyk-i diyâr-ı yâr-ı gaddâr 
Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr (1877) 


Sevgili sürekli âşıklara cevreder. Aşk derdiyle hasta olan âşıkların iyileşmesi için 


herhangi bir tedavi sunmaz: 


Ne cevrinden ferâgat eyler ol yâr 


Ne bimârına eyler şimdi timâr (2963) 


Âşık her zaman sevgilinin bulunduğu yere ulaşmak ister. Aşk acısıyla zayıflayıp 


toz hâline gelen âşık, ahının rüzgârı sayesinde sevgilinin yanına ulaşabilir: 
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Vücüdum döndi güyâ bir gubâra 


Getürdi bâd-ı âhum küy-ı yâra (3149) 


Sevgilinin özelliklerinden biri de vefasız olmasıdır. Âşığın bu durum karşısında 


ağlamaktan başka yapacak bir şeyi yoktur: 


Vefâsız yâra şefkatsız nigâra 


Bulınmaz aglamakdan gayrı çâre (3235) 


1.2.4.8.27. Vali 


Yusuf Peygamber Mısır'ı yönetmek üzere vali olmuş ve halk bu dönemde huzur 


içinde yaşamıştır: 


Nebiyyu'llâh çü Mısra oldı vâli 
Zemâne halkınufi hoş oldı hâli (4596) 


1.2.4.8.28. Zahit 


Dünyayı terk edip dinin emirlerine çok titizlikle riayet eden, züht ve takva sahibi 


kimse demek olan zahit!*9 eserde bir yerde geçer: 


Göz ile kaşı nâza itse el bir 


İderdi zâhid-i sad-sâli teshir (3364) 


1.2.4.8.29. Zâkir 


Zâkir tekkelerde ayin sırasında dervişlerin zikirlerini kızıştırmak için musiki 


usulüyle ilahiler okuyanlar için kullanılan bir tabirdir: 


Rivâyetdür ki Yaküb olsa zâkir 
Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir (4894) 


199 Uludağ, age., s. 389. 
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1.2.4.8.30. Zindancı 


Eserde iki yerde söz konusu edilen zindancı hapishane memuru veya zindan 


muhafızına verilen bir isimdir: 


Virüp zindâncıya mâl-ı firâvân 
Kapusın açdı kıldı derde dermân (4189) 


1.2.4.9. Ölçü Aletleri 


Döneme ait ölçü birimleri olan kantar ve miskal bir beyitte zikredilmiştir. Kantar 
büyük yükleri tartmakta kullanılırken miskal altın, gümüş gibi değerli taşları tartmak için 


kullanılır. Gam kantar ile gelirken miskal ile gitmektedir: 


Gelür kantâr ile gam gelse fi'l-hâl 


Gider olsa gider miskâl miskâl (4866) 


Eskiden kullanılan tahıl ölçeklerinden biri olan müd farklı bölgelere göre değeri 


değişen ağırlık ölçüsüdür: 


Bu işde itmefüz hergiz tereddüd 


Alı bugdayumuzdan bir niçe müd (4641) 


Eserde bahsi geçen sâ, bin dirhemlik veya üç kilogramlık bir tahıl ölçeğidir: 


Biri feryâd u efgân itdi ol hin 
Ugurlandı didi ol sâ-ı simin (4721) 


İçerisinde altın olan bir avuç ile altın tartmakta kullanılan terazi kefesi arasında 


bir benzerlik düşünülmüştür: 


Elüm tolsun zer-i hâlisle tekrâr 


Misâl-i keffe-i mizân-ı dinâr (4519) 
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1.2.4.10.Âdet ve Gelenekler 


Matem günlerine özel matem elbiselerinden bahsedilir. Bu elbiseler insanın 


matem tuttuğunun bir göstergesi olur: 


Libâs-ı mâtem ile irdi bir şeb 


Kızardı aglamakdan ayn-ı kevkeb (1655) 


Bu matem günlerinde siyah, mavi ve beyaz kumaşlardan elbiseler giyilirmiş. Kola 


veya yakaya, boyuna, başa siyah bir kumaş parçası bağlanırmış: 


Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk 
Kara çullarda kaldı âlem-i hâk (5019) 


Eskiden deliler iyileşinceye kadar zincirle bağlanırmış. '9! Bu durum çeşitli 


tasavvurlara neden olmuştur: 


Şuâiyle güneş gökde yürürdi 


Delüler gibi zencirin sürürdi (1923) 


Bayram günü el öpmek yaygın bir âdettir. Bu âdet aşıkların sevgiliye 


ulaşabilmeleri için bir bahane olur: 


Kaçan kim rüz-ı id ola bahâne 


Saâdetdür el öpmek âşıkâna (3125) 


O dönemdeki âdetlerden biri de bir kimse yolculuğa çıkarken akrabası, arkadaşları 


ve tanıdıkları onu yolcu etmeye gelirmiş: 


Gider olsa yola bir ehl-i Kenân 


Bu idi âdet ü kânün u erkân 


9! Pala, age., 5. 102. 
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Seherden cem olurdu akrabâsı 


Ehibbâsı kadimi âşinâsı (712-13) 


Şair Mısır'daki âdetlerden bir tanesini râvilerden duyduğu ifade etmiştir. Buna 


göre bir ev yapıldığında sahibi o eve kendi resmini çizdirirmiş: 


Bu resme kıldı râviler rivâyet 


Bu idi Mısrufi ayânında âdet 


Ev ıssı eylese bir hâne tamir 


İderdi kendü tasvirini tahrir (2179-80) 


Zeliha'nın rüyasında Hz. Yusuf'u görmesinin ardından kendini kaybetmesi bir 
büyü olarak nitelendirilir. Bu durumdan kurtulmak için üzerlik tohumu yakılır. Nazar 
değmemesi istenen veya nazar değdiği sanılan çocuk veya kişilerin üzerinde içinde ateş 


bulunan bir kap gezdirerek üzerlik yakarlar: 


Ya teshir eyledi bir ehl-i teshir 
Ki hüsn ü behcetüne irdi tagyir (1739) 


Seher vaktine dek yakdı sipendi 
Gide yani yavuz gözler gezendi (1742) 


Kölelik ve cariyelik dönemin özelliklerindendir. Hz. Yusuf köle olarak satılır. 


Ayrıca para ile alınıp satılan cariyelerden de bahsedilir: 


Virilmişdi iki yüz câriye hüb 
Bir içim su gibi her biri mergüb (2065) 


Sözi dürrine virdi intizâmı 


Didi sat bağa lutf it bu gulâmı (2427) 
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O dönem ait unsurlardan biri de köle pazarlarıdır. Hz. Yusuf bir köle pazarında 


satışa çıkarılmış ve pek çok alıcısı olmuştur: 


Mezâd olurdı bâzâr içre Yüsuf 


Anuf yanına vardı bi-tekellüf (2344) 


Devrin sosyal hayatını yansıtan unsurlardan biri de dadılardır. Dadılar, çocuk 
emzirmek ve bakmak, haber taşımak gibi çeşitli hizmetleri yerine getirmekle 


görevlidirler: 


Gelince Mısra böyle idi âdet 
İderdi dâyelerle ayş u işret (2119) 


Düğün hazırlıkları ve düğün sırasındaki eğlence şekilleri eserde ayrıntılı bir 


şekilde anlatılmıştır: 


Dügüne okudı ayân-ı Mısrı 


Ziyâfet eyledi erkân-ı Mısrı (4541) 


Düğüne ait âdetlerden olan cihaz gelinin babasının evinden kocasının evine 


beraberinde götürdüğü elbise ve eşya takımlarıdır: 


Felek gibi idüp kat kat cihâzın 
Yetürdi eksügin çog itdi azın (4543) 


Zeliha Mısır'a gelin giderken yanında çeyiz olarak değerli kumaşlar, cevherler, 


bilezikler, inciler, altın siniler, Arap atları, cariyeler gibi hediyeler götürür: 


Niçe bin yük kumaş ile cevâhir 


Zelihâ için oldı cümle hâzır 
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Niçe altun siniler oldu ihzâr 


Bahâsı âli hurşid ü kamervâr 


Meh-i nev gibi yüz takım sivâre 


* ALA * A 


Dahı hem gökde ak yılduz misâli 
Niçe bin lülü-yı ter kadri âli 


Dahı hem yüz tavile esb-i tâzi 


Kimi Şâmi kimi dahı Hicâzi (2066-2070) 


Düğün için kullanılan kaftanlar renkleri ve özellikleriyle dönemin giyim kuşamı 


hakkında bilgi verir: 


Hezâr altunlu kaftân oldı hâzır 


Çiçekler gibi elvânı mugâyir 


Kimi gülgüni kimi âsumâni 


Kimi nârenci kimi ergavâni 


Kimi sarı kimi kara kimi ak 


Nazarda her biri şeffâf u berrâk (2081-83) 


Gelinin başına takılıp yüzünü örten tülden ve telli süslü örtü olan duvak düğün ile 


ilgili âdetlerdendir: 


Bürindi lâle gibi al tuvagı 


Nikâb altında kaldı hüsni bâgı (2153) 


Üç aylarda recebin ilk gecesiyle başlayıp ramazanın teravih kılınan ilk gecesine 


kadar yatsı namazının ardından, ramazanda ise sahurdan sonra müezzinler tarafından 
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halkın iştirakiyle minarede okunan duaya temcid denir. '*? Bu dua bir beyitte 


zikredilmiştir: 


Sadâ-yı nagme vü âvâz-ı temcid 


Uyutmaz halkı eyler şevkı tecdid (310) 


Değerli mücevher, para, eşya vs. şeyler yıkıntı yerlere gömülür, bulunmaması için 
de dualar okutulur ve artık oraya yaklaşana bir ejderha veya korkunç bir zenci görünerek 
korku vereceğine inanılırmış. Buna tılsım denir. Bu inanış çeşitli benzetmelere konu 


olmuştur: 


Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân 


Ki var anda hezârân genc-i pinhân (110) 


Eski coğrafya anlayışına göre dünyanın dörtte birlik kısmında hayat olduğuna ve 
yalnızca o kısmının mamur olduğuna inanırlardı. Yedi iklime bölünen ve hayat olduğuna 


A 


inanılan bu bölüme “rub-ı meskün” denirdi.!“* Bir beyitte bu ifade zikredilmiştir: 


Tolup uşşâkı ile rub-ı meskün 


Göz açdı lâle-veş her tagda Mecnün (528) 


Orta Çağ coğrafya ve astronomisine göre dünyada insanların yaşadığı kısmın 
Ekvator'dan Kuzey Kutbu'na kadar bölündüğü yedi mıntıkadan her birine yedi iklim 


denir.“ Eserde bu anlayışı yansıtan beyitlere rastlanır: 


Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı 
Melâlet bahri taşdı başdan aşdı (2842) 


'92 Ubeydullah Sezikli, “temcid”, Türkiye Diyanet Vakfi İslam Ansiklopedisi, C 40, İstanbul 2011, s. 410- 
411. 

13 Pala, age., s. 398-399. 

18 age., 5. 331. 

© age., s. 181. 


108 


Dönemin günlük hayatını yansıtan diğer bir unsur da aynalardır. Eskiden gümüş, 


çelik veya tunçtan yapılmış aynalar kullanılırmış: 


Mecâz ise dahi terk itme ışkı 


Olur âyine pülâd-ı Dımışki (1449) 


Şair eserini bir bebeğe benzetmiş ve elini bebeği uyutmak için kullanılan beşik 


olarak düşünmüştür: 


Husüline bu tıfluü cehd kıldum 


Sabâha dek elümi mehd kıldum (5140) 


Bir beyitte mihenk taşından bahsedilir. Ayarı öğrenilmek istenen maden önce 
siyah bir taş olan mihenk taşının üzerine sürülür. Mihenk taşının üzerinde beliren renkle 


altın ve gümüşün ayarı tespit edilir:!9“ 


Mihakk oldı elinde söyledi taş 
Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi fâş (163) 


Eski tabatete göre mizac, bedenin sıhhat bakımından sahih olması, ahlât-ı erbaanın 
kâfi miktarda dengeli bir hâlde bulunması demektir. İnsan bedeninde var olduğu farz 


olunan safra, sevda, dem, balgama ahlât-ı erbaa denir. Bunlardan biri fazlalaşırsa hastalık 


husule gelir:!97 


Husüsâ kim bozılmışdur mizâcı 


Ziyâde lâzım olmışdur ilâcı (3898) 


Bürüdet eski tıbba göre tabiatta bulunan dört rükün ve esastan birinin adıdır. 


Diğerleri “harâret, rutübet ve yübüset”tir:!9* 


9“ Mehmet Zeki Kuşoğlu, Resimli Ansiklopedik Kuyumculuk ve Maden Terimleri Sözlüğü, Ötüken 
Neşriyat, İstanbul 2006, s. 157. 

197 Onay, age., s. 24-25. 

195 Ayverdi, age., CI, s. 445. 
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Derün-ı âleme virdi bürudet 


Lisân-ı sebzeye geldi yübüset (5005) 


Mesnevide bir beyitte “İyi olacak hastanın hekim ayağına gelir.” atasözünü 


hatırlatan bir ifade bulunmaktadır: 


Devâdan olsa bimârufi nasibi 


Ayagına salar hâzık tabibi (1173) 


Vücut kafes olarak düşünülür. Ölüm suretiyle ruh kuşu beden kafesinden kurtulup 
kutsiyet fezasına uçtuğu gibi ölmeden evvel ölme sırrına eren de bu kafesten kurtulup 


uluhiyet semasına uçar:!9 


Ne âlemdesin ey sultân-ı hübân 


Kafesden uçmag ister tâyir-i cân (983) 


Eskiden kitaplardan fal bakma âdeti varmış. Bazı kitaplardan hareketle ileriye dair 


manalar çıkarılırmış: 


Mahabbet-nâmesin itdi çemen fâş 


Şecerler egdi istihrâcına baş (3344) 


Eskiden ince ve küçük kâğıda veya ipek üzerine yazılmış mektuplar alışkın bir 
güvercin ayağına bağlanarak beldeden beldeye, kaleden kaleye, ordudan orduya 
uçurulurmuş. Uçan hayvan en kısa yoldan en kısa yoldan mahalle varınca mektup 
ayağından alınırmış. Güvercinler yalnız resmi muhaberede değil, aşk muhaberelerinde 


kullanılmıştır:!!9 


Temennâ-yı visâle yazdı nâme 


Diyâr-ı magribe saldı hamâme (2036) 


199 Uludağ, age., 5. 202. 
119 Onay, age., s. 278. 
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Bazı müfessirler en üstte cehennem en altta hâviye olmak üzere birbiri üstüne 


kurulan yedi tabakadan müteşekkil yedi cehennem olduğunu söyler:!!! 


Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd 
Yidi tamudan oldı cânı âzâd (3826) 


1.2.4.11.Oyunlar 
Meydan topunun atlılar tarafından uçları eğri değneklerle atılması esasına 
dayanan şark oyununa çevgân oyunu denir. Güy top, çevgân ise ucu eğri cirittir. Bu oyun 


çevgânı topa vurarak oynanırmış:!!? 


Ser ü pâyı bu yolda güy u çevgân 
Dili âvâre murg-ı aklı perrân (3690) 


Satranç bezine nat, satrançta yenilgiye mat denir. Şair aşkı satranç oyununa 


benzetirken Zeliha bu oyunda az kalsın mat olacakmış: 


O demde nat-ı ışk içinde biz-zât 
Zelihâ az kaldı kim ola mât (3736) 


1.2.4.12.Musiki 


Eğlence hayatının önemli parçalarından olan musiki eserde hem makamlar hem 
de çeşitli müzik aletleriyle söz konusu edilmiştir. Musiki ile birlikte raks da ele alınmıştır. 


Bir beyitte raks sırasındaki hareketler girdaba benzetilmiştir: 


Semâ u raks idüp girdâb gibi 
Turı geldi yerinden âb gibi (1194) 


11! Pala, age., s. 81. 
12 Onay, age., s. 167. 
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1.2.4.12.1. Musiki Aletleri 
1.2.4.12.1.1. Çeng 


Kanuna benzeyen ancak dik tutularak çalınan çeng, dört yerde söz konusu 


edilmiştir. Çeng çalan kimseye çengi denir: 


Kımıldatsa reg-i ışkını bir ân 
Kılur çengi elinden çengi efgân (1633) 
1.2.4.12.1.2. Def 


Genellikle şarkı söyleyenlerin elde tutup parmaklarıyla çaldıkları, bir tarafı deri 
kaplanmış ve aralarına birbirine çarpar pullar takılmış tahtadan bir çemberden oluşan 


musiki aleti olan def, eserde bir kez zikredilmiştir: 


Niyâm-ı arza girdi tig-i hürşid 
Yire çaldı defini gökde Nâhid (3495) 
1.2.4.12.1.3. Erganun 


Bilhassa kiliselerde kullanılan büyük bir müzik aleti olan erganun eserde iki kez 


zikredilmiştir: 


Olup âheng-i âhına nevâsâz 
Virürdi erganün-ı ışkı âvâz (1586) 
1.2.4.12.1.4. Nakkare 


Davul gibi bir çalgı aleti olan nakkare üç kez ele alınmıştır. Yan yana ve birbirine 


bağlı şekilde olana “çifte nakkare” denir: 


Hemân bir taşa çaldı taşı dildi 
Nakâre gibi iki pâre kıldı (2931) 
1.2.4.12.1.5. Ney 


Uzun bir düdük şeklinde olan ve kamıştan yapılan ney mesnevide bahsi geçen 


çalgı aletlerinden biridir: 
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Belürdi ney gibi âşıkdan âvâz 
Açıldı perde-i uşşâkdan râz (336) 
1.2.4.12.1.6. Santur 


Kanuna benzeyen bir çeşit telli bir çalgı olan ve telleri üzerine tokmakla vurulmak 


suretiyle çalınan santur mesnevide iki yerde geçmektedir: 


Niçe yirden çalınur çeng ü santür 
Cihân handân u âlem cümle mesrür (2151) 
1.2.4.12.1.7. Saz 


Her çeşit çalgının adı olmasının yanı sıra telli çalgılardan birinin de adı olan saz, 


beş kez söz konusu edilmiştir: 


Güzel sâzendeler alup ele sâz 
Virürdi her makâma gelse âvâz (2114) 
1.2.4.12.1.8. Tabıl 


Bir düğün tasvir edilirken çeşitli müzik aletleri söz konusu edilir. Bu müzik 


aletlerinden biri de davuldur: 


Nihâyetsüz iderdi neyler efgân 


Tabıllar şir-i gurrân-ı neyistân (2223) 
Eskiden savaşlarda, büyük alaylarda deve veya araba üstünde taşınarak çalınan ve 
davuldan sekiz on misli büyük davula kös denir. Küs-ı harbi zaferi müjdelemek için 


çalınan savaş kösüdür:!!? 


Gürülder rad gibi küs-ı harbi 
Getürür cüşa hâl ehlini darbı (2227) 


13 Pakalın, age., C2, s. 328. 
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1.2.4.12.1.9. Tanbur 


Yay ve mızrapla çalınan, ince uzun saplı, yuvarlak karınlı telli bir çalgı olan 


tambur iniltiye benzer bir ses çıkarmasıyla ele alınmıştır: 


Giribânını çâk itmekde santür 
İüiler yatur il içinde tanbür (2226) 
1.2.4.12.1.10. Ut 


Mızrapla çalınan, iri kalınlı bir çalgı aleti olan ut, eserde bir kez zikredilmiştir: 


Diyârında vücüd-ı cümle mevcüd 


Figân eyler elinden nitekim üd (2965) 
1.2.4.12.2. Makamlar 


1.2.4.12.2.1. Buselik 


Musikimizde buselik beşlisiyle hüseynide hicaz dörtlüsü veya kürdi dörtlüsünün 
birleşmesinden meydana gelen ve dügâh (la) perdesinde karar kılan basit makam olan 


buselik!!4 eserde bir kez yer almıştır: 


Güzel çengiler aldı destine sâz 


Makâmr-ı büselikden virdi âvâz (2781) 


1.2.4.12.2.2. Neva 


Ahenk, nağme gibi anlamlara geldiği gibi Türk musikisinde de bir makam adı olan 


neva eserde iki yerde kullanılmış ve kelime her iki anlamı da karşılamıştır: 
Cihânı tutdı çengiler sadâsı 
Göke irdi muganniler nevâsı (2225) 


1.2.4.12.2.3. Pençgâh 


Türk musikisinde geçen makam isimlerinden biri olan pençgâh eserde bir kez yer 


almıştır. Ancak makam anlamında değil beşinci hane anlamında kullanılmamıştır: 


14 Pala, age., s. 74. 
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Urüc itdi makâm-ı pencgâha 
Didi mihr ile ol zıll-ı İlâha (3742) 
1.2.4.12.2.4. Rast 


Türk musikisinin en eski makamlarından biri olan rast da mesnevide yer almıştır: 


Makâm-ı râstdan âvâz virdi 


Bu ihvânufi yüzine karşu dirdi (4734) 


1.2.4.12.2.5. Uşşak 


Klasik Türk müziğinde bir makam olan uşşak eserde bahsi geçen makamlardandır. 


A 


Kelime aynı zamanda “âşıklar” anlamına da gelir: 


Belürdi ney gibi âşıkdan âvâz 
Açıldı perde-i uşşâkdan râz (336) 
1.2.4.13.Yiyecek ve İçecekler 
1.2.4.13.1. Yiyecekler 
1.2.4.13.1.1. Baklava 


Baklava yufka ile yapılan bir çeşit tatlıdır. Mesnevide bir yerde bahsi geçen 


baklavanın eskiden düğünlerde ikram edilen yiyeceklerden biri olduğu görülmektedir: 


Nikâbı kabı anda baklavânuf 
Gözini dörd iderdi iştihânufi (2217) 
1.2.4.13.1.2. Biryân 


Tava, tepsi gibi şeylerde susuz olarak pişirilen kebap olan biryân beş kez söz 


konusu edilmiştir: 


Getürdi çünki Yaküb afa biryân 
Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân (399) 
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1.2.4.13.1.3. Helva 


Un, şeker ve yağ ile yapılan bir çeşit tatlı olan helva iki yerde söz konusu 


edilmiştir. Düğün ve eğlencelerde ikram edilen yiyeceklerdendir: 


Yinür mahbüba dönmiş idi halvâ 
Kopardı iştihâsına takâzâ (2219) 


1.2.4.13.1.4. Palude 


Pelte de denilen nişasta ve şeker ile yapılan, soğuk yenen bir çeşit süzme tatlı olan 


palude bir kez zikredilmiştir: 


Leziz idi katı pâlüde-i ter 
Mürâyiler mesâvisine befzer (2221) 


1.2.4.13.1.5. Pilav 


Mesnevide bir kez bahsi geçen pilav, dönemin sofra kültürü hakkında da bilgi 


verecek şekilde söz konusu edilmiştir: 


Pilâvufi haymesini kurdı erbâb 


Kaşuklar yer yer oldı afia ıtnâb (2212) 


1.2.4.13.1.6. Senbüse 


İnce yufka ile yapılan bir tür tatlı olan senbüse mesnevide yer almış yiyecek 


türlerindendir: 


Görüp senbüseden lutf-ı zebânı 


Uzatdı halka çiniler dehânı (2214) 


1.2.4.13.1.7. Turşu 


Bazı sebze ve meyvelerin tuzlu su veya sirke içinde bekletilmesiyle oluşan turşu 


bahsi geçen yiyeceklerdendir: 
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Güler yüzi gibi agyârun ol dem 
Çekildi niçe dürlü türşiler hem (2218) 


1.2.4.13.1.8. Tutmac 


Küçük dört köşe kesilerek kurutulmuş hamur ve mercimekle pişirilen bir çeşit 


yoğurtlu çorba olan tutmactan bir kez bahsedilmiştir: 


Börek tutmacdan hazz itdi erkân 


Olurdı iştihâ tirine kalkan (2215) 


1.2.4.13.1.9. Zerde 


Safranla birlikte pişirilen bir tatlı pirinç yemeği olan zerde, mesnevide bir kez yer 


almıştır: 


Tabakda zerdeyi itsen temâşâ 

Ayufi on dördine befizerdi güyâ (2213) 
1.2.4.13.2. İçecekler 

1.2.4.13.2.1. Süt 


Süt iki beyitte söz konusu edilmiştir. Birinde ana sütünden bahsedilmiş, diğerinde 


bir havuzun süt ile doldurulduğu ifade edilmiştir: 


Birini toldururdı bâde ile 
Birini dahi şir-i sâde ile (3357) 
1.2.4.13.2.2. Şarap 


Üzümden yapılan bir içki olan şarap sarhoşluk vermesi, rengi, tasavvufi anlamı 


gibi özellikleriyle eserde yer bulmuştur: 


Şarâb içmişe döndiler müretteb 


Diline geldügini didiler hep (3438) 
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1.2.4.13.2.3. Şerbet 


Çoğunlukla su, şeker veya baldan yapılan tatlı bir içecek olan şerbet mesnevide 


söz konusu edilmiştir: 


Bu nimet anda bir seyl oldı akdı 


Şeker şerbetleri Nil oldı akdı (2220) 


1.2.4.13.3. Diğer Maddeler 
1.2.4.13.3.1. İlaç 


Hastalıkları iyileştiren maddeleri karşılamak üzere ilaç, deva, derman gibi 


kelimeler kullanılmıştır. Aşığın derdinin dermanı sevgilidir: 


Devâ itmez bata illâ ki cânân 


Olursa yâr olur derdüme dermân (1958) 


Eski tıp anlayışına göre mizaç insan vücudunu meydana getiren bütün unsurların 
tam bir uyum içinde görev yapması sebebiyle ortaya çıkan sağlıklı durumdur. Mizaç 


bozulduğunda hastalıklar ortaya çıkar:!'5 


Husüsâ kim bozılmışdur mizâcı 
Ziyâde lâzım olmışdur ilâcı (3898) 
1.2.4.13.3.2. Zehir 


Öldürücü zehir anlamına gelen zehr-i kâtil ve semm-i helâhil ifadeleri bir beyitte 
birlikte kullanılmıştır. Şeker ve şarabın sevgilinin ağzı ve dudağı olmadan zehir olacağı 


ifade edilmiştir: 


Dehânufisuz şeker bir zehr-i kâtil 


Lebüfsüz câm-ı mey semmr-i helâhil (1944) 


15 Ayverdi, age.,C2, s. 2115. 
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1.2.4.13.3.3. Zirnih 


Fare otuyla kükürtten oluşan ve kıl dökmede kullanılan bir bileşik olan 


zirnih/zırnık, sarı rengi itibarıyla söz konusu edilmiştir: 


Sararmış çihresi mânend-i zirnih 


Başında tâc u tâcında ser-i mih (794) 


1.3. İnsan 
1.3.1. Ağız ve Dudak 


Mesnevide ağız ve dudak genellikle birlikte düşünülmüştür. Ağız kapalı oluşu, 


kırmızı rengi ve küçüklüğüyle goncaya teşbih olunur: 


Dehânı goncası itdi tebessüm 


Zebânı bülbüli kıldı tekellüm (451) 


Ağız küçüklüğü ve darlığı ile dikkat çeker. Hatta çoğu zaman yok diye bilinir. Bu 


bakımdan “sır” olarak adlandırılır: 


Güşâde eyle ayn-ı ışk-ı pâki 


Dehân-ı râzum olsun sine-çâki (3) 


Ağız, küçüklüğü ve yuvarlaklığı itibarıyla mim harfinin yuvarlak kısmına 


benzetilir: 


Dehânı aynı ile mime beözer 


Eli tekbire varsa cime befzer (101) 


Yuvarlak şekli, küçüklüğü ve etrafındaki ayva tüylerinin yazıya benzetilmesiyle 


ağız yüzüğe benzer: 


Dehânı hâteminde yog idi kaş 
Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş (1368) 
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Ağız şekil açısından mühür olarak düşünülür. Hz. Süleyman'ın mührüne “mühr-i 
Süleymân” denir. Hz. Süleyman bu mühürle bütün yaratıklara hükmedermiş. 115 Ağız 


mühr-i Süleymân olduğunda bütün yaratıklar bu ağzın söylediklerine dikkat ederler: 


Dehânıdur meger möhr-i Süleymân 


Anuf agzına bakar ins ilecân (1559) 


Ağzı çevreleyen ayva tüyleri Zulumât olduğu zaman ağız da Âb-ı Hayat olur. Bu 


benzerlikte ağzın içindeki ıslaklık ve can kaynağı olması da etkili olmuştur: 


Hayaât âbı idi güyâ dehânı 
Yog idi Hızr-ı hattınufi nişânı (1371) 


Ağız, içinde inci gibi dişler barındırması itibarıyla sadef olarak tasavvur edilir. 


Açıldığında inciler ortaya çıkar: 


Sadef agzın açup gösterse dendân 


Alurlar dürr-i meknünını ol ân (2979) 
Ağız açılıp kapanırken hilal şeklinde bir görüntü ortaya çıkar: 


Açup agzını halhâli hilâli 
Öper kucardı sâk-ı bi-misâli (3602) 


Cennette tatlı bir suyun adı olan Selsebil, dudaklardan dökülen sözcükler için 


benzetilen olur: 


Lebi zikr olsa zât-ı cemilüü 


Akardı agzı suyı Selsebilüüi (1486) 


116 Pala, age., s. 359-360. 
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Tadı dolayısıyla ağız şeker ile dudak da kadeh ve mey ile ilişkilendirilir. Ağız ve 


dudak olmadan ne şekerin ne de meyin tadı kalır: 


Dehânufisuz şeker bir zehr-i kâtil 


Lebüfsüz câm-ı mey semmr-i helâhil (1944) 


Renk açısından şaraba benzeyen dudak, etrafındakileri mest edip sarhoş bir hâle 


getirmiştir: 


Leb-i meygünınufi mestânesiyüz 


Kulakdan âşık-ı divânesiyüz (3932) 


1.3.2. Alın 


Alın beyaz ve parlak olduğu için aya, yüz de güneşe teşbih olunmuştur: 


Didi kanı o günler ey Zelihâ 


Yüzüü mihr idi alnufi mâh-ı garrâ (4503) 


Alnı açık olmak, utanacak bir durumu olmamak anlamında bir deyimdir: 


Ayân oldı zamân-ı subh-ı sâdık 


Zelihâ-veş yüzi ag alnı açık (1921) 


Beyazlık ve parlaklık özellikleriyle alnın nurlu olduğu düşünülmüştür: 


Görüp nür-ı cebinin zülfi fiI-hâl 


Sücüda varmış itmiş kaddini dâl (1483) 


Çin-i cebin ifadesi alnındaki kırışıklığı ifade eder. Alnın kırışması nur denizinin 


dalgalanması gibidir: 


Cebini çin olur nâz itse her bâr 


Sanasın mevc urur deryâ-yı envâr (1714) 
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1.3.3. Beden 


Bedenin namazda sırasında rükü hâlindeki görünüşü kâf harfine benzetilir: 


Rüküa varsa cismi kâfa beüzer 


Uzansa iki pâyı kâfa beüzer (104) 


Bedenin zayıflaması nedeniyle ortaya çıkan görüntü hilali andırır: 


Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle 


Döner cism-i zaifi bir hilâle (3046) 


Dua eden insanın görüntüsü beden cami, duaya açılmış eller de caminin minareleri 


şeklinde tasavvur edilir: 


Döner bir câmie cismi binâsı 


Minâre ol iki dest-i duâsı (4522) 


Belin bükülmesi dâl harfine benzer bir görüntü oluşturur: 


Misâl-i dâl olup cismi hilâli 


Hudâya secdeden olmazdı hâli (4573) 


Vücutta bulunan yaralar renk ve şekil açısından güle benzetilir: 


Teni gül gibi olmış pâre pâre 


Hilâl-âsâ gömüldi bir kenâra (956) 


Tenin temel özelliklerinden bir tanesi de billur gibi pürüzsüz, parlak ve beyaz 


renkte olmasıdır: 


Gözi kaşı kara vü çihresi ak 


Teni billür gibi ak u berrâk (1480) 
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Vücut beyaz olması dolayısıyla gümüşe teşbih olunmuştur: 


Cemiâli güllerine geldi humret 


Ten-i siminine irişdi sıklet (1583) 


Beden, can bülbülü için bir yuvadır. Ölüm geldiğinde can, ten yuvasından uçup 


gidecektir: 


Hamüş eyler ecel bir gün zebânı 
Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı (457) 
1.3.4. Bel 


Bel insan vücudunun ortasıdır. Miyân kelimesi hem bel hem de orta anlamına 


gelir. Şair bu durum ile ilgili çeşitli oyunlar yapar: 


Kemer bend olmış imiş sayd-ı câna 


Kemer mimi gibi gelmiş miyâna (570) 


Bel genellikle kucak, kucaklama, miyân gibi kelimelerle birlikte söz konusu 


edildiği görülmektedir: 


Öpülmez büseden gizler dehânın 


Kinâra ugramaz saklar miyânın (3136) 


Belin bükülmesi “çaresiz kalmak, bir şey yapamaz hâle gelmek” anlamında bir 


deyimdir: 


Beni pir eyledi derd-i firâkı 
Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı (2560) 


Hz. Yusuf'un bir gezinti sırasındaki tasviri dolunayın siper, hilalin ise belindeki 


kılıç şeklinde yapılmıştır: 
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Siper itmişdi bedr-i pür-kemâli 


Belinde tig idinmişdi hilâli (2535) 


1.3.5. Ben 


Ben siyah rengi ve küçüklüğü ile karabibere benzer. Beyaz yanığın üzerinde 


bulunan ben, çeşitli tasavvurlar oluşturur: 


Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür 


Hemişe saklanur fülfülle kâfür (1490) 


Ben ile nokta arasında şekil, renk ve küçüklük itibarıyla ilişki kurulur: 


Döner her medd-i memdüd ebr-i âha 


Konulmış noktalar hâl-i siyâha (5164) 


Ben yüzün farklı yerlerinde bulunabilir. Kaşın üstünde bulunan ben, “nün” 


harfinde bulunan noktaya benzetilmiştir: 


Kaşufi üstinde var bir hâl-i meftün 


Cebinüüde olupdur nokta-i nün (2357) 


Sevgilinin atının tırmaklarında bulunan çivilerinin yerde bıraktığı izler yerin 


yüzündeki benler olarak nitelendirilmiştir: 


Nişân-ı mih-i sümm-i esb-i cânân 
Yirüü yüzini pür-hâl itdi ol ân (2162) 
1.3.6. Boy 


Boy şekil açısından elif harfine benzetilir. Elif gibi düzgün ve ince uzun bir 
şekildedir: 


Elifdür kadd-i Âdemden nümüne 


Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna (100) 
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Boy ile fidan arasında şekil ve tazelik yönünden benzerlik kurulur: 


Bülend oldukca kaddinüf nihâli 
Münevver oldı hurşid-i cemâli (1477) 


Boyun en çok teşbih olunduğu unsur servidir. Düzgün şekli, salınarak yürüyormuş 


gibi hareket edişi bu benzerliğin nedenleridir: 


Kaçan kim serv-i kaddüü itdi reftâr 


Olurdum sâye-veş safa kafâdâr (1689) 

Boy, serv-i âzâd olarak nitelenir. Servinin “âzâd” diye nitelenmesinin sebebi, 
dallarının bir başka dal ile bitişmemiş bir şekle sahip olması ve her ağaç meyve verdiği, 
solduğu ya da yapraklarını döktüğü hâlde servinin her mevsim canlı kalıp her türlü 


kayıttan uzak olmasıdır:!!7 


Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd 


Şitâdan düşdi sankim berg-i şimşâd (1840) 
Boy çeşitli nedenlerle eğildiğinde dâl harfi gibi olur: 


Olup Yaküb-ı dehrüfüi kâmeti dâl 
Figân u nâleden olmış idi nâl (1329) 


Servinin hafif rüzgârla salınışı salınarak yürüyüşü andırır. Bu yüzden serv-i revân 


tamlaması oluşturulmuştur: 


Boyufi serv-i revânı gibi el-ân 


Sözü togrı söyle eyle ihsân (1696) 


17 Ömer Zülfe, Şiirin İzinde Sözün Gölgesinde, Bilge Kültür Sanat, İstanbul 2011, s. 179-180. 
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Kıyamet kelimesinin ayağa kalkma anlamı ile sevgilinin düzgün boyu arasında 


benzerlik bulunur. Sevgilinin boyu kıyam hâlinde düşünülür: 


Kıyâmet kâmeti mevzün u mergüb 


Terâzüdan iner mümtâz-ı mahbüb (1378) 


Boyun en önemli özelliklerinden biri de ölçülü ve düzgün olmasıdır: 


Çıkardı câmesin ol kaddi mevzün 


Sadefden çıkdı sankim dürr-i meknün (1338) 


Boy ile şimşad arasında da servide olduğu gibi düzgün ve ölçülü şekli yönüyle 


benzerlik kurulur: 


Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd 
Olalum gussa vü mihnetden âzâd (3404) 
1.3.7. Çene 


Çenedeki çukurluk çeşitli hayallere neden olmuştur. Şair bu çukurluğu kuyu 


olarak nitelendirmiştir: 


Düş olan izzet ü câha düşendi 
Zenahdânındaki çâha düşendi (1824) 
1.3.8. Diş 


Dişile çiy tanesi arasında şekil, renk ve parlaklık açısından benzerlik kurulmuştur. 


Gül üstündeki çiy tanesi diş olarak nitelendirilmiştir: 


Açıldı her şüküfe şâd u handân 
Dehân-ı gülde jâle oldı dendân (649) 


Sadefin içinde inci bulunan deniz hayvanıdır. Ağız sadefe, içindeki dişler de 


inciye benzer: 
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Sadef agzın açup gösterse dendân 


Alurlar dürr-i meknünını ol ân (2979) 


Yaşlılığı belirtmek için inci dişlerin döküldüğü ve yüzün sadef gibi buruşmuş 


olduğu ifade edilmiştir: 


Dehânında dişinüü dürri düşmiş 
Sadef kabı gibi yüzi buruşmış (2286) 
1.3.9. Gabgab 


Mesnevide bir yerde geçen gabgab, çenenin altındaki kıvrımdır. Şekil açısından 


elma ile benzerlik kurulmuştur: 


Uyandum büse alurken lebümden 
Elini çekdi sib-i gabgabumdan (3842) 
1.3.10. Gamze 


Sadece bakış ile ilgili olmayıp göz, kaş ve kirpiğin birlikte ortaya koyduğu bir 
hareket olan gamze, karşısındaki etkisi altına almasıyla kan dökücü ve zalim olarak 


nitelendirilmiştir: 


O zâlim gamzeler hep oldı mazlüm 
Olurdı genc-i ışkı halka malüm (1650) 
1.3.11. Göz 


Sevgilinin gözleri ahunun iri ve siyah gözlerine benzetilir. Bu arada ahudan misk 


elde edildiği de hatırlatılır: 


Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü 


Zemâne ışk u müşki ile memlü (1557) 


Gözler etrafındakileri etkileme gücüne sahip oldukları için şahbaz olarak nitelenir. 


Kaşların kanat gibi hayal edilmeleri de bu benzetmede etkili olur: 
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Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz 


Dilüm ol gonca-leb ışkıyle demsâz (1953) 


Baygın bakışlı, uykulu ve hasta göz ile nergis arasında şekil açısından benzerlik 


kurulmuştur: 


Gözine sürdi çün bu yâsemini 


Sabâ-veş açdı çeşmi nergisini (4864) 


Çeşitli nedenlerle kızarmış hâlde bulunan gözler laleye teşbih olunur: 


Misâl-i lâle çeşm-i hün-feşânı 


Yumuldı geldi uyhunufü zamânı (1770) 


Göz, kırmızı rengi ve sarhoş edici özelliğiyle kadehe benzetilmiştir. Göz 


üzüntüden kızardığı için kan ile dolduğu ifade edilmiştir: 


O sohbetler hayâl-i hâb oldı 
Gözi peymânesi hün ile toldı (1576) 
1.3.12. Hatt 


Sevgilinin yanağındaki ayva tüyleri siyah rengi ve küçüklüğüyle toz gibi gözle 


görülemeyecek kadar küçük yazı şekli olan gubâri yazıya benzer: 


Akıtdı su gibi Şâmi gülâbı 
Meger hatt-ı gubâr-ı ârız-ı yâr (2143) 


Ahir zamanda fitnenin çoğalacağına inanılır. Yuvarlak ve beyaz olmasıyla aya 


benzeyen yüz Devr-i Kamer olur. Yüzdeki ayva tüyleri de ahir zaman fitnesi olarak 


düşünülür:!! 


18 Pala, age., s. 106-107. 
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Belürmez fitne-i hatt-ı cemâli 


Celâliden cemâli Rümı hâli (1369) 


Yeni çıkmaya başlayan ayva tüylerinin tazeliği ve açık renkte oluşu çoğunlukla 


yeşil renk ile ifade edilir. Hızır kelimesinin sözlük anlamının yeşil olması böyle bir ifade 


ortaya çıkarmıştır. Bu arada Hızır denince Âb-ı Hayat hatırlanır:!!? 


Hayaât âbı idi güyâ dehânı 
Yog idi Hızr-ı hattınufi nişânı (1371) 


Yüzün beyaz, hattın siyah olması çeşitli tasavvurlara neden olur. Bu görüntü gece 


vakti ortaya çıkan aydınlığa benzer: 
Hatından fehm olur manâ cemâli 
Karafiu gicede nüruü misâli (5132) 


1.3.13. Kaş 


Kaş ile hilal arasında şekil açısından bir benzerlik kurulmuştur: 


Hilâl ebrüsına olma hevâyi 


Tırâş it hatırufidan egri râyı (1670) 


A9 


Kaşın şekil yönünden benzediği unsurlardan biri de “râ” harfidir. Ebru 


kelimesinin içinde de bu harf geçmektedir: 


Başın egdi misâl-i râ-yı ebrü 


Karardı fikre vardı yâr-ı meh-rü (1698) 


Kaş, kavisli şekliyle bir yay gibi düşünülür. Kaşların çatılması da “çin” 


kelimesiyle anlatılırken sinirli bir hâl tasvir edilir: 


9 age., 5. 184. 
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Kılur yani kemân ebrüları çin 


Garib ü derdmendine ider kin (3147) 


Kaşların şekil açısından eğik bir hâlde bulunması tevazu olarak nitelendirilmiştir: 


Sanur ebrüsını ehl-i basiret 


Nihâl-i nürı egmiş bâd-ı rahmet (275) 


İnce ve kavisli şekli kaşların kılıç gibi düşünülmesine neden olmuştur. Kaşlar kılıç 


çekip elini öpmek isteyenleri engeller: 


Elini öpmege virmez rızâyı 


Çeker ebrüları tig-i cefâyı (3143) 
Kaş eğriliği nedeniyle cami, mescit gibi ibadet yerlerinde kıble duvarında 
bulunan, cemaatle namaz kılınırken imamın önünde durduğu, zeminden biraz yüksek 


girintili yer olan mihraba benzetilir: 


Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen 


Gözinüfi sürmesin itmiş muayyen (1999) 


Kaşlar, şekil yönünden ters dönmüş nün harfine benzetilmiştir: 


Elifdür kadd-i âdemden nümüne 


Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna (100) 


Gözler ateş olursa kaşlar da ateşin üstünde bulunan duman hâline gelir. Bu 


benzerlikte kaşların siyahlığı dikkatlere sunulmuştur: 


Gözi güyâ ki tagda yanar od 
Ol od üstinde kara kaşları düd (2186) 
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Arapçada ve Arap harfli eski Türk alfabesinde hemzeden sonra gelen elifin yerini 
tutan ve hemze üzerine yazılan uzatma işaretine “med” denir.!?9 Bu işaret şekil açısından 


kaşa benzer: 


Kaşı güyâ ki medd-i Süre-i Kâf 
Kemâl-i kudretine Hakkuf insâf (107) 


Bayramlarda caddelerde kurulan süslü kemerler olan tâk, şekil yönüyle kaşlar için 


benzetilen olur: 
Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad 
Elif üzre yazılmış sanasın med (1366) 


1.3.14. Kirpik 


Kirpik şekil açısından oka benzetilir. Kaşlar yay olduğunda kirpikler bu yayda 


kullanılan ok gibi düşünülür: 


İki kaşı çekilmiş iki şemşir 


Kemân-ı fitneye müjgânları tir (1391) 


Kirpiklerin temel özelliklerinden biri de katil olmasıdır. Bu hâliyle sürekli kan 


dökmeye alışık olduğu vurgulanır: 


Kemân-ı bi-amân ol kaşı nüni 


Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni (3946) 


Çok ağlamaktan gözlerde oluşan kızarıklığı şair, kirpikler arasındaki savaşta 


dökülen kan olarak tasavvur etmiştir: 


Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng 


Sanasın iki saf müjgân ider ceng (4133) 


12 Ayverdi, age., C2, s. 2063. 
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Kirpiklerin sıralı bir hâlde dizilmiş olması namaz kılmak için saf tutan insanları 


andırır: 
Elin açmış iki zülfi niyâza 
İki saf kirpügi turmış namâza (2000) 


1.3.15. Kulak 


Kulak ile gül arasında kıvrımlı şekli olması yönüyle benzerlik kurulmuştur: 


Perişân-hâlidür sünbüller anufi 


Kulakdan âşıkıdur güller anufi (2058) 


Sevgiliden haber alınınca kulakta bulunan küpe dilencilere dağıtılır: 


Tokınsa güşına yârından ahbâr 


Kılurdı sâile mengüşın isâr (4391) 


Kulaktan âşık olmak, sadece anlatılanlara göre aşırı sevgi beslemek anlamında bir 


deyimdir: 


İşitdi Yüsufuü vasfını bir bir 
Kulakdan âşık oldı afia âhir (2324) 


1.3.16. Saç 


Saç siyah olması çeşitli tasavvurların oluşmasını sağlamıştır. Bu rengiyle karanlık 


gibi düşünülür. Saçların beyazlaması karanlığın nura dönüşmesi anlamına gelir: 


Saçınufü zulmeti hep nüra döndi 


Misâl-i misk iken kâfüra döndi (4365) 


Şekil yönünden kıvrım kıvrım olması, kokusu ve siyah rengiyle saç sümbüle 


teşbih edilir: 
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Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil 


Saçını sünbüle befizetti âkil (1488) 


GA » 


Yüzün iki tarafından sarkan saç lülesi olan zülüf, şekil açısından “cim” harfine 


benzer. Kaş da “nün” harfi olduğunda “cünün” oluşur: 


Yüzinde zülfi cimi kaşı nüni 


Hüveydâ eyledi nakş-ı cününi (1832) 


Kakülün siyah olması gölgeye benzetilmesine neden olur. Şair bu alında bulunan 


bu karalığı devlet kuşu olan Hüma'nın gölgesi şeklinde yorumlamıştır: 


Cihân mülkinde şâh-ı kibriyâdur 
Başında kâküli zıll-i hümâdur (1710) 


Alına düşen saç demeti olan kâkül şekil açısından “mim” harfine teşbih olunurken 


GA Li 


zülüf “cim” harfine benzer: 


Olur mimi misâl-i kâkül-i yâr 


Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr (5163) 


Ağarmış kâkül hem şekil hem de renk açısından hilal gibi düşünülmüştür: 


Gamından pirlik oldı havâle 


Agardı kâküli döndi hilâle (4364) 


Omuza dökülen saçlar ise şekil açısından “lâm” harfine benzer: 


İki gisüsi ve /-leyl e iki lâm 


Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm (169) 
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Kıvrım kıvrım olan zülüflerin yanağa düşmesi ipek kumaş içerisinde saklanan 


miski andırır. Sevgilinin saçı misk kokuludur: 


Düşerdi ârızına zülf-i pürçin 
Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin (3593) 
1.3.17. Sak, Sâid 


Kolun dirsekle bilek arasındaki kısım demek olan sâid ile diz ile topuk arasındaki 
kısım olan sâk iki beyitte birlikte kullanılmıştır. İki beyitte de “sâid ü sâkı açmak” 


şeklinde kullanılan ifadenin istekli olmak anlamında bir tavır olduğu düşünülebilir: 


İdüf her sâid ü sâkı güşâde 


Ola kim idesiz meylin ziyâde (3380) 


Mutluluğu belirtmek için sâidin boyuna salındığı yani sarıldığı ifade edilmiştir: 


Şefâat aynı ile bakdı kaldı 
Saâdet sâidin boynına saldı (3785) 


1.3.18. Ser, El, Ter 


Nil Nehri'nde sürekli yüzen âşıkların kafası su içinde yaşayan nilüfer çiçeğine 


benzetilmiştir: 


Ser-i uşşâk nilüfer misâli 


Ol âb içinde olmaz hiç hâli (326) 


ii Aİ 


Elin tekbire varması durumunda “cim” harfine benzer bir görüntü ortaya çıkar: 


Dehânı aynı ile mime beüzer 


Eli tekbire varsa cime befzer (101) 


Ter, yanaklar için süs olarak nitelendirilmiştir. Yüzdeki ter damlaları sanki suda 


bulunan inciler olmuştur: 
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Arak kim ârızın ârâyiş itmiş 


Şu dürlerdür ki yüz suyında bitmiş (453) 


Yanaktaki ter damlaları ayın etrafını süsleyen yıldızlar olarak tasavvur edilmiştir: 


Araklar bedr-i ruhsârına tolmış 


O mâha encümr-i seyyâre olmış (1715) 


1.3.19. Yüz ve Yanak 


Divan şiirinde yüz ve yanak genellikle birlikte ele alınır. Çoğunlukla aynı 


unsurlara benzetilir. Yanak renk açısından lale bahçesine benzetilir: 


Hazânınufii irüp tâze bahârı 


Açılmış ârızınuf lâlezârı (1996) 


Saçın siyahlığı ile yanağın beyazlığı bir tezat oluşturur. Şair bu karşıtlığı Hz. Musa 


kıssasındaki gece vakti görülen ateş olarak düşünmüştür: 


Saçı târından oldı haddi peydâ 
Şeb-i târ içre güyâ nâr-ı Müsâ (455) 


Yanak kırmızı rengi dolayısıyla güle teşbih olunmuştur: 


Açardı âl ile haddi gülini 
Zarâfetle kokardı sünbülini (2523) 


Parlaklığı ve yuvarlaklığı yönüyle yüz ve yanak aya teşbih olunur. Meh-ruhsâr, 


meh-rü, mah-talat, mah-peyker gibi birleşik kelimelerle bu benzerlik ortaya konmuştur: 


Cemâli meşalinde berk urur nür 


Kamer ruhsârı dahi hâleden dür (1370) 
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Renk, parlaklık ve yakıcılık gibi özellikleriyle yüz ve yanak ile güneş arasında 


ilişki kurulur: 


Olasın mihr-i ruhsâriyle mesrür 


Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür (2390) 


Peri, yüz ve yanağın güzelliğini belirtmek için benzetilen olur. Bu amaçla peri- 


ruhsâr, peri-rü gibi birleşik kelimeler oluşturulmuştur: 


Şeb-i Kadr idi bir didâr gördüm 
Düşümde bir peri-ruhsâr gördüm (1703) 


14. Tabiat 
1.4.1. Kozmik Âlem 
14.11. Gökyüzü 


Eski astronomi anlayışa uygun olarak kâinatın merkezi olan dünyayı yedi veya 


dokuz kat gök, soğan zarı gibi çevrelemiştir. Bu katlara felek ismi verilir: 2! 


Felek gibi idüp kat kat cihâzın 
Yetürdi eksügin çog itdi azın (4543) 


Bu anlayışa göre dokuzuncu kat feleği yirmi dört saatte dönüşünü 
tamamlamaktadır. Bu dönüş doğudan batıya doğru olmakta diğer felekleri de 


döndürmektedir. Feleklerin bu hareketi çeşitli benzetmelere konu olur: 


Tolunınca oradan Mâh-ı Kenân 


Felek-veş döndi turdı itdi efgân (4475) 


Feleğin bir fil olduğu düşünülürse gece vakti parlayan şimşekler de bu filin dişleri 


gibi olur: 


2! Pala, age., s. 136-137. 
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Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân 
Felek filine güyâ oldı dendân (1294) 


Felek, incisini düşürmesinin üzüntüsü nedeniyle üzüntüden yüzünü buruşturan 


insanlar gibi bu hâle gelmiştir: 


Felek dürr-i yetimini düşürdi 


Karardı gussadan yüzini dürdi (3494) 


Çimenlik ile gökyüzü arasında düz olması ve renk gibi çeşitli yönlerden 


benzerlikler bulunur. Bu yüzden “çemen göki” ifadesi ortaya çıkmıştır: 


Çemen göki felekden bir nümüne 


Meleklerdür ganemler güne güne (E1) 
Felek katmanlarında bulunan yedi yıldızdan her birinin dünyaya ve dünya 
üzerindeki canlı ve cansız her şeye hâkim ve etkili olduğu düşünülmüştür. İşte bu sebeple 


dünyada olup biten her şey feleğe isnat olunmuştur:!?? 


Felek saldı bizi derd-i atika 
Garik itdi bizi bahr-i amika (4759) 


Felek bir meyhane olursa yıldızlar da mum hâline gelir. Geceleyin âlem bir 


meyhaneye döner: 


Güneş tolındı nâgeh ahşam oldı 
Felek humhânesi şem ile toldı (2773) 


Feleklerin şekil açısından iç içe girmiş bir hâlde bulunması da çeşitli benzetmelere 


konu olmuştur: 


2 Onay, age., s. 156. 
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Sabâ-yı mihnet ile âlem-i hâk 


Biri birine girdi hem-çü eflâk (1295) 
İçinde hiçbir yıldız veya herhangi bir nokta olmadığı için desensiz bir kumaşı olan 
atlasa benzetilen dokuzuncu felek “atlas feleği” diye adlandırılır. Bu benzerlik farklı 


tasavvurlara neden olmuştur.!? Atlas kelimesi her iki anlamıyla kullanılmıştır: 


Eger teklif olunsa ehl-i hâle 
Degişmez atlas-ı eflâki şala (2682) 


Gökyüzünün şekil açısından kavisli olması ve asılı bir hâlde bulunması ile kapı 


halkası arasında benzerlik kurulmuştur: 


Yanında arşufi eflâk-i muallak 


Misâl-i halka-i bâb oldı ancak (207) 


Çeşitli nedenlerle havanın kararması, feleklerin matem elbisesi giymesi olarak 


düşünülmüştür: 


Tutuldı mihr-i devlet oldı gamnâk 


Libâs-ı mâtemini geydi eflâk (4166) 


Gökyüzü yeryüzü ile birlikte tezat oluşturur ve beraber kullanıldığında “her yer, 


her şey” anlamı ortaya çıkar: 


Ser-â-ser kılmış ol şems-i saâdet 


Zemin ü âsumânı pür-harâret (1546) 


Gökyüzü eski astronomi anlayışına göre yedi veya dokuz kat kabul edildiğinden 


genellikle çoğul şekilde kullanılır: 


13 Şentürk, age.,CI,s. 413. 
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Yedi ev yapdı mânend-i semâvât 


Mücellâ eyledi mânend-i mirât (3575) 


Kavisli görünüşü nedeniyle gökyüzü “tâk” şeklinde tasavvur edilir ve “dokuz tâk” 


ifadesiyle katmanlar vurgulanır: 


Çogaldı âh-ı aşık gibi uşşâk 
Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk (366) 


Gökyüzü sürekli dönmesi ve yağmur yağdırması nedeniyle kuyudan su 


çıkarmakta kullanılan düzenek olan dolap gibi düşünülür: 


Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı 


Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı (81) 


Şekil açısından gökyüzü kubbe olarak nitelenir. Gökyüzünde bulunan yıldızlar da 


değerli taşlar gibi bu kubbeyi süsler: 


Müzeyyen eylemiş anı cevâhir 
Kıbâb-ı çarhı güyâ necm-i zâhir (2097) 
1.4.1.2. Yıldızlar 


Yıldızlar şekil, çokluk ve dağınık olması gibi özellikleri dolayısıyla anılmıştır. 


Dağınık olması perişanlık olarak nitelendirilmiştir: 


Cihânı yakdı mihr-i ışk-ı Yezdân 


Göüüller oldı encüm-veş perişân (337) 


Gözyaşı ile yıldızlar arasında renk, şekil, parlaklık ve çok olması yönüyle 


benzerlik kurulmuştur: 


Virüp rüz-ı kıyâmetden nişânı 


Döküldi encümr-i eşk-i revânı (901) 
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Eski insanlar yıldızların insanların talihi üzerinde etkili olduğuna inanırlarmış. Bu 


yüzden yıldızların bir kısmı uğurlu, bir kısmı uğursuz kabul edilir: 24 


Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes 
Sitâre bi-saâdet tâli enhas (4359) 


Talihsiz, bahtsız kişilere “yıldızı düşkün” denir. Mahabbet ehli yıldızı düşkün 
olarak kabul edilmiştir: 


Mahabbet ehlini aglatma her gâh 
Esirge yılduzı düşküni ey mâh (1942) 


Yıldızların ait oldukları burçta bulundukları vakte “şeref” veya “vakt-i şeref” 
denir. Buradan bir işe başlamanın uygun zamanı ifade eden “eşref-i saat” tabiri ortaya 
çıkmıştır. 25 Şair bu kelimeyi kullanırken kelimenin her iki anlamına kastederek 


kullanmıştır: 


O meh-pâre olınca pâre pâre 


Nuhüsetden şeref bulur sitâre (1052) 


Gözyaşı yuvarlak, parlak ve çok olması yönüyle yıldızlara benzetilir. Mutluluk 


güneşi batınca cihanı yıldız gibi olan gözyaşları kaplar: 


Tolındı âfitâb-ı şâdmâni 


Yaşuü yılduzları tutdı cihânı (697) 


Yıldız küçüklüğü ve ışıklarının titrek hâli nedeniyle göze benzetilir. Gece sabaha 
kadar kalmaları yıldızların hiç uyumadığını düşündürür. 29 Bu açıdan geceleyin 


uyuyamayan göz ile eşleştirilir: 


14 Onay, age., s. 411. i 
15 Mustafa İsmet Uzun, “Burç”, Türkiye Diyanet Vakfi İslam Ansiklopedisi, C 6, İstanbul 1992, s. 425. 
1 Pala, age., 5. 417. 
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Uyurdı zevk ile ol mâh-pâre 


Bu göz yummazdı mânend-i sitâre (2522) 


Geceleyin gökyüzünde görünen yıldızlar duman içindeki kıvılcımlar gibi 


düşünülmüştür: 


Görinürdi semâda her sitâre 


Duhân içinde mânend-i şerâre (1656) 


Çimenlerin üstündeki çiçekler çokluğu, dağınıklığı ve parlaklığıyla gökyüzündeki 


yıldızlara benzer: 


Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ 


Nücüm-ı âsumâna döndi güyâ (652) 


Gökyüzü insan için bir tuzak olarak düşünüldüğünde yıldızlar da bu tuzaktaki 


taneler hâline gelir: 


Felekler âdeme dâm-ı mihendür 


Nücümı dâne-i mekr ü fitendür (5076) 


Gece vakti ay ve etrafındaki yıldızların oluşturduğu görüntü çeşitli benzetmelere 


konu olmuştur: 


Zer-efşân oldı afia bende vü şâh 


Nücüm içinde kaldı nitekim mâh (2174) 


Yıldızlar gökyüzündeki kandiller olarak düşünülmüştür ve bu düşünce 


benzerlikler meydana getirmiştir: 
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Yedi beyt oldı gökler gibi âli 
Kanâdil anda yılduzlar misâli (4586) 


Yanaktaki ter damlaları gökyüzünde ayın etrafını süsleyen yıldızlara teşbih 


edilmiştir: 


Araklar bedr-i ruhsârına tolmış 


O mâha encüm-i seyyâre olmış (1715) 


Ay gibi parlak oyuncuların attıkları mızraklar gökyüzünden yeryüzüne atılan 


yıldızlar gibi tasavvur edilir: 


Cıda atsa oyunda her kamer-fer 


Atılur yire gökden sanki ahter (316) 


Güneş çıkınca yıldızların kaybolması çeşitli benzetmelere konu olmuştur. Mısırlı 


kadınlar ile Hz. Yusuf karşılaşınca böyle bir durum ortaya çıkmıştır: 


Bu cumhüruü vücüdi ahterânı 


Güneş yüzinden oldı cümle fâni (3952) 


Eskiden gök cisimlerinin madenler üzerinde etkisi olduğu düşünülürmüş: 


Hidâyet olsa yüz virse sitâre 


Cevâhir mahrem olur güş-ı yâra (4244) 


Gökyüzünün yıldızlarla dolu olması denizlerin inci ile dolu olmasına benzer. 


Yıldızlar güzelliğin temsili olmuştur: 


Nücüm ile sipihr-i hüsni memlü 


Cemâli bahri almış cümle lülü (2644) 
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Kur'an-ı Kerim'de anlatıldığı üzere Hz. Yakub'un on iki oğlu vardı. Hz. Yusuf 
rüyasında on bir yıldızın kendisine secde ettiğini görmüştür. Hz. Yakub, on bir yıldızın 


Yusuf'un on bir kardeşine işaret ettiğini anlamıştır: 


Bu gice on bir encüm mihr ile mâh 
Sücüd itdi baa seyrümde nâgâh (625) 
1.4.1.3. Bazı Yıldız ve Yıldız Kümeleri 
1.4.1.3.1. Benâtun-naş 


Kaynaklarda farklı olarak tanıtılmakla birlikte kuzey yarım kürede Büyükayı ile 
ona ters istikamette ve daha sönük olan Küçükayı takımyıldızları içinde yer alan yedişer 
yıldızdan meydana gelmiş kümeye verilen bu isim dağınıklığı ifade etmek amacıyla 


kullanılmıştır:!27 


Benâtu'n-naş gibi kayd-ı etfâl 
Perişân eyler insânı be-her hâl (1095) 


1.4.1.3.2. Nesr-i Tâyir 


Havada akbaba gibi uçar surette bulunduğu için “Nesr-i Tayir” ismini alan yıldız 


da eserde yer almıştır: 


Rivâyetdür ki Yaküb olsa zâkir 
Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir (4894) 


1.4.1.3.3. Samanyolu 


Bir ziyafet sofrası anlatılırken Samanyolu sofrasında toplanan gezegenler gibi bir 


tasavvur ortaya çıkmıştır: 


Getürdi Zühre sâzını miyâna 


Derildiler sımât-ı Kehkeşâna (2775) 


77 Pala, age., 5. 65. 
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1.4.1.3.4. Ülker/Pervin 


Boğa burcunun hörgücündeki yedi yıldızın adı olan Ülker, Pervin veya Süreyya 
denilen yıldız takımı!?8 mesnevide anılan yıldızlardandır. Dağınıklığı ifade etmek üzere 


kullanılır: 


Olurlar ol çemen gökinde pervin 


Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin (1186) 


Parlaklık, beyazlık ve yuvarlaklık gibi özellikleriyle gözyaşı ile Ülker arasında 


benzerlik kurulur: 


Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi 
Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi (3771) 


1.4.1.4. Burçlar 


Güneşin bir yılda takip ettiği yörüngedeki on iki takımyıldızından her birine 
verilen isim olan burç!” çeşitli benzetmeler oluşturmak amacıyla eserde yer almıştır. 
Kelime tevriyeli olarak hem yıldız burcu hem de kale burcu anlamını karşılayacak şekilde 


kullanılmıştır: 


Eyâ mülk-i cemâlüfi pâdişâhı 


Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı (297) 


Su burcu denilen burçlar Akrep, Yengeç ve Balık burçlarıdır. Şair Hz. Yusuf'un 


kuyudan çıkarılmasını anlatırken delv, burç, âb kelimeleriyle tenasüp yapmıştır: 


Alup bir delvi ol ser-hayl-i ahbâb 
Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb (1196) 


3 age., 5. 324. 
12 age., s. 74. 
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Burç kelimesi genellikle övüleni yücelten ifadelerin içinde kullanılmıştır. Bu 
kullanımda hem gökteki yıldız burcu hem de kale burcu anlamını karşılayacak şekilde 


tevriyeli bir anlatım söz konusu olmuştur: 


Turur gün gibi bürc-i rifatinde 
Beni kor künc-i hâk-i zilletinde (3515) 
1.4.1.4.1. Boğa (Sevr) Burcu 


Bir benzetme için ele alınan Boğa burcu gökyüzünde bulunması nedeniyle “kadri 


yüksek” kabul edilmiştir: 


Aceb olmaz misâl-i Sevr-i gerdün 
Refiü”l-kadr olursa bir har-ı dün (5109) 
1.4.1.4.2. Koç (Hamel) Burcu 


Koç burcu kelime anlamı nedeniyle benzetme unsuru olarak kullanılmıştır. 


Koyunlar yıldızlara benzetildiği için böyle bir tasavvur ortaya çıkmıştır: 


Çog idi küsfendi encüm-âsâ 
Hamel bürciydi menzilgâhı güyâ (438) 
1.4.1.4.3. Kova (Delv) Burcu 


Bir beyitte Koç burcu gökyüzünde bulunması nedeniyle zikredilmiştir: 


Didi ey Bürc-i Delvüü mihr ü mâhı 


Gel eyle âlem-i bâlâya râhı (1200) 


1.4.1.4.4. Yay (Kavs) Burcu 


Kavs, sevgilinin kaşını düşündürmek amacıyla kullanılmıştır. Bu benzerlikte 
kelimenin sözlük anlamı da hatırlanmalıdır. Göze benzeyen Merih, Yay burcunu menzil 


olarak belirlemiştir: 
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Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil 


Saçını sünbüle beüzetti âkil (1488) 


1.4.1.5. Seyyareler 
14.1.5.1. Ay 


Ay, yuvarlaklık, parlaklık ve renk açısından çeşitli benzetmelere konu olan bir 


gök cismidir: 


Münevver çihresi şems ü kamerden 


Müvecceh reng-i rüyı verd-i terden (3612) 


Ayın ışığını güneşten almasına da mesnevi de yer verilmiştir. Ay ışığını sevgilinin 


güneş gibi yüzünden almalıdır. Bu arada güneşin ışığı ateş ayın ışığı nurdur: 


Harâb-âbâd-ı göülin eyle mamür 


Güneş yüzüfden alsun ol kamer nür (3163) 


Hz. Yusuf, Meh/Mâb-ı Kenân olarak adlandırılmıştır: 


Meger günlerde bir gün Mâh-ı Kenân 
Nikâbın geydi itdi azm-i seyrân (2528) 


Ay yüz ve yanak için benzetileni olur. Yuvarlaklık, beyazlık ve parlaklık 


açısından böyle bir benzerlik kurulmuştur: 


Afa virmişdi Hak bir hüb duhter 
Melek-manzar peri-peyker kamer-fer (1474) 


Ayın etrafında parlak halka şeklindeki ışık kümesinin adı olan hâle çeşitli 


benzetmelere konu olur: 
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O mâha hâlesi gibi tolaşdum 
Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum (4310) 


Ay ışığını güneşten alması dolayısıyla şekli devamlı değişir ve bu durum onun 


noksan olarak adlandırılmasına neden olur: 


Olınca adli mizânı hüveydâ 


O mâhuü olmadı noksânı peydâ (3868) 


Alın, parlaklığı nedeniyle ay ile benzerlik gösterir: 


Didi kanı o günler ey Zelihâ 


Yüzüü mihr idi alnuf mâh-ı garrâ (4503) 


Renk, parlaklık ve gece görünmesi sebebiyle ay çerâğ gibi düşünülmüştür. Bu 


arada geceleyin yol bulmak için ay ışığından faydalanıldığı ifade edilmiştir: 


Muhassal sâhib-i sabr-ı cemil ol 


Çerâg-ı meh gibi hayra delil ol (5103) 


Ay yüzlü sevgili siyah bir ata binerse ışık vermediği için dibi karanlık olan mum 


gibi bir görüntü ortaya çıkar: 


Kara ata n'ola binse o meh-rü 


Olur zirâ çerâg altı karau (1513) 


Bedr-i kâmil, bedr-i tâm, bedr-i tamâm gibi ifadelerle karşılanan dolunay, eksik 


olan hilalin aksine tamamlanmış olarak düşünülür: 


Kemâl-i devlet ile olma handân 


İrer bedr-i tamâm-ı akla noksân (5097) 


147 


Ekmek şekil ve renk açısından dolunaya benzetilir. Dolunayın bozulmasıyla yeni 


ay oluşur: 


Kesildi nân bedr iken bozuldı 


Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi (2211) 


Dolunay şekil ve parlaklık yönüyle yüz için benzetilen olur. Yüzdeki ter damlaları 


da dolunayın etrafındaki yıldızlar gibi düşünülmüştür: 


Gül-i ter gibi ruhsârufi ter olmış 


Yüzüf bedri ser-â-ser ahter olmış (3836) 


Dolunayın etrafındaki hâle ile bir insanın beline dolanmış kemer arasında 


benzerlik kurulmuştur: 


O gayb olan kemer mânend-i hâle 


Tolanmış anda ol bedr-i kemâle (569) 


Hilal şekil açısından ucu eğri, iki tarafı keskin büyük bıçak olan hançere teşbih 


olunmuştur: 


Meh-i nev gibi hançer takınurdı 
İki yanına gâhi bakınurdı (3598) 


Hilalin iki büklüm hâlindeki görüntüsü hüsnütalil yoluyla sıkıntılı olmasına 


bağlanmıştır: 


Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan 


Dü-tâ oldı meh-i nev bu elemden (348) 
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1.4.1.5.2. Güneş 


Güneş, mesnevide en çok zikredilen gök cisimlerindendir. Rengi, parlaklığı vb. 


özellikleriyle benzetme unsuru olarak kullanılmıştır: 


Güneş gibi sarardı beüzi soldı 


Yoluüda ellere pâmâl oldı (3165) 


Güneş gibi yüzüm ag alnum açuk 


Hicâb-ı masıyet bafia ne lâyık (3209) 


Eski inanışa göre güneşin etkisiyle ısınan tozlar onun cazibesine kapılıp güneşe 


doğu koşarlarmış.!39 Ayrıca güneş ile zerre arasında tezat bulunur: 


Cihân âsüde adli sâyesinde 


Güneş gibi zerre kadri pâyesinde (1466) 


Güneşe bakan gözlerin yaşarması da eserde yer almıştır. Sevgilinin yüzü güneşe 


benzediği için ona bakan gözler yaşarmaktadır: 


Yüzi nürına yüz tahsin ü şâbâş 


Güneşdür kim bakan gözler döker yaş (3589) 


Güneş renk açısından beyaz bir güvercin gibi düşünülmüştür. Gece olumsuzluğu 


temsil eden bir baykuş iken güneş olumluluğu temsil eden bir güvercindir: 


Güneş bir ak kebüter gibi indi 


Gicenüfi büm-ı şümından usandı (3493) 


Güneşin ışıkları zincire benzetilir. Deliler de zincire vurulduğundan güneşin 


hareket etmesi delilerin zincirleriyle dağlarda dolaşması gibi tasavvur edilmiştir: 


9 Onay, age., s. 172. 
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Şuâiyle güneş gökde yürürdi 


Delüler gibi zencirin sürürdi (1923) 


Güneş yüksekliği ve ulaşılmazlığı itibarıyla benzetilen olarak ele alınmıştır: 


Güneş gibi yüce kadr-i celili 


Tasavvur olamaz rüy-ı cemili (1542) 


At üstündeki gümüş yüzlü bir güzelin görüntüsü güneşin dağların zirvesine 


vurmasıyla ortaya çıkan görüntüye teşbih olunmuştur: 


At üstinde nigâr-ı sim-simâ 


Güneşdür sanki tag üstinde peydâ (315) 


Nil Nehri gökyüzü gibi düşünülürse nehre giren güzeller de gökyüzündeki güneş 


olarak düşünülmüştür: 


Görinen Nil beüzer âsumâna 


Giren mahbüblar şems-i cihâna (322) 


Güneş ışınları renk ve şekil açısından sarı atlas için benzetilen olmuştur: 


Sarı atlas ziyâde bi-nihâyet 


Şuâ-ı şemse beüzer pür-letâfet (2087) 


Elinde bir mızrak olan insanın görüntüsü güneş ve güneşten yayılan ışıklar 


tasavvuru oluşturur: 


Güneşdür sanki rüy-ı dil-güşâsı 


Şuâı fi'l-mesel elde cidası (317) 
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Kuşluk vakti güneşinin gülün açılmasına yardımcı olması çeşitli hayallere neden 


olmuştur: 


Açıldı güldi bu zevk u safâdan 
Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan (225) 


Ayrılık bulutları dünyayı kaplarsa güneş gibi olan yüz görünmez olur: 


Cihânı tutdı hicrânuü sehâbı 


Görinmez oldı yüzün âfitâbı (1129) 


Güneşin olduğu yerde gölgenin de bulunması “sâye” kelimesiyle ilgili söz 


oyunlarının ortaya çıkmasına imkân verir: 


Yakupdur âfitâb-ı ışkufi anı 
Senüfi sâyefide dilensün revânı (3176) 
1.4.1.5.3. Mirrih 


Kan kırmızı görünmesi nedeniyle eskilerce ilahi savaş işareti olarak kabul 
edilmiştir. Kırmızı renk, Mirrih'e mensuptur.'3! Eserde iki beyitte zikredilmiş ve renk 


açısından ele alınmıştır: 


Kızıl atlasda olan tügme-i zer 


Şafakda kevkeb-i Mirrihe befizer (2085) 


1.4.1.5.4. Müşteri 


Seyyarelerin en uğurlusu kabul edilen Müşteri, saadet ve bereket sembolüdür. 


Eserde bu özelliğiyle söz konusu edilirken tevriyeli bir kullanım elde edilmiştir: 


Saâdet göklerinüfi Müşterisi 


Nübüvvet bâgınuü verd-i tarisi (1373) 


3! Pala, age., s. 285. 
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1.4.1.5.5. Zühal 


Zühal, yedinci gökte bulunduğu için diğer seyyarelerden yüksektedir. Mesnevide 


bir kez zikredilmiş ve yükseklik açısından konu edilmiştir: 


Biner bir üştür-i ejder-misâle 


Zühaldür sanki gerdüna havâle (2541) 


1.4.1.5.6. Zühre 


İlm-i nücüma göre yeri üçüncü gök olan Zühre, kadınları temsil etmesi yönüyle 


aşağıdaki gibi kullanılmıştır: 


ANLA ANLAŞA 


Misâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün (2074) 


Zühre aynı zamanda feleğin sazendesi olarak bilinir. Aşağıdaki örnekte bu durum 


dikkate sunulmuştur: 


Getürdi Zühre sâzını miyâna 


Derildiler sımât-ı Kehkeşâna (2775) 


Bir beyitte aşkın yeniden canlandığını ifade edilmiştir. Burada kullanılan 


Zühre'nin aynı zamanda aşkı da temsil ettiği görülür: 
Kırân itdi girü Nâhide hürşid 
Girü hengâme-i ışk oldı tecdid (3039) 


1.4.1.6. Gölge 


Gölge yerde oluşu nedeniyle olumsuz durumlar için benzetilen olarak ele 


alınmıştır. Yüzü yere düşmek “çok utanç duymak” anlamında bir deyimdir: 


Utandugı yiter yüzi karaya 


Düşer yüzi yire mânend-i sâye (54) 


152 


Gölgenin varlığı güneşe bağlı olduğu için genellikle güneş ile birlikte söz konusu 


edilmiştir: 


Bu ol şems-i cihânufi sâyesidür 


Metâ-ı vuslatufi sermâyesidür (2200) 


Saye kelimesinin “himaye, koruma” anlamlarının da bulunması şair için söz 


oyunları yapmaya imkân vermiştir: 


Senüfi sâyefide hoşdur âfitâbum 


Kemâl-i lutfu arturdı hicâbum (542) 


Halife padişahlar için Zıll-ı Hak, Zıll-ı Yezdan vs. sıfatlar kullanılır. Bu, “Padişah, 
yeryüzünde Allah'ın gölgesidir, her zulüm gören ona sığınır.” mealindeki hadis-i şerife 


dayanır: 


Birinüfi zulmini görse firâvân 


Kaçardı birine ol zıll-ı Yezdân (761) 


Hüma devlet kuşu olarak bilinir. Uçarken gölgesi kimin başına düşerse o kişi 


padişah olurmuş: 


Cihân mülkinde şâh-ı kibriyâdur 
Başında kâküli zıll-i hümâdur (1710) 


1.4.1.7. Işık 


Hz. Peygamber'in mucizelerinden olan parmaklardan su akması parlaklık, şekil 


ve hareket açısından güneş ışıklarına benzetilmiştir: 


Akıtdı çeşmeler barmaklarından 


Nitekim şaşaayla şems-i rüşen (160) 
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Güneş ışıkları zincir gibi düşünülmüştür. Bu arada eskiden deliler iyileşene kadar 


zincire vurulurmuş: 


Dil-i divâneme yâr itdi tedbir 


Şuâ-ı şems-i ışkı urdı zencir (1719) 


El ayası şekil ve parlaklık açısından güneşe benzetilirse parmaklar da güneş çıkan 


ışıklar hâline gelir: 


Elinüfi ayası mihrüfi misâli 

Şuâı ellerinde on hilâli (2321) 
1.4.1.8. Diğer Kozmik Unsurlar 
1.4.1.8.1. Ay ve Güneş Tutulması 


Ay ve güneş tutulması çeşitli benzerlikler içinde ele alınmıştır. Tutulma nedeniyle 


renk değişikliğinin olması insan yüzü için benzetilen olmuştur: 


Tutulmış aya döndi rüy-ı zerdi 


Gamından geh sarardı geh karardı (3217) 


Güneş tutulması sırasında gökyüzünün kararması feleklerin matem elbisesi 


giymesi olarak düşünülmüştür: 


Tutuldı mihr-i devlet oldı gamnâk 
Libâs-ı mâtemini geydi eflâk (4166) 


Eski telakkiye göre ay tutulması olduğunda insanlar tas çalarlarmış. Ayın şeytan 
veya ejderhalar tarafından tutulduğuna inanıldığı için bu şekilde bir davranış 


sergilenirmiş: 


Tutulmış ayı görse erzel-i nâs 


Kimi hayrân olur kimi çalar tâs (3211) 
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1.4.1.8.2. Berk 


Yakıcı olması, parlaklık ve şekil itibarıyla şimşek ile kılıç arasında bir benzerlik 


kurulmuştur: 


Karardı hıddetinden nitekim mig 


Sıyırdı berk-ı hâtif gibi bir tig (1055) 


Şimşek hızlı hareket etmesiyle de bir benzetme de yer almıştır: 


O gice berk-ı hâtif gibi tacil 
Burâk ile Resüle geldi Cibril (188) 


Parlak olması yönüyle şimşek yüze benzer. Şimşeğe bakılamadığı gibi yüze de 


bakılamaz: 
Yüzinüü nüri idi berk-ı âfâk 
Temâşâ idemezdi ayn-ı uşşâk (1416) 


1.4.1.8.3. Evc 


Gezegenlerin hareketleri sırasında güneşe en uzak bulundukları noktayı ifade eden 


eve!” Hz. Muhammed'in göğe yükselmesi dolayısıyla ele alınmıştır: 


Urüc itdi yedi evc-i semâya 


Anâsır çâr tâkın pâye pâye (205) 


Üç yerde kullanılan bu kelime bir şeyin en son noktasını belirtmek üzere 


tamlamalar oluşturmuştur: 


Ne meh kim evc-i hüsn olmış turagı 


Yakar mihr-i risâletden çerâgı (2401) 


3 age., 5. 130. 
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1.4.1.8.4. Fark 


Gökyüzünün en üst noktasını ifade eden felek farkı ifadesi eserde üç kez bahsi 
geçmiş ve yükseklik nedeniyle ele alınmıştır: 
Felek farkına çıkdı mevc-i deryâ 


Demürden taglara döndi hemânâ (2825) 


14.1.8.5. Hale 


Hale bazı geceler ayın etrafında görülen halka şeklindeki beyazlıktır. Şair bu 


kelimeyi dört yerde zikretmiş ve çeşitli benzerlikler için kullanmıştır: 


Cünün-ı ışk ile oldufi mı pür-şevk 


Ki vardur gerdenüde hâleden tavk (1908) 


1.4.1.8.6. Kırân 


İki veya daha fazla gezegenin bir burcun herhangi bir derecesinde buluşmasını 


133 çeşitli benzetmelere konu olmuştur: 


ifade eden kırân 
Perestârânı olmış afia hem-râh 


Kırân itmiş girü Pervin ile mâh (2002) 


Zühre ile Müşteri'nin aynı burcun herhangi bir derecesinde buluşması demek olan 


sadeyn iyilik alameti kabul edilir: 


İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn 
Kırân itdi şeref bürcinde sadeyn (4545) 


Böyle bir anda doğan veya doğduğuna inanılan kişilere sâhib-kırân denir. Bu 
kişilerin her konuda tam bir talih açıklığı ve uygunluğu içinde olduğuna inanılır. Kırân 


vaktinde tahta geçen padişahlara da sâhib-kırân denilir:!5* 


33 age., 5. 240. 
134 Pakalın, age., C3, s. 93. 
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Şeh-i sâhib-kırân Sultân Süleymân 


Emir-i darb u harb u merd-i meydân (236) 


1.4.1.8.7. Rad 


Gök gürültüsü çeşitli benzetmelerin içinde yer almıştır. Gök gürültüsünden sonra 
yağmur gelmesi ile bir bağırıştan sonra ağlamaya başlama arasında bir benzerlik 


düşünülmüştür: 


Tag üstinde misâl-i rad-ı bârân 


Hemân bir nara urdı oldı giryân (899) 


Çalındığında insanları coşturan savaş davullarından çıkan ses, gök gürültüsüne 


teşbih edilmiştir: 


Gürülder rad gibi küs-ı harbi 
Getürür cüşa hâl ehlini darbı (2227) 


1.4.1.8.8. Şihâb 


Şihâb, geceleyin gökyüzünde hareket eden yıldızlardır. Hareket etmesi ve şekil 


açısından ok ile benzerlik gösterir: 


Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı 


Olupdur vahdet-i zâtı nişânı (72) 


Kayan yıldızlar aynı zamanda parlak bir hâldedir. Bu parlaklık da çeşitli 


benzetmelere konu olmuştur: 
Şihâb-ı âsumân gibi münevver 
Müferrih nitekim engüşt-i dilber (2037) 


1.4.1.8.9. Ufuk 
Gökyüzünün yeryüzüyle birleşmiş gibi göründüğü yer olan ufuk, ayrılığı ifade 


etmek amacıyla benzerlik unsuru olarak eserde yer almıştır: 
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Kucagından çekildi çüst ü çâlâk 
Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk (3817) 


1.4.2. Hayvanlar 
14.21. Kuşlar 
1.4.2.1.1. Anka 


Kaf Dağı'nda yaşadığına inanılan Anka mesnevide yalnızlığı tercih etmesi 


yönüyle ele alınmıştır: 


Anuf kim aklı vardur hemçü ankâ 
Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ (2688) 
1.4.2.1.2. Büm 


Uğursuz olarak adlandırılan bir kuş olan baykuş, mesnevide bu özelliğiyle dikkate 


sunulmuştur: 


Güneş bir ak kebüter gibi indi 
Gicenüfi büm-ı şümından utandı (3493) 
1.4.2.1.3. Bülbül 


Mesnevide en çok bahsi geçen kuş bülbüldür. Gül ile olan ilişkisi nedeniyle 


genellikle gül ile birlikte anılmıştır. Aynı zamanda inleyen, ah eden âşık tipini temsil eder: 


Nihân itdüm sanur esrârını gül 


Tuyurur illere ammâ ki bülbül (1682) 


Bülbül gül bahçesinde yaşayan bir kuştur. Gül dalı ve yaprakları arasında dolaşıp 


ötmektedir. Bu durum çeşitli tasavvurlara neden olmuştur: 


Cemâli gülşeninde bülbül oldı 
Ne bülbül hâk-i pâyına kul oldı (516) 
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1.4.2.1.4. Doğan 


Genellikle kuş avlamada kullanılan bir kuş olan doğan, eserde bu özelliğiyle ele 


alınmıştır: 


Olur anlar yed-i kudret toganı 


Neye salınsa âhir alur anı (416) 


1.4.2.1.5. Güvercin 


Güvercin gökte uçuşu, rengi gibi özellikleri dolayısıyla ele alınmıştır: 


Kimi sâzende kimi hoş-âvâz 


İderdi ol kebüterlerle pervâz (1516) 


Güvercin ayrıca postacılıkta da kullanılan bir kuştur. Aşağıdaki tanıkta bu 


özelliğinden bahsedilmiştir: 


Temennâ-yı visâle yazdı nâme 


Diyâr-ı magribe saldı hamâme (2036) 


1.4.2.1.6. Hüma 


Devlet kuşu, talih kuşu olarak bilinen Hüma, mesnevide genellikle bu 
özellikleriyle kullanılmıştır. Gölgesi kimin üzerine düşerse o kişinin saadete ereceğine 


inanıldığı için “zıll-ı hüma” tamlamasının kullanıldığı görülür: 
Olup hem-sâye o zıll-i hümâya 
Mutarrâ kâkülini kim taraya (474) 


1.4.2.1.7. Karga 


Karga siyah rengi dolayısıyla eserde söz konusu edilmiş ve bu açıdan benzetilen 


olmuştur: 


135 Onay, age., s. 199. 
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Kara şemleyle dönmiş düdgâha 
Kara karga gibi batmış siyâha (792) 


Karga ayrıca olumsuzluğu simgeleyecek şekilde can gülşeninden uçurulması 


gerektiği ifade edilmiştir: 


Uçur cân gülşeninden gussa zâgın 
Münevver kıl uyar çeşmüm çerâgın (4460) 
1.4.2.1.8. Keklik 


Sesinin güzelliği ve yürüyüşüyle dikkat çeken keklik mesnevide bu özellikleriyle 


kullanılmıştır. Eserde bahsi geçen “kebk-i deri” bir keklik çeşididir: 


Kılur kebg-i deri daglarda âvâz 
Olur âvâzı anufi davet-i bâz (2981) 
1.4.2.1.9. Musikar 


Gagasındaki birçok delik sayesinde rüzgâr estiğinde çeşitli sesler çıkaran hayali 


bir kuş olan musikar, mesnevide bahsi geçen kuşlardandır: 


Kesilmiş barmagın tutdı dehâna 
Çü müsikâr başladı figâna (3969) 
1.4.2.1.10. Nâl 


Nâl, güzel sesli bir kuşun da adıdır. Burhân-ı Katı'da “iskete kuşu” olduğu 


söylenmiştir.!39 Kelimenin "ney, kamış düdük" anlamları da bulunmaktadır: 


Olup Yaküb -ı dehrüfi kâmeti dâl 
Figân u nâleden olmış idi nâl (1329) 


155 Mütercim Âsım, Burhân-ı Kâtı' Tercümesi, (haz. Mürsel Öztürk, Derya Örs), Türk Dil Kurumu 
Yayınları, Ankara 2000, s. 540. 
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14.21.11. Serçe 


Küçük bir ötücü kuş olan serçe karşılaştırma yapmak amacıyla mesnevide bir kez 
yer almıştır: 
Hümâdur didügümüz serçe oldı 


Güher zann itdügümüz sırça oldı (2190) 


1.4.2.1.12. Şahbaz 


İri bir cins beyaz doğan şeklinde tanıtılan şahbaz avlanma özelliği nedeniyle 


mesnevide benzetilen olarak kullanılmıştır: 


Elüüden gitdi ol şehbâz-ı cânufi 


Dehâna geldi feryâd u figânuü (698) 


Avlanmak için yetiştirilen kuşlardan biri de şahindir. Avını kaçırmaya şahin bir 


benzerlik oluşturmuştur: 


Revişde alıcı şâhine befizer 
Bakışda aynı hür-ı ine befizer (3605) 
1.4.2.1.13. Tüti 


İşittiği hayvanın sesini taklit edebilen papağan türünden bir kuş olan tüti, 


konuşabilmesi özelliğiyle dikkate sunulmuştur: 


Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât 


Zebânın depredür eyler münâcât (80) 


1.4.2.2. Diğer Hayvanlar 
1.4.2.2.1. Aslan 


Aslan kuvveti ve fiziki yapısı nedeniyle benzetilen olarak kullanılmıştır: 


Çekelüm bâde-i gül-renge anı 


Tutalum âl ile ol arslanı (2769) 
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1.4.2.2.2. At 


Binme, yük çekme ve taşıma gibi hizmetlerde kullanılan at, mesnevide en çok 


bahsi geçen hayvanlardandır: 


Bir adım atmadı kat oldı her at 


Şaşurdı kârbânı bu alâmet (1182) 


Eserde al, kır, ablak, ak gibi at çeşitlerinin de yer alması kültürümüzde atın önemi 


vurgulamaktadır: 


Kır atlar bir akar ırmaga beüzer 


Ak atlar sanki karlu taga befizer (2093) 


Al atlar nitekim çarh-ı şafâk-reng 
Karâr itmez ider reftâra âheng (2094) 


Bir ablak atı var idi seher-vâr 


Karışmış rüz ile güyâ şeb-i târ (4411) 


1.4.2.2.3. Balık 


Mesnevide bahsi geçen hayvanlardan biri de balıktır. Hz. Yunus'un balık karnında 


kalmasına telmih için ele alınmıştır: 


Balık karnındagı Yünus misâli 


Halâs itdi Hudâ-yı Zü”l-celâli (4331) 


1.4.2.2.4. Bebr 


Eski metinlerde kuyruksuz bir kediye benzeyen, üzeri yol yol yahut benek desenli, 


kaplandan daha iri ve çok heybetli, dövüşürken tüyleri kabarınca aslanları dahi korkutan 


137 


bir canavar olarak tarif edilen bebr'”' eserde bir kez işlenmiştir: 


37 Pala, age., 8. 61. 
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Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan 


Alayiyle irişdi toldı Kenân (1031) 


1.4.2.2.5. Ceylan 


Ahu, gözlerinin iri ve siyah olması ve yürüyüşü, ürkek oluşu gibi özellikleriyle 


söz konusu edilmiştir: 


Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü 
Zemâne ışk u müşki ile memlü (1557) 


1.4.2.2.6. Deve 


Eserin geçtiği mekânlar dikkate alındığında özellikle yük taşımakta kullanılan bir 


hayvan olan deve de eserde yer almış hayvanlardandır: 


Irag iken dahi konmak zamânı 
Develer çökdi agırlandı cânı (1180) 


1.4.2.2.7. Ester 


Eserde bir kervandan bahsedilirken deve, at gibi hayvanların yanında katırların da 


bulunduğu ifade edilmiştir: 


İdüp iki kulagını per ü bâl 
Uçup giderken esterler aceb hâl (1183) 
1.4.2.2.8. Fil 


Hortumlu büyük bir hayvan olan fil eserde bir kez zikredilmiş ve dişi ile ilgili 


olarak benzetilen olmuştur: 


Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân 
Felek filine güyâ oldı dendân (1294) 
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1.4.2.2.9. Gâv 


Mısır hükümdarı Reyyân rüyasında yedi tane zayıf inek görmüştür ve bu rüyayı 


Hz. Yusuf'a yorumlatmıştır: 


Uyurken âlem-i manâda ol şâh 
Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh (4280) 
1.4.2.2.10. Gergedan 


Bumu üzerinde bir veya iki boynuzu olan vahşi büyük bir hayvan olan gergedan 


bu özelliğiyle bir benzetme içinde yer almıştır: 


Halâlin gösteren bir nev-cuvâna 
Döner Hindüstânda gergedâna (2444) 
14.22.11. Gürk/Kurt 


Eserde yer alan hayvanlardan biri de kurttur. Kardeşleri Yusuf'u bir kurdun 


parçaladığını söylemişlerdir: 


Ne âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk 
Yimiş pirâhenini itmemiş çâk (938) 
1.4.2.2.12. Har 


Eserde bahsi geçen hayvanlardan olan eşek olumsuzluk ifade edecek şekilde 


kullanılmıştır: 


Aceb olmaz misâl-i sevr-i gerdün 
Refiü”l-kadr olursa bir har-ı dün (5109) 
1.4.2.2.13. Kaplumbağa 


Kaplumbağa tehlike anında kabuğunun içine saklanması eserde aşağıdaki şekilde 


benzetmeye konu olmuştur: 
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İdüp simurg-ı zevki zühdin izhâr 
Başını hırkaya çekdi keşef-vâr (2233) 
1.4.2.2.14. Karınca 


Karınca küçüklüğüne rağmen gayretli ve çalışkan olması hususiyetleriyle söz 


konusu edilmiştir: 


Mahabbetden anuü kim mihneti yok 
Hayıflar bir karınca gayreti yok (2305) 


1.4.2.2.15. Peleng 


Genellikle benekli şeylere benzetilen ve kaplan anlamına gelen “peleng” bu 


özelliğiyle dikkatlere sunulmuştur: 


Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir 
Peleng olur giceyle gündüzin şir (5080) 
1.4.2.2.16. Pervane 


Işığın etrafında dönmeyi seven gece kelebeği olan pervane daima mum ile birlikte 


anılmıştır: 


Zıyâ-yı şemi bir pervâne gördi 
Cân atdı kendüyi ol şeme urdı (3523) 
1.4.2.2.17. Sadef 


İçinde inci bulunan deniz hayvanı olan sadef, eserde içerisinde taşıdığı bu inciyle 


dikkatlere sunulmuştur: 


Çıkardı câmesin ol kaddi mevzün 
Sadefden çıkdı sankim dürr-i meknün (1338) 
1.4.2.2.18. Seg 


Bekçi olarak kullanılan hayvanlardan olan köpek bu özelliği nedeniyle mesnevide 


yer almıştır: 
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Hezârân kulı var begler begidür 


Kırallar âsitânınuü segidür (256) 


1.4.2.2.19. Subân 


Mesnevide benzetilen olarak kullanılan subân, büyük yılan/ejderha anlamına 
gelmektedir: 
Seni yutmag içün mânend-i subân 


Turur agzını açup gâr-ı zindân (4004) 


Sözlükte ak ve kara benekleri olan bir çeşit yılan olarak tanıtılan erkam!” eserde 


bir kez söz konusu edilmiştir: 


Yelisi mâr-ı erkam boynı ejder 
Dümi boz yügrüge gâyetde befzer (4416) 
1.4.2.2.20. Örümcek 


Örümcek eserde kendisini korumak ve avlanmak için incecik ipliklerden ördüğü 


ağ nedeniyle benzetilen olmuştur: 


Otagufi sâyebânufi çokdur ammâ 
Örümcek agıdur manide güyâ (4796) 
1.4.2.2.21. Zenbür 


Bir benzetilen olarak kullanılan ve arı anlamına gelen zenbür, eserde bir kez 


zikredilmiştir: 


Tuyurur genc-i ışkı âh-ı serdi 


Üşürür başına zenbür-ı derdi (3551) 


38 Ahteri Mustafa Muslihiddin el-Karahisari, 4hferi-yi Kebir, (haz. H. Ahmet Kırkkılıç, Yusuf Sancak), 
Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 2017, s. 54. 
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1.4.2.2.22. Zübâb 


Sinek veya kara sinek anlamına gelen zübâb, çıkardığı ses itibarıyla söz konusu 


edilmiştir: 


Düşürmiş ehl-i ışka ıztırâbı 


Figânın saymaz âvâz-ı zübâba (1551) 
1.4.3. Bitkiler 

1.4.3.1. Ağaçlar 

1.4.3.1.1. Çınar 


Doğrusu “çenâr” şeklinde olan çınar ağacı uzun boyu nedeniyle boy için bir 


benzetilen olmuştur: 


Kabül eyle fakirüi itizârın 


Tehi-dest eyleme kaddüm çınârın (3413) 


Çınar yaprağı ile el arasında şekil açısından benzerlik kurulur. Ayrıca çınarın 


yapraklarını döken bir ağaç olması da söz konusu edilir: 


Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim 


Ki rencide ider mazlümi dâyim (758) 


Çınar ağacının yaprak dökme özelliği dünya nimetlerinden yüz çevirmiş olması 


şeklinde yorumlanmış ve “el çekmek” deyimiyle nitelendirilmiştir: 


Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden 


Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden (5021) 


1.4.3.1.2. Kamış 


Eserde sulak yerlerde yetişen, içi boş ve yüzü boğumlu bir bitki olan kamıştan 
yapılan bir evden bahsedilir. Bu arada kamıştan yapılan bir müzik aleti olan neyden de 


söz edilmiştir: 
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Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd 
İçinde kılmaga ney gibi feryâd (4397) 
1.4.3.1.3. Rez 


Üzüm ağacı anlamına gelen rez, bir beyitte şarabı karşılamak üzere “duhter-i rez 


tamlamasında kullanılmıştır: 


Çekerler duhter-i rez diyü anı 


Bıragur nevbete her gün edâni (2804) 


1.4.3.1.4. Selvi 


Selvi boyu, rüzgârda salınışı, düzgün oluşu ve su kenarında bulunması gibi 


özellikleriyle benzetme unsuru olarak kullanılmıştır: 


Gözimüt yaşı döndi cüybâra 


Ne hoş gelmezsin ey servüm kenâra (3685) 
Selvinin hafif rüzgârda salınışı sevgilinin yürüyüşünü andırır: 


İrişdi ağa sankim âb-ı râhmet 


Salındı anda serv-i bâg-ı cennet (3948) 


Dallarının bir başka dal ile bitişmemiş bir şekle sahip olması ve her ağaç meyve 
verdiği, solduğu ya da yapraklarını döktüğü hâlde servinin her mevsim canlı kalıp her 


GA A 


türlü kayıttan uzak olması nedeniyle servi “âzâd” olarak nitelendirilir:!** 
Koşar atını her bir serv-i âzâd 
Alup alup gider gül yapragın bâd (314) 


1.4.3.1.5. Sidre 


Tam adı “Sidretü'l-Müntehâ” yani “son ağaç” demek olan Sidre boy, yücelik gibi 


özellikleriyle eserde beş kez yer almıştır: 


' Mütercim Âsım Efendi, age., s. 672. 
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Yaraşmış hem celâli hem cemâli 
Nihâl-i Sidre gibi kadri âli (3941) 
1.4.3.1.6. Şimşâd 


Her mevsimde yeşil kalan sert ve düzgün bir ağaç olan şimşâd eserde boy için 


benzetme unsuru olmuştur: 


Boyı şimşâd-ı cennetden nümüne 
Müşâbih kaşları nün-ı nigüna (1481) 
1.4.3.1.7. Tuba 


Cennette bir ağaç olan Tuba ağacı eserde boy açısından benzerlik unsuru olarak 


değerlendirilmiştir: 


Boyı mânend-i tübâ âliyü'l-kadr 
Melâhat âsumânında meh-i bedr (1376) 
1.4.3.1.8. Üd Ağacı 


Ateşte yakıldığı zaman güzel koku yayan üd ağacı bu özelliğiyle ele alınmıştır: 


Bişerdi üd agacıyle taâmı 


Muattar eyler idi her makamı (2116) 


1.4.3.2. Çiçekler 
1.4.3.2.1. Benefşe 


Benefşe rengi, kokusu ve şekli gibi özellikleriyle çeşitli benzetmelere konu olan 


çiçeklerdendir. Aşağıdaki örnekte boynunun eğri olması hüzünlü olmasına bağlanmıştır: 


Benefşe gibi hüzn ile tururdı 


Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı (498) 
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1.4.3.2.2. Ergavan 


Ergavan kırmızı renkli çiçekler açması nedeniyle aşk yüzünden üzeri kanlanmış 


bir hâlde bulanan insana teşbih olunmuştur: 


O bâguüi ergavânınufi nihâli 
Şehid-i ışkufi olmışdı misâli (3325) 
1.4.3.2.3. Gül 


Klasik şiirde en çok sözü edilen çiçek olan gül pek çok özelliğiyle eserde yer 
almıştır. Rengi, kokusu, şekli, bahar çiçeği oluşu, bülbül ile olan ilişkisi gibi açılardan 
bahsi geçmiştir: 


Teni gül gibi olmış pâre pâre 


Hilâl-âsâ gömüldi bir kenâra (956) 


Eserde gülistan, gülşen, gülâb, gülzar gibi güle ait diğer unsurlara da yer verildiği 


görülmektedir: 


Benem gülzâr-ı dehrüf andelibi 


Akar su gibi oldum yer garibi (1274) 


Yaban gülü, ağustos gülü gibi isimlerle de adlandırılan bir gül çeşidi olan nesrin 


de eserde yer almıştır: 


Olurlar ol çemen gökinde pervin 
Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin (1186) 
1.4.3.2.4. Karanfil 


Karanfil genellikle kırmızı rengi nedeniyle ele alınmıştır. Bu rengiyle şaraba 


benzetilmiştir: 


Surâhi başı üzre sâgar-ı mül 


Tururdı san ki açılmış karanfül (2779) 
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1.4.3.2.5. Lale 


Lale kırmızı rengi, ortasındaki siyahlık gibi özellikleriyle çeşitli benzetmelere 


konu olmuştur: 


Bürindi lâle gibi al tuvagı 


Nikâb altında kaldı hüsni bâgı (2153) 


Lalenin ortasındaki siyahlık çok ıstırap çekmek anlamındaki “bağrı kararmak” 


deyimiyle yorumlanmıştır: 


Saru lâle gibi bagrufi kararmış 


Rubh-ı âşık gibi befizüfi sararmış (3505) 


1.4.3.2.6. Mir-i Âşıkân 
Horozibiği çiçeği veya bostan güzeli gibi isimlerle de adlandırılan mir-i âşıkân, 
çiçekleri katmerli ve türlü renkte güzden kışa değin açan kırmızı ve kokusuz bir süs 


bitkisidir.!“9 Renk açısından benzetilen olmuştur: 
Alaca sancag irmiş âsumâna 
Muşâbih resmi mir-i âşıkâna (260) 


1.4.3.2.7. Nergis 


Nergisin şekli ve sarhoş edici özelliği göz ile benzerlik kurulmasına neden 


olmuştur. Sevgilinin gözü nergis gibi baygın ve şehladır: 


Gözi nergisleri uyhuya vardı 


Dil ü cân didesin ammâ uyardı (1537) 


1.4.3.2.8. Nilüfer 


Bir cins su bitkisi olan nilüfer su içerinde yetişmesiyle eserde yer almıştır: 


149 Zülfe, age., 5. 147. 
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Ser-i uşşâk nilüfer misâli 
Ol âb içinde olmaz hiç hâli (326) 
1.4.3.2.9. Sümbül 


Sümbül dağınık ve kıvrımlı şekli, kokusu ve rengi dolayısıyla saç için benzetilen 


olarak kullanılmıştır: 


Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül 
Çerâgını uyardı lâle vü gül (653) 
1.4.3.2.10. Süsen 


Yaprakları kılıç biçiminde, çiçekleri iri ve mor renkli, güzel görünüşlü ve kokulu, 
çok yıllık süs bitkisi olan süsen, şekil açısından dil, kılıç gibi benzetmelerde 


kullanılmıştır:!4! 


Sözi çog idi yaşı gibi ammâ 


Tutuldı nutkı süsen gibi güyâ (3222) 


1.4.3.2.11. Şakayık 


Parlak ve büyük yapraklı kırmızı veya pembe renkli bir çiçek olan gelincik çiçeği 
de denilen şakayık, renk itibarıyla ele alınmıştır: 


Tolup sevdâ-yı ışk ile şakâyık 
Görüp gül Yüsufını oldı âşık (3343) 


1.4.3.2.12. Yasemin 


Yasemin, genellikle rengi ve şekli yönünden ele alınmıştır. Beyaz renkte olması 


nedeniyle benzini bozarmış olduğu ifade edilmiştir: 


Gülüfi ışkından irdi hayli hâlet 


Bozardı yâseminüf beüzi gâyet (2131) 


MH Yıldırım, age., 5. 645. 
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Sarmaşık cinsinden bir ağaççık olan yaseminin serviye sarılması çeşitli 


benzetmeleri ortaya çıkarmıştır: 


Giceyle fırsat el virdükçe her bâr 


Sarılurdı o serve yâsemen-vâr (2821) 


1.4.3.2.13. Zaferân 


Safran da denilen sarı renkli bir bitki olan zaferân, sararmış yüzü ifade etmek için 


benzetilen olmuştur: 


Meger dil degdi sen şirin-dehâna 
Ki döndi reng-i rüyufi zaferâna (1738) 
1.4.3.2.14. Zambak 


Soğanlı, uzun saplı, büyük ve güzel rayihalı bir çiçek olan zambak da benzetilen 


olarak kullanılmıştır: 


Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el 
İki nergislerin eyler mükahhal (2109) 
1.4.3.2.15. Zaymurân 


Başka bitkilere sarılarak varlığını devam ettiren zaymurân adlı bitki de eserde bu 


özelliği ile ele alınmıştır: 


Vücüdi zâtı döndi zaymurâna 
Hemân sarmaşdı ol serv-i revâna (3768) 
1.4.3.2.16. Zerrin-kadeh 


Bir çiçek adı olan zerrin-kadeh de mesnevide benzetilen olarak kullanılmıştır. 


Kelimenin “altın renkli kadeh” anlamına geldiği de dikkate alınmalıdır: 
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Olup zerrin-kadeh mest-i mahabbet 


Başın kaldurmaga bulmazdı kudret (3323) 


1.4.3.3. Meyveler 
1.4.3.3.1. Badem 


Beyaz taç yaprakları ve ortası pembe/kırmızı çiçekleri olan badem eserde dört kez 


yer almıştır. Beyaz rengi dolayısıyla ele alınmıştır: 


Turur aklarla nisvân-ı gül-endâm 


Açılmış sanasın eşcâr-ı bâdâm (4906) 


1.4.3.3.2. Elma 


Mesnevide söz konusu edilen meyvelerden biri elmadır: 


Getürdi aa cennetden bir elma 


Eline aldı vü kokdı hemânâ (5027) 


1.4.3.3.3. Enâr 


Eserde iki yerde geçen enâr, şekli ve yetiştiği mevsim itibarıyla dikkate 


sunulmuştur: 
Enâruf çünki gizlendi devâtı 
Kodum elden bu kilk-i vâridâtı (5173) 


1.4.3.3.4. Narenc 


Mesnevide üç yerde geçen narenc, portakal olarak bildiğimiz meyvedir: 
Mesâviden kulagın eyledi dinç 
Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc (3922) 


1.4.3.3.5. Şeftali 


Mecazen “buse” anlamına gelen şeftali bu anlamıyla eserde yer almıştır: 
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Evümde hâba varmışdum nihâni 


Gelüp şeftâlüma urdı dehânı (3841) 


1.4.3.4. Bağ, Çemen, Çiçeklik 
1.4.3.4.1. Bağ, Bostan 


Bağ, bir yönüyle içerisinde çeşitli bitkileri barındırması ve ilkbahardaki 
hareketliliği nedeniyle ele alınırken diğer taraftan “bağ-ı vefa, bağ-ı murat” gibi 


örneklerde görüldüğü gibi soyut kavramları belirtmek üzere kullanılmıştır: 


O bâguüi ergavânınuü nihâli 


Şehid-i ışkufi olmışdı misâli (3325) 


Bahçıvan bahçede yetişen ürünleri korumakla görevli olması açısından aynı 


zamanda bir bekçidir: 


Uyumaz çeşmi befizer bâğbâna 
Gül ugrusın getürmez gülsitâna (3137) 
1.4.3.4.2. Çemen 


Yeşil otlarla kaplı geniş bir alan olan ve içerisinde çeşitli bitkilerin bulunduğu 


çemen bu özellikleriyle söz konusu edilmiştir: 


Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler 


Göke atdı külâhın yâsemenler (656) 


Bahar mevsiminde yeşeren yeryüzü üzerindeki çiçeklerle birlikte gökyüzünün 


aksi olarak tasavvur edilir.'*? Bu yüzden “çemen göki” ifadesi kullanılmıştır: 


Çemen gökinde sünbüller yaradur 


Kara yirde kızıl güller yaradur (92) 


12 Ahmet Atillâ Şentürk, XV. Asra Kadar Anadolu Sahası Mesnevilerinde Edebi Tasvirler, Kitabevi, 
İstanbul 2002, s. 198. 
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1.4.3.4.3. Gülistan, Gülşen, Gülzar 


Gülistan, gülşen, gülzar gibi isimlerle anılan gül bahçesi bahar mevsimiyle birlikte 
canlanan, gül başta olmak üzere içinde çeşitli çiçekler, ağaçlar ve kuşların bulunduğu bir 


alandır: 


Teselli sözlerine oldı bülbül 


Kopardı gülşeninden bir niçe gül (2745) 


Hz. İbrahim'in atıldığı ateşin gül bahçesine dönüşmesi olayı da eserde 


hatırlatılmıştır: 


Açıldı iki gonca gülşeninden 
Gülistân-ı Halil oldı müzeyyen (369) 
1.4.3.4.4. Lalezar 


Lalezar, kırmızı rengi dolayısıyla çeşitli hayallere konu olmuştur. Yüz ve yanak 


için benzetilen olmuştur: 


Hazânınufi irüp tâze bahârı 


Açılmış ârızınuü lâlezârı (1996) 


1.4.4. Dört Unsur 
14.411. Su 


Su akıcı olması, temizleme özelliği ve içerisindeki canlılar gibi özellikleriyle ele 


alınmıştır: 


Ser-i uşşâk nilüfer misâli 


Ol âb içinde olmaz hiç hâli (326) 


Ölümsüzlük suyu anlamına gelen “Âb-ı Hayât/Ab-ı Hayvân” tamlamaları da 


mesnevide yer almıştır: 


176 


Zemâne sunmadın câm-ı memâtı 


Visâlüüle içür âb-ı Hayâtı (3400) 


“Ab-ı rüy” ifadesiyle yüz aklığı/şeref kastedilmiştir: 


Yaşı ırmagın izhâr itdi evvel 


Hemânâ âb-ı rüyından yudı el (1819) 


İnce, beyaz ve baş tarafı hafif koyu renkte bir kurt olduğuna inanılan zülâl, suya 


atıldığında suyu soğuk ve lezzetli hâle getirirmiş. Bu suya “âb-ı zülâl” denirmiş:! 


Göüül oldı o mâhinüf misâli 


Deüizlerde arar âb-ı zülâli (3132) 


Kevser suyu ve Zemzem suyu eserde benzetilen olarak söz konusu edilmiştir: 


Vedâ itdi evine gitdi ol dem 
Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem (2912) 


1.4.4.1.1. Akarsu 


Akarsu çağlayarak akışı, hareketliliği, temizliği gibi özellikleriyle ele alınmıştır: 


Akar su gibi gerçi çok sürinür 


Sof ucı yâr didârı görinür (4452) 


Gözyaşı abartılarak akarsuya benzetilmiştir: 


Gözimüt yaşı döndi cüybâra 


Ne hoş gelmezsin ey servüm kenâra (3685) 


8 Şentürk, age., CI, s. 35-37. 
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Akarsu rengi nedeniyle gümüş bir nehir olarak düşünülmüştür. Ayrıca sözlüklerde 


Li 


“Sim” isminde bir nehirden de bahsedilmiştir:!* 
Döner bir nehr-i sime âb-ı câri 


Yeşil yâküta sahn-ı sebzezârı (3353) 


1.4.4.1.2. Bulut 


Bulut, bitkileri yeşertmesi, yağmur yağdırması gibi özellikleriyle dikkatlere 
sunulmuştur: 
Ne var bârân-ı ebr-i lutf u ihsân 


Bu hâki eylese ser-sebz ü handân (2047) 


Ebr-i bârân ifadesiyle bahar mevsiminde bulutların artması, sürekli hareket 


hâlinde olmaları gibi doğa olayları üzerinde durulmuştur: 


Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra 


Alur gider havâsı her diyâra (295) 


Yağmur bulutlarının dünyaya rahmet vermesi ebr-i rahmet ve ebr-i bârân 


ifadeleriyle dile getirilmiştir: 


Yaraşur ehl-i derd olursa giryân 


Cihânuf rahmetidür ebr-i bârân (1150) 


Bulutun ayrıca gölgesinin bulunması, güneşi örten bir perde gibi düşünülmesi 


eserde ele alınan özellikleridir: 


Yüzinde âsinün dest-i hicâbı 


Olur hürşid-i cânınufi sehâbı (3208) 


'4 Mütercim Âsım Efendi, age., s. 681. 
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14.4.1.3. Çiy 


Çiyin yaprakların, çiçeklerin üstüne düşmesi çeşitli hayallerin doğmasına neden 
olmuştur: 
El oynın oynasa süsenle lâle 


Urur seng-i melâmet afia jâle (1676) 


Gülün üzerine düşen çiy diş olarak düşünülmüştür: 


Açıldı her şüküfe şâd u handân 
Dehân-ı gülde jâle oldı dendân (649) 


1.4.4.1.4. Deniz 


Deniz büyüklük, sonsuzluk gibi özellikleriyle benzetilen olmuştur. Ayrıca deniz 


inci kaynağıdır: 


Bir avuç hâki cân ile yüridür 


Deüizde dürlü dürlü dür düridür (95) 


Deniz ile ilgili olarak dalgıç da söz konusu edilmiştir: 


Kimi sâzende-i ışkına rakkâs 


Kimi deryâ-yı efkârına gavvâs (2408) 


Deniz tasavvufi açıdan da ele alınmış ve mesnevide bazı kullanımları bu açıdan 


değerlendirilmiştir: 


Hakikat bahrinüfi bildi dilini 
Su gibi buldı vahdet menzilini (4594) 


Deniz içerisinde barındırdığı balık ve deniz kuşları nedeniyle benzetmelere konu 


olmuştur: 
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Deüizlerde olan mâhi misâli 


Bu günden hâle tebdil eyle hâli (1992) 


Eski coğrafya telakkisine göre yedi deniz olduğuna inanılırmış: 


Olursın suya Mâni gibi nakkâş 
Yedi deryâdan olmaz dâmenüü yaş (1879) 


Deniz nedeniyle söz konusu edilen diğer bir unsur da dalgadır: 


Cebini çin olur nâz itse her bâr 
Sanasın mevc urur deryâ-yı envâr (1714) 
1.4.4.1.5. Kar 


Kar rengi itibarıyla çeşitli benzetmelere konu olmuştur. Saçları ağarmış bir kişi 


tepesinde kar bulunan bir dağa teşbih edilmiştir: 


Agarmış saçları inmiş yafiaga 


Depesi beüzer idi karlu taga (2539) 


Ah almanın olumsuzluğunu “Garibin ahının oluşturduğu bulut, azap karlarını 


şakinin üzerine yağdırır” şeklinde ifade edilmiştir: 
Garibüfi düd-ı âhınuf sehâbı 
Şakiye yagdurur berf-i azâbı (4348) 


1.4.4.1.6. Yağmur 


Yağmur gözyaşı için benzetilen olmuştur. Gözyaşı abartılarak güz yağmuru gibi 


düşünülmüştür: 


Bulut gibi semâya âbı agdı 
Yaşı güz yagmurına döndi yagdı (3226) 
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Dünyaya rahmet olarak görülen yağmur bela, mihnet gibi kelimelerle tamlamalar 


oluşturmuştur: 


Yiridür eylesefi lutfu inâyet 
Yire gökden yagar bârân-ı rahmet (3182) 
1.4.4.2. Toprak 


Toprak aşağıda bulunması nedeniyle olumsuzluğu belirtmek için kullanılmıştır: 


Eger şirâne baksa Erdişire 
Düşürür sâye-veş hâk-i hakire (239) 


A 92 


Yerle bir olmak anlamında bir deyim olan “hâk ile yeksân” aşağıdaki şekilde 


kullanılmıştır: 


Hazer kıl eyleme ey zıll-ı Yezdân 


Nübüvvet ırzını hâk ile yeksân (2925) 


Saygı, sevgi ve yücelik ifade etmek amacıyla ayak toprağı ifadesi “hâk-i pây” 


şeklinde yer almıştır: 


Cemâli gülşeninde bülbül oldı 
Ne bülbül hâk-i pâyına kul oldı (516) 


Aynalar tozlanınca göstermez olur. Gönül aynasının temizlenmesiyle gerçeklerin 


görülmesi kolaylaşacaktır: 


Silen âyine-i cândan gubârı 


Temâşâ eyledi didâr-ı yârı (463) 


Eteğe konan bir toz küçüklüğü dolayısıyla değersizliği de ifade eder: 
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Esirge bu fakir-i rüzgârı 


Giderme dâmenüfden bir gubârı (3405) 


Hat olarak adlandırılan ayva tüyleri küçük bir yazı şekli olan gubâri yazı gibi 


düşünülür ve çeşitli hayallere neden olur: 


Gubâr-ı râhdan kalmadı âsâr 


Meger hatt-ı gubâr-ı ârız-ı yâr (2143) 


1.4.4.2.1. Dağ, Sahra, Vadi 


Meskün yerlerin dışında kalan boş ve geniş yer, kır, ova gibi anlamlara gelen sahra 
hem gerçek hem de mecaz anlamda kullanılmıştır. Bela, beka, sefa, selamet gibi soyut 


kelimelerle tamlamalar oluşturulmuştur: 


Belâ sahrâlarında kaldı tenhâ 


Gözinüü nürı gitdi oldı amâ (4447) 


Dağ yüksekliği, büyüklüğü, yankı vermesi, üzerinin karlı olması gibi 


özellikleriyle ele alınmıştır. Vadi de dağ ile birlikte karşıtlık oluşturur: 


Sular aglar iilder küh u vâdi 


Kamunuü âlem-i vuslat murâdı (349) 


1.4.4.2.2. Madenler ve İlgili Unsurlar 


Eserde söz konusu edilen madenlerden biri demirdir. Ateşte iken ona benzemesi 


ve ayrıldığında eski hâline gelmesi benzetmeye neden olmuştur: 


Irag olmak ile âteşden âhen 
Belürdür kendüyi olur muayyen (2450) 
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Eskiden ayna demirlerin cilalanmasıyla yapılırmış.' Şair gökyüzünü demir bir 


aynaya benzetmiştir: 


Demür âyineye dönmişdi eflâk 


Sanasın mevc urur bahr-i hatarnâk (1289) 


Altın adın bakır etmek, “bir kimsenin altın kadar değerli itibarının zedelenmesi, 


şeref ve itibarı lekelenmesi” anlamında kullanılan bir tabirdir: 


Zelihâ altun adın bakır itdi 
Ki bühtân-ı azimin zâhir itdi (3847) 


Renkli, damarlı ve beyaz çeşitleri olan, perdah ve cilâya elverişli, billurlaşmış bir 


çeşit kireç taşı olan mermer bir beyitte söz konusu edilmiştir: 


Bu sözler kasr-ı Cemşide yazılmış 


Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış (4958) 


Demir ve benzeri madenleri çeken, onları üstünde toplama özelliğine sahip olan 


mıknatıs benzetilen olarak kullanılmıştır: 
İşigi oldı mıknâtis-i insân 
Kimi nâlân kimi süzân u giryân (1403) 
14.43. Ateş 


Yakıcılığı, rengi gibi özellikleriyle çeşitli benzetmelere konu olmuştur. Âşık 


olmak da ateşe düşmek gibidir: 


Düşinde bir aceb sevdâya düşdi 
Mahabbet âteşi ile tutuşdı (1538) 


15 Şentürk, Osmanlı Şiiri Kılavuzu, C 1, s. 484. 
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Hz. İbrahim'in atıldığı ateş, bir gül bahçesine dönüşmüştür: 


Mahabbet âşıkı itmez müşevveş 


Gülistân olur İbrâhime âteş (1439) 


Aşk ateşini ancak kavuşma suyu söndürebileceği ifade edilmiştir: 


Cemâl-i Yüsufını gördügi hin 


Zülâl-i vasl ide nârını teskin (4187) 


Aşk ateşiyle gönülden bir duman olarak çıkan ah gökyüzüne ulaşır ve ay ile güneşi 


yakar: 


Felek farkına râh eylerdi âhı 
Yakardı nâr-ı âhı mibr ü mâhı (4363) 


Düd-ı âh, duhân-ı âh gibi tamlamalarla ifade edilen ah dumanı acı çeken insanın 
içindeki ateşin sonucudur. Dumanın şekli, rengi, yükselmesi gibi özellikleriyle ele 


alınmıştır: 


Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlüm 


Keser adâyı eyler cümle madüm (579) 


Hz. Musa'nın bir ağaçta yanan bir ateş görmesi olayı, karanlığın içindeki yanağın 


parlaklığıyla eşleştirilmiştir: 


Saçı târından oldı haddi peydâ 
Şeb-i târ içre güyâ nâr-ı Müsâ (454) 


Nar ile nür arasındaki ses benzerliği ve ikisinin de ışık kaynağı olması 


karşılaştırmaya imkân vermiştir: 
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Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb 


Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep (148) 


Gözlerin renk açısından ateşe benzetilmesiyle kaşlar da siyahlığı nedeniyle ateşten 


çıkan duman gibi düşünülür: 


Gözi güyâ ki tagda yanar od 
Ol od üstinde kara kaşları düd (2186) 


Geceleyin gökyüzündeki yıldızlar dumanların içindeki kıvılcıma benzetilmiştir: 


Görinürdi semâda her sitâre 


Duhân içinde mânend-i şerâre (1656) 


Kül etmek ve oda yakmak “yok etmek, mahvetmek” anlamlarına gelen bir 


deyimdir: 


Kül itdüü oda yakduüi raht u bahtı 
Tagıtdufi bâda virdüü tâc u tahtı (3534) 


14.44. Hava 
1.4.4.4.1. Rüzgâr 


Rüzgâr yaprak ve koku taşıması, tabiat üzerindeki etkisi gibi özellikleriyle söz 


konusu edilmiştir: 


Koşar atını her bir serv-i âzâd 


Alup alup gider gül yapragın bâd (314) 


Rüzgâr kelimesinin “zaman, devir” anlamlarının da bulunması tevriyeli bir 


kullanım ortaya çıkarmıştır: 
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Budur âyin ü kârı rüzgârufi 

Safa virmez inân-ı ihtiyârufi (4090) 

1.4.4.4.2. Rüzgâr Çeşitleri 

1.4.4.4.2.1. Hazan Rüzgârı 

Hazan rüzgârı genellikle olumsuz durumları ifade etmek için kullanılan bir rüzgâr 
çeşididir: 

Şüküfe şem idi bezm-i cihâna 

Söyündi döymedi bâd-ı hazâna (5015) 

1.4.4.4.2.2. Kuzey Rüzgârı 


Eserde bir beyitte geçen “bâd-ı şimâl” ifadesiyle kuzey rüzgârı kastedilmiştir. 


Beyitte bu rüzgârın herhangi bir özelliğinden bahsedilmemiştir: 


İderken hasret-i yâr ile nâle 


Didi feryâd ile bâd-ı şimâle (1876) 


1.4.4.4.2.3. Nesim 


Hafif ve latif bir rüzgâr olan nesim mesnevide dört yerde söz konusu edilmiştir: 


Nesim-i âh ile artur bu nârı 
Görür gözümüz olsun her şerârı (2256) 
1.4.4.4.2.4. Saba 


Doğu yönünden esen hafif rüzgâr olarak tanımlanan saba, kokuları taşıması ve 
dağıtması gibi özellikleriyle 33 kez kullanılmıştır. Genellikle bir benzetme unsuru gibi 


ele alınmıştır: 
Olup her vâkıam hayr ile tabir 
Sabâ gibi sözüm olsun cihân-gir (28) 


1.4.4.4.2.5. Sarsar 


Şiddetli, gürültülü ve soğuk bir rüzgâr olan sarsar, mesnevide 11 kez yer almıştır: 
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Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı sarsar 
Talazlar oldı bir cevşenlü leşker (2824) 


1.4.4.4.2.6. Seher Rüzgârı 


Seher rüzgârının çiçeklerin açmasını sağlaması, serin bir rüzgâr olması gibi 


özellikleriyle ele alınmıştır: 


Açıldı güldi yüzi bu haberden 
Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden (2417) 


1.4.5. Zaman ve Zaman ile İlgili Unsurlar 
1.4.5.1. Mevsimler 
1.4.5.1.1. Bahar 


Bahar mevsimi doğanın canlanması ile birlikte insanların ve diğer canlıların 


ortaya çıktığı bir mevsimdir. Bahar olumlu duyguları tetikleyen bir özelliğe sahiptir: 


Zelihâ beüzedi fasl-ı bahâra 


Bahâr olurdı gelse her diyâra (2105) 


Bahar mevsimi hazan ile tezat oluşturur: 


Beni bilmez görenler rüy-ı zerdüm 


Hazân oldı bahâr içinde verdüm (829) 


“Bahâr-ı ömr” ifadesiyle insanın gençlik dönemi kastedilmiştir: 


Bahâr-ı ömrüfi irmişdi şitâsı 


Sefid olmışdı saçumufi karası (5124) 


Bahar mevsiminde zevk, eğlence önemli bir yer tutar. Bütün bir kış boyunca evde 


bunalmış insanlar bu mevsimde gezinti yerlerine giderler ve eğlenirler: 
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Bahâr eyyâmı befizerdi güyâ 
Ki halkı eyledi mecnün u şeydâ (1409) 


1.4.5.1.2. Hazan 


Hazan soğuk rüzgârların esmeye başladığı, yaprakların döküldüğü ve bahar 


mevsiminin zıddı olarak düşünülen bir mevsimdir: 


Ayândur bu bahâruü var hazânı 


Geçer turmaz bu dilberlik zamânı (3717) 


Bu mevsimde yaprakların sararması hastalıktan veya zayıflıktan yüzü sararmış 


insan için benzetilen olur: 


Hazân yapragına dönmiş cemâlüf 


Senüfi de gün gibi var bir zevâlüf (1909) 


Hazan mevsimi gelince etrafı bir sessizlik kaplamaya başlar. Bahar ve yaz 


mevsimlerinde sürekli öten bülbüller artık susmaya başlar: 


Hazân irince gitdi sineden cüş 


Lisânum andelibi kaldı hâmüş (5175) 


Sert rüzgârların etkisiyle zayıflamış olan yapraklar üşüme, korku, heyecan vb. 


nedenlerle titreyen insanlar için iyi bir benzetilendir: 


O bâdui şevkı ile âşık-ı hâs 
Hazân yapragı gibi oldı rakkâs (333) 


Hazan mevsiminde yaprakların dökülmesi, hazan oklarının yaprakları nişan 


levhası gibi kullandığı tasavvuruna neden olmuştur: 


Agaç yaprakları tir-i hazâna 
Olurdı tablalar gibi nişâne (5007) 
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1.4.5.1.3. Kış 


Kış mevsimi soğuk bir mevsimdir ve pek çok olumsuzluğu barındırır. Bahar 


mevsiminin gelmesiyle bu sıkıntılardan kurtulmak mümkün olur: 


Bürüdet gelse dünyâya şitâdan 


Bahâr ile halâs olur belâdan (4245) 


Gül bahçesi kış mevsimde bütün rengini ve güzelliğini kaybetmiştir: 


Şitâ ile nitekim sahn-ı gülşen 


Bozuldı bezi bu bârid haberden (4765) 


Ömrün baharı gençlik ise kışı yaşlılıktır: 


Bahâr-ı ömrüfi irmişdi şitâsı 
Sefid olmışdı saçumufi karası (5124) 


1.4.5.2. Aylar 


“Niçe ay, bir ay içinde, yılın on iki ayı” gibi ifadeler kullanarak ay zaman kavramı 


olarak ele alınmıştır: 


Yıluü on iki ayı ol kamer-veş 
Yanar yakılur idi hem-çü âteş (4143) 


1.4.5.2.1. Nisan 


Eserde bir beyitte nisan bulutu dolayısıyla ele alınan nisan ayı, bu dönemde 


bulutların çok hareketli olmasını ifade etmek üzere kullanılmıştır: 


Çemende gelle-i agnâm-ı cân 


Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân (E2) 


“Mebh-i rüze” ifadesiyle oruç ayından bahsedilmiş ve bu ayın sonundaki Kadir 


Gecesi hatırlatılmıştır: 
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Meh-i rüze gibi kadre irişdüm 


Bu cumhür-ı ahibbâya karışdum (2298) 


14.5.3. Gün 


Metinde gün, rüz, yevm, eyyâm gibi ifadeler bu zaman dilimini karşılamak üzere 
kullanılmıştır. Rüz-ı hisâb, rüz -1 mahşer, rüz-ı kıyâm, rüz-ı kıyâmet gibi tamlamalarla 


dünyanın sonu ve bütün ölülerin dirilerek mahşerde toplanacakları gün dile getirilmiştir: 


İrişmez mi size Hakkufi azâbı 


Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı (1015) 


Geçmiş zaman bir günü anlamında kullanılan “günlerde bir gün” ifadesi 


kalıplaşmış bir söz dizisidir: 


Meger günlerde bir gün oldı magrür 


Gözi göüli güşâde cânı mesrür (2331) 


Gün kelimesinin güneş anlamına da geldiği için çeşitli sanatlar içinde kullanıldığı 


görülür: 


Bu resme Yüsufa itdi vasıyyet 


O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet (2483) 

Eski Türklerle İranlıların yılbaşı kabul ettikleri gün olan nevruz, ilkbaharın 
başlangıcı kabul edilir. '*9 Mesnevide bir beyitte baharın gelişini belirtmek için 
kullanılmıştır: 

Meger bir gün gelüp nevrüz-ı rüşen 


Açıldı güldi âlem oldı gülşen (2126) 


48 Onay, age., s. 298. 
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1.4.5.4. Gün ile ilgili Unsurlar 
1.4.5.4.1. Sabah 


Günün başlangıcını belirtmek etmek üzere sabah, seher, seher vakti gibi zaman 


ifadeleri kullanılmıştır: 


Seher vakti gibi mihrüüle bi-bâk 
Yakamı dâmenümden ideyin çâk (4) 


Güneş doğmadan önce gün doğusunda görülüp sonra kaybolan geçici aydınlık 


anlamına gelen “subh-ı kâzib” yalancı olmasıyla benzetilen olmuştur: 


Yalancıya ne tâlib ol ne râgıb 


Siyeh-rüdur misâl-i subh-ı kâzib (920) 


Güneşin gerçek doğuşunu ifade eden “subh-ı sâdık” da olumlu anlamda benzetilen 


olarak kullanılmıştır: 


Agarmış subh-ı sâdık gibi ol şâh 
Yüz aklıgını virmiş ağa Allâh (269) 


Gecenin karanlığı sabahın aydınlığına dönüşmesi çeşitli sanatlarla dile 


getirilmiştir: 


Seher şâmuf kara şâlını aldı 


Zemin egnine bir ak câme saldı (432) 


Seher vaktinde bitkilerin üzerinde bulunan çiy, ağlayan bir insanın gözyaşı gibi 


düşünülmüştür: 


Seher nergisleri gibi gözi nem 


Deli göüli hazin ü cânı pür-gam (4115) 
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Yapılan işin sürekliliğini ifade etmek üzere “sabahtan akşama dek, subh u mesâ, 


subh u şâm” gibi kalıplar kullanılmıştır: 


Sabâhdan ahşama dek agladılar 
Dögündiler cigerler dagladılar (4833) 
Sabah ile birlikte zikredilen diğer bir unsur da sabah yelidir: 


Zelihâya firâkı eyledi kâr 
İrişdi bâgına bâd-ı seher-vâr (3477) 


1.4.5.4.2. Akşam, Gece 


Gece ile gündüz arasında değişimi anlatmak için seherin akşama ait kara şalı alıp 


yerine beyaz bir elbise bıraktığı söylenmiştir: 


Seher şâmuü kara şâlını aldı 


Zemin egnine bir ak câme saldı (433) 


Gece genellikle sabah veya gündüz ile karşıtlık meydana getirmek için ele 


alınmıştır: 


Geçe târik-i leyl-i fürkat-i yâr 
Toga subh-ı safâdan mihr-i didâr (2387) 


ai 


Süreklilik ifade etmek için “leyl ü nehâr” ifadesi kullanılmıştır: 


İkide birde yâd eyler diyârın 
Geçürür âh ile leyl ü nehârın (2710) 


Ramazan ayının yirmi yedinci gecesi Kadir Gecesi kabul edilir ve Müslümanlar 


tarafından kutlanır: 


Sevâdı Leyletü'l-Kadrüfi nişânı 


Hümâ-yı rifâtüfi zıll-ı ayânı (1530) 
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“Şeb-i hicrân” ile “şeb-i gam” sonunda kavuşma sabahı ortaya çıkar: 


Şeb-i hicrânı anuf âhir oldı 


Visâli subhgâhı zâhir oldı (4547) 


Gecenin karanlığı aynanın arkasındaki karalık gibidir. Bu karalık sayesinde ayna 


işlevini yerine getirir: 


Şebüfi âyine gibidür sevâdı 


Sevâdından görinür rüy-ı şâdi (1532) 


Hz. Muhammed'in Allah'ın huzuruna yükseldiği ve Allah ile görüştüğü gece olan 


Miraç Gecesi de eserde zikredilmiştir: 


Şeb-i mirâcı fahr-i âşıkândur 


Uluvv-i rifatinden bir nişândur (174) 


Gecenin rengi ile saçların rengi arasında bir benzerlik bulunur: 


Biri birine girdi zülf-i şeb-reng 


İki gam leşkeri güyâ ider ceng (4121) 


Ölümsüzlük suyunun karanlıklar ülkesi Zulümât”ta!*7 bulunması gecenin değerli 


olması sonucunu doğurur: 


Giceyle açılur her dide-i cân 


Bu zulmetde bulınur âb-ı hayvân (1531) 


Baykuş geceleyin ortaya çıkan hayvanlardan biridir: 


9 Pala, age., s. 427. 


olur: 
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Güneş bir ak kebüter gibi indi 


Gicenüfi büm-ı şümından usandı (3493) 


Kâfur ile amber yan yana geldiğinde sanki gece ile gündüz bir araya gelmiş gibi 


Birikmiş bir yire kâfür u anber 


San olmış gice vü gündüz berâber (4412) 


194 


İKİNCİ BÖLÜM 
BAĞLAMSAL DİZİN VE İŞLEVSEL SÖZLÜK 


2.1. Tanım ve Tarihçe 


Bir dilin söz varlığı denince yalnızca o dilin sözcüklerini değil deyimlerin, kalıp 
sözlerin, kalıplaşmış sözlerin, atasözlerinin, terimlerin ve çeşitli anlatım kalıplarının 
oluşturduğu bütün kastedilir.!“ İşlevsel sözlük ise bir eserin söz varlığını en ince anlam 
farklılıklarına değin ortaya çıkaran sözlük şeklinde tanımlanır.!* 

Sözlük bilgisinde bağlamıyla birlikte sunulan sözcüklerin oluşturduğu abecesel 
dizelge olarak tanımlanan bağlamlı dizin, ögelerin işlevlerini belirleme olanağı 
verdiğinden araştırmacılara büyük kolaylıklar sağlayan araçlardır. !59 Bir dildeki 
sözcükleri ve deyimleri içeren sözlükler, başlıca üç türlü olur: dizinsel, düzensel ve 
bağlamsal. Bağlamsal sözlükte maddelerin anlamları verilmeyip bunların kullanıldıkları 
tümceler ya bütünü ile ya da gereği kadar uzunlukta verilir. Böylece hem sözcüğün ne 
kadar sık kullanıldığı anlaşılmakta hem de sözcüğün belli bir tümce bağlamı içindeki 
kullanımı ortaya çıkmaktadır. 5! 

Bu amaçla klasik Türk şiirine ait eserler üzerinde bu tip sözlük çalışmaları 
yapılmaya başlanmıştır. Ülkemizde bağlamlı dizin başlıklı ilk çalışma 2007 yılında 
Furkan Öztürk tarafından Bâki Divanı üzerine yapılan doktora çalışmasıdır.!5? Özer 
Şenödeyici'nin 2011 yılında Nâili Divanı üzerine yaptığı çalışma ise bu konudaki ikinci 
çalışmadır. Her iki çalışmada kelimelerin kullanım sıklıkları çıkarılmış, alfabetik sıraya 
uygun bağlamlı bir sözlük hazırlanmıştır. Bu iki çalışma daha sonra yapılan pek çok 


çalışma için örnek oluşturmuştur. "53 Bu çalışmalar TEBDİZ (Tarih ve Edebiyat Metinleri 


44 Doğan Aksan, Türkçenin Sözvarlığı, Engin Yayınevi, Ankara 2004, s. 7. 

'8 Erdoğan Boz, “Yunus Emre Divanı'nın Bağlamsal Sözlüğü ve Dizini Üzerine Bir İnceleme”, X. 
Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri (06-08 Mayıs 2010), Eskişehir 2011, s. 91. 

'“ Berke Vardar, Açıklamalı Dilbilim Terimleri Sözlüğü, Multilingual Yayınları, İstanbul 2002, s. 32. 

15! Özcan Başkan, Bildirişim -insan dili ve ötesi-, Multilingual Yayınları, İstanbul 2003, s. 150. 

52 Furkan Öztürk, Baki Divanı Sözlüğü /Bağlamlı Dizin ve İşlevsel Sözlük), Doktora Tezi, Ankara 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı Eski Türk Edebiyatı Bilim 
Dalı, (Danışman: İ. Hakkı Aksoyak), Ankara 2007. 

153 Özer Şenödeyici, Naili Divanı Sözlüğü /Bağlamlı Dizin İşlevsel Sözlük), Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı Eski Türk Edebiyatı Bilim Dalı, 
(Danışman: İsmail Hakkı Aksoyak), Ankara 2011. 
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Bağlamlı Dizin ve İşlevsel Sözlüğü) adıyla elektronik bir kütüphanede bir araya 
getirilmiştir. 54 

Bir mesnevi üzerine hazırlanmış olan bu eser için Mehmed Çavuşoğlu tarafından 
hazırlanan Yahyâ Bey Yüsuf u Zelihâ — Tenkidli Basım adlı çalışma esas alınmıştır. Bu 
çalışma ile klasik şiirin anlaşılması hususunda yapılan çalışmalara bir katkı sağlamak 


amaçlanmıştır. 


2.2. Sözlük Kullanma Kılavuzu 


1. Sözlükteki kelime ve kelime grupları alfabetik olarak dizilerek koyu renk olacak 


biçimde düzenlenmiştir. 


2. Madde başları satır başında olacak şekilde düzenlenirken ilgili kelimeye ait alt 


başlıklar bu maddenin altında belirtilmiştir. 


3. Tamlamalar, kalıp ifadeler, deyimler, atasözleri, birleşik kelimeler, ikilemeler alt 
başlık olarak düzenlenmiştir. Arapça ve Farsça birleşik kelime ve tamlamalarda ilk 


kelime esas alınarak maddeleştirilmiştir. 
4. Özel isimler hariç diğer kelime ve kelime grupları küçük harfle başlatılmıştır. 


5. Madde başlarının altında söz konusu kelime veya kelime grubunun geçtiği beyitler 
eserdeki sırasına göre listelenmiştir, kelime veya kelime grubu koyu renk olacak 


şekilde düzenlenmiştir. 


6. Beyitler tenkitli metne göre numaralandırılmış, tenkitli metnin 106. sayfasında yer 


alan 30 beyitlik ilave kısım E1, E2, E2... şeklinde numaralandırılmıştır. 


7. Maddelerin anlamı verilirken genellikle sözün en yaygın anlamına öncelik verilmiş, 


diğer anlamlar sıraya konulmuştur. 


8. Arapça ve Farsça deyimler, kalıp ifadeler parçalanmadan anlamlandırılmıştır. 


(54 TEBDİZ projesi ile ilgili ayrıntılı bilgiyi projenin web sitesinde bulmak mümkündür. 


10. 


U. 


12. 


13. 


14. 


15; 


16. 


17. 
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Kelimelerin mecaz anlamları |mec.| işaretinden sonra verilmiş, tasavvuf 


sözlüklerinden elde edilen anlamlara |/4s. | kısaltmasından sonra yer verilmiştir. 


Kelimelerin kullanım sıklığı köşeli parantez (| işareti içerisinde belirtilmiştir. Ana 


başlıkların yanı sıra ara başlıkların da kullanım sıklığı da ayrıca verilmiştir. 


Sözcüğün ve kullanıldığı bağlamın daha iyi anlaşılabilmesi için kelimenin anlamı 


verildikten sonra veya tanıklar arasına girilerek açıklamalar ilave edilmiştir. 


Madde başı göndermeleri için bk. kısaltması kullanılmıştır. 


Madde ile ilgili anlamlar verildikten sonra bu anlamları elde etmek için kullanılan 
kaynaklar <> işareti içerisinde kısaltılmıştır. Kaynaklardan elde edilen anlamlar 


sentezlenerek maddenin anlamı oluşturulmuştur. 


Metinde yer alan bütün kelimeler- edat, bağlaç vb. dahil- anlamlandırılmış ve 


kelimelerin geçtiği bütün beyitler listelenmiştir. 


Bazı madde başları ile ilgili elde edilen bilgiler için dipnot kullanılmıştır. 


Tenkitli metindeki basımdan kaynaklanan transkripsiyon hataları eserin yazma ve 


matbu nüshalarından da faydalanarak düzeltilmiştir. 


Eserde yer alan bütün kelimelerin sözlüğü hazırlanırken eksik veya yanlış 
yorumlamalar olabileceği dikkate alınmalıdır. Bu açıdan geliştirmeye ve yeniden 


yorumlanmaya açık bir çalışma ortaya çıkmıştır. 
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A 

a |2)| Bazı fiil şekillerinden sonra gelerek anlamı kuvvetlendirmek için kullanılır. <X7, 
TS, KUBBEALTP 
3092 o Belâsın kendüüe halk-ı cihâna / Gel e inşâfa uşlan a utana 

âb (491 su. <K7, KO, IN, CÜDİ, ADŞS$> 
326 Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 
853 Hatâdan şakladı kurtardı anı / Leb-i âba kodı serv-i revânı 
1194 oSemâ' urakşidüp girdâb gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 
1196 (o Alupbirdelvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
1342 o Cânatdı âfitâb ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 
1355 (o Yunurdı âbile ol mâh-ı garrâ / Nücum ile kırân eylerdi guyâ 
1681 Oo Mahabbet gülleri âdemde farZâ / Melâmet âbı ile olur ihyâ 
1818 o Gözinüü gitdi h'abı geldi âbı / Bırakdı “arı terk itdi hicabı 
2826 (o Yürür keşti misâl-i murğ-ı âbi / Görinen yelkeni âbufi habâbı 
3226 (o Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 
4362 — Belürdi şarşarı bahr-i belânuf / Ruhı âbını pür-çin itdi anuf 
4468 o Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 
4581 O Şitâbile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını guyâ ki aşhâb 
5008 o Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 
Aşağıdaki tanıklarda “ölümsüzlük suyu” anlamındaki “âb-ı hayât” tamlaması Türkçe gramer 
kurallarına göre düzenlenmiştir. 
1371 Oo Hayat Abı idi güyâ dehânı / Yoğ idi Hızr-ı hattınufi nişânı 
1482 — Virürdi alnına ebrüsı ziver / Hayât Abınufi emvâcına befizer 
1491 o Dimişlerdür o hâl-i müşk-bâra / Hayat Âbına düşmiş bir şerâre 
2309 Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayat Âbı gibi zulmetde kalma 
3446 (o Cihân fânidür ol ma“büd bâki / Vücüdıdur hayât âbına sâki 
âb-ı câri |1J akarsu. X7> 
3353 o Dönerbirnehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 
âb-ı dide |1J göz suyu, gözyaşı. <OTAL> 
2916 (o Bu hicrâna döyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 
Ab-ı Hayât (5) ölmezlik suyu, damlaları sonsuz hayat bağışlayan tatlı ve lezzetli su, bengisu. 
|£as.| aşk ve muhabbet çeşmesi, ilahi bilgelik, ilm-i ledün. Bu suyun doğuda karanlık bir yerde 


bulunduğuna, Hızır ve İlyas'ın bu çeşmeden içip ölümsüzlüğün surına erdiğine inanılır. Efsane 
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göre Allah daha sonra bu pınarı insanların gözünden sakladığından İskender suyu bulamamıştır. 
<ADŞS, AÇDŞS, TDVİA, TIS, TDEK> 

1930 Vücüduü “aynıdur Âb-ı Hayâtufi / Yudufi yüzi karasın kâyinâtufi 

2264 — Nihân itme gel ol Âb-ı Hayatı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 

2549 o Beyânit hadisât-ı kâyinâtı / Ola kim sözlerüi Âb-ı Hayâtı 

3051 o Hemân İskender olur kâyinâta / Akar göüli anufi Ab-ı Hayâta 

3400 Zemâne şunmadın câm-ı memâtı / Vişâlüüle içür Ab-ı Hayâtı 

Ab-ı Hayvân (41 hayat suyu, bengisu. KANAR» 

433 “Ayân oldı hemân hurşid-i rahşân / Karafiudan nitekim Âb-ı Hayvân 

1204 — Bu zulmetden nitekim Âb-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufı ol HıZr-ı devrân 

1514 (o Yanınca câriye bi-hadd ü pâyân / Letâfetde misâl-i Ab-ı Hayvân 

1531 o Giceyle açılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Âb-ı Hayvân 

âb-ı Hızr |1J Hızır'ın içtiği söylenen ölümsüzlük suyu, bengisu. <Ö7S, KANAR» 
285 Tekellüm eylese hayrân olurdum / Ol Âb-ı Hızr ile bi-cân olurdum 

ab-ı Kevser (1) Kevser suyu. Cennetteki sulardan biri. <O7AZ, ADŞS> 
1496 (İki pistânı şadrında hüveydâ / Habâb-ı âb-ı Kevser gibi güyâ 

âb-ı rahmet (1) rahmet suyu. 

3948  İrişdi afia şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 

âb-ırevân (1) akarsu. <KO, ADŞ$S, IDEK> 

807 Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 

âb-ıruy (6) yüz suyu, yüz aklığı; şeref, haysiyet, namus. <X7, KO, OTAL> 
6l Ne defilü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı rüy-ı Muştafaya 

1152 — Yaşıdur âb-ı rüy-ı “âşık-ı pâk / Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk 

1819 (o Yaşı ırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı ruyından yudı el 

4035 o “Azize “arZ-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 

âb-ı ruyı dökmek (2) Yüz suyu dökmek; şerefinden fedakârlık edecek derecede yalvarmak, 
minnet etmek. <KUBBEALTP 

1844 o Revân olsa kaçan kim yaşı cuyı / Dökilür ehl-i “ışkuf âb-ı ruyı 

4001 Oo Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı ruyum gitdi “ârum 

âb-ı şafi (1) saf, berrak su. 

1340 Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 

ab-ı tevbe (1) tövbe suyu. BMS> 


1241 (o Yuyalum âb-ı tevbeyle günâhı / İdelüm şıdk ile terk-i menâhi 
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ab-ı Zemzem (2) Zemzem suyu. <KANAR»> 
833 Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
2912 (o Vedâ' itdi evine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 
ab-ı zülal (5) berrak su. Lezzetli ve içimi hoş su için kullanılan bir tabirdir. Uzun yıllar boyunca 
erimeden kalan kar kütleleri içinde oluşan kurtçuğa “zülâl” denir. İnce, beyaz ve baş tarafı hafif 
koyu renkte bir kurt olup suya atıldığında eriyerek suyu soğuk ve lezzetli hâle getirdiğinden bu 
suya “âb-ı zülâl” denirmiş. BURHAN, OTAL, OŞK> 
556 İrişsün bâğufa tâze nihâlüü / Karışsun bahrüüe âb-ı zülâlüfi 
2564 o Nicedür arz-ı Ken'ânufi cibâli / Akar mı turmayup âb-ı zülâli 
2611 (Bu vâdilerdeki âb-ı zülâli / Bu şehr içinde şıbyân u ricâli 
3132 — Göğül oldı o mâhinüf misâli / Defizlerde arar âb-ı zülâli 
3318 o Kızardup “aks-i gül âb-ı zülâli / Olurdı çeşm-i hüninüf misâli 

âbâ |J babalar, atalar “eb”in çoğulu. <KO, LN, OTAL, KANAR> 
âbâ-yı “izâm |1J büyük babalar, ulu atalar. “Abâ” kelimesinin aynı zamanda “gezegenler” anlamı 
da vardır. Tanıkta “mukârin” kelimesiyle birlikte kullanıldığı görülmektedir. Bu yönüyle bu tabir 
sabit ve gezegen gök cisimlerini ifade etmek için kullanılan “âbâ-yı ulviyye” tamlamasını 
düşündürmektedir. <7DVİA, KUBBEALIP 
5031 (— Bulışdı ruh-ı ecdâd-ı kirâma / Mukârin oldı âbâ-yı “izâma 

âbi (21 suda yetişen, suda yaşayan. <KO, LN, OTAL, KUBBEALTP Tanıklarda geçen 
“murg-ı âbi” tamlaması “su kuşu” anlamına gelmektedir (b&. murg-ı âbi). 
2826 (o Yürür keşti misâl-i murg-ı âbi / Görinen yelkeni âbufi habâbı 
3339 o Şuda yapraklarufi “aksi hüveydâ / Gezer murğân-ı âbi anda güyâ 

âbâd (5) şen, mamur, bayındır. Hem maddiyatta hem de maneviyatta kullanılır. <X7; 
KO, LN, KUBBEALTI, KANARI> 
E21 Zelihâ gamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anuf göüli şikeste bunu âbâd 
âbâd etmek/eylemek/kılmak (5) bayındır duruma getirmek, imar etmek |z7ec.| yüzünü 
güldürmek, mesut etmek. 
1612 O Müridi kâbil-i irşâd ider “ışk / Velâyet kaşrını âbâd ider ışk 
2381 O İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 
3135 o Yanında pehlu adın eylesem yâd / Yıkar göülüm evini itmez âbâd 
4492. Yıkılmış hâtırumı itsün âbâd / Kadimi âşinâsın eylesün yâd 


4775 — Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hurrem ü şâd 
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“âbâ (3) yünden yapılan kaba kumaş, bu kumaştan yapılan potur, hırka, cepken bilhassa 
palto (zxec.J dervişlik, şeyhlik. Dervişlerle aşağı tabakadaki ilmiye mensuplarının ve medrese 
talebesinin giydikleri palto türünden elbisenin adıdır. Hâli vakti yerinde olduğu hâlde yaratılışı 
dervişane kimseler tarafından da giyilirdi. Dayanıklılığından dolayı dervişlerin devamlı giydikleri 
bu kumaşın rengi çok defa beyaz olur. <K7, KO, OTAL, ADŞS, OTDIS, OŞK, GİYİM 
KUŞAN> 
“abâ giymek/ “abâ giydirmek (3)J dervişliğe ve züht yoluna girmek yahut bu yolu kabul etmek. 
467 O Çıkardı gök yüzi mâvi libâsın / Yirine geydi “abbâsi “abâsın 
Dervişlik yolunu tutanlar için aba, iftihar verici değerli kıyafetlerden daima üstün kabul edilmiştir. 
Aşağıdaki tanıklar da bu durumu örmeklemektedir. <OŞ£> 
766 Ecel gibi şoyup fahir libâsın / Geyürdiler kara kullar “abâsın 
3027 Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 

“abbâsi (1) siyah. KANAR» 

467 O Çıkardı gök yüzi mâvi libâsın / Yirine geydi “abbâsi “abâsın 

“abd (2) kul, köle. <X7; KO,ZEN, OTAL> 
1304 o Eger incinmese bu “abd-i meşkür / İrişmezdi bize âlâm-ı mezbür 
“abd-i fakir (1) bendeniz, ben. KANAR» 

2050  Eyitdi ey serir-i Mışr emiri / Götürdüf hâkden “abd-i fakiri 

abdâl (4) hiçbir şeye akıl yormayan, derviş; meczup, deli, “bedelin çoğulu. Türkçede 
tekil anlamda kullanılır. Nefislerini ruhlarına bedel ettikleri, diledikleri zaman diledikleri yerde 
kendilerine bedel birer cesetle görünebildikleri yahut erenlerden biri ölünce Allah tarafından bir 
başkası onun yerine geçirilmesi dolayısıyla Hak âşıklarının bir kısmına abdal denilmiştir. XII. 
asırda yalın ayak, başı açık gezginlik yapan dervişlere de “abdal” denirmiş. <K7; KO, AÇDŞS, 
ADŞS> Onay, kelimenin dilimizde muhalif birçok anlamı olduğunu ifade etmiş ve bazılarını 
saymıştır. 

1708 O Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
3548 oDökerderdini derdi olan abdâl / Meseldür bu ki ıssın söyledür mâl 
3972 (o Kimikaf'-ı “alâka itdi fi'l-hal / Şabâ-veş taga düşdi oldı abdal 
abdal-ı “ışk (17 aşk abdalı. BMS> 


2394 o Burayı “ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdâl-ı “ışkufidur bu dergâh 
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âbdâr |1J zarif, güzel, nükteli, anlamlı. Taptaze, parlak, manidar, akıcı, keskin söz ve 
şiirleri vasıflandırmak için kullanılır. Şiir için kullanıldığında yeni, parlak, çarpıcı ve güzel 
sıfatları ile beraber özgün anlamı da kazanır. <K7, EN, OTAL, OŞK, TDEK> 
24 Yüzi şuyına Ya'küb-ı Nebinüfi / Sözini âbdâr it ben gabinüü 

“âbid (2| ibadet eden, tapan, tapınan; zahit, takva sahibi. <XK7, KO, LN, KUBBEALITP 
278 Zihi gâzi zihi “âbid zihi şâh / Gazâsı #-sebili”/lâh Allâh 
1099 Oo Şakınur mâni“ -i eşgal-i Hakdan / Ayırmaz “âbidi a'maâl-i Hakdan 

ablak (2) dolgun alabacak diye tabir edilen erkek at, alaca at, aklı karalı, gösterişli at. 
<KT, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
4411 (o Bir ablakatı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 
4466 o Seherden çün şuhayl-ı ablak-ı şâh / Huruşından cihânı kıldı âgâh 

“abus (|) somurtkan, nahoş, ekşi, çatılmış, asık suratlı. <X7; KO, ZN, OTAL> 
“abüsü”l-vech (2J yüzü ekşi, çatık çehreli, asık suratlı, somurtkan. <XANAR > 
312 Nediminden degül her güşe hâli / “ Abüsü”l-vech olup turmaz ricâli 
4172 o “Abüsü'l-vech olup yürürdi “uşşâk / Gam-ı hicrân ile didâra müştâk 

A'câm |1J Acemler, Arap olmayanlar, İranlılar, ““Acem'”in çoğulu. <X7, CUDİ, 
OTAL> 
157 Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı “ayn-ı A“râb ile Acâm 


Gec 


“acâyib (9) garip, tuhaf, çok tuhaf şey, anlaşılmaz, ““acibe”nin çoğulu. Türkçede tekil 
anlamda kullanılır. <X7; ZN OTAL, KUBBLFALIP 
406 “ Acâyib hile-i şer iyye kıldı / Bu âli Hazret-i İshâk bildi 
552 Hemân ol âl-i Ya“küba idüp âl / “ Acâyib hile bünyâd itdi fi”l-hâl 
1541 o Cemâlinden celâli yüzi gâlib / Güzellikde “acâyibden “acâyib 
2152 o “Acâyib velvele düşdi cihâna / Kimi okur kimi ırlar terâne 
2823 — Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 
3260 o “Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma“âniden haberdâr 
4357 o “Acâyib saltanat sürdi cihânda / Bu iki saltanat cem* oldı anda 
4740 o “Acâyib derde oldılar giriftâr / Helâk itdi kamusın gayret ü “ar 
“aceb |(25| 
1. şaşılacak şey, acayip, garip, tuhaf. <K7, KO, IN, OTAL> 
110 “ Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 


251 “ Aceb işler geçer a“dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 
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344 o Görinen dide-i insân “acebdür / Mahabbet çâşnisine sebebdür 

684 Cihânuü haylice ra“nâlığı var / Gülistânufi “aceb Zzibâlığı var 

760 “ Acebdür Tafrı yakduğı çerâğı / Söyündürmek diler bir niçe yağı 

964 Sizüfi esbâbuuz yerlü yerinde / “ Acebdür kim hasâret yok birinde 
1079 Ol oğlancuk “acebdür Tarı şaldı / Mürür-ı devr-i eyyâm ile geldi 

1108 Oo “Acebdür “ışk-ı Ya'küb-ı zemâne / Firâk-ı Yusufa olur bahâne 

1183 o İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 

1538 Oo Düşinde bir “aceb sevdâya düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

1640 o“Acebdür kim misâl-i hâtt-ı cânân / Olur bir hâdişe makbul-i yârân 
2302 o “Acebdür “âşık-ı mahzün u ğamnâk / Olur da“ vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
2488 o Gelen ağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta'abdur 
2718 o “Aceb olmaz bu değlü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 

2768 o Didi cânânumuz ehi-i edebdür / Açılmaz gülmez oynamaz “acebdür 
3506 (oHazân yaprağına dönmiş “izâruf / “Aceb üftâdesisin rüzgâruf 

3530 o Düşüpnâr-ı vişâle nur oldu / “Aceb şâd u “aceb mesrur oldu 

3937 o Gül-i handânın âl ile getürdi / “Aceb rengin hayâl ile getürdi 

4802 o “Acebdür kim ider göflüm şehâdet / Belüre Yusufumdan bir “alâmet 
5109 “Acebolmaz misâl-i Sevr-i gerdün / Refi“ ül-kadr olursa bir har-ı dün 
E28 Yaramaz ademe eylük “acebdür / Vişâli ıZtırâbına sebebdür 

2. şüphe, tereddüt, hayret ifade eden soru zarfı, acaba. <ZN, KI, CÜDİ, KUBBEALIP 
2498 o Düşüm midür bu devlet bu sa“ âdet / “Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 
2927 Bilir misin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 

3102 (o “Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüfü vire selâmı 


acı (8) (z7cc.| ölüm, yangın, deprem gibi olayların yarattığı üzüntü, keder, elem, yas. 


<75, KUBBEALITIP 
360 Gelür şabr acısı canına tatlu / Dilinde mâ-hüve Y-makşud olur Hü 
782 Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Yürekden acısı ölince gitmez 


1076 Oo Döginsün ağlasun yansun yakılsun / Nice olur oğul acısı bilsün 
3869 Zelihâyı helâk itdi bu acı / Zuhüra geldi cim-i i“vicâcı 

4238 (o Kişi kim hâliş ide niyyetini / Tuyar şabr acısınuf lezzetini 
4264 o Anuüçün Yüusufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “arZ-ı ihtiyâcı 
4319 (Bilenler Kârdânufi hikmetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 


5102 o Deüiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derünuda bite tâ dürr-i şehvâr 
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acımak (7) başkasının uğradığı veya uğrayacağı kötü bir duruma üzülmek, başkasının 
durumundan üzüntü duymak, merhamet etmek. <75, KUBBLEALTP 
910 Acırlar ol meh-i ferhunde-zâta / Bir âteş düşdi güyâ kâyinâta 
933 Fiğanlar itdi kendin yavı kıldı / Görenler acıdı yandı yakıldı 
1138 Oo Yine Yusufadın ağar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 
1791 Oo Bulutlar bafa rahmından döker yaş / Acır deryâlar ağlar tağ ile taş 
2295 Oo Sözini dinlediler acıdılar / Yazuk safta bunamışsın didiler 
2922 (o Ridâhile yüzüm örte koyasın / Yüzüme bakma şâyed acıyasın 
3968 Oo Kimi Yusufdan ayrılduğı sâ“at / Ziyâde acıdı âh itdi gâyet 
acıtmak (2) canını yakmak, ağrı ve sızı vermek, ağrıtmak. <7S, KUBBLFALTP 
3750 o Akıtma yaşumı cânum acıtma / Kapufida derd ile dermânde itme 
4792 Kuru bühtân ile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 
“âciz (7) güçsüz, kudretsiz, işe aklı ve gücü yetmez olan, güçsüz, zayıf, şaşırmış, ne 
yapacağını bilmez, dermansız. <K7; ZN, KO, KUBBEALTP 
51 Bizüz ol bir bölük “öşi vü “âciz / Senüf ihsânufa ögrenmişüz biz 
796 Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 
1389 (O Kalem barmağı vaşfın nice yazam / Kalem “âciz anufi vaşfında her dem 
1768 o Benem şol ebr-i bârân gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 
2274 o Süruri gitdi “âciz itdi eşhâş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 
“âciz kalmak (1)J uğraştığı hâlde bir şey yapamamak, yapmaya gücü yetmemek. <XUBBEALTP 
4618 (o Nukudı kalmadı anufi ki hergiz /“Ayâlin şatdı âhir kaldı “âciz 
“âciz olmak (1) kat kalmak, tükenmek, mecali kalmamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
121 Nebiler olıcak vaşfında “âciz / Bizüm ne sözümüz vardur kimüz biz 
“acüz (|) kocakarı, kötü huylu ve kötü yüzlü ihtiyar karı. Eski şairlerimiz dünyayı 
kocakarıya, hilede şeytana rahmet okutan acuzeye benzetmişlerdir. <X7; KO, LN, AÇDŞS> 
“acuz-ı dehr (1) dünya denilen yaşlı kadın. <KANAR > 
4605 — “Acüz-ıdehre kızlık zâhir oldı / Galâli her kişinü ahir oldı 
“acz (1) acizlik, gücü yetmeme hâli, güçsüzlük, beceriksizlik. <K7;, KO, LN, CUDP 
1396 — Ki hüsn ü hulkınuf vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 
aç (2) yemek yeme ihtiyacı olan veya yemesi gereken, “tok” karşıtı. <79, 
KUBBEALTP 
824 Turur makbul olan oğluü şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 


4610 (OYürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmuş olmaya tâ hâl-i muhtâc 
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açılmak (55) 
1. kapalı, örtülü, kilitli, bağlı, toplu veya katlı durumdan çıkmak, açık hâle gelmek. <75, 
KUBBEALTP 
157 Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı “ayn-ı A“râb ile A'câm 
208 İdüp a“lâ-yı “illiyyine pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 
286 Bu hâletde bafia keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 
1526 o Dimezdi çâk ola “ârı hicâbı / Biline açıla “ışkı nikâbı 
1531 o Giceyle açılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Ab-ı Hayvân 
2231 — Zelihânufi açılmadı hicâbı / Berây-ı maşlahat çekdi “azâbı 
2328 — Naşib oldı afia keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 
3234 o Senüülutfufa yok bende liyâkat / Açılmaz üstüme “ayn-ı sa“ âdet 
3603 İrüp dâmânına nâzı şabâsı / Açılsa kaşr-ı hüsninüü esâsı 
3651 — Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 
3662  Diridi açıla bâb-ı ümidi / Evüfi kapusına urdı kilidi 
3763 o Ola kim açıla bağlu kapular / Hayırlu işleri ide mukadder 
4020  Zelihâitdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 
3152 O serv-i serkeş ü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befizer 
4595 oo Vücudında açıldı “ayn-ı tâ'at / Bu hâl üstine geçdi niçe müddet 
4732 o Gümüştâsı kodılar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 
4825 (o Açılur bâd-ı âhından nikâbı / Götürür aradan ebr-i hicâbı 
2. (çiçek için) büyüyüp gonca hâlinden çıkmak, açmak. <KUBBEALTP 
184 Cihânı zinet itdi sünbül-i ter / Karanfüller açıldı gökde yer yer 
225 Açıldı güldi bu zevk u şafâdan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 
277 Yüzi hâciye bezer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâh-ı bâdâm 
319 Şoyunur şuya girer nev-cuvânlar / Açılur gül gibi genc-i nihânlar 
369 Açıldı iki gonca gülşeninden / Gülistân-ı Halil oldı müzeyyen 
637 Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 
649 Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 
660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göüli açılsun vir icâzet 
828 Benefşe gibi kara kara oldı / Açılmış gül gibi şad pâre oldı 
1186 ( Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 
1647 oGül-ira'nâ gibi âhir Zelihâ / Açıldı kıldı esrârını ifşâ 


1996 Oo Hazânınufi irüp tâze bahârı / Açılmış “ ârıZınuü lâlezârı 
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2108 (o Yürür gölekçek olmış sim-tenler / Açılur sebzede ak yâsemenler 

2126 Oo Meger bir gün gelüp nevrüz-ı rüşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 

2417 (Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 

2534 (o Akatlaslarla ak ata binerdi / Açılmış şâh-ı bâdâma dönerdi 

2779 — Şurâhi başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 

3006 o Gül-i ter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 

3328 — Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile guyâ 

3337 o Açıldı cümleten eşcâr-ı mevzün / Kuruldı şanki ordu-yı hümâyün 

3601 O Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“l hâtem 

3699 oGül-ira'nâ gibi bi-vakt açılma / Vücüd-ı pâküüi âlüde kılma 

4627 oMeger bir gün şafâ-bahş oldı âfak / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 

4850 oÇü Yusufitdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 

4906 o Tururaklarla nisvân-ı gül-endâm / Açılmış şanasın eşcâr-ı bâdâm 

4972 o GökeCibril-i “aklı itdi pervâz / Açıldı nergisine gülşen-i râz 

5079 — Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma“nide dâğ-ı cân-ı merdüm 

3. zahir olmak, aşikâr olmak. <Ö7S> 

336 Belürdi ney gibi “âşıkdan âvâz / Açıldı perde-i “uşşâkdan râz 

449 Kaçan olur muallim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 

1125 — İdüp ervâh-ı kudsilerle pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 

1203 — Bu vechile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 

1319 Oo Tağıldı zulmet-i gam gitdi âfat / Açıldı rüy-ı mir?ât-ı semâvât 

1346 Oo Açıldı hâyil-i şems-i cemali / Iraldı mâni“ -i seyr-i vişali 

2414 (o Gözi göüli açıldı yüzi güldi / Sevinmekden helâk olmalı oldı 

4563 o Kodımâba'dine cisr-i mecâzı / Hakikat “ilminüfi açıldı râzı 

4. sırrını, üzüntüsünü, sorunlarını birine söylemek. <75, KUBBEALIP 

659 Nihân eylersin ol dürr-i yetimi / Açılmaz zerrece kalb-i selimi 

2768 (o Didi cânaânumuz ehl-i edebdür / Açılmaz gülmez oynamaz “acebdür 

5127 Açılmaz söylemez nâdâna aşlâ /“ Avâma eylemez meyl ü mahâbâ 
açlık (1) aç olma durumu, yiyecek yokluğu, kıtlık. <7S, KUBBEALIP 

4621 o Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arz idüp açdı nikâbın 
açmak (80) 

1. bir şeyin kapağını veya örtüsünü kaldırmak. <7S, KUBBEALTP 


147 Ol açdı Ka' betu”llâhufi nikâbın / Götürdi nur ile zulmet hicâbın 
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Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 
Bahâr oldı şitâ eyyâmı geçdi / Nikâbını çemen mahbubı açdı 
Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 
Açarsın ruy-ı dildârufi hicâbın / Bilürsin kanda ise yâr bâbın 
Giderdi gaflet uyhusın gözüüden / Hicâbufi perdesin açdı yüzüfiden 
Revâne oldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 
Hicâb-ı cânib-i Mevlâyı açdı / Bu derbend-i mecâzı geldi geçdi 

Çü Yusuf gördi bu açlık “azabın / Cemâlin “arz idüp açdı nikâbın 


2. fethetmek, zapt etmek. <7.5> 


249 
3120 


Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 


Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 


3. bir şeyi kapalı durumdan kurtarmak. <75, KUBBEALTP 
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“Adem târikin açdı şems-i makşüd / Görindi her tarafdan râh-ı Ma büd 
Tolup “uşşâkı ile rub“-ı meskun / Göz açdı lâle-veş her tagğda Mecnün 
Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bafa ihsân 

Tama ehli gibi ağzını açmış / Şanasın ejdehâdur yire geçmiş 

Açup nâz ile yüzi âfitâbın / Şunar “aşıklara şevki şarâbın 

Birisi gül gibi açdı dehânı / Didi ey haste-diller mihribânı 

Açar “ışk ehlinüf gaflet gözini / İder aşhâb-ı irşâdui güzini 

Makâm iden bu künc-i i“tikâfı / Açar genc-i vişâli “ışk-ı şâfi 

Gözüü aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı pâki eyle idrâk 
Kamusı görmeyince gün yüzini / Çiçekler gibi açmazdı gözini 

Göz açup uyhudan mânend-i Nâhid / Döşenürlerdi yola hem-çü hurşid 
Birisi gül gibi açdı dehânı / Diledi ağırı altuna anı 

Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 

Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 

Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknünunı ol ân 
Göz açdı anı gördi lâlezârı / Elini göksine kodı çınârı 

Dehânın açmadın cumhür-ı “uşşâk / Tuyardı hurdeyi ol Al-i İshâk 
Kimisi sâ“id ü sâkın açardı / Meh-i Ken'âna imâ ile dirdi 

Açup bu vech ile rüy-ı murâdı / Metâ* -ı vaşla oldılar münâdi 

Açup ağzını halhâli hilâli / Öper kucardı sâk-ı bi-misâli 

Şabâ-veş “işmetüm dâmânın açma / Kerem eyle dahi artuğa geçme 


Kapadı kapuyı açdı dehânı / Söze geldi Zelihânuü zebânı 
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3780 Ölümlü “âşık âh itse revâdur / Terahhum bâbın açmağa şabâdur 
3793 o Kapadı kapuyı açdı dehânı / Kelâma başladı şirin zebânı 

3820  Hicabitdi hemânâ döndi kaçdı / Şalâhı “işmeti “aynını açdı 

3951 o Göz açdı kaldı “avretler hemânâ / Misâl-i nakş-ı taşvir-i kelisâ 
3975 o Du“â-yı devletine açdılar leb / Nevâ-yı “özre âheng itdiler hep 
4004 o Seni yutmağ içün mânend-i şu'bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 
4073 o Diyemez kimse bu zevkuri şafâsın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 
4189 oo Virüpzindâncıya mâl-ı firâavân / Kapusın açdı kıldı derde dermân 
4239 (o Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 
4282 — Belerdüp gözini açdı femini / Yidi cümle yedi gâv-ı semini 

4454 o Uyanur uyhudan bahtı müretteb / Göz açar tâli'i yılduzları hep 
4626 (o Söze ihZar iden HızZr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 
4650 İdüp ihvânınuf göülini virân / “İtâbı bâbın açdı Mâh-ı Ken“ân 
4743 o Şımalutf eyle bu defilü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 
4794 o Cihâna açma “ayn-ı itibarı / Bakâdur saliküfi dârü”l-karârı 

4864 (o Gözine sürdi çün bu yâsemini / Şabâ-veş açdı çeşmi nergisini 

4. söylemek, anlatmak, izah etmek. 

789 Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya gammâz 
1635 Oo Açanlar perde-i “uşşâkdan râz / Hicâbı perdesin çâk eyler az az 
1973 oGüler yüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutfu ihsâna zebânı 

3156 Oo Ümidi cânibinden açdı şohbet / O mâha kıldı yirden göke minnet 
3765 Oo Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 

4694 o Görince ol kadimi âşinâyı / Diler kim aça geçmiş mâcerâyı 

4919 o Gehi “ilm-iledün râzın açardı / Sipihri “aklı şehbâzı geçerdi 

5. (çiçek için) büyüyüp tomurcuk ve gonca hâlinden çıkmak. <KUBB£FALTP 
2107 (Kimi açmış cemâli güllerini / Kimi çözmiş şaçı sünbüllerini 

2523 oo Açardıâl ile haddi gülini / Zarafetle kokardı sünbülini 

4517 o Tulü“ itsün bafia hurşid-i ihsân / Bahâr-ı hüsnümi açsun £e-mâ-kân 
6. uçmaya başlamak. 

1390 İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / KaZâ şâhinidür açmış per ü bâl 
2318 İki ebrüsı befizer murğ-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 
3808 O Zelihâ açdı bâl-i iştihâyı / Mukarrer bildi vaşl-ı dilrübâyı 

7. sıkıntısını gidermek, ferahlık vermek. <Ö7S, KUBBEALTP 


208 


2791 o Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzün 
8. yalvarmak, yardım dilemek (&X. el açmak). 
118 Ehibbâsına açsa dest-i himmet / İder ânide sultân-ı vilâyet 
2000 — Elin açmış iki zülfi niyâza / İki şaf kirpügi turmış namâza 
2109 o Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el / İki nergislerin eyler mükahhal 
2167 o Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la“lin kâseden zer 
2171 O Burup boynını “âşık gibi yollar / Du“ âsına açardı şanki kollar 
4265 o Tevekkül eyleyen zât-ı Hudâya / Elini açmağ olmaz mâsivâya 
4768 o Biraz yandı biraz yakıldı Ya“ kub / Elin açdı du' âlar kıldı Ya“ küb 
9. yol yapmak, bulmak (râh açmak). 
2236 o Demür kalkanı kalkanı geçerdi / Tokınsa yerlü taşa yol açardı 
2415 oDidibificânile e/-hamdü /i'llâh / Ki açdufi menzil-i makşuduma râh 
3786 o Teselli câmı ile kıldı handân / Ümidi kapusından açdı dermân 
4107 Oo Çeküp ten câmesin yırtardı gâhi / Kasâvet çıkmağa açardı râhı 
4273 o Kemâl ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i hazrete râh 
4380 — Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayât-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 
4917 o Şitâ gibi firak eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 
10. fal bakmak (2X. fal açmak). 
4034 (o Hemişe kendüüe aç kutlu fali / Dime her nâ-pesendide makâli 
11. istekli olmak (&X. baş açmak). 
2936 (o Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakuü tiğ-i celâline açar baş 
açtırmak (1) açmak işini yaptırmak, açmasına sebep olmak. <75, KUBBLFALTP> 
4010 O Mesâvi bâbıdur halkufi dehânı / Sefâhetdür kişi açdurmak anı 
açuk (6) açık, açılmış, kapalı olmayan. <75, ÖTS> 
69 Hicab altında kaldı “ayn-ı a“mâ / Gözi açuklarufdur bu temâşâ 
1098 ( Başirün bi”l-ibâd ü Rabb-i insân / Gözi açuklara olur nigehbân 
1429 OoOAçukdur “âşıkufi her lahza “aynı / Görür bakdukca bu'de?”I-maşrıkaynı 
1921 o “Ayân oldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 
3209 Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet bafa ne lâyık 
4577 o Konıldı câmlar evlerde yer yer / Gözi açuklaruf “aynına beüzer 
ad (36) 
1. varlıkları birbirinden ayırmaya, tek tek veya cins cins karşılamaya yarayan kelime, isim. <K7; 


KUBBEALIP 
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139 Adı imân u islâmufi kilidi / Hüsâmü”d-dindür zât-ı feridi 

142 “Ulüm-ı “âleme “allâm u vâkıf / Adı ümmi veli ümmü”l-ma' ârif 
444 On ikincinüf adı idi Yusuf / Atası ile oldı bi-tekellüf 

485 O yirde var idi bir mefhar-i nâs /“Amu-yı Yusuf idi adı İnâs 

1016 o Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“ net ile aduftuz yâd 

1187 o Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 

1451 — Ki “âşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnün gibi adını zinde 

1476 o Nesebde gün gibi alâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 

1622 (Ne hikmetdür misâl-i İsm-i A“zam / Bilinmez aduf ey şâh-ı mükerrem 
1623 Oo Adufi vird-i lisân olurdı bâri / Oyalardı bu cân-ı bi-karârı 

1977 o Nedür adufi nesin kimüf nesisin / Seni zann eylerin nesl-i nebisin 
2297 o Eyitdi kim budur ancak murâdum / Yazılsun defter-i “uşşaka adum 
2490 o Cihândaniçe sultân-ı memâlik / Gider adı kalur mânend-i Mâlik 
2838 Bu nakşı her güzergâha yazardı / Anufi altında adını kazardı 

3135 (o Yanında pehlu adın eylesem yâd / Yıkar göfilüm evini itmez âbâd 
3847  Zelihâ altun adın bakır itdi / Ki bühtân-ı “azimin zâhir itdi 

4226 (o Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 
4292 o Mübârek adı Yusuf kendü mahbub / Kemâl-i fazl ile mergub u matlub 
4682 — Birimüz kaldı rehn adına Zirâ / İnanmadı bize şâh-ı dilârâ 

4689 Oo Kabâ-yı Yusufa bakdı orada / Yazılmış Yusuf adı ol kabâda 

4692 — Libâsufida senüf ol yazılan ad / Anufi adıdur ey şâh-ı peri-zâd 

4777 o Cihânda bifi bir adufi hörmetine / Kavuşdur ben hazini hasretine 
5176 O “İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 

5178 (o Budur “âlemde makşüd u murâdı / Du“ â-yı hayr ile yâd ola adı 

2. şöhret, nam, şan. <KUBBEALTI, ÖTS> 

243 Şu delü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmuş oldı gitdi zulmü adı 
3204 o Afaben“ayn-ı “işyân ile bakmam / Hıyânet adını kendüme takmam 
4640 (o Didiler aa ey şâh-ı vilâyet / Eyü adufia geldük eyle şefkat 

ad/adını çekmek |1J) adını anmak, dedikodusu edilmek, gıybet etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, OŞK, ÖTS> 

1683 Oo Evinde cümle evbâşı buranuü / Çeker adını her kaşı kemânufi 


ad komak (2) bir kimse veya nesneye isim koymak, bir adla adlandırmak, tesmiye etmek. <77 


YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTPE 
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1452 oGider dârü”l-bakâya hem-çü Ferhâd / Şoında “ışk ile kor bir eyü ad 
2582 o Birev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anufi Beyt-i Ahzân 
adı anılmamak (1) bahse değer bulunmamak, hesaba katılmamak, sözü edilmemek. <Ö7S, 
KUBBEALIP 
129 O Dahi afılmamışdı Adem adı / Ol idi cümlenüf hayrü”l-ibâdı 
adı çıkmak |1)J Belli bir nitelikle tanınır olmak. <KUBBEALIP 
2969 o Naşihat itseler artar “inâdı / Ziyâde bi-vefâya çıkdı adı 
3298 o O kim kesb eyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma' şukufi murâdın 
adı şanı (1J kimliği, soyu ve şöhretiyle. <Ö7S, KUBBEALIP 
3469 o Ferâmüş olur âhir adı şanı / Belâsından ider hâli cihânı 
adını afmak |1)J birinden bahsetmek, hatırlamak. <Ö7S> 
1138 Yine Yusufadın afiar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 

“Ad (1) Kur'an-ı Kerim'de adı geçen, Yemen taraflarında yaşamış olan eski bir Arap 
kavminin büyük atası zannolunan kişi. Ad, Nuh'un torunlarından Avs'ın oğludur. Avs'ın babası 
İrem, onun babası Hz. Nuh'un oğlu Sâm'dır. Şeddâd ve Şedid olmak üzere iki oğlu olduğu rivayet 
edilir. Kur'an-ı Kerim'in beyanına göre bu kavim muhteşem saraylara, mallara, sürülere ve eşsiz 
bağ ve bahçelere sahipmiş. Bu yüzden gurur ve kibre kapılmış olan Ad kavmi putlara tapmaya 
başlamış, insanlara zulmederek azgınlık ve taşkınlıkta bulunmuştur. Allah, Hz. Hüd'u bu kavme 
peygamber olarak göndermiş, fakat kavmi onu yalanlayarak kendisine karşı çıkmıştır. İsyan ve 
inkârlarının cezası olarak Allah, önce yağmurlarını keserek kuraklık sebebiyle ünlü İrem bağlarını 
kurutmuş, daha sonra kasıp kavuran bir rüzgârla onları cezalandırmıştır. <X7; ADŞS, TDVİA> 
2315 o Anufi ceddi idi Şeddâd bin “Âd / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 

a'dâ (131 düşmanlar, ““adü”nun çoğulu. <XO, CÜDİ, OTAL> 


117 Döner endâmı şemşir-i celâle / Şalar a*dâsını çâh-ı zevâle 

158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a“dâ 
240 Şabâ gibi semendin görse a'dâ / Kaçar berg-i hazân gibi hemânâ 
251 “Aceb işler geçer a*dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 


422 Çoğalsa derd-i dilber gibi a“dâ / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 
579 Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlüm / Keser a*dâyı eyler cümle ma“düm 
783 Kodılar Yüsufı bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a*dâ 
842 Ne deüilü eyledi Yusuf müdârâ / O deülü zulme mâyil oldı a'dâ 


1132  Sözine uydum a*dânufi yatıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 


1631 
1730 
3985 
4398 


75 


211 


Gam-ı a“dâ vü teşni* -i ahibbâ / İder gencine-i idrâki yağma 

Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-ia'dâ 

Zarardur ta“n-ı a*dâ “âşıkâna / Semend-i derde olur tâziyâne 

Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire bezer 

a*dâd (1) sayılar, adetler, ““aded”in çoğulu. <KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofra a*'dâd 


“adâlet (1) hakka riayetkârlık, haktanırlık, doğrudan ayrılmama, hakka riayet etme, insaf. 


<KT, LN, CÜDİ, OTAL> 


2063 


639 
640 
1236 


Bu resme gitdi mektub-ı icâzet / Kabul itdi şehenşâh-ı “adâlet 
“adâvet (9) düşmanlık, husumet, kin, garaz. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
Bulardan şâdır olan şarşar-ı âh / “Adâvet âteşin arturdı nâgâh 
“Adâvet “aynın itdiler güşâde / Baş egdi dal-veş cümle fesâda 


Olan oldı geçen geçdi muhaşşal / “ Adâvet kılmasun mâbeyni muhtel 


“adâvet etmek/eylemek (6) düşmanlık gütmek, düşmanlık beslemek. <XANAR > 


418 
614 
1897 
2574 
2663 
4949 


Nübüvvet oldı Ya“ kuba “inâyet / Aa “İş itdi gâyetde “adâvet 
Karındaşufi dahi eyler “adâvet / Görürse sende ikrâma liyâkat 
Irakdan bakar oldı akrabâsı / “Adâvet itdi cümle âşinâsı 

“ Adâvet itdiler ihvânı nâgâh / Anı katl eylediler ya Yemu ah 
“ Adâvet itdiler ihvân-ı gaddâr / Bırakdılar beni bir çâha nâçâr 
İdün kâr-ı menâhiden ferâğat / Biri birihüze itmen “adâvet 


“âde (1) “âdet” kelimesinin genellikle Arapça kurala göre yapılmış bazı terkiplerde 


aldığı şekli. <CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP Tanıkta geçen “hark-ı “âde” tamlaması “harikulade, 


alışılmışın dışında olan, olağanüstü hâl” anlamındadır. 


3866 


“Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 


Âdem (56) 


1. insan, beşer. <K7; KO, ADŞS, KUBBEALIP 


ul 
112 
308 
341 
373 
440 
449 


Huşuşâ genc-i “ilm-i sırr-ı esmâ / Olur âdem vücüdından hüveydâ 
Kaçan kim âdem âdemlik bulurmış / Melekler âdeme muhtâc olurmuş 
Ne tozdan yörenür dil camına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 
Hurufı itmeyince âdem ezber / Kelâmu'llâh aa olmaz müyesser 

Ol âdem kim ola ikrâma lâyık / Olur “izzet libâsına mutâbık 
Ganemden muğtenem olınca âdem / İrişmez kellesine gelle-i gam 


Kaçan olur mu' allim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 


670 
1105 
1174 
1222 
1433 
1447 
1456 
1627 
1681 
1804 
2146 
2160 
2616 
2680 
2706 
2718 
2788 
2835 
3034 
3060 
3119 
3210 
3460 
3582 
3644 
3835 
3986 
4093 
4241 
4301 
4569 
4607 
5075 
5076 
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Kazanur genc ü mâlı âdem ammaâ / O mâlı şaklamakdadur temâşâ 
Cefâdan hatırına irmese gam / Vefânuf lezzetin tuymazdı âdem 
Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 

Ne müşkil derd olur bu derd-i menfür / Ki âdem akrabâsından düşe dür 
Her âdemde mahabbet zâhir olmaz / Velâyet her kişide şâdır olmaz 
Kul olan “ışka olur gamdan âzâd / Gam-ı “ışk eyler imiş âdemi şâd 
Dimiş ol âdeme var yüri ta cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 

İdemez cism-i âdem *ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 
Mahabbet gülleri âdemde farZâ / Melâmet âbı ile olur ihyâ 

Peri şeklinde âdem cânısın sen / Ne şehrüfi hânedânı hânısın sen 
Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sur ile handân u hurrem 

O bedri âdemüf izi bozardı / İki mâh-ı nevüf resmin yazardı 

Bir âdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 

İlüf gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan afa meyyâl 

Girer bir vech ile göüline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 

“Aceb olmaz bu delü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 
Müşâbihdür bu câma “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyâr 
Turamaz yârsız gurbetde âdem / Olur dildârsız cennet cehennem 
Sücüd itdi melekler gibi agğnâm / Hemân âdem gibi kıldılar ikrâm 
Ararsafi kâyinâtı Kâf-ta-Kaf / Bulınmaz degme bir âdemde inşâf 

Didi şol mâla befzer vuşlat-ı yar / Çoğaldukça olur âdem tama' kâr 
Gelince âdemüğ “ırzına nokşân / Olur eller temâşâsında hayrân 

Nice Hallâk olur mahluk-ı “âlem / Nice Rezzâk olur maşnu' -1 âdem 
Derâğuş itse ma“şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
Elüm varmaz benüm câm-ı fesâda / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 
Mahabbet 1ssı göüülden mi geçdüü / Hicab itdügüf âdemden mi kaçdufi 
Neden kim men“ ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
Budur ben bildügüm A//4hu a Jem / Hatâdur ekseriyyâ fikr-i âdem 
Hemişe gam çekeydi ibn-i âdem / Harâb-ender-harâb olurdı “âlem 
Cev ü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 
Didi nâz ile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 

Misâl-i mâhiyân-ı bahr-i “âlem / Biri birin yimek umardı âdem 
Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 


Felekler âdeme dâm-ı mihendür / Nücumı dâne-i mekr ü fitendür 
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5087 o Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 
5SIll OGözüüi h'âb-ı gafletden uyandur / Ki âdem pend-i ma“ kule uyandur 
5120 Vücüd-ı âdemi mur-ı zevâli / Yir altına taşır gendüm misâli 
E23 Emin olmaz gam-ı dilberden âdem / Vişâli bir elem hicrânı bir gam 
E28 Yaramaz ademe eylük “acebdür / Vişâli ıztırâbına sebebdür 
2. semavi dinlere göre Allah'ın yarattığı ilk insan ve peygamber. <K7, CÜDİ, AÇDŞS, 
KUBBEALTP 
99 Vücüd-ı Adem oldı çünki tekmil / Kulını kıldı bis*mi”llâha temsil 
100 Elifdür kadd-i Ademden nümüne / Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna 
109 Beni Âdem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânuü anda var misâli 
128 Mükemmel nesl-i Âdem hazretinden / Muhaşşal aşl-ı “âlem hılkatinden 
129 Dahi ağılmamışdı Âdem adı / Ol idi cümlenüü hayrü”l-“ibâdı 
364 Vücüda geldi Âdem buldı “izzet / Konuldı zât-ı pâkinde kerâmet 
1007 Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Adem 
2917 — Halilullâha İsmâil ol dem / Didi ey efdal-i evlâd-ı Adem 
“adem (5) yokluk, olmama. (/45.J masiva, zulmet, şer, batıl, çirkin. <X7; KO, ZN, 
OTAL, TIS, DİNİ KAVRAMLAR> 
335 “Adem târikin açdı şems-i makşud / Görindi her tarafdan râh-ı Ma“ büd 
1117 o “Adem kapusı lâdur olma gâfil / İder dervişi illa”llâha vâşıl 
2285 — Karımış kurımış dönmiş kadide / “Adem dâlı gibi kaddi hamide 
2725 o “Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 
2726 o Dütâolmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
âdemi-zâd (2J insandan doğmuş, insanoğlu. <ÖZS, KUBBEALTP 
1036 (o Uluşdı bir uğurdan itdi feryâd / Kıyâmet kopdı şandı âdemi-zâd 
4066 (o Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efğân u feryâd 
“Aden (1) Güney Arabistan'da Kızıldeniz'e bitişik bir sahil şehri. Burada eskiden beri 
inci çıkarılırmış. Bugün hâlâ o bölgede inci üretimi yapılmaktadır. Kelimenin “cennet” anlamı da 
bulunmaktadır. <K7, LN, ADŞS, YENİTERZİ> 
2815 o Zamânile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
“âdet (7| alışılmış şey, her zaman yapılan, usul, görenek. <K7; KO, LN, KUBBEALIP 
712 Gider olsa yola bir ehl-i Ken'ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 
2026 (o Anufi her “âdeti memdüh-ı yârân / Anuf mâhıyyeti bi-“ayb u nokşân 


2119 o Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 
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2179 o Bu resme kıldı râviler rivâyet / Bu idi Mışrufi a“ yânında “âdet 
2789 o Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 
3122 — Budur halk-ı cihân içinde “âdet / Cefadan gayrıya gelmez kanâ'at 
“âdet olmak (1)J alışkanlık durumuna gelmek. 
3257 o “İbâdet “âdet olmışdı o mâha / Çıkarurdı çerâğın şubhgâha 

adım |1)J bir ayağın kaldırılıp az ileride yere atılmasından ibaret olan yürüme hareket, 
kadem. <X7, KUBBEALTP 
1182 — Biradım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 

“âdil (17 adalet sahibi, adaletli. <X7; KO, ZN, CÜDP> 
4340 Didi Yusuf eyâ sultân-ı “âdil / Yığılsun hüşesiyle cümle hâşıl 

“adi (7) hakkaniyet, adalet, doğruluk. <X7; KO, N, OTAI> 
153 İrişdi şems-i “adlinüf nizâmı / Zalâm-ı şirkden pâk itdi Şâmı 
242 Vücüdiı “ayn-ı ihsân u keremdür / Muhibb-i “adldür haşm-ı sitemdür 
1466 (o Cihân âsüde “adli sâyesinde / Güneş gibi zerre kadri pâyesinde 
3868 — Olınca “adli mizânı hüveydâ / O mâhuf olmadı nokşânı peydâ 
4630 o Sehâ-yı şâh-ı Mışr oldı hikâyet / Kemâl-i “adlin itdiler rivâyet 
“adl ü dad (2J adalet. <KANAR» 
243 Şu deilü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmüuş oldı gitdi zulmüü adı 
4354 o Celâl ü şevketi şahâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dadı dehre toldı 

“adü (4) düşman, hasım. <K7; KO, LN, CÜDP 
424 “ Adünuf “aynına görinme zinhâr / Kulağuf dinc ola tâ kim şadef-vâr 
757 Olup dest-i “adunufi pâymâli / Karardı silleden bedr-i cemâli 
3634 (o Kapu “ayn-ı “adu gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 
4232 o Gözüm nurıdur ol “ışk afitâbı / Çeker “ayn-ı “aduya bir hicâbı 

afak (12) göğün yerle birleşir gibi göründüğü yerler, semanın görünen kenarları, göğün 
etrafı, “ufk”un çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
272 “İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa“şa“ayla mihr-i âfâk 
1149 oYaşadukca yaşasın çeşm-i “uşşâk / Şu ile mu'teberdür “ayn-ı âfâk 
1416 (o Yüzinüü nüri idi berk-ı âfâk / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
1527 Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfak 
1638 (o Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir guşeden meşhur-ı âfâk 
2077 o Cemel ebrü ceresler ra“d-i âfâk / Şu“ â*-ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 


2299 — Olayın dâhil-i ta“rif-i “uşşâk / İdeyin kendümi meşhür-ı âfâk 
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2438 o(Omâlaniçe yük mâl oldı ilhak / Şatıldı kul diyü sultan-ı âfâk 
2531 o Çü seyre çıkdı ol hurşid-i âfâk / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 
3604 Oo Sehâb içre nitekim berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
4627 o Meger bir gün şafâ-bahş oldı afak / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 
4643 — Babamuzdur bizüm Ya'küb-ı âfâk / Dedemüzdür Halilu”llâh u İshâk 

âfat (1) sakınılacak hâller, belalar, musibetler, “âfet”in çoğulu. <KO, ZN, CUDİ, 
OTAL> 
1319 Oo Tağıldı zulmet-i gam gitdi âfat / Açıldı ruy-ı mir ?ât-ı semâvât 

âferide (37 yaratılmış, mahluk. <X7; KO, LN, CÜDP 
1478 O Vücüd-ı pâki cândan âferide / Serâser nür idi mânend-i dide 
2375 oOKofer'i“aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 
2424 o Huşüşâ bu gulâm-ı zer-haride / Misâli olmamışdur âferide 

âferin |) yaşa, bravo! Beğenme, takdir, teşvik duygularını anlatmak için kullanılır. <K7, 
EZ, CÜDİ, KUBBEALTP 
âferin bâd (1J aferin olsun, bravo!. 
1878 Oo Kuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlüfi Hızra beüzer âferin bâd 

afet (4) sakınılacak hâl, musibet, bela (zxec.| insanı, uğruna ölünecek kadar aşka 
belalarına düşüren güzel, dilber. Başı kadın, boynundan aşağısı aslan şeklinde efsanevi bir 
yaratıkmış. Bu yaratıkların yüzü o kadar güzelmiş ki onları bir kere gören kişi bir daha iflah 
olmayacak derecede aşk belasına tutulup helak olurlarmış. Kelimenin “güzel” ve “bela” anlamları 
bu efsaneyle ilgilidir. <KX7; KO, ADŞS, KUBBEALTI, OŞK> 
732 Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zarüri hâl iken câna bu âfet 
3584 o Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol âfet 
afet-i can (2) can belası, ıstırap çektiren, can yakıcı şey veya kimse |zxec.| insana afet gibi tesir 
eden güzel, dilber. <£N, K7> 
865 Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 
1485 (o Cihan esrâr-ı efkâriyle hayran / Dehânı cândur ammâ âfet-i can 

afitâb (31) güneş, güneşin aydınlığı |zxec.| pek güzel kimse, pek parlak çehre, güzel 
dilber. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
165 Cihân ol âfitâbufi “âşıkıdur / Diyâr-ı Ka“be anuü maşrıkıdur 
177 O Olagör afitâb-ı “ışka sâ“i / Sebebdür irtifâ'a her şu“ â*“1 


271 Düşer yüzine ol rahmet sehâbı / İhâta itdi nışf-ı “âfitâbı 
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542 Senüfi sâyefide hoşdur âfitâbum / Kemâl-i lutfufi arturdı hicâbum 

669 Çıkarur seyre eflak âfitâbı / Kesilmez anufi içün ıztırâbı 

697 Tolındı âfitâb-ı şâdmâni / Yaşufi yılduzları tutdı cihânı 

752 Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitabı çarh-ı gaddâr 

1129 o Cihânı tutdı hicrânufi sehâbı / Görinmez oldı yüzün âfitâbı 

1141 Oo Dükenmez zerre gibi ıztırabufi / Komazsın dâmenin ol afitâbuf 

1191 (o Dili Mâlik şu gibi çâha akdı / Vücudın âfitâbuf tâbı yakdı 

1199 oOŞumir'âtında gördi âfitâbı / Bakup çâh içine kıldı hitâbı 

1342 o Cânatdı afitâb ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

1555 Oo Açupnâzile yüzi âfitâbın / Şunar “aşıklara şevki şarâbın 

1566 Oo Görince bir nazar ol âfitabı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 

1616 (Ne şehrüf mâhısın bildür beyân it / Ne bürcin âfitâbısın “ayân it 

1920  Giceden tâ görince âfitabı / Bu resme eyledi mâha hitabı 

1924 o Zelihâitdi hurşide hitâbı / Didi ey devr-i “âlem âfitâbı 

2003 o Gidermiş bâd-ı rahmet gam sehâbın / “Ayân itmiş cemâli âfitâbın 

2352 o Temâşâiderek ol âfitabı / Şarâb-ı “ışk ile gitdi hicâbı 

2403 o Yiritmiş her göüülde “ışk tâbı / Her evde var şu' â“ -1 âfitabı 

2425 o “Aziz-i Mışr işitdi bu hitâbı / Çağırdı Mâliki ol âfitâbı 

2464 o Karardı sâye-veş cismi sehâbı / Tolundı şanki ruhı âfitabı 

2945 o Gide cümle hicâbınuü sehâbı / Hüveydâ ola “ışkı afitabı 

2987 o Dile düşse anufi kim la'I-i nabı / Depilür yire “ırzZı âfitabı 

3161 o “Ayân olsa şefâ'at afitabı / Giderse perde-i ebr-i hicâbı 

3176 Oo Yakupdur âfitâb-ı “ışkufi anı / Senüf sâyefide diülensün revânı 

3379 o Habibüm âfitâbıdur cihânuü / Girüf zerre gibi göüline anuf 

3545 o Cemâlin gösterelden âfitâbum / Çerâğ-ı şubha döndi ferr ü tâbum 

3595 Oo Hicâbından olurdı ıztırâbı / Sehab ile silerdi âfitâbı 

3683 o Mahabbet âfitabı zâdeha âh / Tolınmaz “âlem-i ruahumdan ey mâh 

4232 o Gözüm nürıdur ol “ışk afitabı / Çeker “ayn-ı “aduya bir hicâbı 
“afv (| af, birinin suçundan geçme, suçu bağışlama, kabahate bakmama, <X7, KO, ZN, 

KUBBEALTP 

“afv etmek (2) affetmek, (günah, kabahat, suç ve kusuru) bağışlamak. 

235 Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Safa ne lâyık ise anı işle 


4746 o Günâhın bunlaruf “afv itdi Yusuf / Veli göstermedi rüy-ı telattuf 
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ağ (4) ak, beyaz. <YIS, ÖTS> 
274 Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 
1921 Oo “Ayân oldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 
3209 o Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet bafa ne lâyık 
4413 (o Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 
ağ |1J örümcek gibi birtakım hayvanların salgılarıyla oluşturdukları örgü, kafes 
şeklindeki seyrek örgü. <K7, YIS, KUBBEALTP Tanıkta “örümcek ağı” ifadesi geçmektedir. 
Örümcek ağı, örümceğin avlanmak ve kendisini korumak için karnındaki bezlerden salgıladıkları 
incecik ipliklerle ördüğü ağdır (5. örümcek ağı). 
4796 — Otağufi sâyebânufi çokdur ammâ / Örümcek ağıdur ma“nide güyâ 
ağa |1J büyük, hatırı sayılan, saygı gösterilen kerem sahibi halk adamı, halk arasında 
sayılan ve sözü geçen kimselere verilen san. <7S5, KUBBEALTI 
2144 o Tonanup gitdiler begler ağalar / Pür oldı cümle şahrâlar ovalar 
ağaç (5) gövdesi odun veya kereste olmaya elverişli bulunan ve uzun yıllar yaşayabilen 
bitki. <K7, 7S, KUBBEALTP 
718 Gam-ı hicrânı hayli müşkil oldı / Ağaçlar yaprağı güyâ dil oldı 
2116 (o Bişerdi “ud ağacıyle ta'âmı / Mu“ attar eyler idi her makâmı 
3031 o “Aşâsın “ud ağacından düzetdi / Şapanın kâkül-i târından itdi 
3340 Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-ı Mevlâ 
5007 o Ağaç yaprakları tir-i hazâna / Olurdı tablalar gibi nişâne 
âgâh (221 haberdar, bilgili, uyanık. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1233 (o Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü /i'lâh 
âgâh etmek/eylemek/kılmak (8) bildirmek, haber vermek, haberdar etmek, haberli kılmak. <77. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP Mevlevi tarikatında mutfakta içi meydancısı olan dervişin 
sabah ezanından önce hücreleri dolaşarak kapılarını vurması ve “âgâh ol dedem” diyerek içerde 
bulunanları uyandırmasına da “âgâh etmek” denir. <7DEK> 
1454 o Beni kıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bata ol mürşid-i râh 
1643 o Uyumaz gice ile seyr ider mâh / Kılur eşhâşı nokşânından âgâh 
2722 Biraz göksin geçürdi âh itdi / Gamından bunları âgâh itdi 
3278 (o Olurdı iki sözinüfi biri âh / İderdi râz-ı pinhânından âgâh 
4431 o Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgaâh 
4466 o Seherden çün şuhayl-ı ablak-ı şâh / Huruşından cihânı kıldı âgâh 
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4821 — Ölen oğlını ağlar âh idermi / Gamından bunları âgâh ider mi 

4938 Oo Meger bir gice emr-i hikmetu'llâh / Ecelden eyledi Ya'kubı âgah 

âgâh olmak (13) haberdar olmak, öğrenmek, malumu olmak, vâkıf olmak. </7 YÜZYIL 

TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 

508 Gelecek vakt irişdi gelmedi âh / Diriğâ olmadum hâlinden âgâh 

1134 o Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüfden âgâh 

1648 o Tuyuldı buy-ı Sışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 

2005  Zelihâdan atası oldı âgâh / Didi bifi cân ile &/-#amdü (ilâh 

2035 — “Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 

2187  Zelihâ gördi ol taşviri nâgâh / “ Azizüfi kışşaından oldı âgâh 

2734 o Diriğâ olmadın hâlümden âgâh / Makâmı cennet olmış /4be mesvâh 

2877 Didi ey şâlih oğlum olğıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allâh 

2894 o Gözedüranı “ayn-ı “işmetu'llâh / Olur nokşân u “işyânından âgâh 

3101 Oo Senüfimihrüfden oldı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybuüla ol mâh 

3512 — Ne tedbirile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 

4396 (o Geçerdi Yüsuf andan gâh olurdı / Dil-i bi-çâresi âgâh olurdı 

5047  Zelihâ oldı bu efğândan âgâh /“İbâdet-hânesinden çıkdı nâgâh 
ağarmak (9) 

1. ak olmak, beyazlaşmak. <7S, KUBBEALIP 

992 Yere sürdi yüzin mânend-i cârub / Ağardı ağlamakdan “ayn-ı Ya' kub 

3336 Oo Şüküfeyle ağardı şâh-ı bâdâm / İderdi bülbül ol çâderde ârâm 

2. (saç, sakal, bıyık için) kırlaşmak, ak duruma gelmek. <KUBBEALIP 


273 Vilâyet bahridür şâh-ı cihândâr / Ağarmış muları emvâc-ı envâr 
576 Ağarmış pire cevri itme tahmil / İdüpdür zulmetini nüra tebdil 
791 Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 


2539 Oo Ağarmış şaçları inmiş yafağa / Depesi beüzer idi karlu tağa 

4364 o Gamından pirlik oldı havâle / Ağardı kâküli döndi hilâle 

5125 (o Depem ağarmış idi nitekim küh / Felek yağdurmış idi berf-i enduh 

3. aydınlanmak, sabah olmaya başlamak. <KUBBFALTP 

269 Ağarmış şubh-ı şadık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş afia Allâh 
ağırı |1)J ağırlığınca. <Y7S, K7, ÖTS> 

2277 — Birisi gül gibi açdı dehânı / Diledi ağırı altuna anı 


ağırınca (3) ağırlığınca, veznince. <Y7S, ÖTS> 
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2267 o Virelüm ağırınca safta altun / Bizüm “olsun dirüz ol kaddi mevzün 
2279 Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknün 
2435 — Virildi ağırınca niçe altun / Niçe elmâs u niçe dürr-i meknun 
ağırlamak (1) konuğa saygı göstererek onun her türlü rahatını, ihtiyacını sağlamak, ikram 
etmek, ululamak, yüceltmek. <Y7S, 75, KUBBEALTP 
5117  Şakın tahfif idüp ehl-i pelâsı / Ağırlama har-ı fahir-libâsı 
ağırlanmak (1)J ağırlaşmak, üzerine ağırlık çökmek. <Y7S, ÖTS> 
1180 Irag iken dahi konmak zamânı / Develer çökdi ağırlandı cânı 
ağız (19) 
1. yüzde, avurtlarla iki çene arasında, ses çıkarmaya, soluk alıp vermeye ve besinleri içine almaya 
yarayan boşluk ve bu boşluğun dudaklarla çevrili dış kısmı. <7S5, KUBBEALTI, YIS> 
102 İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anuf birisi şin 
733 Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek bi kerre ağzın yumsın insân 
780 İrişdi bir kaZâ-yı nâgehâni / Yumuldı ağzı tutuldı dehânı 
846 Tama ehli gibi ağzını açmış / Şanasın ejdehâdur yire geçmiş 
1641 o Tutılur bâb u bârusı bilâdufi / Tutulmaz ağzı bir ehl-i “inâduü 
2979 o Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknünını ol ân 
4004 o Seni yutmağ içün mânend-i şu'bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 
5153 Okursa ağzı yakışmaz kelâma / Yazarsa bâ'is olur inhidâma 
Aşağıdaki tanıkta dudakların kasılıp incelmesi şeklinde zuhur eden mimikle hilal arasında 
benzerlik kurulmuştur. <OŞ£> 
3602  Açup ağzını halhâli hilâli / Öper kucardı sâk-ı bi-misâli 
2. girilip çıkılacak yerlerin giriş çıkış yerleri, başlangıcı. <75, KUBBEALIP 
847 Kuyı ağzına kolların gererdi / Yakınurdı şefâ'atci arardı 
ağız bir etmek/eylemek (5) söz birliği yapmak. 
968 Ağız bir eylediler h'âh nâ-h“âh / Didiler Yusufı kurd aldı billâh 
2323 o Diridiol zamânuü nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 
3395 o Ağızbiritdilernâz u niyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 
3989 o Zenân-ı Mışrile itdi ağız bir / Meh-i Kenânı ide ya'ni teshir 
4407 Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efğân 
ağzı şuyu akmak (1) çok imrenmek, çok özenmek. <XUBBEALTP 


1486 o Lebizikr olsa zât-ı cemilüf / Akardı ağzı şuyı Selsebilüü 
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ağzına bakmak (1) bir kimsenin sözünden hiç çıkmamak, her hareketini onun isteğine uydurmak. 
<KUBBEALTP> 

15599 o Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anufi ağzına bakar ins ile cân 

ağzını aramak |(1)| birinin niyetini, düşüncesini doğrudan doğruya sormayıp dolaylı bir şekilde 
öğrenmeye çalışmak, sırrını öğrenecek tarzda konuşmak, incelikle, ustalıkla bir kimsenin niyet 
ve düşüncesini anlamaya çalışmak. <KUBBL£ALTI, OŞK> 

1886 Oo Çemende goncanufi ağzın ararsın / Ser-â-ser hâmil-i râz u habersin 

ağzınufi dadını bilmek |(1J güzel şey yemekten anlamak; her şeyin iyisini ve güzelini seçmekte 
usta olmak, güzelden anlayıp faydalanmak. <7S, KUBBEALIP 

1444 o Şarâb-ı “ışkile ol kim yıkılmaz / Cihânda ağzınufi dadını bilmez 


ağlamak (51) üzüntü, acı, sevinç, aldanma, pişmanlık vb.nin etkisiyle gözyaşı dökmek. 


<7S, KUBBEALTP 
49 Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 
349 Şular ağlar ihilder küh u vâdi / Kamunufi “âlem-i vuşlat murâdı 


388 Ziyâde ağlamakdan zâri zâri / Şoğıldı “aynınufi iki bıfarı 

479 Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 
510 Anası mâcerâsın yâd iderdi / Ziyâde ağlayup feryâd iderdi 

514 Kırıldı ağlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 
785 Geh ağlar gâh zikru”llâh iderdi / Atasını ağardı âh iderdi 

880 Ne defilü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 

896 Bile ağlar bu a' yân ile enhâr / Bile iler bu cumhur ile kühsâr 

992 Yere sürdi yüzin mânend-i cârub / Ağardı ağlamakdan “ayn-ı Ya' kub 
1076 Oo Döginsün ağlasun yansun yakılsun / Nice olur oğul acısı bilsün 

1266 (o Orada ağladı hâlini vâfir / Bu geçmiş mâcerâyı afidı bir bir 

1321 — Vişâle irmiş üftâde misâli / Bulutlar ağlamakdan oldı hâli 

1599 oo Girüp bir beyte olurdı mu'ammâ / Ağardı yarını ağlardı tenhâ 

1655 o Libâs-ı mâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 
1763 o Safa düşde dahi tuş olmaz oldum / İşüm ağlamağ oldı gülmez oldum 
1791 Oo Bulutlar bafa rahmından döker yaş / Acır deryâlar ağlar tag ile taş 
1805 (oBuresme hâlini “arz itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 

2100 Yola toğruldı çün serv-i bâlâ / Kimi ağlar kimi eyler tesellâ 

2262 o Öüinde Mâliküf el bağladılar / Tazarru* eylediler ağladılar 


2487 Bu ağlar yüzlü çarhufi zevki yokdur / Melâli şenliginden dahi çokdur 


2488 
2495 
2580 
2581 
2585 
2648 
2677 
2861 
3231 
3233 
3235 
3239 
3242 
3249 
3341 
3502 
3503 
3874 
3978 
4152 
4156 
4175 
4661 
4819 
4821 
4833 
4913 
5010 
5115 
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1238 
2742 
3990 
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Gelen ağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta'abdur 
Naşib olsa kaçan kim vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 
Yimez içmez uyumaz hurrem olmaz / İşi ağlamağ oldı yüzi gülmez 
Ziyâde ağlamakdan oldı a“ mâ / Şoğulmış “ayna döndi çeşmi guyâ 
Ol evden çıkmaya ağlaya tenhâ / O beytüi ola içinde mu'ammâ 

Ne geçdi hâtırufidan ağlamışsın / Benüm cânum cigerler tağlamışsın 
Yaraşur bafia ağlarsam ğaribem / Atamufi vuşlatından bi-naşibem 
Bulur ağlamağ ile yâra çâre / Delinür tamla ile seng-i hâre 

İrişdi kâyinâta vecd ü hâlât / Bile ağlardı anufla semâvât 

Yaraşur bafia ağlarsam garibem / Vişâlüfi “âleminden bi-naşibem 
Vefâsız yâra şefkatsız nigâra / Bulınmaz ağlamakdan gayrı çâre 

Bu vaşlui dide-i “âşık misâli / Hemân ağlamağa çıkdı meâli 
Habibin görse ağlar “âşık-ı zâr / Döker derdin tabibe varsa bimâr 
Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Gam-ı “ışkumla her kim oldı kâyim 
Cefadan bülbül ağlar gül gülerdi / Gözi yaşı gülistânı şulardı 
Hemân bir kendi bir şem* idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 
Dir idi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüü var eyâ şem' -i şebistân 
Ziyâde ağladı and içdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 
Biri ağlarsa biri âh iderdi / Bir oldı bunlarufi derd-i neberdi 

Görüp ser-müzesin ağlardı vâfir / Olurdı “ayn-ı tazim ile nâzır 
Şadâ-yı süznâkin eyleyen güş / Zarüri ağlayup olurdı bi-hüş 

Dir idi ağlayub ey Mâh-ı Ken“ân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 
Ziyâde ağlamakdan oldı a“mâ / Bizüm ahvâlümüz işitse farZâ 
Niyâzın bunlarufi güş itdi Yüsuf / Zarüri ağladı cüş itdi Yüsuf 

Ölen oğlını ağlar âh ider mi / Gamından bunları âgâh ider mi 
Şabâhdan ahşama dek ağladılar / Dögündiler cigerler tağladılar 

O demde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 
Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 
ağlaşmak (6) birlikte, karşılıklı ağlamak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ“ eylerdi ol merd-i rahile 
Sizüfle söyleşelüm görişelüm / Birazcük ağlaşalum şorışalum 
Anufla ağlaşurdı yana yana / Gam-ı Ya*kübı eylerdi bahâne 


Öğüne iltiyâm ile varalar / Öüürdi ağlaşalar yalvaralar 
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4728 o Girü efgânü feryâd eylediler / Meh-i Ken'âna ağlaşup didiler 
47597  Fiğânlar itdiler ağlaşdılar hem / Didiler Hazret-i Ya“kuba ol dem 
ağlatmak (4) ağlamasına yol açmak; üzmek, kederlendirmek. <7, KUBBEALTP 
1072 — Ayırdı oğlını bey' itdi Ya“küb / O miskin dâyeyi ağlatdı Ya'küb 
1264 o Gökeirgürdi feryâd u fiğânı / Bile ağlatdı halk-ı kârbânı 
1942 o Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 
4896 Oo Demr-i vuşlatda şevk-ı iştiyâkı / Ziyâde ağladur ehl-i firâkı 
ağmak (3) yukarıya doğru çıkmak, yükselmek. <Y7S, KUBBEALTP 
199 Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakuüi ihsânı bârân gibi yağdı 
2061 Oo Sehâb-ırif ati eflâke ağdı / Kapuma elçi bârân gibi yağdı 
3226 (o Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 
ağnâm |5J koyunlar, “ganem”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
3028 — Getür ağnâmuğı kıl bafia teslim / Getürme hâtırufa havf ile bim 
3032  Zelihâ bir süri ağnâmı fi”l-hâl / Şafa-yı hâtır ile kıldı irsâl 
3034 o Sücüditdi melekler gibi ağnâm / Hemân âdem gibi kıldılar ikrâm 
3038 — Nice gün itdi ağnâm ile ârâm / Zelihâ cânibinden oldı ibrâm 
E2 Çemende gelle-i agğnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 
âğüş (31 kucak. <X7; KO, LN, CUDİ, OTAL> 
1686 Oo Çü toğduü anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı safa menzil 
2111 — Biri birinüf âğuşında her şeb / Yaturlardı şabâha dek müretteb 
ağuşa çekmek (1) kıcağa almak, sarılmak, göğsüne çekmek. <OŞ£> 
1086 oÇekerdi Yusufi âğuş-ı câna / Olurdı kâküline desti şâne 
ağyâr (17) başkaları, yabancılar; rakipler, “gayr”ın çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, ADŞS> 
318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
587 O mekkârufi afia kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 
1283 — Didi ey Kâdıye'l-Hâcât u Gaffar / Beni rencide-hâtır itdi ağyâr 
1585 (o Kazındılevh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı ağa kâr 
2218 o Güler yüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 
2252 o Du'âitmekden ise bafa ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
2327 o Kazındılevh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göülinde kaldı rüy-ı dildâr 
2340 o Çekemol gül-“izârı hâr elinden / Alam bu âl ile ağyâr elinden 
2547 Afa “ibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 
2717 o Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 
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2788 Oo Müşâbihdür bu câma “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyâr 

3100 Ne hâyil var arafuzda ne ağyâr / İdersin bi-vesile şohbet-i yâr 

3630 Bulup ağyârdan hâli cihânı / Söze geldi Zelihânuf zebânı 

4216 (o Kılurdı ehl-i zindânı Ziyafet / Olurdı yâr içün ağyâra “izzet 

4268 o Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 

4374 o Şabâdan kesb ider buy-ı nigârı / Şorar ağyârdan ahbâr-ı yârı 

5072 o Ne'âlem guşşası ne derd-i dildâr / Ne hicrân korhusı ne havf-i ağyâr 
ah (115) feryat, inilti; maddi ve manevi bir acıyı, ağrı, ıstırap, pişmanlık, esef, acıma, 

yanıp yakılma, ümitsizlik, beğenmeme vb. duyguları ifade eder. Divan şiirinde âşığın aşk ateşiyle 

gönlünden çıkan bir duman olarak düşünülür. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI, KUBBEALIP 

56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kutâh / Günâhum çokdur âh estağfiru'llâh 

472 İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet 1ssı Allâh 

508 Gelecek vakt irişdi gelmedi âh / Diriğâ olmadum hâlinden âgâh 

639 Bulardan şâdır olan şarşar-ı âh / “Adâvet âteşin arturdı nâgâh 

699 Kişinüf aşşı itmez düd-ı âhı / İrişür emr-i takdir-i İlâhi 

717 Derun-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 

743 Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 

890 Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 

916 Zarar kaşd eyleme aşlufa her gâh / Yıkar şâh-ı vücüdi şarşar-ı âh 

924 Dönüp şemşire düd-ı âh-ı Ya'küb / Önde ditreşüp evlâd-ı âşüb 

1011 O Çıkup gitmişdi dud-ı âh gibi / Çemen gökin gezerken mâh gibi 

1126 Oo Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 

1281 Oo Yetişdi âhile Yusuf katâra / İrişdi bâd-veş ol kühsâra 

1527 Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 

1582  Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-ı siyâhı 

1586 (o Olup âheng-i âhına nevâsâz / Virürdi erganun-ı “ışkı âvâz 

1629 o Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüf düd-ı siyâhı 

1700 Beni âhum eli girdaba şaldı / Benüm işüm hemân Allâha kaldı 

1737 Oo Dehânui gibi ey âh-ı zemâne / Göfül virme vücudı olmayana 

1756 Oo Mahabbet ehli farZâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 

1828 İki taşaldı mihr ü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 

1835 (o Kara bahtından irdi zulmet-i gam / Şarındı âhdan destâr-ı mâtem 

1837  Diridi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 


1889 o Tutalum tağ imiş bu cisme-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 


1892 
1988 
1997 
2256 
2271 
2469 
2710 
2725 
2974 
3048 
3084 
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3331 
3536 
3767 
3782 
3852 
3866 
3981 
3999 
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4212 
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4363 
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Olupdur himmetüüle katı hasta / Nihâl-i kaddi âhından şikeste 
Niçe yıl çekdügüü derd ü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya Yemu '/âh 
Oüarmış dâğınuüi tâze gülini / Tağıtmış dud-ı âhı sünbülini 
Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 
Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bif sineden âh 
Vücüdi döndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 

İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 
“Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 
Derün-ı dilden itdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 
İrişür dest-i düd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 

Kara geydürdi ağa dud-ı âhı / Kızardı giryeden çeşm-i siyâhı 
Vücudum döndi güyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum kuy-ı yâra 
Cünunı fitnesi kaldurmasun baş / Şirâr-ı nâr-ı âhı olmasun fâş 
Tedârikden kalup “aklın şaşırdı / Kemend-i âhını başdan aşırdı 
Zelihânuü irince düd-ı âhı / Yaşardı Yusufufi çeşm-i siyâhı 
Olurdı iki sözinüü biri âh / İderdi râz-ı pinhânından âgâh 

Yel esdükçe misâl-i âh-ı “uşşak / Yürekler gibi oynar idi evrâk 
Gülüf yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi guyâ bülbül âhı 
Ne âhufi “âleme ebr-i cefâdur / Ne gözüü yaşı bârân-ı belâdur 
Çü altıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd-ı âhı 
Mahabbet bâd-ı âhı haşıl eyler / Nihal-i kadd-i yârı mâyil eyler 
Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma' şükına “ışk ehli gâhi 
“Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 
Figân u âhına oldı bahâne / Urıldı “ışk atına tâziyâne 

Duhân-ı âhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 
Gicesin gündüz itdi nâr-ı âhı / Giderdi çihre-i şebden siyâhı 
Diriğâ çıkdı gitdi âh gibi / Tolındı gözlerimden mâh gibi 
Olagör sâlik-i râh-ı İlâhi / Keser kayd-ı cihânı tiğ-i âhı 

Cihânda zâlim olana be-her hâl / Olur mazlümuü âhı tiğ-i kattâl 
Garibüf düd-ı âhınuf sehâbı / Şakiye yağdurur berf-i “azâbı 
Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 
Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 
Şuda gözlerdi “aksini o mâhuü / Nihân oldı içinde dud-ı âhufi 


Dilüm berg-i hazânuü “aynı oldı / Dehânum goncası âhumla toldı 
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4608 o Dütünler dütmeyüp odlar söyündi / Ocaklar âhsuz “uşşaka döndi 
4707 (o Meh-i Ken'ânı derd-i hasret aldı / Yürekler yakıcı âhı çoğaldı 

4790 (o Hazerkıl eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtuü ol âh ile nâgâh 
4791 Oo Sarâyuü kubbesi beüzer habâba / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 

4825 (o Açılur bâd-ı âhından nikâbı / Götürür aradan ebr-i hicâbı 

4832 — Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki düdi 

4879 o Bulutlar gibidir üştür katârı / Sürerdi şanki âhı rüzgârı 

5020  Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 
5040 Şu defilü düd-ı ahı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 

5164 (o Döner her medd-i memdud ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyâha 
Aşağıdaki tanıkta “Kötülük cezasız kalmaz.” anlamındaki “Kimsenin ahı yerde kalmaz.” atasözü 
kullanılmıştır. <Sİ/RDE VE HALK DİLİNDE, AKSOY> 

1084 o“Ayândur yerde kalmaz nâle vü âh /Ziyâde intikâm ıssıdur Allâh 
ah-ı “aşık (2) âşığın ahı. BMS> 

366 Çoğaldı âh-ı “âşık gibi “uşşak / Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk 

2410 Görenler görmeyenler afia müştâk / Çoğalmış âh-ı “aşık gibi “uşşâk 
âh-ı âteşin (1) âşığın çektiği ateş gibi yakıcı yakıcı ah. <KANAR/> 
4124 (o Karafulukda ol yâr-ı güzini / “ Ayân eylerdi âh-ı âteşini 

ah-ı mazlum (1) zulüm görenin ahı. <BMS> 

579 Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlum / Keser a“ dâyı eyler cümle ma“düm 
ah-ı serd (7| soğuk ah, iç geçirme. <KANAR/> 

513 Garibâne yetimâne gezerdi / Yakardı ehl-i derdi âh-ı serdi 

973 Girü hengâme-i derd oldı peydâ / Fiğân u âh-ı serd oldı hüveydâ 
1121 Oo Söze geldükçe artar süz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 

2456 o Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 
3551 o Tuyurur genc-i “ışkı âh-ı serdi / Üşürür başına zenbür-ı derdi 

3554 o Sücüda vardı dâl-i derdi gibi / Perişân oldı âh-ı serdi gibi 

4752 — Şebih olduk duhân-ı âh-ı serde / Ne gökde yirümüz vardur ne yirde 
âh etmek/eylemek (20) feryat etmek, inlemek, şikayet etmek. <KXANAR7/, KUBBEALIP 
565 Virürken Yusufı Ya“kuba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 
785 Geh ağlar gâh zikru'llâh iderdi / Atasını afiardı âh iderdi 

925 Atasınufi öfünde itdiler âh / Didiler Yusufı kurd aldı nâ-gâh 

1068 oOOl anda âh ider bu bunda efgân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
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1520 Eger bir beyt okınsa “âşıkâne / Göfülden âh iderdi şâdıkâne 

1645 o Bir âhitse eger bir lâübâli / İderler afia yüz dün ihtimâli 

2567 . İlini günini şorınca ol mâh / Sözini diüledi âh itdi nâgâh 

2284 o Şokuldı bir karı ortaya nâgâh /“ Aşâsına tayanup eyledi âh 

2722 Biraz göksin geçürdi âh itdi / Ğamından bunları âgâh itdi 

2855 O Nişân-ı yarı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 
2924 (Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 
3486 (o Bu istiğnâda ol âh eylemekde / Bu cevr itmekde ol hâlin dimekde 
3780 Ölümlü “âşık âh itse revâdur / Terahhum bâbın açmağa şabâdur 
3968 Oo Kimi Yusufdan ayrılduğı sâ“at / Ziyâde acıdı âh itdi gâyet 

3978 Biri ağlarsa biri âh iderdi / Bir oldı bunlarufi derd-i neberdi 

4583 o Eger âhitse bir “âşık cigerden / İtildiler kopardı hânelerden 
4648 o Birâhitdi ki şarşıldı semâvât / Vücudın bâr-ı gam itdi iki kat 
4764 — Yıkıldı derdile âh itdi Yakub / Gören şandı ki öldi gitdi Yakub 
4821 — Ölen oğlını ağlar âh ider mi / Gamından bunları âgâh ider mi 
5060 o Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 
ahını almak |(1)J birinin bedduasını almak. <KUBB£ALTP 

1939 o Ölümlü hastanufi âhını alma / Ne defilü ise nokşânına kalma 


âh u enin (feryâd, fiğan, vâh, zâr) (13) ağlama, inleme, feryat etme, sızlanma. <KANARI, 


KUBBEALTP 
929 o Kodılar öfine pirâhenini / Göke irgürdiler âh u enini 
885 Koyalum öğüne pirâhenini / Kılalum nâle vü âh u enini 


991 Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 
1423 oo Huzürina irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efgân 
1624 (o Göketutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 
2269 o Şokaklarda fiğânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryâd 
3220 o İderdi mihnetile âh u zârı / Geçerdi hasret ile rüzigârı 

3514 (o Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez afa illâ âh u nâle 

3949 o Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 
4161 O(ONedem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 

4591 — Muhit oldı afia “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 

4384 o Fiğân eglence olur “âşıkâna / Mecâli kalmadı âh u fiğâna 

4820 Didi neyler babağuz pir-i fani / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 
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âhar |31 başka, diğer, gayrı. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
2755 o Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 
2757 — Zelihâ kaydına oldı mukayyed / Kuyüd-ı âhar oldı cümle müsned 
E5 Ganemler oldı tesbihüf misâli / Keser efkâr-ı âhardan ricâli 
ahbâb (5) dostlar, tanıdık kimseler, “habib”in çoğulu. Türkçede hem tekil hem de çoğul 
anlamda kullanılır. <X7; KO, KUBBLFALIP 
1196 (o Alupbirdelvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
1767 o Benüm hâlümden ahbâbum ider “âr / Bürüdetle geçer bâd-ı seher-vâr 
4178 o Günâhı bi-günâha itdüm isnâd / Güler ahvâlüme ahbâb u ezdâd 
4877 o Develer cem' olup yüklendi esbâb / Öfüne düşdiler ensâb u ahbâb 
5115 Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 
abbâr (12) haberler, ortada dönen söylentiler, “haber”in çoğulu. <KO, CUDİ, OTAL> 
1424 o Gel ey keşşâfzı esrâr-ı mahabbet / Gel ey vaşşâf-ı ahbâr-ı hakikat 
2547 o Afaibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 
3266 (o Budilden ata talim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 
4217 — Şorardı şorduğı ahbârı tekrâr / İderdi niçe gün anuüla güftâr 
4225 o Öğinde söylesefi bifi dürlü ahbâr / Haberdâr olmayup itmezdi güftâr 
4374 o Şabâdan kesb ider büy-ı nigârı / Şorar ağyârdan ahbâr-ı yârı 
4391 o Tokınsa güşına yârından ahbâr / Kılurdı sâ»ile mengüşın işâr 
4393 o Afairişdi hali âhir-i kâr / Kime kim şorsa dildârından ahbâr 
4784 — Melâlet virdi Ya'küba bu ahbâr / Celâli yüzlerini kıldı izhâr 
4803 — İrişdükçe harâb-âbâd-ı Mışra / Şorufi ahbârını evlâd-ı Mışra 
4897 — İrişdi Yüsufa ahbâr-ı Ya“küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 
5058 o Ağa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 
“ahd (61 söz verme, yemin, ant. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
2584 o Bu resme eyledi “ahdini âhir / Bu emr-i gâyib olmayınca hâzır 
“ahd şımak (3) ahdini bozmak, sözünden dönmek. <KANAR/> 
1138 Oo Yine Yusufadın afiar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 
1139 o Şımazlar “ahdi şırlar la“l-i nâbı / İşitmezler hitâb-ı pür-“itâbı 
2704 o Zenüf “ahdi şınuk kavli yalandur / Deni dünyâ gibi nâ-mihribândur 
“ahdüpeymân |(1J yemin, ant. 
1137 oODidi ey muktedâ-yı ehi-i “irfan / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peymân 
“ahd üpeymân etmek (1) sözleşmek, ahitleşmek. <KANAR > 


1118 


2450 
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Bu esnâlarda itdi “ahd ü peyman / Meh-i Kenân içün olmaya giryân 
âhen |1J demir. <K7, KO, LN, CÜDP 
Irag olmağ ile âteşden âhen / Belürdür kendüyi olur muayyen 


âheng (7) seslerin düzgün oluşu, sedaların birbirine uygun bulunuşu; düzgünlük, 


uygunluk, intizam. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


âheng-i âh (1) ah sesi. BMS> 


1586 


Olup âheng-i âhına nevâsâz / Virürdi erganun-ı “ışkı âvâz 


âheng etmek/eylemek/kılmak (6) uymak, uyum sağlamak. <XKANAR > 


1837  Diridi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 
2094 o Alatlar nitekim çarh-ı şafâk-reng / Karâr itmez ider reftâra âheng 
2197 o Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u süküna eyle âheng 
2725 o “Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 
3975 o Du“â-yı devletine açdılar leb / Nevâ-yı “ özre âheng itdiler hep 
4874 o Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
ahibbâ (10) dostlar, ahbaplar, tanıdıklar, “habib”in çoğulu. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
1524 o Ahibba semtine kılmaz nezâre / Gözi şehbâzı meyl itmez şikâra 
1589 Oo Ahibbâsına bu hâli şorardı / Devâsuz derdine dermân arardı 
1631 o Gam-ıa“dâ vü teşni'-i ahibbâ / İder gencine-i idrâki yağma 
2039 o Olupol gonca-i zanbak güşâde / Ahibbâ şevkını itdi ziyâde 
2298 o Meh-irüze gibi kadre irişdüm / Bu cumhur-ı ahibbâya karışdum 
2589 oo Segirdişdiler üstine ahibba / Anı kaldurdılar yirden hemânâ 
3935 Oo Gözümüz sâyefiüzde nur görsün / Ahibbâmuz bizi mesrur görsün 
4056 (o Ahibbâ gibi zencirüü fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 
4762 o Ahibbanuf birin gönder muhaşşal / Göz ile görsün itsün müşkilin hall 
4892 — Habibu'llâh ile hayl-ı ahibbâ / Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ 
âhir (497 son, sonraki, sondaki. <K7,; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
85 Bu deryânuf ki olmaz müşkili hall / İrişmez âhirine “akl-ı evvel 
300 Bu efğân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 
367 Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 
371 Bu mihmân-hânede olup müsâfir / Gülistân-ı cinâna gitdi âhir 
416 Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 
581 İdenler “illet ile zindegâni / Virür mihnetle âhir demde cânı 
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688 TaZarru“ eyledi Ya“ kuba vâfir / Dil ucıyla icâzet virdi âhir 

918 Şu dökmiş bahre bir idrâki kâşır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 
1110 o Aradı ol kemân-ebruyı vâfir / Nişânın bulmadı kat kaldı âhir 

1231 OoGelüü şimden girü koyuü nizâ'ı / Sizüüle idelüm âhir vedâ'ı 

1269 o Kulumuzdur diyü şatdılar âhir / Diyâr-ı gurbete oldum müsâfir 
1587  Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âhir-i mâh 

1647 oGül-ira“nâ gibi âhir Zelihâ / Açıldı kıldı esrârını ifşâ 

2266 o Komazlar sende ol ruh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 

2282 o Cihân halkı başın gavgâya şaldı / Mezâduü âhiri ferdâya kaldı 
2324  İşitdi Yüsufufi vaşfını bir bir / Kulakdan “âşık oldı afia âhir 

2439 oo Çü Mâlik uğradı ibrâma vâfir / Yağıldı şatdı dildârını âhir 

2584 o Bu resme eyledi “ahdini âhir / Bu emr-i gâyib olmayınca hâzır 
2666 o Oradan yolcılar uğradı âhir / Kuyudan şu çekerken bir müsâfir 
2834 o Muhaşşal şan“atında oldı mâhir / Diyâr-ı Çini kodı gitdi âhir 

2844 o Karârı kalmadı bir yirde âhir / Diyâr-ı mağribe oldı müsâfir 

2859 Nikâh itdiler âhir bir birine / İrişdi “âşıkui cânı yirine 

3469 oo Ferâmuş olur âhir adı şanı / Belâsından ider hâli cihânı 

3725 o Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşuü âhir 
4088 O Mahabbet ehli befzer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 

4316 Oo Karâr itdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref olur âhir bu zulmet 
4476 o Kamışdan hânesine geldi âhir / Öğine aldı aşnâmını bir bir 

4532 — Budur makşüd-ı âhir hazretüfide / Geçe bu “ömr-i bâki hidmetüfde 
4557 oo Uyarur tâli“-i şem'ini âhir / Olur nür-ı cemâl-i yâra nâzır 

4618 Oo Nukudı kalmadı anufi ki hergiz / “Ayâlin şatdı âhir kaldı “âciz 
4737 o Ezâlaridüp ol mazluma vâfir / Kulumuzdur diyü şatdılar âhir 
4766 (o Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 
4769 o Didiey âlem-i esrâr-ı pinhân / Hayatum âhirinde kılma giryân 
4932 o Cihânda gülse bir gül olsa handân / Olur cem“ iyyeti âhir perişân 
5179 o Ehâli olmaya “aybına nâzır / Du*â ile sözi hatm ide âhir 

âhir-i kâr (7) işin sonu, netice, sonuç. 

694 Bileydüt ne olısar âhir-i kâr / Göreydüü perde ardında neler var 
733 Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek bi kerre ağzın yumsın insân 
1074 o Benioğlumdan ayırdı bu nâçâr / Anı oğlından ayır âhir-i kâr 


3191 Oo Hevâsına uyar evrâk-ı eşcâr / Düşer boynı üzilür âhir-i kâr 
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3805 O Zihilutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 
4393 o Afairişdi hali âhir-i kâr / Kime kim şorsa dildârmdan ahbâr 
5122 (o Mezârolur mekânufi âhir-i kâr / Gerekse göülüü geü tut gerek tar 
âhir-i “örer (1) ömrün sonu. <KUBBEALIP 
5123 oBunazm-ı gevherü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 
âhir eylemek (1) bitirmek, tamam etmek, tamama erdirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4488 o Firâkum gicesini âhir eyle / Bafa ruz-ı vişâli zâhir eyle 
âhir olmak (5) bitmek, tamamlanmak. <KANAR > 
386 Çü âhir oldı İshâkuf zamânı / Dem-i “aşra irişdi şems-i cânı 
2863 o Hikâyet oldı bu vech ile âhir / Nigâra olmadı tesiri zâhir 
4547 o Şeb-i hicrânı anufi âhir oldı / Vişâli şubhgâhı zâhir oldı 
4605 “Acüz-ı dehre kızlık zâhir oldı / Galâli her kişinü âhir oldı 
5123 o Bunazm-ı gevherü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 

âhiret (2) insanların öldükten sonra erişeceği âlem, öbür dünya. İsrafil'in Allah'ın 
emriyle kıyametin kopması için Sür'a ilk defa üflemesinden ikinci defa üflemesine, daha sonra 
cennetliklerin cennete, cehennemliklerin cehenneme kadar olan zaman veya Sür'a ikinci kez 
üfürülüşten başlayıp, ebedi olarak devam edecek olan zamandır. <X7, KO, ZN, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
3537 OoHuZuruf var bakâ-yı âhiretde / Sürurufi var sarây-ı “âkıbette 
5063 Oo Bakâya âhiret sultânı gitmiş / Komış dünyâ-yı dunı rıhlet itmiş 

âhirin (1) sondakiler, sonrakiler, sonra gelenler, “âhir”in çoğulu. <KO, ZN, C. UDİ, 
OTAL> 
4923  “Ulüm-ı evvelin ü âhirini / Muhit olmışdı idrâk-i güzini 

ahkâm |1J hükümler, kanunlar, emirler, buyruklar, “hükm”ün çoğulu. <KO, CÜDİ, 
KUBBEALIP 
4287 (o Didiler bu düşe edgğâs u ahlâm / Afa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 

ahker (1) kül ile karışık ince kor, ateşli kül, ateş koru, kızıl ateş. <K7;, KO, CÜDİ, 
KANAR > 
3496 o Nücüm ile semânuü yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 

ahlâk (2) insanının yaratılışında bulunan veya terbiye ile elde ettiği ruhsal veya zihni 
hâller, iyi ve kötü huylar, tabiat, “hulk”un çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 


2139 o Latif ahlâkıle zât-ı kerimin / Şafa-yı hâtırın kalb-i selimin 
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ahlâk-ı zemime (11 kötülenecek huylar, kötü huylar. 
357 İrişür “âlem-i kalb-i selime / Gider cisminden ahlâk-ı zemime 
ahlâm |(1)J rüyalar, hülyalar, uykuda görülen şeyler, “hulm”ün çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
4287 o Didiler bu düşe edgâsu ahlâm / Aa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 
ahmak (2) akılsız, budala, kalın kafalı, sersem, şaşkın. <X7, KO, CÜDİ, KANAR» 
4051 — Olur ahmaklarufi ahvâli ma'zür / Nisâsı “ayn-ı ta“risin ider kür 
5105 Oo Cehennem ehli kârın ol ki işler / Afa “âkiller ahmakdur dimişler 
ahmakân (1) ahmaklar, akılsızlar. 
1912 o Yazuklar bafia kim bir kaç edâni / Takarlar pây-bend-i ahmakânı 
ahmâl (4) yükler, ağır şeyler; ağırlık, “hıml”ın çoğulu. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1181 (o Yıkıldı yerlere ahmâl ü eskâl / Cibal itdi o şahrâyı bu ahmâl 
1260  Binüp bir üştür-i sermeste fi”l-hal / Çekildi yola tağlar gibi ahmâl 
ahmaâl ü eskâl (2) ağır yükler, ağırlıklar, eşya. <KANAR» 
1181 Oo Yıkıldı yerlere ahmaâl ü eskâl / Cibal itdi o şahrâyı bu ahmâl 
4672 o Varuf ahmâlüfüz eskâlüfüzle / Gelüfüz şıhhat-i akvâlüüüzle 
Ahmed |(1J çok övülmüş, pek methedilmiş. Hz. Muhammed'in isimlerindendir. Hz. 
Peygamber'in Kur'an'da zikredilen isimleri “Ahmed” ve “Muhammedtir. Her iki isim de 
“övülmüş” demektir. Hz. Peygamber fiilleri, sözleri ve ahlakı ve davranışlarıyla övüldüğü için 
“Muhammed” kendisinden önceki peygamber ve insanlardan daha çok övüldüğü için “Ahmed” 
ismi ile nitelenmiştir. <KO, CÜDİ, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
224 o Elif veş Ahmedüfi yâr-ı kadimi / Ser-i a'yân u aşhâbufi “azimi 
ahmer (4) kırmızı, kızıl. <K7; KO, LN, CUDİ, KANARI> 
769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hun-ı ahmer 
1802  Kemâl-ilutfile ey verd-i ahmer / Vücüduü âl-i İbrâhime bezer 
2785 o Budur bâğ-ı vefâda verd-i ahmer / Nigârufi “ayn-ı hüninine befzer 
3959 Boyandı kanile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
ahsen (5) daha güzel, pek güzel, en güzel. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
2348 o Şanurdı kendüyi Yusufdan ahsen / Haberdâr olmadılar geldüginden 
2601 (oo Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
4296 o Hemân-dem ahsen-i vech ile Yüsuf / Düşin ta“ bir itdi bi-tevakkuf 


4619 Buoldıba'zZısına ahsen-i rây / Şatardı nefsini alurdı buğday 
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ahsenü”l-hâl (1)J hâllerin en güzeli. 
2017  Nihâl-i kaddi oldı hayra meyyâl / Afa hâl oldı cümle ahsenü”I-hal 
absent |1J iyi yaptın!, aferin!, bravo!, övgüler sana, aferin sana. <KANARI, 
KUBBEALIP 
4848 — Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki râzi oldı andan her karındaş 
ahşam (5) akşam, güneşin batma zamanı, günün sonu. <Y7S, 7S, KUBBEALITIP 
1590 Kaçan ola diyü ahşam zamânı / İverdi cânı artardı fiğânı 
4833 Oo Şabâhdan ahşama dek ağladılar / Dögündiler cigerler tağladılar 
ahşam olmak (3) güneş batarak gün sona ermek; akşam vakti yaklaşmak. 
890 Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
971 Süküna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi rüzını şâm 
2773  Güneştolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 
ahşamlamak |(1J gecelemek, geceyi bir yerde geçirmek; bütün günü bir yerde veya bir 
işte geçirerek akşama erişmek, akşamı bulmak. <Y7S, 7S, KUBBEALTP 
2521 Oo Müdâm ahşamlar idi ol kamerle / Uyudurdı güzel efsânelerle 
ahter (4) yıldız (z7ec.| baht, talih. <K7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
316 Cıda atsa oyunda her kamer-fer / Atılur yire gökden şanki ahter 
555 Gerek sende gerekse bende olsun / Murâdufi ahteri tâbende olsun 
891. Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 
3836 oGül-i ter gibi ruhsâruü ter olmış / Yüzüü bedri ser-â-ser ahter olmış 
ahterân (1) yıldızlar. <XN, KANARI, ÖTS> 
3952 — Bu cumhürufi vücüdi ahterânı / Güneş yüzinden oldı cümle fâni 
ahu (4) ceylan, geyik, karaca. Güzel gözlü, güzel kokulu ve ürkek olması açısından 
sevgiliye benzetilir. Vahşetlerinden, güç avlanmalarından kinaye olarak haşin dilberlere ahu 
denilir. Gözlerinin iri ve siyah oluşu sevgilinin gözünü hatırlatır. <K7; KO, LN, AÇDŞS, ADŞS, 
TDEK> 
391 Eyitdi hâtırum ey mâh-manzar / Şikâr âhüsınuf biryânın ister 
1557 o Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
2092 (o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 
ahu-mizâc |1J ceylan mizaçlı. 


3880 Enis idinme her âhü-mizâcı / Ki olmaz derdinüü aşlâ “ilâcı 


233 


ahvâl (24) olup bitenler, durumlar, hâller, “hâl”in çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
408 Çü ma“lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fi”l-hâl 
1178 Oo Hakim-i lâ-yezâlüfidür taşarruf / Bilinmez hikmet-i ahvâl-i Yüsuf 
1422 o Taşavvufrâzı gibi oldı mekzum / Niçe gün olmadı ahvâli ma“lüm 
1668 — Olurmı gülşenüf ahvâli muhtel / Şitâdan irmese afia şovuk el 
1822 o Tefekkür itdi yâr-ı aşinayı / Olan ahvâli geçmiş mâcerâyı 
2033  Zelihâya bu ahval oldı i“lâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 
2612  Ser-â-ser cümle istifsâr kıldı / Bu yirü hayli ahvâlini bildi 
2613 Oo Senüfi ahvâlüfü benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 
2655 o Gamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüfi beyân it 
3384 o Koparsa kendüden akdâm-ı ikdâm / Kılufi el virmeden ahvâli ilâm 
3854 o Ziyâde mest ü medhuş olsa “âşık / Olur ahvâli cümle nâ-muvâfık 
4051 o Olurahmaklarufi ahvâli ma'zür / Nisâsı “ayn-ı ta“risin ider kür 
4178 o Günâhı bi-günâha itdüm isnâd / Güler ahvâlüme ahbâb u ezdâd 
4258 o Benüm ahvâlümi “lâm eyle / Beni kurtarmağa ikdâm eyle 
4343 — Bilüp ahvâl-i kâr-ı rüzgârı / Niçe yıl çekdiler bu intizârı 
4647 — Bu ahvâle ki Yusuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 
4661 Oo Ziyâde ağlamakdan oldı a'mâ / Bizüm ahvâlümüz işitse farZâ 
4667 o Tefekkür eyledi ahvâli Yusuf / İşitdi sözlerin itdi tevakkuf 
4730 Budur ahvâlümüz iden müşevveş / Yüzümüz yire düşürdi şabâ-veş 
4760 Bize ol şoüra koşduğuf birâder / Uğurluk itdi ahvali mükedder 
4772 — Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 
4911 o Biri birine şarmaşdı görişdi / Bela-yı fürkat ahvâlin şorışdı 
5074 o Bu ahvâlile nakl itdi Zelihâ / “A/eyhaâ rahmetu 'llâhi ta“âlâ 
ahvâl-i cihân (1J dünyanın hâlleri. 
4083 o Tefekkür eyle ahvâl-i cihânı / Bufa aşşı olur anuüi ziyânı 

ahyâr (2) hayrı çok kimseler, fazilet ve kemal sahipleri, “hayyır”ın çoğulu. <X7, KO, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
819 Hasüd egri olur dâl-i hased-vâr / Anı toğruldımaz tenbih-i ahyâr 


3760 o Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkuü ahyârı ider “âr 
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ahzân (11) gamlar, kederler, sıkıntılar, “hüzn”ün çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 


Tanıklarda “hüzünler evi” anlamında “beyt-i ahzân” ve “külbe-i ahzân” tamlamaları 


kullanılmıştır (&X. külbe-i ahzân). 


16 Hemişe külbe-i ahzân-ı cânı / Münevver itsün ol şem“ün zebânı 
25 Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 
293 Çü itdüm Şâmdan Ken'ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 
883 Sürelüm göüleginüü nışfına kan / İdelüm beyt-i ahzânında efğân 
1789 Sarâyum külbe-i ahzâna döndi / Vücüdum hâne-i virâna döndi 
2582  Birev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anu Beyt-i Ahzân 
2597 o Dünüf nışfında hayli menzil aldı / İrişdi Külbe-i Ahzâna geldi 
2625 (o Dahi bundan öfürdi oldı bir hâl / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 
4113 o Sarâyın Külbe-i Ahzan idindi / Mekânın cânına zindân idindi 
4756 (o Bu ihvân-ı cefâ Ken'âna geldi / Seherden Külbe-i Ahzâna geldi 
4885 (o Vedâ' itdianula ehl-i Ken'ân / Derildi Külbe-i Ahzâna giryân 

ak (26) kar, süt gibi şeylerin rengi, beyaz, “kara” ve “siyah” karşıtı. <K7, 7S, 
KUBBEALTP 
272 “İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa“ şa“ ayla mihr-i âfâk 
432 Seher şâmuf kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 
763 Kızıl itdi kimisi ak gülini / Kulağın burdı yoldı sünbülini 
1377  Geyince Ka'be-veş kara libâsı / Dönerdi tafi yerine ak ridâsı 
1480 oo Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billur gibi ak u berrâk 
1511 o Günolurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 
2069 o Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bifi lülü-yı ter kadri “âli 
2083 (o Kimişarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 
2093 oKıratlar bir akar ırmağa befizer / Ak atlar şanki karlu tağa befizer 
2108 Oo Yürür gölekçek olmış sim-tenler / Açılur sebzede ak yâsemenler 
2534 o Akatlaslarla ak ata binerdi / Açılmış şâh-ı bâdâma dönerdi 
2540 oYüzi fark olmaz idi ak şakaldan / Şu“â ile nitekim şem' -i rüşen 
2882 o Düşürme cânufiı havf ü hirâsa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 
3493 o Güneşbir ak kebüter gibi indi / Gicenüi bum-ı şumından uşandı 
3498 o Çıkardı kâyinâturi ak libâsın / Geyürdi bir kara mâtem pelâsın 
4366 Oo Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı afia mâtem libâsı 
4858 o Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
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4901 o Kiminüf ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 
4906 o Turur aklarla nisvân-ı gül-endâm / Açılmış şanasın eşcâr-ı bâdâm 
5013 — Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 
5039 o Yolup ak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 
Ak akça kara gün içün (1) Çalışarak kazanılan para, dar zamanda insanı sıkıntıdan kurtarır. 
Atasözündeki “ak akça” tabiri eskiden gümüş para yerine halk arasında kullanılan bir tabir, gümüş 
sikke, para” anlamına gelmektedir. <AKSOY, SİİRDE VE HALK DİLİNDE> 
3655 o Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 
ak sancak (2) Osmanlılarda saltanat alameti. Selçuklu hükümdarı Sultan Alaaddin tarafından 
Osman Gazi'ye sancak beyliği alameti olmak üzere gönderilen sancağın “ak sancak” olduğuna 
dair bir kanaat vardır. Hilafetin Osmanlılara geçmesinden itibaren “Mukaddes Emanetler” ile 
beraber İstanbul'a intikal eden Hz. Muhammed'in Ukab adlı sancağından parçalar “Sancak-ı 
Şerife eklenerek sancağın manevi boyutu daha da bir derinlik kazanmıştır. Mahfazasının yeşil 
olduğu düşünülmektedir. <OŞ£> 
259 Anuüi ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nür u Ziyâdur 
3462 — Misali yok cihânda ol benânuü / Meger ak sancağıdur enbiyânuü 
akar şu/ırmak (15) belli bir yatak içinde, eğim boyunca sürekli veya zaman zaman akan 
su. <7S, KUBBEALIP 
654 Belürse şavt-ı bülbülden nişâne / Akar şular afia eyler terâne 
1029 oAkarşu gibi eyle yoluüuz pâk / Ayağına düşüüüz niteki hâk 
1274 o Benem gülzâr-ı dehrüfi “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 
1613 oAkarşu gibi söylerdi yabana / Belâ sâzına eylerdi terâne 
1759 oAkarşu gibi taşlarla dögündi / Şikâyet eyledi yandı göyündi 
1991 Oo Gider akar şular gibi cünunı / Koma tağlar gibi şabr u süküni 
2038 o Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafâ virür dile şankim akar şu 
2093 oKıratlar bir akar ırmağa beüzer / Ak atlar şanki karlu tağa befizer 
3311 O Eline Yusufu göülini aldı / Akar şu gibi bir höş bâğa şaldı 
3600 o Kemer-bendi tolanmış ol miyânı / Akar şu nitekim serv-i revânı 
3953 o Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 
4417 o Akarşu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 
4452 o Akarşu gibi gerçi çok sürinür / Şof ucı yâr didârı görinür 
4818 o Akarşu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 


5114 oYüze gelmez akar şunufi habâbı / Kesilmez ıZtırâb u inkılabı 
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akça (3) eskiden kullanılmış küçük gümüş sikke, pul; nakit, para, zenginlik. “Ak” 
kelimesinden türetilen “akça” kelimesi “beyaz sikke” anlamına gelmektedir. Osmanlı padişahları 
tarafından farklı nitelikte akçalar bastırılmıştır. Osmanlı'nın son dönemlerine kadar 
kullanılmıştır. <K7, 07D1S, TDEK, KUBBEALIP 
3655 o Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 
4674 o Az akça virdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 
Divan edebiyatında gözyaşı renk, şekil, değersiz oluş ve saçılma özelliği bakımlarından dolayı 
akçaya benzetilir. <7DEX> 
2680  İlüf gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan aa meyyâl 
“akd (2) düğümleme, bağlama. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
“akd-i nikâh (1J evlenme sözleşmesi, nikah. 
4538 o Felekde oldı vaşlı iftitâhi / Okındı hutbe-i “akd-i nikâhı 
“akdü”l-lisân (1) dil bağı. <OŞK£> 
3073 o Tutulmaz “aşıkuf bir dem zebânı / Ecel ola meger “akdü”l-lisânı 
akdâm |2)| ayaklar, “kadem”in çoğulu. <LN, OTAL, CÜDİ, KANARI> 
2953 o Bu derbendi geçemez merd-i vehhâm / Bu meydâna gerek akdâm-ı ikdâm 
3384 o Koparsa kendüden akdâm-ı ikdâm / Kılufi el virmeden ahvâli i“lâm 
“âkıbet (4| son, ahir, nihayet, netice, en sonunda, <K7,; KO, LN, OTAL> 
2239 o Buişden “âkıbet itdi ferâğat / İderdi sâde pehlüya kanâ“ at 
3537 oHuZuru var bakâ-yı âhiretde / Sürüruf var sarây-ı “âkıbette 
4840 o Şakiler zör-ı bâzüya tayanur / İşinden “âkıbet kendü utanur 
5002  Murur-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 
“akılsuz (1) baygın, bihuş. <Y7S, ÖTS> 
50599  Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “ Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 
akışmak |(1J hep birlikte bir yöne doğru topluca yürümek, sel gibi akmak, birikmek, 
üşüşmek. <Y7S, ÖTS> 
909 Yayıldı mülk-i Ken“âna bu tufan / Akışdı geldi deryâ gibi insân 
akıtmak (14) 
1. akmasını sağlamak, akmasına yol açmak, dökmek. <7S, KUBBELFALTP 
53 Bizi /a“zir bi”/-ihsân eyle / Akıtma yaşumuz handân eyle 
160 Akıtdı çeşmeler barmaklarından / Nitekim şa' şa“ ayla şems-i ruşen 


894 Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 
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897 Yerinden tağlar kaldurdı başın / Akıtdı guşşasından gözi yaşın 
1286 Oo Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 
2142 — Akıtdışu gibi Şâmi gülâbı / Şulandı cümleten Mışrufi türâbı 
2588 — İki gözden akıtdı hün-i gülgün / Birisi Nil oldı biri Ceyhün 
3356 o Zelihâ gelsecem' olsa cevâri / Akıtmazdı o havza mâ”-i câri 
3740 o Sürüp ol serv öfinde yire ruyı / Akıtdı gülşen-i ruyına cuyı 
3743 o Çekilme tiğ-i âteşbâr gibi / Akıtma yaşumı enhâr gibi 
3750 o Akıtma yaşumı cânum acıtma / Kapufida derd ile dermânde itme 
4001 Oo Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı ruyum gitdi “ârum 
4792 — Kuru bühtân ile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 
2. akın akın çekmek, celbetmek. <Y75> 
718 Bizi kor sağa eyler iltifatı / Akıtdufi kendüfe hep kâyinâtı 
“âkil (12) akıllı, uslu, akıl sahibi. | 42s.J dünyevi arzular tuzağına düşmeyen. <X7, KO, 
IN, TTS> 
379 Hatâdur kâmile keşret belâsı / Devâdur “âkile vahdet şafası 
448 Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 
938 Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
1331 O demde Mâlik-i dânâ vü “âkil / Meh-i Ken“ânı itdi Nile vâşıl 
1488 o Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil / Şaçını sünbüle bezetti “âkil 
1736 Oo Düşüüde gördügüüe olma mâyil / Bakâsuz nakşa bakmaz “ayn-ı “âkil 
1799 o Seni “âkil beni divâne itdi / Seni şem* ü beni pervâne itdi 
3236 o Fenâehlio dem uğrar belâya / Ki göfül vire “âkil dilrübâya 
3758 oOzevkanâzır olmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile haşıl 
4666 (o Cemi*-i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 
5101 — Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ihtiyâr eyler mi “âkil 
5105 Oo Cehennem ehli kârın ol ki işler / Afa “âkiller ahmakdur dimişler 
“âkilâne (1) akıllı kimseye yakışır surette, akıllıcasına. <X7, KO, CÜDİ, KANAR» 
5104 (o Budur “âlemde va'-ı “âkilâne / Tarikat yollarına ol revâne 
“akl (50) düşünme ve anlama melekesi, akıl, us. Akıl, Allah'ın insan bedenine öz olarak 
yerleştirdiği ruhani bir cevher olup hak ile batılı, iyi ile kötüyü, güzel ile çirkini vs. ayırt etmeye 
yarar. <KT, KO, LN, ADŞS, YIS, KUBBEALTP 
41 Başumda “ayn-ı “aklı dür-bin et / Şühüdum “ışk ile “ayn'el-yakin et 


74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “aklufi nesimi 
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Hicaâb-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anufiçün eyledi merdüd-ı aşhâb 
Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 

Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çâk ü göüli gözi nemnâk 
Cevâb-ı sırr-ı la“li mâ “arefnâk / Boyı vaşfında kâşır “akl u idrâk 
Bakanufi olur idi “aklı zâyil / Cemâlin görmege olmazdı kâbil 
Görinse gün gibi handân u mesrur / Bakanuüi “ayn-ı “aklından gider nür 
Yiri olmış sipihr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
Ziyâ-yı “ayn-ı “aklı itdi zâyil / Degüldür vâkı“am ta' bire kâbil 

Ser-i “âşıkdadur “aklufi tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 
Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 
Kemâl-i “aklumı itmezler idrâk / Cününı var diyü eylerler imsâk 
İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkufi sefihi anı mecnün 
Ruh-ı rengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 

Bu râyı “ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdâl-ı “ışkufdur bu dergâh 
Kuvâsına irişdi Za' f-ı hicrân / Yetişdi cevher-i “aklına nokşân 

Anuü kim “aklı vardur hemçü “ Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 
Hücüm itdi anufi vecd ile hâli / İrişdi mihr-i “aklınufi zevâli 

İder esrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 

Bu fürkat bir vişâl-i ma“ nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 
İder efkârı “ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânuüi ne bilsün hâlini mür 

Ser ü pâyı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg&-ı “aklı perrân 

Bu meyle câme-i “aklın iden çak / Vişâli “âlemini itmez idrâk 

İdüp nokşân-ı “aklın “âleme fâş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 
Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 

Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gamdur 
Güneş gibi vücüdi pür-harâret / İrişdi hâne-i “aklına gâret 

Yüzinden âşinâlar nefret itdi / Kodı idrâk ü “aklı gibi gitdi 

Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
Tağıldı “akl u fikri “ırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 

Gehi “ilm-i ledün râzın açardı / Sipihri “aklı şehbâzı geçerdi 

Göke Cibril-i “aklı itdi pervâz / Açıldı nergisine gülşen-i râz 

Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yar-ı dil-ârâ 
Kemâl-i devlet ile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 


Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken'âna uydı gitdi ol ân 
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“akl-ı evvel (21 yaratılıştan olan akıl. Mutasavvıflara göre Allah'tan ilk zuhur eden varlık “ akl- 
ı evvel”dir. Yokluğun karanlığı ile varlığın aydınlığı arasında ilk çizgi ve yaratılanlar âleminin 
ufkunda öncelikle beliren bu ilk akıldır. Bu kavramı farklı şekillerde değerlendirenler de 


Gec 


olmuştur. Buna göre sadece görülebilen âlemi kavrayabilen sıradan insanların aklı ““ akl-ı ma âş” 
(cüzi akıl), irfana dayanan ve bu âlemin ötesini de görebilen filozof ve bilginlerin aklı “akl-ı 
me“âd” (uzağı gören akıl), misal ve ruhlar âlemini görebilen peygamber ve velilerin aklı ise “akl- 
ı evvel” olarak nitelendirilir. <OTAZ, OŞK> 
85 Bu deryânufi ki olmaz müşkili hall / İrişmez âhirine “akl-ı evvel 
1747 o Bu menzil “akl-ı evvel menzilidür / Bu dil “âlemde ehl-i dil dilidür 
“akl-ı kâmil (1J olgun olan insanların aklı. <KANAR > 
192 Ne fikr itse olurdı afia vaşıl / Misal-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 
“aklı başından gitmek (31 şaşırmak, kendini kaybetmek. <Ö7S> 
904 Başından “aklı gitdi kaldı hayrân / Sürürınui sarâyı oldı virân 
1845 (o Devâdan cismi bi-dermân kaldı / Başından “aklı gitdi hayret aldı 
2855 O Nişân-ı yarı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 
“aklı gitmek (21 şaşırmak. <Ö7S5> 
2603 O Beni vahdet şarâbı mest idüpdür / Karârum kalmayup “aklum gidüpdür 
2613 Oo Senüü ahvâlünü benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 
“aklı şaşmak (4) düşünemez duruma gelmek. 
1574 oOKemâl-i hayretinden “aklı şaşdı / Yaşınuf seyli deryâya ulaşdı 
1760 Bu sevdâile “aklını şaşurdı / Der ü divârı ile söyleşürdi 
2409 o Görenüf görmeyenüü “aklı şaşmış / Mahabbet bahri taşmış başdan aşmış 
3216 Oo Tedârikden kalup “aklın şaşırdı / Kemend-i âhını başdan aşırdı 
“aklını almak (2) düşünemez aklını kullanamaz duruma getirmek, çok korkutmak, çok 
heyecanlandırmak, şaşkına çevirmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
2887 — Vücüdi bahr-i “ışka taldı kaldı / Tecelli “âlemi “aklını aldı 
3610 O günrüz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 
aklık (2) ak olma durumu, beyazlık. <K7; KUBBEALTP Tanıklarda geçen “yüz aklığı” 
“lekesizlik, namus, iffet” anlamlarına gelmektedir (b£. yüz aklığı). 
269 Ağarmış şubh-ı şadık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş afia Allâh 
1030 — Gelüfi yüz aklığını haşıl eyle / Bu bühtân-ı “azimi zâyil eyle 


240 


“akli (1) akla mensup, akıl ile ilgili, akıl ile anlaşılan. <X7; OTAL, KUBBEALIP 
Tanıkta geçen “delil-i “akli” ifadesi “düşünülerek bulunan delil” anlamındadır (ök. delil-i “akli). 
2579 o Anufi oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 

akmak (36) 

1. (sıvı maddeler veya çok ince taneli katı maddeler için) bir yerden başka bir yere doğru gitmek. 
<7S, KUBBEALTP 

318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
687 Şu gibi hâtırı seyrâna akdı / Hemân ihvânını yanına takdı 

769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hün-ı ahmer 

1091 o Mahabbet ırmağı akmaz yabana / Zarardur şâhrâh-ı sâlikâne 

1093 o Yaşı Ya'kubuü akdı anda sir sir / Vücüdi ditredi gün gibi dir dir 
1191 (o Dil-i Mâlik şu gibi çâha akdı / Vücudın âfitâbufi tâbı yakdı 

1486 o Lebi zikr olsa zât-ı cemilüfi / Akardı ağzı şuyı Selsebilü 

2022 o Gözi tuş olsa görse bir yetimi / Akardı eşkinüfi dürr-i yetimi 

2062 (o Dil-ipâki letâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 

2220  Buni'metanda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 
2461 — Yalımı alçağ oldı Nil gibi / Gözinü yaşı akdı seyl gibi 

2564 o NicedürarZ-ı Ken'ânufi cibâli / Akar mı turmayup âb-ı zülâli 

2623 o Görür bir gice ol dinüfi çerâğı / Kapusında akar Nilüü ayağı 

2912 (o Vedâ' itdi evine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 
3071 Oo Sükuna kâdir olmaz çarh-ı devvâr / Sükuta kâdir olmaz akan enhâr 
3080 O Akardı katra katra eşk-i hün-bâr / Dönerdi lâle-zâra iki ruhsâr 

3230 o Göyündi âteşine içi taşı / Zelihâdan ziyâde akdı yaşı 

3352 o Akardı iki havZ içre iki “ayn / RiyâZ-ı cennete dönerdi mâbeyn 

3773 o Güneş gibi teni ditrerdi dir dir / Akardı yaşınufi bârânı sir sir 

3961 Oo Mahabbet oldı anda nâr-ı süzân / “Alevler “aynıdur ol dem akan kan 
3965 Oo Yaraşdı kolda ellerden akan kan / Misâl-i zinet-i tesbih-i mercân 
4204 — Ol eyvâna çıkardı dud gibi / Akardı gözi yaşı rüd gibi 

4462 o Gözümenür vir kim yâra baksun / Zülâl-i rahmetüfi ben hâke aksun 
4581 Oo Şitâbile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını guyâ ki aşhâb 

4649 o Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 

4809 o Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 

4912 o İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Göfülden yundı çıkdı gam sevâdı 
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2. meyletmek (2. göfilü akmak). 
1335 O Gözi âyine gibi Nile bakdı / Bu seyre Nil gibi göüli akdı 
2257 o Göüül Muüsâ gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 
3051 O Hemân İskender olur kâyinâta / Akar göüli anufi Âb-ı Hayâta 
4876 Oo Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyal / Şafa-yı irtihâli virdi bir hâl 
4924 o Gehi anufla seyrâna çıkardı / Şu gibi göüli şahrâya akardı 
3. (çok miktarda, art arda, akın akın) gelmek veya gitmek, girmek veya çıkmak. 
2157  Katâr-ı üştür akdı seyl gibi / Sürindi Mışra geldi Nil gibi 
4905 (o Yolu etrâfı insân ile memlu / Develer akdı geldi nitekim cu 
akrabâ (13) aralarında kan bağı bulunan kimseler, hısımlar, hısım, “karib”in çoğulu. 
Kelimenin aslı “akribâ”dır. Hem tekil hem de çoğul anlamda kullanılır. <KX7, KO, KUBBEALTP 
427 Eyüdür ol kişi olmaz şafâdan / Ki ola akrabâsı enbiyâdan 
621 Ağılsa zat-ı Hakkufi kibriyâsı / Sözin fehm idemezdi akrabâsı 
713 Seherden cem olurdı akrabâsı / Ehibbâsı kadimi âşinâsı 
750 İrişdi akrabâsından tevehhüm / Yüzinüfi mâhını zeyn itdi encüm 
821 Görürken bu cefâyı akrabâdan / Atasına nidâ itdi oradan 
1114  Irag oldı cünüd-ı akrabâdan / Kesildi hep kuyud-ı mâsivâdan 
1222 Ne müşkil derd olur bu derd-i menfur / Ki âdem akrabâsından düşe dur 
1239 oOKedüret zâyil olmayınca gitmen / Hukuk-ı akrabâyı Zâyi“ itmen 
1766 o Hicab oldı vücudum akrabâma / Belâyam kendüme hem âşinâma 
1897 o Irakdan bakar oldı akrabâsı / “Adâvet itdi cümle âşinâsı 
2675 — İşitdüm akrabâmufi fürkatini / Belâ vü mihnetini hasretini 
2728 o Iraga gitdi cümle akrabası / Yıkıldı hânumânınuü binâsı 
4771 o Yakınlarda buluşdur akrabâmı / Meh-i Ken“ânumı şems-i duhâmı 
akran (1) yaş, rütbe, sınıf veya durum bakımından eşit veya benzer olanlar, emsal, 
yaşıtlar. <K7, KO, LN, KUBBEALIP 
3900 “Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 
“aks (171 çarpma, çarpıp geri dönme; ışık veya görüntünün bir yere çarpıp geri dönmesi 
veya orada görünmesi, yansıma. <K7, KO, N, OTAL> 
1341 (o Vücüdi “aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa“ deyn 
1572 o Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
1677  Şular şüride-hâl olsa ider “âr / “Aşâlar urur afia “aks-i eşcâr 


2374 o Ne şuret kim ola “üşşâka makbul / Cemâli pertevinüü “aksidür ol 
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2389 o(oMuhâl iken safa şems-i vişâli / Gözüüde nakş ola “aks-i cemâli 
3318 o Kızardup “aks-i gül âb-ı zülâli / Olurdı çeşm-i hüninüf misâli 
3339 o Şuda yapraklarufi “aksi hüveydâ / Gezer murgân-ı âbi anda güyâ 
3579 o Şuresme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
3581 Oo Yaka çâk itse bir “âşık tarabnâk / İderdi “aksi yüz yirde yaka çâk 
3619 o Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı la'l ü mercân 
3621 o Derü divârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 
3665 — İkisinüf olup “aksi hüveydâ / Turur yüz yirde Yüsufla Zelihâ 
3693 o Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 
3723 o Zelihâ “aksini gördükçe dildâr / “ Arak-riz olur idi eyleyüp “âr 
3791 Oo Görindi her tarafdan “aks-i Yusuf / Zelihâ vaşlına eyler tevakkuf 
4376 Oo Şuda gözlerdi “aksini o mâhuü / Nihân oldı içinde dud-ı âhuü 
“aks-iruy (1) yüzün aksi, yüzün yansıması. <XANAR > 
1290 O Nazaridince ana zengi-i şeb / Karardı “aks-i rüyından müretteb 
Akşâ |1J uzakta bulunan, son, sonda bulunan. <X7, CÜDİ, KUBBEALTI> Tanıkta 
geçen “Mescid-i Aksâ” Kudüs'te Müslümanların ilk kıblesi olan mimari bir yapıdır (b&. Mescid- 
1 Akşâ). 
197 Nesim-i şubh gibi yola girdi / Hemân-dem Mescid-i Akşâya irdi 
akvâl (1) sözler, kelamlar, lakırdılar, “kavl”in çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
4672 o Varufi ahmâlüfüz eskâlüüzle / Gelüfüz şıhhat-i akvâlüüüzle 
al (9) 
1. kanın rengi, kızıl, kırmızı. <K7, 7S, KUBBEFALTP 
1705 Oo Yaüağıalkendü âl işi al / Beyânında lisân-ı nâtıka lal 
2793 o İdincecâme-i alile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 
3597 — Elini eyledi hınnâ ile al / Habibi vuşlatına eyledi âl 
3712 — Kerem eyle elüfie âyine al / Cemâlüü ayına bak ey ruhı al 
3963 o Döşendi cümleten sevdâ-yı hâma / Melâmetten geyindi âl câme 
al tuvak (2) al duvak, gelinlerin yüzüne örtülen kenarları sırmalı ipekli kumaş. <Ö7S> 
2153 (Bürindilâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bâğı 
2792 o Bu bikrüf var yüzinde al tuvağı / Pür olmış lal ile boynı kulağı 
al vâlâ (1J kırmızı ipekli kumaş. Kırmızı valalar, yüzyıllar boyunca gelinlere duvak olarak da 


kullanılmıştır. <GİYİM KUŞAM> 
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2101 (o Kuruldı al vâlâdan tutuklar / Şafakda kaldı güyâ şems-i enver 
2. (at donu için) dorunun açığı, kızıla çalan. <X7, KUBBEALTI, T5> 
2094 o Alatlar nitekim çarh-ı şafak-reng / Karâr itmez ider reftâra âheng 

âl (22) hile, aldatma, tuzak; düzen, dolap. <X7; LN, YIS, ÖTS, KUBBEALTP 
407 Zamândan şofra oğlı “ İş geldi / Görüp Ya'kübuü âlin hayret aldı 
1226 o Sözine uyman itmefi hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 
1705 Oo Yağağıal kendü âl işi âl / Beyânında lisân-ı nâtıka lal 
2693 o Tuyuldı hilesi fehm oldı âli / Müyesser olmadı âl-i vişâli 
3625 o Ta'accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 
3871 oo Çoğolur “avretüfi mekr ile âli / Yemine çekme aşhâbü?ş-şimâli 
âl etmek/eylemek (7J hile yapmak, hile yaparak aldatmak, oyun etmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
552 Hemân ol âl-i Ya“küba idüp âl / “ Acâyib hile bünyâd itdi fi'l-hal 
931 Demür pirâheni âl eylediler / Biri birini iğlâl eylediler 
1246 o Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi al 
1494 o Flini öpmege el irmez aşlâ / Meger al itmek ile öpe hınnâ 
3153  Naşihat eyle göülini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 
2702  Meh-i Ken'ânaitdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi”l-hâl 
3597 Elini eyledi hınnâ ile al / Habibi vuşlatına eyledi âl 
4798 (o Halaşitalüme âl itme zinhar / Yıkılmış hâtırumı yıkma tekrâr 
âl ile (6) hile ile, aldatarak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
553 Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü”l-âli ala 
2340 oÇekemol gül-izârı hâr elinden / Alam bu âl ile ağyâr elinden 
2523 o Açardı âlile haddi gülini / Zarafetle kokardı sünbülini 
2769 o Çekelüm bâde-i gül-renge anı / Tutalum âl ile ol arslanı 
3237 oÖpemezâlile gülgün yafiağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
3937 o Gül-i handânın âl ile getürdi / “Aceb rengin hayâl ile getürdi 

al (12) aile, evlat, çoluk çocuk, sülale. <X7; KO, .N, OTAL> 
262 Yeşil sancağı serv-i dil-güşâdur / Livâ-yı sebz-i Âl-i Muştafâdur 
1246 o Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 
1704 o “Ulüvv-işânı var Âl-i Nebi-vâr / Vücüdında risâlet meşrebi var 
3396 (— Dehânın açmadın cumhür-ı “uşşâk / Tuyardı hurdeyi ol Âl-i İshâk 
4531 — Didi ey mefharı Âl-i Halilüü / Tamâm it hâcetini ben zelilüf 


4798 o Halaşit âlümeâl itme zinhar / Yıkılmış hâtırumı yıkma tekrâr 
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âl-i İbrâhim (2) Hz. İbrahim'in sülalesi. 


490 
1802 


Gelüp bu Âl-i İbrâhimümi al / Hazer kıl hıdmetinde kılma ihmâl 


Kemâl-i lutf ile ey verd-i ahmer / Vücüduü âl-i İbrâhime beüzer 


Al-i “Osmân (2) Osmanlı sülalesi. 


248 
414 


Mübârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Âl-i “Osmân 


Anufi neslinden oldı Âl-i “Osmân / Cihânufi hâkimü”l-vaktidür el-ân 


al-i Ya'küb (2) Hz. Yakub'un sülalesi. 


552 Hemân ol âl-i Ya“ küba idüp âl / “ Acâyib hile bünyâd itdi fi'l-hal 
3061 O Zelihânufi öfünde âl-i Ya'küb / Tururdı tâze gonca gibi mahcüb 
a'lâ (18) daha veya pek yüksek; pek güzel, pek iyi. <K7; KO, LN KUBBEFALTP 
172 Zemine sâyesi düşmezdi zirâ / Mekânı âsumândan oldı alâ 
1379 Cemali şemsi a'lâ kaddi bâla / Başında kâküli a“ladan a'lâ 
1476 ( Nesebde gün gibi alâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 
2651 Oo Eyitdi Hak Ta'âla hakkı içün / Yedi gök “arş-ı alâ hakkı içün 
2690 o Meh-i Ken'âna yalvardı Zelihâ / Didi şânuü bülend ü kadrüü alâ 
3576 (o Yedi hâne mücellâ vü muşaffa / Felek gibi biri birinden a“lâ 
3790  Yidincisinde çoğ idi temâşâ / Ol idi cümleden a“lâ vü bâlâ 


a“lâ-yı “illiyyin (2) gökyüzünün en yüksek yeri, en yüksek yeri. KUBBEALIP 


208 
4272 


İdüp a“lâ-yı “illiyyine pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 


Meh-i nev gibi olan bedr-i kâmil / İder a“lâ-yı “illiyyini menzil 


a'lâdan a'lâ (3) iyideniyi. <X7> 


1379 oCemali şemsi a'lâ kaddi bâla / Başında kâküli a“ladan a“la 
3480 o Elif kaddüf olup a'lâdan a'lâ / Kemâl-i hüsnüfi olmış dahi zibâ 
4720 oGümişbirtâsidi ol şâ'-ıra“nâ / Bahâ vü kıymeti a'lâdan a'lâ 


a'lâ vü ednâ (31 en yücesi ve en aşağı rütbede olanı. <KANAR > 


325 Orada sevdügin alâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 
610 Oğuldan gayrı ger ednâ vü a“lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 
4644 o Bize izzet ider a'lâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 


alaca |1J karışık renkli, iki veya daha çok renkli, rengarenk. <X7,; 7S, KUBBEALIP 
Ayrıca “birkaç renkli iplikten dokunan, genellikle kırmızı zemin üzerine sarı çubuklu, 
Anadolu'da çok yaygın bir kumaş cinsi” alaca olarak isimlendirilir. Pamuklu alaca ve ipekli alaca 
şeklinde iki çeşittir. <GİYİM KUŞAM> 


260 Alaca sancağ irmiş âsumâna / Muşâbih resmi mir-i “âşıkâna 
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“alâka (4) ilgi, ilişik, rabıta, münasebet. <K7; KO, IN, KANAR» 
548 Bilürdi râzi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 
3972 o Kimikaf'-ı “alâka itdi fil-hal / Şabâ-veş taga düşdi oldı abdâl 
“alâkası kalmamak (1) münasebeti, bağlılığı, ilgisi kalmamak. <KUBBE£EALTP 
3535 — “Alâkafi kalmadı dünyâda aşlâ / İdündüfi Cennetül-Me 'vâyı me 'vâ 
“alâkayı kesmek (1) ilişkiye son vermek, bağı koparmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
2713 o Hemân meşgul olalum bu nifâka / Kesilsün gayrı yirlerden “alâka 
âlim (3J elemler, dertler, kederler, acılar, sızılar, “elem”in çoğulu. <KO, ZN, C UDİ, 
OTAL> 
1304 o Eger incinmese bu “abd-i meşkür / İrişmezdi bize âlâm-ı mezbür 
2488 o Gelen ağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta'abdur 
âlâm u mihen |1J sıkıntı ve keder. BMS> 
4979 o Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlâm u mihenden 
“alâmât (1) alametler, izler, nişanlar, ““alâmet”in çoğulu. <KO, OTAL, KUBBEALTP 
3549 (o Belürse bâd-ı şarşardan “alâmat / Dilini tutmaz evrâk-ı nebâtât 
“alâmet (4| bir şeyin bilinmesine sebep olan eser, nişan, işaret, iz, emare. <K7; KO, IN, 
OTAL> 
168 Ridâsı şubh-ı şâdıkdan “alâmet / “ Aşâsıdur sütun-ı kaşr-ı tâ“ at 
517 Vücüdında kerâmetler belürdi / Risâletden “alâmetler belürdi 
1182 — Biradım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 
4802 o “Acebdür kim ider göülüm şehâdet / Belüre Yusufumdan bir “alâmet 
ölât (17 iş işleyecek takım, “âlet”in çoğulu. <K7, KO, LN, CÜDP 
E16 Cihânuü mücib-i gamdur sürurı / Gider âlât u esbâb-ı gurur 
alay (4| kalabalık, topluluk, cemaat. <7S, KUBBEALIP 
1031 o Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken'ân 
1035 O Niyâza başladı kurduf alayı / İzâle itmege bu iftirâyı 
2334 o Görinüp Yusufa göülin alayın / Perişân ideyin hüsni alayın 
alay ile (1) tantana ile, azamet ile. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
4755 o Alayile dönüp şınğın çeriye / Giderdi yola bakmazdı geriye 
alçak (10) aşağı, yüksek olmayan yer |Jmec.| ahlak açısından kötü sayılan, aşağılık, 
bayağı. <KT, 1S, KUBBEALTP 
2980 — Anufiçün kaldı alçaklarda deryâ / İder göülindekini halka peydâ 
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3195 — Olurzirâ günehkârufi muhakkak / Dirisi ölüsi alçakdan alçak 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “yalımı alçak” ifadesi “kibri kırık” anlamına gelmektedir (&X. yalımı 
alçak). 
1249 o Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dağı tağlar gibidür çak 
2461 — Yalımı alçağ oldı Nil gibi / Gözinüü yaşı akdı seyl gibi 
3009 o Bu deülü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 
alçak nazar (2) hor görme, aşağılama. 
2683 o Sarâyufi kubbesidür gerçi “âli / Ağa alçak nazar eyler ehâli 
3197 o Zelihâ kadri “âli ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 
alçak niyyet (1) kötü niyet, art niyet. 
3198 o Bülenditsün sipihr-i himmetini / Çıkarsun dilden alçak niyyetini 
alçak yir (1) dere boyu, vadi. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
676 O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 
alçak göğüllü (1) kendinden daha aşağı mevkide ve şartlarda olanlara aynı seviyede imiş 
gibi muamele eden, kibirsiz, mütevazı. <7S, KUBBEALTP 
831 Zülâl-i çâh-veş ey şâhibü”ş-şadr / Olur alçak göfüllü “ âliyü”l-kadr 
alçaklık (5) 
1. alçak gönüllülük, tevazu. <Y7S, KUBBEALTP Aşağıdaki tanıklarda geçen “göfül alçaklığı” 
ifadesi “alçak gönüllülük” anlamındadır (&X. göüül alçaklığı). 
221 Muradına irüp ol serv-i bâlâ / Göüül alçaklığın itdi hemânâ 
832 Belâ derd ehlini şâfi-dil eyler / Göğül alçaklığını hâşıl eyler 
1159 o Göğül alçaklığın kıl eyle ihsân / Bulış göklerde “ Azrâ ile el-ân 
2014 o “Ulüvv-işânı var idi hemişe / Göğül alçakligini itdi pişe 
2. alçak olma durumu, alçakça davranış, soysuzluk, bayağılık, zillet. <K7; KUBBEALTI, ÖTS> 
3196 (o Günâh alçaklığın her kim begendi / Tedemni eyledi kadr-i bülendi 
aldamak (2J aldatmak, kandırmak. <Y7S, KUBBEALTP 
4052  “Azizi aldadı teshir ehli / Hicâb oldı duhân-ı nâr-ı cehli 
4738 o Yalan ile babasın aldadılar / Senüü oğluı kurd aldı didiler 
aldanmak (2) bir yalana, bir hileye, güvene layık olmayan birine kanmak, kapılmak, 
oyuna gelmek. <7S, KUBBEALIP 
2177  Ziyâde “izzete irdüm şanurdı / Bu lu'betbâz-ı dehre aldanurdı 


3238 (o Dürüğ-i bi-fürüği eyler iz ân / İle aldanmaz olmaz ehl-i nokşân 
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aldurmak (6) aldırmak, kaptırmak, yitirmek. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
1012  Gelüpihvânı kıldılar fiğânı / Didiler kurda aldurduk biz anı 
2276 Oo Şatun almağ içün gören yüzini / Düşerdi aldururdı kendüzini 
2455 o Kişi aldursa yâr-ı nâzenini / O dem bilür neye uğraduğını 
2575 o Gezerken kurda aldurduk didiler / Niçe dürlü yalanlar söylediler 
4695 o Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
4698 o Size olmaz tuvânâlıkda sâni / Ne höş aldurdufuz kurda siz anı 
“ale (3) “üst, üzeri, üzerinde; ile, göre” anlamlarıyla Arapça terkipler oluşturur. <K7, 
KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
“ale”1-fevr (2) derhal, birden, hemen, o anda. <XK7, CUDİ, OTAL> 
3741  Şitâbile irüp bâd-ı seher-vâr / “ Ale”l-fevr eyledi kapuyı divâr 
5025  Rikâba şol ayağın çünki şaldı / “ Ale”l-fevr aa Cebrâil geldi 
“ale”t-ta'cil (1) çarçabuk, hemen. <KUBBEALTI, ÖTS> 
2195 O Perestâruf biri geldi yakına / “Ale't-ta“cil yapışdı eline 
alem (1) çok, daha, pek âlim, daha iyi bilen. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
1984 o Benem mahrüsa-i Mışruf “azizi / Şerifi alemi ehl-i temizi 
“âlem (180) 
1. kâinat, cihan, dünya; insanlar halk. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALITP 


59 Dil-i bimâruma “âlemde her ân / Şarâb-ı hikmetüüle eyle dermân 

64 İki “âlem cemâlinün nikâbı / Güneş gibi şu* â* dur hicâbı 

88 Fezâ-yı kibriyâsında bu “âlem / Olur mikdârda bir noktadan kem 

128 Mükemmel nesl-i Adem hazretinden / Muhaşşal aşl-ı “âlem hılkatinden 
142 “Ulüm-ı “âleme “allâm u vâkıf / Adı ümmi veli ümmü”l-ma' ârif 


232 Bu Yahyâ bendefii ey Hayy u Kayyum / Vişâlü “âleminden kılma mahrum 


233 İrişsün vuşlat-ı cânâna cânı / Halâş et “âlem-i fürkatden anı 

255 Toyurdı “âlemi ihsânı genci / Ki Kârunı begenmez her dilenci 

265 “Alim-i “âlem ü her fende mümtâz / Güşâde-tab“ u deryâ-dil suhan-sâz 
357  İrişür “âlem-i kalb-i selime / Gider cisminden ahlâk-ı zemime 


458 Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
466 Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 
514 Kırıldı ağlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 

526 Cemâli “âleme âvâzelendi / Gözükdi kaddinüü serv-i bülendi 


558 Şafa kesb eylesün kavmini görsün / Hemân “âlemde dünyâlarca tursun 


248 


655 Cihân handân u “âlem halkı mesrur / Bezendi cümle envâr ile her tur 
840 Çü oldı “âlem-i fürkatde ışlah / Vişâlüü kıymetini bildi ervâh 

866 Harâret kopdı hüsni “âleminden / Haberdâr oldı “âşıklar gamından 
1007 Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Âdem 
1033 — Olurlar hâl-i “âlemden haberdâr / İderler korhudan kapuyı divâr 

1039 Oo Aramuzda eger gammâz olaydı / Bu râzı cümle-i “âlem bileydi 

1070 Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
1103 Bu fürkat “âleminüfi hikmet var / Bu “âlemden haberdar ol haberdâr 
1155 Oo Meşakkatle olur kurbiyyet-i Hak / Bu “âlem hikmet-ender-hikmet ancak 
1288 (o Büridi rüy-ı dehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 

1295 Oo Şabâ-yı mihnet ile “âlem hâk / Biri birine girdi hem-çü eflâk 

1330 (o Cemâlin mihr-i “âlem kıldı izhâr / Felek âyinesi gösterdi didâr 

1348 o Otiğüü cümle “âlem zahmnâki / Cihân halkı ölümlüsi helâki 

1384 o Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 
1407  İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i feth-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 

1421 o Nihân-ender-nihân itdi hemân-dem / Yüzini görmez oldı “ayn-ı “âlem 
1432 o Tecelli “âleminde rüz-ı kısmet / Naşibi olana irdi bu devlet 

1451 — Ki “âşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnün gibi adını zinde 

1473 o Eline girdügini hem-çü hâtem / Virürdi ellere ol şâh-ı “âlem 

1573 o Uyandı nâgehân ol şem'-i ruşen / Haberdâr oldı hüsni “âleminden 
1709 Tarikat “âleminüf reh-nümünı / Hakikat sözlerinüfi zü-fününi 

1747 o Bu menzil “akl-ı evvel menzilidür / Bu dil “âlemde ehi-i dil dilidür 
1764 o Yürürem derd-i hicrâna giriftâr / Ne kendümden ne “âlemden haberdâr 
1769 o İderken “âlem-i gurbetde nâle / Gözine h'âb-ı gam oldı havâle 

1797 (o Yüzüği eyledi şems-i letâfet / Düşürdi “âleme andan harâret 

1826 o Temâşâ eyledi “âlem fenâsın / Hemân haykırdı çak itdi yakasın 

1924 o Zelihâitdi hurşide hitâbı / Didi ey devr-i “âlem âfitâbı 

1933 Oo Gezersin “âlemi hâne-be-hâne / Varursafi ol meh-i nâ-mihribâna 

1960 o Olamaz cânum ol şems-i cihânsuz / Karahudur gözüme “âlem ansuz 
1995 o Gani olmış vişâli “âleminden / Halâş olmış firâkınufi gamından 

2126 o Meger bir gün gelüp nevrüz-ı ruşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 
2150 İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
2151 O Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrür 


2199 Ko şüret “âlemini gözle ma“ni / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya“ni 


2250 
2264 
2328 
2335 
2369 
2466 
2488 
2526 
2533 
2602 
2639 
2687 
2717 
2743 
2816 
2843 
2887 
2907 
2948 
3041 
3091 
3127 
3130 
3162 
3166 
3233 
3255 
3258 
3358 
3372 
3390 
3414 
3434 
3451 
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Zelihâyı görürlerdi mükerrem / Du* â-yı devletin eylerdi “âlem 
Nihân itme gel ol Âb-ı Hayâtı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 

Naşib oldı afia keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 
Güzel nice olur “âlemde görsün / Gurürı şâhbâzını uçursun 

Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 
Ol idi bâ' is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 
Gelen ağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta“abdur 
Tururdı “âlem-i havf ü recâda / Nikâb-ı “ışkın itmezdi güşâde 
Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
Cenâb-ı Hakk ile bir “âlemüm var / Degülem cümle “âlemden haberdar 
Biraz seyr itdi nat' -ı kâyinâtı / Şeh-i “âlem evine sürdi atı 

Şular kim oldılar sultân-ı “âlem / Üşer mecnün gibi başına “âlem 
Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 
Tuyanlar vaşl-ı yârufi “âlemini / Ölür fevt eylemez furşat demini 
Kemâl-i hüsn ile oldı müsellem / Ölümlüsi dirildi cümle “âlem 
Tolanup “âlemi mânend-i pergâr / Yazup kazduğını yoklardı tekrâr 
Vücüdı bahr-i “ışka taldı kaldı / Tecelli “âlemi “aklını aldı 

Beni men“ eyleme kurb-ı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafadan 
Tehidür şanma “âlem hânekâhı / Der-i dildâr ola ancak penâhı 

O bedr-i “âleme bu bi-sitâre / Iraklardan ider oldı nezâre 

Kanı bir “âlemüfi şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 
Dehânı “âleminde nâtıka lâl / “Ayândur kâle gelmez “âlem-i hal 
Naşihat “âleminden geçdi cânum / “ Ayân oldı benüm râz-ı nihânum 
Şu“ â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itsef ol gün yüzli mâhı 
Şeh-i “âlemsin ey zıll-i ilâhi / Za“if ü nâ-tüvânuü ol penâhı 

Yaraşur bafia ağlarsam garibem / Vişâlüf “âleminden bi-naşibem 
Cününuü kendüfe kayd-ı belâdur / Vücudu “âleme “ayn-ı “anâdur 
Yakardı “âlemi süz u güdâzı / Zelihâ Yüsufa şordı bu râzı 

Ferâmüş eyleyüp dünyâ gamını / Bu resme eyler idi “âlemini 

Bu meh-rülarla var def -i gam eyle / Bu fâni “âlem içre “âlem eyle 
Zarüret “âleminde “ âşık-ı zâr / Vişâl içün ider bifi dürlü efkâr 
Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhuda / Duhul itsefi ne var beyt-i vücuda 
Elüfi çekme vuşlat hâteminden / Şafâlar sür periler “âleminden 


Başiret “âleminden olmağuz dür / Tene baş virdi başa göz göze nür 
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3460 Nice Hallâk olur mahlük-ı “âlem / Nice Rezzâk olur maşnü“ -1ı âdem 
3533 Ne höş vaktüfi ne “âli “âlemüfi var / Ne derdüfi var ne bii dürlü gamuü var 
3536 Oo Ne âhuf “âleme ebr-i cefadur / Ne gözü yaşı bârân-ı belâdur 

3561 O Seni anufla ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 

3582 o Derâğuşitse ma'şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
3611 — Zihi rüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince ze&ü nef5! oldı “âlem 

3640 Didi Yüsuf esir-i vuşlat olma / Hariş-i “âlem-i kurbiyyet olma 

3647 Bu “âlemden şakın ma“şüm cânı / Ki vardur iki “âlemde ziyânı 

3683 o Mahabbet âfitâbı zâdeha âh / Tolınmaz “âlem-i ruhumdan ey mâh 
3733 o Bu meyle câme-i “aklın iden çak / Vişali “âlemini itmez idrâk 

3749 Beni “âlemlere rüsvây itme / Tenüm yâsını zir-i pây itme 

3799  Vişâli “âleminde kaldı hayrân / Gehi mâyil olur gâhi gürizân 

3840 İdüp nokşân-ı “aklın “âleme faş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 
4017 (Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 
4056 (o Ahibbâ gibi zencirüü fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 

4092 o Sa“âdet kıymetin bilsün diyü merd / Felâket “âleminde çekdürür derd 
4168 (o Görinmez oldı nür-ı “ayn-ı Ya'küb / Bürüdi “âlemi târik-i âşüb 

4171 Ooo Dönüp şuyı şoğulmış âsiyâba / Teveccüh eyledi “âlem harâba 

4180 (Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safa ben var iken kim oldı mahrem 
4197 o Feragat “âleminde “uzlet itmiş / Ta“alluk lâmınufi kullâbı gitmiş 
4214 (o Nedirlik bafa ol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 
4224 (o Dil-i divânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 

4241 (o Hemişe gam çekeydi ibn-i âdem / Harâb-ender-harâb olurdı “âlem 
4255 — Birini şâh-ı “âlem kıldı serdâr / Biri dâr-ı fenâda oldı ber-dâr 

4275 o Kemâl ile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 

4353 o Odem Yüsuf “aziz-i “âlem oldı / Sevindi güldi “âlem hurrem oldı 
4371 o Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 

4406 (o Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 
4418 o Süvâr olsa afa ol şah-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 
4423 o Şadâ-yıleşkerile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 

4555 (Ne “âlemlezzetinden zevk olurdı / Ne cânda haz ne tende şevk olurdı 
4560 o Dalâlet zulmetinden kurtula cân / Selâmet “âleminde ide seyrân 

4571 o Kesildi lezzet-i nefs-i deniden / Çekildi “âlem-i 424 ? u meniden 


4592 oo Çeküp her kişiden dest-i recâyı / Ferâğat “âlemine başdı pâyı 
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4607 o Misâl-i mâhiyân-ı bahr-i “âlem / Biri birin yimek umardı âdem 

4614 (o Kulitdi “âlemi in'âm-ı “âmı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 

4769 o Didi ey “âlem-i esrâr-ı pinhân / Hayâtum âhirinde kılma giryân 

4788 o Müşevveş oldum evlâdum gamından / Kesildüm zevk-ı “âlem “âleminden 
4795 o Odur “âlemde sultân-ı hıredmend / Afa halk üşmeye divâne-mânend 
4916 (o Firâkufi “âlemiyle kılma giryân / Vişâlü “âlemiyle eyle handân 
4937 o Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüduü şıfrını “âlemde yok bil 
4964 o Çekerdi Yusuf anufi mâtemini / Ağardı şohbetinüf “âlemini 

4971 o Kodı ten “âlemin rüh-ı revânı / Temâşâ eyledi iklim-i cânı 

4975 o Yetiş gel şem'-i cem'-i enbiya ol / Halaş ol kayd-ı “âlemden şafa bul 
4981 o Oyalanma nuküş-ı “âlem ile / Geçürme günüfü derd ü gam ile 

5005 (o Derün-ı “âleme virdi bürüdet / Lisân-ı sebzeye geldi yübüset 

5019 Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 
5034 o Vişâl-i yâra ölümdür vesile / Mukayyed olma kayd-ı “âlem ile 

5041  Ğırivünâle vü feryâd u efgân / Bırakdı “âleme havf ü hirâsân 

5044 o Söyündi şem“-i bezm-ârâ-yı “âlem / Diyâr-ı Mışrı tutdı zulmet-i gam 
5072 (Ne “âlem guşşası ne derd-i dildâr / Ne hicrân korhusı ne havf-i ağyâr 
5075 o Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 
5085 (o Hezârân gonca-i bâğ-ı muradı / Tağıtdı “âlemüf bâd-ı fesâdı 

5087 o Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 
5104 O Budur “âlemde vaZ' -ı “âkilâne / Tarikat yollarına ol revâne 

5178 (o Budur “âlemde makşüd u murâdı / Du â-yı hayr ile yâd ola adı 

E9 Gedânuü “âlem-i zevk-ı mu“ayyen / Yeg imiş “âlemüü sultanlığından 
E24 Vişalüüi “âlemi bir dem degüldür / Belâ vü ıztırâbı kem degüldür 

2. hâl, hâlet, ortam. <KUBBFALTP 

983 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 
1617 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Ne kânufi gevherisin kalma pinhân 
4196 — Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huzür-ı kalbi var hoş “âlemi var 
4209 oNeâli tâli'üf ne höş demüf var / Meh-i Ken' ânufi ile “âlemüfi var 
4438 o Eyitdi hoş mıdur derdümle dildâr / Ne “âlemdedür ol derde giriftâr 

3. eğlence. <OTAZL, REDHOUSE> 

3754 o Zelihâile olan ihtilâtı / Niyâz u “âlem ü zevk u neşâtı 

“âlem-i bâki (11 ebedi âlem, ahiret. 


5056 o “Ulüvv-i şânına teng oldı dünyâ / İdindi “âlem-i bâkide me 'vâ 
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“âlem-i bâlâ (6) yukarıdaki âlem, gökyüzü. <KANARI> 

84 Vücüduü cânib-i Mevlâya eyle / Şu“ udufi “âlem-i bâlâya eyle 

351 Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Afa bir nesne olmaz hiç hâyil 

1124 (o Yüceldi “âlem-i bâlâya cânı / Yirinde kodı bu süfli mekânı 

1200 o Didi ey Bürc-i Delvüü mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 

3529 oOKodufi gitdüü “anâşır çar tâkın / Kazandufi “âlem-i bâlâ mezâkın 

5028  İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 

“âlem-i envâr (4| nurlar âlemi. BMS> 

2257 o Göüül Muüsâ gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 

2311 Oo Gözüfi âyine-i nür ile tolsun / Sülüküf “âlem-i envâra olsun 

3531 — Halil-âsâ dime ki nâra düşdüü / Cân atdufi “âlem-i envâra düşdü 

4963 o Yöneldi “âlem-i envâra cânı / Kodı hâlinde zulmâni mekânı 

“âlem-i gayb (1) gayb âlemi, görünmez âlem. <KANAR > 

1967 o Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-1“ayn-ı “âlem-i gayb 

“âlem-i ma*nâ (31 rüya âlemi, rüya hâli. Mana âlemi, manevi âlem. <K7; KUBBEALIP 

1762 o Görin ey “âlem-i ma“nâ habibi / Esirge ben garib-i bi-naşibi 

2330  Buşüret nakşını sevmezdi cânı / Görürdi “âlem-i ma“nide anı 

4280 Uyurken “âlem-i ma“nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 

“âlem-i mülk-i misâl |(1)J rüya. 

1540 o Gezerken “âlem-i mülk-i misâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 

“âlem-irâz (3) sır âlemi. 

208 O İdüpa“lâ-yı “illiyyine pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 

1125 O İdüp ervâh-ı kudsilerle pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 

1192 o O çâha murg-ı cânı itdi pervaz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 

“âlem-i vahdet (17 birlik âlemi. <BMS> 

2995 — Birisi “âlem-i vahdetde hayrân / Birisi mübtelâsından gürizân 

“âlem-i vuşlat (1) kavuşma âlemi. <BMS> 

349 Şular ağlar iüilder küh u vâdi / Kamunuf “âlem-i vuşlat murâdı 

1825 o Düşince “âlem-i vuşlatdan ayru / Yitürdi kendüzini ol peri-rü 
“âlem-ârâ |(3| âlemi, dünyayı süsleyen, âleme ziynet veren, âlemin ziyneti olan. <X7; 

ER, OTAL> 

524 Büyüdükce o mâh-ı “âlem-ârâ / Ziyâde itdi hüsnin Hak Ta'âlâ 


2041 Oo Dimiş ey pâdişâh-ı Sâlem-ârâ / Günü günden yeg itsün Hak Ta'âlâ 
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4508 — Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Du'â kıl ben garibi eyle ihyâ 

“âlemeyn (2) iki âlem, dünya ve ahiret. <K7; KUBBEALIP 
106 O kâfuü noktalardur iki “aynı / Görürler anda râz-ı “âlemeyni 
138 Zihi mahbüb-ı Hak matlüb-ı kevneyn / Ki oldı “âlemeyne kurretü”l-“ ayn 

“âlem-gir (11 cihanı tutan, dünyayı zapt eden, bütün âleme yayılan, cihangir. <X7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
384 Birisi mir-i “âlem-gir oldı / Birisi “âlim-i nihrir oldı 

“âlem-nümâ (4| dünyayı gösteren. <OTAL, KUBBEALTP> Tanıklarda “cihanı gösteren 
ayna” anlamında “âyine-i “âlem-nümâ” tamlaması şeklinde kullanılmıştır (64. âyine-i “âlem- 
nümâ). 
161 İrişen nür-ı zât-ı Kibriyâya / Döner âyine-i “âlem-nümâya 
1926 (o Bu gün âyine-i “âlem-nümâsın / Cihân bezminde câm-ı dil-güşâsın 
2786 (o Bu bir âyine-i “âlem-nümâdur / Bu bir miftâh-ı ebvâb-ı vefâdur 
3105 Oo Gözüf “ayniyle mir?âtü”ş-şafâdur / Dilüü âyine-i “âlem-nümâdur 

“âlem-penâh |(1)J âlemin ilticagâhı, âlemin sığınacağı yer. <K7, CUDİ, OTAL> 
4257 o Ferâmüşeyleme ben bi-günâhı / Şefi“ eyle şeh-i “âlem-penâhı 

“âlem-tâb (1) dünyayı parlatan, aydınlatan, âleme ziya ve hararet verici. <X7, CÜDİ, 
OTALD> 
2154 o Tuvağ altında ol zât-ı mutahhar / Şafakda mihr-i “âlem-tâba beüzer 

âlet (1) iş görmek için kullanılan şey, vasıta (z2e€c.| pek hoş görülmeyen bir işe aracı ve 
yardımcı olan. <X7; KO, KUBBEALIP 
2811 o Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurdı bir bezm-i İlâhi 

“alev (2) alev, yanan maddelerin üzerinden yukarıya doğru uzanan parlak, ışıklı dil, alaz, 
yalım, şule. <K7, LR, KUBBEALTP 
2254 o Yine eydil dilinüf tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 
3961 Oo Mahabbet oldı anda nâr-ı suzân / “Alevler “aynıdur ol dem akan kan 

“Aleyhi/“Aleyhâ rahmetu'llâhi Ta“âlâ (2) “Yüce Allah'ın rahmeti onun üzerine olsun.” 
anlamında bir dua sözü. 
2724 o Anı kendüye çekmiş “ışk-ı Mevla / “Aleyhi rahmetullahi Ta“âlâ 
5074 o Bu ahvâlilenakl itdi Zelihâ / “Aleyhâ rahmetu'llâhi ta“âlâ 

alıcı (1) pençesine düşeni bırakmayan, avını kaçırmayan, avcı. Kartal, doğan, şahin vb. 


yırtıcı kuşlar için kullanılan bir tabirdir. <Y7S, KUBBEALTI, OŞK> 
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3605 O Revişde alıcı şâhine beüzer / Bakışda “aynı hür-ı “ine befizer 
alın |5J) yüzün, kaşların üstünden saçlara kadar olan ve şakaklar arasında kalan kısmı. 
Beyaz ve parlak olduğu için aya benzetilir. <X7; KUBBEALTI, ADŞS> 
1482 — Virürdi alnına ebrüsı ziver / Hayât Abınufi emvâcına befizer 
3425 (o Kiminüf büsesi câna degerdi / Başında tâcın alnına egerdi 
4503 — Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzüf mihr idi alnufi mâh-ı ğarrâ 
alnı açık/ alnı açık yüzü ak (2) utanacak hiçbir durumu olmayan, temiz, namuslu, dürüst biri. 
<DŞD> 
1921 o “Ayân oldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 
3209 o Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet bafa ne lâyık 
alınmak (7) 
I.almak işi yapılmak, bulunduğu yerden kaldırılıp götürülmek, biri tarafında alıp başka yere 
aktarılmak. <7, ÖTS, KUBBEALTP 
767 Başından şemsi dülbendi alındı / Vücüdı cevheri hâke şalındı 
2486 — Alındı Yusuf-ı ruh-ı revânı / Uçurdı bülbül-i ten-âşiyânı 
4054 (o Başından Yusufuf tâcı alındı / Vakârı mihri toprağa şalındı 
2.fethedilmek, zapt edilmek. <KUBBEALTP 
150 “Uşata seyf-i islâmı çalındı / Nübüvvetle vilâyetler alındı 
3. satın alınmak, para karşılığı temin edilmek. <KUBBEALTP 
1843 o Girüp bâzâr-ı “ışk içre alındı / Yaşı girdâbına cismi şalındı 
4128 o Vücüdınâr-ı hicrâna şalındı / Fenâ bâzârı içinde alındı 
4. kendini kaptırmak; hileye kanmak. <OŞX&> 
3062 Alınmazdı bu riv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh-ı mive 
“âli (19) yüksek, yüce, ulu. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1465 o Meger var idi bir sultân-ı “âli / “Azimü'ş-şân u memdühü”l-ehâli 
1716 Oo Şıyâm ayına beüzer kadri “âli / İki kaşı iki “idüü hilâli 
1780  Otursafi gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Ta“âlâ 
2067  Niçe altun siniler oldı ihzâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 
2069 — Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe biü lülü-yı ter kadri “âli 
2683 o Sarâyufi kubbesidür gerçi “âli / Afa alçak nazar eyler ehâli 
2784 — Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezm-i “âli 
2906 (o Ki zirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüf vâcib oldı imtisâli 


3197 o Zelihâ kadri “ali ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 
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3533 (Ne höş vaktüfi ne “âli “âlemüf var / Ne derdüfi var ne bifi dürlü gamuf var 
3941 o Yaraşmış hem celâli hem cemâli / Nihâl-i Sidre gibi kadri “âli 
4209 oNe“ğli tâli'üf ne höş demüf var / Meh-i Ken'ânuü ile “âlemüü var 
4586 (o Yedi beyt oldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 
4637 o Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“kübufi “ayâli 
4960 o Ehâlinüf misâl-i küh-ı “âli / Sözin karşulayup virme melâli 
5013 — Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 
5107 Özin “âli bilen merd-i denidür / Hakikatde fakir olan ganidür 
“aliyü”l-kadr (2) kadri yüce, değeri üstün. 
831 Zülâl-i çâh-veş ey şâhibü”ş-şadr / Olur alçak göüüllü “âliyü”l-kadr 
1376 (o Boyı mânend-i Tübâ “âliyü”l-kadr / Melâhat âsumânında meh-i bedr 
“Ali (3) Ali bin Ebi Tâlib. Hz. Peygamber'in damadı, Hulefâ-yı Râşidin'in dördüncüsü 
olup Hicret'ten yaklaşık yirmi iki yıl önce (M 600) Mekke'de doğduğu rivayet edilmektedir. 
“Esedullah, Murtaza, Haydar, el-Gâlib” lakaplarıyla anılır. Hayattayken cennetle müjdelenen on 
kişiden biridir. Edebiyatta velilik, kahramanlık ve imamlık yönleriyle benzetmelere konu edilir. 
<KA, ADŞS, TDVİA> 
228 “Aliye keşf-i esrâr-ı “aliyye / Resülu”llâhdan oldı hediyye 
238 Sehâvetde şecâ'atde “Alidür / Vilâyetde veli dirset velidür 
<Ali-vâr (1) Hz. Ali gibi. 
5159 Eli var olsun ol merdüfi “Ali-vâr / Ki destinde anuü hatt-ı celi var 
“âli-cenâb (5) şerefli, haysiyetli kimse. <KO, OTAL, KUBBEALTP 
1674 o Seven gün gibi bir “âli-cenâbı / Dükenmez zerre gibi ıZtırâbı 
1906 (o Kelâm itdi meh-i “âli-cenâba / Bülend âvâz ile geldi hitâba 
2797 oDuâlaritdi ol “âli-cenâba / Kızıl yâkütı şaldı la“l-i nâba 
3248 — Bu oldı Yüsufuf ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinüü “âli-cenâbı 
3916 Oo Gerek “âli-cenâba kavl-i ma'kül / Yüce tağlarufi üstinden aşar yol 
“âli-kadr (21 kıymet ve derecesi yüksek, çok kıymetli, çok takdir edilen, çok saygıdeğer. 
<KT, OTAL, KANARI, REDHOUSE> 
3057 Olan bir mâh-ı “âli-kadre kâdir / Degüldür kendü nokşânına nâzır 
3107  Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzi vü şâkir 
“âlim (4) ilim sahibi, bilen, bilgili, bilgiç. <K7, KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
384 Birisi mir-i “âlem-gir oldı / Birisi “âlim-i nihrir oldı 


2633 — Butıflı Tarı söyletdi meger kim / Degüldi Yusufuü hâline “âlim 
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4804 — Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 
5100 Diridür “âlim-i nıhrir ü dânâ / Ölidür câhil ü nâdân u şeydâ 
“alim (1) çok bilen, her şeyi bilen. Bilgisi ezeli ve ebedi olan Allah. <X7; KO, LN 
OTAL> 
265 “Alim-i “âlem ü her fende mümtâz / Güşâde-tab* u deryâ-dil suhan-sâz 
“âli makâm |1J yüksek makamlı. <KANAR»> 
4261 o Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göüli a“mâ 
“âli-mekân |1) yeri, rütbesi ve makamı yüksek olan. <X7, KO, KANAR» 
1207 oÇü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 
Allâh (28) kâinatı yaratan mutlak varlık, Tanrı, Yaratıcı, Huda. Yüce yaratıcının özel 
ismidir. Bu isim. O'nun kemal, cemal ve celal sıfatlarının ifade ettiği anlamların tamamını kapsar. 
Allah'ın diğer isimleri ise Allah'ı tasvir eder. X7, KO C ÜDİ, KUBBEALTI, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
75 Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofra a'dâd 
269 Ağarmış şubh-ı şâdık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş aa Allâh 
278 Zihi gâzi zihi “âbid zihi şâh / Gazâsı #-sebili”/lâh Allâh 
472 İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet ıssı Allâh 
817 Sizüü bu zulmüfüz bilmez mi Allâh / Kıyâmetde cezâ kılmaz mı Allâh 
856 Nigehbânuf mu'inüfi oldı Allâh / Safa bir câh-ı “izzet olısar çâh 
1002 — Gelüf Allâhufi emriyle yakına / Teselli virüfüz pir-i hazine 
1084 o “Ayândur yerde kalmaz nâle vü âh / Ziyâde intikâm ıssıdur Allâh 
1130 Oo Seni beüzer vilâyetlerde nâgâh / Ricâl-i gayba hem-râh itdi Allâh 
2027 o Ata her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
2877 Didi ey şâlih oğlum olğgıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allah 
2893 o Hatâdan şaklar Allah enbiyâyı / Naşib itmez umür-ı nâ-sezâyı 
3281 (o Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 
3286 (o Didi Allâhile yok âşinâlık / Göfül olmaz senüfi gayrufa “âşık 
3444 — Didi ma'lüm idüfi Allâh birdür / “Aziz ü lâ-yezâl ü Muktedirdür 
3696 (o Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 
3887 o Sözümde toğrıyam Allâha ma'lüm / Şehâdet itdi hakkumda bu ma“ şum 
4786 — Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâtin oldı Allâh 
4868 Oo Yine makşudufa irgürdi Allâh / Seni tahtına da' vet eyler ol şâh 
4997 oo Didi ey derde dermân iden Allâh / Meşakkat râhın âsân iden Allâh 
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5158 (o Yazıdan eylemez bunlar ferâğat / Meger Allâhdan ola “inâyet 
Allâlva kaldı (1) Düzelmesinden ümit kesilen durumlar karşısında kullanılır. <XUBB£ALTP> 
1700 o Beni âhum eli girdâba şaldı / Benüm işüm hemân Allâha kaldı 
Allâh'a şükür (1J Allah'ın verdiklerine karşı teşekkür olarak söylenen ve söylenin hâlinden 
memnun olduğunu bildiren bir söz. <XUBBEALTP 
1133 Oo Şükür Allâha minnet Zü'lcelâle / Ki irgürdi beni ruz-ı vişâle 
Allâh'a yalvar (1) “Kendi yanlışın yüzünden bu duruma düştün, artık benden değil Allah'tan 
yardım iste” anlamında kullanılır. KUBBEALTI, ÖTS> 
3762 . İrişem dir isefi makşüda gel var / Bafa yalvarma var Allâha yalvar 
Allah'ı severse (1) “Eğer “Allah'ını seviyorsan” anlamında sitem, yemin ve yalvarma sözü. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
3929 o Didilerafa ol şâhı severse / “İnâyet eyle Allâhı seversefi 
Allâhü”l-Mecid (17 şan ve şeref sahibi olan yüce Allah. 
4195 — Vücüdın eylemiş dâl-ı hamide / “İbâdet eyler Allâhü”1-Mecide 
Allâhu alem (2) “En iyi bilen Allah'tır, Allah daha iyi bilir; galiba, zannederim ki.” 
Karşılıklı konuşmalarda, yazılı ve sözlü bilgi sunmalarda doğrusunu en iyi bilenin Allah olduğunu 
ifade etmek için kullanılan bir ifadedir. <X7, KUBBEALTI, İKS> 
739 Gelür Ya'küba derd ü Yusufa gam / Garaz irşâddur A//Ahu aJem 
4093 o Budur ben bildügüm A//2hu alem / Hatâdur ekseriyyâ fikr-i âdem 
Allâh Allâh (2) “hayret” ifade eden ünlem. <K7; ÖTS, KUBBEALTP 
62 Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 
1753 (Ne hâletdür bu hâlet Allah Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i râh 
“allâm (17 çok bilen, her şeyi bilen. Allah'ın sıfatlarındandır. <K7, LN, CÜDİ, OTAL> 
142 “Ulüm-ı “âleme “allâm u vâkıf / Adı ümmi veli ümmü”l-ma' ârif 
almak (151) 
1. bir şeyi elle veya başka bir araçla tutarak bulunduğu yerden ayırmak, kaldırmak. <75, 
KUBBEALTIP 
416 Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 
432 Seher şâmuü kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 
488 Ecel “ömrü kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 
490 Gelüp bu Al-i İbrâhimümi al / Hazer kıl hıdmetinde kılma ihmâl 


515 Alup İnâs Yüsuf hazretini / Anasından yeg itdi hidmetini 


574 
575 

677 

894 

1049 
1196 
1205 
1223 
1632 
1828 
1887 
1941 
2114 
2308 
2332 
2340 
2371 
2441 
2650 
2747 
2781 
2795 
2979 
3473 
3516 
3616 
3712 
3747 
4456 
4476 
4548 
4671 
4716 
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Kaçan uğrısını bulsa alurdı / Şeri'atde kulı olur kalurdı 

Kemerle aldı fahr-i kâyinatı / Yapışdı halka-i bâb-ı necâtı 

Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h'âh / Hücüm itmişdi ferzendine nâgâh 
Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 
Helâkine hemân meşgul olalum / Kesüp a“ Zâsınufi birin alalum 
Alup bir delvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
Çıkardı çâhdan şems-i cihânı / Dehân-ı ejdehâdan aldı anı 

Yazıldı hüccet aldı anı Mâlik / Cerâ hâzâ ve tahriren bi-zâlik 
Hüveydâ olmasa nâyufi fiğânı / Ele almazlar idi iller anı 

İki taş aldı mihr ü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 

İdersin keşti-i gümrâha çâre / Elin alup çekersin bir kenâra 

Elin al pâymâl-i ruzgâruü / Yolını urma bir oklı şikârufü 

Güzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 
Senüf zâtufida vardur kâbiliyyet / Ayağufi almasun dest-i beliyyet 
Eline aldı bir mir?ât-ı şâfi / Görüp kendüyi urdı hayli lâfı 

Çekem ol gül-“izârı hâr elinden / Alam bu âl ile ağyar elinden 

Bu hüsnüfi câmesiyle olma mağrur / Alursa şâhibi eyler seni “ur 
Alanufi tâli“i sa“d ü hümâyun / Şatan ammâ ki oldı kara mağbun 
TaZarru“ eyleyüp ol nâzenine / Yeminine alup çekdi yemine 
Mübârek başını aldı dizine / Yüzini urdı anufi gün yüzine 

Güzel çengiler aldı destine sâz / Makâm-ı büselikden virdi âvâz 
Ele bâde alup künc-i belâda / Tağıtdı hırmen-i enduhı bâda 

Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknunını ol ân 
Şanemler şındı hep kat“ aldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 
Sağa nâr-ı mahabbet el uzatdı / Elüf aldı rical-i gayba katdı 

Elini Yüsufuf aldı eline / Du“âlar eyledi ol nâzenine 

Kerem eyle elüüe âyine al / Cemâlüfi ayına bak ey ruhı al 

Muradın hâşıl eyle ehl-i halüü / Elin al nâ-tüvân u pâymâlüf 
Zelihâ bir gice aşnâmın aldı / Münâcât itmege tenhâya geldi 
Kamışdan hânesine geldi âhir / Öfüne aldı aşnâmını bir bir 

Elini aldı tenhâsına gitdi / Elinden geldügi ihsânı itdi 

Bu işde itmefiüz hergiz tereddüd / Alıfi buğdayumuzdan bir niçe müd 


Seherden niçe yük buğdayı tekrâr / Alup yükletdi ihvân-ı cefâkâr 


2. beraberinde götürmek veya getirmek. <KUBBEALIP 
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295 Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havâsı her diyâra 
314 Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 
752 Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitâbı çarh-ı gaddâr 

808 Alalar gideler gayrı diyâra / Bulunmaz afa bundan gayrı çâre 

809 Kuyıya atmağa makşud iderler / Alurlar Yusufı anda giderler 

884 Diyelüm Yusufi kurd aldı gitdi / Yidi cismini pâre pâre itdi 

925 Atasınufi öfünde itdiler âh / Didiler Yusufı kurd aldı nâ-gâh 

968 Ağız bir eylediler h'âh nâ-h“âh / Didiler Yusufı kurd aldı billâh 
1229 İki zencir olup eşk-i revânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 

2421 o Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cu / Alalum oğlumuz olsun o meh-ru 
2851  Nişânumı görüp eylerse efgân / Bafa alup gelesin anı ol ân 

2903  Alup giderken oğlını atası / Segirdüp vardı ardınca anası 

4325 o Varup zindana dek erkân-ı devlet / Alup geldiler itdiler Ziyafet 
4660 — Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi ağa sâni 

4673 o Bile aluğ gelü anda kalanı / Göfülden ref* idüfi zann u gümünı 
4687 oo Ana bir kardaşı kim şofra geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 
4706 (o Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 

4727 oo Ana bir kardaşını şer' ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 

4738 o Yalan ile babasın aldadılar / Senüü oğluüı kurd aldı didiler 

4785 o Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u “âma 
4808 — Girüp divâna şekvâ eylediler / Galâl almağ içün geldük didiler 
4844 o Güreşçi kısmını gör ey tebâhi / Alur üstindekin altına gâhi 

5027 Getürdi aa cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı hemânâ 
5170 Yakışmaz terceme bu dâstâna / Öli halvâsını almam dehâna 

3. kendine mal etmek; yanında bulundurmak; elde etmek, sağlamak. <Y7S, 7S, KUBBEALTP 
166 Şofnda mağribi aldı Medine / Degişdi maşrıkını mağribine 

291 Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 
331 Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 
405 Nübüvvet nevbetine geldi Ya'kub / Atasınufi du“âsın aldı Yakub 
407 Zamândan şofira oğlı “ İş geldi / Görüp Ya“kubuü âlin hayret aldı 
512 Sürerdi yüzine gözine anı / Alurdı buy-ı vaşlından nişânı 

520 Anı gökde ararken yirde buldı / Dil-i mahzunına eglence aldı 

553 Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü'l-âli ala 


597 Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür ma“ şuk içün baş ile cânı 


613 

875 
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1788 
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Alursın boynufa tiğ-i belâyı / Kılursın kâdir olduğu ezâyı 

Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 
Bu cumhuruf cevâbın aldı Yakub / Melül oldı evine geldi Ya“ kub 
Hakuü dergâhına yüzin urınca / Süleymândan alur hakkın karınca 
Ne istifsâr ide ne afia nâmın / Diline almaya Yusuf kelâmın 

Niyâz içinde iken hayret aldı / Hudâdan Hazret-i Cibril geldi 
Fakiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafa zulm eyleyenden hakkumı al 
Mahabbet müşterisi göğlin aldı / Gam-ı zülfiyle cânı kılca kaldı 
Bu vech ile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 

Gel ey göülüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çârefii bimâr u nâçâr 
Devâdan cismi bi-dermân kaldı / Başından “aklı gitdi hayret aldı 
Cefâya şabr iden meydânı aldı / Şafâ sürdi vefa bahrine taldı 
Zelihânuüi gözi yaşı çoğaldı / Göğül virdi belâ vü mihnet aldı 
Ölümlü hastanufi âhını alma / Ne deülü ise nokşânına kalma 
Görinüp Yüsufa göülin alayın / Perişân ideyin hüsni alayın 
Sözinden Yüsufuü çok “ibret aldı / Peşimân oldı istiğfâra geldi 
Dünüü nışfında hayli menzil aldı / İrişdi Külbe-i Ahzâna geldi 
Nücüm ile sipihr-i hüsni memlu / Cemâli bahri almış cümle lulu 
Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 
Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyân itdi o dildâr 
Reh-i cânânda câna başa kalma / Hayâtuü câmını “aynuüa alma 
Vücüdi bahr-i “ışka taldı kaldı / Tecelli “âlemi “aklını aldı 
Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden “ibret al ey mâh-ı tâbân 
Naşihat eyle göülini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 
Harâb-âbâd-ı göülin eyle ma“ mur / Güneş yüzüüden alsun ol kamer nür 
Eline Yusufu göfilini aldı / Akar şu gibi bir höş bâğa şaldı 

O gün ruz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 
Vücudı halkası bâb-ı recânuüi / Belâsın başına almış cihânuü 

Halâş olmağ içün mekrinden anufi / Eline aldı göfilin mübtelânufi 
Didi gâyet mükedder oldı hâlüm / Yazukdur boynufia alma vebâlüm 
O süsen kılmadan cismini gülgün / Elinden aldı anı yâr-ı mevzün 
Uyandum büse alurken lebümden / Elini çekdi sib-i gabgğabumdan 
Kesildiler vücüd ârâyişinden / Naşihat aldılar takdir işinden 


İderler aa bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 
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4109 Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 

41597 o Ferâmüuş itmek içün hecr-i yârı / Ele alurdı câm-ı höşgüvârı 

4176 Oo Safa zulm eyledüm zindâna şaldum / Vebâlüf bârını boynuma aldum 
4318 (o Belâya şabr iden meydânı aldı / Tahavvür eyleyen hayretde kaldı 
4320 Oo Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 

4369 o Anufi in'âmını alurdı herkes / Çüritdi eşrefisin hem-çü nergis 

4437 (Bafa keşfitdi “ışkuü gizlü râzın / Eline aldı gölü şâhbâzın 

4501 o Çoğaldı şevki cânın hayret aldı / Yüzi âyinesine bakdı kaldı 

4628 o Birulu kârbân Ken'âna geldi / Fırat ırmağı gibi menzil aldı 

4638 o Varup mahrusa-i Mışra bu cumhür / Alurlar cümle “arZ-ı hâle destur 
4707 (oMeh-i Ken'ânı derd-i hasret aldı / Yürekler yakıcı âhı çoğaldı 

4793 o Seni bui“tibâr-ı kesret almış / Diriğâ dünyevi eşgâle şalmış 

4856 (o Bu ebr-i rahmeti aldı oradan / Yire başmazdı ayağı şafâdan 

4. (zaman bildiren kelimelerle) harcatmak, sarf ettirmek. <KUBBEALIP 
2700 o Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 
5. (tat veya koku için) duymak. <7S5, KUBBBEFALTI> 

4149 — Alurdı câmesinden büy-ı yârı / Başardı bağrına eylerdi zâri 

4220 — Başardı bağrına eylerdi zâri / Alurdı sünbülinden büy-ı yârı 

6. ele geçirmek, fethetmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 

155 Kemân-ı mu cizâtı tir şaldı / Çağatay ilin ol nâmeyle aldı 

7. satın almak. <KUBBEALTP 

671 Şatun almaz belâyı ehl-i idrâk / Sürurı câmesini eylemez çâk 

1297 (Olurken cümle istiğfâra meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 

2276 o Şatun almağ içün gören yüzini / Düşerdi aldururdı kendüzini 

2342 o Dökeyin yolına dünyâca mâlı / Şatun alayın o zibâ-cemâli 

2351 O Şatun almağa ol âşüb-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 

2443 “Aziz aldı Meh-i Ken“ânı fi”l-hal / Zeliha hânesine kıldı işâl 

3089 o Eyâ ğam şehrinüfi höru hakiri / Şatun alduğı kulınuf esiri 

4613 (o Gelürdi her diyârufi kârbânı / Şatun alurdı andan küt-ı cânı 

4619 Buoldı ba'Zısına ahsen-i rây / Şatardı nefsini alurdı buğday 

4633 — Galâl almağ içün cem' eylefüz mâl / Bu işde eyleme bir zerre ihmâl 
4634 (o Didiler bizde yokdur mâl-ı vâfir / Ki olavuz galâl almağa kâdir 


8. (Allah bir insanı) ölüm yoluyla bu dünyadan ayırmak. <7S, KUBBELFALTP 
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595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anuü da murg-ı cânın aldı gitdi 
643 Nihâni Yüsufufi almağa cânın / Müheyyâ kıldılar mihnet sinânın 
2266 o Komazlar sende ol ruh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 
2333 o Didi almazsa yarın Tafrı câanum / Göreyin Yusufı gitsün gümânum 
2915 o Alursafi benden İsmâ'ili el-ân / Bafa şabr u sükünı eyle ihsân 
9. kabul etmek. <KUBBEALTP 
1400  Alurlar iki cânibden selâmın / Görürler ihtirâm u ihtişamın 
2127 Şabâya hem-dem olmışdı karanfül / Selâmın alur idi devha-i gül 
10. çalmak, aşırmak. <KUBBFALTP 
3759 Şoyar halkı alur mâlın harâmi / Begenmezler bu resme iğtinâmı 
11. ele geçirmek, yakalamak, elde etmek. <Y75> 
2966 o Alur uyhusını şehbâz-ı cânufi / Huzurını uçurmışdur cihânuü 
alur göz (| dikkatli bakış, alıcı göz. <Y7S> 
alur göz ile bakmak (3) alıcı gözle bakmak, iyice incelemek. <BDS> 
1565 o Alurgözile çün kim afia bakdı / Vücudını bir âteş oldı yakdı 
3065 o Gözinuri gibi girse gözine / Alur göz ile bakmazdı yüzine 
3440  Birinü mâyil olmadı sözine / Alur göz ile bakmadı yüzine 
alt (15) 
1. bir şeyin yere bakan yanı, “üst” karşıtı. <75, KUBBEALTP 
4016 Oo Kaçan başdan aşar bahr-i belâsı / Ayağ altına kor oğlın anası 
4844 o Güreşçi kısmını gör ey tebâhi / Alur üstindekin altına gâhi 
5053 Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 
5120 Vücüd-ı âdemi mur-ı zevâli / Yir altına taşır gendüm misâli 
2. (örtücü, kaplayıcı nitelikteki şeylerle kullanıldığı zaman) iç, iç taraf. <KUBBEALIP 
69 Hicâb altında kaldı “ayn-ı a“ mâ / Gözi açuklaruüdur bu temâşâ 
564 Libâsın geydürür iken nihâni / Kuşatdı câmesi altında anı 
2153 o Bürindilâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bâğı 
2154 o Tuvağ altında ol zât-ı mutahhar / Şafakda mihr-i “âlem-tâba beüzer 
4649 o Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 
3. bir şeyin aşağısında bulunan boşluk veya yer. <KUBBEALTP 
1513  Karaatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karafu 


2838 (o Bu nakşı her güzergâha yazardı / Anufi altında adını kazardı 


263 


4. Tamlamalarda altına ve altında şeklinde kullanıldığı zaman kendini tamlayan kelimenin 


manasına göre maruz bulunma, etkisinde olma anlamları taşır. <75, KUBBLFALTP 


630 Safa me ?mür olup kardaşlaruf hem / Elüü altında ola hem-çü hâtem 
3360 o Cevârinüf yüzini kıldı tercih / Eli altında kodı hemçü tesbih 
3377 — Eli altında olufi hemçü hâtem / İdüü kendüfüzi kendüye mahrem 
4845 o Şakın eyler seni sultân-ı hesti / Elüü altındakinüü zir-i desti 
altı (1) beşten sonra gelen sayının adı ve bu sayıyı gösteren rakam, 6. <75, 
KUBBEALTP 
4709 Oniki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü nimetler firâvân 
altıncı (2) altı sayısının sıra sıfatı, sırada beşinciden sonra gelen. <7S, KUBBEALTP 
3766 o Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 
3767 o Çü altıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd -1 âhı 


altun (12) altın, sarı kızıl renkte, parlak ve ağır, kolayca işlenebilen kıymetli element; 


bu madenden yapılmış lira, para. <K7; ÖTS, KUBBEALTP 
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2020 
2067 
2267 
2277 
2279 
2396 
2435 
3919 
5151 


Güneşdür fi”I-mesel “ışk-ı İlâhi / Kızıl altun ider hâk-i siyâhı 

Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anufi on olurdı 

Afa her kim baş egse hem-çü gerdün / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
Niçe altun siniler oldı ihZâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 

Virelüm ağırınca sağa altun / Bizüm olsun dirüz ol kaddi mevzün 
Birisi gül gibi açdı dehânı / Diledi ağırı altuna anı 

Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknun 
Güşâde olıcak baht-ı hümâyün / Elüö toprağa şunsafi olur altun 

Virildi ağırınca niçe altun / Niçe elmâs u niçe dürr-i meknün 

Gelüp altun kadehler bezme toldı / Kimi sâbit kimi seyyâre oldı 


Eyü söz eskimez niteki altun / Olur yevmen-/e yevmâ kadri efzun 


altun adını bakır etmek (1) yanlış hareketleriyle şeref ve itibarına leke düşürmek. Bir kimsenin 


altın kadar değerli itibarının zedelenmesi, adının kötüye çıkıp altına nazaran bakır derecesine 


düşmesi anlamında kullanılan bir tabirdir. <KXUBBEALTI, OŞK, BDS> 


3847 


1657 
2081 
2249 


Zelihâ altun adın bakır itdi / Ki bühtân-ı “azimin zâhir itdi 
altunlı (5) altın işlemeli. <Y7S, ÖTS> 

Hüveydâ eyledi sultân-ı gerdün / Siyâh altunlı bir çetr-i hümâyun 
Hezâr altunlu kaftan oldı hâzır / Çiçekler gibi elvânı muğâyir 


“Azizüf virdügi altunlu kaftân / Vücüdına olurdı nâr-ı süzân 
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3335 o Şalardı sâyesin bâğufi nihâli / Döşerdi kara altunlu nihâli 
Aşağıdaki tanıkta geçen “benek altunlu/altın benekli” ifadesi “altın benekli altın işlemeli” 
demektir. Altın sırmalarla dokunmuş bir kumaş türünün adı olup, üzerine benek benek noktalar 
yerleştirilmiş desenlerden ibaret bir görünüm arz eder. Benek altınlı kumaşlar renk ve şekil 
itibarıyla kaplan postuna benzemeleri bakımından, bu kumaştan dikilmiş elbiseler giyenler de 
kaplana benzetilmişlerdir. <OŞK> 
1503 Benek altunlular geyse sezâdur / Peleng-i kulle-i Kaf-ı kaZâdur 
âlüde (21 bulaşmış, bulaşık, karışmış, dalmış. <X7; KO, ZN, CÜDP 
3699 oGül-ira'nâ gibi bi-vakt açılma / Vücüd-ı pâküüi âlüde kılma 
âlüde-i hun (1) kana bulaşık. 
930 Kamişi cümleten âlüde-i hün / Sehâb olmış şafakdan şanki gülgün 
“âam |5) halk, halk tabakası, avam tabakası, seçkin olmayan, sıradan. <K7,; ZN, 
KANARI, KUBBEALTP 
4614 (o Kulitdi “âlemi in'âm-ı “amı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “hâş u “âm” ifadesi “herkes, bütün halk” anlamlarına gelmektedir (&X. 
hâşu “âm). 
960 Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 
2436 o Zelihâ arturınca bedr-i tâmı / Elini çekdi şehrüf hâş u “âmı 
3428 o Gözüf “ayn-ı “atâdur hâş u “âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 
4785 (o Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u “âma 
a'mâ (9) kör, gözü görmez. <K7, LN, CÜDİ, OTAL> 
69 Hicâb altında kaldı “ayn-ı a'mâ / Gözi açuklaruüdur bu temâşâ 
1140 o Anıafmaki “aynufi itdi a*mâ / Anı yâd it ki çeşmüfi kıldı binâ 
2581 Oo Ziyâde ağlamakdan oldı a'mâ / Şoğulmış “ayna döndi çeşmi güyâ 
3252  Firâkum eyledi mahzun u şeydâ / Bükâdan “ayn-ı Ya“kub oldı a'mâ 
3720  Orada“ayn-ıa'mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüi kapusı muhkem 
4261 (o Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göüli a*mâ 
4447 (Belâ şahrâlarında kaldı tenhâ / Gözinüü nurı gitdi oldı a'mâ 
4486 o Bualmâ “aynını pür-nur eyle / Sevindür vaşl ile mesrür eyle 
4661 O Ziyâde ağlamakdan oldı a*mâ / Bizüm ahvâlümüz işitse farZâ 
a'mâl (2J ameller, işler, “amel”in çoğulu. <KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
191 Müşâbihdür Burâka hüsn-i a*mâl / Murâdına ider insânı işâl 


1099 Oo Şakınur mâni“ -i eşgâal-i Hakdan / Ayırmaz “âbidi a'mal-i Hakdan 
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a“mâlık (1) kör olma hâli, körlük. <Ö7S, KUBBEALTP 
4461 (Bafa a'mâlığı görme sezâvâr / Gözüm câmını kıl mir?ât-ı didâr 

amân (2) eminlik, korkusuzluk; bağış, bağışlama, müsaade. <XK7; KO, OTAL, ÖTS, 
KUBBEALTIP 
3860 o Görindi mu cizâtından nişâne / Hitâb itdi “Aziz-i bi-amâna 
3946 (o Kemân-ı bi-amân ol kaşı nünı / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 
amân vermek |1|J korumak; bağışlamak, affetmek, insaf etmek. 
797 Dönersiz cümleüüz ferzend-i Nuha / Amân virmek sefâhatdur bu ruha 

amansız |i|J aman vermeyen, göz açtırmayan, müsamahasız, affetmeyen; zalim. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
673 Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-püş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 

“amel (2| iş, fiil; dini emirleri yerine getirmek için yapılan iş, fiil, hareket. Niyet ve 
iradeye bağlı olarak yapılan dünya ve ahirette ceza veya mükâfat konusu olan iş, davranış ve 
bilinçli yapılan fiile denir. Hayırlı, iyi ve sevap olan eylemler ve davranışlar için de kullanılır. 
<KT, LN, CÜDİ, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
4389 o “Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
5090 o Senidüriden anlardan eceldür / Saüa yoldaş olan ancak “ameldür 

“âmi (2) avama ait, adi, basit, bayağı. <K7, KUBBEALTI, ÖTS> 
346 Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nâzır olmaz “ayn-ı “âmi 
1748 o Ser-i “âşıkdadur “aklufi tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 

“amik, “amika (1) derin. <X7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP Tanıkta geçen “bahr-i 
“amika” tamlaması “derin deniz” anlamına gelmektedir (6k. bahr-i “amika). 
4759 o Felek şaldı bizi derd-i “atika / Garik itdi bizi bahr-i “amika 

“âmil (1) amel eden, işleyen, yapan, fail, tesir eden, sebep olan. <X7; KO, LN, CÜDİ, 
OTAL> 
3988 o Nependile Zelihâ “âmil oldı / Ne ibrâm ile Yüsuf mâyil oldı 

“amim (2) umuma ait, umumi, genel. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
4487 — Delilüm ol şırât-ı müstakime / Sezâvâr eyle eltâf-ı “amime 
4632 — Didi varufi o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 

ammâ |25| ama, fakat, lakin, ancak, şu kadar var ki, öyle ki. Zıt ve aykırı hüküm ifade 
eden iki cümleyi birbirine bağlar. <X7, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 


39 Günah itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde ammâ süst ü gamnâk 
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68 Görebilmege ammâ göz gerekdür / Mücellâ vü muşaffâ göz gerekdür 
670 Kazanur genc ü mâlı âdem ammâ / O mâlı şaklamakdadur temâşâ 
1227 Şu kavlile şataruz anı ammâ / Bu yirde turmaya aşlâ vü kat'â 
1485 o Cihân esrâr-ı efkâriyle hayran / Dehânı cândur ammâ âfet-i cân 
1537 o Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 
1609  Belâ-yı Yüsufa oldı haridâr / Degül ammâ ki Yüsufdan haberdâr 
1642 o İderma'şükını “âşık temâşâ / Temâşâ olduğını bilmez ammâ 
1682 — Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 
1717 oDehânı hâtif-i gayb idi güyâ / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 
1968 o Cemâli olmış ammâ bir iken on / Öfürdi gördüginden dahi efzün 
2291 o FEliditrerşuâ“-ı şems-mânend / Vişâl-i yâra ammâ ârzümend 
2441 o Alanuütâli'i sad ü hümâyun / Şatan ammâ ki oldı kara mağbun 
2518 O Niyâzını iderdi aa tenhâ / Süküt eylerdi halk içinde ammâ 
2640 o Atından indi yire nitekim nur / Melâli var degül ammâ ki mesrur 
2751 o Yüzine urmadı ammâ bu hâli / Hatâ-puş oldı mir?ât-ı cemâli 
2930 — Bıçağın çaldı İsmâ“ile ammâ / Bıçağı kesmedi aşlâ ve kat'â 
2990 o Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar ammâ kim günehkâr 
3010 Bu künc-i damda ammâ Mâh-ı Ken“ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
3222  Söziçoğidi yaşı gibi ammâ / Tutuldı nutkı susen gibi guyâ 
3666 — Biri birisine olmış mukâbil / Biri müstağni ammâ biri mâyil 
4040 oOKemâl-i “ışkını tuymış ezelden / Romaz ammâ ki istiğnâyı elden 
4649 o Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 
4796 o Otağufi sâyebânufi çokdur ammâ / Örümcek ağıdur ma“nide güyâ 
5081 o Çıkarur ay ile günden iki nân / İrişmez afia ammâ dest-i insân 
“ammi |1J babanın kardeşi, amca. <X7, OTAZ> 
501 Yürürdi “ammisi anufü yanınca / Oyalardı firâka ögrenince 
“Amr (1) Arapça gramerde belirsiz bir erkek ismini belirtmek için “Zeyd” ismi ile 
birlikte “filan” anlamında örnek için kullanılır. <X7; BMS> 
2241 — Naşibi Zeydüf olmaz “Amra tevcih / Nebiden bu naşihat oldı tenbih 
“amü |1J amca. <Ö7TS> 
485 O yirde var idi bir mefhar-i nâs / “Amu-yı Yusuf idi adı İnâs 
ân |34J zamanın bölünemeyecek kadar kısa bir parçası, lahza. <K7; LN, 7S, ÖTS> 


59 Dil-i bimâruma “âlemde her ân / Şarâb-ı hikmetüüle eyle dermân 
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206 Güşâde oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 


455 Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 
764 Hazân faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrâkın ol ân 
913 Rivâyetdür ki bu derd ile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 


1131 Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmaduü bir lahza bir ân 
1633 (o Kımıldatsareg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
2162 — Nişân-ımih-i sümme-i esb-i cânân / Yirüfi yüzini pür-hâl itdi ol ân 
2397 o Mürebbâ olmasa “ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı tazim ile bir ân 
2515 Oo Eger başmağını döndürse ol ân / Dir idi kendü kendüsine pinhân 
2668 O Halâş olduğumı tuyınca ihvân / Kulumuzdur diyü şatdılar ol ân 
2749 o Celâl ile çekildi Yüsuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrün 
2851 O Nişânumı görüp eylerse efgân / Bafa alup gelesin anı ol ân 

2976 o Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 
2979 o Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknunını ol ân 
3076 Oo Tehi sâğar gibi befizinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 

3199 o Ferâğatitsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 

3256 (o Bülendâvâzile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 
3470  Nihâl-i tâze gibi ol kenizân / Gelüp toğruldılar imâna ol ân 

3501 Oo Ne kim var mâni -i eşgâl-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 
3573 o Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
3626 (o Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken'ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 
3678 Nitekim bâb-ı lutf-ı Mâh-ı Ken'ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 
3777 o Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken'ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 
3867  “Azizüf kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken'ân 
3899 o Kazâya hüsn-i ta'bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri te?hir itdi ol ân 
4023 (o Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her rüz u her ân 
4335 Oo Muşâhibitdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Ken'ândan ayrılmazdı bir ân 
4407 Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efğân 
4523 Osâatol nefes ol lahza ol ân / Kabul oldı du“ â-yı Mâh-ı Ken'ân 
4631 o Ziyâde kahtidi iklim-i Ken'ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 

4709 Oniki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü ni“metler firâvân 

4851 Oo Çıkardı göülegini Mâh-ı Ken“ân / Birine virdi ihvânınuü ol ân 


E20 Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken“âna uydı gitdi ol ân 
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ağa (192) ona, üçüncü tekil kişi ve işaret zamirinin yaklaşma hâlinde iken aldığı biçim. 


<YIS, ÖTS> 

7 Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anufi hüsn-i hübân 

181 Ağa kim mihr-i “ışkı ola şehper / Yakın ile ıra& olur berâber 

182 Afa kim mihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 
192 Ne fikr itse olurdı afia vâşıl / Misal-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 

193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 
269 Ağarmış şubh-ı şâdık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş ağa Allâh 
341 Hurufı itmeyince âdem ezber / Kelâmu”llâh afia olmaz müyesser 
351 Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Afa bir nesne olmaz hiç hâyil 

380 Gözine Ka' betu'llah oldı mekşüf / Vücudı vâvın itdi afa ma'tuf 
389 Gelürdi afa geh Ya'küb u geh “İş / Nebiyyu”llâh veli itmezdi teşhiş 
397 Anası oğlı Ya“ kubı severdi / Ağa bir eylük itmege iverdi 

399 Getürdi çünki Ya küb afia biryân / Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân 
418 Nübüvvet oldı Ya küba “inâyet / Afia İş itdi gâyetde “adâvet 

487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi ağa ey kân-ı mürüvvet 

491 Yetim olduğını bildürme deyyâr / Afa düşmânların güldürme zinhâr 
499 Bu mâtemden ağa geldi melâlet / Gülüp oynamadan kıldı ferâğat 
545 Kerem kıl mâni“ olma afia billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
547 Ağa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
582 Afa râZi midür Sübhân-ı Kâdir / Ola peygamberi rencide-hâtır 

587 O mekkârufi afla kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 

616 On iki yaşına irdükde Yusuf / Afa keşf oldı esrâr-ı taşavvuf 

624 Dil-i Ya“kübı Yüsuf eyledi şâd / Didi bir gün afa ey pir-i irşâd 

633 Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânuüa fâş 

636 Benüm cânum ider göfilüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 
645 Kimi eydürdi budur ağa çâre / Irak yirde atalum dir diyâra 

654 Belürse şavt-ı bülbülden nişâne / Akar şular afia eyler terâne 

657 Şalınup oynamakda berg-i eşcâr / Afia hayrân olup gülmekde gülzâr 
675 Bir ulu tag var idi Tur gibi / Düşinde çıkmış afa nur gibi 

678 Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yusuf 
771 Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi afia ura bir büyük taş 

778 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş afia mânend-i hâtem 
796 Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 


808 
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Alalar gideler gayrı diyâra / Bulunmaz afia bundan gayrı çâre 
Kişide kesr-i nefs olmazsa peydâ / Afia feth olamaz nür-ı tecellâ 
Afa kim yalvarup dizin öperdi / Cemâlini ayağıyla deperdi 

Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider afia ne tedbir 
Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afia biz nice virelüm cevâbı 

Görür pirâheni ol pir-i Kenân / Afa ne pençe tokınmuş ne dendân 
Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân aa râm 
Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 
Firâsetle budur sözüf şahihi / Ağa siz itdülüz zulm-i şarihi 

Eger bizden çıkarsa bu feZâhat / İdelüm kendümüz afia siyâset 
Olup Ya“kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
Ağa bir dâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 
Afa dahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 
Terahhum eyledi afa Hudâsı / Kabul oldı du“ âsı iltimâsı 

Afa remz ile i“lâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 

O ma' şumı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hâl oldı afia evlâ vü elyak 
“Asâ en tekrehu dan olma gâfil / Ne kim Hüdan gelür ol aa kâyil 
Cefa itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur aa âsân 
Uyandurdı o şem' -i bâ-şafayı / Afa kıldı “itâb-ı pür-cefâyı 

O tiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi afa bir şâhâne kaftân 

Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı afia zencir 
Nazar idince afia zengi-i şeb / Karardı “aks-i rüyından müretteb 
Deveden indi kaldı kârbândan / İrişdüm afia ok gibi kemândan 
Tabancayla girişdüm anı dögdüm / Dil uzatdum ağa gâyetde sögdüm 
Görür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı afa yetmiş iki millet 
Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur afia bir zevk 
Sa“ âdet afia kim “âşık bulındı / Serir-i devlete lâyık bulındı 

Afa kim “ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüü hayrü”l-“ibâdı 
Afa virmişdi Hak bir hüb duhter / Melek-manzar peri-peyker kamer-fer 
Ağa bir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr 
Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Ağa tâ degmeye halkufi zebânı 
Alur göz ile çün kim afa bakdı / Vücudinı bir âteş oldı yakdı 

Eser kıldı afia hicrân-ı cânân / Hazân yaprağı gibi oldı lerzân 


Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı ağa kâr 
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Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler afia ruy-ı zerdi 

Bir âh itse eger bir lâübâli / İderler afia yüz dün ihtimâli 

Olur mı gülşenüü ahvâli muhtel / Şitâdan irmese afa şovuk el 

El oynın oynasa susenle lâle / Urur seng-i melâmet afia jâle 

Şular şüride-hâl olsa ider “âr / “ Aşâlar urur afia “aks-i eşcâr 

İşitdi dâyenüfi sözin Zelihâ / Afa râz-ı nihânın itdi ifşâ 

Hidâyet itdi aa Zü'lcelâli / Görindi şâhid-i gaybufi cemâli 
Mu“allâdur boyuf serv-i revânı / Afa irişmesün dest-i edâni 

Güneş gibi ururdı afia kendin / Çalardı yirlere serv-i bülendin 
Tutalım düşmânul olmış Zelihâ / Afa var eyle bâri bir müdârâ 
Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Afa kim Tafirı urmış sen de urma 
Boyufisuz serv-i gülşen tir-i gamdur / Yüzüüsüz gül ağa nâr-ı elemdür 
Görür hurşid afla virmez cevâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

Eyitdi afia ey HıZr-ı zemâna / Mekânuüidan bafa vir bir nişâne 
Geyinmiş gonca-veş kat kat libâsın / Afa derdin viren virmiş devâsın 
Perestârânı olmış afa hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 
Nihal-i kaddi oldı hayra meyyâl / Ağa hal oldı cümle ahsenü”l-hâl 
Afa her kim baş egse hem-çü gerdün / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
Bedâyi“de yoğ idi ağa sâni / Şanâyi'de cihânufi pehlevânı 

Ağa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
Zer-efşân oldı afia bende vü şâh / Nücum içinde kaldı nitekim mâh 
Pilâvuü haymesini kurdı erbâb / Kaşuklar yer yer oldı afa ıtnâb 
Yinildi ol ki olmaz afia takrir / Görüldi ol ki şığmaz ağa ta' bir 

Biri on ol kadar arturdı fi”l-hâl / Biri afia dahi katdı niçe mâl 

İşitdi Yüsufu vaşfını bir bir / Kulakdan “âşık oldı afia âhir 

Naşib oldı afia keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 
Öğünde itdi Yüsuf başını piç / Afa meyl ü mehâbâ itmedi hiç 
Görüşdi Yusuf ile kıldı şohbet / Didi afia ki ey kân-ı mürüvvet 
Olınca bu hitâb-ı “ibret-âmiz / Afa virdi cevâb-ı hikmet-engiz 

Refik oldı afia tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 
Görenler görmeyenler ağa müştâk / Çoğalmış âh-ı “aşık gibi “uşşâk 
Ne kul sultanlar olmış aa bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
Temâşâ eyledi Yusuf cemâlin / Fedâ itdi afia dünyâca mâlin 


Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz ağa dermân 
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Niyâzını iderdi afia tenhâ / Sükut eylerdi halk içinde ammâ 

Ne höş gelse afia eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 

Afa “ibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 
Devesi Yusufufi öüinde fi”l-hâl / Zemine çökdi oldı aa meyyâl 
Bulur kanda ise oğlını ol pir / İder bu mâcerâyı afia takrir 
Melâhatde bulınmaz afia sâni / Bakınca Yüsufa befizetdüm anı 
Halilullâh ceddümdür mu*ayyen / Ki Bâri afia nârı kıldı gülşen 
İlüfi gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan afia meyyâl 
Sarâyufi kubbesidür gerçi “âli / Afa alçak nazar eyler ehâli 

Ol işüü kim ola dermânı âsân / Melul olmak gerekmez afia insân 
Toza gark itdi dâye bir hecini / Afa bindürdi bir merd-i haşini 
Hicâb ıssı idi ol şems-i ruşen / Toğardı afa bilmezlik yüzinden 
Eser kılmaz afla igvâ-yı nâdân / Bulanmaz nitekim deryâ-yı “ummân 
İdelüm ağa bu rengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 
Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Afa el şunma ey sâhi vü lâhi 
Eger nakş eylese Mecnün resmin / Üşürürdi afia tayyâr kısmın 
Kılasın kendüye ta“zim ü tekrim / Selâmumı idesin afia teslim 
Ağa kâr itmez iblisüü fesâdı / Cenâb-ı Hakka artar i“tikâdı 

Olursa hazretüüden bir icâzet / Getürsünler afa eylefi naşihat 

Ecel ağa ki isti“ cal eyler / Ganem-veş kurda istikbâl eyler 

Kara geydürdi aa dud-ı âhı / Kızardı giryeden çeşm-i siyâhı 

Ağa seng-i melâmet hoş gelürdi / O mürgân-ı sa'âdet hoş gelürdi 
Ne yüzden el virürse şohbet-i yâr / Afia göre ağa kıl keşf-i esrâr 
Tokındıkca aa seng-i melâmet / Binâ-yı “ışkını eyler “imâret 
Zelihâ kadri “âli ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 
Fakiri kılmasun “işyâna ilkâ / Bu erzâni degüldür ağa zirâ 

Ağa ben “ayn-ı “işyan ile bakmam / Hıyânet adını kendüme takmam 
Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı afta andan evvel 
Gam u şâdide kesb eyler ma' iyyet / Bunufi hüzni virür ağa melâlet 
Hayâ vü hilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 

Bu dilden ağa ta“lim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 
Meh-i Ken“ ânı söyletmege tekrâr / İşitmezlenmek olmışdı afia kâr 
Afa kaldı ki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 


Bafa “arZ eylefi evvel mâcerâyı / Afia göre idem tedbir ü râyı 
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Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez afia illâ âh u nâle 
Naşihat eyledi afa bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 
Afa tefviz itdi iş bu kârı / Afa şarf itdi mâl ü kârbârı 

Ağa şarf itdi sa'y u iltifâtın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 
Sevünme afia kim pâyânı gamdur / Şafası mihnet ü zevki elemdür 
Afa söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 
Terahhum eyledi hâline gâyet / Zarüri lâzım oldı afia şefkat 

Bu afa mâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 
Didiler afa ol şâhı severse / “İnâyet eyle Allâhı severse 
Zelihâdan şikeste-hâtır olmış / Afa rüy-ı celâli zâhir olmış 
Yavuzlanmak afa bir şive olmış / Nihâl-i kâmetine mive olmış 
İrişdi afia şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 
Ol işden kim ola şoüra peşimân / Afa meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
Afa kim tâli“i kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 
Begendi hayli bu rây-ı nigârın / Afa virdi “inân-ı ihtiyârın 

İderler afa bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 

Kişi fehm itse takdir-i Hudâyı / Ağa göre olurdı cümle râyı 
Zelihânuüi yoğ idi rây-ı hayrı / “ Asir oldı aa ma'şükı seyri 

İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ afia zindân 
Şeref virmiş afia fakr u fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 
Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez ağa dest ü pây-ı düşmen 
Bu dünyâ fitne-i Ye ?cuca befizer / Olur “ışk afia bir sedd-i Sikender 
Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki ağa buğz-ı “azimi 
Didiler bu düşe edgğâs u ahlâm / Afa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 
Selâm-ı şâhı irgürdi müretteb / Afa rü 'yâ-yı mezkurı didi hep 
Didi itdüm afia zulm-i şarihi / Kelâmufi toğrısı sözü şahihi 
Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı afa mâtem libâsı 

Fakir oldı ağa irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 
Ağa irişdi hâli âhir-i kar / Kime kim şorsa dildârından ahbâr 
Süvar olsa afla ol şâh-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 
Kaçan Yusufsuz uğrar idi leşker / Afa dirlerdi geldi ol gül-i ter 
Afa eydürler idi olma giryân / Selâm itdi safa sultân-ı hubân 
Olur halkufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd afia âsân 


Duâ itdi afia “ibri dilince / Nazar itdi duâsını kılınca 
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4497 o Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Ağa eltâf u ihsânlar kılaydum 
4540 o Nikâhından olup zevk u şafası / Afa düşdi mahabbet in' ikâsı 
4562 o Kemâleirdi imân-ı Zelihâ / Muin oldı ağa her yirde Mevlâ 
4591 o Muhit oldı afia “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 
4635 (Didi irsal idüfi afia peyâmum / Dahi vaşf eyle ecdâd-ı kiramum 
4640 o Didiler afa ey şâh-ı vilâyet / Eyü adufa geldük eyle şefkat 
4660 Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi ağa sâni 
4688 (o Zarüri Yusuf itdi afa meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 
4704 o Orada kaldı ol şofira gelen ferd / Didi Yusuf afia kim ey cuvân-merd 
4781 — Olursın kurretü”l-aynufila mesrür / Ağa şâd ol ki geldi didefe nür 
4795 o Odur “âlemde sultân-ı hıredmend / Afa halk üşmeye divâne-mânend 
4826 (o Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afia secde 
4867 o Didiler afia ol sultân-ı şıddik / Senüf oğlun imiş ta“ yin ü tahkik 
4973 o Megerlevh-i misâle bakdı “aynı / Görindi geldi ağa vâlideyni 
4974 (o Didiler afla ey ferzend-i şâlih / Yiter olduü “avâmü”n-nâsa nâşih 
5025 o Rikâba şol ayağın çünki şaldı / “ Ale”l-fevr afia Cebrâil geldi 
5027 Getürdi afa cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı hemânâ 
5030  Naşib oldı afia kurbiyyet-i Hak / Nebiler zümresine oldı mülhak 
5058 Ağa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 
5081 o Çıkaruray ile günden iki nân / İrişmez afa ammâ dest-i insân 
5082 Belâ deryâsınuf keştisidür hâk / Felâket yelkenidür afia eflâk 
5095 — Bilüden inmiş oğluü olsa bâği / Ağa Fârük gibi ur çomağı 
5105 (o Cehennem ehli kârın ol ki işler / Ağa “âkiller ahmakdur dimişler 
5139 oOElümde büyidi bu tıfl-ı makşud / Nigehbân ola afa “ayn-ı Ma“bud 
5149 o Bahâne bulmaz afa ehl-i “irfân / Meger ola haridârına nokşân 

ana (29) çocuğu olan kadın, anne, valide. <75, KUBBEALIP 
394 İşitdi Hazret-i Ya'küb anası / Didi Ya“ küba gel ey pir olası 
397 Anası oğlı Ya' kubı severdi / Aa bir eylük itmege iverdi 
448 Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 
456 İki yaşında fevt oldı anası / Anasuz kaldı ol devlet hümâsı 
470 Anası Yusufün oldı Za'ife / Ecel irişdi ol zât-ı şerife 
475 Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
480 Anadan ayrılanufi hâli ma“lüm / Yetim oldı iki yaşında ma“ şüm 


496 Yaturken anası medfun u mestur / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nur 
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Nihal-i gül gibi boynın burardı / Fiğân ile anasını arardı 

Gezerdi gün gibi hâne-be-hâne / Anasından şorardı bir nişâne 
Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük ta“âmı her zamânda 
Kaçan ohşasa oğlını bir ana / Gözi yaşına olurdı bahâne 

Anası mâcerâsın yâd iderdi / Ziyâde ağlayup feryâd iderdi 
Anasınuf bir eşvâbın bulurdı / Düşerdi üstine giryân olurdı 

Alup İnâs Yüsuf hazretini / Anasından yeg itdi hidmetini 

Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
Anası kabrine tuş oldı Yusuf / Cemelden düşdi bi-hüş oldı Yüsuf 
Çü toğdufi anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı safa menzil 
Safa zulm olur İbrâhime hicrân / Anafa gadr u ihvânuüa hüsrân 
Çü şeytan oldı bu vech ile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlal 

Alup giderken oğlını atası / Segirdüp vardı ardınca anası 

Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 
Ana südi gibi safa halâlüz / Vişâlüfi şevkına şüride-hâlüz 


Kaçan başdan aşar bahr-i belâsı / Ayağ altına kor oğlın anası 


ana ata bir (1) aynı ana ve babadan doğmuş olanlar. <ÖTS> 


4668 


Babasiyle kalan ferzend-i mâhir / Karındaşı idi ana ata bir 


ana bir (kardeş) (3) aynı anneden, ayrı babadan olan (kardeş). <KUBBEALIP 
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Ana bir kardaşı kim şoöra geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 

Hacâlet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 

Ana bir kardaşını şer“ ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 

“anâ (31 yorgunluk, zahmet, meşakkat. <X7, CÜDİ, LR, KANARI> 
Bu gözler ma'nide “ayn-ı “anâdur / Veli bir ma“nide bâb-ı Ziyâdur 

Nigin-i halka-i bezm-i belâdur / Vücüd-ı âteş-i derd ü “anâdur 

Cününuü kendüfe kayd-ı belâdur / Vücuduü “âleme “ayn-ı “anâdur 

“anâşır (6) unsurlar, elemanlar, öğeler, ““unşur”un çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
“Uruc itdi yedi evc-i semâya / “ Anâşır çâr takın pâye pâye 

“ Anâşırda eger “ışk olmayaydı / İkisi bir araya gelmeyeydi 

O balâya idüb “ İsâ gibi yol / “Anâşır çâr-mihinden beri ol 

Koduü gitdüf “anâşır çâr tâkın / Kazandufi “âlem-i balâ mezâkın 

Kasâvet her göfülde kalsa bâki / Yapılmazdı “anâşır çâr tâkı 


Gerekse ol Mesihâ ibn-i Meryem / “ Anâşır çâr-mihinden gelür gam 
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anbâr |(1)J erzak, eşya vb. koymaya ve saklamaya mahsus bina, depo. <K7, KO, CÜDİ, 
KUBBEALTP 
4601  Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda hâşıldan ne kim var 
“anber (4) Hint denizlerinde yaşayan bir çeşit ada balığından elde edilen yumuşak, 
yapışkan ve güzel kokulu siyah bir madde. Amber bir ur olup balık tarafında dışarı atılır. Su 
üzerinde parça parça yüzer vaziyette veya sahile vurmuş olarak bulunur. Divan şiirinde koku ve 
rengi münasebetiyle ele alınır. Sevgilinin saçı dajma misk veya amber kokar. <K7, ZN, CÜDİ, 
OTAL, ADŞS, OŞK> 
1529 (Bu zulmet “ayn-ı “anberdür cihâna / Sa'âdetdür meşâm-ı “âşıkâna 
2038 o Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafâ virür dile şankim akar şu 
2117  Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfür u “anber 
4412 — Birikmiş bir yire kâfur u Sanber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
“anberin || amberden ibaret, amber gibi kokulu. <X7,; CÜDİ, OTAL> 
“anberin-mü |1J amber kokulu saç. 
2092 o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 
ancak (20) yalnız, sadece, yalnızca. Sınırlama anlatır. <Y7S, 7S, ÖTS> 
87 Taşavvur olamaz ol zât-ı mutlak / Hakikatle Hakı Hak bilür ancak 
207 Yanında “arşufü eflâk-i mu'allak / Misal-i halka-i bâb oldı ancak 
721 Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 
1155 Oo Meşekkatle olur kurbiyyet-i Hak / Bu “âlem hikmet-ender-hikmet ancak 
1467 o Yumulmışdı deminde “ayn-ı teşni“ / Şarâb eylerdi ancak halka taşdi' 
1785 (o Benüm ancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
1855 (o Kuyud-ımâsivâdan geçdi mutlak / Teninde kayd-ı cânân kaldı ancak 
2166 Oo Bu Mecnun kâsesine beüzer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
2297 o Eyitdi kim budur ancak murâdum / Yazılsun defter-i “uşşaka adum 
2948 o Tehidür şanma “âlem hânekâhı / Der-i dildâr ola ancak penâhı 
2992 — Fiğânı şanma ancak bülbül eyler / Fiğânı ma“nide şâhum gül eyler 
3248 — Bu oldı Yüsufuf ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinüü “âli-cenâbı 
3502 o Hemân bir kendi bir şem* idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 
3552 — Bilür hâl ehli hâl-i “âşıkânı / Ölürken tutılur ancak zebânı 
4430 (o Diridi söylemeli bu sözi deyyâr / Dürüğ-i bi-fürüğ ancak bu ihbâr 
5057 Söyünmez âteşe döndi firâkı / Hayâli kaldı ancak dilde bâki 


5090 o Seni dur iden anlardan eceldür / Safa yoldaş olan ancak “ameldür 
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ancak olur (3) ancak bu kadar, böyle olur, en nihayet, en fazla bu kadar olur, bundan fazlası 
olmaz. <OS$K, YIS> 
1891 Oo Sevâba girne deflü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 
4681 Oo Didiler “izzet ise ancağ olur / “Atâ vü şefkat ise ancağ olur 

and |) Allah'ı veya mukaddes bir varlığı şahit tutarak verilen söz, yemin, kasem. <Y75, 
TS, KUBBEALTP 
andiçmek |1) bir şeyi yapmaya veya yapmamaya ant ile söz vermek, yemin etmek. Eski Türkler 
gerek şahsi gerek resmi sözleşmelerini yazılı olarak belgelemek yerine içine kan damlatılmış dağ 
keçisi boynuzundan bu iş için özel tasarlanmış “tolu” denen kadehlerden kımız/şarap içmek 
suretiyle yeminleşirler ve özel törenle icra edilen bu karşılıklı ahitleşmeleri en sağlam belgelerden 
daha sağlam kabul ederlerdi. <OŞX&> 
3874 o Ziyâde ağladı andiçdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 

anda (63) onda, orada, o hususta, o konuda. <Y7S, KUBBEALTP 
60 Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
67 Şıfatında şafâ âyinesi var / Teveccüh ehli görür anda didâr 
98 Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveydâ oldı anda hatt-ı kudret 
106 O kafuü noktalardur iki “aynı / Görürler anda râz-ı “âlemeyni 
109 Beni Adem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânufi anda var misâli 
110 “Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 
115 Göğül âyinesi deryâya befizer / Turur nakş-ı cihân anda muşavver 


287 Silindi dideden gaflet gubârı / Neye baksam görürdüm anda yârı 


342 Göğül âyinesi olsa mücellâ / Olur bu mihr-i cânân anda peydâ 
445 Var idi anda âyât-ı nübüvvet / Nişân-ı saltanat âsâr-ı devlet 
566 Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 


569 O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
708 İder murğân-ı mihnet anda feryâd / İhilder Bisütünda şanki Ferhâd 
720 O Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 

809 Kuyıya atmağa makşud iderler / Alurlar Yusufı anda giderler 

928 Irakdan olmaduk dermâna kâdir / Birimüz anda bulınmadı hâzır 
975 Olup bu derd-i hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Ya'kub 
1068 o Ol andaâh ider bu bunda efgân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
1093 Oo Yaşı Ya'kubuü akdı anda sir sir / Vücud ditredi gün gibi dir dir 
1309 o Derildi anda bir kaç ehl-i idrâk / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 
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1550 o Celâlile turur kaşı kemânı / Görinür anda istiğnâ nişânı 

1807 Didi sen kanda ise andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
1954 o Namâza kâmet olsa anda her bar / Gelür göülüme kadd ü kâmet-i yâr 
2168 Oo Cevâhir şaçmadan eller yoruldı / Görülmiş olmayan anda görüldi 
2181 O Kapusı üzre anı kazdururdı / Yılufi târihin anda yazdururdı 

2210 Kodılaranda tâze ıssı nânı / Virürdi mihr ile mehden nişânı 

2217 (o Nikâbı kabı anda baklavânuü / Gözini dörd iderdi iştihânufi 

2220 Buni'met anda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 
2283 (o Rivâyetdür mezâd oldukda Yusuf / İderdi anda tâlibler tevakkuf 
2325 (Dili âyinesinden gitdi jengâr / Cemâl-i Yüsuf oldı anda izhâr 

2328 — Naşib oldı afa keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 

2582  Birev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anuü Beyt-i Ahzân 
2848 o Turur taşvir-i “âşık anda mahzün / Birisi Leyli olmuş biri Mecnün 
2850  Kodıbir dâyesini anda nâzır / Didi bunda gelürse bir müsâfir 

2864 o Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 
3330 Cünün-ı “ışk-ı bülbül anda peydâ / Şunuf âvâz-ı zenciri hüveydâ 
3339 o Şuda yapraklarufi “aksi hüveydâ / Gezer murğân-ı âbi anda güyâ 
3569 o Kosadivâra bir câm-ı muşaffâ / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 
3582 o Derâğuşitse ma'şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
3606 (o Letâfet artup ol rüh-ı revânda / Cihânuf şivesi cem' oldı anda 

3608 o Kurıldı şohbetitdi “ayşu “işret / Meh-i Ken'ânı anda kıldı da' vet 
3622 — Derün-ı hâne oldı hemçü mir?ât / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 

3664 o Muşavver olmış anda iki dildâr / İki yâr u iki derde giriftâr 

3809 Oo Evüü bir guşesinde anda yer yer / Tururdı bir kaç aşnâm-ı mücevher 
3874 o Ziyâde ağladı and içdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 
3918 Oo Müheyyâ eyledi bezme-i neşâtı / Çekildi anda “işretler simâtı 

3936 (o Kabülitdi güzeller iltimâsın / Çağırdı anda yâr-ı bi-vefâsın 

3948  İrişdi afia şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 
3961 Oo Mahabbet oldı anda nâr-ı suzân / “Alevler “aynıdur ol dem akan kan 
4316 Oo Karâritdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref" olur âhir bu zulmet 
4357 “Acâyib saltanat sürdi cihânda / Bu iki saltanat cem' oldı anda 
4407 Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efğân 

4586 (o Yedi beyt oldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 

4587 — Dizildi halka halka anda kandil / Olurdı nürdan tesbihe temsil 
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4601  Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda hâşıldan ne kim var 

4673 Bile alufi gelüf anda kalanı / Göfülden ref" idüfi zann u gümünı 

4696 (o Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 

4702 o Bu esnâda çekildi anda ni* met / Simât-ı ni“ metine üşdi kesret 

4826 (o Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afia secde 

4936 (o Fenâ âyinesidür çarh-ı gerdân / Bakâ nakşını görmez anda insân 

5039 — Yolupak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 

5087 o Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 

5145 o Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“mür 
andaki |(1J oradaki, o yerdeki, ondaki. <Y7S, ÖTS> 

4733 o Tokundı biri tâsa çıfiradı tas / Kulak tutdı o tâsa andaki nâs 
andan (16) ondan, “o” zamirinin ayrılma hâli almış biçimi. <Y7S, ÖTS> 

185 Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 

193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi ata andan mukaddem 

331 Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 

1162 o Uçaranufi elinden bülbül-i ruh / Bu râz andan olur olursa meftuh 

1797 (o Yüzüği eyledi şems-i letâfet / Düşürdi “âleme andan harâret 

3225 o Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı aa andan evvel 

3262 o Terakki itmek içün ittihâdı / Temennâ itdi andan bu murâdi 

3293 Oo Ne deülü ise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 

3713 (Neler çekdügümi andan kıyas it / Beni senden girü sen iltimâs it 

4060  İderler aa bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 

4396 (o Geçerdi Yusuf andan gâh olurdı / Dil-i bi-çâresi âgâh olurdı 

4449 o Görinmez bir kaZâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 

4603 Oo Pes andan şofra irişdi yedi yıl / Zuhura gelmedi bir yirde hâşıl 

4613 o Gelürdi her diyârufi kârbânı / Şatun alurdı andan küt-ı cânı 

4848 o Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki râzi oldı andan her karındaş 

4926 o Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irağ olmazdı ol bundan bu andan 
“andelib (4J bülbül. <KX7; KO, LN, KANAR» 

1274 (o Benem gülzâr-ı dehrüfi “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 

1794 o Yüzin göstermeyeydi verd-i handân / Cihânda “andelib itmezdi efğân 

4533 — Murâdın bildi anuf fikre vardı / Zebânı “andelibi zikre vardı 


5175 oo Hazânirince gitdi sineden cüş / Lisânum “andelibi kaldı hâmüş 
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afdurmak (1) andırmak, anmasına yol açmak, hatırlatmak, çağrıştırmak. <Y7S, ÖTS> 
4290 o Unutdurduğunı afidurdı Bâri / Unutmışdı geçen kavl ü karârı 
ânestü nârâ (2) “Ben bir ateş gördüm.” Kur'an'da üç farklı yerde geçen bir ifadedir 
(Tâhâ/10, Neml/7, Kasas/29). Hz. Musa'nın Yüce Allah'tan aldığı ilk vahiyde başına gelenler 
hakkında bilgi verilmektedir. Hz. Musa, geceleyin ailesine bir ateş gördüğünü, ondan kendilerine 
bir parça getirebileceğini veya orada bir rehber bulabileceğini söylemektedir. </K5, 
İKTİBASLAR> 
1562 o Ogice eyledi Yusuf tecellâ / Mişâl-i âteş-i &nestü nârâ 
2258 o Fenâvirsün vücuda tâ ser ü pâ / Şerâr-ı âteş-i ânesfü nârâ 
anı (158) onu, “o” zamirinin yükleme hâli. <Y7S, ÖTS> 
233 İrişsün vuşlat-ı cânâna cânı / Halâş et “âlem-i fürkatden anı 
235 Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Safa ne lâyık ise anı işle 
288 Ziyâde olsa nâr-ı “ışk hâli / Söyündürmez anı vuşlat zülâli 
416 Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 
431 Kızın virdi anı dâmâd idindi / Umür-ı dinine üstâd idindi 
487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi ağa ey kân-ı mürüvvet 
506 Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hâl oldı ne hoş eglendi kaldı 
512 Sürerdi yüzine gözine anı / Alurdı büy-ı vaşlından nişânı 
520 Anı gökde ararken yirde buldı / Dil-i mahzunına eglence aldı 
521 Yolına harc iderdi hânumânı / Vücüdından “aziz itmişdi anı 
564 Libâsın geydürür iken nihâni / Kuşatdı câmesi altında anı 


619 Anı irşâd iderdi zât-ı Ya küb / Olurdı her sözi yanında mergüb 


728 Vedâ' itmişken ol rüh-ı revânı / Girü da' vet idüp eglerdi anı 
729 Yönelmişken yola ol mâh-ruhsâr / Felek-veş döndürürdi anı tekrâr 
730 Ne deülü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 


752 Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitâbı çarh-ı gaddâr 

779 Birisi anı gâyetde dögerdi / Gılâz ile şidâd ile sögerdi 

807 Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 

816 Kuyı gibi kara göfüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 

819 Hasüd egri olur dâl-i hased-vâr / Anı toğruldımaz tenbih-i ahyâr 
836 Belâdur cânib-i Hak imtihânı / Erenler bir ganimet bildi anı 

843 Getürdiler dehân-ı çâha anı / Dehâna geldi dehrüü şanki cânı 


853 Hatâdan şakladı kurtardı anı / Leb-i âba kod serv-i revânı 


952 

959 

1012 
1026 
1048 
1057 
1067 
1074 
1097 
1140 
1142 
1177 
1205 
1207 
1223 
1227 
1299 
1361 
1398 
1539 
1591 
1594 
1632 
1653 
1679 
1718 
1720 
1721 
1851 
1914 
2097 
2098 
2181 
2243 
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Girü döndürdiler sevk-ı kelâmı / Didiler anı öldürdi harâmi 
Harâminüü degüldür böyle şânı / Koya esbâbını katl ide anı 

Gelüp ihvânı kıldılar fiğânı / Didiler kurda aldurduk biz anı 
Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 
Kabul itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 

Bu idi cümlesinüü pehlevânı / Celâl ile gören korkardı anı 

Anı öldürdi Ya“ kub iştiyâkı / Helâk itdi bunı oğlı firâkı 

Beni oğlumdan ayırdı bu nâçâr / Anı oğlından ayır âhir-i kâr 
Müfid olmaz müride şuğl-ı fâni / Hicâb-ı “ayn-ı tâ“at afla anı 

Anı ama ki “aynufi itdi a“mâ / Anı yâd it ki çeşmüfi kıldı binâ 
Rücu itdürdi anı pend-i ma'kul / Hemân-dem oldı istiğfâra meşgul 
Muhaşşal esb-i makşüduü “inânı / Yed-i kudretdedür fehm eyle anı 
Çıkardı çahdan şems-i cihânı / Dehân-ı ejdehâdan aldı anı 

Çü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 
Yazıldı hüccet aldı anı Mâlik / Cerâ hâzâ ve tahriren bi-zâlik 

Şu kavl ile şataruz anı ammaâ / Bu yirde turmaya aşlâ vü kata 
Tabancayla girişdüm anı dögdüm / Dil uzatdum afia gâyetde sögdüm 
Var idi hevdecinüü sâyebânı / Bulut gibi nihân eylerdi anı 

O halkı gördi vü halk anı gördi / Görenüü göfline heybet düşürdi 
Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dahi ol zıll-i İlâhi 

Giceyle derdi olurdı firâvân / Uyutmazdı anı sevdâ-yı cânân 
Hüveydâ olmasa nâyufi figânı / Ele almazlar idi iller anı 

Garibâne yetimâne tururdı / Esirgedi anı her kim görürdi 

Kesilse hâmenüfi tafi mı zebânı / Ne gelse hâtırına söyler anı 
Melekdür yâ peri yâ rüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 
Göğül mışrında sultân itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 

Şu göz kim gördi anı oldı şeydâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 

İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkuf sefihi anı mecnün 
Müzeyyen eylemiş anı cevâhir / Kıbâb-ı çarhı guyâ necm-i zâhir 
Götürdi anı esb-i bâd-pâlar / Süleymân tahtını güyâ ki şarşar 
Kapusı üzre anı kazdururdı / Yıluf târihin anda yazdururdı 


“Azizüf “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyli-çihre itdi anı Mecnün 
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2244 (o Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 

2266 o Komazlar sende ol rüh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 

2277 — Birisi gül gibi açdı dehânı / Diledi ağırı altuna anı 

2294 o Begendüm hayli ol cân-ı cihânı / Bafa danışmayınca şatmafi anı 
2330 Bu şüret nakşını sevmezdi cânı / Görürdi “âlem-i ma“ nide anı 
2345 Oo Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 

2346 (o Cemâli Yüsufufi mest itdi anı / Gurüri gitdi tutuldı dehânı 

2388 o Ararken gökde bir" İsâ-dehânı / Bulasın yirde anı nâgehâni 
2404 o Kulumdurdir imiş bir hâce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 
2428  Halâlüm ister oğul itsün anı / Müşerref eylesün bu hânedânı 
2434 o “Azize vaşf-ı hâli oldı ta'rif / Neye çıkdiyse anı itdi taZ'if 

2437 oo Anufi üstine düşdi şems-i devlet / Getürdi anı kullâb-ı mahabbet 
2482 o Getürdi Yüsufa virdi nihâni / Hemân ışmarladı Mevlâya anı 
2519 Ne höş gelse afia eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 
2558 o Bir oğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
2559 — Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 
2571 o Döyemez anı tafşil itmege dil / Anufi hâli be-gâyet oldı müşkil 
2574 o“Adâvetitdiler ihvânı nâgâh / Anı katl eylediler ya Jemu âh 
2589 oo Segirdişdiler üstine ahibbâ / Anı kaldurdılar yirden hemânâ 
2615 O Melâhatde bulınmaz ata sâni / Bakınca Yüsufa bezetdüm anı 
2616 (o Birâdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 
2695 o Teselli eyledi anı Zelihâ / Didi ey reh-nümâ-yı kurb-ı Mevlâ 
2696 (o Yazalum Hazret-i Ya'küba nâme / İdelüm da' vet anı bu makâma 
2697 o Sen anıol seni itsün ziyâret / İriş makşüdufa çekme melâlet 
2707 o Anıkim egriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşla ve kat'â 
2721 o Getürdiler anı Yusuf öfüne / Yakına geldi başladı enine 

2724 o Anı kendüye çekmiş “ışk-ı Mevlâ / “A/eyhi rahmetullahi Ta“âlâa 
2725 o “Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 
2730 — Bilindi intikâl-i pir-i fani / Fiğân itdi işitdi Yüsuf anı 

2733 o Cihânda hasretümle gitdi hayfâ / Ziyâret itmedüm anı diriğâ 
2741 o Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 
2769 o Çekelüm bâde-i gül-renge anı / Tutalum âl ile ol arslanı 

2804 o Çekerler duhter-i rez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 


2808 (o Kızarur yüzi kim nuş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 


282 


2817 o Gören sevdi işiden sevdi anı / Pür itdi mihr-i “ışkından cihânı 
2851 O Nişânumı görüp eylerse efgân / Bafa alup gelesin anı ol ân 

2885 (o Ataü öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 

2886 O Anımest eyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
2894 o Gözedüranı “ayn-ı “işmetu'llâh / Olur nokşân u “işyânından âgâh 
2908 o Cemiâli perdesidür mülk-i fâni / Bu fâniden geçenler gördi anı 
2932 o Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi fi”l-hal 
2970 o Güceylerillere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 
2985 o Hevâya tâbi olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 
3016 (o Didi şahum günâhumı bağışla / Murâdufi her ne ise anı işle 

3048  İrişürdest-i düd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 

3099 oOOkimkulitdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindü anı 
3123 OoYücedür kaşr-ı vuşlat nerdübânı / Görenler pâye pâye gördi anı 
3145 oKaçar yanumdan ol serv-i kabâ-püş / Anı sâyem dahi itmez der-âğüş 
3176 Oo Yakupdur âfitab-ı “ışkufi anı / Senüü sâyefide diülensün revânı 
3178 (o Düşinde “âşık oldı sata muhkem / Şebibün itdi anı leşker-i gam 
3190 Olur mücrimlere simâsı şâhid / Melâmet eyler anı fi“1-i fâsid 
3193 (o Olur bâd-ı hevâsı bâdbânı / Düşürür ol hevâ bir yara anı 

3261 Oo Bafalutfeyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göflüm anı 
3308 o Didimen' itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 
3314 (o Göz açdı anı gördi lâlezârı / Elini göksine kodı çınârı 

3378 — Dirigitmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüfi anı 
3391 O Perilerle kodı gülşende anı / Firâkı külhanına atdı cânı 

3611  Zihirüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince zefü nef3! oldı “âlem 
3783 — Didi kendüği cem' it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 

3802 O susen kılmadan cismini gülgün / Elinden aldı anı yâr-ı mevzun 
3828 O Zelihânufi perişân oldı cânı / Kemâl-i hırşı mahrüm itdi anı 

3831 O Nübüvvet bâğınuf serv-i revânı / “ Azize râst geldi şordı anı 

3863 Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 
3889 Bu haliyle temâşâ eyle anı / Yüzinden bellüdür “ışkum nişânı 
3930 o Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 
3992 o Naşihat eylemezse göüline kâr / Anı korkudalar habs ile nâçâr 
3997 Oo Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 


4010 O Mesâvi bâbıdur halkufi dehânı / Sefâhetdür kişi açdurmak anı 
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4033 — Kişi kendüye olsa dün-himmet / Nazargâh itmez anı “ayn-ı rif' at 
4047 (o Yapılsun illerü bâb-ı dehânı / Ne ben mahzunı afisunlar ne anı 
4057 o İhânet kaşd idüp ol nâmdâra / Süvâr itdiler anı bir hımâra 
4067 o Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 
4077 o Sevüpanı kulub-ı ehl-i zindân / Şafa-yı kalb ile oldı müselmân 
4223 — Bilüp nakş-ı cihânı cümle fani / Tırâş itdi göfül levhinden anı 
4236 (o Cününi terk idüp kodı yabanı / Göfül şehrinde seyrân itdi anı 
4243 o Şadef zindânıdur lülü mekânı / Çeker bâlâya dest-i rif' at anı 
4266 (o Kimüf kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 
4286 (o Melâlet başdı anı göğli şındı / Bu düş ta'birini makşüd idindi 
4330 o Anı kurtardı zindândan o Mevlâ / Dehân-ı ejdehâdan çıkdı güyâ 
4335 Oo Muşâhibitdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Ken'ândan ayrılmazdı bir ân 
4345 o Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
4371 o Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 
4385 (o Gelürdiil dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
4386 Oo Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 
4435 o Sevâbın kaşd idüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 
4498 o Getürüü bafia anı ferdü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 
4525 o Tolunmış idi hurşid-i cemâli / Tulü“ itdürdi anı Zü'lcelâli 
4528 o Gözinüünüri geldi gördi anı / Şafâlar sürdi cân-ı nâ-tüvânı 
4660 Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi ağa sâni 
4687 oo Ana bir kardaşı kim şofira geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 
4693 o Döküldi Yusufu eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 
4695 (o Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
4698 o Size olmaz tuvânâlıkda sâni / Ne höş aldurduüuz kurda siz anı 
4761 Oo Uğurluğı “ayân oldı bilindi / Mışır sultânı anı kul idindi 
4816 ( Bilürüz anı olur cürm-i tekrâr / Günehkârı dilek itse günehkâr 
4880 o Çıkup şehr ucınadek ehl-i Ken'ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 
5008 o Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 
5147 o Huruf-ınazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eylefiüz anı neler var 
E17 Sevinme devlete fakra yerinme / Belâya tınma anı kayd idinme 
E20 Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken'âna uydı gitdi ol ân 
ağılmak (2) hatırlanmak, yad edilmek, söz konusu edilmek, adı geçmek. <Y7S, 75, 
KUBBEALTP 
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129 O Dahi afılmamışdı Adem adı / Ol idi cümlenüü hayrü”l-“ibâdı 
621 Ağılsa zât-ı Hakkufi kibriyâsı / Sözin fehm idemezdi akrabâsı 

ânide (1) derhal, hemen, birdenbire, aniden. <KX7;, ÖTS> 
118 Ehibbâsına açsa dest-i himmet / İder ânide sultân-ı vilâyet 

“Ankâ (2) Kaf Dağı'nda yaşadığı varsayılan, tüyleri renkli, yüzü insana benzer, asla yere 
konmayıp daima yükseklerde uçan ve kendisinde her kuştan bir alamet bulunduran, adı var kendi 
yok bir kuş, Simurg, Zümrüdüanka. Kaf Dağı'nın tepesinde abanoz, sandal ve öd ağacından 
yapılmış köşk benzeri bir yuvada yaşayan Anka, uçtuğu zaman hava kararır ve yağmuru mercan 
olan bir buluta benzer. Uçarken sel sesine veya gök gürültüsüne benzer sesler çıkarır. Bakanın 
gözlerini kamaştıracak kadar parlaktır. İnsanlar gibi düşünür ve konuşur. Çok geniş bilgi ve 
hünere sahiptir; kendisine başvuran hükümdar ve kahramanlara akıl hocalığı yapar. 
Kanaatkârlığın sembolüdür. <X7; KO, LN, ADŞS, TDEK> 
2688 o Anufi kim “aklı vardur hemçü “Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 
2923 o Uçurduğuf gibi “Ankâ-yı cânı / Nihân eyle hemân bu öâşiyânı 

“an-karib (1) yakında. <K7; KO, KANARI, KUBBEALIP 
4783 o Vişâl-i “an-karibüfi intizârı / Oyalardı o pir-i bi-karârı 

ağlamak (3) bir şeyin ne demek olduğunu, neye işaret ettiğini kavramak, yeni bilgileri 
eskileriyle bir araya getirerek sonuç niteliğinde başka bir bilgi edinmek. <KUBB£ALTI, 1S> 
1097 o Müfidolmaz müride şuğl-ı fâni / Hicâb-ı “ayn -1 tâ“ at afila anı 
2967 oo Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 
3855 o Şarâb-ı “ışkdan hergiz ayılmaz / Hatâsın alamaz işini bilmez 

aflanmak (1)J anlaşılmak, takdir olunmak. <X7, Y7S> 
4653 o Gözüüüz dide-i câsüsa beüzer / Şadâkat sizden aflanmaz mukarrer 


anlar (11) onlar, üçüncü çokluk kişi zamiri ile işaret zamirinin çokluk biçimi. <Y75S, 


ÖTS> 

416 Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 

633 Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânufa fâş 
636 Benüm cânum ider göfilüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 


796 Eyitdi anlara ey kavme-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 
1041 — Olup Ya'kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
4701 o Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 


4703 o Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 


4741 
4952 
5032 
5090 


1836 


479 
674 

785 

1119 
1138 
1140 
1266 
1595 
1599 
s2 
1935 
2598 
3814 
4031 
4047 
4106 
4110 
4160 
4440 
4535 
4680 
4834 
4886 
4964 


1960 
4214 
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Orada Mâliküü virdügi huccet / Virildi anlara geldi hacâlet 

Erâzil şohbetinden eyle i“râz / Olur anlar metâ' -1 “ömre mıkrâZ 
Reh-i tahkike anlar kim giderler / Hayâtuf perdesini çâk iderler 
Seni dür iden anlardan eceldür / Safia yoldaş olan ancak “ameldür 
anlarufi |1J onların. <Y7S, ÖZS> 

Yanına dâyeler geldükce gamnâk / İderdi anlarufi da câmesin çâk 
amak (25) hatırlamak, akla getirmek, yad etmek, tahattur etmek. <Y7S, KUBBEFALTP 
Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 
Bu idi kurdı afduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 

Geh ağlar gâh zikru”llâh iderdi / Atasını afiardı âh iderdi 

Ne istifsâr ide ne afia nâmın / Diline almaya Yusuf kelâmın 

Yine Yusuf adın afar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 

Anı ağma ki “aynufi itdi a“ mâ / Anı yâd it ki çeşmüfi kıldı binâ 
Orada ağladı hâlini vâfir / Bu geçmiş mâcerâyı afidı bir bir 

Ağub seyrindeki seyrânı her bâr / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 
Girüp bir beyte olurdı mu'ammâ / Ağardı yârını ağlardı tenhâ 
Hitâb-ı müstetab-ı yarı afidı / Şafa-yı şohbet-i dildârı adı 

Öpesin dâmen-i cânânı vâfir / Afiasın mâcerâ-yı eşki bir bir 

Resülin ağdı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 

Bu sözi nâgehân güş itdi Yusuf / Ağup Hak cânibin cuş itdi Yusuf 
Afup zindânı Yusuf itdi makşud / Müyesser kıldı makşudını Ma“ büd 
Yapılsun illerüfi bâb-ı dehânı / Ne ben mahzunı afsunlar ne anı 
Lebin dişlerdi ağup fürkatini / Şıdı dürr ile la“li kıymetini 

Afardı mâcerâ-yı bezm-i yârı / Tolardı yaş ile “aynı bıfarı 

Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Ağardı kadd-i yâr-ı ercümendi 
Safia yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göğülden afidı cânân 
Getürdi Hak Ta' âlânufi selâmın / Resülü adı ta“ zim ile nâmın 
Girü tekrâr oldı zevk u şâdi / Du“ âdan afdılar hayrü”l-ibâdı 

Ağup itdükleri cürm ü günâhı / Sürerlerdi yire ruy-ı siyâhı 

Görüp bülbülsüz ol hüb âşiyânı / Aftup Ya'kubı kıldılar fiğânı 
Çekerdi Yusuf anuü mâtemini / Afardı şohbetinüü “âlemini 

ansuz (3) onsuz, o olmadan. <Y7S, ÖTS> 

Olamaz cânum ol şems-i cihânsuz / Karaüudur gözüme “âlem ansuz 


Ne dirlik bafia ol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 
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ansuz olmak (1) o olmadan yaşamak, onsuz yaşamak. <Y7S, ÖTS> 


946 


102 


165 
203 
234 
244 
257 
258 
259 
280 
302 
365 
408 
414 
501 
503 
519 
595 
607 
611 
664 
669 
689 
861 
870 
1065 
1161 


Hayât olmaz bafa bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
anufi (125) onun, “0” zamirinin ilgi hâli. <Y7S, KUBBEALTP 
Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anufi hüsn-i hübân 

Anufi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 
Anufi birligine olmaz gümünı / İki şâhid bilen iki cihânı 

Cihân mülki eger az u eger çok / Huzurında anufi bir zerrece yok 

İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 

Anufi lutfı esiri bende vü şâh / Anufi muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 
Cihân ol âfitâbuü “âşıkıdur / Diyar-ı Kabe anufi maşrıkıdur 

Felek nurından anufi oldı pür-şevk / Melekler döne döne eyledi zevk 
Yüzi şuyına ol Fahr-i Cihânuüi / Yüzine urma nokşânını anufi 

Anuü devrinde bir zulm-i sitemkâr / Yüze gelmez mişal-i hatt-ı dildâr 
Niçe cânlar kulı kurbânı anufi / Niçe ban oğlı ban sekbânı anuü 

Anufi her hükmi hükm-i hikmet-âmiz / Anufi her emri emr-i “ibret-engiz 
Anuf ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nür u Ziyâdur 
Misâl-i Sidredür ol lutf-ı Bâri / Anuf şehzâdelerdür şâhsârı 

Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anufi vaşfını idrâk 
Nebiler kopdı evlâdından anufi / Gelüp bildürdiler emrin Hudânuü 
Çü ma“lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fi”l-hâl 
Anufi neslinden oldı Âl-i “Osmân / Cihânufi hâkimü”l-vaktidür el-ân 
Yürürdi “ammisi anufi yanınca / Oyalardı firâka ögrenince 

Olurlardı anufi emrine tâbi" / Ne yire gitse olmazlardı mâni 

Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anuf on olurdı 

Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anufi da murg-ı canın aldı gitdi 
Hüveydâ oldı nür-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 

Çeker mâ-beynüfie buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
Havâ kesb eylesün serv-i revânufi / Yiri baş üzredür gül gibi anuğ 
Çıkarur seyre eflak afitâbı / Kesilmez anuğ içün ıztırâbı 

Getürdi Yusufı geydürdi Ya“ küb / Cemâli oldı anufi hubdan hüb 
Muşâhib oldı Yusuf hazretine / Mülâzim oldı anuf hidmetine 

Sebeb ol oldı anufi mihnetine / Belâ-yı fürkatine zahmetine 

Yerimüz kalmadı yanında anuf / Bu gün merdüdıyuz halk-ı cihânufi 


Haber şor Yusufum oldı mı maktul / Anufi ruhını kabz itmiş midür ol 


1162 
1166 
1245 
1287 
1389 
1406 
1427 
1434 
1512 
1558 
1559 
1611 
2026 
2044 
2056 
2058 
2059 
2060 
2096 
2268 
2305 
2315 
2336 
2344 
2393 
2437 
2509 
2569 
2571 
2576 
2579 
2582 
2688 
2715 
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Uçar anuf elinden bülbül-i ruh / Bu râz andan olur olursa meftuh 
Didi kabz itmedüm ruhını anufi / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânuf 
Biri birine nefrin eylediler / Anufi lutfına tahsin eylediler 

Kabul oldı anufi makşudı fil-hâl / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 
Kalem barmağı vaşfın nice yazam / Kalem “âciz anufi vaşfında her dem 
Kapusına anufi gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 
Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 

Şu toprakda ki aşl-ı cevher olmaz / Vucudında anufi sim ü zer olmaz 
Siyâh olurdı gâh anufi semendi / Semendinüfi meh idi sine-bendi 
Nihal-i kâmetidür nahl-i cennet / Anufi esmârı fazl u “ilm ü hikmet 
Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anufi ağzına bakar ins ile cân 
Zelihâya büyük ihsânı oldı / Ki anufi “âşık-ı hayrânı oldı 

Anuf her “âdeti memdüh-ı yârân / Anufi mâhıyyeti bi-“ayb u nokşân 
Yakışsun cânumuz nesline anufi / Karışsun aşlumuz aşlına anufi 
Yüzini göremez anufi melek de / Meger kim göre mirât-ı felekde 
Perişân-hâlidür sünbüller anufi / Kulakdan “âşıkıdur güller anufi 
Anuf üftâdesidür bende vü şâh / Zevâllüsi güneş eksüklüsi mâh 
Sehâbı gibi ruy-ı âsumânuü / Hevâsında yelerler begler anufi 
Müzehheb cümleten eknâfı anuf / Mutallâ gün gibi etrâfı anufi 

Anufi emrinde Mâlik kaldı hayrân / HuZurı şâhbâzı oldı perrân 
Mahabbetden anuf kim mihneti yok / Hayıflar bir karınca gayreti yok 
Anuf ceddi idi Şeddâd bin “Ad / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 

Anufi haddinden artukdur huruşı / Çoğ olur bezm-i hüsnü hod-füruşı 
Mezâd olurdı bâzâr içre Yüsuf / Anufi yanına vardı bi-tekellüf 

O bâlâya irişmez dest-i idrâk / Anufi kem pâyesidür fevk-i eflâk 
Anuf üstine düşdi şems-i devlet / Getürdi anı kullâb-ı mahabbet 
Libâsın geydürüp anuf Zelihâ / Lisân-ı hâl ile söylerdi tenhâ 

Anuf bir hâli var ta“bire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 
Döyemez anı tafşil itmege dil / Anufi hâli be-gâyet oldı müşkil 

Anufi pirâhenine sürdiler kan / Yanında itdiler cal ile efğân 

Anufi oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 

Bir ev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anufi Beyt-i Ahzân 

Anuü kim “aklı vardur hemçü “ Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 


Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anufi Ya“ kubdan gayrı kimi var 
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2747 o Mübârek başını aldı dizine / Yüzini urdı anufi gün yüzine 

2798 — Didi Yüsuf iiende ögme câmı / Yaşamasun anuf gibi harâmi 

2838 Bu nakşı her güzergâha yazardı / Anuf altında adını kazardı 

2899 o Hücümitdi anufi vecd ile hâli / İrişdi mihr-i “aklınufi zevâli 

2900 o Gözi göüli anufi Mevlâdadur hep / Sözüm diüle budur evlâ vü enseb 
2911 Oo Ne kim emr eylese fermân anuüdur / Cihânda kul anufi kurbân anufdur 
2940  Bülendolmaz ifen şân-ı edâni / Olur Hak söz anufi bâr-ı girânı 
2951 Oo Anufi kim elde yokdur ihtiyarı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 

2961 o Olur her kişi anuf mübtelası / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 

2968 o Şaçında befzer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma' kül ile güftâr 
2981 O Kılur kebg-i deri tağlarda âvâz / Olur âvâzı anuf da' vet-i bâz 

2987 o Dile düşse anufi kim la'I-i nabı / Depilür yire “ırzZı âfitâbı 

2996 o Bunuü makşudını eyler o merdüd / Anufi merdudını eyler bu makşud 
2998 o Anufima'nâ-yı da'vâsı felekden / Bunu fehvâ-yı sevdâsı semekden 
3051 O Hemân İskender olur kâyinâta / Akar göüli anufi Âb-ı Hayâta 

3241 (Bu hal anufiki oldı hasb-i hâli / Degişmez şâdmâna bu melâli 

3295 o Gice gündüz anufi ibrâmı ebri / İhâta eyledi hürşid-i şabrı 

3307 — Murâdını kabül itdi Zelihâ / Sevindi anuf oldı şanki dünyâ 

3324 (o Misâl-i “ayn-ı Ya'kub oldı nergis / Görinmezdi anufi gözine herkes 
3379 o Habibüm âfitâbıdur cihânufi / Girüf zerre gibi göüline anufi 

3445 o Anufi zâtiyle kâyim oldı dünya / Misal-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
3787 o Halâş olmağ içün mekrinden anufi / Eline aldı göülin mübtelânuü 
3864 o Anufardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 
3897  Cibillidür anufi sevdâ-yı hâmı / Perişân itme ol bedr-i tamâmı 

4083 o Tefekkür eyle ahvâl-i cihânı / Bufa aşşı olur anuf ziyanı 

4141 — Belini bükdi anufi bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 

4222 — Gözi göüli anufi “ışkiıyle toldı / Vücudi belki “ayn-ı “ışk oldı 

4267 (Ne hikmetdür bu ki olmaz rıZâsı / Ki ola gayrıdan anufi devâsı 

4275 o Kemâl ile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 

4283 (Bakarken lu'bet-i zâl-i cihâna / Anufi ardınca bu devr-i zemâne 
4362 — Belürdi şarşarı bahr-i belânuf / Ruhı âbını pür-çin itdi anufi 

4369 o Anufiin'âmını alurdı herkes / Çüritdi eşrefisin hem-çü nergis 

4402 o Yoğüdi anufi istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 


4403 — Olup güyâsı işbu âşiyânuü / Şarardı sâza döndi befzi anufi 
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4415 Oo Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na'li olmazdı anufi yaş 

4496 (o Fiğân unâle itdi hâlet-âmiz / Fiğânı oldı anufi şefkat-engiz 

4533 — Murâdın bildi anufi fikre vardı / Zebânı “andelibi zikre vardı 

4547 o Şeb-i hicrânı anufi âhir oldı / Vişâli şubhgâhı zâhir oldı 

4618 (o Nuküudı kalmadı anufi ki hergiz / “Ayâlin şatdı âhir kaldı “âciz 

4691 o Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anufi / Görür gözi idi halk-ı cihânufi 

4692 — Libâsufida senüf ol yazılan ad / Anufi adıdur ey şâh-ı peri-zâd 

4747 o Güşâde olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anufi var idi hikmet 

4948 o Anufi kim “illeti vardur nihâni / Urufi pend ile şemşir-i zebânı 

4964 (o Çekerdi Yusuf anufi mâtemini / Ağardı şohbetinüü “âlemini 

4993 o Gubâr-ı cismüüi yaşufi yuyınca / Yüzine bak anufi bâri toyınca 

5088 O Fesâdın fehm iden sevmez cihânı / Gamına degmez anufi şâdmânı 

5093 o Hevâ ehlinüfi olma hem-nişini / Ne dünyâsı olur anufi ne dini 

5118 — Bunufi olur pelâsı ebr-i rahmet / Anuf zerrin libâsı nâr-ı mihnet 

5156 o Şahihü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anuf hattı ne küfi 

5159  Elivarolsun ol merdüü “Ali-vâr / Ki destinde anufi hatt-ı celi var 

5165 o Elif yazsa olur bir serv-i bala / Hilale beüzer anufi çekdügi râ 

E10 Dimâğında anufğ kim var cününı / Olurmuş keyd-i dünyânun zebunı 

E21 O Zelihâğamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anuf göüli şikeste bunuf âbâd 
anufiçün |9J onun için. <Ö7S> 

143 Hicâb-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anufçün eyledi merdud-ı aşhâb 

1675 Oo Anufiçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 

2301 O Anufiçün kametüm döndi kemâna / Ki tir-i “ışkına oldum nişâne 

2354 o Cemalüfi nakşına kim oldı nakkâş / Anufiçün “ayn-ı “uşşâkufi döker yaş 

2805 (Olur her fitne vü gavgâya bâ'iş / Anuüçün didiler ümmü”!-habâyis 

2980 O Anufiçün kaldı alçaklarda deryâ / İder göülindekini halka peydâ 

4264 o Anufçün Yusufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “arz-ı ihtiyâcı 

5086 Oo Fenâsından ider havfü hirâsân / Anuğçün ditrer evrâk-ı dırahtân 

E6 Anufüçündür niçe ehl-i saâdet / Olur çoban iken şâh-ı velâyet 
anufla (21) onunla. 

544 Müşerref olsun anufla mekânum / Rücu itse ne var aşlına cânum 

561 Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 

620 Anuâla sırr-ı vahdet söyleşürdi / Kelâm-ı “ilm ü hikmet söyleşürdi 


714 Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anuüla müretteb 
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1544 o Yürür bii şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anufila bifi cân 

1947 oGünihurşidile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anufila sözden 

2742 o Anufila ağlaşurdı yana yana / Ğam-ı Ya“kübi eylerdi bahâne 

2902 o Söyündürme çerâğ-ı enbiyâyı / Anufila gitmege virme rıZâyı 

3131 Oo Şabâya befzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuğla her bâr 

3231 — İrişdi kâyinâta vecd ü hâlât / Bile ağlardı anufila semâvât 

3561 Seni anufila ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 

3931 Oo Güzeller şâhını görmiş olalum / Anufila turmış oturmış olalım 

4039 o Atar Yusuf dahi cevri sinânın / Kılur anufila “ışkı imtihânın 

4217 — Şorardı şorduğı ahbârı tekrâr / İderdi niçe gün anuüla güftâr 

4665 o Anufila eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 

4854 — Ezel pirâhen oldı bâ“is-i gam / Girü anuğla olsun cânı hurrem 

4885 (o Vedâ' itdi anufila ehl-i Ken'ân / Derildi Külbe-i Ahzâna giryân 

4924 (o Gehi anufla seyrâna çıkardı / Şu gibi göüli şahrâya akardı 

4930 o Anufila söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 

4933 O Ne var cellâda beüzetsem cihânı / Ki müşkildür anufila zindegâni 

4995 oo Melekler muntazırdur ol Hümâya / Revân olmağa anuöla Hudâya 
“âr |19) utanma, mahcubiyet, haya, mahcup olma. <K7; KO C ÜDİ, OTAL, 

KUBBEALTP 

583 Dil-i Ya“ kubufi oldı inkisârı / Yaşını ırmağ itdi “ayn-ı “ârı 

1060 o Yirüüz oldı hâru has gibi nâr / Kanı lutf u kanı gayret kanı “âr 

1526 o Dimezdi çâk ola “ârı hicâbı / Biline açıla “ışkı nikâbı 

1818 o Gözinüü gitdi h'abı geldi âbı / Bırakdı “arı terk itdi hicabı 

2304 o Zarüridür Zarüri derd-i dildâr / Hicâb olmaz muhibbe perde-i “âr 

2527 o Habibi “ışkını bilmiş degüldi / Hicâb-ı “ârı yırtılmış degüldi 

3090 oKanı“âru kanı nâmusu gayret / Yıkıldı hâne-i “ırz u mahabbet 

3816 Oo Bafa ma'bud iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 

3998 o Degüldi itdügi işden haberdar / Hicâb-ı “ârını terk itdi nâçâr 

4001 Oo Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı ruyum gitdi “ârum 

4740 o “Acâyib derde oldılar giriftâr / Helâk itdi kamusın gayret ü “âr 

“ör etmek/eylemek (8) utanmak, hicap etmek, arlanmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ 

KUBBEALTP 


1677  Şular şüride-hâl olsa ider “âr / “ Aşâlar urur afia “aks-i eşcâr 


1767 Oo Benüm hâlümden ahbâbum ider “âr / Bürüdetle geçer bâd-ı seher-vâr 

2818 Atası bir begidi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 

3207 Eliyle yüzini örter günehkâr / El içinde yüzi kalmaz ider “âr 

3723 o Zelihâ “aksini gördükçe dildâr / “Arak-riz olur idi eyleyüp “âr 

3760 o Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkuü ahyârı ider “âr 

3900 “Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 

4766 — Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 
ara (22) kişilerin veya toplulukların birbirine karşı olan durumu veya ilgisi. 

KUBBEALTP 

212 Arada çünki kurb-ı manevi var / Ba' id olursa olsun şüretâ yâr 

339 “Anâşırda eger “ışk olmayaydı / İkisi bir araya gelmeyeydi 

396 Atası “İşe itmişdi mahabbet / Mahabbetden araya düşdi nisbet 

724 Senüüle aramuzda ayrılık var / Haberdâr ol haberdâr ol haberdâr 

734 Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 

878 Aradan gitdi ol şem' -i hidâyet / Cihânı kapladı târik-i fürkat 

1039 Oo Aramuzda eger gammâz olaydı / Bu râzı cümle-i “âlem bileydi 

1234 (o Aradan kalduruf buğz u nifâkı / Bafia kâr eyledi gurbet firâakı 

3100 O Ne hâyil var arafiuzda ne ağyâr / İdersin bi-vesile şohbet-i yâr 

3187 Harişolma bu derdüfi çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 

3354 o Oliki hav arasında mu'ayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 

3979 o Mahabbet cümlesini kıldı hemvâr / Arada söylenen söz kışşa-i yâr 

4169 (Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkufi bağrı yağı 

4268 (o Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 

4281 (O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitab ile gelüp kaldurdılar ser 

4602 o Demedlerden olup eflâke pâye / Derildi cümle hâşıl bir araya 

4825 (o Açılur bâd-ı âhından nikâbı / Götürür aradan ebr-i hicâbı 

4829 — Bir araya gelüp on iki kardaş / Zemine gözlerinden dökdiler yaş 

4882 — Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüf / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdü 

5098 o Güzellük sende olursa ziyâde / Hudânuüi lutfıdur nefi var arada 
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ara yir |2) ara. <Y75> 


2716 
3839 


O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 


Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şür u gavgâ 


<7S, 
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Arab (1) çöl Arapları, göçebe Arapları, Bedevi Araplar, ““ Arabın çoğulu. <KO, ZN, 
OTAL, KUBBEALTP 
157 Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı “ayn-ı A“râb ile A“câm 
“Arab (3) Orta Doğu ile Kuzey Afrika'nın büyük bir bölümünde yaşayan halk ve bu 
halkın soyundan olan. <7S, KUBBEALIP 
2556 o Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 
2587 Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 
4620 “Arab halkını itdi şer“ ile kul / Veli şoüında âzâd eyledi ol 
“arak (2) ter. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
453 “Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 
1715 o“Araklar bedr-i ruhsârına tolmış / O mâha encüm-i seyyâre olmış 
“arak-riz (2) ter döken, terleyen. <K7, KO, OTAL> 
3594 o “Arak-riz olsa rüy-ı bi-misâli / Batardı gül şuyına destmâli 
3723 o Zelihâ “aksini gördükçe dildâr / “ Arak-riz olur idi eyleyüp “âr 
âram |9) durma, eğlenme, dinlenme, karar; istirahat, huzur. <K7; KO, EN, OTAL, 
AÇDŞS, KUBBEALIP 
2646 (o Didi ey cânumun ârâmı Yusuf / Mizâcuüda nedendür bu tahallüf 
aram-ı cân |3) gönül rahatı |zxec.| gönlü rahatlatan dilber, sevgili. <X7; EN O7AZ> 
1127 Didi kandasın ey cân-ı cihânum / Şafâ-yı hâtırum ârâm-ı cânum 
1229 İki zencir olup eşk-i revânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 
1888 o Sürersin yüce tağlardan duhânı / Olursın cümlenüf ârâm-ı cânı 
ârâm etmek/eylemek (5) dinlenmek, rahat ve huzur içinde olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ 
KUBBEALTP 
3038 — Nice gün itdi ağnâm ile ârâm / Zelihâ cânibinden oldı ibrâm 
3336 o Şüküfeyle ağardı şâh-ı bâdâm / İderdi bülbül ol çâderde ârâm 
3796 Oo Bu kerre olmaz ise sözüme râm / Tenümde eylemez cân murğı ârâm 
4163 (Bu tertib ile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 
4450 o Degüldür “âşık ârâm eylemekde / Kuşurı kalmaz ikdâm eylemekde 
aramak |34| 
1. birini veya bir şeyi bulmaya çalışmak. <75, KUBBELFALTP> 
296 Dem olur kendümi Yakub iderdüm / Arardum Yusufı derd ile dirdüm 
306 Yedi iklim içinde olsa pinhân / Arayup bulmağa olmaya imkân 


374 Gerekdür evvelâ kesb-i liyâkat / Seni arar bulur “izz ü sa“ âdet 
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497 Nihâal-i gül gibi boynın burardı / Fiğân ile anasını arardı 

520 Anı gökde ararken yirde buldı / Dil-i mahzunına eglence aldı 

566 Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 
847 Kuyı ağzına kolların gererdi / Yakınurdı şefâ' atci arardı 

988 Seni arar yürür şıbyân-ı Ken“ân / Gezerler her biri hâtır perişân 

994 Arardı ol kemân-ebru nişânın / Şorardı illere cân-ı cihânın 

1110 o Aradı ol kemân-ebruyı vâfir / Nişânın bulmadı kat kaldı âhir 

1134 o Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüüden âgâh 
1405 o Ararlar derdine her biri çâre / Tururlar muntazır didâr-ı yâra 

1589 Oo Ahibbâsına bu hâli şorardı / Devâsuz derdine dermân arardı 

1741 Oo Kapusında idüp feryâd u efgân / Arardı turmayup derdine dermân 
1886 Oo Çemende goncanufi ağzın ararsın / Ser-â-ser hâmil-i râz u habersin 
1890 O Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 

1957 o Tahiyyatda selâm olur bahâne / Gözüm yârı arar bakar yabana 

2018 o Sehâ vü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutf u ihsâna bahâne 

2388 Oo Ararken gökde bir “ İsâ-dehânı / Bulasın yirde anı nâgehâni 

2637 o Arayup bulmağa itmişdi niyyet / Cenâb-ı Hakdan olmadı icâzet 

2841 Oo Gezerdi Hindi Sindi Rümı Şâmı / Aradı bulmadı yâr-ı benâmı 

3060 o Ararsafi kâyinâtı Kaf-tâ-Kaf / Bulınmaz degme bir âdemde inşâf 
3132 — Göğül oldı o mâhinüfi misâli / Defizlerde arar âb-ı zülâli 

3179 o Kodımisk-i Huten gibi diyârın / Aradı geldi buldı şehriyârın 

3240 o Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 
3437 o Teveccüh etdiler didâr-ı yâre / Arardı her biri derdine çâre 

4167 o Felekler Yusuf-ı mihri arardı / Başı çegzindi vü gözi karardı 

4251 — Fakirüfi hâtırın hâlin şorardı / Garibüfi derdine dermân arardı 

4269 o Ararsa gayrıdan derdine dermân / İder derdini ol merdüü firâvân 
4451 oo Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
2. yoklamak, araştırmak. <XUBBEALTP 

1218 o Aradılar cemi-i kârbânı / Birisi buldı ol genc-i nihânı 

3052 Arar kâkül gibi şüretde ma'ni / Tolaşur öpmege la'lini ya“ni 

4722 o Aradılar orayı tâ ser-ü-pa / Nişân-ı şa' olmadı hüveydâ 

arayıp da bulamadığım |(1J istendiği hâlde kolay kolay erişilemeyen bir şey elde edildiği veya 
elde etme imkânı ile karşılaşıldığı zaman söylenir. XUBBEALTP 


2502 Bu mıdur ârzü-yı cân-ı bimâr / Bu mıdur arayup bulmaduğum yâr 
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ârâyiş (4) süs, ziynet, bezek. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1652 — Çekildi hüsninüfi ârâyişinden / Kesildi nâz u şive cünbişinden 
2110 o Tururlar menzilüf âsâyişinde / Biri birisinüfi ârâyişinde 
3964 o Kesildiler vücüd ârâyişinden / Naşihat aldılar takdir işinden 
arâyiş etmek |1)J süslemek, bezemek, donatmak. <KANAR/> 
453 “Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 
ardınca |(7| arkasından, arkası sıra, peşinden, ardı sıra. <Y7S, ÖTS> 
2164 (o Atı izi gibi yâr-ı be-nâmufi / Kalurdı “aynı ardınca “âvâmuü 
2712 — Ölen ardınca ölmiş yok meseldür / Zarâfet idelüm gâyet mahaldür 
2903 (o Alup giderken oğlını atası / Segirdüp vardı ardınca anası 
3839 o Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şur u gavgâ 
4283 o Bakarkenlu'bet-i zâl-i cihâna / Anufi ardınca bu devr-i zemâne 
ardınca gitmek (2) bir kimseye uymak. <Y75> 
2823 o Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 
4891 o Niçesi hânumüânını tağıtdı / Firâka döymedi ardınca gitdi 
arıtmak |1J temizlemek, kirliliğini gidermek; günahtan temizlemek, günah işlemekten 
uzak tutmak. <Y7S, ÖTS> 
2873 — Yudıarıtdı İsmâ“ili tenhâ / Mübârek ellerine yakdı hınnâ 
“ârız (5) yanak. <K7, LN, CÜDİ, KANARI> 
453 “Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 
1996 Oo Hazânınufi irüp tâze bahârı / Açılmış “ârızınufi lâlezârı 
3593 o Düşerdi “ârızına zülf-i pürçin / Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin 
“ârıZ-ı yâr |2|) sevgilinin yanağı. 
2143 o Gubüâr-ırâhdan kalmadı âsâr / Meger hatt-ı gubâr-ı “ârıZ-ı yâr 
3694 o Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yâr / Hezâr oldı bir iken zât-ı dildâr 
“âri (2) çıplak. <K7; KO, IN, CÜDP 
1345 o Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 
1523 o Dili âyinesi şâfi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 
“arif (3) bilen, bilgili, irfan sahibi. |22s.| Allah'ın kendi zatını, sıfatlarını, isimlerini ve 
fillerini müşahede ettirdiği kimse. Müşahede ve temaşadan hasıl olan bilgiye marifet, bu bilgiye 
sahip olan şahsa da arif denir. <XK7; KO, .N, OTAL, TTS> 
1144 oBelâdandürola ol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 


3837 o Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif / “Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 
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3843  Tutayın didüm oldı dâmeni çâk / Günâhın “ârif olan eyler idrâk 

“ârifan |(2J arifler, bilgili kişiler, ““ârif”in çoğulu. <OTAL, KANAR > 
2149 o Güruh-ıdâ'iyân cümle du“âda / Şükuh-ı “ârifân medh ü senâda 
4327 o Gürüh-ı “ârifan hidmetde sâ“i / Şüküh-ı “âşıkân her yata dâ'i 

“âriyet (1) ödünç, eğreti; gelip geçici. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
874 Libâs-ı “âriyetle gezme mağrur / Gel olma gayrufi esrâriyle mesrur 

arka (2) bir şeyin temel tutulan yüzünün tam ters yanı |zzxec.| koruyucu, yardımcı, 
kayırıcı. <YI7S, 7.5> 
1489 o Nazariden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 
1929 o Beyân olmaz senüf zât-ı kerimüfi / Yaparsın arkasın her bir yetimü 

arkam (1) üzerinde beyaz ve siyah noktalar olan yılan. <AH/TER> 
2072 . Yelisi arkam-ı hinduya befizer / Müşâbih gerdeni tüline ejder 

armağan |2| hediye; ödül. <K7, CÜDİ, EZ, KANARI> 
222 Güneş gibi yire indi semâdan / İrişdi armağân ile Hudâdan 
2078 — Nişânı kondı ol kaşı kemânufi / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânuğ 

arslan, aslan |(2| aslan, Afrika ve Batı Asya'da yaşayan, yırtıcı, çok kuvvetli, çok koyu 
sarı renkli kedi cinsinden memeli hayvan |(zxwec.| yiğitlik, cesaret, sağlamlık, kuvvet gibi bu 
hayvana has meziyetlere sahip kimse. <7S, KUBBEALIP 
944 Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 
2769 o Çekelüm bâde-i gül-renge anı / Tutalum âl ile ol arslanı 

“arş (8) çardak, çatı, tavan, kubbe; eski astronomide Batlamyus nazariyesine göre bütün 
felekleri çevreleyen, hepsinin üstünde ve yıldızlardan boş kabul edilen feleğin dokuzuncu katı. 
Terim anlamı gerçek mahiyetini, ölçü ve sınırlarını insan aklının kavrayamayacağı, gerçek 
içeriğinin sadece Yüce Allah'ın bildiği, bütün âlem denilen yeri, gökleri, cenneti, cehennemi, 
sidreyi, kürsüyü kaplayan ilahi taht ve hükümdarlık demektir. Buradan itibaren Allah ilminin 
başlaması ve Levh-i Mahfuz'un Arş'ta bulunduğuna inanılması dolayısıyla mecazen Allah'ın 
takdirinin geldiği yer olarak bilinir. Allah'ın kudret ve ululuğu bu kattan evrene yayılır. <XKO, 
LN, CÜDİ, OTAL, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR, TDEK> 
179 Döner kandil-i “arşa “ âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 
207 Yanında “arşufi eflâk-i mu'allak / Misal-i halka-i bâb oldı ancak 


3467 — Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 
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“arş-ıa'lâ (1J en yüksek gök katı. Kur'an Allah'ın ulu bir arşından bahseder. Bunu olduğu gibi 
kabul edenler olduğu gibi; aslında bilgi, tedbir, tasarruf ve saltanat anlamlarına geldiğini 
söyleyenler de bulunmaktadır. Ayrıca dokuzuncu kat gök olduğunu düşenler de bulunmaktadır. 
<İKS> 
2651 Oo Eyitdi Hak Ta'âlâ hakkı içün / Yedi gök “arş-ı ala hakkı içün 
“arş-ı berin (2| en yüksek gök katı. KANAR > 
194 Oo Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfan / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 
4977 o Koma cân murğını hâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 
“arş-ı Rahmân (1) Rahman'ın arşı. <BMS> 
206 Güşade oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile Sarş-ı Rahmân 
“arşuferş |1J yer ile gök, gökyüzü ve yeryüzü. 
215 Kodı hep “arş u ferş ü mâsivâyı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 
art (4J arka, geri. <Y7S, 7S, KUBBEALIP 
694 Bileydüfi ne olısar âhir-i kâr / Göreydüü perde ardında neler var 
2946 ( İderken perde ardından niyâzı / Zarüri âşikâre ide râzı 
3864 o Anufi ardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 
4568 o Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüstü çâlâk / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
artmak |17) eskiye göre daha şiddetli ve yoğun olmak, fazlalaşmak. <Y7S, ÖTS, 


KUBBEALTP 
661 Mehüü seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 
818 Ziyade artar ol merdüfi melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 


1121 Oo Söze geldükçe artar süz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 

1590 o Kaçan ola diyü ahşam zamânı / İverdi cânı artardı fiğânı 

1952 o Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 
2454 o Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “Aziz olur ölürken cân-ı insân 
2456 o Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 
2942 o Afa kâritmez iblisün fesâdı / Cenâb-ı Hakka artar i“tikâdı 

2969 o Naşihatitseler artar “inâdı / Ziyâde bi-vefâya çıkdı adı 

3045 o Felekler gibi olur inkılâbı / Deüizler gibi artar ıZtırâbı 

3131 Oo Şabâya befzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuüla her bâr 
3606 O Letâfet artup ol rüh-ı revânda / Cihânufi şivesi cem' oldı anda 
3886 (o Beni gördükçe mihr-i “ışkı artar / Ezilür bafia ol bedr-i münevver 


3977 o Zenân-ı Mışrufi artup vecdü hâli / Semend-i “ışkufi oldı pâymâli 


20.9 


3987 O Naşihat eylesefi artar belâsı / Olur nâr-ı firâkınufi şabâsı 
4444 — Dahi artardı sevdâ-yı cünunı / Belâ-yı “ışkı gavgâ-yı cününi 
arta turmak |1)J artması sürmek, gittikçe artmak. 
2676 (Bafa gurbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yefilmez turmaz artar 
artuk, artuğ (31 çok, fazla, ziyade. <Y7S, ÖTS> 
2336 (o Anuf haddinden artukdur huruşı / Çoğ olur bezm-i hüsnü hod-füruşı 
3668 Oo Şabâ-veş “işmetüm dâmânın açma / Kerem eyle dahi artuğa geçme 
artuğ itmek (1) eklemek, artırmak, çoğaltmak. 
547 Ağa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
arturmak (10) artırmak, artmasını sağlamak, çoğaltmak; şiddetlendirmek. <7S, Ö7S, 
KUBBEALTP 
30 Virüp arz-ı mukaddes 1“ tibârın / Sevâd-ı nazmumuf artur vekârın 
36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ'at hüveydâ 
542 Senüf sâyefide hoşdur âfitâbum / Kemaâl-i lutfufi arturdı hicâbum 
639 Bulardan şâdır olan şarşar-ı âh / “Adâvet âteşin arturdı nâgâh 
1672 oo Havâdur arturan nâyufi figânın / Havâdur kalduran nârufi duhânın 
2256 (o Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 
2278  Birion ol kadar arturdı fi”l-hâl / Biri aa dahi katdı niçe mâl 
2287 — Buruşmış yüzi arturmış enini / Getürmiş Rüma güyâ ehi-i Çini 
2436 — Zelihâ arturınca bedr-i tâmı / Elini çekdi şehrüfi hâş u “âmı 
2952 Niyaz itdükçe yâr artursa nâzı / Murâd idinme kayd-ı ihtirâzı 
“arus (1) evlenmek üzere süslenmiş kız, gelin. Edebiyatımızda çoğunlukla süs, ziynet, 
güzellik, güzelleşme gibi kelimelerle bir arada kullanılır. <K7; KO, LN, CÜDİ, ADŞ$ŞS> 
3901 O Melâmetdür “arüs-ı “ışka zinet / Olur fahri yiri cây-ı mezellet 
“arz |11) büyük bir zata ifade etme, anlatma, sunma. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
4264 o Anuüçün Yüusufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “arZ-ı ihtiyâcı 
“arz-ı cemâl etmek (1) yüz göstermek, görünmek. <KANAR /> 
3063 o Kaçan “arZ-ı cemâl itse Zelihâ / Gelürdi hâtırına havf-i Mevlâ 
4621 o Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arZ idüp açdı nikâbın 
“arz etmek/eylemek (6) saygı ile anlatmak, bildirmek, ifade etmek, sunmak, göstermek. <77. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 


1805 (oBuresme hâlini “arz itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 
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2367 oHudâ “arz eyleyüb nür-ı kemâlin / Uyarur cümlenüfi şem' -i cemâlin 
3383 Bafa “arz eylefi evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 
3933 o Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arz ide didâr 
4500 o Buluşdı Yusufa “arz itdi hâlin / Temâşâ eyledi cânân cemâlin 
4537 — Kabül oldı Zelihânuü niyâzı / Bilindi safa “arz itdügi râzı 
“arZ-ı hâl (1) hâlin bildirilmesi, arzuhal, dilekçe. 
4638 oo Varup mahrusa-i Mışra bu cumhur / Alurlar cümle “arZ-ı hâle destur 
“arz-ı hâl etmek (1) durumunu anlatmak. <KANAR /> 
4035 o “Azize “arZ-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 
arz |7| yer, zemin, toprak; memleket, diyar. <K7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALIP 
1831 Oo Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ' -ı arza dek çak 
3492 Gün oldı mâverâ-yı arza galtân / Düşürdi şemsi dülbendini devrân 
3495 o Niyâm-ı arza girdi tiğ-i bürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 
4600 o Demedlerden yoğ idi arz-ı hâli / Koyun sürüsinü oldı misâli 
arz-ı Ken'ân (2) Kenan diyarı, Kudüs. 
437 Yöneldi hasret-âbâd-ı fenâya / İrişdi arz-ı Ken ân-ı belâya 
2564 o Nicedür arz-ı Kenânuf cibâli / Akar mı turmayup âb-ı zülâli 
arZ-ı mukaddes |1)J Filistin, Kudüs. 
30 Virüp arz-ı mukaddes i“tibârın / Sevâd-ı nazmumuf artur vekârın 
örzü (6) gönül meyli, istek, heves. <X7; KO, LN, CÜDİ, KANAR» 
229 Bi-hakk-ı ârzü-yı vuşlat-ı yâr / Bi-hakk-ı iştiyâk-ı ruy-ı dildâr 
1414 oObirkez görmeden itmez kanâ'at / Bu kılmaz ârzüsından ferâğat 
2121 Oo Dilinde ârzu-yı vaşl-ı canân / Yürür bâd-ı şabâ gibi şitâbân 
2502 Bu mıdur ârzü-yı cân-ı bimâr / Bu mıdur arayup bulmaduğum yâr 
3399 oo Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
4000 (o Didi ey ârzü-yı cân olan yâr / Devâ-yı derd-i bi-dermân olan yâr 
ârzumend |1|J istekli, hevesli, talip. <X7;, ZN KANARI> 
2291 o Eliditrerşuâ'-ı şems-mânend / Vişâl-i yara ammâ ârzümend 
“aşa |8) uzun el değneği, dayanacak uzun sopa, baston; din büyükleriyle tekke 
şeyhlerinin taşıdıkları uzun bastona verilen ad, çeşitli din ve kültürlerde kudret ve otorite ile dini- 
sihri gücün sembolü sayılan sopa, değnek. <X7; KO, OTDTS, ADŞS, TDVİA> 
11 Beni Ya' kub-veş kıl pir-i “uşşak / “Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 


168 Ridâsı şubh-ı şâdıkdan “alâmet / “ Aşâsıdur sütun-ı kaşr-ı tâ'at 
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1677  Şular şüride-hâl olsa ider “âr / “ Aşâlar urur afia “aks-i eşcâr 
2284 o Şokuldı bir karı ortaya nâgâh / “ Aşâsına tayanup eyledi âh 
2288 o Sütün olmasa cismine “aşâsı / Yıkılurdı vücuüdınuf binâsı 
3031 o “Aşâsın “ud ağacından düzetdi / Şapanın kâkül-i târından itdi 
3121 — Bu olur ba“dehu tedbir u râyı / Kılâ -ı çarha toğrılda “aşâyı 
Kur'an-ı Kerim'de Hz. Musa'ya ait bir asa olduğundan bahsedilmektedir. Hz. Musa'ya ait olan 
bu asanın cennetteki mersin ağacından yapılmış olduğu, Âdem Peygamber tarafından dünyaya 
getirildiği ve bütün Beni İsrail peygamberlerinden miras yoluyla Hz. Musa'ya kadar geldiğine 
dair bir rivayet vardır. Musa Peygamber elindeki bu asa ile kayadan su çıkarmak, Kızıldeniz 
geçileceği zaman denizi ikiye yarmak, gökten kudret helvası indirmek, asayı yılan şekline sokup 
canlandırmak ve ağaç olup yaprak açmasının sağlamak gibi mucizeler göstermiştir. <ADŞS, 
TDVİA> 
130 Zihi sultân ki Müsâ ibn-i “İmrân / “Aşâsıyle der-i fazlında derbân 

<Asâ en tekrehü |1) “Bazen bir şey hoşunuza gitmez.” anlamında Bakara suresinin 216. 
ayetinin bir parçası. Allah insanı boşuna, oyun ve eğlence için yaratmamış, ona birtakım vazifeler 
vermiş, emanetler arz etmiştir. Hikmetleri bilinmediği için bunlar beğenilmeyebilir, çirkin 
görülebilir. Gönül okşayan şeyler daima caziptir, hoşa gider. Sevilenler şer, sevilmeyenlerde hayır 
olabilir. Söz konusu ayetten anlaşılan hikmeti bilinmeyen bir şeyin ince elenip sık dokunmaması, 
nasların tereddütsüz yerine getirilmesidir. <İKS, KUR'AN YOLUP> 
1102 O <Asğentekrehudan olma gâfil / Ne kim Hudan gelür ol ağa kâyil 

âsan |17| kolay. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
1911 Oo Senüfi kimden olur derdüfe dermân / Tutulsaü kurtılursın ol dem âsân 
4455 — Olur halkufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd aa âsân 
âsân etmek/eylemek (51 kolaylaştırmak. <17. YÜZYIL TÜRKÇESi, KUBBEALTP 
1692 o Ola kim derdüfe dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsân idem ben 
4011 Oo Kabâhat olmadan dermânın eyle / Kerem eyle işüfi âsânın eyle 
4186 (o Vire zindâncıya mâl-ı firâvân / İde bu müşkili kendüye âsân 
4278 o Cihânuf müşkilin âsân iderdi / Göüüller derdine dermân iderdi 
4997 oo Didi ey derde dermân iden Allâh / Meşakkat râhın âsân iden Allâh 
asân olmak (10J kolay olmak, kolaylaşmak. <KUBB£ALTP 
119 Kaçan insân-ı kâmil olsa insân / Olur eşkâl-i müşkil cümle âsân 


1107 Cefa itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur afia âsân 
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1787 o Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 
2698 — Ol işüğ kim ola dermânı âsân / Melül olmak gerekmez afa insân 
3490 Bu müşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 
3654 o Tutalum eylerüz bu yolda “işyân / Bu “işyânuf olur dermânı âsân 
4235 o Vücüdında tecelli itdi cânân / Firâkı müşkilâtı oldı âsân 
4303 o Bunuürâyın eger eylerse Reyyan / Olur işkâl müşkil cümle âsân 
4317 — Gubâr-ı râha beüzer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 
4869 o Safia gönderdi hem mâl-ı firâvân / Oraya tâ ki rıhlet ola âsân 
âsâr (6) izler, nişaneler, alametler, “eser”in çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
445 Var idi anda âyât-ı nübüvvet / Nişân-ı saltanat âsâr-ı devlet 
1927 (Komazsın sebzede şebnemden âsar / Silersin eşk-i çeşm-i dehri her bâr 
1969 Oo Mahabbet çihresi zâtında peydâ / Yüzinde şefkat âsârı hüveydâ 
2143 Gubâr-ı râhdan kalmadı âsâr / Meger hatt-ı gubâr-ı “arıZ-ı yâr 
4254 (o Birinül düşi âsâr-ı selâmet / Birinü bâ' is-i kahr u melâmet 
4443 o Niçe gün şabr iderdi ol dil-efgâr / Vişalinden “ayân olmazdı âsâr 
âsâyiş (1J rahat, huzur; güvenlik. <XK7; KO, EN, OTAL> 
2110 Tururlar menzilüü âsâyişinde / Biri birisinüli ârâyişinde 
aşfar |1| sarı; kızıl, <K7; KO LN, KANAR» 
3959 o Boyandı kan ile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
aşfiyâ (2) samimi, saf, içi temiz, tuttuğu yol doğru olan kimseler, ermişler, “şafi”nin 
çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
198 İmâm oldı cünüd-ı enbiyâya / Gürüh-ı evliyâ vü aşfiyâya 
385 Birisi pişvâsı enbiyânuf / Birisi muktedâsı aşfiyânufi 
aşhâb (10) sahipler, malikler; bir meslek veya mezhep sahibi olan bir büyük bir zata 
refakat edip izinden gidenler; Hz. Peygamber'i görmek ve sohbetine ermek şerefini kazanmış 
olanlar, “şâhib”in çoğulu. <K7; LN, KO, OTAL, KUBBEALTI, KANARI> 
143 Hicab-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anufiçün eyledi merdud-ı aşhâb 
224 Elif-veş Ahmedüfi yâr-ı kadimi / Ser-i a“ yân u aşhâbufi “azimi 
254 Gazâ yolında aşhâb işin işler / Kulına mâl-i Kârünı bağışlar 
1754 o Açar “ışk ehlinüf gaflet gözini / İder aşhâb-ı irşâduf güzini 
2099 o Çağırur bir yafia aşhâb-ı hasret / Dögilür bir yaiadan kus-ı rıhlet 
4581 Oo Şitâbile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını guyâ ki aşhâb 


4890  Giriv ünâleler tutdı cihânı / Semâya irdi aşhâbı fiğânı 
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aşhâb-ı güzin |1) Hz. Muhammed”in seçkin arkadaşları, ashabın ileri gelenleri. 
223 Beyân olınca mi*râc-ı berini / Şafâlar sürdi aşhâb-ı güzini 
aşhâb-ı şafâ (1)J safa sürenler. <KANAR > 
34 Bu bikr-i fikrümi “ibret-nümâ kıl / Temâşâgâh-ı aşhâb-ı şafâ kıl 
aşhâbü”ş-şimâl |1J kıyamet günü amel defteri sol taraftan verilecek cehennem ehli, kötülüğe 
batanlar. Kalpleri kötü ahlakla ve öldürücü şehvetlerle dolu olan kimselerdir. Kur'an'da Vakıâ 
suresinde geçmektedir. <SECCÂDİ, KANARI, İKS> 
3871 o Çoğolur “avretüfi mekr ile âli / Yemine çekme aşhâbü?ş-şimâli 
“âşi (8) isyan edici, itaatsiz, başkaldıran; Allah'ın emirlerine uymayan, günahkâr. <7, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
50 Eger olmasa “âşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüf yâ İlâhi 
51 Bizüz ol bir bölük “öşi vü “âciz / Senüf ihsânufa ögrenmişüz biz 
1288 — Büridi rüy-ı dehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 
3208 Oo Yüzinde “âşinüf dest-i hicâbı / Olur hürşid-i cânınufi sehâbı 
3459 oo Neşânı varneiz'ânı ne cânı / Ne cân ile tapar “âşi vü câni 
4041 (o Bafa sultânumuf da var gümüânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 
4059 o Okul kim ola Mevlâsına “âşi / Bozılur “izzetinüü ihtişâşı 
4847 o Fesâda varsa “âşinüfi dimâğı / Boğazlar kendüyi kendü bıçağı 
âsim (1) günahkâr, suçlu, kabahatli. <X7; KO, ZN, OTAL> 
3888 (o Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âşim olma 
“asir (3) zor, müşkül, güç, zahmetli, çetin. <K7, CÜDİ, KO, OTAL> 
175 Mahabbet olur ise dest-girüf / Yesir olur senüfi emr-i “asirüf 
2626 (Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüfi emr-i takdir 
4098 o Zelihânufi yoğ idi rây-ı hayrı / “Asir oldı aha ma şükı seyri 
âsitân |1)J eşik, kapı eşiği, dergâh. <K7, LN, CÜDİ, ADŞS> 
256 Hezârân kulı var begler begidür / Kırallar âsitânınufğ segidür 
âsitin (2) insanın giydiği her türlü elbise kolunun yeni, esvap kolu, yen. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
2237 Dönüp el-kışşa elsüz âsitine / Güzer kılmadı dildâr-ı güzine 
4370 — Boşandı kise-i mâl ü hazine / Hemânâ döndi elsiz âsitine 
âsiyâb |1J değirmen, su değirmeni. <X7; KO, LN, KANAR> 


4171 (o Dönüp şuyı şoğulmış âsiyâba / Teveccüh eyledi “âlem harâba 
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“asker (1) devletin muhafazası için hazır bulundurulan silahlı birlikler topluluğu, çeri, 
ordu. <K7; KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
4433 o Geçerdi şâh-ı hubân “asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 

aşl (19) 
1. asıl, kök, temel, esas; soy, nesep. <X7; ZN, CÜDİ, OTAL> 


128 Mükemmel nesl-i Adem hazretinden / Muhaşşal aşl-ı “âlem hılkatinden 
710 Gelür kuşlar şadâsı güne güne / Müşâbih aşlı ile erğanuna 

813 Olupdur aşlumuz her zulme mâni* / İdersiz neslümüz * ırzını Zâyi“ 

916 Zarar kaşd eyleme aşlufia her gâh / Yıkar şâh-ı vücudı şarşar-ı âh 


1018 OoDidi feryâdile &ğşaâ ve kell/â / Bu işler aşlumuzdan gelmez aşlâ 
1434 o Şutoprakdaki aşl-ı cevher olmaz / Vucüdında anufi sim ü zer olmaz 
1801 o Mişal-i Sidre vü mânend-i Tuba / Yüce yirden gibi aşlufi nigârâ 
2044 o Yakışsun cânumuz nesline anuf / Karışsun aşlumuz aşlına anuf 
2375 oOKoferi “aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 
2377 o Göüülden “ışk-ı Yusuf zâyil oldı / Hemân aşl-ı uşule mâyil oldı 
2440 — Olup tiğ-i firâkı zahmnâki / Degişdi aşl-ı hâke rüh-ı pâki 
2594 o Opirüf oğlı aşliyle müretteb / Atasına hikâyet eyledi hep 
2617 Budur Yüsuflige rüşen delili / Bilür aşliyle sen zât-ı cemili 
4658 Oo Şekâvet aşlumuzdan şâdır olmaz / Dalâlet neslümüzden zâhir olmaz 
4810 Ki kurdaşlı toyınca karı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 
2. gerçek, hakikat. <KUBBEALTP 
3431 O Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmefüf hiç aşlı yokdur 
aşlına rücü“ etmek (2) ilk hâline, başlangıçtaki durumuna dönmek. <Ö7S> 
544 Müşerref olsun anufila mekânum / Rücu' itse ne var aşlına cânum 
1293 (o Büküldi pir-i fâni gibi eşcâr / Rücu“ itdi hemân aşlına nâçâr 

aşlâ (22) hiç, hiçbir zaman, hiçbir şekilde. <KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
156 Diline gelmez idi mihr-i dünyâ / Komadı Kabede aşnâmı aşlâ 
572 Yoğ iken egrilik zâtında aşlâ / Kemer ol mü-miyânda oldı peydâ 
601 Birisi girmeyince sine farZâ / Birisine dahi yir degmez aşlâ 
1018 OoDidi feryâdile &ğâşâ ve kel/â / Bu işler aşlumuzdan gelmez aşlâ 
1472 o Sözini karşular yoğ idi aşla / Kıbâb ile meger kim kuh-ı bâlâ 
1494 — Elini öpmege el irmez aşlâ / Meger al itmek ile öpe hınnâ 


1730 o Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a“dâ 
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2807 o Şurâhi içmeseydi câm-ı şahbâ / Boğazını ele virmezdi aşlâ 

2939 o Vücüdi varlığın eylerler ifnaâ / Dilinden bunlaruü lâf gelmez aşlâ 
3014 o Görür kim derdi yok derdinden aşlâ / Şalâhı cânibinden oldı güyâ 
3281 (o Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 
3485 Oo Teveccüh itmedi aşlâ sözine / Nazar kılmadı illâ yir yüzine 

3535 o “Alâkafi kalmadı dünyâda aşlâ / İdündüfi Cennetül-Me 'vâyı me 'vâ 
3877  Aşılsa dahi bed-kirdâr u bed-râ / İbâ itmez yemin itmekden aşlâ 
3880 O Enis idinme her âhü-mizâcı / Ki olmaz derdinüf aşlâ “ilâcı 

4103 Belâ bundan ziyâde olmaz aşla / Gide dildâr kala dârı tenhâ 

4402 o Yoğüdi anufi istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 

4606 Oo Vücud-ı sebzevât olmadı aşlâ / Kalender şüretine döndi dünyâ 
5127 Açılmaz söylemez nâdâna aşlâ / “Avâma eylemez meyl ü mahâbâ 
aşlâ ve kat'â (3) kesinlikle, katiyen, hiçbir şekilde. 

1227 Şu kavlile şataruz anı amma / Bu yirde turmaya aşlâ vü kata 
2707 Anı kim egriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşlâ ve kat'â 


2930 — Bıçağın çaldı İsmâ“ile ammâ / Bıçağı kesmedi aşlâ ve kat*â 


aşmak (2) bir şeyi aşağıya sarkacak biçimde bir yere iliştirip sarkıtmak. 
KUBBEALTI 
488 Ecel “ömrü kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 


3467 — Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 
aşnâm |11)J putlar, “şanem”in çoğulu. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 

156 Diline gelmez idi mihr-i dünyâ / Komadı Ka'bede aşnâmı aşlâ 

3284 (o Gider aşnâmıislima muti" ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 

3454 o Hatâdur tapmafiuz aşnâma zinhâr / Cihânda eylefiüz fikr-i Cihândâr 

3809 Oo Evüü bir guşesinde anda yer yer / Tururdı bir kaç aşnâm-ı mücevher 

3810 o Kamusın kıldı bir zar ile mestür / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkur 

4456 — Zelihâ bir gice aşnâmın aldı / Münâcât itmege tenhâya geldi 

4465 o Bu resme kıldı aşnâma niyâzı / Veli olmadı hergiz çâresâzı 

4476 (o Kamışdan hânesine geldi âhir / Öğine aldı aşnâmını bir bir 

4480 (Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “aşık gibi hep 

4482 — Şıdı aşnâmını ol yâr-ı şıddik / Halilullâha taklid itdi tahkik 

4509 Şıdum aşnâmumı imâna geldüm / Kapufa lutf ile ihsâna geldüm 


“aşr (1) zaman, devir, çağ. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 


<7S, 
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386 Çü âhir oldı İshâkuf zamânı / Dem-i “aşra irişdi şems-i cânı 
aşşı (8) fayda, yarar, çıkar, kazanç, kâr. <Y7S, ÖTS> 
782 Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Yürekden acısı ölince gitmez 
1256 (o Meseldür şofi peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 
2442 o Cihân pâzârınufi aşşısı yokdur / Şafâasından belâ vü derdi çokdur 
4083 o Tefekkür eyle ahvâl-i cihânı / Bufa aşşı olur anufi ziyânı 
4842 o Ne aşşızulmile cevr ü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 
aşşı etmek/kılmak (3) yarar sağlamak, yaramak, iyilik etmek, faydalı olmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, YIS> 
699 Kişinüü aşşı itmez dud-ı âhı / İrişür emr-i takdir-i İlâhi 
736 Oo Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 
3184 — Niyâzını bu resme kıldı takrir / Ne aşşı kılmadı tedbiri te?sir 
âsude (2) sıkıntı ve üzüntülerden uzak, rahat, gailesiz, müsterih. <X7; KO NC UDİ, 
KUBBEALTP 
1466 (o Cihân âsude “adli sâyesinde / Güneş gibi zerre kadri pâyesinde 
EL2 O Zelihâ fürkatine fürce buldı / Kulağı dinc olup âsüde oldı 
âsüde-hâtır (1) gönlü ve zihni rahat. <K7, KO, OTAL> 
3037 Bu tedbir ile vüs“at buldı Yüsuf / Biraz âsüde-hâtır oldı Yüsuf 


âsumân |19) gök, sema, felek. <X7; KO, LN, CUDP 


172 Zemine sâyesi düşmezdi zirâ / Mekânı âsumândan oldı alâ 

260 Alaca sancağ irmiş âsumâna / Muşâbih resmi mir-i “âşıkâna 

322 Görinen Nil befzer âsumâna / Giren mahbüblar şems-i cihâna 
652 Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ / Nücum-ı âsumâna döndi guyâ 


1344 o Kinâra çekdi ol gonca-dehânı / Şafak-reng oldı Nilüfi âsumânı 

1376 (o Boyımânend-i Tubâ “âliyü”l-kadr / Melâhat âsumânında meh-i bedr 
1510 Oo Dehânıydı cihânuü yoğı varı / Hilâl-i âsumân idi sivârı 

1546 (o Ser-â-ser kılmış ol şems-i sa“âdet / Zemin ü âsumânı pür-harâret 
2037 o Şihâb-ı âsuman gibi münevver / Müferrih nitekim engüşt-i dilber 
2060 o Sehâbı gibi rüy-ı âsumânufi / Hevâsında yelerler begler anufi 

2445 o Tokınur boynuzınufi üstüh'anı / Meh-i nev gibi yırtar âsumânı 

3464 — Olupdur şanki ol engüşt-i imân / Hilâl-i âsumân-ı bürc-i ihsân 

3677 o Gezüp ol mibr ile hâne-be hâne / İrişdiler üçünci âsumâna 


3881  İrişür çâr tâk-ı âsumâna / Olur mezküresi zülfine şâne 
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4067 o Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 
4165 (o Dimâğı âsumânufi toldı sevdâ / Misâl-i “âşık-ı mecnun u şeydâ 
5006 o Tağıtdı her yafia berg-i hazânı / Perişân itdi ebr-i âsumânı 
5077 o Zemin ü âsumân cây-ı hatardur / Kişiye ejdehâ-yı heft-serdür 
5157  Gözi yazıda vü göüli yabanda / Vücud yirde fikri âsumânda 
âsumâni |1J gök renginde, açık mavi, mavi; mavi renkli bir çeşit kumaştan yapılan elbise. 
<KT, KO, EN, KANARI, AÇDŞS> 
2082 Kimi gülgüni kimi âsumâni / Kimi nârenci kimi erğavâni 
aşağa |1J) aşağı. <Y75> Tanıkta geçen “başın aşağa şalmak” ifadesi “başını önüne 
eğmek” anlamına gelmektedir ( b. başın aşağa şalmak). 
1244 (Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Fiğân ile aşağa şaldılar baş 
âşikâre (2) açık, belli, ayan, meydanda, gizli değil. <K7; KO, EN, KANARI> 
27714 o Şafakdan bâde oldı âşikâre / Hilâlüü sâğarı geldi kenâra 
2946 ( İderken perde ardından niyâzı / Zarüri âşikâre ide râzı 
âşinâ |13) bildik, tanıdık, ahbap, dost. <K7, KO, LN, CUDP 
713 Seherden cem* olurdı akrabâsı / Ehibbâsı kadimi âşinâsı 
1044 (o Kesildi ihtilat-ı âşinâdan / Yimeden içmeden zevk u şafadan 
1730 o Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a“dâ 
1766 o Hicâb oldı vücüdum akrabâma / Belâyam kendüme hem âşinâma 
1815 O Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı / Yüri bigâne kıl her âşinâyı 
1822 o Tefekkür itdi yâr-ı aşinâyı / Olan ahvâli geçmiş mâcerâyı 
1897 o Irakdan bakar oldı akrabası / “ Adâvet itdi cümle âşinâsı 
2672 o Bizüm yirden gelürmiş hikmetu”llâh / Atamuz âşinâsı çıkdı nâgâh 
3925 o Didi ey nâzenin ü dilrübâlar / Beni gıybet idici âşinâlar 
4372 o Yüzinden âşinâlar nefret itdi / Kodı idrâk ü “aklı gibi gitdi 
4492. Yıkılmış hâtırumı itsün âbâd / Kadimi âşinâsın eylesün yâd 
4694 o Görince ol kadimi âşinâyı / Diler kim aça geçmiş mâcerâyı 
Aşağıdaki tanıkta kelimenin “bahr” kelimesi ile birlikte kullanıldığı görülmektedir. Kelimenin 
“suda yüzme, yüzgeç” anlamı olduğu düşünüldüğünde şair her iki anlamı da kastedecek şekilde 
tamlama oluşturmuştur. <ZN, > 
5137 Olanlar âşinâ-yı bahr-i eş'âr / Çıkarur gevher-i ma“niyi her bâr 
âşinâlık |(1)J tanışıklık, yakınlık, ahbaplık. <X7; KUBBEALTP 


3286 (o Didi Allâhile yok âşinâlık / Göül olmaz senüfi gayrufa “âşık 
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âşiyân, âşiyâne (13) yuva, kuş yuvası |zzec.| mesken, ikametgâh, hane. <X7; KO, ZN, 
CÜD> 
1195 Oo Dehân-ı çâh oldı âşiyânı / Şitâbından dehâna geldi cânı 
1610 Bilinmez ol hümânuü âşiyânı / Ne iklimi ne kânı ne mekânı 
2923 o Uçurduğufi gibi “Ankâ-yı cânı / Nihân eyle hemân bu öâşiyânı 
3387 o Gire koynına yâru nâzükâne / Ola murg-ı murâda âşiyâne 
3424 o Mahabbet murğı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 
3586 Oo Şanasın oldı tâc-ı şehâne / Hümâ-yı kâküline âşiyâne 
3738 — Müfidolmadı çün dördünci hâne / Beşinci bürci itdi âşiyâne 
4403 — Olup güyâsı işbu âşiyanufi / Şarardı sâza döndi befizi anuü 
4550 o Vişal ile irişdi cânı câna / Hümâ-yı rifat irdi âşiyâna 
4886 (o Görüp bülbülsüz ol hüb âşiyânı / Afup Ya'kubı kıldılar fiğânı 
4968 o Riyâsetden uşandı murğ-ı cânı / Komağ isterdi fâni âşiyânı 
5078 (Neye gâfil yürürsin ey sitemkâr / Olupdur âşiyânufi halka-i mâr 
âşiyân-ı bülbül-i cân (1J can bülbülünün yuvası. 
1790 Yıkıldı hâne-i dil kaldı virân / Bozuldı âşiyân-ı bülbül-i cân 
“aşık (131) birine aşk besleyen, seven, müptela, yanık. (/45.| Allah Teâlâ'yı son derece 
ve azami mertebede seven, muhip, Hak âşığı. <X7, KUBBEALTI, ÖTS, ADŞS, TIS> 
38 Kemend-i nâle-i “âşık ki hamdur / Kapuüda halka-i Beytü”l-Haramdur 
165 Cihân ol âfitabufi “aşıkıdur / Diyâr-ı Ka'be anufi maşrıkıdur 
333 O bâduü şevki ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâş 
336 Belürdi ney gibi “âşıkdan âvâz / Açıldı perde-i “uşşâkdan râz 
363 Bilenler “âşık u ma' şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma“nâ cemâlin 


366 Çoğaldı âh-ı “âşık gibi “uşşak / Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk 


596 Ölüm “âşıklarufi sermâyesidür / Başından geçmek evvel pâyesidür 
597 Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür ma“ şuk içün baş ile cânı 
706 Elinden rüzgâruü vâlih ü zâr / Misâl-i “âşık-ı divâne-i yâr 


866 Harâret kopdı hüsni “âleminden / Haberdar oldı “âşıklar gamından 
915 Elemdür “âşıkufi ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüü bii melâli 

1106 İşi “âşıklarufi sehv ü hatâdur / Kamu mağlüb-ı yâr-ı dil-rübâdur 

1154 o Cemâl ıssınuf oldur mukteZösi / Ki ola derd-i “âşıkdan şafâsı 

1167 Oo Yüzine “âşıkam gerçi kulakdan / Baüa ol hidmet emr olmadı Hakdan 


1349 o Zuhüritdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 


1429 
1437 
1439 
1440 
1446 
1451 
1533 
1553 
1555 
1611 
1628 
1630 
1642 
1746 
1748 
1775 
1796 
1863 
1866 
1873 
1907 
2058 
2165 
2171 
2172 
2201 
2216 
2255 
2341 
2398 
2410 
2448 
2453 
2652 
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Açukdur “âşıkufi her lahza “aynı / Görür bakdukca bu' de”I-maşrıkaynı 
Benefşe “âşık u gül zât-ı ma“ şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 
Mahabbet “âşıkı itmez müşevveş / Gülistân olur İbrâhime âteş 
Ziyâde “âşıkufi gamdur sürürı / Olurmış bi-huZür olmak huzüri 
Sa“âdet afia kim “âşık bulındı / Serir-i devlete lâyık bulındı 

Ki “âşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnün gibi adını zinde 
Şeb-i târiki tahfif itme zinhâr / Olur “âşıklara mir?ât-ı didâr 
Çoğalmış “âşıka mânend-i deryâ / Orada katraya döndi Zelihâ 
Açup nâz ile yüzi âfitâbın / Şunar “aşıklara şevki şarâbın 

Zelihâya büyük ihsânı oldı / Ki anufi “âşık-ı hayrânı oldı 

Yüzini “âşıkufi yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 

Kaçan bu menzili kat“ itse “âşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 
İder ma' şükını “âşık temâşâ / Temâşâ olduğını bilmez ammâ 
Geçince kendüsinden merd-i şadık / Bir olur “ışk ile ma“ şuk u “âşık 
Ser-i “âşıkdadur “aklufi tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 
Mülâkât oldı ma“ şüka bu “âşık / Gözi uyhuda vü göüli uyanık 
Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma' şuk itdi 

Dil-i “âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif' at 
Görinür “âşıka kalmaz kararı / Vefa itmekde olmaz ihtiyarı 

Olur bu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Ka'be-i makşüda lâyık 

Eyitdi sen de “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıZtırâbufi tâ sehergâh 
Perişân-hâlidür sünbüller anuf / Kulakdan “âşıkıdur güller anuf 
Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 
Burup boynını “âşık gibi yollar / Duâsına açardı şanki kollar 
Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Kapular yakasını eyledi çâk 

Dil-i “âşıkda olmasa te?enni / İder evc-i vişâlinden tedenni 

Kodı ortaya başın teng-i şekker / Misâl-i “âşık-ı şeydâ-yı dilber 
Olur nâr-ı mahabbet “âşıka nur / Yüri Tür-ı vücud âteşe ur 

Beni şevk-ı cemâli kıldı şeydâ / Kulakdan “âşık itmişdür huşuşâ 
Fenâ yolına “âşıklar giderler / Vişâlin da“viye ma“ni iderler 
Görenler görmeyenler aa müştâk / Çoğalmış âh-ı “âşık gibi “uşşâk 
Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma“ şuk / Tedârik idemez bu râyı mahlük 
Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 
Ruh-ı cânândaki hâlet hakıyçün / Dil-i “âşıkdaki hayret hakıyçün 
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2820 ( İdüp bir “âşıkı makbül-i hazret / İderlerdi uğurlayınca şohbet 

2848 o Turur taşvir-i “âşık anda mahzün / Birisi Leyli olmuş biri Mecnün 
2852 — Olursa şekli taşvire muvâfık / Kadimi yâr-ı gârumdur o “âşık 
2859 — Nikâh itdiler âhir bir birine / İrişdi “âşıkufi cânı yirine 

2990 o Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar amma kim günehkâr 
2991 o Cemâlin itmese dildâr peyda / Vücud-ı “âşık olmazdı hüveydâ 
3000  Ziyâde hüb olur yârufi “inâdı / Olınca “aşık ile ittihâdı 

3002 — Tuyurur “ışk-ı yârı “âşık-ı hâm / Şu“ â“-ı mihre hâyil olamaz câm 
3043 — Gözi “âşıklarufi bir cama bezer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 
3073 o Tutulmaz “âşıkufi bir dem zebânı / Ecel ola meger “akdü”l-lisânı 
3115 Oo Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden “ibret al ey mâh-ı tâbân 
3178 o Düşinde “âşık oldı saha muhkem / Şebihün itdi anı leşker-i gam 
3239 o Bu vaşlufi dide-i “âşık misâli / Hemân ağlamağa çıkdı me âli 

3268 o Su'ali “aşılufi irmez tamâma / Kaçan şâgird ola yâr-ı benâma 
3321 — Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “âşıka dönmişdi eşcâr 
3322 — Nitekim “âşık-ı Mecnun u şeydâ / Şabâ gülşende eglenmezdi kat'â 
3345 (o Gelür her yafadan âvâz-ı murğân / İder her güşeden “âşıklar efgân 
3442 o Yüze gelmez ifen tedbir-i “âşık / Degüldür çoğı takrire muvâfık 
3504 o Yanar başufi ölümlü hasta gibi / Turursın “âşık-ı dem-beste gibi 
3505 Oo Şarulâle gibi bağruü kararmış / Ruh-ı “âşık gibi beözüü şararmış 
3513 — Olaldan “âşık-ı didâr-ı dildâr / Tedenni itdi bahtum hemçü enhâr 
3547 o Yabana söylemekden hemçü mecnün / Yorılmaz “öşık-ı bimâr u mahzün 
3581 Oo Yaka çâkitse bir “âşık tarabnâk / İderdi “aksi yüz yirde yaka çâk 
3620 Yanında Yusufuf şekli muşavver / Turur ma' şuk ile “âşık berâber 
3649 o Çü “âşıkdan ola yârui ferâğı / Berâberdür yakın ile ırağı 

3663 o O beyti eyledi Yusuf temâşâ / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 

3695 o Cemâl-i yârile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma“şük oldı 

3732 — Gerekmez “âşıka ol h“âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 

3735 Oo Dükenmez “âşıkufi suz u güdâzı / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 
3746 O Şabâ-yı âteş-i şevk-ı muhibbân / Recâ-yı “âşık-ı hâtır-perişân 
3776 o Muşavver “âşıkufi rüy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile suz u güdâzı 

3779 Ne höşdur “âşıka ol derdü zâri / Ki ol bâis-i rahm-ı nigârı 

3780 — Ölümlü “âşık âh itse revâdur / Terahhum bâbın açmağa şabâdur 


3806 — Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 
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3807 O Yücedür “âşıkufi kadr-i refi'i / Deminde sevdügi olur şefi'i 

3854 o Ziyâde mest ü medhuş olsa “âşık / Olur ahvâli cümle nâ-muvâfık 
3856 Oo Tokuınur “âşıka seng-i melâli / Başına gelmeyen bilmez bu hâli 
3958 (o Gül-i zanbakları oldı şakâyık / Bu hâlet cümlesini itdi “âşık 
4087 o Belâdur “âşıka kendü vücudı / Cihânda sehvine degmez sücudi 
4095 o Gerek “âşık ola her fende mâhir / Olur el-kışşa tedbirinde kâşır 
4161 Oo Ne dem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 

4165 (o Dimâğı âsumânuü toldı sevdâ / Misâl-i “âşık-ı mecnun u şeydâ 
4228 (o O derd-i“ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
4312 (O serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “âşıkı üstine yıkdı 
4448 o Yaraşur eşk-i “âşık olsa câri / Bıfarufi şu iledür i“ tibârı 

4450 (o Degüldür “âşık ârâm eylemekde / Kuşurı kalmaz ikdâm eylemekde 
4480 o Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “âşık gibi hep 
4559  İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir oüulmaz derde çâre 
4561 (o Vişâle ol ki kendin lâyık eyler / Şofunda sevdügini “âşık eyler 
4565 Oo Vefâitse mülayim olsa dilber / Ziyâde “âşık istiğnâya başlar 
4583 o Eger âh itse bir “âşık cigerden / İğildiler kopardı hânelerden 
4597 o Cihânı tutdı taşdı Nil-i câri / Nitekim “âşıkufi “aynı bıfiarı 

4830  Gıriv ünâle toldurdı cihânı / Semâya irdi “âşıklar fiğânı 

5012 o Düşerdi yüzinüö üstine enhâr / Nitekim eşk-i çeşm-i “aşık-ı yâr 
5016 Oo Şarardı sebze şankim rüy-ı “aşık / Çıkardı atlas-ı surhın şakâyık 
5133 oOkim şadr-ı sa'âdet lâyıkıdur / Bu mahbubü”l-kulubufi “âşıkıdur 
“âşık-ı bi-çâre (1) çaresiz âşık. <BMS> 

3976 Oo Çoğaldı “âşık-ı bi-çâre gâyet / Ölümlü hasta vâfir bi-nihâyet 
“âşık-ı didâr (1) sevgilinin yüzüne âşık. <KANAR> 

3983 — Olınca “âşık-ı didârı efzün / Cemâl-i Yüsuf oldı bir iken on 
“âşık-ı divâne (1) deliye dönmüş âşık. <KANAR> 

3932 — Leb-i meygünınuf mestânesiyüz / Kulakdan “âşık-ı divânesiyüz 
“âşık-ı mahzun |(1)J hüzünlü âşık. KANAR» 

2302 o “Acebdür “âşık-ı mahzun u gamnâk / Olur da“ vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
“aşık-ı pâk (3) temiz âşık. 

1152 — Yaşıdur âb-ı rüy-ı “âşık-ı pâk / Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk 
2830 o Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık-ı pâk / Dil-i mahzüni şınmış sinesi çâk 


2944 
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Kemâl-i “ışk odur kim “âşık-ı pâk / Hicâbı perdesini eyleye çâk 


“âşık-ı şüride (11 coşkulu ve perişan âşık. <KANAR/> 


3009 


Bu defilü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 


“aşık-ı zâr (12) aşk derdinden inleyen âşık. 


179 

1427 
1436 
2495 
3074 
3242 
3245 
3327 
3361 
3390 
4137 
5051 


Döner kandil-i “arşa “âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 
Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 
Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi ma'şuk u kimi “âşık-ı zâr 
Naşib olsa kaçan kim vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 
Misâl-i çeng ü nây-ı bezme-i dildâr / Komaz dilden niyâzı “aşık-ı zâr 
Habibin görse ağlar “âşık-ı zâr / Döker derdin tabibe varsa bimâr 
Kemâle irişince “ışk-ı dildâr / Olur ma“ şük “ayn-ı “âşık-ı zâr 

O bag içinde şankim “aşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 
Kaçan kim itseler nâz ile reftar / Giderdi ihtiyâr-ı “aşık-ı zâr 
Zarüret “âleminde “âşık-ı zâr / Vişâl içün ider bifi dürlü efkâr 
Vişale ögrenince “âşık-ı zâr / Ziyâde müşkil olur fürkat-i yâr 


Kanı ol nur-ı “ayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 


“aşık olmak (6) bir şey veya bir kimseye aşırı sevgi duymak, gönlünü kaptırmak. 


1399 
1588 
2028 
2324 
3286 
3343 


174 
260 

435 

1425 
1455 
1529 
3125 
3552 
3744 


Makâmr-ı “ışka itdi halkı irşâd / Görenler “âşık oldı kıldı feryâd 
Cefâya râzi oldı “âşık oldı / Yolına geldi itdügini buldı 

Cemâline işiden “âşık oldı / Cihân eltâf u ihsâniyle toldı 

İşitdi Yüsufu vaşfını bir bir / Kulakdan “âşık oldı afia âhir 

Didi Allâh ile yok âşinâlık / Göğül olmaz senüü gayruüa “âşık 
Tolup sevdâ-yı “ışk ile şakâyık / Görüp gül Yusufını oldı “âşık 
“âşıkân (15) âşıklar. <KANARI, ÖTS> 

Şeb-i mi*râcı fahr-i “âşıkândur / “Uluvv-i rif atinden bir nişandur 
Alaca sancağ irmiş âsumâna / Muşâbih resmi mir-i “âşıkâna 
Edâni şohbeti târik-i cândur / Hakikatde hicâb-ı “âşıkândur 
Mahabbet mürşid olur “âşıkâna / Cenâh-ı ma“ nevidir murg-1 câna 
Hüveydâ eyle bu sırr-ı nihânı / Hayâlât-ı rümüz-ı “âşıkânı 

Bu zulmet “ayn-ı “anberdür cihâna / Sa âdetdür meşâm-ı “aşıkâna 
Kaçan kim rüz-ı “id ola bahâne / Sa'âdetdür el öpmek “âşıkâna 
Bilür hâl ehli hâl-i “âşıkânı / Ölürken tutılur ancak zebânı 


Gel ey cân gözinüü nür u Ziyâsı / Gürüh-ı “âşıkânufi muktedâsı 
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3962 o Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 
3985 o Zarardur ta'n-ı a“dâ “âşıkâna / Semend-i derde olur tâziyâne 
4327 o Gürüh-ı “ârifân hidmetde sâ“i / Şüküh-ı “âşıkân her yafa dâ“i 
4384 o Fiğân eglence olur “âşıkâna / Mecâli kalmadı âh u fiğâna 
4623 (o Gel ey cân kışşasınufi tercemânı / Sevindür vuşlat ile “âşıkânı 
5146 (o Getürdüm bir bahâr-ı bi-hazânı / Mezid eyler cünün-ı “âşıkânı 
“âşıkâne (3) âşıklara yakışır hâl ve surette, âşıkça. <K7; KO, OTAI> 
522 Zer ü simi dönüp berg-i hazâna / Çüridürdi yolında “âşıkâne 
1520 Eger bir beyt okınsa “âşıkâne / Göüülden âh iderdi şâdıkâne 
3079 Elini zülfine eylerdi şâne / Yolardı sünbülini “âşıkâne 
“âşıkin (1) âşıklar. <ÖZS> 
1408 O Kulüb-ı “âşıkine cezbe şaldı / Görenler “ışkı deryâsına taldı 
“aşıklık (3) âşık olma, aşka tutulma durumu. <K7; KUBBEALIP 
1663 Oo Nedürburüy-ı zerdü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 
3298 o O kim kesb eyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma“ şukufi murâdın 
5069 o Gelüp “âşıklığ erkânı yirine / Yakın oldu girü biri birine 
aşınmak |J1)J bir dış etkiyle veya sürtünme sonucunda incelmek, oyulmak, düzleşmek. 
<7S, KUBBEALTP 
914 Varup gördüm orayı zâhir ü fâş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 
aşırmak |1J yüksek veya geçilmesi güç bir yerin üstünden öte yanına geçirmek. <7, 
KUBBEALTP 
3216 Oo Tedârikden kalup “aklın şaşırdı / Kemend-i âhını başdan aşırdı 
aşmak (9) yüksek, uzak veya geçilmesi güç bir yerin öte yanına geçmek |zzec.| engel 
teşkil eden bir durumu, bir zorluğu yenmek. <7S, KUBBEALIP 
1393 o Güzellik câmesi gâyet yaraşmış / Cemâl-i pür-kemâli hadden aşmış 
3916 Oo Gerek “âli-cenâba kavl-i ma“kül / Yüce tağlarufi üstinden aşar yol 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “başdan aşmak” ifadesi “bunaltacak kadar çok olmak” anlamında bir 
deyimdir (&£. başdan aşmak). 
211 Atılmış ok gibi ol şems-i rüşen / Dıraht-ı Sidrenüü aşdı başından 
951 Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüf şaşdı tolaşdı 
1758 Oo Başından aşdı bahr-i iştiyâkı / Bir ayruksı belâ oldı firâkı 
2409 o Görenüfi görmeyenüü “aklı şaşmış / Mahabbet bahri taşmış başdan aşmış 
2842 Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 


512 


3004 o Zelihâ Yüsufa uydı ulaşdı / Niyâzı zülfi gibi başdan aşdı 
4016 Oo Kaçan başdan aşar bahr-i belâsı / Ayagğ altına kor oğlın anası 
âşub (6) fitne, karışıklık, kargaşalık. <K7, KO, LN, CÜDP 
550 Tamâm itdi sözini çünki Yakub / Dil-i İnâsa irdi derd ü aşub 
924 Dönüp şemşire düd-ı âh-ı Ya“ küb / Öğünde ditreşüp evlâd-ı âşüb 
2975 o Zuhura geldi bu râz-ı nühüfte / Uyandı nâgehân âşub-ı hufte 
3906 Oo Zuhüra gelse bir mahbub-ı mergüb / Kesilmez olduğı yirlerde âşub 
4168 o Görinmez oldı nür-ı “ayn-ı Ya'küb / Bürüdi “âlemi târik-i âşüb 
aşub-ı cân (1) gönülde fırtınalar estiren. <KANAR /> 
2351 O Şatun almağa ol âşüb-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 
âşüfte || perişan hâl, sevdalı, azgın ve baştan çıkmış divane gibi olan, şeyda. <K7; KO, 
OTAL> 
aşüfte-destâr (2| sarığı dağılmış, hâli perişan. 
1644 o “Ayândur zâhirinden merd-i bâ-“âr / Ki serhöşlar olur âşüfte-destâr 
3832  Perişân-hâtır u âşüfte-destâr / Cemâli gülşeninü humreti var 
at |26|) binme, yük çekme ve taşıma hizmetlerinde kullanılan, Orta Asya menşeli, tek 
tırnaklı, memeli hayvan. <7S, KUBBEFALTP 
313 Gider at seyrine dilber yigitler / Cılasunlar kamer-peyker yigitler 
315 At üstinde nigâr-ı sim-simâ / Güneşdür şanki tağ üstinde peydâ 
1182 — Biradım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 
1511 O Gün olurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 
1513  Karaatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karafu 
2074 o Ata bindi niçe nürâni hâtün / Misâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün 
2093 oKıratlar bir akar ırmağa beüzer / Ak atlar şanki karlu tağa beüzer 
2094 o Alatlarnitekim çarh-ı şafak-reng / Karâr itmez ider reftâra âheng 
2164 (o Atıizi gibi yâr-ı be-nâmufi / Kalurdı “aynı ardınca “avâmuü 
2280 Bile yanınca niçe la'l ü mercân / Niçe kullar niçe at niçe kaftân 
2534 o Akatlaslarla ak ata binerdi / Açılmış şâh-ı bâdâma dönerdi 
2639 (Biraz seyritdi nat“-ı kâyinatı / Şeh-i “âlem evine sürdi atı 
2640 o Atından indi yire nitekim nur / Melâli var degül ammâ ki mesrur 
3212 o Taşa tokunmayınca şişe şınmaz / Erenler nefsinüfi atına binmez 
3981 Oo Fiğân uâhına oldı bahâne / Urıldı “ışk atına tâziyâne 


4154 (o Süvâr olduğı atı görse fil-hal / Olurdı ol semendü pâyına dâl 


4155 
4410 
4411 
4899 
4909 
4910 
5024 
5026 
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Yil öfünce nitekim gerd-i mihnet / Yürürdi atı ölünce o sâ'at 

Binerdi Yusuf ata şevket ile / Celâl ü heybet ile kesret ile 

Bir ablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 

Binüp atına istikbâle çıkdı / Resüle kendüyi irsâle çıkdı 

Dem-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 
Kemâl-i “izzetinden şefkatinden / Hemân Yusuf dahi indi atından 
Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öğüne çekdiler bir yahşı atı 


Didi bu resme oldı emr-i Yezdân / Süvar olmadan ata viresin cân 


at koşmak |1)J at koşturmak. <Y75> 
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396 
405 
421 
444 
506 
Dİ 
714 
785 
786 
821 
917 
925 
1048 
1051 
1064 
1250 
1846 
2005 
2033 
2594 
2658 
2661 
267 


Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 
ata |34J baba. <Y7S,75> 

Atası “ İşe itmişdi mahabbet / Mahabbetden araya düşdi nisbet 
Nübüvvet nevbetine geldi Ya'kub / Atasınufi du“âsın aldı Yakub 
Atası sözini guş itdi Ya“ kub / Çıkup ol günde Şâma gitdi Yakub 
On ikincinüf adı idi Yüsuf / Atası ile oldı bi-tekellüf 

Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hâl oldı ne hoş eglendi kaldı 
Bu resme oldı fürkat mâcerâsı / Irağa düşdi oğlından atası 
Atamuzla turursın oturursın / Seni koduk uyur düşde görürsin 
Geh ağlar gâh zikru'llâh iderdi / Atasını atardı âh iderdi 

Didiler idelüm bu tıfla ta“zim / Atasına kılalum girü teslim 
Görürken bu cefâyı akrabâdan / Atasına nidâ itdi oradan 

Atafı incidüp mahzun düşürme / Sefâhetdür yele karşu tükürme 
Atasınufi önde itdiler âh / Didiler Yusufı kurd aldı nâ-gâh 
Kabül itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 
Muhaşşal itmeyince bu fesâdı / Bize olmaz atamuz i“timâdı 
Atamuz bu vilâyet serveridür / Nebidür Tafirınufi peygamberidür 
Atamuz meclisinde yok yüzümüz / Selâmet yüzini görmez gözümüz 
Atası şâh-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüö bir zevâli 
Zelihâdan atası oldı âgâh / Didi bif cân ile e/-hamdü /i ilâh 
Zelihâya bu ahvâl oldı i“lâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 

O pirüfi oğlı aşliyle müretteb / Atasına hikâyet eyledi hep 

Atama Hazret-i Ya' kub dirler / Olupdur vâridât-ı Hakka mazhar 
Atamuz bende gördi kâbiliyyet / Ziyâde eyler oldı bafa “izzet 


Bizüm yirden gelürmiş hikmetu'llâh / Atamuz âşinâsı çıkdı nâgâh 


2674 
2677 
2738 
2754 
2818 
2858 
2885 
2903 
4659 
4668 
5096 
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Atamufi hâlin istifsâr kıldum / Ziyâde hasret olduğını bildüm 
Yaraşur bafia ağlarsam garibem / Atamufi vuşlatından bi-naşibem 
Atamufi hasreti gurbet belası / Cihânuüi derdi dünyânuü cefâsı 
Atasınuf bir az yasını çekdi / Perişân oldı sevdâsını çekdi 

Atası bir beg idi eyledi “ar / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 

Atası fevt olup kalmış o dildâr / Vişâli gülşeninde kalmamış hâr 
Atafi öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 

Alup giderken oğlını atası / Segirdüp vardı ardınca anası 

Atamuz bir yafia giryân u mahzun / Oğul derdi idüpdür bağrını hun 
Babasiyle kalan ferzend-i mâhir / Karındaşı idi ana ata bir 

Eger bâtıl yola eylerse da' vet / “Ömer gibi atafta itme hörmet 


Satâ (9) verme, bağışlama, ihsan, bahşiş; zengin bir kimsenin, hizmet karşılığı olmadan 


bir insana verdiği bağış yardım, hibe. <X7,; KO, ZN, DİNİ KAVRAMLAR> 


2370 
2694 
3018 
3428 
4678 
4681 
5177 


Kime kim ide ihsân u “atâyı / Geyürür hil“at-i hüsn ü behâyı 

Cefâ şanma bunı “ayn-ı vefâdur / Kemâl-i lutfu ihsan u “atâdur 
Yüzüme bakduğuf “ayn-ı “atâdur / Bafa tir-i gamufi peyk-i vefâdur 
Gözüü “ayn-ı “atadur hâş u “âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 
“Atâ vü lutf-ı sultânı didiler / “İtâbını dahi hep söylediler 

Didiler “izzet ise ancağ olur / “Atâ vü şefkat ise ancağ olur 


Temennâ olan ihsân u “atâdur / Okuyan diüleyenden bir du'âdur 


“ata etmek/eylemek/kılmak (21 bağışlamak, vermek, ihsan etmek, lütfetmek. <KXUBBEALTP> 


52 
2504 


İde geldügüü ihsânı “atâ kıl / Oüulmaz derdümüz vardur devâ kıl 
Bu şükrâne içün kurbânlar itdi / “ Afâlar eyledi ihsânlar itdi 


âteş (47| yanıcı cisimlerin tutuşmasıyla beliren ısı ve ışık, od. <K7; ZN, CÜDİ, 1S, 


KUBBEALTI, OTAL, TDEK> 


27 
347 
362 
639 
837 
1121 
1169 
1342 


Görünsün âteş-i nazmum gülistân / Halil-âsâ düşünsün ehl-i “irfân 
Bu âteşle uyandı oldı handân / Kanâdil-i vücüd-ı cism-i insân 
Mahabbet tiğ-i kayd-ı mâsivâdur / Mahabbet âteş-i kaşr-ı riyâdur 
Bulardan şâdır olan şarşar-ı âh / “Adâvet âteşin arturdı nâgâh 
Belâdur muşlih-ı kalb-i müşevveş / Ser-â-ser kalbi kal eyler bu âteş 
Söze geldükçe artar süz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 

Firâkı âteşine şu sepildi / Fiğânı bülbülin hâmüş kıldı 

Can atdı âfitâb ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 
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1439 o Mahabbet “âşıkı itmez müşevveş / Gülistân olur İbrâhime âteş 

1441 o Mahabbet âteşini eyle pişe / Zer-i hâliş ider kalbi hemişe 

1538 Oo Düşinde bir “aceb sevdâya düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

1562 oOgice eyledi Yusuf tecellâ / Misâl-i âteş-i ânestü nârâ 

1565 (o Alur gözile çün kim afa bakdı / Vücüdını bir âteş oldı yakdı 

1865 Oo Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma“şük olur nerm ü mülâyim 
1885 o Görinmezsin bu mir?ât-ı fenâda / İdersin âteşüfi şevkın ziyâde 

2258 o Fenâvirsün vücüda tâ ser ü pâ / Şerâr-ı âteş-i ânestü nârâ 

2449 o Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 
2450  Iragolmağ ile âteşden âhen / Belürdür kendüyi olur muayyen 

2762 o Hümâ gibi belâ dâmına düşmez / Melâmet âteşi ile tutuşmaz 

2801 — Nigin-i halka-i bezm-i belâdur / Vücüd-ı âteş-i derd ü “anâdur 

3218 Oo Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 

3230 o Göyündi âteşine içi taşı / Zelihâdan ziyâde akdı yaşı 

3527  İdersin âteş-i şem'e tahammül / Duhânın sünbül itdüğ şu'lesi gül 
3746 — Şabâ-yı âteş-i şevk-ı muhibbân / Recâ-yı “âşık-ı hâtır-perişân 

3938 (o Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 
4002 o Cefalar itme terk eyle “inâdı / Melâmet âteşinüfi olma bâdı 

4143  Yıluğoniki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 

4505 o Firâkum âteşine yana yana / Za'if itmiş seni devr-i zemâne 

4693 o Döküldi Yüsufuf eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 

4832 — Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki dudı 

5057 Söyünmez âteşe döndi firâkı / Hayâli kaldı ancak dilde bâki 

E18 Ki Yusuf gitdi hüsni oldı peydâ / Güneş gitse olur âteş hüveyda 
Aşağıdaki tanıkta “Bir olayın gerçekten meydana gelmiş olup olmadığını anlamak için, gizli 
kalamayan belirtisine bakmak gerekir. Bu belirti varsa olay da var demektir.” anlamındaki “Ateş 
olmayan yerden duman çıkmaz.” atasözü kullanılmıştır. <SÜRDE VE HALK DİLİNDE> 
1629  Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüfi düd-ı siyâhı 

âteş-i hicran (1) ayrılık acısı, ayrılığın verdiği ıstırap, ayrılık ateşi. 
1945 o Niçebirola dillerde fesâne / Niçe bir âteş-i hicrâna yana 

ateş-i “ışk (1) aşk ateşi. KANAR» 

329 Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 


âteş-i suzân |1)J yakıcı ateş. 
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1120 Olur “uşşâka istifsâr-ı cânân / Şabâ-yı âteş-i suzân-ı hicrân 
âteş düşmek (4) çok şiddetli ağrı ve acı duymak. <Ö7S> 
910 Acırlar ol meh-i ferhunde-zâta / Bir âteş düşdi guyâ kâyinâta 
2568 Oo Eyitdi Hazret-i Ya“kubı şorma / Göfüller şehrine âteş düşürme 
3659 o Gözüm gördi seni oldı müşevveş / Gözümden düşdi dil şehrine âteş 
3960 Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 
ateş şalmak (5) yakmak, tutuşturmak. 
1402 o Görenler oldılar hâtır-müşevveş / Göüüller hânesine şaldı âteş 
2778 o Şurâhi dilber-i la'lin-kabâ-veş / Dil-i “uşşâka geldi şaldı âteş 
3317 O Benefşe boynın egdi mübtelâ-veş / Meger göüline şaldı “ ışkı âteş 
3614 o Girü şehr-i vücuda şaldı âteş / Yürekler oynadı berg-i hazân-veş 
3947 Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 
ateşe urmak (1) yakmak. <Y75> 
2255 o Olurnâr-ı mahabbet “âşıka nur / Yüri Tur-ı vücud âteşe ur 
âteşbâr (21 ateş yağdıran, pek şiddetli veya hararetli, yakıcı. <K7, KO, LN, CÜD> 
3743 o Çekilme tiğ-i âteşbâr gibi / Akıtma yaşumı enhâr gibi 
5148 oo Kimi şemşir-i âteşbâra befizer / Kimisi revzen-i envâra bezer 
âteşin (1) ateşten üretilmiş gibi kızgın ve hararetli, ateşli. <K7, CÜDİ KANAR» 
4124 (o Karafulukda ol yâr-ı güzini / “Ayân eylerdi âh-ı âteşini 
âteş-perest (21 ateşe tapan, ateşe ibadet eden. <K7,; CÜDİ, OTAL> 
149 Şıdı pervâne-i âteş-peresti / Zeber-dest olan oldı zir-desti 
3526 (o Didi pervâneye ey “ışk mesti / Mahabbet bezminüf âteş-peresti 
atılmak (6) bir şey bir hedefe veya bir tarafa doğru fırlatılmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
211 Atılmış ok gibi ol şems-i rüşen / Dıraht-ı Sidrenüü aşdı başından 
316 Cıda atsa oyunda her kamer-fer / Atılur yire gökden şanki ahter 
1027 (oKemânitmiş vücüdin oğlı yâsı / Atılmış ok gibidür beddu' âsı 
2669 o Kemân-ı gamdan ok gibi atıldum / Bunuüla iki kapuya şatıldum 
3995 o Kamunufi şem'-i tedbiri söyündi / Yile karşu atılmış tire döndi 
4669 o Atılduğında çâha ol gül-i ter / Bile gelmiş degüldi ol birâder 
“atik, “atika (17 eski, kadim. <X7, KO, LN, CÜDP 
4759 o Felek şaldı bizi derd-i “atika / Garik itdi bizi bahr-i “amika 
atlas (12) üstü ipek altı pamuk bir kumaş. İpekten dokunmuş esvaplık bir kumaş olup al, 


mavi, sarı, yeşil daima düz renklidir. Üzerinde hiçbir tezyini motif bulunmaz. Aynı zamanda eski 
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yıldız bilgisine göre seyyare ve sabitelerin bulunduğu feleklerden sonra geldiği ve bütün felekleri 
sardığı kabul edilen gök tabakasına “çarh-ı atlas” denir. Dokuzuncu feleğe, üzerinde görünen 
hiçbir şey bulunmadığı için bu isim verilmiştir. Kelimenin her iki anlamını da karşılayacak şekilde 
kullanıldığı görülür. <K7, KO, LN, ADŞS, OŞK, TDEK, GİYİM KUŞAM> 
321 Çıkar dilberlerü atlas kabâsı / Geyerler âbdan mâ i libâsı 
1505 o Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 
2084 (o Gökatlasda gümüşden tügme konmış / Habâb-ı bahr-i bi-pâyâna dönmiş 
2085 Kızıl atlasda olan tügme-i zer / Şafakda kevkeb-i Mirrihe beözer 
2086 Oo Tarâvetde misâl-i zülf-i cânân / Firengi miski atlaslar firâvân 
2087  Şarı atlas ziyâde bi-nihâyet / Şu â“-ı şemse beizer pür-letâfet 
2129 o Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 
2145 o Yigitler geydi gün-â-gün atlas / Şüküfe gibi tezyin oldı herkes 
2158 Oo Semendüfizi yir yüzinde güyâ / Olurdı “atlas-ı miskinde tamğa 
2534 (o Akatlaslarla ak ata binerdi / Açılmış şâh-ı bâdâma dönerdi 
2682 o Eger teklif olunsa ehl-i hâle / Degişmez atlas-ı eflâki şala 
5016 Oo Şarardı sebze şankim rüy-ı “âşık / Çıkardı atlas-ı surhın şakâyık 

atlu (1) atlı, ata binmiş, süvari. <K7, KUBBEFALTP 
4419 o Yürürdi önce yüz bifiden ziyâde / Kimi atlu kimi dahi piyâde 

atmak (31) 
1. bir şeyi bir hedefe veya bir tarafa doğru fırlatmak. <7S, KUBBEALIP 
158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 
645 Kimi eydürdi budur afa çâre / Irak yirde atalum dir diyâra 
656 Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 
754 Vücudı Ka' besine her karındaş / Atardı dest-i istihzâ ile taş 
806 Atalum çâh içine nâzükâne / Ola kim tuş ola bir kârbâna 
816 Kuyı gibi kara göfüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 
849 Kuyıya atdılar kat“ oldı ümmid / Şanasın gitdi tahte”l-arZa hürşid 
905 Güneş gibi vücudın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
1058 (o Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 
1182 — Biradım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 
1268 o Karafu çâha atdılar fakiri / Diriğâ olmışam gurbet esiri 
2577 o Vücudın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
3320  Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 
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3391  Perilerle kodı gülşende anı / Firâkı külhanına atdı cânı 
3719 Oo Yaşum girdâbına atma fakiri / Ne var olsafi fakirüfi destgiri 
4039 (Atar Yusufdahi cevri sinânın / Kılur anufila “ışkı imtihânın 
4736 o Tutup bir kardaşın bu ehl-i “işyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 
2. (ok gibi şeyleri) hedefe iletmek, nişana atmak. <7, ÖT.S> 
578 Hazer eyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu' â ile atar tir 
593 Duâ tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 
984 Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufidan kâmet-i pir 
3. sürükleyip götürmek, sürükleyip getirmek. <XKUBBEALIP 
358 Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 
468 Karağuluk cihânı başdı nâgâh / Karaya atdı güyâ zevrakın mâh 
809 Kuyıya atmağa makşud iderler / Alurlar Yusufi anda giderler 
4. (can ile) çok istemek. 
1342 o Cânatdı afitâb ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 
3523  Zıyâ-yı şem*i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem*e urdı 
3531 o Halil-âsâ dime ki nâra düşdüü / Cân atdufi “âlem-i envâra düşdüfi 
3572 o Eger kim yazsa bir şem' -i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 
5. (yaban ile) dikkate almamak, itibar etmemek, değer vermemek (&£. yabana atmak). 
725 Sözüü toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 
1839 oOKomadı câmesinden bir nişâne / O gül yaprakların atdı yabana 
3472 o Zuhüritdi nebinü mu'cizâtı / Yabana atdılar Lât u Menâtı 
3804 o Yabanaatdı def itdi melâli / Tolındı hançerüü ol dem hilâli 
“avâm |(4J herkes, umum; halkın aşağı kısmı, ayak takımı, ““âm” çoğulu. <XK7, KO, 
CÜDİ, OTAL> 
2164 (o Atı izi gibi yâr-ı be-nâmufi / Kalurdı “aynı ardınca “avâmufi 
5127 Açılmaz söylemez nâdâna aşlâ / “Avâma eylemez meyl ü mahâbâ 
“avâmü'n-nâs (2) halk, sıradan insanlar. KANAR» 
4042 o Kişi sevdügini rüsvây ider mi / “Avâmü”n-nâsa “işyânını der mi 
4974 (o Didilerafa ey ferzend-i şalih / Yiter olduü “avâmü”n-nâsa nâşih 
âvân |1) vakit, zaman, devir. <K7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
2176 Oo Kapuya girdi âvân-ı şerefde / Dür-i yek-dâneye döndi şadefde 
a'vân (3) yardımcılar, yardım edenler, yardakçılar, ““avn”ın çoğulu. <K7; KO, EN, 
OTAL> 


319 


173 Şahâbe kendüye enşâr u a'vân / Ebâ Derda der-i fazlında derbân 

681 Uyup a“vân u enşâr-ı fesâda / İcâzet virmedi hayrü”l-“ibâda 

4817 o Zahir ü müşfik ol a*vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 
âvâre (5) serseri, mekânsız, başıboş, işsiz, boş gezen, ötede beride dolaşan. <X7, KO, 

IN, OTAL> 

980 Kimütle eylene âvâre göülüm / Kimüüle difilene bi-çâre göülüm 

1505 o Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 

1547 oHezârân nâzile ol kara gözler / Cefâ içün dil-i âvâre gözler 

1722  Kimüüle diflene biçâre göülüm / Kimüüle eglene âvâre göülüm 

3690 o Serüpâyı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 
avaz |29) ses, seda, bağırış. <K7; KO, LN, YIS> 

81 Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 

310 O Şadâ-yınağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevki tecdid 

336 Belürdi ney gibi “âşıkdan âvâz / Açıldı perde-i “uşşâkdan râz 

359 Letâfetde olur penbe misâli / Dögilür çıkmaz âvâz-ı cidâli 

1073 — İlendi Hazret-i Ya'küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 

1089 İrişdi güşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 

1551 Düşürmiş ehl-i “ışkı ıZtırâba / Fiğânın şaymaz âvâz-ı zübâba 

1651 o Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 

1777 Hazin âvâzile kıldı niyâzı / Didi ey hasta gölüm çâresâzı 

1859 Kime kim dâğ-ı hicrânı ola gül / Olur zencirinüü âvâzı bülbül 

1906 (o Kelâm itdi meh-i “âli-cenâba / Bülend âvâz ile geldi hitâba 

2196  İrişdi güşına gâyibden âvâz / Eyitdi ey nihâl-i gonca-i nâz 

2544 o Şadâsı muhrik u âvâzı pür-hâl / İşidenler Zarüri oldı meyyâl 

2598 o Resülin afidı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 

2606 (o Hazin âvâzile Ya'küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i tabir 

2634 o Dehân-ıtıfldan keşfoldı bu râz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 

2981 O Kılur kebg-i deri tağlarda âvâz / Olur âvâzı anuf da'vet-i bâz 

3256 (o Bülend âvâzile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 

3330 Cünün-i “ışk-ı bülbül anda peydâ / Şunufi âvâz-ı zenciri hüveydâ 

3345 o Gelür her yafiadan âvâz-ı murgân / İder her güşeden “âşıklar efğân 

avaz etmek (1) seslenmek, bağırmak, nara atmak, feryat etmek. <KUBBEALTI, KANAR > 


3426 (o İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 
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âvâz vermek |(7| ses çıkarmak. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1586 (o Olup âheng-i âhına nevâsâz / Virürdi erganun-ı “ışkı âvâz 
2114 o Güzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 
2781 o Güzel çengiler aldı destine sâz / Makâm-ı büselikden virdi âvâz 
2828 o Geminüf ipleri virürdi âvâz / Çalardı şanki mihnet mutribi sâz 
3675 o Zelihâya bu resme yâr-ı mümtâz / Muhâlif perdelerden virdi âvâz 
3788 (o Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 
4734 o Makâmr-ırâstdan avaz virdi / Bu ihvânufi yüzine karşu dirdi 
âvâze |(3) ses, yüksek ses, şiddetli seda. <K7; ZN, CÜDİ, OTAL> 
902 İki cânibden oldınâle peydâ / Çıkar âvâze-i hayf4 dirigâ 
2064 o Nişân esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 
âvâze şalmak |(1)J sesini duyurmak. <KANAR»> 
999 Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 
âvâzelenmek |(1J duyulmak, yankılanmak. 
526 Cemâli “âleme âvâzelendi / Gözükdi kaddinüf serv-i bülendi 
“avk (| alıkoyma, mani olma, engel olma. <X7, KO,C UÜDİ, KUBBEALTP 
“avk eylemek |1)J alıkoymak, durdurmak, engellemek. 
2601 Oo Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
“avn ||) yardım etme, yardım, imdat. <K7; KO,C UÜDİ, OTAL> 
“avn-i Hak (1) Allah yardımı. 
4317 — Gubür-ı râha befizer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 
“avret (4J avrat, kadın, zevce. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2705 (Olur Savretlerüfi mekri ziyâde / Mübâşir olsalar kaşd-ı fesada 
3871 o Çoğolur “avretüf mekr ile âli / Yemine çekme aşhâbü”ş-şimâli 
3951 (Göz açdı kaldı “avretler hemânâ / Misâl-i nakş-ı taşvir-i kelisâ 
4306 Oo Tefahhusitdi hâl-i mücmelini / O “avretler ki kesmişdi elini 
avuç (3) elin iç tarafı, elin hafifçe kapatılmasıyla meydana gelen çukurluğun alabileceği 
miktar. <75, KUBBEALTP 
95 Bir avuç hâki cân ile yüridür / Defizde dürlü dürlü dür düridür 
158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 
2809 Bir avuç hün-i hınziri hemişe / Yüzüfe çalmağı idinme pişe 
ay (17) 
1. yer yuvarlağının uydusu olan gök cismi, kamer, mah. <75, KUBBEALIP 


527 
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Yedi yaşında ol mâh-ı dil-ârâ / Ayufi on dördüne döndi hemânâ 
Şıyâm ayına befizer kadri “âli / İki kaşı iki “idüü hilâli 

Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 
Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 
Tabakda zerdeyi itsefi temâşâ / Ayuf on dördine beüzerdi güyâ 
Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayrân olur kimi çalar tâs 
Tutulmış aya döndi rüy-ı zerdi / Gamından geh şarardı geh karardı 
Kerem eyle elüüe âyine al / Cemâlüüi ayına bak ey ruhı al 


Çıkarur ay ile günden iki nân / İrişmez aa ammâ dest-i insân 


2. yaklaşık olarak otuz günlük zaman parçası. <7S, KUBBEALIP 


448 Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 
1134 (o Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüüden âgâh 
1664 o Cemâlüfi mihri irişmiş zevâle / Bir ay içinde dönmişsin hilâle 
1687  Niçe ay emzirüp oldum emekdâr / Gıdâ-yı cânumı eylerdüm iftâr 
2211 Oo Kesildinân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 
2484 (o Biraydan şofrarüz-ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şâmdan “ukbâya gitdi 
3093 o Bu resme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 
4143 — Yıluf oniki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 

aya |1)J elin iç tarafında bilekle parmaklar arasında kalan düz kısım, avuç içi. <75, 
KUBBEALTP 
2321 Oo Elinüf ayası mihrüfi misâli / Şu â“ı ellerinde on hilâli 


ayak (23) 


1. bacakların bilekten aşağıda bulunan ve yere basan bölümü; bacak. <Y7S, 7S, KUBBELFALTP 
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5025 


Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hun-ı ahmer 
Ağa kim yalvarup dizin öperdi / Cemâlini ayağıyla deperdi 

İrem Bağında la'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 
Vücüdi her birinü guy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 
Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 
Elümi ayağumı kıl mukayyed / Boğazlarken tokunam safia şâyed 
Kaçan başdan aşar bahr-i belâsı / Ayağ altına kor oğlın anası 
Gözüü yaşı günâhufi çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nür 


Rikâba şol ayağın çünki şaldı / “Ale*l-fevr ata Cebrâil geldi 
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Aşağıdaki tanıktaki “ayağufi tozı” ifadesi “büyük bir kimsenin huzuru” anlamında “hâk-i pây” 
tamlamasının Türkçeleştirilmiş şeklidir. <KXUWBBEA/7P> 

1019 (Bu günden her birimüz cem' olalım / Ayağuf tozına yarın gelelüm 

2. büyük bir ırmağa karışan ikinci derecedeki akarsuların her biri. <75, KUBBEALTI 

2623 o Görür bir gice ol dinüfi çerâğı / Kapusında akar Nilüf ayağı 

ayağa urmak |J1)J bir şeyin değerini düşürmek. <Y75> 

3715 Oo Benümle eyleme vuşlat nizâ'ın / Ayağa urma hüsnümüü metâ'ın 

ayağı yere basmamak |1)J sevinçten uçuyormuş gibi olmak, çok sevinmek. <KXKUBBEALIP 
4856 (o Bu ebr-i rahmeti aldı oradan / Yire başmazdı ayağı şafâdan 

ayağın turmak |(2J ayak üstünde durmak, ayakta durmak. <Y7S, ÖTS> 

3015 Rızâ-yı Yüsufa gösterdi meyli / Yakınında ayağın turdı hayli 

3315 Oo Güneş gibi gelince Mâh-ı Ken'ân / Ayağın turdı eşcâr-ı gülistân 

ayağına düşmek (2| ayağına kapanmak, alçanırcasına yalvarmak. <Ö7S, KUBBEALTP 

1029 oAkarşu gibi eyle yolufuz pâk / Ayağına düşüfüz niteki hâk 

1934 o Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefâsın 

ayağına şalmak (1) göndermek, yollamak. 

1173 o Devâdan olsa bimârufi naşibi / Ayağına şalar hâzık tabibi 

ayağına yüz sürmek/urmak |2| herhangi bir sebeple gidip yalvarmak; emrinden çıkmayacağını 
bildirmek, saygıda aşırı gitmek. <ÖZS> 

1956 OoSücüda varduğınca cân-ı mu'tâd / Kılur ayağına yüz sürmegi yâd 

1975  İşitdi Yüsufufi lutf-ı kelâmın / Yüz urdı ayağına şordı nâmın 

ayağun almak |(1J çelme takıp yere sermek, aleyhinde bulunarak saygınlıktan, güçten düşürmek. 
2308 Oo Senüf zâtuüda vardur kâbiliyyet / Ayağufi almasun dest-i beliyyet 

ayak başmak |(1) bir yere ulaşmak, erişmek. <KUBBEALTP 

3408 Oo Ayak baş pâye-i kaşr-ı vişâle / Elüü irişdi zevk-ı bi-misâle 

ayak öpmek (1) eski devlet protokolünde otoriteye itaat ve onun karşısında mahviyetin bir ifadesi 
olmak üzere padişahların ayağını öpmek yaygın bir gelenekti. Üstelik kimlerin yer, kimlerin taht 
ayağı veya etek öpecekleri teşrifat kitaplarında tespit edilmiş olması bakımından ayak öpmek 
herkesin harcı bir imtiyaz değildi. <OŞX£> 


3124 (o Ayağın öpmek evvel pâyesidür / Mahabbet pirinüf pirâyesidür 
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“ayal (6) zevce, karı, eş; bir kimsenin geçindirmek zorunda olduğu kimseler, çoluk 


çocuk, “ayyil”in çoğulu. Kelime, Türkçede tekil gibi kullanılır. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, 


KUBBEALTP 

442 “Ayâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 
887 Mukarrer itdi bu egri hayâli / Eve toğruldı Ya“ kubufi “ayâli 

1096 (o Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 
1267 o Didi ey vâlide bildüü mi hâli / Ne kıldı bafa Ya'kubuü “ayâli 
4618 (o Nuküdı kalmadı anufi ki hergiz / “Ayâlin şatdı âhir kaldı “âciz 
4637 o Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“kübuf “ayâli 


“ayân (30) gözle görünen, zahir, aşikâr, belli, meydanda, göz önünde, açık. <K7; KO, 


CUDİ, OTAL, KUBBEALTP 
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1084 
1530 
1644 
1868 
2766 
3127 
3717 
3890 
4662 
4812 


Cemâlinden “ayân erlik nişânı / Yüzinden bellü serverlik nişânı 

“ Ayândur yerde kalmaz nâle vü âh / Ziyâde intikâm ıssıdur Allâh 
Sevâdı Leyletü”l-Kadrüfi nişânı / Hümâ-yı rif'atüfi zıll-ı “ayânı 

“ Ayândur zâhirinden merd-i bâ-“âr / Ki serhoşlar olur âşüfte-destâr 
“Ayândur râyegâni vuşlat olmaz / Mahabbet rahmeti bi-zahmet olmaz 
Cinâyet itmemiş Simurğ-ı cânı / Harâma bakmamış “ayn-ı “ayânı 
Dehânı “âleminde nâtıka lâl / “ Ayândur kâle gelmez “âlem-i hâl 

“ Ayândur bu bahârufi var hazânı / Geçer turmaz bu dilberlik zamânı 
“Ayândur derd-i pinhânı yüzinden / Garib evZâ“ u bihüde sözinden 

“ Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 


Delil olan kişi merd-i kerime / “Ayândur kim girer ecr-i “azime 


“ayân etmek/eylemek (81 açıklamak, ortaya koymak, aşikâr etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


KUBBEALTP 

23 Çıkar söz Yüsufını çâh-ı dilden / “ Ayân it vâridâtı râh-ı dilden 

898 Dil-i Ya“kub olup gâyetde mahzun / * Ayan itdi gözinden eşk-i gülgün 
1616 (Ne şehrüfi mâhısın bildür beyân it / Ne bürcin afitâbısın “ayân it 

1678 o “Ayânitdügi içün gizlü hâli / Günü eksük degüldür bir zevâli 

2003 o Gidermiş bâd-ı rahmet gam sehâbın / “Ayan itmiş cemâli âfitâbın 
2655 o Gamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüü beyân it 
3721 oDerüdivâr olup âyinedârı / “Ayân itdi bu iki gül-izârı 

4124 (o Karafulukda ol yâr-ı güzini / “Ayân eylerdi âh-ı âteşini 
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“ayân olmak (11) görünür hâle gelmek, belli olmak, açıkça meydana çıkmak, zahir olmak. <77. 


YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTPE 


217 

433 

735 

1921 
3130 
3161 
3497 
3569 
4443 
4761 
5009 


224 
896 

2179 
2202 
2206 
2545 
4541 


Cemâl 1ssı olup mânend-i mir?ât / “Ayân oldı tecelli eyledi zât 

“Ayân oldı hemân hurşid-i rahşân / Karafudan nitekim Ab-ı Hayvân 
Bahâne oldı bu hicrâna ihvân / “Ayân olmağ içün takdir-i Yezdân 
“Ayan oldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 
Naşihat “âleminden geçdi cânum / “Ayân oldı benüm râz-ı nihânum 
“Ayân olsa şefa' at âfitâbı / Giderse perde-i ebr-i hicâbı 

Felek dâğ-ı nihânın itdi zâhir /“Ayân oldı görindi necm-i zâhir 

Kosa divâra bir câm-ı muşaffa / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 

Niçe gün şabr iderdi ol dil-efgâr / Vişalinden “ayân olmazdı âşâr 
Uğurluğı “ayân oldı bilindi / Mışır sultânı anı kul idindi 

Yüzinden lâlezârufi uçdı kanı / “Ayân oldı o dem dâğ-ı nihânı 

a'yân (7) bir memleketin ileri gelenleri, eşraf. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
Elif-veş Ahmedüü yâr-ı kadimi / Ser-i a*yân u aşhâbuf “azimi 

Bile ağlar bu a'yân ile enhâr / Bile iler bu cumhur ile kühsâr 

Bu resme kıldı râviler rivâyet / Bu idi Mışruf a yânında “âdet 

Yazıldı hükm-i sultân-ı vilâyet / Okındı cümle a*yân-ı vilâyet 
Döküldi geldi a'yân u selâtin / Yiri her birisinüf oldı ta“yin 
Yüzinden merdüm-i Ken'âna beüzer / Sözinden eşref-i a" yâna beüzer 
Dügüne okudı a“ yân-ı Mışrı / Ziyâfet eyledi erkân-ı Mışrı 


âyat (1) ayetler; insanı manen uyandıran ibret verici işaretler, alametler, “âyet”in çoğulu. 


<Z.N, CÜDİ, KUBBEALTPE 
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2808 
3101 
3900 
4049 
5179 


Var idi anda âyât-ı nübüvvet / Nişân-ı saltanat âşâr-ı devlet 

“ayb (5) ayıp, utanılacak şey, kusur, çirkin görünen hâl. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
Kızarur yüzi kim nuş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 

Senüfi mihrüden oldı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybufla ol mâh 

“Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 

Ki tâ gayb ola bu “ayb u fesâdı / Şalâhına ideler 1i“tikâdı 

Ehâli olmaya “aybına nâzır / Du“â ile sözi hatm ide âhir 


âyende || gelen, gelici. <K7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 


âyende ve revende (1) gelen giden, gelenler gidenler, yolcular. 


1008 


Dehânı gibi gayb oldı geçende / Şorarın bilmez âyende revende 
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“ayıblu (17 ayıbı olan, utanılacak bir hâli bulunan, kusurlu. <Ö7S, KUBBELATI> 
4015 (o Kişiye eylük itmek mu'teberdür / “ Ayıblu işleri şanma hünerdür 
ayılmak (2) sarhoşluk, baygınlık gibi bir durumdan kurtulmak, kendine gelmek. <7, 
KUBBEALTP 
3855 o Şarâb-ı “ışkdan hergiz ayılmaz / Hatâsın afilamaz işini bilmez 
3955 o O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 
ayırmak (14) 
1. birbirinden uzaklaştırmak. <7S, KUBBLFALTP 
507 Beni yanından ayırmazdı kat'aâ / Bu gün yâ Rabbi kanda gitdi tenhâ 
585 Kemer-bend oldı bir kullâb-ı fürkat / Ayırdı dil-rübâsın kaldı hasret 
702 Gözüğüi göflüni Hakdan ayırma / Tevekkül eyle dünyâı kayırma 
1074 o Beni oğlumdan ayırdı bu nâçar / Anı oğlından ayır âhir-i kâr 
1099 Oo Sakınur mâni“ -i eşgâl-i Hakdan / Ayırmaz “âbidi a“mal-i Hakdan 
1100  Oma'şumı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hâl oldı afa evlâ vü elyak 
1727 oBenişimden girü hergiz kayırmaz / Şafâ vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
2901 (o Ayırma senden ol rüh-ı revânı / Kaçurma elden ol şehbâz-ı cânı 
2907 oBenimen' eyleme kurbı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafâdan 
4946 o Gözüfüz “ayn-ı tâ'atdan ayırmafi / RıZâ-yı nefs-i mezmumı kayırmafi 
4999 o Gerekmez bafia Yüsufsuz hayâti / Ayırma benden ol ferhunde zâtı 
2. farklı görmek, aralarında fark gözetmek, ayrı tutmak. <KUBBEALIP 
1072 — Ayırdı oğlını bey' itdi Ya“küb / O miskin dâyeyi ağlatdı Ya“küb 
3. ayırt etmek, seçmek, fark etmek. <KUBBLFALTP 
587 O mekkârufi afia kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 
âyin (4) âdet, görenek, kanun, usul, tarz. <K7; KO, EN, CÜDİ, KANARI> 
2860 Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
4090 — Budur âyin ü kârı rüzgârufi / Safa virmez “inân-ı ihtiyârufi 
âyin üresm (2) gelenek, âdet, tören. <KANAR> 
940 O Cihânuf böyledür âyin ü resmi / Nebi kısmın yimez derrende kısmı 
4017 (Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 
âyine (41) ayna, gözgü (mec.| mazhar, vasıta. |4a5.| insan-ı kâmilin kalbi. Allah'ın zat, 
sıfat, isim ve fiillerine mazhar ve tecelligâh olması itibarıyla genel anlamda insana, özel anlamda 


kâmil insana “ayna, mirât-ı Hak, âyine-i Rahman” denir. Çünkü Allah, diğer varlıklardan çok 
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insanda tecelli eder, en mükemmel olarak da kâmil insanda tecelli eder. <X7; KO, EN, OTAL, 
ADŞS, TTS, TDEK> 


48 Gözüm âyine-i envâruf olsun / Şu gibi lâyık-ı didârufi olsun 

67 Şıfatında şafâ âyinesi var / Teveccüh ehli görür anda didâr 

115 Göğül âyinesi deryâya befzer / Turur nakş-ı cihân anda muşavver 
196 Burâkı nür ol gürün “alâ-nür / Burâkı izidür âyine-i hür 

342 Göğül âyinesi olsa mücellâ / Olur bu mihr-i cânân anda peydâ 


387 Fenâ âyinesine kıldı dikkat / Görindi Hazret-i İshâka rıhlet 

434 Felek âyinesini kıldı rüşen / Cihân kurtuldı şimuf zulmetinden 
864 Bakup âyineye kendüyi gördi / Cemâli mihrine germ oldı turdı 
1104 o Celâl içinde seyr eyle cemâli / Firâk âyinesinde gör vişâli 

1289 o Demürâyineye dönmişdi eflâk / Şanasın mevc urur bahr-i hatarnâk 
1300 Felek âyinesine oldı nâzır / Elin kaldurdı düşnâm itdi vâfir 

1330 o Cemâlin mihr-i “âlem kıldı izhâr / Felek âyinesi gösterdi didâr 
1335 o Gözi âyine gibi Nile bakdı / Bu seyre Nil gibi göüli akdı 

1384 o Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 
1449 oo Mecâzise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 

1507 Afa bir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüf kuhli târik-i şeb-i Kadr 
1523 — Dili âyinesi şâfi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 

1532 o Şebüf âyine gibidür sevâdı / Sevâdından görinür rüy-ı şâdi 

1571 o Kara kâküllerin kıldı temâşâ / Göğül âyinesine düşdi sevdâ 

1662 o Yine âyine-i rüyuüda ey yâr / Kasâvetle melâlet şüreti var 

2311 o Gözüf âyine-i nür ile tolsun / Sülüküü “âlem-i envâra olsun 

2325 — Dili âyinesinden gitdi jengâr / Cemâl-i Yusuf oldı anda izhâr 
2326 o Tecelli eyledi nür-ı mahabbet / Vücüd âyinesine virdi şüret 

2369 o Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 
2384 (o Bakâ gördi fenâ âyinesinde / Hayât-ı bâki ile oldı zinde 

2647 o Yüzüf âyinesin kıldum nazargâh / Melâletler görinür ey yüzi mâh 
3097 o Vücüdufi ol sehi-kadde hevâdâr / Gözüü âyine-i didâr-ı dildâr 
3712 oo Kerem eyle elüe âyine al / Cemâlüü ayına bak ey ruhı al 

4501 — Çoğaldı şevki cânın hayret aldı / Yüzi âyinesine bakdı kaldı 

4589  Şalâhiyyetle oldı ittişâfı / Göğül âyinesini itdi şâfi 


4936 (o Fenâ âyinesidür çarb-ı gerdân / Bakâ nakşını görmez anda insân 
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âyine-i “âlem-nümâ (4) Cihanı gösteren ayna. İskender'in aynası. Hakkında çeşitli efsaneler 
bulunan bu aynayı İskender'in İskenderiyye şehrini kurduğu zaman yaptırdığı rivayet edilir. Güya 
bu aynada oraya gelmekte olan gemiler daha bir aylık yolda iken görülebilirmiş. Eğer gelen 
düşman gemisi ise bu aynadan güneş ışığı yansıtılarak daha uzaktayken yakılabilirmiş. Yuvarlak 
ve düz olduğu hakkında ihtilaf bulunan bu aynanın iki tarafı da gösterirmiş. Arka yüzüne 
yalancılar baktığı zaman görüntü vermezmiş ve İskender de kimin yalan söylediğini anlarmış. 
Tasavvufta kâmil insanın Allah'tan başka şeylerden arınmış kalbini temsil eder. <XN, ADŞS, 
TDEK> 
161 İrişen nür-i zât-ı Kibriyâya / Döner âyine-i “âlem-nümâya 
1926 (o Bu gün âyine-i “âlem-nümâsın / Cihân bezminde câm-ı dil-güşâsın 
2786 (o Bu bir âyine-i “âlem-nümâdur / Bu bir miftâh-ı ebvâb-ı vefâdur 
3105 o Gözüf “ayniyle mir'âtü”ş-şafâdur / Dilüf âyine-i “âlem-nümâdur 
âyine-i cân (2) gönül aynası. Hakk'ın tecelli ve nazar ettiği yer. <775> 
462 O Hayâtufda olup cismüüle yeksân / Gubâr-âlüdedür âyine-i cân 
463 Silen âyine-i cândan gubârı / Temâşâ eyledi didâr-ı yârı 
âyine-i kalb (21 kalp aynası, gönül aynası. KANAR» 
2550  Yuya âyine-i kalbüfi gubârın / Yaza bu bâde-i hasret humârın 
4947 o Şımafi âyine-i kalb-i garibi / Teselli eylefiüz her bi-naşibi 
âyine-kirdâr (2) ayna gibi. 
834 Oo Cemâl ıssı olup âyine-kirdâr / Görine Tür-ı dilde nür-ı didâr 
1602 — Düşinde oldı hâli gerçi düşvâr / Dimezdi gördügin âyine-kirdâr 

âyinedâr (1) bir büyük kimsenin giyinirken aynasını tutmakla görevli hizmetçi, ayna 
tutan. Eskiden ayna ile gezinip aynaya bakanlardan ücret alan dilenciler de bu isim verilmiştir. 
Bununla beraber gelin süsleyici, berber çırağı gibi farklı anlamlarda da kullanılmıştır. <X7; KO, 
AÇDŞS, OŞK> 
3721 oDerüdivâr olup âyinedârı / “Ayân itdi bu iki gül-izârı 

“ayn (149) 
1. göz, çeşm. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS, KUBBEALTP 
1 İlâhi “ayn-ı “ışkum rüşen eyle / Murâdum Yüsufına revzen eyle 
3 Güşâde eyle “ayn-ı “ışk-ı pâki / Dehân-ı râzum olsun sine-çâki 
41 Başumda “ayn-ı “aklı dür-bin et / Şühüdum “ışk ile “ayn'el-yakin et 


69 Hicab altında kaldı “ayn-ı a“mâ / Gözi açuklarufidur bu temâşâ 


106 
114 
143 
157 
158 
162 
206 
227 
346 
388 
390 
424 
425 
447 
452 
459 
539 
583 
623 
640 
912 
992 
1050 
1097 
1115 
1123 
1140 
1192 
1251 
1384 
1421 
1429 
1462 
1467 
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O kâfuü noktalardur iki “aynı / Görürler anda râz-ı “alemeyni 

“İbâdet “aynına olsa nazargâh / Olur her kalb-i mü ”min Ka“betu'llâh 
Hicaâb-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anufiçün eyledi merdüd-ı aşhâb 
Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı * ayn-ı A'râb ile A'câm 

Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 
Ser-â-ser “ayn idi hurşid-i zâtı / Bir uğurdan görürdi kâyinâtı 

Güşade oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 
Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 
Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nâzır olmaz “ayn-ı “âmi 
Ziyâde ağlamakdan zâri zâri / Şoğıldı “aynınufi iki bıfarı 

Çağırdı oğlı “ İşi hazretine / Nazargâh itdi “ayn-ı “izzetine 

“Adünuü “aynına görinme zinhâr / Kulağufi dinc ola tâ kim şadef-vâr 
Huşuşâ sen kopardufisa nizâ“ı / Güşâde eyle “ayn-ı inkıtâ'ı 

Zuhura geldi nür-ı “ayn-ı Ya“ kub / Cihân matlübı bir mahbüb-ı merğüb 
Temâşâ eylese ol nâzenini / Esir eylerdi “ayn-ı hür-ı “ini 

Güşâde bulınursa “ayn-ı tâ'at / Hudâ eyler memâtı h'âb-ı râhat 
Niyâzı Ka' besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 

Dil-i Ya“ kubufi oldı inkisârı / Yaşını ırmağ itdi “ayn-ı “ârı 

Kaçan söyleşseler esrâr-ı pinhân / Irakdan bakar idi “ayn-ı ihvân 
“Adâvet “aynın itdiler güşâde / Baş egdi dâl-veş cümle fesâda 

Elif kaddini Ya“ küb eyledi dâl / Delindi “aynı gibi bağrı fil-hâl 

Yere sürdi yüzin mânend-i cârub / Ağardı ağlamakdan “ayn-ı Ya'kub 
Nişânını görince “ayn-ı Ya“ küb / Zarüri olur eyler şabr-ı Eyyüb 
Müfid olmaz müride şuğl-ı fani / Hicâb-ı “ayn-ı tâ“at afla anı 
Ta“ayyün didesin mestür itdi / Ta“alluk “aynını bi-nür itdi 

Namâz üstinde iken geldi h“âbı / “İbâdet “aynınufi oldı nikâbı 

Anı ama ki “aynufi itdi a“ mâ / Anı yâd it ki çeşmüfi kıldı binâ 

O çâha murg-ı cânı itdi pervâz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 

Bu Ken'ân ilinüü “ayn-ı “itabı / Bize gâyetde virdi ıztırabı 

Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 
Nihân-ender-nihân itdi hemân-dem / Yüzini görmez oldı “ayn-ı “âlem 
Açukdur “âşıkuü her lahza “aynı / Görür bakdukca bu'de”I-maşrıkaynı 
Kişide zevk-ı “ışk olsa ziyâde / Bulurlar “ayn-ı “ilmini güşâde 


Yumulmışdı deminde “ayn-ı teşni* / Şarâb eylerdi ancak halka taşdi 


1548 
1608 
1655 
1706 
1736 
1967 
1972 
2023 
2164 
2253 
2328 
2359 
2394 
2397 
2466 
2474 
2533 
2766 
2785 
2883 
2894 
2896 
3086 
3204 
3234 
3252 
3324 
3340 
3448 
3452 
3465 
3605 
3634 
3692 
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Görinse gün gibi handân u mesrur / Bakanuüi “ayn-ı “aklından gider nür 
Hemişe “ayn-ı tâli“ ola meftüh / Firâkı kılmaya rühını mecrüh 
Libâs-ı mâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 
Ziyâ-yı ayn-ı “aklı itdi zâyil / Degüldür vâkı'am ta“ bire kâbil 
Düşüüde gördügüüe olma mâyil / Bakâsuz nakşa bakmaz “ayn-ı “âkil 
Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-ı “ayn-ı “âlem-i gayb 
Vücüdında şefâ at “aynı nâzır / Tevâzu“ şüreti kaşında zâhir 

Bir ehl-i ihtiyâcı görse hâzır / “İlâcı “aynını eylerdi nâzır 

Atı izi gibi yâr-ı be-nâmuü / Kalurdı “aynı ardınca “avâmufi 

Nihan eylerdi derd-i “ışk-ı yârı / Kapuda idi “ayn-ı intizârı 

Naşib oldı afa keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 
Yazılmış “aynufi üstinde ser-i “ayn / Cemâlüü muşhafını eylemiş zeyn 
Bu rayı “ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdâl-ı “ışkufidur bu dergâh 
Mürebbâ olmasa “ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı tazim ile bir ân 

Ol idi bâ' is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 
Çağırdı Mâh-ı Ken“ ânı orada / Şefâ'at “aynını itdi güşâde 

Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
Cinâyet itmemiş Simurg-ı cânı / Harâma bakmamış “ayn-ı “ayânı 
Budur bâğ-ı vefâda verd-i ahmer / Nigâruf “ayn-ı hüninine befzer 
Reh-i cânânda câna başa kalma / Hayâtufi câmını “aynufia alma 
Gözedür anı “ayn-ı “işmetu”llâh / Olur nokşân u “işyânından âgâh 
Ziyâde oldı şeytânuü enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la“ ini 

İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 

Afa ben “ayn-ı “işyan ile bakmam / Hıyânet adını kendüme takmam 
Senüf lutfufa yok bende liyâkat / Açılmaz üstüme “ayn-ı sa'âdet 
Firâkum eyledi mahzun u şeydâ / Bükâdan “ayn-ı Ya“kub oldı a“mâ 
Mişâl-i “ayn-ı Ya' küb oldı nergis / Görinmezdi anuü gözine herkes 
Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-ı Mevlâ 

İder efkârı “ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânuğ ne bilsün hâlini mür 
Bakasız “ayn-ı ma“ kül ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 
Sa'idüf “aynını hak-bin ider Hak / Vişâl-i Hakka el-hak olur elyak 
Revişde alıcı şâhine bezer / Bakışda “aynı hür-ı “ine bezer 

Kapu “ayn-ı “adu gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 


İdüp “ayn-ı taZarru“la nezâre / Teveccüh itdi mazlümâne yâra 


3720 
3726 
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Orada “ayn-ı a“mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüü kapusı muhkem 
İdenler “ayn-ı ta“cilin güşâde / İrişmez makşad-ı rây-ı murâda 
Muşavver mün' akis her bir yafiada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
O zevka nâzır olmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile hâşıl 

Şefâ'at “aynı ile bakdı kaldı / Sa“âdet sâ'idin boynına şaldı 

Hicab itdi hemânâ döndi kaçdı / Şalâhı “işmeti “aynını açdı 

Bu hâle “ayn-ı teşni' ile bakma / Vücüduü bahr-i teşvişe bırakma 
Zelihâ bunları yanına takdı / Tazarru* “aynı ile yâra bakdı 

Ta“addi “aynı olınca güşâde / Safa zulme-i şarih olur ziyâde 

Bu egriden yaradılmış erâzil / Olurlar “işmetüm “aynına hâyıil 

Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 
Olur ahmaklaruf ahvâli ma“ zür / Nisâsı “ayn-ı ta“risin ider kür 
Ağardı mâcerâ-yı bezm-i yârı / Tolardı yaş ile “aynı bıfiarı 

Görüp ser-müzesin ağlardı vâfir / Olurdı “ayn-ı tazim ile nâzır 
Görinmez oldı nür-ı “ayn-ı Ya“küb / Bürüdi “âlemi târik-i âşüb 

Gözi göüli anufi “ışkıyle toldı / Vücud belki “ayn-ı “ışk oldı 

Gözüm nurıdur ol “ışk afitâbı / Çeker “ayn-ı “aduya bir hicâbı 

Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
Ecel “ayn-ı “ Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken' âna degdi “izzet ü câh 
“İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 

İdeli sizden istimdâd-ı himmet / Yüzüme bakmaz oldı “ayn-ı “izzet 
Bu a'mâ “aynını pür-nür eyle / Sevindür vaşl ile mesrur eyle 

Fakire “ayn-ı ma'şükı şefi" it / Bafa dildârı münkâd u muti" it 

Gam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı * aynum nergisi hep 
Konıldı câmlar evlerde yer yer / Gözi açuklarufi “aynına befizer 
Vücüdında açıldı “ayn-ı tâ'at / Bu hâl üstine geçdi niçe müddet 
Cihânı tutdı taşdı Nil-i câri / Nitekim “âşıkufi “aynı bıfarı 

Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni* ile nâzır 
Cihâna açma “ayn-ı i“tibârı / Bakâdur sâliküni darü”l-karârı 

Bize i“lâm idüü Ya'küb hâlin / Umar mı nür-ı “aynınuf vişâlin 
Gözüfüz “ayn-ı tâ'atdan ayırmaf / RıZâ-yı nefs-i mezmumı kayırmafi 
Bakan “ayn-ı tama'la kâyinâta / Bakabilmez gözi mir?ât-ı zâta 

Bu vech ile yumuldı “ayn-ı Ya'kub / Vişal-i Zü”lcelâli kıldı matlub 
Meger levh-i misâle bakdı “aynı / Görindi geldi ata vâlideyni 
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5051 o Kanı ol nür-i Sayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 
5075 o Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 
5139 oOElümde büyidi bu tıfl-ı makşud / Nigehbân ola aa “ayn-ı Ma“bud 
5166 o Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 

“ayn-ı “uşşak (37 âşıkların gözü. BMS> 

1416 (o Yüzinüf nuri idi berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 

2354 o Cemâlüfi nakşına kim oldı nakkâş / Anufiçün “ayn-ı “uşşâkuüi döker yaş 
3604 Oo Sehâb içre nitekim berk-ı afak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
“ayn'el-yakin (11 göz ile görür derecede müşahede ederek bilmek. Tasavvufta müşahede ve keşif 
ile hasıl olan ilme denir. Bilginin ikinci ve en olgun şeklidir. Bundan aşağıda ““ilme'el-yakin”, 
üstte ise “hakka”l-yakin” dereceleri vardır. <AD$S, 775, DİNİ KA VRAMLAR> 
41 Başumda “ayn-ı “aklı dür-bin et / Şühüdum “ışk ile “aym'el-yakin et 
“aynına almak (1) önemsemek. 

597 Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür maşuk içün baş ile cânı 

2. kaynak, pınar, göze. <K7, CÜDİ, KUBBEALIP 

2581 Oo Ziyâde ağlamakdan oldı a“mâ / Şoğulmış “ayna döndi çeşmi guyâ 
3352  Akardı iki havz içre iki “ayn / RiyaZ-ı cennete dönerdi mâbeyn 

1343 Gubâr-ırâhı ol zât-ı cemilüü / Olurdı tütiyâsı “ayn-ı Nilün 

3. bir şeyin aslı, kendisi, ta kendisi. <K7, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
101 Dehânı “aynı ile mime befizer / Eli tekbire varsa cime befzer 

187 Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 

190 Du“ â-yı enbiyânufi “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
206 Güşâde oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 

345 Bu gözler ma'nide “ayn-ı “anâdur / Veli bir ma“nide bâb-ı Ziyâdur 

618 Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta“ bir ile himmet 

795 Gögermiş iki çeşmi beüzi şolmış / Gözi göz boncuğınuf “aynı olmış 
1529 Bu zulmet Sayn-ı “anberdür cihâna / Sa'âdetdür meşâm-ı “aşıkâna 
1649 o Nedeülü kâr-ı Sışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 

1748 o Ser-i “âşıkdadur “aklufi tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 

1930 Vücüduü “aynıdur Ab-ı Hayâtufi / Yudufi yüzi karasın kâyinâtufi 

2448 o Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma'şuk / Tedârik idemez bu râyı mahlük 
2694 o Cefâ şanma bunı “ayn-ı vefadur / Kemaâl-i lutfu ihsân u “atâdur 


3018 Oo Yüzüme bakduğufi “ayn-ı “atâdur / Bafa tir-i gamuf peyk-i vefâdur 
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3105 o Gözüf “ayniyle mir?âtü”ş-şafâdur / Dilüf âyine-i “âlem-nümâdur 

3245 (oKemâle irişince “ışk-ı dildâr / Olur ma“ şük “ayn-ı “âşık-ı zâr 

3255 o Cünunufi kendüe kayd-ı belâdur / Vücüduü “âleme “ayn-ı “anâdur 

3351 o O hürşid-i zülâlüfi maşrıkaynı / Biri birisinüü olmışdı “aynı 

3428 o Gözüf “ayn-ı “atâdur hâşu “âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 

3938 (o Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 

3961 Oo Mahabbet oldı anda nâr-ı süzân / “Alevler “aynıdur ol dem akan kan 

4222 o Gözi göüli anuf “ışkıyle toldı / Vücudı belki “ayn-ı “ışk oldı 

4277 — İderdi vâridât-ı halkı ta'bir / Yoğ idi “ayn-ı ta“ birinde takşir 

4381 Oo Ser-â-ser derdü “ayn-ı mâtem oldı / Vücudı halka-i bâb-ı gam oldı 

4515 (o Dilüm berg-i hazânuf “aynı oldı / Dehânum goncası âhumla toldı 

4797 o Çıkar var ise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 

4903 o Kimisinüü sevâd-ı şârıbeyni / Cenâh-ı bülbülü olmışdı “aynı 

“ayn-ı “ârif |(1)J bilenin kendisi. <BMS> 

1144 o Belâdandurola ol Sayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 

“ayn-ı hatâ (1J yanlışlığın ta kendisi. 

798 Urup öldürmemek “ayn-ı hatâdur / Siz ölince bir kayd-ı belâdur 

“ayn-ırifat (3) yüceliğin kendisi. BMS> 

83 Güşâde olmayınca “ayn-ı rif' at / Bülend olmaz fenâ ehlinde himmet 

4033 — Kişi kendüye olsa dün-himmet / Nazargâh itmez anı “ayn-ı rif at 

4345 (o Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
“ayneyn |(1)J iki göz, her iki göz. <KANARI, BMS> 

2319 o Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kırân itmiş felekde şanki sa'deyn 
ayrılık (2) ayrı olma, birbirinden uzak düşme durumu, firkat, hicran. <7S, 

KUBBEALTP 

695 Sürüruf hep melâle oldı tebdil / İrişdi ayrılık eyyâmı ta“ cil 

724 Senüüle aramuzda ayrılık var / Haberdâr ol haberdâr ol haberdâr 


ayrılmak (8) bir yerden, bir kimseden, bir şeyden uzaklaşmak, ayrı düşmek. <75, 


KUBBEALTP 

478 Şu dem kim ayrılam oğlancuğumdan / Ümidüm sevdügüm cânâncuğumdan 
480 Anadan ayrılanufi hâli ma“lüm / Yetim oldı iki yaşında ma“şüm 

667 Didi cânumdur ol ser-çeşme-i nür / Viremem benden ayrılmağa destur 


672 Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 


733 

1820 
3968 
4335 
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Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek bif kerre ağzın yumsın insân 
Yine ayrıldı cânân şohbbetinden / Ne cânân şohbeti cân şohbetinden 
Kimi Yusufdan ayrılduğı sâat / Ziyâde acıdı âh itdi gâyet 

Muşâhib itdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Ken' ândan ayrılmazdı bir ân 
ayru (|| ayrı, yerleri bir olmayan, uzak. <7S, KUBBEALIP 


ayru düşmek (1) birbirinden uzakta kalmak, ayrılmak. 


1825 


1242 


514 
915 
989 
1758 
4175 


Düşince “âlem-i vuşlatdan ayru / Yitürdi kendüzini ol peri-rü 

ayruk (1) artık, bundan sonra. <Y7S, KUBBEALIP 

Garib illerde kim bilür kalam mı / Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 

ayruksı (5) başka, başka türlü, farklı, ayrı, apayrı. <Y7S, KUBBEALIP 
Kırıldı agğlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 

Elemdür “âşıkuf ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüü bii melâli 

Derildi kapuya cem' oldı etfal / Firâkufidan katı ayruksıdur hâl 

Başından aşdı bahr-i iştiyâkı / Bir ayruksı belâ oldı firâkı 

Dir idi ağlayub ey Mâh-ı Ken' ân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 


“ayş (İ yiyip içme, eğlenme. <K7; KO, CÜDİ, KUBBEALTP 


“ayşu “işret (2) cümbüş, yeme içme, içki içme. 


2119 
3608 


Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 
Kurıldı şohbet itdi “ayş u “işret / Meh-i Ken'ânı anda kıldı da' vet 


“ayyâr (2) her yeri gezip dolaşan, zeki, kurnaz, çevik; hilekâr, dolandırıcı. <X7; KO, 


CÜDİ, OTAL> 


772 Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 

4311 Oo Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
az (15) miktarı, derecesi ve niteliği belli bir ölçünün altında bulunan, çok olmayan. <7, 

KUBBEALTP 

89 Cihân mülki eger az u eger çok / HuZurında anufi bir zerrece yok 

922 Hilâlüfi “ömri az olur semâda / Bakâ olmaz ifende egri râda 

2722 — Biraz göksin geçürdi âh itdi / Gamından bunları âgâh itdi 

2754 o Atasınufi bir az yasını çekdi / Perişân oldı sevdâsını çekdi 

3113 Ganimet gör bu deülü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama“kâr 

3546 Biraz şerhitdi derd-i ıZtırâbın / Okudı şem' ü pervâne kitabın 

4543 o Felek gibi idüp kat kat cihâzın / Yetürdi eksügin çoğ itdi azın 

4636 (o Ola kimide ol hayr ıssı sultân / Sizüfi az mâlufuza çokluğ ihsân 


334 


4674 o Az akçavirdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 
5154 o Elifegri elinden toğrı çıkmaz / Hatâsı yatlışı çok şıhhati az 
Aşağıdaki tanıkta “Elde ettikleriyle yetinmeyerek daha çoğunun peşinde koşanlar, elde 
ettiklerinden daha çok zarara uğrarlar.” anlamındaki “Az tamah, çok ziyan getirir.” atasözü 
kullanılmıştır. <AKSOY, ŞİİRDE VE HALK DİLİNDE> 
3673 o Melâmet okına olma nişâne / İrişme az tama'dan çok ziyâna 
azaz |1)J uzun süreli, yavaş yavaş. 
1635 Oo Açanlar perde-i “uşşâkdan râz / Hicâbı perdesin çâk eyler az az 
az kaldı (1) az daha, neredeyse. Bir şeyin tam olmak üzere iken olmadığını ifade etmek için “az 
daha, nerede ise” anlamında kullanılır. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTI, DŞD> 
3736 o Odemdenat-ı “ışk içinde bi'z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
az kalmak (11 azalmak, eksilmek, tükenmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4770 Kocadukça ziyâde oldı yaşum / Çoğaldı mihnetüm az kaldı yaşım 

a'Zâ |1J vücudu meydana getiren parçalar, organlar; organ, ““uZv”un çoğulu. Bu kelime 
Türkçede hem tekil hem çoğul anlamda kullanılır. <XO, EN, C ÜDİ, KUBBEALTI, OTAL> 
1049 (o Helâkine hemân meşgul olalum / Kesüp a'Zâasınufi birin alalum 

“azâb (8) eziyet, işkence, keder. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
40 Şu deülü müstahıkk oldum “azâba / “Azâb iden bafia girer sevâba 
921 Kemânufi olur ellerden “azâbı / Dükenmez egrinüü hiç iztırâbı 
1015  İrişmez mi size Hakkufi “azâbı / Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı 
1989 Oo Belâ-yı fürkat ü nâr-ı “azâbı / Ferâmuş itdürür vuşlat şarâbı 
4348 — Garibüü düd-ı âhınufi sehâbı / Şakiye yağdurur berf-i “azâbı 
4621 Oo Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arZ idüp açdı nikâbın 
“azâb çekmek |(1)J pişmanlık, üzüntü, korku gibi şeylerin verdiği manevi sıkıntıyı hissetmek. <77. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
2231 — Zelihânufi açılmadı hicâbı / Berây-ı maşlahat çekdi “azâbı 

âzâd (15) kölelikten veya esaretten kurtulmuş, serbest olan, serbestlik. (425.| iç ve dış 
bağlardan kurtulma, masivadan kopma, Hak'tan başka hiçbir şeyin kulu olmama. <XK7, ZN, 
CUÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, TIS> Aşağıdaki tanıklarda kullanılan “serv-i âzâd” tamlaması 
“boyu, endamı düzgün ve uzun bir serviyi andıran sevgili” anlamındadır ( bX. serv-i âzâd). 
314 Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 
1276 (o Kul olduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 
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1840 o Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitâdan düşdi şankim berg-i şimşâd 
E3 Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde guyâ kim sürer bâd 
âzâd etmek/eylemek/kılmak (2) (esir, köle veya cariyeye) hürriyetini geri vermek, serbest 
bırakmak, kurtarmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
4248 o İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 
4542 o Kamuzindân esirin kıldı âzâd / Melül olmış göfüller oldılar şâd 
4620 o “Arab halkını itdi şer ile kul / Veli şofinda âzâd eyledi ol 
azâd olmak (8) serbest kalmak, kurtulmak, necat bulmak, halas bulmak, hür ve kayıtsız olmak. 
<17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
1217  Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 
1447 — Kulolan “ışka olur gamdan âzâd / Gam-ı “ışk eyler imiş âdemi şâd 
2008 Çıkardı kaydu bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
2934 o Hemân-dem oldı İsmâil âzâd / Bu hâle vâlideyni oldılar şâd 
3404 o Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 
3826 (o Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 
4324 o Çıkup âzâdoldi serv-i Ken'ân / Zuhüra geldi takdirât-ı Yezdân 
4378 o Delü göğlin belâya kıldı mu“tâd / Kuyüd-ı dünyeviden oldı âzâd 
a'zam (4) daha, pek, en büyük. <K7, LN, CÜDİ, OTAL> 
1622 Ne hikmetdür misâl-i İsm-i A“zam / Bilinmez adufi ey şâh-ı mükerrem 
3022 oo Eyâ mahdüme-i sultân-ı azam / Diyâr-ı Şâmda bundan mukaddem 
3342 — Gelince şir-i mihr-i çarh-ı a“zam / Perişân oldı hep etfâl-i şebnem 
5045 o Sevâd-ıa“zamufi pir ü cuvânı / Karalarla iderlerdi fiğânı 
azdurmak (1) kışkırtıp zapt edilmez duruma getirmek, tahrik etmek, baştan çıkarmak, 
doğru yoldan çıkmasına sebep olmak, saptırmak, ayartmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
4029 (o Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 
özer (3) ateş, od. <X7; KO,IN, CÜDP 
2155 o Müzeyyen oldı nârenci tutuklar / Sipihrüfi dâmenine düşdi âzer 
2802 o Maâza'llâh ne âzerdür bu âzer / Cehennem ehlinüü tâcına beüzer 
azıtmak (3) yitirmek, yolunu şaşırmak; yoldan çıkarmak, şaşırtmak; karıştırmak, 
karmakarışık bir hâle getirmek. <Y7S, ÖTS> 
2746 o Miyân-ı Yusufi çekdi kinâra / Azıtdı sözlerini vara vara 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “izini azıtmak” deyimi “izini kaybetmek” anlamına gelmektedir (&X. 


izini azıtmak). 
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3730  Dalâlet yolına olan revâne / Azıtdı izini gitdi yabana 
3870  Füsünumekrile azıtdı izi / Yemin ile inandurdı “Azizi 

“azim (121 büyük, ulu, yüce. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
224 Elif-veş Ahmedüfi yâr-ı kadimi / Ser-i a“ yân u aşhâbufi “azimi 
1030 — Gelüfi yüz aklığını hâşıl eyle / Bu bühtân-ı “azimi zâyil eyle 
2140 ( Beyânitdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 
3412 — Şifa kaşdeyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 
3847 — Zelihâ altun adın bakır itdi / Ki bühtân-ı “azimin zâhir itdi 
3850 Şirâr-ınâr-ı bühtân-ı “azimi / Utandurdı o sultân-ı kerimi 
4262 o Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki aa buğz-ı “azimi 
4321 — Bilindi Yüsufuf hulk-ı “azimi / “Ulüvv-i şânı zât-ı müstakimi 
4753 o Huşüşâ şehr-i Ken'ânufi mukimi / Bilür itdügümüz zulm-i “azimi 
4812 — Delil olan kişi merd-i kerime / “Ayândur kim girer ecr-i “azime 
“azimü'ş-şân (2| şan ve mertebesi büyük, şanı, ünü, sanı büyük. <K7, OTAL> 
1465 o Meger varidi bir sultân-ı “âli / “ Azimü”ş-şân u memdühü”l-ehâli 
3172 Safa makdürını şarf itdi ol yâr / “Azimü”ş-şân iken oldı perestâr 

“aziz (46) izzet sahibi, kıymetli, hürmetli, muhterem, muazzez. Bu kelime, Kâmüs 
tercümesinde “pâdişâha ıtlâk olunur... ve selefte İskenderiyye ile Mısır sultânının lakab-ı 
mahsüsları idi, kayser-i Rüm gibi.” şeklinde açıklanmıştır. Kur'an-ı Kerim'de, kardeşleri 
tarafından kuyuya atılan ve orada terkedilen Hz. Yusuf'u bir kervanın kuyudan çıkararak Mısırlı 
birine sattığı belirtilmekte (Yüsuf 12/15-20), daha sonraki iki ayette (30, 51), Yusuf'u satın alan 
kişiden adı verilmeksizin “Aziz” unvanı ile söz edilmektedir. Tefsirlerde bu kişinin adı “Kıtfir” 
veya “TItfir” şeklinde geçmektedir. Kur'an-ı Kerim'den ve Tevrat'tan anlaşıldığına göre “aziz” 
unvanı, Hz. Yusuf zamanında Firavun'dan sonraki en önemli makamı ifade etmektedir. Kâmüs-ı 
Türki'de “aziz-i Mısr” tamlaması için “eski zamanda Mısır?da maliye nazırına verilen unvan. Hz. 
Yusuf kıssasında zikredilmiştir.” şeklinde bir açıklama yapılmıştır. <X7, KO, EN, CÜDİ, 
KUBBEALTI, KÂMÜS> 
1984 o Benem mahrüsa-i Mışruf “azizi / Şerifi alemi ehl-i temizi 
2049 o “Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 
2135 o “Azize geldi bir peyk-i beşâret / Zelihâ geldügin itdi işâret 
21735 o “Azizüfi geldi devlethânesine / Ne devlethâne mihnethânesine 
2182 O devlethâneye geldi Zelihâ / “ Azizüfi oldı taşviri hüveydâ 


2187  Zelihâ gördi ol taşviri nâgâh / “Azizüfi kışşaından oldı âgâh 


2229 
2243 
2245 
2246 
2248 
2249 
2434 
2443 
2459 
2468 
2470 
3201 
3444 
3831 
3837 
3857 
3860 
3866 
3867 
3870 
3882 
3892 
3900 
4035 
4052 
4064 
4068 
4349 
4351 
4352 
4360 
4457 
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“Aziz olmışdı bu sür ile mesrür / Zelihâ hidmetine oldı destür 
“Azizüf “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyli-çihre itdi anı Mecnün 
“Azizüfi göfli mir?âtına girdi / Zelihâ dir Zelihâ işidürdi 
Utandurdı “ Azizi “izzet ile / Ziyâde hidmet ile hörmet ile 

“Azize eyler idi “izz ü nâzı / Göğülden yâra eylerdi niyâzı 
“Azizüfi virdügi altunlu kaftân / Vücüdına olurdı nâr-ı süzân 
“Azize vaşf-ı hâli oldı ta“rif / Neye çıkdiyse anı itdi taZ“if 

“Aziz aldı Meh-i Ken“ânı fil-hâl / Zelihâ hânesine kıldı işâl 
“Azizüfi virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 
Seherden gün gibi lerzân u giryân / “Azize vardı mahzün u peşimân 
“Azize didi / Ahi Ta“âlâ/ Göreyin kandadur ol serv-i bâlâ 

“Aziz oğlum diyü “izzetler eyler / Bafa ta“zim ile hörmetler eyler 
Didi ma“lüm idüğü Allâh birdür / “Aziz ü lâ-yezâl ü Muktedirdür 
Nübüvvet bâğınuf serv-i revânı / “Azize râst geldi şordı anı 
Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif / “Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 
“Azizüf güşına irdi bu ifsâd / Çağırdı Yüsufufi katline cellâd 
Görindi mu cizâtından nişâne / Hitâb itdi “ Aziz-i bi-amâna 
“Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 
“Azizüf kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken'ân 
Füsün u mekr ile azıtdı izi / Yemin ile inandurdı “Azizi 

Hitâb itdi “Azize mâh-ı Ken'ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfan 
“Azize bu mazanna kâr kıldı / Cevârisinden istifsâr kıldı 

“Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 
“Azize “ar7-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 
“Azizi aldadı teshir ehli / Hicâb oldı duhân-ı nâr-ı cehli 

Görenler Mâh-ı Ken“ ânı ögerdi / “ Aziz ile Zelihâya sögerdi 
Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “Aziz oldı nişân-ı seng-i lanet 
“Azizüğ zulm ile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 
“Azizüfi kaşr-ı kadri oldı virân / Esâsın yıkdı düşnâm-ı “azizân 
Ecel “ayn-ı “Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken' âna degdi “izzet ü câh 
“Azizüğ mâteminden bağrı biryân / Firâk-ı Yüsuf ile çeşmi giryân 


Didi ey kıblegâh u secdegâhum / “ Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum 


“aziz-i “âlem (1)J âlemin azizi. BMS> 


4353 


O dem Yüsuf “aziz-i “âlem oldı / Sevindi güldi “âlem hurrem oldı 
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“aziz-i Mışr (4) Mısır azizi. <BMS> 
2035 o “Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 
2418 o “Aziz-i Mışra itdi vâfir ibrâm / Cemâl-i pür-kemiâlin kıldı i“lâm 
2425 o “Aziz-i Mışrişitdi bu hitâbı / Çağırdı Mâliki ol âfitâbı 
4799 o İdüp evlâdına mektübı teslim / Didi eylef “Aziz-i Mışra tazim 
“aziz etmek/eylemek (2) değerini yükseltmek. <KUBBEALIP 
19 “Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 
521 Yolına harc iderdi hânumânı / Vücüdından “aziz itmişdi anı 
“aziz olmak (1) değeri yükselmek, Allah'ın sevgili kulu hâline gelmek. <KUBBEALIP 
2454 o Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “Aziz olur ölürken cân-ı insân 
“azizân |1) azizler, “aziz”in çoğulu. <KO, KUBBEALIP 
4351 o “Azizüfi kaşr-ı kadri oldı virân / Esâsın yıkdı düşnâm-ı “azizân 
“azm |10J kesin niyet, karar, kasıt; kesin karar ile yola girme, hareket etme. <XK7; KO, 
CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
2528 Oo Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken'ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 
2548 (o Didi kandan gelürsin ey mübârek / Mübârek ide “azmüü Hak Tebârek 
4872 o Çıkup Beytü'l-Hazenden Pir-i Ken'ân / Murâdı oldı “azm-i küy-ı cânân 
“azm etmek |(7) bir yere gitmeye kesin karar vermek, yola çıkmak, hareket etmek. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
381 Nebiyyu'llâh İshâk-ı mükerrem / Diyâr-ı Şâma “azm itdi hemân-dem 
997 Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su ?âle 
1735 o Zelihâya girü tekrâr dâye / Didi “azm itme râh-ı nâ-sezâya 
2776 — O gice bezme “azmitdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 
4637 o Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“kübufi “ayâli 
4857 o Opirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bâl ü peri var 
5000 Bakâya “azm iderse ruh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 
“Azrail (3) ölüm meleği. Dört büyük melekten biri olup insanların canını almakla 
görevli melektir. Azrail kelimesi muhtemelen İbranice asıllı olup Kur'an-ı Kerim'de ve sahih 
hadislerde geçmemektedir. Secde suresinde 11. ayette insanların canını almakla görevli olan 
melekten “Melekü”l-mevt” (ölüm meleği) diye bahsedilir. <X7; KO, ADŞS, DİNİ 
KAVRAMLAR, TDVİA> 
1159  Göfül alçaklığın kıl eyle ihsân / Bulış göklerde “ Azrâ le el-ân 


1160 ( “Urüc eyle bu fâni encümenden / Du' âlar eyle “ Azrâ?ile benden 
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1165 — İrişdi gökde “AzraPile Cibril / Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafşil 
âzürde (1) incinmiş, incitilmiş, rahatsız olmuş, kırılmış, gücenmiş. <K7; KO, EN, CÜDİ, 
OTAL> 


1900 Selâsilden olur âzürde cânı / Gider boynından ol bâr-ı girânı 
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B 

bâ (2) bir ismin önüne geldiğinde sıfat yapar. -lı, -li ekini karşılar. Sahiplik anlamı katar. 
<KT, KO, FZ, OTAL> 
bâ-ar (1) arlı, utanma duygusu olan. 
1644 o“Ayândur zâhirinden merd-i bâ-“âr / Ki serhoşlar olur âşüfte-destâr 
bâ-şafa (1) safalı, temizlik sahibi. <KANAR/, BMS> 
1136 Oo Uyandurdı o şem' -i bâ-şafâyı / Afa kıldı “itâb-ı pür-cefâyı 

bâb (33) 
1. kapı. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
207 Yanında “arşuü eflâk-i muallak / Misal-i halka-i bâb oldı ancak 
345 Bu gözler ma'nide “ayn-ı “anâdur / Veli bir ma“nide bâb-ı Ziyâdur 
575 Kemerle aldı fahr-i kâyinâtı / Yapışdı halka-i bâb-ı necatı 
589 Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bafa ihsân 
1116 Oo Münevver oldı tevhid-i Hudâdan / Hudâya vardı geçdi bâb-ı lâdan 
1407  İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i feth-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 
1641 o Tutılur bâb u bârusı bilâduü / Tutulmaz ağzı bir ehl-i “inâdu 
1882  Açarsınruy-ıdildârufi hicâbın / Bilürsin kanda ise yâr bâbın 
1890 o Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 
20597 o Degül bâb-ı cemâli halka meftuh / Nihân-ender-nihândur nitekim rüh 
2198 (o Kilid-i bâb-ı vuşlatdur bu taşvir / Vücüda gelmelidür emr-i tâkdir 
2726 o Dütâolmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
2770  İdelüm afa bu rengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 
3651 Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 
3662  Diridi açıla bâb-ı ümidi / Evüf kapusına urdı kilidi 
3676 o Bu evde olmadı çün feth-i bâbı / Üçünci hâneye oldı şitâbı 
3678 Nitekim bâb-ılutf-ı Mâh-ı Ken“ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 
3706 Oo Düşüp gün gibi bahr-i ıztırâba / Teveccüh eyledi bir gayrı bâba 
3780 Ölümlü “âşık âh itse revâdur / Terahhum bâbın açmağa şabâdur 
3825 (o Herevden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 
3893 o Yemin idüp didiler Mâh-ı Ken'ân / Senüfi bâbufida itmez hiç nokşân 
4010 O Mesâvi bâbıdur halkufi dehânı / Sefâhetdür kişi açdurmak anı 
4020  Zelihâitdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 


4047 (o Yapılsun illerüf bâb-ı dehânı / Ne ben mahzunı afisunlar ne anı 
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4053 — Zelihâ itmek içün bu “itâbı / Müheyyâ itdi serhengân-ı bâbı 
4239 (o Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 
4381 Oo Ser-â-ser derdü “ayn-ı mâtem oldı / Vücüdı halka-i bâb-ı gam oldı 
4650 — İdüp ihvânınufi göülini virân / “İtâbı bâbın açdı Mâh-ı Ken'ân 
bâb-ırecâ (3) ümit kapısı. 
3691 O Vücüdı halkası bâb-ı recânufi / Belâsın başına almış cihânufü 
3770 Öperdi pâyını kadd-i dü-tâsı / Olurdı halka-i bâb-ı recâsı 
4239 o Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 
2. bölüm, fasıl. <K7;, OTAZL, KANARI> 
330 Didüm Yüsuf Zelihânuf kitâbın / Beyân itdüm cemi' -i faşl u bâbın 
3305 Oo Okuyan bu gülistânuü kitabın / Beyân itdi bu resme faşl u bâbın 
baba (4) ata, peder, çocuk sahibi olan erkek. <K7, KO, N, KANAR» 
4643 o Babamuzdur bizüm Ya'küb-ı âfâk / Dedemüzdür Halilu'llâh u İshâk 
4668 o Babasiyle kalan ferzend-i mâhir / Karındaşı idi ana ata bir 
4738 o Yalan ile babasın aldadılar / Senüü oğluüı kurd aldı didiler 
4820 Didi neyler babafuz pir-i fâni / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 
Bâbil (1J Bağdat'ın güneyinde, Fırat kıyılarında bulunan ve eski Mezopotamya'nın en 
büyük kenti. Semavi dinlerde insanoğlunun kendini beğenmişliğinin veya Tanrıya başkaldırışının 
simgesi olmuştur. Tanrıya karşı dik başlılığı simgelemesi de Babil Kulesi?nden kaynaklanır. Büyü 
ve büyücülerin merkezi olarak da kabul edilir. Adı Kur'an'da insanlara bazı şeyleri öğretmesi için 
gönderilen Hârut ile Mârüt adlı iki melekten söz eden ayette geçer. Rivayetlere göre bu iki melek 
dünya zevklerine kapılma konusunda sınanmak üzere meleklerin temsilcileri olarak Babil 
topraklarına gönderilmiştir. Sonuçta melekler başarısız olmuş ve Babil Kuyusu'na baş aşağı 
asılarak cezalandırılmışlardır. <KA, ADŞS, EMS, TDEK, YENİTERZİ> 
377 Havâşa halka-i bezm-i erâzil / Olur güyâ dehân-ı Çâh-ı Bâbil 
bâd (57) rüzgâr, hava, yel. <K7, KO, LN, EZ, CÜDİ, OTAL> 
282 Cuvân iken olup “ışk ile mu'tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
314 Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 
333 O bâdufi şevki ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâş 
711 Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
751 Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 
770 İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 


892 Irakdan kopdı bir gerd-i melâmet / Belürdi şanasın bâd-ı kıyâmet 
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1280 O Öğine sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 

1878 Oo Kuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlüü Hızra beüzer âferin bâd 
2092 o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 
2795 o Ele bâde alup künc-i belâda / Tağıtdı hırmen-i endühı bâda 

3320  Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 
4002 (o Cefalar itme terk eyle “inâdı / Melâmet âteşinüü olma bâdı 

4806 Oo Tutup sözini Ya“ kubufi bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 
4858 o Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
E3 Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde guyâ kim sürer bâd 
bâd-ı âh (7J çekilen ahların rüzgârı. <KANAR/> 

717 Derun-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 

2469 o Vücüdi döndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 

3149 o Vücudum döndi güyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum küy-ı yâra 
3767 o Çüaltıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd-ı âhı 

3782 o Mahabbet bâd-ı âhı hâşıl eyler / Nihal-i kadd-i yârı mâyil eyler 
4791 Oo Sarâyuü kubbesi beüzer habâba / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 

4825 O Açılur bâd-ı âhından nikâbı / Götürür aradan ebr-i hicâbı 

bad-ı fenâ (2) yokluk rüzgârı, ecel. <KANAR > 

2685 o Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şofi ucı virân 
4934 oo Kime kim geydüre fâhir libası / Şoyar eşcâr-veş bâd-ı fenâsı 

bâd-ı fesâd (1) fesat rüzgârı, bozguncu rüzgâr. <KANAR/> 

5085 Oo Hezârân gonca-i bâğ-ı murâdı / Tağıtdı “âlemüü bâd-ı fesâdı 

bâd-ı hazân (1) sonbahar rüzgârı. Şiirlerde olumsuz yönüyle zikredilir ve gülşeni dağıtıp bozar. 
<KANARI, TDEK> 

5015 OoŞüküfe şem' idi bezme-i cihâna / Söyündi döymedi bâd-ı hazâna 
bâd-ı hevâ (21) bedava, parasız, beleş. 

2684 (o Habâbufi kaşrına beözer hemânâ / Olur bâd-ı hevâ ile hüveydâ 
3193 o Olur bâd-ı hevâsı bâdbânı / Düşürür ol hevâ bir yara anı 

bâd-ı melâl (3) melal rüzgârı. 

3553 o Zelihâya irüp bâd-ı melâli / İki kat oldı kaddinüfi nihâli 

4183 o Bu minvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 

4512 — Kesilsün esmesün bâd-ı melâlüm / Düzelsün çin-i deryâ-yı cemâlüm 


bâd-ı rahmet (8) rahmet rüzgârı. 
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275 Şanur ebrüsını ehl-i başiret / Nihâl-i nürı egmiş bâd-ı rahmet 

332 Tezelzül kıldı çünkim bâd-ı rahmet / Huruşa geldi deryâ-yı mahabbet 

1971 Oo Selâmile ider “uşşâka “izzet / Nihâl-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 

2003 o Gidermiş bâd-ırahmet gam sehâbın / “Ayân itmiş cemâli afitâbın 

3613 Oo Zuhuritdi misâl-i bâd-ı rahmet / Talazlandı girü bahr-i mahabbet 

4239 oo Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 

4316 Oo Karâritdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref“ olur âhir bu zulmet 

4491 oo Nihal-i kaddin egsün bâd-ı rahmet / Selâmiyle beni kılsun selâmet 

bâd-ı şabâ (1) doğudan esen hafif, hoş rüzgâr. Burhân-ı Katı”da “kuzeydoğudan esen poyraz 
denilen rüzgâr” açıklaması bulunmaktadır. Bağ, bostan, gülşen, çemen ve sahra gibi mekânlarda 
eser ve buralardaki çiçeklerin açmasını sağlar, kokularını yayar. <BURHÂN, TDEK> 
2121 Dilinde ârzu-yı vaşl-ı cânân / Yürür bâd-ı şabâ gibi şitâbân 

bâd-ı şarşar (6) fırtına. 

1468 o Cefâdan bir göğül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 

2824 (o Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 

3214 o Teneffüs eyleyince bâd-ı şarşar / Söyünür yüz bi olsa şem' -i enver 

3549 (o Belürse bâd-ı şarşardan “alâmât / Dilini tutmaz evrâk-ı nebâtât 

4513 o Senüü “ışkuüla bâd-ı şarşar-ı gam / Nihâl-i kâmetümi eyledi ham 

5008 O Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 

bâd-ı seher (5) seher rüzgârı. 

2417 (o Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 

Aşağıdaki tanıklarda geçen “bâd-ı seher-vâr/veş” ifadeleriyle “seher rüzgârı gibi” anlamı 
sağlanmıştır. 

747 Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 

1767 o Benüm hâlümden ahbâbum ider “âr / Bürüdetle geçer bâd-ı seher-vâr 

3477 o Zelihâya firâkı eyledi kâr / İrişdi bâğına bâd-ı seher-vâr 

3741  Şitâb ile irüp bâd-ı seher-vâr / “ Ale”l-fevr eyledi kapuyı divâr 

bâd-ı şimâl |(1J kuzey rüzgârı, poyraz, yıldız. <BMS> 

1876 O İderken hasret-i yâr ile nâle / Didi feryâd ile bâd-ı şimâle 

bâda vermek (2| yele vermek, heder etmek, heba etmek, mahvetmek. <Y75> 

2978 o Zamânı gelmedin olsa güşâde / Virür gül hırmen-i “ömrini bâda 

3534 (o Külitdüfi oda yakdufi raht u bahtı / Tağıtdufi bâda virdüfi tâc u tahtı 


bâd-veş (1J rüzgâr gibi hızlı. KANAR» 
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1281 Oo Yetişdi âh ile Yüsuf katâra / İrişdi bâd-veş ol kühsâra 
bâd |(1J olsun, ola, olaydı. <K7; KO, OTAL> Tanıkta “aferin olsun!” anlamındaki 
“aferin bâd” ifadesi kullanılmıştır (6k. âferin bâd). 
1878 Oo Kuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlüfi Hızra bezer âferin bâd 
bâdâm (4) badem. Beyaz taç yaprakları ve ortası pembe/kırmızı çiçekleri ile dikkat çekici 
bir özelliğe sahiptir. Bahar geldiğinde kuru dalları bembeyaz süsleyen çiçekler, bir süre sonra 
hafif bir rüzgârla dökülerek badem ağaçlarının altını bembeyaz hâle getirir. <X7; KO, LN, OŞK> 
277 Yüzi hâciye bezer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâb-ı bâdâm 
2534 o Akatlaslarla ak ata binerdi / Açılmış şâh-ı bâdâma dönerdi 
3336 Oo Şüküfeyle ağardı şâh-ı bâdâm / İderdi bülbül ol çâderde ârâm 
4906 o Tururaklarla nisvân-ı gül-endâm / Açılmış şanasın eşcâr-ı bâdâm 
bâdbân (3) yelken. <K7; KO, EN KANARI> 
1834 (Belâ bahrine düşdi fülk-i cânı / Havâya uydı şabrı bâdbânı 
3193 o Olur bâd-ı hevâsı bâdbânı / Düşürür ol hevâ bir yara anı 
4859 o Kamişi bâdbân-ı rahmet oldı / Vücüdı zevrakın Ken“ânda buldı 
bade (13) şarap, içki. | /2s.| aşk, ilahi aşk. Sarhoşluk verici bütün içkiler için de kullanılır. 
<KT, KO, LN, KANARI, AÇDŞS, TTS> 
1556 OO bâdeyle olanlar mest ü evgâr / Kıyâmetde olur olursa hüşyâr 
2550 o Yuyaâyine-i kalbüfi gubârın / Yaza bu bâde-i hasret humârın 
27714 o Şafakdan bâde oldı âşikâre / Hilâlüü sâğarı geldi kenâra 
2780 Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 
2795 o Ele bâdealup künc-i belâda / Tağıtdı hırmen-i enduhı bâda 
3357 — Birini toldururdı bâde ile / Birini dahi şir-i sâde ile 
3631 (o Didi şun bâde-i câm-ı vişâli / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 
3643 — Habâb-ı bâde göz dikdi harâma / Vücüdi tiz irişdi in'idâma 
3644 — Flüm varmaz benüm câm-ı fesâda / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 
3920  Felekdür şanki her câm-ı mücevher / İçinde bâde hurşid-i münevver 
3954 o Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 
bâde-i gül-reng (2) gül renkli kırmızı şarap. 
1568 Oo Misal-i bâde-i gül-rengü kattal / Gözine geldi kanlu yaşı fi”l-hal 
27169 o Çekelüm bâde-i gül-renge anı / Tutalum âl ile ol arslanı 
ba'dehu (31 ondan sonra, daha sonra. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 


3053 o Düşinür baSdehu fikr-i muhâle / Talar göüli olur olmaz hayâle 
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3121 — Bu olur ba“dehu tedbir u râyı / Kılâ“-ı çarha toğrılda “aşâyı 
4046 (o İdeler ba“dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 

bâd-pâ (1) süratli, rüzgâr ayaklı, yel ayaklı, (at için) ayağına çabuk. <K7, CUDİ, OTAL> 
2098 o Götürdi anı esb-i bâd-pâlar / Süleymân tahtını güyâ ki şarşar 

bağ (5) bir şeyi başka bir şeye veya birçok şeyi topluca birbirine tutturmak için kullanılan 
ip, sicim, şerit, tel gibi düğümlenebilir nesne, bağlayacak şey. <75, K7; KUBBEALTP 
488 Ecel “ömrü kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 
1854 o Zelihâya cünün-i “ışkı bağı / Virürdi bâğ-ı cennetden ferâğı 
2009 oÇözüldi bağı seyrân itdi bâğı / Halâş oldı bu sevdâdan dimâğı 
2292 Elinde biriki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 
2968 o Şaçında beüzer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma' kül ile güftâr 

bağ (49) ağaçlı, çiçekli yer, bahçe, bostan. Bağ sevgilinin yüzü, yanağı, güzelliği, âşığın 
yaralı vücudu, sinesi, savaş meydanı vb. unsurların benzetileni olarak ele alınır. Bağda gül, gonca, 
lale, sümbül, benefşe, nergis gibi diğer çiçeklerle kuşlar ve akarsu kenarında servi bulunur. 
Rüzgârlardan sabâ ve şimal rüzgârı zikredilir. İlkbaharda bağa seyrana çıkılır. İçki, eğlence, 
musiki ve sohbet meclisleri kurulur. Bağ, sanki cennetten bir köşedir. <X7; KO, EN, OTAL, 
ADŞS, HAYALİ BEY> 


31 Sözüm bâğını pür-envâr eyle / Nazargâh-ı üli”l-ebşâr eyle 

70 Hüveydâ eyledi envârı bâğın / Uyardı hüsn-i hubânuü çerâğın 
74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “aklufi nesimi 
556 İrişsün bâğufa tâze nihâlüfi / Karışsun bahrüüe âb-ı zülâlü 


1373 o Sa'âdet göklerinüfi Müşterisi / Nübüvvet bâğınuf verd-i tarisi 

1484 o İrem Bâğındala'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 

1535 o Gül-i bâğ-ı vefâ ya“ni Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 
1685 O Vişâlül bâğına başdurma bâği / İzinden bulınur uğrı yatağı 

1853 oŞu kim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hordâr olmaz 
1857 o Mahabbet bâğınufi serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 
2009 o Çözüldi bağı seyrân itdi bağı / Halâş oldı bu sevdadan dimâğı 

2130 Benefşe bâğda mânend-i Mecnün / Gam-ı Leylâ ile tururdı mahzün 
2134 o Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
2153 o Bürindilâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bâğı 

2645 o Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 


2785 o Budur bâğ-ı vefâda verd-i ahmer / Nigârufi “ayn-ı hüninine bezer 


3175 
3313 
3316 
3325 
3327 
3335 
3348 
3350 
3477 
3831 
4138 
4151 
4159 
4182 
4337 
5043 
5085 
E30 
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Eyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzünın eyle hurrem ü şâd 
Şabâ-veş girdi bâğa ol yüzi gül / Nebâtâta irişdi bir tezelzül 
Mahabbet ehline beüzerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
O bâğufi ergavânınuf nihâli / Şehid-i “ışkuf olmışdı misâli 

O bâğ içinde şankim “âşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 
Şalardı sâyesin bâğufi nihâli / Döşerdi kara altunlu nihâli 
Yapıldukda o bâğ-ı cennet-âbâd / Miyânında iki havzZ itmiş üstâd 

O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havz idi güyâ 
Zelihâya firâkı eyledi kâr / İrişdi bâğına bâd-ı seher-vâr 

Nübüvvet bâğınufi serv-i revânı / “ Azize râst geldi şordı anı 

Tutılmış encüme befizerdi dağı / Cemâli bâğınuğ olurdı zâğı 

İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ afia zindân 
Görince bâğda bir verd-i handân / Gelürdi hâtırına rüy-ı cânân 

Ne bezmüfi şem' -i nur-efşânı oldu / Ne bâğufi gonca-i handânı olduü 
Didi ey şehr-i lutfufi nüktedânı / Nübüvvet bâğınufi serv-i revânı 
Cinânuü bâğına seyrâna gitdi / Cihân halkın garib-i bi-kes itdi 
Hezârân gonca-i bâğ-ı murâdı / Tağıtdı “âlemüü bâd-ı fesâdı 


Nihâl-i bâğ-ı “işmet şâh-ı ümmet / Şerifü”l-halk u sultânü”l-vilâyet 


bâğ-ı cemâl (4) güzellik bahçesi. 


1813 
1838 
3388 
4070 


Benem bâğ-ı cemâlüfi bâğbânı / Tahammül eyle kim vardur zamânı 
Egerdi ol gül-i cennet nihâlin / Yolardı sünbül-i bâğ-ı cemâlin 
Kopara güllerin bâğ-ı cemâlüü / Süre zevk u şafâsını vişalüü 


Gören bâğ-ı cemâli zinetini / Unutdı kayd u bendi zahmetini 


bâğ-ı cennet (7) cennet bahçesi. <XKANAR > 


704 

1163 
1854 
1998 
3948 
4312 
4382 


Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüü bâğ-ı cennetdür irem mi 
Eger maktul ise e/-hükmü /i'ilâh / Mezârı bâğ-ı cennet ola her gâh 
Zelihâya cünün-ı “ışkı bağı / Virürdi bâğ-ı cennetden ferâğı 

Nihâli bâğ-ı cennet gibi güyâ / Şokunmış başına ezhâr-ı zibâ 

İrişdi aa şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 

O serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “âşıkı üstine yıkdı 


Yaşadukça o serv-i bâğ-ı cennet / Çoğaldı fırka-i etfâal-i mihnet 


bâğ-ı cihân |1J dünya bahçesi. 
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Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
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bâğ-ı cinân |(1J cennet bahçesi, cennet. <XANAR > 
2485 (Bu fürkat Mâlike oldı bahâne / Göçürdi rahtını bâğ-ı cinâna 
bâğa salmak (2) bahçeye salmak; bağlamak. <OŞX£> 
1851 İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 
3311 Eline Yusufu göülini aldı / Akar şu gibi bir hoş bâğa şaldı 
bâğban (5) bahçıvan, bahçe bekçisi, bağcı. <K7; KO, LN, OTAL> 
536 Diler kim ola cân-ı mihribânı / Gülinüğ sünbülinüü bâğbânı 
1813 (OBenem bâğ-ı cemâlüü bâğbânı / Tahammül eyle kim vardur zamânı 
3300 Rızâm oldur ki olam bâğ-bânufi / İdem hıdmetlerini gülsitânufi 
3306 (o Gül-i makşüdu serv-i gülşen-i cüd / İdince bâğbân olmağı makşüd 
Bahçede yetişen ürünleri koruyucu konumunda olması bakımından bu kavramın arkasında daima 
bir bekçi hüviyeti vardır. <OŞ£> 
3137 OoOUyumaz çeşmi beüzer bâğbâna / Gül uğrusın getürmez gülsitâna 
bağır (16) göğüs, ciğer, sine (mec.| yürek, kalp, gönül. <7S, YIS, ÖTS, KUBBEALIP 
880 Ne deüilü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 
3151 o Gamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 
bağrı biryân |1J bağrı yanık, çok ıstırap çekmiş, acı görmüş, dertli, kederli. 
4360 o “Azizüf mâteminden bağrı biryân / Firâk-ı Yusuf ile çeşmi giryân 
bağrı delinmek (31 içine işlemek, ıstırap çekmek, acı duymak. 
912 Elif kaddini Ya“ küb eyledi dâl / Delindi “aynı gibi bağrı fil-hâl 
1858 (o Kemâl-i “ışk-ı pâki kıldı te?sir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 
4380  Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayat-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 
bağrı hun etmek (21 çok ıstırap çektirmek. <KUBBEALIP 
1937 o Hazin olanı kılma dahi mahzün / Zebün olanufi itme bağrını hün 
4659 o Atamuz bir yafia giryân u mahzun / Oğul derdi idüpdür bağrını hun 
bağrı kara (17 bağrı yanık, çok kahır çekmiş; yaslı, kederli. Aşağıdaki tanıkta lalenin ortasındaki 
siyahlık benzetme unsuru olarak kullanılmıştır. <K7; ÖTS, KUBBEALTPE 
3505 o Şarulâle gibi bağrufi kararmış / Ruh-ı “âşık gibi beözüü şararmış 
bağrına basmak (6J sevgiyle kucaklamak, sarılmak. <ÖZS, KUBBEALTP 
1087 o Şafâ-yı kalb ile mânend-i mir?ât / Başardı bağrına # külli evkât 
1688 (o Seni ma“şüm iken mânend-i mir?ât / Başardum bağruma #-külli evkât 
2793 o İdincecâme-i al ile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 


4149 o Alurdı câmesinden büy-ı yârı / Başardı bağrına eylerdi zâri 
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4220 (Başardı bağrına eylerdi zâri / Alurdı sünbülinden büy-ı yârı 
4865 o Başup bağrına ol pirâheni Pir / Dil-i virânesini kıldı ta“mir 
bağrının yağı erimek (1) acıklı olmak. 
4169 oo Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkuri bağrı yağı 
bağışlamak (8) 
1. bir mal veya hakkı karşılık beklemeden birine vermek, hibe etmek. <75, ÖZS> 
254 Gazâ yolında aşhâb işin işler / Kulına mâl-i Kârünı bağışlar 
1980 Oo Tapufalâyık olan işi işle / Benüm makşüdumı bafia bağışla 
2. herhangi bir kötü davranış için ceza vermekten vazgeçmek, affetmek, mazur görmek. <Ö7S, 
KUBBEALIP 
6l Ne defilü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı rüy-ı Muştafaya 
235 Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Safia ne lâyık ise anı işle 
1310 Safa zulm idenüf şuçın bağışla / Şefa' at kıl nebiler işin işle 
3016 (o Didi şahum günâhumı bağışla / Murâduü her ne ise anı işle 
3657  Bilürsin sen o Settârü”l-“Uyubı / Bağışlar tevbe ile hep zünübı 
4815 o Kile uğurlayan şahsı bağışla / Şefi“ ol enbiyâ işini işle 
bâği (2) asi, serkeş, hak yolundan ayrılıp isyan eden. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
1685 O Vişâlüf bâğına başdurma bâği / İzinden bulınur uğrı yatağı 
5095 — Bilüden inmiş oğluü olsa bâği / Afa Fârük gibi ur çomağı 
bağlamak (5) 
1. ip, bağ veya başka bir şeyi bir yere, diğer bir şeye veyahut birkaç şeyi birbirine tutturmak, 
birleştirmek, raptetmek. <7S, ÖTS, KUBBEALIP 
1915 Oo Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnün yirine bağladılar 
2921 o Çıkar şâh-ı hayâtum berg ü bârın / Biri birine bağla şâhsârın 
2. büyülemek, aldatmak. Büyücülerin ipliklere üfleyip düğüm atıp bağlamaları âdetinden 
hareketle ortaya çıkmış bir tabir olmalıdır. <OŞX> (&X. gözünü bağlamak). 
2289 — İrişmiş mağribe şems-i hayâtı / Gözini bağlamış h“âb-ı memâtı 
3. kapamak; sarmak. <Y7.> 
2928 o Nebiyu'llâha korhu geldi muhkem / Yüzini örte kodı bağladı hem 
4. ellerini kavuşturmak. 
2262 — Öğinde Mâlikün el bağladılar / Tazarru“ eylediler ağladılar 


bağlu (3) 
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1. bağlı, kapalı, kapanık, kapanmış. <Y7S, 1/7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3763 o Ola kim açıla bağlu kapular / Hayırlu işleri ide mukadder 
3824 o Menâhiden kaçan hayrü”l-ibâda / Olurmış bağlu kapular güşâde 
2. bir bağ ile tutturulmuş olan, bağlanmış olan. <7S, KUBBEALTP 
1940 o Cefa-yı derdmende mâyil olma / Eli bağlı zebuna kâtil olma 

bahâ (7) kıymet, değer, bedel. <KX7, KO, LN, CUDP 
560 Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 
869 Mezâd olsam misâl-i dürr-i meknun / Yetişmezdi bahâma mâl-ı Kârün 
2067  Niçe altun siniler oldı ihZâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 
2275 o Metaâ'-ı “izzeti geldi mezâda / Bahâ virdiler ol hayrü”l-ibâda 
2281 Oo Begenmezlendi Mâlik bu bahâyı / Firaka virmedi ol gün rıZâyı 
4675 o Bahâ-yı galleyi bir ehl-i “irfan / Çuvaluü birisinde kıldı pinhân 
4720 oGümişbirtâsidi ol şâ'-ıra“nâ / Bahâ vü kıymeti a'lâdan a'lâ 

bahâne (22) sahte özür, mazeret; vesile, sebep. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
509 Kaçan ohşasa oğlını bir ana / Gözi yaşına olurdı bahâne 
734 Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 
735 Bahâne oldı bu hicrâna ihvân / “ Ayân olmağ içün takdir-i Yezdân 
1108 o “Acebdür “ışk-ı Ya“ küb-ı zemâne / Firak-ı Yusufa olur bahâne 
1232 o Bu geçmiş mâcerâ oldı bahâne / Diyâr-ı gurbete oldum revâne 
1957 oTahiyyatda selâm olur bahâne / Gözüm yârı arar bakar yabana 
2485 (Bu fürkat Mâlike oldı bahâne / Göçürdi rahtını bâğ-ı cinâna 
3125 Oo Kaçankimrüz-ı “id ola bahâne / Sa'âdetdür el öpmek “âşıkâna 
3265 O Ziyâde tâlib oldı bu merâma / Bahâne oldı teksir-i kelâma 
3301 İşi eglencedür her kârdâna / Olur terk-i hevâsına bahâne 
3981 Oo Fiğân uâhına oldı bahâne / Urıldı “ışk atına tâziyâne 
4170 oCemâl-i dil-güşâ halk-ı cihâna / Olur hengâme-i şevka bahâne 
4861 (OO cumhüra bu kaşd-ı şâ'irane / Semend-i cevrine oldı bahâne 
E29 Kişi duş olsa bir genc-i nihâna / Olur teşviş-i kalbine bahâne 
bahâne aramak |(1J yaptığı bir şeyi mazur göstermek için mazeret aramak. <KUBBEALIP 
2018 Oo Sehâ vü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutf u ihsâna bahâne 
bahâne bulmak (3) bir işi yapmak veya yapmamak için sözde sebep göstermek. <KUBBEALTI, 
ÖTS, BDS> 


1107 Cefa itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur ağa âsan 
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3436 — Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 
5149 o Bahâne bulmaz ata ehl-i “irfân / Meger ola haridârına nokşân 
bahâne etmek/eylemek (4| (yapılmak istenmeyen bir şey için) gerçekte mazeret olmayan bir şeyi 
mazeret olarak ileri sürmek. <KUBBEALIP 
2293 — Elinde ipligin idüp bahâne / Dir idi müşteriyem ol cuvâna 
2537 o İdüp seyyâreler seyrin bahâne / Tururdı şehrüü ucında şehâne 
2742 o Anuüla ağlaşurdı yana yana / Gam-ı Ya'kübı eylerdi bahâne 
4185 Oo Giceyle ide bir kârı bahâne / Gire zindân içine nâzükâne 
bahâr (20) güneşin hamel (koç), sevr (boğa), cevzâ (ikizler) burçlarında bulunduğu; 
mart, nisan, mayıs aylarına denk gelen latif mevsim, ilk bahar, bahar mevsimi. Bahar ile hazan 
daima tezat oluşturur. <K7; KO, LN, ADŞS, IDEK> 
295 Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havâsı her diyâra 
650 Şitâdan gülşen olmışdı digergün / Bahâr ile bihâsı oldı efzun 
651 Bahâruf vaşfına yazmağa nâme / Kalemdân-ı şecerden çıkdı hâme 
1409 o Bahâreyyâmı befizerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnün u şeydâ 
1996 Oo Hazânınufi irüp tâze bahârı / Açılmış “ârıZınuü lâlezârı 
2105 — Zelihâ befzedi faşl-ı bahâra / Bahâr olurdı gelse her diyâra 
2173 o Bahârile bile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 
2272 o Dönüp her kişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 
2542 — Devesiyle dönüp ebr-i bahâra / İrişdi şevket ile ol diyâra 
4245 (o Büruüdet gelse dünyâya şitâdan / Bahâr ile halâş olur belâdan 
4527 Bahârile nitekim şahn-ı gülzar / Hakufi emri ile gene oldı tekrâr 
4917 o Şitâ gibi firak eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 
5172 Bu evrâkufi ki var zevk u şafası / Bahârufi evvelidür ibtidâsı 
Kış mevsimi şiddetli soğukları ve tabiatı kupkuru hâle getirmesiyle bahar mevsiminin tam zıddı 
bir yapı oluşturur. <OŞK> 
648 Bahâr oldı şitâ eyyâmı geçdi / Nikâbını çemen mahbubı açdı 
Baharın birbirinde renkli çiçekleri ve kuş cıvıltılarına karşılık sonbaharın sararmış kuru yaprakları 
ve soğuk rüzgârların uğultusu sebebiyle bu mevsimler her bakımdan birbirine tezat oluşturur. Biri 
neşenin diğeri ise üzüntünün sembolüdür. <OŞ£> 


829 Beni bilmez görenler rüy-ı zerdüm / Hazân oldı bahâr içinde verdüm 
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Aşağıdaki tanıkta “Yeryüzünde hiçbir şey sürekli sürekli değildir. Her mutluluk gün gelir biter ve 
yerini üzüntüye, kedere bırakır.” anlamındaki “Her baharın bir hazanı vardır.” atasözü 
kullanılmıştır. <SİÜRDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 
3717 “Ayândur bu bahârufi var hazânı / Geçer turmaz bu dilberlik zamânı 
bahâr-ı bi-hazân (1) sonbaharı olmayan bahar. BMS> 
5146 (o Getürdüm bir bahâr-ı bi-hazânı / Mezid eyler cünün-i “âşıkânı 
bahâr-ı hüsn (1)J güzellik baharı. <BMS> 
4517 o Tulü“ itsün bafia hurşid-i ihsân / Bahâr-ı hüsnümi açsun £e-mâ-kân 
bahâr-ı “ömr (1J gençlik. <KANAR > 
5124 — Bahâr-ı “ömrüğ irmişdi şitâsı / Sefid olmışdı şaçumufi karası 
bahil (1) hasis, cimri, tamahkâr. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KANAR» 
3370 — Birine kimseler el şınmamışdur / Bahil el bunlara tokunmamışdur 
babr (43) 
1. derya, deniz. |4as.| Hakk'ın sonsuz olan sıfat ve zat makamı ki, bütün eşya ve varlıklar bu 
sonsuz ummanın dalgalarıdır. Sufiler genellikle varlığın tek olduğunu, çokluğun görünürde 
kaldığını anlatmak için deniz örneğini kullanırlar. Vahdet makamı deniz, kesret makamı ise 
denizin dalgalarıdır. Bahr-i aşk, bahr-i mahabbet, bahr-i zat gibi ifadeler kullanılır. <X7; KO, ZN, 
OTAL, TTS, SECCÂDP 
96 Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma“ ârif bahrinüf eyler muhiti 
273 Vilâyet bahridür şâh-ı cihândâr / Ağarmış muları emvâc-ı envâr 
556 İrişsün bâğufa tâze nihâlüü / Karışsun bahrüfe âb-ı zülâlüü 
918 Şu dökmiş bahre bir idrâki kaşır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 
951 Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüü şaşdı tolaşdı 
993 Muhaşşal gözlerinüfi mâcerâsı / O bahre döndi kim olmaz karası 
1090 Şığışmaz bir göüülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 
1289 Oo Demür âyineye dönmişdi eflâk / Şanasın mevc urur bahr-i hatarnâk 
1758 (o Başından aşdı bahr-i iştiyâkı / Bir ayruksı belâ oldı firâkı 
1834 (Belâ bahrine düşdi fülk-i cânı / Havâya uydı şabrı bâdbânı 
1867 Oo Cefâya şabr iden meydânı aldı / Şafâ sürdi vefâ bahrine taldı 
2309 (Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayât Abı gibi zulmetde kalma 
2338 o Cemâlüm bahri itsün Yusufi gark / Görenler eylesün mâbeynümüz fark 
2409 o Görenüfi görmeyenüü “aklı şaşmış / Mahabbet bahri taşmış başdan aşmış 
2433 — Gamı evvelkiden oldı ziyâde / Melâlet bahrine taldı orada 
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2644 — Nücümüile sipihr-i hüsni memlü / Cemâli bahri almış cümle lulü 

2800 (o Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Ağa el şunma ey sâhi vü lâhi 

2842 Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 

2919 o İderkenrüh-ı pâküm göke mi'râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 
3138 Oo Beni gark eyledi bahr-i cefası / Kenâra çekse dest-i merhabâsı 

3146 o Niyâzitdükce ben derviş ü muhtâc / Olur babr-i celâli cümle mevvâc 
3567 Misâl-i balr-i bi-hâşâk ü sâde / Girih olmazdı yapduğı binâda 

3706 Oo Düşüp gün gibi babr-i ıztıraba / Teveccüh eyledi bir gayrı bâba 

3798 o Bu derde Yusuf eylerken tahammül / Vücudı bahrine irdi tezelzül 

3833 Yorulmış terlemiş ruy-ı celâli / Dürer-bâr olmış ol babr-i cemâli 

3853 Bu hâle “ayn-ı teşni" ile bakma / Vücüdufi bahr-i teşvişe bırakma 

4016 Oo Kaçan başdan aşar babr-i belâsı / Ayağ altına kor oğlın anası 

4362 — Belürdi şarşarı babr-i belânufi / Ruhı âbını pür-çin itdi anufi 

4594 o Hakikat bahrinüfi bildi dilini / Şu gibi buldı vahdet menzilini 

4607 oo Misal-i mâhiyân-ı babr-i “âlem / Biri birin yimek umardı âdem 

4759 o Felek şaldı bizi derd-i “atika / Garik itdi bizi bahr-i “amika 

babr-i bi-pâyân |(1J engin deniz. KANAR» 

2084 o Gökatlasda gümüşden tügme konmış / Habâb-ı bahr-i bi-pâyâna dönmiş 
bahr-i hatâ (1J hata denizi. BMS> 

6l Ne deülü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı ruy-ı Muştafâya 

bahr-i hüsn (1J güzellik denizi. BMS> 

3636 (o Kemâl-i bahr-i hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
bahr-i “ışk (11 aşk denizi. <BMS> 

2887 — Vücüdi bahr-i “ışka taldı kaldı / Tecelli “âlemi “aklını aldı 

bahr-i mahabbet (1J sevgi denizi. <BMS> 

3613 o Zuhuritdi misâl-i bâd-ı rahmet / Talazlandı girü bahr-i mahabbet 

babr-i muhit (1) büyük deniz, okyanus. 

1427 Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 

babr-i “ummân |1J Arap yarımadasının güneyi ile İran'ın güneyi arasında kalan deniz; okyanus. 
2170 o Temâşâ ehli güyâ bahbr-i “umman / Olurdı şâhib-i lulu vü mercân 
Aşağıdaki beyitlerde “bahr” kelimesinin edebiyat terimi olarak “aruzda en küçük kalıp tef”ilelerin 
belli bir düzen içinde yan yana dizilmesinden meydana gelen kalıp, hecelerin uzunluk ve 


kısalığına dayanan aruz vezni kalıbı” tanımı da hatırlanmalıdır. <X7; KUBBEALTP 


5136 
5137 
5138 
5171 
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Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma'âni gevheriyle oldı memlü 
Olanlar âşinâ-yı bahr-i eş“ âr / Çıkarur gevher-i ma“niyi her bâr 
Zihi bahr-i latif ü nazme-ı şirin / Hıred gavvâşını eyler güher-çin 


Ma'âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ -ı gayra dellâl olmadum ben 


2. büyük nehir veya göl. <X7; AÇDŞS> 


318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
bahs (1) bir madde hakkındaki tafsilat, mesele; iddia, iddialaşma. <K7; KO, LN, OTAL> 
2208 — Olurdı bir yana bahs-i mevâli / Göke irgürdiler şavt-ı makâli 
bahşiş (1) bahşiş, bağış, ihsan, bağış olarak verilen para vs. <K7; KO, IN, CÜDİ, 
OTAL> 
2018 o Sehâ vü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutf u ihsâna bahâne 
baht (8) talih, kısmet, ikbal, kader. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
1835 (Kara bahtından irdi zulmet-i gam / Şarındı âhdan destâr-ı mâtem 
3513 — Olaldan “âşık-ı didâr-ı dildâr / Tedenni itdi bahtum hemçü enhâr 
3534 o Külitdüü oda yakduü raht u bahtı / Tağıtduü bâda virdüf tâc u tahtı 
4454 o Uyanur uyhudan bahtı müretteb / Göz açar tâli'i yılduzları hep 


babt-ı hufte (17 talihi uyumuş, talihsiz. 


3634 


Kapu “ayn-ı “adu gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 


babt-ı hümâyün (3) mübarek kısmet. 


2396 
2500 
4526 


2737 


Güşâde olıcak baht-ı hümâyüun / Elüü toprağa şunsaü olur altun 

Müsâ'id oldı mı baht-ı hümâyun / Cefa vü cevr elin çekdi mi gerdun 

İrişdi zâtına baht-ı hümâyün / Cemiâli oldı evvelkiden efzün 

ba'id (31 uzak, ırak. Maddiyat ve maneviyata kullanılır. <X7,; KO, ZN, KANAR» 


Güher gibi ırağam menba“umdan / Güneş gibi ba“idem matla“umdan 


ba'id olmak (21 uzak olmak. <KUBBEALTI, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


212 
2628 


131 

2178 
2466 
2790 
3779 


Arada çünki kurb-ı manevi var / Ba“id olursa olsun şüretâ yâr 

Baid olmaya bu sözler ki bi”z-zât / Yakınlarda safia olur mülâkât 

bâ'is (15) sebep olan, sebep olucu, yol açan; sebep. <X7, KO, IN, OTAL, KANARI> 
Mesihüü rif“atine bâis oldur / Cihânuü devletine vâris oldur 

Sürurı bâ'is-i derd ü gam oldı / Dügüni güni rüz-ı mâtem oldı 

Ol idi bâ'is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 

Cihânda bâ'is lutf u keremdür / Melâli olana cârub-ı gamdur 


Ne höşdur “âşıka ol derd ü zâri / Ki ol bâ“iş-i rahm-ı nigârı 


4084 
4254 
4854 
5029 
5048 
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İderler niçesine kaşd-ı zillet / Olurlar bâ*is-i ikbâl-i devlet 
Birinüf düşi âsâr-ı selâmet / Birinüü bâ'is-i kahr u melâmet 
Ezel pirâhen oldı bâ“is-i gam / Girü anufla olsun cânı hurrem 
Ne ra“nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ“is-i takrib-i vuşlat 


Sual itdi didi halkuf birine / Nedür bâ“is bu feryâd u enine 


bâ“is olmak (5) sebep olmak, yol açmak. <KANAR > 


637 

1085 
2805 
3133 
5153 


944 
1201 


Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 

Rivâyet eyledi ba“ Zı muhaddis / Bu olmış fürkat-i Ya'kuba bâ'is 

Olur her fitne vü gavgâya bâ'is / Anuüçün didiler ümmü”!-habâyis 

Bunu gibi vişal irsün zevâle / Ki her gün bâ'is olur infi“ âle 

Okursa ağzı yakışmaz kelâma / Yazarsa bâ'iş olur inhidâma 

bâk (2) korku, sakınma; endişe. <X7, KO, LN, OTAL, KANAR» 

Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 

Şakın ey gevher-i pâk eyleme bâk / Yapış hablü”l-metini eyle imsâk 

bakâ (24) bâkilik, bulunduğu hâlde kalma, devam, sebat, bir hâlde sürekli oluş, “fenâ”nın 


zıddı. |/as.) Kötü huyların, davranışların yok olması fena, yerlerini güzel huyların ve iyi 


davranışların alması bekâdır. İnsanın kendisini, etrafındaki halkı ve eşyayı görmemesi bekâdır. 


<KT, KO, LN, CÜDİ, OTAL, TTS> 


91 
215 

458 

922 

1151 
1736 
2384 
2491 
ea 
2732 
3537 
3671 
3953 
4294 
4794 


Cihân fâni bakâ zâtundadur pes / Zihi Bâki ta'âlâ ve takaddes 

Kodı hep “arş u ferş ü mâsivayı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 
Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
Hilâlüfi “ömri az olur semâda / Bakâ olmaz iüende egri râda 

Bakâya gitse her “ışk ehli cânı / Derây-ı rıhleti olur fiğânı 

Düşüüde gördügüfe olma mâyil / Bakâsuz nakşa bakmaz “ayn-ı “âkıl 
Bakâ gördi fenâ âyinesinde / Hayât-ı bâki ile oldı zinde 

Bakâsı yok bu cân-ı nâ-tüvânufi / Sürurı mücib-i gamdur cihânufi 
Ecel derbendini itdi güzergâh / Bakâ şahrâlarına vardı ol şâh 

O kân-ı himmet ü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
Huzüruü var bakâ-yı âhiretde / Süruruf var sarây-ı “âkıbette 
Harâmui pâydâr olmaz esâsı / Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı 
Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 

Buyurdı vardı Yusuf hazretine / Duâ kıldı bakâ-yı “izzetine 


Cihâna açma “ayn-ı i“tibârı / Bakâdur sâlikü dârü”l-karârı 
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4805 o Bakâyaol ki itmiş ola rıhlet / Rücu'ına olur mı kâbiliyyet 
4936 (o Fenâ âyinesidür çarh-ı gerdân / Bakâ nakşını görmez anda insân 
4943 o Şu kim hâl ide hâl-i enbiyâyı / Bakâ bilmez bu mir'?ât-ı fenâyı 
4978 o Burâh-ı tengü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 
4984 — Yidi iklime güyâ oldı sultân / Bakâya vâşıl olmağa virür cân 
5000 Bakâya “azm iderse ruh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 
5050 Ki gitdi Mâh-ı Ken'ânuüi bakâya / Seni uğratdı bii dürlü belâya 
5054 o Kodı gitdi bu derbend-i belâyı / Mekân idindi şahrâ-yı bakâyı 
5063 o Bakâya âhiret sultânı gitmiş / Komış dünyâ-yı dunı rıhlet itmiş 
bakılmak (2) bakmak işine konu olmak veya bakmak işi yapılmak, gözler üzerine 
çevrilmek. <75, KUBBEALTP 
2397 o Mürebbâ olmasa “ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı ta'zim ile bir ân 
3660 Bakılmağ ile şolmaz rüy-ı gonca / Kokılmağ ile gitmez büy-ı gonca 
bakım |1)J bakış. <Y7S, ÖTS> 
1636 — Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler afia rüy-ı zerdi 
bakınmak (4) bakmak işi yapılmak, çevreye göz gezdirmek, araştırmak. <7S, ÖZ, 
KUBBEALTP 
1817 Buzevkile bu şevk ile uyandı / Bakındı Yusufın yanında şandı 
3275 o Tonanup hançerin takınduğını / Kıyık şâhin gibi bakınduğını 
3598 o Meh-inev gibi hançer takınurdı / İki yanına gâhi bakınurdı 
5061 O Balkındı Yusufin yanında şandı / Çerâğ-ı bezm-i cânın zinde şandı 
bakır (1) doğada serbest veya birleşik olarak bulunan, ısı ve elektriği iyi ileten, kolay 
dövülür ve işlenir olduğundan eski çağlardan beri türlü işlerde kullanılan, kızıl renkli element. 
<KT, 1S, KUBBEALIP 
3847 — Zelihâ altun adın bakır itdi / Ki bühtân-ı “azimin zâhir itdi 
bakış (3) bakma işi veya biçimi, bakma tarzı, nazar. <75, ÖTS, KUBBEALTI, 17, 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
3591 o Leb-irenginile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 
3605 o Revişde alıcı şâhine befzer / Bakışda “aynı hür-ı “ine befzer 
4127 o Harâmi gözleri kan ile toldı / Bakışlar hayli mazlümâne oldı 
bâki (12) daimi, fena bulmayan, “fâni”nin zıddı. “Sonlu ve ölümlü olmayan, sonsuz 
yaşayan, varlığı sürekli olan” anlamında Esmâ-i Hüsnâ'dandır. <K7, KO, LN, KUBBEALTI, 
DİNİ KAVRAMLAR> 
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2384 
3098 
3446 
4532 
4690 
5056 
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Cihân fâni bakâ zâtundadur pes / Zihi Bâki ta'âlâ ve takaddes 
Bakâ gördi fenâ âyinesinde / Hayât-ı bâki ile oldı zinde 

İrişdüf hâşılı bâki murâda / Ki mâlik olduf ol hayrü”l-“ibâda 
Cihân fânidür ol ma“ büd bâki / Vücüdıdur hayât âbına sâki 

Budur makşüd-ı âhir hazretüfide / Geçe bu “ömr-i bâki hidmetüde 
Didi bir kardaşumı ittifâki / Yidürdi kurda bu ihvân-ı bâki 


“Ulüvv-i şânına teng oldı dünyâ / İdindi “âlem-i bâkide me'vâ 


bâki kalmak (5) kalmak, durmak, ebediyen devam etmek, sürüp gitmek, kalıcı olmak. </7 


YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTE 


4111 
4242 
4615 
4990 
5057 


Vişâline hicâb oldı firâkı / Hemân dilde hayâli kaldı bâki 
Kasâvet her göfülde kalsa bâki / Yapılmazdı “anâşır çâr tâkı 
Yidi buğdayını halk ittifâki / Hemân Yüsuf galâli kaldı bâki 
İrişdi Yusufufi rüz-ı firâkı / Cihânda kaldı derd-i hecri bâki 
Söyünmez âteşe döndi firâkı / Hayâli kaldı ancak dilde bâki 


baklavâ (1J çok ince yufkadan yapılarak arasına kaymak, fıstık, ceviz, badem gibi şeyler 


konan tatlı. <X7; 75, KUBBEALTP 


2217 


Nikâbı kabı anda baklavânufi / Gözini dörd iderdi iştihânuü 


bakmak (75) 


1. bakışı bir şey üzerine çevirmek. <75, KUBBELFALTP> 
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287 
455 
458 
483 
493 
623 
663 
864 
979 
1199 
1335 
1384 
1417 


Eger şirâne baksa Erdişire / Düşürür sâye-veş hâk-i hakire 

Silindi dideden gaflet gubârı / Neye baksam görürdüm anda yârı 
Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 
Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
Benüm dest-i ecel gözüm yumınca / Bakayın bâri yüzüfe toyınca 
Bakup bir dahi ol dürr-i semine / Elini Yüsufuf virdi eline 

Kaçan söyleşseler esrâr-ı pinhân / Irakdan bakar idi “ayn-ı ihvân 
Meh-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüf cânı baksun lâlezâra 
Bakup âyineye kendüyi gördi / Cemâli mihrine germ oldı turdı 
Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Şu mirâtında gördi afitâbı / Bakup çâh içine kıldı hitabı 

Gözi âyine gibi Nile bakdı / Bu seyre Nil gibi göğli akdı 

Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 


Bakanuf olur idi “aklı zâyil / Cemâlin görmege olmazdı kâbil 


1429 
1548 
1559 
1565 
1721 
1736 
1829 
1897 
2128 
2257 
2329 
2363 
2375 
2402 
2466 
2472 
2497 
2532 
2615 
2622 
2922 
3018 
3062 
3065 
3088 
3139 
3159 
3204 
3440 
3452 
3564 
3589 
3623 
3628 
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Açukdur “âşıkuü her lahza “aynı / Görür bakdukca bu'de”I-maşrıkaynı 
Görinse gün gibi handân u mesrür / Bakanufi “ayn-ı “aklından gider nur 
Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anufi ağzına bakar ins ile cân 
Alur göz ile çün kim afia bakdı / Vücüdinı bir âteş oldı yakdı 

Şu göz kim gördi anı oldı şeydâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Düşüüde gördügüfe olma mâyil / Bakâsuz nakşa bakmaz “ayn-ı “âkıl 
Öğüne bakmayup eylerdi reftâr / Kaçan kim karşusına gelse divân 
Irakdan bakar oldı akrabâsı / “Adâvet itdi cümle âşinâsı 

Mahabbet ehli gibi bülbül-i zâr / Gülistâna bakup okurdı eş“ âr 

Göğül Musâ gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 
Cihânda her neye baksa hemânâ / Cemâl-i Yusuf olurdı hüveydâ 
Cemâlüfde ne var ey nur-ı Sübhân / Bakacağı gelür bakdukca insân 
Ko fer'i “aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 
Kemâl-i hüsn-i taşvirine şâbâş / Bakan mihr-i cemâline döker yaş 

Ol idi bâ' is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 
Esirge ben garibi hâlüme bak / Beni de kullaruta eyle ilhâk 

Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 

Misâl-i lâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
Melâhatde bulınmaz ata sâni / Bakınca Yüsufa beüzetdüm anı 

O pire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öfürdi 

Ridâü ile yüzüm örte koyasın / Yüzüme bakma şâyed acıyasın 
Yüzüme bakduğufi “ayn-ı “atâdur / Bafa tir-i gamuf peyk-i vefâdur 
Alınmazdı bu riv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh-ı mive 

Gözi nürı gibi girse gözine / Alur göz ile bakmazdı yüzine 

Kulu iken senüfi bakmaz yüzüfe / Kabul itmez “inâd eyler sözüfie 
Yüzüme bakmamağ içün hemişe / Kitâbın okımağı itdi pişe 

Güneş gibi yüzine hör bakma / Gözi yaşı gibi gözden bırakma 

Afa ben “ayn-ı “işyan ile bakmam / Hıyânet adını kendüme takmam 
Birinüfi mâyil olmadı sözine / Alur göz ile bakmadı yüzine 

Bakasız “ayn-ı ma kül ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 
Cemâlüf ola her cânibde peyda / Neye baksafi seni ide temâşâ 

Yüzi nürına yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
Hicâbından bu sultân-ı mükemmel / Yüzine bakmaz idi bundan evvel 


Utandı yir yüzine bakdı fi”l-hal / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 


3712 
3785 
3853 
3953 
3982 
3993 
4073 
4208 
4283 
4373 
4375 
4459 
4462 
4479 
4501 
4689 
4711 
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4993 
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Kerem eyle elüüe âyine al / Cemâlüfi ayına bak ey ruhı al 

Şefa'at “aynı ile bakdı kaldı / Sa'âdet sâ'idin boynına şaldı 

Bu hâle “ayn-ı teşni ile bakma / Vücüduü bahr-i teşvişe bırakma 
Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 

Bakup mihr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler faş 
Zelihâ bunları yanına takdı / Tazarru* “aynı ile yâra bakdı 
Diyemez kimse bu zevkuü şafâsın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 
Bakup zindâna eydürdi Zelihâ / Senüf koynufidadur ol mâh-ı garrâ 
Bakarken lu'bet-i zâl-i cihâna / Anufi ardınca bu devr-i zemâne 
Gözi bakmaz cemâl-i nâzenine / Eli irmez vişâli dâmenine 

Gözi eller eline bakar oldı / Belâ geldi celâle mazhar oldı 

“İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 
Gözüme nur vir kim yâra baksun / Zülal-i rahmetüfi ben hâke aksun 
İdeli sizden istimdâd-ı himmet / Yüzüme bakmaz oldı “ayn-ı “izzet 
Çoğaldı şevki cânın hayret aldı / Yüzi âyinesine bakdı kaldı 
Kabâ-yı Yusufa bakdı orada / Yazılmış Yusuf adı ol kabâda 

Didi muhtâclık ey mâh-manzar / Garibi halk eline bakar eyler 

Alay ile dönüp şıngın çeriye / Giderdi yola bakmazdı geriye 

Bakan “ayn-ı tama'“la kâyinâta / Bakabilmez gözi mir'?ât-ı zâta 
Meger levh-i misâle bakdı “aynı / Görindi geldi ata vâlideyni 


Gubâr-ı cismüüi yaşufi yuyınca / Yüzine bak anufi bâri toyınca 


2. ilgilenmek, meşgul olmak. <KUBBL£ALTP 


1957 
2766 
3064 
3428 
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Tahiyyatda selâm olur bahâne / Gözüm yârı arar bakar yabana 
Cinâyet itmemiş Simurğ-ı cânı / Harâma bakmamış “ayn-ı “ayânı 
Yüzini döndürüp ol gül nihâli / Yabana bakmadan olmazdı hâli 
Gözüü “ayn-ı “atâdur hâş u “âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 
bâl (6) kanat, cenah; kol. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANAR» 


Zelihâ açdı bâl-i iştihâyı / Mukarrer bildi vaşl-ı dilrübâyı 


bâlüper (2) kol kanat, kanat. KANAR» 


4857 
4944 


O pirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bâl ü peri var 


Size havf u recâ bâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 


Aşağıdaki tanıklarda “bal ü per” ifadesi “per ü bâl” şeklinde kullanılmıştır. 


189 


Burâkı “ışk-ı cânân gibi fi”l-hâl / Menâzil katına oldı per ü bâl 


309 


1183 İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 

1390 İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / Kazâ şâhinidür açmış per ü bâl 
balâ (24) 

1. yüksek, yukarı, yüce. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 

84 Vücüduü cânib-i Mevlâya eyle / Şu“ udufi “âlem-i bâlâya eyle 

210 Şu deülü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 

351 Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Afa bir nesne olmaz hiç hâyil 

352 O bâlâya idüb * İsâ gibi yol / “ Anâşır çâr-mihinden beri ol 

1124 o Yüceldi “âlem-i bâlâya cânı / Yirinde kodı bu süfli mekânı 

1200 o Didiey Bürc-i Delvüü mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 

1203 — Bu vechile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 

1472 o Sözini karşular yoğ idi aşla / Kıbâb ile meger kim kuh-ı bâlâ 

2074 o Ata bindi niçe nürâni hâtün / Misâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün 

2393 (OO bâlâyairişmez dest-i idrâk / Anuü kem pâyesidür fevk-i eflâk 

3529 oOKodufi gitdüü “anâşır çar tâkın / Kazandufi “âlem-i bâla mezâkın 

3790  Yidincisinde çoğ idi temâşâ / Ol idi cümleden alâ vü bâlâ 

4243 o Şadefzindânıdur lulu mekânı / Çeker bâlâya dest-i rif' at anı 

4961 O Naşihat dürlerini kıldı isâr / Revânı gitdi bâlâya melek-vâr 

5028  İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 

2. boy, kamet, kad. <X7; £Z, KUBBEALTP Tanıklarda kelimenin ilk anlamı da düşünülmelidir. 

221 Muradına irüp ol serv-i bâla / Göüül alçaklığın itdi hemânâ 

859 Büyütdi çâhuüi etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 

1365 (o Diridi kadd-i bâlasın görenler / 72 “â/â şânuhu Allâhu ekber 

1379 oCemaâli şemsi a'lâ kaddi bâla / Başında kâküli a“ladan a'lâ 

1780 — Otursafi gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Ta'âlâ 

1781 o Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 

2100 Yola toğruldı çün serv-i bâlâ / Kimi ağlar kimi eyler tesellâ 

2470 “Azizedidi /Wlâhi Ta“âlâ/ Göreyin kandadur ol serv-i bâlâ 

5165 o Elif yazsa olur bir serv-i bâla / Hilâle beözer anuü çekdügi râ 
bâlâ-nişin |1J üstte, yukarıda oturan, saygı gösterilen. KANAR, KUBBEALIP 

1534 o Mekân-ırifatüü bâlâ-nişini / Makâm-ı “izz-i nâzufi nâzenini 
balçık (2) çamur, içinde çeşitli organik maddeler bulunan, daha çok killi, koyu renk, 

yapışkan ve ayağı tutar çamur. <K7; 7S, KUBBEALIP 
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308 Ne tozdan yörenür dil camına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 
1627 o İdemez cism-i âdem “ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 

balık (1) omurgalılardan, suda yaşayan, solungaçla nefes alan ve yumurtadan üreyen 
hayvanların genel ismi. <K7, 75, KUBBELFALTP 
4331 — Balık karnındağı Yunus misâli / Halâş itdi Hudâ-yı Zü'l-celâli 

bâm (1) dam, çatı, kubbe. <K7; KO,IN, OTAI> 
4203 o Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 

ban (2) ulu, büyük, ileri gelen, bey. Ayrıca Osmanlı imparatorluğu döneminde 
Macaristan ve Hırvatistan'da sancak beylerine ve küçük prenslere verilen unvandır. <Y75, K7, 
TS, OTDTS> 
257 Niçe cânlar kulı kurbânı anuü / Niçe ban oğlı ban sekbânı anufi 


bafa |91J “ben” zamirinin yönelme hâli ekli biçimi. <7S, ÖTS> 


9 Gerekmez bağa ol yâruüi vişâli / Şi“ âr-ı müste' âr ise cemâli 

40 Şu deülü müstahıkk oldum “azâba / “ Azâb iden bafia girer sevâba 
47 Bafa hakke”l-yakinüfde turag it / Gider şek noktasın cândan ırağ it 
49 Bafia ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 


58 Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
286 Bu hâletde bağa keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 

329 Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 

589 Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn 1ssını eyle bağa ihsân 

625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafa seyrümde nâgâh 
635 Şakın bu hıffetüü bir şıkleti var / Bağa fürkat safia çok zahmeti var 
668 Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı / Bafa zindân olur dünyâ sarâyı 
946 Hayât olmaz bağa bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
1167 Oo Yüzine “âşıkam gerçi kulakdan / Bafia ol hidmet emr olmadı Hakdan 
1234 oo Aradan kaldurufi buğz u nifakı / Bafia kâr eyledi gurbet firakı 

1237 oOHalal olsun bafia itdügüüz hep / Kıyâmet güni olmafuz mu azzeb 
1267 Oo Didi ey vâlide bildüi mi hâli / Ne kıldı bafa Ya'kubuü “ayâli 

1271 o Güneşissısı itdi bafa te?sir / Takıldı sâye-veş boynuma zencir 

1285 O Fakiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafia zulm eyleyenden hakkumı al 
1302 — Elini dest-i mihnet bağa şundı / Kolum guyâ ki şınmış şâha döndi 
1454 — Beni kıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bafia ol mürşid-i râh 


1691 o Revâmıola benden gizlü râzuü / De kimdür bafia yâr-ı dil-nevâzui 


1723 
1725 
1791 
1800 
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2471 
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2559 
2618 
2632 
2655 
2661 
2662 
2676 
2677 
2699 
2851 
2915 
3018 
3025 
3027 
3028 
3201 
3209 
3233 


361 


Hayâtum olmaz ol ruh-ı revânsuz / Ne dirlik bafia ol “ İsâ-dehânsuz 
Bafia pend eyleyen ehl-i hayâlar / Hemân fikr-i cemâlinden uyalar 
Bulutlar bafa rahmından döker yaş / Acır deryâlar ağlar tag ile taş 
Kitab-ı behcetüfi ser-defterisin / Bafta bildür ne şehrüf serverisin 
Yazuklar bafia kim bir kaç edâni / Takarlar pây-bend-i ahmakânı 
Devâ itmez bafia illâ ki cânân / Olursa yâr olur derdüme dermân 
Eyitdi aa ey HıZr-ı zemâna / Mekânufidan bağa vir bir nişâne 
Tapufa lâyık olan işi işle / Benüm makşudumı bağa bağışla 

Safa lâyık olan ikrâm-ı tamı / Bağa itmişsin ey mülküf nizâmı 

Duâ itmekden ise bafia ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
Begendüm hayli ol cân-ı cihânı / Bağa danışmayınca şatmafi anı 
Ümid oldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı bafa meyyâl 
Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun bağa sultânuma kul 
Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bafia lutf it bu gulâmı 

Güc oldı cânuma terk-i vifâkı / Bafta tedric ile olsun firâkı 

O dest-i hattı lutfufidan bafia vir / Şikeste hâtırumı eyle tamir 

Ecel virmiş iken bafia emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 

Bu yirüü tag ile şahrâsını hep / Bafa zikr eyledi şordı müretteb 

Bu sözler bafa Hakdan oldı ilhâm / Zarüri oldum itdüm safa i“lâm 
Gamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüü beyân it 
Atamuz bende gördi kâbiliyyet / Ziyâde eyler oldı bağa “izzet 
Bafa mahşüş kıldı “izzetini / Benümle eyler oldı şohbetini 

Bafta gurbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yefilmez turmaz artar 
Yaraşur bafia ağlarsam garibem / Atamufi vuşlatından bi-naşibem 
Bu râzı eyleme nöşilere fâş / Gerekmez bafa senden gayrı sırdaş 
Nişânumı görüp eylerse efgân / Bafia alup gelesin anı ol ân 
Alursafi benden İsmâ“ili el-ân / Bafta şabr u süküni eyle ihsân 
Yüzüme bakduğuü “ayn-ı “atâdur / Bafa tir-i gamuf peyk-i vefâdur 
Bafa destür vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 

Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 
Getür ağnâmufı kıl bafia teslim / Getürme hâtırufa havf ile bim 
“Aziz oğlum diyü “izzetler eyler / Bafa ta“zim ile hörmetler eyler 
Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet bağa ne lâyık 


Yaraşur bafia ağlarsam garibem / Vişâlüf “âleminden bi-naşibem 


3251 
3259 
3261 
3287 
3383 
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3508 
3539 
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Bafia evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 

Didi bildür bafa ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ at itdügüü dil 
Bafa lutf eyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göülüm anı 
Tapufidan gayrı yokdur bafia makşüd / Senüf olsun o ma“bud u o mescud 
Bafa “arz eylefi evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 

Senüü zevkufi bağa olsa hikâyet / Yeter bata bu zevk u bu sa'âdet 
Olursafi sen olursın bafa hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
Yazuklar bafa kim hayrân-ı “ışkam / Ğam-ı hecr ile ser-gerdân-ı “ışkam 
Kemâle irmedi mi “ışk-ı dildâr / Degüldür tâli“ -i sa“düm bağa yâr 
Bafia kurbiyyet eyle ittihâd it / Fakir-i nâ-murâdı ber-murâd it 

Ol işi bafia teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru”llâh 
Safa can ile göilüm minnet eyler / Bağa sen var iken kim şefkat eyler 
Didi zulm itme bağa ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
İrişem dir isefi makşüda gel var / Bafa yalvarma var Allâha yalvar 
Bafa ma'büd iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 
Beni gördükçe mihr-i “ışkı artar / Ezilür bağa ol bedr-i münevver 
Benüm sevdügümi görse gözüüüz / Bafia olmazdı ta'n ile sözüüz 
Bafia hayf itdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 
Bafa sultânumuü da var gümânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 

Dir idi yâ İlâhi n'eyledüm ben / Benüm itdügüm itmez bafia düşman 
Dir idi ağlayub ey Mâh-ı Ken'ân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 
Görinen sâye-i divâr-ı dildâr / Gelür bafia misâl-i kâkül-i yâr 

Bafta dünyâ sarâyı oldı zindân / Vücüdum kapladı târik-i hicrân 

Ne dirlik bafia ol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 
Bafia keşf itdi “ışkuü gizlü râzın / Eline aldı gölü şâhbâzın 

Enin ü gamla olmasun hazin ol / Bafia olur yakınlarda yakın ol 

Bafta a“ mâlığı görme sezâvâr / Gözüm câmını kıl mir?ât-1 didâr 
Firâkum gicesini âhir eyle / Bafta ruz-ı vişâli zâhir eyle 

Fakire “ayn-ı ma*şükı şefi" it / Bafia dildârı münkâd u muti it 
Getürüü bafia anı ferd ü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 
Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâduüi her ne ise bağa bildir 
Tulü' itsün bafia hurşid-i ihsân / Bahâr-ı hüsnümi açsun £e-mâ-kân 
Bafa oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 


Gerekmez bafia Yüsufsuz hayâti / Ayırma benden ol ferhunde zâtı 
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EL Huzür imiş Zelihânuü firâkı / Bağa teklif ider mâ-lâ-yutâkı 
bâr (31) 
1. yük, ağırlık veren şey, sıklet (xmec.| sıkıntı, eziyet, keder. <X7, KO, EN, OTAL, 
KUBBEALTP 
19 “Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 
770 İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 
1910 (Hele boynufda yok zencir bârı / Gezersin istedügüfi yerde bâri 
2560 Benipir eyledi derd-i firâkı / Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı 
4141 — Belini bükdi anuf bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 
4176 Oo Safia zulm eyledüm zindâna şaldum / Vebâlüü bârını boynuma aldum 
bâr-ı gam (2) gam yükü. <BMS> 
2726 o Düttâolmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
4648 — Bir âh itdi ki şarşıldı semâvât / Vücudın bâr-ı gam itdi iki kat 
bâr-ı girân (4) ağır yük, ağır vazife. <ÖO7S> 
1461 o Buta'zime sezâvâr ol sezâvâr / Gider bâr-ı girân-ı gafleti var 
1900 o Selâsilden olur âzürde cânı / Gider boynından ol bâr-ı girânı 
2879 Ko hâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufdağı bâr-ı girânı 
2940 ( Bülendolmaz ifien şân-ı edâni / Olur Hak söz anufi bâr-ı girânı 
bâr-ı mihnet |(1)J sıkıntının getirdiği yük, mihnet yükü. KANAR» 
4109 Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 
2. meyve, yemiş, çiçek, yaprak. <K7, KO, CÜDİ, KANARI, BURHÂN> 
2921 o Çıkar şâh-ı hayâtum berg ü bârın / Biri birine bağla şâhsârın 
3. defa, kere, kez. <KO, OTAL, EZ, CÜDİ, BURHÂN> Tanıklarda “daima, her defa” anlamında 
“her bâr” şeklinde kullanılmıştır (2£. her bâr). 
561 Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anufila şifâ bulurdı bimâr 
1406 Oo Kapusına anufi gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 
1595 Oo Afiub seyrindeki seyrânı her bar / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 
1714 o Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
1927 (Komazsın sebzede şebnemden âsâr / Silersin eşk-i çeşm-i dehri her bâr 
1954 o Namâza kâmet olsa anda her bar / Gelür göülüme kadd ü kâmet-i yâr 
2741 o Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 
2821 Oo Giceyle fırşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 


2947 o Şarâb-ı Sışk ile mest ola her bâr / Vücudın eyleye mir?ât-ı esrâr 
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2990 o Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar ammâ kim günehkâr 
3131 Oo Şabâya beüzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuüila her bâr 
3327 O bâğ içinde şankim “âşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi her bâr 
3570  Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
4135 (o Vişâli şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 
4314 (o Üzilmezincelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 
5102 o Dehiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derunufida bite tâ dürr-i şehvâr 
5137 Olanlar âşinâ-yı bahr-i eş“âr / Çıkarur gevher-i ma“niyi her bâr 
bârân (21) yağmur. <K7; KO, LN, EZ, CÜDP 
199 Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakufi ihsânı bâran gibi yağdı 
899 Tağ üstinde mişâl-i ra“d-ı bâran / Hemân bir nara urdı oldı giryân 
1081 (o Hazerkıl eyleme mazlumı giryan / Gelür yoluüa seyl olur o bârân 
1291 Oo Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyade oldı dilde havf u haşyet 
1314 o Münâcâtuf senüf ey dişleri dür / Hadeng-i tir-i bârâna siperdür 
2047 (Ne var bârân-ı ebr-ilutf u ihsân / Bu hâki eylese ser-sebz ü handân 
2061 Oo Sehâb-ırif'ati eflâke ağdı / Kapuma elçi bâran gibi yağdı 
3160 OO gülzârane var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüi yağdursa bârân 
3182  Yiridür eyleseü lutfu “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
3228 o Yire düşdi yaşı bârânı gibi / Yüz urdı pâyına dâmânı gibi 
3773 o Güneşgibi teni ditrerdi dir dir / Akardı yaşınuf bâranı sir sir 
4300 (Ne gök giryân ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 
4604 (o Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
E25 Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bâran-ı vuşlat 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “ebr-i bârân” ifadesi “yağmur bulutu” anlamına gelir (&X. ebr-i bârân). 
309 Deve sakkâları bi-hadd ü pâyân / Gezer yürür misâl-i ebr-i bârân 
1150 o Yaraşur ehl-i derd olursa giryân / Cihânufi rahmetidür ebr-i bârân 
1296 (o Katâarilenitekim ebr-i bâran / Develer tağlara tağıldı el-ân 
1768 o Benem şol ebr-i bâran gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 
3164 o O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 
bârân-ı belâ (2) bela yağmuru. 
3227 o Teni gark oldı bârân-ı belâya / Vücüdı döndi eyyâm-ı şitâya 
3536 Oo Ne âhufi “âleme ebr-i cefâdur / Ne gözüü yaşı bârân-ı belâdur 


bâre (1) husus, konu, iş. BURHAN, KANAR> 
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1058 (o Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 
Bâri (5) yaratıcı, yaratan. “Her şeyi takdir ettiği şekle uygun olarak yaratıp varlığa 
çıkaran, yaratan” anlamında Esmâ-i Hüsnâ”dan (Allah'ın en güzel isimlerinden)dir. <K7, KO, 
LN, OTAL, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
120 Zihi Kâdir zihi Sultân-ı Bâri / Virür kulına bunca iktidâri 
280 Misâl-i Sidredür ol lutf-ı Bâri / Anufi şehzâdelerdür şâhsârı 
1094 o Aüaremzilei'lâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 
2659 — Halilullâh ceddümdür muayyen / Ki Bâri afa nârı kıldı gülşen 
4290 o Unutdurduğını aüdurdı Bâri / Unutmışdı geçen kavl ü karârı 
bâri (10) hiç olmazsa, hiç değilse, o hâlde, öyle ise. Az bir şeyi istemekte ve “hiç 
olmazsa” yerinde kullanılan ve temenniye delalet eden bir kelimedir. <X7, EZ, 7S, 1/7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
483 Benüm dest-i ecel gözüm yumınca / Bakayın bâri yüzüte toyınca 
1623 oo Adufi vird-i lisân olurdı bâri / Oyalardı bu cân-ı bi-karârı 
1901 o Tutalım düşmânufi olmış Zelihâ / Aa var eyle bâri bir müdârâ 
1910 O Hele boynuüda yok zencir bârı / Gezersin istedügüü yerde biri 
2559 Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 
3091 ( Kanı bir “âlemüü şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 
3173 o Yerindürme nigâr-ı gül-izârı / Bir iki gün müdârâ eyle bâri 
3374 o Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 
4205 (o Diridi görmez oldum yâr-ı cânı / Göreyin bâri olduğı mekânı 
4993 o Gubâr-ı cismüüi yaşufi yuyınca / Yüzine bak anufi bâri toyınca 
bârid (17 soğuk (mec.| sevimsiz, nahoş. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
4765 o Şitâilenitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı befizi bu bârid haberden 
bârik (31 nazik, ince, rakik. <K7, KO, LN, CÜDP Tanıklarda geçen “idrâk-i bârik” 
ifadesi ince düşünce” anlamına gelir (6X. idrâk-i bârik). 
844 Dil-i nâdâna befzer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 
1871 Oo Bu dâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 
5106 O Cihânda şâhib-i idrâk-i bârik / Tamudan dür olur uçmağa nezdik 
bârik-bin |1)J ince gören, bir şeyi iyice gözden geçiren, dikkatle inceleyen. <K7; OTAL, 
KANARI> 


93 Delili dide-i bârik-binüfi / Halili hâtır-ı halvet-nişinüü 
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barmak |(7) parmak, insanda ve bazı hayvanlarda ellerin ve ayakların son bölümünü 
oluşturan, boğumlu, oynak, uzunca organlardan her biri. <Y7S, 7S, KUBBEALTP 
160 Akıtdı çeşmeler barmaklarından / Nitekim şa' şa“ ayla şems-i ruşen 
1389 (OKalem barmağı vaşfın nice yazam / Kalem “âciz anufi vaşfında her dem 
3461 (o Resülüü dinidür şehd-i şekerbâr / Şehâdet barmağıyle eylefi iftâr 
3570 Binayı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
3601 O Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“l hâtem 
3967 o Kesen barmakları ucını nâgâh / Cihânda hırş elini kıldı kütâh 
3969 o Kesilmiş barmağın tutdı dehâna / Çü müsikâr başladı fiğâna 
bârü |1J duvar, kale duvarı, hisar burcu, sur; sığınak, siper. <K7; KO, IN, OTAI> 
1641 o Tutılur bâb u bârusı bilâduf / Tutulmaz ağzı bir ehl-i “inâduü 
başar (1) görme; göz. <K7; KO, LN, OTAL> 
672 Göüül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 
başdurmak (2) 
1. bastırmak, ansızın üstüne gitmek, gafil avlamak. <Y7S, 7S, ÖTS, KUBBEALTP 
1685 O Vişâlü bâğına başdurma bâği / İzinden bulınur uğrı yatağı 
2. bir tehlikeyi veya zararlı bir olayı önlemek, savmak (&£. şuçın başdurmak). <7S, ÖZS> 
3848 o Şuçın başdurdı gavgâile yani / Tuyuldı halka fâş oldı bu ma“ni 
başılmak (1) alt olmak, yenilmek, yere serilmek, mağlup olmak. <Y7S, ÖTS> 
3078 (o Kemân ebrüları gamdan yaşıldı / Mahabbet küştgirine başıldı 
başiret (7) kalp gözüyle görme, görüp künhüne ve hakikatine varma, önden görüş, seziş. 
|£as.| Kutsiyet nuruyla aydınlanmış kalbin bir gücüdür ve onun sayesinde nesnelerin hakikati ve 
içyüzü görülür. <K7, KO, IN, OTAL, T1TS> 
187 Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 
275 Şanur ebrüsını ehl-i başiret / Nihâl-i nürı egmiş bâd-ı rahmet 
618 Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta* bir ile himmet 
674 Bu idi kurdı afduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 
3451 (o Başiret “âleminden olmafuz dür / Tene baş virdi başa göz göze nür 
5075 o Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 


5128 o Başiretden şu göz kim ola hâli / Göremez dilber-i Yüsuf-cemâli 
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Başirün bi”/-“ibâd (1) “Kullarını görür.” Kur'an'da iki yerde geçen bir ifadedir (Âl-i 
İmrân/20, Mü'min/44). Allah'ın kullarını her zaman gördüğü vurgulanmıştır. “* <KUR'AN 
YOLU? 

1098 Oo Başirün bi”/-“ibâdü Rabb-i insân / Gözi açuklara olur nigehbân 

basit (1) sade, yalın; sıradan, bayağı. <X7; KO, LN, CÜDP 
96 Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma“ ârif bahrinüü eyler muhiti 

başmak (16) 

1. vücudun ağırlığını verecek biçimde ayak tabanını bir yere veya bir şeyin üzerine koymak. <7, 
ÖTS, KUBBEALTP 

2163 Oo Zemine na'l-i esbi iştiyâkı / Başardı câ-be-câ dâğ-ı firâkı 

2516 (o Olurdı kadrüm eflâke berâber / Yüzüm olaydı yâruü başduğı yer 

3408 Oo Ayak baş pâye-i kaşr-ı vişâle / Elüü irişdi zevk-ı bi-misâle 

4153 — Diridi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğufi yer 
4592 oo Çeküp her kişiden dest-i recâyı / Ferâğat “âlemine başdı pâyı 

4856 (o Bu ebr-i rahmeti aldı oradan / Yire başmazdı ayağı şafadan 

2. çevreyi kaplamak, çökmek. <KUBBEALTI, 15> 

468 Karağuluk cihânı başdı nâgâh / Karaya atdı güyâ zevrakın mâh 

3. (zmec.| bir şeyin etkisinde kalıp eziklik, üzüntü ve ağırlık duymak. <7.55> 
4286 (o Melâlet başdı anı göğli şındı / Bu düş ta'birini makşüd idindi 

4731 (o Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 

4. alt etmek, yenmek. <Y75> 

3467 — Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 

5. bastırmak (&X. bağrına başmak). 

1087 o Şafâ-yı kalb ile mânend-i mirât / Başardı bağrına 4 külli evkât 

1688 (o Seni ma“şüm iken mânend-i mir?ât / Başardum bağruma #-külli evkât 
2793 o İdince câme-i al ile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 

4149 — Alurdı câmesinden büy-ı yârı / Başardı bağrına eylerdi zâri 

4220 — Başardı bağrına eylerdi zâri / Alurdı sünbülinden büy-ı yârı 


4865 — Başup bağrına ol pirâheni Pir / Dil-i virânesini kıldı ta“mir 


155 Yasemin Yaylalı, “Emiri'nin İkinci Divânındaki Farsça Şiirlerinde Geçen Ayetler”, İLTED, Erzurum 
2016/2, 5 46, s. 261. 
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baş (102) insan ve hayvanlarda beyin, göz, kulak, burun, ağız gibi organları kapsayan, 
vücudun üst veya önünde bulunan bölüm, kafa, ser. <75, KUBBEALTI, YIS> 
41 Başumda “ayn-ı “aklı dür-bin et / Şühüdum “ışk ile “ayn'el-yakin et 
594 O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 
641 Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 
767 Başından şemsi dülbendi alındı / Vücüdi cevheri hâke şalındı 
777 Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi afia ura bir büyük taş 
794 Şararmış çihresi mânend-i zirnih / Başında tâc u tâcında ser-i mih 
826 Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 
904 Başından * aklı gitdi kaldı hayrân / Sürürınufi sarâyı oldı virân 
1248 o Peşimân u perişânuz bu işden / Başumuz hâllü oldı serzenişden 
1379 Cemali şemsi a'lâ kaddi bâlâ / Başında kâküli a“ladan a'lâ 
1499 oYoğidi zinete hiç ihtiyâcı / Muraşşa* tâc idi başında tâcı 
1504 o Geyerdi gün başına bir libâsı / Şu'â'-ı şemse befizerdi Ziyâsı 
1581 O Bırakdı kendin ol şem' -i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 
1698 o Başın egdi misâl-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-ru 
1710 o Cihân mülkinde şâh-ı kibriyâdur / Başında kâküli zıll-i hümâdur 
1793 o Yayıldı gün gibi dünyâya “ışkum / Düşürdi başumı gavgâya “ışkum 
1845 o Devâdan cismi bi-dermân kaldı / Başından “aklı gitdi hayret aldı 
1998 — Nihâli bâğ-ı cennet gibi güyâ / Şokunmış başına ezhâr-ı zibâ 
2019 oGeleydi yanına bir mâh-peyker / Şaçardı başına encüm gibi zer 
2020 Afa her kim baş egse hem-çü gerdun / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
2282 o Cihân halkı başın gavgâya şaldı / Mezâduri âhiri ferdâya kaldı 
2347 o Öüünde itdi Yusuf başını piç / Afa meyl ü mehâbâ itmedi hiç 
2631 O Eyitdi kimseden işitmedüm hiç / Hicâbından başını eyledi piç 
2747 o Mübarek başını aldı dizine / Yüzini urdı anufi gün yüzine 
2779 — Şurâhi başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 
2794 o Başında gam gözinde eşk-i pür-hun / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
2855 O Nişân-ı yârı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 
2883 (o Reh-icânânda câna başa kalma / Hayâtufi câmını “aynufa alma 
3221 O Zelihâ gördi işdür başa düşdi / Peri-rüyına bulışdı görişdi 
3243 o Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 
3378 — Dirigitmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virü anı 


3425 o Kiminüf busesi câna degerdi / Başında tâcın alnına egerdi 
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3451 o Başiret “âleminden olmağuz dür / Tene baş virdi başa göz göze nür 

3458 — Şunuf kim başına dermânı yokdur / Senüfi dermânufa imkânı yoktur 

3504 (o Yanar başuf ölümlü hasta gibi / Turursın “âşık-ı dem-beste gibi 

3585 Oo Başında tâcu tâcında cevâhir / Felek farkında mânend-i zevâhir 

3772 — Zebânı bülbüli tutuldı kaldı / Başını dâmen-i teşvişe şaldı 

3774 o Afa söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 

4054 — Başından Yusufufi tâcı alındı / Vakârı mihri toprağa şalındı 

4099 o Cihân şahrâsı oldı başına dar / Ki dârında görinmez oldı dildâr 

4144 — İrişdi hâme-veş başına sevdâ / Mahabbet nâmesin kıldı hüveydâ 

4274 o Olur begler kemâl ehline muhtâc / Gelür başa misal-i dürretü”t-tâc 

4281 o O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitâb ile gelüp kaldurdılar ser 

4316 Oo Karâritdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref“ olur âhir bu zulmet 

4344 o Kimüü başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tomâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 

4361 — Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 

4453 o Toğar başına şems-i şâdmâni / Çıkar târik-i gamdan taşra cânı 

4766 (— Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 

4988 oo Başında Yusufu güyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 

5083 o Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula biti baş 

Eskiden bir erkeğin külahsız, başı açık sokağa çıkması ayıp sayılır, ancak akıl hastaları ve abdallar 
baş açık dolaştıklarından başı açık olma hâli delilik ve abdallık alameti sayılırdı. Özellikle ölü 
ardından tutulan yaslarda başların açıldığı ve matem alameti olarak kullanıldığı görülür. <OŞ£> 
784 Dili meksur olmış başı meftuh / Teni pür-derd ü mihnet ruhı mecrüh 

baş açmak |(1) bir işi yapmaya büyük bir istekle koşmak. <DŞ> 

2936 (o Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakuü tiğ-i celâline açar baş 

baş belası (1J bir kimseye musallat olup sıkıntı veren ve bir türlü uzaklaştırılamayan kişi ya da 
şey. DŞD>> 

871 Gurürından habâbuü var havâsı / Havâsı oldı başınufi belâsı 

baş egmek |(1) karşısındakinin üstünlüğünü kabul edip ona boyun eğmek, itaat etmek. 
<KUBBEALTP 

640 “Adâvet “aynın itdiler güşâde / Baş egdi dâl-veş cümle fesâda 

2761 Oo Hevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını fâş 

3344 o Mahabbet-nâmesin itdi çemen fâş / Şecerler egdi istihrâcına baş 


baş kaldırmak (3) 
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1. ayaklanmak, isyan etmek. <DŞD> 

633 Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânuüa föş 

1368 Oo Dehânı hâteminde yoğ idi kaş / Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş 

3174 o Cününı fitnesi kaldurmasun baş / Şirâr-ı nâr-ı âhı olmasun fâş 

2. kendini göstermek, ortaya çıkmak. <KUBBEALIP 

897 Yerinden tağlar kaldurdı başın / Akıtdı guşşasından gözi yaşın 

3323 — Olup zerrin-kadeh mest-i mahabbet / Başın kaldurmağa bulmazdı kudret 

baş tâcı (11 çok sevilen ve saygı duyulan kişi veya manevi değeri yüksek şey. <Ö7TS> 

1932 o Safa her nesnenüf var ihtiyâcı / Vücuduüdur cihânuü başı tâcı 

baş üstüne (1) buyurduğunuzu yaparım, emredersiniz, peki efendim. <Ö7S, KUBBEALTP 
1004 Oo Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözüü baş üstine söyle ne dirsün 

baş üzere yeri var (2) büyük bir saygı ve ilgi ile karşılanır ve ağırlanır. <DŞ> 

664 Havâ kesb eylesün serv-i revanufi / Yiri baş üzredür gül gibi anufi 

2053 o Senüf olsun senüf bu dürr-i şehvâr / Sözüüü cân u baş üzre yiri var 

baş vermek |(1J kendini feda etmek, ölümü göze almak. <KUBBEALTP 

597 Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür maşuk içün baş ile cânı 

Başa gelmeyince bilinmez (2) Başkasının uğradığı bir yıkımın ne kadar acı olduğunu, başımıza 
böyle bir felaket gelmeyince, gereği gibi anlayamayız. <SÜÜRDE VE HALK DİLİNDE, AKSOY> 
2456 o Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 

3856 Oo Tokınur “âşıka seng-i melâli / Başına gelmeyen bilmez bu hâli 

başdan aşırmak (1) sınırı aşmak; ileri gitmek, haddinden fazla olmak. KUBBEALTI, ÖTS> 
3216 Oo Tedârikden kalup “aklın şaşırdı / Kemend-i âhını başdan aşırdı 

başdan aşmak (1) bunaltacak kadar çok olmak. <VŞ/> 

4016 Oo Kaçan başdan aşar bahr-i belâsı / Ayağ altına kor oğlın anası 

başdan ayağa (31) tamamıyla, hepsi, baştan sona kadar; bir baştan bir başa, tepeden tımağa. 
<DŞD> 

1484 o İrem Bâğındala'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 

2089 o Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 

4114 o Gözün yaşı günâhuüi çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nur 

başı çegzinmek (21 başı dönmek. <Y75> 

348 Başı çegzinür eflâküi bu gamdan / Dü-tâ oldı meh-i nev bu elemden 


4167 o Felekler Yusuf-ı mihri arardı / Başı çegzindi vü gözi karardı 
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başın aşağa şalmak (11 başını önüne eğmek. <ÖTS> 

1244 (Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Fiğân ile aşağa şaldılar baş 

başını hırkaya çekmek (1J çevresiyle ilgisini kesip kendi âleminde yaşamak, inzivaya çekilmek, 
derviş olmak. Daha çok dervişler ve ibadet ehlinin başlarını yakalarının içine çekerek tefekkür ve 
ibadete dalmaları ile ilgili bir tabirdir. Dünya ile ilgisini çekmek, düşünceye dalmak, ibadete 
koyulmak gibi anlamlara gelir. Yaratılış itibarıyla en ufak bir tehlikede başını kabuğunun içine 
çeken bir hayvan olması bakımından kaplumbağa bu tabirin sembolü hâline gelmiştir. Bu deyim 
“hırkayı başına çekmek” şeklinde de kullanılır. <XUBBEALTI, ADŞS, TDGDA, OŞK> 

2233 — İdüp simurğ-ı zevki zühdin izhâr / Başını hırkaya çekdi keşef-vâr 

başı kaba (11 başı açık, başı kabak. 

824 Turur makbul olan oğlu şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 

başına belâ almak |1|J ileriyi göremeden sonradan sıkıntı verecek bir şeyi yüklenmek. 
<KUBBEALTP 

3691 O Vücud halkası bâb-ı recânuü / Belâsın başına almış cihânufi 

başına toprak/hâk koymak (2) çok üzülmek. <DŞ> 

1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk / Kodı yüz yirde koydı başına hâk 

4464 — Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 

başına üşmek/üşüşmek |1) (birçok kimse bir anda) bir şeyin veya bir kimsenin yanına toplanmak. 
<KUBBEALTP 

1563 o Tecelli nârına yandı tutuşdı / Şerâr-ı nâr-ı gam başına üşdi 

2687 o Şular kim oldılar sultân-ı “âlem / Üşer mecnün gibi başına “âlem 

3551 o Tuyurur genc-i “ışkı âh-ı serdi / Üşürür başına zenbür-ı derdi 

başında od/âteş yanmak (3) büyük bir sıkıntı ve üzüntü içinde olmak. <KXUBBEALTP 

3328 — Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 

3509 Başufida od yanar mânend-i “uşşâk / Vücudufi nâr-ı fürkat eyler ihrâk 

3587 Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar 'ışk ile güyâ 

başından aşmak (6) haddinden fazla olmak. <Ö7S> 

211 Atılmış ok gibi ol şems-i rüşen / Dıraht-ı Sidrenü aşdı başından 

951 Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüf şaşdı tolaşdı 

1758 (Başından aşdı bahr-i iştiyâkı / Bir ayruksı belâ oldı firâkı 

2409 o Görenüfi görmeyenüü “aklı şaşmış / Mahabbet bahri taşmış başdan aşmış 

2842 — Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 
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3004 — Zelihâ Yüsufa uydı ulaşdı / Niyâzı zülfi gibi başdan aşdı 
başından geçmek (2) 
1. vaktiyle böyle bir durumla karşılaşmış olmak. <DŞD> 
7IL Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
2. canını feda etmek, ölmek. 
596 Ölüm “ âşıklarufi sermâyesidür / Başından geçmek evvel pâyesidür 
başını kaldırmamak (21) hiç ara vermeden çalışmak, kafasını kaldırmamak. <KUBBEALTP 
530 Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h'âcelerden “ilm ü hikmet 
4572 — Felek-veş mihr-i Yezdân ile toldı / “İbâdetden başın kaldurmaz oldı 
başını kurtarmak (2) bir tehlikeden veya ölümden kurtulmak. 
58 Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
1028 — İlensemâhile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 
başını ortaya koymak |2) bir işe canı pahasına girişmek, canını feda etmek. <ÖJS, 
KUBBEALTP 
2216 (o Kodı ortaya başın teng-i şekker / Misâl-i “âşık-ı şeyda-yı dilber 
3289 Oo Afa kaldı ki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 
başka (17 diğer, gayrı, bilinenden ayrı, değişik, farklı, özge. <XK7, 75> 
4423 oo Şadâ-yıleşkerile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 
başlamak |(9)| bir işi yapmak üzere hareket geçmek, bir işe girişmek, harekete geçmek. 
<7S, KUBBEALTP 
1035 O Niyâza başladı kurduf alayı / İzâle itmege bu iftirâyı 
2721 o Getürdileranı Yusuf öüine / Yakına geldi başladı enine 
2750 o Irakdan merhabâya başladı yâr / Yükini yukaru yığdı felek-vâr 
3395 o Ağızbiritdilernâz u niyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 
3793 o Kapadı kapuyı açdı dehânı / Kelâma başladı şirin zebânı 
3924 (o Ziyâfet emri irişdi tamâma / Zelihâ başladı feth-i kelâma 
3969 o Kesilmiş barmağın tutdı dehâna / Çü müsikâr başladı fiğâna 
4400 o Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı figâna 
4565 Oo Vefâitse mülâyim olsa dilber / Ziyâde “âşık istiğnâya başlar 
başlu (1)J başlı, başı, tepesi olan. <K7, KUBBELALTP 
3703 o Havâ-yınefsile ney gibi tolma / Kabuter gibi oynar başlu olma 
başmak |1J ayakkabı, pabuç. Yüzyıllar boyunca halk, asker, kadın, erkek ve çocuklar 


tarafından giyilmiştir. Burnu küt, yuvarlak, arka kısmı sert bir ayakkabıdır. İçindeki ayağın 
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topuğu görünmez. Tabanı da kalındır. Giyenin işine, mevkisine göre sarı, kırmızı veya siyah 
deriden yapılır. <X7, YIS, ÖTS, OTDTS, GİYİM KUŞAM> 
2515 OoEger başmağını döndürse ol ân / Dir idi kendü kendüsine pinhân 
bâtıl (4J esassız, boş, beyhude, nafile, “hakkın zıddı. <KX7; KO, LN, OTAL> 
3732 — Gerekmez “âşıka ol h“âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 
4020 (o Zelihâitdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 
4483 — Kodi bâtıl tarikın Hakka döndi / Elini h'ân-ı İbrâhime şundı 
5096 (o Eger bâtıl yola eylerse da' vet / “Ömer gibi atafa itme hörmet 
bâtın (4) iç, dahil, iç yüz; gizli, görünmeyen şey, “zâhir” karşıtı. <K7; KO, LN, OTAL> 
Bütün tanıklarda zahir kelimesi ile birlikte kullanılmıştır. Kur'an'ın 57. suresinin 3. ayetinde her 
iki kelime de Allah'ın güzel isimlerinden olarak geçmektedir. Allah eserleri, kudreti, yaratışı ve 
tasarrufuyla “Zahir”; fakat zatıyla “Bâtın”dır. <TDGDA, DİNİ KAVRAMLAR> 
113 Bu deülü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 
325 Orada sevdügin a“lâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 
3697 oGider bu egri râyı hâtırufdan / Od urma bâtınuğa zâhirüüden 
4250 Oo Hemişe zâhir ü bâtın muhaşşal / İderdi cümlesinüü müşkilin hall 
batmak (5) 
1. bir sıvının üstünde iken içine gömülmek. <7S, YIS, ÖTS> 
2984 o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze dehizde hâr u hâşak 
3594 o “Arak-riz olsa rüy-ı bi-misâli / Batardı gül şuyına destmâli 
2. saplanmak, girmek. <7S5, KUBBEALIP 
1495 o Tokınsa nâgehân pirâhenine / Batardı berg-i gül nâzük tenine 
3. gömülmek. 
2458 o Ocağa batsun ol mâl-ı firâvân / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 
4. çokluğundan dolayı bir şeyin aşırı derecede etkisine maruz kalmak, o şeye bulanmak, içinde 
kalmak. <KUBBFALTP 
792 Kara şemleyle dönmiş dudgâha / Kara karga gibi batmış siyâha 
battal (2) hükümsüz, metruk, işe yaramaz, işlemez, kullanılmaz. <X7, KO, ZN, 
KUBBEALIP 
1287 o Kabul oldı anufi makşudı fi”l-hal / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 
battal eylemek (1) hükümsüz kılmak, iptal etmek. <KUBBEALTI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


E7 Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 
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bayrak (1) bir milletin, belli bir topluluğun veya bir kuruluşun simgesi olarak kullanılan, 
renk ve biçimle özelleştirilmiş, genellikle dikdörtgen biçiminde kumaş, alem. <X7; 7S, 
KUBBEALTIP 
137 Livâ?'ü'l-hamdidür şem' -i hidâyet / Olupdur bayrağı nür-ı şefâ' at 

bayram |(3)J bir dinde mübarek sayılan gün (mec.| sevinç, neşe. <XK7; 7S, KUBBEALTP 
692 Kazâ eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 
2753 o Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
2910 Yüri Hak yolına cânufi fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 

biz |1J) doğan, şahin. Av için yetiştirilir. <BURHAN, KI, KO, IN, OTAL, 
KUBBEALIP 
2981 o Kılur kebg-i deri tağlarda âvâz / Olur âvâzı anuf da“ vet-i bâz 

bâzâr |(5J pazar, çarşı, alışveriş yeri. <K7; KO, LN, KANARI> 
144 Harirüf virdi bâzârın kesâda / Riyâ var ol metâ* -ı kibriyâda 
2122 o Müfidolmaz talebkâruü şitâbı / İten bâzâra şığmaz ev hisâbı 
2344 o Mezâdolurdı bâzâr içre Yüsuf / Anuf yanına vardı bi-tekellüf 
4128 (o Vücudınar-ı hicrâna şalındı / Fenâ bâzârı içinde alındı 
bâzâr-ı “ışk (17 aşk pazarı. <BMS> 
1843 o Girüp bâzar-ı “ışk içre alındı / Yaşı girdâbına cismi şalındı 

ba'Zı (3) birtakım, biraz, bir miktar, birkaç, kimi. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1085 O Rivâyet eyledi ba“Zı muhaddis / Bu olmış fürkat-i Ya'kuba bâis 
1179 o Katâr-ı üştürile ba'Zı tüccâr / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 
4619 (Bu oldı ba'Zısına ahsen-i rây / Şatardı nefsini alurdı buğday 

Bâzığa (3) Yüsu/u Züleyhâ mesnevilerinde geçen bir kahraman. Hamdullah Hamdi, 
Taşlıcalı Yahyâ ve Şeriffnin mesnevilerinde geçen bu kahraman dünyevi güzelliği temsil eden 
genç bir kızdır. Yusuf'u tanıdıktan sonra dünya güzelliğinin geçiciliğini anlayıp gerçek güzelliğe 
ulaşmaya çalışmıştır. *“ 
2345 o Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 
3253 — Olınca Bâzığa “ışkumla dil-riş / Kodı sultânligini oldı derviş 
Bâzığa-nâm |1J Bâzıga adında. 


2313 Oo Güzellerde meger bir Bâzığa-nâm / Cemâl-i pür-kemâl 1ssı dil-ârâm 


15 Melike Gökcan Türkdoğan, Klasik Türk Edebiyatında Yusuf'u Züleyha Mesnevileri Üzerine Mukayeseli 
Bir Çalışma, Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, Ankara 2011, s. 
126-128. 
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bâzu |3| pazı, kolun omuz ile dirsek arasındaki kısmı. <K7; ZN, OTAL, KANAR» 
Tanıklara geçen “zör/zur-ı bâzü” ifadesi “kol kuvveti” anlamındadır (24. zür-ı bâzü). 
3757  Benümle olamazsın hem-terâzu / Ki “ışk işine şığmaz zur-ı bâzü 
3912 o Mahabbet zür-i bâzü ile olmaz / Güc ile zahme-ı tir-i yâr oüulmaz 
4840 o Şakiler zör-i bâzüya tayanur / İşinden “âkıbet kendü utanur 

be (6) Kelime başına getirilerek zarflar teşkil eden “ile, için, -e kadar, -e göre” anlamında 
ön ek. <K7; OTAL, CÜDİ, KUBBEALTP 
be-gâyet (1) son derecede, pek ziyade, aşırı, pek çok. <K7; KO, OTAL> 
2571 o Döyemezanı tafşil itmege dil / Anufi hâli be-ğâyet oldı müşkil 
be-her hâl (5) her hâlde, mutlaka, ne olursa olsun, her ne hâlde olursa olsun. <XO, OTAL, 
KANARI> 
1095 o Benâtu'n-na'ş gibi kayd-ı etfal / Perişân eyler insânı be-her hâl 
1240 (o Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet bufa şeytân itdi idlâl 
2406 o Göğül murğı olur ol serve meyyâl / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hâl 
4347 o Cihânda zâlim olana be-her hâl / Olur mazlümufi âhı tiğ-i kattâl 
5115 Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 

bebr |(1J Hindistan ve Afrika'da yaşayan, kaplana benzeyen ve ondan büyük, pek yırtıcı 
bir hayvan. Eski metinlerde kuyruksuz bir kediye benzeyen, üzeri yol yol yahut benek desenli, 
kaplandan daha iri ve çok heybetli, dövüşürken tüyleri kabarınca aslanları dahi korkutan bir 
canavar olarak tarif edilip Türkçedeki böbürlenmek fiilinin bu hayvandan geldiği bildirilir. <X7; 
ADŞS, BURHÂN, OŞK> 
1031 O Hezârân şir ü bebrü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken“ ân 

bed-ahter (17 talihi kötü, talihsiz, bedbaht. Eskilerce yaygın kabul gören bir inanca göre 
her insanın gökte bir yıldızı bulunmaktaydı. İnsan doğmadan önce yıldızı doğar, kendisine tahsis 
edilen bu yıldız eğer uğurlu konumdaysa insanın bütün işleri yolunda, eğer uğursuz konumdaysa 
her işi ters giderdi. İnsan öldüğünde ise bu yıldız kayıp yok olurdu. <K7; KO, OTAL, OŞK> 
469 Zevâlin bir günü idüp mukarrer / Kara-puş oldı bu çarh-ı bed-ahter 

bedâyi“ (1) eşi ve benzeri olmayan güzel, mükemmel ve yeni şeyler, “bedi, bedia* “nın 
çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
2025 o Bedâyi'de yoğ idi afa sâni / Şanâyi'de cihânufi pehlevânı 

beddu'â (6) birinin aleyhinde olunan dua, inkisar, ilenç. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 


578 Hazer eyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu'â ile atar tir 
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1027 oOKemânitmiş vücüdin oğlı yâsı / Atılmış ok gibidür beddu' âsı 
1301 O Dehânından çıkınca beddu'âsı / İrişdi beddu* âsınuf belâsı 
4346 — Olınca beddu'â tiri revâne / Külâh-ı “izzeti eyler nişâne 
beddu'â etmek |1J bir kimsenin başına bir kötülük gelmesi için dua etmek, inkisar etmek. 
<KUBBEALTP 
1038 (Bu hayvânâta itme bedduâyı / Ki bunlar itmemişdür bu hatâyı 
beden (2J gövde, vücut, cisim, ten. <K7; KO, IN, OTAI> 
733 Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek bifi kerre ağzın yumsın insân 
946 Hayât olmaz bafa bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
bed-h'ah |(1J herkesin kötülüğünü isteyen, fenalık isteyen. <X7, KO, OTAZ> 
677 Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h“âh / Hücüm itmişdi ferzendine nâgâh 
bed-hu (2) kötü huylu, fena tabiatlı, huysuz. <X7,; KO, OTAL> 
927 Tolındı dideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 
4089 o Cünün-ı “ışk ile bed-rây u bed-hü / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-ru 
bed-kâr |1|J işi kötü, fenalıkta bulunan. <X7; KO, OTAL> 
772 Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
bed-kirdâr (1) kötü tabiatlı, kötü davranışlı, kötü hareketli. <X7; KANAR > 
3877  Aşılsa dahi bed-kirdâr u bed-râ / İbâ itmez yemin itmekden aşlâ 
bed-nâm (31 kötü ad kazanan, kötülükte şöhret bulan, adı kötüye çıkmış. <XK7, CÜDİ, 
OTAL> 
bed-nâm etmek |(1J) adını kötüye çıkarmak, dile düşürmek, kötülemek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
4836 — Olan oldı bizi bed-nâm itme / Bu rayı illere i“lâam itme 
bednâm olmak (2J adı çıkmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2579 o Anufi oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 
4739 o Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
bed-nâmlık (11 yüz karalığı, rüsvalık. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3908 — Didiler hâmlık eyler Zelihâ / Ne höş bed-nâmlık eyler Zelihâ 
bed-nihâd (17 kötü tabiatlı, fena huylu, soysuz. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4043 (o Budurbifi cân ile göölüm murâdı / Siyâset itdürem ol bed-nihâdı 
bedr (37) ayın on dördüncü gecesi, dolunay. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 


159 Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 


569 

757 

1198 
1339 
1376 
1507 
1525 
1715 
2020 
2159 
2160 
2211 
2535 
2643 
3041 
3836 
3886 


917 


O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
Olup dest-i “adunufi pâymâli / Karardı silleden bedr-i cemâli 
Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 
Kuşandı mizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 
Boyı mânend-i Tubâ “âliyü”l-kadr / Melâhat âsumânında meh-i bedr 
Ağa bir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr 
Cemâli bedri bulmamış kemâli / Mahabbet gevherinden güşı hâli 
“Araklar bedr-i ruhsârına tolmış / O mâha encüm-i seyyâre olmış 
Afa her kim baş egse hem-çü gerdün / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
Develer izlerin itsef temâşâ / Hezârân bedr olurdı yolda peydâ 

O bedri âdemüü izi bozardı / İki mâh-ı nevüf resmin yazardı 

Kesildi nân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 
Siper itmişdi bedr-i pür-kemili / Belinde tiğ idinmişdi hilâli 

Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
O bedr-i “âleme bu bi-sitâre / Iraklardan ider oldı nezâre 

Gül-i ter gibi ruhsâruü ter olmış / Yüzünü bedri ser-â-ser ahter olmış 


Beni gördükçe mihr-i “ışkı artar / Ezilür bata ol bedr-i münevver 


bedr-i enver |2J dolunay. KANAR > 


1188 
3771 


Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 


Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 


bedr-i kâmil (5 dolunay. KANAR” 


448 

1362 
1686 
3259 
4272 


Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 

Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hâyilini itdi zâyıl 

Çü toğdufi anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı saha menzil 
Didi bildür bafa ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ' at itdügüü dil 


Meh-i nev gibi olan bedr-i kâmil / İder a“lâ-yı “illiyyini menzil 


bedr-i münir (11 parlak dolunay. 


5042 


Nübüvvet bürcinüfi bedr-i müniri / Velâyet mülkinüü şâh u emiri 


bedr-i tüm /tamâm (11) dolunay. <KANAR> 


1351 
1961 
2031 
2224 


Görüp mâhiler ol bedr-i tamâmı / Çağırdı es-5a/4/ u ve's-selâmı 
Mezid olsun kemâl-i iltiyâmı / Görinsün yüzinülü bedr-i tamâmı 
Şehi Hindustanuü şaldı nâme / Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma 


Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilâl-i mu ciz itmiş iki pâre 
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2436 (o Zelihâarturınca bedr-i tâmı / Elini çekdi şehrüf hâş u “âmı 
2960 o İderesrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 
3292 — Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 
3897  Cibillidür anuüi sevdâ-yı hâmı / Perişân itme ol bedr-i tamâmı 
4184 (o Buoldıdilde makşud u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
5097 oKemâl-idevletile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 
E19 Yanında görmedi bedr-i tamâmı / İhâta itdi hicrânı zalâmı 
bed-râ, bed-rây (31 kötü düşünceli, niyeti kötü. <OTAL, KUBBEALTI, ÖTS> 
3877  Aşılsa dahi bed-kirdâr u bed-râ / İbâ itmez yemin itmekden aşlâ 
4089 o Cünün-ı “ışk ile bed-rây u bed-hu / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-rü 
4663 o Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
beg (12) bey, zengin, ileri gelen, sözü geçen, nüfuzlu. <K7; YIS> 
412 Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafa sürsün güni günden yeg olsun 
2060 o Sehâbı gibi rüy-ı âsumânuü / Hevâsında yelerler begler anuü 
2075 (o Derildi niçe begler bu nişâna / Bilâd-ı garba oldılar revâne 
2144 o Tonanup gitdiler begler ağalar / Pür oldı cümle şahrâlar ovalar 
2627 . İşitdüm Yüsufuf Mışra beg olmış / Güzellükde ezelkiden yeg olmış 
2818 Atası bir begidi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 
3637 Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 
4274 o Olur begler kemâl ehline muhtâc / Gelür başa mişâl-i dürretü”t-tâc 
begler begi (21 paşa, vali, hakim. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
256 Hezârân kulı var begler begidür / Kırallar âsitânınufi segidür 
1783 o Cihan dilberlerinüfi yegregisin / Güzeller şahısın begler begisin 
begenmek (8) 
1. iyi veya güzel bulmak, takdir etmek. <7S, KUBBLEALTP 
255 Toyurdı “âlemi ihsânı genci / Ki Kârunı begenmez her dilenci 
376 Begendi Ka'benüü dârü'l-emânın / Göçürdi ol mekâna hânumânın 
1857 Oo Mahabbet bâğınufi serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 
2294 o Begendüm hayli ol cân-ı cihânı / Bafa danışmayınca şatmafi anı 
3196 o Günâh alçaklığın her kim begendi / Tedenni eyledi kadr-i bülendi 
4050  Begendi hayli bu rây-ı nigârın / Afa virdi “inân-ı ihtiyârın 
4305 — Begendi Yusufuf iz'ânıf ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 
2. onaylamak, kabul etmek, uygun bulmak, tasvip etmek. <Ö7S, KUBBEALTP 
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3759 Şoyar halkı alur mâlın harâmi / Begenmezler bu resme iğtinâmı 
begenmezlenmek |(1J beğenmezlik tavrı takınmak. <Y75> 
2281 Oo Begenmezlendi Mâlik bu bahâyı / Firâka virmedi ol gün rıZâyı 
behâ |1)J güzellik, zarafet, zariflik, parıltı. <K7; KO, OTAL, KUBBEALTP 
2370 Kime kim ide ihsân u “atâyı / Geyürür hil“ at-i hüsn ü behâyı 
behcet (3) güzellik, hüsün, yüz güzelliği. <X7, KO, LN, OTAL, KUBBEALIP 
1739 o Ya teshir eyledi bir ehl-i teshir / Ki hüsn ü behcetüfe irdi tağyir 
1800 O Kitâb-ı behcetüfi ser-defterisin / Bata bildür ne şehrüü serverisin 
3609 Oo Revâne oldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 
be-hey (1) hey, ey, be ünlemlerinin genellikle hiddet, öfke, azarlama, çıkışma ifade eden 
veya teklifsiz konuşmada kullanılan değişik bir şekli. <K7; KUBBEALTI, TS, ÖTS> 
2296 (o Be-hey gâfil senüf ne kudretüf var / Olursın Yüsufa ya'ni haridâr 
behişt (1) cennet, uçmak. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2780 Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 
beklemek |(1)J bir iş oluncaya, biri gelinceye değin bir yerde kalmak, durmak, gözler 
vaziyette olmak. <75, KUBBEALIP 
954 Bizüm esbâbumuz beklerdi merhüm / Yalıüuz kaldı ol ma“şüm-ı mazlum 
bel (5) insan bedeninde göğüsle karın arasındaki daralmış bölüm; bu bölümün sırtın 
altına rastlayan bölgesi. <75, ÖTS> 
566 Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 
2514  İrişse kâşki dahi yakına / Tolaşsa rişte-i cânum beline 
2535 o Siper itmişdi bedr-i pür-kemili / Belinde tiğ idinmişdi hilâli 
belini bükmek (2) çaresizlik içinde bırakmak, bir şey yapamaz duruma getirmek. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
2560  Benipir eyledi derd-i firâkı / Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı 
4141 — Belini bükdi anufi bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 
bel (17 (“bel suyu”ndan kısaltma yoluyla) erkekte üreme hücrelerinin meydana getirdiği, 
cinsi birleşme sırasında erkeklik organından gelen ve neslin devamını sağlayan salgı, bel suyu, 
atmık, er suyu, meni, nutfe, sperma. <7S, KUBBLFALTP 
2422 o Belümden olmadı mâlumdan olsun / Sarâyuf nür-ı didâr ile tolsun 
belâ (103) gam, keder, tasa, musibet, afet, ceza. |/4s.| Hakk'ın kulunu denemesi; bu 


amaçla onu sıkıntıya sokması ve azap çektirmesi. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS, TTS> 
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281 “Uşüliyle fürü' iyle İlâhi / Belâdan şakla ol zıll-ı İlâhı 

379 Hatâdur kâmile kesret belâsı / Devâdur “âkile vahdet şafası 

437 Yöneldi hasret-âbâd-ı fenâya / İrişdi arz-ı Ken'ân-ı belâya 

486 Severdi Yüsufi imânı gibi / Belâdan şakınurdı cânı gibi 

594 O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 

599 o İüilder bu şadâdan küh u vâdi / Belâdur inkıtâ“ ü ittihâdı 

608 Belâ oldı ziyâde kâbiliyyet / Hasud-ı lâ-yesud eyler ihânet 

613 Alursın boynuğa tiğ-i belâyı / Kılursın kâdir olduğu ezâyı 

671 Şatun almaz belâyı ehl-i idrâk / Sürurı câmesini eylemez çâk 

701 Yolufda bir belâ itse safa yol / Dilüüüi eyle zikru”llâha meşgul 

711 Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
744 Figan u hasret ile kaldı Ya“ kub / Belâ deryâlarına taldı Yakub 

798 Urup öldürmemek “ayn-ı hatâdur / Siz ölince bir kayd-ı belâdur 
811 Size râci“ olur zulmüğ belâsı / Ne Hak râZi bufa ne enbiyâsı 

832 Belâ derd ehlini şâfi-dil eyler / Göğül alçaklığını hâşıl eyler 

833 Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi ta kim 
836 Belâdur cânib-i Hak imtihânı / Erenler bir ganimet bildi anı 

837 Belâdur muşlih-ı kalb-i müşevveş / Ser-â-ser kalbi kal eyler bu âteş 
838 Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-i Hudâya 

839 Ki vardur her celâlüü bir cemâli / Belâdur enbiyânufi hasb-i hâli 
841 Belâ-yı Yusufufi bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 
871 Gurürından habâbuü var havâsı / Havâsı oldı başınufi belâsı 

960 Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 
1144 oBelâdandurola ol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 

1175 Oo Sebebsüz kimse kurtulmaz belâdan / Mu“ âvinler irişür her yafiadan 
1272 (o Belâ-yı râh-ı gurbet zecr-i devran / Firak-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvan 
1284 o Ğamum efzün u derdüm bi-nihâye / Tahammül idemez oldum belâya 
1301 O Dehânından çıkınca beddu' âsı / İrişdi beddu' âsınufi belâsı 

1307 o Şavarsa ol şavar sizden belâyı / Girü derdin viren virür devâyı 

1311 OoTemennâ eyle zat-ı Kibriyâdan / Halâş itsün bizi cümle belâdan 
1609 — Belâ-yı Yüsufa oldı haridâr / Degül ammâ ki Yüsufdan haberdâr 
1613 OAkarşu gibi söylerdi yabana / Belâ sâzına eylerdi terâne 

1694 o Benüm “ömrüm benüm cânum ne olduü / Kimüü dâm-ı belâsına tutuldu 


1701 — Gam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
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1758 (o Başından aşdı bahr-i iştiyâkı / Bir ayruksı bela oldı firâkı 

1766 o Hicâb oldı vücüdum akrabâma / Belâyam kendüme hem âşinâma 
1834 (Belâ bahrine düşdi fülk-i cânı / Havâya uydı şabrı bâdbânı 

1853 oŞu kim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hordâr olmaz 
1875  Zelihânuf gözi yaşı çoğaldı / Göğül virdi belâ vü mihnet aldı 

1986 Oo Taralma hecre incinme cefâdan / Uşanma şof hayr olan belâdan 
1989 (o Belâ-yı fürkat ü nâr-ı “azâbı / Ferâmuş itdürür vuşlat şarâbı 

2008 o Çıkardı kayd u bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
2012 Görenler şahn-ı şahrâ-yı şafayı / Geçer öfürdi derbend-i belâyı 
2309 Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayât Abı gibi zulmetde kalma 
2442 o Cihân pâzârınuf aşşısı yokdur / Şafâsından belâ vü derdi çokdur 
2675 o İşitdüm akrabâmufi fürkatini / Belâ vü mihnetini hasretini 

2689 o Belâdur kesret-i cumhür-ı insân / Ki olur mâni“ -i eşgâl-i Sübhân 
2738 (o Atamuüi hasreti gurbet belası / Cihânufi derdi dünyânufi cefâsı 
2762 o Hümâ gibi belâ dâmına düşmez / Melâmet âteşi ile tutuşmaz 

2795 (o Ele bâde alup künc-i belâda / Tağıtdı hırmen-i enduhı bâda 

2801 — Nigin-i halka-i bezm-i belâdur / Vücüd-ı âteş-i derd ü “anâdur 
2933 o Cefâsı cânib-i Hakkuü vefadur / Belası imtihân-ı enbiyâdur 

3019 o Sa'âdetle hemân dünyâda şağ ol / Belâlardan kaZâlardan ırağ ol 
3092 o Belâsın kendüüe halk-ı cihâna / Gel e inşâfa uşlan a utan a 

3227 oTeni gark oldı bârân-ı belâya / Vücudı döndi eyyâm-ı şitâya 

3250  Halâş olmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
3255 o Cünunufi kendüe kayd-ı belâdur / Vücudu “âleme “ayn-ı “anâdur 
3309 o Tefekkür itdi ya'ni kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken' ân bu belâyı 
3310 Tahammül itmeye şâyed belâya / Zaruri meyl ide semt-i şafâya 
3392 o O hürilerle cennetde şafâda / Bu hicrânı cahiminde belâda 

3468 o Şaman çübı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 
3469 o Ferâmüş olur âhir adı şanı / Belâsından ider hâli cihânı 

3519 (Ne dirgürür vişâlinüf devâsı / Ne öldürür firâkınufi belâsı 

3521 Oo Cihânufi cevri yârumdan ziyâde / Ki öldürmez beni künc-i belâda 
3536 Oo Ne âhuü “âleme ebr-i cefadur / Ne gözüü yaşı bârân-ı belâdur 
3691 Oo Vücüdı halkası bâb-ı recânufi / Belâsın başına almış cihânufi 

3784 o Zebünitdi seni “ışkuf belâsı / Bu derdüü şabr ile olur devâsı 


3805 O Zihilutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 


3899 
3987 
4016 
4087 
4103 
4177 
4245 
4299 
4318 
4334 
4339 
4342 
4362 
4375 
4378 
4447 
4622 
4800 
4929 
5054 
5082 
5092 
E17 

E24 
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Kazâya hüsn-i ta“ bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri tehir itdi ol ân 
Naşihat eylesefi artar belâsı / Olur nâr-ı firâkınufü şabâsı 

Kaçan başdan aşar bahr-i belâsı / Ayağ altına kor oğlın anası 
Belâdur “âşıka kendü vücüdi / Cihânda sehvine degmez sücüdı 
Belâ bundan ziyâde olmaz aşla / Gide dildâr kala dârı tenhâ 
Düşürdüm cânumı bend-i belâya / Cefâlar eyledüm sen dil-rübâya 
Bürüdet gelse dünyâya şitâdan / Bahâr ile halâş olur belâdan 
Yedi yıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 
Belâya şabr iden meydânı aldı / Tahavvür eyleyen hayretde kaldı 
Geçüp gitdi bu derbend-i belâyı / Selâmet sebzezârı oldı câyı 
Saha tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cü'a sen eyle devâyı 
Du'âlar itdiler def -i belâya / Tevekkül kıldılar zât-ı Hudâya 
Belürdi şarşarı bahr-i belânufi / Ruhı âbını pür-çin itdi anufi 
Gözi eller eline bakar oldı / Belâ geldi celâle mazhar oldı 

Delü göülin belâya kıldı mu“tâd / Kuyüd-ı dünyeviden oldı âzâd 
Belâ şahrâlarında kaldı tenhâ / Gözinüü nürı gitdi oldı a“ mâ 
Cemâlini görenler tok olurdı / Belâ-yı cu'ına dermân bulurdı 
Ümidüm bu ki havf ide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile höş 
Kodı gitdi bu derbend-i belâyı / Mekân idindi şahrâ-yı bakâyı 
Belâ deryâsınuü keştisidür hâk / Felâket yelkenidür afa eflâk 
Vücüduü şem'ini şakla hevâdan / Şakın dâmânuüı hâr-ı belâdan 
Sevinme devlete fakra yerinme / Belâya tınma anı kayd idinme 


Vişalüü “âlemi bir dem degüldür / Belâ vü ıztırâbı kem degüldür 


belâ-yı fürkat (2) ayrılık belası. 


870 
4911 


Sebeb ol oldı anufi mihnetine / Belâ-yı fürkatine zahmetine 


Biri birine şarmaşdı görişdi / Belâ-yı fürkat ahvâlin şorışdı 


belâ-yı “ışk (5) aşk belası. <KANAR»> 


1584 
1726 
2303 
2958 
4444 


Terakki eyledi derd-i derüni / Belâ-yı “ışkınufi oldı zebüni 

Belâ-yı “ışka mu'tâd oldı cânum / Harâb-âbâd-ı hasretdür mekânum 
Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ganiye oldı yeksân 

Vücüdı sâki-i bezm-i belâdur / Belâ-yı “ışkı görinmez kazâdur 


Dahi artardı sevdâ-yı cününı / Belâ-yı “ışkı gavgâ-yı cününi 


belâya uğramak (1) başına bela gelmek. <KUBBEFALTP> 
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3236 Oo Fenâ ehli o dem uğrar belâya / Ki göüül vire “âkil dilrübâya 
belâya uğratmak (2) bir kimsenin başına bela getirmek, elem vermek, zahmet vermek. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2962 o Güler yüz gösterüp ehi-i fenâya / Niçe mazlumı uğratdı belâya 
5050 Ki gitdi Mâh-ı Ken'ânuü bakâya / Seni uğratdı bil dürlü belâya 
belertmek |(1J gözlerini, akı çok görünecek biçimde açmak, şaşkınlık veya kızgınlık 
ifadesi olarak kocamanca olmak. <7S, ÖTS> 
4282 — Belerdüp gözini açdı femini / Yidi cümle yedi gâv-ı semini 
beli (17 evet, hay hay. Arapça “belâ” kelimesinin Farsçalaşmış şeklidir. <X7; KO, CUDİ, 
OTAL> 
4141 — Belini bükdi anufi bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 
beliyyet (1) bela, musibet, keder, tasa. <X7; KO, CUDİ, OTAL> 
2308 Oo Senüü zâtuda vardur kâbiliyyet / Ayağgufi almasun dest-i beliyyet 
belki (2) hatta, evvela. <X7,; OTAL, KUBBEALIP 
4222 o Gözi göüli anuf “ışkıyle toldı / Vücudı belki “ayn-ı “ışk oldı 
4262 o Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki aha buğZ-ı “azimi 
bellü (6) belli, açık, aşikâr, anlaşılan, meydanda olan. <Y7S, KT, 75> 
237 Cemâlinden “ayân erlik nişanı / Yüzinden bellü serverlik nişânı 
923 Kara göüüllüler irsün zevâle / Yüzinden bellüdür mânend-i lâle 
3042 — Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 
3455 Oo Eserden bellüdür zat-ı mü ?essir / Bilür Hakkı bulur rây-ı müdebbir 
3889 Bu hâliyle temâşâ eyle anı / Yüzinden bellüdür “ışkum nişânı 
belürmek (121 belirmek, belli olmak, ortaya çıkmak, meydana çıkmak. <Y7S, ÖTS> 
336 Belürdi ney gibi “aâşıkdan âvâz / Açıldı perde-i “uşşâkdan râz 
517 Vücüdında kerâmetler belürdi / Risâletden “alâmetler belürdi 
654 Belürse şavt-ı bülbülden nişâne / Akar şular aa eyler terâne 
892 Irakdan kopdı bir gerd-i melâmet / Belürdi şanasın bâd-ı kıyâmet 
1369 o Belürmez fitne-i hatt-ı cemâli / Celâliden cemâli Rümı hâli 
3549 (o Belürse bâd-ı şarşardan “alâmât / Dilini tutmaz evrâk-ı nebâtât 
4362 o Belürdi şarşarı bahr-i belânufi / Ruhı âbını pür-çin itdi anufi 
4400 (o Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı fiğâna 
4802 o “Acebdür kim ider göülüm şehâdet / Belüre Yusufumdan bir “alâmet 


4940 (o Elif kaddini döndürdi kemâna / Belürdi ölüm okından nişâne 
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5023 (Oo Umardı hâdimü”!-lezzâtı cânı / Belürdi kendüde rıhlet nişânı 
belürtmek |(2| belirtmek, bir şeyi belirli hâle getirmek, izhar etmek, ortaya çıkarmak, 
göstermek. <Y7IS, ÖTS> 
2450  Iragolmağ ile âteşden âhen / Belürdür kendüyi olur muayyen 
2950 o Ceres gibi ide feryâdu nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 
ben (171) tekil birinci kişiyi gösteren zamir. <7S, KUBBEALTP 


2 Gani kıl genc-i “ışkufila fakiri / Sevindürsün beni şevkufi beşiri 

5 Beni deryâ-yı “ışka mâlik eyle / Tarik-i şâhidine sâlik eyle 

11 Beni Ya'küb-veş kıl pir-i “uşşâk / “Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 
24 Yüzi şuyına Ya'küb-ı Nebinüfi / Sözini âbdâr it ben gabinüü 

25 Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 
29 Beni kıl mâlik-i mülk-i ma'âni / Elümden düşmesün hâmem sinânı 


46 Koma gamhâne-i gaflet-fezâda / Beni bidâr kıl dârü”l-fenâda 

57 Garib ü derdmend ü bi-kesem ben / Ümidümi nice senden kesem ben 
60 Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
283 Teveccüh eyledükce rüy-ı vuşlat / Kaçardum kalmaz idi bende tâkat 
298 Beni derviş iden şâh-ı cihânum / Beni virân iden genc-i nihânum 


479 Beni adukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 


482 Şafâlar kesb iderdüm hıdmetüüden / Toyınca görmedüm gün yüzifi ben 
483 Benüm dest-i ecel gözüm yumınca / Bakayın bâri yüzüfe toyınca 

488 Ecel “ömrü kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 

489 Şu demde kim memâtum ruzgârı / Süre dergâhdan ben hâksârı 


507 Beni yanından ayırmazdı kat'a / Bu gün ya Rabbi kanda gitdi tenhâ 


555 Gerek sende gerekse bende olsun / Murâduü ahteri tâbende olsun 

557 O sultânı kodu bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 

628 Benüm seyrümdeki remz ü nişâne / Yaşum seyyâresin kıldı revâne 
636 Benüm cânum ider göflüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 

667 Didi cânumdur ol ser-çeşme-i nür / Viremem benden ayrılmağa destür 
829 Beni bilmez görenler rüy-ı zerdüm / Hazân oldı bahâr içinde verdüm 
943 Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 


976 Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken“ ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 
1010 o Zebünitdi beni derd-i firâkı / Vücudum yakdı nâr-ı iştiyâkı 
1074 o Beni oğlumdan ayırdı bu nâçar / Anı oğlından ayır âhir-i kâr 


1075 o Afadahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 
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1133 Oo Şükür Allâha minnet Zü'lcelâle / Ki irgürdi beni rüz-ı vişâle 

1160 (o “Urüc eyle bu fâni encümenden / Du' âlar eyle “Azrâ ile benden 

1274 o Benem gülzâr-ı dehrüfi “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 

1275 oOBu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
1283 — Didi ey Kâdıye'l-Hâcât u Gaffar / Beni rencide-hâtır itdi ağyâr 

1454 o Benikıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bata ol mürşid-i râh 
1620 Gam-ı “ışkuüi beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne saa uydı gitdi 

1667 Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
1686 Oo Çü toğdu anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı safa menzil 
1691 o Revâmı ola benden gizlü râzufi / De kimdür bafia yâr-ı dil-nevâzuf 
1692 (o Ola kim derdüfie dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsân idem ben 
1694 o Benüm “ömrüm benüm cânum ne oldufi / Kimüö dâm-ı belâsına tutuldu 
1700 Beniâhum eli girdâba şaldı / Benüm işüm hemân Allâha kaldı 

1727 Benişimden girü hergiz kayırmaz / Şafâ vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
1728 (o Beni şâdeylemezillâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 
1762 o Görin ey “âlem-i ma“nâ habibi / Esirge ben garib-i bi-naşibi 

1767 o Benüm hâlümden ahbâbum ider “âr / Bürüdetle geçer bâd-ı seher-vâr 
1768 Oo Benem şol ebr-i bârân gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 
1779 o Göğül oldı ğam-ı zülfüf esiri / Perişân-hâtır itdüü ben fakiri 

1782  Kulolmak bir senüf gibi emire / Sa“âdetdür benüm gibi fakire 

1785 (o Benümancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
1796 o Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma' şük itdi 

1799 o Seni “âkil beni divâneitdi / Seni şem“ ü beni pervâne itdi 

1807 Didi sen kanda ise andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
1813 (O Benem bâğ-ı cemâlü bâğbânı / Tahammül eyle kim vardur zamânı 
1847  Diriğân'eyleyem ben bi-sitâre / Ne sihre uğramış bu mâh-pâre 

1890 o Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 

1915 Oo Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnun yirine bağladılar 
1963 o Beniruy-ı cemâle mazhar itsün / Küduret var ise göülinde gitsün 

1980 o Tapufalâyık olan işi işle / Benüm makşudumı bafia bağışla 

1984 o Benem mahrüsa-i Mışruf “azizi / Şerifi a“lemi ehl-i temizi 

1985 o Beniister dilersefi ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 

2189 o Didi feryâdile pay/4 dir;gâ/ Beni “ışk eyledi halka temâşâ 


2337 o Benüm hüsnümi görince ziyâde / Dehânı gibi gayb olsun orada 


2341 
2420 
2423 
2472 
2480 
2499 
2501 
2558 
2560 
2601 
2603 
2607 
2613 
2616 
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2655 
2657 
2661 
2662 
2663 
2667 
2670 
2673 
2731 
2907 
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2924 
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3138 
3141 
3146 
3204 
3234 
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Beni şevk-ı cemâli kıldı şeydâ / Kulakdan “ âşık itmişdür huşüşâ 

Ne kul sultanlar olmış aa bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun bağa sultânuma kul 
Esirge ben garibi hâlüme bak / Beni de kullarufa eyle ilhâk 

Didi Yusuf beni şatdukda ihvân / Safa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
Uyandı mı benüm şem'-i sitârem / Bulındı mı oğulmaz derde çârem 
Beni bi-cân iden cânân mıdur bu / Beni derviş iden sultân mıdur bu 
Bir oğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
Beni pir eyledi derd-i firâkı / Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı 

Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
Beni vahdet şarâbı mest idüpdür / Karârum kalmayup “aklum gidüpdür 
Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
Senüü ahvâlüü benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 

Bir âdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 

Ne geçdi hâtırufidan ağlamışsın / Benüm cânum cigerler taglamışsın 
Gamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüü beyân it 
Eyitdi ben nebi oğlı nebiyem / Veli zâhirde bir tâze şabiyem 

Atamuz bende gördi kâbiliyyet / Ziyâde eyler oldı bafa “izzet 

Bafia mahşuş kıldı “izzetini / Benümle eyler oldı şohbetini 

“Adâvet itdiler ihvân-ı gaddar / Bırakdılar beni bir çâha nâçâr 

Beni gördi çeküp taşra çıkardı / Bu derd-i mihneti benden giderdi 

Bu gün kim gonca-veş gölüm taraldı / Tapuü ben kulını seyrâna şaldı 
Devesi ben garibi gördi bildi / Gözi yaşını diâmânuma sildi 

Didi gâyetde müşkil oldı kârum / Beni gurbetde kodı rüzgârum 

Beni men' eyleme kurb-ı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafâdan 
Alursafi benden İsmâ“ili el-ân / Bafa şabr u süküni eyle ihsân 

Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 

Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 
Naşihat “âleminden geçdi cânum / “ Ayân oldı benüm râz-ı nihânum 
Beni gark eyledi bahr-i cefası / Kenâra çekse dest-i merhabâsı 
Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 
Niyâz itdükce ben derviş ü muhtâc / Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 
Afa ben “ayn-ı “işyan ile bakmam / Hıyânet adını kendüme takmam 


Senüü lutfuğa yok bende liyâkat / Açılmaz üstüme “ayn-ı sa'âdet 


3249 
3260 
3308 
3367 
3374 
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Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Gam-ı “ışkumla her kim oldı kâyim 
“Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma“âniden haberdâr 

Didi men itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 

Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safa olsun mübârek 
Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 

Kırân it duhter-i nik-ahterem ben / Şafâ sür dilber-i zibâ-terem ben 
Olursaü sen olursın bafia hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
Beni bir mâh-ru yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 
Turur gün gibi bürc-i rif atinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 

Beni gör ki ne diri ne öliyem / Bu mâtemden göüül pür-gam gözüm nem 
Cihânufi cevri yârumdan ziyâde / Ki öldürmez beni künc-i belâda 
N'olaydı ben de pervâne olaydum / Fenâ iklimine vuşlat bulaydum 
Beni kıl lâyık-ı i“zâz u ikrâm / Mahalline gerekdür lutfu intâm 

Ol işi bafa teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru”llâh 
Elüm varmaz benüm câm-ı fesâda / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 

Beni sen eyledüfi derde giriftâr / Sen eyle kendü bimârufia timâr 

Safia bu derdmendüüden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “özre yer yok 
Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufila hüveydâ 

Neler çekdügümi andan kıyâs it / Beni senden girü sen iltimâs it 
Benümle eyleme vuşlat nizâ'ın / Ayağa urma hüsnümüü metâ'ın 
Kapuüda bir benüm gibi kulufi var / Sa“âdet bil yüri var olma gam-h'âr 
Beni “âlemlere rüsvây itme / Tenüm yâsını zir-i pây itme 

Benümle olamazsın hem-terâzu / Ki “ışk işine şığmaz zur-ı bâzu 
Düşürme kendüüüi zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 
Zelihâdan ben oldukca gürizân / Düşer üstüme ol hurşid-i Yezdân 

İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
Beni gördükçe mihbr-i “ışkı artar / Ezilür baüa ol bedr-i münevver 

Didi ey nâzenin ü dilrübâlar / Beni gıybet idici âşinâlar 

Benüm sevdügümi görse gözüüüz / Bafia olmazdı ta'n ile sözüüüz 
Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 
Terahhum eyle ben şüride-hâle / Ne sen zindâna gir ne ben vebâle 
Yakınlarda beni dür it İlâhi / Yolumı urmasun ehl-i menâhi 

Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 


Ben oldum zahmet-i zindâna râzi / Şafâdur kavm-i şümuü inkırâZı 
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4047 (o Yapılsun illerü bâb-ı dehânı / Ne ben mahzunı afisunlar ne anı 

4093 o Budur ben bildügüm A//4hu a“Jem / Hatâdur ekseriyyâ fikr-i âdem 

4145 (o Diridi yâ İlâhi n'eyledüm ben / Benüm itdügüm itmez bafia düşman 

4153 o Diridi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğuü yer 

4180 (Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safia ben var iken kim oldı mahrem 

4210 Beni gör kim hatâ itdüm yaüıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldam 

4257 o Ferâmüş eyleme ben bi-günâhı / Şefi“ eyle şeh-i “âlem-penâhı 

4258 o Benüm ahvâlümi i“lâm eyle / Beni kurtarmağa ikdâm eyle 

4339 o Safa tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cü“a sen eyle devâyı 

4426 (o Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 

4431 o Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 

4459 o “İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 

4462 o Gözümenür vir kim yâra baksun / Zülâl-i rahmetüfi ben hâke aksun 

4463 o Çıkarlutf eyle girdâb-ı elemden / Halâş eyle beni zindân-ı gamdan 

4491 (o Nihal-i kaddin egsün bâd-ı rahmet / Selâmiyle beni kılsun selâmet 

4508 (o Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Du“â kıl ben garibi eyle ihyâ 

4518 (o Benidil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 

4531 — Didi ey mefharı Âl-i Halilüfi / Tamâm it hâcetini ben zelilü 

4654 Sizi ben sezmezem kim toğrılarsız / Sözün toğrısı bu kim uğrılarsız 

4706 (o Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 

4708 (o Didi ben olayın safa birâder / Beri gel yanuma otur berâber 

4712 o Beni bu hikmet itdi mest ü hayrân / Elüö Yusuf eline befizer el-ân 

4777  Cihânda bifi bir adufi hörmetine / Kavuşdur ben hazini hasretine 

4797 Çıkar varise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 

4999 o Gerekmez bafa Yüsufsuz hayâti / Ayırma benden ol ferhunde zâtı 

5171 o Ma'âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ“ -ı gayra dellâl olmadum ben 
benâm (7| namlı, nam kazanmış, ünlü, meşhur. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 

247 Müselsel fazl ile nesl-i be-nâmı / Şeh oğlı şehdür ecdâd-ı kirâmı 

504 Konuklarlardı ol yâr-ı be-nâmı / Ta'âm üstinde bu idi kelâmı 

2164 (o Atı izi gibi yâr-ı be-nâmuğ / Kalurdı “aynı ardınca “avâmuü 

2570 Eyâhüsnilinüü şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 

2841 Oo Gezerdi Hindi Sindi Rümı Şâmı / Aradı bulmadı yâr-ı benâmı 

2955 (o Zelihâdöndürüp sevk-ı kelâmı / Kelâma çekdi sultân-ı benâmı 


3268 o Su'ali “aşıkuf irmez tamâma / Kaçan şâgird ola yâr-ı benâma 
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benân (3) parmak, parmak ucu; parmaklar, parmak uçları. <XK7, KO, EN, OTAL> 
3462 — Misali yok cihânda ol benânufi / Meger ak sancağıdur enbiyânuf 
3846 o Şikâyetnâme oldı her benânı / Perişân eyledi verd-i cinânı 
4405 o Benân-ı dest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehi-i derdi böyle eyler 
benat (| kızlar, “bint”in çoğulu. <KO, ZN, OTAL> 
Benâtu'n-na“ş (1) naaş kızları, ölü kızları, tabut kızları. Yedi Kardeşler takım yıldızı olarak 
bilinen yıldız kümesi. Bunların üçüne Benât, dördüne “Naş” derler. En belirgin özelliği 
beraberliği sembolize eden Pervin yani Ülker yıldız kümesinin aksine, Büyükayı ve Küçükayı 
üzerindeki görüntüleri sebebiyle dağınıklığı temsil etmesidir. Edebiyatımızda dağınıklık, 
perişanlık hâli için kullanılır. <AÇDŞS, ADŞS, OTDTS, OŞK> 
1095 o Benâtu'n-na“ş gibi kayd-ı etfal / Perişân eyler insânı be-her hâl 
bend (14) 
1. bağlayıcı, bağ, kuşak, rabıta, bağlama. <K7,; KO, LN, OTAL, ADŞS> 
1263 oOBukaydu bendile mazlum-ı mezkür / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
1324 (oÇözüldi Yüsufuf bendü “ıkâli / Terakki kıldı envâr-ı cemâli 
1856 (o Diridi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
1857 Mahabbet bâğınufi serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 
2008 o Çıkardı kayd u bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
3592 o Keserdirişte-i rubh-ı revânı / Çözerdi bend-i “ömr-i câvidânı 
4019 Ya bumiskinüfe lutfufi nisâr it / Ya kayd u bend-i habsi ihtiyâr it 
4070 (o Gören bâğ-ı cemâli zinetini / Unutdı kayd u bendi zahmetini 
2. bukağı, esirin ayağına vurulan bağ, demir halka. BURHAN, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1895 o Şorarsafi ol garib ü ol fakiri / Olupdur bend ü zencirüf esiri 
4023 (Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her rüz u her ân 
1225 o Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 
bend-i belâ (21 bela zinciri, bela bağı. <KANAR/> 
1853 oŞu kim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hordâr olmaz 
4177 o Düşürdüm cânumı bend-i belâya / Cefalar eyledüm sen dil-rübâya 
bende (13) kul, köle; bağlı, tutsak, esir. <K7; KO, LN, FZ, KANAR» 
232 Bu Yahyâ bendefi ey Hayy u Kayyum / Vişaâlüü “âleminden kılma mahrum 
1386 O Zihi bendeki sultânlar esiri / Zihi sultân ki bulınmaz naziri 
3702 Zinâya bendeği erzâni görme / Şalâhıyyet libâsın hâke sürme 


3840  İdüp nokşân-ı “aklın “âleme fâş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 
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Aşağıdaki tanıkta tevriyeli bir kullanım vardır. Kelime hem şahıs zamiri hem de “kul, köle” 
anlamında kullanılmıştır. 
543 O şeh şimden girü bende yaraşur / O cânum cânı bu tende yaraşur 
bende-i hâş (1) has kul, en yakın kul. <KANAR> 
2274 o Sürün gitdi “âciz itdi eşhâş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 
bende olmak |(1)J kul, köle olmak, samimiyetle bağlanmak. <KUBB£ALTP> 
2420 (Ne kul sultânlar olmış afia bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
bende vü şâh (6) kul ve şah. 
136 Anuf lutfi esiri bende vü şâh / Anufi muhtâc-ı nürı mibr ile mâh 
957 Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh 
1648 o Tuyuldı büy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
2059 oAnufi üftâdesidür bende vü şâh / Zevâllüsi güneş eksüklüsi mâh 
2174 o Zer-efşân oldı aa bende vü şâh / Nücüm içinde kaldı nitekim mâh 
4609 o Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıuz yirdi nânın nitekim mâh 
benefşe (9) menekşe, güzel kokulu mor renkli çiçek. Menekşe kelimesinin asıl ve eski 
şekli “benefşe”dir. Yaprakları yuvarlak, kalp biçimli ve kısa saplıdır. Baharda ilk görünen 
çiçeklerdendir. BURHAN, KT, KO, LN, EZ, KUBBEALTI, ADŞS, HAYALİ BEY> 
1437 o Benefşe “âşık u gül zât-ı ma'şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 
1851 İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 
5011 o Yolınurdı benefşe ile sünbül / Ururdı kendüyi yirden yire gül 
Menekşenin doğal renkleri arasında siyah bulunmamakla birlikte siyaha yakın koyu rengiyle 
benzetme unsuru olarak kullanılır. <ÇİÇEKLER> 
828 Benefşe gibi kara kara oldı / Açılmış gül gibi şad pâre oldı 
Boynunun daima bükük durması mahzun olduğunu gösterir. Bu da pek çok benzetmeye konu 
olmasını sağlar. Aşağıdaki tanıklar da bu durumu örneklemektedir. <ÇİÇEKLER> 
498 Benefşe gibi hüzn ile tururdı / Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı 
2130 o Benefşe bâğda mânend-i Mecnün / Gam-ı Leylâ ile tururdı mahzün 
3317 O Benefşe boynın egdi mübtelâ-veş / Meger göüline şaldı “ışkı âteş 
3774 o Afa söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 
Aşağıdaki tanıkta da menekşe, yine renginden dolayı konu edilmiştir. Yüzün dövünmekten 
menekşe rengine döndüğü belirtilmiştir. 


4134 (o Gögerdürdi dögünmekden yüzini / Gülü oldı benefşe hem-nişini 
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benek |) herhangi bir şey üzerindeki ufak leke, nokta, puan, ben gibi leke, pul; atlas 


zemin üzerine altın işlemeli, çiçekli kumaş. <Y75S, KT, 7S, BURHAN, KANARI> 


benek altunlu (17 altın benekli, altın işlemeli. 


1503 


Benek altunlular geyse sezâdur / Peleng-i kulle-i Kâf-ı kaZâdur 


beni (2) oğullar, “ibn”in çoğulu olan “benin” kelimesinden oluşmuştur. Tek başına 


kullanılmaz. Hanedan ve kabile isimlerinin başına gelir. <X7; KO, LN, OTAL, KUBBEALIP 


beni Âdem (1) Âdem oğulları, insanlar. 


109 


Beni Âdem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânuüi anda var misâli 


Beni “Amir |1J bir Arap kabilesi. 


3566 


3076 


Beni “Âmirde bir mi“mâr-ı kâmil / Fünün-ı dehr içinde kopdı fazıl 
befiz (8J yüz, yüz rengi. <7S, KUBBEALTI, ÖTS> 


Tehi sâğar gibi beğzinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 


beizi bozarmak |(1J boz renk almak, solmak. 


2131 


Gülüü “ışkından irdi hayli hâlet / Bozardı yâseminüf befizi gâyet 


befizi bozulmak |(1J yüzün rengi uçmak, sararmak. <XK7> 


4765 


Şita ile nitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı befizi bu bârid haberden 


befzi sararmak/şolmak (5) yüzünün rengi solmak, kanı çekilmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 


795 

2462 
3165 
3505 
4403 


Gögermiş iki çeşmi beğzi şolmış / Gözi göz boncuğınuü “aynı olmış 
Sarâyı Yusufından hâli oldı / Dehâna geldi cânı bezi şoldı 

Güneş gibi şarardı beğzi şoldı / Yoluüda ellere pâmâl oldı 

Şaru lâle gibi bağrufi kararmış / Ruh-ı “âşık gibi beüzüfi şararmış 
Olup güyâsı işbu âşiyanufi / Şarardı sâza döndi befizi anufi 


beözemek (77) iki kişi veya nesne arasında birbirini andıracak kadar ortak nitelikler 


bulunmak, andırmak. <7S, YIS, ÖTS> 


101 
104 
115 
261 
277 
322 
324 
844 
1409 


Dehânı “aynı ile mime beğzer / Eli tekbire varsa cime befizer 
Rükua varsa cismi kâfa befizer / Uzansa iki pâyı kâfa befizer 
Göğül âyinesi deryâya befizer / Turur nakş-ı cihân anda muşavver 
Kızıl sancak lisân-ı kâle befzer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 
Yüzi hâciye befizer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâh-ı bidâm 
Görinen Nil befizer âsumâna / Giren mahbüblar şems-i cihâna 
Güzeller nürdan bir tağa bezer / İki kollar iki ırmağa befzer 

Dil-i nâdâna beğzer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 


Bahâr eyyâmı befizerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnün u şeydâ 


1482 
1504 
1543 
1712 
1716 
1802 
1878 
1880 
2072 
2085 
2087 
2093 
2105 
2154 
2161 
2166 
2204 
2213 
2221 
2318 
2539 
2545 
2684 
2703 
2708 
2785 
2802 
2806 
3036 
3043 
3119 
3131 
3137 
3152 
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Virürdi alnına ebrüsı ziver / Hayât Abınufi emvâcına befzer 
Geyerdi gün başına bir libâsı / Şu' â“-ı şemse beğzerdi Ziyâsı 

Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine befzer o dildâr 
Çekilmiş tiğe befizer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 

Şıyâm ayına befizer kadri “âli / İki kaşı iki “idüü hilâli 

Kemâl-i lutf ile ey verd-i ahmer / Vücüduü âl-i İbrâhime befizer 
Kuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlün Hızra befizer âferin bâd 
Ricâl-i gayba befzersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ serüpâ 
Yelisi arkam-ı hinduya befzer / Müşâbih gerdeni tuline ejder 

Kızıl atlasda olan tügme-i zer / Şafakda kevkeb-i Mirrihe bezer 
Şarı atlas ziyâde bi-nihâyet / Şu â“ -ı şemse befizer pür-letâfet 

Kır atlar bir akar ırmağa beüzer / Ak atlar şanki karlu tağa befzer 
Zelihâ beğzedi faşl-ı bahâra / Bahâr olurdı gelse her diyâra 

Tuvağ altında ol zât-ı mutahhar / Şafakda mihr-i “âlem-tâba befzer 
Deve izinde resm-i pây-ı ester / Çanakda lâle-i nu“ mâna befzer 
Bu Mecnün kâsesine befizer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
Temâşâgâhlar yapıldı yer yer / Yücelikde yedi kat göke befzer 
Tabakda zerdeyi itsefi temâşâ / Ayuf on dördine befzerdi güyâ 
Leziz idi katı pâlüde-i ter / Mürâyiler mesâvisine befizer 

İki ebrüsı befzer murg-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 
Ağarmış şaçları inmiş yafağa / Depesi befzer idi karlu tağa 
Yüzinden merdüm-i Ken'âna befizer / Sözinden eşref-i a yâna beüzer 
Habâbufi kaşrına befizer hemânâ / Olur bâd-ı hevâ ile hüveydâ 
Zenânuüi çarha befzer fikr ü râyı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 
Hevâsına uyan keştiye befizer / Olur egrisi toğrusından ekser 
Budur bâğ-ı vefâda verd-i ahmer / Nigâruf “ayn-ı hüninine beğzer 
Ma âza”llâh ne âzerdür bu âzer / Cehennem ehlinüü tâcına beğzer 
Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra befizer 
Deüiz yüzine befizerdi o şahrâ / Koyunlar ortada emvâc-ı deryâ 
Gözi “âşıklarufi bir câma bezer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 
Didi şol mâla beğzer vuşlat-ı yâr / Çoğaldukça olur âdem tama' kâr 
Şabâya befzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuüla her bâr 
Uyumaz çeşmi befizer bâğbâna / Gül uğrusın getürmez gülsitâna 


O serv-i serkeş ü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befzer 


393 


3192 o Hevâya tâbi“ olan ehl-i dünyâ / Hazân yaprağına befzer hemânâ 
3264 o Cibâle befzer idi kibriyâsı / Nidâsına göre idi şadâsı 
3316 Oo Mahabbet ehline befizerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
3349 o Büyüklükde küçüklükde berâber / Meselde keffe-i mizâna beğzer 
3605 O Revişde alıcı şâhine beğzer / Bakışda “aynı hür-ı “ine befizer 
3687 o Cinâna befizedi ol beyt-i ma“mür / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hur 
3716 — Ziyâ-yı şem'e befzer hüsn-i hübân / Ki bulur sür'at ile şevkı pâyân 
3943 o Cefâ mevcine befizer kaşı çini / Yire dikmiş gözi nergislerini 
4088 o Mahabbet ehli befizer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 
4138 o Tutılmış encüme befizerdi dağı / Cemâli bâğınufi olurdı zâğı 
4230 (Bu dünyâ fitne-i Ye'cuca bezer / Olur “ışk afia bir sedd-i Sikender 
4315 o Kibârufi tağa befizer ihtişâmı / İrişse zulm ü bühtânufi ğumâmı 
4317 Gubâr-ı râha befizer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 
4398 o Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire befizer 
4416 (o Yelisi mâr-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde befizer 
4577 o Konıldı câmlar evlerde yer yer / Gözi açuklarufi “aynına beözer 
4653 o Gözüfüz dide-i câsüsa befizer / Şadâkat sizden afilanmaz mukarrer 
4712 o Beni bu hikmet itdi mest ü hayrân / Elüü Yusuf eline beğzer el-ân 
4791 Oo Sarâyuü kubbesi befzer habâba / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 
4902 o Beyâz-ılihye virmiş zinet ü fer / Meselde nurdan kandile befizer 
4904 (o Kimi befizerdi hurşid-i semâya / Sevâd-ı lihyesi zıll-i Hümâya 
4951 Oo Münâfik iki yüzlü tiğe beğzer / Takılsa yanına halkuf gelür şer 
5129 İki mışra“la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba beğizer 
5148 o Kimi şemşir-i âteşbâra befzer / Kimisi revzen-i envâra beüzer 
5165 o Elif yazsa olur bir serv-i bala / Hilale beğzer anuü çekdügi râ 
befizer (2) öyle görünüyor ki, öyle anlaşılıyor ki. 
2968 O Şaçında befizer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma“ kül ile güftâr 
1130 Oo Seni befizer vilâyetlerde nâgâh / Ricâl-ı gayba hem-râh itdi Allâh 
befzetmek (3) bir şeyde başka şeye benzeyen yönler bulmak. <7S, KUBBEFALTP 
1488 o Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil / Şaçını sünbüle befizetti “âkil 
2615 o Melâhatde bulınmaz ata sâni / Bakınca Yüsufa befzetdüm anı 
4933 o Ne var cellâda befzetsem cihânı / Ki müşkildür anuüla zindegâni 
ber (1) yemiş, meyve, mahsul. <£Z KUBBEALTI, KANARI> 


3674 o Ne gam şâh-ı ümidüfi virmese ber / Mukadder olmayan olmaz müyesser 
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berâber (10)| birlikte bulunan, bir arada; eşit, farksız. <K7, KO, ZN, KUBBEALIP 
354 Berâber görinür bud ile nâbud / Olur zerre gibi mihr ile meşhud 
827 O cismi kim gül ile urmaz idüfi / Kalan ile berâber görmez idüf 
3349 o Büyüklükde küçüklükde berâber / Meselde keffe-i mizâna beüzer 
3620 Yanında Yusufufğ şekli muşavver / Turur maşuk ile “âşık berâber 
3649 o Çü “âşıkdan ola yârufi ferâğı / Berâberdür yakın ile ırağı 
4708 (o Didi ben olayın safia birâder / Beri gel yanuma otur berâber 
5160 oHeriki mışra'ı yazar berâber / Olur şehbâz-ı nazma iki şehper 
berâber olmak (3) benzemek, uymak, mutabık olmak, muadil olmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
181 Afa kim mihr-i “ışkı ola şehper / Yakın ile ırağ olur berâber 
2516  Olurdı kadrüm eflâke berâber / Yüzüm olaydı yârufi başduğı yer 
4412 — Birikmiş bir yire kâfur u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
berât (2) nişan, rütbe, memuriyet maaş ve çeşitli imtiyazlar için devlet tarafından yazılıp 
verilen resmi kâğıt, fermanname. Berat sıradan bir emir veya tezkire gibi değildir. Divani yazı ile 
yazılır, tuğra da basılır. Divan edebiyatında sevgilinin yüzü bir beratı andırır. Üst kısmında tuğra 
kaküller, onun altında kaşlar, gözler, ayva tüyleri vs. ile yazılmış bir ferman vardır. <K7,; KO, 
OTDIS, ADŞS> 
2360 o Çekilmişnâme-i hüsnüüde tuğrâ / Müsellemlik berâtı sende peydâ 
4227 o Püritdi Yusufile kâyinâtı / Yazıldı bu müsellemlik berâtı 
berây (3) için, maksadıyla. <X7; KO, ZN, OTAL> 
berây-ı hâtır (1) hatır için <BMS> 
1228 — Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı afia zencir 
berây-ı maşlahat (2) iş için. 
2231 (o Zelihânufi açılmadı hicâbı / Berây-ı maşlahat çekdi “azâbı 
3748 o Fakire düşman isefi dahi cânâ / Berây-ı maşlahat eyle müdârâ 
ber-dâr (|) dar ağacına çekilmiş, asılmış. <X7, KO, OTAI> 
ber-dâr olmak (1) asılmak, sallanmak, darağacına asılmak. <KANAR > 
4255 o Birini şâh-ı “âlem kıldı serdâr / Biri dâr-ı fenâda oldı ber-dâr 
berf (2) kar. <K7;, KO IN, KANARP 
4348 — Garibüü düd-ı âhınufi sehâbı / Şakiye yağdurur berf-i “azâbı 


5125 Oo Depem ağarmış idi nitekim küh / Felek yağdurmış idi berf-i enduh 


80 
657 
768 
1840 
3321 
3326 
5004 
5010 
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berg (18) yaprak, varak. <K7, KO, LN, OTAL> 

Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât / Zebânın depredür eyler münâcât 
Şalınup oynamakda berg-i eşcâr / Aa hayrân olup gülmekde gülzâr 
Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 

Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitâdan düşdi şankim berg-i şimşâd 
Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “âşıka dönmişdi eşcâr 
Düşerdi berg-i gülgunı firâvân / Tamardı gevdesinden şanasın kan 
Hazân irdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 


Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 


berg-i gül (1) gül yaprağı; mevsiminde birkaç defa açan, küçük, kokulu bir çeşit gül. <KO> 


1495 


Tokınsa nâgehân pirâhenine / Batardı berg-i gül nâzük tenine 


berg-i hazân |7| sonbahar yaprağı. 


240 
522 
3669 
4515 
5006 


Şabâ gibi semendin görse a'dâ / Kaçar berg-i hazân gibi hemânâ 
Zer ü simi dönüp berg-i hazâna / Çüridürdi yolında “âşıkâne 
Uyup berg-i hazân gibi havâya / Vucuduü şem' ini virme şabâya 
Dilüm berg-i hazânufi “aynı oldı / Dehânum goncası âhumla toldı 


Tağıtdı her yaa berg-i hazânı / Perişân itdi ebr-i âsumânı 


berg-i hazân-vâr/veş (2) hazan yaprağı gibi. 


3005 
3614 


Çürütdi yolına berg-i hazân-vâr / Hezâr ev tolusı sultâni dinâr 


Girü şehr-i vücuda şaldı âteş / Yürekler oynadı berg-i hazân-veş 


berg-i lâle (1) lale yaprağı. BMS> 


1884 


Kaçan seyrân içün varsan cibâle / Yürür ölünce yüz bifi berg-i lâle 


bergübâr (1) yaprak ve meyve |z7c€c.| malzeme, mal, yük. 


2921 Oo Çıkar şâh-ı hayâtum bergü bârın / Biri birine bağla şâhsârın 
ber-hordâr |) mesut, kârlı, nasipli, bir hayırlı amelin mükafatına nail olan. <X7, KO, 
IN, KUBBEALTP 


ber-hördâr olmak (1) mesut olmak, muradına ermek. 


1853 


Şu kim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hordâr olmaz 


beri (4) konuşana göre önündeki uzaklıklardan kendisine en yakın olanı, daha yakın, 


“öte” karşıtı. X7; YIS, ÖTS, KUBBEALIP 


1916 
2599 
3432 


Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 
Eyitdi ey nebiyya”llâh beri gel / Sözüm vardur safa gâyet mufaşşal 


Meleksin sen bizüz cennetdeki hur / Olalum gel beri nürün-“alâ nur 
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4708 (o Didi ben olayın safia birâder / Beri gel yanuma otur berâber 
beri (6) salim, azade; temiz, pak. <K7, KO, LN, OTAL> 
2765 o Şağâyirden beri göüli hümâsı / Kebâyirden müberrâ kibriyâsı 
4763 o Bize hödi“timâduf yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 
beri olmak (4) uzak durmak. <KANAR > 
332 O bâlâya idüb “ İsâ gibi yol / “ Anâşır çâr-mihinden beri ol 
1202 Bu künc-ii'tikâfufidan beri ol / Karış bu kârbâna yol eri ol 
4368 — Beri oldı teni kayd-ı güherden / Sebük-bâr eyledi zencir-i zerden 
4982 o Bu gün gün gibi kesb-i irtifa“ it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ it 
berin (4J pek yüksek, en yüce. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
194 Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfân / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 
223 Beyân olınca mi'râc-ı berini / Şafâlar sürdi aşhâb-ı güzini 
3116 O Çıkar tedric ile çarh-ı berine / İner tedric ile rüy-ı zemine 
4977 o Koma cân murğını hâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 
berk (121) şimşek. Divan edebiyatında daha çok ışık ve hızı dolayısıyla ele alınmıştır. 
Şimşek ateşi ve yakıcı olma özelliğiyle bir kılıç darbesini hatırlatır. <X7, KO, EN, CÜDİ, OTAL, 
ADŞS, KANARI> 
802 Virürken Yusufu katline iğvâ / Havâda rad u berk olur hüveydâ 
1315 Oo Dehân-ıra'du berki eyle hâmüş / Dilüü depret du âya ol hatâ-puş 
1320 O Niyâma çekdi tig-i berkı eflâk / Kamu gamnâklar oldı ferahnâk 
1416 (o Yüzinüü nüri idi berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
2077 o Cemel ebrü ceresler ra“d-i âfâk / Şuâ“-ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
3604 Oo Sehâb içre nitekim berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşak 
berk-ı hâtif (31 göz kamaştıran şimşek. <CÜDİ, KANAR» 
188 O gice berk-ı hâtif gibi ta“cil / Burâk ile Resüle geldi Cibril 
1055 — Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-ı hâtif gibi bir tiğ 
4065 Oo Geçerdi berk-ı hâtif gibi cânân / Bulutlar gibi hak olurdı giryân 
berk-ı rahşan (2) parlak şimşek. 
1294 o Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 
1778 o Şeb-i amda mişâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 
berk urmak (11 parlamak, ışıldamak. <CUD> 
1370 o Cemâli meş'alinde berk urur nur / Kamer ruhsârı dahi hâleden dur 


ber-karâr (4| kararlı, devamlı, daim. <X7, KO, OTAL, KUBBEALIP 
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411 Bu neslüfi “izzetini pâydâr et / Devâm-ı devlet ile ber-karâr et 
ber-karâr olmak (3) bir yerde veya bir hâl üzere karar kılmak, aynı kararda devam etmek, devamlı 
olmak. <KUBBEALTP 
1812 o Gamumla pâydâr ol ber-karâr ol / Ne yâr ol kimseye ne gamgüsâr ol 
3363 O Revişde her biri “ömr-i revende / Vefası ber-karâr olmaz ifiende 
4554 o Cihânda ber-karâr olaydı fürkat / Ne ma'şuk olur idi ne mahabbet 
ber-murâd (2) arzusuna kavuşan, isteğine erişen, dileği yerine gelmiş, mutlu. <OTAZ, 
KANAR I> 
ber-murâd etmek |(1J muradına erdirmek, arzusuna kavuşturmak. <KUBBE£EALTP 
3639 o Bafa kurbiyyet eyle ittihâd it / Fakir-i nâ-murâdı ber-murâd it 
ber-murâd olmak (1) muradına ermek, isteğine kavuşmak. <KUBBEALIP 
3418 Oo Semend-i devlete şâhum süvâr ol / Hemişe bermurâd u üstüvâr ol 
berrâk (4) parlak, nurlu; duru, açık, saf, bulanık olmayan. <X7, KO LNC UDİ, OTAL> 
272 “İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa“ şa“ ayla mihr-i âfâk 
1480 o Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billur gibi ak u berrâk 
2077 o Cemel ebrü ceresler ra“d-i âfâk / Şu'â“-ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
2083 (o Kimi şarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 
bes (1) elverir, kâfi, yeter, yetişir, tamam. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
4745 o Yüzümüz sâye-veş düşdi zemine / Sevâd-ı vechi besdür mücrimine 
beslemek |(1J yiyecek ve içeceğini sağlamak; yedirmek; semirtmek. <X7, 75, 
KUBBEALIP 
1458 o Gidâ-yırühı gözle besleme ten / Çıkar ten penbesin cân kulağından 
beste (11) bağlanmış, bağlı. <K7, KO, LN, OTAZ> 
3167 o Zebünu hasta vü hâtır-şikeste / Gamuüla gonca gibi göüli beste 
beş (21 dörtten sonra gelen sayının adı ve bu sayıyı gösteren rakam, 5. <7S, ÖTS> 
beşon (1) az sayıda, biraz. KUBBEALTI, ÖTS> 
945 Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu (lah 
beş beter (11) besbeter, çok kötü. <ÖTS, BDS> 
3765 Oo Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 
beşâret (4) müjde, muştu, bir iyi haber tebliği. Kelimenin aslı “bişâret” şeklindedir. <K7; 
KO, IN, CÜDİ, OTAL> 


404 Du“âsın müstecâb itdi o Hazret / Beşâret oldı Ya“kuba nübüvvet 
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2135 “Azize geldi bir peyk-i beşâret / Zelihâ geldügin itdi işâret 
4779 Didi Hakdan safa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 
beşâret etmek (1) müjdelemek, muştulamak, müjde getirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 
602 Beşâret itdiler Ya“ küba fi'l-hâl / Didiler “izz ü devlet itdi ikbal 
beşer (5) insan cinsi, insan, insanoğlu. <K7; KO, LN, KANAR» 
98 Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveydâ oldı anda hatt-ı kudret 
103 Beşer kim dest-i kudret nâmesidür / Dili kırtâs-ı hikmet hâmesidür 
860 Meleklerden birisi geldi ta“cil / Beşer şekline girdi yakdı kandil 
3974 o Felekler kubbesi toldı muayyen / Şadâ-yı kavl-i 274-hâzâ beşer den 
4094 o Beşer kısmı nedür yâ bildügi ne / Ki degmez bildügi yafıldügine 
beşinci (21) beş sayısının sıra sıfatı, sırada dördüncüden sonra gelen. <7S, ÖTS> 
3737 Bu evde bulmadı vaşlına râhı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 
3738 o Müfidolmadı çün dördünci hâne / Beşinci bürci itdi âşiyâne 
beşir (2) iyi bir haber getiren, müjde verici, müjdeci. <X7, KO, LN, OTAL> 
2 Gani kıl genc-i “ışkufila fakiri / Sevindürsün beni şevkuü beşiri 
1080 o Ferahnâk eyledi Yaküb -ı piri / Ol idi Hazret-i Yusuf beşiri 
beter (1) daha kötü, daha fena. <X7, CÜDİ, OTAL> 
3765 Oo Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 
bey* (| satma, satılma, alım-satım, ticaret. <K7; KO, LN, KANARI, OTDIS> 
bey' etmek/eylemek (21 satmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1072 — Ayırdı oğlını bey' itdi Ya'küb / O miskin dâyeyi ağlatdı Ya“ küb 
4641 — Zahir olduğun işitdük fakire / Fakirüz bize bey* eyle zahire 
beyân (21) anlatma, açık söyleme, ifade. <K7; KO, ZN, CÜDİ, KANARI> 
32 Beyânum gün gibi rüşen beyân it / Gözüm gibi zebânum dür-feşân it 
76 Cihân-dârı bilen bilür cihânı / Bu “ilmüf hayli müşkildür beyânı 
223 Beyân olınca mi“râc-ı berini / Şafâlar sürdi aşhâb-ı güzini 
1464 o Zebân-ı Husrev-i mülk-i ma'âni / Rivâyet itdi bu şirin beyânı 
1705 Oo Yağağıal kendü al işi al / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 
1752 — Beyân olsa kaçan bu lutfu ihsân / Gerekdür çâk ola yüz biü giribân 
1929 o Beyânolmaz senüfi zât-ı kerimüfi / Yaparsın arkasın her bir yetimü 
2018 o Sehâ vü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutfu ihsâna bahâne 
2608 o Cemâli olamaz tafşil ü icmâl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 


2997 O 'ulviyyâtdan söyler ma“âni / Bu süfliyyâtdan eyler beyânı 
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4288 o Ozindândan halâş olan cuvâna / Beyân oldı bu zikr olan fesâne 

4922 o Beyân-ı vâridât-ı enbiyâda / İderlerdi ifâde istifâde 

beyân etmek (8) açmak, anlatmak, bildirmek, açıklamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 

KUBBEALTP 

330 O Didüm Yüsuf Zelihânuü kitâbın / Beyân itdüm cemi" -i faşl u bâbın 

1616 (Ne şehrüü mâhısın bildür beyân it / Ne bürcin afitâbısın “ayân it 

2140 o Beyânitdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 

2549 o Beyânit hadisât-ı kâyinâtı / Ola kim sözlerüfi Ab-ı Hayâtı 

2655 o Gamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüü beyân it 

3305 (Okuyan bu gülistânuü kitâbın / Beyân itdi bu resme faşl u bâbın 

4985 o Zelihâyı çağırdı hazretine / Beyân itdi düşini hidmetine 

5150 Hüveydâ eyledüm mihr-i kemâli / Beyân itdüm getürdüm kâle hâli 
beyâz (4) ak, aklık, “siyah” karşıtı. <K7, KO, LN, KANARI, KUBBEALTP 

108 Cebinidür beyâzZ-ı şâd-ı ihlâş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 

4902 — Beyâz-ı lihye virmiş zinet ü fer / Meselde nürdan kandile beüzer 

5166 O Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 

beyâza çıkarmak (1) temizlemek, yüzünü aklandırmak. 

1022  Çıkarmağa beyâza bu sevâdı / Ser-i küha çıkup oldı münâdi 
bey'-nâme (1) satış belgesi, satış sözleşmesi. 

1224 o Şühüdu'l-hâl ile ol bey'-nâme / Mühürlendi irüp hadd-i tamâma 
beyt (30) 

1. ev, hane, mesken. <XK7; KO, IN, OTAL, ADŞS> 

1599 oo Girüp bir beyte olurdı mu'ammâ / Afiardı yarını ağlardı tenhâ 

2446 (o Resulün sünnetini iden icrâ / Halâlin kıldı beytinde mu“ammâ 

2585 Ol evden çıkmaya ağlaya tenhâ / O beytüğ ola içinde mu'ammâ 

3194 Oo Yaradılmamışa döner vücüdi / Vücud beytinüfi kalmaz hudüdı 

3577 o Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 

3617 Olup evvelki beyt içre mu'ammâ / Mukaffel itdi kapusın Zelihâ 

3651 Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 

3663 o O beyti eyledi Yusuf temâşâ / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 

4586 (o Yedi beyt oldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 


5134 o Nazarkıl cümle beyt-i dil-güşaya / Dönüpdür iki karşulu sarâya 
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beyt-i ahzân (4) gamlı, kederli hane, gam evi, hüzünler evi. Yakub Peygamber oğlu Yusuf'u 
kaybettikten sonra yıllarca ağlamış ve ıstırap çekmiştir. Hz. Yakub'un hüzün ve ıstırap içinde 
yaşadığı bu evine “Beytü”l-Hazen”, “Beyt-i ahzân”, “Beytü”l-hüzn”, “külbe-i ahzân” denilmiştir. 
<KO, ADŞS> 

25 Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 

293 Çü itdüm Şâmdan Ken'ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 

883 Sürelüm göüleginüü nışfına kan / İdelüm beyt-i ahzânında efğân 

2582  Birev yapdıki anda ola giryân / Kodı adını anuü Beyt-i Ahzân 

beyt-i ma'mür (2) mamur ev, yedinci kat gökte, Cennet-i Firdevs”te bir köşk. Hz. Âdem”le 
yeryüzüne Kâbe'nin bulunduğu yere indirilmiştir. Tufan'dan sonra yine cennetteki yerine 
alınmıştır. Hakkında çeşitli rivayetler bulunmaktadır. Hâlen gökte Kâbe'nin tam hizasında 
bulunmaktadır. Burası meleklerin kıblesi ve tavaf ettikleri makamdır. Melekler için inşa edilmiş, 
bir gelenin bir daha gelmemek üzere her gün yetmiş bin meleğin ziyaret edip ibadet ettiği bir 
mabettir. Mimari yapıların övgüsü yapılırken benzetilen olarak kullanılır. <A4D$S, OŞK, İKS, 
DİNİ KAVRAMLAR> 

3687 o Cinâna befizedi ol beyt-i ma“mür / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hür 

5145 — Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“mür 

beyt-i vücud (3) vücut evi, varlık. 

1420  İrişür Sışkı erbâb-ı şühüda / Olur bir zelzele beyt-i vücüda 

3414 o Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhuda / Duhul itsefi ne var beyt-i vücud 

4832 — Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki dudı 

Beytü”l-Haram (1) Kâbe. Korunulan ve sakınılan ev anlamındaki bu tabir Kâbe ve civarındaki 
mescit bölgesi hakkında kullanılır. Burası için “haram/harem” denmesi, bu sınırlar dahilinde her 
türlü saygısızlığın haram olması sebebiyledir. Bu bölgeye gelmekte olan yolcuları rahatsız etmek 
dahi haramdır. Bu bölgede her türlü canlıya eziyet etmek ve avlanmak da yasaklanmıştır. 
Sevgilinin saçının kıvrımı Beytü”l-Harâm'ın kapı halkasına benzetilir. <XKANAR/, OŞK> 

38 Kemend-i nâle-i “âşık ki hamdur / Kapuüida halka-i Beytü”l-Haramdur 

beytü”l-hazen (3) hüzünler evi. KANAR» 

696 Şeb-i hicrân ile rüz-ı muşibet / Seni beytü”l-hazende kodı hasret 

1148 Otur beytü”İ-hazende taşra gitme / Gözüüden seyl-i eşki ırmağ itme 


4872 — Çıkup Beytü”l-Hazenden Pir-i Ken'ân / Murâdı oldı “azm-i küy-ı cânân 
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2. beyit, aynı vezinde iki mısradan oluşan şiir. Bu beyitlerde kelimenin her iki anlamı da 
düşünülmelidir. <K7, KO, KANAR» 
25 Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 
304 Büyüt biri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı ra“nâ 
1520 Eger bir beyt okınsa “âşıkâne / Göüülden âh iderdi şâdıkâne 
2839 Bu taşviri ne yirde itse tamir / İderdi yanına bu beyti tahrir 
2849  Okıdı yazılan beyti hemânâ / Orada bir nişânın itdi peydâ 
3577 o Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 
5135 O Şafâ-bahş oldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma“ni-i rengini havrâ 
bezenmek |3) bezemek işine konu olmak, süslenmek, donanmak. <Y7S, 75, 
KUBBEALTP 
655 Cihân handân u “âlem halkı mesrür / Bezendi cümle envâr ile her tur 
2205 (o Püroldı haymelerle şahn-ı şahrâ / Şüküfeyle bezendi şanki dünyâ 
3476 o Göüülden gitdi zulmet nür toldı / Kelisâlar bezendi mescid oldı 
bezm (22| sohbet ve muhabbet meclisi, içkili, eğlenceli meclis, toplantı, dernek. Bezmde 
herkes yere bir daire oluşturacak şekilde yan yana otururmuş. Saki elindeki büyük kadehi ile 
ortada döner ve herkese aynı içki kâsesinden şarap ikram edermiş. Musiki ve raks da vardır. 
Ayrıca bir yanda mum yanar, bir yanda tütsü yakılır, etrafa kokular yayılırmış. Sabahlara dek 
sürermiş. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 
13 Derây-ı nâleden göfilüm uyansun / Mahabbet şem'i cân bezminde yansun 
377 Havâşa halka-i bezm-i erâzil / Olur güyâ dehân-ı Çâh-ı Bâbil 
1926 (oOBu gün âyine-i “âlem-nümâsın / Cihân bezminde câm-ı dil-güşâsın 
2336 (o Anuf haddinden artukdur hurüşı / Çoğ olur bezm-i hüsnü hod-füruşı 
2776 (o O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 
2784 — Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezm-i “âli 
2801 — Nigin-i halka-i bezm-i belâdur / Vücüd-ı âteş-i derd ü “anâdur 
2811 o Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurdı bir bezme-i İlâhi 
2812 — Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüüle idelüm bir bezm-i diger 
2958 (o Vücüdi sâki-i bezm-i belâdur / Belâ-yı “ışkı görinmez kaZâdur 
3074 o Mişâl-i çengü nây-ı bezm-i dildâr / Komaz dilden niyâzı “âşık-ı zâr 
3463 Ol engüşt oldı cân bezminde bir mum / Zulâme-ı şirki eyler cümle ma“dum 
3526 (o Didi pervâneye ey “ışk mesti / Mahabbet bezminüfi âteş-peresti 


3918 Oo Müheyyâ eyledi bezme-i neşâtı / Çekildi anda “işretler simâtı 
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3919 o Gelüpaltun kadehler bezme toldı / Kimi sâbit kimi seyyâre oldı 
3947 (Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 
4027 — Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gamdur 
4110 Afiardı mâcerâ-yı bezme-i yârı / Tolardı yaş ile “aynı bıfarı 
4182 o Ne bezmüü şem'-i nur-efşânı oldu / Ne bâğuüi gonca-i handânı olduü 
bezm-i cân (1) gönül meyhanesinde yaşanan duygular, kimsenin anlayıp göremeyeceği bir 
âlemde kurulan hayaller hakkında geliştirilmiş bir tabirdir. Âşığın gerçek hayatta sevgiliye 
kavuşması mümkün olmadığından, âşık zihninde ve gönlünde yaşattığı sevgiliyle daima 
birlikteymiş gibi hayaller kurar, onunla içer, eğlenir. Eskiden meyhaneler dışarıdan fark 
edilmemek için özellikle taş binaların bodrum katlarında olurdu. Bu durum sadece toplu içinde 
meyhanenin gizli bir mekân olma gereğinden değil aynı zamanda ışık ve sıcağa karşı hassas 
bulunan şarabın bozulmaması için de gerekliydi. Çoğu gün ışığı almayan bu mekânlarda kurulan 
meclislerde gündüz de olsa mum yanması mekânın bir gereğidir. Âşığın gönlünde kurulan 
meclisin de mumu çoğu zaman sevgilinin yüzüdür. <OŞ$£&> 
5061 O Bakındı Yusufın yanında şandı / Çerâğ-ı bezm-i cânın zinde şandı 
bezme-i cihân (1) cihan, dünya meclisi. 
5015 Oo Şükufe şem' idi bezm-i cihâna / Söyündi döymedi bâd-ı hazâna 
bezm-i gam |1J gam meclisi. 
2977 oEyâdeyr-i cihân şuret-peresti / Eyâ bezm-i gamufi mest-i elesti 

bezm-ârâ (1) katılımıyla toplantıya renk veren, toplantıyı süsleyen. <K7,; KO, OTAZ> 
5044 o Söyündi şem'-i bezm-ârâ-yı “âlem / Diyâr-ı Mışrı tutdı zulmet-i gam 

bezmgâh |(1J eğlence yeri, işret meclisi yeri. “Bezm” anlamında da kullanılır. <K7; KO, 
IN, KANAR» 
3767 o Çüaltıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd -1 âhı 

bıçak (6| hançerin küçüğü ve çakının büyüğü olan kesici alet, bir sap ve çelik bölümden 
oluşan kesici alet. <K7; 7S, YTIS> 
2930 — Bıçağın çaldı İsmâ'ile ammâ / Bıçağı kesmedi aşlâ ve kat'â 
3923 o Virüp her birisine bir bıçağı / Mahabbet cânibinden itdi lâğı 
4847 o Fesâda varsa “âşinüfi dimâğı / Boğazlar kendüyi kendü bıçağı 
bıçak çekmek |(1J üzerindeki bıçağı birden ele alarak birden saplamaya hazırlanmak, 
karşısındakini bıçakla öldürmeye, yaralamaya teşebbüs etmek. <7S, KUBBEALIP 


776 Biri öldürmege çekdi bıçağı / Kınından çıkmadı hergiz yarağı 
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bıçak sünüge irmek (1) bıçak kemiğe dayanmak, dayanılmaz bir hâl almak. <Y75> 
4140 o Şugibinâle ile geçdi çâğı / Süfüge irdi hicrânı bıçağı 
bığar |4| pınar, yerden kaynayarak çıkan su, çeşme, kaynak, memba. <K7; YIS, 75> 
388 Ziyâde ağlamakdan zâri zâri / Şoğıldı “aynınuf iki bıfarı 
4110 Afardı mâcerâ-yı bezme-i yarı / Tolardı yaş ile “aynı bifarı 
4448 o Yaraşur eşk-i “âşık olsa câri / Bıfarufi şu iledür i“tibârı 
4597 o Cihânı tutdı taşdı Nil-i câri / Nitekim “âşıkuf “aynı bıfarı 
bırakmak (15) 
1. bir alışkanlıktan vazgeçmek, terk etmek. <75, KUBBEALIP 
1581 O Bırakdı kendin ol şem' -i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 
1774 (o Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin rüy-ı cânı 
3159 Güneş gibi yüzine hor bakma / Gözi yaşı gibi gözden bırakma 
3319 o Karanfül kollarına dâğ yakdı / Çemende yâsemen kendin bırakdı 
3510 o Beni bir mâh-ru yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 
5004 o Hazân irdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 
5059  Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 
2. terk etmek, koyup gitmek. <KUBBEALIP 
1818 o Gözinüü gitdi h'abı geldi âbı / Bırakdı “arı terk itdi hicâbı 
2663 o“Adâvetitdiler ihvân-ı gaddar / Bırakdılar beni bir çâha nâçâr 
3853 — Bu hâle “ayn-ı teşni* ile bakma / Vücüdufi bahr-i teşvişe bırakma 
5070 Bırakdı yârsuz kalan cihânı / Kodı dildârsuz olan mekânı 
3. bir işin sorumluluğunu, yükümlülüğünü başkasına vermek, görevlendirmek. <75, Y7IS> 
2804 o Çekerler duhter-i rez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 
4. çıkarmak, salmak. 
748 o Omuzda iken ol hurşid-simâ / Bırakdılar zemine sâye-âsâ 
1840 Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitâdan düşdi şankim berg-i şimşâd 
5041  Gırivünâle vü feryâd u efğân / Bırakdı “âleme havf ü hirâsân 
bıyık (1) üst dudak üzerinde çıkan kıllar. <X7; 7S, KUBBEALIP 
2183 o Şakalı sinede şeklen sitemkâr / Çetesinde bıyıklar bir karış var 
bi (12) Önüne geldiği kelimeler “ile, için” anlamları vererek Farsçadaki “be-” edatıyla 
aynı işlemi görür. <X7, CÜDİ, KO, OTAL, KUBBEALTP 
bi-hakk (11) hakkı için. <K7; KUBBEALIP 


20 Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yusuf eyle ihsân 
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37 Bi-hakk-ı rüz-ı vaşl-ı Pir-i Ken ân / Bi-hakk-ı hörmet-i şâm-ı garibân 
229 Bi-hakk-ı ârzu-yı vuşlat-ı yâr / Bi-hakk-ı iştiyâk-ı ruy-ı dildâr 
230 Bi-hakk-ı rif at-i İdris ü “ İsâ / Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nuh u Müsâ 
231 Bi-hakk-ı mazhar-ı 74-H4vü Yâ-Sın / Bi-hakk-ı “izzet-i hatmü'n-nebiyyin 
1978 (o Bi-hakk-ı enbiyâ bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtufi şâhbâzı 
3894 (o Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir-u Kayyüm u Kahhâr 
bi-nür (17) nuruyla. 
122 Hudâyâ cân gözin eyle Hudâ-bin / Bi-nür-ı pâk-i Sultâni'n-Nebiyyin 
bi-“akl (17 akılsız. KANAR» 
5066 o Mezâr-ı Yüsufi kıldı ziyâret / Teni bi-“akl u cânı bi-firâset 
bi-amân (2) amansız, aman vermez, acımasız. <7, OTAZ> 
3860 Görindi mu“ cizâtından nişâne / Hitâb itdi “ Aziz-i bi-amâna 
3946 (o Kemân-ı bi-amân ol kaşı nünı / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 
bi-ayb (1) ayıpsız, kusursuz. KANAR» 
2026 (o Anufi her “âdeti memdüh-ı yârân / Anuf mâhıyyeti bi-“ayb u nokşân 
bi-bâk (4) korkusuz, korkmaz. <X7, OTAZ> 
4 Seher vakti gibi mihrüüle bi-bâk / Yakamı diâmenümden ideyin çâk 
2172 o Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Kapular yakasını eyledi çâk 
2302 o “Acebdür “âşık-ı mahzün u gamnâk / Olur da“ vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
4582 — Kapular sinesini eylemiş çâk / Turur meczüb sâlik gibi bi-bâk 
bi-bedel (21 benzersiz, eşsiz. <OTAZ, KANAR» 
90 Cemâli bi-misâl ü bi-bedeldür / Celâli lâ-yezâl ü lem-yezeldür 
3369 o Kamusı bi-nazir ü bi-bedeldür / Cemâli biri birinden güzeldir 
bi-cân (4) cansız, ruhsuz (mec.| canını esirgemez, cesur, kahraman. <KO, OTAL> 
285 Ooo Tekellüm eylese hayrân olurdum / Ol Ab-ı Hızr ile bi-cân olurdum 
1749 o Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
1889 o Tutalum tağ imiş bu cism-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 
2501 Beni bi-cân iden cânân mıdur bu / Beni derviş iden sultân mıdur bu 
bi-çâre (111 çaresiz, çaresi kalmamış, zavallı, aciz, bedbaht, acınacak hâlde. <X7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
980 Kimüüle eylene âvâre göülüm / Kimüüle difilene bi-çâre gölüm 
1620 o Gam-ı “ışkufi beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne safa uydı gitdi 


1722 o Kimüüle diflene biçâre göülüm / Kimüüle eglene âvâre göülüm 
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1788 o Gel ey göülüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çâreği bimâr u nâçâr 

2503  Sevinürse sevinsün ol ki yârı / Ola bi-çâresinüfi gamgüsârı 

3087 Ki ey bi-çâre yazuk safia yazuk / Cihânda olmaduf bir kula lâyık 

3164 (o O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 

3806 — Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 

3976 Oo Çoğaldı “âşık-ı bi-çâre gâyet / Ölümlü hasta vâfir bi-nihâyet 

4396 o Geçerdi Yüsuf andan gâh olurdı / Dil-i bi-çâresi âgâh olurdı 

4914 (o Du“âlar müstecâb oldı orada / Niçe bi-çâreler irdi murâda 
biçmek |J1J ekini, otu orakla, tırpanla, makine ile kesmek. <7S5, KUBBE£ALTI> 

1646 (o Halaâşolmaz bu gamdan ehl-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
bi-çün (1) emsalsiz, eşsiz; sebep sorulmaz Allah. <X7; OTAZ> 

4556 Oo Çerâğ-efrüz-ı “ışk u ferd-i bi-çün / Komaz bir derdmendi şöyle mahzün 
bidâd (4) zulüm, eziyet; zalim. <KO, CÜDİ, OTAL> 

751 Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 

790 Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 

1280 o Öğine sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 

3710 o Göçerse “ışk-ı bidâdufila cânum / Kıyâmetde olur boynuna kanum 
bidâr (| uyanık, uykusuz, uyumayan. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

bidâr kılmak (11 uyandırmak, uyarmak, ikaz etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 

46 Koma gamhâne-i gaflet-fezâda / Beni bidâr kıl dârü”l-fenâda 
bi-dermân (3) dermansız, güçsüz; çaresiz, ilaçsız. <KANAR/J, ÖTS> 

1845 o Devâdan cismi bi-dermân kaldı / Başından “aklı gitdi hayret aldı 

1894 o Bucaklarda yatur bimâr u bi-yâr / Gamuüla kaldı bi-dermân u nâçâr 

4000 o Didi ey ârzü-yı cân olan yâr / Devâ-yı derd-i bi-dermân olan yâr 
bi-devâ (11 onulmaz, devasız, çaresiz. <Ö7S, KANARI> 

1701 — Gam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
bi-emân (1) amansız. KANAR» 

1410 Harâmi gibi “ışk-ı bi-emânı / Şoyar “uryân ider halk-ı cihânı 
bi-firâset (1) firasetsiz, anlayışsız. 

5066 (o Mezâr-ı Yüsufi kıldı ziyâret / Teni bi-“akl u cânı bi-firâset 
bi-fürüğ |31 ışığı az, ölgün. <KANAR> 

919 Dürüğ-ı bi-fürüği itme peydâ / Yakın olur yalanuf ucı zirâ 

3238 — Dürüğ-i bi-fürüği eyler iz'ân / İle aldanmaz olmaz ehl-i nokşân 
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4430 (o Diridi söylemeli bu sözi deyyâr / Dürüğ-ı bi-fürüğ ancak bu ihbâr 
bi-ğaflet (11 gafletsiz, çevresinde olanların farkında olarak. 
4983 — Uyandı h“âb-ı bi-gafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göüli mesrür 
bigâne (3) bildik olmayan, yabancı, “âşinâ”nın zıddı. | 42s.| dünya ile ilgisini kesmiş olan. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL> 
1815 O Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı / Yüri bigâne kıl her âşinâyı 
2228 o Dügün eyyâmına irişdi pâyân / Gelen bigâneler oldı perişân 
2654 o Fakiri döstum bigâne şanma / Hicâbufi perdesin kaldur utanma 
bi-günâh (5) günahsız, suçsuz, kabahatsiz, mazlum, zavallı, pak. <X7; KO, OTAL> 
3108 — Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 
3652  Kieyiklim-i hüsnüf pâdişâhı / Esirge bu garib-i bi-günâhı 
4178 o Günâhı bi-günâha itdüm isnâd / Güler ahvâlüme ahbâb u ezdâd 
4257 o Ferâmüş eyleme ben bi-günâhı / Şefi“ eyle şeh-i “âlem-penâhı 
4349 o “Azizüf zulmile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 
bihâ |(1)J güzellik, zarafet. <X7, KANAR» 
650 Şitâdan gülşen olmışdı digergün / Bahâr ile bihâsı oldı efzün 
bi-haber (1) habersiz, bilgisiz, vurdumduymaz, gafil. <OTAZ, KANAR» 
82 Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 
bi-hadd (6J hadsiz, sınırsız, pek çok. <K7; OTAL> 
3709 Didi ey Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Gamum bi-hadd ü guşşam bi-nihâyet 
bi-hadd ü nihâyet (1) sonsuz, sınırsız. 
4598 o Yedi yıllar ucuzluk oldı gâyet / Nebâtât ökdi bi-hadd ü nihâyet 
bi-hadd ü pâyân |(4| sınırsız ve sonsuz, uçsuz bucaksız, tükenmez. <KANARI, ÖTS> 
309 Deve sakkâları bi-hadd ü pâyân / Gezer yürür mişâl-i ebr-i bârân 
1514 (o Yanınca câriye bi-hadd ü pâyân / Letâfetde misâl-i Ab-ı Hayvân 
4686 o İrişdi Yüsufa bunlar £e-mâ-kân / Du“âlar itdiler bi-hadd ü pâyân 
4742 — Didiler ey zahir-i derdmendân / Bizüm nokşânumuz bi-hadd ü pâyân 
bi-hamdi'llâh |1J “Allah'a şükürler olsun” anlamında dua sözü. <K7, OTAL, 
KUBBEALTP 
4726 o Didi Yusuf dimişdüm size uğrı / Bi-hamdi”llâh ki sözüm çıkdı toğrı 
bi-hâr (1) dikensiz. <OTAZ, KANAR > 
2717 o Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 
bihâr (1) denizler, “bahr”ın çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
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4895 (o Diyâr-ı Mışra çün yaklaşdı Ya“ küb / Bihâr-ı Nil gibi taşdı Ya“ küb 
bi-hâşâk ü sâde (11 çöpsüz ve katkısız, saf. 
3567 — Mişâl-i bahr-i bi-hâşâk ü sâde / Girih olmazdı yapduğı binâda 
bi-hazân (1) sonbaharı olmayan, hep ilkbaharı yaşayan, terütaze. KANAR /> 
5146 (o Getürdüm bir bahâr-ı bi-hazânı / Mezid eyler cünün-i “âşıkânı 
bihüde (2) beyhude, nafile, boş, faydasız. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
3423 o Murâduf şâhbâzını kaçurma / Zamân-ı zevki bihüde geçürme 
3890 o “Ayândur derd-i pinhânı yüzinden / Garib evZâ“ u bihüde sözinden 
bi-hüş (12) aklını kaybetmiş, şaşkın, sersem, baygın, kendinden geçmiş. <K7, KO, 
OTAL> 
2554 o Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 
3288 Oo Şarâb-ı “ışk ile bi-hüş u mestem / Cemâlüü göreli şüret-perestem 
3500 Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 
4259 o O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yüsufı itdi ferâmüş 
4507 o Hitâb-ı yârdan bi-hüş kaldı / Zamândan şoüra kim kendüye geldi 
5049 Didi ey gâfil ü bi-hüşu hayrân / Ne günüfe turursın eyle efgân 
bi-hüş etmek (21 kendinden geçirmek, aklını başından almak. <KANAR/> 
3950 Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 
3954 o Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 
bi-hüş olmak (4) kendinden geçmek, kendini kaybetmek. <KANAR/> 
1262 — Anası kabrine tuş oldı Yüsuf / Cemelden düşdi bi-hüş oldı Yüsuf 
2392 — Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
2587 Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 
4156 o Şadâ-yı süznâkin eyleyen güş / Zarüri ağlayup olurdı bi-hüş 
bi-huzur (| rahatsız, huzursuz. <XK7, KANARI> 
bi-huzür olmak (17 incinmek, gücenmek, gönülsüz olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 
1440  Ziyâde “âşıkuf gamdur sürüri / Olurmış bi-huzur olmak huzürı 
bi-icâzet (1) izinsiz, izin almadan. 
1881 O Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senüü göülüfide olmaz havf ü haşyet 
bi-kâr (1) işsiz, avare, derbeder. <OTAL, KANARI> 
1539 o Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
bi-karâr (2) kararsız, sebatsız (z7ec.| mustarip, huzursuz. X7, KANAR» 


1623 (o Adufi vird-i lisân olurdı bâri / Oyalardı bu cân-ı bi-karârı 
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4783 — Vişâl-i “an-karibüü intizârı / Oyalardı o pir-i bi-karârı 
bi-kayd (11 umursamaz, kayıtsız, laubali, vurdumduymaz. <OTAL, KANAR/I> 
1539 o Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
bi-kes (6) kimsesiz, hamisiz. <X7, KO, KANARI> 
57 Garib ü derdmend ü bi-kesem ben / Ümidümi nice senden kesem ben 
783 O Kodılar Yusufi bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a'dâ 
1749 o Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
4359 o Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes / Sitâre bi-sa“âdet tâli“ enhas 
4882 — Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüf / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdü 
5043 — Cinânufi bâğına seyrâna gitdi / Cihân halkın garib-i bi-kes itdi 
bi-kesân (1) kimsesizler. <KANAR/> 
127 Şefik-ı derdmendân u garibân / Refik-ı bi-kesân u bi-naşibân 
bikr (2) dokunulmamış, kız oğlan kız. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
2792 o Bu bikrüfi var yüzinde al tuvağı / Pür olmış lal ile boynı kulağı 
bikr-i fikr (1) daha önce kimse tarafından ifade olunmamış fikir. 
34 Bu bikr-i fikrümi “ibret-nümâ kıl / Temâşâgâh-ı aşhâb-ı şafâ kıl 
bi-kuşür (1) kusursuz, eksiksiz, tam. <OTAL, KANARI> 
3359 o Meh-i Ken'ânı ol hürşid-tal'at / Bu kaşr-ı bi-kuşüra kıldı da' vet 
bil () bel. <Y7S, ÖTS> 
belinden inmek (1) o erkeğin dölü olmak. <Ö7S> 
5095 — Bilüfiden inmiş oğluf olsa bâği / Afa Fârük gibi ur çomağı 
bilâd (3) beldeler, memleketler, şehirler, kasabalar, “belde”nin çoğulu. <KO, CÜDİ, 
OTAL> 
1641 o Tutılur bâb u bârusı bilâdufi / Tutulmaz ağzı bir ehl-i “inâduü 
2075 o Derildi niçe begler bu nişâna / Bilâd-ı garba oldılar revâne 
3403 Garib ü derdmend ü nâ-murâduz / Fakirü”l-hâl ü mazlüm-ı bilâduz 
bildirmek (8) 
1. herhangi bir şeyi haber vermek. <7S, ÖTS> 
365 Nebiler kopdı evlâdından anufi / Gelüp bildürdiler emrin Hudânuü 
1890 o Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 
2. anlatmak, ifade etmek. <KUBBEALTI, 15> 
491 Yetim olduğını bildürme deyyâr / Afa düşmüânların güldürme zinhâr 


1616 (Ne şehrüfi mâhısın bildür beyân it / Ne bürcin âfitâbısın “ayân it 
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1800 (Kitâb-ı behcetüü ser-defterisin / Bafa bildür ne şehrüf serverisin 

1978 (o Bi-hakl-ı enbiya bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtuü şâhbâzı 

3259 (Didi bildür bafa ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ“at itdügül dil 

4506 Oo Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâduü her ne ise bafia bildir 
bile (17) 

1. birlikte, beraber. <Y7S, ÖTS> 

505 Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük ta“ âmı her zamânda 

714 Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufla müretteb 

896 Bile ağlar bu a“ yân ile enhâr / Bile iler bu cumhur ile kühsâr 

1264 o Gökeirgürdi feryad u fiğânı / Bile ağlatdı halk-ı kârbânı 

2173 (o Bahârile bile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 

2280 Bile yanınca niçe la“l ü mercân / Niçe kullar niçe at niçe kaftân 

2780 Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 

3231  İrişdi kâyinâta vecd ü hâlât / Bile ağlardı anufila semâvât 

4075 — Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ' et 

4664 — Didiler birümüz yanında kaldı / Kalanı bu diyâra bile geldi 

4669 o Atılduğında çâha ol gül-i ter / Bile gelmiş degüldi ol birâder 

4673  Bilealuü gelüfi anda kalanı / Göfülden ref" idüf zann u gümünı 

4894 o Rivâyetdür ki Ya'kub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 

5000 Bakâya “azm iderse ruh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 

E8 Koyunlarla bile tesbih iderdi / Bu hâle şükr idüp kendüye dirdi 

2. hatta, üstelik, de, dahi. <Y7S, 75> 

4467 o Yöneldi şâhrâha ehl-i divân / Bu kesretde bile sultân-ı hübân 
bilinmek (12) 

1. hakkında bilgi sahibi olunmak, öğrenilmiş bulunmak, malum olmak. <Ö7S, KUBBEALTP 

75 Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofra a'dâd 

1009 Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma“şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi ma“lüm 

1526 Oo Dimezdi çâk ola “ârı hicâbı / Biline açıla “ışkı nikâbı 

1610 Bilinmez ol hümânuf âşiyânı / Ne iklimi ne kânı ne mekânı 

1803 Bilinmez ma“denüf ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 

2730 — Bilindi intikâl-i pir-i fani / Fiğân itdi işitdi Yüsuf anı 

4537 — Kabül oldı Zelihânuf niyâzı / Bilindi safa “arZ itdügi râzı 


4761 Oo Uğurluğı “ayân oldı bilindi / Mışır sultânı anı kul idindi 
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2. adı yayılmak, tanınmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
1622 (Ne hikmetdür misâl-i İsm-i A“zam / Bilinmez adufi ey şâh-ı mükerrem 
3. anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. <KUBBE£ALIP 
1178 O Hakim-i lâ-yezâlüfidür taşarruf / Bilinmez hikmet-i ahvâl-i Yüsuf 
4096 Oo Eger olmasa hicrân güni peyda / Şeb-i vaşlui bilinmez kadri kata 
4321 — Bilindi Yüusufufi hulk-ı “azimi / “Ulüvv-i şânı zât-ı müstakimi 
billâh (2) Hak Teala hakkı için, Allah için. <K7, OTAL, KANARI> 
545 Kerem kıl mâni“ olma afa billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
968 Ağız bir eylediler h'âh nâ-h'âh / Didiler Yüsufı kurd aldı billâh 
3025 o Bafa destür vir bi”llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 
billür (1) pek beyaz ve parlak cisim, cam, kristal, Necef taşı gibi şeffaf ve parlak taş ve 
buna taklit olarak yapılan özel cam. Büyük kristaller ve hatta bazen tek kristal haline getirilmiş 
camdır. Billurdan kâse, tabak, bardak, kadeh, sürahi vs. yapılır. <X7; KO C UDİ, ESKİ 
ESERLER> 
1480 o Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billür gibi ak u berrâk 
bilmek (96) 
1. bir şeyi anlamış veya öğrenmiş bulunmak. <75, Y75> 
74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “aklufi nesimi 
75 Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofra a“dâd 
363 Bilenler “âşık u ma'şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma“nâ cemâlin 
378 Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 
506 Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hâl oldı ne hoş eglendi kaldı 
548 Bilürdi râZi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 
665 Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yafa şal 
694 Bileydüü ne olısar âhir-i kâr / Göreydüü perde ardında neler var 
741 Bu sözi bilmeyen bilsün muhakkak / Kulını imtihân itmektedür Hak 
817 Sizüü bu zulmüfüz bilmez mi Allâh / Kıyâmetde cezâ kılmaz mı Allâh 
823 Garib oldı senüfi dürr-i yetimüü / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimüf 
986 Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yağa şaldı bilsem dest-i kudret 
1008 Oo Dehânı gibi gayb oldı geçende / Şorarın bilmez âyende revende 
1039 Oo Aramuzda eger gammâz olaydı / Bu râzı cümle-i “âlem bileydi 
1076 Oo Döginsün ağlasun yansun yakılsun / Nice olur oğul acısı bilsün 


1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk / Kodı yüz yirde koydı başına hâk 


1230 
1235 
1242 
1276 
1444 
1642 
1882 
2125 
2456 
2527 
2612 
2616 
2619 
2636 
2674 
2927 
3001 
3075 
3094 
3281 
3448 
3552 
3657 
3686 
3808 
3855 
3856 
3917 
4093 
4094 
4223 
4307 
4343 
4478 
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Meh-i Ken“ ân şatıldügin bilince / Didi ihvânına “ibri dilince 
Sizüfle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 
Garib illerde kim bilür kalam mı / Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 
Kul olduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 
Şarâb-ı “ışk ile ol kim yıkılmaz / Cihânda ağzınuf dadını bilmez 
İder ma' şükını “âşık temâşâ / Temâşâ olduğını bilmez ammâ 
Açarsın rüy-ı dildârufi hicâbın / Bilürsin kanda ise yâr bâbın 

Ne bilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 
Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 
Habibi “ışkını bilmiş degüldi / Hicâb-ı “ârı yırtılmış degüldi 
Ser-â-ser cümle istifsâr kıldı / Bu yirüü hayli ahvâlini bildi 

Bir âdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 

Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deülü bilmez idi cümle hâli 
Hayât-ı Yusufını kıldı taşdik / Kemâl-i şıhhatini bildi tahkik 
Atamuf hâlin istifsâr kıldum / Ziyâde hasret olduğını bildüm 
Bilir misin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 
Bu fürkat bir vişâl-i ma“nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 
Zelihâ kendüzini yavı kıldı / Taşarruf “ ışkufi olduğun bildi 
Zelihânuü bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 
Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 
İder efkârı “ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânuö ne bilsün hâlini mür 
Bilür hâl ehli hâl-i “âşıkânı / Ölürken tutılur ancak zebânı 
Bilürsin sen o Settârü”1-“ Uyubı / Bağışlar tevbe ile hep zünubı 
Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 
Zelihâ açdı bâl-i iştihâyı / Mukarrer bildi vaşl-ı dilrübâyı 

Şarâb-ı “ışkdan hergiz ayılmaz / Hatâsın alamaz işini bilmez 
Tokınur “aşıka seng-i melâli / Başına gelmeyen bilmez bu hâli 
Mesâvi oldığın bildi Zelihâ / Zenân-ı Mışrı çağırdı hemânâ 
Budur ben bildügüm A//4hu a Jem / Hatadur ekseriyyâ fikr-i âdem 
Beşer kısmı nedür yâ bildügi ne / Ki degmez bildügi yaüıldügine 
Bilüp nakş-ı cihânı cümle fâni / Tırâş itdi göğül levhinden anı 
Getürdi cümle istifsâr kıldı / Kemâl-i şıdkını fehm itdi bildi 
Bilüp ahvâl-i kâr-ı rüzgârı / Niçe yıl çekdiler bu intizârı 


Olurdum tâlib-i mechül-i mutlak / Bu gün butlânuüuz bildüm muhakkak 
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4590 Vücüdı mazhar-ı didâr oldı / Ne imiş mâ-hüve /-makşüdı bildi 

4594 o Hakikat bahrinüü bildi dilini / Şu gibi buldı vahdet menzilini 

4695 (o Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
4696 o Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 

4753 o Huşüşâ şehr-i Ken“ânufi mukimi / Bilür itdügümüz zulm-i “azimi 
4816 ( Bilürüz anı olur cürm-i tekrâr / Günehkârı dilek itse günehkâr 

4998 — Bilürsin her garibüfi gizlü râzın / İşidürsin mededsüzler niyâzın 

2. tanımak, hatırlamak. <KUBBEALTI, 15> 

829 Beni bilmez görenler rüy-ı zerdüm / Hazân oldı bahâr içinde verdüm 
1636 o Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler afia rüy-ı zerdi 

1842 o Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yeüilmez 
2429 o Zelihâbildi ol serv-i bülendi / Hemân-dem eski derdi tâzelendi 

2673 o Devesi ben garibi gördi bildi / Gözi yaşını dâmânuma sildi 

3102 o “Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüüi vire selâmı 

4497 o Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Afa eltâf u ihsânlar kılaydum 
4502 — Zelihâyı güc ile bildi Yüsuf / Esirine şefâ“ at kıldı Yüsuf 

3. kabul etmek, addetmek, saymak. <KUBBEALIP 

79 Anuü birligine olmaz gümânı / İki şâhid bilen iki cihânı 

836 Belâdur cânib-i Hak imtihânı / Erenler bir ganimet bildi anı 

3409 Şafâ eyyâmıdur vuşlat zamânı / Ganimet bil bu vakt-i şâdmânı 

3734 o Kapufida bir benüm gibi kulu var / Sa'âdet bil yüri var olma gam-h'âr 
4937 o Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüduü şıfrını “âlemde yok bil 
5107 Özin “âli bilen merd-i denidür / Hakikatde fakir olan ganidür 

4. değerlendirmek, takdir etmek. <KUBBE£FALTP 

840 Çü oldı “âlem-i fürkatde ışlah / Vişâlüü kıymetini bildi ervâh 

1869 Oo Şu kim nâr-ı firak ile yakılmaz / Vişâlüü zerrece kadrini bilmez 
4092 o Sa'âdet kıymetin bilsün diyü merd / Felâket “âleminde çekdürür derd 
4135 (o Vişâli şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 

5. anlamak, gerçeğine erişmek, idrak etmek. <KUBB£ALTP 

73 Eger hayvân eger insân eger cân / Hakı bilmekde ser-gerdân u hayrân 
76 Cihân-dârı bilen bilür cihânı / Bu “ilmüf hayli müşkildür beyânı 

87 Taşavvur olamaz ol zât-ı mutlak / Hakikatle Hakı Hak bilür ancak 


406 “Acâyib hile-i şer' iyye kıldı / Bu âli Hazret-i İshâk bildi 


1267 
1275 
1580 
2048 
2407 
2455 
2350 
2617 
3455 
4319 
4533 
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Didi ey vâlide bildüf mi hâli / Ne kıldı bafia Ya“ kubuü “ayâli 

Bu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
Şarâb-ı “ışk ile kendüyi bilmez / Kasâvetden tutup tutup yefiilmez 
Mahabbet-nâmesini gördi bildi / Cevâbın yazmağa tedbir kıldı 

Kime kim oldı câmr-ı iltifatı / Ne kendüyi bilür ne kâyinâtı 

Kişi aldursa yâr-ı nâzenini / O dem bilür neye uğraduğını 

Hemânâ kendü mikdârını bildi / Gurürını giderdi tevbe kıldı 

Budur Yüsuflige rüşen delili / Bilür aşliyle sen zât-1 cemili 

Eserden bellüdür zât-ı mü 'essir / Bilür Hakkı bulur rây-ı müdebbir 
Bilenler Kârdânufi hikmetini / Tuyar şabr acısınuf lezzetini 


Murâdın bildi anufi fikre vardı / Zebânı “andelibi zikre vardı 


6. -e zarf-fiil eki almış bir fiilin sonuna geldiği zaman bu fiilde belirtilen işi yapma gücünde 


olmayı ifade eder. <KUBBLFALTP> 


1384 o Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 
4943 o Şu kim hal ide hâl-i enbiyayı / Bakâ bilmez bu mir'at-ı fenâyı 
bilmezlik oO(4J) cahillik, cehalet, acemilik. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ YIS, 
KUBBEALTP 
2752 o Hicâbıssı idi ol şems-i rüşen / Toğardı aa bilmezlik yüzinden 
3021 O Şafâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi lutf ile bilmezlik yüzinden 
4174 — Olup bilmezliginden hâli düşvâr / İderdi kendü kendü ile güftâr 
5101  Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ihtiyâr eyler mi “âkil 
bim |1J korku. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
3028 (o Getürağnâmufı kıl bafa teslim / Getürme hâtırufa havf ile bim 
bi-mânend |1J benzersiz, eşi benzeri olmayan, eşi menendi yok. <OTAL, KANAR» 
2079 o Müheyyâoldı esbâb-ı Zelihâ / Celilü”l-kadr ü bi-mânend ü zibâ 
bimâr (18) hasta, sayrı. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
59 Dil-i bimâruma “âlemde her ân / Şarâb-ı hikmetüüle eyle dermân 
284 Murâdum olmaz idi şohbet-i yâr / Döyemezdi vişâle cân-ı bimâr 
561 Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 
906 Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 
1667 o Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
1788 o Gel ey gölüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çârei bimâr u nâçâr 
1894 (o Bucaklarda yatur bimâr u bi-yâr / Gamuüla kaldı bi-dermân u nâçâr 
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1919 o Yetiş bimârufia ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 
2453 o Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 
2502 Bu mıdur ârzü-yı cân-ı bimâr / Bu mıdur arayup bulmaduğum yâr 
2806 (o Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra beüzer 
2963 o Ne cevrinden ferâğat eyler ol yâr / Ne bimârına eyler şimdi timâr 
3141 O Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 
3242 o Habibin görse ağlar “âşık-ı zâr / Döker derdin tabibe varsa bimâr 
3547  Yabana söylemekden hemçü mecnün / Yorılmaz “âşık-ı bimâr u mahzün 
3653 o Beni sen eyledüü derde giriftâr / Sen eyle kendü bimârufa timâr 
3661 Oo Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 
Aşağıdaki tanık “İyi olacak hastanın hekim ayağına gelir.” atasözünü çağrıştırmaktadır. <Sİ/İRDE 
VE HALK DİLİNDE> 
1173 O Devâdan olsa bimârufi naşibi / Ayağına şalar hâzık tabibi 
bi-mecâl (1) hâlsiz, kuvvetsiz, mecali kalmamış, bitkin. <OTAL, KANAR» 
4226 (o Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 
bi-misâl (4) eşsiz, benzersiz, eşi bulunmayan. <KO, OTAL, KANARI> 
90 Cemâli bi-misâl ü bi-bedeldür / Celâli lâ-yezâl ü lem-yezeldür 
3408 o Ayak baş pâye-i kaşr-ı vişâle / Elüf irişdi zevk-ı bi-misâle 
3594 o “Arak-riz olsa rüy-ı bi-misâli / Batardı gül şuyına destmâli 
3602  Açupağzını halhâli hilâli / Öper kucardı sâk-ı bi-misâli 
bifi (21) on kere yüz, 1000. Bir isimden önce geldiğinde aşırılık ve çokluk bildirir. <7, 
ÖTS, KUBBEALTP 
417 O İlâhi devleti olsun ziyâde / İrişsün bir nefesde bifi murâda 
915 Elemdür “âşıkufi ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüf bit melâli 
1544 o Yürür biü şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anuüla bifi cân 
2066 — Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 
2069 o Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bi lülü-yı ter kadri “âli 
3966 o Gören bifinâzile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüü kesdi nihâlin 
bifi baş bir pula (1) bini bir paraya; pek çok ve ucuz. <DŞD> 
5083 o Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula biti baş 
bifi bir |1J pek çok, çok sayıda. <«ÖTS> 
4777 o Cihânda bifi bir aduf hörmetine / Kavuşdur ben hazini hasretine 


bii cânile (31 çok isteyerek, büyük bir istekle, can u gönülden. KUBBEALTI, ÖTS, BDS> 
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2005  Zelihâdan atası oldı âgâh / Didi bifi cân ile e/-hamdü /i'llâh 
2415 oDidibiicânile e/-hamdü /i'llâh / Ki açdufi menzil-i makşuduma râh 
4043 (o Budur bifi cân ile göülüm murâdı / Siyâset itdürem ol bed-nihâdı 
bi dürlü (6) pek çok, çeşit çeşit, kırk türlü. <KUBBE£AZLITP 
3390 Zarüret “âleminde “âşık-ı zâr / Vişâl içün ider bif dürlü efkâr 
3533 Ne höş vaktüfi ne “âli “âlemüü var / Ne derdüfi var ne bit dürlü gamuf var 
4225 o Öüinde söylesefi bifi dürlü ahbâr / Haberdâr olmayup itmezdi güftâr 
4358 Oo Ferâmuşoldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü bif dürlü gamlar 
4991 Oo Safia geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi biğ dürlü gamlar 
5050 Ki gitdi Mâh-ı Ken'ânuf bakâya / Seni uğratdı bifi dürlü belâya 
bifi kerre |1| çok fazla, defalarca. 
733 Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek bifi kerre ağzın yumsın insân 
bin (1) oğul. “İbn” kelimesinin kısaltılmış şekli olup Arap dili kuralına göre yapılan 
isimlerde, bir kimsenin kimin oğlu olduğunu göstermek üzere, soyadı yerine geçen baba adıyla 
oğul adı arasına getirilir. <OTAZ, KUBBEALTI, ÖTS> 
2315 o Anufi ceddi idi Şeddâd bin “Âd / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 
binâ (11) yapı, her türlü mimari eser. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
303 Felekler gibi var zâtında şevket / Binâsı ehl-i “irfan gibi kat kat 
307 Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı / Naziri yok müsellem her binâsı 
2288 o Sütün olmasa cismine “aşâsı / Yıkılurdı vücudınuf binâsı 
2728 o Iraga gitdi cümle akrabâsı / Yıkıldı hânumânınuü binâsı 
3170  Tokındıkca afia seng-i melâmet / Binâ-yı “ışkını eyler “imâret 
3354 o Oliki havz arasında muayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 
3567 Misâl-i bahr-i bi-hâşâk ü sâde / Girih olmazdı yapduğı binâda 
3568 — Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
3570 Binayı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
3801 O Dilerdi çâk ide cismi kabâsın / Yıka kaşr-ı hayatınufi binâsın 
4522 (o Dönerbircâmi'e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i du“âsı 
binâ (1) gören, görücü (Jmec.| basiretli. <K7; KO, KANARI, OTAL> 
1140 o Anıaümaki “aynufi itdi a“mâ / Anı yâd it ki çeşmüğ kıldı binâ 
bi-naşib (6) nasipsiz, talihsiz, talihi kapalı. <X7; OTAL, KANARI> 
1762 o Göriney “âlem-i ma“nâ habibi / Esirge ben garib-i bi-naşibi 


2677 o Yaraşur baa ağlarsam garibem / Atamufi vuşlatından bi-naşibem 
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2735 — Diriğâ hem yetim ü hem garibem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 
3233 o Yaraşur bafa ağlarsam garibem / Vişâlüf “âleminden bi-naşibem 
4947 o Şımafi âyine-i kalb-i garibi / Teselli eyleüüz her bi-naşibi 
bi-naşibân |1J nasipsizler, kısmetsizler. 
127 Şefik-ı derdmendân u ğaribân / Refik-ı bi-kesân u bi-naşibân 
bi-nazir (3) emsalsiz, benzersiz, eşsiz. <X7; KANAR/> 
1476 o Nesebde gün gibi alâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 
1489 o Nazariden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 
3369 o Kamusı bi-nazir ü bi-bedeldür / Cemili biri birinden güzeldir 
bindirmek (1)J bir kimseyi bir şeyin üzerine çıkartmak, oturtmak veya içine yerleştirmek, 
binmesini sağlamak. <7S, KUBBEALIP 
2719 o Toza gark itdi dâye bir hecini / Afa bindürdi bir merd-i haşini 
bi-nihâyet (8) nihayetsiz, sonsuz, tükenmez. <K7, KO, OTAL> 
1284 o Gamumefzün u derdüm bi-nihâye / Tahammül idemez oldum belâya 
1902  Diyesin yok mıdur yoksa kıyâmet / Şorulmaz mı bu zulm-i bi-nihâyet 
2087  Şarı atlas ziyâde bi-nihâyet / Şu“â“-ı şemse befzer pür-letâfet 
2729 o Şağ olsun Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Hudâ “ömrini itsün bi-nihâyet 
3070 Yasağ eylerdi gerçi bi-nihâyet / Tutulmağa yoğ idi kâbiliyyet 
3431 O Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmefiül hiç aşlı yokdur 
3709 Didi ey Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Gamum bi-hadd ü guşşam bi-nihâyet 
3976 (o Çoğaldı “âşık-ı bi-çâre gâyet / Ölümlü hasta vâfir bi-nihâyet 
bi-nişân |1J belirtisiz, işaretsiz. <ÖZS, KANARI> 
978 Oo Koduü gurbetde pir-i nâ-tüvânı / Garib itdüü fakir-i bi-nişânı 
bi-niyâz (1) muhtaç olmayan, müstağni, ihtiyaçsız. <OTAL, KANAR» 
1948 o Teveccüh itdi dinince namâza / Niyâz itdi Hudâ-yı bi-niyâza 
binmek (14) 
1. yüksek bir şeyin veya bir hayvanın üstüne çıkıp ayaklarını sallandırarak oturmak. <75, 
KUBBEALIP 
1260 (o Binüp bir üştür-i sermeste fi”l-hal / Çekildi yola tağlar gibi ahmâl 
1511 o Günolurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 
1513 oKaraatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karau 
2074 (o Ata bindi niçe nürâni hâtün / Misâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün 


2095 o Zelihâ bindi bir taht-ı revâna / Müşâbih zineti kaşr-ı cinâna 
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2534 (o Akatlaslarla ak ata binerdi / Açılmış şâh-ı bâdâma dönerdi 

2541 oo Biner bir üştür-i ejder-misâle / Zühaldür şanki gerduna havâle 

3212 o Taşatokunmayınca şişe şınmaz / Erenler nefsinüfi atına binmez 

4188 (o Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karafu gice içre döndi mâha 

4410 Binerdi Yusuf ata şevket ile / Celâl ü heybet ile kesret ile 

4899 o Binüp atına istikbâle çıkdı / Resüle kendüyi irsâle çıkdı 

2. (kara, hava ve deniz taşıtlarına) yolculuk yapmak üzere girmek, yer almak. <KUBBEALIP 

2624 (o Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya“ kuba virür bir kızıl gül 

2819  Binüpbir keşti-i höş-bâdbâna / Revân oldı reh-i Hindüstâna 

2823 — Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 
bi-nür (2) nursuz, uğursuz; görmez. <OTAL, ÖTS> 

1115 o Ta“ayyün didesin mestür itdi / Ta“ alluk “aynını bi-nür itdi 

3448 o İder efkârı “ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânufi ne bilsün hâlini mür 
bi-pâyân |1J sonsuz, tükenmez. <OTAZL, KANAR» 

2084 o Gökatlasda gümüşden tügme konmış / Habâb-ı bahr-i bi-pâyâna dönmiş 
bir (557) 

1. sayıların ilki, bu sayı kadar olan. <7S, KUBBL£FALTP 

11 Beni Ya'küb-veş kıl pir-i “uşşâk / “Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 

88 Fezâ-yı kibriyâsında bu “âlem / Olur mikdârda bir noktadan kem 

89 Cihân mülki eger az u eger çok / Huzurında anufi bir zerrece yok 

96 Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma“ ârif bahrinüü eyler muhiti 

97 Çıkar bir katradan deryâ-yı “ummân / Turur bir zerrede hurşid-i rahşân 

174 Şeb-i mi“ râcı fahr-i “âşıkândur / “Uluvv-i rif atinden bir nişandur 

190 Du“â-yı enbiyânuü “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 

244 Anuf devrinde bir zulm-i sitemkâr / Yüze gelmez mişal-i hatt-ı dildâr 

252 İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 

293 Çü itdüm Şâmdan Ken'ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 

304 Büyütı biri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı ra“nâ 

311 İşitse yolda bir şavt u enini / Uşul ile yürür her nâzenini 

314 Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 

324 Güzeller nürdan bir tağa beüzer / İki kollar iki ırmağa beözer 

329 Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 


345 Bu gözler ma'nide “ayn-ı “anâdur / Veli bir ma“nide bâb-ı Ziyâdur 


383 
397 
432 
447 
448 
466 
485 
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Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öğürdi “İş toğdı şora Ya' küb 
Anası oğlı Ya“ kubı severdi / Afa bir eylük itmege iverdi 

Seher şâmufi kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 
Zuhüra geldi nur-ı “ayn-ı Ya'kub / Cihân matlubı bir mahbub-ı mergub 
Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 

Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 
O yirde var idi bir mefhar-i nâs /“Amu-yı Yusuf idi adı İnâs 

Gezerdi gün gibi hâne-be-hâne / Anasından şorardı bir nişâne 

Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük ta“âmı her zamânda 
Kaçan ohşasa oğlını bir ana / Gözi yaşına olurdı bahâne 

Anasınufi bir esvâbın bulurdı / Düşerdi üstine giryân olurdı 

Kırıldı agğlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 
Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 
Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 
Orada yokladılar her miyânı / Kemerden bulmadılar bir nişânı 
Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulundı oldı bir hacâlet 
Kemer-bend oldı bir kullâb-ı fürkat / Ayırdı dil-rübâsın kaldı hasret 
O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 

Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta* bir ile himmet 

Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafia seyrümde nâgâh 
Şakın bu hıffetüü bir sıkleti var / Bafa fürkat safa çok zahmeti var 
Bu vech ile idüp kavl ü karârı / Dirildi bunlaruü bir yire varı 

Meh-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüü canı baksun lâlezâra 
Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yaa şal 

Bir ulu tağ var idi Tur gibi / Düşinde çıkmış afa nur gibi 

O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 
Yoluüda bir belâ itse safa yol / Dilüfüi eyle zikru”llâha meşgul 

Var idi bir şecer Ken'ân içinde / Naziri yoğ idi devrân içinde 

Gider olsa yola bir ehl-i Ken'ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 

Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 
Yolufda çâh-ı endüh u elem var / Güzergâhufida bir derbend-i gam var 
Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “inâdı 

Ne dem bir emr-i takdir olsa peydâ / Ötürdi olur esbâbı müheyyâ 


Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 


419 


771 Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi ağa ura bir büyük taş 

780 İrişdi bir kaZâ-yı nâgehâni / Yumuldı ağzı tutuldı dehânı 

783 Kodılar Yüsufı bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a'dâ 
791 Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 

793 Uzun bir taylesânı var perişân / Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân 
798 Urup öldürmemek “ayn-ı hatâdur / Siz ölince bir kayd-ı belâdur 
805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 

806 Atalum çâh içine nâzükâne / Ola kim tuş ola bir kârbâna 

836 Belâdur cânib-i Hak imtihânı / Erenler bir ganimet bildi anı 

839 Ki vardur her celâlüü bir cemâli / Belâdur enbiyânufi hasb-i hâli 
841 Belâ-yı Yusufu bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 
856 Nigehbânuf mu'inüfi oldı Allâh / Safa bir câh-ı “izzet olısar çâh 
857 O çâhuü var idi içinde bir taş / O taşuf tali“ -i sa“dine şâpâş 

891 Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 
892 Irakdan kopdı bir gerd-i melâmet / Belürdi şanasın bâd-ı kıyâmet 
899 Tag üstinde mişâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir na'ra urdı oldı giryân 
903 Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 
910 Acırlar ol meh-i ferhunde-zâta / Bir âteş düşdi guyâ kâyinâta 

915 Elemdür “âşıkufi ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüü bii melâli 
918 Şu dökmiş bahre bir idrâki kaşır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 
956 Teni gül gibi olmış pâre pare / Hilâl-âsa gömüldi bir kenâra 

960 Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 
970 Biraz Ya' küb oldı fâriğu”l-bâl / Yemin itdüklerinden geldi bir hâl 
999 Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 
1007 Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Âdem 
1023 (o Çağırdı yırtıcı kısmını bir bir / Kamusın itdi bir vâdide hâzır 

1028 o İlensemâh ile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 
1046 o Şarındı bir deriye hem-çü nâfe / Görinmez oldı girdi i“ tikâfa 

1055 — Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-i hâtif gibi bir tiğ 
1056 (o Kımıldadı şanasın bir ulu tağ / Gamından eyledi yaşını ırmağ 

1070 Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
1071 OoAfabirdâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 
1090  Şığışmaz bir göğülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 


1131 Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmaduü bir lahza bir ân 
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1172  Garik oldukda deryâ-yı melâle / İder bir Hızr-ı devrânı havâle 

1174 o Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 

1176 Oo Yeli esdürmeyince kudretu”llâh / Kımıldanmaz bu hırmen içre bir kâh 
1182 — Biradım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 

1187 o Meger biradı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 

1190 o Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hub mer“â vü çerâgâh 

1196 (o Alupbirdelvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
1198 — Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 

1206 (o O tiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi ata bir şâhâne kaftân 

1207 o Çü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 

1209 o İdüpol nev-cuvânı genc-i pinhân / Kodı bir sâyebâna kıldı mihmân 
1226 o Sözine uyman itmef hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 

1260 Binüp bir üştür-i sermeste fi”l-hal / Çekildi yola tağlar gibi ahmal 

1270 Mizâcum hasta vü göülüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 
1273 o GĞamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
1358 o Orâh-ı gurbetüi üştür-süvarı / Geyindi bir libâs-ı zer-nigârı 

1382 — Zihi Rühw'l-kuds gelmiş nihâni / Girüp bir şürete gezmiş cihânı 

1401 . İrişdi “izzet ile bir sarâya / Havâsı dil-güşâ ra'nâ fezâya 

1411 Oo Kapusı döndi bir dârü'ş-şifâya / Gelür mecnun u şeydâlar oraya 

1414 oObirkez görmeden itmez kanâ'at / Bu kılmaz ârzusından ferâğat 

1420  İrişür “ışkı erbâb-ı şühüda / Olur bir zelzele beyt-i vücüda 

1438 (o Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur ata bir zevk 
1448 o İderdervişi bir dâl-i hamide / Yöneldür devlet-i 4e/ min mezide 

1452 o Gider dârü”l-bakâya hem-çü Ferhâd / Şoüında “ışk ile kor bir eyü ad 
1453 o Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “uluma 
1465 o Meger varidi bir sultân-ı “âli / “Azimü'ş-şân u memdühü”l-ehâli 

1468 o Cefadan bir göüül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 
1474 o Afa virmişdi Hak bir hüb duhter / Melek-manzar peri-peyker kamer-fer 
1491 o Dimişlerdür o hâl-i müşk-bâra / Hayât Abına düşmiş bir şerâre 

1497 o Yaraşmışiki pistân ol cemâle / Dizilmiş iki gonca bir nihâle 

1500 o Gümişden servdür yâ şem' -i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nur 
1504 o Geyerdi gün başına bir libâsı / Şu'â“-ı şemse befizerdi Ziyâsı 

1507  Aüabir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr 


1508 o Şaçına şâne idi dest-i havrâ / Kolı bir Kevser ırmağıydı guyâ 
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1520 o Eger bir beyt okınsa “âşıkâne / Göüülden âh iderdi şâdıkâne 

1527 Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 

1538 Oo Düşinde bir “aceb sevdâya düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

1540 o Gezerken “âlem-i mülk-i misâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 
1549 o Hitâbından gelür insâna bir hâl / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 
1565 (o Alur gözile çün kim afa bakdı / Vücudinı bir âteş oldı yakdı 

1570 Gül-i ruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 
1599 oo Girüp bir beyte olurdı mu'ammâ / Afardı yarını ağlardı tenhâ 
1633 (o Kımıldatsareg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
1638 Oo Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir güşeden meşhur-ı âfak 
1640 o “Acebdür kim misâl-i hatt-ı cânân / Olur bir hâdişe makbul-i yârân 
1641 o Tutılur bâb u bârusı bilâduf / Tutulmaz ağzı bir ehl-i “inâduü 

1645  Birâh itse eger bir lâübâli / İderler afia yüz dün ihtimâli 

1655 Oo Libâs-ı mâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 
1657 oOHüveydâ eyledi sultân-ı gerdün / Siyâh altunlı bir çetr-i hümâyun 
1659 Olurlar dâyeler tedbire meşgül / Kılurlar her biri bir pend-i ma“ kül 
1664 o Cemaâlüfi mihri irişmiş zevâle / Bir ay içinde dönmişsin hilâle 

1665 Oo Dehânufi gibi bir gizlü haber var / Kemend-i “ışka olmışsın giriftâr 
1674 o Seven gün gibi bir “âli-cenâbı / Dükenmez zerre gibi ıztırâbı 

1678 (o “Ayan itdügi içün gizlü hâli / Günüü eksük degüldür bir zevâli 
1701 — Gam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
1703 o Şeb-i Kadridi bir didâr gördüm / Düşümde bir peri-ruhsâr gördüm 
1708 O Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
1739 o Ya teshir eyledi bir ehi-i teshir / Ki hüsn ü behcetüfe irdi tağyir 
1757 Zelihâ“ışkınufi oldı zebüni / Terakki itdi bir gice cününi 

1758 Oo Başından aşdı bahr-i iştiyâkı / Bir ayruksı belâ oldı firakı 

1782  Kulolmak bir senüf gibi emire / Sa“ âdetdür benüm gibi fakire 
1798 O Kaşufı kıldı kullâb-ı mahabbet / Cebinüf mâhını bir levh-i hikmet 
1814 (Kaçan sevdâ-yı “ışkum olsa gâlib / Hayâlüm gibi olmaz bir muşâhib 
1827 Bulutlar gibi vardı bir kenâra / Libâsın çekdi itdi pâre pâre 

1839 oOKomadı câmesinden bir nişâne / O gül yaprakların atdı yabana 
1846 (o Atası şâh-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüü bir zevâli 
1887  İdersin keşti-i gümrâha çâre / Elin alup çekersin bir kenâra 


1896 O Perişân-hâtır u derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 
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1901 o Tutalım düşmânufi olmış Zelihâ / Aa var eyle bâri bir müdârâ 

1909 oOHazân yaprağına dönmiş cemâlü / Senüf de gün gibi var bir zevâlüü 
1925 oKerâmetıssısın şevkufi ziyâde / Ki bir kandil-i kudretsin semâda 
1929 oOBeyân olmaz senüfi zât-ı kerimüfi / Yaparsın arkasın her bir yetimüf 
1941 (o Elinal pâymâl-i rüzgârui / Yolını urma bir oklı şikârufi 

1944 o Dehânufsuz şeker bir zehr-i kâtil / Lebüüsüz câm-ı mey semm-i helâhil 
1945 o Niçe bir ola dillerde fesâne / Niçe bir âteş-i hicrâna yana 

1951 o Sever divâne göülüm bir hümâyı / Kebüter gibi olmışdur havâyi 

1976 Oo Eyitdi ağa ey HıZr-ı zemâna / Mekânuüdan bafia vir bir nişâne 

1988 — Niçe yıl çekdügül derdü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya Jemu '/âh 
2019 oGeleydi yanına bir mâh-peyker / Şaçardı başına encüm gibi zer 

2020 Afa herkim baş egse hem-çü gerdun / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
2022 o Gözi tuş olsa görse bir yetimi / Akardı eşkinüü dürr-i yetimi 

2023 Bir ehl-i ihtiyâcı görse hâzır / “İlâcı “aynını eylerdi nâzır 

2093 oKıratlar bir akar ırmağa beüzer / Ak atlar şanki karlu tağa beüzer 
2095 o Zelihâ bindi bir taht-ı revâna / Müşâbih zineti kaşr-ı cinâna 

2099 o Çağırur bir yaa aşhâb-ı hasret / Dögilür bir yaiadan kus-ı rıhlet 
2134 o Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
2135 “Azize geldi bir peyk-i beşâret / Zelihâ geldügin itdi işâret 

2165 (o Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 

2180 o Evıssı eylese bir hâne tamir / İderdi kendü taşvirini tahrir 

2183 o Şakalı sinede şeklen sitemkâr / Çefesinde bıyıklar bir karış var 

2192 — Gül umarken naşibüm oldı bir hâr / Devâ umarken oldum dahi nâçâr 
2207 oMeşâyih bir tarafda halka halka / Şafa-bahş idi seyri cümle halka 
2208 — Olurdı bir yafia bahs-i mevâli / Göke irgürdiler şavt-ı makâli 

2209  Buzibâ meclisüf ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 

2211 Oo Kesildi nân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 
2220 Buni'metanda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 

2232 — Bu hal üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 

2272 o Dönüp her kişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 

2284 o Şokuldı bir karı ortaya nâgâh / “Aşâsına tayanup eyledi âh 

2305 Oo Mahabbetden anufi kim mihneti yok / Hayıflar bir karınca gayreti yok 
2313 o Güzellerde meger bir Bâzığa-nâm / Cemâl-i pür-kemâl ıssı dil-ârâm 


2316 — Ruh-ı rengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 
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Eline aldı bir mir?ât-ı şâfi / Görüp kendüyi urdı hayli lâfı 

Kaşuüi üstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüüde olupdur nokta-i nün 
Kamer bir şu“le nür-ı kudretinden / Güneş bir zerre şems-i hikmetinden 
İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 
Ararken gökde bir “ İsâ-dehânı / Bulasın yirde anı nâgehâni 

Mürebbâ olmasa *ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı ta“zim ile bir ân 
Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 

O gün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
Kulumdur dir imiş bir h“âce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 

Didi bir h“âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 
Halâlin gösteren bir nev-cuvâna / Döner Hindustânda gergedâna 
Vücüdiı döndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 

Didi Yusuf beni şatdukda ihvân / Safa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
Bir aydan şofira rüz-ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şâmdan “ukbâya gitdi 
Eger bir gonca bir gün olsa handân / İrişmez yarına olur perişân 
Misâl-i lâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
Biner bir üştür-i ejder-misâle / Zühaldür şanki gerduna havâle 

Bir oğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 

Anuf bir hâli var ta“bire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 

Bir oğlı var idi gâyetde mahbub / Hışâli kendü gibi hübdan hüb 
Vücudın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 

Bir ev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anufi Beyt-i Ahzân 

Bir ihrama degişdi hep libâsın / Kefenlü meyyite döndi şanasın 
Cenâb-ı Hakk ile bir “âlemüm var / Degülem cümle “âlemden haberdar 
Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
Bir âdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 

Görür bir gice ol dinüü çerâğı / Kapusında akar Nilüf ayağı 

Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya“ kuba virür bir kızıl gül 
Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüi emr-i takdir 
Eyitdi ben nebi oğlı nebiyem / Veli zâhirde bir tâze şabiyem 

Bir evde on iki ihvân idük biz / Biri birimüze yârân idük biz 


“Adâvet itdiler ihvân-ı gaddar / Bırakdılar beni bir çâha nâçâr 
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Niçe gün menzilüm bir taş oldı / Fakire bir melek yoldaş oldı 
Oradan yolcılar uğradı âhir / Kuyudan şu çekerken bir müsâfir 
İderken şağa vü şola nezâre / Yolum uğradı bir üştür-süvâra 

Nebi oğlı nebisin bir du' â kıl / Ola göflüm murâdı tâ ki hâşıl 
Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 
Girer bir vech ile göüline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 
Zelihâya didi bir gice dâye / Yakışmaz Yüsufuü göüli buraya 

İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 

Toza gark itdi dâye bir hecini / Afa bindürdi bir merd-i haşini 

Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 

Ne zibâ söylemişdür bir suhenver / Ne-bürred “ışk-râ cüz “ışk-ı diger 
Bu bir âyine-i “âlem-nümâdur / Bu bir miftâh-ı ebvâb-ı vefâdur 
Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurdı bir bezm-i İlâhi 
Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüüle idelüm bir bezm-i diger 
Zelihâ söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 
Zamân ile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
Atası bir beg idi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 

Binüp bir keşti-i höş-bâdbâna / Revân oldı reh-i Hindüstâna 

İdüp bir “âşıkı makbül-i hazret / İderlerdi uğurlayınca şohbet 

Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 
Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 
Bu taşvirüfi gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 

Karârı kalmadı bir yirde âhir / Diyâr-ı mağribe oldı müsâfir 
Temâşâ yirlerin seyr eyler iken / Görür taşvirini bir yirde rüşen 
Okıdı yazılan beyti hemânâ / Orada bir nişânın itdi peydâ 

Kodı bir dâyesini anda nâzır / Didi bunda gelürse bir müsâfir 

Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 
Hitâb-ı “izzet irişdi ezelde / Diyâr-ı Ka' bede bir hoş mahalde 
Çıkardı heybet ile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 

Hemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 

Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurban itdi fl-hal 
Tevekkül zevk vardur şânlarında / Ölüm bir h“âb-ı höşdur yanlarında 
Bu şehr içinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânuf eyledi nâr 


Olursa hazretüüden bir icâzet / Getürsünler aa eylefi naşihat 
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2973 o Zelihâ eyledi bir hüb tedbir / Cemâl-i Yüsufı itmişdi taşvir 

2984 o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze dehizde hâr u hâşak 
3001 O Bu fürkat bir vişâl-i ma“nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 
3027 Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 
3032 — Zelihâ bir süri ağnâmı fi”l-hâl / Şafa-yı hâtır ile kıldı irsâl 

3043 o Gözi “âşıklarufi bir câma beizer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 
3044 o Gelürolcâmdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
3046 — Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za“ifi bir hilâle 
3057 Olan bir mâh-ı “âli-kadre kâdir / Degüldür kendü nokşânına nâzır 
3060 O Ararsafi kâyinâtı Kâf-ta-Kaf / Bulınmaz degme bir âdemde inşâf 
3066 o Zelihâ bir kaZâ ile yafılsa / Niyâz itse şeker gibi ezilse 

3068 Oo Tecâvüz eyleme ey lâübâli / Murâd idinme bir emr-i muhâli 

3087 Ki ey bi-çâre yazuk safia yazuk / Cihânda olmadufi bir kula lâyık 
3091 — Kanı bir “âlemün şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 

3117 Bir uğurdan yapılmaz bir “imâret / Te'?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 
3120 Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 

3149 (o Vücüdumdöndi güyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum kuy-ı yâra 
3150  İdegör kâdir isefi bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 

3153 — Naşihat eyle göülini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 

3193 o Olur bâd-ı hevâsı bâdbânı / Düşürür ol hevâ bir yara anı 

3267 İkide birde eylerdi hıtâbı / Şafâ virürdi tekrâr-ı cevâbı 

3311 Eline Yusufu göülini aldı / Akar şu gibi bir höş bâğa şaldı 

3313 Oo Şabâ-veş girdi bâğa ol yüzi gül / Nebâtâta irişdi bir tezelzül 

3316 Oo Mahabbet ehline befizerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
3321 — Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “âşıka dönmişdi eşcâr 
3332 o Nihâl-i tâzenüü hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 
3346 (o O gülşen Yusufuf “ışkıyle toldı / Hemân bir mecma“ü”l-“uşşâk oldı 
3353 o Döner birnehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 

3354 o Oliki havz arasında muayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 
3371 o Ele girmez yigitlik “unfuvânı / Bulunmaz bir dahi genc-i cuvâni 
3382 Eger bu cümleden birine Yüsuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 
3402 Ölüm oldur ki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
3405  Esirge bu fakir-i rüzgârı / Giderme dâmenüfden bir gubârı 


3410  İrişüp gülşenüfide her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 
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3411 Oo Şehâ deryâ-yı hüsnüüe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
3436 o Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 

3463 Ol engüşt oldı cân bezminde bir mum / Zulâme-ı şirki eyler cümle ma“düm 
3468 Oo Şaman çubı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 

3493 o Güneşbirak kebüter gibi indi / Gicenüi bum-ı şumından uşandı 
3498 o Çıkardı kâyinâturi ak libâsın / Geyürdi bir kara mâtem pelâsın 

3510 Beni bir mâh-ru yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 
3502 o Hemânbir kendi bir şem' idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 
3523  Zıyâ-yı şem'i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem'e urdı 
3559  İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 

3563 Gele bu vechile göüline bir hâl / Ola Yusuf safa şâyed ki meyyâl 
3566 — Beni “Âmirde bir mi'mâr-ı kâmil / Fünün-ı dehr içinde kopdı fazıl 
3569 o Kosadivâra bir cim-ı muşaffâ / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 
3572 o Eger kim yazsa bir şem' -i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 
3580 O Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 
3581 Oo Yaka çâk itse bir “âşık tarabnâk / İderdi “aksi yüz yirde yaka çâk 
3582 o Derâğuşitse ma'şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
3636 Oo Kemâl-i bahr-i hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
3706 Oo Düşüp gün gibi bahr-i ıztırâba / Teveccüh eyledi bir gayrı baba 
3734 o Kapufida bir benüm gibi kulu var / Sa'âdet bil yüri var olma gam-h'âr 
3795 Oo Muşavver mün'akis her bir yafiada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
3810 O Kamusın kıldı bir zar ile mestur / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkur 
3851 Oo Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 
3858 O Elindetıfl-ı ma“şüm ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetu”llâh 
3906 Oo Zuhura gelse bir mahbub-ı mergüb / Kesilmez olduğı yirlerde âşüb 
3922 o Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc 
3923 o Virüp her birisine bir bıçağı / Mahabbet cânibinden itdi lâğı 

3944 o Yavuzlanmak afia bir şive olmış / Nihâl-i kâmetine mive olmış 

3970 o Kimidöndi hazân irmiş çınâra / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 

3991 O Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 

4014 o Göğül kaşrını yap terk it cefâyı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
4048 — İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken'âna itdi kaşd-ı tahkir 
4057 O İhânet kaşdidüp ol nâmdâra / Süvâr itdiler anı bir hımâra 


4058 o Şehirde gezdürüp hayrü”l-“ibâdı / Dil uciyle dir idi bir münâdi 
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Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile 2öşâ ve kellâ 

Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 

Görince bâğda bir verd-i handân / Gelürdi hâtırına rüy-ı cânân 
Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Afardı kadd-i yâr-ı ercümendi 
Ne dem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 

Giceyle ide bir kârı bahâne / Gire zindân içine nâzükâne 

Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karafhu gice içre döndi mâha 

İdüp bir künc-i zulmânide mesken / Temâşâ-yı cemâl itdi ırakdan 
Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 

Bu dünyâ fitne-i Ye ?cuca befizer / Olur “ışk afa bir sedd-i Sikender 
Gözüm nürıdur ol “ışk afitâbı / Çeker “ayn-ı “aduya bir hicâbı 

Ol esnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göüline havf ü hirâsân 
Varup Reyyâna ta'zim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu' abbir 
Muşâhib itdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Ken'ândan ayrılmazdı bir ân 
Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
Ruh-ı renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yeği derd 
Gelürdi il dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
“Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire beğzer 
Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 
Bir ablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 
Birikmiş bir yire kâfür u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
Şadâ-yı leşker ile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 
Sevâbın kaşd idüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 
Görinmez bir kaZâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 
Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
Zelihâ bir gice aşnâmın aldı / Münâcât itmege tenhâya geldi 

Hicâb oldı Zelihâya bu kesret / Niyâza olmadı bir kâbiliyyet 

Döner bir câmi e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i du“ âsı 

İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa“ deyn 
Çerâğ-efrüz-ı “ışk u ferd-i bi-çün / Komaz bir derdmendi şöyle mahzün 
İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir ohulmaz derde çâre 


Dönüp her güşe bir Dârü's-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 


4583 
4584 
4601 
4602 
4603 
4628 
4633 
4648 
4657 
4659 
4660 
4675 
4685 
4690 
4693 
4703 
4706 
4717 
4719 
4720 
4723 
4727 
4736 
4777 
4790 
4791 
4802 
4813 
4826 
4876 
4893 
4908 
4931 
4932 
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Eger âh itse bir “âşık cigerden / İüildiler kopardı hânelerden 

Ol evlerde disef “ışk ile bir hu / Olurdı her taraf hü ile memlu 
Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda hâşıldan ne kim var 
Demedlerden olup eflâke pâye / Derildi cümle hâşıl bir araya 

Pes andan şofra irişdi yedi yıl / Zuhura gelmedi bir yirde hâşıl 

Bir ulu kârbân Ken' âna geldi / Fırât ırmağı gibi menzil aldı 

Galâl almağ içün cem' eylefüz mâl / Bu işde eylemeöü bir zerre ihmâl 
Bir âh itdi ki şarşıldı semâvât / Vücüdin bâr-ı gam itdi iki kat 

Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya“ kub / Şalâh u zühd ile memduh u mergüb 
Atamuz bir yağa giryân u mahzun / Oğul derdi idüpdür bağrını hun 
Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi afia sâni 

Bahâ-yı galleyi bir ehl-i “irfân / Çuvalui birisinde kıldı pinhân 

Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyar-ı Mışra dek oldı revâne 

Didi bir kardaşumı ittifâki / Yidürdi kurda bu ihvân-ı bâki 

Döküldi Yusufu eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 
Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 

Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 
Koşıldılar bir ulu kârbâna / Meh-i Ken'âna oldılar revâne 
Uğurlayınca şâ'ını galâlüi / Komışlardı içine bir çuvaluü 

Gümiş bir tâs idi ol şa“ -ı ra“nâ / Bahâ vü kıymeti a“lâdan a'lâ 

Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 

Ana bir kardaşını şer* ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 

Tutup bir kardaşın bu ehl-i “işyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 
Cihânda bifi bir adufi hörmetine / Kavuşdur ben hazini hasretine 
Hazer kıl eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtufi ol âh ile nâgâh 
Sarâyuf kubbesi befizer hababa / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 
“Acebdür kim ider göülüm şehâdet / Belüre Yusufumdan bir “alâmet 
Eger olursa sultândan icâzet / İderüz bir ulu hayra delâlet 

Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afa secde 

Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyal / Şafa-yı irtihali virdi bir hâl 
Yöneldiler yola mesrur u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 
Varur bir yafia sultân-ı vilâyet / Gelür bir yafa pirân-ı tarikat 

Bu hâl ile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 


Cihânda gülse bir gül olsa handân / Olur cem“iyyeti âhir perişân 
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4935 o Sevindürse iki gün bir yetimi / Şınar bir güşeden kalb-i selimi 

4938 o Megerbir gice emr-i hikmetw”llâh / Ecelden eyledi Ya“ kubı âgâh 
4957 o Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer“ -i şalâh ü zühdi ma“düm 
4970 o Meger bir gice Yusuf h'âba vardı / Gözi uyhuda vü göülin uyardı 
5003 — İrişdi bir zamân-ı hasret-engiz / Gam ile toldı dehr-i mihnet-âmiz 
5024 o Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öfüne çekdiler bir yahşı atı 

5027 Getürdi ağa cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı hemânâ 

5075 o Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 
5083 Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula bii baş 
5109 o “Acebolmaz misâl-i Sevr-i gerdün / Refi“ ül-kadr olursa bir har-ı dün 
5119 İki yüzlü cihâna olma meşğül / Ta“alluk itmeden gel bir yafa ol 
5135 O Şafâ-bahş oldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma“ni-i rengini havrâ 

5146 o Getürdüm bir bahâr-ı bi-hazânı / Mezid eyler cünün-ı “âşıkânı 

5165 o Elif yazsa olur bir serv-i bâlâ / Hilâle beüzer anuü çekdügi râ 

5177 oTemennâ olan ihsân u “atâdur / Okuyan diüleyenden bir du'âdur 

El Çemen göki felekden bir nümüne / Meleklerdür ganemler güne güne 
E23 Emin olmaz gam-ı dilberden âdem / Vişâli bir elem hicrânı bir gam 
E24 Vişâlüf “âlemi bir dem degüldür / Belâ vü ıztırâbı kem degüldür 
E29 Kişi duş olsa bir genc-i nihâna / Olur teşviş-i kalbine bahâne 

2. ortak, müşterek, birleşik. <KUWBBEALTI, 15> 

968 Ağız bir eylediler h'âh nâ-h“âh / Didiler Yusufı kurd aldı billâh 

2323 o Diridi ol zamânufi nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 

3364 (o Gözile kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 

3395 o Ağızbiritdilernâz uniyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 

3989 o Zenân-ı Mışrile itdi ağız bir / Meh-i Kenânı ide ya'ni teshir 

4407 Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efgân 

3. eşi bulunmayan, tek olan. <KUBB£ALTI, TS> 

725 Sözüü toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 

3281 (o Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 

3444 — Didi ma'lüm idüf Allâh birdür / “Aziz ü lâ-yezâl ü Muktedirdür 

4. bir kere, bir defa. <KUBBEALIP 

1406 Oo Kapusına anufi gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 


5. (değeri ve nitelikleri bakımından) farksız, eş, aynı, müsavi. <75, KUBBEALTP 
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1945 o Niçe bir ola dillerde fesâne / Niçe bir âteş-i hicrâna yana 

4668 o Babasiyle kalan ferzend-i mâhir / Karındaşı idi ana ata bir 

4687 oo Ana bir kardaşı kim şofra geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 
4724 (o Hacalet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 
E14 Temâşâ kıl sığar ile kibârı / Ecel yanında birdür i“tibârı 

bir araya gelmek (2) aynı yerde toplanmak, buluşmak. <DŞD, KUBBEALIP 
339 O “Anâşırda eger “ışk olmayaydı / İkisi bir araya gelmeyeydi 

4829 (Biraraya gelüp on iki kardaş / Zemine gözlerinden dökdiler yaş 
bir avuç (3) bir avucu dolduracak kadar; az miktarda, pek az. <DSD, KUBBEALTP 
95 Bir avuç hâki cân ile yüridür / Defizde dürlü dürlü dür düridür 
2809  Biravuç hün-i hınziri hemişe / Yüzüfe çalmağı idinme pişe 

158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 
biraz (3) biraz, azıcık, az vakit. <K7; /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2722 — Biraz göksin geçürdi âh itdi / Gamından bunları âgâh itdi 

2754 o Atasınufi biraz yasını çekdi / Perişân oldı sevdâsını çekdi 

3546 o Birazşerhitdi derd-i ıZtırâbın / Okudı şem* ü pervâne kitâbın 
bir bakımda |(1)J bir bakışta, bir görüşte. 

1636  Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler afia rüy-ı zerdi 
bir bir (19) birer birer, ayrı ayrı, teker teker. <K7; ÖTS, KUBBEALTP 
151 Şıyırsa gün gibi maşrıkda şemşir / Kırardı kâfiri mağribde bir bir 
209 Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 
562 Gelüp İnâsa bir bir enbiyâdan / Kemer olmışdı mirâs-ı mu“ ayyen 
722 Zebân-ı hâli guyâ söyler idi / Firâk-ı Yusufi bir bir der idi 

814 Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 
1023 (o Çağırdı yırtıcı kısmını bir bir / Kamusın itdi bir vâdide hâzır 
1266 o Orada ağladı hâlini vafir / Bu geçmiş mâcerâyı adı bir bir 

1805 (oBuresme hâlini “arz itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 
1935 Oo Öpesindâmen-i cânânı vâfir / Afasın mâcerâ-yı eşki bir bir 
2324  İşitdi Yüsufufi vaşfını bir bir / Kulakdan “âşık oldı ata âhir 

2459 o “Azizüf virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 
2610 Bu Ken'ânilini söyleşdi vâfir / Seni oğullaruüı şordı bir bir 
3991 O Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 
4284 o Yedi kıt'a kurı huşe bitürdi / Yedi ter huşeyi bir bir yitürdi 
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4367 o Şu resme irdi fakr ile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 
4476 o Kamışdan hânesine geldi âhir / Öğine aldı aşnâmını bir bir 
4629 o Tevâzu“la edâni vü ekâbir / Ziyâret itdiler Ya' kübı bir bir 
4703 o Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 
4828 (o Vücüdi gizlü gencin kıldı zâhir / Der-âğuş itdi ihvânını bir bir 


bir bölük |1) bir takım. 


51 


Bizüz ol bir bölük “âşi vü “âciz / Senüf ihsânufa ögrenmişüz biz 


bir dahi (4| bir daha, yeniden. <Y75> 


493 Bakup bir dahi ol dürr-i semine / Elini Yüsufuü virdi eline 

704 Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüü bâğ-ı cennetdür irem mi 
730 Ne deölü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 

1413 Görenler bir dahi görmekde hayrân / Yüzini görmeyenler eyler efgğân 


bir dem (3) bir zaman, biran. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


183 
3073 


Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 


Tutulmaz “âşıkufi bir dem zebânı / Ecel ola meger “akdü”l-lisânı 


5087 o Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 

bir dost bir post (1) Kanaat sahibi olmak, elindekiyle yetinmeyi bilmek insanı aşırı isteklerden 
alıkoyar ve insanın huzursuz olmasını önler. <SİİRDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 
1728 o Beni şâdeylemez illâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 

bir dürlü (2) bir çeşit. <XK7> 

2703 o Zenânufi çarha befizer fikr ü râyı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 

3436 — Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 

bir gün (191 herhangi bir gün, belirsiz bir zaman. 

291 Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 

308 Ne tozdan yörenür dil camına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 

457 Hamuş eyler ecel bir gün zebânı / Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı 

469 Zevâlin bir günüf idüp mukarrer / Kara-puş oldı bu çarh-ı bed-ahter 

595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anuü da murg-ı canın aldı gitdi 

624 o Dil-i Ya'kübı Yusuf eyledi şâd / Didi bir gün afa ey pir-i irşâd 

863 Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 

1188 o Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 

1785 (o Benüm ancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 


2126 o Meger bir gün gelüp nevrüz-ı ruşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 
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2331 Oo Meger günlerde bir gün oldı mağrur / Gözi göüli güşâde cânı mesrur 
2508 o Libâsına yoğ idi haddü mikdâr / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 
2489 o Eger bir gonca bir gün olsa handân / İrişmez yarına olur perişân 
2528 o Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken'ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 
2753 o Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
2854 o Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir 1ssı geldi şaldı sâye 
2880 Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün ötürdi 
3297 o Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da“ vâya ma'nâ 
3491 o Meger bir gün sipihrüf yüzi döndi / Şeb-i hicrân irişdi gün tolındı 
4627 oMeger bir gün şafâ-bahş oldı âfak / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 
bir hâl olmak (1) eskiden görülmeyen değişik bir hâl göstermek, acayipleşmek. <KUBBEALTP 
2625 oo Dahi bundan öfürdi oldı bir hal / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 

bir içim şu |1J çok güzel, çok hoş kadın. <KUBBEALTI, DŞD> 

2065 (o Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergub 

bir iken iki/on/bin olmak (11) çoğalmak, çok hâle gelmek, artmak. 
248 Oo Mübârek zât-ıpâkiile el-ân / Bir iken on olupdur Âl-i “Osmân 

519 Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anufi on olurdı 

690 Kaçan kim olsa fürkat ihtimali / Bir iken on olur yârufi cemâli 

865 Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 

1751  Zihizevkuzihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 

1968 o Cemâli olmış ammâ bir iken on / Öfürdi gördüginden dahi efzün 
2173 o Bahârilebile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 

3590 o Şu“â“-ı câme-i zer nür-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 

3694 (o Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yar / Hezâr oldı bir iken zât-ı dildör 

3983 — Olınca “âşık-ı didârı efzün / Cemâl-i Yusuf oldı bir iken on 

4772 — Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 

bir iki (4| birkaç, az sayıda, az miktarda. <K7, KUBBEFALTP 

2292 — Elinde biriki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 

3025 o Bafa destür vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 

3173 o Yerindürme nigâr-ı gül-“izârı / Bir iki gün müdârâ eyle bâri 

1861 o Olup kayd-ı cihândan fâriğu?l-bâl / Bu minvâl üzre geçdi bir iki sâl 
bir kaç (6) belirsiz bir miktarda, bir miktar, bazı. <K7> 


677 Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h'âh / Hücüm itmişdi ferzendine nâgâh 
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759 O bir kaç lâle-veş göüli karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 

1219 Bu kuldurdiyü da'va eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 

1309 o Derildi anda bir kaç ehl-i idrâk / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 

1912 o Yazuklar bafa kim bir kaç edâni / Takarlar pây-bend-i ahmakânı 
3809 Oo Evüüi bir guşesinde anda yer yer / Tururdı bir kaç aşnâm-ı mücevher 
bir kerre (17 bir defa, vaktiyle, günün birinde. <X7> 

1750 Safa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarâfet kaşd ide görine tekrâr 

bir lahza |(7| biraz, biran. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

707 Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
946 Hayât olmaz bafa bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
1131 Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmaduü bir lahza bir ân 
2244 o Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 

3930  Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 

4146 (o Teselli bulmayup bir lahza cânı / Kesilmez nâlesi dimez fiğânı 

4446 — Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 

bir nazar (2) biran için, bir bakış anında. <KANAR/> 

1566 Oo Görince bir nazar ol âfitâbı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 

3930 o Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 

bir nefes (3) biran, bir anlık zaman kadar. <XKUBBEFALTP 

1040  Rivâyetdür ki murğ-ı cân-ı gammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 
2739 oOBu devrânuü elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
3107  Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzi vü şâkir 

bir nefeste (2) hemen, çabucak, bir çırpıda. <KUBBEALIP 

417 İlâhi devleti olsun ziyâde / İrişsün bir nefesde bi murâda 

4977 o Koma cân murğını bâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 

bir nesne (1) bir şey, şey. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

351 Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Afa bir nesne olmaz hiç hâyil 

bir niçe (8) birçok, bir hayli. <Y7S, KUBBEALTI 

751 Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 

760 “Acebdür Tafirı yakduğı çerâğı / Söyündürmek diler bir niçe yağı 
1506 Oo Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhufi şad hezârân yılduzı var 
2700 o Muhaşşal birnice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 


2745 o Teselli sözlerine oldı bülbül / Kopardı gülşeninden bir niçe gül 
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2777 o Döküldi geldi envâ'-ı nefayis / Kuruldı bir niçe yirde mecâlis 

4263 o Ferâmüşoldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 

4671 Oo Bu işde itmefiüz hergiz tereddüd / Alı buğdayumuzdan bir niçe müd 

bir olmak (4) birleşmek, tek şey hâline gelmek, birlik olmak. <KUBBEALIP 

1059 o Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi te?sir 

1746 o Geçince kendüsinden merd-i şâdık / Bir olur “ışk ile ma“şük u “âşık 

2449 — Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 

3978 Biri ağlarsa biri âh iderdi / Bir oldı bunlarufi derd-i neberdi 

bir pâre (2) bir az, bir parça. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

1021 Oo Dönüp ol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 

4665 o Anuüla eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 

bir uğurdan (7) birden, hep birden, birdenbire, derhal. <X7; Y7S> 

162 Ser-â-ser “ayn idi hurşid-i zâtı / Bir uğurdan görürdi kâyinâtı 

1036 (o Uluşdı bir uğurdan itdi feryâd / Kıyâmet kopdı şandı âdemi-zâd 

1068 o Ol anda âh ider bu bunda efgğân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 

1243 oo Uşüle uyıcı sâzende-kirdâr / Bir uğurdan ol ihvân-ı cefâkâr 

1384 o Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 

3114 o Şalâh u zühde ol kim ola mu'tâd / Bir uğurdan safia olur mı münkâd 

3117  Biruğurdan yapılmaz bir “imâret / Te?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 

bir vechile (3) öylesine. <KANAR/> 

1606 (o Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 

2373 o Cemâlidür viren mahluka hâlât / Olur her biri bir vech ile mirât 

2692 — Zelihâdan mahabbet sezdi fi”l-hâl / Du“âya kıldı bir vech ile ihmâl 
birâder (8) erkek kardeş, kardeş |Jmec.| dost. <X7; KO, OTAL> 

1246 o Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 

2124 (Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 

4669 o Atılduğında çâha ol gül-i ter / Bile gelmiş degüldi ol birâder 

4683 Oo Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu defa varur ise def olur şer 

4696 o Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 

4708 (o Didi ben olayın safia birâder / Beri gel yanuma otur berâber 

4760 (Bize ol şofra koşduğufi birâder / Uğurluk itdi ahvâli mükedder 

4839 — Birer mikdârı dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 


biraz (9) az miktarda, çok değil, bir parça. <7S, KUBBFALTP 
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563 Getürdi Yusufı yanına İnâs / Fiğanlar eyledi çekdi biraz yâs 
731 Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “inâdı 
970 Biraz Ya' küb oldı fâriğu”l-bâl / Yemin itdüklerinden geldi bir hâl 
2639 (Biraz seyr itdi nat'-ı kâyinâtı / Şeh-i “âlem evine sürdi atı 
2758 o Zelihâ çekdi Yüsufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 
3037 — Bu tedbirile vüs“at buldı Yusuf / Biraz âsüde-hâtır oldı Yüsuf 
4768 Biraz yandı biraz yakıldı Ya“kub / Elin açdı du“ âlar kıldı Ya“ küb 
4853 o Bunufila gözleri yaşını silsün / Biraz târik-i hicrânı tağılsun 
birazcük |1)J birazcık, pek az, çok az. <75, KUBBELALTP 
1238 o Sizüüle söyleşelüm görişelüm / Birazcük ağlaşalum şorışalum 
birbiri (31 karşılıklı olarak biri ötekini, öteki de berikini. <75, ÖT.S> 
2859 Nikâh itdiler âhir bir birine / İrişdi “âşıkufi cânı yirine 
4925 o Enisü mahrem idi birbirine / Celis ü hem-dem idi birbirine 
birer (2J bir sayısının üleştirme sayı sıfatı, her birine bir. <7, KUBBEALTP 
4839 — Birer mikdârı dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 
5129 İki mışra“la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba beüzer 
biri (73) bir tanesi; bir kimse. <75, KUBBEALTI, ÖTS> 
102 İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 
167 O Birinde toğdı birinde tolındı / Gehi peydâ gehi pinhân olındı 
412 Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafâ sürsün güni günden yeg olsun 
600 Biri handân olursa biri giryân / Biri ma“ mür olursa biri virân 
631 Vire Hak zâtufa iki sürurı / Biri dünyâ biri “ukbâ huzurı 
747 Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 
761 Birinüfi zulmini görse firâvan / Kaçardı birine ol zıll-ı Yezdân 
776 Biri öldürmege çekdi bıçağı / Kınından çıkmadı hergiz yarağı 
879 İdüp her biri nokşânını ma“lüm / Biri biri yanında oldı mezmüm 
894 Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 
895 Bulutlar gibi irdi ol diyâra / Yakası her birinüfi pâre pâre 
928 Irakdan olmaduk dermâna kâdir / Birimüz anda bulınmadı hâzır 
945 Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu İlâh 
951 Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüf şaşdı tolaşdı 
964 Sizüfi esbâbuüuz yerlü yerinde / “Acebdür kim hasâret yok birinde 


988 Seni arar yürür şıbyân-ı Ken“ân / Gezerler her biri hâtır perişân 


1003 
1019 
1049 
1216 
1297 
1405 
1659 
1786 
2034 
2065 
2071 
2083 
2091 
2147 
2195 
2206 
2278 
2373 
2588 
2829 
2956 
3278 
3357 
3362 
3363 
3370 
3382 
3436 
3437 
3440 
3666 
3956 
3957 
3962 
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Segirdüp geldi biri nitekim peyk / Eyitdi ya Nebiyya ah lebbeyk 
Bu günden her birimüz cem' olalım / Ayağufi tozına yarın gelelüm 
Helâkine hemân meşgul olalum / Kesüp a“ Zâsınufi birin alalum 
Biri çâh içine itdi hitâbı / Şadâdan gayrı çıkmadı cevâbı 

Olurken cümle istiğfaâra meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 
Ararlar derdine her biri çâre / Tururlar muntazır didâr-ı yâra 
Olurlar dâyeler tedbire meşgül / Kılurlar her biri bir pend-i ma“ kül 
Eyâ şehr-i cemâlüfi meh-cebini / Bu iki rahmetüf eyle birini 
Birine varmağa olmadı kâyil / Birinüfi olmadı makşüdı hâşıl 
Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergub 
Vücudı her birinüf güy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 
Kimi şarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 
Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 
Zelihâ kesreti ile bu kesret / Karışdı bir birine itdi vahdet 
Perestâruüi biri geldi yakına / “ Ale”t-ta“cil yapışdı eline 

Döküldi geldi a“ yân u selâtin / Yiri her birisinüfi oldı ta yin 

Biri on ol kadar arturdı fi”l-hal / Biri afia dahi katdı niçe mâl 
Cemâlidür viren mahluka hâlât / Olur her biri bir vech ile mir ?ât 
İki gözden akıtdı hün-ı gülgün / Birisi Nil oldı biri Ceyhün 

Birini sürdi çak mağrib-zemine / Birini dahi tâ ser-hadd-i Çine 
Birinden eyledi vafir şikâyet / Didi ey server-i mülk-i melâhat 
Olurdı iki sözinüü biri âh / İderdi râz-ı pinhânından âgâh 

Birini toldururdı bâde ile / Birini dahi şir-i sâde ile 

Uyardı her biri guyâ uşule / Şafâ virürdi her cân-ı melüle 

Revişde her biri “ömr-i revende / Vefâsı ber-karâr olmaz iüende 
Birine kimseler el şınmamışdur / Bahil el bunlara tokunmamışdur 
Eger bu cümleden birine Yusuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 
Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 
Teveccüh etdiler didâr-ı yâre / Arardı her biri derdine çâre 
Birinüfi mâyıl olmadı sözine / Alur göz ile bakmadı yüzine 

Biri birisine olmış mukâbil / Biri müstağni ammâ biri mâyil 
Şaşup her birisi tutdı dilini / Kodı nârencini kesdi elini 

Eli her birinüfi kana boyandı / Kızardı pençe-i mercâna döndi 


Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 


3978 
4215 
4254 
4255 
4398 
4670 
4682 
4697 
4721 
4733 
4762 
4851 
4889 
4928 
5048 
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Biri ağlarsa biri âh iderdi / Bir oldı bunlarufi derd-i neberdi 
Perestârufi birini kıldı hem-râz / Selâmın gönderüp eylerdi 1“zâz 
Birinüü düşi âsâr-ı selâmet / Birinüf bâ' is-i kahr u melâmet 
Birini şâh-ı “âlem kıldı serdâr / Biri dâr-ı fenâda oldı ber-dâr 
Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire beüzer 
Didi siz gelmedüfüzse fesâda / Biritüz rehn olup tursun burada 
Birimüz kaldı rehn adına zirâ / İnanmadı bize şâh-ı dilârâ 

Didi sâyirlerine ey cuvânân / Meselde her birifüz şir-i gurrân 
Biri feryâd u efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“ -ı simin 
Tokundı biri tâsa çıradı tas / Kulak tutdı o tâsa andaki nâs 
Ahibbânuü birin gönder muhaşşal / Göz ile görsün itsün müşkilin hall 
Çıkardı göülegini Mâh-ı Ken'ân / Birine virdi ihvânınufi ol ân 
Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinüfi kan ile toldı 
Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri e/-hamdü /1'aâh 
Sual itdi didi halkuf birine / Nedür bâ' is bu feryâd u enine 


biri biri/bir biri (26) birbiri, birbirleriyle, yekdiğeri. İki veya daha fazla şey yahut 


kimsenin yerini tutar. Genellikle “birbirine, birbirinden, birbirini” gibi çekimli şekillerle 


kullanılır. <Y7S, KUBBLFALIP 


304 

879 

931 

1245 
2110 
2111 
2147 
2660 
2859 
2921 
3003 
3351 
3369 
3576 
3666 
4386 


Büyüt biri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı ra“nâ 
İdüp her biri nokşânını ma“lüm / Biri biri yanında oldı mezmüm 
Demür pirâheni âl eylediler / Biri birini iğlâl eylediler 

Biri birine nefrin eylediler / Anuü lutfına tahsin eylediler 
Tururlar menzilüü âsâyişinde / Biri birisinüğ ârâyişinde 

Biri birinüf âğuşında her şeb / Yaturlardı şabâha dek müretteb 
Zelihâ kesreti ile bu kesret / Karışdı bir birine itdi vahdet 

Bir evde on iki ihvân idük biz / Biri birimüze yârân idük biz 
Nikâh itdiler âhir bir birine / İrişdi “âşıkufi cânı yirine 

Çıkar şâh-ı hayâtum berg ü bârın / Biri birine bağla şâhsârın 
Bu hâl üstine geçdi niçe demler / Biri birine virürdi elemler 

O hürşid-i zülâlüfi maşrıkaynı / Biri birisinüf olmışdı “aynı 
Kamusı bi-nazir ü bi-bedeldür / Cemiâli biri birinden güzeldir 
Yedi hâne mücellâ vü muşaffâ / Felek gibi biri birinden a'lâ 
Biri birisine olmış mukâbil / Biri müstağni ammaâ biri mâyil 


Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 
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4750 Biri birine düşnâm eylediler / Bize didükleri hakdur didiler 
4911 (Biri birine şarmaşdı görişdi / Belâ-yı fürkat ahvâlin şorışdı 
4949 o İdün kâr-ı menâhiden ferâğat / Biri birifüze itmen “adâvet 
5069 o Gelüp “aşıklığ erkânı yirine / Yakın oldu girü biri birine 
biri birin yemek (11 hiç geçinememek, devamlı kavga etmek. <Ö7S, KUBBEALIP 
4607 o Mişal-i mâhiyân-ı bahr-i “âlem / Biri birin yimek umardı âdem 
biri birine girmek |5J birbirine karışmak, dolaşmak |z7ec.| kavga etmek, aralarında anlaşmazlık 
çıkmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
803 Kamuya Hak Ta“âlâ korhu virdi / Felek gibi biri birine girdi 
1295 Oo Şabâ-yımihnetile “âlem hâk / Biri birine girdi hem-çü eflâk 
4121 — Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 
4617 o Cihân halkı biri birine girdi / Olanca mâlını buğdaya virdi 
4749 Bu gam evlâd-ı Ya'kubı şaşurdı / Felek gibi biri birine girdi 
birikmek (1) toplanıp yığılmak, bir araya gelmek, toplanmak. <75, YIS, ÖTS> 
4412 — Birikmiş bir yire kâfür u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
birisi (19) bir tanesi; bir kimse. <7S, ÖTS> 


102 İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 
384 Birisi mir-i “âlem-gir oldı / Birisi “âlim-i nihrir oldı 

385 Birisi pişvâsı enbiyânuü / Birisi muktedâsı aşfiyânuf 

601 Birisi girmeyince sine farzZâ / Birisine dahi yir degmez aşlâ 


777 Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi afia ura bir büyük taş 

779 Birisi anı gâyetde dögerdi / Gılaz ile şidâd ile sögerdi 

860 Meleklerden birisi geldi ta' cil / Beşer şekline girdi yakdı kandil 
1053 Birisi olmadı bu kavle kâyıl / Yavuzlandı misâl-i zebr-i kâtil 
1218 (o Aradılar cemi'-i kârbânı / Birisi buldı ol genc-i nihânı 

1279 Birisi yüzine urdı tabanca / Kızardı darb-ı destinden bu gonca 
1660 Birisi gül gibi açdı dehânı / Didi ey haste-diller mihribânı 

2277 Birisi gül gibi açdı dehânı / Diledi ağırı altuna anı 

2279 Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknün 
2588 İki gözden akıtdı hün-ı gülgün / Birisi Nil oldı biri Ceyhün 

2848 o Turur taşvir-i “âşık anda mahzün / Birisi Leyli olmuş biri Mecnün 
2995 — Birisi “âlem-i vahdetde hayrân / Birisi mübtelâsından gürizân 


3923 o Virüp her birisine bir bıçağı / Mahabbet cânibinden itdi lâğı 


4675 
4849 


1459 


79 
3404 


2475 
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Bahâ-yı galleyi bir ehl-i “irfan / Çuvalufi birisinde kıldı pinhân 

Birisin kılmadı ta' zir ü teşhir / Kamusın itdi ihsân ile ta'zir 

bi-riyâ (1) riyasız, yalansız, iki yüzlü olmayan. <OTAL, KANAR» 

Riyâzet bi-riyâ olmak gerekdür / Mahabbet pişvâ olmak gerekdür 

birlik (21 tek, bir olma durumu, vahdaniyet, vahdet. <X7, 7S, KUBBEALTP 
Anuü birligine olmaz gümünı / İki şâhid bilen iki cihânı 

Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 

birün (2) dış, dışarı, hariç; fazla. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 


Sarâyufi geldi birünına cânân / Derün-ı dilden itdi Mâlik efğân 


birun olmak (11 çıkmak, dışarı çıkmak. <KANAR»> 


765 


Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 


biryân |5) tava, tepsi gibi şeylerde susuz olarak pişirilen yahut biraz da suda pişirildikten 


sonra kızartılan et kebabı, kebap. <X7, £Z C UDP> 


391 
395 
399 
408 
4360 


4359 


2209 


Eyitdi hâtırum ey mâh-manzar / Şikâr âhusınufi biryânın ister 

Yüri var sen getür biryânı fi'l-hâl / Risâlet safa olsun dirsefi irsâl 

Getürdi çünki Ya“küb afia biryân / Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân 

Çü ma'lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fi”l-hâl 

“Azizüfi mâteminden bağrı biryân / Firâk-ı Yüsuf ile çeşmi giryân 

bi-sa'âdet (1) mutsuz, yoldan çıkmış, azgın. <KANAR/> 

Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes / Sitâre bi-sa' âdet tâli“ enhas 

bisât (1) döşeme, kilim, halı, yaygı, döşek, keçe, seccade. <K7; KO, LN, KANARI> 
Bu zibâ meclisüf ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 


bi?se”I-karin (21 “Sen ne kötü arkadaşmışsın.” Zuhrüf suresi 38. ayette geçen bir ifadedir. 


Ayetin tamamı “Sonunda o kişi bize gelince -şeytana hitaben- “Keşke seninle aramız doğu ile batı 


kadar uzak olsaydı!” der. Ne kötü arkadaş! şeklindedir. </KS, KUR'AN YOLU? 


3206 
4044 


1847 
3041 
4474 


Kırân itse kişi bi?se'I-karine / Yüzi muhtâc olur haclet eline 
Münâdi gezdüre şehrüf içini / Göre her kişi bu bi ?se'l-karini 
bi-sitâre (3) yıldızsız, talihsiz. <KANAR»> 

Diriğâ n'eyleyem ben bi-sitâre / Ne sihre uğramış bu mâh-pâre 
O bedr-i “âleme bu bi-sitâre / Iraklardan ider oldı nezâre 


O gün bu nâ-murâd u bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 
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bismi'llâh (O(2) (“Bismillâhirrahmânirrahim” sözünün kısaltılmış şekli. <ÖZS, 
KUBBEALIP 
99 Vücüd-ı Adem oldı çünki tekmil / Kulını kıldı bis?mi”llâha temsil 
4191 (o Misâl-i medd-i bismi'llâh o şâhı / İletmiş kurb-ı zâtu'llâha râhı 

Bisütun (1) Şirin'in emriyle Ferhat'ın deldiği dağ. Bugün Bağdat-Hemedan arasında 
Kirman Şah'ın 30 km kadar doğusunda kalır. Dik, kayalık ve sarp bir dağdır. Dağ mağaralar, eski 
İran eserlerinde heykel ve tasvirlerle ünlüdür. Ferhat ile Şirin kıssasından dolayı anılır. Hikâyeye 
göre Ferhat, Şirin'e âşıktır. Şirin aşkının ispatı için Ferhat'tan bir dağı delmesini ister. Böylece 
bu dağın içinden geçen kanal vasıtasıyla Şirin taze süt içebilecektir. Ferhat'ın deldiği bu dağ 
Bisütün'dur. Hikâyenin varyantlarında olay değişebilmektedir. Asıl adı Behistun olmasına 
rağmen “sütunsuz” anlamında “Bisütün” olarak kabul görmüştür. <KA, ADŞS, OŞK, TDEK> 
708 İder murğân-ı mihnet anda feryâd / İğilder Bisütünda şanki Ferhâd 

bisyâr (1) çok. <KO, CUDİ, OTAL> 
2419 Didi bir h'âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 

bişmek |(1J pişmek, ateşte, fırında, kaynar suda veya yağda ısı etkisiyle yenilebilir 
duruma gelmek. <Y7S, 7.5> 
2116 Oo Bişerdi “ud ağacıyle ta'âmı / Mu“attar eyler idi her makâmı 

bi-tâkat |1J takatsiz, güçsüz. <OTAL, ÖTS> 
2856 O Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 

bi-tekellüf (4) teklifsizce, senli benli. <KANAR > 
444 On ikincinüü adı idi Yüsuf / Atası ile oldı bi-tekellüf 
2344 o Mezâdolurdı bâzâr içre Yüsuf / Anuf yanına vardı bi-tekellüf 
2744 — Bu mâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 
4427 o Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 

bi-tevakkuf (1) beklemeden. <KANAR»> 
4296 o Hemân-dem ahsen-i vech ile Yüsuf / Düşin ta“ bir itdi bi-tevakkuf 

bitmek (2) meydana gelmek, hasıl olmak, çıkmak. <Y7S, ÖTS> 
453 “Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 
5102 o Deüiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derunuüda bite tâ dürr-i şehvâr 

bitürmek (11 peyda etmek, meydana getirmek, hasıl etmek. <Y7S, ÖTS> 
4284 o Yedi kıt'a kurı huşe bitürdi / Yedi ter huşeyi bir bir yitürdi 


bi-vakt |1J vakitsiz, uygunsuz. <OTAZL, KANARI, BMS> 
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Gül-i ra“nâ gibi bi-vakt açılma / Vücüd-ı pâküüi âlüde kılma 

bi-vefâ (4) vefasız, sadakatsiz, dönek, sözünde durmaz. <K7, KO, OTAL, KANARI> 
Naşihat itseler artar “inâdı / Ziyâde bi-vefâya çıkdı adı 

Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 

Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 
Kabul itdi güzeller iltimâsın / Çağırdı anda yâr-ı bi-vefâsın 

bi-vesile (1) araçsız, vasıtasız; ortada bir sebep veya bahane olmadığı hâlde. <X7> 
Ne hâyil var arafiuzda ne ağyâr / İdersin bi-vesile şohbet-i yâr 

bi-vücüd (1) vücutsuz, varlığı olmayan. <OTAL, KANAR/I> 
Za'if ü bi-vücüdi kılma mağzüb / Vücüdı olmayan olur mu mahsüb 
bi-yâr (3) yârsız, dostsuz, sevgilisiz. <KANAR> 

Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
Bucaklarda yatur bimâr u bi-yâr / Gamufila kaldı bi-dermân u nâçâr 
Görürdi şohbet-i bi-yârdur bu / Yire çalardı câmın ol peri-rü 

biz (76) çoğul birinci kişi zamiri. <Y7S, 7S, KUBBEALIP 
Bizüz ol bir bölük “âşi vü “âciz / Senüü ihsânufia ögrenmişüz biz 

Bizi /a“2ır bi T-ihsân eyle / Akıtma yaşumuz handân eyle 

Nebiler olıcak vaşfında “âciz / Bizüm ne sözümüz vardur kimüz biz 
Bizüm tedbirümüz takşir ü nokşân / Olursa senden olur derde dermân 
Bize vir Yusufı şahrâyı görsün / Koyunlar olduğı mer“ âyı görsün 
Zarâfetde yalan düşler düzersin / Bizüm “unvânumuz ya'ni bozarsın 

Bizi kor safa eyler iltifatı / Akıtdufi kendüfe hep kâyinâtı 

Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider afia ne tedbir 

Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afa biz nice virelüm cevâbı 

Oyuna taldı biz gâfil bulınduk / Ziyâde mest ü lâ-ya“kil bulınduk 

Bizüm esbâbumuz beklerdi merhüm / Yalıfiuz kaldı ol ma“şüm-ı mazlüm 
Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözü baş üstine söyle ne dirsün 
Sa“âdet bize kim gördük yüzüğü / İşitdük nâgehân şirin sözüfü 

Gelüp ihvânı kıldılar fiğânı / Didiler kurda aldurduk biz anı 

Eger bizden çıkarsa bu fezâhat / İdelüm kendümüz afia siyâset 
Nebiyyu”llâhufi oğlı gâyib olmış / Bize ruy-ı celâli gâlib olmış 

Didiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 


Muhaşşal itmeyince bu fesâdı / Bize olmaz atamuz i“timâdı 
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Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 

Bize oldı havâle küh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 

Bu Ken'ân ilinüf “ayn-ı “itabı / Bize gâyetde virdi ıZtırabı 

Eger incinmese bu “abd-i meşkür / İrişmezdi bize âlâm-ı mezbür 
Temennâ eyle zât-ı Kibriyâdan / Halâş itsün bizi cümle belâdan 

Dir idi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
Eger nokşânumuz olursa mestur / Bizi dâmâd idinsün şâh-ı manşür 
Kurılsun bizde ikrâmı otağı / Şeref virsün bize ruşen çerâğı 

Eger bu iltimâs olursa ma“hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 
Yine ey dil dilinüfi tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 

Haber vir bize cânân kışşasından / Ne cânân kışşası cân kışşasından 
Virelüm ağırınca sağa altun / Bizüm “olsun dirüz ol kaddi mevzün 
Bir evde on iki ihvân idük biz / Biri birimüze yârân idük biz 

Bizüm yirden gelürmiş hikmetwllâh / Atamuz öâşinâsı çıkdı nâgâh 
Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur / Cihânda fahrumuz fakr u fenâdur 
Gam-ı Ya'kübdan bulsun halâşı / Yaluüuz bize olsun ihtişâşı 

O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 
Bizi zevk u şafâ câmına kandur / Gözümüz göülümüz şem'in uyandur 
Mahabbet murgı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 
Diriğâ bizde ey kân-ı melâhat / Halâlü olmağa yokdur liyâkat 
Meleksin sen bizüz cennetdeki hür / Olalum gel beri nurün-“alâ nur 
Biz olsak ol hâbib ile muşâhib / Olurdı dâyimâ ol bize tâlib 
Gözümüz sâyefüzde nur görsün / Ahibbâmuz bizi mesrur görsün 
Didiler bizde yokdur mâl-ı vâfir / Ki olavuz galal almağa kâdir 
Zahir olduğun işitdük fakire / Fakirüz bize bey* eyle zahire 

Ğam-ı kaht ile gâyetde melülüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resülüz 
Babamuzdur bizüm Ya'küb-ı âfâk / Dedemüzdür Halilu'llâh u İshâk 
Bize “izzet ider alâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 

Didi bunlar ma“ âza”llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 
Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya“ kub / Şalâh u zühd ile memdüh u mergüb 
Ziyâde ağlamakdan oldı a“ mâ / Bizüm ahvâlümüz işitse farzâ 
Birimüz kaldı rehn adına zirâ / İnanmadı bize şâh-ı dilârâ 

Gider bizden yaramaz i“tikâdı / Bize vâfir virür varınca zâdı 


Didiler ey zahir-i derdmendân / Bizüm nokşânumuz bi-hadd ü pâyân 
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4750 Biri birine düşnâm eylediler / Bize didükleri hakdur didiler 
4751 Oo Okatutdı bizi kavs-i melâmet / Oüulmaz haşr olınca bu cerâhat 
4759 o Felek şaldı bizi derd-i “atika / Garik itdi bizi bahr-i “amika 
4760 Bize ol şofira koşduğuf birâder / Uğurluk itdi ahvâli mükedder 
4763 o Bize hödi'timâduf yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 
4804 — Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 
4809 Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 
4811 Oo Bizi güstâh idüpdür lutf-ı sultân / Umaruz girü ihsân-ı firâvân 
4822 — Bizei'lâm idüfi Ya'kub hâlin / Umar mı nur-ı “aynınuf vişâlin 
4835 (o Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safa zevk u şâdi 
4836 — Olan oldı bizi bed-nâm itme / Bu râyı illere i“lâm itme 
4870 o Du“âlkıl bize kim Hakk ide mağfur / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma'zür 
4881 Ooo Fiğaânunâle kopdı her yafiadan / Didiler bizi unutma du“âdan 
4882 — Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüfi / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdü 
bi-zahm |(1J yarasız. Tanıkta “bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne” tamlaması içinde geçen bu 
kelimeyle tam olarak ne kastedildiği anlaşılamamıştır. Suyun akışı yılanın hareketine 
benzetilmiştir. Böyle düşünüldüğünde bir yılan çeşidinden bahsedilmiş olabilir. 
4417 — Akar şu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 
bi-zahmet (1) zahmetsiz, kolay, yormayan. 
1868 Oo “Ayândur râyegâni vuşlat olmaz / Mahabbet rahmeti bi-zahmet olmaz 
bizâr (| bıkmış, usanmış, rahatsız, küskün. <X7, KO, LN, CÜDP 
bizâr olmak (1) darılmak, küsmek, gücenmek, ıstırap çekmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
3439 o Öüüne eylediler nâle vü zâr / Cevârinü yüzinden oldı bizâr 
bi-zevâl (1) daim, baki, sonu olmayan, bitimsiz. <K7, OTAL> 
4271 o Ögerseli ög kemâl-i bi-zevâli / Kılur ıssını memdühü”l-ehâli 
bi'z-zat (2) kendisi, kendi kendisi, vekil tayin etmeyerek. <X7; OTAZ> 
2628 (o Ba'idolmaya bu sözler ki bi'z-zât / Yakınlarda safa olur mülâkât 
3736 o Odemdenat-ı “ışk içinde bi”z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
boğaz (| boğaz, boynun ön bölümü ve bu bölümü oluşturan organlar, imik. <Y75S, 75, 
ÖTS> 
boğazı ele vermek |(1J yakalanmak, yakayı ele vermek. <Y75> 


2807 Şurâhi içmeseydi câm-ı şahbâ / Boğazını ele virmezdi aşlâ 
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boğazlamak (2) hayvan veya insanı boğazından keserek öldürmek |zmxec.| gaddarca, kan 
dökerek öldürmek. <7S, ÖTS> 
2918 Oo Elümi ayağumı kıl mukayyed / Boğazlarken tokunam safia şâyed 
4847 o Fesâda varsa “âşinüf dimâğı / Boğazlar kendüyi kendü bıçağı 
bol (1) içine girecek şeyin boyutlarından daha büyük veya geniş olan, “dar” karşıtı. <K7, 
TS, KUBBEALTP 
2184 (o Yeüi bol câmeile fâriğu?l-bâl / Turur çâderde güyâ Rüstem-i Zâl 
boncuk |1J cam, taş, sedef, tahta, plastik gibi maddelerden yapılan, ortası delik, çoğu 
yuvarlak ve renkli süs tanesi. <K7; Y7S, 7S> Tanıkta geçen “göz boncuğı” ifadesi “nazar 
boncuğu” anlamına gelir (bX. göz boncuğı). 
795 Gögermiş iki çeşmi beüzi şolmış / Gözi göz boncuğınufi “aynı olmış 
bostân (1) bahçe, çiçek bahçesi, yeşilliği, çiçek ve ağaçları çok olan yer. <K7, KO, 
CÜDİ, OTAL> 
4514 — Nitekim serv-i bostân-ı letâfet / İrişsün kâmetüme istikâmet 
boşalmak (11) boş duruma gelmek, içinde bir şey kalmamak. <7S, KUBBEALTP 
4679 o Boşalurken çuvaldan zâd-ı ihvân / Çıka geldi bulındı mâl-ı pinhân 
boşanmak |2| 
1. hüngür hüngür ağlamak, çok ağlamak. <Y7S, 7S, ÖTS> 
3873 — Boşandı gözi yaş ile yemini / Kurı bühtânlar itdi şâhidine 
2. boş kalmak, boşalmak. <Y75> 
4370 — Boşandı kise-i mâl ü hazine / Hemânâ döndi elsiz âsitine 
boy (7J vücudun, insan ayakta dik durduğu zaman, yerle kafasının tepesi arasında kalan 
uzunlamasına olan ölçüsü, endam, kamet. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1372 o Cevâb-ısırr-ıla'li gzâ “arefnâk / Boyı vaşfında kâşır “akl u idrâk 
1376 (o Boyımânend-i Tübâ “âliyül-kadr / Melâhat âsumânında meh-i bedr 
1481 — Boyı şimşâd-ı cennetden nümüne / Müşâbih kaşları nun-ı niguna 
1696 Oo Boyuü serv-i revânı gibi el-ân / Sözüüü toğrı söyle eyle ihsân 
1811 O Mu'allâdur boyufi serv-i revânı / Ağa irişmesün dest-i edâni 
1943 o Boyufisuz serv-i gülşen tir-i ğamdur / Yüzüüsüz gül afa nâr-ı elemdür 
3479 o Yaraşmış safa hübân iktirânı / Bülend olmış boyufi serv-i revânı 
boyamak |(1J boya sürerek veya boyaya yatırarak renk vermek. <7S, KUBBEALIP 


3960 Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 
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boyanmak (2) boyamak işi yapılmak, üzerine boya sürülmek, boya ile lekelenmek. <7, 
KUBBEALTP 
3957 (Eli her birinüli kana boyandı / Kızardı pençe-i mercâna döndi 
3959 Boyandı kan ile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
boylu (21 boyu olan. <7S, ÖTS> 
525 Uzun boylu olup ol serv-i mevzün / Celâl ü ihtişamı oldı efzun 
1543 oo Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine befizer o dildâr 
boynuz |1)J bazı hayvanların başında bulunan, tırnaksı bir maddeden, uzun, kıvrık veya 
çatallı koruma organı. <7S, ÖTS, KUBBEALIP 
2445 o Tokınur boynuzınufi üstüh'ânı / Meh-i nev gibi yırtar âsumânı 
boyun (25J gövdenin başla omuz arasında kalan bölgesi. <Y7S, 7S, ÖTS> 
19 “Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 
488 Ecel “ömrü kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 
1271 o Güneşıssısı itdi bafia tesir / Takıldı sâye-veş boynuma zencir 
1795 o Cemâlüfiden perişân oldı hâlüm / Senüfi boynufiadur cânâ vebâlüm 
1849 o Takıldı boynına zencir-i zerrin / Bu gamdan olmadı ebrüları çin 
1900 o Selâsilden olur âzürde cânı / Gider boynından ol bâr-ı girânı 
1910 o Hele boynufda yok zencir bârı / Gezersin istedügüü yerde bâri 
2088  Virildi iki yüz ra'nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 
2792 — Bu bikrüfi var yüzinde al tuvağı / Pür olmış lal ile boynı kulağı 
2879 Ko hâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufüdağı bâr-ı girânı 
3191 Oo Hevâsına uyar evrâk-ı eşcâr / Düşer boynı üzilür âhir-i kâr 
3710 o Göçerse “ışk-ı bidâduüla cânum / Kıyâmetde olur boynuna kanum 
4416 (o Yelisi mâr-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde beüzer 
4549 o Kemâl-i şefkat ile Yusuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 
boynuna almak (4) bir şeyi borç veya ödev olarak üzerine almak, üstlenmek. <Y7S, ÖTS> 
613 Alursın boynuna tiğ-i belâyı / Kılursın kâdir olduğu ezâyı 
3794 (o Didi gâyet mükedder oldı hâlüm / Yazukdur boynufia alma vebâlüm 
4109 (Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 
4176 o Safa zulm eyledüm zindâna şaldum / Vebâlüü bârını boynuma aldum 
boynuna şalmak (2) kendisine bırakmak, ısmarlamak. <Y75> 
3420 o Güneş gibi koluü boynuma şalsaf / Kamer gibi toğup üstüme gelse 


3785 o Şefaat “aynı ile bakdı kaldı / Sa'âdet sâ'idin boynına şaldı 
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boynunu burmak (4) boynunu bükmek, acınacak bir durumda ve çaresizlik içinde kalmak. <Y75, 
ÖTS> 
497 Nihâl-i gül gibi boynın burardı / Fiğân ile anasını arardı 
2171 O Burup boynını “âşık gibi yollar / Du“ âsına açardı şanki kollar 
3327 O bâğ içinde şankim “aşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 
4408 — Kamışdan ev olup mâtem-sarâyı / Burardı boynını mânend-i nâyi 
boyun egmek |(1)J güçlü olanın emrine uymayı kabul etmek, itaat etmek. <KUBBEALTP Tanıkta 
bu ifade hem gerçek anlam hem de mecaz anlamı karşılayacak şekilde kullanılmıştır. 
3317 Oo Benefşe boynın egdi mübtelâ-veş / Meger göüline şaldı “ışkı âteş 
boyunca (1) boyu veya uzunluğu kadar. KUBBEALTI, ÖTS> 
3584 o Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol afet 
boz (İ| açık toprak rengi, kül rengi. <Y7S, 7S, ÖTS, KUBBEALIP 
boz yügrük (17 üstü hafif benekli, uzun bir yılan. <Y7S, DS> 
4416 (o Yelisi mar-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde befizer 
bozarmak |J1J boz renge girmek, renk değiştirmek, rengini atmak, sararmak, ağarmak. 
<YTS, TS, ÖTS> 
2131 (o Gülüü “ışkından irdi hayli hâlet / Bozardı yâseminüü beüzi gâyet 
bozmak (3) bir şeyi kendisinden beklenilen işi yapamayacak duruma getirmek, yıkmak, 
kırmak, parçalamak. <75, ÖTS> 
713 Zarâfetde yalan düşler düzersin / Bizüm “unvânumuz ya'ni bozarsın 
2160 (O bedri âdemül izi bozardı / İki mâh-ı nevüfi resmin yazardı 
4202 — Vişâli kaşrını kılmağa tamir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 
bozulmak (6) 
1. düzgünlüğü kaybolmak. <KUBBE£ALTI, TS> 
1790 — Yıkıldı hâne-i dil kaldı virân / Bozuldı âşiyân-ı bülbül-i cân 
2211 Oo Kesildinân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 
3684 Yıkıldı kal'a-i şabrum bozuldı / Vücudumda taşarruf “ışkufi oldı 
3898 o Huşuşâ kim bozılmışdur mizâcı / Ziyâde lâzım olmışdur “ilâcı 
2. iyi ve düzenli olmaktan çıkmak, gidişi aksamak. <KUBB£FALTP 
4059 o Okul kim ola Mevlâsına “âşi / Bozılur “izzetinüü ihtişâşı 
3. solmak. <ÖZS> 


4765 o Şitâilenitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı befizi bu bârid haberden 
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bölük (1) bütünden ayrılmış parça, kısım, hizip. <7S, ÖTS, KUBBEALTE 
51 Bizüz ol bir bölük “âşi vü “âciz / Senüf ihsânufa ögrenmişüz biz 
börek (1) açılmış hamur veya yufkanın arasına peynir, kıyma, ıspanak gibi şeyler 
konularak pişirilen çeşitli biçimlerde hamur işi. <75, KUBBEALIP 
2215 Börek tutmacdan hazz itdi erkân / Olurdı iştihâ tirine kalkan 
böyle (8) 
1. bu yolda, bu biçimde, bu türlü, bu tarzda. <7S, ÖTS> 
940 Cihânuü böyledür âyin ü resmi / Nebi kısmın yimez derrende kısmı 
959 Harâminüf degüldür böyle şânı / Koya esbâbını katl ide anı 
1306 (o Olur her lahza zikru'llâha meşgul / Cihânda böyle olsa olıcak kul 
1457  İşüü olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 
2119 Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 
4141 — Belini bükdi anuf bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 
4405 o Benân-ıdest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehl-i derdi böyle eyler 
2. bu derece, bu kadar. <7S, ÖTS> 
1667 o Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
bu (847) Yerde ve zamanda en yakında olan kimse veya şeyi işaret yoluyla belirtir. Aynı 
zamanda en yakında bulunan bir varlığı veya biraz önce anılan bir şeyi işaret yolu ile belirterek o 
varlığın adının yerini tutar. <75, ÖTS, KUBBEALIP 
12 Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşüdum nişâna 
18 Zuhür itsun göfülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
34 Bu bikr-i fikrümi “ibret-nümâ kıl / Temâşâgâh-ı aşhâb-ı şafâ kıl 
60 Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
62 Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 
69 Hicâb altında kaldı “ayn-ı a*mâ / Gözi açuklaruüdur bu temâşâ 
76 Cihân-dârı bilen bilür cihânı / Bu “ilmüf hayli müşkildür beyânı 
85 Bu deryânufi ki olmaz müşkili hall / İrişmez âhirine “akl-ı evvel 
88 Fezâ-yı kibriyâsında bu “âlem / Olur mikdârda bir noktadan kem 
96 Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma“ ârif bahrinüü eyler muhiti 
105 Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücüda varsa olur dâl-i vahdet 
110 “Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 
187 Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 


209 Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 


219 
225 
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392 
398 
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436 
458 
469 
475 
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Lisân-ı şürete gelmez bu ma'nâ / Şığışmaz zarf-ı ta“ bire bu deryâ 
Açıldı güldi bu zevk u şafadan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 
Görince rif atinden bu nişânı / Resüle yâr-ı sâni oldı sâni 

Bu Yahyâ bendeüi ey Hayy u Kayyum / Vişâlüü “âleminden kılma mahrum 
Cuvan iken olup “ışk ile mu“tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
Bu hâletde bata keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 
Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 
Bu ruz-ı hasretüi pâyânı yok mı / Bu şâm-ı fürkatü oranı yok mı 

Bu efgân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 

Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 
Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 

Göğül âyinesi olsa mücellâ / Olur bu mihr-i cânân anda peydâ 

Bu gözler ma“nide “ayn-ı “anâdur / Veli bir ma“nide bâb-ı Ziyâdur 
Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nâzır olmaz “ayn-ı “âmi 
Bu âteşle uyandı oldı handân / Kanâdil-i vücüd-ı cism-i insân 

Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-tâ oldı meh-i nev bu elemden 
Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Ağa bir nesne olmaz hiç hâyil 

Bu mihr-i “ışk irişince Hudâdan / Halâş eyler kuyud-ı mâsivâdan 

Bu yolda Ka'be-veş sâbit-kadem ol / Ziyâretgâh-ı eşrâf-ı ümem ol 

Bu mihmân-hânede olup müsâfir / Gülistân-ı cinâna gitdi âhir 

Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğluna degdi nübüvvet 
Getür safa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya'kubı haberdâr 

Bu râzı eyledi Ya“ kuba ifşâ / Bu hidmet üstine oldı hemânâ 

Didi bu oğlumı peygamber eyle / Kemâl-i hikmetüfie mazhar eyle 
“Acâyib hile-i şer' iyye kıldı / Bu âli Hazret-i İshâk bildi 

Çü ma“lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fi”l-hâl 

Bu neslüf “izzetini pâydar et / Devâm-ı devlet ile ber-karâr et 

Bu olur kim ider ikbal devlet / Yoğ iken hâtırufida fikr-i vuşlat 

Bu kesretden irüp Ya'kuba vahdet / Seherden eyledi Ken“ âna rıhlet 
Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
Zevâlin bir günü idüp mukarrer / Kara-puş oldı bu çarh-ı bed-ahter 
Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
Kim ide hıdmetin cânına minnet / Kime ola müyesser bu sa' âdet 


Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi aa ey kân-ı mürüvvet 
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490 Gelüp bu Al-i İbrâhimümi al / Hazer kıl hıdmetinde kılma ihmâl 
494 Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 
495 Vişal-i Hakka irişdi o merhüm / Firâkı derdine düşdi bu ma“şüm 
499 Bu mâtemden ağa geldi melâlet / Gülüp oynamadan kıldı ferâğat 
504 Konuklarlardı ol yâr-ı be-nâmı / Ta'âm üstinde bu idi kelâmı 

514 Kırıldı ağlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 
532 Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs / Delü göğline târi oldı vesvâs 

535 Firâk-ı Yusufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 

538 Muradı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa“ âdetle elinde ola mevcüd 
543 O şeh şimden girü bende yaraşur / O cânum cânı bu tende yaraşur 


548 Bilürdi râzi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 


551 Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 
554 Didi Ya“kuba bu sultân senüfdür / Ne kim emr eylesefi fermân senüfdür 
573 Bu idi ol zamânuü muktezZâsı / Eger şâh u eger halkufi gedâsı 


577  İşit bu “izzet-i Rabbü”l-Gafürı / Hadis-i kudsidür eş-şeybü nür 

598 Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı mu'allâ / Bu gğavğâdan tehi olmadı kat'â 

599 İilder bu şadâdan küh u vâdi / Belâdur inkıtâ“ ü ittihâdı 

625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafia seyrümde nâgâh 
627 İrişdi hâtıruma havf ü haşyet / Bu düşül eyle ta' birine himmet 

633 Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânufa fâş 

635 Şakın bu hıffetüü bir sıkleti var / Bafa fürkat safa çok zahmeti var 
644 Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 
645 Kimi eydürdi budur ağa çâre / Irak yirde atalum dir diyâra 

656 Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 

674 Bu idi kurdı afduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 

676 O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 

686 Bu sözler Yüsufa tesir itdi / Cenâb-ı Hazret-i Ya' küba gitdi 

712 Gider olsa yola bir ehl-i Ken'ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 

714 Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufla müretteb 

720 O Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 

721 Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 

732 Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zarüri hâl iken câna bu âfet 

735 Bahâne oldı bu hicrâna ihvân /“ Ayân olmağ içün takdir-i Yezdân 


738 Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
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741 Bu sözi bilmeyen bilsün muhakkak / Kulını imtihân itmektedür Hak 
742 Budur sırr-ı velâyet mukteZâsı / Ola Hakkuü kaZâsına rıZâsı 

759 O bir kaç lâle-veş göüli karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 

711 Fiğân itmekde pir-i nâle-perver / Irağ olmakda kânından bu gevher 
781 Bu deülü mu cizâtın gördi ihvân / Bu işe oldılar gâyet peşimân 

786 Didiler idelüm bu tıfla ta“zim / Atasına kılalum girü teslim 

787 Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü sa“ âdet 

789 Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya ğammâz 
796 Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 

797 Dönersiz cümlefüz ferzend-i Nuha / Amân virmek sefâhatdur bu ruha 
801 Bu gavgâ şulh olur gavğâ degüldür / Sizüü tedbirüfüz evlâ degüldür 
810 Kaziyye Yusufa oldı çü ma'lum / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmüm 
814 Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 
817 Sizüü bu zulmüüz bilmez mi Allâh / Rıyâmetde cezâ kılmaz mı Allâh 
821 Görürken bu cefâyı akrabâdan / Atasına nidâ itdi oradan 

837 Belâdur muşlih-ı kalb-i müşevveş / Ser-â-ser kalbi kal eyler bu âteş 
841 Belâ-yı Yusufufi bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 

859 Büyütdi çâhuüi etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 

873 Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta“âlâdan “inâyet 
875 Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 
876 Perişân-hâl olup evlâd-ı Ya' küb / Bu sevdâ cümlesini itdi meczüb 
886 Ola kim mâtemine ola meşgul / Göre bu “özr-i nâ-ma“ kuli makbul 
887 Mukarrer itdi bu egri hayâli / Eve toğruldı Ya“kubuf “ayâli 

896 Bile ağlar bu a' yân ile enhâr / Bile iler bu cumhur ile kühsâr 

909 Yayıldı mülk-i Ken“âna bu tufan / Akışdı geldi deryâ gibi insân 

913 Rivâyetdür ki bu derd ile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 
932 Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 

947 Esirgefi bu Za“ if ü derdnâki / Nice oldı difi ol ma“ şüm-ı pâki 

958 Su âl itdi didi Ya“kub-1ı gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
965 Firâsetle budur sözü şahihi / Afa siz itdüfüz zulm-i şarihi 

966 Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Öfünde kaldılar mahzün u mahcüb 
975 Olup bu derd-i hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Yakub 
977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 


990 Bu iklimüf şağiri vü kebiri / Olupdur derd-i hicrânufi esiri 
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991 Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 

995 Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş cânın sürürdi 
1016 o Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“net ile aduuz yâd 

1018 OoDidi feryâdile &ğşa4 ve kel/â / Bu işler aşlumuzdan gelmez aşlâ 
1020 Oo Eger bizden çıkarsa bu fezâhat / İdelüm kendümüz afa siyâset 
1022 o Çıkarmağa beyâza bu sevâdı / Ser-i küha çıkup oldı münâdi 

1024 (o Eyitdi gâfil olman ey cemâ'at / Size ma“lum olsun bu hikâyet 
1030 Gelüfi yüz aklığını hâşıl eylefi / Bu bühtân-ı “azimi zâyil eylefi 
1032 — Görürler bu güruh-ı pür-şükuhı / Ser-â-ser kaplamış şahrâ vü kuhı 
1035 O Niyâza başladı kurduf alayı / İzâle itmege bu iftirâyı 

1037 o Didiler yâ Nebiyya'llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 
1038 (Bu hayvânâta itme beddu' âyı / Ki bunlar itmemişdür bu hatâyı 
1039 Oo Aramuzda eger gammâz olaydı / Bu râzı cümle-i “âlem bileydi 
1042 Bu cumhuruf cevâbın aldı Ya' kub / Melül oldı evine geldi Ya'küb 
1047 o Girücem' oldı evlâd-ı cefakar / Didiler bu kazıyye oldı düşvâr 
1048 Oo Kabül itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 
1051 O Muhaşşal itmeyince bu fesadı / Bize olmaz atamuz i“timâdı 

1053 Birisi olmadı bu kavle kâyıl / Yavuzlandı misâl-i zehr-i kâtil 

1057 Buidicümlesinüü pehlevânı / Celâl ile gören korkardı anı 

1058 (o Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 

1061 Oo Çeküf ol pençe-i hurşidden el / Geçüi bu fikr-i fâsidden muhaşşal 
1064 o Atamuz bu vilâyet serveridür / Nebidür Tafrınufi peygamberidür 
1066 (o Sözüğüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma“şüm ile bu pir 
1068 o Ol anda âh ider bu bunda efgân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
1069 o Cihânda bu rivâyet oldı “ibret / Bu idi Hazret-i Ya“ kuba hikmet 
1074 (o Beni oğlumdan ayırdı bu nâçâr / Anı oğlından ayır âhir-i kâr 

1075 o Afadahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 

1085 O Rivâyet eyledi ba'Zı muhaddis / Bu olmış fürkat-i Ya'kuba bâ'is 
1092. Olupdur kayd-ı Yusuf safa hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olğıl 
1100 o Oma'şümı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hâl oldı afia evlâ vü elyak 
1101 (o Bulifrât-ı mahabbet oldı mihnet / İrişdi farkına sevdâ-yı fürkat 
1103 Bu fürkat “âleminüf hikmet var / Bu “âlemden haberdâr ol haberdâr 
1109 o Teveccühile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 


1118 Bu eşnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken'ân içün olmaya giryân 
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Yüceldi “âlem-i bâlâya cânı / Yirinde kodı bu süfli mekânı 

Eyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür hâlüü neden düşdi bu fürkat 
Meşakkatle olur kurbiyyet-i Hak / Bu “âlem hikmet-ender-hikmet ancak 
Olursağ sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safia bu pend ü bu naşihat 

“Urüc eyle bu fâni encümenden / Du“âlar eyle “ Azrâ?ile benden 

Uçar anufi elinden bülbül-i ruh / Bu râz andan olur olursa meftuh 

Eger bu sırdan olmazsa haberdar / Diridür Yüsuf-ı ferhunde-didâr 
İrişdi gökde “ Azrâ ile Cibril / Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafşil 

Yeli esdürmeyince kudretu?'llâh / Kımıldanmaz bu hırmen içre bir kâh 
Yıkıldı yerlere ahmaâl ü eskâl / Cibal itdi o şahrâyı bu ahmal 

Bir adım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 

Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 

Bu künc-i i“ tikâfufidan beri ol / Karış bu kârbâna yol eri ol 

Bu zulmetden nitekim Ab-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufı ol Hızr-ı devrân 
Bu cânibde ser-i küh üzre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 
Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 

Bu kuldur diyü da'vâ eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 

Ne müşkil derd olur bu derd-i menfur / Ki âdem akrabâsından düşe dür 
Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 

Şu kavl ile şataruz anı amma / Bu yirde turmaya aşlâ vü kata 

Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı aa zencir 

Bu geçmiş mâcerâ oldı bahâne / Diyâr-ı gurbete oldum revâne 

Sizüüle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 
Garib illerde kim bilür kalam mı / Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 
Bize oldı havâle küh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 

Peşimân u perişânuz bu işden / Başumuz hâllü oldı serzenişden 

Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dâğı tağlar gibidür çak 

Bu Ken'ân ilinüfi “ayn-ı “itâbı / Bize gâyetde virdi ıZtırâbı 

Hüveydâ olalı bu kâr-ı düşvâr / Yirümüz od olupdur hâr u has-vâr 

Bu kayd u bend ile mazlum-ı mezkur / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
Orada ağladı hâlini vâfir / Bu geçmiş mâcerâyı afidı bir bir 

Bu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
Birisi yüzine urdı tabanca / Kızardı darb-ı destinden bu gonca 


Eger incinmese bu “abd-i meşkür / İrişmezdi bize âlâm-ı mezbür 
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Ki bu ma'şüm-ı mazlümufi veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 
Kerâmet ıssıdur ol şems-i devlet / Du' âsıyla gide şâyet bu nekbet 
Münâcât eyle Müsâ gibi ta cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 
Bu halkı şalmadı ferdâya Yusuf / Münâcât eyledi Mevlâya Yusuf 
Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 
Ziyâde oldı iller i“ tikâdı / Mürid itdi bu halk-ı nâ-murâdı 

Temâşâ idelüm deryâ-yı Nili / Müşerref idelüm bu Selsebili 

Gözi âyine gibi Nile bakdı / Bu seyre Nil gibi göüli akdı 

Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 
Bu hevdecde o ma'şük-ı zemâne / Dönerdi bülbül-i kuds-âşiyâna 
Muvâfık zât-ı pâkine şıfatı / Kemal-i hüsnidür bu mu' cizâtı 

İlâhi bu ne hikmetdür ne hikmet / Yüzi nüriyle mahv olmaz bu zulmet 
Nice vaşf idem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüfi budur delili 
Gelüp seyyârelerle Mâh-ı Ken'ân / Bu şehrüf sâyirine oldı seyrân 
O bir kez görmeden itmez kanâ'at / Bu kılmaz ârzusından ferâğat 
Tecelli “âleminde rüz-ı kısmet / Naşibi olana irdi bu devlet 

Bu gülzâra irem dirseö muhaşşal / Yüri kesb-i liyâkat eyle evvel 
Ki “âşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnün gibi adını zinde 
Hüveydâ eyle bu sırr-ı nihânı / Hayâlat-ı rümüz-ı “âşıkânı 

Afa kim “ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüfi hayrü”l-“ibâdı 
Bu ta'zime sezâvâr ol sezâvâr / Gider bâr-ı girân-ı gafleti var 
Zebân-ı Husrev-i mülk-i ma'âni / Rivâyet itdi bu şirin beyânı 
Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 

Bu zulmet “ayn-ı “anberdür cihâna / Sa“âdetdür meşâm-ı “aâşıkâna 
Giceyle açılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Ab-ı Hayvân 
Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
Ahibbâsına bu hâli şorardı / Devâsuz derdine dermân arardı 
Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dahi ol zıll-i İlâhi 

Mahabbet ide yârına sirâyet / Naşib ola bu devlet bu sa“ âdet 
Ziyâde olur idi iştiyakı / Çekerdi gice gündüz bu firâkı 

Göfülde yâra eylerdi niyâzı / Dehânı gibi şaklardı bu râzı 

Bu idi hâtırında zann-ı gâlib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 

Aduü vird-i lisân olurdı bâri / Oyalardı bu cân-ı bi-karârı 


Kaçan bu menzili kat* itse “âşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 
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Mesâvisin komaz ehl-i zarâfet / Olurlar bu nefâyisle Ziyâfet 

Halâş olmaz bu gamdan ehi-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
Tuyuldı buy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
Ne deülü kâr-ı “ ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 

Nedür bu rüy-ı zerd ü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 
Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
Ola kim derdüüe dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsân idem ben 
Ğam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
Beni şâd eylemez illâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 
Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a'dâ 

Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 

Bu gamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 
Bu menzil “akl-ı evvel menzilidür / Bu dil “âlemde ehi-i dil dilidür 
Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
Beyân olsa kaçan bu lutf u ihsân / Gerekdür çâk ola yüz bifi giribân 
Ne hâletdür bu hâlet Allâh Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i rah 
Bu sevdâ ile “aklını şaşurdı / Der ü divârı ile söyleşürdi 

Mülâkât oldı ma“ şuka bu “âşık / Gözi uyhuda vü gööli uyanık 

Eyâ şehr-i cemâlüfi meh-cebini / Bu iki rahmetüü eyle birini 

Bu zevk ile bu şevk ile uyandı / Bakındı Yusufın yanında şandı 

Dir idi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 

Atası şâh-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüü bir zevâli 
Diriğâ neyleyem ben bi-sitâre / Ne sihre uğramış bu mâh-pâre 
Didiler sergüzeşt ü mâcerâsın / Murâd idindi bu derdüfi devâsın 
Takıldı boynına zencir-i zerrin / Bu gamdan olmadı ebrüları çin 

Bu zer zencire yoğ idi nizâ'ı / Cemâli şemsinüf oldı şu* â*“1 

Şu kim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hördâr olmaz 
Dir idi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
Mahabbet bâğınuf serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 
Bu zencir oldı tesbih-i niyâzı / Hakiki eyledi “ışk-ı mecâzı 

Bu dâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 
Makâm iden bu künc-i i“tikâfı / Açar genc-i vişâli “ışk-ı şâfi 

Olur bu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Ka'be-i makşüda lâyık 


Görinmezsin bu mir ?ât-ı fenâda / İdersin âteşüü şevkın ziyâde 
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Tutalum tağ imiş bu cism-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 
Diyesin yok mıdur yoksa kıyâmet / Şorulmaz mı bu zulm-i bi-nihâyet 
Çekemezdi bu derdi kulle-i Kâf / Oran oldı yiter inşâf inşâf 
Ferâmüş eyledüf kavl ü karârı / Unutduf bu garib-i rüzgârı 
Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 
Bi-hakk-ı enbiyâ bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtufi şâhbâzı 
Hakâret eyleme bu nâ-murâda / Oüulmaz derdümi kılma ziyâde 
Çözüldi bağı seyran itdi bâğı / Halâş oldı bu sevdâdan dimâğı 
Zelihâya bu ahvâl oldı i“lâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 

“Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 

Bu dâ' isin oğul itsün kul itsün / Kapusı ihtilâtına yol itsün 

Eger bu iltimâs olursa ma“hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 
Ne var bârân-ı ebr-i lutfu ihsân / Bu hâki eylese ser-sebz ü handân 
Senüf olsun senüf bu dürr-i şehvâr / Sözüfüü cân u baş üzre yiri var 
Cihânda Ka' be-veş mestüredür bu / Tevâzu' ehlidür mânend-i ebru 
Derildi niçe begler bu nişâna / Bilâd-ı garba oldılar revâne 

Bu esbâba gelen mâl oldı ilhâk / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 

Bu yüklerle develer kıldı reftâr / Kıyâmetdür yürür guyâ ki kuhsâr 
Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir kuh-ı Kâfa 

Bu kohular tağılurdı zemine / Dönerdi menzili şahrâ-yı Çine 

Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 

Ne bilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 
Zelihâ kesreti ile bu kesret / Karışdı bir birine itdi vahdet 

Bu Mecnun kâsesine befizer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
Ziyade “izzete irdüm şanurdı / Bu lu“ betbâz-ı dehre aldanurdı 
Düşinde gördügi meh-ru degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 
Kilid-i bâb-ı vuşlatdur bu taşvir / Vücüda gelmelidür emr-i tâkdir 
Bu ol şems-i cihânuü sâyesidür / Metâ' -ı vuşlatufi sermâyesidür 

Bu zibâ meclisüf ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 

Bu nimet anda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 
“Aziz olmışdı bu sür ile mesrür / Zelihâ hidmetine oldı destür 

Bu hâl üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 

Ne deüilü tâlib oldı bu murâda / Devâsı derdini itdi ziyâde 


Bu işden “âkıbet itdi ferâğat / İderdi sâde pehlüya kanâ“ at 
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İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 

Naşibi Zeydüü olmaz “Amra tevcih / Nebiden bu naşihat oldı tenbih 
Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 
Didiler ey bu derdüü çâresâzı / Görelüm ölmedin “ömr-i dırâzı 
Tağılmaz oldı dergâhında divân / Kasâvet virdi bu cumhür-ı insân 
Begenmezlendi Mâlik bu bahâyı / Firaâka virmedi ol gün rıZâyı 
Eyitdi kim budur ancak murâdum / Yazılsun defter-i “uşşâka adum 
Mebh-i rüze gibi kadre irişdüm / Bu cumhur-ı ahibbâya karışdum 
Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meseldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 
Bu şüret nakşını sevmezdi cânı / Görürdi “âlem-i ma“nide anı 
Çekem ol gül-“izârı hâr elinden / Alam bu âl ile ağyar elinden 
Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 

Nedür bu sendeki esrâr-ı Yezdân / Kimin handân ider kimini giryân 
Olınca bu hitâb-ı “ibret-âmiz / Afa virdi cevâb-ı hikmet-engiz 

Bu hüsnü câmesiyle olma mağrur / Alursa şâhibi eyler seni “ur 

Ko fer'i “aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 
Hakiki oldı bu “ışk-ı mecâzi / Hudâdan gayrıdan gitdi niyâzı 

Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
Bu râyı “ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdaâl-ı “ışkufdur bu dergâh 
Vişâl-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüüdür bu te?sir 
Zelihâ güşına girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 

Eyitdi ol peri-ruhsârdur bu / Düşümde sevdügüm dildârdur bu 
Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 
Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun baa sultânuma kul 
Huşüşâ bu gulâm-ı zer-haride / Misâli olmamışdur âferide 

“Aziz-i Mışr işitdi bu hitâbı / Çağırdı Mâliki ol âfitâbı 

Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bağa lutf it bu gulâmı 

Halâlüm ister oğul itsün anı / Müşerref eylesün bu hânedânı 

Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma“şük / Tedârik idemez bu râyı mahlük 
Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 
Unutma rüz-ı mahşerde fakiri / Olasın bu fakirüü dest-giri 

Bu fürkat Mâlike oldı bahâne / Göçürdi rahtını bâğ-ı cinâna 

Bu ağlar yüzlü çarhuü zevki yokdur / Melâli şenliginden dahi çokdur 


Gelen ağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta“abdur 
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Bakâsı yok bu cân-ı nâ-tüvânufi / Sürürı mücib-i gamdur cihânuü 
Zelihâ irdi çünkim bu murâda / Perestâr oldı ol hayrü”l-“ibâda 
Düşüm midür bu devlet bu saâdet / “Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 
Beni bi-cân iden cânân mıdur bu / Beni derviş iden sultân mıdur bu 
Bu mıdur ârzü-yı cân-ı bimâr / Bu mıdur arayup bulmaduğum yâr 
Bu şükrâne içün kurbânlar itdi / “ Atâlar eyledi ihsânlar itdi 
Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalbi hazini 
Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öfüinde ihZâr 
Uyurdı zevk ile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 
Tuyurmaz idi bu düzdâne râzı / Habibinden var idi ihtirâzı 

Afa “ibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 
Yuya âyine-i kalbüü gubârın / Yaza bu bâde-i hasret humârın 
Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 
Meger bu üştürüfi düşdükçe râhı / Görürmiş Yusufi Ken'ânda gâhi 
Bir oğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 
Bulur kanda ise oğlını ol pir / İder bu mâcerâyı afa takrir 

Bu Ken“ân ilini söyleşdi vâfir / Seni oğullarufı şordı bir bir 

Bu vâdilerdeki âb-ı zülâli / Bu şehr içinde şıbyân u ricâli 

Ser-â-ser cümle istifsâr kıldı / Bu yirüfi hayli ahvâlini bildi 

Budur Yüsuflige rüşen delili / Bilür aşliyle sen zât-ı cemili 

Bu yirüü tag ile şahrâsını hep / Bafa zikr eyledi şordı müretteb 

Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deülü bilmez idi cümle hâli 
Ba'id olmaya bu sözler ki bi”z-zât / Yakınlarda saa olur mülâkât 
Didi olsun sağa Hakkuü selâmı / Buyur kimden işitdü bu kelâmı 
Bu sözler baüa Hakdan oldı ilhâm / Zarüri oldum itdüm safa i“lâm 
Bu tıflı Tafirı söyletdi meger kim / Degüldi Yusufuü hâline “âlim 
Dehân-ı tıfldan keşf oldı bu râz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 
Düşinde vâridâtınufi peyâmı / Bu tıflu sözi ol pirüfi kelâmı 

Didi ey cânumun ârâmı Yusuf / Mizâcufida nedendür bu tahallüf 
Beni gördi çeküp taşra çıkardı / Bu derd-i mihneti benden giderdi 
Gider bu zinet ile ittihâdı / Oyalar cânib-i Hakdan “ibâdı 

Yazalum Hazret-i Ya“küba nâme / İdelüm da' vet anı bu makâma 


Bu râzı eyleme nâşilere fâş / Gerekmez bafia senden gayrı sırdaş 
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Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 
Hemân meşgul olalum bu nifâka / Kesilsün gayrı yirlerden “alâka 
Bu tezvir ile memlü eylediler / O Ken' âna giden geldi didiler 

Diriğâ hem yetim ü hem garibem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 
Bu devrânuf elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 

Bu mâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 
Yüzine urmadı ammâ bu hâli / Hatâ-püş oldı mir?ât-ı cemâli 

İdelüm afa bu rengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 

Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezme-i “âli 
Budur bâğ-ı vefâda verd-i ahmer / Nigâruü “ayn-ı hüninine beüzer 
Bu bir âyine-i “âlem-nümâdur / Bu bir miftâh-ı ebvâb-ı vefâdur 
Müşâbihdür bu câma “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyâr 
Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzün 
Bu bikrüf var yüzinde al tuvağı / Pür olmış la“l ile boynı kulağı 

İder bu cevher-i idrâki talan / Kılur insânı hayvân ile yeksân 

Ma âza”llâh ne âzerdür bu âzer / Cehennem ehlinüü tâcına beüzer 
Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 

Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 

Bu nakşı her güzergâha yazardı / Anufi altında adını kazardı 

Bu taşviri ne yirde itse ta“ mir / İderdi yanına bu beyti tahrir 

Bu taşvirüf gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 

O cânibde idüp her şehri seyrân / Girü bu şureti yazdı £e-mâ-kân 
Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi ya'ni efsün 
Melâl ü guşşa ile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i süznâki 

Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün öfürdi 
Düşürme cânufı havf ü hirâsa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 

Şüru“ eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şofra ıztırâba 
Esirge kendüüü hem vâlideyni / Koma mâbeynüfe bu şür u şeyni 
Gözi göüli anui Mevlâdadur hep / Sözüm difile budur evlâ vü enseb 
Ki zirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüü vâcib oldı imtisâli 

Cemâli perdesidür mülk-i fani / Bu fâniden geçenler gördi anı 


Bu hicrâna döyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 
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Uçurduğuü gibi “Ankâ-yı canı / Nihân eyle hemân bu âşiyânı 
Hemân-dem oldı İsmâ'il âzâd / Bu hâle vâlideyni oldılar şâd 

Bu derbendi geçemez merd-i vehhâm / Bu meydâna gerek akdâm-ı ikdâm 
Bu şehr içinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânufi eyledi nâr 
Zuhüra geldi bu râz-ı nühüfte / Uyandı nâgehân âşub-ı hufte 

Safa bu nefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmum ider zinhâr zinhâr 
Bunu makşudını eyler o merdüd / Anufi merdudını eyler bu makşüd 
O “ulviyyâtdan söyler ma' âni / Bu süfliyyâtdan eyler beyânı 

O söyler sergüzeşt-i enbiyâyı / Bu söyler mâcerâ-yı eşkıyâyı 

Bu fürkat bir vişâl-i ma“ nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 
Bu hâl üstine geçdi niçe demler / Biri birine virürdi elemler 

Bu künc-i ğamda ammâ Mâh-ı Ken“ ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
Nebiler oldı ümmet râ iyânı / Bu sırrufi hikmeti vardur nihâni 

Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bata gün gibi geydür bir “abâyı 
Bu tedbir ile vüs'at buldı Yüsuf / Biraz âsüde-hâtır oldı Yüsuf 

O bedr-i “âleme bu bi-sitâre / Iraklardan ider oldı nezâre 

Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 
Gelür ol camdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
Yafağın öpmegi eyler taşavvur / İder bu rây-ı rengini tefekkür 
Gelür bu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 

Alınmazdı bu riv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh-ı mive 
Zelihânuü bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 

Bu olur ba“dehu tedbir u râyı / Kılâ' -ı çarha toğrılda “aşâyı 

Budur halk-ı cihân içinde “âdet / Cefâdan gayrıya gelmez kanâ' at 
İdegör kâdir isefi bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 
Gamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 
Zarüri fâş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetüf “ırzına nokşân 

Hariş olma bu derdüf çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 

Bu nâr-ı ma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i ruyından olur fâş 
Fakiri kılmasun “işyâna ilkâ / Bu erzâni degüldür ata zirâ 

Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kaşd idem bu hânedâna 
Murâd idinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 


Müböşir olur isem bu fesâda / Yirüm kalmaz şufuf-ı enbiyâda 
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Bu hâl ile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 

Bu vaşluüi dide-i “âşık misâli / Hemân ağlamağa çıkdı me âli 
Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 
Bu hâl anufi ki oldı hasb-i hâli / Degişmez şâdmâna bu melâli 

Bu handân olur ol handân olınca / Bu giryân olur ol giryân olınca 
Bu oldı Yüsufuf ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinü “âli-cenâbı 
Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Gam-ı “ışkumla her kim oldı kâyim 
Yakardı “âlemi süz u güdâzı / Zelihâ Yüsufa şordı bu râzı 

Didi bildür bata ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ' at itdügüü dil 
“Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma“âniden haberdâr 
Bafa lutf eyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göülüm anı 
Terakki itmek içün ittihâdı / Temennâ itdi andan bu murâdi 

Ziyâde tâlib oldı bu merâma / Bahâne oldı teksir-i kelâma 

Bu dilden afia ta“lim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 

Ne defilü ise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 
Okuyan bu gülistânuüi kitâbın / Beyân itdi bu resme faşl u bâbın 
Didi men' itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 
Tefekkür itdi yani kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken' ân bu belâyı 
Sa“ âdetle gelüp sultân-ı hubân / Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân 

O gülzâruü içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 
Meh-i Ken“ânı ol hürşid-tal' at / Bu kaşr-ı bi-kuşüra kıldı da“ vet 
Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safia olsun mübârek 
Harâm imiş vücudum hıdmetüüe / Halâl olsun bu kızlar hazretüfie 
Bu meh-rülarla var def -i gam eyle / Bu fâni “âlem içre “âlem eyle 
Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 
Eger bu cümleden birine Yusuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 

Bu idi kaşdı makşudı merâmı / Ki ola hufyeten kâyim-makâmı 

O hürilerle cennetde şafâda / Bu hicrânı cahiminde belâda 

Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
Ölüm oldur ki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
Esirge bu fakir-i rüzgârı / Giderme dâmenüüden bir gubârı 

Şafâ eyyâmıdur vuşlat zamânı / Ganimet bil bu vakt-i şâdmânı 

Şifa kaşd eyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 


Kara toprakça gör bu pür-melâli / Olayın zât-ı pâküü pâymâli 
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3421 o Yiridür çarh-ı eltâfun şihâbı / Münevver eyler ise bu türâbı 

3433 o Haberdârol bu dünyâ lezzetinden / İbâ itme güzeller vuşlatından 
3483 Oo Senüü zevkufi bafia olsa hikâyet / Yeter bafia bu zevk u bu sa' âdet 
3486 (o Bulistiğnâda ol âh eylemekde / Bu cevr itmekde ol hâlin dimekde 
3490 o Bumüşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 

3518 Oo Benigörkinedirine öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 
3544 Bu yoklukda vücudum var olaydı / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydı 

3548 oDökerderdini derdi olan abdâl / Meseldür bu ki 1ssın söyledür mâl 
3562 Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 

3574 oo Afa tefviz itdi iş bu kârı / Aa şarf itdi mâl ü kârbârı 

3582 Oo Derâğuşitse ma'şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
3588 O “İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhufi bu Pervin 

3607 . İrişdi ol meh-i hürşid-sâye / Bu tertib ile yapduğı sarâya 

3619 o Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı lal ü mercân 
3622 o Derün-ı hâne oldı hemçü mir?ât / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 

3623 o Hicâbından bu sultân-ı mükemmel / Yüzine bakmaz idi bundan evvel 
3625 o Ta“accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 
3628 o Utandı yir yüzine bakdı fl-hal / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 

3633 o Revâdur hayme-i lutfufi tınâbı / İhâta eyler ise bu türâbı 

3635 (Ne var ihsân u cudufi cüybârı / Şularsa bu vücüd-ı hâksârı 

3645 o Şarâb-ı mekrile mest ola şanma / Bu âlüfi göfilüme yol bula şanma 
3647 Bu âlemden şakın ma“şüm cânı / Ki vardur iki “âlemde ziyânı 

3648 o Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-mâ-kân 
3651 Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 

3652 Ki eyiklim-i hüsnüf pâdişâhı / Esirge bu garib-i bi-günâhı 

3654 o Tutalum eylerüz bu yolda “işyan / Bu “işyânuü olur dermânı âsân 
3656 Oo Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu vebâli 
3658 Oo Saüa bu derdmendüfden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “ özre yer yok 
3670 o Şabürol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 
3676 (o Bu evde olmadı çün feth-i bâbı / Üçünci hâneye oldı şitâbı 

3686 — Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 
3687 o Cinâna beüzedi ol beyt-i ma“mür / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hur 
3690 o Serüpâyı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 


3697 oGider bu egri râyı hâtıruüdan / Od urma bâtınufia zâhirüüden 


3700 
3705 
3717 
3721 
3722 
3724 
3725 
3729 
3733 
3737 
3751 
3753 
3760 
3765 
3766 
3784 
3796 
3798 
3806 
3810 
3811 
3814 
3819 
3829 
3838 
3840 
3844 
3845 
3848 
3851 
3853 
3856 
3857 
3862 


462 


Gelür şabr ile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâdmâni 
Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dâm 
“Ayândur bu bahâruü var hazânı / Geçer turmaz bu dilberlik zamânı 
Der ü divâr olup âyinedârı / “ Ayân itdi bu iki gül-“izârı 

Ne va itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 

Didi ol mâh bu kaşı hilâle / Kanâ“ at eyle bu deüilü vişâle 

Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşuf âhir 
Bu yola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşud u merâmum 
Bu meyle câme-i “aklın iden çâk / Vişali “âlemini itmez idrâk 

Bu evde bulmadı vaşlına râhı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 

Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken“ ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
Bu kaşra Mâh-ı Ken“ ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 
Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkufi ahyârı ider “âr 
Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 

Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 
Zebün itdi seni “ışkuf belası / Bu derdüü şabr ile olur devâsı 

Bu kerre olmaz ise sözüme râm / Tenümde eylemez cân murğı ârâm 
Bu derde Yusuf eylerken tahammül / Vücudı bahrine irdi tezelzül 
Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 
Kamusın kıldı bir zar ile mestur / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkür 
Bu gizlü hâlini çün gördi Yüsuf / Zelihâdan bu râzı şordı Yüsuf 

Bu sözi nâgehân güş itdi Yusuf / Afup Hak cânibin cuş itdi Yusuf 
Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Ya“ kub 
Meh-i Ken'ân kapulardan geçerken / Bu isti' cal ile taşra kaçarken 
Zelihâ şandı kim keşf itdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 

İdüp nokşân-ı “aklın “âleme fâş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 
Dehân-ı çâkden eyle su âli / Lisân-ı hâl ile söyler bu hâli 

Yağıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Öüinde eyledi efğân u feryâd 
Şuçın başdurdı gavgâ ile ya'ni / Tuyuldı halka faş oldı bu mani 
Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 

Bu hâle “ayn-ı teşni“ ile bakma / Vücüduf bahr-i teşvişe bırakma 
Tokınur “aşıka seng-i melâli / Başına gelmeyen bilmez bu hâli 
“Azizüf güşına irdi bu ifsâd / Çağırdı Yüsufuf katline cellâd 


Hudâ hakkı içün ta“ yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 
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3869 Zelihâyı helâk itdi bu acı / Zuhüra geldi cim-i i“vicâcı 

3883 Oo Düşürme kendüği zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 
3887 o Sözümde toğrıyam Allâha malum / Şehâdet itdi hakkumda bu ma“ şum 
3889 Bu hâliyle temâşâ eyle anı / Yüzinden bellüdür “ışkum nişânı 

3891 o Bu hüsnile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
3892 o “Azize bumazanna kâr kıldı / Cevârisinden istifsâr kıldı 

3900 “Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 

3911 o Bu afamâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 
3947 Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 
3952  Bucumhüruf vücüdi ahterânı / Güneş yüzinden oldı cümle fâni 
3958 o Gül-i zanbakları oldı şakâyık / Bu hâlet cümlesini itdi “aşık 

3994 o Zuhüra geldi bu tertib-i tedbir / Muhaşşal itmedi göüline te 'sir 

3996 o Bu gamdan ser-nigün oldı Zelihâ / Zelil oldı zebün oldı Zelihâ 

4017 (Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 
4019 OYabumiskinüfe lutfufi nisâr it / Ya kayd u bend-i habsi ihtiyâr it 
4020  Zelihâitdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 

4022  İşitdi çünki Yüsuf bu “itâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

4023 (Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her rüz u her ân 
4026 (Bu cgriden yaradılmış erâzil / Olurlar “işmetüm “aynına hâyil 

4036 Oo Bafa hayfitdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 
4037 o Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 

4043 (o Budur bifi cân ile göfilüm murâdı / Siyâset itdürem ol bed-nihâdı 
4044 (o Münâdi gezdüre şehrüf içini / Göre her kişi bu bi ?se”l-karini 

4045 o Diye hâli budur ehl-i hatânuüi / Efendisine “işyânı olanuü 

4046 (o İdeler ba'dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 
4049 o Kitâ gaybolabu 'aybu fesâdı / Şalâhına ideler 1“ tikâdı 

4050 — Begendi hayli bu rây-ı nigârın / Afa virdi “inân-ı ihtiyârın 

4053 — Zelihâ itmek içün bu “itâbı / Müheyyâ itdi serhengân-ı bâbı 

4062 — Nihâl-i Sidre-veş toğrıdur ol yâr / İnanma bu söze zinhâr zinhâr 
4067 o Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 

4072 — Bu vuşlatdur cihânda vuşlat-ı hub / Ki kâdir olmaya hicrâna mahbüb 
4073 o Diyemez kimse bu zevkufi şafâsın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 
4085 (Buhâl eyler ta'akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 


4090 — Budur âyin ü kârı rüzgârufi / Safa virmez “inân-ı ihtiyârufi 
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Budur ben bildügüm A//4hu a Jem / Hatadur ekşeriyyâ fikr-i âdem 
Bu nür-ı didesüz kaldı çerâğı / Sürür-i sinesüz oldı turağı 

Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 
Görürdi şohbet-i bi-yârdur bu / Yire çalardı câmın ol peri-rü 

Bu tertib ile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 

Dir idi ağlayub ey Mâh-ı Ken“ ân / Bata ayruksı derd oldı bu hicrân 
Bu oldı dilde makşüd u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
Vire zindâncıya mâl-ı firâvân / İde bu müşkili kendüye âsân 
Tuyurmadın bu râzı nâzükâne / Çıkup oldı sarâyına revâne 

Öperdi gözlerin ol mâh-manzar / Dir idi yârı görmişdür bu gözler 
Pür itdi Yusuf ile kâyinâtı / Yazıldı bu müsellemlik berâtı 

Bu dünyâ fitne-i Ye 'cuca befizer / Olur “ışk afia bir sedd-i Sikender 
Anuüçün Yusufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “arZ-ı ihtiyâcı 

Ne hikmetdür bu ki olmaz rıZâsı / Ki ola gayrıdan anuü devâsı 
Bakarken lu“ bet-i zâl-i cihâna / Anufi ardınca bu devr-i zemâne 
Melâlet başdı anı göüli şındı / Bu düş ta“ birini makşüd idindi 
Didiler bu düşe edgâs u ahlâm / Aa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 

O zindândan halâş olan cuvâna / Beyân oldı bu zikr olan fesâne 

Bu efkâr ile eylerken tevakkuf / Hemân-dem hâtırına geldi Yusuf 
Bu iklimüfi hubübât-ı galâli / Celilü”l-kadr ola lülü misâli 

Varup Reyyâna bu merd-i haber-ber / Didi ta“ bir-i rü *yâ-yı ser-â-ser 
Karâr itdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref“ olur âhir bu zulmet 
Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 

Bu oldı kâbiliyyet muktezZâsı / İrişe rif'ate zâtı hümâsı 

Geçüp gitdi bu derbend-i belâyı / Selâmet sebzezârı oldı câyı 

Yedi yıl kıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 
Saha tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cüa sen eyle devâyı 
Kifâyet deülü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç killet 
Bilüp ahvâl-i kâr-ı rüzgârı / Niçe yıl çekdiler bu intizârı 

“ Acâyib saltanat sürdi cihânda / Bu iki saltanat cem' oldı anda 
Budur sevdügine bühtân idici / Sarây-ı “ırzını virân idici 

Tağıldı “akl u fikri “ırZı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 
Budur şoü ucı “uşşâkuf makâmı / “Ulüvv-i câhı cây-ı ihtirâmı 


Şadâ-yı leşker ile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 
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Dir idi koyuüuz bu güft ü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 
Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 
Bu cem'iyyetde yokdur Mâh-ı Ken“ ân / Gözüü yaşı gibi olma perişân 
Dir idi söylemefi bu sözi deyyâr / Dürüğ-ı bi-fürüğ ancak bu ihbâr 
Geçerdi şâh-ı hubân “ asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 

Safia yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göüülden adı cânân 
Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 

“İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 
Yöneldi şâhrâha ehl-i divân / Bu kesretde bile sultân-ı hübân 

Bu olmış idi makşüdı merâmı / Niyâz ide göre hayrü”l-enâmı 

Hicâb oldı Zelihâya bu kesret / Niyâza olmadı bir kâbiliyyet 

O gün bu nâ-murâd u bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 

Bu a'mâ “aynını pür-nür eyle / Sevindür vaşl ile mesrür eyle 

Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Ağa eltâf u ihsânlar kılaydum 
Zelihâ oldı bu sözden haberdâr / Sarâyı kapusına vardı nâçâr 

Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
Budur makşüd-ı âhir hazretüde / Geçe bu “ömr-i bâki hidmetüde 
Görince Hazret-i Yusuf bu hâli / Revâne oldı ihsânı zülâli 

İderdi bu kıbâb içinde tevhid / Feleklerde nitekim cirm-i hurşid 
Hicâb-ı cânib-i Mevlâyı açdı / Bu derbend-i mecâzı geldi geçdi 
Vücudında açıldı “ayn-ı tâ'at / Bu hâl üstine geçdi niçe müddet 

Bu oldı ba'Zısına ahsen-i rây / Şatardı nefsini alurdı buğday 

Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arz idüp açdı nikâbın 
Galâl almağ içün cem* eyleüz mâl / Bu işde eylemei bir zerre ihmâl 
Varup mahrusa-i Mışra bu cumhür / Alurlar cümle “arz-ı hâle destur 
Eger olursa bu lutfu bu ihsân / Yiter safa du“ â-yı Pir-i Ken'ân 

Bu ahvâle ki Yüsuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 

Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammaâ ki nâşi 

Sizi ben sezmezem kim toğrılarsız / Sözün toğrısı bu kim uğrılarsız 
“Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 
Didiler birümüz yanında kaldı / Kalanı bu diyâra bile geldi 

Bu işde itmefüz hergiz tereddüd / Alıfi buğdayumuzdan bir niçe müd 
Sevindi hayli Ya“küb oldı handân / Bu zâd u nimete gösterdi şükrân 


Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyâr-ı Mışra dek oldı revâne 
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Didi bir kardaşumı ittifâki / Yidürdi kurda bu ihvân-ı bâki 

Döküldi Yusufu eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 
Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 

Bu esnâda çekildi anda ni'met / Simât-ı ni“ metine üşdi kesret 

Beni bu hikmet itdi mest ü hayrân / Elüü Yusuf eline befizer el-ân 
Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
Hacâlet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 
Degül idi ölen kardaşı toğrı / Budur ol uğrınufi kardaşı uğrı 

Budur ahvalümüz iden müşevveş / Yüzümüz yire düşürdi şabâ-veş 
Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 
Gümüş tası kodılar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 
Makâmr-ı râstdan âvâz virdi / Bu ihvânui yüzine karşu dirdi 

Tutup bir kardaşın bu ehl-i “işyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 
Güşâde olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anufi var idi hikmet 

Bu gam evlâd-ı Ya'kubı şaşurdı / Felek gibi biri birine girdi 

Oka tutdı bizi kavs-i melâmet / Oüulmaz haşr olınca bu cerâhat 

Bu ihvân-ı cefa Ken'âna geldi / Seherden Külbe-i Ahzâna geldi 
Şita ile nitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı bezi bu bârid haberden 
Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 
Didi Hakdan safa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 
Melâlet virdi Ya“küba bu ahbâr / Celâli yüzlerini kıldı izhâr 

Seni bu i“tibâr-ı kesret almış / Diriğâ dünyevi eşgâle şalmış 
Ümidüm bu ki havf ide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 
Tutup sözini Ya“ kubuf bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 
Eyâ lutf u mürüvvet ıssı sultân / Budur makşüd-ı dervişân-ı Ken' ân 
Zahir ü müşfik ol a“ vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 
Akar şu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 
Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdı / Duhân-ı âh idi guyâ ki düdi 
Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safa zevk u şâdi 

Olan oldı bizi bed-nâm itme / Bu râyı illere i“lâm itme 

Mülâkât olur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i ta“ bir 


Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümufı kendüe hâkim 
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Çü Yusuf itdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 
Didi sa'y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eylefi irsâl 
Bu ebr-i rahmeti aldı oradan / Yire başmazdı ayağı şafâdan 

Kamişi kan ile ilten ezelde / İletdi bu kamişi ol mahalde 

O cumhura bu kaşd-ı şâ“irâne / Semend-i cevrine oldı bahâne 
Gözine sürdi çün bu yâsemini / Şabâ-veş açdı çeşmi nergisini 

Sen idüf ihtiyarı bu diyârufi / Sen idüü kâmgârı ruzgârufi 

Gehi söylerdi Hakkufi kibriyâsın / Gehi bu dâr-ı dünyânuü fenâsın 
Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irag& olmazdı ol bundan bu andan 
Bu hâl ile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 

Şu kim hâl ide hâl-i enbiyâyı / Bakâ bilmez bu mir?ât-ı fenâyı 

Bu sözler kaşr-ı Cemşide yazılmış / Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış 
Yaşadukça yaşı oldı ziyâde / Huzurı uçdı bu mâtem-serâda 

Gider cân cevherinden bu gubârı / Yirinde ko vücud-ı hâksârı 

Bu râh-ı teng ü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 

Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlâm u mihenden 
Zelihâyı melül olmaya dirdi / Bu râzı zâhiren pinhân iderdi 

Bu dünyâda ne günüfe turursın / Meh-i Ken'ânum kanda görürsin 
İşitdi bu şadâyı güş-ı cânı / Dehâna geldi cân-ı mihribânı 

Bakâya “azm iderse ruh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 
Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 
Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 
Bu hâlet Yüsufa itmişdi tesir / Gülinüf olmış idi levni tağyir 

İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 

Eyâ da' vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
Zelihâ oldı bu efğândan âgâh / “İbâdet-hânesinden çıkdı nâgâh 
Sual itdi didi halkuf birine / Nedür bâ' is bu feryâd u enine 

Kodı gitdi bu derbend-i belâyı / Mekân idindi şahrâ-yı bakâyı 

Ağa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 
Münevver oldı vahdet pertevinden / Çekildi çıkdı bu zulmet evinden 
Bu ahvâl ile nakl itdi Zelihâ / “A/eyhâ rahmetu 'llâhi ta“âlâ 

Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula bifi baş 
Budur “âlemde vaz -ı “âkilâne / Tarikat yollarına ol revâne 


Bu nazm-ı gevher ü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 
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5126 oBudâ'inüf kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 

5131 Zuhuritdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
5133 oOkim şadr-ı saâdet lâyıkıdur / Bu mahbübü”l-kulubufi “âşıkıdur 
5136 (Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma“âni gevheriyle oldı memlü 
5139 oOElümde büyidi bu tıfl-ı makşud / Nigehbân ola aa “ayn-ı Ma“büd 
5140 Huşuline bu tıflufi cehd kıldum / Şabâha dek elümi mehd kıldum 

5141 o Vücüda geldi bu güftâr-ı manzum / Hezârân sırr-ı mektum oldı ma“lüm 
5152  Şikâyeteylerin nâdân elinden / Bu gülşen pâymâl olur dilinden 

5169 Butelifilatifü dürr-i ma'nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekseriyyâ 

5170 Yakışmaz terceme bu dâstâna / Öli halvâsını almam dehâna 

5172 Bu evrâkufiki var zevk u şafası / Bahâruü evvelidür ibtidâsı 

5173 o Enârufi çünki gizlendi devâtı / Kodum elden bu kilk-i vâridâtı 

5176  “İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 

5178 (Budur “âlemde makşüd u murâdı / Du â-yı hayr ile yâd ola adı 

F4 Ki ol devr-i zamânun ruz-ı sa'di / Bu ebr-i rahmetüf olurdı ra“ di 

ES Koyunlarla bile tesbih iderdi / Bu hâle şükr idüp kendüye dirdi 

E15 O sultândur diyü kılmaz şefâ“at / Bu râ'idür diyü itmez riâyet 
budefa (1) bu sefer; şimdi. Karşı veya yakın anlamlı iki cümleyi bağlar. <Ö7S, KUBBEALTP 
4683 Oo Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu def'a varur ise def olur şer 
bu deflü (5) bu derece, bu ölçüde. <XUBBEFALTP 

113 Bu değlü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 

2718 o “Aceb olmaz bu değilü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 
3009 o Budefilü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 

3113 Ganimet gör bu defilü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama“ kâr 
4743 o Şımalutf eyle bu defilü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 

bu gün (151) içinde bulunulan gün; içinde bulunulan devir, çağ, zaman. <Ö7S, KUBBEALTP 
507 Beni yanından ayırmazdı kat'â / Bu gün ya Rabbi kanda gitdi tenhâ 
1019 Bugünden her birimüz cem' olalım / Ayağufi tozına yarın gelelüm 
1065 Oo Yerimüz kalmadı yanında anufi / Bu gün merdudıyuz halk-ı cihânufi 
1926 oBugünüâyine-i “âlem-nümâsın / Cihân bezminde câm-ı dil-güşâsın 
1992 o Değizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 

2416 Oo Şeb-i enduh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mihr-i sa“ âdet oldı rahşân 
2670 Bugünkim gonca-veş göülüm taraldı / Tapufi ben kulını seyrâna şaldı 


2678 o Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken' ân 
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3711 O Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
3933 o Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arZ ide didâr 
4429 Bugün Yusuf hilaf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 
4478 o Olurdum tâlib-i mechül-i mutlak / Bu gün butlânuuz bildüm muhakkak 
4536 — Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüfi oldı bu günden Zelihâ 
4652 o Bugün her vechile oldum haberdâr / Yüzüüzde dalâletden eser var 
4982 Bugün gün gibi kesb-i irtifa it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ it 

bu minvâl üzre (2| bu yolda, bu tarzda, bu şekilde, bu doğrultuda. <KUBBEALTI, KANARI> 
1861 (Olup kayd-ı cihândan farigu'l-bal / Bu minvâl üzre geçdi bir iki sâl 
4183 o Buminvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 
buresme (26) böyle, bunun gibi. <Y7S, 1/7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
727 Bu resme oldı fürkat mâcerâsı / Iraga düşdi oğlından atası 

1253 o Meh-i Ken'ân buresme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 
1805 oOBuresme hâlini “arzZ itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 

1904 oBuresme söyleyüp ol şem' -i rüşen / Şefa“at umar idi irdüginden 
1920 oGiceden tâ görince âfitâbı / Bu resme eyledi mâha hitabı 

2063 o Buresme gitdi mektüb-ı icâzet / Kabul itdi şehenşâh-ı “adâlet 

2179 o Buresme kıldı râviler rivâyet / Bu idi Mışrufi a“ yânında “âdet 

2483 oOBuresme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
2584 o Buresme eyledi “ahdini âhir / Bu emr-i gâyib olmayınca hâzır 

2814 o Zelihâ söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 

2943 (o Hikâyet buldı bu resme nihâyet / Zelihâya irişdi hayli hâlet 

2994 — İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 

3093 o Buresme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 

3184  Niyâzını buresme kıldı takrir / Ne aşşı kılmadı tedbiri tesir 

3305 Oo Okuyan bu gülistânuü kitâbın / Beyân itdi bu resme faşl u bâbın 
3358 Oo Ferâmuş eyleyüp dünyâ gamını / Bu resme eyler idi “âlemini 

3675 o Zelihâya buresme yâr-ı mümtâz / Muhâlif perdelerden virdi âvâz 
3735 Oo Dükenmez “âşıkufi süz u güdâzı / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 

3759 Şoyar halkı alur mâlın harâmi / Begenmezler bu resme iğtinâmı 
3775 o Buresme resm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 

4060  İderlerafa bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 

4081 O Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 


4237 Olur buresme “ışkuf intihâsı / Cefâsınuf şoüındadur vefâsı 


470 


4465 o Buresme kıldı aşnâma niyâzı / Veli olmadı hergiz çâresâzı 

4480 o Buresme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “aşık gibi hep 

5026 (o Didi buresme oldı emr-i Yezdân / Süvâr olmadan ata viresin cân 

5161 O Buresme yazduğı yazı müretteb / Cinânuü sebzezârına döner hep 

bu vechile (14) böylelikle, bu şekilde. <KANAR > 

646 Bu vech ile idüp kavl ü kararı / Dirildi bunlarufi bir yire varı 

830 Dönüp râh-ı vatandan yafa ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 

867 Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şuret 

991 Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 

1203 (Bu vechile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 

1624 (o Göketutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 

1628 Oo Yüzini “âşıkufi yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 

1733 Bu vechile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 

2863 o Hikâyet oldı bu vechile âhir / Nigâra olmadı tesiri zâhir 

2897 o Çü şeytân oldı bu vechile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlâl 

3291 (o Dimâğıoldı bu vech ile muhtel / Tolındı mihr-i idrâki muhaşşal 

3435 — Açup bu vechile rüy-ı murâdı / Metâ“ -ı vaşla oldılar münâdi 

3563 o Gele bu vechile göüline bir hal / Ola Yusuf safa şâyed ki meyyâl 

4962 o Bu vechile yumuldı “ayn-ı Ya“kub / Vişâl-i Zü”lcelâli kıldı matlüb 

bu yafa |1J -den beri, öte yandan. <Ö7S> 

889 Bu yağa Hazret-i Ya“kub-ı gam-h'âr / Tururdı intizar ile dil-efgâr 

bu yüzden (5J böyle, bu vech üzere, bu şekilde. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

363 Bilenler “âşık u ma'şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma'nâ cemâlin 

1286 Oo Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 

1947 o Güni hurşid ile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anuüla sözden 

3565 o Naşihat eyledi afia bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 

4626 Oo Söze ihZâriden HıZr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 
bucak (2) kenar, köşe, yer. <Y7S, 7S, KUBBEALTP 

1894 (o Bucaklarda yatur bimâr u bi-yâr / Gamuüla kaldı bi-dermân u nâçâr 

4389 o “Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
bud (| varlık, vücut. <XK7, KO, OTAL, LN> 

büd u nâbüd |1)J var yok, varlık ve yokluk. <CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 


354 Berâber görinür büd ile nâbüd / Olur zerre gibi mihr ile meşhud 
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bud (| uzaklık, aralık. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


bu'de”I-maşrıkayn (11 “doğu batı arası kadar.” Zuhruf suresi 38. ayette geçen bir ifadedir. Ayetin 


tamamı “Sonunda o kişi bize gelince -şeytana hitaben- “Keşke seninle aramız doğu ile batı kadar 


uzak olsaydı!” der; ne kötü bir arkadaş.” şeklindedir. <İK7/BASLAR> Tanıkta ayette kullanılan 


anlamın dışında, âşığın her tarafı gördüğünü ifade etmek için kullanılmıştır. 


1429 


709 
974 
3601 


Açukdur “âşıkui her lahza “aynı / Görür bakdukca bu“de”I-maşrıkaynı 

budak (31 dal, ağacın dal olacak sürgünü, ince dal, filiz. <Y7S, 7S, KUBBEALTP 
Budağı şâhrâh-ı şehr-i fürkat / Kamu yaprakları peykân-ı mihnet 

Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 

Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“l hâtem 


buğday |5| buğday, taneleri en önemi besinlerimizden olan ekmek yapımında kullanılan, 


çiçekleri bileşik başak şeklinde, düğümlerden çıkan yapraklarının ucunda dilcik, iki kulakçık 


bulunan, tohumları iki ucu yuvarlak, uzunca ve ortasında oyuk çizgi bulunan, genellikle bir yıllık 


kültür bitkisi. <Ö7S, KUBBEALIP 


4615 
4617 
4619 
4671 
4716 


611 

1234 
4262 
4350 


2763 


639 


Yidi buğdayını halk ittifâki / Hemân Yüsuf galâli kaldı bâki 

Cihân halkı biri birine girdi / Olanca mâlını buğdaya virdi 

Bu oldı ba'Zısına ahsen-i rây / Şatardı nefsini alurdı buğday 

Bu işde itmefiüz hergiz tereddüd / Alı buğdayumuzdan bir niçe müd 
Seherden niçe yük buğdayı tekrâr / Alup yükletdi ihvân-ı cefâkâr 

buğz (4) sevmeme, kin, nefret, husumet. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
Çeker mâ-beynüfe buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
Aradan kaldurufi buğz u nifakı / Bafa kâr eyledi gurbet firâkı 

Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki afia buğz-ı “azimi 

Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 

bulanmak |(1)J salınmak; duruluğunu kaybetmek. <Y7S, 7S, ÖTS> 
Eser kılmaz afia iğvâ-yı nâdân / Bulanmaz nitekim deryâ-yı “ummân 
bular (1) bunlar. <Y75> 

Bulardan şâdır olan şarşar-ı âh / “Adâvet ateşin arturdı nâgâh 


bulaşmak (31 


1. karışmak. <Y7S, 7S, ÖTS> 


756 
826 


Yüzi mâhı bulaşdı gerd-i râha / Sürüldi sünbüli hâk-i siyâha 


Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 
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2. istenilmeyen bir madde bir şeye sürülmek, bulanmak. <75, KUBBEALIP 
903 Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 

Bü-Leheb (1) Tam adı “Ebu Utbe Abdüluzzâ bin Abdilmuttalib bin Hâşim”dir. Hz. 
Peygamber'in amcası ve en azılı düşmanlarından biridir. Asıl künyesi Ebu Utbe olduğu hâlde 
babası ona, güzelliği sebebiyle ateş gibi parladığı veya öfkelendiği zaman yanakları kızardığı için 
“Ebu Leheb” (alev babası) demiştir. Hz. Peygamber'in evine yakın olduğundan onun evini sık sık 
taşa tutar veya başkalarına taşlatır, kapısı önüne her çeşit pisliği atmaktan çekinmezdi. Kendisinin 
ve karısının Hz. Peygamber'i rahatsız eden hareketleri üzerine Tebbet suresi nâzil oldu. Bedir'de 
müşriklerin bozguna uğradığını öğrendikten birkaç gün sonra Mekke'de hicri ikinci yılda öldü. 
<KA, TDVİA> Tanıkta “Baba, ata” anlamına gelen ve özel isimlerin başında “Ebu” kelimesinin 
muhaffefi olan “Bü” kelimesi kullanılmıştır. <K7; KUBBEALTP Tanıkta “leheb” kelimesinin 
“alev” anlamından faydalanarak kelime oyunu yapılmıştır. 
148 Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb / Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep 

bulmak (91) 
1. arayarak veya aramadan bir şeyle, bir kimseyle karşılaşmak, bir şeyi elde etmek. <75, ÖT.S> 
190 Du“â-yı enbiyânuü “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
306 Yedi iklim içinde olsa pinhân / Arayup bulmağa olmaya imkân 
374 Gerekdür evvelâ kesb-i liyâkat / Seni arar bulur “izz ü sa“âdet 
511 Anasınufi bir eşvâbın bulurdı / Düşerdi üstine giryân olurdı 
520 Anı gökde ararken yirde buldı / Dil-i mahzunına eglence aldı 
567 Orada yokladılar her miyânı / Kemerden bulmadılar bir nişânı 
574 Kaçan uğrısını bulsa alurdı / Şeri'atde kulı olur kalurdı 
772 Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
1107 Cefa itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur ağa âsân 
1110 o Aradı ol kemân-ebruyı vâfir / Nişânın bulmadı kat kaldı âhir 
1218 o Aradılar cemi'-i kârbânı / Birisi buldı ol genc-i nihânı 
1278 — Bulurlar mâh-ı Ken'ânı orada / Devesinden inüp olmış piyâde 
1462 o Kişide zevk-i “ışk olsa ziyâde / Bulurlar “ayn-ı “ilmini güşâde 
1578 Oo Düşinde gördigün yanında bulmaz / Şorup nâm u nişânın bulmak olmaz 
1745 — Gam-ı“ışk ile mi'râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsârı şoldı 
2191 — Yirinde bulmadum “İsi-dehânı / Kim eyler bunuf ile zindegâni 
2388 Ararken gökde bir" İsâ-dehânı / Bulasın yirde anı nâgehâni 
2502  Bumıdur ârzü-yı cân-ı bimâr / Bu mıdur arayup bulmaduğum yâr 


2506 
2510 
2593 
2637 
2841 
3011 
3037 
3179 
3323 
3436 
3455 
3512 
3543 
3596 
3630 
3645 
3737 
3910 
4147 
4210 
4552 
4859 
5036 
5149 
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Ser-â-ser zerden idi her kabâsı / Bulaydı cândan eylerdi libâsı 

Dir idi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
Bulur kanda ise oğlını ol pir / İder bu mâcerâyı afa takrir 

Arayup bulmağa itmişdi niyyet / Cenâb-ı Hakdan olmadı icâzet 
Gezerdi Hindi Sindi Rümiı Şâmı / Aradı bulmadı yâr-ı benâmı 
Habibüf iltifâtı olmaz oldı / Hat-ı cânân gibi yüz bulmaz oldı 

Bu tedbir ile vüs“ at buldı Yüsuf / Biraz âsüde-hâtır oldı Yüsuf 

Kodı misk-i Huten gibi diyârın / Aradı geldi buldı şehriyârın 

Olup zerrin-kadeh mest-i mahabbet / Başın kaldurmağa bulmazdı kudret 
Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 
Eserden bellüdür zât-ı mü ?essir / Bilür Hakkı bulur rây-ı müdebbir 
Ne tedbir ile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
N'olaydı ben de pervâne olaydum / Fenâ iklimine vuşlat bulaydum 
Cemili tavk-ı zerden buldı tertib / Gülistânı kitâbın kıldı tezhib 
Bulup ağyârdan hâli cihânı / Söze geldi Zelihânufi zebânı 

Şarâb-ı mekr ile mest ola şanma / Bu âlüfi göülüme yol bula şanma 
Bu evde bulmadı vaşlına râhı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 
Mahabbet hâtemini gizler iller / Tuyar bulur çıkarur ehl-i diller 
Bulurdı Yüusufuü zerrin libâsın / Çekerdi kaşı gibi kara yasın 

Beni gör kim hatâ itdüm yağıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldum 
Yirini buldı şimşâd-ı murâdı / Vücuda geldi sırr-ı ittihâdı 

Kamişi bâdbân-ı rahmet oldı / Vücüdi zevrakın Ken“ânda buldı 
Eger şeytân gibi kudret bulaydufi / Kıyâmet günine dek sağ olayduü 


Bahâne bulmaz afia ehl-i “irfan / Meger ola haridârına nokşân 


2. sağlamak, tedarik etmek, temin etmek. <KUBBEALTP 


1071 


Aha bir dâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 


3. |xmec.| -e ermek, elde etmek, kazanmak. <KUBBEALIP 


6 
18 


Hezârân Yusufufi mâh-ı cemâli / Senüfi mihrüüle bulmışdur kemâli 
Zuhür itsun göfülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
Kaçan kim âdem âdemlik bulurmış / Melekler âdeme muhtâc olurmuş 
Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
Çoğ idi Şâm içinde mâh-manzar / Teselli bulmağ olmadı müyesser 
Vücüda geldi Adem buldı “izzet / Konuldı zât-ı pâkinde kerâmet 


Görüp Ya“kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 


561 
1052 
NUN! 
1122 
1419 
1525 
1699 
1852 
1863 
2369 
2386 
2416 
2714 
2861 
2862 
2868 
2881 
2943 
3243 
3648 
3650 
3716 
3827 
4146 
4221 
4336 
4474 
4559 
4622 
4779 
4975 
EL 

E22 

E26 
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Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 

O meh-pâre olınca pâre pâre / Nuhüsetden şeref bulur sitâre 
Oğulmaz derdine bulmadı çâre / Yapışdı dâmen-i şabr u karâra 
Nihâyet bulmadı hicrân-ı Ya“ küb / Zarüri şabr iderdi cân-ı Ya“ küb 
Görür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı aa yetmiş iki millet 
Cemâli bedri bulmamış kemâli / Mahabbet gevherinden güşı hâli 
Didi şevk ile ey kân-ı melâhat / Sözüden buldı ruhum istirâhat 
Nihâyet bulduğına “ışk-ı cânân / Tefâhür eyleyüp olurdı handân 
Dil-i “âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif' at 

Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 
Zihi devlet zihi lutf u “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 

Şeb-i endüh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mihr-i sa âdet oldı rahşân 
Gam-ı Ya' kübdan bulsun halâşı / Yalufuz bize olsun ihtişâşı 

Bulur ağlamağ ile yâra çâre / Delinür tamla ile seng-i hâre 

Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşâka cânân 
Zelihânuü sözi buldı nihâyet / Meh-i Kenâna degdi çünki nevbet 
Yirinde ko vücüd-ı hâksârı / Şafâ bul cân gözinden sil gubârı 
Hikâyet buldı bu resme nihâyet / Zelihâya irişdi hayli hâlet 
Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 
Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-mâ-kân 
Habibüü bulmadı vaşlına fürce / Teveccüh eyledi ikinci bürce 
Ziyâ-yı şem' e befizer hüsn-i hübân / Ki bulur sürat ile şevki pâyân 
Halâş oldı yidi derbend-i gamdan / Hidâyet buldı kurtıldı elemden 
Teselli bulmayup bir lahza cânı / Kesilmez nâlesi ditmez fiğânı 
Habibin görmege bulmazdı dermân / Tahammül itmege olmazdı imkân 
Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göüli hayrân oldı cânı 

O gün bu nâ-murâd u bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 

İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir ofulmaz derde çâre 
Cemâlini görenler tok olurdı / Belâ-yı cuma dermân bulurdı 

Didi Hakdan safa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 
Yetiş gel şem“ -i cem -i enbiyâ ol / Halâş ol kayd-ı “âlemden şafa bul 
Zelihâ fürkatine fürce buldı / Kulağı dinc olup âsüde oldı 

Huzür-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne höd şikâyet 


Tutalum olasın cânâna vaşıl / Teselli bulmasa cânuü ne hâsıl 
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4. cezaya uğramak. <75> 


1083 
1588 
4569 
4842 


Şakın zulm ü cefâya mâyil olma / İden bulur meseldür gâfil olma 
Cefâya râzi oldı “âşık oldı / Yolına geldi itdügini buldı 
Didi nâz ile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 


Ne aşşı zulm ile cevr ü cefadan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 


5. bir yere, bir noktaya erişmek, ulaşmak. 


215 
4594 


Kodı hep “arş u ferş ü mâsivayı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 
Hakikat bahrinüf bildi dilini / Şu gibi buldı vahdet menzilini 
bulunmak |(22| 


1. arama sonucu veya rastlantı olarak elde edilmek. <Ö7S, KUBBEALIP 


568 

1442 
1531 
1685 
2430 
3371 
4679 
4723 


Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulund oldı bir hacâlet 
Mahabbet bülbüli her şâha konmaz / Gümüş toprağı her yirde bulınmaz 
Giceyle açılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Ab-ı Hayvân 
Vişâlüf bâğına başdurma bâği / İzinden bulınur uğrı yatağı 

Görür kim şâhid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 

Ele girmez yigitlik “unfuvânı / Bulunmaz bir dahi genc-i cuvâni 
Boşalurken çuvaldan zâd-ı ihvân / Çıka geldi bulındı mâl-ı pinhân 


Yola düşdi yetişdi bir niçe nas / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 


2. olmak, etmek, yapmak. <7S, KUBBEALTP 


459 
560 
808 
926 
928 
1386 
1446 
2024 
2499 
2615 
3060 
3235 


Güşâde bulınursa “ayn-ı tâ“at / Hudâ eyler memâtı h'âb-ı râhat 
Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 
Alalar gideler gayrı diyâra / Bulunmaz afia bundan gayrı çâre 
Oyuna taldı biz gâfil bulınduk / Ziyâde mest ü lâ-ya' kil bulınduk 
Irakdan olmaduk dermâna kâdir / Birimüz anda bulınmadı hâzır 
Zihi bende ki sultânlar esiri / Zihi sultân ki bulınmaz naziri 
Sa“âdet aa kim “âşık bulındı / Serir-i devlete lâyık bulındı 
Güzellikde bulınmazdı misâli / Kemâlinde idi fazl u kemâli 
Uyandı mı benüm şem' -i sitârem / Bulındı mı oğulmaz derde çârem 
Melâhatde bulınmaz ata sâni / Bakınca Yüsufa befzetdüm anı 
Ararsafi kâyinâtı Kâf-ta-Kaf / Bulınmaz degme bir âdemde inşâf 


Vefâsız yâra şefkatsız nigâra / Bulınmaz ağlamakdan gayrı çâre 


buluşdurmak (|(iJ bir araya gelmelerini sağlamak, bir araya getirmek. 


KUBBEALIP 


<TS, 
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4771 o Yakınlarda buluşdur akrabâmı / Meh-i Ken“ânumı şems-i duhâmı 

buluşmak (9) bir araya gelmek, karşılaşmak; kavuşmak. <7S, ÖZS> 
1157 o Mübârek sâat idi vakt-i merğüb / Bulışdı Hazret-i Cibrile Ya“küb 
1159 o Göğül alçaklığın kıl eyle ihsân / Bulış göklerde “ Azrâ”ile el-ân 
2230 o Revâne oldi ol halvet-serâya / Buluşdı ol nigâr-ı dil-rübâya 
2897 o Çü şeytân oldı bu vech ile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlâl 
3155 Oo Buluşdı dâye Yusuf Hazretine / Duâ kıldı devâm-ı devletine 
3221 O Zelihâ gördi işdür başa düşdi / Peri-rüyına bulışdı görişdi 
4500 o Buluşdı Yusufa “arz itdi hâlin / Temâşâ eyledi cânân cemâlin 
4546 (o Harâret Yüsufuf göüline düşdi / Görüşdi ol peri ile buluşdı 
5031 — Bulışdıruh-ı ecdâd-ı kirâma / Mukârin oldı âbâ-yı “izâma 

bulut (17) atmosferdeki su damlacıkları ve buz taneciklerinin görülebilir yoğunluk 
kazanmasıyla oluşan, biçimleri, yükseklikleri ve yol açtıkları hava olaylarıyla birbirinden ayrılan 
yığınlar, su buharı kütlesi. Rengi, şekli, düz ve geniş görünüşü gibi hususlar itibarıyla benzetme 
unsuru olarak kullanılır. <X7, 7S, KUBBEALTI, HAYALİ BEY, ADŞS> 
895 Bulutlar gibi irdi ol diyâra / Yakası her birinüü pâre pâre 
997 Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su 'âle 
1244 Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Fiğan ile aşağa şaldılar baş 
1321 O Vişâle irmiş üftâde misâli / Bulutlar ağlamakdan oldı hali 
1361 Oo Varidi hevdecinüü sâyebânı / Bulut gibi nihân eylerdi anı 
1791 Oo Bulutlar bafia rahmından döker yaş / Acır deryalar ağlar tağ ile taş 
1827 Bulutlar gibi vardı bir kenâra / Libâsın çekdi itdi pâre pâre 
2076 (Bulutlar gibi üştürler katârı / Pür itdi lâlezâr u kuhsârı 
2120 Neyire gelse süratle geçerdi / İverdi cânı bulıdı uçardı 
3226 (o Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 
4065 Oo Geçerdi berk-ı hâtif gibi cânân / Bulutlar gibi hak olurdı giryân 
4772 — Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 
4879 o Bulutlar gibidir üştür katârı / Sürerdi şanki âhı rüzgârı 
5013  Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 
5018 (Bulutlar düşdi cümle kühsâra / Libâsın eylediler pâre pâre 


5039 Yolupak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 
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Aşağıdaki tanıkta şair, siyah bulutların yağmurun yağmasına sebep olması olayını hatırlatmış ve 
“yüz karası” deyimindeki “karalığın/utanmazlık-ayıp” çokluğunu ifade etmek için benzetme 
unsuru olarak kullanılmıştır. 
3876 o Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 
büm || baykuş. <X7; KO, LN, CÜDP 
bum-ı şum |1J uğursuz baykuş. <KANAR > 
3493 o Güneşbirak kebuter gibi indi / Gicenüfi büm-ı şumından uşandı 
bufa (3) “bu” zamirinin yönelme hâli eki almış durumu. <7S, ÖTS> 
811 Size râci* olur zulmüf belâsı / Ne Hak râzi bufa ne enbiyâsı 
1240 (Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet bufia şeytân itdi idlâl 
4083 o Tefekkür eyle ahvâl-i cihânı / Bufa aşşı olur anufi ziyânı 
bunamak |(1)J çeşitli sebeplere bağlı olarak muhakeme, hatırlama gibi birtakım zihinsel 
faaliyetlerle konuşma ve hareket gibi bedeni yetenekleri zayıflamak, ateh getirmek. <7S, ÖT.S> 
2295 Oo Sözini dilediler acıdılar / Yazuk safia bunamışsın didiler 
bunca (3) bu kadar, bu denli, birçok; böylesi, böylesi bir. <Y7S, 7S, ÖTS> 
120 Zihi Kâdir zihi Sultân-ı Bâri / Virür kulına bunca iktidârı 
4458 o Safa bunca zaman itdüm niyâzı / Ele gelmez murâdum şâhbâzı 
4506 Oo Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâdui her ne ise bafia bildir 
bunda (3) burada; buraya. <Y7S, ÖTS> 
1068 o Ol anda âh ider bu bunda efgğân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
2850  Kodıbir dâyesini anda nâzır / Didi bunda gelürse bir müsâfir 
4425 o Diridi koyufuz bu güftü guyı / Ki yok ol verd-i cânuf bunda buyı 
bundan (131 “bu” işaret zamirinin çıkma durumu; buradan. <Y7S, ÖTS> 
808 Alalar gideler gayrı diyâra / Bulunmaz aa bundan gayrı çâre 
2622 o Opire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öfürdi 
2625 (o Dahi bundan öfürdi oldı bir hâl / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 
2784 (Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezm-i “âli 
3102 (“Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüni vire selâmı 
3103 o Seni “ışkıyle itdi mest ü hayrân / Safa olur mı bundan özge ihsân 
3623 oo Hicâbından bu sultân-ı mükemmel / Yüzine bakmaz idi bundan evvel 
3911 o Bu afamâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 
4103 Belâ bundan ziyâde olmaz aşlâ / Gide dildâr kala dârı tenhâ 


4558 o Cihânda var mı bundan özge lezzet / Cemâl ıssı olasın hem-çü mir'ât 


478 


4926 (o Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irağ olmazdı ol bundan bu andan 

bundan mukaddem (21 daha önce, bundan önce. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 

3022 o Eyâ mahdüme-i sultân-ı a'zam / Diyâr-ı Şâmda bundan mukaddem 

3821 O Zelihâ şevk ile bundan mukaddem / Tolaşup şarmaşup tururdı muhkem 
bunı (6) bunu, “bu” zamirinin belirtme eki almış durumu. <7S, ÖTS> 

402 Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle / Vücudın vecd ü hâlât ehli eyle 

1067 o Anı öldürdi Ya'kub iştiyâkı / Helâk itdi bunı oğlı firâkı 

2345 Oo Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 

2694 o Cefâ şanma bunı “ayn-ı vefâdur / Kemâl-i lutf u ihsân u “atâdur 

2787 — Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlümı ider şir 

3001 O Bu fürkat bir vişâl-i ma“nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 
bunlar (20) “bu” zamirinin çoğul eki almış durumu. <7S5> 

646 Bu vech ile idüp kavl ü karârı / Dirildi bunlaruf bir yire varı 

1038 (Bu hayvânâta itme beddu' âyı / Ki bunlar itmemişdür bu hatâyı 

2722 — Biraz göksin geçürdi âh itdi / Gamından bunları âgâh itdi 

2939 o Vücüdı varlığın eylerler ifnâ / Dilinden bunlarufi lâf gelmez aşlâ 

3366 Oo Yanında Yusufufi bunlar söyündi / Güne karşu Zıyâ-yı şem'e döndü 

3370 Birine kimseler el şınmamışdur / Babil el bunlara tokunmamışdur 

3978 Biri ağlarsa biri âh iderdi / Bir oldı bunlaruf derd-i neberdi 

3980 o Görince bunlarufi “ışkın hüveydâ / Terakki eyledi derd-i Zelihâ 

3993 o Zelihâ bunları yanına takdı / TaZarru* “aynı ile yâra bakdı 

4656 (o Didi bunlar ma“âza'llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 

4686 — İrişdi Yüsufa bunlar £e-mâ-kân / Du“âlar itdiler bi-hadd ü pâyân 

4724 (o Hacâlet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 

4725 o Getürdi bunları mahzün u giryân / Dil-i şeydâların kıldı perişân 

4735 o Yalandur bunlarufi sözi inanmafi / Kamusı uğrılardur toğrı şanmafi 

4746 o Günâhın bunlaruf “afv itdi Yusuf / Veli göstermedi rüy-ı telattuf 

4807 — İrişdi Mışra bunlar nâme ile / Katâr-ı üştür ü hengâme ile 

4819 O Niyâzın bunlarufi güş itdi Yüsuf / Zarüri ağladı cüş itdi Yüsuf 

4821 — Ölen oğlını ağlar âh ider mi / Gamından bunları âgâh ider mi 

4838 (o Ziyâfetitdi Yüsuf bunları hep / Serâser câmeler virdi müzehheb 

5158 o Yazıdan eylemez bunlar ferâğat / Meger Allâhdan ola “inâyet 


bunufi |18J “bu” zamirinin tamlayan durumu. <7S, ÖTS> 


409 

948 

1189 
1380 
1567 
2191 
2669 
2846 
2996 
2998 
3133 
3246 
4303 
4313 
4441 
4853 
5118 
E21 
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Du“â itdi didi ey Rabb ü Gaffar / Bunufi neslini kıl şâh-ı cihândâr 
Delüler gibi söylersüz yabana / Bunuf gibi yalana kim inana 

Bunuü gibi eyü düşler görürdi / Düşine muntazır olur yürürdi 
Cihânda halk olaldan cân-ı insân / Bunu gibi libâsa girmedi cân 

O mihr ile bunu şem'-i cemâli / Hazân yaprağınufi oldı mişâli 
Yirinde bulmadum “İsi-dehânı / Kim eyler bunufi ile zindegâni 
Kemân-ı gamdan ok gibi atıldum / Bunuüla iki kapuya şatıldum 
Bunufi ma' şükası yâr-ı cemile / Olur mağribde makbül-i kabile 
Bunufi makşudını eyler o merdüd / Anuf merdudını eyler bu makşud 
Anufi ma“nâ-yı da' vası felekden / Bunufi fehvâ-yı sevdâsı semekden 
Bunuğ gibi vişal irsün zevâle / Ki her gün bâ' is olur infi“âle 

Gam u şâdide kesb eyler ma' iyyet / Bunuf hüzni virür ağa melâlet 
Bunuğ râyın eger eylerse Reyyan / Olur işkâl müşkil cümle âsân 
Zelihâ öldi ölmezden öğürdi / Ki bunuf gibi kahr-ı dehri gördi 
Bunuf gibi söz oldukça rivâyet / İhende göüli itmezdi şehâdet 
Bunutla gözleri yaşını silsün / Biraz târik-i hicrânı tağılsun 

Bunut olur pelâsı ebr-i rahmet / Anufi zerrin libâsı nâr-ı mihnet 
Zelihâ gamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anuü göğli şikeste bunufi âbâd 


bura (3|) bu yer, buraya. Çekimli halleriyle içinde bulunulan, işaret edilen, kastedilen 


yakın bir yeri ve çevreyi gösterir veya dikkat çekilmek istenen bir hususu belirtir. <Y75, 


KUBBEALTP 

1683 Oo Evinde cümle evbâşı buranufi / Çeker adını her kaşı kemânuü 

2709  Zelihâyadidi bir gice dâye / Yakışmaz Yüsufuf göüli buraya 

4429 Bu gün Yusuf hilaf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 
burada (31 bu yerde. <7S, ÖTS> 

736 Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 

2604 o Kerem eyle şabâhın gel burada / Dil-i mahzunumı eyle güşâde 

4670 Didi siz gelmedüüzse fesâda / Birifüüz rehn olup tursun burada 


Burâk (5) Hz. Muhammed'in Miraç Gecesi'nde bindiği bineğin adı. Kelimenin 


“berk/şimşek” kökünden geldiği sanılmaktadır. Bir rivayete göre Burak, cennet hayvanlarının 


genel adıdır. Eşekten büyük, katırdan daha küçük olup, yüzü insanların yüzü, başı at kafası, boynu 


deve boynu, ayakları öküz ayağı olarak tasvir edilir. Bu yaratığın Hz. Muhammed'in Miraç 


hadisesi dışında da kullanıldığı, İbrahim Peygamber'in aynı hayvanla her yıl Filistin'den 
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Mekkeye İsmail ile Hacer'i görmeye gittiği söylenir. Renginin güzelliği, alımlılığı, yıldırım gibi 
süratli hareket etmesi başlıca özellikleridir. Miraç Gecesi Hz. Peygamber, Burak ile önce Mescid- 
i Aksa'ya gitmiş, oradan da Arş'a yükselmiştir. <ADŞS, FMS> 
188 O gice berk-ı hâtif gibi ta cil / Burâk ile Resüle geldi Cibril 
189 Burâkı “ışk-ı cânân gibi fil-hal / Menâzil katına oldı per ü bal 
191 Müşâbihdür Burâka hüsn-i a“mâl / Murâdına ider insânı işâl 
196 O Burâkınürol gürün “alâ-nür/ Burâkı izidür âyine-i hür 
burmak (5) bükmek, sarmak. <Y75S, 7S, KUBBEALTP 
497 Nihâl-i gül gibi boynın burardı / Fiğân ile anasını arardı 
763 Kızıl itdi kimisi ak gülini / Kulağın burdı yoldı sünbülini 
2171 (o Burup boynını “âşık gibi yollar / Du“ âsına açardı şanki kollar 
3327 O bâğ içinde şankim “âşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 
4408 o Kamışdan ev olup mâtem-sarâyı / Burardı boynını mânend-i nâyi 
buruşmak (3) düzgünlüğü bozulmak, üzerinde kırışık ve katlamalar olmak, kırışmak. 
<1S, ÖTS, KUBBEALTP 
2286 Oo Dehânında dişinüü dürri düşmiş / Şadef kabı gibi yüzi buruşmış 
2287 — Buruşmış yüzi arturmış enini / Getürmiş Rüma güyâ ehi-i Çini 
4361 O Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 
büse (5) öpme, öpücük. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
2822 (o Dererdi büseile güllerini / Kohulardı şaçı sünbüllerini 
3126 o Şafa-yı şohbeti takrire gelmez / Dehânı büsesi ta' bire gelmez 
3136 Oo Öpülmez büseden gizler dehânın / Kinâra uğramaz şaklar miyânın 
3425 o Kiminüf busesi câna degerdi / Başında tâcın alnına egerdi 
3842. Uyandum büse alurken lebümden / Elini çekdi sib-i gabğabumdan 
buselik |(1J musikimizde buselik beşlisiyle hüseynide hicaz dörtlüsü veya kürdi 
dörtlüsünün birleşmesinden meydana gelen ve dügâh (la) perdesinde karar kılan basit makam. En 
eski basit makamlardandır. KUBBEALTI, ADŞS, TÜRK MUSİKİSİ> 
2781 o Güzel çengiler aldı destine sâz / Makâm-ı büselikden virdi âvâz 
büstân |1J bahçe, çiçek bahçesi. <X7; EZ CÜDP 
5094 o “İbâdet nerdibân-ı rifatüfidür / Kanâ“at büstân-ı “izzetüfidür 
butlân (1) haksızlık, batıl ve boş olma, çürüklük, beyhudelik. <K7,; KO, CÜDİ, OTAL> 
4478 — Olurdum tâlib-i mechül-i mutlak / Bu gün butlânufuz bildüm muhakkak 


büy (9) koku, rayiha; ümit, talep, meyil, arzu, iştiyak. <K7, KO, EZ, CUDİ, TDEK> 
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1648 o Tuyuldı buy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 

4374 o Şabâdan kesb ider büy-ı nigârı / Şorar ağyârdan ahbâr-ı yârı 

4425 (o Diridi koyufuz bu güftü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 

4498 o Getürüfi bafa anı ferdü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 

4855 o Kamiş-i Yüsufile yola girdi / Hemân Ya'küba büy-ı Yüsuf irdi 

büy-ı gonca (1) gonca kokusu. BMS> 

3660 o Balkılmağ ile şolmaz rüy-ı gonca / Kokılmağ ile gitmez büy-ı gonca 

büy-ı vaşl (1) kavuşma kokusu, vuslat kokusu. KANAR > 

512 Sürerdi yüzine gözine anı / Alurdı büy-ı vaşlından nişânı 

büy-ı yâr (2) sevgilinin kokusu. 

4149 o Alurdı câmesinden büy-ı yârı / Başardı bağrına eylerdi zâri 

4220 — Başardı bağrına eylerdi zâri / Alurdı sünbülinden büy-ı yârı 
buyurmak |(6J bir şeyin yapılmasını veya yapılmamasını bildirmek, emretmek. <Y75, 

1S, ÖTS> 

852 Buyurdı Hazret-i Cibrile Mevlâ / Yere düşürmedi tutdı hemânâ 

2872 — Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân / Didi kıl oğlu İsmâ'ili kurbân 

4294 o Buyurdı vardı Yusuf hazretine / Du“â kıldı bakâ-yı “izzetine 

buyur (3) söyleyiniz, emrediniz. <7S, KUBBEALIP 

194 Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfân / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 

1004 o Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözü baş üstine söyle ne dirsün 

2630 o Didi olsun safa Hakkufi selâmı / Buyur kimden işitdüfi bu kelâmı 
bühtân (11) birine yalandan bir şey isnat etme, iftira, yalan. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 

1030 Gelüfi yüz aklığını hâşıl eylefi / Bu bühtân-ı “azimi zâyil eyle 

3845 o Yağıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Öğünde eyledi efğân u feryâd 

3847  Zelihâ altun adın bakır itdi / Ki bühtân-ı “azimin zâhir itdi 

3850 Şirâr-ınâr-ı bühtân-ı “azimi / Utandurdı o sultân-ı kerimi 

4315 Oo Kibârufi tağa befizer ihtişâmı / İrişse zulm ü bühtânufi gumâmı 

4317 — Gubâr-ı râha beüzer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 

4792 — Kuru bühtânile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 

bühtân etmek/eylemek (4) yalan yere suçlamak, iftira etmek, kara çalmak. </7 YÜZYIL 

TÜRKÇESİ, KUBBEALTI, ÖTS> 

937 Didi evlâdına “işyân idersiz / Hemân kurda kurı bühtân idersiz 


3873 — Boşandı gözi yaş ile yemini / Kurı bühtânlar itdi şâhidine 
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4387 o Budur sevdügine bühtân idici / Sarây-ı “ırzını virân idici 
4767 o Didi oğluma bühtân eylemişler / Gül-i handânı giryân eylemişler 
bükâ (1) ağlayıp sızlanma, ağlama, gözyaşı dökme, nale. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
3252 o Firâkum eyledi mahzun u şeydâ / Bükâdan “ayn-ı Yakub oldı a*mâ 
bükmek (2) vücudun bir organını, bir bölümünü diğer kısmına doğru eğmek, 
yaklaştırmak. <75, ÖTS, KUBBEALIP 
2560  Benipir eyledi derd-i firâkı / Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı 
4141 — Belini bükdi anuf bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 
bükülmek |(1J eğilmek. <75, ÖTS, KUBBEALIP 
1293 o Büküldipir-i fâni gibi eşcâr / Rücü* itdi hemân aşlına nâçâr 
bülbül (31) nisan ve mayısta erkeği güzel bir sesle öten kuş, kuşların âşığı. Şark 
edebiyatında pervane gibi âşık timsalidir. Bazen âşığın kendisi, bazen canı bazen de gönlü olur. 
Gül de maşukudur. <K7; KO, ADŞS, AÇDŞS> 
451 Dehânı goncası itdi tebessüm / Zebânı bülbüli kıldı tekellüm 
457 Hamuş eyler ecel bir gün zebânı / Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı 
516 Cemâli gülşeninde bülbül oldı / Ne bülbül hâk-i pâyına kul oldı 
654 Belürse şavt-ı bülbülden nişâne / Akar şular afia eyler terâne 
1162 o Uçaranufi elinden bülbül-i ruh / Bu râz andan olur olursa meftuh 
1169 o Firâkı âteşine şu sepildi / Figânı bülbülin hâmüş kıldı 
1360 O Bu hevdecde o ma“şuk-ı zemâne / Dönerdi bülbül-i kuds-âşiyâna 
1442 o Mahabbet bülbüli her şâha konmaz / Gümüş toprağı her yirde bulınmaz 
1682 — Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 
1859 o Kime kim dâğ-ı hicrânı ola gül / Olur zencirinüü âvâzı bülbül 
2115 Olurlar hevdec içinde gazel-h“ân / Yuvadan bülbül eyler şanki efgân 
2486 o Alındı Yusuf-ı ruh-ı revânı / Uçurdı bülbül-i ten-âşiyânı 
2656 Oo Zebânı bülbülin depretdi Yusuf / Geçen hâlin hikâyet itdi Yusuf 
2745 o Teselli sözlerine oldı bülbül / Kopardı gülşeninden bir niçe gül 
2869 o Olup suz u güdâzdan gözi yaş / Zebânı bülbüli oldı güher-pâş 
2992 — Fiğânı şanma ancak bülbül eyler / Fiğânı ma“nide şâhum gül eyler 
3330 Cünün-ı “ışk-ı bülbül anda peydâ / Şunuf âvâz-ı zenciri hüveydâ 
3331 Oo Gülü yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi güyâ bülbül âhı 
3336 (o Şüküfeyle ağardı şâh-ı bâdâm / İderdi bülbül ol çâderde ârâm 


3341 Oo Cefâdan bülbül ağlar gül gülerdi / Gözi yaşı gülistânı şulardı 
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3410  İrişüp gülşenüfide her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 

3550 o Mey-i “ışk ehl-i derdi bülbül eyler / Kitab-ı “ışkı okur turmaz ezber 

3772 — Zebânı bülbüli tutuldı kaldı / Başını dâmen-i teşvişe şaldı 

4886 (o Görüp bülbülsüz ol hüb âşiyânı / Aüup Ya'kubı kıldılar fiğânı 

4903 (o Kimisinüü sevâd-ı şârıbeyni / Cenâh-ı bülbülüüi olmışdı “aynı 

5174 (o Gülüf eyyâmı kim oldı hüveydâ / Zebânum bülbülini kıldı güyâ 

bülbül-i cân (2J can bülbülü. BMS> 

1790 — Yıkıldı hâne-i dil kaldı virân / Bozuldı âşiyân-ı bülbül-i cân 

3256 (o Bülendâvâzile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 

bülbül-i zâr (1)J inleyen bülbül. <KANAR > 

2128 (o Mahabbet ehli gibi bülbül-i zâr / Gülistâna bakup okurdı eş'âr 

bülbül-veş (1J bülbül gibi. KANAR» 

4132 o Taraldı gonca-veş kalb-i hazini / Ziyâde oldı bülbül-veş enini 
bülend (18) 

1. yüksek, yüce, ali. Maddiyat ve maneviyata kullanılır. <X7; KO, EZ, CÜDİ, OTAL> 

83 Güşâde olmayınca “ayn-ı rif at / Bülend olmaz fenâ ehlinde himmet 

2690 o Meh-i Ken'âna yalvardı Zelihâ / Didi şânufi bülend ü kadrüfi a'lâ 

2940  Bülendolmaz ifen şân-ı edâni / Olur Hak söz anufi bâr-ı girânı 

2. uzun; uzun boy. <£Z KANARI, ÖTS> 

526 Cemâli “âleme âvâzelendi / Gözükdi kaddinüf serv-i bülendi 

1477 — Bülend oldukca kaddinüfi nihâli / Münevver oldı hurşid-i cemâli 

1830 o Güneş gibi ururdı afa kendin / Çalardı yirlere serv-i bülendin 

1857 o Mahabbet bâğınufi serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 

2368 o Zülâl-i rahmeti olmazsa isâr / Bülend olmaz nihâl-i kâmet-i yâr 

2429 o Zelihâbildi ol serv-i bülendi / Hemân-dem eski derdi tâzelendi 

3111 — Perişân eyleme göülün ifende / İtâle itme ol serv-i bülende 

3196 (o Günâh alçaklığın her kim begendi / Tedenni eyledi kadr-i bülendi 

3479 o Yaraşmış sağa hubân iktirânı / Bülend olmış boyu serv-i revânı 

4160 Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Aüardı kadd-i yâr-ı ercümendi 

bülend âvâz ile (3) yüksek sesle. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

1906 (o Kelâmitdi meh-i “âli-cenâba / Bülend âvâz ile geldi hitâba 

2598 o Resülin afidı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 

3256 (o Bülendâvâzile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 
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bülend âvâze |1J dik ses, haykırma. 
999 Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 
bülend etmek (1) yücelemek, ref etmek, tazim etmek, ululandırmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 
3198 Oo Bülenditsün sipihr-i himmetini / Çıkarsun dilden alçak niyyetini 
bünyâd (71 temel, esas, asıl; bina, yapı. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
967 Girü evvelki söze oldı bünyâd / Günâhı eylediler kurda isnâd 
2269 o Şokaklarda fiğânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryâd 
3845 o Yağıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Öfünde eyledi efğân u feryâd 
bünyâd etmek/eylemek (4) yapmak, kurmak, bina etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
552 Hemân ol âl-i Ya“küba idüp âl / “ Acâyib hile bünyâd itdi fil-hâl 
2381 O İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 
4397 o Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
4575 o Zelihâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 
bürc (17) 
1. burç, güneşin ayrıldığı on iki kısımdan her biri. Güneşin dünya çevresinde döndüğüne inanan 
eski astronomi âlimleri, güneşin bu seyri esnasında 12 eşit dilimden geçtiğine inanmışlar ve her 
dilime bir ad vermişlerdir. Bu adlar o dilim içindeki takım yıldızlara istinaden konulmuştur. On 
iki burç şunlardır: Hamel (Koç), Sevr (Boğa), Cezvâ (İkizler), Seretân (İkizler), Esed (Aslan), 
Sünbüle (Başak), Mizan (Terazi), Akrep, Kavs (Yay), Cedy (Oğlak), Delv (Kova) ve Hüt (Balık). 
<KT; KO, OTAL, ADŞS, OTDTS, TDVİA> 
297 Eyâ mülk-i cemâlüü pâdişâhı / Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı 
438 Çoğ idi kusfendi encüm-âsâ / Hamel bürciydi menzilgâhı guyâ 
443 On iki gevhere dürc olmış idi / On iki encüme bürc olmış idi 
1616 (Ne şehrüf mâhısın bildür beyân it / Ne bürcin afitâbısın “ayân it 
3416 (o Kimi gözile eylerdi işâret / Ki ya'ni ey meh-i bürc-i letâfet 
3464 — Olupdur şanki ol engüşt-i imân / Hilâl-i âsumân-ı bürc-i ihsân 
3515 o Turur gün gibi bürc-i rif atinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 
4545 o İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa“ deyn 


5042 Nübüvvet bürcinüfi bedr-i müniri / Velâyet mülkinüü şâh u emiri 
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Yıldızların ait oldukları burçta bulundukları vakte “şeref” veya “vakt-i şeref” denir. Buradan “bir 
işe başlamanın uğurlu ve uygun zamanını ifade eden tabir” anlamında “eşref-i sâat” mefhumu 
ortaya çıkmıştır. Aşağıdaki tanıklarda “şeref burcu” ifadesi bu anlamda kullanılmıştır. <7DVWİA> 
446 Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu itdi şeref bürcinde nâgâh 
1359 o Hemân-dem hevdecini itdi menzil / Şeref bürcine hurşid oldı vâşıl 
4545 o İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa“deyn 
bürc-i âb (1) su burcu; yengeç, akrep ve balık burçları. <KANAR/> 
1196 (o Alupbirdelvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
Bürc-i Delv (1) Kova burcu. 
1200 (Didi ey Bürc-i Delvüfi mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 
2. kale duvarlarında, genişliğinden fazla yüksekliği olan dairesi, hisar çıkıntısı, kale, kule; 
yuvarlak bina, silindirik bina, <X7, KO, OTAL, KANARI, OTDTS> Tanıklarda kelimenin diğer 
anlamı da dikkate alınmalıdır. 
3650 Habibüf bulmadı vaşlına fürce / Teveccüh eyledi ikinci bürce 
3738 — Müfidolmadı çün dördünci hâne / Beşinci bürci itdi âşiyâne 
3788 Oo Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 

bürimek (2) bürümek, sarmak, kaplamak, örtmek. <Y75S, 75> 
1288 (o Büridirüy-ı dehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 
4168 (o Görinmez oldı nür-ı “ayn-ı Ya'küb / Bürüdi “âlemi târik-i âşüb 

bürinmek (1) sarınmak, kapanmak, örtünmek. <755, ÖTS, KUBBEALTP 
2153 Bürindi lâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bâğı 

bürrân (3) kesici, keskin. <K7; KO, CUDİ, OTAL, KANARI> 
1347 o Yed-i kudretde şanki tiğ-i bürrân / Niyâm-ı câmesinden oldı “uryân 
2749 o Celâl ile çekildi Yusuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrân 
3800 Zelihânufi cününi oldı muhkem / Çıkardı hançer-i bürrânın ol dem 

bürüc |1J burçlar, yıldız burçları; hisarlar, kuleler, kaleler, “burc”un çoğulu. <XO, 
CÜDİ, OTAL, KANARI, TDVİA> Tanıkta “mihr/güneş”ten bahsettiği için kelimenin “güneşin 
evreleri” anlamını göz önünde bulundurulmalıdır. Eski astronomi alimleri ilm-i nücüma göre 
güneşin dünyanın çevresinde döndüğüne inanmışlar ve bu seyir esnasında 12 eşit dilimden 
geçtiğini düşünmüşlerdir. O dilim içindeki takım yıldızlara istinaden her dilime bir isim 
vermişlerdir. <A0$S> 


3818 oOOmihrüfi oldı tedbir-i hurücı / Girü kat* itdi geldügi bürüci 
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bürüdet (3) soğukluk, soğuk (z7ec.| manevi soğukluk, kırgınlık. <K7, KO, CUDİ, 
OTAL, KANARI, KUBBEALIP 
1767 o Benüm hâlümden ahbâbum ider “âr / Bürüdetle geçer bâd-ı seher-vâr 
4245 oBürudet gelse dünyâya şitâdan / Bahâr ile halâş olur belâdan 
Bürüdet eski tıbba göre tabiatta bulunan dört rükün ve esastan birinin de adıdır. Diğerleri “harâret, 
rutübet ve yübüset'tir. KXUBBEALTP 
5005 (o Derün-ı “âleme virdi bürudet / Lisân-ı sebzeye geldi yübüset 

bürred “ışk-râ cüz “ışk-ı diger (1) “Aşkı başka bir aşktan başka hiçbir şey geçiremez.” 
Mevlânâ Celaleddin Rümi'nin hem Mesnevi hem de Hihi mâ fili eserinde geçen bir mısradır. 
Abdülbaki Gölpınarlı, mısranın Fahreddin-i Gürgâni'nin Ws ü Râmin adlı mesnevisinde 
bulunduğunu belirtmiştir.'5” 
2756 o Ne zibâ söylemişdür bir suhenver / Ne-bürred “ışk-râ cüz “ışk-ı diger 

büt |(1J put, müşriklerin ibadet ettikleri resim veya heykel, sanem. <XK7; KO, CÜDİ, 
KUBBEALIP 
3456 o Mekesler eyleyüp mekruh u menfur / Bütüf üstine zâyid noktalar kor 

bütün (2) çok sayıda varlık ve nesnelerin hepsi, tamamı, tüm. <KUBBE£ALTI, 1S> 
936 Gani göüli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 
1208 o Yüzi nurıyla gözi göüli toldı / Bütün dünyâya guyâ mâlik oldı 

büyük 3) 
1. (somut nesneler için) boyutları benzerlerinden daha fazla olan, “küçük” karşıtı. <79S, 
KUBBEALIP 
771 Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi afia ura bir büyük taş 
2. (soyut kavramlar için) çok, ortalamayı aşan. <7, ÖT.S> 
1611 O Zelihâya büyük ihsânı oldı / Ki anuf “âşık-ı hayrânı oldı 
4385 — Gelürdi il dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 

büyüklük (1) büyük olma durumu, ululuk /(zxec.| taşıdığı nitelikler bakımından üstün 
olma, ululuk, yücelik, azamet. <X7; 7S, KUBBEALIP 
3349 o Büyüklükde küçüklükde berâber / Meselde keffe-i mizâna beüzer 

büyümek (3) 
1. yaşı artmak, yaşlanmak. <7S, ÖTS> 


57 Abdülbaki Gölpınarlı, Mesnevi Şerhi 5, Milli Eğitim Gençlik ve Spor Bakanlığı Yayınları, 1985, 5. 74- 
75. 
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524 Büyüdükce o mâh-ı “âlem-ârâ / Ziyâde itdi hüsnin Hak Ta'âla 
2. yetişmek, çocukluğunu geçirmek. <KUBBEALTP 
1618 O Ne yirde büyüdüfi ey serv-kâmet / Ne yirden kopduü ey rüz-ı kıyâmet 
5139 oOElümde büyidi bu tıfl-ı makşüd / Nigehbân ola aa “ayn-ı Ma“bud 
büyüt (17 evler, odalar, meskenler, “beyt”in çoğulu. <KO, KI, CÜDİ, KANAR 
304 Büyütu biri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı ra“nâ 
büyütmek |(1J büyük duruma getirmek, genişletmek. <7S, KUBBEALTP 


859 Büyütdi çâhufi etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 
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C 
câah (7) makam, itibar, mevki. <K7,; KO, LN, OTAL, KANARI> 


43 Olursam rahmetüü Hızrına hem-râh / Zihi devlet zihi “izzet zihi câh 
856 Nigehbânuf mu'inüfi oldı Allâh / Safa bir câh-ı “izzet olısar çâh 
1824 oDüşolan “izzet ü câha düşendi / Zenahdânındaki çâha düşendi 
2400 Ogün şehre müsfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
4352 — Ecel “ayn-ı “Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken“âna degdi “izzet ü câh 
4401 (o Budur şof ucı “uşşâkufi makâmı / “Ulüvv-i cahı cây-ı ihtirâmı 
câb-ı saltanat (1J saltanat yeri. <BMS> 
873 Bu câbh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta“âlâdan “inâyet 
cahil (2) bilmeyen, nadan, bihaber, bilgisiz. <K7; KO, OTAL, 1S, KANARP 
5100 Diridür “âlim-i nıhrir ü dânâ / Ölidür câhil ü nâdân u şeydâ 
câhil kalmak (17 bilgi edinememek, bilgisi olmamak. 
5101  Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ihtiyâr eyler mi “âkil 
cahim (1) cehennem, tamu, yedi cehennemin azabı en şiddetli olan tabaklarından birinin 
adı. <K7, KO, LN, DİNİ KAVRAMLAR> 
3392 o O hürilerle cennetde şafâda / Bu hicrânı cahiminde belâda 
ca'l (1) yapma, sahte, uydurma, düzme. <X7,; KO, OTAL, KANARI> 
2576 o Anufi pirâhenine sürdiler kan / Yanında itdiler ca“l ile efğân 
cam (39) bardak, kadeh, ufak billur bardak. Renk ve şekil yönünden ağız, dudak, lale, 
gül, güneş, hilâl ve âşığın gözü ile benzerlik kurularak ele alınır. Mecazi olarak kendisiyle 
sunulduğu tasavvur olunan kader, baht, ecel gibi başka şeyleri de anlatır. Tasavvufi anlamda 
kullanıldığında kadehe konulan şarap ilahi aşkı, kadeh de âşığın gönlünü veya mürşid-i kâmilin 
talibe telkin eylediği “İsmullah”ı ifade eder. <K7; KO, LN, ADŞS, KANARI, AÇDŞS, TDVİA, 
TDEK> 
308 Ne tozdan yörenür dil câmına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 
1730 o Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a“dâ 
1926 (oOBu gün âyine-i “âlem-nümâsın / Cihân bezminde câm-ı dil-güşâsın 
2407 o Kime kim oldı câmr-ı iltifatı / Ne kendüyi bilür ne kâyinâtı 
2783 o Zelihâ Yüsufa câm itdi teklif / Elinde câmı kıldı hayli tarif 
2788 Oo Müşâbihdür bu câma “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyâr 
2796 (o Ögüp ol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkufa ey yâr-ı dil-ârâ 


2798 — Didi Yüsuf ihende ögme câmı / Yaşamasun anufi gibi harâmi 
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2806 (o Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra bezer 

2883 Oo Reh-icânânda câna başa kalma / Hayâtufi câmını “aynuğa alma 

3002 — Tuyurur “ışk-ı yârı “âşık-ı ham / Şu“ â“-ı mihre hâyil olamaz câm 
3044 o Gelürol camdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
3401 Oo Bizi zevku şafa câmına kandur / Gözümüz göülümüz şem'in uyandur 
3644 — Elüm varmaz benüm câm-ı fesâda / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 
3686 — Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 
3786 o Teselli câmi ile kıldı handân / Ümidi kapusından açdı dermân 

3920  Felekdür şanki her câm-ı mücevher / İçinde bâde hurşid-i münevver 
3955 (o O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 
4158 (o Görürdi şohbet-i bi-yârdur bu / Yire çalardı câmın ol peri-rü 

4577 o Konıldı câmlar evlerde yer yer / Gözi açuklarufi “aynına beüzer 

4841 (o O câmı sehv ile nuş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 
Âşığın gözü ağlaması nedeniyle kızıl bir kadeh gibi görünür. Kadehin süslenmesi gibi âşığın gözü 
de sevgilinin hayali ile süslenir. <ADŞS> 

3043 — Gözi “âşıklarufi bir câma befizer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 
4461 (Bafa a'mâlığı görme sezâvâr / Gözüm câmını kıl mir?ât-ı didâr 
câm-ı gülgün (2) gül renkli kadeh. KANAR > 

2791 o Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzün 
2794 o Başında gam gözinde eşk-i pür-hün / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
câm-ı hoşgüvâr (1) içi leziz şarapla dolu kadeh. KANAR > 

4157 Oo Ferâmüş itmek içün hecr-i yârı / Ele alurdı câm-ı höşgüvârı 

câm-ı “ışk (1) aşk kadehi. <KANAR > 

4229 o Kişiye câm-ı “ışk-ı câvidâni / Ferâmüş itdürür kayd-ı cihânı 

câm-ı mahabbet (2) muhabbet kadehi. |(445.J Mahbubun cezbesi olup kavuşmayı kolaylaştırır. 
Nafile ibadetler bu cezbelerdendir. <SECCÂD& 

1729 o Esir-i “ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur câm-ı mahabbet 

2316 — Ruh-ı rengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 
câm-ı memât (2) ölüm kadehi. 

2264 — Nihân itme gel ol Ab-ı Hayâtı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 

3400 Zemâne şunmadın câm-ı memâtı / Vişâlüüle içür Âb-ı Hayâtı 

câm-ı mey |1)J şarap kadehi. KANAR» 


1944 o Dehânuüsuz şeker bir zehr-i kâtil / Lebüfsüz câm-ı mey semmr-i helâhil 
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câm-ı muşaffâ |1J berrak kadeh, parlak kadeh. <KANAR > 


3569 


Kosa divâra bir câm-ı muşaffa / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 


câm-ı şafâ |1J saadet kadehi, eğlence kadehi. <BMS> 


3058 


Humârı var imiş câm-ı şafanufi / Sürürı mücib-i gamdur cihânuf 


câm-ı şahbâ |(1J kırmızı şarap içilen kadeh. 


2807 


Şurâhi içmeseydi câm-ı şahbâ / Boğazını ele virmezdi aşlâ 


câm-ı vişal/vuşlat (3) vuslat kadehi, sevgiliye kavuşturan kadeh. <KANAR/> 


2392 
2447 
3631 


433 

564 

671 

764 

1338 
1347 
1381 
1383 
1393 
1836 
1839 
1840 
2184 
2194 
2371 
2510 
2793 
3590 
3733 
3902 
3938 
3962 


Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
Ricâli mest ider câm-ı vişâli / Taşavvur idemez zevk-ı cemâli 

Didi şun bâde-i câme-ı vişâali / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 
câme (29) elbise, çamaşır, giyecek şey. <K7; KO, LN, EZ, CÜDİ, OTAL> 
Seher şâmufi kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 
Libâsın geydürür iken nihâni / Kuşatdı câmesi altında anı 

Şatun almaz belâyı ehl-i idrâk / Sürurı câmesini eylemez çâk 

Hazân faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrâkın ol ân 

Çıkardı câmesin ol kaddi mevzün / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknun 
Yed-i kudretde şanki tiğ-i bürrân / Niyâm-ı câmesinden oldı “uryân 
Teni cismini olmış câme-i nür / Zihi hüsn ü zihi ürün “alâ-nür 
Görinür nür-ı zâtı pirehenden / Nitekim câmeden hurşid-i rüşen 
Güzellik câmesi gâyet yaraşmış / Cemâl-i pür-kemâli hadden aşmış 
Yanına dâyeler geldükce gamnâk / İderdi anlarufi da câmesin çâk 
Komadı câmesinden bir nişâne / O gül yaprakların atdı yabana 
Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitâdan düşdi şankim berg-i şimşâd 
Yeği bol câme ile fariğu”l-bâl / Turur çâderde güyâ Rüstem-i Zâl 
Çıkardı hançerin yâr-ı gazabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 
Bu hüsnü câmesiyle olma mağrur / Alursa şâhibi eyler seni “ur 
Dir idi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
İdince câme-i al ile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 

Şu“â“-ı câme-i zer nür-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 

Bu meyle câme-i “aklın iden çak / Vişâli “âlemini itmez idrâk 
Kuranlar “ışkınufi hengâmesini / Geyer evvel melâmet câmesini 
Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 


Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 


3963 
4085 
4107 
4149 
4366 
4838 
5130 
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Döşendi cümleten sevdâ-yı hâma / Melâmetten geyindi âl câme 
Bu hâl eyler ta“akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 
Çeküp ten câmesin yırtardı gâhi / Kasâvet çıkmağa açardı râhı 
Alurdı câmesinden büy-ı yârı / Başardı bağrına eylerdi zâri 
Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı aa mâtem libâsı 
Ziyâfet itdi Yüsuf bunları hep / Serâser câmeler virdi müzehheb 
Kiminüü câmesi nakş u nigâri / Kimisinüü libâsı sâdekâri 


câmi“ |1)J toplayan, cem eden; Müslümanların ibadethanesi, minareli, minberli ve içinde 


hutbe okunan büyük mescit. <X7, KO, LN, CÜDP 


4522 


Döner bir câmi'e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i duâsı 


can (266) insan ve hayvanın yaşam kaynağı olan ve ölümle bedenden ayrılan madde dışı 


unsur, ruh. Divan edebiyatının hayal ve remiz dünyasında can, genel olarak varlığı bilinen fakat 


gözle görülüp elle tutulamayan bir özelliktedir ve mücerret olduğundan yok kabul edilmektedir. 


<KT, KO, CÜDİ, ÖTS, TS, KUBBEALTI, TDVİA> 


13 
16 
47 
71 
73 
95 
190 
233 
257 
343 
350 
355 
360 
386 
428 
430 
435 
462 
463 


Derây-ı nâleden göfilüm uyansun / Mahabbet şem'i cân bezminde yansun 
Hemişe külbe-i ahzân-ı cânı / Münevver itsün ol şem“ün zebânı 

Bafia hakke”l-yakinüüde turağ it / Gider şek noktasın cândan ırağ it 
Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 
Eger hayvân eger insân eger cân / Hakı bilmekde ser-gerdân u hayrân 
Bir avuç hâki cân ile yüridür / Defizde dürlü dürlü dür düridür 

Du“ â-yı enbiyânufi “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
İrişsün vuşlat-ı cânâna cânı / Halâş et “âlem-i fürkatden anı 

Niçe cânlar kulı kurbânı anuü / Niçe ban oğlı ban sekbânı anuü 
Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 
Taşarruf “ışkufi olınca nihâni / Çeker tedric ile hurşid-i cânı 

İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişâl (ü) fürkat olmaz kendüye kayd 
Gelür şabr acısı cânına tatlu / Dilinde mâ-hüve Y-makşud olur Hü 

Çü âhir oldı İshâkuf zamânı / Dem-i “ aşra irişdi şems-i cânı 

Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Safa gelmek muhâl iken gele yâr 
Görüp Ya“kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 

Edâni şohbeti târik-i cândur / Hakikatde hicâb-ı “âşıkândur 
Hayâtufda olup cismüüle yeksân / Gubâr-âlüdedür âyine-i cân 


Silen âyine-i cândan gubârı / Temâşâ eyledi didâr-ı yârı 


486 
494 
535 
536 
543 
544 
570 
634 
636 
663 
667 
679 
723 
732 
733 
734 
865 
995 
1086 
1122 
1124 
1127 
151 
1166 
1180 
1229 
1337 
1375 
1380 
1458 
1478 
1479 
1485 
1531 
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Severdi Yüsufi imânı gibi / Belâdan şakınurdı cânı gibi 

Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 
Firâk-ı Yusufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 

Diler kim ola cân-ı mihribânı / Gülinüfi sünbülinüfi bâğbânı 

O şeh şimden girü bende yaraşur / O cânum cânı bu tende yaraşur 
Müşerref olsun anufila mekânum / Rücu itse ne var aşlına cânum 
Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 
Vücüduü varlığın ma“dum iderler / Seni cân gibi nâ-ma“lüm iderler 
Benüm cânum ider göflüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 
Meh-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüf cânı baksun lâlezâra 
Didi cânumdur ol ser-çeşme-i nur / Viremem benden ayrılmağa destür 
Uyandı nâgeh ol şem' -i hidâyet / İrişdi cânına hayli melâmet 

Ki ey cân-ı peder ma“ şüm-ı mazlum / Safa râz-ı nihân oldı mı malum 
Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zarüri hâl iken câna bu âfet 
Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek bifi kerre ağzın yumsın insân 
Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 

Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 

Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş cânın sürürdi 
Çekerdi Yusufı âğuş-ı câna / Olurdı kâküline desti şâne 

Nihâyet bulmadı hicrân-ı Ya“ küb / Zarüri şabr iderdi cân-ı Ya'küb 
Yüceldi “âlem-i bâlâya cânı / Yirinde kodı bu süfli mekânı 

Didi kandasın ey cân-ı cihânum / Şafâ-yı hâtırum ârâm-ı cânum 
Bakâya gitse her “ışk ehli cânı / Derây-ı rıhleti olur fiğânı 

Didi kabz itmedüm ruhını anufi / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânufi 
Iragğ iken dahi konmak zamânı / Develer çökdi ağırlandı cânı 

İki zencir olup eşk-i revânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 

Yöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân / Yüridi Selsebile şanki Rıdvân 
Lisânı cânib-i Hak tercemânı / Dehânı cân-ı insânuf nişânı 

Cihânda halk olaldan cân-ı insân / Bunuü gibi libâsa girmedi cân 
Ğıdâ-yı rühı gözle besleme ten / Çıkar ten penbesin cân kulağından 
Vücüd-ı pâki cândan âferide / Serâser nür idi mânend-i dide 

Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
Cihân esrâr-ı efkâriyle hayrân / Dehânı cândur amma âfet-i cân 


Giceyle açılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Ab-ı Hayvân 
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1537 o Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 

1544 o Yürür bii şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anuüla bii cân 
1559 o Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anufi ağzına bakar ins ile cân 
1570 o Gül-iruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 

1590 o Kaçan ola diyü ahşam zamânı / İverdi cânı artardı fiğânı 

1687  Niçe ay emzirüp oldum emekdâr / Gıdâ-yı cânumı eylerdüm iftâr 
1694 o Benüm “ömrüm benüm cânum ne oldu / Kimüü dâm-ı belâsına tutuldu 
1695 (o Kime yâr oldı kimi sevdi cânufi / Kime meyl eyledi serv-i revânufi 
1711 Oo Temâşâ eyledüm ol şems-i cânı / Güneşde zerredür guyâ dehânı 
1720 o Göğül mışrında sultân itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 
1726 o Belâ-yı “ışka mu'tâd oldı cânum / Harâb-âbâd-ı hasretdür mekânum 
1734 (o Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 

1774 o Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin ruy-ı cânı 
1804 Peri şeklinde âdem cânısın sen / Ne şehrüfi hânedânı hânısın sen 
1820 Yine ayrıldı cânân şohbbetinden / Ne cânân şohbeti cân şohbetinden 
1834 (Belâ bahrine düşdi fülk-i cânı / Havâya uydı şabrı bâdbânı 

1888 o Sürersin yüce tağlardan duhânı / Olursın cümlenüfi ârâm-ı cânı 

1900 o Selâsilden olur âzürde cânı / Gider boynından ol bâr-ı girânı 

1956 Oo Sücüda varduğınca cân-ı mu'tâd / Kılur ayağına yüz sürmegi yâd 
1960 o Olamaz cânum ol şems-i cihânsuz / Karafudur gözüme “âlem ansuz 
1994 o Uyandı uyhudan pür-şevk u hâlet / Yüzi handân u cânı pür-beşâşet 
2005 — Zelihâdan atası oldı âgâh / Didi bifi cân ile e-hamdü /i'llâh 

2044 o Yakışsun cânumuz nesline anuf / Karışsun aşlumuz aşlına anufi 
2120 o Neyire gelse süratle geçerdi / İverdi cânı bulıdı uçardı 

2260 Haber vir bize cânân kışşasından / Ne cânân kışşası cân kışşasından 
2306 (o Oten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem' -i cânı 
2330 Bu şüret nakşını sevmezdi cânı / Görürdi “âlem-i ma“nide anı 

2331 Oo Meger günlerde bir gün oldı mağrur / Gözi göüli güşâde cânı mesrür 
2333 o Didi almazsa yarın Tafrı cânum / Göreyin Yusuf gitsün gümânum 
2351 O Şatun almağa ol âşüb-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 

2379 o Kesildi hâtırından kayd-ı fâni / Velâyet 1ssı oldı şems-i cânı 

2412 o Şehâdetitdi kalb-i mihribânı / Ki irdi şâhid-i makşuda cânı 

2415 oDidibificânile e/-hamdü /i'llâh / Ki açdufi menzil-i makşuduma râh 


2454 o Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “Aziz olur ölürken cân-ı insân 


2458 
2462 
2471 
2505 
2506 
2514 
2519 
2563 
2614 
2646 
2648 
2739 
2840 
2859 
2879 
2882 
2883 
2910 
3044 
3047 
3048 
3130 
3150 
3208 
3d 
3229 
3250 
3261 
3270 
3362 
3367 
3378 
3391 
3394 
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Ocağa batsun ol mâl-ı firâvân / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 
Sarâyı Yüsufından hâli oldı / Dehâna geldi cânı befizi şoldı 

Güc oldı cânuma terk-i vifakı / Bafa tedric ile olsun firâkı 

İderdi Yüsufa tazim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 
Ser-â-ser zerden idi her kabâsı / Bulaydı cândan eylerdi libâsı 

İrişse kâşki dahi yakına / Tolaşsa rişte-i cânum beline 

Ne höş gelse afa eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 

Eyü mi höş mı ferzendân-ı Yakub / Refâhiyyetde midür cân-ı Ya'küb 
Hemân ol lahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 
Didi ey cânumun ârâmı Yusuf / Mizâcuüda nedendür bu tahallüf 

Ne geçdi hâtırufidan ağlamışsın / Benüm cânum cigerler tağlamışsın 
Bu devrânufi elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
Bu taşvirüf gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 

Nikâh itdiler âhir bir birine / İrişdi “âşıkuf cânı yirine 

Ko hâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufdağı bâr-ı girânı 
Düşürme cânuğı havf ü hirâsa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 

Reh-i cânanda câna başa kalma / Hayatufi camını “aynuğa alma 

Yüri Hak yolına cânufi fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 

Gelür ol camdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
Yürür cânın yürür güyâ ki seylâb / Semâ' eyler turur mânend-i girdâb 
İrişür dest-i düd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 

Naşihat “âleminden geçdi cânum / “Ayân oldı benüm râz-ı nihânum 
İdegör kâdir isefi bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 
Yüzinde “âşinüfi dest-i hicâbı / Olur hürşid-i cânınuf sehâbı 
Dehânına düşen ehl-i hevânuü / Uçurur şevkını kandil-i cânufi 

Bu hâl ile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 

Halâş olmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
Bafa lutf eyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göflüm anı 
Mükerrer sözi la'li şekkerinden / Koparurdı dil ü cânı yerinden 
Uyardı her biri güyâ uşüle / Şafa virürdi her cân-ı melüle 

Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safa olsun mübârek 
Dirig itmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüü anı 
Perilerle kodı gülşende anı / Firâkı külhanına atdı cânı 


Ferâmuş itdiler kayd-ı cihânı / Kodılar mahZarında şayd-ı cânı 
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3425 o Kiminüf büsesi câna degerdi / Başında tâcın alnına egerdi 

3427 o Ki ey hüsnilinüü sultanı Yusuf / Güzeller şâhı cânlar cânı Yusuf 
3459 oo Neşânı varneiz'ânı ne cânı / Ne cânile tapar “âşi vü câni 

3463 Ol engüşt oldı cân bezminde bir mum / Zulâme-ı şirki eyler cümle ma“düm 
3647 Bu “âlemden şakın ma“şüm cânı / Ki vardur iki “âlemde ziyânı 

3661 o Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 
3681 Oo Gel ey cânum gözinüfi ruşenâsı / Şikeste hasta göfilümüü devâsı 
3710 o Göçerse “ışk-ı bidâduüla cânum / Kıyâmetde olur boynuna kanum 
3714 o Saüacânile göülüm minnet eyler / Bafa sen var iken kim şefkat eyler 
3750 o Akıtma yaşumı cânum acıtma / Kapufida derd ile dermânde itme 
3777 Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken'ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 
3815 (o Didi cânsuz şanemden utanursın / Yazuklar saha ma'budum sanursın 
3826 o Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 
3828 (o Zelihânufi perişân oldı cânı / Kemâl-i hırşı mahrüm itdi anı 

3830  Dilücânile zikru'llâh iderdi / Günâh itmekden istikrâh iderdi 

3915 o Girerdük göüline imânı gibi / Mahabbet eyler idi cânı gibi 

3945 o Kara şaçın gören cânlar ider cüş / “İzârı Ka“ besin itmiş siyeh-püş 
3971 O Kimisi cânını teslim itdi / Hayâtı riştesini kesdi gitdi 

3997 Oo Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 
4000 (o Didi ey ârzü-yı cân olan yâr / Devâ-yı derd-i bi-dermân olan yâr 
4018 (o Helâk oldı gam u derdüüle cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
4029  Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 
4043 o Budur bifi cân ile göilüm murâdı / Siyâset itdürem ol bed-nihâdı 
4068 o Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “Aziz oldı nişân-ı seng-i la“net 

4113 Oo Sarâyın Külbe-i Ahzân idindi / Mekânın cânına zindân idindi 

4115 o Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göğli hazin ü cânı pür-gam 
4146 (o Teselli bulmayup bir lahza cânı / Kesilmez nâlesi diümez fiğânı 
4148 — Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 

4177 o Düşürdüm cânumı bend-i belâya / Cefalar eyledüm sen dil-rübâya 
4205 (o Diridi görmez oldum yâr-ı cânı / Göreyin bâri olduğı mekânı 

4228 (o O derd-i “ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 

4336 (o Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göüli hayrân oldı cânı 

4355 o Nazargâh-ı dil ü cân oldı Yüsuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 


4380  Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayât-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 
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4425 o Diridi koyufuz bu güftü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 
4453 o Toğar başına şems-i şâdmâni / Çıkar târik-i gamdan taşra cânı 

4460 o Uçur cân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 
4498 o Getürüü bafia anı ferd ü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 

4501 o Çoğaldı şevki cânın hayret aldı / Yüzi âyinesine bakdı kaldı 

4511 (o Rücu itsün cemâlüm kârbânı / Müzeyyen eylesün gülzâr-ı cânı 

4550 o Vişal ile irişdi cânı câna / Hümâ-yı rifat irdi âşiyâna 

4555 OoNe“âlemlezzetinden zevk olurdı / Ne cânda haz ne tende şevk olurdı 
4560 o Dalâlet zulmetinden kurtula cân / Selâmet “âleminde ide seyrân 

4613 o Gelürdi her diyârufi kârbânı / Şatun alurdı andan küt-ı cânı 

4623 (o Gel ey can kışşasınufi tercemânı / Sevindür vuşlat ile “âşıkânı 

4773 o Tahammül idemez hicrâna cânum / Döyemez derde cism-i nâ-tüvânum 
4792 — Kuru bühtân ile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 

4854 — Ezel pirâhen oldı bâ'is-i gam / Girü anuüla olsun cânı hurrem 

4882 — Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüf / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdü 
4963 o Yöneldi “âlem-i envâra cânı / Kodı hâlinde zulmâni mekânı 

4971 o Kodı ten “âlemin rüh-ı revânı / Temâşâ eyledi iklim-i cânı 

4976 o Gider cân cevherinden bu gubârı / Yirinde ko vücüd-ı hâksârı 

4983 — Uyandı h“âb-ı bi-ğafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göüli mesrür 
4996 — İşitdi bu şadâyı güş-ı cânı / Dehâna geldi cân-ı mihribânı 

5000 Bakâya “azm iderse ruh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 

5001 o Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 
5023 (Oo Umardı hâdimü”!-lezzâtı cânı / Belürdi kendüde rıhlet nişânı 

5028  İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 

5061 O Bakındı Yusufın yanında şandı / Çerâğ-ı bezm-i cânın zinde şandı 
5066 Oo Mezâr-ı Yüsufi kıldı ziyâret / Teni bi-“akl u cânı bi-firâset 

5079 — Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma'nide dâğ-ı cân-ı merdüm 

E2 Çemende gelle-i agğnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 

E20 Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken'âna uydı gitdi ol ân 

E26 Tutalum olasın cânâna vaşıl / Teselli bulmasa cânufi ne hâsıl 
Aşağıdaki tanık, gerçek sevgiliye kavuşmak için candan geçmeyi göze almak gerektiğini ifade 
eden “Can gitmeyince (vermeyince) canan ele girmez.” atasözünü karşılar. <TDGTA, SÖİRDE 
VE HALK DİLİNDE> 


464 Delil-i küy-ı cânân terk-i cândur / Nişân-ı râh(-ı) Kabe üstüh“ândur 
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Aşağıdaki tanıklarda can, kuşa benzetilmiştir. Canın kuşa benzetilmesi İslam öncesi Türk 
inançlarıyla ilgili bir husus olup eski Türkler, öldüğünde insan ruhunun bir kuş şeklinde uçarak 
göğe yükseleceğine inanırlardı. Ayrıca İslami inanışa göre can da ten de Allah'ın insana 
emanetidir. Vakti gelince can kuşu (mürg-i cân) Azrail'in tuzağına (dâm-ı ecel) düşecek ve onun 
tarafından avlanacaktır. Can uçucu oluşundan dolayı kebüter, bülbül, tüti, hüdhüd ve kumru gibi 
kuşlara benzetilerek bunlarla ilgili çeşitli vasıflarla anılır. <7DWİA, OŞK, T7> 

584 Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 

595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anufi da murg-ı cânın aldı gitdi 

698 Elüfiden gitdi ol şehbâz-ı cânufi / Dehâna geldi feryâd u figânuü 

987 Gözümüt nurı göğlümüü sürurı / Uçupdur tâyir-i cânufi huzur 

983 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 

1040 Rivâyetdür ki murg-ı cân-ı gammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 

1192 o O çâha murg-ı cânı itdi pervaz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 

1425 o Mahabbet mürşid olur “âşıkâna / Cenâh-ı ma“ nevidir murg-ı câna 

1790 — Yıkıldı hâne-i dil kaldı virân / Bozuldı âşiyân-ı bülbül-i cân 

2318 (İki ebrüsı befüzer murg-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 

2766 (o Cinâyet itmemiş Simurğ-ı cânı / Harâma bakmamış “ayn-ı “ayânı 

2901 oo Ayırma senden ol ruh-ı revânı / Kaçurma elden ol şehbâz-ı cânı 

2923 o Uçurduğuü gibi “Ankâ-yı cânı / Nihân eyle hemân bu âşiyânı 

2966 o Alur uyhusını şehbâz-ı cânufi / HuzZurını uçurmışdur cihânuü 

3256 (o Bülendâvâzile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 

3507  Çekersin rüzgârufi şiddetini / Uçurdu murg-ı cânufi râhatını 

3796 (o Bu kerre olmaz isefi sözüme râm / Tenümde eylemez cân murgı ârâm 

4968 o Riyâsetden uşandı murğ-ı cânı / Komağ isterdi fâni âşiyânı 

4977 o Koma cân murğını hâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 

Can çok defa gönül (dil) ile birlikte zikredilir. Gönül manevi hislerin, acı ve ıstırabın idrak 
merkezi olduğu gibi can da maddi veya uzvi arzu, iştiyak ve ıstırapların hissedildiği bir merkez 
kabul edilmiştir. <7DWİ4> 

3026 (Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 

3054 o Gelürbu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 

cân-ı bi-karâr |1J kararsız can. BMS> 

1623 O Adufi vird-i lisân olurdı bâri / Oyalardı bu cân-ı bi-karârı 


cân-ı bimâr |3J hasta can. KANAR» 
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284 Murâdum olmaz idi şohbet-i yâr / Döyemezdi vişâle cân-ı bimâr 
2453 o Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 
2502 Bu mıdur ârzü-yı cân-ı bimâr / Bu mıdur arayup bulmaduğum yâr 
cân-ı cihân |7) dünyanın canı. <KANAR/> 

730 O Nedeülü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 

907 Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 

994 Arardı ol kemân-ebru nişânın / Şorardı illere cân-ı cihânın 

1127 Didi kandasın ey cân-ı cihânum / Şafa-yı hâtırum ârâm-ı cânum 
1221 Oo Getürüp ortaya ol mu-miyânı / Yabana şatdılar cân-ı cihânı 

2294 o Begendüm hayli ol cân-ı cihânı / Bafa danışmayınca şatmafi anı 
3930 o Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 

cân-ı mahzun |1J hüzünlü can. <KANAR > 

2791 Oo Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzun 
cân-ı müştak |1J özleyen can. <BMS> 

3745 o Temennâ-yı dil-i mahzun-ı “uşşâk / Tesellâ-yı vücüd-ı cân-ı müştâk 
cân-ı nâ-tüvân |4J güçsüz can. <KANAR/> 

1792 o Dehâna geldi cân-ı nâ-tüvânum / Hazan yaprağına döndi zebânum 
2491 Oo Bakâsı yok bu cân-ı nâ-tüvânufi / Sürürı mücib-i gamdur cihânuf 
4409 o Uşanmışidi cân-ı nâ-tüvândan / Elin çekmiş idi kayd-ı cihândan 
4528 o Gözinüfi nuri geldi gördi anı / Şafâlar sürdi can-ı nâ-tüvânı 

cân-ı pâk (1) temiz can. <KANAR/> 

2870 o Melâlü guşşa ile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i süznâki 

cân-ı şirin |1)J tatlı can. KANAR» 

2916 (Bu hicrâna döyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 

cân atmak (4) bir şeyi çok istemek, şiddetle arzu etmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1342 o Cânatdı afitâb ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

3523  Zıyâ-yı şem'i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem*e urdı 
3531 o Halil-âsâ dime ki nâra düşdül / Cân atdufi “âlem-i envâra düşdüü 
3572 o Eger kim yazsa bir şem'-i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 
cân gözi |(4|J insanda gözle görünmeyeni gören, sezen, hisseden manevi güç, uyanıklılık, kalp 
gözü, basiret. <Y7S, KUBBEFALTP 

122 Oo Hudâyâ cân gözin eyle Hudâ-bin / Bi-nür-ı pâk-i Sultâni'n-Nebiyyin 


2881 O Yirinde ko vücüd-ı hâksârı / Şafâ bul cân gözinden sil gubârı 
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3285 O Zelihâ diledi Yüsuf sözini / Uyardı uyhudan cânı gözini 
3744 o Gel ey cân gözinüfi nuru Ziyâsı / Güruh-ı “âşıkânufi muktedâsı 


cân vermek (8) ölmek; canını feda etmek. <Ö7S, KUBBEALTP 


549 Tevakkuf Yusuf içündür kayırmaz / Erenler cân virür cânânı virmez 
581 İdenler “illet ile zindegâni / Virür mihnetle âhir demde cânı 

597 Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür ma' şuk içün baş ile cânı 

731 Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “ inâdı 


3524 o Öüinde döne döne virdi cânı / Kodı dünyâyı terk itdi cihânı 

3751 Oo Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken“ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 

4662 o “Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 

4984 — Yidi iklime güyâ oldı sultân / Bakâya vâşıl olmağa virür cân 

5026 (o Didiburesme oldı emr-i Yezdân / Süvâr olmadan ata viresin cân 

cânı ağzına gelmek (21 çok korkmak, yüreği ağzına gelmek. Eskilere göre can ayak uçlarından 
yavaş yavaş çekilir ve sonunda ağızdan uçup gidermiş. <KUBBEALTI, OŞK> 

843 Getürdiler dehân-ı çâha anı / Dehâna geldi dehrüi şanki cânı 

1195 Oo Dehân-ıçâh oldı âşiyânı / Şitâbından dehâna geldi cânı 

canı kılca kalmak (2) sabrı, tahammülü kalmamak. <Y75> 

1569 Mahabbet müşterisi göülin aldı / Gam-ı zülfiyle cânı kılca kaldı 

4012 (o Vefâfı fitne Ye'cucına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 

cânına minnet (1) beklenilmeyen iyi bir durumla karşılaşınca duyulan memnunluğu anlatmak 
için söylenir. 

476 Kim ide hıdmetin cânına minnet / Kime ola müyesser bu sa' âdet 

cânından uşanmak (1) bezginlik getirmek. 

3168 O Senüf derdüüle cânından uşanup / Yürür gün gibi divâra tayanup 

canını almak (1) öldürmek. 

643 Nihâni Yüsufufi almağa cânın / Müheyyâ kıldılar mihnet sinânın 

cân câna (1J beraberce, gönül birliğiyle. <Ö7TS, KUBBEALTP 

3128 o Olan câncâna vü göülek yabana / Çıkar ser-tâ-kadem ol nerdübâna 

cân u baş üzre |1J) “memnuniyetle, emredersiniz” anlamında, istenilen şeyin büyük bir 
memnunlukla yapılacağımı anlatır. KUBBEALTI, ÖTS> 

2053 o Senüü olsun senüü bu dürr-i şehvar / Sözüüü cân u baş üzre yiri var 

cân u dilden (1J candan, içtenlikle. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 


2265 oOOmâhacânudilden müşteriyüz / O sultânuf gulâm-ı kemteriyüz 
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cân u göfülden (1) kalben, içtenlikle, kendini vererek. <17., YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
4440 o Safa yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göğülden adı cânân 
câanâ |(3)| ey sevgili, sevgilim, ey can, canım benim. <OTAZ, KANAR» 
1795 o Cemâlüfden perişân oldı hâlüm / Senüf boynufiadur cânâ vebâlüm 
3562 Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 
3748 o Fakire düşman isefi dahi cânâ / Berây-ı maşlahat eyle müdârâ 
cânân, cânâne |66) gönül verilmiş, sevilmiş olan, sevgili. BURHAN, KI, KO, EZ, LN> 


189 Buraâkı “ışk-ı cânân gibi fi”l-hâl / Menâzil katına oldı per ü bâl 


220 O Dinilmez mâcerâ-yı râz-ı tevhid / Olınmaz şive-i cânâna taklid 
233 İrişsün vuşlat-ı cânâna cânı / Halâş et “âlem-i fürkatden anı 
342 Göğül âyinesi olsa mücellâ / Olur bu mihr-i cânân anda peydâ 


464 Delil-i küy-ı cânân terk-i cândur / Nişân-ı râh(-ı) Kabe üstüh“ândur 


478 Şu dem kim ayrılam oğlancuğumdan / Ümidüm sevdügüm cânâncuğumdan 
533 Görür Ya“ kubı hergiz “ışka döymez / Kelâm-ı mâni“ -i cânâna uymaz 

549 Tevakkuf Yusuf içündür kayırmaz / Erenler cân virür cânânı virmez 

607 Hüveydâ oldı nür-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 


1107 Cefa itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur aa âsân 
1120 Olur “uşşâka istifsâr-ı cânân / Şabâ-yı âteş-i suzân-ı hicrân 

1153 OO ğam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
1575 Oo Eser kıldı ağa hicrân-ı cânân / Hazân yaprağı gibi oldı lerzân 

1594 o Giceyle derdi olurdı firâvan / Uyutmazdı anı sevdâ-yı cânân 

1619 Kimüü yarı kimüf cânânısın sen / Kimüü şâhı kimüf sultânısın sen 
1640 Oo “Acebdür kim misâl-i hâtt-ı cânân / Olur bir hâdişe makbul-i yârân 
1724 — Naşihat itmesün yok yire yârân / Gerekmez mâni' -i efkâr-ı cânân 
1776 Oo Görindi itdi cânânı tecelli / Tecellisinden irişdi teselli 

1820 Yine ayrıldı cânân şohbbetinden / Ne cânân şohbeti cân şohbetinden 
1852 Nihâyet bulduğına “ışk-ı cânan / Tefahür eyleyüp olurdı handân 
1855 (o Kuyud-ımâsivâdan geçdi mutlak / Teninde kayd-ı cânân kaldı ancak 
1864 o Terakki olsa “ışk-ı dil-güşâda / Olur cânâna te 'siri ziyâde 

1935 Oo Öpesin dâmen-i cânânı vâfir / Afiasın mâcerâ-yı eşki bir bir 

1958 o Devâitmez bağa illâ ki cânan / Olursa yâr olur derdüme dermân 
2086 Oo Tarâvetde misâl-i zülf-i cânân / Firengi miski atlaslar firâvân 

2121 Oo Dilinde ârzu-yı vaşl-ı cânân / Yürür bâd-ı şabâ gibi şitabân 


2162 — Nişân-ımih-i sümme-i esb-i cânân / Yirüf yüzini pür-hâl itdi ol ân 
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2165 Oo Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 
2260 Haber vir bize cânân kışşasından / Ne cânân kışşası cân kışşasından 
2303 — Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ganiye oldı yeksân 

2343 — Niçe vechile itdüm rây u tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
2454 o Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “Aziz olur ölürken cân-ı insân 
2475 o Sarâyufi geldi birünına cânân / Derün-i dilden itdi Mâlik efğân 
2501 o Benibi-cân iden cânân mıdur bu / Beni derviş iden sultân mıdur bu 
2591 o Sözinden oldılar pirüfi perişân / Güc ile kendüyi cem itdi cânân 
2652 — Ruh-ı cânândaki hâlet hakıyçün / Dil-i “aşıkdaki hayret hakıyçün 
2768 (o Didi cânânumuz ehl-i edebdür / Açılmaz gülmez oynamaz “acebdür 
2857 Olup her vech ile makşudı hâşıl / Muhaşşal oldı cânânına vâşıl 
2862 o Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşaka cânân 
2883 Oo Reh-i cânânda câna başa kalma / Hayâtufi câmını “aynuğa alma 
3011 O Habibüf iltifatı olmaz oldı / Hat-ı cânân gibi yüz bulmaz oldı 

3076 Oo Tehi sâğar gibi befizinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 

3096 (o Didi ey dilrübâ yanuüda cânân / Koluüda şâhbâz-ı mülk-i Ken'ân 
3232 o Zelihâdidi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 
3293 o Ne deülü ise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 

3501 Oo Ne kim var mâni“ -i eşgâl-i cânan / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 
3693 o Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 

3751 Oo Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken'ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
3904 o Semend-i “ışk-ı cânân itse cevlân / Olur mihnet gubârından perişân 
3934 o Eyüyi görmeküf çokdur sevabı / Getür cânânuüı götür hicâbı 

4065 Oo Geçerdi berk-ı hâtif gibi cânân / Bulutlar gibi hak olurdı giryân 
4073 (o Diyemez kimse bu zevkufi şafâsın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 
4112 (o Metâ'-ı vuşlata irişdi hicrân / Müyesser olmaz oldı seyr-i cânân 
4159 o Görince bâğda bir verd-i handân / Gelürdi hâtırına rüy-ı cânân 

4235 o Vücüdında tecelli itdi cânân / Firâkı müşkilâtı oldı âsân 

4434 o Vedâ idüp reh-i cânânesine / Dönerdi hâne-i virânesine 

4440 o Safia yetmez mi bulutfu bu ihsân / Seni cân u göfülden aüdı cânân 
4449 o Görinmez bir kaZâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 
4500 o Buluşdı Yüusufa “arz itdi hâlin / Temâşâ eyledi cânân cemâlin 

4569 o Didinâzile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 


4872 o Çıkup Beytü'l-Hazenden Pir-i Ken'ân / Murâdı oldı “azm-i küy-ı cânân 
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5067 o Görür caânânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 

5113 Hazereyle hat-ı cânân mişâli / Getürme şürete gizlü kemâli 

E26 Tutalum olasın cânâna vâşıl / Teselli bulmasa cânuf ne hâsıl 
cân-bahş (1) can veren, hayat bağışlayan. <KANAR/, KUBBEALTP 

2320  Sözi cân-bahşidi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i la'li cevâhir 
cân-fezâ |1J can bağışlayan, iç açan. <OTAZ, KUBBEALITP 

1784 o Celâlüü tiği dest-i merhabâdur / Cemâlüü nürı mihr-i cân-fezâdur 
câni |1J) cinayet işleyen, katil (z7€c.| çok gaddar, kan dökücü. <X7, KO, IN 

KUBBEALTP 

3459 oo Neşânı varneiz'ânı ne cânı / Ne cân ile tapar “âşi vü câni 
cânib (26)J yan, taraf, cihet. <K7, KO, IN, KANARI> 

902 İki cânibden oldı nâle peydâ / Çıkar âvâze-i hayf4 dirigâ 

1213 Bu cânibde ser-i küh üzre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 

1282 o Gözini göke dikdi hem-çü encüm / Hudâdan cânibe kıldı tekellüm 

1400  Alurlar iki cânibden selâmın / Görürler ihtirâm u ihtişamın 

1883 o Olur her cânibe râci' Zamirüfi / Seririn seyr idersin her emirü 

1946 (o Görür hurşid afia virmez cevâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

2601 (o Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 

2845 OO cânibdeidüp her şehri seyrân / Girü bu şüreti yazdı £e-mâ-kân 

3014 o Görür kim derdi yok derdinden aşlâ / Şalâhı cânibinden oldı guyâ 

3038 — Nice gün itdi ağnâm ile ârâm / Zelihâ cânibinden oldı ibrâm 

3156 Oo Ümidi cânibinden açdı şohbet / O mâha kıldı yirden göke minnet 

3564 o Cemâlüfi ola her cânibde peyda / Neye baksafi seni ide temâşâ 

3814 (o Bu sözi nâgehân guş itdi Yusuf / Ahup Hak cânibin cuş itdi Yusuf 

3923 o Virüp her birisine bir bıçağı / Mahabbet cânibinden itdi lâğı 

4022  İşitdi çünki Yüsuf bu “itâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

4076 (o Kimine ma'rifetde oldı üstâd / Kimin Hak cânibine itdi irşâd 

4912 o İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Götülden yundı çıkdı gam sevâdı 

4953 oo Hased dâline kılmafi kalbi meyyâl / Cehennem cânibine oldı çengâl 

4965 o Hudâdan cânibe gönderdi piri / Cihândan Yüsufuf gitdi zahiri 

cânib-i Hak/Mevlâ (7) Hak tarafından. <BMS> 

84 Vücudu cânib-i Mevlâya eyle / Şu'uduü “âlem-i bâlâya eyle 


836 Belâdur cânib-i Hak imtihânı / Erenler bir ganimet bildi anı 
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1096 o Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 
1375 Oo Lisânı cânib-i Hak tercemânı / Dehânı cân-ı insânufi nişânı 
2686 (o Gider bu zinet ile ittihâdı / Oyalar cânib-i Hakdan “ibâdı 
2933 o Cefâsı cânib-i Hakkufi vefadur / Belâsı imtihân-ı enbiyâdur 
4593 o Hicâab-ı cânib-i Mevlâyı açdı / Bu derbend-i mecâzı geldi geçdi 

can-sitan (|1J ruh alıcı, can çıkarıcı, can alıcı. <KANARI, KUBBEALTP 
3946 (o Kemân-ı bi-amân ol kaşı nüni / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 

câri |5) 
1. akan, akıcı, cereyan eden. <K7, KO, CÜDİ, LN, ÖTS> 
3353 Oo Döner bir nehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 
3356 o Zelihâ gelse cem' olsa cevâri / Akıtmazdı o havza mâ”-i câri 
4448 o Yaraşur eşk-i “âşık olsa câri / Bıfarufi şu iledür i“ tibârı 
4597 — Cihânı tutdı taşdı Nil-i câri / Nitekim “âşıkuü “aynı bıfarı 
2. tedavülde bulunan, yürürlükte bulunan, hâlen geçerli olan. <X7; KUBBEALTI, KANAR» 
1471 — Muhit olmışdı emri her diyârı / Şu gibi her diyâra hükmi câri 

câriye (21 halayık, para ile satılıp alınan hizmetçi kız. <X7, KO, CÜDİ, OTDIS> 
1514 — Yanınca câriye bi-hadd ü pâyân / Letâfetde misâl-i Âb-ı Hayvân 
2065 (o Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergub 

cârüb (3) süpürge. <K7, EZ, CÜDİ, OTAL> 
992 Yere sürdi yüzin mânend-i cârub / Ağardı ağlamakdan “ayn-ı Ya'kub 
2790 o Cihânda bâ'-işlutf u keremdür / Melâli olana cârub-ı gamdur 
Aşağıdaki tanıkta saç süpürgeye benzetilmiştir. Saç çokluğu, karışıklığı, baştan ayağa doğru 
salınışı ile süpürgeye benzetilir. Âşık, sevgilinin eşiğinde bir süpürge olmaya razıdır. <ADŞS> 
2517 o Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbub / Yolında şaçını eylerdi cârub 

câsus (1)J kötülük amacıyla haberleri ve sırları gizlice öğrenip haber veren kimse; düşman 
taraftan bir devletin askeri durumunu ve kuvvetini öğrenmek üzere kıyafet değiştirerek düşmanın 
ülkesine veya ordusuna sokulmuş veyahut kendi vatanı aleyhinde böyle bir hizmet için kullanılan 
kimse. <K7, CÜDİ, OTAL, AÇDŞS> Tanıkta casusun gözünden bahsedilmiştir. Bu durum ile 
ilgili olarak Diyanet İslam Ansiklopedisi'nde “Arapça “ces” kökünden “gözetleyen, araştıran” 
manasında isim olan casus kelimesi, “düşmanın sırlarını araştırıp bilgi sızdıran, düşman içinde 


çeşitli yıkıcı faaliyetlerde bulunan kişi” anlamına gelmektedir. Bu faaliyet sırasında göz önemli 
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bir fonksiyon icra ettiğinden Arapçada casusa “göz” anlamına gelen “ayn” adı da verilmiştir.” 
şeklinde bir açıklama yapılmıştır. <7DVWİA> 
4653 o Gözüfüz dide-i câsüsa befizer / Şadâkat sizden afilanmaz mukarrer 
câvidân, câvidâni |3) daimi, baki, ebedi, daima kalacak olan. <X7; KO, IN, E> 
1487  Vişâlidür hayat-ı câvidâni / Gıdâ-yı rüh olur sögse dehânı 
3592 o Keserdirişte-i ruh-ı revânı / Çözerdi bend-i “ömr-i câvidânı 
4229 o Kişiye câm-ı “ışk-ı câvidâni / Ferâmüş itdürür kayd-ı cihânı 
cây |11) yer, mahal, mekân, mevki. <CÜDİ, KT, KO, LN, KANAR» 
302 Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anufi vaşfını idrâk 
1979 o Felek midür senüfi şırça sarâyufi / Ora mıdur Mesihâ gibi câyuf 
3225 o Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı aa andan evvel 
3901 O Melâmetdür “arüs-ı “ışka zinet / Olur fahri yiri cây-ı mezellet 
4334 o Geçüp gitdi bu derbend-i belâyı / Selâmet sebzezârı oldı câyı 
4401 Oo Budur şofi ucı “uşşâkufi makâmı / “Ulüvv-i câhı cây-ı ihtirâmı 
cây-ı dil-guşâ (2) gönül açıcı yer. BMS> 
3355 o O cây-ı dil-güşâ ol kaşr-ı mezkur / Meh-i Ken'ân içün olmışdı ma“'mür 
3618 (o Duhul itdiler ol şırça sarâyı / Makâm-ı huba cây-ı dil-güşâya 
cây-ı hatar |1)J tehlikeli yer. 
5077 Zemin ü âsumân cây-ı hatardur / Kişiye ejdehâ-yı heft-serdür 
cây-ırahat (11 rahat yer. 
378 Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 
câ-be-câ |1)J yer yer, mahal mahal. 
2163 Oo Zemine na“l-i esbi iştiyâkı / Başardı câ-be-câ dâğ-ı firâkı 
câyiz |1)J caiz, yapılmasında beis olmayan, müsaadeli, ruhsatlı; olabilir, olur. Fıkıh terimi 
olarak bir söz veya davranışın dini veya hukuki esaslara uygunluğunu, yapılmasının serbest ve 
geçerli olduğunu ifade eder. <KX7; KO, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
3197 o Zelihâ kadri “âli ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 
cebin (6) alın. Beyaz ve parlak olduğu için “ay ve nur”a benzetilir. Tasavvufa göre her 
şeyin aslı ve ilk yaratılan cevher olan Nür-ı Muhammedi, ilk önce Hz. Âdem”in alnında belirmiş 
ve temiz bir soydan ta Hz. Muhammed'e kadar gelmiştir. Yine tasavvufta alın, vahdet remzi 
olarak bilinir. <K7, KO, N, ADŞS, DŞS> 


108 Cebinidür beyâz-ı şâd-ı ihlâş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 
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1392 o Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 
1483 o Görüpnür-ı cebinin zülfi fil-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
1714 o Cebiniçin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
1798 — Kaşufı kıldı kullâb-ı mahabbet / Cebinüfi mâhını bir levh-i hikmet 
2357 o Kaşuf üstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüfide olupdur nokta-i nün 

cebr (İ zor, zorlama. <K7; KO LN, KANARI> 
cebr etmek |1)J zorlamak. 
535 Firâk-ı Yusufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 

Cebrâil (2) Allah ile peygamberleri arasında elçilik ifa etmesi ve Allah'ın emir ve 
vahiylerini tebliğe memur dört büyük melekten biri. Kur'an'a göre o, karşı konulmayacak bir 
güce, üstün ve kesin bilgilere sahip, Allah nezdinde çok itibarı olan ve diğer meleklerin kendisine 
itaat ettiği şerefli bir elçidir. Bu yönüyle Cebrail, kuvvet manasına gelen “cebra” ile, Allah 
anlamına gelen “İl”den meydana gelmiş isimdir. “Allah'ın kuvveti” demektir. <K7, ADSS, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
858 Ki oldı cevher-i zâtına mesken / Orayı kıldı Cebrâ”il gülşen 
5025 — Rikâba şol ayağın çünki şaldı / “ Ale”l-fevr afa Cebrâil geldi 

ced (6| anne veya babanın babası, büyük baba, dede, ata, <X7, KOLN, KANARI> 
1469 o Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde / Eban “an ced emir ü şâh-zâde 
2315 o Anufi ceddi idi Şeddâd bin “Âd / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 
2557  Eyitdi mevlidüm Ken“ân ilidür / Yedi ceddüm o yirüf kâmilidür 
2659 — Halilullâh ceddümdür muayyen / Ki Bâri afia nârı kıldı gülşen 
2872 — Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân / Didi kıl oğlu İsmâ'ili kurbân 
3023 (o Yedi ceddüm güruüh-ı enbiyâ hep / Koyun çobanlığın itdi müretteb 

cedel (1) kavga, sert tartışma, münakaşa. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
420 Sefer ide halaş ola cedelden / Selâmet yakasın komaya elden 

cedvel (|) doğal veya suni su arkı, kanal; çizgi ve sıraları olan, hanelere bölünmüş defter 
veya kâğıt, yazma kitapların yazılı kısmı ile sayfa kenarlarını ayırmak için çizilmiş bir veya biri 
kalın diğeri ince iki çizgi. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, ADŞS> 
cedvel çekmek (1) el yazması kitap sayfalarının, yazıların, bir süsleme motifinin etrafına çizgi 
çekmek, çizgilerle çerçeve yapmak, çizgilerle süsleme yapmak. <7DEK, KUBBEALIP 


305 O Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel / Kenârına çeküpdür Nil cedvel 
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cefâ (35) ayrılık ve hicranda bırakma, vefasızlık, eziyet, incitme. <K7; KO, C' UDİ, ÖTS, 
KUBBEALTIP 


821 Görürken bu cefâyı akrabâdan / Atasına nidâ itdi oradan 

862 Unutdı çekdügi cevr ü cefâyı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 
1083 — Şakın zulm ü cefâya mâyil olma / İden bulur meseldür gâfil olma 
1105 Oo Cefâdan hatırına irmese gam / Vefânufi lezzetin tuymazdı âdem 
1468 o Cefâdan bir göüül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 
1547 oHezârân nâzile ol kara gözler / Cefa içün dil-i âvâre gözler 

1588 Oo Cefâyarâzi oldı “âşık oldı / Yolına geldi itdügini buldı 

1867 Oo Cefâya şabr iden meydânı aldı / Şafâ sürdi vefâ bahrine taldı 
1934 o Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefâsın 

1940 o Cefa-yı derdmende mâyil olma / Eli bağlı zebuna kâtil olma 

1986 Oo Taralma hecre incinme cefâdan / Uşanma şoüı hayr olan belâdan 
2694 o Cefâşanma bunı “ayn-ı vefâdur / Kemâl-i lutfu ihsân u “atâdur 
2738 Oo Atamuü hasreti gurbet belası / Cihânuü derdi dünyânuü cefası 
2891 o Cefalar kıldı şeytân-ı la'ine / Gazab itdi didi gelme yakına 

2933 o Cefâsı cânib-i Hakkuü vefadur / Belâsı imtihân-ı enbiyâdur 

3122 (Budur halk-ı cihân içinde “âdet / Cefâdan gayrıya gelmez kanâ' at 
3138 Oo Beni gark eyledi bahr-i cefası / Kenâra çekse dest-i merhabâsı 
3143 — Elini öpmege virmez rıZâyı / Çeker ebrüları tiğ-i cefâyı 

3150 İdegör kâdir isefi bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 
3169 o Cefâdurmihr-i “ışkufdan naşibi / Olupdur sâye gibi yir garibi 
3341 Oo Cefâdan bülbül ağlar gül gülerdi / Gözi yaşı gülistânı şulardı 
3536 Oo Ne âhuf “âleme ebr-i cefadur / Ne gözüü yaşı bârân-ı belâdur 
3765 o Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 
3943 o Cefâmevcine beüzer kaşı çini / Yire dikmiş gözi nergislerini 
4014 (o Göğül kaşrını yap terk it cefayı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
4081 O Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 
4237 o Olurbu resme “ışkuf intihâsı / Cefasınufi şofındadur vefası 

4756 (o Bu ihvân-ı cefa Ken'âna geldi / Seherden Külbe-i Ahzâna geldi 
4842 o Ne aşşı zulmile cevr ü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 
cefa etmek/eylemek (3) üzmek, eziyet etmek, azap vermek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1107 OoCefâ itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur afia âsân 


4002 o Cefalar itme terk eyle “inâdı / Melâmet âteşinüfi olma bâdı 
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4177 o Düşürdüm cânumı bend-i belâya / Cefalar eyledüm sen dil-rübâya 
cefâ vü cevr (3) cefa ve eziyet. BMS> 
765 Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 
1898 o Cefâ vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefâ'at 
2500 o Müsâ'idoldımı baht-ı hümâyun / Cefâ vü cevr elin çekdi mi gerdun 

cefâkâr (5) işi cevir ve cefa etmekten ibaret olan, cefa eden, eziyet eden. <K7, KO, 
CÜDİ, OTAL> 
1047 o Girücem' oldı evlâd-ı cefakâr / Didiler bu kazıyye oldı düşvâr 
1243 oo ÜUşüle uyıcı sâzende-kirdâr / Bir uğurdan ol ihvân-ı cefakâr 
1788 o Gel ey gölüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çâreüi bimâr u nâçâr 
1917 oODieyyâr-ı cefâkâru sitemkâr / Degülsin derdmendüüden haberdâr 
4716 Oo Seherden niçe yük buğdayı tekrâr / Alup yükletdi ihvân-ı cefâkâr 

cehd (| çaba, çalışma, çabalama. <K7,; KO, LN, KANAR» 
cehd kılmak (1) çalışmak, çabalamak. <KANAR/, KUBBEALTP 
5140 Huşuline bu tıfluü cehd kıldum / Şabâha dek elümi mehd kıldum 

cehennem |(4| ahirette günahkârların azap gördükleri mahal, tamu. Gerçek anlamı “dibi 
derin kuyu” dur. Dünya hayatında iman etmeyenlerin sürekli olarak, iman ettiği hâlde salih amel 
işlemeyen kimselerin de günahları ölçüsünde cezalandırılmak üzere kalacakları ceza ve azap 
yeridir. <K7, KO, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR> 
2802 o Ma'âza'llâh ne âzerdür bu âzer / Cehennem ehlinüf tâcına befzer 
2835 Oo Turamaz yârsız gurbetde âdem / Olur dildârsız cennet cehennem 
4953 oOHaseddâline kılmafi kalbi meyyâl / Cehennem cânibine oldı çengâl 
5105 Oo Cehennem ehli kârın ol ki işler / Ağa “âkiller ahmakdur dimişler 

cehl (21 bilmezlik, bilmemek, bilgisizlik, cehalet, “ilm”in zıddı. Kur'an'a göre cehalet; 
insanın görünen eşya ve olayların arkasındaki ilahi iradeyi anlayamaması, Allah'ın ayetleri olan 
kâinatı Allah'ın ayetleri olarak görememesi, dini gerçekleri anlayamaması, iradesini ve 
hâkimiyetini yitirmesi, şirk, küfür, nifak, isyan ve zulme dalması, Allah'a ve yaratıklarına karşı 
kötü, kaba ve çirkin davranmasıdır. | 42s.| Yıllarca resmi ve zahiri ilimleri tahsil etmiş olsa bile 
gerçekleri kavrama yeteneğinden uzak bulunan gönül. Marifete “nur-ı ilim” dendiği gibi 
anlayışsız kalbe de “zulmet-i cehalet” denir. <X7, KO, LN, KANARI, DİNİ KAVRAMLAR, 
TIS> 


140 Eger olmasa mihr -i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehl ile insân 
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4052  “Azizi aldadı teshir ehli / Hicâb oldı duhân-ı nâr-ı cehli 

cebr (|) açıktan ve yüksek sesle söyleme veya okuma. <X7, KO, IN, KANARI> 
cehr ile söylemek (1) yüksek sesle söylemek, avaz ile söylemek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4061 (o Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile 2öşâ ve ke/lâ 

celâl (34) büyüklük, ululuk, azamet. Allah'ın adlarından biri, İsm-i Celâl olarak kabul 
edilir. Allah'ın gazabından kinayedir. Allah'ın celâl ve cemâl sıfatları vardır. Bunlar birbirinin 
zıddıdır. Cenabıhakk''ın lütuf ile tecellisine “Cemal” bunun mukabili olarak kahır ile tecellisine 
de “Celal” denir. Türkçede “celal” kelimesi insan hakkında kullanıldığında “öfke, gazap” 
anlamında kullanılır. <K7, KO, CÜDİ, ADŞS, OTAL> 
90 Cemâli bi-misâl ü bi-bedeldür / Celâli lâ-yezâl ü lem-yezeldür 
117 Döner endâmı şemşir-i celâle / Şalar a“ dasını çâh-ı zevâle 
289 Yaşum gibi perişân oldı hâlüm / Temevvüc itdi deryâ-yı celâlüm 


297 Eyâ mülk-i cemâlüü pâdişâhı / Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı 


523 Cihân mülkinü ol şems-i celâli / Yüceldükce mezid oldı cemâli 
525 Uzun boylu olup ol serv-i mevzun / Celâl ü ihtişâmı oldı efzün 
531 Var idi hem celâli hem cemâli / Yoğ idi zât-ı pâkinüü misâli 


839 Ki vardur her celâlüfi bir cemâli / Belâdur enbiyânufi hasb-i hâli 
851 Terahhum idüp ol mâh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 
1025 ( Nebiyyu'llâhufi oğlı gâyib olmış / Bize ruy-ı celâli gâlib olmış 
1045 (o İdüp evlâdına dün ihtimâli / Terakki eyledi rüy-ı celâli 

1057 Buidicümlesinüü pehlevânı / Celâl ile gören korkardı anı 

1104 o Celâl içinde seyr eyle cemâli / Firâk âyinesinde gör vişâli 

1541 o Cemâlinden celâli yüzi galib / Güzellikde “acâyibden “ acâyib 
1550  Celâlile turur kaşı kemânı / Görinür anda istiğnâ nişânı 

1651 o Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 
1784 (o Celâlüfi tiği dest-i merhabâdur / Cemâlüfi nürı mihr-i cân-fezâdur 
1970 o Terakki eylemiş mâh-ı cemâli / Tedenni eylemiş rüy-ı celâli 
2749 o Celâlile çekildi Yüsuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrân 
2936 (o Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakuü tiğ-i celâline açar baş 
3112 o Cemâlindedür ol şâhufi celâli / Temennâ kılma takrib-i vişâli 
3142 o İdinmez kimseyi yâr u muşâhib / Cemâlinden celâli yüzi gâlib 
3146 O Niyâzitdükce ben derviş ü muhtâc / Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 


3514 o Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez afa illâ âh u nâle 
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3610 O günrüz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 
3833 Yorulmış terlemiş ruy-ı celâli / Dürer-bâr olmış ol bahr-i cemâli 
3940 o Zelihâdan şikeste-hâtır olmış / Afa rüy-ı celâli zâhir olmış 
3941 o Yaraşmış hem celâli hem cemâli / Nihâl-i Sidre gibi kadri “âli 
4270 o Taşavvur olmaz esrâr-ı celâli / Olur yoldan çıkana güşmâli 
4354 (o Celalü şevketi şâhâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dâdı dehre toldı 
4356 (o Diyâr-ı Mışrile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 
4375 o Gözi eller eline bakar oldı / Belâ geldi celâle mazhar oldı 
4410 Binerdi Yusuf ata şevket ile / Celâl ü heybet ile kesret ile 
E7 Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 
celâli (2) Allah'a ait, Tanrısal, Tanrı'nın yüceliği ile ilgili. <OZAZ, KANAR/> 
1369 o Belürmez fitne-i hatt-ı cemâli / Celâliden cemâli Rümı hâli 
4784 o Melâlet virdi Ya“küba bu ahbâr / Celâli yüzlerini kıldı izhâr 
celi (1) uzaktan okunacak surette kalın yazı. Özellikle celi sülüs için kullanılır. Serçe 
parmağı genişliğine yakın bir genişlikte olan yazıya denir. Celi yazıda en usta hattat Mustafa 
Râkım Efendi'dir. <K7, KO, ADŞS> 
5159 Eli var olsun ol merdüfi “Ali-vâr / Ki destinde anuü hatt-ı celi var 
celil (1) pek büyük, pek ulu, kadri büyük ve mertebesi yüksek. <X7; KO, CÜDİ, LN, 
KANAR > 
1542 — Güneş gibi yüce kadr-i celili / Taşavvur olamaz rüy-ı cemili 
celilü”l-kadr (2) değeri yüce, kadri büyük. <KANARP> 
2079 o Müheyyâoldı esbâb-ı Zelihâ / Celilü”l-kadr ü bi-mânend ü zibâ 
4302 — Bu iklimüü hubübât-ı galâli / Celilü”l-kadr ola lülü misâli 
celis (1) birlikte oturan, sohbet arkadaşı, refik, hem dem, arkadaş. <K7; KO, LN, OTAL, 
KUBBEALTP 
4925 o Enisü mahrem idi birbirine / Celis ü hem-dem idi birbirine 
cellâd (2) idama mahküm suçlunun ya da eski zamanlarda örfen katli gerekenlerin 
katline görevli kimse (mec.| pek merhametsiz kimse, zalim, gaddar. <K7; KO, LN, OTDIS, 
KUBBEALTP 
3857  “Azizüf güşına irdi bu ifsâd / Çağırdı Yüsufufi katline cellâd 


4933 o Ne var cellâda befzetsem cihânı / Ki müşkildür anuüla zindegâni 
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cem' |15J toplanma, toplanılma, biriktirme, devşirme, yığma; topluluk, yığın, cemiyet. 


<KT, KO, LN, KUBBEALTI, ÖTS> 


4975 


Yetiş gel şem“ -i cem'-i enbiyâ ol / Halâş ol kayd-ı “âlemden şafa bul 


cem' etmek/eylemek (4) bir araya getirmek, toplamak, derlemek. 


1598 
2591 
3783 
4633 


Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem eylerdi tekrâr 
Sözinden oldılar pirüf perişân / Güc ile kendüyi cem' itdi cânân 
Didi kendüfi cem' it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 


Galâl almağ içün cem' eylefüz mâl / Bu işde eyleme bir zerre ihmâl 


cem olmak (10) bir araya gelmek, toplanmak. <KANAR > 


713 Seherden cem olurdı akrabâsı / Ehibbâsı kadimi âşinâsı 
893 Gelürler cem* olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efğân 
989 Derildi kapuya cem' oldı etfal / Firakufidan katı ayruksıdur hal 
1000 Didi cem olufi ey gürkân-ı Ken“ ân / Olupdur hâtırum sizden perişân 
1019 Bu günden her birimüz cem' olalım / Ayağufi tozına yarın gelelüm 
1047 o Girü cem' oldı evlâd-ı cefakar / Didiler bu kazıyye oldı düşvâr 
3356 o Zelihâ gelse cem olsa cevâri / Akıtmazdı o havza mâ?-i câri 
3606 (o Letâfet artup ol rüh-ı revânda / Cihânuüi şivesi cem oldı anda 
4357 “Acâyib saltanat sürdi cihânda / Bu iki saltanat cem' oldı anda 
4877 o Develer cem* olup yüklendi esbâb / Öğine düşdiler ensâb u ahbâb 
cemâ'at |1J bir yere toplanmış insanlar, güruh, takım, bölük. <X7; KO NC UDP> 
1024 (o Eyitdi gâfil olman ey cemâ'at / Size ma'lum olsun bu hikâyet 
cemâdât (31 cansız cisimler, cansızlar, “cemâd”ın çoğulu. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
71 Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 
2458 o Ocağa batsun ol mâl-ı firâvân / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 
4477 Didi hayfâ dirigâ ey cemâdât / Size Hak dirdüm eylerdüm münâcât 
cemâl (147) güzellik, yüz güzelliği; yüz (mec.| güzel çehre. <K7, KO, EN, CÜDİ, 
KANARI> 
6 Hezârân Yusufufi mâh-ı cemâli / Senüf mihrüüle bulmışdur kemâli 
8 Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 
9 Gerekmez bafia ol yâruü vişâli / Şi“ âr-ı müste“ âr ise cemâli 
15 Anuüi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 
64 İki “âlem cemâlinün nikâbı / Güneş gibi şu“ â*dur hicâbı 
217 Cemâl ıssı olup mânend-i mir?ât / “Ayân oldı tecelli eyledi zât 


RINI 


Cemâlinden “ayan erlik nişânı / Yüzinden bellü serverlik nişânı 
Eyâ mülk-i cemâlüfi pâdişâhı / Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı 
Bilenler “âşık u ma“ şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma'nâ cemâlin 
Cemâli gülşeninde bülbül oldı / Ne bülbül hâk-i pâyına kul oldı 
Cihân mülkinüü ol şems-i celâli / Yüceldükce mezid oldı cemâli 
Cemâli “âleme âvâzelendi / Gözükdi kaddinüü serv-i bülendi 

Var idi hem celâli hem cemâli / Yoğ idi zât-ı pâkinüü misâli 
Dehânı mahzenü”!l-esrâr oldı / Cemâli matla“ü'l-envâr oldı 

Mehüü seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 
Getürdi Yusufı geydürdi Ya' küb / Cemâli oldı anufi hubdan hub 
Kaçan kim olsa fürkat ihtimali / Bir iken on olur yâruü cemâli 

Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüf bâğ-ı cennetdür irem mi 
Olup dest-i “adünuü pâymâli / Karardı silleden bedr-i cemâli 
Cemâl ıssı olup âyine-kirdâr / Görine Tür-ı dilde nür-ı didâr 

Ki vardur her celâlüü bir cemâli / Belâdur enbiyânufi hasb-i hâli 
Ağa kim yalvarup dizin öperdi / Cemâlini ayağıyla deperdi 

Bakup âyineye kendüyi gördi / Cemâli mihrine germ oldı turdı 


Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 


Feridü”l-“aşrıyam mihr-i cemâlüf / Vahidü”d-dehriyem şehr-i kemâlüü 


Harâmi dahi kıymaz ol cemâle / Revâ görmez o hurşidi zevâle 
Tararken kâküli sünbüllerini / Kohularken cemâli güllerini 

Celâl içinde seyr eyle cemâli / Firâk âyinesinde gör vişâli 

Cemâl ıssınufi oldur mukteZâsı / Ki ola derd-i “âşıkdan şafası 
Çözüldi Yüsufufü bend ü “ıkâli / Terakki kıldı envâr-ı cemâli 
Cemâlin mihr-i “âlem kıldı izhâr / Felek âyinesi gösterdi didâr 
Açıldı hâyil-i şems-i cemâli / Iraldı mâni -i seyr-i vişali 

Cemili güldi güyâ gülşen oldı / Güline yâsemen pirâhen oldı 
Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hâyilini itdi zâyil 

Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tur üzre nur-ı Hak misâli 
Belürmez fitne-i hatt-ı cemâli / Celâliden cemâli Rümi hâli 
Cemâli meş' alinde berk urur nur / Kamer ruhsârı dahi hâleden dür 
Cemâli şemsi a'lâ kaddi bâlâ / Başında kâküli a“ladan a'lâ 
Güzellik câmesi gâyet yaraşmış / Cemâl-i pür-kemâli hadden aşmış 


Bakanufi olur idi “aklı zâyil / Cemâlin görmege olmazdı kâbil 


1418 
1477 
1497 
1525 
1528 
1541 
1567 
1577 
1583 
1664 
1725 
1773 
1784 
1786 
1795 
1813 
1838 
1850 
1893 
1909 
1963 
1968 
1970 
2003 
2028 
2057 
2107 
2313 
2319 
2338 
2341 
2346 
2354 
2359 
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Cemâline muhit olmazdı idrâk / Görenler dirler idi 224 ra 'eynâk 
Bülend oldukca kaddinüf nihâli / Münevver oldı hurşid-i cemâli 
Yaraşmış iki pistân ol cemâle / Dizilmiş iki gonca bir nihâle 

Cemâli bedri bulmamış kemâli / Mahabbet gevherinden güşı hâli 

Ne zulmet çihre-i hikmet nikâbı / Cemâl-i şâhid-i gaybufi hicâbı 
Cemâlinden celâli yüzi gâlib / Güzellikde “acâyibden “acâyib 

O mihr ile bunu şem' -i cemâli / Hazân yaprağınufi oldı mişâli 
Yanında gördi yok yârufi cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 
Cemili güllerine geldi humret / Ten-i siminine irişdi sıklet 

Cemâlüf mihri irişmiş zevâle / Bir ay içinde dönmişsin hilâle 

Baia pend eyleyen ehl-i hayâlar / Hemân fikr-i cemâlinden uyalar 
Hidâyet itdi ata Zü'lcelâli / Görindi şâhid-i gaybufi cemâli 

Celâlüfi tiği dest-i merhabâdur / Cemâlüfi nürı mihr-i cân-fezâdur 
Eyâ şehr-i cemâlüfi meh-cebini / Bu iki rahmetüü eyle birini 
Cemâlüfden perişân oldı hâlüm / Senüf boynufadur cânâ vebâlüm 
Benem bâğ-ı cemâlüfi bâğbânı / Tahammül eyle kim vardur zamânı 
Egerdi ol gül-i cennet nihâlin / Yolardı sünbül-i bâğ-ı cemâlin 

Bu zer zencire yoğ idi nizâ“ı / Cemâli şemsinüf oldı şu â“ı 

Cemâli gülleri derdüüle şoldı / Senüü çak istedügüfi gibi oldı 

Hazân yaprağına dönmiş cemâlüü / Senüü de gün gibi var bir zevâlüü 
Beni ruy-ı cemâle mazhar itsün / Küduret var ise göülinde gitsün 
Cemâli olmış ammâ bir iken on / Öfürdi gördüginden dahi efzün 
Terakki eylemiş mâh-ı cemâli / Tedenni eylemiş rüy-ı celâli 
Gidermiş bâd-ı rahmet gam sehâbın / “Ayan itmiş cemâli âfitâbın 
Cemâline işiden “âşık oldı / Cihân eltâf u ihsâniyle toldı 

Degül bâb-ı cemâli halka meftuh / Nihân-ender-nihândur nitekim rüh 
Kimi açmış cemâli güllerini / Kimi çözmiş şaçı sünbüllerini 
Güzellerde meger bir Bâzığa-nâm / Cemâl-i pür-kemâl 1ssı dil-ârâm 
Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kırân itmiş felekde şanki sa“deyn 
Cemâlüm bahri itsün Yusufi gark / Görenler eylesün mâbeynümüz fark 
Beni şevk-ı cemâli kıldı şeydâ / Kulakdan “ âşık itmişdür huşüşâ 
Cemâli Yusufuü mest itdi anı / Gurüri gitdi tutuldı dehânı 

Cemâlüf nakşına kim oldı nakkâş / Anufiçün “ayn-ı “uşşaâkufi döker yaş 


Yazılmış “aynufi üstinde ser-i “ayn / Cemâlüfi muşhafını eylemiş zeyn 


2363 
2364 
2367 
2374 
2389 
2402 
2418 
2426 
2447 
2451 
2476 
2496 
2608 
2644 
2751 
2908 
2929 
2959 
2991 
3112 
3142 
3276 
3288 
3365 
3369 
3388 
3525 
3545 
3564 
3596 
3624 
3680 
3712 
3832 
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Cemâlüfide ne var ey nur-ı Sübhân / Bakacağı gelür bakdukca insân 
Cemâlüf nür-ı zât-ı Zü'lcelâli / Ne gülşen âlisin ey gül nihâli 
Hudâ “arz eyleyüb nür-ı kemâlin / Uyarur cümlenüfi şem' -i cemâlin 
Ne şüret kim ola “uşşâka makbül / Cemâli pertevinü “aksidür ol 
Muhâl iken safa şems-i vişâli / Gözüüde nakş ola “aks-i cemâli 
Kemâl-i hüsn-i taşvirine şâbâş / Bakan mihr-i cemâline döker yaş 
“Aziz-i Mışra itdi vâfir ibrâm / Cemâl-i pür-kemâlin kıldı i“lâm 
Temâşâ eyledi Yusuf cemâlin / Fedâ itdi afa dünyâca mâlin 
Ricâli mest ider câm-ı vişâli / Taşavvur idemez zevk-ı cemâli 
Görinmez yâr mu'tâd-ı vişâle / Vücudı gark olur nür-ı cemâle 
Nazar idince ol zibâ cemâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 

Cemâli şemsine kalurdı hayran / Hudâya şükr idüp olurdı giryân 
Cemili olamaz tafşil ü icmâl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 
Nücüm ile sipihr-i hüsni memlu / Cemğli bahri almış cümle lulu 
Yüzine urmadı ammâ bu hâli / Hatâ-puş oldı mir?ât-ı cemâli 
Cemâli perdesidür mülk-i fani / Bu fâniden geçenler gördi anı 
Çıkardı heybet ile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 
Temâşâ-yı cemâlinüf ucından / Kalur her kişi işinden gücinden 
Cemiâlin itmese dildâr peydâ / Vücud -ı “âşık olmazdı hüveydâ 
Cemiâlindedür ol şâhuü celâli / Temennâ kılma takrib-i vişâli 
İdinmez kimseyi yâr u muşâhib / Cemâlinden celâli yüzi gâlib 
Hilâl ebrularınufi hâletini / Cemâli mâhınufi mâhiyyetini 

Şarâb-ı “ışk ile bi-hüş u mestem / Cemâlüfi göreli şüret-perestem 
Turursa serv otursa gül nihâli / Münevver cümlenüü mâh-ı cemâli 
Kamusı bi-nazir ü bi-bedeldür / Cemâli biri birinden güzeldir 
Kopara güllerin bâğ-ı cemâlüf / Süre zevk u şafâsını vişalüü 
Cemâl-i şem“e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
Cemâlin gösterelden âfitâbum / Çerâğ-ı şubha döndi ferr ü tâbum 
Cemâlüf ola her cânibde peydâ / Neye baksafi seni ide temâşâ 
Cemili tavk-ı zerden buldı tertib / Gülistânı kitâbın kıldı tezhib 
Temâşâ-yı cemâl oldı Zarüri / Mezid oldı Zelihânuf sürüri 
Cemâlüfi olalı gün gibi meşhür / Hicâb eyler gelüp görinmege hür 
Kerem eyle elüüe âyine al / Cemâlüf ayına bak ey ruhı al 


Perişân-hâtır u âşüfte-destâr / Cemâli gülşeninüfi humreti var 
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3833 Yorulmış terlemiş ruy-ı celâli / Dürer-bâr olmış ol bahr-i cemâli 
3941 Oo Yaraşmış hem celâli hem cemâli / Nihâl-i Sidre gibi kadri “âli 

3982 o Bakup mibr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler fâş 
4070 o Gören bâğ-ı cemâli zinetini / Unutdı kayd u bendi zahmetini 

4071 o Süren seyr-i cemâlinüfi şafâsın / Ferâmuş itdi ihlâşı du“ âsın 

4119 (o Yüzi gülgüne kaydından mu' arrâ / Cemâli hüsn-i Yusufdan müberrâ 
4135 (o Vişâli şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 

4138 o Tutılmış encüme befizerdi dâğı / Cemâli bâğınufi olurdı zâğı 

4170 oCemal-i dil-güşâ halk-ı cihâna / Olur hengâme-i şevka bahâne 

4190 (o İdüp bir künc-i zulmânide mesken / Temâşâ-yı cemğl itdi ırakdan 
4276 o Yayıldı Yusufu mihr-i kemâli / Nitekim pertev-i nür-1 cemâli 

4356 (o Diyâr-ı Mışrile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 

4373 o Gözi bakmaz cemâl-i nâzenine / Eli irmez vişâli dâmenine 

4500 o Buluşdı Yusufa “arz itdi hâlin / Temâşâ eyledi cânân cemâlin 

4511 Oo Rücu itsün cemâlüm kârbânı / Müzeyyen eylesün gülzâr-ı cânı 

4512  Kesilsün esmesün bâd-ı melâlüm / Düzelsün çin-i deryâ-yı cemâlüm 
4525 o Tolunmış idi hurşid-i cemâli / Tulü“ itdürdi anı Zü'lcelâli 

4526  İrişdi zâtına baht-ı hümâyün / Cemjâli oldı evvelkiden efzün 

4558 o Cihânda var mı bundan özge lezzet / Cemâl 1ssı olasın hem-çü mir'ât 
4622 o Cemalini görenler tok olurdı / Belâ-yı cu“ına dermân bulurdı 

5131 o Zuhüritdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
5132 — Hatından fehm olur ma“nâ cemâli / Karafiu gicede nüruü mişâli 
Cemâl kelimesinin “celâl” kelimesini karşıtı olarak “Allah'ın lütfu, Allah'ın lütfedici sıfatlarının 
bütünü ve bu sıfatlarının gereği olarak güzellik ve rahmetle tecellisi” anlamında bulunmaktadır. 
<ADŞS, KUBBEALTI, TTS> 

66 Cemâline şıfatı oldı mir at / Şıfatıdur şıfatı pertev-i zat 

90 Cemâli bi-misâl ü bi-bedeldür / Celâli lâ-yezâl ü lem-yezeldür 

2373 o Cemâlidür viren mahlüka hâlât / Olur her biri bir vech ile mir?ât 


Gec 


Aşağıdaki tanıklarda geçen ““arZ-ı cemâl etmek” deyimi “görünmek, yüzünü göstermek” 
anlamındadır (b. “arZ-ı cemal etmek). KANAR» 
3063 O Kaçan “arZ-ı cemâl itse Zelihâ / Gelürdi hâtırına havf-i Mevlâ 


4621 o Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arz idüp açdı nikâbın 


cemaâl-i yâr (3| sevgilinin güzelliği. <BMS> 


3106 
3695 
4557 
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Vücüduü “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözü göülün cemâl-i yâr olmış 
Cemâl-i yâr ile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma şuk oldı 


Uyarur tâli“ -i şem' ini âhir / Olur nür-ı cemâl-i yâra nâzır 


cemâl-i Yusuf (8) Yusuf'un cemali, Yusuf'un güzelliği. 


1922 
2325 
2329 
2973 
3478 
3627 
3983 
4187 


1262 
1364 
2077 
4892 


330 

1113 
1218 
3030 


Cemâl-i Yüsuf-ı dehr oldı peydâ / Zelihâ gibi pür-şevk oldı dünyâ 
Dili âyinesinden gitdi jengâr / Cemâl-i Yüsuf oldı anda izhâr 
Cihânda her neye baksa hemânâ / Cemâl-i Yusuf olurdı hüveydâ 
Zelihâ eyledi bir hüb tedbir / Cemâl-i Yüsufi itmişdi taşvir 
Cemâl-i Yüsufa kıldı nezâre / Latifeyle didi ol mâh-pâre 

Evüü sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yüsuf u rüy-ı Zelihâ 
Olınca “âşık-ı didârı efzün / Cemâl-i Yusuf oldı bir iken on 
Cemâl-i Yüsufını gördügi hin / Zülâl-i vaşl ide nârını teskin 

cemel (4| erkek deve. <ZN, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
Anası kabrine tuş oldı Yüsuf / Cemelden düşdi bi-hüş oldı Yüsuf 
Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tur üzre nur-ı Hak misâli 
Cemel ebr ü ceresler ra“ d-i âfâk / Şu“â“ -ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
Habibu'llâh ile hayl-ı ahibbâ / Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ 
cemi“ |5J bütün, hep, cümle; topluluk. <X7; KO, LN, KANARI, KUBBEALTP 
Didüm Yüsuf Zelihânuf kitâbın / Beyân itdüm cemi' -i faşl u bâbın 
Cemi' -i mâmelekden vaz geldi / “İbâdet küncine seccâde saldı 
Aradılar cemi' -i kârbânı / Birisi buldı ol genc-i nihânı 


Habibüf mukteZâsın gördi ma kül / Cemi“ -i iltimâsın itdi makbül 


cemi' -i fen (1) her bir fen. 


4666 


1316 
1343 
1395 
1486 
1540 
1542 
2617 
2846 


Cemi'-i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “ âkil u dânâ vü hörsend 
cemil (10) cemal sahibi, güzel. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANAR» 
Kerimüf nür-ı da* vât-ı cemili / Olur her zulmetüfi rüşen delili 

Gubâr-ı râhı ol zât-ı cemilüfi / Olurdı tütiyâsı “ayn-ı Nilün 

Nice vaşf idem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüü budur delili 

Lebi zikr olsa zât-ı cemilüfi / Akardı ağzı şuyı Selsebilüü 

Gezerken “âlem-i mülk-i misâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 

Güneş gibi yüce kadr-i celili / Taşavvur olamaz rüy-ı cemili 

Budur Yüsuflige rüşen delili / Bilür aşliyle sen zât-ı cemili 


Bunufi ma' şükası yâr-ı cemile / Olur mağribde makbül-i kabile 
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5103 O Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâğ-ı meh gibi hayra delil ol 
Allah'ın sıfatı olarak İbn Mâce'nin Esmâü”l-Hüsnâ ile ilgili rivayetinde geçmiştir. Bu sıfatı 
Allah'ın söz, fül ve işlerinin iyi ve güzel, O'nun iyilik ve ihsan sahibi olduğunu ifade eder. 
Allah'ın her eseri, her yaptığı ve her davranışı güzeldir. <DİNİ KA VRAMLAR> 
182 O Aüakimmihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 

cem'iyyet )5)| 
1. topluluk, kalabalık, <X7; KO, .N, KUBBEALIP 
328 Zihi cemiyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 
1579 o Gözinde uçar ol şehbâz-ı kudret / Hebâ olmış o cem'iyyet o şohbet 
2136 Oo Sehâsını ziyâde şevketini / Sipâh u leşker ü cem'iyyetini 
4428 o Bu cem'iyyetde yokdur Mâh-ı Ken'ân / Gözü yaşı gibi olma perişân 
2. toplu ve düzenli olma, perişan ve dağınık olmama hâli, derli topluluk. <X7; XO, 
KUBBEALTIP 
4932 o Cihânda gülse bir gül olsa handân / Olur cem'iyyeti âhir perişân 

Cemşid (1) İran'da hüküm süren Pişdâdi sülalesinin dördüncü ve en büyük hükümdarı. 
Rivayete göre yedi yüz yahut bin yıl İran'da egemenlik sürdükten sonra Dahhak tarafından 
yenilgiye uğratılarak öldürülmüştür. İnsanlara faydalı olan birçok sanatı icat etmiştir. Cem 
dünyayı dolaşırken Azerbaycan'a gelince burayı beğenip gün doğuşunda yüksek bir yere 
mücevherlerle süslü bir taht koydurmuş. Güneşin doğuşuna yakın kendisi de mücevher işlemeli 
kaftanlarını giyip bu tahta oturmuş. Güneş doğunca taht, taç ve kaftan parlamaya başlamış. Halk 
bunu görünce o güne nevruz (yeni gün), Cem'e de Cem-şid (ışık şahı) demişler. Şarabı da bulanın 
Cem olduğu söylenir. İslam edebiyatlarında zevk ve eğlence sembolü olarak efsaneleşmiştir. 
İktidar ve ululuk sembolüdür. İslami kaynaklarda önemli işlevleri olan taht, yüzük ve diğer 
özellikleri, cinler, kuşlar gibi çeşitli yaratıkları emirlerine almaları, rüzgâra boyun eğdirmeleri 
gibi bazı ayrıcalıkların hem Süleyman'a hem de Cemşid'e verilmesi ikisinin karıştırılmasına 
neden olmuştur. Cemşid'in yönetim merkezi olan Fars, rivayetlerde tahtgâh-ı Süleyman 
(Süleyman'ın sarayı), hükümdarları da Süleyman mülkünün varisleri olarak kabul edilir. Taht-ı 
Cemşid'in bulunduğu bölge Taht-ı Süleyman olarak anılmıştır. <A40$S, FMS, DEKS, TDEK> 


4958 (o Bu sözler kaşr-ı Cemşide yazılmış / Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış 
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cenâb (2) Allah, peygamber ve bazı tarikat büyüklerine ait isim ve sıfatların başına 
getirilerek “hazret” manasına kullanılan saygı ve tazim sözü, sayın. <K7; KO, LN, KANARI, 
KUBBEALTP 
686 Bu sözler Yüsufa tesir itdi / Cenâb-ı Hazret-i Ya“küuba gitdi 
4259 o O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yusufi itdi ferâmüş 
Cenâb-ı Hakk (6) Allah. <O7TA/, KANARI, KUBBEALTP 
213 Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftuh / Meger geldügi yire gitdi ol ruh 
340 Şu kim olmaz fünün-ı “ışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
1305 — Ki bu ma'şüm-ı mazlümuü veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 
2602 (o Cenâb-ı Hakkile bir “âlemüm var / Degülem cümle “âlemden haberdâr 
2637 o Arayup bulmağa itmişdi niyyet / Cenâb-ı Hakdan olmadı icâzet 
2942 o Aa kâritmez iblisüü fesâdı / Cenâb-ı Hakka artar i“tikâdı 
cenâh (2) kanat, kuş kanadı. <XK7; KO, EN, OTAL> 
1425 o Mahabbet mürşid olur “âşıkâna / Cenâh-ı ma“ nevidir murg-1 câna 
4903 (o Kimisinü sevâd-ı şârıbeyni / Cenâb-ı bülbülüü olmışdı “aynı 
ceng (4|J savaş, muharebe, kavga. <K7; KO, LN, KUBBEALIP 
158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 
3939 o Çekilmiş tiğe dönmiş ebruvânı / Kurılmış ceng içün kaşı kemânı 
ceng etmek (2) savaşmak, mücadele etmek. <KANAR > 
4121 Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 
4133 o Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
cennet (22) ahirette müminlere Allah tarafından vadedilen manevi mekân. “Gölgelik 
bahçe” anlamına gelmektedir. Divan şiirinde cennet, sevgilinin bulunduğu yerdir. Ayrıca 
ilkbaharda tabiat da cennetten bir kesittir. Güzel yerler de cennete teşbih edilir. Dini literatürde 
iman edip salih amel işleyenlere, ahirette vaat edilen nimet ve mükafat yurdudur. <K7; KO, EN, 
ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR> 
704 Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüü bâğ-ı cennetdür irem mi 
961 Kamişi hulle-i cennet gibidür / Sehâb-ı kulle-i rahmet gibidür 
1163 OoOEger maktul ise e/-hükmü Ji'ilâh / Mezarı bâğ-ı cennet ola her gâh 
1412 o Tururdı muntazır derd ehli kat kat / Tecallâya nitekim ehl-i cennet 
1481 O Boyı şimşâd-ı cennetden nümüne / Müşâbih kaşları nün-ı niguna 
1558 o Nihâl-i kâmetidür nahl-i cennet / Anuü eşmârı fazl u “ilm ü hikmet 


1838 Oo Egerdiol gül-i cennet nihâlin / Yolardı sünbül-i bâğ-ı cemâlin 
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1854 o Zelihâya cünün-i “ışkı bağı / Virürdi bâğ-ı cennetden ferâğı 
1998 — Nihâli bâğ-ı cennet gibi güyâ / Şokunmış başına ezhâr-ı zibâ 
2091 o Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 
2734 — Diriğâ olmadın hâlümden âgâh / Makâmı cennet olmış /4be mesvâh 
2835 Oo Turamaz yârsız gurbetde âdem / Olur dildârsız cennet cehennem 
3352 o Akardı iki havz içre iki “ayn / RiyâZ-ı cennete dönerdi mâbeyn 
3392 o O hürilerle cennetde şafâda / Bu hicrânı cahiminde belâda 
3432 (o Meleksin sen bizüz cennetdeki hur / Olalum gel beri nürün-“alâ nur 
3583 o Cevâhirle Zelihâ zinet oldı / Tonandı şanki hür-ı cennet oldı 
3948  İrişdi afia şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 
4312 (O serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “aşıkı üstine yıkdı 
4382 oo Yaşadukça o serv-i bâğ-ı cennet / Çoğaldı fırka-i etfal-i mihnet 
4510 Duâüile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 
5027 Getürdi aüa cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı hemânâ 
5145 o Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“mür 
cennet-âbâd |1J cennet gibi mamur olan yer. KANAR» 
3348 oo Yapıldukda o bâğ-ı cennet-âbâd / Miyânında iki havz itmiş üstâd 
Cennetü”l-Me'vâ (1) cennet, Meva cenneti. İnanışa göre cennet “arş”ın sağ tarafındadır. 
Sekiz kapısı bulunmaktadır. Bunlardan biri Meva cennetidir. Yeşil zebercettendir. Bazı 
kaynaklarda bu ayrı bir cennet ismi değil de “sığınılıp barınılacak yer” anlamında cenneti 
niteleyen bir kavram olduğu ifade edilmiştir. <A4D$S, AÇDŞS, TDVİA, KANARI> 
3535 o “Alâkafi kalmadı dünyâda aşlâ / İdündüf Cennetü”l-Me 'vâyı me 'vâ 
cerâ hâzâ ve tahriren bi-zâlik |1) Tenkitli metnin açıklamalar bölümünde “Hadise böyle 
cereyan etti ve yazıldı.” şeklinde açıklanan bu tabir eskiden mahkeme kayıtları gibi belgelerde 
yer alan kalıplaşmış ifadelerden olması muhtemeldir. '* Hüccetin “şer'i mahkemelerde 
düzenlenen hukuki belge” olduğu dikkate alındığında böyle bir yorumda bulunulabilir. <7DW/4> 
1223 o Yazıldı hüccet aldı anı Mâlik / Cerâ hâza ve tahriren bi-zâlik 
cerâhat (1) yara; yarada peyda olan, irin. <K7; KO LN, KANARI> 


4751 Oo Oka tutdı bizi kavs-i melâmet / Oğulmaz haşr olınca bu cerâhat 


58 Mehmed Çavuşoğlu, Yahyâ Bey Yüsuf ve Zelihâ, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları, 
İstanbul 1979, s. 184. 
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ceres (3) hayvanın boynuna asılan çıngırak, çan. Kervanın göçmesi anında, çoğunlukla 
yavru develere veya kervanın sonunda gelen hayvana takılan çıngırağın sesi, kervan ehline bir 
ikaz anlamı taşırdı. Ceresten maksat kervanın nerede olduğunun bilinmesidir. <X7; KO, AÇDŞS, 
ADŞS, KANARI> 
2077 o Cemel ebrü ceresler ra“d-i âfâk / Şu“ â*-ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
2950 Ceres gibi ide feryâdu nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 
4893 o Yöneldiler yola mesrur u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 

cerrar |1J karşılıksız kendine maddi menfaat celp eden, dilenci (/mec.| arsız ve 
kovulmakla gitmez dilenci. Eskiden recep, şaban, ramazan aylarında vaaz ve imamet için medrese 
softaları köy ve kasabalara dağılırlar, halktan bir senelik ihtiyaçlarını karşılayacak para 
toplarlardı. On para için on takla attıkları, ahlak, namus ve fazileti, din ve imanı ayaklar altına 
aldıkları olurdu. Halk bunlardan nefret eder veya yanlarından uzaklaşırlardı. Halktan para 
koparmaya “cerr”, üç aylarda köylere gitmeye “cerre gitmek” denirdi. “Cerr” sözü zamanla 
dilenme mukabili olmuş, arsızlarına “cerrâr” denmiştir. <X7, KO, LN,C. UDİ, AÇDŞS> 
3760  Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkuü ahyârı ider “âr 

cev |1) arpa. <K7; KO, LN, EZ, BURHÂN> 
4301 Oo Cevü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 

cevâb (17) sözle veya yazı ile sorulan şeye verilen karşılık, yanıt. <K7, KO, CÜDİ, 
OTALD> 
949 Olurlar vech-i ma' kul ile ilzâm / Cevâba dillerinde kalmaz ikdâm 
1042. Bu cumhuruf cevabın aldı Ya'küb / Melül oldı evine geldi Yakub 
1216 (Biri çâh içine itdi hitâbı / Şadâdan gayrı çıkmadı cevâbı 
1372 o Cevâb-ısırr-ıla'li mâ “arefinak / Boyı vaşfında kâsır “akl u idrâk 
1549 o Hitâbından gelür insâna bir hâl / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 
1733 Bu vechile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 
2048 o Mahabbet-nâmesini gördi bildi / Cevâbın yazmağa tedbir kıldı 
2365 o Olınca bu hitâb-ı “ibret-âmiz / Ağa virdi cevâb-ı hikmet-engiz 
3248 — Bu oldı Yüsufuf ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinüü “âli-cenâbı 
3267 İkide birde eylerdi hıtâbı / Şafâ virürdi tekrâr-ı cevâbı 
4701 o Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 
4986 — Veli remzile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 


cevab-ı nâ-savâb |1J doğru olmayan, yanlış cevap. 
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950 Ziyâde oldı ihvânuüi hicâbı / Hata çıkdı cevâb-ı nâ-şavâbı 
cevâb vermek (4) karşılık vermek, yanıtlamak. <Ö7S, KUBBEALTP 
882 Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afa biz nice virelüm cevâbı 
1946 (o Görür hurşid afia virmez cevâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 
2600 — Nidâsını işitdi kaldı hayrân / Cevâbın virdi pirüfi Pir-i Ken'ân 
3837 o Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif / “Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 
cevâhir |10J kıymetli taş, mücevher, “cevher”in çoğulu. Genellikle elmas, yakut, zümrüt 
gibi değerli taşları ifade etmek için kullanılır. <X7, XO, CÜDİ, LN, KANARI> 
1502  Dizilmiş tâcına vâfir cevâhir / Nücüm ile nitekim çarh-ı dâyir 
2066 ( Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 
2097 oo Müzeyyen eylemiş anı cevâhir / Kıbâb-ı çarhı guyâ necm-i zâhir 
2168 Oo Cevâhir şaçmadan eller yoruldı / Görülmiş olmayan anda görüldi 
2320 o Sözi cân-bahşidi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i la“li cevâhir 
2459 o “Azizüfi virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 
3583 o Cevâhirle Zelihâ zinet oldı / Tonandı şanki hür-ı cennet oldı 
3585 Oo Başında tâcu tâcında cevahir / Felek farkında mânend-i zevâhir 
4244 o Hidâyet olsa yüz virse sitâre / Cevâhir mahrem olur güş-ı yâra 
5123 Bu nazm-ı gevher ü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 
cevâri |6| halayıklar, hizmetçi kızlar, “cariye”nin çoğulu. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
3356 o Zelihâ gelsecem' olsa cevâri / Akıtmazdı o havza mâ?-i câri 
3360 o Cevârinüf yüzini kıldı tercih / Eli altında kodı hemçü tesbih 
3393 o Meh-i Ken“ânile kaldı cevâri / Kamunuf gitdi elden ihtiyârı 
3439 o Öüüne eylediler nâle vü zâr / Cevârinüfi yüzinden oldı bizâr 
3489 o Zelihâdöndi gitdi zâr u mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 
3892 o “Azize bu mazanna kâr kıldı / Cevârisinden istifsâr kıldı 
cevher (8) 


Gec 


1. kendi varlığıyla kaim olan şey, zat; asıl, cibilliyet, ““araZ” karşıtı (zzec.| yaratılıştan gelen 
değer, fıtri kabiliyet, iyi ve kıymetli maya, değer, kıymet. <X7, KO, LN, KUBBEALTP 

767 Başından şemsi dülbendi alındı / Vücüdı cevheri hâke şalındı 

1434 o Şu toprakda ki aşl-ı cevher olmaz / Vucüdında anufi sim ü zer olmaz 

2578 Oo Kuvâsına irişdi Za'f-ı hicrân / Yetişdi cevher-i “aklına nokşân 


4976 o Gider cân cevherinden bu gubârı / Yirinde ko vücüd-ı hâksârı 


cevher-i zât (2) kendi cevheri. <BMS> 


521 


858 Ki oldı cevher-i zâtına mesken / Orayı kıldı Cebrâil gülşen 
1345 o Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 
2. elmas, yakut, zümrüt vs. gibi kıymetli taş, gevher. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
700 Naşihat cevherini kıldı isâr / Didi olsun saa Mevlâ nigehdâr 
2799 o İder bu cevher-i idrâki talan / Kılur insânı hayvân ile yeksân 
cevlân (|) dolaşma, gidip gelme, dolanma. <X7, KO, LN, KUBBEALTP 
cevlân etmek (21) dolaşmak, gidip gelmek, gezip dolaşmak. 
3010 (Bu künc-i gamda ammâ Mâh-ı Ken' ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
3904 o Semende-i “ışk-ı cânân itse cevlân / Olur mihnet gubârından perişân 
cevr (197 haksızlık edip incitme, eza, cefa, sitem, zulüm. <X7, KO, IN, Ci UDP> 
826 Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 
1037 Didiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 
2963 o Ne cevrinden ferâğat eyler ol yâr / Ne bimârına eyler şimdi timâr 
3521 Oo Cihânufi cevri yârumdan ziyâde / Ki öldürmez beni künc-i belâda 
4039 o Atar Yusuf dahi cevri sinânın / Kılur anuüla “ışkı imtihânın 
4349 o “Azizüf zulm ile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 
4405 o Benân-ı dest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehl-i derdi böyle eyler 
4846 (o Yetimi döğme haddinden ziyâde / Uzatma cevr elini nâ-murâda 
4861 (OO cumhüra bu kaşd-ı şâ'irane / Semend-i cevrine oldı bahâne 
Divan edebiyatının en belirgin özelliklerinden birisi sevgilinin, âşığına bitmez tükenmez 
cevirlerde bulunmasıdır. Âşığa cevir ve cefa edecek ikinci unsur, zamane ve felektir. Daha çok 
cefa kelimesiyle birlikte kullanılır. <4D$S5> 
765 Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 
1898 o Cefa vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefâ'at 
2500 o Müsâ'idoldımı baht-ı hümâyun / Cefâ vü cevr elin çekdi mi gerdun 
cevr etmek (3) eziyet etmek, haksızlık ederek incitmek, zulmetmek. <KANAR/, KUBBEALIP 
576 O Ağarmış pire cevri itme tahmil / İdüpdür zulmetini nüra tebdil 
3486 (o Bul istiğnâda ol âh eylemekde / Bu cevr itmekde ol hâlin dimekde 
4754 o Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni" ile nâzır 
cevrücefâ (4) zulüm ve eziyet, eziyet etme, üzme. <KANAR/, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
862 Unutdı çekdügi cevr ü cefayı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 
1934 o Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefâsın 


4081 O Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 
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4842 o Ne aşşı zulmile cevrü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 

cevşen |1)J zırh, örme gibi yapılmış bir çeşit cenk libası. Aralarında ufak madeni pullar 
veya kılıç ve ok giremeyecek kadar küçük halkalar bulunur. <K7, KO, CÜDİ, LN, ADŞ$S> 
Burhân-ı Katı'da “maruf silahtır ki cenklerde zırh gibi arkaya giyilir, gerçi zırh tarzında olur. 
Lakin zırh yalnız halkadan olur ve cevşen halka halka olup aralarına ufak ufak tenekeler 
nasbolunur.” açıklaması bulunmaktadır. BURHÂN> 
209 Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 

cevşenlü |1)J zırh giyinmiş, zırhlı, silahlı. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2824 o Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 

Ceyhün (1J Orta Asya'nın en büyük iki nehrinden biri, Amuderya. Orta Asya'da Pamir 
dağlarından çıkıp Aral Gölü'ne dökülür. Divan şiirinde âşığın gözleri nehirler gibi akar. <XA, 
ADŞS, TDVİA> 
2588 İki gözden akıtdı hün-i gülgün / Birisi Nil oldı biri Ceyhün 

cezâ |1J cürüm, kabahat, cinayet sahibine gerek dünyada gerek ahirette edilen mukabele, 
azap. Arapçada iyi ve kötü karşılık manasına gelir ve mükafat yerine kullanılır. Türkçede 
çoğunlukla kötülüğe karşılık vermek için kullanılır. <X7,; KO, Ci ÜDİ, KUBBEALTP Kur'an'da, 
iyilerin, Allah'ın emirlerine uyup yasaklarından sakınanların ahirette mükafatlandırılacağı; 
kötülerin, günahkârların, yalancıların, kibirlilerin de cezalandırılacağı belirtilmiştir. <DİN/ 
KAVRAMLAR> 
817 Sizüü bu zulmüfüz bilmez mi Allâh / Rıyâmetde cezâ kılmaz mı Allâh 

cezbe (1) ruhun hayret ve sevince kapılarak sanki cesetten hariç bulunuyormuş gibi 
olması. Cenabıhakk'ın kulunu manevi yönüne cezbetmesinden meydana gelen manevi durum. 
Tasavvufta hakikate erişmek aşk ile cezbeye gelmek vasıtasıyla gerçekleşir. Derviş cezbeyle 
varlığını yok etmelidir. Cezbeye uğrayana “meczub” denir. Divan edebiyatında âşık sevgilinin 
cezbesine kapılmış olarak gösterilir. <XN, C UÜDİ, OTAL, ADŞS, TTS> 
1408 — Kulüb-ı “âşıkine cezbe şaldı / Görenler “ışkı deryâsına taldı 

cıda, cida (21 ucu sivri, yaralayıcı ve batıcı, uzun sırık gövdeli eski bir savaş aracı, süngü, 
kargı, mızrak. <Y7S, KUBBEALTI, ÖTS> 
316 Cıda atsa oyunda her kamer-fer / Atılur yire gökden şanki ahter 
317 Güneşdür şanki ruy-ı dil-güşâsı / Şu“ â“ı fil-mesel elde cidası 

cılasun (1) kahraman, babayiğit, cesur, gürbüz delikanlı. <Y7S, KUBBEALTI, ÖTS> 


313 Gider at seyrine dilber yigitler / Cılasunlar kamer-peyker yigitler 
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cibâl (81 dağlar, cebeller, “cebel”in çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, KUBBEALIP 
997 Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su ?âle 
999 Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 
1181 o Yıkıldı yerlere ahmâl ü eskâl / Cibal itdi o şahrâyı bu ahmal 
1261  İrişdi göüline gurbet melâli / Görinmez oldı Ken ânuü cibâli 
1884 (o Kaçan seyran içün varsan cibâle / Yürür ölünce yüz bifi berg-i lâle 
2148 o Şıkılcımdan kaçup murgân-ı tayyar / Duhân gibi cibâle itdi reftâr 
2564 o NicedürarzZ -ı Ken'ânuf cibali / Akar mı turmayup âb-ı zülâli 
3264 o Cibâle beüzer idi kibriyası / Nidâsına göre idi şadâsı 
cibilli (1) asli, tabii, yaratılışta olan, doğuştan gelen, doğal. <K7, KO, OTAL, KANARI, 
KUBBEALTP 
3897  Cibillidür anufi sevdâ-yı hâmı / Perişân itme ol bedr-i tamâmı 
Cibril (9) Cebrail. Pakalın, Cibril maddesinde “Cebrail İbranicede “Allah'ın kulu” 
manasına geldiği gibi yine İbranice “az çok zorla olgunlaştırmak” manasına gelen cibr ile ilah 
isimlerinden il'den mürekkep olan Cibril, mukarrep ve mürsel meleklerden birinin adıdır.” 
açıklamasını yapmıştır. <AHTERİ, CÜDİ, OTDIS> 
188 O gice berk-ı hâtif gibi ta“ cil / Burâk ile Resüle geldi Cibril 
194 Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfân / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 
852 Buyurdı Hazret-i Cibrile Mevlâ / Yere düşürmedi tutdı hemânâ 
1135 — Niyâz içinde iken hayret aldı / Hudâdan Hazret-i Cibril geldi 
1145 OO demde tarfatü'l-ayn içre ta'cil / Hudâdan yata vardı geldi Cibril 
1157 Mübârek sâat idi vakt-i merğüb / Bulışdı Hazret-i Cibrile Ya“küb 
1165  İrişdi gökde “Azrâ”ile Cibril / Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafşil 
2664 o “İnâyet eyledi Hak indi tacil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 
4972 o Göke Cibril-i “aklı itdi pervâz / Açıldı nergisine gülşen-i râz 
cidâl (1) şiddetli kavga etme, dalaşma; hararetli konuşma, çekişme, ağız dalaşı, tartışma. 
<KT, KO, IN, CÜDİ, KANARI> 
359 Letâfetde olur penbe misâli / Dögilür çıkmaz âvâz-ı cidâli 
ciger (4) ciğer, bağır, yürek. Farsçada, dilimizdeki “karaciğer”i karşılamaktadır. 
Türkçede akciğere de “ciğer” denmektedir. <K7; YIS, OTAL, KUBBEALTI, ÖTS> 
4583 o Eger âh itse bir “âşık cigerden / İnildiler kopardı hânelerden 
5060 o Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 


ciger tağlamak (2) büyük bir acı ve sıkıntılı duruma sebep olmak. 
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2648 Ne geçdi hâtıruüdan ağlamışsın / Benüm cânum cigerler tağlamışsın 
4833 Oo Şabâhdan ahşama dek ağladılar / Dögündiler cigerler tağladılar 

ciger-güşe (1) pek sevgili kimse, sevgili; evlat. <X7; OTAZ> 
2006 (o Eyüolmış ciger-güşem mizâcı / Hakim-i Lâyezâl itmiş “ilâcı 


cihân |186J dünya, âlem, kâinat; yeryüzü, zemin. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 


53 Cihânda sâye-veş yüzi karayuz / Veli hem-sâye-i mihr-i Hudâyuz 
76 Cihân-dârı bilen bilür cihânı / Bu “ilmüf hayli müşkildür beyânı 
89 Cihân mülki eger az u eger çok / Huzurında anufi bir zerrece yok 


91 Cihân fani bakâ zâtundadur pes / Zihi Bâki ta“âlâ ve takaddes 


115 Göğül âyinesi deryâya befizer / Turur nakş-ı cihân anda muşavver 
116 Cihânı kendüde eyler temâşâ / Gözine zâhir olur sırr-ı eşyâ 
131 Mesihüü rif atine bâ'is oldur / Cihânufi devletine vâris oldur 


145 Zülâl-i şer' ini itdürdi icra / Cihânı ölmiş iken kıldı ihyâ 

165 Cihan ol âfitâbuü “âşıkıdur / Diyâr-ı Ka“be anuü maşrıkıdur 

184 Cihânı zinet itdi sünbül-i ter / Karanfüller açıldı gökde yer yer 

234 Yüzi şuyına ol Fahr-i Cihânufi / Yüzine urma nokşânını anufi 

249 Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
264 Cihân ihşân u hayrâtıyla toldı / Kapusı maksemü”l-erzâk oldı 

298 Beni derviş iden şâh-ı cihânum / Beni virân iden genc-i nihânum 

322 Görinen Nil befizer âsumâna / Giren mahbüblar şems-i cihâna 

337 Cihânı yakdı mihr-i “ışk-ı Yezdân / Göğüller oldı encüm-veş perişân 
356 Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
412 Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafâ sürsün güni günden yeg olsun 
414 Anufi neslinden oldı Âl-i “Osmân / Cihânufi hâkimü”l-vaktidür el-ân 
415 Cihânda gizi oğlı gâzi oldı / Şecâ'atde cihân şehbizı oldı 

434 Felek âyinesini kıldı rüşen / Cihân kurtuldı şâmufi zulmetinden 

447 Zuhüra geldi nur-ı “ayn-ı Ya'kub / Cihân matlubı bir mahbuüb-ı mergub 
460 Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak / Olur ruh-ı revânı Hakka mülhak 

466 Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 


468 Karağuluk cihânı başdı nâgâh / Karaya atdı güyâ zevrakın mâh 


523 Cihân mülkinüf ol şems-i celâli / Yüceldükce mezid oldı cemâli 
597 Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür ma“ şuk içün baş ile cânı 
655 Cihân handân u “âlem halkı mesrür / Bezendi cümle envâr ile her tur 


684 Cihânuf haylice ra“nâlığı var / Gülistânufi “aceb zibâlığı var 


730 
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Ne deölü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 

Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şuret 
Aradan gitdi ol şem' -i hidâyet / Cihânı kapladı târik-i fürkat 

Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 
Cihânufi böyledür âyin ü resmi / Nebi kısmın yimez derrende kısmı 
Arardı ol kemân-ebru nişânın / Şorardı illere cân-ı cihânın 

İlense mâh ile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 
Yerimüz kalmadı yanında anuüi / Bu gün merdüdıyuz halk-ı cihânufi 
Cihânda bu rivâyet oldı “ibret / Bu idi Hazret-i Ya“kuba hikmet 
Didi kandasın ey cân-ı cihânum / Şafâ-yı hâtırum ârâm-ı canum 
Yaraşur ehl-i derd olursa giryân / Cihânuğ rahmetidür ebr-i bârân 
Çıkardı çâhdan şems-i cihânı / Dehân-ı ejdehâdan aldı anı 

Getürüp ortaya ol mü-miyânı / Yabana şatdılar cân-ı cihânı 

Olur her lahza zikru”llâha meşgul / Cihânda böyle olsa olıcak kul 
O tiğüü cümle “âlem zahmnâki / Cihân halkı ölümlüsi helâki 
Zuhür itdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 
Cihânda halk olaldan cân-ı insân / Bunu gibi libâsa girmedi cân 
Zihi Rühu”l-kuds gelmiş nihâni / Girüp bir şürete gezmiş cihânı 
Harâmi gibi “ ışk-ı bi-emânı / Şoyar “uryân ider halk-ı cihânı 
Şarâb-ı “ışk ile ol kim yıkılmaz / Cihânda ağzınufi dadını bilmez 
Cihân âsude “adli sâyesinde / Güneş gibi zerre kadri pâyesinde 
Diyâr-ı mağribüü sultanı idi / Cihânuf maşrık-ı ihsânı idi 

Togub mağribde ol şems-i saâdet / Cihâna şaldı mihrinden harâret 
Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
Cihân esrâr-ı efkâriyle hayrân / Dehânı cândur ammâ afet-i cân 
Dehânıydı cihânufi yoğı varı / Hilâl-i asumân idi sivârı 

Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 

Bu zulmet “ayn-ı “anberdür cihâna / Sa“âdetdür meşâm-ı “âşıkâna 
Kemâl-i hüsn ile ferd ü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
O derd olur cihânda derd-i müşkil / Ölince olmaya dermâna kâbil 
Cihân mülkinde şâh-ı kibriyâdur / Başında kâküli zıll-i hümâdur 
Göfül mışrında sultân itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 
Cihân dilberlerinüfi yegregisin / Güzeller şâhısın begler begisin 


Yüzin göstermeyeydi verd-i handân / Cihânda “andelib itmezdi efğân 
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1808 Oo Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka“be gibi muhterem ol 
1861 (o Olup kayd-ı cihândan farigu'l-bâl / Bu minval üzre geçdi bir iki sâl 
1926 (o Bu gün âyine-i “âlem-nümâsın / Cihân bezminde câm-ı dil-güşâsın 
1932 o Safia her nesnenüf var ihtiyâcı / Vücuduüdur cihânufi başı tâcı 

1960 o Olamaz cânum ol şems-i cihânsuz / Karaudur gözüme “âlem ansuz 
2025 o Bedâyi'de yoğ idi ata sâni / Şanâyi“de cihânufi pehlevânı 

2028 (o Cemâline işiden “âşık oldı / Cihân eltafu ihsâniyle toldı 

2054 o Cihânda Ka'be-veş mestüredür bu / Tevâzu' ehlidür mânend-i ebru 
2064 — Nişân esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 

2151 O Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrur 
2152 (o “Acâyib velvele düşdi cihâna / Kimi okur kimi ırlar terâne 

2200 o Buol şems-i cihânufi sâyesidür / Metâ' -ı vuşlatufi sermâyesidür 
2251 Oo Cihânuüi hâdişâtından şorardı / Oyalardı delü göülini derdi 

2282 — Cihân halkı başın gavgâya şaldı / Mezâduri âhiri ferdâya kaldı 

2294 o Begendüm hayli ol cân-ı cihânı / Bafa danışmayınca şatmafi anı 
2329 o Cihânda her neye baksa hemânâ / Cemâl-i Yusuf olurdı hüveydâ 
2361 Oo Nedendür sende sultânlı nişânı / Kul itdüü hulk ile halk-ı cihânı 
2404 o Kulumdurdir imiş bir h'âce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 
2419 (Didi bir h'âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 
2442 o Cihân pâzârınuf aşşısı yokdur / Şafasından belâ vü derdi çokdur 
2490 o Cihânda niçe sultân-ı memâlik / Gider adı kalur mânend-i Mâlik 
2491 Oo Bakâsı yok bu cân-ı nâ-tüvânufi / Sürürı mucib-i gamdur cihânuf 
2679 o Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur / Cihânda fahrumuz fakr u fenâdur 
2733 o Cihânda hasretümle gitdi hayfâ / Ziyâret itmedüm anı diriğâ 

2738 o Atamuü hasreti gurbet belâsı / Cihânuf derdi dünyânuü cefâsı 

2790 o Cihânda bâ'islutfu keremdür / Melâli olana cârub-ı gamdur 

2813 OoHikâyetidelüm hâl-i cihândan / Rivâyet idelüm geçmiş zamândan 
2817 oGören sevdi işiden sevdi anı / Pür itdi mihr-i “ışkından cihânı 

2860  Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
2909 o Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 

2911 (Ne kim emr eylese fermân anufidur / Cihânda kul anuü kurbân anufidur 
2957 Bu şehr içinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânufi eyledi nâr 
2966 o Alur uyhusını şehbâz-ı cânufi / Huzurını uçurmışdur cihânuf 


2977 oEyâdeyr-i cihân şuret-peresti / Eyâ bezm-i gamufi mest-i elesti 


2989 
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Eyitdi ey meh-i nâ-mihribânum / Efendüm sevdügüm şâh-ı cihânum 
Humârı var imiş câm-ı şafânuf / Sürurı mücib-i gamdur cihânufi 
Ki ey bi-çâre yazuk safia yazuk / Cihânda olmaduü bir kula lâyık 
Belâsın kendüfe halk-ı cihâna / Gel e inşâfa uşlan a utan a 

O kim kul itdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindü anı 

Budur halk-ı cihân içinde “âdet / Cefâdan gayrıya gelmez kanâ' at 
Bu nâr-ı ma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i ruyından olur fâş 
Cihân gam-hânesinde kaldı mahzun / Karalar geydi oldı kara mağbun 
Yaradılmışlaruf sultânı oldur / Cihanufi vâhibü'l-ihsânı oldur 
Habibüm âfitâbıdur cihânufi / Girüf zerre gibi göüline anuf 
Ferâmuş itdiler kayd-ı cihânı / Kodılar mahZarında şayd-ı cânı 
Cihân fânidür ol ma“büd bâki / Vücüdıdur hayât âbına sâki 
Hatâdur tapmafuz aşnâma zinhâr / Cihânda eylefüz fikr-i Cihândâr 
Misâli yok cihânda ol benânuü / Meger ak sancağıdur enbiyânuü 
Ferâmüş olur âhir adı şanı / Belâsından ider hâli cihânı 

Gelüp ögrendiler erkân-ı dini / Cihânufi oldılar halvet-nişini 
Cihânuf cevri yârumdan ziyâde / Ki öldürmez beni künc-i belâda 
Öğünde döne döne virdi cânı / Kodı dünyâyı terk itdi cihânı 

Halâs oldufi gamından kâyinâtui / Cihânufi kaydına yok iltifâtufi 
Letâfet artup ol rüh-ı revânda / Cihânufi şivesi cem“ oldı anda 
Bulup ağyârdan hâli cihânı / Söze geldi Zelihânuü zebânı 

Safia bu derdmendüüden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “özre yer yok 
Vücudı halkası bâb-ı recânufi / Belâsın başına almış cihânuf 

Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkufi ahyârı ider “âr 
Cihânda fitne-i “ışkun kıyâmı / İder rencide cumhür-ı enâmı 
Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 
Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 
Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 
Kesen barmakları ucını nâgâh / Cihânda hırş elini kıldı kütâh 
Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 
Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 
Sa'âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 

Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 


Sevindi ehi-i zindân oldı handân / Gülistân-ı cihâna döndi zindân 
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4072 — Bu vuşlatdur cihânda vuşlat-ı hub / Ki kâdir olmaya hicrâna mahbüb 
4083 o Tefekkür eyle ahvâl-i cihânı / Bufa aşşı olur anufi ziyânı 

4087 Oo Belâdur “âşıka kendü vücudı / Cihânda sehvine degmez sücudı 

4099 (o Cihân şahrâsı oldı başına dar / Ki dârında görinmez oldı dildâr 

4116 Oo Cihânufi mihnetinden cismi hasta / Zamânuü zahmetinden dil-şikeste 
4170 o Cemâl-i dil-güşâ halk-ı cihâna / Olur hengâme-i şevka bahâne 

4214 (o Nedirlik bafa ol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 
4223 — Bilüp nakş-ı cihânı cümle fâni / Tırâş itdi göfül levhinden anı 

4229 o Kişiye câm-ı “ışk-ı câvidâni / Ferâmüş itdürür kayd-ı cihânı 

4231 — Olagör sâlik-i râh-ı İlâhi / Keser kayd-ı cihânı tiğ-i âhı 

4278 o Cihânuf müşkilin âsân iderdi / Göğüller derdine dermân iderdi 

4283 o Bakarken lu'bet-i zâl-i cihâna / Anufi ardınca bu devr-i zemâne 

4301 o Cevü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 
4347 o Cihânda zâlim olana be-her hâl / Olur mazlümuü âhı tiğ-i kattâl 
4357 “Acâyib saltanat sürdi cihanda / Bu iki saltanat cem* oldı anda 

4409 o Uşanmışidi cân-ı nâ-tüvândan / Elin çekmiş idi kayd-ı cihândan 
4466 o Seherden çün şuhayl-ı ablak-ı şâh / Huruşından cihânı kıldı âgâh 
4554 o Cihânda ber-karâr olaydı fürkat / Ne ma' şuk olur idi ne mahabbet 
4558 o Cihânda var mı bundan özge lezzet / Cemâl ıssı olasın hem-çü mir'?at 
4614 (o Kulitdi “âlemi in'âm-ı “âmı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 

4617 Oo Cihân halkı biri birine girdi / Olanca mâlını buğdaya virdi 

4691 o Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anuüi / Görür gözi idi halk-ı cihânufi 
4777 o Cihânda bii bir aduf hörmetine / Kavuşdur ben hazini hasretine 
4794 o Cihânaaçma “ayn-ı i“tibârı / Bakâdur sâliküfi dârü”l-karârı 

4830 Gıriv ünâle toldurdı cihânı / Semâya irdi “âşıklar fiğânı 

4926 (o Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irag olmazdı ol bundan bu andan 
4932 o Cihânda gülse bir gül olsa handân / Olur cem iyyeti âhir perişân 
4933 o Ne var cellâda beüzetsem cihânı / Ki müşkildür anufila zindegâni 
4945 (o Cihânda zulm elin kutâh eyleü / Günâh itmekden istikrâh eyleü 

4965 Oo Hudâdan cânibe gönderdi piri / Cihândan Yüsufuf gitdi zahiri 

4990 — İrişdi Yüsufuf rüz-ı firâkı / Cihânda kaldı derd-i hecri bâki 

5015 OoŞüküfe şem' idi bezm-i cihâna / Söyündi döymedi bâd-ı hazâna 
5043 — Cinânufi bâğına seyrâna gitdi / Cihân halkın garib-i bi-kes itdi 

5055 o Cihândan şem'-i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 
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5067 o Görür cânânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 
5070 Bırakdı yârsuz kalan cihânı / Kodı dildârsuz olan mekânı 
5088 O Fesâdın fehm iden sevmez cihânı / Gamına degmez anufi şâdmânı 
5106 O Cihanda şâhib-i idrâk-i bârik / Tamudan dür olur uçmağa nezdik 
5110  Okim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
5119 İki yüzlü cihâna olma meşğül / Ta“alluk itmeden gel bir yata ol 
5142 — Olur fazl ehlinüfi nâyib-menöbı / Cihân tahtında taşnif ü kitâbı 
E16 Cihânufi mücib-i gamdur sürurı / Gider âlât u esbâb-ı gurüri 
Aşağıdaki tanıkta geçen “iki cihân” ifadesiyle dünya ve ahiret kastedilmektedir (b. iki cihân). 
79 Anuf birligine olmaz gümânı / İki şâhid bilen iki cihânı 
cihân turdukça (2) çok uzun zaman, sonsuza kadar. <KUBBLFALTP 
2052 o Cihân turdukça zâtufi var olsun / Kızum sen şâha hidmetkâr olsun 
3481 Oo Yaşum gibi demüü olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
cihânı tutmak (7J her tarafa yayılmak, her yeri kaplamak. <XUBBE£ALIP 
697 Tolındı âfitâb-ı şâdmâni / Yaşufi yılduzları tutdı cihânı 
1129 o Cihânıtutdı hicrânuü sehâbı / Görinmez oldı yüzün âfitâbı 
2225 — Cihânı tutdı çengiler şadâsı / Göke irdi muğanniler nevâsı 
2986 Oo Cihânı tutmadın nâr-ı melâmet / Söyündür itme da'vâ-yı mahabbet 
4597 — Cihânı tutdı taşdı Nil-i câri / Nitekim “âşıkuf “aynı bıfarı 
4890 Giriv ünâleler tutdı cihânı / Semâya irdi aşhâbı fiğânı 
4913 (O demde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
cihân-bin |1J cihanı gören. <KO, LN, EZ, CÜDİ, KANARI> 
1197 o Çekerken delvi ol pir-i cihân-bin / Kayasından ziyâde oldı sengin 
cihândâr |7| cihan tutucu, hükümdar, padişah. <K7, KO, LN, CÜDP 
76 Cihân-dârı bilen bilür cihânı / Bu “ilmüf hayli müşkildür beyânı 
273 Vilâyet bahridür şâh-ı cihândâr / Ağarmış muları emvâc-ı envâr 
409 Duâ itdi didi ey Rabbü Gaffar / Bunuü neslini kıl şâh-ı cihândâr 
662 Senüü dârufda ey şâh-ı cihândâr / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 
1990 o Misal-i pertev-i mihr-i cihândâr / Şakın kendüüe hıffet virme zinhâr 
3454 o Hatâdur tapmafiuz aşnâma zinhâr / Cihanda eylefüz fikr-i Cihândâr 


4494 o Sarâya döndi sultân-ı cihândâr / Zelihâ vardı yolda turdı tekrâr 
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cihângir (3) dünyayı zapt eden, kuvvetli hükümdar, İskender, Cengiz Han ve Timur gibi 
az müddet zarfında birçok memleketi zapt ederek hükümet dairesini genişleten hükümdar. <X7; 
KO, IN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
28 Olup her vâkı“am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
2538 (o Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
3561 Seni anuüla ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 

cihântâb (2) âlemi parlatan, dünyaya hararet ve ışık veren. <K7; KO, IN, KANAR 
1536 (o Uzandı yatdı ol mihr-i cihântab / Şarâb-ı nâzı oldı mucib-i h'âb 
3825 (o Her evden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 

cihât (21 cihetler, taraflar, yönler, “cihet”in çoğulu. <X7, CÜDİ, OTAL> 
1519 o Visâli Ka“besi mahşün u mestur / Müsellem her cihâtı cümle ma“mür 
3578 o Afaşarfitdi sa'y u iltifatın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 

cihâz (1) gelinin babasının evinden kocasının evine beraberinde götürdüğü elbise ve 
eşya takımları, gelin eşyası, çeyiz. <K7, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
4543 o Felek gibi idüp kat kat cihâzın / Yetürdi eksügin çoğ itdi azın 

cihet (2) taraf, yan. <K7;, KO, LN, CUDP 
609 Hemân oğlına olmaz kişi düşman / Yeg olsa her cihetle kendüsinden 
3765 Oo Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 

cilâ (1J parlaklık, parlatma. Maneviyatta “revnak” manasını ifade eder. Kâmüs”ta “kılıç 


ve ayna makulesinin pasını açıp musaykal eylemek manasınadır.” açıklaması bulunur. <K7; KO, 


CÜDİ, KÂMUS> 
187 Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 


cilvegâh (2) tecelli ve zuhur makamı, cilve edecek yer, cilve yeri, görünme yeri, ortaya 
çıkış yeri. <X7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
171 Olupdur cilvegâhı şüretâ hâk / Veli ma'ni yüzinde fevk-ı eflâk 
cilvegâh olmak (11 yurt olmak, yatak teşkil etmek. <XANAR > 
1352 o Çü Nil ırmağı oldu cilvegâhı / İrişdi hüsni mehden tâ-be-mâhi 

cim (4) Arap alfabesinin beşinci, Türklerin İslamiyet'i kabullerinden 1928 harf 
inkılabına kadar kullanmış oldukları alfabenin altıncı harfi ve bu harfin adı, (a), <7, 
KUBBEALTI, HARF SİMGECİLİĞP> 


101 Dehânı “aynı ile mime beözer / Eli tekbire varsa cime befizer 


3869 Zelihâyı helâk itdi bu acı / Zuhüra geldi cim-i i“vicâcı 


531 


Aşağıdaki tanıklarda zülüf, cim harfine benzetilmiştir. Divan şiirinde şekil yönünden cim harfi 


ile zülüf arasında benzerlik kurulur. <ZAYÂLİ BEY> 


1832 
5163 


371 

465 

2095 
2318 
2485 
3312 
3687 
3846 
5043 
5161 


Yüzinde zülfi cimi kaşı nünı / Hüveydâ eyledi nakş-ı cününi 
Olur mimi misâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 
cinân (10) cennetler, uçmaklar, bahçeler, “cennet”in çoğulu. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Bu mihmân-hânede olup müsâfir / Gülistân-ı cinâna gitdi âhir 
Ecel derbendi hoşdur sâlikâna / Geçenler irdi şahrâ-yı cinâna 
Zelihâ bindi bir taht-i revâna / Müşâbih zineti kaşr-ı cinâna 

İki ebrüsı befizer murğ-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 
Bu fürkat Mâlike oldı bahâne / Göçürdi rahtını bâğ-ı cinâna 

Sa“ âdetle gelüp sultân-ı hübân / Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân 
Cinâna beüzedi ol beyt-i ma“mur / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hur 
Şikâyetnâme oldı her benânı / Perişân eyledi verd-i cinânı 
Cinânuf bâğına seyrâna gitdi / Cihân halkın garib-i bi-kes itdi 
Bu resme yazduğı yazı müretteb / Cinânuf sebzezârına döner hep 


cinâyet |) insanın nefsine, organlarına, mal veya uzına ilişkin yasak eylem, adam 


öldürme veya o derecede ağır sayılan suç, canilik. <X7,; CÜDİ, OTAL, ÖTS> 


cinâyet etmek (17 suç işlemek. 
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Cinâyet itmemiş Simur&-ı cânı / Harâma bakmamış “ayn-ı “ayânı 

cins (1) nevi, çeşit, sınıf; soy. <X7,; CÜDİ, OTAL> 

Ziyade artar ol merdüfi melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 

cirm |1J cüsse, hacim, bir şeyin vücudu. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
İderdi bu kıbâb içinde tevhid / Feleklerde nitekim cirm-i hurşid 

cism (34) insan ve hayvan bedeni, gövde, ceset, ten. <X7, KO, .N, OTAI> 
Beni Ya' kub-veş kıl pir-i “uşşak / “Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 

Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 

Rükü'a varsa cismi kâfa beüzer / Uzansa iki pâyı kâfa beüzer 

“Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 

Bu âteşle uyandı oldı handân / Kanâdil-i vücüd-ı cism-i insân 

İrişür “âlem-i kalb-i selime / Gider cisminden ahlâk-ı zemime 

Hayâtufida olup cismüfle yeksân / Gubâr-âlüdedür âyine-i cân 

O cismi kim gül ile urmaz idüü / Kalan ile berâber görmez idüü 


Diyelüm Yusufı kurd aldı gitdi / Yidi cismini pâre pâre itdi 
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985 Hümâ gibi göke mi uçdı cismüf / Güneş gibi yire mi geçdi resmüfü 
1381 Oo Teni cismini olmış câme-i nür / Zihi hüsn ü zihi gürün “alâ-nür 
1435 — Veli kısmı olanufi resm-i cismi / Olur gencine-i “ışkufi tılısmı 
1627 o İdemez cism-i âdem “ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 
1843 o Girüp bâzâr-ı “ışk içre alındı / Yaşı girdâbına cismi şalındı 
1845 o Devâdan cismi bi-dermân kaldı / Başından “aklı gitdi hayret aldı 
1889 o Tutalum tağ imiş bu cism-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 
2288 o Sütun olmasa cismine “aşası / Yıkılurdı vücudınuf binâsı 
2464 o Karardı sâye-veş cismi sehâbı / Tolundı şanki ruhı âfitâbı 
2879 Ko hâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufdağı bâr-ı girânı 
3046 — Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za“ifi bir hilâle 
3316 Oo Mahabbet ehline befizerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
3801 Dilerdi çâk ide cismi kabâsın / Yıka kaşr-ı hayatınufi binâsın 
3802 O susen kılmadan cismini gülgün / Elinden aldı anı yâr-ı mevzun 
3909 o Tuyurdı mibrini cismi hilâli / Mesâvi oldı halka haşb-i hâli 
3966 (o Gören bi nâz ile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüfi kesdi nihâlin 
4116 Oo Cihânufi mihnetinden cismi hasta / Zamânuüi zahmetinden dil-şikeste 
4522 o Dönerbircâmi'e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i du' âsı 
4573 — Mişâl-idâl olup cismi hilâli / Hudâya secdeden olmazdı hâli 
4892 — Habibu'llâh ile hayl-ı ahibbâ / Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ 
4993 o Gubâr-ı cismüfü yaşufi yuyınca / Yüzine bak anufi bâri toyınca 
cism-i lâtif (2) beş duyu ile algılanamayan cin, melek gibi cisimsiz şey. 
927 o Tolındı dideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 
1013 Oo Çeküp çâkitdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 
cism-i nâ-tüvân (2) güçsüz beden. <XKANAR> 
4018 (o Helâk oldı gam u derdüüle cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
4773 o Tahammül idemez hicrâna cânum / Döyemez derde cism-i nâ-tüvânum 
cisr (1) köprü. <K7, KO,LN KANAR» 
4563 o Kodı mâba'dine cisr-i mecâzı / Hakikat “ilminüf açıldı râzı 
cü |1J arama, araştırma. Dilimizde sadece “cüst u cu” tabirinde kullanılmaktadır. <K7; 
CÜDİ, OTAL, KANAR 
1112 O Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 
cü, cuy (2) ırmak, akarsu, dere. <X7, KO, FZ, TDEK, KANAR 
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1844 o Revân olsa kaçan kim yaşı cüyı / Dökilür ehl-i “ışkuf âb-ı ruyı 
3740 o Sürüp ol serv öğinde yire ruyı / Akıtdı gülşen-i rüyına cuyı 
4905 o Yolu etrâfı insân ile memlü / Develer akdı geldi nitekim cü 
cu“ (1) açlık, aç kalma. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
4339 o Safa tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cü“a sen eyle devâyı 
4622 o Cemâlini görenler tok olurdı / Belâ-yı cu“ına dermân bulurdı 
cüd (37 cömertlik, el açıklığı, mürüvvetlik. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
94 Vucüdı mâ-hüve'İ-makşud u Ma' büd / Ki cudiyle vücuda geldi mevcüd 
3306 o Gül-i makşüdu serv-i gülşen-i cüd / İdince bâğban olmağı makşüd 
3635 (Ne var ihsân u cudufi cüybârı / Şularsa bu vücüd-ı hâksârı 
cumhur (15) halk, ahali; kalabalık, heyet. <X7; LN OTAL, KANAR> 
799 Olur cumhurufuz ma' yub u mağzub / Kovar merdud ider tuyınca Ya“ küb 
896 Bile ağlar bu a“ yân ile enhâr / Bile iüler bu cumhür ile kühsâr 
1042 — Bu cumhürufi cevâbın aldı Ya'kub / Melul oldı evine geldi Ya“ küb 
1187 o Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 
2270 o Tağılmaz oldı dergâhında divân / Kasâvet virdi bu cumhür-ı insân 
2298 o Meh-irüze gibi kadre irişdüm / Bu cumhür-ı ahibbâya karışdum 
2689 o Belâdur kesret-i cumhür-ı insân / Ki olur mâni“ -i eşgâl-i Sübhân 
3396 (o Dehânın açmadın cumhür-ı “uşşâk / Tuyardı hurdeyi ol Al-i İshâk 
3905 o Cihânda fitne-i “ışkun kıyâmı / İder rencide cumhür-1 enâmı 
3952 Bu cumhüruf vücüdi ahterânı / Güneş yüzinden oldı cümle fâni 
4427 o Kaçan kim gelse cumhur ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 
4638 Oo Varup mahrusa-i Mışra bu cumhur / Alurlar cümle “arZ-ı hâle destur 
4663 Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
4861 oOO cumhüra bu kaşd-ı şâ'irâne / Semend-i cevrine oldı bahâne 
5144 o İdenler gafleti derdine çâre / Muşâhib oldı cumhür-ı kibâra 
cüş (5) kaynama, coşma, galeyan. <K7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALIP 
2227 Gürülderra'd gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini darbı 
5175 o Hazânirince gitdi sineden cüş / Lisânum “andelibi kaldı hâmüş 
cüş etmek (3) coşmak, coşup taşmak. <ÖO7S, KUBBEALTP 
3814 (Bu sözi nâgehân guş itdi Yusuf / Aiup Hak cânibin cuş itdi Yusuf 
3945 o Kara şaçın gören cânlar ider cuş / “İzârı Ka' besin itmiş siyeh-püş 


4819 — Niyâzın bunlarufi güş itdi Yüsuf / Zarüri ağladı cüş itdi Yüsuf 
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cuvân |12) genç, delikanlı, taze adam. <XK7, KO, CÜDİ, LN, EZ, KANARI> 
Cuvân iken olup “ışk ile mu'tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 

Çü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 

Eyâ hüsn ilinüfi tâze cuvânı / Eyâ dil mülkinüfi genc-i nihânı 

Elinde ipligin idüp bahâne / Dir idi müşteriyem ol cuvâna 

Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlümı ider şir 

Atafi öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 

Didi men' itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 

Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 

Bafa sultânumufi da var gümânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 

O zindândan halâş olan cuvâna / Beyân oldı bu zikr olan fesâne 

Sevâd-ı a“ zamufi pir ü cuvânı / Karalarla iderlerdi fiğânı 

cuvânân |1J gençler. <C ÜDİ, KUBBEALTI, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
Didi sâyirlerine ey cuvânân / Meşelde her birifüz şir-i gurrân 

cuvâni |1J gençlik, delikanlılık. <KO, N, EZ, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
Ele girmez yigitlik “unfuvânı / Bulunmaz bir dahi genc-i cuvâni 
cuvân-merd |1J cömert, kerim, eli açık. <X7, KO, EN, OTAL> 
Orada kaldı ol şoüra gelen ferd / Didi Yusuf afia kim ey cuvân-merd 
cüybâr (2) nehir, dere, akarsu, büyük ırmak. <K7; KO, LN, CÜDP 
Ne var ihsân u cudufi cuybârı / Şularsa bu vücüd-ı hâksârı 

Gözimüü yaşı döndi cuybâra / Ne höş gelmezsin ey servüm kenâra 

cümle (82) mecmu, bütün, hep. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

Kaçan insân-ı kâmil olsa insân / Olur eşkâl-i müşkil cümle âsân 

Dahi ağılmamışdı Âdem adı / Ol idi cümlenüfi hayrü”l-“ibâdı 

Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kâşımdan oldu halka kısmet 
Fırât-ı tiği kim itdi hücümi / Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümi 

Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 

Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 

Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlüm / Keser a“dâyı eyler cümle ma“'düm 
Oğuldan gayrı ger ednâ vü a'lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 

İşitdüm cümle ervâh-ı enâmı / Çağırdı es-sa/âfu ve 's-selâm 1 


Olursın cümle “illiyyine serdâr / Düşüfden kılma ihvânı haberdâr 
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“Adâvet “aynın itdiler güşâde / Baş egdi dâl-veş cümle fesâda 
Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 

Cihân handân u “âlem halkı mesrür / Bezendi cümle envâr ile her tur 
Eger nokşânumuz olursa menkül / Olalum cümle istiğfara meşgul 
Dönersiz cümlefiüz ferzend-i Nuha / Amân virmek sefâhatdur bu rüha 
Ferâğat itmege kalmadı imkân / Olurlar cümlesi hâtır-perişân 
Perişân-hâl olup evlâd-ı Ya' küb / Bu sevdâ cümlesini itdi meczüb 
Rivâyetdür ki bu derd ile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 
Gani göüli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 
Aramuzda eger gammâz olaydı / Bu râzı cümle-i “âlem bileydi 

Bu idi cümlesinüfi pehlevânı / Celâl ile gören korkardı anı 

Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü güdan 
Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 
Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet buğa şeytân itdi idlâl 

Kodı ihvânını ol yâr-ı şıddik / Zemâne cümlesinden itdi tefrik 
Olurken cümle istiğfâra meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 
Temennâ eyle zât-ı Kibriyâdan / Halâş itsün bizi cümle belâdan 
Vişali Ka' besi mahşun u mestur / Müsellem her cihâtı cümle ma'mur 
Görince bir nazar ol âfitâbı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 

Evinde cümle evbâşı buranufi / Çeker adını her kaşı kemânufi 
Sürersin yüce tağlardan duhânı / Olursın cümlenüfi ârâm-ı cânı 
Irakdan bakar oldı akrabâsı / “ Adâvet itdi cümle âşinâsı 

Nihal-i kaddi oldı hayra meyyâl / Ağa hal oldı cümle ahsenü”l-hâl 
Nişân esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 

Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 
Tonanup gitdiler begler ağalar / Pür oldı cümle şahrâlar ovalar 
Güruh-ı dâ'iyân cümle duâda / Şükuh-ı “ârifân medh ü senâda 

Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrür 
Yazıldı hükm-i sultân-ı vilâyet / Okındı cümle a' yân-ı vilâyet 
Meşâyih bir tarafda halka halka / Şafa-bahş idi seyri cümle halka 
Hudâ “arz eyleyüb nür-ı kemâlin / Uyarur cümlenüf şem'-i cemâlin 
Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
Ser-â-ser cümle istifsâr kıldı / Bu yirüü hayli ahvâlini bildi 


Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deülü bilmez idi cümle hâli 
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Nücüm ile sipihr-i hüsni memlu / Cemâli bahri almış cümle lulu 
Irağa gitdi cümle akraböâsı / Yıkıldı hânumânınufi binâsı 

Zelihâ kaydına oldı mukayyed / Kuyüd-ı âhar oldı cümle müsned 
Elinde olsa halkuü ihtiyârı / Murâdınca olurdı cümle kârı 

İdince câme-i al ile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 

Gide cümle hicâbınuf sehâbı / Hüveydâ ola “ ışkı âfitabı 

Diyârında vücud-ı cümle mevcud / Fiğân eyler elinden nitekim “ud 
Niyâz itdükce ben derviş ü muhtâc / Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 
Turursa serv otursa gül nihâli / Münevver cümlenüfi mâh-ı cemâli 
Eger bu cümleden birine Yusuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 

Ol engüşt oldı cân bezminde bir mum / Zulâm-ı şirki eyler cümle ma“dum 
Aha şarf itdi sa'y u iltifâtın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 

Bu yola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşud u merâmum 
Yidincisinde çoğ idi temâşâ / Ol idi cümleden a'lâ vü bâlâ 

Ziyâde mest ü medhuş olsa “âşık / Olur ahvâli cümle nâ-muvâfık 
Bu cumhüruf vücüdi ahterânı / Güneş yüzinden oldı cümle fâni 
Gül-i zanbakları oldı şakâyık / Bu hâlet cümlesini itdi “âşık 
Mahabbet cümlesini kıldı hemvâr / Arada söylenen söz kışşa-i yâr 
Kişi fehm itse takdir-i Hudâyı / Afa göre olurdı cümle râyı 

Bilüp nakş-ı cihânı cümle fâni / Tırâş itdi göfül levhinden anı 
Hemişe zâhir ü bâtın muhaşşal / İderdi cümlesinüfi müşkilin hall 
Belerdüp gözini açdı femini / Yidi cümle yedi gâv-ı semini 

Bunuü râyın eger eylerse Reyyân / Olur işkâl müşkil cümle âsân 
Getürdi cümle istifsâr kıldı / Kemâl-i şıdkını fehm itdi bildi 

Didi Yusuf eyâ sultân-ı “âdil / Yığılsun hüşesiyle cümle hâşıl 
Kıbâbı cümlesinüf pür-mehâbet / Çü tâc-ı şofiyân-ı ehl-i hâlet 
Demedlerden olup eflâke pâye / Derildi cümle hâşıl bir araya 
Ziyâde kaht idi iklim-i Ken' ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 

Varup mahrusa-i Mışra bu cumhur / Alurlar cümle “arz-ı hâle destur 
Sen idüfi cümlenüfi müşkil-güşâsı / Sen idüö sâlikânufi rehnümâsı 
Bulutlar düşdi cümle kuhsâra / Libâsın eylediler pâre pâre 

Nazar kıl cümle beyt-i dil-güşaya / Dönüpdür iki karşulu sarâya 


Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 


cümle “âlem (4) herkes. 
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1348 — Ottiğü cümle “âlem zahmnâki / Cihân halkı ölümlüsi helâki 
2602 (o Cenâb-ı Hakkile bir “âlemüm var / Degülem cümle “âlemden haberdar 
2816 (o Kemâl-i hüsn ile oldı müsellem / Ölümlüsi dirildi cümle “âlem 
4418 Oo Süvâr olsa afia ol şah-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 
cümletü”l-mülk (1) her şey, bütün, hepsi, mülkün tamamı. 
586 Görür kim cümletü”l-mülk oldı İnâs / Göremez Yüsufını mefhar-ı nâs 
cümleten (6) hep, bütün, cümlesi, hepsi, tümüyle, hep birlikte. <X7, KO, CÜDİ, 
KANAR > 
791 Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 
930 Kamişi cümleten âlüde-i hün / Sehâb olmış şafakdan şanki gülgün 
2096 o Müzehheb cümleten eknâfı anufi / Mutallâ gün gibi etrafı anuü 
2142  Akıtdı şu gibi Şâmi gülâbı / Şulandı cümleten Mışrufi türâbı 
3337 O Açıldı cümleten eşcâr-ı mevzun / Kuruldı şanki ordu-yı hümâyun 
3963 o Döşendi cümleten sevdâ-yı hâma / Melâmetten geyindi âl câme 
cünbiş |1J kımıldanma, hareket, hareket ediş; cümbüş, eğlence. <X7; KO, FZ, 
KANARI> 
1652 — Çekildi hüsninüü ârâyişinden / Kesildi nâz u şive cünbişinden 
cünd (1) asker, sipah, leşker; asker topluluğu. <X7, KO, EN, CÜDİ, KANARI> 
2936 (o Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakuf tiğ-i celâline açar baş 
cünüd (3) askerler, ordular; cemaatler, “cünd”ün çoğulu. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KANAR > 
198 İmâm oldı cünüd-ı enbiyâya / Gürüh-ı evliyâ vü aşfiyâya 
1114 — Irag oldı cünüd-ı akrabâdan / Kesildi hep kuyud-ı mâsivâdan 
4776 o Cünüdr-ı enbiyâfuü hörmetiyçün / Vücud-ı evliyâufi “izzetiyçün 
cünün (19) mecnun olma, delirme, çıldırma, delilik. Divan edebiyatında aşkın galip 
gelme halidir. Aşığın kendisi, gönlü, canı ve ciğeri cünuna yakalanır. Aşk, onu deli etmiştir. 
Lügat-ı Nâci'de “şiirde ve tasavvufta aşkın ve cezbenin galip gelmesi” açıklaması bulunur. <K7, 
KO, IN, CÜDİ, ADŞS> 
1757  Zelihâ“ışkınufi oldı zebüni / Terakki itdi bir gice cününi 
1832 (o Yüzinde zülfi cimi kaşı nünı / Hüveydâ eyledi nakş-ı cünün! 
1913 Oo Kemâl-i “aklumı itmezler idrâk / Cününi var diyü eylerler imsâk 
1991 o Gider akar şular gibi cünunı / Koma tağlar gibi şabr u süküni 


2432. Girü oldı gam-ı “ışkufi zebüni / Girü çıfratdı zencir-i cünün! 
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3174 o Cününı fitnesi kaldurmasun baş / Şirâr-ı nâr-ı âhı olmasun fâş 
3255 o Cününuf kendüe kayd-ı belâdur / Vücüduf “âleme “ayn-ı “anâdur 
3290 o Zelihâ geçdi gitdi kendüzinden / Cününı fehm olındı her sözinden 
3800 Zelihânufi cününi oldı muhkem / Çıkardı hançer-i bürrânın ol dem 
3896 o Zelihânufi cününından eser var / Degüldür kendü kârından haberdâr 
4236 (oo Cününı terk idüp kodı yabanı / Göül şehrinde seyrân itdi anı 
4444 — Dahi artardı sevdâ-yı cününı / Belâ-yı “ışkı gavgâ-yı cününi 
5146 o Getürdüm bir bahâr-ı bi-hazânı / Mezid eyler cünün-ı “âşıkânı 
E10 Dimâğında anufi kim var cününı / Olurmuş keyd-i dünyânun zebunı 
cünün-ı “ışk (4) aşk çılgınlığı, aşk deliliği. <KANAR > 
1854 o Zelihâya cünün-i “ışkı bağı / Virürdi bâğ-ı cennetden ferâğı 
1908 o Cünün-ı “ışk ile oldu mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüfde hâleden tavk 
3330 Cünün-ı “ışk-ı bülbül anda peydâ / Şunufi âvâz-ı zenciri hüveydâ 
4089 o Cünün-ı “ışk ile bed-rây u bed-hu / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-rü 

cürm (6) kabahat, günah, suç. <K7, KO, LN, CÜDP 
4075 — Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ' et 
4308 — Hatâ vü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu' terif oldı Zelihâ 
4816 ( Bilürüz anı olur cürm-i tekrâr / Günehkârı dilek itse günehkâr 
cürm ü günâh |(2| suç ve günah. <BMS> 
2811 O Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurd bir bezme-i İlâhi 
4834 (o Afupitdükleri cürm ü günâhı / Sürerlerdi yire ruy-ı siyâhı 
cürm ü hatâ (1J suç ve yanlışlık. <XANAR > 
4870 o Du“âkıl bize kim Hakk ide mağfur / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma“zür 

cüst (2) arama, araştırma. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
cüstucu (1) araştırıp sorma, arayıp tarama, teftiş ve tahkik, araştırma. 
1112 O Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 
cüstü çâlak (1) çabuk arayıp soran. <BMS> 


39 Günah itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde ammâ süst ü gamnâk 
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Ç 
çâder (21 çadır; çarşaf, ferace. <K7; EZ, CÜDİ, OŞK> 


2184 o Yeği bol câme ile fâriğu'l-bal / Turur çâderde guyâ Rüstem-i Zal 
3336 Oo Şüküfeyle ağardı şâh-ı bâdâm / İderdi bülbül ol çâderde ârâm 
Çağatay (1) Cengiz Han'ın torunu Çağatay Han'ın ismine nispetle Maveraünnehr 
tarafında yaşayan kavim. Çağatay Hanlığı 1227-1370 yılları arasında Mâveraünnehir, Yedisu ve 
Doğu Türkistan”da hüküm süren bir hanedandır. <X7,; KA, KUBBEALTI, TDVİA> 
155 Kemân-ı mu cizâtı tir şaldı / Çağatay ilin ol nâmeyle aldı 
çağ (1) zaman, vakit, mevsim. <K7; KO, OTAL, KANARI> 
4140 o Şugibi nâle ile geçdi çağı / Süfüge irdi hicrânı bıçağı 
çağırmak (19) 
1. birine gelmesini söylemek, seslenmek, davet etmek. <Y7S, 7S, ÖTS> 
390 Çağırdı oğlı * İşi hazretine / Nazargâh itdi “ayn-ı “izzetine 
481 Çağırdı Yusufi yanına fil-hâl / Didi şimden girü şâhum esen kal 
626 İşitdüm cümle ervâh-ı enâmı / Çağırdı es-salAtu ve 's-selâm 1 
719 Çağırdı e/-firâk u el-firâkı / Ziyâde oldı pirüü ihtirâkı 
1023 (o Çağırdı yırtıcı kısmını bir bir / Kamusın itdi bir vâdide hâzır 
1215 (oRevâne oldılar ol süy-ı çâha / Çağırdılar “itâb ile o mâha 
1351 o Görüp mâhiler ol bedr-i tamâmı / Çağırdı es-$a/41 u ve 's-selâm ı 
2425 o “Aziz-i Mışrişitdi bu hitâbı / Çağırdı Mâliki ol âfitâbı 
2474 o Çağırdı Mâh-ı Ken'ânı orada / Şefaat “aynını itdi güşâde 
2546 o Meger hubbü”l-vatan itdi takâZâ / Çağırdı Hazret-i Yusuf hemânâ 
2607 (Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
3857  “Azizüf güşına irdi bu ifsâd / Çağırdı Yusufuf katline cellâd 
3917 o Mesâvi oldığın bildi Zelihâ / Zenân-ı Mışrı çağırdı hemânâ 
3936 (o Kabülitdi güzeller iltimâsın / Çağırdı anda yâr-ı bi-vefâsın 
4631 O Ziyâde kahtidi iklim-i Ken'ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 
4703 o Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 
4941 Oo Vaşıyyet kılmağa oğullarına / Çağırdı “izzet ile mahZarına 
4985 — Zelihâyı çağırdı hazretine / Beyân itdi düşini hidmetine 
2. yüksek sesle bağırmak, haykırmak. <Y7S, KUBBEALTP 


2099 o Çağırur bir yafa aşhâb-ı hasret / Dögilür bir yafiadan küs-ı rıhlet 
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çağrışmak |(1J karşılıklı birbirine seslenerek çağırmak, birlikte bağırmak suretiyle 


gürültü çıkarmak, haykırmak, yaygara koparmak. <KUBBEALTI, ÖTS, 17 YÜZYIL 


TÜRKÇESİ 


2156 


23 
117 
726 
738 
806 
807 
843 
850 
851 
856 
857 
859 
1048 
1174 
1190 
1191 
1192 
1193 
1195 
1198 
1199 
1205 
1214 
1215 
1216 
1268 
1824 
2663 


Şadâ-yı #ayre makdem oldı peydâ / Didiler çağrışup ehlen ve sehlâ 
çâh (321 kuyu, çukur. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI, OTAL> 
Çıkar söz Yüsufını çah-ı dilden / “ Ayân it vâridâtı râh-ı dilden 
Döner endâmı şemşir-i celâle / Şalar a“dasını çâh-ı zevâle 
Yolufda çâh-ı endüh u elem var / Güzergâhufida bir derbend-i gam var 
Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
Atalum çâh içine nâzükâne / Ola kim tuş ola bir kârbâna 

Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 
Getürdiler dehân-ı çâha anı / Dehâna geldi dehrüfi şanki cânı 
İilderdi inerken yâr-ı mezkür / Ser-â-ser nâle oldı çâh-ı menkür 
Terahhum idüp ol mâh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 
Nigehbânuf mu'inüf oldı Allâh / Sata bir câh-ı “izzet olısar çâh 

O çâhufi var idi içinde bir taş / O taşufi tali“ -i sa“dine şâpâş 
Büyütdi çâhufi etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 

Kabul itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 
Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 
Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hub mer“â vü çerâgâh 
Dil-i Mâlik şu gibi çâha akdı / Vücüdın âfitâburi tâbı yakdı 

O çâha murg-ı cânı itdi pervâz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 
Havâ yüzinde niçe murg-ı tayyâr / Tavaf eylerdi çâhı Ka“ be-kirdâr 
Dehân-ı çâh oldı âşiyânı / Şitâbından dehâna geldi cânı 

Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 
Şu mir?âtında gördi âfitâbı / Bakup çah içine kıldı hitâbı 

Çıkardı çâhdan şems-i cihânı / Dehân-ı ejdehâdan aldı anı 

Meger kim o Yüsufuü ihvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 
Revâne oldılar ol süy-ı çâha / Çağırdılar “itâb ile o mâha 

Biri çah içine itdi hitabı / Şadâdan gayrı çıkmadı cevâbı 

Karafu çâha atdılar fakiri / Diriğâ olmışam gurbet esiri 

Düş olan “izzet ü câha düşendi / Zenahdânındaki çâha düşendi 


“Adâvet itdiler ihvân-ı gaddar / Bırakdılar beni bir çâha nâçâr 
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4669 o Atılduğında çaha ol gül-i ter / Bile gelmiş degüldi ol birâder 
Çâb-ı Bâbil (1) Babil kuyusu. Hârüt ve Mârüt adlı meleklerin işledikleri suçun cezasını çekmek 
üzere kıyamete kadar saçlarından asılı kalacakları kuyu. Babil kuyusu büyü kaynağı ve güzellerin 
büyü öğrendiği bir yer olarak kabul edilir. Büyü Hârüt ve Mârüt'tan öğrenilir. <A0$S, TDEK> 
377 Havâşa halka-i bezm-i erâzil / Olur güyâ dehân-ı Çah-ı Bâbil 
çâh-ı gam (1) gam kuyusu, gam çukuru. <KANAR > 
1217 o Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 
çâh-veş (1J kuyu gibi. 
831 Zülâl-i çâh-veş ey şâhibü”ş-şadr / Olur alçak göüüllü “âliyü”l-kadr 
çâk (41) yarık, yırtık, çatlak. <K7, EZ, CÜDİ, OTAL> 
934 Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çâk ü göüli gözi nemnâk 
1521 — Olurdı zevk uu şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 
2830 (o Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık -ı pâk / Dil-i mahzünı şınmış sinesi çâk 
3844 (o Dehân-ıçâkden eyle su'âli / Lisân-ı hal ile söyler bu hâli 
çâk-i dâmen (2J etek yırtığı. 
3864 o Anufi ardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 
3865 Oo Eger öfünde olsa çâk-i dimân / Yanufida Yusuf olur ehl-i “işyân 
çâk-i giribân (1) yaka yırtmacı, yaka açıklığı, yaka. Kalemin ucu yarık olduğu için yakasını 
yırtmış olarak telakki edilir. <40$S, KUBBFALTP 
1255 o Kalem gibi olup çâk-i giribân / Rakam gibi perişân oldı ihvân 
çâk etmek/eylemek |26| yırtmak, parçalamak. <Ö7S, KUBBEALIP 


4 Seher vakti gibi mihrüüle bi-bâk / Yakamı dâmenümden ideyin çâk 
26 Okuyan kimseler sürsün şafâlar / Kitabum gibi çâk itsün yakalar 
671 Şatun almaz belâyı ehl-i idrâk / Sürürı câmesini eylemez çâk 


938 Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
1013 OoÇeküp çâkitdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 

1635 Oo Açanlar perde-i “uşşâkdan râz / Hicâbı perdesin çâk eyler az az 
1826 Oo Temâşâ eyledi “âlem fenâsın / Hemân haykırdı çak itdi yakasın 
1836 (o Yanına dâyeler geldükce gamnâk / İderdi anlaruf da câmesin çâk 
2172 o Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Kapular yakasını eyledi çâk 

2194 o Çıkardı hançerin yâr-ı gazabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 
2226 o Giribânını çâk itmekde şantür / İğiler yatur il içinde tanbür 


2944 o Kemâl-i ışk odur kim “âşık-ı pâk / Hicâbı perdesini eyleye çâk 


3083 
3277 
3581 
3733 
3801 
3863 
3953 
4085 
4105 
4464 
4568 
4582 
5032 
5064 
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Ğam-ı dildârı ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 
Taşavvur eyleyüp hayrân olurdı / Yakasın çâk idüp nâlân olurdı 
Yaka çâk itse bir “âşık tarabnâk / İderdi “aksi yüz yirde yaka çâk 
Bu meyle câme-i “aklın iden çâk / Vişali “âlemini itmez idrâk 
Dilerdi çâk ide cismi kabâsın / Yıka kaşr-ı hayâtınuü binâsın 
Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 
Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 

Bu hâl eyler ta“akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 
Tolaşdı dâmenine hâr-ı fürkat / Yakasın çâk idüp geldi nedâmet 
Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 
Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüst ü çâlâk / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
Kapular sinesini eylemiş çâk / Turur meczüb sâlik gibi bi-bâk 
Reh-i tahkike anlar kim giderler / Hayâtuf perdesini çâk iderler 
Eliyle yüzini çak eyledi ol / Ola tâ yaşınuf ırmağına yol 


çâk olmak (7) yırtılmak, parçalanmak. <Ö7S, KUBBEALTP 


769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hün-ı ahmer 
1526 Oo Dimezdi çâk ola “ârı hicâbı / Biline açıla “ışkı nikâbı 
1752 . Beyân olsa kaçan bu lutfu ihsân / Gerekdür çâk ola yüz biü giribân 
3599  Olurdıniçe yirden sineler çâk / Mekânından uçardı murğ-ı idrâk 
3843 — Tutayın didüm oldı dâmeni çâk / Günâhın “ârif olan eyler idrâk 
4097 Oo Şusuzlukdan tutağı olmayan çâk / Şunuü kadrini hergiz itmez idrâk 
4604 (o Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
çak (6) ta,tam, tamam, tamamıyla, dek, değin, ta ki, hatta. <K7,; YIS, ÖTS, 17 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
419 Vaşiyyet eyledi Ya“küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 
1249 o Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dâğı tağlar gibidür çak 
1831 Oo Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ -1 arza dek çak 
1893 o Cemâli gülleri derdüle şoldı / Senüfi çak istedügüü gibi oldı 
2829 Birini sürdi çak mağrib-zemine / Birini dahi tâ ser-hadd-i Çine 
3502 (o Hemânbirkendi bir şem* idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 
çâlâk (7) çabuk hareket edebilen, çevik, kıvrak. <£Z, K7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
39 Günah itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde ammâ süst ü gamnâk 
944 Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 
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1339 o Kuşandı mizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 
2073 o Kamer gibi seri“ü”s-seyr ü çâlâk / İrişmez gerdine şehbâz-ı idrâk 
2879 Kohâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufdağı bâr-ı girânı 
3817 (Kucağından çekildi çüst ü çâlâk / Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk 
4568 Oo Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüstü çâlâk / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
çalınmak (2) 
1. (musiki aletleri, gramofon, teyp, pikap veya boru, çıngırak, kampana gibi ses çıkaran şeyler 
için) vurulmak, üflenmek veya gereken yapılmak suretiyle ses vermeleri sağlanmak, sesleri 
gerektiği şekilde çıkarılmak, seslendirilmek. <X7; ÖTS, KUBBEALTP 
2151 o Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrur 
2. vurulmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
150 “Uşata seyf-i islâmı çalındı / Nübüvvetle vilâyetler alındı 
çalmak (10) 
1. kesmek üzere sürmek, vurmak, darbe indirmek. <KUBBEALTI, YIS> 
2930 — Bıçağın çaldı İsmâ'ile ammâ / Bıçağı kesmedi aşlâ ve kat" â 
2931 OoOHemânbir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 
2. vurmak, çarpmak, artmak. <KUBBEALTI, YIS> 
1830 o Güneş gibi ururdı ağa kendin / Çalardı yirlere serv-i bülendin 
2809 Bir avuç hün-ı hınziri hemişe / Yüzüfe çalmağı idinme pişe 
3373 o Harâm itdüf vişalüü lezzetini / Yire çalduf vakârum hörmetini 
3495 o Niyâm-ı arza girdi tiğ-i bürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 
3642 o Vakârum şişesini taşa çalma / Yüzümüf şuyunı toprağa şalma 
4158 (o Görürdi şohbet-i bi-yârdur bu / Yire çalardı câmın ol peri-rü 
3. bir müziği dinlemeyi sağlayan aleti çalıştırmak. <7S, KUBBEALIP 
2828 o Geminüf ipleri virürdi âvâz / Çalardı şanki mihnet mutribi sâz 
3211 Oo Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayrân olur kimi çalar tâs 
çanak (1) çiçeğin en dışında bulunan yeşil yaprakların tümü ve bu yapraklarının 
meydana getirdiği, genellikle yeşil olan dış kılıfı. <75, ÖZS> 
2161 Oo Deve izinde resm-i pây-ı ester / Çanakda lâle-i nu“mâna beüzer 
çâr |1J dört. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


2071 — Vücüdiı her birinüü güy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 
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çâr |) çare. Kâmüs-ı Türki'de “çâre”den muhaffef olup yalnız “çâr nâçar” tabirinde 
kullanılır.” açıklaması vardır. <£Z K7;, KANARI> 
çâr u nâçâr |(2)| çaresiz, ister istemez, zorunlu olarak. <K7; OTAZL, KANARI> 
752 Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitâbı çarh-ı gaddâr 
2818 Atası bir begidi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 
çâre (18) düzelme sebebi, kurtarma aracı, çıkar yol, ilaç, deva, tedbir. <XK7,; EN, £Z, 
KUBBEALTP 
645 Kimi eydürdi budur afia çâre / Irak yirde atalum dir diyâra 
957 Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh 
1405  Ararlar derdine her biri çâre / Tururlar muntazır didâr-ı yâra 
1887  İdersin keşti-i gümrâha çâre / Elin alup çekersin bir kenâra 
1890 Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 
3151 O Gamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 
3187  Harişolma bu derdüf çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 
3437 o Teveccüh etdiler didâr-ı yâre / Arardı her biri derdine çâre 
3875 o İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 
çâre bulmak/etmek (8J çare etmek, ilaçlamak, çare yetiştirmek, derman etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
808 Alalar gideler gayrı diyâra / Bulunmaz afia bundan gayrı çâre 
III Oo Ofulmaz derdine bulmadı çâre / Yapışdı dâmen-i şabr u karâra 
2499 oo Uyandımı benüm şem' -i sitârem / Bulındı mı ofulmaz derde çârem 
2861 Oo Bulur ağlamağ ile yâra çâre / Delinür tamla ile seng-i hâre 
3235 Oo Vefâsız yâra şefkatsız nigâra / Bulınmaz ağlamakdan gayrı çâre 
4474 o Ogün bunâ-murâdu bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 
4559 — İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir oftulmaz derde çâre 
5144 — İdenler gafleti derdine çâre / Muşâhib oldı cumhür-ı kibâra 
çâre-bahş (1) çare veren, çare ihsan eden. 
4484 — Elin kaldurdı ya'ni im niyâza / Hudâ-yı çâre-bahş u çâresâza 
çâresâz |9J çare bulan, çare ve tedbir düşünen, yardım eden. <X7, EZ, KANAR» 
134 Yetim ü nâ-tüvânlar dil-nevâzı / Za'if ü çâresüzler çâre-sâzı 
588 Elini kaldurup itdi niyâzı / Didi ey çâresüzler çâresâzı 
1318 (Niyaz ehlinüfi oldı çâresâzı / Güşâde eyledi dest-i niyâzı 


1777 — Hazin âvâzile kıldı niyâzı / Didi ey hasta gölüm çâresâzı 
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1950 o Tapufidur çâresüzler çâresâzı / İşidürsin münâcât u niyâzı 
2263 (o Didilerey bu derdü çâresâzı / Görelüm ölmedin “ömr-i dırâzı 
3157 Didi ey çâresâz-ı derdmendân / Gül-i handân u serv-i pak-dâmen 
4465 o Buresme kıldı aşnâma niyâzı / Veli olmadı hergiz çâresâzı 
4484 Elin kaldurdı ya'ni im niyâza / Hudâ-yı çâre-bahş u çâresâza 

çâresüz (3) çaresiz, istediğine erişmek hususunda elinde bir çaresi olmayan, çare 
bulamayan, aciz, zavallı, biçare. <ÖZS, KUBBEALTI, KANARI> 
134 Yetim ü nâ-tüvânlar dil-nevâzı / Za“ if ü çâresüzler çâre-sâzı 
588 Elini kaldurup itdi niyâzı / Didi ey çâresüzler çâresâzı 
1950 o Tapufidur çâresüzler çâresâzı / İşidürsin münâcât u niyâzı 

çarh (21) 
1. çark, tekerlek; felek, dünya (zzec.) talih, baht, devran, zaman. <BURHÂN, FZ, KT, IN, OTAL, 
KANARI, ÖTS, KUBBEALTP 
204 Gör ol dürr-i yetimi itdi mi“râc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 
469 Zevâlin bir günü idüp mukarrer / Kara-puş oldı bu çarh-ı bed-ahter 
1328 o Seher kim Yüsuf-ı gerdün-i gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 
1502  Dizilmiş tâcına vâfir cevâhir / Nücüm ile nitekim çarh-ı dâyir 
2094 o Alatlar nitekim çarh-ı şafâk-reng / Karar itmez ider reftâra âheng 
2097 o Müzeyyen eylemiş anı cevâhir / Kıbâb-ı çarhı güyâ necm-i zâhir 
2430 o Görür kim şâhid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 
2487 Bu ağlar yüzlü çarhufi zevki yokdur / Melâli şenliginden dahi çokdur 
2638 (o Dönüp çarh-ı mahabbetde hilâle / Tururdı muntazır “id-i vişâle 
3121 — Bu olur ba'dehu tedbir u râyı / Kılâ' -ı çarha toğrılda “aşâyı 
3160 O gülzârane var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
3342 — Gelince şir-i mihr-i çarh-ı a“zam / Perişân oldı hep etfal-i şebnem 
3421 Oo Yiridür çarh-ı eltâfun şihâbı / Münevver eyler ise bu türâbı 
Aşağıdaki beyit anlam açısından “Dünya bir kararda durmaz.” atasözünü karşılamaktadır. 
Yeryüzünde hiçbir şeyin aynı düzen içinde devam etmeyeceğini, her şeyin değişerek varlığını 
devam ettirdiğini anlatan bir atasözüdür. <Sİ/İRDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 
2703 Oo Zenânufi çarha beüzer fikr ü râyı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 
çarhb-ı atlas (1) dokuzuncu felek. 
1505 (Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 


çarb-ı berin (1) gökyüzünün en yüksek tabakası. <KANAR/> 
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3116 Oo Çıkar tedric ile çarh-ı berine / İner tedric ile rüy-ı zemine 
çarh-ı devvâr |1J gökyüzü |x7ec.| talih, kısmet. <OTAZL, KANAR» 
3071 Oo Süküna kâdir olmaz çarh-ı devvâr / Süküta kâdir olmaz akan enhâr 
çarh-ı gaddâr |1)J zalim felek; kötü talih. <REDHOUSE, OTAL> 
752 Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitâbı çarh-ı gaddâr 
çarh-ı gerdân (1) dönen çark; dünya. <Ö7TS> 
4936 Oo Fenâ âyinesidür çarh-ı gerdân / Bakâ nakşını görmez anda insân 
çarh-ı mu'allâ (1) yüksek gökyüzü. KANAR» 
598 Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı mu“allâ / Bu gavğâdan tehi olmadı kat'â 
2. yay. Kıvrılmaktan halka gibi olduğundan çarha benzetilmiştir. Ayrıca ayak yardımıyla kurulan, 
kolları çelikten yapılmış yaya çarh yayı; sert ağaçtan yapılan, kısa boylu demir temrenli ve ayak 
ile atılan ok çeşidine de çarh oku denir. BURHAN, EZ, OKÇULUK TERİMLERİ/2> 
72 Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı / Olupdur vahdet-i zâtı nişânı 

çâr-mih (2) çarmıh, suçluyu haça germek için put şeklindeki dar ağacı. Bu kelime, Farsça 
“dört çivi” anlamına gelir. Dört tabiattan ve dört unsurdan ibarettir. Dünyanın temelini 
oluşturması bakımından bu kelime hava, su, toprak ve ateşten oluşan dört unsur/anâsır-ı erbaa 
için de kullanılır. <K7, EZ, OTAL, SECCÂDİ, BURHAN, OŞK> 
352  Obâlâyaidüb “İsâ gibi yol / “Anâşır çâr-mibinden beri ol 
5084 o Gerekseol Mesihâ ibn-i Meryem / “ Anâşır çâr-mihinden gelür gam 

çâr tâk (4) çardak, dört köşe çadır. Bu kelime Farsça “dört kemer” anlamına gelmektedir. 
<KT, CÜDİ, EZ, BURHÂN> 
3881  İrişür çâr tâk-ı âsumâna / Olur mezküresi zülfine şâne 
Anâsır-ı erbaa/dört unsurdan kinaye olunur. Anasır-ı erbaa “dört unsur” demek olup klasik 
felsefede toprak, su, hava ve ateşten ibarettir. Aşağıdaki tanıklarda bu şekilde kullanılmıştır. 
<BURHÂN, TDVİA> 
205 “Uruc itdi yedi evc-i semâya / “ Anâşır çar takın pâye pâye 
3529 oOKodufi gitdüü “anâşır çar tâkın / Kazanduü “âlem-i bâlâ mezâkın 
4242 o Kasâvet her göfülde kalsa bâki / Yapılmazdı “anâşır çâr tâkı 

çâşni (1) çeşni, lezzet, tat; yemeğin tadına bakmak için ağza alınan miktar, lezzet 
numunesi. <K7, ZN, EZ, CÜDP 


344 Görinen dide-i insân “acebdür / Mahabbet çâşnisine sebebdür 
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çegzinmek (2) dönmek, dolaşmak, dolanmak. <Y7S, Ö7S> Tanıklarda geçen “başı 
çegzinmek” deyimi “başı dönmek” anlamındadır (başı çegzinmek). 
348 Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-tâ oldı meh-i nev bu elemden 
4167 o Felekler Yusuf-ı mihri arardı / Başı çegzindi vü gözi karardı 
çekdürmek |1J çektirmek, birinin sıkıntı çekmesine, onulmaz duruma gelmesine yol 
açmak; zor duruma düşmesine sebep olmak. <75, ÖT.S> 
4092 o Sa'âdet kıymetin bilsün diyü merd / Felâket “âleminde çekdürür derd 
çekilmek (16) 
1. bir yerden uzaklaşmak. <7S, ÖTS> 
1652 o Çekildi hüsninüü ârâyişinden / Kesildi nâz u şive cünbişinden 
2218 o Güleryüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 
3817 o Kucağından çekildi çüst ü çâlâk / Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk 
3918 Oo Müheyyâ eyledi bezme-i neşâtı / Çekildi anda “işretler simâtı 
4118 (o Düzinmekden koşınmakdan çekildi / Geyinmekden kuşanmakdan kesildi 
457Tl o Kesildi lezzet-i nefs-i deniden / Çekildi “âlem-i mâ? u meniden 
5073 o Münevver oldı vahdet pertevinden / Çekildi çıkdı bu zulmet evinden 
2. (kılıç, bıçak, tabanca vb. şeyler) kullanılmak üzere ele alınmak. <KUBBFALTP 
1391 — İki kaşı çekilmiş iki şemşir / Kemân-ı fitneye müjgânları tir 
1712 o Çekilmiş tiğe beüzer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 
2749 o Celâl ile çekildi Yüsuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrân 
3743 o Çekilme tiğ-i âteşbâr gibi / Akıtma yaşumı enhâr gibi 
3939 o Çekilmiş tiğe dönmiş ebruvânı / Kurılmış ceng içün kaşı kemânı 
3. (çizgi, hat, kenar vb. kelimelerle) çizilmek. <KUBB£ALTP> 
2360 o Çekilmiş nâme-i hüsnüüde tuğrâ / Müsellemlik berâtı sende peydâ 
4. bir yerden bir yere taşınmak, nakledilmek. <KUBB£FALTP 
1260 o Binüp bir üştür-i sermeste fi'l-hal / Çekildi yola tağlar gibi ahmâl 
5. tartılmak, ağırlığı ölçülmek. <Y7S, ÖTS> 
2117  Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfür u “anber 
6. yok olup gitmek, ortadan kalkmak, artık mevcut olmamak. <KUBBL£ALTP 
4702 (o Bu esnâda çekildi anda ni“ met / Simât-ı ni“ metine üşdi kesret 
çekmek (72) 
1. bir şeyi tutup kendine veya başka bir yöne doğru yürütmek. <7, ÖTS> 


350 Taşarruf “ışkufi olınca nihâni / Çeker tedric ile hurşid-i cânı 
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Çeker mâ-beynüfie buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 
Çeküp çak itdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 
Çeküfi ol pençe-i hurşidden el / Geçüü bu fikr-i fâsidden muhaşşal 
Çekerdi Yusufı âğuş-ı câna / Olurdı kâküline desti şâne 

Çekerken delvi ol pir-i cihân-bin / Kayasından ziyâde oldı sengin 
Kinâra çekdi ol gonca-dehânı / Şafak-reng oldı Nilüfi âsumânı 
Evinde cümle evbâşı buranufi / Çeker adını her kaşı kemânufi 
Mahabbet ehli farZâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 
Bulutlar gibi vardı bir kenâra / Libâsın çekdi itdi pâre pâre 

İdersin keşti-i gümrâha çâre / Elin alup çekersin bir kenâra 
Görince merdüm-i hödbini ta“ cil / Çekersin şa' şa“ayla gözine mil 
İdüp simurğ-ı zevki zühdin izhâr / Başını hırkaya çekdi keşef-vâr 
Çekem ol gül-“izârı hâr elinden / Alam bu âl ile ağyar elinden 
Zelihâ arturınca bedr-i tâmı / Elini çekdi şehrüfi hâş u “âmı 

Müsâ' id oldı mı baht-ı hümâyun / Cefâ vü cevr elin çekdi mi gerdün 
TaZarru“ eyleyüp ol nâzenine / Yeminine alup çekdi yemine 

Anı kendüye çekmiş “ışk-ı Mevlâ / “Aleyhi rahmetu 'lâhi Ta“alâ 
Miyân-ı Yusufı çekdi kinâra / Azıtdı sözlerini vara vara 

Zelihâ çekdi Yüsufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 
İrişür dest-i düd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 

Beni gark eyledi bahr-i cefâsı / Kenâra çekse dest-i merhabâsı 
Elüfi çekme vuşlat hâteminden / Şafâlar sür periler “âleminden 
Uyandum büse alurken lebümden / Elini çekdi sib-i gabğabumdan 
Çoğ olur “avretüfi mekr ile âli / Yemine çekme aşhâbü”ş-şimâli 
Çeküp ten câmesin yırtardı gâhi / Kasâvet çıkmağa açardı râhı 
Gözüm nurıdur ol “ışk afitabı / Çeker “ayn-ı “aduya bir hicâbı 
Şadef zindânıdur lulu mekânı / Çeker bâlâya dest-i rifat anı 

İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 
Uşanmış idi cân-ı nâ-tüvândan / Elin çekmiş idi kayd-ı cihândan 
Çeküp her kişiden dest-i recâyı / Ferâğat “âlemine başdı pâyı 

Ana bir kardaşı kim şoöra geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 
Ana bir kardaşını şer* ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 


Ferâğat geldi zevk-ı saltanatdan / Elin çekdi umür-ı memleketden 
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5021 (o Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 
5024 o Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öfüne çekdiler bir yahşı atı 

5067 o Görür cânânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 
2. dayanmak, katlanmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 

563 Getürdi Yusufı yanına İnâs / Fiğanlar eyledi çekdi biraz yâs 

862 Unutdı çekdügi cevr ü cefayı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 

1597 Oo Ziyâde olur idi iştiyâkı / Çekerdi gice gündüz bu firâkı 

1903 Oo Çekemezdi bu derdi kulle-i Kaf / Oran oldı yiter inşâf inşâf 

1988 — Niçe yıl çekdügüfi derd ü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya Jemu (âh 
2231 (o Zelihânufi açılmadı hicâbı / Berây-ı maşlahat çekdi “azâbı 

2697 o Senanıol seni itsün ziyâret / İriş makşüdufa çekme melâlet 

2754 o Atasınufi bir az yasını çekdi / Perişân oldı sevdâsını çekdi 

3309 Tefekkür itdi ya'ni kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken“ân bu belâyı 
3507 o Çekersin ruzgârufi şiddetini / Uçurdufi murg-ı cânuf râhatını 

3631 (o Didi şun bâde-i câm-ı vişali / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 

3713 o Neler çekdügümi andan kıyöâs it / Beni senden girü sen iltimös it 

4147 — Bulurdı Yüsufuf zerrin libâsın / Çekerdi kaşı gibi kara yasın 

4241 (o Hemişe gam çekeydi ibn-i âdem / Harâb-ender-harâb olurdı “âlem 
4343 — Bilüp ahvâl-i kâr-ı rüzgârı / Niçe yıl çekdiler bu intizârı 

4358 Oo Ferâmuş oldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü bifi dürlü gamlar 
4506 Oo Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâduü her ne ise bafa bildir 
4964 o Çekerdi Yusuf anuf mâtemini / Afiardı şohbetinüfi “âlemini 

5091 oo Kesil dünyâ-yı dünuü lezzetinden / Ki zahmet çekmeyesin fürkatinden 
3. (üzerinde bulunan bıçak, kılıç, tabanca gibi silahları) kullanmak üzere çıkarıp eline almak, 
kullanmaya davranmak. <KUBBEALTP 

776 Biri öldürmege çekdi bıçağı / Kınından çıkmadı hergiz yarağı 

1320 O Niyâma çekdi tiğ-i berki eflâk / Kamu gamnâklar oldı ferahnâk 

3143 — Elini öpmege virmez rıZâyı / Çeker ebrüları tiğ-i cefâyı 

3852 Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma'şükına “ışk ehli gâhi 

4386 Oo Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 

4398 o Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire beğzer 

4. (bir şeyi bir araçla bulunduğu yerden) yukarıya çıkarmak. <KUBBEALIP 


2666 (o Oradan yolcılar uğradı âhir / Kuyudan şu çekerken bir müsâfir 
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2667 o Beni gördi çeküp taşra çıkardı / Bu derd-i mihneti benden giderdi 
5. (cetvel, çizgi, hat, kenar vb. kelimelerle) çizmek, çizerek uzatmak. <KUBBE£FALTP> 
305 O Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel / Kenârına çeküpdür Nil cedvel 
5165 Elif yazsa olur bir serv-i bâlâ / Hilâle befizer anufi çekdügi râ 
6. -e tabi tutmak. <KUBBEALTP 
997 Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su 'âle 
2955 (o Zelihâdöndürüp sevk-ı kelâmı / Kelâma çekdi sultân-ı benâmı 
7. içki içmek. Bu anlam argodur. <7S, ÖTS> 
2769 o Çekelüm bâde-i gül-renge anı / Tutalum âl ile ol arslanı 
2804 o Çekerler duhter-irez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 
çemen (14) ağaç ve çiçekleri olan çayır, yeşillik, yeşil, kısa otlarla çevrili yer, bağ, 
bostan, gülistan. İki tarafı ağaç ve ortasında yol bulunan alanlara da bu isim verilir. Yaprak ve 
dalların sıklığı ve birbirine geçmiş hâlde olduğundan içerisine güneş ışığı giremeyen alanlardır. 
Yeşil otlarla dolu kır, bayır anlamındadır. <BURHAÂN, KT, EZ, ADŞS> 
440 Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
648 Bahâr oldı şitâ eyyâmı geçdi / Nikâbını çemen mahbüubı açdı 
656 Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 
1886 Oo Çemende goncanufi ağzın ararsın / Ser-â-ser hâmil-i râz u habersin 
2129 o Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 
3319 (o Karanfül kollarına dâğ yakdı / Çemende yâsemen kendin bırakdı 
3344 o Mahabbet-nâmesin itdi çemen fâş / Şecerler egdi istihrâcına baş 
E2 Çemende gelle-i agnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 
Aşağıdaki tanıklarda “çemen göki” ifadesi kullanılmıştır. Bahar mevsiminde yeşeren yeryüzü, 
üzerindeki çiçeklerle birlikte gökyüzünün aksi olarak tasavvur edilir. Böylece gece yerini 
gündüze terk ettiği hâlde yeryüzündeki aksi çemen ile devam eder. Gerçekte de yeşil, siyaha en 
yakın renklerdendir. Dolayısıyla yeşil çemen karanlık gecenin, çemendeki çiçekler ise yıldızların 
gündüz devam eden aksi olarak tasvir edilirler. <EDEBİ TASVİRLER> 
92 Çemen gökinde sünbüller yaradur / Kara yirde kızıl güller yaradur 
652 Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ / Nücüm-ı âsumâna döndi güyâ 
863 Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 
1011 O Çıkup gitmişdi dud-ı âh gibi / Çemen gökin gezerken mâh gibi 
1186 ( Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 


EL Çemen göki felekden bir nümüne / Meleklerdür ganemler güne güne 
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çene (1J yüzün alt bölümünde yer alan ve her canlıya göre değişik isim alan parçası; uç, 
taraf, <Y7S, ÖTS> 
2183 o Şakalı sinede şeklen sitemkâr / Çefesinde bıyıklar bir karış var 

çeng (3) kanuna benzeyen fakat dik tutularak parmakla çalınan bir çalgı aleti. Çanağı 
torba gibi olup boyu uzun ve eğridir. Gam ve kederlerden beli bükülmüş ve sürekli ağlar vaziyette 
tasvir edilir. Ağlama, inleme ve feryat sembolü olmuştur. <XK7; F£Z, OTAL, OTDTS, ADŞS, 
OŞK> 
1633 o Kımıldatsareg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
2151 o Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrur 
3074 (o Mişâl-i çengü nây-ı bezm-i dildâr / Komaz dilden niyâzı “âşık-ı zâr 

çengâl (1) çengel; kuş pençesi. <K7; EN EZ, KANARI> 
4953 o Haseddâline kılmafi kalbi meyyâl / Cehennem cânibine oldı çengâl 

çengi (31 def çalarak ve şarkı söyleyerek göbek atmak gibi oyunların çeşitlerini icra eden 
rakkase; çeng çalan kimse. <K7, CÜDİ, OTAL, OTDTIS> 
1633 o Kımıldatsareg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
2225 o Cihânı tutdı çengiler şadâsı / Göke irdi muğanniler nevâsı 
2781 o Güzel çengiler aldı destine sâz / Makâm-ı büselikden virdi âvâz 

çerâg (22) mum, kandil; ışık, aydınlık. Onay, “Türkçede ateş tutuşturmakta 
kullandığımız yağlı çam odunu demek olan çıra sözünden Farsçaya geçmiş; mum, kandil 
manalarını almış bir kelimedir.” açıklamasını yapmıştır. Toprak veya madenden yapılmış, içine 
yağ konularak yan tarafındaki fitil yardımıyla yakılan bir çeşit kandildir. <X7; EZ CÜDİ, 
OTDTS, ADŞS, AÇDŞS, TDGDA> 
974 Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 
1292 o Tolup sevdâ ile dehrüfi dimağı / Söyündi gökde yıldızlar çerâğı 
2043  Kurılsun bizde ikrâmı otağı / Şeref virsün bize ruşen çerâğı 
2623 o Görür bir gice ol dinüfi çerâğı / Kapusında akar Nilüü ayağı 
2784 — Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezm-i “âli 
2902 o Söyündürme çerâğ-ı enbiyâyı / Anuüila gitmege virme rıZâyı 
3237 o Öpemezâlile gülgün yatağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
3257 o “İbâdet “âdet olmışdı o mâha / Çıkarurdı çerâğın şubhgâha 
3545 o Cemâlin gösterelden âfitâabum / Çerâğ-ı şubha döndi ferr ü tâbum 


4102  Bunür-i didesüz kaldı çerâğı / Sürür-i sinesüz oldı turağı 
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4169 oo Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkufi bağrı yağı 
5103 O Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâğ-ı meh gibi hayra delil ol 
Kelimenin “nedim, dost, bende, çırak” gibi anlamları da bulunmaktadır. Aşağıdaki tanık da bu 
anlamı düşündürmektedir. <AÇDŞS> 
5061 O Balkşındı Yusufın yanında şandı / Çerâğ-ı bezm-i cânın zinde şandı 
çerâğ-ı “ışk (1) aşk fitili. <BMS> 
2312 — İdüpnür-i çerâğ-ı “ışkı tahşil / İdegör zulmetüüi nüra tebdil 
Çerâğ/Mum dibi karanlık olur/ Mum dibine ışık vermez (17 bir kimse başkalarına bol bol yaptığı 
yardımı kendi yakınlarına yapmaz. <$İİRDE VE HALK DİLİNDE, AKSOY> 
1513 oKaraatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karaftu 
çerâğ uyarmak |(4J yakmak. Bektaşi tarikatında meydandaki makamlardan birinin adı çerâğdır. 
Burada da diğer makamlarda olduğu gibi niyaz edilir. Meydana girilince tahtta duran kanun çerâğı 
ile on bir şamdandaki mum çerâğcı tarafından yakılır. Buna “çerâğ uyarmak ya da uyandırmak” 
denilir. Çerâğ uyandırıldıktan sonra canlar, önce babaya sonra çerâğa ve ardından öteki 
makamlara niyaz ederler. <7DEK> 
70 Hüveydâ eyledi envârı bâğın / Uyardı hüsn-i hubânuf çerâğın 
638 Ferâmuş itdi Ya'kubuü yasağın / Uyardı illere râzı çerâğın 
653 Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 
4460 (o Uçurcân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 
çerâğ yakmak (3) mum yakmak, mum uyarmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
15 Anuüi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 
760 <Acebdür Tarı yakduğı çerâğı / Söyündürmek diler bir niçe yağı 
2401 o Ne meh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâaletden çerâğı 
çerâgâh |1)J otlak yeri, mera, çayır. <K7,; OTAZ> 
1190 Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hub merâ vü çerâgâh 
çerâğ-efrüuz |1J kandil yakan. <XUBBEFALTP 
4556 o Çerâğ-efrüz-i “ışk u ferd-i bi-çün / Komaz bir derdmendi şöyle mahzün 
çeri |1J asker; bir sürü halk, takım. <X7,; 07D75> 
4755 o Alayile dönüp şınğın çeriye / Giderdi yola bakmazdı geriye 
çeşm (31) göz. <K7, EZ, CUDİ, ÖTS, ADŞS> 
795 Gögermiş iki çeşmi benzi şolmış / Gözi göz boncuğınuğ “aynı olmış 


1140 o Anıafmaki “aynufi itdi a*mâ / Anı yâd it ki çeşmüfi kıldı binâ 
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1390 İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / KaZâ şâhinidür açmış per ü bâl 

1557  Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 

1927 oOKomazsın sebzede şebnemden âşâr / Silersin eşk-i çeşm-i dehri her bâr 
1953 o Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz / Dilüm ol gonca-leb “ışkıyle demsâz 
1965 Oo Namâz üstinde eylerken niyâzı / Uyudı kaldı çeşmi şâhbâzı 

2532 — Misâl-ilâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
2581 Oo Ziyâde ağlamakdan oldı a*mâ / Şoğulmış “ayna döndi çeşmi guyâ 
2784 — Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezm-i “âli 
2967 Oo Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 
3137 oOUyumaz çeşmi beüzer bâğbâna / Gül uğrusın getürmez gülsitâna 

3318 o Kızardup “aks-i gül âb-ı zülâli / Olurdı çeşm-i hüninüf misâli 

3727 o Muhibb-i şâdıkuüi hırşı şarâbı / Şalar çeşm-i temâşâsına h'âbı 

4078 — İki çeşmi gibi ol serv-kâmet / Yirini kıldı mihrâb-ı “ibâdet 

4122 (Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 

4285 (o Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u süzân çeşmi hayrân 
4360 o “Azizüf mâteminden bagrı biryân / Firâk-ı Yusuf ile çeşmi giryân 
4413 o Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 

4460 Oo Uçurcân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 
4787 o Fesâda varsa müzinüf dimâğı / Söyinür eşk-i çeşm ile ocağı 

4864 o Gözine sürdi çün bu yâsemini / Şabâ-veş açdı çeşmi nergisini 

5012 Düşerdi yüzinüö üstine enhâr / Nitekim eşk-i çeşm-i “aşık-ı yâr 

5166 O Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 
Aşağıdaki tanıkta geçen “çeşmi çerâğ” ifadesi “göz nuru; seçkin, güzide” anlamında olan “çeşm- 
çerâğ” birleşik kelimesini karşılar. <OTAZ, ÖTS> 

974 Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 
çeşm-i hün-feşân (1J kanlı gözyaşı döken göz. KANAR» 

1770 o Mişal-ilâle çeşm-i hun-feşânı / Yumuldı geldi uyhunuü zamânı 
çeşm-i siyah (4|J kara göz. <FZ, OTAZ> 

475 Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
3084 (o Kara geydürdi afia düd-ı âhı / Kızardı giryeden çeşm-i siyâhı 

3244 — Zelihânuf irince düd-ı âhı / Yaşardı Yüsufuf çeşm-i siyâhı 

3274 — Ruh-ırengin ile çeşm-i siyâhın / Ehibbâsına nâz ile nigâhın 

çeşm-i “uşşâk (1) âşıkların gözü. KANAR» 
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1149 OoYaşadukca yaşasın çeşm-i “uşşak / Şu ile mu'teberdür “ayn-ı âfâk 

çeşme |2) pınar, su kaynağı; çeşme. <K7, EZ, CÜDİ, KO, KANARI> 
160 Akıtdı çeşmeler barmaklarından / Nitekim şa şa“ ayla şems-i ruşen 
4581 Oo Şitâbile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını guyâ ki aşhâb 

çetr (| şemsiye, çadır; eskiden padişahların başları üzerinde tutulan süslü gölgelik 
hakkında kullanılan bir tabirdir. Padişahlar seferde iken altında oturdukları açık çadır veya 
gölgelik olan çetr, altın sırma işlemeli, atlas kadifeden yapılırmış. <X7; EZ, OTDIS, AÇDŞS> 
çetr-i hümâyun |1J padişah otağı. 
16597 Hüveydâ eyledi sultân-ı gerdun / Siyâh altunlı bir çetr-i hümâyün 

çevgân |2|J ucu eğri bir çeşit cirit, eğri değnek, baston. Eski şark milletlerinde, özellikle 
Türklerin oynamış oldukları bir çeşit oyunda kullanılan sopadır. Karşılıklı 4 ile 10 kişilik takım 
halinde oynanan çevgân oyununda, taraflar at sırtında bulunur ve ellerinde değnekler ile topu 
hedefe sürerlermiş. Belli bir zaman dilimi içinde topu hedefe ulaştıran takım, oyunun galibi 
sayılırmış. Oyunda bir çevgân bir de top (güy) bulunduğu için daha çok “güy u çevgân” olarak 
anılır. Avrupalılarca polo adıyla bilinen ve hâlâ oynanan oyunun kökeni bu oyuna dayanır. <ZN, 
FZ, OTAL, ADŞS, TDEK> 
2071 Vücüdi her birinüü güy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 
3690 o Serüpâyı bu yolda guy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 

çevürmek (2) çevirmek, döndürmek, dolandırmak, devirmek. <Ö7S, KUBBEALITP 
Tanıklarda “yüz çevirmek” deyimi kullanılmıştır (&X. yüz çevirmek). 
945 Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu 'İlâh 
3185 Oo Sözine dâyenüü oldı gazabnâk / Çevürdi yüzini mânend-i eflâk 

çıkarmak (39) 
1. bulunduğu yerden dışarı çıkmasını sağlamak veya çıkmasına sebep olmak. <75, 
KUBBEALIP 
23 Çıkar söz Yusufını çâh-ı dilden / “ Ayân it vâridâtı râh-ı dilden 
45 Çıkarma rây-ı şer'i hâtırumdan / Hatâmı zâhir itme zâhirümden 
1022 Oo Çıkarmağa beyâza bu sevâdı / Ser-i küha çıkup oldı münâdi 
1131 Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmaduü bir lahza bir ân 
1204 o Buzulmetden nitekim Ab-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufi ol Hızr-ı devrân 
1205 Oo Çıkardı çahdan şems-i cihânı / Dehân-ı ejdehâdan aldı anı 


1458 — Gıdâ-yırühı gözle besleme ten / Çıkar ten penbesin cân kulağından 
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1816 (o Hayâlümi çıkarma hâtırufidan / Görinsün nür-ı “ışkum zâhirüüden 
2008 Oo Çıkardı kaydu bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
2194 o Çıkardı hançerin yâr-ı gazabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 
2667 o Beni gördi çeküp taşra çıkardı / Bu derd-i mihneti benden giderdi 
2921 Oo Çıkar şâh-ı hayâtum berg ü bârın / Biri birine bağla şâhsârın 

2929 o Çıkardı heybetile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 

2974 o Derün-ıdildenitdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 

3198 o Bülenditsün sipibr-i himmetini / Çıkarsun dilden alçak niyyetini 
3257 o “İbâdet “âdet olmışdı o mâha / Çıkarurdı çerâğın şubhgâha 

3644 o Elüm varmaz benüm câm-ı fesada / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 
3800 Zelihânufi cününıi oldı muhkem / Çıkardı hançer-i bürrânın ol dem 
3910 Oo Mahabbet hâtemini gizler iller / Tuyar bulur çıkarur ehl-i diller 
4108 o Yoğüdi hüsn-i tedbiri ezelden / Çıkardı hâtem-i vaşlını elden 

4204 — Ol eyvâna çıkardı dud gibi / Akardı gözi yaşı rud gibi 

4421 o Geçerken yoldan ol dildâr-ı serkeş / Çıkardı hâne-i neyden şabâ-veş 
4453 o Toğar başına şems-i şâdmâni / Çıkar târik-i gamdan taşra cânı 

4463 o Çıkarlutfeyle girdaâb-ı elemden / Halâş eyle beni zindân-ı gamdan 
4797 Çıkar varise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 
5081 o Çıkaruray ile günden iki nân / İrişmez aa ammâ dest-i insân 

5137 Olanlar âşinâ-yı bahr-i eş'âr / Çıkarur gevher-i ma“niyi her bâr 

2. bir şeyi bulunduğu yerden daha yüksek yerde olan bir yere götürmek, yükseltmek. <Ö7S> 
834 Didi şükr eyle takdir-i Hudâya / Çıkarsın gün gibi fevka”l-“ulâya 

3. (giyilen veya takılan şeyleri) vücuttan ayırmak. <KUBBEALTP 
467 Çıkardı gök yüzi mâoi libâsın / Yirine geydi “abbâsi “abâsın 

764 Hazan faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrâkın ol ân 

1338 Oo Çıkardı câmesin ol kaddi mevzun / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknün 
3027 Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 
3498 o Çıkardı kâyinâtufi ak libâsın / Geyürdi bir kara mâtem pelâsın 

4332 — Çıkardı zulmet-i zindân libâsın / Geyindi gün gibi zerrin kabâsın 
4851 Oo Çıkardı göülegini Mâh-ı Ken'ân / Birine virdi ihvânınufi ol ân 

5016 Oo Şarardı sebze şankim rüy-ı “âşık / Çıkardı atlas-ı surhın şakâyık 

4. gezmeye gitmek, koyulmak. <7S, KUBBEALIP 

669 Çıkarur seyre eflâk âfitâbı / Kesilmez anufi içün ıztırâbı 


4924 o Gehi anuüla seyrâna çıkardı / Şu gibi göüli şahrâya akardı 
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5. meydana getirmek, oluşturmak, hâsıl etmek. <KUBBEALIP 


851 


944 


Terahhum idüp ol mâh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 
çıkışmak |(1J başa çıkmak. <Y7S, ÖTS> 
Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 


çıkmak (70) 


1. bulunduğu yerden dışarıya varmak, içeriden dışarıya doğru gitmek. <7S, KUBBLFALTP 


290 

421 

651 

663 

743 

716 

900 

950 

1011 
1020 
1022 
1131 
1338 
1577 
1828 
1833 
2055 
2146 
2434 
2453 
2459 
2531 
2585 
2672 
2701 
2825 
2827 


Çıkup terk-i diyâr itmek göründi / Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 
Atası sözini güş itdi Ya“ küb / Çıkup ol günde Şâma gitdi Ya“ kub 
Bahârufi vaşfına yazmağa nâme / Kalemdân-ı şecerden çıkdı hâme 
Meh-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüü canı baksun lâlezâra 
Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 

Biri öldürmege çekdi bıçağı / Kınından çıkmadı hergiz yarağı 

Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 

Ziyade oldı ihvânufi hicâbı / Hata çıkdı cevâb-ı nâ-şavâbı 

Çıkup gitmişdi düd-ı âh gibi / Çemen gökin gezerken mâh gibi 

Eger bizden çıkarsa bu feZâhat / İdelüm kendümüz ağa siyâset 
Çıkarmağa beyâza bu sevâdı / Ser-i küha çıkup oldı münâdi 

Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmadufi bir lahza bir ân 
Çıkardı câmesin ol kaddi mevzün / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknun 
Yanında gördi yok yârufi cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 

İki taş aldı mihr ü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 

Çıkup elden “inân-ı ihtiyârı / Semend-i “ışk ile gitdi karârı 
Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 
Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sur ile handân u hurrem 
“Azize vaşf-ı hâli oldı tarif / Neye çıkdiyse anı itdi taZ“if 

Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 
“Azizüfi virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 

Çü seyre çıkdı ol hurşid-i âfâk / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 

Ol evden çıkmaya ağlaya tenhâ / O beytüfi ola içinde mu“ammâ 
Bizüm yirden gelürmiş hikmetu'llâh / Atamuz öşinâsı çıkdı nâgâh 
Zarâfet eyledi hayli Zelihâ / Evinden taşraya çıkdı hemânâ 

Felek farkına çıkdı mevc-i deryâ / Demürden tağlara döndi hemânâ 


Çıkarlardı gehi fevka”s-semâya / İnerlerdi gehi tahte's-serâya 
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2830 (o Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık-ı pâk / Dil-i mahzüni şınmış sinesi çâk 

2969 o Naşihat itseler artar “inâdı / Ziyâde bi-vefâya çıkdı adı 

3067 o Diridi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefiden çıkma zinhâr 
3116 o Çıkar tedric ile çarh-ı berine / İner tedric ile rüy-ı zemine 

3128 o Olan cân câna vü göülek yabana / Çıkar ser-tâ-kadem ol nerdübâna 
3239 — Bu vaşlun dide-i “âşık misâli / Hemân ağlamağa çıkdı me dâli 

3701 Oo Şadâkat kalasından taşra çıkma / Vekâr u şevketüfi “ırzını yıkma 
3825 (o Herevden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 
3867 o “Azizüü kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken“ân 
4107 Oo Çeküp ten câmesin yırtardı gâhi / Kasâvet çıkmağa açardı râhı 

4201 Oo Tuyurmadın bu râzı nâzükâne / Çıkup oldı sarâyına revâne 

4212 — Diriğâ çıkdı gitdi âh gibi / Tolındı gözlerimden mâh gibi 

4270 o Taşavvur olmaz esrâr-ı celâli / Olur yoldan çıkana güşmüli 

4312 (O serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “âşıkı üstine yıkdı 

4324 o Çıkup âzâd oldı serv-i Ken“ân / Zuhüra geldi takdirât-ı Yezdân 

4330 (o Anı kurtardı zindândan o Mevlâ / Dehân-ı ejdehâdan çıkdı güyâ 
4333 o Çıkupzindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 
4570 — Terakki itdi tâ“at-ı Zelihâ / Gözinden çıkdı yaşı gibi dünyâ 

4679 o Boşalurken çuvaldan zâd-ı ihvân / Çıka geldi bulındı mâl-ı pinhân 
4724 (o Hacalet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 

4726 (o Didi Yusuf dimişdüm size uğrı / Bi-hamdi”llâh ki sözüm çıkdı toğrı 
4872 o Çıkup Beytü”l-Hazenden Pir-i Ken ân / Murâdı oldı “azm-i küy-ı cânân 
4880 o Çıkup şehrucınadek ehl-i Ken'ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 
4882 — Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüf / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdü 
4899 (o Binüp atına istikbâle çıkdı / Resüle kendüyi irsâle çıkdı 

4912 o İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Göfülden yundı çıkdı gam sevâdı 

5047 o Zelihâ oldı bu efğândan âgâh / “İbâdet-hânesinden çıkdı nâgâh 

5073 o Münevver oldı vahdet pertevinden / Çekildi çıkdı bu zulmet evinden 
5154 o Elifegri elinden toğrı çıkmaz / Hatâsı yatlışı çok şıhhati az 

2. elde edilmek, sağlanmak, üretilmek. <XKUBB£ALTI, T5> 

97 Çıkar bir katradan deryâ-yı “ummân / Turur bir zerrede hurşid-i rahşân 
4873 o Mekân-ıi'tikafı kaldı tenhâ / Şadeften çıkdı ol dürr-i muşaffa 

3. etrafa yayılmak, dağılmak. <7S, KUBBEALIP 


1629 o Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüfi düd-ı siyâhı 
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4. (yüksek bir yere varmak için) yukarı doğru gitmek, yüksekteki bir yere erişmek, tırmanmak. 
<KUBBEALTP 
675 Bir ulu tag var idi Tür gibi / Düşinde çıkmış ağa nur gibi 
863 Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 
891 Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 
2317 — Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-i nür idi çıkmış semâya 
5. karaya ayak basmak, karaya yanaşmak. <7S, KUBBEALTP 
1356 ( Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 
6. (giyilen veya takılan şeyler vücuttaki yerinden) ayrılmak. <KUBBEALIP 
321 Çıkar dilberlerüü atlas kabâsı / Geyerler âbdan mâ”i libâsı 
7. (laf, sır, söz) duyulmak, yayılmak. <KUBBEALIP 
359 Letafetde olur penbe mişâli / Dögilür çıkmaz âvâz-ı cidâli 
902 İki cânibden oldı nâle peydâ / Çıkar âvâze-i hayf4 dirigâ 
1216 (Biri çâh içine itdi hitâbı / Şadâdan gayrı çıkmadı cevâbı 
1301 O Dehânından çıkınca beddu“âsı / İrişdi beddu“âsınuf belâsı 
çınâr (6) iki çeneklilerden, boyu 25-30 m. kadar uzayabilen, koyu gövdeli, kalın gövdeli 
ve parçalı yapraklı uzun ömürlü bir ağaç. Şairler bu ağacın yapraklarını açık avuca 
benzetmişlerdir. Çınar yaprakları ele benzetilir. Doğrusu “çenâr”dır. <7; EZ, C. ÜDİ, OTAL, 
ÖTS, KUBBEALTI, HAYALİ BEY> 
3314 o Göz açdı anı gördi lâlezârı / Elini göksine kodı çınârı 
3413 — Kabül eyle fakirüü i“tizârın / Tehi-dest eyleme kaddüm çınârın 
3970 o Kimidöndi hazân irmiş çınara / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 
4131  Nihâlin eyledi gam şarşarı pest / Çınârı kaldı gevherden tehi-dest 
5021 o Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 
çınâr-âsâ |1J çınar gibi. 
758 Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim / Ki rencide ider mazlümı dâyim 
çığramak (1) çınlamak, şıngırdamak. <Y75> 
4733 o Tokundı biri tâsa çıfiradı tâs / Kulak tutdı o tâsa andaki nâs 
çığratmak |(1)J çınlatmak, ses çıkartmak. <Y75> 
2432. Girü oldı gam-ı “ışkufi zebüni / Girü çıfratdı zencir-i cününi 
çiçek (7) bitkinin meyve ve tohumundan önce verdiği, üreme organları taşıyan çoğu 


güzel kokulu, renkli bölümü; çiçek açan kır veya bahçe bitkisi. <K7; 7S, ÖTS> 
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1931 Oo Fezâ-yı gülşene zevk u şafâsın / Çiçekler gözlerin tütiyâsın 
2081 Oo Hezâraltunlu kaftân oldı hâzır / Çiçekler gibi elvânı muğâyir 
2112 o Kamusı görmeyince gün yüzini / Çiçekler gibi açmazdı gözini 
2150 İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
2533 o Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
3316 Oo Mahabbet ehline befizerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
3338 o Çiçekler yaprağı olurdı rizân / Misâl-i katra-i eşk-i garibân 
çihre (81 yüz, surat, sima, insan yüzü. <X7, LN, CÜDİ, EZ, KANARI> 
21. Yüzi hâciye bezer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâh-ı bâdâm 
286 Bu hâletde bana keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 
794 Şararmış çihresi mânend-i zirnih / Başında tâc u tâcında ser-i mih 
1480 (o Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billur gibi ak u berrâk 
1528 Oo Ne zulmet çihre-i hikmet nikâbı / Cemâl-i şâhid-i gaybufi hicâbı 
1969 Oo Mahabbet çihresi zâtında peydâ / Yüzinde şefkat âsârı hüveydâ 
3612 o Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 
4142 o Gicesin gündüz itdi nâr-ı âhı / Giderdi çihre-i şebden siyâhı 
çin (8) kıvrım, büklüm; buruşma, buruşukluk, çatıklık. <K7,; ZN, EZ, CÜDİ, OTAL, 
TDEK> 
641 Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 
1714 o Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
1849 o Takıldı boynına zencir-i zerrin / Bu gamdan olmadı ebrüları çin 
2169 oDeveizine düşen la'I-pâre / Tabakda döndi çin olmış enâra 
2643 — Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
3147  Kılur ya'ni kemân ebrüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 
3943 o Cefâ mevcine befzer kaşı çini / Yire dikmiş gözi nergislerini 
4512 — Kesilsün esmesün bâd-ı melâlüm / Düzelsün çin-i deryâ-yı cemâlüm 
Çin (7) Asya kıtasının doğusunda bulunan büyük bir memleket. Çin ülkesi. <KA, K7, 
KO, ADŞS, TDEK> 
2118 — Bu kohular tağılurdı zemine / Dönerdi menzili şahrâ-yı Çine 
2829 Birini sürdi çak mağrib-zemine / Birini dahi tâ ser-hadd-i Çine 
2830 (o Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık -ı pâk / Dil-i mahzünı şınmış sinesi çâk 
2831  İdüp nakkâşlık “ilmini hâşıl / Oturdı Çinüf içinde niçe yıl 
2834 o Muhaşşal şan' atında oldı mâhir / Diyâr-ı Çini kodı gitdi âhir 
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Aşağıdaki tanıkta “kıvrım, büklüm, buruşukluk” anlamlarına gelen “çin” kelimesiyle tevriyeli 
olarak kullanılmıştır. 
2287 — Buruşmış yüzi arturmış enini / Getürmiş Rüma güyâ ehl-i Çini 
Çin, miskin vatanıdır. Bu madde, Çin Türkistanı'nda yetişen misk keçisinin göbeğinden elde 
edilmektedir. Aşağıdaki tanıkta bu yüzden “nâfe-i çin” tamlaması kullanılmıştır. Tanıkta saç, 
nâfeye benzetilmiştir. Renk ve koku açısından nâfe ile saç arasında benzerlik vardır. <HAYÂZLİ 
BEY, TDEK> 
3593 o Düşerdi “ârıZına zülf-i pürçin / Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin 

çini (1) çini, sırlı kap, sırlı. <X7; KO, OTAL> 
2214 (o Görüp senbüseden lutf-ı zebânı / Uzatdı halka çiniler dehânı 

çirk (2) kir, pas, pislik. <K7; ZN, EZ, CÜDİ, KANARI> 
3471 o Zülâl-idin ile olup mutahhar / Yudılar şirki çirkini güzeller 
4114 o Gözüf yaşı günâhuüi çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nür 

çoban (4) davar, koyun, keçi, sığır, manda gibi hayvanları gezdirip otlatan kişi. <K7; 
CÜDİ, TS> 
3025 o Bafa destür vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 
E6 Anuüçündür niçe ehl-i saâdet / Olur çoban iken şâh-ı velâyet 
E13 Murâdınca dönerdi şanki devrân / Gehi çoban olurdı gâh sultân 
çöbân-ı hınzir (1) domuz çobanı. Efsaneye göre Şeyh Sanan 400 veya 700 müridi olan, zühd ve 
takva sahibi bir şeyhtir. Bir gece rüyasında bir Hristiyan kız görüp âşık olur. Kızı bulmak için 
müritleriyle birlikte Rum (Anadolu) diyarına yola çıkar. Kız Rum kayserinin kızıdır ve onunla 
evlenmek için bazı şartlar ileri sürer. Bunlar şeyhin kilisede ibadet etmesi, Kur'an-ı Kerim'i 
yakması, şarap içip zünnar bağlaması, domuz gütmesi vs.dir. Şeyh hepsini yerine getirir. Ancak 
kız hâlâ kendisine varmak istememektedir. Bunun üzerine tövbe eden Şeyh Sanan Rum 
diyarından ayrılır. Şeyh gittikten sonra kız imana gelir ve şeyhi bulmak için peşine düşer. Onu 
çölde bulur ve huzurunda can verir. Kızı oraya defneden Şeyh Sanan, Mekke'ye döner. Kâbe'yi 
tavaf edip Allah'a yalvarır. Duası kabul olunup o da sevgilisinin ardından can verir. <ADŞS> 
2718 o “Acebolmaz bu deülü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 

çobanlık (|) çoban olma durumu veya çobanın gördüğü iş, hayvan güdücülüğü. <K7, 
7S> 
çobanlık etmek (1) sürüyü beklemek. <KUBBEALTP 


3023 (o Yedi ceddüm gürüh-ı enbiyâ hep / Koyun çobanlığın itdi müretteb 
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çoğ, çok (30) sayı, nicelik, değer, güç, derece vb. bakımından büyük ve aşırı olan, nicelik 


ve nitelikçe aşırılık, “az” karşıtı. <75, ÖTS> 


56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kutâh / Günâhum çokdur âh estağfiru”llâh 
89 Cihân mülki eger az u eger çok / Huzurında anufi bir zerrece yok 
292 Çoğ idi Şâm içinde mâh-manzar / Teselli bulmağ olmadı müyesser 


438 Çoğ idi kusfendi encüm-âsâ / Hamel bürciydi menzilgâhı guyâ 

635 Şakın bu hıffetüü bir sıkleti var / Bafa fürkat saha çok zahmeti var 
666 Gelüp evlâdı çok ibrâm idicek / Tereddüd eyledi pir-i mübârek 

838 Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-i Hudâya 

1273 o Gamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
2336 (o Anuf haddinden artukdur hurüşı / Çoğ olur bezm-i hüsnü hod-füruşı 
2376 o Sözinden Yüsufufi çok “ibret aldı / Peşimân oldı istiğfâra geldi 

2442 o Cihân pâzârınufi aşşısı yokdur / Şafâsından belâ vü derdi çokdur 
2487 oBuağlar yüzlü çarhufi zevki yokdur / Melâli şenliginden dahi çokdur 
2740 oo Harâb-âbâd-ı dehrüf şenligi yok / Gamı hadden ziyâde uşşası çok 
3113 Ganimet gör bu deülü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama' kâr 
3222 o Sözi çoğ idi yaşı gibi ammâ / Tutuldı nutkı süsen gibi güyâ 

3431 O Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmefiül hiç aşlı yokdur 
3442 o Yüze gelmez ifen tedbir-i “âşık / Degüldür çoğı takrire muvâfık 

3557 Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlü çok gamufi hadden ziyâde 

3673 o Melâmet okına olma nişâne / İrişme az tama“dan çok ziyâna 

3790 o Yidincisinde çoğ idi temâşâ / Ol idi cümleden alâ vü bâlâ 

3871 o Çoğ olur “avretüfi mekr ile âli / Yemine çekme aşhâbü”ş-şimâli 

3934 o Eyüyi görmeküf çokdur sevâbı / Getür cânânuüı götür hicâbı 

4452 o Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şofi ucı yâr didârı görinür 

4455 — Olur halkufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd ata âsân 
4543 o Felek gibi idüp kat kat cihâzın / Yetürdi eksügin çoğ itdi azın 

4758 o Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüü yanufida hergiz yüzümüz yok 
4796 o Otağufi sâyebânufi çokdur ammâ / Örümcek ağıdur ma“nide güyâ 
5147 o Huruf-ınazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eylefüz anı neler var 
5154 o Elifegri elinden toğrı çıkmaz / Hatası yafilışı çok şıhhati az 

çok zamandur (1) uzun süredir, eskiden beri. 


4029 o Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 
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çoğalmak (14) azken çok olmak, çok duruma gelmek, sayısı artmak, fazlalaşmak, 
artmak. <7S, ÖTS, KUBBEALTE 
366 Çoğaldı âh-ı “âşık gibi “uşşâk / Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk 
422 Çoğalsa derd-i dilber gibi a“dâ / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 
529 Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râgıb çoğaldı 
1553 o Çoğalmış “âşıka mânend-i deryâ / Orada katraya döndi Zelihâ 
1875 o Zelihânufi gözi yaşı çoğaldı / Göfül virdi belâ vü mihnet aldı 
2410 Görenler görmeyenler aa müştâk / Çoğalmış âh-ı “aşık gibi “uşşâk 
2456 o Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 
3119 Didi şol mâla befizer vuşlat-ı yâr / Çoğaldukça olur âdem tama'“kâr 
3296 o Çoğaldı iltiyâm ile niyâzı / Ziyâde lâzım oldı ihtirâzı 
3976 Oo Çoğaldı “âşık-ı bi-çâre gâyet / Ölümlü hasta vâfir bi-nihâyet 
4382 o Yaşadukça o serv-i bâğ-ı cennet / Çoğaldı fırka-i etfal-i mihnet 
4501 o Çoğaldı şevki cânın hayret aldı / Yüzi âyinesine bakdı kaldı 
4707 o Meh-i Ken'ânı derd-i hasret aldı / Yürekler yakıcı âhı çoğaldı 
4770 Kocadukça ziyâde oldı yaşum / Çoğaldı mihnetüm az kaldı yaşım 
çoğaltmak (1J miktarını, sayısını, ölçüsünü artırmak, fazlalaştırmak. <75, ÖZS> 
1121 O Söze geldükçe artar suz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 
çokluğ (11 çokluk, sayı ve ölçü yönünden çok olma durumu, ekseriyet. <75, ÖTS> 
4636 (o Ola kimide ol hayr ıssı sultân / Sizüfi az mâluüuza çokluğ ihsân 
çomağ/çomak |(1J ağacın budaklı yerinden yapılan iri ve yuvarlak başlı, kısa ve az 
kalınca değnek, ucu topuzlu sopa; gürz. <Y7S, ÖTS> 
5095 — Bilüden inmiş oğluf olsa bâği / Afa Fârük gibi ur çomağı 
çökmek (3) 
1. (deve, sığır, at, eşek vb. hayvanlar için) bacakları katlayarak yere yerleşmek, olduğu yere 
oturmak. <75, ÖTS> 
1180 (o Irag iken dahi konmak zamânı / Develer çökdi ağırlandı cânı 
2551 o Devesi Yüsufufi öninde fi”l-hâl / Zemine çökdi oldı ağa meyyâl 
2. etkisi altına alacak ve baskı yapacak şekilde kaplamak, basmak, bastırmak. <KUBBEALTI, 
ÖTS> 
1043 o Çökerdi guşşa pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 
çözmek (2) düğümlü, bağlı veya sarılı bir şeyi açmak; örülmüş bir şeyi tel tel dağıtmak. 


<TS, ÖTS> 
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2107 (Kimi açmış cemâli güllerini / Kimi çözmiş şaçı sünbüllerini 
3592 o Keserdirişte-i ruh-ı revânı / Çözerdi bend-i “ömr-i câvidânı 
çözülmek (21 bağlarından kurtulmak; açılmak. <7S, Ö7TS> 
1324 o Çözüldi Yüsufuf bend ü “ıkâli / Terakki kıldı envâr-ı cemâli 
2009 o Çözüldi bağı seyrân itdi bâğı / Halâş oldı bu sevdâdan dimâğı 
çüb (11 ağaç parçası, sopa; çöp. <K7, LN, CUDİ, E> 
3468 Oo Şaman çubı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 
çul (1) genellikle kıldan ve kenevirden yapılmış kaba örgülü dokuma. <7, 7S, 
KUBBEALTP 
5019 Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 
çuval (4) pamuk, kenevir veya sentetik iplikten dokunmuş büyük torba. <7S, ÖTS> 
4675 o Bahâ-yı galleyi bir ehl-i “irfan / Çuvalufi birisinde kıldı pinhân 
4679 o Boşalurken çuvaldan zâd-ı ihvân / Çıka geldi bulındı mâl-ı pinhân 
4719 (oUğurlayınca şâ'ını galâlüü / Komışlardı içine bir çuvalufi 
4723 o Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 
çü, çün (41) 
1.ne vakit ki, vakta ki, ne zaman ki. Vakit edatıdır. <K7; £Z KUBBLALIP 
146 Çü rüzi oldı rüz-ı mu' cizâtı / Uyandurdı uyurken kâyinâtı 
245 Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüü hâr 
293 Çü itdüm Şâmdan Ken'ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 
386 Çü âhir oldı İshâkuf zamânı / Dem-i “ aşra irişdi şems-i cânı 
408 Çü ma'lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fi”l-hâl 
448 Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 
568 Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulundı oldı bir hacâlet 
810 Kaziyye Yusufa oldı çü ma'lum / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmum 
840 Çü oldı “âlem-i fürkatde ışlah / Vişâlüü kıymetini bildi ervâh 
907 Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 
1207 oÇü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 
1336 (o Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
1352. ÇüNil ırmağı oldu cilvegâhı / İrişdi hüsni mehden tâ-be-mâhi 
1564  İrişdi Kabe-i makşüda çün peyk / Didi /ebbeyk Allâhümme lebbeyk 
1686 o Çü toğdu anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı safa menzil 


2439 oo Çü Malik uğradı ibrâma vâfir / Yağıldı şatdı dildârını âhir 
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2531 o Çüseyreçıkdı ol hurşid-i âfaâk / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 

2595 o Çüpirüü oldı her makşüdı hâşıl / Girü Ken'ân iline oldı vöşıl 

2897 oÇüşeytân oldı bu vechile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlal 

3528 o Çünâr-ı “ışka oldı ittihâdufi / Kırıldı yandı hep kolufi kanaduü 

3649 o Çü “aşıkdan ola yârufi ferâğı / Berâberdür yakın ile ırağı 

3676 — Bu evde olmadı çün feth-i bâbı / Üçünci hâneye oldı şitâbı 

3707 o Çüoldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 

3738 o Müfidolmadı çün dördünci hâne / Beşinci bürci itdi âşiyâne 

3767 o Çüaltıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd-ı âhı 

3811 o Bu gizlü hâlini çün gördi Yüsuf / Zelihâdan bu râzı şordı Yüsuf 

3969 o Kesilmiş barmağın tutdı dehâna / Çü müsikâr başladı fiğâna 

4164 o Çü maşrık şâhbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 

4349 o “Azizüf zulm ile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 

4407 Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efğân 

4466 o Seherden çün şuhayl-ı ablak-ı şâh / Huruşından cihânı kıldı âgâh 

4576 (o Kıbâbı cümlesinüü pür-mehâbet / Çü tâc-ı şofiyân-ı ehl-i hâlet 

4596 o Nebiyyu'llâh çü Mışra oldı vâli / Zemâne halkınufi höş oldı hâli 

4621 Oo Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arZ idüp açdı nikâbın 

4850 oÇü Yusufitdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 

4864 o Gözine sürdi çün bu yâsemini / Şabâ-veş açdı çeşmi nergisini 

4895 (o Diyâr-ı Mışra çün yaklaşdı Ya'küb / Bihâr-ı Nil gibi taşdı Ya“ küb 

5060 o Çüdördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 

2. mademki, çünkü. <£Z, KUBBLEALTP 

2421 o Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cü / Alalum oğlumuz olsun o meh-rü 

3. gibi, misilli. <K7, £2> 

251 “Aceb işler geçer a“dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 

2100 Yola toğruldı çün serv-i bâlâ / Kimi ağlar kimi eyler tesellâ 
çünki, çünkü (16) sebep beyan eder; olduğu için, olduğundan; zira, çünkü; mademki. 

<KT, EN, KUBBEALTP 

99 Vücüd-ı Adem oldı çünki tekmil / Kulını kıldı bis*mi”llâha temsil 

212 Arada çünki kurb-ı manevi var / Ba' id olursa olsun şüretâ yâr 

399 Getürdi çünki Ya“kub afla biryân / Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân 

550 Tamâm itdi sözini çünki Ya“kub / Dil-i İnâsa irdi derd ü âşüb 
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746 Gidüp ihvân ile ol mihr-i rüşen / Tolındı çünki Ya“kubuü gözinden 
2561 Oo Seferden çünki makşud ola haşıl / Hemânâ olurın Ken“ âna vâşıl 
2868 o Zelihânufi sözi buldı nihâyet / Meh-i Ken'âna degdi çünki nevbet 
2895 (o Kulını davet eyler çünki Mevlâ / Sözümüz yok semi“nâ ve afa“nâ 
3651 Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 
3711 O Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
3797 o Senüü yanufida yokdur çünki sudum / Helâk olmak mukarrerdür vücudum 
4022  İşitdi çünki Yüsuf bu “itâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 
4285 (o Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u süzân çeşmi hayrân 
4937 o Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüduü şıfrını “âlemde yok bil 
5025 o Rikâba şol ayağın çünki şaldı / “Ale*l-fevr afa Cebrâil geldi 
5173 Oo Enârufi çünki gizlendi devâtı / Kodum elden bu kilk-i vâridâtı 
çünkim (6) çünkü. <KANARI, ÖTS, KUBBEALTP 
227 Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 
332 Tezelzül kıldı çünkim bâd-ı rahmet / Huruşa geldi deryâ-yı mahabbet 
927 Tolındı dideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 
934 Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çak ü göüli gözi nemnâk 
1565 o Alur gözile çün kim afia bakdı / Vücüdını bir âteş oldı yakdı 
2492 — Zelihâirdi çünkim bu murâda / Perestâr oldı ol hayrü”l-“ ibâda 
çürütmek (3) çürümesine sebep olmak. <7S, ÖTS> 
522 Zer ü simi dönüp berg-i hazâna / Çüridürdi yolında “âşıkâne 
3005 o Çürütdi yolına berg-i hazân-vâr / HeZâr ev tolusı sultâni dinâr 
4369 o Anufi in'âmını alurdı herkes / Çüritdi eşrefisin hem-çü nergis 
çüst (J çevik, tetik, çabuk davranışlı. <K7,; EZ, KANARI> 
çüst ü çâlâk (2) çevik, tetik, kıvrak. 
3817 Kucağından çekildi çüst ü çâlâk / Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk 


4568 Oo Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüst ü çâlâk / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
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D 
da,de |(11J Her çeşit ve her gramer şeklindeki kelimeden sonra gelen ve ilgi kurduğu 


kelimeyi anlam bakımından güçlendiren, dikkati üzerine çekerek belirten veya onu önceki veya 
sonraki unsurlara bağlayan, “dahi, bile, esasen, fakat, artık, aynen, üstelik, ise, o kadar, pek, hatta” 
vb. manalara gelen, kelimeden ayrı yazılan takı. <7S5, KUBBEALTP 
408 Çü ma“lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fi”l-hâl 
595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anui da murg-ı canın aldı gitdi 
1836 (o Yanına dâyeler geldükce gamnâk / İderdi anlarufi da câmesin çâk 
1907 Oo Eyitdi sen de “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıZtırâbufi tâ sehergâh 
1909 oHazân yaprağına dönmiş cemâlü / Senüfi de gün gibi var bir zevâlüfi 
1938 Oo Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Ağa kim Tarı urmış sen de urma 
2056 o Yüzini göremez anufi melek de / Meger kim göre mir ât-ı felekde 
2472 o Esirge ben garibi hâlüme bak / Beni de kullarufa eyle ilhâk 
3543 o N'olaydı ben de pervâne olaydum / Fenâ iklimine vuşlat bulaydum 
3888 o Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âsim olma 
4041 (o Bafa sultânumufi da var gümüânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 
dâd |4) 
1. adalet, doğruluk. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
243 Şu defilü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmuş oldı gitdi zulmüü adı 
4354 o Celâl ü şevketi şahâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dadı dehre toldı 
2. vergi, ihsan, Tanrı vergisi. <K7, CÜDİ, KANARI> 
dâd-ı Hak (1J Allah vergisi, Allah'ın ihsanı. 
1431 o Mahabbet ehl-i hâle dâd-ı Hakdur / Gıdâ-yı rühdur gözdür kulakdur 
3. figan, feryat, sızlanma. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
dâd feryâd |1) feryat, eyvah, “aman, illallah” anlamında şikayet sözü. <KANARI, 
KUBBEALTP 
2739 o Bu devrânuü elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
dad (1) tat, lezzet. <Y7S, ÖTS, KANARI> 
1444 o Şarab-ı Sışkile ol kim yıkılmaz / Cihânda ağzınuü dadını bilmez 
dâğ (14) kızgın demirle vurulan damga, nişan, yanık yarası, yara. İnsanın unutamayacağı 


derecede kalbi yakıcı bir ıstırap ve keder de “dâğ kelimesiyle ifade edilir. Daha çok ok yarası 


anlamı vardır. Kılıç yarası yarık biçiminde, ok yarası ise daire biçiminde tasavvur edilir. Yara 
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biçim bakımından dairesel ve renk bakımından kızıl olarak tasavvur edildiği için, bu özellikleri 
ile ilgili kelime ve benzetme unsurlarıyla birlikte ele alınır. <X7, KO C UDİ, IN, AÇDŞS, 
TDEK> 
15 Anuüi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 
1249 o Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dağı taglar gibidür çak 
1997 o Ofarmış dâğınuf tâze gülini / Tağıtmış düd-ı âhı sünbülini 
2163 o Zemine na'l-i esbi iştiyâkı / Başardı câ-be-câ dâğr-ı firâkı 
3316 Oo Mahabbet ehline befizerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
4138 o Tutılmış encüme befizerdi dağı / Cemâli bâğınufi olurdı zâğı 
4950 o Komafi rây-ıriyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra“ -ı hayrât orağı 
5079  Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma“nide dâğ-ı cân-ı merdüm 
dâğ-ı hasret (1) hasret yarası. KANAR» 
3402 . Ölüm oldurki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
dâğ-ı hicran (1) ayrılık yarası. <BMS> 
1859 o Kime kim dâğ-ı hicrânı ola gül / Olur zencirinüü âvâzı bülbül 
dâğ-ınihân (2) gizli yara, gizli dağ. <KANAR/> 
3497 o Felek dâğ-ınihânın itdi zâhir /“Ayân oldı görindi necm-i zâhir 
5009 o Yüzinden lâlezâruü uçdı kanı /“Ayân oldı o dem dâğ-ı nihânı 
dâğ-ı siyâh (1) siyah yanık yarası. Kesilerek veya yakılmak suretiyle vücutta açılan yaraların 
kabuk bağlayıp kararmış hâlini ifade eden bir tabirdir. <OŞK, KANAR/> Tanıkta zulmet ile 
kabuk bağlayan yaranın siyah rengi arasında bir bağlantı kurulmuştur. 
4139 oo Girer gam zulmetine mübtelâlar / Geyer dâğ-ı siyâhından karalar 
dâğ yakmak (1) dağlamak, yakı yakmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
3319 Karanfül kollarına dâğ yakdı / Çemende yâsemen kendin bırakdı 

dağal (1) hile; geçmez akçe. <KO, EN, FZ, OTAL> 
4763 o Bize hödi“timâduf yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 

Dahhâk (1) İran'ın Pişdâdiyan sülalesi hükümdarı. Rivayete göre Dahhak, Mirsad adlı 
bir Arap beyinin oğludur. Bir gün şeytan iyi bir insan kılığına girerek babasını öldürtmüştür. 
Şeytan, daha sonra padişah olan Dahhak'a aşçı olur ve bir yolunu bulup onu iki omuzunda öper. 
Sonra omuzlarından iki yılan çıkmış ve bu yılanlar kesildikçe yeniden çıkmış. Şeytan daha sonra 
doktor kılığına girmiş ve yılanları kesmek yerine onlara insan beyni yedirmeleri önermiş. Öneri 


üzerine yılanlara her gün iki çocuk beyni yedirilmeye başlanmış. Sıra demirci Gave'nin on 
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sekizinci çocuğuna gelince, demirci deri önlüğünü bayrak gibi kullanarak arkasına topladığı 
insanlarla ayaklanıp Dahhak'ı tahttan indirmiş, yerine Feridun'u geçirmiştir. Zulmün ve 
acımasızlığın simgesi olarak kabul edilir. Bazı kaynaklarda “Dahhak” kelimesinin anlamı “Deh 
âk-on ayıp” olarak verilmektedir. Şark edebiyatında zulmün timsalidir. <AÇDŞS, ADŞS, EMS, 
DEKS, MİTOLOJİK UNSURLAR> Tanıkta “Dahhak kılıcı” ifadesinin geçtiği görülmektedir. 
Bazı hançer ve kılıç kabzalarında iki adet ejder veya yılan başı bulunur. Aynı zamanda bu isimde 
bir kılıç modeli ismi de olduğu düşünülmektedir. <OŞA> 
1152 — Yaşıdur âb-ı rüy-ı “âşık-ı pâk / Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk 
dahi (63) 
1. dahi, de, bile. <Y7S, ÖTS> 
601 Birisi girmeyince sine farZâ / Birisine dahi yir degmez aşlâ 
614 Karındaşuni dahi eyler “adâvet / Görürse sende ikrâma liyâkat 
762 O dahi merhâmet itmezdi kat“â / İderdi ibtizâline takâzâ 
958 Sual itdi didi Ya“ kub-ı gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
963 Harâmi dahi kıymaz ol cemâle / Revâ görmez o hurşidi zevâle 
1075 o Afadahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 
1180 (o Irag iken dahi konmak zamânı / Develer çökdi ağırlandı cânı 
1273  GĞamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
1370  Cemâli meş“alinde berk urur nür / Kamer ruhsârı dahi hâleden dür 
1449 o Mecâzise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 
1591 o Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dahi ol zıll-i İlâhi 
1763 — Safa düşde dahi tuş olmaz oldum / İşüm ağlamağ oldı gülmez oldum 
2278 o Birion ol kadar arturdı fi'l-hal / Biri ağa dahi katdı niçe mâl 
2279 Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknün 
2716 o O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 
2829 Birini sürdi çak mağrib-zemine / Birini dahi tâ ser-hadd-i Çine 
3145 o Kaçar yanumdan ol serv-i kabâ-puş / Anı sâyem dahi itmez der-âğuş 
3357 — Birini toldururdı bâde ile / Birini dahi şir-i sâde ile 
3381 O İderse dahi tirine nişâne / TevâzZu' eylefi ol kaşı kemâna 
3627 o Evüf sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yüsuf u rüy-ı Zelihâ 
3748 o Fakire düşman iseü dahi cânâ / Berây-ı maşlahat eyle müdârâ 
3819 O Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Ya'küb 
3877 — Aşılsa dahi bed-kirdâr u bed-râ / İbâ itmez yemin itmekden aşlâ 
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4039 (o Atar Yusuf dahi cevri sinânın / Kılur anufila “ışkı imtihânın 

4413 o Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 
4419 (o Yürürdi önce yüz biüden ziyâde / Kimi atlu kimi dahi piyâde 

4539 o Nikâh it sen dahi irsün murâda / Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 
4678 o “Atâ vülutf-ı sultânı didiler / “ İtâbını dahi hep söylediler 

2.daha. <Y7S> 

129 Dahi afiılmamışdı Adem adı / Ol idi cümlenü hayrü”l-“ibâdı 

493 Bakup bir dahi ol dürr-i şemine / Elini Yüsufuü virdi eline 

704 Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüfi bâğ-ı cennetdür irem mi 
730 Ne deölü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 

1406 Oo Kapusına anuf gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 
1413 o Görenler bir dahi görmekde hayrân / Yüzini görmeyenler eyler efgân 
1522 o Mahabbetden vücudi levhi sâde / Dahi meyl itmemiş zevk-ı murâda 
1937 Hazin olanı kılma dahi mahzün / Zebün olanufi itme bağrını hün 
1968 o Cemâli olmış amma bir iken on / Öürdi gördüginden dahi efzün 
2192 — Gül umarken naşibüm oldı bir hâr / Devâ umarken oldum dahi nâçâr 
2487 oBuaglar yüzlü çarhufi zevki yokdur / Melâli şenliginden dahi çokdur 
2514 . İrişse kâşki dahi yakına / Tolaşsa rişte-i cânum beline 

2559 Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 

3371 o Ele girmez yigitlik “unfuvânı / Bulunmaz bir dahi genc-i cuvâni 
3480 (Elif kaddüü olup a'lâdan a“lâ / Kemâl-i hüsnü olmış dahi zibâ 
3668 Oo Şabâ-veş “işmetüm dâmânın açma / Kerem eyle dahi artuğa geçme 
3765 Oo Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 

3986 (o Neden kim men' ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
4444 o Dahi artardı sevdâ-yı cününi / Belâ-yı “ışkı gavgâ-yı cününi 

4644 o Bize “izzet ider a'lâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 

4706 (o Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 

3. henüz, hâlâ. <Y75> 

4820 — Didi neyler babafuz pir-i fani / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 

4910 oKemaâl-i izzetinden şefkatinden / Hemân Yusuf dahi indi atından 

4. bundan başka, aynı zamanda, hem de, ve. <XK7; YIS, ÖTS> 

1523 — Dili âyinesi şâfi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 

1898 o Cefâ vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefâ' at 


2069 — Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bi lülü-yı ter kadri “âli 


2070 
2117 
2279 
2573 
2609 
2625 
2970 
4635 


2299 


2045 
4207 
4327 
5126 


2149 
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Dahi hem yüz tavile esb-i tâzi / Kimi Şâmi kimi dahi Hicâzi 

Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfür u “anber 
Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknün 
Kemâl-i “ilm ile meşhür u ma“lüm / Dahi ma“şüm idi ol yâr-ı mazlum 
Kemil ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
Dahi bundan öfürdi oldı bir hâl / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 

Güc eyler illere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 

Didi irsâl idüf aa peyâamum / Dahi vaşf eylefi ecdâd-ı kirâamum 

dâhil (1) içinde, içeri girmiş, içeri giren. <K7; KO, ZN, OTAL> 
Olayın dâhil-i ta'rif-i “uşşâk / İdeyin kendümi meşhür-ı âfâk 

dâ'i (4) duacı, dua eden. <K7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
Bu dâ“isin oğul itsün kul itsün / Kapusı ibtilâtına yol itsün 

Irakdan Yüsufa olurdı dâi / Okurdı e/-firâk u el-vedâ“ı 

Gürüh-ı “ârifân hidmetde sâ“i / Şüküh-ı “âşıkân her yafia dâi 

Bu dâinüfi kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 
dâ'iyân (1) dua edenler, duacılar, “dâ'i”nin çoğulu. <OTAL, ÖTS, KUBBEALTP 
Güruh-ı dâ“iyân cümle du“âda / Şükuh-ı “ârifân medh ü şenâda 


dal (15) Osmanlı alfabesinin onuncu harfi, “dâl ()” harfi. Şairlerimiz beli bükülmüş 


insanları bu harfe benzetmişlerdir. <X7, KO, OTAL, AÇDŞS, HARF SİMGECİLİĞP> 


105 
819 
912 
1329 
1483 
2285 
3554 
4181 
4573 


Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücüda varsa olur dâl-i vahdet 
Hasüd egri olur dâl-i hased-vâr / Anı toğruldımaz tenbih-i ahyâr 
Elif kaddini Ya“ küb eyledi dal / Delindi “aynı gibi bağrı fi”l-hâl 
Olup Ya“kub-ı dehrüf kâmeti dal / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 
Görüp nür-ı cebinin zülfi fi”l-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
Karımış kurımış dönmiş kadide / “Adem dâlı gibi kaddi hamide 
Sücüda vardı dâl-i derdi gibi / Perişân oldı âh-ı serdi gibi 

Kim eyler hidmetüüde kaddini dâl / Kime mihr-i sa“âdet itdi ikbâl 


Mişâl-i dâl olup cismi hilâli / Hudâya secdeden olmazdı hâli 


Aşağıdaki tanıkta “kıskançlık, çekememe” anlamındaki “hased” kelimesinin son harfi olan dâl 


harfinden hareketle bu düşünceye sahip olanın cehenneme yakın olacağını işaret edilmiştir. 


Ayrıca ikinci mısradaki “çengâl” kelimesiyle dâl harfi ile çengel arasında şekil açısından 


benzerlik kurulmuştur. 


4953 


Hased dâline kılma kalbi meyyâl / Cehennem cânibine oldı çengâl 
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Aşağıdaki tanıklarda divan edebiyatında benzer kullanımları da görülen, “nal” ile “dâl” harfi 
arasında şekil benzerliği kurulmuştur. 
3304 o Semendi pâyına kaddin idüp dâl / Sözini tutdı râzi oldı fi'l-hâl 
3885 — İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
4154 (o Süvâr olduğı atı görse fi'l-hal / Olurdı ol semendüf payına dâl 
dâl-ı hamide (2J eğilmiş dâl. 
1448 o İderdervişi bir dâl-i hamide / Yöneldür devlet-i 4e/ min mezide 
4195 — Vücüdiın eylemiş dâl-ı hamide / “İbadet eyler Allâhü”1-Mecide 
dâl-veş (1)J dâl harfi gibi. 
640 “Adâvet “aynın itdiler güşâde / Baş egdi dâl-veş cümle fesâda 

dâl (1) delalet eden, gösteren, işaret eden. <X7, KO, CÜDİ, KANARI> 
4298 o Yedi ter hüşedür ucuzluğa dâl / Ucuzluk ola gâyetde yedi sâl 

dal (1) ağacın gövdesinden ayrılan kollardan her biri. <X7, 7S, KUBBEALIP 
1394 o Müsellem kametinüü i“tidâli / Elifdür fiI-mesel ol serv dalı 

dalâl (1) doğru yoldan sapma, doğru yoldan çıkma, sapıklık. <K7; KO, .N, KANAR» 
4079 o Geçerdi tâ“atu'llâh ile hâli / Dalal ehlinden oldı göüli hâli 

dalâlet (5) doğru yoldan sapma, doğru yoldan çıkma, sapıklık. Dini literatürde hidayet 
kavramının zıddı olup, bilerek veya bilmeyerek doğru yoldan sapmak demektir. <K7; KO, EN, 
KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
3730  Dalâlet yolına olan revâne / Azıtdı izini gitdi yabana 
4080 o Zelihâ derdmendül dest-i reddi / Dalâlet fitnesinüü oldı seddi 
4560 o Dalâlet zulmetinden kurtula cân / Selâmet “âleminde ide seyrân 
4652 o Bu gün her vechile oldum haberdâr / Yüzüüzde dalâletden eser var 
4658 Oo Şekâvet aşlumuzdan şâdır olmaz / Dalâlet neslümüzden zâhir olmaz 

dâm |(12J tuzak, ağ |mec,| birisini aldatmak için kurulmuş hile. Tasavvufi düşünceye 
göre Hakk'a erişmeye engel olan dünyevi süsler ve nefsani duygular “dâm” olarak adlandırılır. 
Sevgilinin saçları kıvrımlarıyla şairin gönül kuşuna bir tuzak, bir benttir. Tasarlanan tuzağa 
düşürme işinde güzelin yanaklarındaki benler dane olarak kabul edilir. Aşığın gönül kuşu bu 
“dâm”a yakalandığı zaman asla kurtulamaz. <BURHAN, KT, KO, OTAL, ADŞS, TDEK, OŞK> 


2772 o Kurulmayınca dâm-ı ehl-i şohbet / Ele girmez o şehbâz-ı sa“ âdet 


'9 Bülent Kaya, Divan Şiirinde 4t (Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Gazi Üniversitesi, Sosyal 
Bilimler Enstitüsü, Ankara 2008, s. 226. 
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3705 — Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dim 

3781 o Mezidolsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 

3872  Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı düruğa dâne oldı 

Aşağıdaki tanıkta gökyüzü bir eziyet tuzağı, yıldızlar da insanı tuzağa düşüren hile taneleri olarak 

tasvir edilmiştir. 

5076 o Felekler âdeme dâm-ı mihendür / Nücumı dâne-i mekr ü fitendür 

dâm-ı belâ |1J bela tuzağı. 

1694 o Benüm “ömrüm benüm cânum ne oldu / Kimüfü dâm-ı belâsına tutuldu 

dâm-ı “ışk (17 aşk tuzağı. <BMS> 

2406 o Göğül murği olur ol serve meyyâl / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hal 

dâm-ı gam |1J gam tuzağı. <KANAR/> 

4027 — Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gamdur 

dâm-ı tezvir (2) yalan tuzağı. 

zl Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 

4048 — İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken'âna itdi kaşd-ı tahkir 

dâma düşmek (2) tuzağa düşmek. Kendisini kötü bir duruma düşürmek için hazırlanan düzenin 

kurbanı olmak. <DŞ> 

2762 o Hümâ gibi belâ dâmına düşmez / Melâmet âteşi ile tutuşmaz 

4164 o Çü maşrık şâhbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 
dâmâd (2) damat, güvey. <K7, KO, LN, KUBBEALIP 

431 Kızın virdi anı dâmâd idindi / Umür-ı dinine üstâd idindi 

2042 o Eger nokşânumuz olursa mestür / Bizi dâmâd idinsün şâh-ı manşur 
dâmân, dâmen (29) etek. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

4 Seher vakti gibi mihrüfle bi-bâk / Yakamı dâmenümden ideyin çâk 

245 Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüü hâr 

III O Oüulmaz derdine bulmadı çâre / Yapışdı dâmen-i şabr u karâra 

1141 Oo Dükenmez zerre gibi ıZtırâbuf / Romazsın dâmenin ol âfitâbuf 

1518 Oo Şokardı serv-veş dâmen miyâna / Gülistânına olurdı revâne 

1675 Oo Anufiçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 

1879 — Olursın şuya Mâni gibi nakkâş / Yedi deryâdan olmaz dâmenüfi yaş 

2155 o Müzeyyen oldı nârenci tutuklar / Sipihrüfi dâmenine düşdi âzer 

2553 o Yirinden gözi yaşı gibi kopdı / Sürindi Yusufufi dâmânın öpdi 


2673 o Devesi ben garibi gördi bildi / Gözi yaşını dâmânuma sildi 
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3228 o Yire düşdi yaşı bârânı gibi / Yüz urdı pâyına dâmânı gibi 
3405  Esirge bu fakir-i rüzgârı / Giderme dâmenüfiden bir gubârı 
3603  İrüp dâmânına nâzı şabâsı / Açılsa kaşr-ı hüsninüü esâsı 
3668 Oo Şabâ-veş “işmetüm dâmânın açma / Kerem eyle dahi artuğa geçme 
3769 Yapışdı kaldı ol hurşide nâgâh / Sipihrüfi dâmenine nitekim mâh 
3772 — Zebânı bülbüli tutuldı kaldı / Başını dâmen-i teşvişe şaldı 
3822 Elinden kurtulup ol nür-ı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 
3843 o Tutayın didüm oldı dâmeni çâk / Günâhın “ârif olan eyler idrâk 
3863 — Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 
3864 o Anufi ardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 
3865 Oo Eger öfünde olsa çâk-i dâmân / Yanufida Yusuf olur ehl-i “işyân 
4105 o Tolaşdı dâmenine hâr-ı fürkat / Yakasın çak idüp geldi nedâmet 
4246 o Elüüden koyma dâmân-ı rıZâyı / Girü derdin viren virür devâyı 
4373 oo Gözi bakmaz cemâl-i nâzenine / Eli irmez vişâli dâmenine 
4568 o Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüstü çâlâk / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
4743 o Şımalutf eyle bu defilü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 
5092  Vücuduf şem'ini şakla hevâdan / Şakın dâmânufı hâr-ı belâdan 
dâmen-i cânân |1)J sevgilinin eteği. KANAR > 
1935 Oo Öpesin dâmen-i cânânı vâfir / Afasın mâcerâ-yı eşki bir bir 
dâmen-i gül (1) gülün toprağa yakın fidanı. <ADŞ$S> 
2133 o Gubâr olmamağ içün dâmen-i gül / Süpürge eyledi şaçını sünbül 
dânâ (3) bilen, bilgiç, bilgin, âlim. <K7; KO, LN, KUBBEALTP> Gerçek anlamı akıllı, 
bilgili ve bilgin kimse olmakla beraber edebi gelenekte irfan ciheti ağır basan yani arif ve bilge 
kimse anlamında kullanılır. <OŞ£> 
1331 oOOdemde Mâlik-i dânâ vü “âkil / Meh-i Ken“ânı itdi Nile vâşıl 
4666 o Cemi*-i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 
5100 Diridür “âlim-i nıhrir ü dânâ / Ölidür câhil ü nâdân u şeydâ 
dâne (2) her çeşit tahıl, tohum, tane. <X7; KO, EZ, CUDP 
2176 Oo Kapuya girdi âvân-ı şerefde / Dür-i yek-dâneye döndi şadefde 
3872  Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı düruğa dâne oldı 
5076 o Feleklerâdeme dâm-ı mihendür / Nücumı dâne-i mekr ü fitendür 
dâne dane |(1| tane tane, tek tek, birer birer, taneleri ayrı ayrı olan, ayrı ayrı. <K7; KO, 


ÖTS> 
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2642 o Yüzinde dâne dâne katralar var / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
danışmak |(1)J bir iş için bilgi veya yol sormak, görüş almak, istişare etmek, müracaat 
etmek. <7S5, KUBBEALTI, YIS> 
2294 o Begendüm hayli ol cân-ı cihânı / Bafa danışmayınca şatmafi anı 
dâr (18) bina, mekân, konak, birkaç oda veya daireye sahip mesken, yer. <XK7; KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
378 Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 
662 Senüf dârufida ey şâh-ı cihândâr / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 
1871 Oo Bu dâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 
2488 o Gelen ağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta'abdur 
4099 o Cihân şahrâsı oldı başına dar / Ki dârında görinmez oldı dildâr 
4103 Belâ bundan ziyâde olmaz aşlâ / Gide dildâr kala dârı tenhâ 
4518 — Beni dil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 
4874 o Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
dâr-ı dünyâ (1J dünya. 
4920 (o Gehi söylerdi Hakkufi kibriyâsın / Gehi bu dâr-ı dünyânufi fenâsın 
dâr-ı fenâ |1J yok olacak olan, fani âlem, dünya. <KUBBEALIP 
4255 — Birini şâh-ı “âlem kıldı serdâr / Biri dâr-ı fenâda oldı ber-dâr 
dârü”l-bakâ |(1J ebedilik, sonsuzluk yurdu, ahiret. Bu tabirden maksat; ölüm, yokluk ve sonu 
olmayan ahiret hayatı, cennet ve cehennemdir. <KANAR/, KUBBEALII, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
1452 o Gider dârü”İ-bakâya hem-çü Ferhâd / Şoüunda “ışk ile kor bir eyü ad 
dârü'l-emân (2) güvenceli yer, sığınılacak yer, emniyet yurdu. Müslümanlar ile sulh hâlinde 
bulunan veya Müslümanların zimmetini kabul eden gayrimüslim bir milletin ülkesi. Kâbe'nin 
harimine dahil olanlar orada idam ve muahaze edilmeyerek kendi haline bırakılırdı. <XANAR/, 
ADŞS, OTDITS, OTAL> 
376 Begendi Ka'benüü dârü”l-emânın / Göçürdi ol mekâna hânumânın 
4199 (o Zenân-ı Mışruü irişmez ziyanı / Mekân idinmiş ol dârü”l-emânı 
dârü”l-fenâ (2) fanilik yurdu, dünya. <AVŞS, KANARI> 
46 Koma gamhâne-i gaflet-fezâda / Beni bidâr kıl dârü”l-fenâda 


2479 o Şudem kim nakl idem dârü”l-fenâdan / Ferâmuş eyleme şâhum du“âdan 
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dârül-karâr (1) durulacak yer; kıyametten sonra kalınacak yer, sürekli, ebedi kalınacak yer; 
Cennet. Dâru”l-karâr hem cennet hem de cehennemin sıfatıdır. Kur'an'da bir ayette geçmiştir. 
(Mü'min/39) <KANARI, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
4794 o Cihâna açma “ayn-ı itibarı / Bakâdur saliküfi darü”I-karârı 
Dârü”s-selâm |(1J selamet yurdu, esenlik ülkesi. Cennet, cennetlik olanların makamı. Kur'an'da 
iki ayette geçmiştir. Allah, Kur'an'da insanları Dârü's-selâma davet etmekte (Yünus/25) ve bu 
yurdun iman edip salih amel işleyen, doğru yol üzere bulunanlara özgü olduğunu bildirmektedir. 
(En'âm/127) <ADŞS, KANARI, DİNİ KAVRAMLAR> 
4580 (o Dönüp her guşe bir Dârü”s-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 
dârü”ş-şifâ (1) şifa yurdu, hastane; tımarhane. <A7Ş$S, OTDTS> 
1411 Oo Kapusıdöndi bir dârüş-şifâya / Gelür mecnun u şeydâlar oraya 

dar |1J içine alacağı şeye oranla ölçüleri yetersiz, geniş ve bol olmayan. <75, 
KUBBEALIP 
4099 o Cihân şahrâsı oldı başına dar / Ki dârında görinmez oldı dildâr 

darb (3) vurma, dövme, çarpma; güç, kuvvet. <K7; KO, LN, ÖTS, KANARI> 
236 Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i darb u harb u merd-i meydân 
Aşağıdaki tanıkta savaş davulunun çalınması anlatıldığından kelimenin “vuruş, ritim” 
anlamlarının olduğu da hatırlanmalıdır. <KANAR > 
2227 Gürülderra'd gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini darbı 
darb-ı dest (1) el, kol kuvveti. 
1279 (Birisi yüzine urdı tabanca / Kızardı darb-ı destinden bu gonca 

darbzen |(1)J kale döven, kale döven top, kale surlarını dövmekte kullanılan altı yedi metre 
uzunluğunda olan ve taş gülle atan büyük top. <K7; OTAL, KANARI> 
4404 o Vücud kal'asın kılmağa ifnâ / Kamışlar darbzenler oldı güyâ 

dâsitân, dâstân (2J destan, hikâye, masal, kıssa, çoğunlukla manzum olan hikâye. <X7, 
KO, LN, KANAR 
2949 o Okuna halka “ışk dâsitanı / Derây-ı rıhleti ola fiğânı 
5170 Yakışmaz terceme bu döstâna / Öli halvâsını almam dehâna 

da'va (6) iddia, bu böyledir veya değildir diye iddia, mesele. |72s.| benlik, nefsin 
kendisine ait olmayan şeye sahip çıkması. <K7,; KO, EN, OTAL, TTS> 
2986 (o Cihânı tutmadın nâr-ı melâmet / Söyündür itme da“vâ-yı mahabbet 


da'vâ-yı “ışk (2) aşk davası. <KANAR > 
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2302  “Acebdür “âşık-ı mahzün u ğamnâk / Olur da vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
5035 OEyâda'vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
Aşağıdaki tanıklarda “dava-mana” karşıtlığı üzerinde durulmuştur. Bir şeyin gerçek olduğu yahut 
olmadığı hakkında iddia etmeye, sözle, hareketle direnişe “dava” denir. Bu terimin tam karşılığı 
“mana”dır. Bir şeyin sahtesi ve taklidine dava, hakikati ve ruhuna da mana denir. Dava olanda 
mana olmaz; manaya ermek davadan geçmekle mümkün olur. Mana ehli davaya girişmez; davalı 
kişi de davasına mana göstermek, davasını mana ile doğrulamak zorundadır. Manasız dava, 
batıldır. Mana ibaresinin anlamlarından biri de “delil” veya “delalet”tir. Buna göre “davaya 
mana” iddiaya delil anlamına gelir. <7DGDA, TTS, OŞK> 
2398 o Fenâ yolına “âşıklar giderler / Vişâlin da*viye mani iderler 
2998 o Anufi ma'nâ-yı da'vâsı felekden / Bunu fehva-yı sevdâsı semekden 
3297 — Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da“vâya ma“nâ 
da'vâ etmek/eylemek (1) iddia etmek. <KUBBEALTP 
1219 Bu kuldur diyü da'vâ eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 
da'vât (1J çağırmalar; dua, “da'vet”in çoğulu. <OTAL, KANAR > 
1316 (o Kerimüfinür-i da vât-ı cemili / Olur her zulmetüf rüşen delili 
davet (12) çağırma, çağrı. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
2981 O Kılur kebg-i deri tağlarda âvâz / Olur âvâzı anuf da'vet-i bâz 
da' vet etmek/eylemek/kılmak (11) çağırmak. <XUBBE£ALIP 
487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi aa ey kân-ı mürüvvet 
728 Vedâ itmişken ol rüh-ı revânı / Girü da“ vet idüp eglerdi anı 
2605 Oo Sözini tutdı eşgâline gitdi / Şabâhın geldi girü da' vet itdi 
2696 (o Yazalum Hazret-i Ya'küba nâme / İdelüm da' vet anı bu makâma 
2877 o Didi ey şalih oğlum olgıl âgâh / Seni Firdevse da'vet eyler Allâh 
2895 o Kulını da'vet eyler çünki Mevlâ / Sözümüz yok semi“nâ ve afa“nâ 
3280 oOmâha hayli rağbet itdi Yusuf / O gün imâna da'vet itdi Yüsuf 
3359 o Meh-i Ken'ânı ol hürşid-tal'at / Bu kaşr-ı bi-kuşüra kıldı da' vet 
3608 o Kurıldı şohbetitdi “ayşu “işret / Meh-i Ken'ânı anda kıldı da' vet 
4868 Oo Yine makşudufa irgürdi Allâh / Seni tahtına da'vet eyler ol şâh 
5096 o Eger bâtıl yola eylerse da'vet / “Ömer gibi atafa itme hörmet 
dâye (20) dadı, çocuğa bakan hizmetkâr, cariye, çocuğa süt emzirmek içim alınan veya 
tutulan cariye, sütanne. <K7, KO, LN, OTAL, KANARI> 


1070 o Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
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1071 Oo Afiabirdâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 
1072 — Ayırdı oğlını bey' itdi Ya“küb / O miskin dâyeyi ağlatdı Ya'küb 
1659 — Olurlar dâyeler tedbire meşğül / Kılurlar her biri bir pend-i ma“ kül 
1697  İşitdi dâyenüfi sözin Zelihâ / Aha râz-ı nihânın itdi ifşâ 
1733 o Bu vechile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 
1735 o Zelihâya girü tekrâr dâye / Didi “azm itme râh-ı nâ-sezâya 
1740 Bu gamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 
1836 (o Yanına dâyeler geldükce gamnâk / İderdi anlarufi da câmesin çâk 
2119 o Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 
2709 o Zelihâyadidi bir gice dâye / Yakışmaz Yüsufuf göüli buraya 
2719 o Toza gark itdi dâye bir hecini / Afa bindürdi bir merd-i haşini 
2850 Kodı bir dâyesini anda nâzır / Didi bunda gelürse bir müsâfir 
2854 o Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir 1ssı geldi şaldı sâye 
3094 o Zelihânufi bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 
3155 o Buluşdı daye Yusuf Hazretine / Duâ kıldı devâm-ı devletine 
3158 oO(O mâhaniçe yıllar dâye oldum / Metâ“ -ı “ömrine sermâye oldum 
3185 Oo Sözine dâyenü oldı gazabnâk / Çevürdi yüzini mânend-i eflâk 
3215 (o Kelâm-ı Yüsufı güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 
3556 (o Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 
dâyim (8) devam eden, devam üzere olan, sürekli, devamlı. <X7; KO, EN, OTAL, 
KANARI> 
758 Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim / Ki rencide ider mazlümı dâyim 
833 Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
1675 o Anuüçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 
1865 Oo Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma“ şuk olur nerm ü mülâyim 
2090 (o Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 
3249 o Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Ğam-ı “ışkumla her kim oldı kâyim 
3487 — Kişinül “ışkına nâkış olsa dâyim / Olur ma' şukufi istiğnâsı lâzım 
4843 o Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümuüı kendüüe hâkim 
dâyimâ |(1J daima, devam üzere, her vakit, her zaman. <X7; LN, OTAL, KANARI> 
3914 (Biz olsak ol hâbib ile muşâhib / Olurdı dâyimâ ol bize tâlib 
dâyir (1) devreden, dönen, dolaşan. <X7; KO, ZN, OTAL> 


1502 Dizilmiş tâcını vâfir cevâhir / Nücüm ile nitekim çarh-ı dâyir 
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dâyire (11) daire, yuvarlak geometrik şekil, çember; çevre, halka, dolay, etraf. <K7; KO, 
LN, OTAL, 17 YÜZYIL TÜRKÇESE> Dairenin çevresini oluşturan çemberin çizimi pergel gibi 
bir alet gerektirdiğinden genellikle tanıkta da olduğu gibi birlikte kullanılır. <OŞ£> 
3067 o Diridi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefden çıkma zinhâr 

dede |(1J büyük baba, cet, büyük babadan başlayarak geriye doğru atalardan her biri. 
<KT, TS, KANARI> 
4643 o Babamuzdur bizüm Ya'küb-ı âfâk / Dedemüzdür Halilu'llâh u İshâk 

def (1J genellikle şarkı söyleyenlerin elde tutup parmaklarıyla çaldıkları, bir tarafı deri 
kaplanmış ve aralarına birbirine çarpar pullar takılmış tahtadan bir çemberden oluşan musiki aleti, 
tef. Divan edebiyatında musiki terimleri arasında anılır. <K7,; KO, CÜDİ, ADŞS> Aşağıdaki 
tanıkta feleğin çalgıcısı olarak bilinen Nahid, Çoban Yıldızı, Zühre gibi farklı isimlerle 
adlandırılan Venüs üzüntüden elindeki defi yere atmıştır. 
3495 o Niyâm-ı arza girdi tiğ-i hürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 

def (6) öteye itme, savma, savuşturma, giderme. <K7, KO, CUDİ, ÖTS, 1S, 
KANARI> 
4317 o Gubâr-ı râha befzer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile defi âsân 
def'-i belâ (1)J tehlikeyi savma, atlatma. <O7A4/> 
4342 o Duâlaritdiler def -i belâya / Tevekkül kıldılar zât-ı Hudâya 
def -i gam etmek/eylemek (1) üzüntüyü, kederi gidermek, üzüntüyü atmak. <O7AZ/> 
3372 o Bu meh-rülarla var def“-i gam eyle / Bu fâni “âlem içre “âlem eyle 
def" etmek (21 savmak, savuşturmak. <ÖZTS, KUBBEALTP 
3457 oYuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def“ ide gayrufi seyyı 'âtın 
3804 o Yabanaatdı def itdi melâli / Tolındı hançerüü ol dem hilâli 
def olmak (1) savuşmak, çekilip gitmek. <ÖZS, KUBBEALTP 
4683 Oo Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu def'a varur ise def olur şer 

defa |1J kere, kez, yol. <X7; KO LN, KANARI> 
4683 Oo Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu def'a varur ise def olur şer 

defter (2) yazı yazmak üzere dikilip kitap şekline konmuş beyaz evrak. Eskiden cilt 
yerine kullanılan bir tabirdir. Birçok kâğıdın birbirine bağlanmasıyla elde edilir. <X7; XO, 
OTDTS, OŞK> 
2297 o Eyitdi kim budur ancak murâdum / Yazılsun defter-i “uşşaka adum 


4994 (o Diriğâ defter-i şâdi dürüldi / Sa“âdet efseri yire uruldı 
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degişmek (7) 


1. karşılıklı alıp vermek, mübadele etmek. <7S, ÖZ.S> 


166 
605 
2440 
2457 


Şoğında mağribi aldı Medine / Degişdi maşrıkını mağribine 
Kavuşdı hasret olan hasretine / Degişdi fürkâtini vuşlatına 
Olup tiğ-i firâkı zahmnâki / Degişdi aşl-ı hâke rüh-ı pâki 
Yafıldı Mâlik oldı yer garibi / Degişdi taşa toprağa habibi 


2. bir kıyafeti çıkararak yerine başka birini giymek, değiştirmek. <7S, KUBBEALIP 


2583 


Bir ihrâma degişdi hep libâsın / Kefenlü meyyite döndi şanasın 


(bir şeyi veya kimseyi diğer şey veya kimseye) değişmemek (2) ondan daha değerli saymak. 


<KUBBEALTP 
2682 o Eger teklif olunsa ehl-i hâle / Degişmez atlas-ı eflâki şala 
3241 o Buhâlanufiki oldı hasb-i hâli / Degişmez şadmâna bu melâli 
degme |1)J her, herhangi bir, gelişigüzel, rastgele. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
3060 o Ararsafi kâyinâtı Kâf-ta-Kaf / Bulınmaz degme bir âdemde inşâf 


degmek (13) 


1. ulaşmak, erişmek, varmak. <Y7S, 7S, ÖTS> 


372 
568 
601 
1561 
1738 
2868 
4352 


Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğlına degdi nübüvvet 
Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulundı oldı bir hacâlet 
Birisi girmeyince sine farZâ / Birisine dahi yir degmez aşlâ 

Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Ağa tâ degmeye halkufi zebânı 
Meger dil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyuf za' ferâna 
Zelihânuü sözi buldı nihâyet / Meh-i Ken“âna degdi çünki nevbet 


Ecel “ayn-ı “ Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken' âna degdi “izzet ü câh 


2. karşılığında yapılan, katlanılan veya göze alınan şeye lâyık olmak, o değerde bulunmak. 


<KUBBEALTI, ÖTS> 


3056 
3425 
4087 
4094 
5088 


Vişâli havf-i hicrânına degmez / Sürürı şofra efgânına degmez 
Kiminüf busesi câna degerdi / Başında tâcın alnına egerdi 
Belâdur “ âşıka kendü vücudı / Cihânda sehvine degmez sücüdi 
Beşer kısmı nedür yâ bildügi ne / Ki degmez bildügi yağıldügine 
Fesâdın fehm iden sevmez cihânı / Gamına degmez anuüi şâdmânı 


degül (48) 


1. değil, isim cümlesinde yükleme veya başka ögelere olumsuzluk anlamı veren kelime, ek fiilin 


olumsuzu. <7S, ÖTS, KUBBEALTP 


109 

170 

312 

612 

672 

707 

801 

810 

958 

959 

1009 
1233 
1437 
1609 
1678 
1706 
1917 
2057 
2188 
2602 
2616 
2633 
2640 
2760 
3057 
3107 
3110 
3197 
3200 
3333 
3442 
3511 
3542 
3764 
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Beni Adem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânuü anda var misâli 

Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nür 
Nediminden degül her güşe hâli / “ Abüsü”l-vech olup turmaz ricâli 
Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' kule kâyil 
Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 
Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
Bu gavğâ şulh olur gavğâ degüldür / Sizüü tedbirüüüz evlâ degüldür 
Kaziyye Yusufa oldı çü ma'lum / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmum 
Sual itdi didi Ya“ kub-ı gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
Harâminüf degüldür böyle şânı / Koya esbâbını katl ide anı 

Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma*şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi ma“lüm 
Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü /i'ilâh 
Benefşe “âşık u gül zât-ı ma“ şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 
Belâ-yı Yüusufa oldı haridâr / Degül ammâ ki Yüsufdan haberdâr 
“Ayan itdügi içün gizlü hâli / Günü eksük degüldür bir zevâli 
Ziyâ-yı “ayn-ı “aklı itdi zâyil / Degüldür vâkı'am tabire kâbil 

Di ey yâr-ı cefâkâr u sitemkâr / Degülsin derdmendüüden haberdâr 
Degül bâb-ı cemâli halka meftuh / Nihân-ender-nihândur nitekim ruh 
Düşinde gördügi meh-rü degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 
Cenâb-ı Hakk ile bir “âalemüm var / Degülem cümle “âlemden haberdâr 
Bir âdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 

Bu tıflı Tafrı söyletdi meger kim / Degüldi Yusufu hâline “âlim 
Atından indi yire nitekim nür / Melâli var degül ammâ ki mesrur 
Zelihâ gördi serv-i gülşen-i nâz / Degüldür perde-i “uşşâka dem-sâz 
Olan bir mâh-ı “âli-kadre kâdir / Degüldür kendü nokşânına nâzır 
Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzi vü şâkir 
Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 
Zelihâ kadri “âli ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 

Fakiri kılmasun “işyâna ilkâ / Bu erzâni degüldür ata zirâ 

Yire sâye şalar her serv talı / Degül üftâdeden her güşe hâli 

Yüze gelmez ien tedbir-i “âşık / Degüldür çoğı takrire muvâfık 
Niyâzum nâzını itdi ziyâde / Degüldür gonca-veş göülüm güşâde 
Kemâle irmedi mi “ışk-ı dildâr / Degüldür tâli“-i sa“düm bafia yâr 


Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 
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3896 (o Zelihânuf cününından eşer var / Degüldür kendü kârından haberdâr 

3998 Oo Degüldi itdügi işden haberdar / Hicâb-ı “ârını terk itdi nâçâr 

4287 (o Didiler bu düşe edgğâs u ahlâm / Afa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 

4450 o Degüldür “âşık ârâm eylemekde / Kuşurı kalmaz ikdâm eylemekde 

4485 (o Didi ey Kâdiye'l-hâcât u Mescüd / Degüldür kimse senden gayrı ma“ bud 

4729 o Degülidi ölen kardaşı toğrı / Budur ol uğrınufi kardaşı uğrı 

E24 Vişâlüf “âlemi bir dem degüldür / Belâ vü ıztırâbı kem degüldür 

2. Çekimli fiillerin anlamını pekiştirir. <Ö7S> 

867 Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şüret 

2527 — Habibi “ışkını bilmiş degüldi / Hicâb-ı “ârı yırtılmış degüldi 

2970 o Güceylerillere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 

4669 o Atılduğında çâha ol gül-i ter / Bile gelmiş degüldi ol birâder 
dehân (71) ağız. <K7, KO, IN, CÜDİ, ADŞS, DŞS> 

133 Dehânı matla' -1 envâr-ı Kur?ân / Zebânı maşrık-ı hurşid-i imân 

266 Zebânı tercemân-ı râz-ı hikmet / Dehânı mahzen-i esrâr-ı vahdet 

377 Havâşa halka-i bezm-i erâzil / Olur güyâ dehân-ı Çâh-ı Bâbil 

622 Dehânı mahzenü”!l-esrâr oldı / Cemâli matla“ü”l-envâr oldı 

649 Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 

698 Elüfiden gitdi ol şehbâz-ı cânufi / Dehâna geldi feryâd u figânuü 

780 İrişdi bir kaZâ-yı nâgehâni / Yumuldı ağzı tutuldı dehânı 

843 Getürdiler dehân-ı çâha anı / Dehâna geldi dehrüü şanki cânı 

1008 Oo Dehânı gibi gayb oldı geçende / Şorarın bilmez âyende revende 

1195 Oo Dehân-ı çâh oldı âşiyânı / Şitâbından dehâna geldi cânı 

1301 Oo Dehânından çıkınca beddu âsı / İrişdi beddu“ âsınufi belâsı 

1315 Oo Dehân-ıra'du berki eyle hâmuş / Dilüü depret du“ âya ol hatâ-puş 

1371 O Hayât Abı idi güyâ dehânı / Yoğ idi Hızr-ı hattınui nişânı 

1375 o Lisânı canib-i Hak tercemânı / Dehânı cân-ı insânufi nişânı 

1485 o Cihân esrâr-ı efkâriyle hayran / Dehânı cândur ammâ âfet-i cân 

1487 — Vişâlidür hayât-ı câvidâni / Gıdâ-yı rüh olur sögse dehânı 

1492 o Yağağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 

1493 o Dehânı matla -ı şemsü”l-ma' ârif / Zebânı menba' -ı kenzü”!-letâyif 

1510 o Dehânıydı cihânuü yoğı varı / Hilâl-i asumân idi sivârı 

1559 o Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anuü ağzına bakar ins ile cân 


1561 O Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Afa tâ degmeye halkui zebânı 
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1737 Oo Dehânufi gibi ey âh-ı zemâne / Göfül virme vücudı olmayana 

1792 o Dehâna geldi cân-ı nâ-tüvânum / Hazân yaprağına döndi zebânum 

1944 o Dehânufsuz şeker bir zehr-i katil / Lebüüsüz câm-ı mey semmr-i helâhil 
2214 (o Görüp senbüseden lutf-ı zebânı / Uzatdı halka çiniler dehânı 

2286 Oo Dehânında dişinüü dürri düşmiş / Şadef kabı gibi yüzi buruşmış 

2346 o Cemâli Yüsufuü mest itdi anı / Gurüri gitdi tutuldı dehânı 

2462  Sarâyı Yüsufından hâli oldı / Dehâna geldi cânı bezi şoldı 

2634 o Dehân-ıtıfldan keşf oldı bu râz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 

3050 o Dehân-ıyârile olsa muşâhib / Kanâ“at gelmez olur şevki gâlib 

3126 o Şafa-yı şohbeti takrire gelmez / Dehânı büsesi tabire gelmez 

3127 oDehânı “âleminde nâtıka lâl /“ Ayândur kâle gelmez “âlem-i hâl 

3136 Oo Öpülmez büseden gizler dehânın / Kinâra uğramaz şaklar miyânın 
3140 Sükütitsün diyü “ışkum zebânı / Tilâvetden tehi olmaz dehânı 

3177 o Şaçufi derdinden oldı kâmeti piç / Dehânufi “ışkı itdi hiçden hiç 

3213 Oo Dehânına düşen ehl-i hevânufi / Uçurur şevkını kandil-i cânuf 

3841 Oo Evümde h'âba varmışdum nihâni / Gelüp şeftâlüma urdı dehânı 

3844 o Dehân-ı çâkden eyle su'âli / Lisân-ı hal ile söyler bu hâli 

3864 o Anuf ardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 

3921 o Olanlarol şarâb-ı nâba şârib / Dehânın eyledi ol mihre mağrib 

3969 o Kesilmiş barmağın tutdı dehâna / Çü müsikâr başladı fiğâna 

4010 O Mesâvi bâbıdur halkufi dehânı / Sefâhetdür kişi açdurmak anı 

4047 (o Yapılsun illerü bâb-ı dehânı / Ne ben mahzunı afisunlar ne anı 

4996 — İşitdi bu şadâyı güş-ı cânı / Dehâna geldi cân-ı mihribânı 

5170 Yakışmaz terceme bu dâstâna / Öli halvâsını almam dehâna 
Aşağıdaki tanıklarda ağız goncaya benzetilmiştir. Ağız, kapalı oluşu ve küçüklüğüyle goncayı 
andırır. <A7ŞS> 

451 Dehânı goncası itdi tebessüm / Zebânı bülbüli kıldı tekellüm 

1973 oGüler yüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutfu ihsâna zebânı 

4515 (o Dilüm berg-i hazânufi “aynı oldı / Dehânum goncası âhumla toldı 

Ağız genellikle darlığı ve küçüklüğü ile dikkat çeker. Hatta çoğu zaman yok diye bilinir. Bu 
bakımdan “sır” olarak adlandırılır. Aşağıdaki tanıklarda ağız bu şekilde tasvir edilmiştir. <AD$S5> 
3 Güşâde eyle “ayn-ı “ışk-ı pâki / Dehân-ı râzum olsun sine-çâki 


1277 Kesildi kaldı Yusuf kârbândan / Dehânı gibi gayb oldı miyândan 
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1600 Oo Göüülde yâra eylerdi niyâzı / Dehânı gibi şaklardı bu râzı 
1606 (o Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 
1665 Oo Dehânufi gibi bir gizlü haber var / Kemend-i “ışka olmışsın giriftâr 
1711 Oo Temâşâeyledüm ol şems-i cânı / Güneşde zerredür guyâ dehânı 
1717 ODehânı hâtif-i gayb idi guyâ / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 
2323 o Diridiol zamânuü nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 
2337 o Benüm hüsnümi görince ziyâde / Dehânı gibi gayb olsun orada 
276l Oo Hevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını fâş 
Ağız, küçüklüğü itibarıyla mim harfinin (e) yuvarlak kısmına benzetilir. Aşağıdaki tanıklarda bu 
benzerliğe dikkat edilmiştir. <A40Ş$S> 
101 Dehânı “aynı ile mime befizer / Eli tekbire varsa cime befizer 
Aşağıdaki tanıkta ağız yüzük olarak düşünülmüştür. Ağız divan şiirinde küçüklüğü nedeniyle 
yüzüğü de benzetilir. <A4DŞS> 
1368 Oo Dehânı hâteminde yoğ idi kaş / Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş 
dehân-ı ejdehâ (2) ejderha ağzı. BMS> 
1205 Oo Çıkardı çâhdan şems-i cihânı / Dehân-ı ejdehâdan aldı anı 
4330 (o Anı kurtardı zindândan o Mevlâ / Dehân-ı ejdehâdan çıkdı guyâ 
dehân açmak (7| ağız açmak, konuşmak; ihtiyacını arz etmek. <KANAR/, OŞK> 
1660 Birisi gül gibi açdı dehânı / Didi ey haste-diller mihribânı 
2277 — Birisi gül gibi açdı dehânı / Diledi ağırı altuna anı 
2556 (o Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 
3396 (o Dehânın açmadın cumhür-ı “uşşâk / Tuyardı hurdeyi ol Al-i İshâk 
3708 O Kapadı kapuyı açdı dehânı / Söze geldi Zelihânufi zebânı 
3793 o Kapadı kapuyı açdı dehânı / Kelâma başladı şirin zebânı 
4626 (o Söze ihzâr iden HızZr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 
debr (17) dünya, âlem; zaman, devir. <K7, KO, LN, KANAR» 
843 Getürdiler dehân-ı çâha anı / Dehâna geldi dehrüğ şanki cânı 
1274 o Benem gülzâr-ı dehrüfi “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 
1288 — Büridi rüy-ı dehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 
1292 o Tolup sevdâ ile dehrüfi dimağı / Söyündi gökde yıldızlar çerâğı 
1329 (o Olup Ya'küb-ı dehrüf kâmeti dâl / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 
1922 (o Cemâl-i Yusuf dehr oldı peydâ / Zelihâ gibi pür-şevk oldı dünyâ 


1927 oKomazsın sebzede şebnemden âsâr / Silersin eşk-i çeşm-i debri her bâr 
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2177  Ziyâde “izzete irdüm şanurdı / Bu lu“ betbâz-ı dehre aldanurdı 

2740 o Harâb-âbâd-ı dehrüü şenligi yok / Gamı hadden ziyâde guşşası çok 

3499 — Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr 

3566 — Beni “Âmirde bir mi“mâr-ı kâmil / Fünün-ı dehr içinde kopdı fazıl 

4313 o Zelihâöldi ölmezden öfürdi / Ki bunuf gibi kahr-ı debri gördi 

4354 o Celâl ü şevketi şahâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dâdı dehre toldı 

4605 o “Acüz-ı dehre kızlık zâhir oldı / Galâli her kişinüf ahir oldı 

5003  İrişdi bir zamân-ı hasret-engiz / Ğam ile toldı dehr-i mihnet-âmiz 

5013 — Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 

5080  Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 
dek (18) kadar, değin. Bir işin sona erdiği zamanı ve noktayı belirtmekte kullanılır. 

<YIS, TS, ÖTS, KUBBEALTP 

259 Anufi ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nür u Ziyâdur 

419 Vaşiyyet eyledi Ya“küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 

714 Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufila müretteb 

1021 Oo Dönüpol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 

1742 o Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya*ni yavuz gözler gezendi 

1831 O Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ' -ı arza dek çak 

2111 Biri birinüf ağuşında her şeb / Yaturlardı şabâha dek müretteb 

2467 o Şafa-yı şohbetini eyledi yâd / Giceden erteye dek kıldı feryâd 

3402 Ölüm oldur ki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 

3502 o Hemânbir kendi bir şem' idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 

3788 o Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 

3955 o O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 

4325 o Varup zindana dek erkân-ı devlet / Alup geldiler itdiler Ziyafet 

4685 (Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyâr-ı Mışra dek oldı revâne 

4833 Oo Şabâhdan ahşama dek ağladılar / Dögündiler cigerler tağladılar 

4880 o Çıkup şehr ucına dek ehl-i Ken“ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 

5036 Oo Eger şeytân gibi kudret bulayduü / Kıyâmet günine dek sağ olayduü 

5140 o Huşuline bu tıflufi cehd kıldum / Şabâha dek elümi mehd kıldum 
delâlet (| yol gösterme, kılavuzluk, rehberlik. <X7; KO, ZN, OTAL> 

delâlet etmek |(1)J yol göstermek. <KANAR > 


4813 o Eger olursa sultândan icâzet / İderüz bir ulu hayra delâlet 
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deli, delü (8) aklını yitirmiş olan, akli dengesi bozulmuş olan, mecnun (mec.| 
davranışları aşırı taşkın olan kimse, aşırı derecede düşkün. Deliler iyileşinceye kadar zincir ile 
bağlanır. Delinin ne yaptığını bilmiyor oluşu da âşığın hâline uygun düşer. <K7; 7S, ADŞS> 
deli/deliler gibi (31 anormal şekilde, aklı başında olmadan. <Ö7S, KUBBEALTPE 
948 Delüler gibi söylersüz yabana / Bunu gibi yalana kim inana 
1923 o Şuâ“iyle güneş gökde yürürdi / Delüler gibi zencirin sürürdi 
3731 Oo Mey-i “işyân kimi kim serhoş itdi / Delü gibi hilâf-ı semte gitdi 
deli gönül (5) her zaman âşık olmaya hazır coşkun gönüllü kimsenin kendi durumu ve gönlü için 
kullandığı tatlı bir serzeniş sözü, akıl ve mantık kurallarını dinlemeyen sevgi işi. <Ö7ZS, 
KUBBEALTIP 
532 Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs /Delü göğline târi oldı vesvâs 
1596 Oo Sözinüü sükkerin idüp mükerrer / Oyalardı delü göğlin o dilber 
2251 o Cihânufi hâdişâtından şorardı / Oyalardı delü göülini derdi 
4115 o Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göğli hazin ü cânı pür-ğam 
4378 o Delü göğlin belâya kıldı mu“tâd / Kuyud-ı dünyeviden oldı âzâd 

delil (131) 
1. kılavuz, rehber, yol gösterici. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, OŞK> 
86 Tarik-ı hakda Hakkı kılsa makşüd / Delil olur “ibâdu”llâha Ma“büd 
93 Delili dide-i bârik-binüü / Halili hâtır-ı halvet-nişinüf 
123 Şeh-i halvet-serây-ı / ma“a*lâh / Delil-i sâlikân u mürşid-i râh 
4487 — Delilüm ol şırât-ı müstakime / Sezâvâr eyle eltâf-ı “amime 
4744 o Şefaat eyle settârü”l-“uyüb ol / Delil-i râh-ı Gaffarü'z-zünüb ol 
4812 — Delil olan kişi merd-i kerime / “ Ayândur kim girer ecr-i “azime 
4944 o Size havfurecâ bâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 
Hacılara hac ibadetine yaparken rehberlik eden kimseye de “delil” denmektedir. Aşağıdaki tanık 
bu açıdan da yorumlanabilir. <KUBB£ALIP 
464 Delil-i küy-ı cânân terk-i cândur / Nişân-ı râh(-ı) Ka'be üstühândur 
Aşağıdaki tanıklarda “delil” kelimesinin çerâğ” kelimesiyle birlikte kullanılması kelimenin 
“Bektaşi dergâhlarında mumları yakmak için kullanılan mum” anlamını da düşündürmektedir. 
Cemlerdeki mumları yakmaya çalışan ve ince, içinde fitil bulunan ve yumak şeklinde sarılı olup 
bir ucu çıkarılan, evvelce yakılmış mumdan yakılarak, öbür mumları yakmak için kullanılan 


muma “delil” denir. <KANAR/, KUBBEALTI, OTDTS> 
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5103 o Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâğ-ı meh gibi hayra delil ol 
2. bir davayı ispata yarayan şey, belge, kanıt. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 
1316 (oKerimüfnür-ı da vât-ı cemili / Olur her zulmetüü rüşen delili 
1395 (Nice vaşfidem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüü budur delili 
2617 (Budur Yüsuflige rüşen delili / Bilür aşliyle sen zât-ı cemili 
delil-i “akli (1) akla dayalı delil. <KANAR > 
2579 — Anufi oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 
delinmek (5) üzerinde delik açılmak, delmek işine konu olmak. <7S, ÖJS, 
KUBBEALTIP 
912 Elif kaddini Ya“ küb eyledi dâl / Delindi “aynı gibi bağrı fil-hâl 
913 Rivâyetdür ki bu derd ile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 
1858 Oo Kemâl-i“ışk-ı pâki kıldı te?sir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 
2861 Oo Bulur ağlamağile yâra çâre / Delinür tamla ile seng-i hâre 
4380 (o Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayat-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 
delirmek (1) deli olmak, aklını yitirmek, çıldırmak; normal sınırını aşıp coşkun, taşkın 
ve azgın bir durum almak. <7S, ÖTS, KUBBEALTP 
3164 o O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 
dellâl (1) bir şeyin satılacağını veya bir ilanı çarşı ve pazar yerlerinde yüksek sesle 
herkese duyuran kimse, tellal; alıcı ile satıcı arasında anlaşmayı sağlayan kimse. <X7,; KO, ZN, 
OTAL, ADŞS> 
5171 O Ma'âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ* -ı gayra dellâl olmadum ben 
delv (5) 
1. kova, kuyudan su çekilirken kullanılan kap, su kovası. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
807 Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 
1197 o Çekerken delvi ol pir-i cihân-bin / Kayasından ziyâde oldı sengin 
1198 — Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 
Aşağıdaki tanıkta geçen “bürc-i âb” ifadesi dikkate alındığında delv kelimesinde tevriyeli bir 
kullanım olduğu görülür. 
1196 (o Alupbir delvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
2. Kova burcu, on iki burçtan birinin adı. <X7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
1200 (o Didi ey Bürc-i Delvüf mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 
dem |65) soluk, nefes; an, zaman, lahza, vakit. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI, OSK> 
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17 Demidür dil dilinden ola peydâ / Rümüz-ı kışşa-i “ışk-ı Zelihâ 

20 Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
183 Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafâ-bahş idi guyâ kâkül-i yâr 

190 Du“â-yı enbiyânuü “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 


296 Dem olur kendümi Ya'kub iderdüm / Arardum Yüusufı derd ile dirdüm 


386 Çü âhir oldı İshâkuf zamânı / Dem-i “aşra irişdi şems-i cânı 

478 Şu dem kim ayrılam oğlancuğumdan / Ümidüm sevdügüm cânâncuğumdan 
489 Şu demde kim memâtum rüzgârı / Süre dergâhdan ben hâksârı 

581 İdenler “illet ile zindegâni / Virür mihnetle âhir demde cânı 


737 Oo Nedembiremr-i takdir olsa peydâ / Ötürdi olur esbâbı müheyyâ 

718 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş aha mânend-i hâtem 
1070 Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
1145 OO demde tarfatü”l-ayn içre ta'cil / Hudâdan yafa vardı geldi Cibril 
1265 İki seng-i mezârı gibi ol dem / Du“ âya ellerin kaldurdı muhkem 

1331 OO demde Milik-i dânâ vü “âkil / Meh-i Ken“ ânı itdi Nile vâşıl 

1384 o Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 
1389 (o Kalem barmağı vaşfın nice yazam / Kalem “âciz anufi vaşfında her dem 
1911 Oo Senüfi kimden olur derdüe dermân / Tutulsaü kurtılursın ol dem âsân 
2134 o Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
2150 İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
2218 o Güler yüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 

2454 o Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “Aziz olur ölürken cân-ı insân 
2455 o Kişi aldursa yâr-ı nâzenini / O dem bilür neye uğraduğını 

2466 (— Olidi bâ'is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 
2479 o Şu dem kim nakl idem dârü”l-fenâdan / Ferâmuş eyleme şâhum du“âdan 
2533 o Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
2743 o Tuyanlar vaşl-ı yârufi “âlemini / Ölür fevt eylemez furşat demini 
2912 (oVedâ' itdi evine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 

2917 — Halilullâha İsmâil ol dem / Didi ey efgal-i evlâd-ı Adem 

2926 (o Fakire gâyet ile şefkatüf var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 
3003 (Bu hal üstine geçdi niçe demler / Biri birine virürdi elemler 

3073 o Tutulmaz “âşıkuf bir dem zebânı / Ecel ola meger “akdü”l-lisânı 


3077 o Sücüda vardı ol dem nitekim Tur / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nur 
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3236 o Fenâehlio dem uğrar belâya / Ki göfül vire “âkil dilrübâya 

3481 Oo Yaşum gibi demüğ olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
3601 O Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“l hâtem 

3611 — Zihi rüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince zefü nefsi oldı “âlem 

3634 (O Kapu“ayn-ı “adu gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 

3720  Orada“ayn-ıa'mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüfi kapusı muhkem 
3736 (OO demdenat-ı “ışk içinde bi'z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 

3767 o Çüaltıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd-ı âhı 

3800 Zelihânufi cününi oldı muhkem / Çıkardı hançer-i bürrânın ol dem 
3804 o Yabanaatdı def itdi melâli / Tolındı hançerüü ol dem hilâli 

3961 Oo Mahabbet oldı anda nâr-ı suzân / “Alevler “aynıdur ol dem akan kan 
4006 (o Dem olur eylük ile olmayan kâr / Olur zulm ü ta“addi ile izhâr 

4091 o Gün olur kaldurur fevka's-semâya / Dem olur indürür tahte”s-serâya 
4161 Oo Ne dem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 

4209 oNeâli tâli“üf ne höş demüfi var / Meh-i Ken' ânuü ile “âlemüü var 
4224 (o Dil-i divânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 

4353 o Odem Yusuf “aziz-i “âlem oldı / Sevindi güldi “âlem hurrem oldı 
4553 o O demdetâli" -i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedâri 

4569 o Didinâzile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 

4757 o Fiğânlar itdiler ağlaşdılar hem / Didiler Hazret-i Ya“kuba ol dem 
4843 o Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümufiı kendüfe hâkim 
4913 (O demdeağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 

4929 (o Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile hoş 
5001 (o Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 
5009 o Yüzinden lâlezâruüi uçdı kanı /“Ayân oldı o dem dâğ-ı nihânı 

5087 o Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 
E24 Vişâlüf “âlemi bir dem degüldür / Belâ vü ıztırâbı kem degüldür 
dem-i vuşlat (2) kavuşma zamanı. <BMS> 

4896 Oo Dem-i vuşlatda şevk-ı iştiyâkı / Ziyâde ağladur ehl-i firakı 

4909 o Dem-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 
deminde (2) zamanında, tavında. <KUBB£ALTP> 

1467 o Yumulmışdı deminde “ayn-ı teşni“ / Şarâb eylerdi ancak halka taşdi' 


3807 Yücedür “âşıkufi kadr-i refi'i / Deminde sevdügi olur şefi“i 
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dem-beste (1J susmuş, soluğu kesilmiş, nefesi tutulmuş; sabırlı. Çoğunlukla söyleyecek 
söz bulamayıp tutulup kalmış olan için kullanılır. <X7, KO, N, OTAL, OŞK> 
3504 o Yanar başufi ölümlü hasta gibi / Turursın “âşık-ı dem-beste gibi 
demed (3) ekin bağı, bir yerde bağlanmış biçilmiş ekin; birlikte bağlanmış çiçek vs., 
deste. K7, KO, YIS> 
4599 o Mezâri'de demedler oldı peyda / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
4600 o Demedlerden yoğ idi ar7-ı hâli / Koyun sürüsinüf oldı misâli 
4602 o Demedlerden olup eflâke pâye / Derildi cümle hâşıl bir araya 
dem-sâz |2) arkadaş, refik, dost, sırdaş. <K7; KO, IN, KUBBEALTP 
1953 o Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz / Dilüm ol gonca-leb “ışkıyle demsâz 
2760 o Zelihâ gördi serv-i gülşen-i nâz / Degüldür perde-i “uşşâka dem-sâz 
demür (4) demir, dövülüp şekillendirilmesi, çekilip uzatılması, inceltilmesi kolay ve 
döküme elverişli olduğu için kullanışlı, yeri çok geniş olan element. <X7; KUBBEALTI, ÖTS> 
1289 Oo Demürâyineye dönmişdi eflâk / Şanasın mevc urur bahr-i hatarnâk 
2236 o Demür kalkanı kalkanı geçerdi / Tokınsa yerlü taşa yol açardı 
2825 Oo Felek farkına çıkdı mevc-i deryâ / Demürden tağlara döndi hemânâ 
demir pirâhen |(1)J zırh. <OS£> 
931 Demir pirâheni âl eylediler / Biri birini idlâl eylediler 
dendân (4) diş. <K7; KO LN KANAR» 
649 Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 
935 Görür pirâheni ol pir-i Kenân / Ağa ne pençe tokınmuş ne dendân 
1294 o Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 
Güzelin dişleri beyazlığı, güzelliği ve berraklığıyla bir inci dizisi gibi kabul edilir. Aşağıdaki 
tanıkta ağız, sadef olmuş dişler de onun içindeki inci gibi düşünülmüştür. <7DEK> 
2979 o Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknünunı ol ân 
deni (5J soysuz, alçak, rezil. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1545 o Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
2704 o Zenüf “ahdi şınuk kavli yalandur / Deni dünyâ gibi nâ-mihribândur 
4571 (o Kesildi lezzet-i nefs-i deniden / Çekildi “âlem-i 24 ?u meniden 
5021 (o Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 
5107 Özin “âli bilen merd-i denidür / Hakikatde fakir olan ganidür 
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değiz (8) yer kabuğunun çukur bölümlerini kaplayan, birbiriyle bağlantılı, tuzlu su 
kütlesi. Büyüklük, genişlik, sonsuzluk gibi manalar da ifade eder. <X7; 7S, ADŞS> 
1992 o Defizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 
2984 o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze değizde hâr u hâşâk 
3036 Oo Değiz yüzine beüzerdi o şahrâ / Koyunlar ortada emvâc-ı deryâ 
3045 o Felekler gibi olur inkılâbı / Defizler gibi artar ıZtırâbı 
3132 — Göğül oldı o mâhinüfi misâli / Değizlerde arar âb-ı zülâli 
5102  Değiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derünuüda bite tâ dürr-i şehvâr 
Divan edebiyatında incinin denizden çıkarılmasıyla dolayısıyla inci ile birlikte kullanılır. 
Aşağıdaki tanıklarda bu deniz-inci ilişkisi üzerinde durulmuştur. <ADŞ$5> 
3571 o Karada keşti yazsa yüridürdi / Defiz resminde dürler düridürdi 
95 Bir avuç hâki cân ile yüridür / Değizde dürlü dürlü dür düridür 
denlü (27) denli, kadar. Üstünlük derecesi bildirir. <Y7S, ÖZS, 7S, KANAR/> 
842 Ne defilü eyledi Yusuf müdârâ / O değilü zulme mâyil oldı a“dâ 
4341 — Kifâyet defilü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç kıillet 


Aşağıdaki tanıklarda “bu kadar” anlamına gelen “bu deflü” ifadesi kullanılmıştır (&X. bu deflü). 


113 Bu değlü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 
781 Bu değlü mu'cizâtın gördi ihvân / Bu işe oldılar gâyet peşimân 


2619 (Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu defilü bilmez idi cümle hâli 
2718 o “Aceb olmaz bu değilü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 
3009 Bu değlü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 

3113 Ganimet gör bu defilü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama' kâr 
3724 (o Didiolmâh bu kaşı hilâle / Kanâ'at eyle bu değlü vişâle 

4743 o Şımalutf eyle bu defilü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 
Aşağıdaki tanıklarda da “ne kadar, nasıl” anlamlarında “ne delü” ifadesi kullanılmıştır (b. ne 
deülü). 

6l Ne değlü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı rüy-ı Muştafaya 
730 Ne değilü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 

847 Ne defilü eyledi Yusuf müdârâ / O defilü zulme mâyil oldı a“dâ 


880 Ne değlü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 


1649 (Ne defilü kâr-ı “ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 
1891 Oo Sevâba gir ne defilü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 


1939 o Ölümlü hastanufi âhını alma / Ne defilü ise nokşânına kalma 


2203 
2238 
2649 
2771 
3293 
5089 
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Ne defilü var ise seyr ü temâşâ / Der-i dildârda oldı müheyyâ 
Ne defilü tâlib oldı bu murâda / Devâsı derdini itdi ziyâde 

Eger olmış ise hıdmetde takşir / Ne değilü zahmet ise eyle takrir 
Ne defilü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 
Ne defilü ise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 


Menâl ü mâl ü emlâki nidersin / Ne değlü var ise korsın gidersin 


Aşağıdaki tanıklarda geçen “şu delü” ifadesi “şöyle, şu kadar” anlamlarına gelir (X. şu deölü). 


40 Şu değlü müstahıkk oldum “azâba / “Azâb iden baüa girer sevâba 
210 Şu deflü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 
243 Şu defilü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmüuş oldı gitdi zulmü adı 
5040 Şu delü düd-ı âhı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 
depe (21 tepe; başın tepesi, baş. <YIS, ÖTS> 
2539 Oo Ağarmış şaçları inmiş yafağa / Depesi befizer idi karlu tağa 
5125 o Depem ağarmış idi nitekim küh / Felek yağdurmış idi berf-i enduh 
depilmek (2) tepilmek, sokulmak. <Y7S, ÖTS> 
826 Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 
2987 (o Dile düşse anufi kim la'l-i nâbı / Depilür yire “ırZı âfitâbı 
depmek (11 tepmek, tekme atmak, tekmelemek, sürmek. <Ö7S, KUBBEALTP 
848 Afa kim yalvarup dizin öperdi / Cemâlini ayağıyla deperdi 
deprenmek (4| hareket etmek, harekete gelmek, kımıldanmak, sarsılmak. <Y7S, Ö7S, 
KUBBEALTP 
747 Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 
1974 o Girü keşfeyledi rüy-ı niyâzı / Girü deprendi derd-i “ışk-sâzı 
4426 (Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 
5004 o Hazânirdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 
depretmek (4) kımıldatmak, sarsmak, harekete getirmek. <Y7S, ÖTS> 
80 Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât / Zebânın depredür eyler münâcât 
1315 Oo Dehân-ıra'du berki eyle hâmuş / Dilüü depret du“ âya ol hatâ-puş 
2254 o Yine ey dil dilinüü tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 
2656 Oo Zebânı bülbülin depretdi Yusuf / Geçen hâlin hikâyet itdi Yusuf 
der |12) kapı. <K7, KO, LN, CUDP 
130 Zihi sultân ki Müsâ ibn-i “İmrân / “ Aşâsıyle der-i fazlında derbân 
173 Şahâbe kendüye enşâr u a* vân / Ebâ Derdâ der-i fazlında derbân 


2203 
2948 
3789 


592 


Ne defilü var ise seyr ü temâşâ / Der-i dildârda oldı müheyyâ 
Tehidür şanma “âlem hânekâhı / Der-i dildâr ola ancak penâhı 


Naşib olmadı şeş derden murâdı / Yidinci kapudan umdı güşâdı 


der ü divâr (7) kapı duvar. KANAR» 


1760 
2836 
3619 
3621 
3721 
3722 
4211 


Bu sevdâ ile “aklını şaşurdı / Der ü divârı ile söyleşürdi 
Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi / Der ü divâra taşvirini yazdı 
Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı la“l ü mercân 
Der ü divârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 

Der ü divâr olup âyinedâri / “Ayân itdi bu iki gül-“izârı 

Ne va itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 
Gözümüf nürı tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 


derâ, derây (6) çan, çıngırak. <KO, EN, CUDİ, OTAL, KANARI> 


derây-ı deyr (2) kilise çanı. 


3473 
3499 


Şanemler şındı hep kat' oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 


Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr 


derây-ı nâle |(1)J çan, çıngırak, demirci çekici. <KO, EN, EZ, OTAL> 
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derây-ı rihlet (3) göç çanı. Eski kervan yolculuklarında konaklama sonunda tekrar harekete 


geçileceğini yolculara duyurmak için davul çalındığı gibi çan ve zil çalındığı da bilinmektedir. 


Derây-ı nâleden göülüm uyansun / Mahabbet şem'i cân bezminde yansun 


Şair ağlayıp sızlamaları göç çanının seslerine benzetmiştir. <OŞK> 


1151 
2949 
4986 


Bakâya gitse her “ışk ehli cânı / Derây-ı rıhleti olur figânı 
Okuna halka “ışk dâsitanı / Derây-ı rıhleti ola fiğânı 

Veli remz ile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 
der-âğüş |) kucaklama, sarma. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


der-âğuş etmek/eylemek (5) kucaklamak, sarmak. 


3145 
3162 
3386 
3582 
4828 


130 
173 


Kaçar yanumdan ol serv-i kabâ-puş / Anı sâyem dahi itmez der-âğuş 

Şu â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itsef ol gün yüzli mâhı 

İde ni“me*l-bedel zât-ı şerifin / Der-âğüş eyleye yâr-ı latifin 

Derâğuş itse ma“ şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 

Vücüdi gizlü gencin kıldı zâhir / Der-âğuş itdi ihvânını bir bir 

derbân (2| kapıcı, kapıyı gözeten, muhafaza eden. <X7; KO, IN, FZ, OTDIS> 
Zihi sultân ki Müsâ ibn-i “İmrân / “Aşâsıyle der-i fazlında derbân 


Şahâbe kendüye enşâr u a“ vân / Ebâ Derdâ der-i fazlında derbân 
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derbend (14) dar boğaz, dağlarda tepelerde zahmetle geçilen dar boğaz |mec.| aşılması, 
alt edilmesi güç durum. Osmanlı Devleti'nde ulaşım bakımından önemli olan dağ geçitlerinde, 
boğazlarda, yol kavşaklarında kurulan, asayiş ve huzurun sağlanmasında, yolların imarında büyük 
rol oynayan karakollara derbend denir. Bekçilerin ücretini karşılamak, yapılan han köprülerin 
inşa, tamir ve muhafaza masraflarını karşılamak üzere konulmuş vergilere de derbend resmi denir. 
<KT, KO, EN, FZ, OTDIS, KANARI, KUBBEALTP 
58 Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
465 Ecel derbendi hoşdur sâlikâna / Geçenler irdi şahrâ-yı cinâna 
603 Göçürdi rahtını İnâs nâgâh / Ecel derbendini kıldı güzergâh 
845 Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayata havf ü haşyet 
2727 (Ecel derbendini itdi güzergâh / Bakâ şahrâlarına vardı ol şâh 
2953 (Bu derbendi geçemez merd-i vehhâm / Bu meydâna gerek akdâm-ı ikdâm 
3903 o İderken seyr-i şahrâ-yı selâmet / Gelür yolına derbend-i melâmet 
4593 o Hicâb-ı cânib-i Mevlâyı açdı / Bu derbend-i mecâzı geldi geçdi 
5083 Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula bii baş 
Uzun yolculuklar boyunca kâbus hâlini alan ve seyahatlerin en korkulan kısmını oluşturan 
derbentler insanları çok etkilemiş olmalı ki şiir dilinde mihnet ve sıkıntının sembolü olmuştur. 
<OŞK> 
726 Yolufda çâh-ı endüh u elem var / Güzergâhuida bir derbend-i gam var 
3827 Halâş oldı yidi derbend-i gamdan / Hidâyet buldı kurtıldı elemden 
derbend-i belâ (3) bela geçidi. 
2012 Görenler şahn-ı şahrâ-yı şafayı / Geçer öüürdi derbend-i belâyı 
4334 o Geçüp gitdi bu derbend-i belayı / Selâmet sebzezârı oldı câyı 
5054 o Kodı gitdi bu derbend-i belâyı / Mekân idindi şahrâ-yı bakâyı 
derd (169) keder, gam, tasa, kaygı, ağrı, sızı, maddi ve manevi hoşnutsuzluk, insanı 
huzursuz eden her türlü durum. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL, ÖTS> 
52 İde geldügüü ihsânı “atâ kıl / Oüulmaz derdümüz vardur devâ kıl 
296 Dem olur kendümi Ya“ küb iderdüm / Arardum Yusufı derd ile dirdüm 
422 Çoğalsa derd-i dilber gibi a“dâ / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 
495 Vişal-i Hakka irişdi o merhüm / Firâkı derdine düşdi bu ma“şüm 
513 Garibâne yetimâne gezerdi / Yakardı ehl-i derdi âh-ı serdi 
550 Tamâm itdi sözini çünki Ya“kub / Dil-i İnâsa irdi derdü aşub 


551 Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 
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566 Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 
739 Gelür Ya' küba derd ü Yusufa gam / Garaz irşâddur AZ/Ahu alem 

911 Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâş / Kimi oldı şerâre gibi rakkâş 

913 Rivâyetdür ki bu derdile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 

973 Girü hengâme-i derd oldı peyda / Fiğân u âh-ı serd oldı hüveydâ 

977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 
995 Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş cânın sürürdi 

1096 o Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 

INI Oüulmaz derdine bulmadı çâre / Yapışdı dâmen-i şabr u karâra 

1121 Oo Söze geldükçe artar süz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 

1150 o Yaraşur ehl-i derd olursa giryân / Cihânufi rahmetidür ebr-i bârân 

1154 o Cemal ıssınuö oldur muktezâsı / Ki ola derd-i “âşıkdan şafâsı 

1222 o Ne müşkil derd olur bu derd-i menfur / Ki âdem akrabâsından düşe dür 
1284 o Ğamum efzün u derdüm bi-nihâye / Tahammül idemez oldum belâya 
1307 o Şavarsa ol şavar sizden belâyı / Girü derdin viren virür devâyı 

1405  Ararlar derdine her biri çâre / Tururlar muntazır didâr-ı yâra 

1589 (o Ahibbâsına bu hâli şorardı / Devâsuz derdine dermân arardı 

1594 o Giceyle derdi olurdı firavan / Uyutmazdı anı sevdâ-yı cânân 

1625 (O derdolur cihânda derd-i müşkil / Ölince olmaya dermâna kâbil 

1636 — Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler afia rüy-ı zerdi 

1692 o Ola kim derdüfie dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsân idem ben 
1701  Gam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
1731 Oo Devâsı derdümüf dildâra mevkuf / Vücudum vâvı oldı yâra matuf 
1734 (o Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 

1741 Oo Kapusında idüp feryâd u efgân / Arardı turmayup derdine dermân 

1743 o Devâsı oldı dermânuü hilâfı / Şifası olmadı derdine şâfi 

1848 (o Didiler sergüzeşt ü mâcerâsın / Murâd idindi bu derdüfi devâsın 

1893 o Cemali gülleri derdüüle şoldı / Senüü çak istedügüü gibi oldı 

1896 O Perişân-hâtıru derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 
1903 OoÇekemezdi bu derdi kulle-i Kaf / Oran oldı yiter inşâf inşaf 

1911 O Senüfi kimden olur derdüfe dermân / Tutulsafi kurtılursın ol dem âsân 
1949 oGörür gayrıdan olmaz derde dermân / Didi ey derde dermân 1ssı Sübhan 
1974 o Girü keşfeyledi rüy-ı niyâzı / Girü deprendi derd-i “ışk-sâzı 


1981 Oo Hakâret eyleme bu nâ-murâda / Oüulmaz derdümi kılma ziyâde 
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Niçe yıl çekdügüü derd ü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya Yemu '/âh 
Geyinmiş gonca-veş kat kat libâsın / Ağa derdin viren virmiş devâsın 
Ne deülü tâlib oldı bu murâda / Devâsı derdini itdi ziyâde 

Cihânufi hâdisâtından şorardı / Oyalardı delü göülini derdi 

Didiler ey bu derdüfi çâresâzı / Görelüm ölmedin “ömr-i dırâzı 

Vişâli derdi halka oldı sâri / Elem virdi kemâl-i iştihârı 

Zarüridür Zarüri derd-i dildâr / Hicâb olmaz muhibbe perde-i “âr 
Zelihâ bildi ol serv-i bülendi / Hemân-dem eski derdi tâzelendi 
Cihân pâzârınuü aşşısı yokdur / Şafasından belâ vü derdi çokdur 
Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 
Uyandı mı benüm şem'-i sitârem / Bulındı mı ofulmaz derde çârem 
Yaşın silmezdi pirüf hasretinden / Yüzi gülmezdi derd-i fürkatinden 
Beni gördi çeküp taşra çıkardı / Bu derd-i mihneti benden giderdi 
Atamufi hasreti gurbet belâsı / Cihânuü derdi dünyânuü cefâsı 

Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 
Nigin-i halka-i bezm-i belâdur / Vücüd-ı âteş-i derd ü “anâdur 

Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 

Görür kim derdi yok derdinden aşlâ / Şalâhı cânibinden oldı guyâ 
Senüü derdüfile cânından uşanup / Yürür gün gibi divâra tayanup 
Şaçuf derdinden oldı kâmeti piç / Dehânuü *ışkı itdi hiçden hiç 
Hariş olma bu derdüfi çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 
Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 
Bafia evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 

Şifâ kaşd eyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 
Teveccüh etdiler didâr-ı yâre / Arardı her biri derdine çâre 

Dir idi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüfi var eyâ şem'-i şebistân 
Ne tedbir ile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
Ne höş vaktüfi ne “âli “âlemüü var / Ne derdüfi var ne bii dürlü gamuf var 
Bir az şerh itdi derd-i ıZtırâbın / Okudı şem' ü pervâne kitâbın 

Döker derdini derdi olan abdal / Meşeldür bu ki ıssın söyledür mâl 
Mey-i “ışk ehl-i derdi bülbül eyler / Kitâb-ı “ışkı okur turmaz ezber 
Tuyurur genc-i “ışkı âh-ı serdi / Üşürür başına zenbür-ı derdi 

Sücüda vardı dâl-i derdi gibi / Perişân oldı âh-ı serdi gibi 


Didi şun bâde-i câm-ı vişali / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 
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Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-mâ-kân 
Beni sen eyledüü derde giriftâr / Sen eyle kendü bimârufa timâr 
Muşavver olmış anda iki dildâr / İki yâr u iki derde giriftâr 

Akıtma yaşumı cânum acıtma / Kapuüda derd ile dermânde itme 

Ne höşdur “âşıka ol derd ü zâri / Ki ol bâis-i rahm-ı nigârı 

Zebun itdi seni “ışkufi belâsı / Bu derdüfi şabr ile olur devâsı 

Bu derde Yusuf eylerken tahammül / Vücudı bahrine irdi tezelzül 
İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 

Enis idinme her âhü-mizâcı / Ki olmaz derdinüfi aşlâ “ilâcı 
“Ayândur derd-i pinhânı yüzinden / Garib evZâ* u bihüde sözinden 
Biri ağlarsa biri âh iderdi / Bir oldı bunlarufi derd-i neberdi 

Görince bunlaruf “ışkın hüveydâ / Terakki eyledi derd-i Zelihâ 
Zarardur ta“n-ı a“dâ “âşıkâna / Semend-i derde olur tâziyâne 

Didi ey ârzü-yı cân olan yâr / Devâ-yı derd-i bi-dermân olan yâr 
Helâk oldı gam u derdüfle cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her ruz u her ân 
Sa'âdet kıymetin bilsün diyü merd / Felâket “âleminde çekdürür derd 
Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 
Virüp zindâncıya mâl-ı firâvân / Kapusın açdı kıldı derde dermân 
Gama ögrendi derde oldı mu'tâd / Olurdı derd ü gamdan hâtırı şâd 
Elüfiden koyma dâmân-ı rıZâyı / Girü derdin viren virür devâyı 
Fakirüü hâtırın hâlin şorardı / Garibüü derdine dermân arardı 

Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 
Ararsa gayrıdan derdine dermân / İder derdini ol merdüf firâvân 
Cihânuü müşkilin âsân iderdi / Göüüller derdine dermân iderdi 

Yedi yıl kıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 
Ser-â-ser derd ü “ayn-ı mâtem oldı / Vücudi halka-i bâb-ı gam oldı 
Ruh-ı renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yeği derd 
Gelürdi il dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
Benân-ı dest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehl-i derdi böyle eyler 
Şadâ-yı leşker ile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 
Eyitdi hoş mıdur derdümle dildâr / Ne “âlemdedür ol derde giriftâr 
Olur halkufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd afia âsân 


İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir oulmaz derde çâre 
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46599 oo Atamuz bir yafia giryân u mahzün / Oğul derdi idüpdür bağrını hun 
4740 o “Acâyib derde oldılar giriftâr / Helâk itdi kamusın gayret ü “ar 

4758 o Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüü yanufüda hergiz yüzümüz yok 
4759 o Felek şaldı bizi derd-i “atika / Garik itdi bizi bahr-i “amika 

4764 — Yıkıldı derdile âh itdi Ya“ kub / Gören şandı ki öldi gitdi Yakub 
4773 o Tahammül idemez hicrâna cânum / Döyemez derde cism-i nâ-tüvânum 
4790 (Hazer kil eylerin derdile bir âh / Yıkılur tahtufi ol âh ile nâgâh 

4990 — İrişdi Yüsufuf rüz-ı firâkı / Cihânda kaldı derd-i hecri bâki 

4997 oODidi ey derde dermân iden Allâh / Meşakkat râhın âsân iden Allâh 
5001 — Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 
5072 o Ne'âlem guşşası ne derd-i dildâr / Ne hicrân korhusı ne havf-i ağyâr 
5144 — İdenler gafleti derdine çâre / Muşâhib oldı cumhür-ı kibâra 

derd-i derun (1) gönül kaygısı. 

1584 o Terakki eyledi derd-i derüni / Belâ-yı “ışkınufi oldı zebüni 

derd-i firâk (2J ayrılık derdi. KANAR» 

1010 o Zebünitdi beni derd-i firâkı / Vücudum yakdı nâr-ı iştiyâkı 

2560  Benipir eyledi derd-i firâkı / Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı 

derd-i hasret (1) özlem derdi, hasret derdi. <KANAR /> 

4707 (o Meh-i Ken'ânı derd-i hasret aldı / Yürekler yakıcı âhı çoğaldı 

derd-i hicrân |(8J ayrılığın verdiği üzüntü. 

822 Didi gel kandasın ey pir-i Ken'ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
975 Olup bu derd-i hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Ya“ küb 
990 O Bu iklimüü şağiri vü kebiri / Olupdur derd-i hicrânufi esiri 

1220 Zarüri lâzım oldı derd-i hicrân / Kulumuzdur diyü şatdılar ihvân 

1761 — Diridi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
1764 o Yürürem derd-i hicrâna giriftar / Ne kendümden ne “âlemden haberdâr 
4173 o Huşüşâ derd-i hicrân-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 
4772 — Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 

derd-i “ışk (4) sevgiden dolayı çekilen acı. <Ö7S> 

2253 o Nihân eylerdi derd-i Sışk-ı yârı / Kapuda idi “ayn-ı intizârı 

3838 (o Zelihâ şandı kim keşfitdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 

4228 (o O derd-i“ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 

4506 Oo Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâduü her ne ise bafa bildir 
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derd-i mahabbet (1) muhabbet derdi. BMS> 

2452 o Ma“âza'llâh irince ruz-ı fürkat / Gözini dörd ider derd-i mahabbet 
derd-i ser (1) baş derdi; sıkıntı. <KUBB£ALTP> 

4433 o Geçerdi şâh-ı hubân “asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 

derd-i ser etmek/eylemek (2) baş ağrıtmak, rahatsız etmek. <KANAR > 
2314 o Sehâvetle gönüllerde yer itdi / Vişâl-i Yusufı derd-i ser itdi 

5035 OoEyâda'vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 

derd ehli (4) kendisi aynı sıkıntıları sevdiği için başkasının ıstırabını anlayan kişi. <ÖZ.S> 
832 Belâ derd ehlini şâfi-dil eyler / Göğül alçaklığını hâşıl eyler 

1171 o Hudâ derd ehline olınca hâdi / Kabül olur münâcât u murâdı 

1412 o Tururdı muntazır derd ehli kat kat / Tecellâya nitekim ehl-i cennet 

1629 Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüf düd-ı siyâhı 

derd olmak (31 üzüntü sebebi olmak, sıkıntı vermek. <XUBBE£ALIP 
1096 (o Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 

1222 (Ne müşkil derd olur bu derd-i menfur / Ki âdem akrabâsından düşe dür 
4175 (o Diridi ağlayub ey Mâh-ı Ken'ân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 
derde dermân olmak (4) sıkıntıları gidermek, çare bulmak. <Ö7S> 

591 Bizüm tedbirümüz takşir ü nokşân / Olursa senden olur derde dermân 
1958 Oo Devâitmez baüa illâ ki cânân / Olursa yâr olur derdüme dermân 

3766 o Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 
4451 oo Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
derdine düşmek |1J bir kimse veya bir şeyin verdiği üzüntü veya düşünce yüzünden sadece 
onunla meşgul olmak, onunla aşırı derecede ilgilenmek. <KUBBEALIP 
4129 (o Meh-i Ken'ânınuüi derdine düşdi / Güreşdi nâr-ı “ışk ile tutuşdı 

derdini dökmek |(1)J sıkıntı ve üzüntüsünü anlatmak, içini dökmek. <Ö7S, KUBBEALIP 
3548 o Dökerderdini derdi olan abdâl / Meseldür bu ki 1ssın söyledür mâl 
derdü belâ (2J dert ve bela. <KANAR/> 

3468 o Şaman çübı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 

4299 o Yediyıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 

derdü elem (1) acı ve üzüntü. <KANAR > 

4991 Oo Safia geldi giden derdü elemler / Yirini özledi bii dürlü gamlar 

derdü gam (5) dert ve sıkıntı. BMS> 


693 Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüü şenliklerüi derd ü gam oldı 
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2178 o Sürür bâ'is-i derd ü gam oldı / Dügüni güni rüz-ı mâtem oldı 
3250  Halâş olmaz belâ vü derdü ğamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
4234 o Gama ögrendi derde oldı mu'tâd / Olurdı derdü gamdan hâtırı şâd 
4981 o Oyalanma nuküş-ı “âlem ile / Geçürme günülü derd ü gam ile 
Derdâ (1) Ebü'd-Derdâ Uveymir b. Kays b. Zeyd el-Hazreci (64 32/652 (71). Dımaşk 
kadılığı ve Kur'an muallimliği yapan sahabe (54. Ebâ Derdâ). 
173 Şahâbe kendüye enşâr u a' vân / Ebâ Derdâ der-i fazlında derbân 
derdmend (10) dert ve kederi olan, dertli, kaygılı, zavallı, biçare. <K7, KO, CUDİ, 
OTAL> 
57 Garib ü derdmend ü bi-kesem ben / Ümidümi nice senden kesem ben 
1621 o Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
1917 o Dieyyâr-ı cefâkâr u sitemkâr / Degülsin derdmendüfden haberdâr 
1940 Oo Cefa-yı derdmende mâyil olma / Eli bağlı zebüna kâtil olma 
3040  Girüol derdmendi kıldı nâlân / Girü nây-ı mahabbet itdi efgân 
3147  Kılur ya'ni kemân ebrüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 
3403 Garib ü derdmend ü nâ-murâduz / Fakirü”l-hâl ü mazlüm-ı bilâduz 
3658 Oo Saüa bu derdmendüüden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “özre yer yok 
4080 Zelihâ derdmendüf dest-i reddi / Dalâlet fitnesinüf oldı seddi 
4556 Oo Çerâğ-efrüz-ı “ışk u ferd-i bi-çün / Komaz bir derdmendi şöyle mahzün 
derdmendân (3) dert sahipleri, tasalılar, kaygılılar, “derdmend”in çoğulu. <X7, OTAZL> 
127 Şefik-ı derdmendân u garibân / Refik-ı bi-kesân u bi-naşibân 
3157 o Didi ey çâresâz-ı derdmendân / Gül-i handân u serv-i pâk-dâmen 
4742 — Didiler ey zahir-i derdmendân / Bizüm nokşânumuz bi-hadd ü pâyân 
derdnâk (4J dertli, kederli, kaygılı, mahzun. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
947 Esirgefi bu Za“if ü derdnâki / Nice oldı difi ol ma“ şüm-ı pâki 
1147  Girü evvelki gibi sine-çâk ol / Firâk-ı Yüsuf ile derdnâk ol 
3859 Hudadil virdi ol ma*şüm-ı pâke / Muin oldı garib-i derdnâke 
5000  Bakâya “azm iderse ruh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 
dergâh (5) kapı mahalli, kapı önü; tekke, zaviye |zx2ec. | bir büyüğün katı, makamı. Allah, 
peygamber, padişah, sevilen kimse vb. sevilenlerin makamları yahut maddi ve manevi huzurları 
dergâh olarak adlandırılır. <X7; KO, N, OTDIS, ADŞS, OŞK> 
489 Şu demde kim memâtum rüzgârı / Süre dergâhdan ben hâksârı 


1082 (o Hakuüi dergâhına yüzin urınca / Süleymândan alur hakkın karınca 


2270 
2394 
4273 


1046 
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Tağılmaz oldı dergâhında divân / Kasâvet virdi bu cumhür-ı insân 

Bu rayı “ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdâl-ı “ışkufidur bu dergâh 

Kemâl ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i hazrete râh 

deri (1) işlenerek kullanılır duruma getirilmiş hayvan postu. <KK7; ÖTS, 75> 
Şarındı bir deriye hem-çü nâfe / Görinmez oldı girdi i“ tikâfa 


deri (1) havası iyi, yeşilliği bol olan dağ eteği. BURHAN, EZ, OTAL> Tanıkta geçen 


“kebg-i deri” tamlaması “dağ arasında yetişen, çok büyük adete horoz büyüklüğünde keklik” 


demektir (6. kebg-i deri). 


2981 


3822 


753 

989 

1185 
1309 
2075 
2261 
2565 
2625 
2115 
4602 
4885 


591 

928 

1625 
1743 
1911 
1949 
1958 
2698 
3458 


Kılur kebg-i deri tağlarda âvâz / Olur âvâzı anuf da' vet-i bâz 

deride (1) yırtılmış, yırtık. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

Elinden kurtulup ol nür-ı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 

derilmek (11) toplanmak, bir araya gelmek, cem olmak. <Y75S, ÖTS> 
Peri gibi turur ol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 

Derildi kapuya cem' oldı etfal / Firâkufidan katı ayruksıdur hal 

Derildi kârbânuü sârbânı / Tefekkür itdiler remz-i nihânı 

Derildi anda bir kaç ehl-i idrâk / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 

Derildi niçe begler bu nişâna / Bilâd-ı garba oldılar revâne 

Gelince Hazret-i Yusuf müsâfir / Derildiler edâni vü ekâbir 

Derilür mi oyun yirine etfal / O yirlerde ne olmışdır nedür hâl 

Dahi bundan öfürdi oldı bir hâl / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 

Getürdi Zühre sâzını miyâna / Derildiler sımât-ı Kehkeşâna 
Demedlerden olup eflâke pâye / Derildi cümle hâşıl bir araya 

Vedâ itdi anufila ehl-i Ken'ân / Derildi Külbe-i Ahzâna giryân 
dermân (36) ilaç, çare (x2ec.| çıkar yol. <K7; KO, LN, ÖTS, 15> 
Bizüm tedbirümüz takşir ü nokşân / Olursa senden olur derde dermân 
Irakdan olmaduk dermâna kâdir / Birimüz anda bulınmadı hâzır 

O derd olur cihânda derd-i müşkil / Ölince olmaya dermâna kâbil 
Devâsı oldı dermânufi hilâfı / Şifâsı olmadı derdine şâfi 

Senüü kimden olur derdüe dermân / Tutulsafi kurtılursın ol dem âsân 
Görür gayrıdan olmaz derde dermân / Didi ey derde dermân ıssı Sübhân 
Devâ itmez bata illâ ki cânân / Olursa yâr olur derdüme dermân 

Ol işüü kim ola dermânı âsân / Melül olmak gerekmez afa insân 


Şunuf kim başına dermânı yokdur / Senüf dermânua imkânı yoktur 


601 


3654 o Tutalum eylerüz bu yolda “işyân / Bu “işyânuf olur dermanı âsân 

3786 (o Teselli câmı ile kıldı handân / Ümidi kapusından açdı dermân 

4011 Oo Kabâhat olmadan dermânın eyle / Kerem eyle işüfi âsânın eyle 

4117 o Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 

4338 o Yediyıl kıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 

dermân aramak (5) hastalık veya sıkıntıyı gidermek için çeşitli yollara başvurmak. <ÖTS> 

1589 o Ahibbâsına bu hâli şorardı / Devâsuz derdine dermân arardı 

1741 Oo Kapusında idüp feryâd u efgân / Arardı turmayup derdine dermân 

3240 o Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 

4251 o Fakirüf hâtırın hâlin şorardı / Garibüü derdine dermân arardı 

4269 o Ararsa gayrıdan derdine dermân / İder derdini ol merdüü firâvân 

dermân bulmak (31 iyileşmek, şifa bulmak. <KANAR/»> 

3648 — Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-mâ-kân 

4221 (o Habibin görmege bulmazdı dermân / Tahammül itmege olmazdı imkân 

4622 o Cemâlini görenler tok olurdı / Belâ-yı cu“ına dermân bulurdı 

dermân etmek/kılmak (8) şifa vermek, derman olmak. <XKANAR > 

59 Dil-i bimâruma “âlemde her ân / Şarâb-ı hikmetüüle eyle dermân 

551 Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 

678 Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yüsuf 

1692 o Ola kim derdüfe dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsân idem ben 

1889 o Tutalum tağ imiş bu cism-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 

4189 (o Virüp zindâncıya mâl-ı firavan / Kapusın açdı kıldı derde dermân 

4278 o Cihânuö müşkilin âsân iderdi / Göüüller derdine dermân iderdi 

4997 oODidi ey derde dermân iden Allâh / Meşakkat râhın âsân iden Allâh 

dermân olmamak (4) aciz olmak, mecali kalmamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

2431 Oo Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz afia dermân 

3520 Ferâğat itmege dermânum olmaz / Vişâle irmege imkânum olmaz 

3766 (o Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 

4451 o Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
dermânde (2)J çaresiz kalmış, aciz, biçare, zavallı. <K7, KO, ZN, OTAL> 

1407  İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i feth-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 


3750 o Akıtma yaşumı cânum acıtma / Kapufida derd ile dermânde itme 
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derrende (1)J (insan ve hayvanları yaralayan aslan, kaplan vb.) yırtıcı, yırtan. <K7; KO, 
IN, EZ, CUDP 
940 Cihânufi böyledür âyin ü resmi / Nebi kısmın yimez derrende kısmı 
derün (9) iç, iç taraf, bir şeyin içi |(22ec.| kalp, yürek, gönül. <K7; KO, LN, OTAL, ÖTS> 
1584 o Terakki eyledi derd-i derüni / Belâ-yı “ışkınufi oldı zebüni 
1744 o Göyünmiş lâleye döndi Zelihâ / Derünında ziyâde oldı sevdâ 
5102  Dehiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derunufida bite tâ dürr-i şehvâr 
derün-ı “âlem |1)J âlemin kalbi. BMS> 
5005 (o Derüun-ı “âleme virdi bürüdet / Lisân-ı sebzeye geldi yübüset 
derün-ı dilden (3) gönülden, içten. <Ö7S> 
717 Derun-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 
2475 o Sarâyufi geldi birünına cânân / Derün-ı dilden itdi Mâlik efğân 
2974 o Derün-ıdildenitdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 
derun-ı hâne (2) ev içi. <Ö7S> 
3562 o Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 
3622 o Derün-ı hâne oldı hemçü mir'ât / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 
derviş (9) fakir ve muhtaç kimse, yoksul, dilenci; Allah için alçak gönüllülüğü ve 
fakirliği kabul eden veya bir tarikata bağlı kimse, mürit, müntesip. Derviş kelimesi dilenmek 
anlamına gelen “derviz” kelimesinden bozmadır. Saçı sakalı uzun, üstü başı perişan, derbeder 
dervişler şiirler ve ilahiler okuyarak kapı kapı dolaşır ve dilenirlermiş. <K7; KO, EN, ADŞS, 
OTDTS, TTS, OŞK> 
298 Beni derviş iden şâh-ı cihânum / Beni virân iden genc-i nihânum 
580 Olınca müstecâbü”d-da' ve derviş / İder düşmanlarınün nüşını niş 
1117 “Adem kapusı lâdur olma gâfil / İder dervişi illa”llâha vâşıl 
1448 o İder dervişi bir dâl-i hamide / Yöneldür devlet-i 4e/ min mezide 
2501 Beni bi-cân iden cânân mıdur bu / Beni derviş iden sultân mıdur bu 
2678 — Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken ân 
2914 (o Didi ey pâdişehler pâdişâhı / Fakirüü yârı dervişüf penâhı 
3146 (o Niyâz itdükce ben derviş ü muhtâc / Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 
3253 — Olınca Bâzığa “ışkumla dil-riş / Kodı sultânligini oldı derviş 
dervişân (1) dervişler, “derviş”in çoğulu. <X7, OTAL> 


4814 (o Eyâlutfu mürüvvet ıssı sultân / Budur makşüd-ı dervişân-ı Ken“ ân 


603 


derviş-meşreb (11 derviş huylu, derviş yaradılışlı, mütevazi, arif, kanaatkâr kimse. <K7; 
KO, KUBBEALTP 
2016 o Mahabbet eyledi derviş-meşreb / İşi zühd ü şalâh idi müretteb 

deryâ (45) deniz. <K7; KO, LN, OTAL, TDGDA, ÖTS> 


36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ“at hüveydâ 

85 Bu deryânufi ki olmaz müşkili hall / İrişmez âhirine “akl-ı evvel 
115 Göğül âyinesi deryâya befzer / Turur nakş-ı cihân anda muşavver 
219 Lisân-ı şürete gelmez bu ma'nâ / Şığışmaz zarf-ı ta“bire bu deryâ 


274 Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 

328 Zihi cem iyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 
358 Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 
744 Figân u hasret ile kaldı Ya“kub / Belâ deryâlarına taldı Ya“ kub 

911 Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâş / Kimi oldı şerâre gibi rakkâş 
1054 (o Köpürdi nitekim emvâc-ı deryâ / Turı geldi yerinden itdi gavgâ 
1172  Garik oldukda deryâ-yı melâle / İder bir Hızr-ı devrânı havâle 

1408 — Kulüb-ı “âşıkine cezbe şaldı / Görenler “ışkı deryâsına taldı 

1553 o Çoğalmış“âşıka mânend-i deryâ / Orada katraya döndi Zelihâ 
1574 oKemâl-i hayretinden “aklı şaşdı / Yaşınufi seyli deryâya ulaşdı 
1707 Melekler “ışkı eflâkinde perrân / Periler şevki deryâsında galtân 
1714 o Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
1791 Oo Bulutlar bafa rahmından döker yaş / Acır deryalar ağlar tag ile taş 
1879 — Olursın şuya Mâni gibi nakkâş / Yedi deryâdan olmaz dâmenüü yaş 
2080 Bu esbâba gelen mâl oldı ilhak / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 
2408 (o Kimi sâzende-i “ışkına rakkâş / Kimi deryâ-yı efkârına gavvâş 
2642 o Yüzinde dâne dâne katralar var / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
2825 o Felek farkına çıkdı mevc-i derya / Demürden tağlara döndi hemânâ 
2980  Anufiçün kaldı alçaklarda deryâ / İder göülindekini halka peydâ 
2984 (o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze deüizde hâr u hâşâk 
3036 o Dehiz yüzine befizerdi o şahrâ / Koyunlar ortada emvâc-ı deryâ 
3411 Oo Şehâ deryâ-yı hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
3445 o Anuü zâtiyle kâyim oldı dünyâ / Mişal-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
3447 o Taşavvur olmaz esrâr-ı hüviyyet / İhâta idemez deryâ-yı fikret 
3522  Zelihâ şem'e yanup yakılurken / Gözinüf yaşını deryâ kılurken 
3568 — Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
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3878 OoŞu kim deryâ gibi şâfi-dil olmaz / Murâdı gevherine vâşıl olmaz 

4512 — Kesilsün esmesün bâd-ı melâlüm / Düzelsün çin-i deryâ-yı cemâlüm 

4599 o Mezâri'de demedler oldı peydâ / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 

5082 Belâ deryâsınufi keştisidür hâk / Felâket yelkenidür aa eflâk 

5112  Şafâ-yı kalbi olan ehl-i takvâ / Dili yumşak olur mânend-i deryâ 

deryâ-yı celâl (1J ululuk denizi. <BMS> 

289 O Yaşum gibi perişân oldı hâlüm / Temevvüc itdi deryâ-yı celâlüm 

deryâ-yı hayret (1) şaşkınlık denizi. |/45.| Kulun Tanrı karşısındaki bilgisizlik ve yetersizliğini 

anlatan terim. <Ö7S> 

1426 o Vücüduri keşti-i deryâ-yı hayret / Halâş itmez seni illâ mahabbet 

deryâ-yı “ışk (21 aşk deryası. (£a5.| İnsanın kapıldığı Tanrı sevgisinin yüceliğini anlatan terim. 

<ÖTS> 

5 Beni deryâ-yı “ışka mâlik eyle / Tarik-i şâhidine sâlik eyle 

3982 Oo Bakup mihr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler fâş 

deryâ-yı mahabbet (1J sevgi denizi. <BMS> 

332 Tezelzül kıldı çünkim bâd-ı rahmet / Huruşa geldi deryâ-yı mahabbet 

deryâ-yı Nil (1) Nil nehri. Bazı büyük nehirlere de derya derler. <AÇDŞS> 

1333 Oo Temâşâidelüm deryâ-yı Nili / Müşerref idelüm bu Selsebili 

deryâ-yı “ummân (2) umman denizi, açık deniz, okyanus. 

97 Çıkar bir katradan deryâ-yı “umman / Turur bir zerrede hurşid-i rahşân 

2763 Oo Eser kılmaz afia iğvâ-yı nâdân / Bulanmaz nitekim deryâ-yı “ummân 

derya gibi (2) çok fazla, pek çok. 

909 Yayıldı mülk-i Ken'âna bu tufân / Akışdı geldi deryâ gibi insân 

2146 (o Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sur ile handân u hurrem 
deryâ-dil (1) kalbi deniz gibi geniş olan, gönlü büyük, havsalası geniş, himmeti geniş, 

her şeyi hoş gören. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, TDGDA, OŞK> 

265 “Alim-i “âlem ü her fende mümtâz / Güşâde-tab' u deryâ-dil suhan-sâz 
dest (46) el. <K7, KO, IN, CUDP 

21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 

152 Muayyen enbiyâ destinde ya“ni / Olurmış fi”l-hakika tiğ-i ma“ni 

754 Vücudı Ka' besine her karındaş / Atardı dest-i istihzâ ile taş 

757 Olup dest-i “adunufi pâymâli / Karardı silleden bedr-i cemâli 


793 Uzun bir taylesânı var perişân / Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân 
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1086 Oo Çekerdi Yusufi âğuş-ı câna / Olurdı kâküline desti şâne 

1279 o Birisi yüzine urdı tabanca / Kızardı darb-ı destinden bu gonca 
1302 Elini dest-i mihnet bağa şundı / Kolum güyâ ki şınmış şâha döndi 
1508 Oo Şaçına şâne idi dest-i havrâ / Kolı bir Kevser ırmağıydı guyâ 

1693 o Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 
1811 Oo Muallâdur boyufi serv-i revânı / Afa irişmesün dest-i edâni 

2166 Oo Bu Mecnun kâsesine beüzer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
2308 Oo Senüü zâtufda vardur kâbiliyyet / Ayağuü almasun dest-i beliyyet 
2393 (OO bâlâya irişmez dest-i idrâk / Anuü kem pâyesidür fevk-i eflâk 
2781 o Güzel çengiler aldı destine sâz / Makâm-ı büselikden virdi âvâz 
3048  İrişür dest-i düd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 

3059 Gerekmez ol semend-i şâdmâni / Ki ola gayr destinde “ inânı 

3208 o Yüzinde “âşinüü dest-i hicâbı / Olur hürşid-i cânınufi sehâbı 

3760 o Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkuü ahyârı ider “âr 
4003 o Giribânufidadur dest-i felâket / Kafâda muntazır tiğ-i siyâset 

4198 o Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez afia dest ü pây-ı düşmen 
4243 o Şadef zindânıdur lulü mekânı / Çeker bâlâya dest-i rifat anı 

4379 o Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
4710 o Nazar eylerken ol şâh-ı güzine / Görindi Yüsufuf desti gözine 
4845 o Şakın eyler seni sultân-ı hesti / Elüü altındakinüü zir-i desti 

5081 o Çıkaruray ile günden iki nân / İrişmez afia ammâ dest-i insân 
5155  Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 
5159 o Elivarolsun ol merdüü “Ali-vâr / Ki destinde anufi hatt-ı celi var 
dest-i cevr (1) cevredici el. <BMS> 

4405 o Benân-ı dest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehl-i derdi böyle eyler 
dest-idu'â |1J dua eli, duaya kaldırılan el. <KANAR /> 

4522 o Dönerbircâmi'e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i duâsı 

dest-i ecel (1) ecelin eli. <KANAR > 

483 Benüm dest-i ecel gözüm yumınca / Bakayın biri yüzüte toyınca 
dest-i hatt (2) el yazısı. 

2480 Didi Yusuf beni şatdukda ihvân / Safa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
2481 o O dest-i hattı lutfufidan bafia vir / Şikeste hâtırumı eyle ta'mir 


dest-i himmet (1) himmet eli. <XKANAR»> 
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118 Ehibbâsına açsa dest-i himmet / İder ânide sultân-ı vilâyet 

dest-i kudret (2) kudret eli. Cenabıhak için kullanılır. <KXUBBE£AZ71, KANARI> 
103 Beşer kim dest-i kudret nâmesidür / Dili kırtâs-ı hikmet hâmesidür 
986 Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yata şaldı bilsem dest-i kudret 
dest-i merhabâ (3) merhaba eli, karşılama. 

1784 (o Celâlüü tiği dest-i merhabâdur / Cemâlüfi nürı mihr-i cân-fezâdur 
2954 — Nigâruf tiği dest-i merhabâdur / Gözüfü korkağ ögretmek hatâdur 
3138 Oo Beni gark eyledi bahr-i cefâsı / Kenâra çekse dest-i merhabâsı 
dest-i niyâz (2J niyaz eli. <BMS> 

1318 (Niyaz ehlinüfi oldı çâresâzı / Güşâde eyledi dest-i niyâzı 

4192 (o Gül-i zanbak gibi dest-i niyâzın / Güşâde eylemiş kılmış namâzın 
dest-irecâ |1J yalvarma eli. <BMS> 

4592 o Çeküp her kişiden dest-i recâyı / Ferâğat “âlemine başdı pâyı 
dest-ired |1J ret eli. <BMS> 

4080 o Zelihâ derdmendüü dest-i reddi / Dalâlet fitnesinüf oldı seddi 
dest-i zâlim |2J zalimin eli, zalim eli. 

758 Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim / Ki rencide ider mazlumı dâyim 


1287 (o Kabul oldı anufi makşüdı fi”l-hal / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 


destâr (2| sarık, tülbent. “Sarık”ın aydınlar arasındaki adı. Başa giyilen takke, fes gibi 


şeyler üzerine sarılan sarık manasına gelen bir tabirdir. Eskiden başta ulema olmak üzere hemen 


her meslek erbabı başına sarık sarardı. Eski toplum hayatında işe, mesleğe, mevkiye, memuriyete 


göre destarın sarılma şekilleri tespit edilmişti, külahın veya kavuğun üstünde bir destar, sarık, onu 


taşıyan kimsenin sosyal mevkisinin bir alametifarikası gibiydi. <XK7; KO, O07TD1S, TDGDA, 


ADŞS, GİYİM KUŞAM> 
1392 o Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 


1835 (o Kara bahtından irdi zulmet-i gam / Şarındı âhdan destâr-ı mâtem 


destbâzi (1) el oyunu, oynaşma; eğlence, zevk. Elini sevgilinin saçına veya yüzüne 


uzatarak onunla yakınlık kurmak anlamına gelen bir tabirdir. <AZ, STEJNGASS, OŞK> 


4567 o İderken Yüsuf ile destbâzi / Kaçup itdi Zelihâ ihtirâzı 
destgir (31 düşenin elini tutan, yardımcı. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
175 O Mahabbet olur ise dest-girüf / Yesir olur senüü emr-i “asirü 


2478 o Unutmarüz-ı mahşerde fakiri / Olasın bu fakirüf dest-giri 
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3719 o Yaşum girdâbına atma fakiri / Ne var olsafi fakirüü destgiri 
destmal (1) el silecek bez, el bezi. Yalnız yıkanan eli yüzü kurulamak için değil, yüzün 
terini silmek için de kullanılmıştır. Destmâl sevgilinin kokusunu taşır. Bu koku gül suyudur. <K7; 
KO, OTDTS, TDEK, GİYİM KUŞAN> 
3594 o “Arak-riz olsa rüy-ı bi-misâli / Batardı gül şuyına destmâli 
destür (6| ruhsat, izin, müsaade. <K7, KO, IN, OTAL, FZ, IDGDA, KUBBEALTP 
682 Pederden kopmadı destüra ikdâm / Nihâni Yüsufa itdiler ibrâm 
2229 o “Aziz olmışdı bu sür ile mesrür / Zelihâ hidmetine oldı destür 
destur almak |1)J bir işe başlarken izin almak. 
4638 o Varup mahrusa-i Mışra bu cumhur / Alurlar cümle “ ar7-ı hâle destur 
destur vermek (3) izin vermek, caiz görmek, icazet vermek. <KUBBEALTI, 17 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
667 Didi cânumdur ol ser-çeşme-i nur / Viremem benden ayrılmağa destür 
3025 o Bafa destür vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 
4748 — Kul olanı olardan eyledi dur / Hemân sâyirlerine virdi destur 
devâ |22) ilaç (mec.| çare, tedbir, derman. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
52 İde geldügüü ihsânı “atâ kıl / Oüulmaz derdümüz vardur devâ kıl 
379 Hatâdur kâmile keşret belâsı / Devâdur “âkile vahdet şafası 
541 Varup İnâsa kıldı iltimâsı / Didi ey hasta göülümüü devâsı 
1173 o Devâdan olsa bimârufi naşibi / Ayağına şalar hâzık tabibi 
1307 o Şavarsa ol şavar sizden belâyı / Girü derdin viren virür devâyı 
1589 (o Ahibbâsına bu hâli şorardı / Devâsuz derdine dermân arardı 
1731 Oo Devâsı derdümül dildâra mevkuf / Vücudum vâvı oldı yâra ma'tuf 
1743 o Devâsı oldı dermânuf hilâfı / Şifası olmadı derdine şâfi 
1845 o Devâdan cismi bi-dermân kaldı / Başından “aklı gitdi hayret aldı 
1848 (o Didiler sergüzeşt ü mâcerâsın / Murâd idindi bu derdüü devâsın 
2001 Oo Geyinmiş gonca-veş kat kat libâsın / Afia derdin viren virmiş devâsın 
2192 — Gül umarken naşibüm oldı bir hâr / Devâ umarken oldum dahi nâçâr 
2238 (o Ne deülü tâlib oldı bu murâda / Devâsı derdini itdi ziyâde 
3150 İdegör kâdir isefi bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 
3519 Ne dirgürür vişâlinüf devâsı / Ne öldürür firakınufi belâsı 
3681 Oo Gel ey cânum gözinüf ruşenâsı / Şikeste hasta göflümüli devâsı 


3784 o Zebünitdi seni “ışkuü belası / Bu derdüü şabr ile olur devâsı 
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4000 o Didi ey ârzü-yı cân olan yâr / Devâ-yı derd-i bi-dermân olan yâr 
4246 (o Elüfüden koyma dâmân-ı rıZâyı / Girü derdin viren virür devâyı 
4267 o Ne hikmetdür bu ki olmaz rıZâsı / Ki ola gayrıdan anufi devâsı 
devâ etmek/eylemek (2) ilaçlamak, derman etmek, şifa vermek, ilaç vermek, çare bulmak. <77. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1958 Oo Devâitmez bafia illâ ki cânan / Olursa yâr olur derdüme dermân 
4339 o Safa tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cü'a sen eyle devâyı 
devâm ||) daim olma, sürme, kesilmeme, bir hâl üzere sürüp gitme. <K7,; KO, EN, 
OTAL> 
devâm-ı devlet (2) devletin devamı. <BMS> 
411 Bu neslüfi “izzetini pâydâr et / Devâm-ı devlet ile her-karâr et 
3155 O Buluşdı dâye Yusuf Hazretine / Duâ kıldı devâm-ı devletine 
devât (1) yazı yazmak üzere mürekkep ve kalem konacak yeri olan madenden yapılan, 
belde taşınan alet, yazı takımı, divit. Halk arasında “divit” şeklinde kullanılmıştır. Kalemleri 
koyacak bir kutu yanında kapaklı hokkasıyla, beldeki kuşağa çaprazlamasına sokularak taşınan 
ufak bir yazı takımıdır. <XK7,; KO, Ci UDİ, ADŞS> 
5173 O Enârufi çünki gizlendi devatı / Rodum elden bu kilk-i vâridâtı 
deve |18) geviş getiren memelilerden, boynu uzun, sırtında bir veya iki hörgücü olan 
yük taşımakta kullanılan, etinden ve sütünden faydalanılan hayvan. <K7, 7S, KUBBEALTP 
309 Deve sakkâları bi-hadd ü pâyân / Gezer yürür misâl-i ebr-i bârân 
1180 o Irag iken dahi konmak zamânı / Develer çökdi ağırlandı cânı 
1278 — Bulurlar mâh-ı Ken'ânı orada / Devesinden inüp olmış piyâde 
1296 (o Katârilenitekim ebr-i bârân / Develer tağlara tağıldı el-ân 
1298 (oDevedenindi kaldı kârbândan / İrişdüm afia ok gibi kemândan 
2102 (o Deve üstinde kızlar şanki gülzâr / Yanında sârbânlar nitekim hâr 
2103 Bu yüklerle develer kıldı reftâr / Kıyâmetdür yürür guyâ ki kuhsâr 
2159 o Develerizlerin itsefi temâşâ / Hezârân bedr olurdı yolda peydâ 
2161 Oo Deveizinde resm-i pây-ı ester / Çanakda lâle-i nu'mâna beüzer 
2165 oo Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 
2169 oDeveizine düşen la'I-pâre / Tabakda döndi çin olmış enâra 
2542 o Devesiyle dönüp ebr-i bahâra / İrişdi şevket ile ol diyâra 
2543 o Deveüstinde ol pir-i münevver / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi ezber 


2551 Devesi Yüsufufi öfünde fi'l-hâl / Zemine çökdi oldı afa meyyâl 
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2592 — Opirüf hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 
2673 o Devesi ben garibi gördi bildi / Gözi yaşını dâmânuma sildi 
4877 o Develer cem olup yüklendi esbâb / Öfüne düşdiler ensâb u ahbâb 
4905 (o Yolu etrâfı insân ile memlu / Develer akdı geldi nitekim cu 
devha |) büyük, ulu ağaç. <X7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
devha-i gül (1) büyük gül ağacı. 
2127 oŞabâya hem-dem olmışdı karanfül / Selâmın alur idi devha-i gül 
devlet (39) baht, talih, saadet; makam, servet, rütbe, mevki. Kelime “müstakil olarak 
idare olunan hükümet ve ülkesi” anlamıyla tevriyeli olarak da kullanılmıştır. <K7, KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
43 Olursam rahmetüü Hızrına hem-râh / Zihi devlet zihi “izzet zihi câh 
31 Mesihüfi rif atine bâ“is oldur / Cihânuü devletine vâris oldur 
135 Hıtâb-ı “izzet-i 74-H4 vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“zim ü tekrim 


246 Muşavver rahmetidür rüzgâruf / Mukadder devletidür her diyâruü 


367 Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 
411 Bu neslüfi “izzetini pâydâr et / Devâm-ı devlet ile her-karâr et 
417 İlâhi devleti olsun ziyâde / İrişsün bir nefesde bit murâda 


429 Bu olur kim ider ikbâl devlet / Yoğ iken hâtıruüda fikr-i vuşlat 
445 Var idi anda âyât-ı nübüvvet / Nişân-ı saltanat âsâr-ı devlet 

456 İki yaşında fevt oldı anası / Anasuz kaldı ol devlet hümâsı 

602 Beşâret itdiler Ya“kuba fi”l-hâl / Didiler “izz ü devlet itdi ikbâl 
629 Eyitdi sen olursın enbiyâdan / Safa el vire devlet her yağadan 
787 Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü sa“ âdet 
986 Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yaa şaldı bilsem dest-i kudret 
1308 Oo Kerâmet ıssıdur ol şems-i devlet / Du' âsıyla gide şâyet bu nekbet 
1432 — Tecelli “âleminde rüz-ı kısmet / Naşibi olana irdi bu devlet 

1446 o Sa'âdetafa kim “âşık bulındı / Serir-i devlete lâyık bulındı 

1448 o İder dervişi bir dâl-i hamide / Yöneldür devlet-i 4e/ min mezide 
1593 Oo Mahabbetide yârına sirâyet / Naşib ola bu devlet bu sa“ âdet 
2250 — Zelihâyı görürlerdi mükerrem / Du â-yı devletin eylerdi “âlem 
2386  Zihi devlet zihi lutfu “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 
2437 oo Anufi üstine düşdi şems-i devlet / Getürdi anı kullâb-ı mahabbet 


2494 o Kolında şâhbâz-ı 'izz ü devlet / Elinde hâtem-i zevk-i sa' âdet 


610 


2498 o Düşüm midür bu devlet bu sa'âdet / “Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 

3099 o Okimkulitdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindüğ anı 

3155 Oo Buluşdı dâye Yusuf Hazretine / Duâ kıldı devâm-ı devletine 

3418 o Semend-i devlete şâhum süvâr ol / Hemişe bermurâd u üstüvâr ol 

3834 (Didi ey devletüm “unvânı Yusuf / Sa“âdet mülkinüü sultânı Yusuf 

3975 o Du“â-yı devletine açdılar leb / Nevâ-yı “özre âheng itdiler hep 

4084 (o İderlerniçesine kaşd-ı zillet / Olurlar bâ'is-i ikbâl-i devlet 

4166 Oo Tutuldı mihr-i devlet oldı gamnâk / Libâs-ı mâtemini geydi eflâk 

4169 Oo Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkufi bağrı yağı 

4239 o Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 

4325 o Varupzindâna dek erkân-ı devlet / Alup geldiler itdiler Ziyafet 

4645 (o Du“â-yı devlet-i sultâna geldük / Kapuüa himmet ü ihsâna geldük 

4898 oKemâl-i şevket ile devlet ile / Sipâh-ı nuşrat ile kesret ile 

5055 o Cihândan şem'-i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 

5097 oKemâl-i devletile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 

E17 Sevinme devlete fakra yerinme / Belâya tınma anı kayd idinme 
devlet-âbâd (1) zenginlik, servet, talih, saadet ülkesi. Hindistan'da bir bölgenin adı da 

Devletâbâd'tır. <KA> 

3175 OoEyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzunın eyle hurrem ü şâd 
devlethâne (3) bir büyük zatın veya saygı duyulan bir kişinin meskeni, konağı, ev, konak. 

<KT, OTAL> 

2175 o “Azizü geldi devlethânesine / Ne devlethâne mihnethânesine 

2182 O devlethâneye geldi Zelihâ /“ Azizüü oldı taşviri hüveydâ 
devr (15) dönme, bir şeyin etrafını dolaşma; zaman, çağ, vakit, bir süre, mevsim. <K7, 

KO, IN, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 

244 Anufi devrinde bir zulm-i sitemkâr / Yüze gelmez mişal-i hatt-ı dildâr 

367 Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 

446 Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu itdi şeref bürcinde nâgâh 

532 Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs / Delü göğline târi oldı vesvâs 

1079 Ol oğlancuk “acebdür Tafirı şaldı / Mürür-ı devr-i eyyâm ile geldi 

2125 — Nebilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 

3686  Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 


4293 o Odur müşkil-güşâ-yı devr-i eyyâm / İdelüm hazretine düşi i“lâm 


4344 


6ll 


Kimüf başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tomâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 
yag 8 Ş i yy 


devr-i “âlem (1) dünya turu, dünyayı dolaşma. <KANAR/> 


1924 


Zelihâ itdi hurşide hitâbı / Didi ey devr-i “âlem âfitâbı 


devr-i diyim |(1J sürekli dönüş. <KANAR/> 


4843 


Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümufı kendüfe hâkim 


devr-i zemân/zemâne (4) zamanın dönüşü, zaman. <BMS, ÖTS> 


4283 (o Bakarken lu'bet-i zâl-i cihâna / Anuü ardınca bu devr-i zemâne 
4297 (Didi ol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 
4505 o Firâkum âteşine yana yana / Za'if itmiş seni devr-i zemâne 
E4 Ki ol devr-i zamânun ruz-ı sa“di / Bu ebr-i rahmetü olurdı ra“di 
devran (12) devir, felek, zaman, dünya |zxec.| kader, talih, baht. <XK7; KO, EN, OTAL, 
KUBBEALTP 
705 Var idi bir şecer Ken' ân içinde / Naziri yoğ idi devrân içinde 
1131 o Senielden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmaduüi bir lahza bir ân 
1172 Garik oldukda deryâ-yı melâle / İder bir Hızr-ı devrânı havâle 
1204 o Buzulmetden nitekim Ab-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufi ol Hızr-ı devrân 
1272 — Belâ-yırah-ı gurbet zecr-i devran / Firak-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvan 
1479  Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
2071 (o Vücüudı her birinüfi guy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 
2739 (Bu devrânufi elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
3492 — Günoldı mâverâ-yı arza galtân / Düşürdi şemsi dülbendini devrân 
4338 o Yediyıl kıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 
4504 o Hümâ-yı hüsnüüi devrân uçurmış / Seni sakf-ı sa'âdetden düşürmiş 
E13 Murâdınca dönerdi şanki devrân / Gehi çoban olurdı gâh sultân 
devvâr |1J çok ve daima devreden, çok dönen. <K7; ZN, CÜDİ, OTAL> 
3071 Oo Sükuna kâdir olmaz çarh-ı devvâr / Sükuta kâdir olmaz akan enhâr 


deyr (6) manastır, kilise; dünya |zxec.| meyhane. (/45.| insanlık âlemi, dünya. Başta 


Suriye ve Mezopotamya olmak üzere İslam coğrafyasının çeşitli bölgelerinde yer alan 


Hristiyanlık devirlerinden kalma, genellikle yerleşim birimlerinden uzak, nehir kıyılarında, 


yüksek noktalarda ve su kaynaklarının etrafında bulunan ibadethanelerdir. Bu manastırların 


bazıları zamanla eğlence ve ayyaşlık merkezleri hâline gelmiş ve oldukça ünlenmişlerdir. <K7; 


KO, IN, OTAL, TIS, KUBBEALTI, SECCÂDP 
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Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şüret 


3473 
3499 


612 


Şanemler şındı hep kat' oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 


Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr 


deyr-i “âlem/ cihân (3) dünya kilisesi. <BMS> 


458 Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
2977 oEyâdeyr-icihân şuret-peresti / Eyâ bezm-i gamufi mest-i elesti 
5087 o Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 
deyyâr (3) kimse, şahıs, fert, manastır adamı, zahit <X7, KO IN C UDİ, 
KUBBEALTP 
458 Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
491 Yetim olduğını bildürme deyyâr / Afa düşmânların güldürme zinhâr 
4430 (o Diridi söylemeli bu sözi deyyâr / Dürüğ-i bi-fürüğ ancak bu ihbâr 


Dımışki |1J demir, çelik veya bakır üzerinde kazılan oyuklara tel hâlinde altın, gümüş 


vb. madenlerle dolgu yapılmak suretiyle süslenmiş eşya, gömme telkâri, Şam kakması. Dımışk, 


Şam şehrinin bir adıdır. Maden eşya üzerine kanallar açılarak, çakma yolu ile başka bir madenin 


A9, 


yerleştirilme tekniğine “dımışki' denir. Daha çok demir eşya üzerine gümüş veya bakır çakılarak 


uygulanagelmiş bir tekniktir. Onay, Südi'den yaptığı alıntıda bazı Arap ve Acem şehirlerinde 


Hint fakirlerinden bazısının eline bir ayna alıp gezdirdiğini ve karşılaştığı insanlara bu aynayı 


sunduğunu anlatır. O kişiler de aynaya baktıktan sonra bir miktar para verip aynayı iade edermiş. 


Bu aynaya “dımışki ayna” denirmiş ve demirden bir sapı varmış. <K7; AÇDSS, KUBBEALTI, 


TDEK, KUYUMCULUK> 


1449 


3966 


Mecâz ise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 
dıraht (2) ağaç. <K7; KO, IN, CUDİ, KANARI> 


Gören bifi niz ile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüfi kesdi nihâlin 


dıraht-ı Sidre (1) Sidre ağacı. BMS> 


211 


5086 


791 
2263 
4120 


Atılmış ok gibi ol şems-i rüşen / Dıraht-ı Sidrenüf aşdı başından 
dırahtân (1) ağaçlar, “dıraht”ın çoğulu. <Ö7S> 
Fenâsından ider havf ü hirâsân / Anufiçün ditrer evrâk-ı dırahtân 
dırâz (31 uzun. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 

Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 
Didiler ey bu derdüü çâresâzı / Görelüm ölmedin “ömr-i dırâzı 


Mutarra kılmayup zülf-i dırâzın / Göze göstermez idi kuhl-i nâzın 
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didâr (281 yüz, çehre, güzel yüz. |£as.| ilahi güzelliği temaşa, Cenabıhakk'ın müminlere 
vadettiği görünüşü, tecellisi. <K7, KO, EN, OTAL, KUBBEALTI, T1S> 


48 Gözüm âyine-i envârufi olsun / Şu gibi lâyık-ı didârufi olsun 
67 Şıfatında şafâ âyinesi var / Teveccüh ehli görür anda didâr 
179 Döner kandil-i “arşa “âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 


182 Ağa kim mihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 
186 Sevâdı zıll-ı rahmetden nişâne / Misâl-i zülf-i didâr-ı yegâne 
195 Senüü Hak rifatüf itdi ziyâde / Görüp didârını iriş murâda 
834 Cemâl 1ssı olup âyine-kirdâr / Görine Tür-ı dilde nür-ı didâr 
1330 o Cemâlin mihr-i “âlem kıldı izhâr / Felek âyinesi gösterdi didâr 
1533 o Şeb-i târiki tahfif itme zinhâr / Olur “âşıklara mir?ât-ı didâr 
1703 o Şeb-i Kadridi bir didâr gördüm / Düşümde bir peri-ruhsâr gördüm 
1755 O Müridi lâyık-ı didâr eyler / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr eyler 
1772 — Zelihânuf düşine girdi dildâr / Girü oldı müyesser seyr-i didâr 
2165 Oo Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 
2387  Geçetârik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 
2422 — Belümden olmadı mâ'lumdan olsun / Sarâyufi nür-ı didâr ile tolsun 
3097 Vücüduü ol sehi-kadde hevâdâr / Gözü âyine-i didâr-ı dildâr 
3513 — Olaldan “âşık-ı didâr-ı dildâr / Tedenni itdi bahtum hemçü enhâr 
3933 o Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arz ide didâr 
3953 o Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 
3983 — Olınca “âşık-ı didârı efzün / Cemâl-i Yusuf oldı bir iken on 
4172 — “Abüsü”l-vech olup yürürdi “uşşâk / Gam-ı hicrân ile didâra müştâk 
4452 o Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şofi ucı yâr didârı görinür 
4461 o Bafa a'mâlığı görme sezâvâr / Gözüm câmını kıl mir 'ât-ı didâr 
4590 Vücüdı mazhar-ı didâr oldı / Ne imiş mâ-hüve /-makşüdı bildi 
didâr-ı Hudâ (1) Allah'ın “Cemal” sıfatlı güzelliği. BMS> 
216 Muhaşşal geçmeyince mâsivâdan / Görinmez nesne didâr-ı Hudâdan 
didâr-ı yâr (3) sevgilinin yüzü. 
463 Silen âyine-i cândan gubârı / Temâşâ eyledi didâr-ı yârı 
1405  Ararlar derdine her biri çâre / Tururlar muntazır didâr-ı yâra 
3437 o Teveccüh etdiler didâr-ı yâre / Arardı her biri derdine çâre 

dide (26J göz. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
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208 İdüp a'lâ-yı “illiyyine pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 

287 Silindi dideden gaflet gubârı / Neye baksam görürdüm anda yârı 
343 Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 
344 Oo Görinen dide-i insân “acebdür / Mahabbet çâşnisine sebebdür 

927 Tolındı dideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 
1115 Oo Ta'ayyün didesin mestür itdi / Ta“alluk “aynını bi-nür itdi 

1125 O İdüp ervâh-ı kudsilerle pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 

1387 o Tağılur kâküli târında efkâr / Sevâd-ı dide gibi hâleti var 

1478 O Vücüd-ı pâki cândan âferide / Serâser nür idi mânend-i dide 

1537  Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 

2390 — Olasın mihr-i ruhsâriyle mesrür / Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür 
2916 (o Bu hicrânadöyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 
3239 (Bu vaşlufi dide-i “âşık misâli / Hemân ağlamağa çıkdı me âli 

3732 o Gerekmez “âşıka ol h'âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 

4647 o Bu ahvâle ki Yüsuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 

4653 o Gözüfüz dide-i câsüsa befizer / Şadâkat sizden afilanmaz mukarrer 
4781 — Olursın kurretü'l-Saynufla mesrür / Afa şâd ol ki geldi didefie nür 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “nür-ı dide” ifadesi “çok sevilen kimse” anlamındadır ( 2k. nür-ı dide). 
1430 o Enisü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-ı sinedür hem nür-ı dide 
2375 oOKofer'i“aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 

3822 — Elinden kurtulup ol nür-ı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 

4102 Bu nür-ı didesüz kaldı çerâğı / Sürür-i sinesüz oldı turağı 

4863 o Dönüp pirâheni murğ-ı sefide / Gelüp Ya'küba oldı nür-ı dide 
Aşağıdaki tanıkta geçen “sevâd-ı dide-veş” tamlaması “kara göz gibi” anlamına gelir. Tanıkta 
kara gözün makbul olduğu belirtilmiştir. 

185 Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
dide-i bârik-bin |1J inceden inceye gören, incelikleri gören göz. 

93 Delili dide-i bârik-binüfi / Halili hâtır-ı halvet-nişinüf 

dide-i cân |1J can gözü, gönül gözü. KANAR» 

1531 o Giceyle açılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Ab-ı Hayvân 
dide-i giryân |11 ağlayan göz. <KANAR/> 

2653 o Yetimüü dide-i giryânı içün / Garibüf nâle vü efgânı içün 


diger |1J diğer, başka, öteki. <K7, KO, LN, OTAL> 
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2812 Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüüle idelüm bir bezm-i diger 
digergün |) bozuk, değişmiş, başka türlü, perişan (z2ec.| ölmüş. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
digergun olmak (1) değişmek, başkalaşmak. <XANAR > 
650 Şitâdan gülşen olmışdı digergun / Bahâr ile bihâsı oldı efzun 
dikilmek (1) ayakta durmak, dinelmek. <75, KUBBEALTP 
3397 — Dikilür turur idi serv-kadler / Semen-simâ güzeller lâle-hadler 
dikkat (21 inceden inceye düşünme veya bakma, ehemmiyet verme, incelik. <X7, KO, 
IN, OTAL, 1S, KUBBEALTI, OŞK> 
dikkat eylemek/kılmak (2) duygularla düşünceyi bir şey üzerinde toplamak, uyanık davranmak, 
bir şeyin üzerine itina ile durmak. <KUBBEALTI, 15> 
387 Fenâ âyinesine kıldı dikkat / Görindi Hazret-i İshâka rıhlet 
5143 — Kitabı şol ki okur dikkat eyler / Kitâbui şâhibiyle şohbet eyler 
dikmek (10) |zwec.| dikkat etmek (6k. gözünü/gözlerini (bir şeye) dikmek). 
<KUBBEALTI, 1S> 
201 Nazar eylerdi encüm şağa şola / Gözi nergislerin dikmişdi yola 
891 Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i âhter 
1282 (o Gözini göke dikdi hem-çü encüm / Hudâdan cânibe kıldı tekellüm 
2129 o Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 
2552 o Tevâzula yire sürdi yüzini / Niyâz itdi göke dikdi gözini 
3484  İşidürdi Zelihânuf sözini / Yire dikmişdi nergis-veş gözini 
3626 (o Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken'ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 
3643 — Habâb-ı bâde göz dikdi harâma / Vücüdi tiz irişdi in'idâma 
3943 o Cefâ mevcine befzer kaşı çini / Yire dikmiş gözi nergislerini 
4422 — Nişân-ı pây-ı esbi gibi güyâ / Dikerdi gözlerin yola Zelihâ 
dil (89) yürek, gönül, kalp. (/2s.| Allah'ın nazar ettiği mahal, ilahi kemalin ve cemalin 
en güzel tecelli ettiği yer. <K7, KO, EZ, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, TTS> 
14 Giderme dilden ol şem'-i şühüdı / Karaüu kılma fânus-ı vücüdi 
15 Anuüi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 
17 Demidür dil dilinden ola peydâ / Rümüz-ı kışşa-i “ışk-ı Zelihâ 
23 Çıkar söz Yüusufını çâh-ı dilden / “Ayân it vâridâtı râh-ı dilden 
214 Hüveydâ oldı dilde na“ra-i Hu / Yürüdi mâ-hüve Y-makşuda toğru 


308 Ne tozdan yörenür dil camına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 
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423 Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semm-i helâhil zehr-i kâtil 
550 Tamâm itdi sözini çünki Ya“kub / Dil-i İnâsa irdi derd ü âşub 

583 Dil-i Ya“ kubufi oldı inkisârı / Yaşını ırmağ itdi “ayn-ı “ârı 

624 Dil-i Ya“kübı Yüsuf eyledi şâd / Didi bir gün afa ey pir-i irşâd 

717 Derun-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 

784 Dili meksur olmış başı meftüh / Teni pür-derd ü mihnet rühı mecruh 
805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dili zâlim gibi târik ü hem tar 

834 Cemâl ıssı olup âyine-kirdâr / Görine Tür-ı dilde nür-ı didâr 

844 Dil-i nâdâna bezer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 

898 Dil-i Ya“ küb olup gâyetde mahzun / “ Ayân itdi gözinden eşk-i gülgün 
1089  İrişdi güşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 

1168 O Nüzül itdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya“ kübi kıldı şâd u handân 
1191 (o Dili Mâlik şu gibi çâha akdı / Vücudın âfitâbufi tâbı yakdı 

1291 Oo Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyâde oldı dilde havf u haşyet 
1427 Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 

1443 — Dilol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre rüy-ı yârı 

1523 o Dili âyinesi şâfi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 

1585 (o Kazındılevh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı ağa kâr 
1615 OoEyâ hüsnilinüü tâze cuvânı / Eya dil mülkinüü genc-i nihânı 

1621 (o Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
1712 o Çekilmiş tiğe befzer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 

1747 o Bu menzil “akl-ı evvel menzilidür / Bu dil “âlemde ehl-i dil dilidür 
1790 — Yıkıldı hâne-i dil kaldı virân / Bozuldı âşiyân-ı bülbül-i cân 

1865 Oo Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma“ şük olur nerm ü mülâyim 
1953 Oo Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz / Dilüm ol gonca-leb “ışkıyle demsâz 
2038 o Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafâ virür dile şankim akar şu 

2121 o Dilinde ârzu-yı vaşl-ı cânân / Yürür bâd-ı şabâ gibi şitabân 

2254 o Yine eydil dilinüfi tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 

2265 oOOmâhacânu dilden müşteriyüz / O sultânuü gulâm-ı kemteriyüz 
2306 (o Oten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem -i cânı 
2325 o Dili âyinesinden gitdi jengâr / Cemâl-i Yüsuf oldı anda izhâr 

2327 o Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göülinde kaldı rüy-ı dildâr 
2390 Olasın mihr-i ruhsâriyle mesrür / Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür 


2475 o Sarâyufi geldi birünına cânân / Derün-i dilden itdi Mâlik efğân 


2794 
2974 
3026 
3044 
3054 
3105 
3197 
3198 
3426 
3659 
3690 
3910 
4111 
4184 
4377 
4594 
4775 
4950 
5057 
5112 
5121 
5171 
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Başında gam gözinde eşk-i pür-hun / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
Derün-ı dilden itdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 

Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
Gelür ol camdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
Gelür bu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 

Gözü “ayniyle mir?âtü”ş-şafâdur / Dilüfi âyine-i “âlem-nümâdur 
Zelihâ kadri “âli ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 
Bülend itsün sipihr-i himmetini / Çıkarsun dilden alçak niyyetini 
İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 

Gözüm gördi seni oldı müşevveş / Gözümden düşdi dil şehrine âteş 
Ser ü pâyı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 
Mahabbet hâtemini gizler iller / Tuyar bulur çıkarur ehi-i diller 
Vişâline hicâb oldı firâkı / Hemân dilde hayâli kaldı bâki 

Bu oldı dilde makşud u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
Döşendi toprağı yaşdandı hârı / Giderdi levh-i dilden gayrı yârı 
Hakikat bahrinüü bildi dilini / Şu gibi buldı vahdet menzilini 
Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hurrem ü şâd 
Komati rây-ı riyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra' -ı hayrat orağı 
Söyünmez âteşe döndi firâkı / Hayâli kaldı ancak dilde bâki 
Şafa-yı kalbi olan ehl-i takva / Dili yumşak olur mânend-i deryâ 
Komaz peyk-i ecel dilde şafayı / Ne şâhı kor evinde ne gedâyı 


Ma'âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ“ -ı gayra dellâl olmadum ben 


dil-i “aşık (5) âşığın gönlü, âşık gönül. 


1863 
2201 
2652 
3663 
4480 


Dil-i “âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif at 
Dil-i “âşıkda olmasa te'enni / İder evc-i vişâlinden tedenni 

Ruh-ı cânândaki hâlet hakıyçün / Dil-i “âşıkdaki hayret hakıyçün 
O beyti eyledi Yusuf temâşâ / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 


Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “âşık gibi hep 


dil-i âvâre (1) avare gönül. <KANAR/> 


1547 


Hezârân niz ile ol kara gözler / Cefâ içün dil-i âvâre gözler 


dil-i bi-çâre (11 çaresiz gönül. <BMS> 


4396 


Geçerdi Yüsuf andan gâh olurdı / Dil-i bi-çâresi âgâh olurdı 


dil-i bimâr (1) hasta gönül. <KANAR/> 
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59 Dil-i bimâruma “âlemde her ân / Şarâb-ı hikmetüüle eyle dermân 
dil-i divâne (4| deli gönül. <KANAR»> 
331 Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 
1620 Gam-ı “ışkufi beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne safa uydı gitdi 
1719 o Dil-i divâneme yâr itdi tedbir / Şu“ â* -ı şems-i “ışkı urdı zencir 
4224 (o Dil-idivânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 
dil-i mahzun (6) hüzünlü gönül. <KANAR > 
520 Anı gökde ararken yirde buldı / Dil-i mahzunına eglence aldı 
2604 o Kerem eyle şabâhın gel burada / Dil-i mahzunumı eyle güşâde 
2830 ( Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık-ı pâk / Dil-i mahzuni şınmış sinesi çâk 
3175 OoEyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzunın eyle hurrem ü şâd 
3180 O Vefâ eyler dil-i mahzunı mesrur / Karafu evde hoşdur şu'le-i nür 
3745 o Temennâ-yı dil-i mahzun-ı “uşşâk / Tesellâ-yı vücüd-ı cân-ı müştâk 
dil-i pak (1J temiz gönül. <KANAR > 
2062 o Dil-i pâkiletâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 
dil-i şeydâ (2)J âşık gönül. KANAR» 
4200 o Şafalar sürdi seyrinden Zelihâ / Dil-i şeydâsına geldi tesellâ 
4725 o Getürdi bunları mahzün u giryân / Dil-i şeydâların kıldı perişân 
dil-i “uşşak (17 âşıkların gönlü. <KANAR > 
1153 o O ğam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
27718 o Şurâhi dilber-i la'lin-kabâ-veş / Dil-i “uşşâka geldi şaldı âteş 
dil-i virâne (1) harap olmuş gönül, viraneye dönmüş kalp. <KANAR> 
4865 o Başup bağrına ol pirâheni Pir / Dil-i virânesini kıldı ta“mir 
dilücân (6) gönül ve can. <KANAR/J, REDHOUSE> 
1537  Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 
3270 Mükerrer sözi la'li şekkerinden / Koparurdı dil ü cânı yerinden 
3830 Dilücânile zikru'llâh iderdi / Günâh itmekden istikrâh iderdi 
4068 (o Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “ Aziz oldı nişân-ı seng-i la“net 
4355 o Nazargâh-ıdil ü cân oldı Yüsuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 
E20 Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken'âna uydı gitdi ol ân 

dil (56) dil, düşünce, duygu ve isteklerin, bir toplumda ses ve anlam yönünden ortak 
olan öğeler ve kurallardan faydalanılarak başkalarına aktarılmasını sağlayan, çok yönlü, çok 


gelişmiş sistem, lisan. <75, KUBBEALIP 
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Demidür dil dilinden ola peydâ / Rümüz-ı kışşa-i “ışk-ı Zelihâ 

İder emri ile diller tekellüm / Döner zikri ile tesbih-i encüm 

Beşer kim dest-i kudret nâmesidür / Dili kırtas-ı hikmet hâmesidür 
Dili miftâh-ı ebvâb-ı şefâ“at / Yüzi mışbâh-ı târik-i kıyâmet 

Diline gelmez idi mihr-i dünyâ / Komadı Ka'bede aşnâmı aşlâ 
Gelür şabr acısı cânına tatlu / Dilinde maâ-hüve "Y-makşud olur Hü 
Yolufda bir belâ itse safa yol / Dilüği eyle zikru'llâha meşgul 
Olurlar vech-i ma' kul ile ilzâm / Cevâba dillerinde kalmaz ikdâm 
Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüü şaşdı tolaşdı 
Senüü tatlu sözüfe ögrenen dil / Senüü gayrua hiç olur mı kâyil 
Ne istifsâr ide ne afia nâmın / Diline almaya Yusuf kelâmın 

Yavuz gözden yavuz dilden şakındı / Edâniden erâzilden şakındı 
Meh-i Ken“ ân şatıldüğin bilince / Didi ihvânına “ibri dilince 

Ki bu ma“şüm-ı mazlümufi veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 
Şakındı il dilinden la“1-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 

Bu menzil “akl-ı evvel menzilidür / Bu dil “âlemde ehi-i dil dilidür 
İdersei mahremüm olmağı melhüz / Lebüği il dilinden eyle mahfüz 
Niçe bir ola dillerde fesâne / Niçe bir âteş-i hicrâna yana 

Yine ey dil dilinüğ tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 

Afa “ibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 
Döyemez anı tafşil itmege dil / Anufi hâli be-ğâyet oldı müşkil 
Vücudı varlığın eylerler ifnâ / Dilinden bunlarufi lâf gelmez aşlâ 
Misâl-i çeng ü nây-ı bezme-i dildâr / Romaz dilden niyâzı “âşık-ı zâr 
Didi bildür bata ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ'at itdügüü dil 
Bu dilden afa ta“lim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 
İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 

Hudâ dil virdi ol ma“şüm-ı pâke / Muin oldı garib-i derdnâke 
Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 
Dilinde vird idinmiş nâm-ı Huyı / Teveccüh eylemiş mihrâba rüyı 
Gelürdi il dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
Duâ itdi aa “ibri dilince / Nazar itdi du' âsını kılınca 

Dilüm berg-i hazânufi “aynı oldı / Dehânum goncası âhumla toldı 
Habibu'llâh ile hayl-ı ahibbâ / Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ 


Başında Yusufu güyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 
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5152 o Şikâyet eylerin nâdân elinden / Bu gülşen pâymâl olur dilinden 

Aşağıdaki tanıkta yaprak ile dil arasında şekil açısından bir benzerlik kurulmuş, yaprağın dil 
olduğu ifade edilmiştir. 

718 Gam-ı hicrânı hayli müşkil oldı / Ağaçlar yaprağı güyâ dil oldı 

dil bağı (2) söyleme gücünü engelleyen şey; konuşmayı engellemek için hazırlanan bir büyü 
veya tılsım. Muhatabı susturan bir büyü olduğu anlaşılmaktadır. <Ö7S, OŞK> 

488 Ecel “ömrüf kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 

Bu tılsımın saçla yapıldığı ve sarık ya da kavuk içine yerleştirilerek kullanıldığı düşünülmektedir. 
<OŞK> 

2968 o Şaçında beüzer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma' kül ile güftâr 

dil degmek (1) nazar değmek. Eskiden göz değmesi gibi insanların dilinden de kötülük geleceği 
düşüncesi varmış. <ÖTS, OŞK> 

1738 o Meger dil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyuf za' ferâna 

dil uzatmak |(1)J (bir kimse veya bir şey hakkında) ileri geri konuşmak, haddini aşarak kötü ve 
saygısızca sözler söylemek. KUBBEALTI, OŞK> 

1299 o Tabancayla girişdüm anı dögdüm / Dil uzatdum afia gâyetde sögdüm 

dile düşmek (2) herkes tarafından hakkında kötü söz söylenmek, dedikodusu yapılmak, kötü 
şöhret kazanmak. <KUBBEALTP 

2987 (o Dile düşse anufi kim la'I-i nabı / Depilür yire “ırzZı âfitâbı 

4036 Oo Bafa hayfitdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 

dile gelmez (17 anlatılamaz, ifade edilemez. <KUBBEALIP 

4691 o Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anuü / Görür gözi idi halk-ı cihânufi 

diline ne gelirse söylemek |(1)J uluorta, ölçüp biçmeden konuşmak. <KUBBEALTP 

3438 o Şarâb içmişe döndiler müretteb / Diline geldügini didiler hep 

dilini depretmek (1) söylemek, konuşmaya başlamak. <ÖTS> 

1315 Oo Dehân-ıra'du berki eyle hâmüş / Dilüğ depret du“ âya ol hatâ-puş 

dilini tutmak (4) gerektiği yerde susmasını bilmek, sözüne hakim olmak, rastgele ve ağzına her 
geleni söylemekten kaçınmak, ağzını tutmak, çenesini tutmak. <KUBBEALIP 

3473 o Şanemlerşındı hep kat oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 

3499 — Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr 

3549 (o Belürse bâd-ı şarşardan “alâmât / Dilini tutmaz evrâk-ı nebâtât 


3956 Oo Şaşup her birisi tutdı dilini / Kodı nârencini kesdi elini 
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dilinin ucuyla (4) söylenmiş olmak için söylenen, içten gelerek değil, yüzeysel. <Ö7S> 
688 TaZarru' eyledi Ya' kuba vâfir / Dil ucıyla icâzet virdi âhir 
2972 — Diluciyle icâzet virdi dildâr / Veli göüline geldi niçe efkâr 
3012 — Dil uciyle virür oldı selâmı / Kesildi iltiyâm ile kelâmı 
4058 o Şehirde gezdürüp hayrü”l-ibâdı / Dil uciyle dir idi bir münâdi 
dil-ârâ (4) gönül alan, gönül okşayan, gönül dillendiren, dilber. <X7, KO, .N, OTAZ> 
527 Yedi yaşında ol mâh-ı dil-âra / Ayufi on dördüne döndi hemânâ 
2796 o Ögüp ol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkufa ey yâr-ı dil-ârâ 
4682 — Birimüz kaldı rehn adına zirâ / İnanmadı bize şâh-ı dilârâ 
5062 o Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
dil-ârâm (3) gönül eğlendirici, gönül alan, dilber. <X7; KO, ZN, OTAL> 
1614 o Diridi ey peri yüzlü dil-ârâam / Ne yirdedür makâmufi eyle i“lâm 
2313 o Güzellerde meger bir Bâzığa-nâm / Cemâl-i pür-kemâl ıssı dil-âram 
5167 Olur şahn-ı kelâma yazduğı lâm / Misâl-i sünbül-i yâr-ı dil-âram 
dil-âver (2) yürek taşıyan, yürekli, yiğit, cesur, kahraman. <X7,; KO, .N, OTAI> 
241 Severler ol sipâhi pâdişâhı / Dilâverler olurlar hâk-i râhı 
3152 O serv-i serkeş ü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befizer 
dil-bend (1) gönül bağlayan. <OTAZ, KUBBEALTP 
2812 Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüüle idelüm bir bezm-i diger 
dilber (18) gönül alan, güzel. <K7; KO, EZ, CÜDİ, OTAL> 
313 Gider at seyrine dilber yigitler / Cılasunlar kamer-peyker yigitler 
321 Çıkar dilberlerüf atlas kabâsı / Geyerler âbdan mâi libâsı 
422 Çoğalsa derd-i dilber gibi a“dâ / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 
1404 o Tolaşurlardı dilberler makâmın / Melekler nitekim Ka“ be harâmın 
1596 Oo Sözinüf sükkerin idüp mükerrer / Oyalardı delü göülin o dilber 
1783 o Cihân dilberlerinüfi yegregisin / Güzeller şâhısın begler begisin 
2015 o Gurürı gitdi göüli kişverinde / Komazdı kendüyi dilber yerinde 
2037 o Şihâb-ı âsumân gibi münevver / Müferrih nitekim engüşt-i dilber 
2216 (o Kodıortaya başın teng-i şekker / Misâl-i “aşık-ı şeydâ-yı dilber 
2778 o Şurâhi dilber-i la'lin-kabâ-veş / Dil-i “uşşâka geldi şaldı âteş 
2780 Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 
3417 — Kırân it duhter-i nik-ahterem ben / Şafa sür dilber-i zibâ-terem ben 


3488 o Kemâl-i“ışk ider “uşşakı şakir / Olamaz dilber istiğnâya kâdir 


3752 
4565 
5126 
5128 
E23 


3717 


2421 
5136 


229 

244 

1543 
1592 
1621 
1667 
1693 
1731 
1772 
1821 
1856 
1882 
1955 
2203 
2237 
2259 
2304 
2327 
2391 
2413 
2439 
2717 
2788 
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Kamer-veş dilber-i rüşen-nazarsın / Fakiri ok gibi gözden şavarsın 
Vefa itse mülâyim olsa dilber / Ziyâde “âşık istiğnâya başlar 

Bu dâ'inüfi kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 
Başiretden şu göz kim ola hâli / Göremez dilber-i Yüsuf-cemâli 

Emin olmaz gam-ı dilberden âdem / Vişâli bir elem hicrânı bir gam 
dilberlik (1) gençlik, güzellik, güzel olma durumu. 

“Ayândur bu bahâruü var hazânı / Geçer turmaz bu dilberlik zamânı 
dil-cü (2) gönül arayan, gönül çeken, gönlün istediği, arzu olunan. <X7, KO, OTAL> 
Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cü / Alalum oğlumuz olsun o meh-ru 
Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma“âni gevheriyle oldı memlü 
dildâr (61) birinin gönlünü zapt altında tutan, sevgili. <X7; KO, OTAL, F> 
Bi-hakk-ı ârzu-yı vuşlat-ı yâr / Bi-hakk-ı iştiyâk-ı ruy-ı dildâr 

Anufi devrinde bir zulme-i sitemkâr / Yüze gelmez misal-i hatt-ı dildâr 
Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine befizer o dildâr 

İrişe “id-i vaşl-ı yâra tekrâr / Müyesser ola istifsâr-ı dildâr 

Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildör 
Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 

Devâsı derdümüü dildâra mevkuf / Vücudum vâvı oldı yâra matuf 
Zelihânuüi düşine girdi dildâr / Girü oldı müyesser seyr-i didâr 

Hitâb-ı müstetab-ı yârı afidı / Şafa-yı şohbet-i dildârı afidı 

Dir idi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
Açarsın rüy-ı dildârufi hicâbın / Bilürsin kanda ise yâr bâbın 

“İbâdetde gözüm dildârı gözler / Rükü“umda kıyâm-ı yârı gözler 

Ne deülü var ise seyr ü temâşâ / Der-i dildârda oldı müheyyâ 

Dönüp el-kışşa elsüz âsitine / Güzer kılmadı dildâr-ı güzine 

Yanalum nâr-ı “ışka nür olalum / Gam-ı dildâr ile mesrür olalum 
Zarüridür Zarüri derd-i dildâr / Hicâb olmaz muhibbe perde-i “âr 
Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göülinde kaldı rüy-ı dildâr 
Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözü göülüü ola yâr ile memlü 

Eyitdi ol peri-ruhsârdur bu / Düşümde sevdügüm dildârdur bu 

Çü Mâlik uğradı ibrâma vâfir / Yafıldı şatdı dildârını âhir 

Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 


Müşâbihdür bu câma “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyâr 


2835 
2858 
2865 
2948 
2972 
2991 
3074 
3083 
3097 
3106 
3110 
3131 
3245 
3266 
3321 
3513 
3542 
3590 
3664 
3694 
3723 
3732 
3753 
4099 
4103 
4123 
4206 
4393 
4395 
4421 
4438 
4446 
4490 
5051 
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Turamaz yârsız gurbetde âdem / Olur dildârsız cennet cehennem 
Atası fevt olup kalmış o dildâr / Vişali gülşeninde kalmamış hâr 
Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyân itdi o dildâr 
Tehidür şanma “âlem hânekâhı / Der-i dildâr ola ancak penâhı 

Dil uciyle icâzet virdi dildâr / Veli göüline geldi niçe efkâr 
Cemâlin itmese dildâr peydâ / Vücud-ı “âşık olmazdı hüveydâ 
Misâl-i çeng ü nây-ı bezme-i dildâr / Komaz dilden niyâzı “âşık-ı zâr 
Ğame-ı dildârı ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 
Vücüduü ol sehi-kadde hevâdâr / Gözüü âyine-i didâr-ı dildâr 
Vücuduü “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözüü gölün cemâl-i yâr olmış 
Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 
Şabâya beüzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuüla her bâr 
Kemâle irişince “ışk-ı dildâr / Olur ma“şuk “ayn-ı “âşık-ı zâr 

Bu dilden afa talim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 
Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “âşıka dönmişdi eşcâr 
Olaldan “âşık-ı didâr-ı dildâr / Tedenni itdi bahtum hemçü enhâr 
Kemâle irmedi mi “ışk-ı dildâr / Degüldür tâli“ -i sa“düm bafia yâr 
Şu“â“-ı câme-i zer nür-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 
Muşavver olmış anda iki dildâr / İki yâr u iki derde giriftâr 
Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yar / Hezâr oldı bir iken zât-ı dildâr 
Zelihâ “aksini gördükçe dildâr / “ Arak-riz olur idi eyleyüp “âr 
Gerekmez “âşıka ol h“âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 

Bu kaşra Mâh-ı Ken'ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 
Cihân şahrâsı oldı başına dar / Ki darında görinmez oldı dildâr 
Belâ bundan ziyâde olmaz aşlâ / Gide dildâr kala dârı tenhâ 

Kara geydi tayandı kaldı nâçâr / Misâl-i sâye-i divâr-ı dildâr 
Görinen sâye-i divâr-ı dildâr / Gelür baha misâl-i kâkül-i yâr 

Ata irişdi hâli âhir-i kâr / Kime kim şorsa dildârından ahbâr 
Kenâr-ı Nile vardı hâr u has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 
Geçerken yoldan ol dildâr-ı serkeş / Çıkardı hâne-i neyden şabâ-veş 
Eyitdi hoş mıdur derdümle dildâr / Ne “âlemdedür ol derde giriftâr 
Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 
Fakire “ayn-ı ma*şükı şefi“ it / Bafa dildârı münkâd u muti“ it 


Kanı ol nur-ı “ayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 


5070 
5072 
5131 
5163 


889 
4443 


624 


Bırakdı yârsuz kalan cihânı / Kodı dildârsuz olan mekânı 

Ne “âlem guşşası ne derd-i dildâr / Ne hicrân korhusı ne havf-i ağyâr 
Zuhur itdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
Olur mimi misâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 
dil-efgâr (2) gönlü yaralı olan, âşık. <CÜDİ, OTAL, EZ> 

Bu yana Hazret-i Ya“kub-ı gam-h'âr / Tururdı intizâr ile dil-efgâr 
Niçe gün şabr iderdi ol dil-efgâr / Vişalinden “ayân olmazdı âşâr 


dilemek |(11) sahip olmadığı bir şeyin veya bulunmadığı durumun gerçekleşmesini 


istemek, arzu etmek, murat etmek, temenni etmek, niyaz etmek. <75, ÖTS, KUBBEALITP 


536 
553 


Diler kim ola cân-ı mihribânı / Gülinüü sünbülinüü bağbânı 
Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü”l-âli ala 
“Acebdür Tafirı yakduğı çerâğı / Söyündürmek diler bir niçe yağı 
Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi afia ura bir büyük taş 

Beni ister dilersef ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 
Ulaklar şaldı şarkuü pâdişâhı / Diledi şâh-ı mağribden o mâhı 
Çıkardı hançerin yâr-ı gazabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 
Birisi gül gibi açdı dehânı / Diledi ağırı altuna anı 

Elinde bir iki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 
Dilerdi çâk ide cismi kabâsın / Yıla kaşr-ı hayâtınufi binâsın 
Görince ol kadimi âşinâyı / Diler kim aça geçmiş mâcerâyı 

dilek (21 isteme, arzu etme; istek, arzu; şefaat. <Y7S, ÖTS> 


Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 


dilek etmek |(1J dilemek, istemek, niyaz etmek, şefaat edilmesini istemek. </7 YÜZYIL 


TÜRKÇESİ 


4816 


Bilürüz anı olur cürm-i tekrâr / Günehkârı dilek itse günehkâr 


dilenci (1)J el açıp başkalarından para vs. isteyen fakir, muhtaç kimse, geçimini dilenerek 


sağlayan kimse. Çeşitli sebeplerle dilenerek geçinen dilenci dervişlere rastlanmıştır. Nefse kadem 


basmak için dilenen dervişler olmuştur. <X7, 7S, 775, KUBBEALTI, OŞK> 


255 


5080 


Toyurdı “âlemi ihsânı genci / Ki Kârunı begenmez her dilenci 
dilgir (1) hatırı kalmamış, gönlü kırgın, gücenmiş, kırgın. <K7; KO, OTAL> 
Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 


dil-güşa (9) gönül açan, iç açan, kalbe ferahlık veren, ferahlatıcı. <C: UDİ, KT, OTAL, 


KUBBEALIP 
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262 Yeşil sancağı serv-i dil-güşâdur / Livâ-yı sebz-i Al-i Muştafâdur 
317 Güneşdür şanki rüy-ı dil-güşâsı / Şu â“ı fil-mesel elde cidası 
1401  İrişdi “izzet ile bir sarâya / Havâsı dil-güşâ ra“nâ feZâya 
1864 o Terâkki olsa “ışk-ı dil-güşâda / Olur cânâna tesiri ziyâde 
1926 (Bu gün âyine-i “âlem-nümâsın / Cihân bezminde câm-ı dil-güşâsın 
3355 OO cây-ı dil-güşâ ol kaşr-ı mezkur / Meh-i Ken'ân içün olmışdı ma“ mür 
3618 (o Duhul itdiler ol şırça sarâyı / Makâm-ı huba cây-ı dil-güşâya 
4170 o Cemâl-i dil-güşâ halk-ı cihâna / Olur hengâme-i şevka bahâne 
5134 (o Nazarkıl cümle beyt-i dil-güşaya / Dönüpdür iki karşulu sarâya 
dilmek |J1J dilim dilim kesmek, dilimlere ayırmak, dilimlemek, yarmak. <Y75, 
KUBBEALTP 
2931 OoOHemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 
dil-nevâz (2) gönül okşayan, hoşa giden, latif. <CÜDİ, KT, OTAL> 
134 Yetim ü nâ-tüvânlar dil-nevâzı / Za'if ü çâresüzler çâre-sâzı 
1691 o Revâmıola benden gizlü râzui / De kimdür bafia yâr-ı dil-nevâzuf 
dil-riş (1) gönlü yaralı, dertli. <K7, CÜDİ, KO, OTAL> 
3253 o Olınca Bâzığa “ışkumla dil-riş / Kodı sultânligini oldı derviş 
dilrübâ (131) gönül çalan, gönül hırsızı, herkesi kendine âşık ve meftun eden, dilber. <X7, 
CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
585 Kemer-bend oldı bir kullâb-ı fürkat / Ayırdı dil-rübâsın kaldı hasret 
1106 İşi “âşıklarufi sehv ü hatâdur / Kamu mağlüb-ı yâr-ı dil-rübâdur 
1733 Bu vechile cevâbın aldı dâye / Sözi kar itmedi ol dil-rübâya 
2230 o Revâne oldı ol halvet-serâya / Buluşdı ol nigâr-ı dil-rübâya 
3096 (o Didi ey dilrübâ yanuüda cânân / Koluüda şâhbâz-ı mülk-i Ken'ân 
3148 Oo Düşümde göreli ol dilrübâyı / Düşümde görmedüm zevk u şafâyı 
3236 o Fenâehlio dem uğrar belâya / Ki göüül vire “akil dilrübâya 
3687 o Cinâna beüzedi ol beyt-i ma“mür / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hür 
3689 — Kulı kurbânı ihsân u vefânuf / Esir-i vaşlı yâr-ı dilrübânufi 
3781 o Mezidolsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 
3808 O Zelihâ açdı bâl-i iştihâyı / Mukarrer bildi vaşl-ı dilrübâyı 
3925 o Didi ey nâzenin ü dilrübâlar / Beni gıybet idici âşinâlar 
4177 o Düşürdüm cânumı bend-i belâya / Cefâlar eyledüm sen dil-rübâya 
dilsitân (1) gönül alan, gönül alıcı, kendine meftun eden. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
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2493 o Lebi gibi severken gayibâne / Enis oldı huZür-ı dilsitâna 
dil-şâd (17 gönlü sevinçli, sevinmiş. <K7, CÜDİ, KO, OTAL> 
4893 o Yöneldiler yola mesrur u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 
dil-şikeste (1) yüreği kırık, hüzünlü. <K7, CÜDİ, KO, OTAL> 
4116 Oo Cihânufi mihnetinden cismi hasta / Zamânufi zahmetinden dil-şikeste 
dil-teng (3) gönlü daralmış, muzdarip, kederli, sıkıntılı. <X7; KO, OTAZ> 
2197 o Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u sükuna eyle âheng 
4518 — Beni dil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 
4874 o Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
dimâğ (8) 
1. beyin (z2ec.)J akıl, şuur. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
3291 Oo Dimâğıoldı bu vech ile muhtel / Tolındı mihr-i idrâki muhaşşal 
4787 o Fesâda varsa müzinüfi dimâğı / Söyinür eşk-i çeşm ile ocağı 
4847 o Fesâda varsa “âşinüf dimâğı / Boğazlar kendüyi kendü bıçağı 
Eski tıp bilgisine göre besinlerin sindirilmesi sonucunda oluşan “sevda” dalakta birikir ve buradan 
vücuda salınır. Dimağa yani beyne fazla gittiğinde ise melankoli ve aşkı teşvik eder. <OŞ£> 
1292 o Tolup sevdâile dehrüü dimâğı / Söyündi gökde yıldızlar çerâğı 
2009 o Çözüldi bağı seyrân itdi bâğı / Halaş oldı bu sevdâdan dimâğı 
4165 (o Dimâğı âsumânuü toldı sevdâ / Misâl-i “âşık-ı mecnün u şeydâ 
E10 Dimâğında anufi kim var cünunı / Olurmuş keyd-i dünyânun zebunı 
2. burun, ağız, damak. Onay, “dimâğ” kelimesini açıklarken “ağzın iç ve üst tarafı demek olan 
“damak” sözünün Farsçalaşmış şekli “demâğ”dır.” demektedir. <£Z, K7; AÇDŞS, OSK> 
1509 o Şaçına kılsa mağribde münevver / Dimâğ-ı maşrık olurdı mu' attar 
dimek, demek (313) 
1. duygu ve düşüncelerini sözle anlatmak, söylemek, ifade etmek. <75, KUBBEALIP 
194 Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfan / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 
296 Dem olur kendümi Ya“ küb iderdüm / Arardum Yusufı derd ile dirdüm 
330 Didüm Yüsuf Zelihânufi kitâbın / Beyân itdüm cemi" -i faşl u bâbın 
394 o İşitdi Hazret-i Ya'küb anası / Didi Ya' küba gel ey pir olası 
395 Yüri var sen getür biryanı fil-hal / Risalet safa olsun dirseği irsal 
401 Didi bu oğlumı peygamber eyle / Kemâl-i hikmetüüe mazhar eyle 
409 Du“â itdi didi ey Rabb ü Gaffar / Bunuü neslini kıl şâh-ı cihândâr 


455 Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 
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İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet 1ssı Allâh 

Çağırdı Yusufı yanına fil-hâl / Didi şimden girü şâahum esen kal 

Ki Yusuf dir yürür Yusuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak “ışk işidür 
Varup İnâsa kıldı iltimâsı / Didi ey hasta göülümüü devâsı 

Didi Ya' kuba bu sultân senüfidür / Ne kim emr eylesefi fermân senüfdür 
Virürken Yusufı Ya“kuba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 
Elini kaldurup itdi niyâzı / Didi ey çâresüzler çâresâzı 

Beşâret itdiler Ya“ kuba fi'l-hâl / Didiler “izz ü devlet itdi ikbâl 

Dil-i Ya“kübı Yüsuf eyledi şâd / Didi bir gün ağa ey pir-i irşâd 

Kimi eydürdi budur ata çâre / Irak yirde atalum dir diyâra 

Varup Ya“ küba itdiler niyâzı / Didiler ey nebiler ser-firâzı 

Didi cânumdur ol ser-çeşme-i nür / Viremem benden ayrılmağa destur 
Turup ol din-i islâmuf penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 

Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 
Naşihat cevherini kıldı isâr / Didi olsun saa Mevlâ nigehdâr 
Zebân-ı hâli guyâ söyler idi / Firâk-ı Yusufi bir bir der idi 

Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
Didiler idelüm bu tıfla ta“zim / Atasına kılalum girü teslim 

Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 
Kaziyye Yusufa oldı çü ma'lum / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmüm 
Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 
Didi gel kandasın ey pir-i Ken'ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
Didi şükr eyle takdir-i Hudâya / Çıkarsın gün gibi fevka”l-“ulâya 
Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şüret 
Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider afa ne tedbir 
Diyelüm Yüusufı kurd aldı gitdi / Yidi cismini pâre pâre itdi 
Atasınufi öfünde itdiler âh / Didiler Yusufı kurd aldı nâ-gâh 

Didi evlâdına “işyân idersiz / Hemân kurda kurı bühtân idersiz 
Esirgefi bu Zaif ü derdnâki / Nice oldı di ol ma“ şüm-ı pâki 

Girü döndürdiler sevk-ı kelâmı / Didiler anı öldürdi harâmi 

Su âl itdi didi Ya“ kub-ı gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
Ağız bir eylediler h'âh nâ-h“âh / Didiler Yusufı kurd aldı billâh 

Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken'ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 


Didi cem olu ey gürkân-ı Ken' ân / Olupdur hâtırum sizden perişân 
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Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözüü baş üstine söyle ne dirsün 
Didi Ya“ kub ey gürk-i mübârek / Su âlümden haber ver söyle gerçek 
Gelüp ihvânı kıldılar fiğânı / Didiler kurda aldurduk biz anı 

Didi feryâd ile 4454 ve kellâ / Bu işler aşlumuzdan gelmez aşlâ 
Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 
Didiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 
Girü cem oldı evlâd-ı cefâkâr / Didiler bu kaZıyye oldı düşvâr 

Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 

İlendi Hazret-i Ya“ küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 

İrişdi güşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 

Didi kandasın ey cân-ı cihânum / Şafâ-yı hâtırum ârâm-ı cânum 
Didi ey muktedâ-yı ehl-i “irfan / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peymân 
Didi ey matla“ -ı mihr-i saâdet / Figan eyle safa oldı icâzet 

Didi kabZ itmedüm ruhını anufi / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânufi 
Didi ey Bürc-i Delvüfi mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 
Bu kuldur diyü da“ vâ eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 
Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçgın kula ur bend ü selâsil 
Meh-i Ken“ân şatıldügin bilince / Didi ihvânına “ibri dilince 

Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 

Didi ey vâlide bildü mi hâli / Ne kıldı bafa Ya“kubuü “ayâli 

Didi ey Kâdıye”l-Hâcât u Gaffar / Beni rencide-hâtır itdi ağyâr 
Olurken cümle istiğfara meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 
Derildi anda bir kaç ehl-i idrâk / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 
Didi ey şâh-ı iklim-i sa“ âdet / Eger olursa sizlerden icâzet 

Dir idi kadd-i bâlâsın görenler / 72 “â/â şânuhu Allâhu ekber 
Cemâline muhit olmazdı idrâk / Görenler dirler idi 224 za 'eynâk 

Bu gülzâra irem dirsef muhaşşal / Yüri kesb-i liyâkat eyle evvel 
Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “ulüma 
Dimiş ol âdeme var yüri ta“ cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 

İşüfi olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 
Dimişlerdür o hâl-i müşk-bâra / Hayât Abına düşmiş bir şerâre 
Dimezdi çâk ola “ârı hicabı / Biline açıla “ışkı nikâbı 

İrişdi Ka“ be-i makşüda çün peyk / Didi /ebbeyk Allâhümme lebbeyk 


Düşinde oldı hâli gerçi düşvâr / Dimezdi gördügin âyine-kirdâr 
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Dir idi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmuü eyle i“lâm 
Birisi gül gibi açdı dehânı / Didi ey haste-diller mihribânı 

Revâ mı ola benden gizlü râzufi / De kimdür bafa yâr-ı dil-nevâzuü 
Didi şevk ile ey kân-ı melâhat / Sözüüden buldı rühum istirâhat 
Zelihâya girü tekrâr dâye / Didi “azm itme râh-ı nâ-sezâya 

Dir idi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
Hazin âvâz ile kıldı niyâzı / Didi ey hasta göfilüm çâresâzı 

Didi sen kanda isefi andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
Dir idi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 

Atası şah-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüf bir zevâli 
Didiler sergüzeşt ü mâcerâsın / Murâd idindi bu derdüfi devâsın 

Dir idi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
İderken hasret-i yâr ile nâle / Didi feryâd ile bâd-ı şimâle 

Sevâba gir ne deülü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 
Diyesin yok mıdur yoksa kıyâmet / Şorulmaz mı bu zulm-i bi-nihâyet 
Di ey yâr-ı cefakar u sitemkâr / Degülsin derdmendüfiden haberdâr 
Zelihâ itdi hurşide hitâbı / Didi ey devr-i “âlem âfitâbı 

Görür gayrıdan olmaz derde dermân / Didi ey derde dermân 1ssı Sübhân 
Diyesin ey Süleymân-ı zemâne / Terahhum eyle mür-ı nâ-tüvâna 
Didi Ken'ân ilinde hâşıl oldum / Diyâr-ı Mışrı sevdüm mâyil oldum 
Zelihâdan atası oldı âgâh / Didi bif cân ile ehamdü /i'lâh 

Dimiş ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Günüü günden yeg itsün Hak Ta'âlâ 
Şadâ-yı #ayre makdem oldı peyda / Didiler çağrışup ehlen ve sehlâ 
Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 
Didi feryâd ile /ay/4 diri8â / Beni “ışk eyledi halka temâşâ 
Hümâdur didügümüz serçe oldı / Güher zann itdügümüz şırça oldı 
“Azizüü göüli mir?âtına girdi / Zelihâ dir Zelihâ işidürdi 

Didiler ey bu derdüü çâresâzı / Görelüm ölmedin “ömr-i dırâzı 
Virelüm ağırınca sağa altun / Bizüm olsun dirüz ol kaddi mevzün 
Elinde ipligin idüp bahâne / Dir idi müşteriyem ol cuvâna 

Sözini diflediler acıdılar / Yazuk safia bunamışsın didiler 

Dir idi ol zamânuüi nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 

Didi almazsa yarın Tafirı cânum / Göreyin Yusufi gitsün gümânum 


Görüşdi Yusuf ile kıldı şohbet / Didi afia ki ey kân-ı mürüvvet 
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Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür difle rüy-ı hüsne ziver 
Kulumdur dir imiş bir h'âce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 

Didi bin cân ile e/-hamdü /i/âh / Ki açdufi menzil-i makşuduma râh 
Didi bir h'âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 
Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bafia lutf it bu gulâmı 

“Azize didi / *lâhi Ta“âlâ/ Göreyin kandadur ol serv-i bâlâ 

Didi olmış ise hıdmetde nokşân / Halâl eyle eyâ sultân-ı hubân 

Didi Yusuf beni şatdukda ihvân / Sağa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 

Dir idi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
Eger başmağını döndürse ol ân / Dir idi kendü kendüsine pinhân 
Didi kandan gelürsin ey mübârek / Mübârek ide “azmüü Hak Tebârek 
Didi Yusuf o yirler hüb mıdur / Nebiüz Hazret-i Ya“küb mıdur 
Eyâ hüsn ilinüfi şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 
Gezerken kurda aldurduk didiler / Niçe dürlü yalanlar söylediler 
Didi halümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
Didi şükr ü sipâs ol Zü”lcelâle / Ki irdi rüz-ı hicrânum zevâle 

Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüfi emr-i takdir 
Didi olsun safa Hakkufi selâmı / Buyur kimden işitdüf bu kelâmı 
Didi ey cânumun ârâmı Yusuf / Mizâcuüda nedendür bu tahallüf 
Atama Hazret-i Yakub dirler / Olupdur vâridât-ı Hakka mazhar 
Meh-i Ken“ âna yalvardı Zelihâ / Didi şânuf bülend ü kadrüf a“lâ 
Teselli eyledi anı Zelihâ / Didi ey reh-nümâ-yı kurb-ı Mevlâ 
Zelihâya didi bir gice dâye / Yakışmaz Yusufu göüli buraya 
Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yüsufa fevt oldı Ya“ küb 
Bu tezvir ile memlü eylediler / O Ken' âna giden geldi didiler 

Didi “ukbâya gitdi Pir-i Ken'ân / Yirini eyledi Firdevs-i Rahmân 
Didi gâyetde müşkil oldı kârum / Beni gurbetde kodı rüzgârum 

Didi cânânumuz ehl-i edebdür / Açılmaz gülmez oynamaz “acebdür 
Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezme-i “âli 
Ögüp ol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkufa ey yâr-ı dil-ârâ 

Didi Yüsuf iiende ögme câmı / Yaşamasun anuf gibi harâmi 


Olur her fitne vü gavgâya bâ' is / Anufiçün didiler ümmü”|-habâyis 
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2812 — Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüüle idelüm bir bezm-i diger 
2850  Kodıbir dâyesini anda nâzır / Didi bunda gelürse bir müsâfir 

2870 o Melâlü guşşa ile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i süznâki 

2872 — Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân / Didi kıl oğlu İsmâili kurbân 
2877 o Didi ey şâlih oğlum olgıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allâh 
2884 (o Görindi geldi İsmâ'ile şeytân / Didi gâ/i/ me-bâş ey nür-ı sübhân 
2891 o Cefalar kıldı şeytân-ı la'ine / Gazab itdi didi gelme yakına 

2898 — Didi olma şakın şofra peşimân / Halilullâh ider oğlıı kurbân 

2905 Oo Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 
2909 o Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 

2914 (o Didi ey pâdişehler pâdişâhı / Fakirüfi yârı dervişü penâhı 

2917 — Halilullâha İsmâil ol dem / Didi ey efgal-i evlâd-ı Adem 

2956 o Birinden eyledi vâfir şikâyet / Didi ey server-i mülk-i melâhat 

2976 o Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 
3007 (o Melâli mücib-i rahm ola dirdi / Melâli şuretin izhâr iderdi 

3016 (o Didi şâhum günâhumı bağışla / Murâduüi her ne ise anı işle 

3021 O Şafâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi lutf ile bilmezlik yüzinden 
3067 o Diridi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefiden çıkma zinhâr 
3086 O İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 

3096 (o Didi ey dilrübâ yanuüda cânân / Koluüda şâhbâz-ı mülk-i Ken'ân 
3119 Didi şol mâla beözer vuşlat-ı yâr / Çoğaldukça olur âdem tama' kâr 
3157 o Didi ey çâresâz-ı derdmendân / Gül-i handân u serv-i pâk-dâmen 
3186 Oo Didi idlâli ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 
3215 (o Kelâm-ı Yüsufi güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 

3232 o Zelihâdidi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 
3259 Didi bildür bafia ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ' at itdügüü dil 
3281 (o Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 

3286 (o Didi Allâhile yok âşinâlık / Göüül olmaz senüü gayruğa “âşık 

3297 — Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da“ vâya ma“nâ 
3308 (o Didi men' itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 
3367 o Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safa olsun mübârek 
3375 o Zelihâ kızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa“y u himmet 
3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
3398 O Öüünde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 
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Kimisi sâ“ id ü sâkın açardı / Meh-i Ken“âna imâ ile dirdi 

Şarâb içmişe döndiler müretteb / Diline geldügini didiler hep 

Didi ma'lüm idüf Allâh birdür / “ Aziz ü lâ-yezâl ü Muktedirdür 
Cemâl-i Yüsufa kıldı nezâre / Latifeyle didi ol mâh-pâre 

Vişâlüfi kışşasından vir haberler / Ki zikrü /-“ayş nısfü”/-“ayş dirler 
Bu istiğnâda ol âh eylemekde / Bu cevr itmekde ol hâlin dimekde 
Dir idi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüf var eyâ şem' -i şebistân 
Didi pervâneye ey “ışk mesti / Mahabbet bezminüü âteş-peresti 
Halil-âsâ dime ki nâra düşdüü / Cân atdufi “âlem-i envâra düşdüf 
Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlüfi çok gamufi hadden ziyâde 
Didi şun bâde-i câm-ı vişali / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 

Didi Yüsuf esir-i vuşlat olma / Hariş-i “âlem-i kurbiyyet olma 

Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 

Dir idi açıla bâb-ı ümidi / Evüü kapusına urdı kilidi 

Didi üftâdesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kutâh 

Didi ey hüsn ilinüf pâdişâhı / Sipihr-i “izzetüfi tâbende mâhı 

Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 
Didi ey Yusuf-ı Mışr-ı melâhat / ĞGamum bi-hadd ü ğuşşam bi-nihâyet 
Didi ol mâh bu kaşı hilâle / Kanâ'at eyle bu deülü vişâle 

“Urüc itdi makâm-ı pencgâha / Didi mihr ile ol zıll-ı İlâha 

Didi zulm itme bata ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
İrişem dir isefi makşüda gel var / Bafa yalvarma var Allâha yalvar 
Didi kendüüi cem it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 

Didi gâyet mükedder oldı hâlüm / Yazukdur boynufa alma vebâlüm 
Didi sultân-ı hübâna orada / Şanemlerden hicâb itdüm ziyâde 

Didi cânsuz şanemden utanursın / Yazuklar saa ma“budum şanursın 
Didi ey devletüm “unvânı Yusuf / Sa“âdet mülkinüü sultanı Yusuf 
İdüp nokşân-ı “aklın “âleme fâş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 
Tutayın didüm oldı dâmeni çâk / Günâhın “ârif olan eyler idrâk 
İşidenler didi hâşâ ki Yusuf / İde râh-ı şadâkatdan tahallüf 

Didi egri sözini toğrı şanma / Zelihânuf yalanına inanma 

Hitâb itdi “Azize mâh-ı Ken“ ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfan 
Yemin idüp didiler Mâh-ı Ken' ân / Senüü bâbufda itmez hiç nokşân 


Didiler hâmlık eyler Zelihâ / Ne höş bed-nâmlık eyler Zelihâ 
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3925 — Didi ey nâzenin ü dilrübâlar / Beni gıybet idici âşinâlar 

3929 (o Didiler aa ol şâhı seversefi / “İnâyet eyle Allâhı seversefi 

4000 o Didi ey ârzü-yı cân olan yâr / Devâ-yı derd-i bi-dermân olan yâr 
4020 (o Zelihâitdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 

4023 (Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her rüz u her ân 
4034 (o Hemişe kendüüe aç kutlu fali / Dime her nâ-pesendide makâli 

4035 o “Azize “arZ-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 

4038 (o Ki dirler Yüsufuf sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâZâ 

4042 — Kişi sevdügini rüsvây ider mi /“Avâmü'n-nâsa “işyânını der mi 
4045 (o Diye hâli budur ehl-i hatânuüi / Efendisine “işyânı olanuü 

4058 o Şehirde gezdürüp hayrü”l-“ibâdı / Dil uciyle dir idi bir münâdi 

4061 (o Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile 2öşâ ve kellâ 

4073 o Diyemez kimse bu zevkufi şafasın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 
4145 o Diridi yâ İlâhi neyledüm ben / Benüm itdügüm itmez bağa düşman 
4153 — Diridi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğuf yer 
4175 oDiridi ağlayub ey Mâh-ı Ken“ân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 
4205 (o Diridi görmez oldum yâr-ı cânı / Göreyin bâri olduğı mekânı 

4218 o Öperdi gözlerin ol mâh-manzar / Dir idi yârı görmişdür bu gözler 
4256 (o Düşi hayr olana kıldı vaşıyyet / Didi olsa gerek makbul-i hazret 
4287 (oDidiler bu düşe edgâsu ahlâm / Aa lâzım degül i“lâam-ı ahkâm 
4291 o Varup Reyyâna ta'zim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu“ abbir 
4295 o Selâme-ı şâhı irgürdi müretteb / Afa rü 'yâ-yı mezkurı didi hep 

4297 oDidiol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 

4304 o Varup Reyyâna bu merd-i haber-ber / Didi tabir-i rü 'yâ-yı ser-â-ser 
4309 o Didi itdüm afia zulm-i şarihi / Kelâmufi toğrısı sözüf şahihi 

4328 o Diridi her kişi &/-hamdü /1/ah / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 
4337 Didi ey şehr-i lutfufi nüktedânı / Nübüvvet bâğınufi serv-i revânı 
4340 Didi Yusuf eyâ sultân-ı “âdil / Yığılsun hüşesiyle cümle hâşıl 

4386 Oo Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 

4424 o Kaçan Yüusufsuz uğrar idi leşker / Afa dirlerdi geldi ol gül-i ter 
4425 o Diridi koyuluz bu güft ü guyı / Ki yok ol verd-i cânuü bunda buyı 
4427 o Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 
4430 (o Diridi söylemeli bu sözi deyyâr / Dürüğ-i bi-fürüğ ancak bu ihbâr 


4457 — Didi ey kıblegâh u secdegâhum / “ Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum 
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Didi hayfâ dirigâ ey cemâdât / Size Hak dirdüm eylerdüm münâcât 
Didi ey Kâdiye'l-hâcât u Mescüd / Degüldür kimse senden gayrı ma'büd 
Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Ağa eltâf u ihsânlar kılaydum 
Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzü mihr idi alnufi mâh-ı arrâ 
Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Du'â kıl ben garibi eyle ihyâ 

Didi ey mefharı Âl-i Halilüf / Tamâm it hâcetini ben zelilü 

Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüf oldı bu günden Zelihâ 
Didi nâz ile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 

Ol evlerde disefi “ışk ile bir hü / Olurdı her taraf hu ile memlü 

Didi varufi o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 
Didiler bizde yokdur mâl-ı vafir / Ki olavuz galâl almağa kâdir 
Didi irsâl idüfi ağa peyamum / Dahi vaşf eylefi ecdâd-ı kirâmum 
Didiler aa ey şâh-ı vilâyet / Eyü adufia geldük eyle şefkat 

Didi siz ya Jemu (âh eşkıyâsız / Size kim dir ki nesl-i enbiyâsız 
Didi bunlar ma“ âza”llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 
Didi Yusuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
Didiler birümüz yanında kaldı / Kalanı bu diyâra bile geldi 

Didi siz gelmedüfüzse fesâda / Biriğüz rehn olup tursun burada 
“Afâ vü lutf-ı sultânı didiler / “İtâbını dahi hep söylediler 

Didiler “izzet ise ancağ olur / “Atâ vü şefkat ise ancağ olur 

Didi bir kardaşumı ittifâki / Yidürdi kurda bu ihvân-ı bâki 

Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 

Didi sâyirlerine ey cuvânân / Meselde her biriğüz şir-i gurrân 
Orada kaldı ol şora gelen ferd / Didi Yusuf afia kim ey cuvân-merd 
Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 

Didi ben olayın safa birâder / Beri gel yanuma otur berâber 

Didi muhtâclık ey mâh-manzar / Garibi halk eline bakar eyler 
Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
Biri feryâd u efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“ -ı simin 

Didi Yusuf dimişdüm size uğrı / Bi-hamdüi'llâh ki sözüm çıkdı toğrı 
Girü efgân ü feryâd eylediler / Meh-i Ken'âna ağlaşup didiler 
Makâmr-ı râstdan âvaz virdi / Bu ihvanufi yüzine karşu dirdi 


Yalan ile babasın aldadılar / Senüü oğluğı kurd aldı didiler 
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4742 — Didiler ey zahir-i derdmendân / Bizüm nokşânumuz bi-hadd ü pâyân 
4750 Biri birine düşnâm eylediler / Bize didükleri hakdur didiler 
4757 o Fiğânlar itdiler ağlaşdılar hem / Didiler Hazret-i Ya“ kuba ol dem 
4767 o Didi oğluma bühtân eylemişler / Gül-i handânı giryân eylemişler 
4769 o Didi ey “âleme-i esrâr-ı pinhân / Hayâtum âhirinde kılma giryân 
4779 Didi Hakdan safa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 
4785 (o Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u “âma 
4799 o İdüp evlâdına mektübı teslim / Didi eylefi “Aziz-i Mışra ta'zim 
4804 o Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 
4808 — Girüp divâna şekvâ eylediler / Galâl almağ içün geldük didiler 
4820 (o Didin'eyler babafuz pir-i fâni / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 
4823 — Didiler furşatı fevt itmek olmaz / İderler nâme-i Ya' kübı ifrâz 
4835 (o Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize ğam oldı safa zevk u şâdi 
4852 — Didi sa'y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eyleüi irsâl 
4867 (o Didiler aha ol sultân-ı şıddik / Senüf oğlun imiş ta“ yin ü tahkik 
4881 Ooo Fiğânunâle kopdı her yafiadan / Didiler bizi unutma du“ âdan 
4928 o Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri e/-hamdü Ji'llâh 
4942 — Didi fikr eylefüz rüz-ı memâtı / Tarik-ı Hakka eylefi iltifatı 
4974 o Didiler aöa ey ferzend-i şâlih / Yiter olduü “avâmü”n-nâsa nâşih 
4987 o Zelihâyı melül olmaya dirdi / Bu râzı zâhiren pinhân iderdi 
4989 — Lisân-ı hâl ileol ehl-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 
4997 (Didi ey derde dermân iden Allâh / Meşakkat râhın âsân iden Allâh 
5002 — Murur-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 
5026 (o Didiburesme oldı emr-i Yezdân / Süvâr olmadan ata viresin cân 
5048 o Su'âlitdi didi halkufi birine / Nedür bâ'is bu feryâd u enine 
5049 Didi ey gâfil ü bi-hüş u hayrân / Ne günüüe turursın eyle efğân 
5105 Oo Cehennem ehli kârın ol ki işler / Afa “âkiller ahmakdur dimişler 
E8 Koyunlarla bile tesbih iderdi / Bu hâle şükr idüp kendüye dirdi 
2. ad vermek, adlandırmak. <75, KUBBLEFALIP 
238 Sehâvetde şecâ'atde “ Alidür / Vilâyetde veli dirseğ velidür 

din (121 Allah'a ibadet ve maneviyata itikat hususunda her milletin tuttuğu yol, Allah'a 


inanma ve bağlanma. Terim olarak akıl sahiplerini kendi arzuları ile bizzat hayırlara sevk eden 
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ilahi bir nizam, Allah tarafından konulmuş ve insanları O'na ulaştıran bir yoldur. <X7,; CÜDİ, 
OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
431 Kızın virdi anı dâmâd idindi / Umür-ı dinine üstâd idindi 
442 “Ayâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 
1948 o Teveccüh itdi dinince namâza / Niyâz itdi Hudâ-yı bi-niyâza 
2623 o Görür bir gice ol dinüfi çerâğı / Kapusında akar Nilüü ayağı 
3199 o Ferâğatitsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 
3461 (o Resülüü dinidür şehd-i şekerbâr / Şehâdet barmağıyle eylefi iftâr 
3471 o Zülâl-idin ile olup mutahhar / Yudılar şirki çirkini güzeller 
3474 o Gelüp ögrendiler erkân-ı dini / Cihânuü oldılar halvet-nişini 
4027 — Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gamdur 
4901 Oo Kiminüf ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 
5093 o Hevâ ehlinüfi olma hem-nişini / Ne dünyâsı olur anufi ne dini 
din-i islâm (1) İslam dini, Müslümanlık. <KANAR > 
680 O Turup ol din-i islâmufi penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 
dinâr (2) eski bir altın sikke, çeyrek altın değerindeki para. <K7, KO, CÜDİ, ADŞS, 
OŞK> 
3005 o Çürütdi yolına berg-i hazân-vâr / HeZâr ev tolusı sultâni dinâr 
4519 o Elüm tolsun zer-i hâlişle tekrâr / Misâl-i keffe-i mizân-ı dinâr 
dinc (3) gücü ve sağlık durumu yerinde; emin, sakin, rahat. <Y75, 7S, ÖTS> Aşağıdaki 
tanıklarda “dedikodudan, gereksiz sözden kurtulmak” anlamındaki “kulağın dinç olmak” deyimi 
kullanılmıştır (6. kulağın dinç olmak). 
424 “Adünuü “aynına görinme zinhâr / Kulağuü dinc ola tâ kim şadef-vâr 
3922 o Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kod ortaya bir yük tatlu nârenc 
EL2 O Zelihâ fürkatine fürce buldı / Kulağı dinc olup âsüde oldı 
dinilmek (1) denmek, anlatılmak, söylenmek, sözü edilmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTI, ÖTS> 
220 Dinilmez mâcerâ-yı râz-ı tevhid / Olınmaz şive-i cânâna taklid 
difilemek (8) 
1. işitmek için kulak vermek, isteyerek duymak. <7S, ÖTS, KUBBEALIP 
1463 Oo Eger var ise vicdânufda hâlet / Kitâb-ı “ışkdan difile rivâyet 
2295 Oo Sözini diğlediler acıdılar / Yazuk safa bunamışsın didiler 


2366 (o Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür difile rüy-ı hüsne ziver 
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2567 . İlini günini şorınca ol mâh / Sözini difledi âh itdi nâgâh 
5177 o Temennâ olan ihsân u “atâdur / Okuyan difleyenden bir du'âdur 
2. birinin sözünü, öğüdünü kabul edip gereğince davranmak, uymak, itaat etmek. <7S, 
KUBBEALTIP 
2900 o Gözi göüli anufi Mevlâdadur hep / Sözüm difile budur evlâ vü enseb 
3285 (o Zelihâ difiledi Yusuf sözini / Uyardı uyhudan cânı gözini 
4394 o Felek-veş döndürürlerdi yüzini / İşitmez diflemezlerdi sözini 
dilenmek |3) güç kazanmak için çalışmaya ara vermek, yorgunluğunu gidermek, 
istirahat etmek. <75, ÖTS> 
980 Kimüüle eylene âvâre göülüm / Kimüüle difilene bi-çâre göülüm 
1722 — Kimüüle diflene biçâre göflüm / Kimüüle eglene âvâre göülüm 
3176 O Yakupdur âfitab-ı “ışkufi anı / Senüf sâyefide difilensün revânı 
diümek |(2| sakin olmak, susmak. <Y75> 
4146 (o Teselli bulmayup bir lahza cânı / Kesilmez nâlesi difimez fiğânı 
4862 o Görince Yüsufufi pirâhenini / Sevindi difidi Ya“kübun enini 
dinmek |(iJ denilmek, söylenmek, anlatılmak, </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
738 Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
dir (J titreme, yansıma bildiren yansıma kökü. <Y7S, ÖTS, KUBBEALIP 
dir dir ditremek (2) tir tir titremek, çok üşümek; çok korkmak. 
1093 Oo Yaşı Ya'kubufi akdı anda sir sir / Vücudi ditredi gün gibi dir dir 
3773 o Güneşgibi teni ditrerdi dir dir / Akardı yaşınuf bârânı sir sir 
direk (1) destek ve taşıma vazifesi görmek üzere ahşap evlerde köşelere yerleştirilen düz 
ve uzun ağaç. <K7, KUBBEALTI, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
4580 Oo Dönüp her guşe bir Dârü's-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 
dirgürmek |(1J diriltmek, ihya etmek, canlandırmak; yaşatmak, sağ bırakmak, hayatta 
bırakmak. <Y7S, ÖTS> 
3519 (Ne dirgürür vişâlinüü devâsı / Ne öldürür firâkınufi belâsı 
diri (5) yaşamakta olan, yaşayan, canlı, “ölü” karşıtı. <75, ÖZS> 
906 Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 
1164 o Eger bu sırdan olmazsa haberdâr / Diridür Yüsuf-ı ferhunde-didâr 


3195 — Olur zirâ günehkârufi muhakkak / Dirisi ölüsi alçakdan alçak 
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3518 Oo Benigörkinedirine öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 
5100 Diridür “âlim-i nıhrir ü dânâ / Ölidür câhil ü nâdân u şeydâ 
diriğ (| esirgeme, kıyamama. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
diriğ etmek (1) vermemek, birinden bir şeyi esirgememek, kıyamamak. <Ö7S, KUBBEALTP 
3378 — Dirig itme yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüü anı 
diriğâ |15J yazık, eyvahlar olsun! <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
508 Gelecek vakt irişdi gelmedi âh / Diriğâ olmadum hâlinden âgâh 
902 İki cânibden oldı nâle peydâ / Çıkar âvâze-i 4ayf4 diriğâ 
1268 o Karafu çâha atdılar fakiri / Diriğâ olmışam gurbet esiri 
1847  Diriğân'eyleyem ben bi-sitâre / Ne sihre uğramış bu mâh-pâre 
2189 o Didi feryâdile 4ayf4 diriğâ/ Beni “ışk eyledi halka temâşâ 
2733 o Cihânda hasretümle gitdi hayfâ / Ziyâret itmedüm anı diriğâ 
2734 o Diriğâ olmadın hâlümden âgâh / Makâmı cennet olmış /4be mesvâh 
2735 o Dirigâ hem yetim ü hem garibem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 
3429 (o Diriğâ bizde ey kân-ı melâhat / Halâlüfi olmağa yokdur liyâkat 
3913 o Diriğâ gün gibi irdi zevâle / Yolından gelmedi kaşr-ı vişâle 
4212 — Dirigâçıkdı gitdi âh gibi / Tolındı gözlerimden mâh gibi 
4477 — Didi hayfâ dirigâey cemâdât / Size Hak dirdüm eylerdüm münâcât 
4705 — Garibolduü diyâr-ı Mışra geldüü / Diriğâ şofrada tenhâca kalduf 
4793 o Seni bu i“tibâr-ı kesret almış / Diriğâ dünyevi eşgâle şalmış 
4994 — Diriğâ defter-i şâdi dürüldi / Sa“ âdet efseri yire uruldı 
dirilmek (2) 
1. toplanmak, derilmek. <Y7S, 7S, ÖZTS> 
646 Bu vech ile idüp kavl ü karârı / Dirildi bunlaruf bir yire varı 
2. canlanmak, hayat kazanmak, yaşar duruma gelmek. <KUBB£ALTI, YIS, OŞK> 
2816 (o Kemâl-i hüsn ile oldı müsellem / Ölümlüsi dirildi cümle “âlem 
dirlik (3) yaşayış, hayat, ömür, sağlık, geçim. <Y7S, K7; 7S, ÖTS, OŞK> 
461 Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 
1723 o Hayâtum olmaz ol ruh-ı revânsuz / Ne dirlik bafia ol “İsâ-dehânsuz 
4214 (o Nedirlik bafa ol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 
diş (3) çene kemiklerinin üstüne dizili, ısırıp koparmaya ve çiğnemeye yarayan sert, 
beyaz organlardan her biri. <75, K7, KUBBEALIP 


1314 Oo Münâcâtuf senüf ey dişleri dür / Hadeng-i tir-i bârâna siperdür 
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2286 Oo Dehânında dişinüfi dürri düşmiş / Şadef kabı gibi yüzi buruşmış 
3591 o Leb-irenginile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 
dişlemek (1) bir şeyin bir parçasını ısırmak veya koparmak. <7S, KUBBEFALTP 
4106 Oo Lebin dişlerdi aup fürkatini / Şıdı dürr ile la“li kıymetini 
dişlü (1) dişli, dişleri olan. <K7, 7S, KUBBELALIP 
2815 o Zamânile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
ditremek (6) 
1. titremek, küçük ve hızlı salınım hareketleri yapmak. <7, ÖZS> 
5086 Oo Fenâsından ider havfü hirâsan / Anufiçün ditrer evrâk-ı dırahtân 
2. (vücut veya bir organ) kasların kasılması sonucu hızlı ve küçük hareketlerle sarsılmak. 
<KUBBEALTIP 
932 Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 
1093 Oo Yaşı Ya'kubu akdı anda sir sir / Vücudi ditredi gün gibi dir dir 
2291 o Eli ditrer şu'â'-ı şems-mânend / Vişal-i yâra ammâ ârzümend 
3773 o Güneş gibi teni ditrerdi dir dir / Akardı yaşınufü bârânı sir sir 
Aşağıdaki tanıkta “büyük bir sevgi ve ilgi göstermek” anlamındaki “üstüne titremek” deyimi 
kullanılmıştır (2X. üstüne ditremek). 
1690 o Güneş gibi idüp mihrüf pişe / Senüü üstüüe ditrerdüm hemişe 
ditreşmek (1) titreşmek, hep birlikte titremek, titremek eylemini birlikte yapmak. <Y75, 
ÖTS> 
924 Dönüp şemşire düd-ı âh-ı Ya“küb / Öğinde ditreşüp evlâd-ı âşüb 
div (1) şeytan, cin, dev. Kötülüklerle dolu esatiri yaratıklar için kullanılır. İri yarı, 
korkunç, kuvvetli ve bazen insanı andıran biçimlerde düşünülür. İnsan gibi yaşadıklarına ve dişili 
erkekli olduklarına inanılır. <X7,; KO, CÜDİ, ADŞS> 
3062 Alınmazdı buriv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh.-ı mive 
divân (11) 
1. devlet işlerini idare etmekle yükümlü topluluk, büyük meclis. <XK7, KO, ADŞS, OTDIS> 
753 Peri gibi turur ol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 
1658 O Perestârân-ı divân-ı Zelihâ / Zelihâyı görür “ışk ile şeydâ 
1829 o Öüine bakmayup eylerdi reftâr / Kaçan kim karşusına gelse divân 
2270 o Tağılmaz oldı dergâhında divân / Kasâvet virdi bu cumhür-ı insân 


4326 (o Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 
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4467 o Yöneldi şâhrâha ehl-i divân / Bu kesretde bile sultân-ı hübân 
4639 o Nikâb ile turur divânda Yusuf / Gelüp öfünde itdiler tevakkuf 
4655 o Sizi habs eylesünler ehl-i divân / Olınca hâlüfüz i“lâm ü i“lân 
4808 o Girüp divâna şekvâ eylediler / Galâl almağ içün geldük didiler 
2. bir şairin şiirlerini belli bir düzene göre toplayan mecmua. <K7; KO, KANARI> 
304 Büyüti biri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı ra“nâ 
305 Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel / Kenârına çeküpdür Nil cedvel 
divâne (12) çılgın, deli, meczup. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTIP 
331 Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 
706 Oo Elinden rüzgârufi vâlih ü zâr / Misâl-i “âşık-ı divâne-i yâr 
1620 o Gam-ı “ışkufi beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne safa uydı gitdi 
1708 O Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
1719 o Dili divâneme yâr itdi tedbir / Şu“ â*“ -ı şems-i “ışkı urdı zencir 
1748 o Ser-i “âşıkdadur “aklufi tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 
1951 O Sever divâne gölüm bir hümâyı / Kebüter gibi olmışdur havâyi 
3932 — Leb-i meygünınuf mestânesiyüz / Kulakdan “âşık-ı divânesiyüz 
4224 (o Dili divânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 
divâne etmek (1J deli etmek, delirtmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1799 o Seni “âkil beni divâne itdi / Seni şem' ü beni pervâne itdi 
divâne-mânend |I1|J deli gibi. 
4795 o Odur “âlemde sultân-ı hıredmend / Afa halk üşmeye divâne-mânend 
divâne-meşreb (1) deli yaradılışlı, deli huylu. 
1058 O Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 
divâr (14) duvar, gerek binanın bir tarafını teşkil etmek gerek bir yeri çevirmek veya 
bölmek için taş, tuğla veya kerpiçten set. <X7; KO LNC UDİ, KANAR > 
1033 Olurlar hâl-i “âlemden haberdâr / İderler korhudan kapuyı divâr 
3168 O Senüf derdüüle cânından uşanup / Yürür gün gibi divâra tayanup 
3568 — Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
3569 o Kosa divâra bir câm-ı muşaffâ / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 
3741 o Şitâbile irüp bâd-ı seher-vâr / “Ale”l-fevr eyledi kapuyı divâr 
4123 o Kara geydi tayandı kaldı nâçâr / Misâl-i sâye-i divâr-ı dildâr 
4206 (o Görinen sâye-i divâr-ı dildâr / Gelür bafia misâl-i kâkül-i yâr 


Aşağıdaki tanıklarda geçen “der ü divâr” ifadesi “kapı ve duvar” anlamındadır (&£. der ü divâr). 
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1760 o Bu sevdâile “aklını şaşurdı / Der ü divârı ile söyleşürdi 

2836 O Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi / Der ü divâra taşvirini yazdı 

3619 o Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı lal ü mercân 

3621 Oo Derü divârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 

3721 o Derü divâr olup âyinedârı / “Ayân itdi bu iki gül-“izârı 

3722 Ne vaz' itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 

4211 Oo Gözümüü nüri tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 
diyâr (39) memleket, ülke, yurt, “dâr”ın çoğulu. Türkçede tekil anlamda kullanılmıştır. 

<KT, KO, CÜDİ, OTAL, ÖTS, KANARI> 

165 Cihân ol âfitâbufi “âşıkıdur / Diyâr-ı Ka“be anufi maşrıkıdur 

246 Muşavver rahmetidür ruzgârufi / Mukadder devletidür her diyârufi 

290 Çıkup terk-i diyâr itmek göründi / Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 

295 Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havâsı her diyâra 

375 Karındaşından İsmâil olup dür / Varup Kabe diyârın kıldı pür-nür 

422 Çoğalsa derd-i dilber gibi a“dâ / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 

645 Kimi eydürdi budur afia çare / Irak yirde atalum dir diyâra 

808 Alalar gideler gayrı diyâra / Bulunmaz afia bundan gayrı çâre 

895 Bulutlar gibi irdi ol diyâra / Yakası her birinüü pâre pâre 

1470 o Diyâr-ı mağribüfi sultanı idi / Cihânuf maşrık-ı ihsânı idi 

1471 o Muhit olmışdı emri her diyârı / Şu gibi her diyâra hükmi câri 

1877 o Gel ey peyk-i diyâr-ı yâr-ı gaddâr / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 

2036 o Temennâ-yı vişâle yazdı nâme / Diyâr-ı mağribe şaldı hamâme 

2105  Zelihâ befizedi faşl-ı bahâra / Bahâr olurdı gelse her diyâra 

2542 o Devesiyle dönüp ebr-i bahâra / İrişdi şevket ile ol diyâra 

2710 İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 

2830 o Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık-ı pâk / Dil-i mahzüni şınmış sinesi çâk 

2834 o Muhaşşal şan'atında oldı mâhir / Diyâr-ı Çini kodı gitdi âhir 

2844 o Karârı kalmadı bir yirde âhir / Diyâr-ı mağribe oldı müsâfir 

2871 Oo Hitâb-ı “izzet irişdi ezelde / Diyâr-ı Ka“bede bir höş mahalde 

2965 o Diyârında vücüd-ı cümle mevcud / Fiğân eyler elinden nitekim “ud 

3179 o Kodımisk-i Huten gibi diyarın / Aradı geldi buldı şehriyârın 

4613 Oo Gelürdi her diyârufi kârbânı / Şatun alurdı andan küt-ı cânı 

4664 (o Didiler birümüz yanında kaldı / Kalanı bu diyâra bile geldi 


4884 o Senidüf ihtiyârı bu diyâruf / Sen idüfi kâmgârı ruzgâruü 
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diyâr-ı Mışr (8|J Mısır. 
300 Bu efgân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 
1983 (o Didi Ken'ân ilinde hâşıl oldum / Diyâr-ı Mışrı sevdüm mâyil oldum 
2062  Dil-ipâki letâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 
4356 — Diyâr-ı Mışr ile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 
4685 oo Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyar-ı Mışra dek oldı revâne 
4705 — Garib oldufi diyâr-ı Mışra geldüf / Diriğâ şofrada tenhâca kalduf 
4895 o Diyâr-ı Mışra çün yaklaşdı Ya“ küb / Bihâr-ı Nil gibi taşdı Ya“ küb 
5044 o Söyündi şem'-i bezm-ârâ-yı “âlem / Diyâr-ı Mışrı tutdı zulmet-i gam 
diyâr-ı Şâm (3) Şam toprakları, Suriye. <KANAR > 
381 Nebiyyu”llâh İshâk-ı mükerrem / Diyâr-ı Şâma “azm itdi hemân-dem 
2484 (Bir aydan şofira rüz-ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şâmdan “ukbâya gitdi 
3022 o Eyâ mahdüme-i sultân-ı a'zam / Diyâr-ı Şâmda bundan mukaddem 
diyâr-ı gurbet (2) yabancı yer, gurbet ili. 
1232 Bu geçmiş mâcerâ oldı bahâne / Diyâr-ı gurbete oldum revâne 
1269 oOKulumuzdur diyü şatdılar âhir / Diyâr-ı gurbete oldum müsâfir 

diyü (19) diye, diyerek, deyip. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
882 Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afa biz nice virelüm cevâbı 
1219 Bu kuldur diyü da'vâ eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 
1220 Zarüri lâzım oldı derd-i hicrân / Kulumuzdur diyü şatdılar ihvân 
1269 o Kulumuzdur diyü şatdılar âhir / Diyâr-ı gurbete oldum müsâfir 
1590 Kaçan ola diyü ahşam zamânı / İverdi cânı artardı fiğânı 
1913 oOKemaâl-i “aklumı itmezler idrâk / Cününı var diyü eylerler imsâk 
2055 Oo Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün il aya 
2438 oOmâlaniçe yük mâl oldı ilhâk / Şatıldı kul diyü sultân-ı âfak 
2668 o Halâş olduğumı tuyınca ihvân / Kulumuzdur diyü şatdılar ol ân 
2804 o Çekerler duhter-i rez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 
3140 o Sükütitsün diyü “ışkum zebânı / Tilâvetden tehi olmaz dehânı 
3201 o “Aziz oğlum diyü “izzetler eyler / Bata ta“zim ile hörmetler eyler 
4092 o Sa'âdet kıymetin bilsün diyü merd / Felâket “aleminde çekdürür derd 
4125 (o Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 
4219 Oo Makâm-ı yâra varmışdur diyü hem / Sürerdi yüzini pâyına muhkem 


4616 — İdüp Mışr ehli hırşın şâha i“lâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 
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4737 o Ezâlaridüp ol mazluma vâfir / Kulumuzdur diyü şatdılar âhir 
E15 O sultândur diyü kılmaz şefa'at / Bu râ'idür diyü itmez riâyet 
diz (2|) kaval, baldır ve uyluk kemiğinin birleştiği yer; oturulduğunda uyluğun üst yanı. 
<TS, ÖTS> 
848 Ağa kim yalvarup dizin öperdi / Cemâlini ayağıyla deperdi 
2747 o Mübarek başını aldı dizine / Yüzini urdı anufi gün yüzine 
dizilmek (3) dizili duruma getirilmek, sıralanmak, sıraya konmak. <7S, ÖTS, 
KUBBEALTP 
1497 o Yaraşmışiki pistân ol cemâle / Dizilmiş iki gonca bir nihâle 
1502  Dizilmiş tâcına vâfir cevâhir / Nücüm ile nitekim çarh-ı dâyir 
4587 o Dizildi halka halka anda kandil / Olurdı nurdan tesbihe temsil 
dizmek (31 yan yana veya üst üste sıralamak. <7S, ÖTS, KUBBEALTP 
2049 o “Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 
2867 o Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi ya'ni efsün 
4150 — Olurdı tâcınufi üstinde mebhut / Dizerdi kanlu yaşı la'l ü yâkut 
dost (3) sevilen kimse, muhip, yar. <K7, KO, IN, OTAL, KANAR» 
1728 o Beni şâd eylemez illâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 
2654 (o Fakiri döstum bigâne şanma / Hicâbufi perdesin kaldur utanma 
dögmek (31) dövmek, vurarak canını acıtmak, darp etmek. <Ö7S, 7S, KUBBEALTPE 
779 Birisi anı gâyetde dögerdi / Gılğz ile şidâd ile sögerdi 
1299 o Tabancayla girişdüm anı dögdüm / Dil uzatdum aüa gâyetde sögdüm 
4846 (o Yetimi dögme haddinden ziyâde / Uzatma cevr elini nâ-murâda 
dögülmek (2) 
1. dövülmek, bir yerine vurulmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
359 Letafetde olur penbe misâli / Dögilür çıkmaz âvâz-ı cidâli 
2. (davul vb. için) çalınmak, vurulmak, yüksek ses çıkarmak. <Y7S, ÖTS> 
2099 o Çağırur bir yafa aşhâb-ı hasret / Dögilür bir yafiadan küs-ı rıhlet 
dögünmek (8) dövünmek, aşırı üzüntü, çaresizlik, pişmanlık duyarak çırpınmak, kendi 
kendine vurmak |znec.| çok üzülmek. <X7; 7S, ÖTS> 
894 Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 
1076 Oo Döginsün ağlasun yansun yakılsun / Nice olur oğul acısı bilsün 
1759 oAkarşu gibi taşlarla dögündi / Şikâyet eyledi yandı göyündi 
1828 İki taşaldı mihrü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 
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2463 o Evinde şenligi şem'i söyündi / Şoyundı iki taş ile dögündi 
4134 o Gögerdürdi dögünmekden yüzini / Gülüf oldı benefşe hem-nişini 
4833 Oo Şabâhdan ahşama dek ağladılar / Dögündiler cigerler tağladılar 
5065 Oo Dögündi sinesine urdı taşı / O taşı la“l iderdi kanlu yaşı 
dökmek (15) 
1. sıvı veya tane durumunda olan şeyleri bulundukları yerden, kaptan başka bir yere boşaltmak. 
<TS, ÖTS> 
918 Şu dökmiş bahre bir idrâki kasır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 
2874 o Döküp Şâmi gülâbı sünbüline / Tarâvet virdi ruhsârı güline 
2. (dert, sıkıntı için) başkalarına anlatmak, bu şekilde rahatlamak. <ÖTS> 
3242 o Habibin görse ağlar “âşık-ı zâr / Döker derdin tabibe varsa bimâr 
3548 o Dökerderdini derdi olan abdâl / Meseldür bu ki 1ssın söyledür mâl 
3. (gözyaşı, kan, ter vb.) akıtmak, düşürmek. <KUBBEALTI, 15> 
1244 (Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Fiğân ile aşağa şaldılar baş 
1791 Oo Bulutlar bafa rahmından döker yaş / Acır deryâlar ağlar tağ ile taş 
2354 o Cemaâlüfi nakşına kim oldı nakkâş / Anuüçün “ayn-ı “uşşâkufi döker yaş 
2402 o Kemâl-i hüsn-i taşvirine şâbâş / Bakan mihr-i cemâline döker yaş 
3508 o Olursaü sen olursın bafa hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
3589 o Yüzinürina yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
3982 o Bakupmibr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler faş 
4829 — Bir araya gelüp on iki kardaş / Zemine gözlerinden dökdiler yaş 
4. |mec.| (para vb.) çok sarf etmek, çok harcamak. <KUBBEALTP 
2320  Sözi cân-bahşidi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i la“li cevâhir 
2342 o Dökeyin yolına dünyâca mâlı / Şatun alayın o zibâ-cemâli 
3656 o Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu vebâli 
dökülmek (8) 
1. (sıvı için) kabından akmak, boşalmak, yayılmak. <Y7S, 7S, ÖTS> 
901 Virüp ruz-ı kıyâmetden nişânı / Döküldi encüm-i eşk-i revânı 
1844 o Revân olsa kaçan kim yaşı cuyı / Dökilür ehl-i “ışkuf âb-ı ruyı 
4001 Oo Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı ruyum gitdi “ârum 
4133 o Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
4693 o Döküldi Yusufun eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 
2. birden topluca inmek, birçok kimse bir yere toplanmak. <Y7S, KUBBEALTP 
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2206 (o Döküldi geldi a'yân u selâtin / Yiri her birisinüfi oldı ta yin 
2777 o Döküldi geldi envâ' -ı nefâyis / Kuruldı bir niçe yirde mecâlis 
dökülüp şaçılmak (1) soyunmak, çok açılmak. 
3006 o Gül-i ter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 
döndürmek |(11) 
1. bir şeyin yönünü çevirmek, çevirmek. <YS, ÖZS> 
729 Yönelmişken yola ol mâh-ruhsâr / Felek-veş döndürürdi anı tekrâr 
2515 Oo Eger başmağını döndürse ol ân / Dir idi kendü kendüsine pinhân 
2832 o Yazaydı servi kuşlar kondururdı / Sipihri resm ideydi döndürürdi 
4394 o Felek-veş döndürürlerdi yüzini / İşitmez difilemezlerdi sözini 
2. bir tarafa doğru yöneltmek, çevirmek. <KUBBEALTP 
3064 Yüzini döndürüp ol gül nihâli / Yabana bakmadan olmazdı hâli 
3. bir durumda olan şeyi başka bir duruma sokmak, başka biçime sokmak, değiştirmek, başka 
şekle çevirmek. <Y7S, ÖTS> 
952 Girü döndürdiler sevk-ı kelâmı / Didiler anı öldürdi harâmi 
2702 — Meh-i Ken'ânaitdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi'l-hâl 
2955 (o Zelihâ döndürüp sevk-ı kelâmı / Kelâma çekdi sultân-ı benâmı 
4, ... durumuna getirmek, —e benzer duruma sokmak, —e benzetmek, —-e çevirmek. 
<KUBBEALTP 
4471 o Şadâ-yı hayl ü serhengân-ı şâhi / Mekân-ı mahşere döndürdi râhı 
4940 (o Elif kaddini döndürdi kemâna / Belürdi ölüm okından nişâne 
4956 — Şığârile kibârı kibr ü kine / Şofi ucı döndürür gebr-i la“ine 
döne döne (2) tekrar tekrar; dönerek çevrilerek. <Y75, 7.5> 
203 Felek nurından anufi oldı pür-şevk / Melekler döne döne eyledi zevk 
3524 (o Ölinde döne döne virdi cânı / Kodı dünyâyı terk itdi cihânı 
dönmek (124) 
1. kendi ekseni üzerinde veya başka bir şeyin dolaylarında hareket etmek, dolanmak, devretmek. 
<TS, ÖTS> 
78 İder emri ile diller tekellüm / Döner zikri ile tesbih-i encüm 
642 İdüp tir-i fesâdına nişâne / Elif kâmetleri döndi kemâna 
707 Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
792 Kara şemleyle dönmiş düdgâha / Kara karga gibi batmış siyâha 


877 Felek-veş döndiler giryân u nâlân / Peşimân u melül ü mest ü hayrân 
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1021 Oo Dönüpol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 

1138 Oo Yine Yusufadın afiar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 

1253 o Meh-i Ken'ân bu resme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 

1745 o Ğam-ı “ışk ile mi*râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsarı şoldı 

2430 o Görür kim şâhid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 

2542 o Devesiyle dönüp ebr-i bahâra / İrişdi şevket ile ol diyâra 

2703 o Zenânufi çarha befizer fikr ü râyı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 

3489  Zelihâdöndi gitdi zâr u mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 

3491 Oo Meger bir gün sipibrüü yüzi döndi / Şeb-i hicrân irişdi gün tolındı 

3820  Hicabitdi hemânâ döndi kaçdı / Şalâhı “işmeti “aynını açdı 

4366 (o Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı aha mâtem libâsı 

4434 (o Veda idüp reh-i cânânesine / Dönerdi hâne-i virânesine 

4475 o Tolunınca oradan Mâh-ı Ken'ân / Felek-veş döndi turdı itdi efgân 

4483 — Kodi bâtıl tarikın Hakka döndi / Elini h'ân-ı İbrâhime şundı 

4606 Oo Vücud-ı sebzevât olmadı aşlâ / Kalender şüretine döndi dünyâ 

4843 o Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümufı kendüfe hâkim 
5134 o Nazarkıl cümle beyt-i dil-güşâya / Dönüpdür iki karşulu sarâya 

2. (bir yere) geri gitmek veya geri gelmek, avdet etmek. <KUBBL£FALTP 
4494 o Sarâyadöndi sultân-ı cihândâr / Zelihâ vardı yolda turdı tekrâr 

5055 o Cihândan şem'-i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 

3. yönünü değiştirmek. <KUBBEFALTP 

3141 — Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 

4. yönelmek, konumunu olduğu yerde değiştirmek, başını çevirip bakmak. 
290 Çıkup terk-i diyâr itmek göründi / Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 
830 Dönüp râh-ı vatandan yafia ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 

2905 Oo Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 


5. bir şeyi andıracak duruma girmek, benzemek. <7S, KUBBLFALTP 


117 Döner endâmı şemşir-i celâle / Şalar a“dâsını çâh-ı zevâle 

161 İrişen nür-ı zât-ı Kibriyâya / Döner âyine-i “âlem-nümâya 

179 Döner kandil-i “arşa “âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 
295 Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havâsı her diyâra 
358 Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 


522 Zer ü simi dönüp berg-i hazâna / Çüridürdi yolında “âşıkâne 
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527 Yedi yaşında ol mâh-ı dil-âra / Ayufi on dördüne döndi hemânâ 
652 Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ / Nücüm-ı âsumâna döndi guyâ 
797 Dönersiz cümlefiüz ferzend-i Nuha / Amân virmek sefâhatdur bu ruha 
924 Dönüp şemşire düd-ı âh-ı Ya“küb / Öğünde ditreşüp evlâd-ı âşüb 
993 Muhaşşal gözlerinüfi mâcerâsı / O bahre döndi kim olmaz karası 
1276 (o Kulolduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryad 
1289 o Demür âyineye dönmişdi eflâk / Şanasın mevc urur bahr-i hatarnâk 
1302 Elini dest-i mihnet bafia şundı / Kolum guyâ ki şınmış şâha döndi 
1340 Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 
1360 (Bu hevdecde o ma'şuk-ı zemâne / Dönerdi bülbül-i kuds-âşiyâna 
1377 o Geyince Ka'be-veş kara libâsı / Dönerdi tafi yerine ak ridâsı 

1411 Oo Kapusı döndi bir dârü'ş-şifâya / Gelür mecnun u şeydâlar oraya 
1427 o Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 
1511 o Günolurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 

1553 oo Çoğalmış“âşıka mânend-i deryâ / Orada katraya döndi Zelihâ 

1664 o Cemalüfi mihri irişmiş zevâle / Bir ay içinde dönmişsin hilâle 

1738 o Megerdil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyuf za' ferâna 
1744 o Göyünmişlâleye döndi Zelihâ / Derünında ziyâde oldı sevdâ 

1789 Sarâyum külbe-i ahzâna döndi / Vücüdum hâne-i virâna döndi 
1792 o Dehâna geldi cân-ı nâ-tüvânum / Hazân yaprağına döndi zebânum 
1823 o Sa'âdetden düşen sultâna döndi / Vücüdi hâne-i virâna döndi 

1909 oOHazân yaprağına dönmiş cemâlüü / Senüf de gün gibi var bir zevâlüfi 
2084 (o Gökatlasda gümüşden tügme konmış / Habâb-ı bahr-i bi-pâyâna dönmiş 
2104 o Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir kuh-ı Kâfa 
2118 — Bu kohular tağılurdı zemine / Dönerdi menzili şahrâ-yı Çine 

2169 oDeveizine düşen la'I-pâre / Tabakda döndi çin olmış enâra 

2176 Oo Kapuya girdi âvân-ı şerefde / Dür-i yek-dâneye döndi şadefde 
2193 (o Vücudum döndi guyâ ol habâba / Düşer girdâba uğrar ıZtırâba 
2219 oo Yinür mahbuba dönmiş idi halvâ / Kopardı iştihâsına takâzâ 

2237 Dönüp el-kışşa elsüz âsitine / Güzer kılmadı dildâr-ı güzine 

2272 — Dönüpherkişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 
2285 — Karımış kurımış dönmiş kadide / “Adem dâlı gibi kaddi hamide 
2301 O Anufiçün kâmetüm döndi kemâna / Ki tir-i “ışkına oldum nişâne 


2444 o Halâlin gösteren bir nev-cuvâna / Döner Hindustânda gergedâna 
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Vücüdi genc yok virâna döndi / Sa“ âdetden düşen sultâna döndi 
Vücüdi döndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 

Ak atlaslarla ak ata binerdi / Açılmış şâh-ı bâdâma dönerdi 
Ziyâde ağlamakdan oldı a“mâ / Şoğulmış “ayna döndi çeşmi guyâ 
Bir ihrâma degişdi hep libâsın / Kefenlü meyyite döndi şanasın 
Dönüp çarh-ı mahabbetde hilâle / Tururdı muntazır “id-i vişâle 
Felek farkına çıkdı mevc-i deryâ / Demürden tağlara döndi hemânâ 
Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za“ifi bir hilâle 
Akardı katra katra eşk-i hun-bâr / Dönerdi lâle-zâra iki ruhsâr 
Vücudum döndi guyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum kuy-ı yâra 
Yaradılmamışa döner vücüdi / Vücudı beytinüi kalmaz hudüdı 
Tutulmış aya döndi rüy-ı zerdi / amından geh şarardı geh karardı 
Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 
Teni gark oldı bârân-ı belâya / Vücüdı döndi eyyâm-ı şitâya 

Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “âşıka dönmişdi eşcâr 
Akardı iki havz içre iki “ayn / RiyâZ-ı cennete dönerdi mâbeyn 
Döner bir nehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 
Yanında Yusufu bunlar söyündi / Güne karşu Zıyâ-yı şem“e döndü 
Şarâb içmişe döndiler müretteb / Diline geldügini didiler hep 
Hazân yaprağına dönmiş “ izârufi / “ Aceb üftâdesisin rüzgâruü 
Cemâlin gösterelden âfitâbum / Çerâğ-ı şubha döndi ferr ü tâbum 
Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 
Gözimüü yaşı döndi cuybâra / Ne höş gelmezsin ey servüm kenâra 
Vücudı zâtı döndi Zaymurâna / Hemân şarmaşdı ol serv-i revâna 
Çekilmiş tiğe dönmiş ebruvânı / Kurılmış ceng içün kaşı kemânı 
Eli her birinüü kana boyandı / Kızardı pençe-i mercâna döndi 
Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 
Kimi döndi hazân irmiş çınâra / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 
Kamunufi şem' -i tedbiri söyündi / Yile karşu atılmış tire döndi 
Sevindi ehi-i zindân oldı handân / Gülistân-ı cihâna döndi zindân 
Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 
Melâmet tirinüü oldı nişânı / Yaşılmış yaya döndi ebruvânı 
Dönüp şuyı şoğulmış âsiyâba / Teveccüh eyledi “âlem harâba 


Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karafu gice içre döndi mâha 
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4361 O Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 

4364 o Gamından pirlik oldı havâle / Ağardı kâküli döndi hilâle 

4365 oo Şaçınufi zulmeti hep nura döndi / Misal-i misk iken kâfura döndi 

4370 — Boşandı kise-i mâl ü hazine / Hemânâ döndi elsiz âsitine 

4403 — Olup guyâsı işbu âşiyânuü / Şarardı sâza döndi beüzi anuf 

4405 o Benân-ı dest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehl-i derdi böyle eyler 

4522 o Dönerbircâmi'e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i du' âsı 

4580 Oo Dönüp her güşe bir Dârü's-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 

4608 (o Dütünler dütmeyüp odlar söyündi / Ocaklar âhsuz “uşşâka döndi 

4755 o Alayile dönüp şıngın çeriye / Giderdi yola bakmazdı geriye 

4863 o Dönüp pirâheni murğ-ı sefide / Gelüp Ya“küba oldı nür-ı dide 

5040 Şu deflü düd-ı âhı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 

5057 Söyünmez âteşe döndi firâkı / Hayâli kaldı ancak dilde bâki 

5155 O Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 

5161 Oo Bu resme yazduğı yazı müretteb / Cinânuf sebzezârına döner hep 

5164 o Döner her medd-i memdüd ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyâha 

5166 (o Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 

E13 Murâdınca dönerdi şanki devrân / Gehi çoban olurdı gâh sultân 
dörd (3) üç ile beş arasında yer alan sayının adı ve bu sayıyı gösteren rakam, 4. <75, 

ÖTS> 

2071 O Vücüdı her birinüfi guy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 

2217 (o Nikâbı kabı anda baklavânuüi / Gözini dörd iderdi iştihânuf 

2452 o Ma“âza'llâh irince ruz-ı fürkat / Gözini dörd ider derd-i mahabbet 
dördünci (31 dört sayısının sıra sıfatı, sırada üçüncüden sonra gelen. <7S, ÖZ.S> 

3707 oÇü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 

3738 — Müfidolmadı çün dördünci hâne / Beşinci bürci itdi âşiyâne 

5060 o Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 
döşenmek (4) kendini vermek, düşkünlük göstermek, kapılmak. <Y7S, ÖTS, OSK> 

745 Tayandı sâye-veş künc-i melâle / Döşendi dürlü dürlü ihtimâle 

2113 (o Göz açup uyhudan mânend-i Nâhid / Döşenürlerdi yola hem-çü hurşid 

3963 Oo Döşendi cümleten sevdâ-yı hâma / Melâmetten geyindi âl câme 

4377 oo Döşendi toprağı yaşdandı hârı / Giderdi levh-i dilden gayrı yârı 
döşemek (11 sermek, yaymak, açmak. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
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Şalardı sâyesin bâğuü nihâli / Döşerdi kara altunlu nihâli 


döymek (91 dayanmak, tahammül etmek, katlanmak. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTI, OŞK> 


Tanıklarda geçen “döymemek” şekliyle “dayanamamak, katlanamamak, tahammül edememek” 


anlamlarını gelmektedir. 
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2571 
2916 
3150 
4385 
4773 
4891 
5015 


Murâdum olmaz idi şohbet-i yâr / Döyemezdi vişâle cân-ı bimâr 
Görür Ya“ kubı hergiz “ışka döymez / Kelâm-ı mâni“ -i cânâna uymaz 
Döyemez anı tafşil itmege dil / Anuf hâli be-ğâyet oldı müşkil 

Bu hicrâna döyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 

İdegör kâdir isefi bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 

Gelürdi il dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
Tahammül idemez hicrâna cânum / Döyemez derde cism-i nâ-tüvânum 
Niçesi hânumânını tağıtdı / Firâka döymedi ardınca gitdi 

Şüküfe şem' idi bezm-i cihâna / Söyündi döymedi bâd-ı hazâna 


duâ (51) Allah'a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah'a yalvarma. İnsanın bütün 


benliğiyle Allah'a yönelerek maddi ve manevi isteklerini O'na arz etmesi demektir. <K7; ZN, 


CÜDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 

190 Du“ â-yı enbiyânui “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
400 Elin kaldırdı şevk ile duâya / Münâcât itdi şıdk ile Hudâya 

404 Du“âsın müstecâb itdi o Hazret / Beşâret oldı Ya'kuba nübüvvet 

405 Nübüvvet nevbetine geldi Ya'kub / Atasınufi du“âsın aldı Ya“ kub 
413 “İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi duâsını hemânâ 

592 Kabul itdi du âsın Rabb-i Hâdi / Müyesser oldı makşüdı murâdı 

703 Koma elden münâcât u du'âyı / Ferâmuş itme nâm-ı enbiyâyı 

1077 o Terahhum eyledi ağa Hudâsı / Kabul oldı du“ âsı iltimâsı 

1265 İki seng-i mezârı gibi ol dem / Du“ âya ellerin kaldurdı muhkem 
1308 Oo Kerâmetıssıdur ol şems-i devlet / Du“ âsıyla gide şâyet bu nekbet 
1315 OoDehân-ıra'du berki eyle hâmuş / Dilüü depret du âya ol hatâ-puş 
1326 (o Duâsı her nefes makbul olurdı / Ne makşud eyler ise ol olurdı 

2149 o Güruh-ıdâ'iyân cümle du'âda / Şükuh-ı “ârifân medh ü senâda 

2171 (o Burup boynını “âşık gibi yollar / Du“ âsına açardı şanki kollar 

2479 o Şu dem kim nakl idem dârü”l-fenâdan / Ferâmuş eyleme şâhum du“âdan 
2692 — Zelihâdan mahabbet sezdi fi'l-hâl / Du“ âya kıldı bir vech ile ihmâl 
3540 o Murâdumdur fenâ-yı mutlak olmak / Kabul itse du'âmı Hazret-i Hak 
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4032 — Halâş olmağa ideydi temennâ / Du âsını kabul eylerdi Mevlâ 
4071 Oo Süren seyr-i cemâlinül şafâsın / Ferâmuş itdi ihlâşı du âsın 

4510 o Duâfile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 
4521 o Terahhum itdi hayra girdi Yusuf / Du“âya ellerin kaldurdı Yusuf 
4522 o Dönerbircâmi'e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i du“âsı 

4523 oOsâatol nefes ol lahza ol ân / Kabul oldı dulâ-yı Mâh-ı Ken'ân 
4646 (o Eger olursa bulutfu bu ihsân / Yiter safa du“â-yı Pir-i Ken'ân 
4680 o Girü tekrâr oldı zevk u şâdi / Du“âdan afidılar hayrü”l-ibâdı 
4914 (o Du“âlar müstecâb oldı orada / Niçe bi-çâreler irdi murâda 

5177 oTemennâ olan ihsân u “atâdur / Okuyan diöleyenden bir duâdur 
5179 o Ehâli olmaya “aybına nâzır / Duâ ile sözi hatm ide âhir 

Şairler duanın gücünü vurgulamak amacıyla duayı dokuz kat göğü geçecek güçte atılmış oklara 
benzetir. <OŞ£> 

593 Duâ tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 

du'â-yı devlet (3) devlet duası. BMS> 

2250 — Zelihâyı görürlerdi mükerrem / Du â-yı devletin eylerdi “âlem 
3975 o Du“a-yı devletine açdılar leb / Nevâ-yı “özre âheng itdiler hep 
4645 o Du'â-yı devlet-i sultâna geldük / Kapufia himmet ü ihsâna geldük 
du“â-yı hayr (1) hayır dua. KANAR» 

5178 Oo Budur “âlemde makşüd u murâdı / Du“ â-yı hayr ile yâd ola adı 
duâ etmek/eylemek/kılmak (16) Allah'a yalvarmak. <XUBBEALTP 
393 İdeyin safa ecdâdum du'âsın / Yirüme tâ ki peygamber olasın 
409 Du â itdi didi ey Rabb ü Gaffar / Bunuü neslini kıl şâh-ı cihândâr 
1160 “Urüc eyle bu fâni encümenden / Du“3lar eyle “ Azrâ'ile benden 
2252 oDu'âitmekden ise baüa ağyar / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
2691 O Nebi oğlı nebisin bir du“â kıl / Ola gölüm murâdi tâ ki hâşıl 
2797 Du€âlaritdi ol “âli-cenâba / Kızıl yâkütı şaldı la“l-i nâba 

3155 Oo Buluşdı dâye Yusuf Hazretine / Du“â kıldı devâm-ı devletine 
3616 ( Elini Yüsufuf aldı eline / Du“lar eyledi ol nâzenine 

4294 o Buyurdı vardı Yusuf hazretine / Duâ kıldı bakâ-yı “izzetine 
4342 o Duâlaritdiler def -i belâya / Tevekkül kıldılar zât-ı Hudâya 
4495 o Du“âitdi afia “ibri dilince / Nazar itdi duâsını kılınca 


4508 — Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Duâ kıl ben garibi eyle ihyâ 


652 


4686 — İrişdi Yüsufa bunlar £e-mâ-kân / Du âlar itdiler bi-hadd ü pâyân 
4768 o Biraz yandı biraz yakıldı Ya'kub / Elin açdı duâlar kıldı Ya“ küb 
4870  Dualal bize kim Hakk ide mağfur / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma'zur 
4921 (o Kitâb-ı Hakkı Yüsuf itse tefsir / Du“ âlar eyler idi Hazret-i Pir 
du'âdan unutma |1)J hoşça kal, sağ esen kal, sağlıcakla, izzet ile, elveda, Allah'a ısmarladık. <77 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
4881 Oo Fiğânunâle kopdı her yaadan / Didiler bizi unutma du“ âdan 

duâ-güy (11 dua eden, duacı. Ayinleri müteakip ve bazı içtimalarda dua okuyan, hiçbir 
vazife ile mükellef olmadığı hâlde, edeceği dualar mukabilinde, maaş alan kimseler hakkında 
kullanılan bir tabirdir. Düğün gibi hususi ve hatim, mevlit gibi dini toplantılarda dua edenler 
hakkında da kullanılırdı. <K7, KO, ZN, CUDİ, OTDIS> 
4676 — Galâle gark idüp Ken ân-zemini / Du“ â-güy eylediler her hazini 

düd (20) duman, tütün. <K7,; KO, IN, FZ, OTAI> 
1041 (o Olup Ya'kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
2186 Oo Gözi guyâki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları dud 
2985 o Hevâya tâbi olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 
3517 Oo Fenâ-ender-fenâ olur vücüduü / Ne nârun görinür halka ne düduf 
3646 o Günâhiden kişiler rüz-ı mev'üd / Yüzi kara kopısar nitekim dud 
4204 — Ol eyvâna çıkardı dud gibi / Akardı gözi yaşı rud gibi 
4832 — Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki düdi 
düd-ı âh (12) beddua, çekilen ateşli ahlardan çıkan duman, yürek yangısı. <XANAR/> Acı çekip 
dertlerle dolan insanın ah çekmesi yaratılışın bir gereğidir. İçeride yana ateşin bir de dumanı 
olması gerektiğinden bu duman “düd-ı âh” şeklinde terkibiyle ifade edilir. <OŞ£> 
579 Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlüm / Keser a“dâyı eyler cümle ma“ dum 
699 Kişinüf aşşı itmez düd-ı âhı / İrişür emr-i takdir-i İlâhi 
924 Dönüp şemşire düd-ı âh-ı Ya'küb / Önde ditreşüp evlâd-ı âşüb 
1011 O Çıkup gitmişdi dud-ı âh gibi / Çemen gökin gezerken mâh gibi 
1527 Meger bir gice dud-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 
1997 o Ofarmış dâğınufi tâze gülini / Tağıtmış düd-ı âhı sünbülini 
3048  İrişür dest-i düd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 
3084 (o Kara geydürdi afia dud-ı âhı / Kızardı giryeden çeşm-i siyâhı 
3244 o Zelihânuf irince düd-ı âhı / Yaşardı Yüsufuf çeşm-i siyâhı 
4348 — Garibüü düd-ı âhınufi sehâbı / Şakiye yağdurur berf-i “azâbı 
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4376 o Şuda gözlerdi “aksini o mâhufi / Nihân oldı içinde düd-ı âhufi 
5040 Şu defilü düd-ı âhı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 
dud-ı siyâh (1) siyah duman. BMS> 
1629 o Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüfi düd-ı siyâhı 
düdgâh (1) duman yeri, ocak, baca. <KO, OTAL, ÖTS, KANARI> 
792 Kara şemleyle dönmiş dudgâha / Kara karga gibi batmış siyâha 
dubâ (51 kuşluk vakti. <K7; KO, LN, OTAL> Bütün tanıklarda “kuşluk vaktinin güneşi” 
anlamında “şems-i duhâ” tamlaması kullanılmıştır (bX. şems-i duhâ). 
225 Açıldı güldi bu zevk u şafâdan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 
259 Anuüi ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nür u Ziyâdur 
668 Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı / Bafa zindân olur dünyâ sarâyı 
1128 OoOEyâ şems-i duha vü mâh-ı rahmet / Nedür halüü neden düşdi bu fürkat 
4771 o Yakınlarda buluşdur akrabâmı / Meh-i Ken“ânumı şems-i duhâmı 
duhân (12) duman, tütün. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
1656 Oo Görinürdi semâda her sitâre / Duhân içinde mânend-i şerâre 
1672 (o Havâdur arturan nâyufi fiğânın / Havâdur kalduran nâruf duhânın 
1888 o Sürersin yüce tağlardan duhânı / Olursın cümlenüfi ârâm-ı cânı 
1889 Tutalum tağ imiş bu cism-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 
2148 o Şıkılcımdan kaçup murğân-ı tayyar / Dubân gibi cibâle itdi reftâr 
3527 — İdersin âteş-i şem“e tahammül / Duhânın sünbül itdüf şu“lesi gül 
4052 — “Azizi aldadı teshir ehli / Hicâb oldı duhân-ı nâr-ı cehli 
duhân-ı âh (5) ah dumanı. 
890 Görür kim alhşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
3999 o Duhân-ıâhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 
4752 — Şebih olduk duhân-ı âh-ı serde / Ne gökde yirümüz vardur ne yirde 
4832 Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki düdi 
5020  Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 
duhter (4) kız, kerime. <X7; KO, IN, KANARI> 
1474 o Afa virmişdi Hak bir hüb duhter / Melek-manzar peri-peyker kamer-fer 
2815 o Zamânile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 


3417 — Kırân it dulter-i nik-ahterem ben / Şafa sür dilber-i zibâ-terem ben 
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duhter-i rez (1) asmanın kızı (/mec.| şarap. Bostan tercümesinde “şarap” kelimesinin Arapçası 
olan “hamr”ın müennes/dişi bir kelime olduğu, bu sebeple de şaraba “duhter-i rez/ineb” denildiği 
ifade edilmiştir. <BOSTAN> 
2804 o Çekerler duhter-i rez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 
duhül (| girme, dahil olma, içeri girme. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
duhul etmek (2| girmek. <X<UBBEALIP 
3414 o Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhüda / Duhul itsef ne var beyt-i vücud 
3618 (o Duhülitdiler ol şırça sarâyı / Makâm-ı huba cây-ı dil-güşâya 
dün (7) aşağı, aşağılık; sefil, soysuz, alçak, <K7; KO, LN, ÖTS, KANARI, 
KUBBEALTP 
1045 o İdüp evlâdına dün ihtimâli / Terakki eyledi rüy-ı celâli 
1645 — Bir âh itse eger bir lâübâli / İderler aha yüz dün ihtimâli 
2748 o Terakki eyledi şevk-ı vişâli / Tuyuldı hilesi dün ihtimâli 
5063 O Bakâya âhiret sultânı gitmiş / Komış dünyâ-yı dunı rıhlet itmiş 
5091 Oo Kesil dünyâ-yı dunufi lezzetinden / Ki zahmet çekmeyesin fürkatinden 
5109 o “Acebolmaz misâl-i Sevr-i gerdün / Refi“ ü”l-kadr olursa bir har-ı dün 
dün-himmet |1J gayreti az olan, isteksiz. 
4033 — Kişi kendüye olsa dün-himmet / Nazargâh itmez anı “ayn-ı rif'at 
dür (13) uzak. <K7; KO,LN KANARI, KUBBEALTP 
170 Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nur 
1222 Ne müşkil derd olur bu derd-i menfür / Ki âdem akrabâsından düşe dur 
1370  Cemâli meş“alinde berk urur nür / Kamer ruhsârı dahi hâleden dur 
dür etmek/eylemek (4J uzaklaştırmak. <KXUBBEALTP 
1363 o Sehâbı gün yüzinden eyledi dür / Giderdi şevk ile handân u mesrur 
4028 (o Yakınlarda beni dür it İlâhi / Yolumı urmasun ehl-i menâhi 
4748 — Kul olanı olardan eyledi dür / Hemân sâyirlerine virdi destür 
5090 o Seni düriden anlardan eceldür / Safa yoldaş olan ancak “ameldür 
dür olmak (6) uzaklaşmak. <KUBBEALIP 
375 Karındaşından İsmâil olup dür / Varup Ka“be diyârın kıldı pür-nür 
1144 oBelâdandürolaol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 
1153 OO gam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
1356 ( Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 


3451 O Başiret “âleminden olmafiuz dür / Tene baş virdi başa göz göze nür 
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5106 O Cihânda şâhib-i idrâk-i bârik / Tamudan dür olur uçmağa nezdik 
dür-bin (1) dürbün, uzağı gören |Jmec.| her işin neticesini önden anlayan, akıllı, basiret 
ve tedbir sahibi. <X7, KO, OTAL, OŞK> 
41 Başumda “ayn-ı “aklı dür-bin et / Şühüdum “ışk ile “ayn'el-yakin et 
duş |) tuş, taraf, cihet, yön. <Y7S, ÖTS, KUBBEALIP 
duş olmak (2) rast gelmek, isabet etmek, karşılaşmak; nail olmak, erişmek. 
E29 Kişi duş olsa bir genc-i nihâna / Olur teşviş-i kalbine bahâne 
Aşağıdaki tanıkta duş olmak fiili ile rüya anlamında düş birlikte kullanılmasıyla söz oyunu 
yapıldığı görülmektedir. <OŞK£> 
1126 Oo Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 
dutmak (1) tutmak, yakalamak, ele geçirmek. <Y75S, 75> 
2664 o “İnâyet eyledi Hak indi ta*cil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 
dücâ (1) karanlık. <X7; AHTERİ, OTAL> 
1198 ( Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 
dügün (4) düğün, evlenme dolayısıyla yapılan tören, eğlence. <Ö7S, 75> 
2178 o Sürüri bâ'iş-i derd ü gam oldı / Dügüni güni rüz-ı mâtem oldı 
2228 o Dügün eyyâmına irişdi pâyân / Gelen bigâneler oldı perişân 
2910 Yüri Hak yolına cânuri fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 
Düğünü haber vermek davet edilmek istene şahıslara birer davetçi gönderilir. Düğüne çağrılan 
şahsın makamına göre davet faslı ya aracılar vasıtasıyla ya da düğün sahibinin bizzat ayağa 
gitmesi suretiyle icra edilir. <OŞ£> 
4541 o Dügüne okudı a“ yân-ı Mışrı / Ziyâfet eyledi erkân-ı Mışrı 
dükenmek (5) tükenmek, bitmek, sona ermek, artık kalmamak. <Y7S, 75> 
921 Kemânuü olur ellerden “azâbı / Dükenmez egrinüü hiç iztırâbı 
1141 Oo Dükenmez zerre gibi ıZtırâbuf / Komazsın dâmenin ol âfitâbuf 
1354 oKime şalsa harâret “ışk tâbı / Dükenmez Nil gibi ıztırâbı 
1674 o Seven gün gibi bir “âli-cenâbı / Dükenmez zerre gibi ıZtırâbı 
3735 Oo Dükenmez “âşıku suz u güdâzı / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 
dülbend (4) tülbent, pek ince kumaş. Günlük hayatta çok çeşitli yerlerde kullanılmıştır. 
Yara bezleri, sargı bezleri tülbentten yapılır. Sık ve seyrek dokunuşuna, keten ve pamuk 


ipliğinden oluşuna göre çeşitleri vardır. Eski Türk giyim kuşamında sarıklık en makbul bez 
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olmuştur; değirmi kesilen parçaları üzerine yazma usulü nakışlar ile basılarak kadınlara baş 
yemenileri, namaz bezleri yapılmıştır. <K7, ÖTS, KUBBEALTI, GİYİM KUŞAN> 
767 Başından şemsi dülbendi alındı / Vücüdı cevheri hâke şalındı 
825 O şaç kim gül şuyı ile tarardufi / O dülbendi ki lutfufdan şarardufi 
2185 Oo Kabâdülbendin indürmiş kulakdan / Görinür karlu tağ gibi ırakdan 
3492 o Günoldı mâverâ-yı arza galtân / Düşürdi şemsi dülbendini devrân 
düm |1J kuyruk. Ötüken Türkçe Sözlük'te “at için tek renkli” anlamında da bir “düm” 
maddesi bulunmaktadır. <BURHÂN, EZ, OTAL, ÖTS> 
4416 (o Yelisi mâr-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde befizer 
dün |) gece. <Y7S, ÖTS, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
dünüfi nısfında |1J gece yarısında. 
2597 o Dünüfinışfında hayli menzil aldı / İrişdi Külbe-i Ahzâna geldi 
dünyâ (44) âlem, ahirete nispetle şimdi yaşadığımız âlem, insanın ölmeden önceki 
hayatı, bu hayattayken ilişki içinde bulunduğu varlıklar ve bu varlıklarla ilgili eğilimleri, tutum 
ve davranışları. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
62 Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 
156 Diline gelmez idi mihr-i dünyâ / Komadı Ka'bede aşnâmı aşlâ 
631 Vire Hak zâtufa iki sürurı / Biri dünyâ biri “ukbâ huzurı 
668 Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı / Bafa zindân olur dünyâ sarâyı 
702 Gözüüi göflüni Hakdan ayırma / Tevekkül eyle dünyâfı kayırma 
717 Derün-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 
1208 o Yüzi nurıyla gözi göüli toldı / Bütün dünyâya guyâ mâlik oldı 
1793 o Yayıldı gün gibi dünyâya “ışkum / Düşürdi başumı gavgâya “ışkum 
1922 o Cemâl-i Yüsuf-ı dehr oldı peydâ / Zelihâ gibi pür-şevk oldı dünyâ 
2173 o Bahârilebile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 
2205 (o Püroldı haymelerle şahn-ı şahrâ / Şüküfeyle bezendi şanki dünyâ 
2520 O Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öüinde ihzâr 
2704 o Zenüf “ahdi şınuk kavli yalandur / Deni dünyâ gibi nâ-mihribândur 
2738 o Atamufi hasreti gurbet belâsı / Cihânuüi derdi dünyânufi cefâsı 
2836 o Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi / Der ü divâra taşvirini yazdı 
3019 Oo Sa'âdetle hemân dünyâda şağ ol / Belâlardan kaZâlardan ırağ ol 
3199 o Ferâğatitsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 


3307 o Murâdını kabül itdi Zelihâ / Sevindi anuü oldı şanki dünyâ 
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3358 Oo Ferâmuş eyleyüp dünyâ gamını / Bu resme eyler idi “âlemini 

3433 o Haberdârol bu dünyâlezzetinden / İbâ itme güzeller vuşlatından 

3445 o Anuf zâtiyle kâyim oldı dünyâ / Misal-i kesret-i emvâc-ı deryâ 

3524 o Öüinde döne döne virdi cânı / Kodı dünyâyı terk itdi cihânı 

3535 o “Alâkafi kalmadı dünyâda aşlâ / İdündüf Cennetü”l-Me'vâyı me 'vâ 

3569 oKosadivâra bir câm-ı muşaffâ / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 

4035 o “Azize “arZ-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 

4213 o Bafa dünyâ sarâyı oldı zindân / Vücüdum kapladı târik-i hicrân 

4230 oBu dünyâfitne-i Ye?cuca beüzer / Olur “ışk ağa bir sedd-i Sikender 

4245 (o Bürüdet gelse dünyâya şitâdan / Bahâr ile halâş olur belâdan 

4570 o Terakki itdi tâ“at-ı Zelihâ / Gözinden çıkdı yaşı gibi dünyâ 

4606 (o Vücüd-ı sebzevât olmadı aşlâ / Kalender şuretine döndi dünyâ 

4839 Birer mikdârı dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 

4920 (o Gehi söylerdi Hakkufi kibriyâsın / Gehi bu dâr-ı dünyânufi fenâsın 

4992 o Bu dünyâda ne günüfe turursın / Meh-i Ken'ânum kanda görürsin 

5056 O “Ulüvv-i şânına teng oldı dünyâ / İdindi “âlem-i bâkide me'vâ 

5093 o Hevâehlinüfi olma hem-nişini / Ne dünyâsı olur anuf ne dini 

5115 Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 

E10 Dimâğında anufi kim var cününi / Olurmuş keyd-i dünyânun zebunı 

“Dünya ehli” ifadesi dünyaya dört elle bağlanıp mal mülk toplayarak nefsinin eğlencesine düşen 

kimseler için kullanılan bir tabirdir. <OŞ£> 

21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 

3192 o Hevâya tâbi“ olan ehl-i dünyâ / Hazân yaprağına befizer hemânâ 

4982 (Bu gün gün gibi kesb-i irtifa it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ" it 

dünyâ-yı deni (2| alçak dünya. <KANARP> 

1545 o Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 

5021 o Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 

dünyâ-yı dun (2) alçak, sefil dünya. 

5063 Oo Bakâya âhiret sultânı gitmiş / Komış dünyâ-yı dunı rıhlet itmiş 

5091 oo Kesil dünyâ-yı dünuf lezzetinden / Ki zahmet çekmeyesin fürkatinden 
dünyâca/dünyâlarca (4| dünya kadar, çok, pek çok şey. 

558 Şafâ kesb eylesün kavmini görsün / Hemân “âlemde dünyâlarca tursun 


dünyâca mâl (3) çok mal, servet, zenginlik. 


1577 
2342 
2426 


1270 


4378 
4793 
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Yanında gördi yok yârufi cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 

Dökeyin yolına dünyâca mâlı / Şatun alayın o zibâ-cemâli 

Temâşâ eyledi Yusuf cemâlin / Fedâ itdi aha dünyâca mâlin 

dünyâ-perest (1) dünya düşkünü, hırslı. <XKANAR > 

Mizâcum hasta vü göflüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 

dünyevi (2) dünyaya mensup, dünyaya ait, dünya ile ilgili. <X7; OTAZ> 
Delü göülin belâya kıldı mu' tâd / Kuyüd-ı dünyeviden oldı âzâd 

Seni bu i“tibâr-ı kesret almış / Diriğâ dünyevi eşgâle şalmış 


dür, dürr (35) inci. Divan edebiyatında sevgilin dişleri, teri, vuslatı; âşığın gözyaşı, şairin 


şiiri ve güzel söz yerine kullanılır. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 


95 
453 
484 
1314 
2286 
2427 
3571 
3982 
4106 
4873 
4961 


Bir avuç hâki cân ile yüridür / Defizde dürlü dürlü dür düridür 
“Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 
Vaşıyyet sözlerini kıldı tekrâr / Naşihat dürlerini itdi isâr 
Münâcâtuf senüf ey dişleri dür / Hadeng-i tir-i bârâna siperdür 
Dehânında dişinüfi dürri düşmiş / Şadef kabı gibi yüzi buruşmış 
Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bağa lutf it bu gulâmı 

Karada keşti yazsa yüridürdi / Değiz resminde dürler düridürdi 
Bakup mihr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler fâş 
Lebin dişlerdi aüup fürkatini / Şıdı dürr ile la“li kıymetini 
Mekân-ı i“ tikâfı kaldı tenhâ / Şadeften çıkdı ol dürr-i muşaffa 


Naşihat dürlerini kıldı isâr / Revânı gitdi bâlâya melek-vâr 


dür-i eşk (11) gözyaşı incisi. <BMS> 


3510 


Beni bir mâh-ru yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 


dürr-i ma'nâ |1J mana incisi. <KANAR/> 


5169 


Bu te'lif-i latif ü dürr-i ma“nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekşeriyyâ 


dür-i makşud |(1J kastedilen inci. BMS> 


4210 


Beni gör kim hatâ itdüm yafiıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldum 


dürr-i meknün (8) mahfazalı parlak inci; dizilmiş inci. <O7AZ, KANAR > 


869 
955 
1338 
2279 
2435 


Mezâd olsam mişâl-i dürr-i meknun / Yetişmezdi bahâma mâl-ı Kârun 
Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknün / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hun 
Çıkardı câmesin ol kaddi mevzün / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknün 
Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknün 


Virildi ağırınca niçe altun / Niçe elmâs u niçe dürr-i meknün 
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2979 o Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknunını ol ân 

Kapalı birtakım manaları içinde barındıran, sıradan herkesin söyleyip anlayamayacağı türden 
olağanüstü güzellikteki sözden kinaye bir tabirdir. <OŞK> 

22 Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknün / Sözümi eyle Yusuf gibi mevzun 

2867 o Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi ya“ni efsün 

dürr-i semin |2J kıymetli inci. <OTAZ, KANARI> 

493 Bakup bir dahi ol dürr-i semine / Elini Yüsufuf virdi eline 

2556 (o Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 

dürr-i şehvâr (3) padişaha layık iri inci. <OTAL, ÖTS> 

2053 o Senüfi olsun senüf bu dürr-i şehvâr / Sözülüü cân u baş üzre yiri var 

2088 o Virildi iki yüz ra'nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 

5102 Deüiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derünuüda bite tâ dürr-i şehvâr 

dürr-i yek-dâne (1) bir tanecik inci, eşi bulunmaz tek inci. KANAR > 

2176 Oo Kapuya girdi âvân-ı şerefde / Dür-i yek-dâneye döndi şadefde 

dürr-i yetim (7) sadefte tek olarak zuhur eden, iri, büyük inci. |(£as.| İnsan-ı kâmil yerinde 
kullanılır. BURHAN, KI, KO, OTDTS, OŞK> 


204 Gör ol dürr-i yetimi itdi mi“râc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 


473 Kimi kul eyleye şâh-ı kerimüm / Ya kime takıla dürr-i yetimüm 
659 Nihân eylersin ol dürr-i yetimi / Açılmaz zerrece kalb-i selimi 
823 Garib oldı senüf dürr-i yetimüğ / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimüü 


1132  Sözine uydum a“dânuf yatıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 
2022 o Gözi tuş olsa görse bir yetimi / Akardı eşkinüü dürr-i yetimi 
3494 o Felek dürr-i yetimini düşürdi / Karardı guşşadan yüzini dürdi 
Hz. Peygamber'e de “dürr-i yetim” denir. BURHAN, KO, OTDTS, TIS, AÇDŞS> 
204 Oo Göroldürr-i yetimi itdi mi'râc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü't-tâc 
dürc (1) mücevher kutusu, hokka şeklinde küçük kutu, kutucuk. Felek bir dürc olarak 
ele alınır ve içindeki yıldızlar vs. birer mücevher olarak telakki edilir. <X7; KO, ADŞS, ER, 
KANAR > 
443 On iki gevhere dürc olmış idi / On iki encüme bürc olmış idi 
dürer (|) büyük inci taneleri, “dürre”nin çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
dürer-bâr (1) inci yağdıran, inci gibi söz söyleyen. 


3833 Yorulmış terlemiş ruy-ı celâli / Dürer-bâr olmış ol bahr-i cemâli 
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dür-feşân |(1)J inci serpen, inci gibi makbul sözler söyleyen. <K7; ZR, OTAZ> 
32 Beyânum gün gibi ruşen beyân it / Gözüm gibi zebânum dür-feşân it 
dürişmek (2) çalışmak, çabalamak, gayret etmek. <Y7S, ÖT.S> 
2310 İdüp zerre gibi sa“ y-ı kifâye / Düriş irişmege mihr-i Hudâya 
3055 Oo Dürişür her murâdına irince / Eline hâtem-i vaşlı girince 
düritmek (2) türetmek, peyda etmek, icat etmek. <Y755> 
95 Bir avuç hâki cân ile yüridür / Defizde dürlü dürlü dür düridür 
3571 o Karada keşti yazsa yüridürdi / Deiz resminde dürler düridürdi 
dürlü (16J türlü, çok çeşitli özellikleri olan, çeşit çeşit, muhtelif, herhangi bir yolda, 
herhangi bir biçimde. <X7, 7S, KUBBEALIP 
2218 o Güler yüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 
2575 Oo Gezerken kurda aldurduk didiler / Niçe dürlü yalanlar söylediler 
2703 o Zenânufi çarha befizer fikr ü râyı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 
2706 o Girer bir vech ile göüline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 
3390 Zarüret “âleminde “âşık-ı zâr / Vişâl içün ider bi dürlü efkâr 
3436 (o Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 
3533 Ne höş vaktüfi ne “âli “âlemüü var / Ne derdüüi var ne bifi dürlü gamuf var 
4225 o Öüinde söylesefi bifi dürlü ahbâr / Haberdâr olmayup itmezdi güftâr 
4358 Oo Ferâmuşoldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü bii dürlü gamlar 
4709 Oniki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü ni“metler firâvân 
4991 Oo Safia geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi bifi dürlü gamlar 
5050 Ki gitdi Mâh-ı Ken'ânufi bakâya / Seni uğratdı bii dürlü belâya 


dürlü dürlü (2) türlü türlü, çeşit çeşit. <KK7; 75> 


95 Bir avuç hâki cân ile yüridür / Defizde dürlü dürlü dür düridür 
745 Tayandı sâye-veş künc-i melâle / Döşendi dürlü dürlü ihtimâle 
dürmek (2) 


1. katlamak, bükmek, tomar hâline getirmek. <Y7S, ÖTS> 
4344 o Kimüf başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tomâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 
2. buruşturmak. <Y7S, KUBBEALIP 
3494 o Felek dürr-i yetimini düşürdi / Karardı guşşadan yüzini dürdi 
dürre (|) büyük inci tanesi. <X7, KO, CUDP 
dürretü”t-tâc (2) inci taşlı başlık. 


204 Gör ol dürr-i yetimi itdi mi*râc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 


4274 


3872 
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Olur begler kemâl ehline muhtâc / Gelür başa mişâl-i dürretü”t-tâc 
dürüğ |(4| yalan, gerçek olmayan söz. <K7, KO, OTAIL> 


Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı dürüğa dâne oldı 


dürüğ-i bi-fürüğ (3) kara yalan, adi yalan. 


919 
3238 
4430 


Dürüğ-ı bi-füruğı itme peydâ / Yakın olur yalanuf ucı zirâ 
Dürüğ-ı bi-fürüği eyler iz“ ân / İle aldanmaz olmaz ehi-i nokşân 
Dir idi söylemeli bu sözi deyyâr / Dürüğ-ı bi-fürüğ ancak bu ihbâr 


dürülmek |1) bir şey kendi üzerine katlanıp sarılarak boru hâlinde kıvrılmak, dürülü hâle 


getirilmek, burulmak. <Ö7S, KUBBEALTI, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


4994 


Diriğâ defter-i şâdi dürüldi / Sa“ âdet efseri yire uruldı 
düş (41) 


1. uyurken zihinde beliren olayların, düşüncelerin bütünü, rüya. <7S, ÖTS, KUBBEALIP 


618 

627 

632 

674 

675 

774 

1126 
1189 
1323 
1538 
1578 
1602 
1603 
1604 
1703 
1736 
1763 
2188 
2413 
2498 
2622 


Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta* bir ile himmet 

İrişdi hâtıruma havf ü haşyet / Bu düşüfi eyle ta“birine himmet 

Olursın cümle “illiyyine serdâr / Düşüfiden kılma ihvânı haberdâr 

Bu idi kurdı afduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 

Bir ulu tag var idi Tur gibi / Düşinde çıkmış afa nur gibi 

Atamuzla turursın oturursın / Seni koduk uyur düşde görürsin 

Düşinde Yüusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 

Bunui gibi eyü düşler görürdi / Düşine muntazır olur yürürdi 

Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 
Düşinde bir “aceb sevdâya düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

Düşinde gördigün yanında bulmaz / Şorup nâm u nişânın bulmak olmaz 
Düşinde oldı hâli gerçi düşvâr / Dimezdi gördügin âyine-kirdâr 

Düşi hergiz tahallüf itmez idi / Düşine intizârı gitmez idi 

Düşinde her ne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 
Şeb-i Kadr idi bir didâr gördüm / Düşümde bir peri-ruhsâr gördüm 
Düşüfide gördügüüe olma mâyil / Bakâsuz nakşa bakmaz “ayn-ı “âkil 
Safa düşde dahi tuş olmaz oldum / İşüm ağlamağ oldı gülmez oldum 
Düşinde gördügi meh-ru degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 

Eyitdi ol peri-ruhsârdur bu / Düşümde sevdügüm dildârdur bu 

Düşüm midür bu devlet bu saâdet / “Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 


O pire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öğürdi 


2635 
3148 
3178 
4249 
4254 
4256 
4286 
4287 
4293 
4296 
4827 
4985 
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Düşinde vâridâtınufi peyâmı / Bu tıflufi sözi ol pirüfi kelâmı 
Düşümde göreli ol dilrübâyı / Düşümde görmedüm zevk u şafâyı 
Düşinde “âşık oldı safa muhkem / Şebibün itdi anı leşker-i gam 
Kiminüü düşini ta' bir iderdi / Kemâl-i “ilmini takrir iderdi 
Birinüf düşi âsâr-ı selâmet / Birinüü bâ'is-i kahr u melâmet 
Düşi hayr olana kıldı vaşıyyet / Didi olsa gerek makbul-i hazret 
Melâlet başdı anı göüli şındı / Bu düş ta'birini makşüd idindi 
Didiler bu düşe edgâs u ahlâm / Afa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 
Odur müşkil-güşâ-yı devr-i eyyâm / İdelüm hazretine düşi i“lâm 
Hemân-dem ahsen-i vech ile Yüsuf / Düşin ta“ bir itdi bi-tevakkuf 
Düşi gerçekliğini itdi isbât / Meh-i Ken“ âna geldi hayli hâlât 


Zelihâyı çağırdı hazretine / Beyân itdi düşini hidmetine 


düş görmek |2)J rüya görmek. 


4253 
4279 


İkisi düş görüp takrir itdi / İşitdi düşlerin ta“bir itdi 


Ol esnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göüline havf ü hirâsân 


düşüne girmek |(1)J (birini veya bir kimseyi) rüyasında görmek. 


1772 


Zelihânuü düşine girdi dildâr / Girü oldı müyesser seyr-i didâr 


2. (mec) hayal. <KUBBEALTP 


713 Zarâfetde yalan düşler düzersin / Bizüm “unvânumuz ya'ni bozarsın 

düşenmek |1J döşenmek, düşkünlük göstermek, kendini vermek, ram olmak, muti 
olmak. Kelime cinaslı bir şekilde kullanılmıştır. <Y7S, ÖZS, KUBBEALTI, 17. YÜZYIL 
TÜRKÇESİ> 
1824 oDüşolan “izzet ü câha düşendi / Zenahdânındaki çâha düşendi 

düşenmek (1) döşenmek, serilmek, yayılmak. <Ö7S, KUBBEALTI, 17. YÜZYIL 
TÜRKÇESİ> 
1824 oDüşolan “izzet ü câha düşendi / Zenahdânındaki çâha düşendi 

düşkün (2| eskiden var olan değerini veya onurunu yitirmiş olan, zayıf, hâlsiz, düşmüş, 
düşük. <K7, ÖTS, KUBBEALTP 
1938 Oo Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Ağa kim Tarı urmış sen de urma 
1942 o Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 


düşkünlük |(1J düşmüş olanın hâli, düşüklük, kuvvet ve kudretini kaybetmiş olma 


durumu. <X7; 7S, ÖTS, KUBBEALIP 


4774 


Gözüm yaşı gibi düşkünlügüm var / Taraldı hâtırum mahzunluğum var 
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düşman, düşmen |(8)J birinin kötülüğünü isteyen, ondan nefret eden, ona zarar vermeye 
çalışan kimse, yağı, hasım. <X7, CÜDİ, TS, OŞK> 
491 Yetim olduğını bildürme deyyâr / Ağa düşmünların güldürme zinhâr 
580 Olınca müstecâbü”'d-da' ve derviş / İder düşmanlarınun nüşını niş 
637 Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 
1901 o Tutalım düşmânufi olmış Zelihâ / Ağa var eyle bâri bir müdârâ 
3748 o Fakire düşman isefi dahi cânâ / Berây-ı maşlahat eyle müdârâ 
4145 (o Diridi yâ İlâhi n'eyledüm ben / Benüm itdügüm itmez bafia düşman 
4198 o Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez afia dest ü pây-ı düşmen 
düşmân olmak |(1J (birinden veya bir şeyden) nefret etmek, hakkında kötü duygular beslemek. 
<KUBBEALTP 
609 Hemân oğlına olmaz kişi düşman / Yeg olsa her cihetle kendüsinden 
düşmek (95) 
1. yer çekiminin etkisiyle boşlukta, yukarıdan aşağıya inmek. <Y75, 7S, ÖTS> 
29 Beni kıl mâlik-i mülk-i ma“âni / Elümden düşmesün hâmem sinânı 
340 Şu kim olmaz fünün-ı “ışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
396 Atası “ İşe itmişdi mahabbet / Mahabbetden araya düşdi nisbet 
511 Anasınufi bir eşvâbın bulurdı / Düşerdi üstine giryân olurdı 
553 Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü”l-âli ala 
727 Bu resme oldı fürkat mâcerâsı / Iraga düşdi oğlından atası 
908 Yaşı gibi yüzi üstine düşdi / Şirâr-ı hecr ile yanup tutuşdı 
910 Acırlar ol meh-i ferhunde-zâta / Bir âteş düşdi guyâ kâyinâta 
932 Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 
1222 o Ne müşkil derd olur bu derd-i menfür / Ki âdem akrabâsından düşe dur 
1262 — Anası kabrine tuş oldı Yüsuf / Cemelden düşdi bi-hüş oldı Yüsuf 
1353  İrince Nile ol mihr-i letâfet / Şu'â“ından şuya düşdi harâret 
1457 . İşüf olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 
1491 o Dimişlerdür o hâl-i müşk-bâra / Hayât Abına düşmiş bir şerâre 
1666 Oo Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
1824 oDüşolan “izzet ü câha düşendi / Zenahdânındaki çâha düşendi 
1825 o Düşince “âlem-i vuşlatdan ayru / Yitürdi kendüzini ol peri-rü 
1834 (Belâ bahrine düşdi fülk-i cânı / Havâya uydı şabrı bâdbânı 


1840 (o Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitâdan düşdi şankim berg-i şimşâd 
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2152 o “Acâyib velvele düşdi cihâna / Kimi okur kimi ırlar terâne 

2155 o Müzeyyen oldı nârenci tutuklar / Sipihrüfi dâmenine düşdi âzer 
2169 oDeveizine düşen la'I-pâre / Tabakda döndi çin olmış enâra 

2193 o Vücudum döndi guüyâ ol habâba / Düşer girdâba uğrar ıztırâba 

2276 Oo Şatun almağ içün gören yüzini / Düşerdi aldururdı kendüzini 

2286 Oo Dehânında dişinüü dürri düşmiş / Şadef kabı gibi yüzi buruşmış 
2538 (o Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
2555 o Meger bu üştürüfi düşdükçe râhı / Görürmiş Yüsufı Ken*ânda gâhi 
2587 Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 
2645 o Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 

2664 o “İnâyet eyledi Hak indi ta*cil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 
2736 (o Irak düşdüm eşümden yoldaşumdan / Mekânumdan ilümden haldaşumdan 
2767 o Haridârına olmaz iltiyâmı / Mahabbet semtine düşmez kelâmı 

2855 O Nişân-ı yarı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 

2987 o Dile düşse anufi kim la'İ-i nabı / Depilür yire “ırzZı âfitâbı 

3035 o Ganemler hayli hayli “izzet itdi / Öğine düşdi mer“ âya iletdi 

3044 o Gelürolcâmdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
3164 (o O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 

3191 Oo Hevâsına uyar evrâk-ı eşcâr / Düşer boynı üzilür âhir-i kâr 

3213 Oo Dehânına düşen ehl-i hevânufi / Uçurur şevkını kandil-i cânuf 

3221 O Zelihâ gördi işdür başa düşdi / Peri-rüyına bulışdı görişdi 

3228 o Yire düşdi yaşı bârâanı gibi / Yüz urdı pâyına dâmânı gibi 

3232 o Zelihâdidi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 
3320  Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 
3326 (o Düşerdi berg-i gülgunı firâvân / Tamardı gevdesinden şanasın kan 
3530 Düşüp nâr-ı vişâle nur oldu / “Aceb şâd u “aceb mesrür olduü 

3531 o Halil-âsâ dime ki nâra düşdüfi / Cân atdufi “âlem-i envâra düşdüf 
3588 o “İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhuf bu Pervin 

3659 o Gözüm gördi seni oldı müşevveş / Gözümden düşdi dil şehrine âteş 
3960 Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 

3972 o Kimikat'-ı “alâka itdi fi”l-hal / Şabâ-veş taga düşdi oldı abdâl 

4311 o Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
4420  Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken“ân / O neyden hânede eylerdi efgân 
4445 o Kararup kalur idi kaşı gibi / Yüzi üzre düşerdi yaşı gibi 
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4546 (o Harâret Yüsufuf göline düşdi / Görüşdi ol peri ile buluşdı 

4688 — Zarüri Yüsuf itdi afia meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 

4723 o Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 
4806 Oo Tutup sözini Ya'kubuü bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 
4877 o Develer cem' olup yüklendi esbâb / Öfüne düşdiler ensâb u ahbâb 
4901 o Kiminüf ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 
5008 Oo Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 
5012 o Düşerdi yüzinüü üstine enhâr / Nitekim eşk-i çeşm-i “âşık-ı yâr 
5014 o Düşerdi yâsemin olurdı galtân / Misâl-i katra-i eşk-i yetimân 

2. yansımak, aksetmek, vurmak. <KUBBEALTP 

54 Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 

172 Zemine sâyesi düşmezdi zirâ / Mekânı âsumândan oldı alâ 

271 Düşer yüzine ol rahmet sehâbı / İhâta itdi nışf-ı “âfitâbı 

905 Güneş gibi vücudın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
1342 o Cânatdı âfitâb ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

2437 oo Anufi üstine düşdi şems-i devlet / Getürdi anı kullâb-ı mahabbet 
2577 o Vücüdın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
3556 O Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 
3615 o Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 

3706 Oo Düşüp gün gibi bahr-i ıztıraba / Teveccüh eyledi bir gayrı bâba 
3884 o Zelihâdan ben oldukca gürizân / Düşer üstüme ol hurşid-i Yezdân 
4540 (o Nikâhından olup zevk u şafası / Afia düşdi mahabbet in ikâsı 

4745 o Yüzümüz sâye-veş düşdi zemine / Sevâd-ı vechi besdür mücrimine 
5018 o Bulutlar düşdi cümle kühsâra / Libâsın eylediler pâre pâre 

3. bir zorunluluk sebebiyle bulunduğu yerden ayrılmak, gitmek. <Ö7S> 
301 Yola düşdüm hazân yaprağı gibi / İrişdüm Mışra Nil ırmağı gibi 
1179 (o Katâar-ı üştürile ba'Zı tüccar / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 

4. kapanmak, sığınmak. <Y7S> 

1029 o Akarşu gibi eyle yoluüuz pâk / Ayağına düşüfüz niteki hâk 

1934 o Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefâsın 

5. makam ve mevkiinden çekilmek zorunda kalmak, ayrılmak. <KUBBE£ALIP 
1823 o Sa“âdetden düşen sultâna döndi / Vücüdi hâne-i virâna döndi 


2460 Vücüdi genc yok virâna döndi / Sa“âdetden düşen sultâna döndi 
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6. aşağı doğru sarkmak. <KUBBE£FALTP> 
3273 o Yaraşdügini ruhsârı gülinüü / Yüzine düşdügini sünbülinüü 
3593 o Düşerdi “ârıZına zülf-i pürçin / Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin 
7. (bir şeye karşı) büyük düşkünlük, aşırı ilgi veya sevgi duymak, müptela olmak. 
1538 Oo Düşinde bir “aceb sevdâya düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 
1571 o Kara kâküllerin kıldı temâşâ / Göüül âyinesine düşdi sevdâ 
8. uğramak, düçar olmak. <XUBBEALTP 
495 Vişâl-i Hakka irişdi o merhum / Firâkı derdine düşdi bu ma“şüm 
1128 OoEyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür hâlü neden düşdi bu fürkat 
2888 o Şürü' eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şofra ıZtırâba 
2988 O Zelihânufi sözi düşdi kesâda / “İtâbı Yüsufuf oldı ziyâde 
3468 o Şaman çubı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 
4129 (o Meh-i Ken'ânınuf derdine düşdi / Güreşdi nâr-ı “ışk ile tutuşdı 
9. (tuzak, kapan, ağ vb. ile) gafil avlanıp tutulmak, yakalanmak. <KUBBEALTP 
2762 o Hümâ gibi belâ dâmına düşmez / Melâmet âteşi ile tutuşmaz 
4164 o Çü maşrık şâhbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 
düşnâm |5J sövme, sövüp sayma. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
1300 Felek âyinesine oldı nâzır / Elin kaldurdı düşnâm itdi vâfir 
2252 oDu'âitmekden ise bafa ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
4344 o Kimüf başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tomâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 
4351 o “Azizüf kaşr-ı kadri oldı virân / Esâsın yıkdı düşnâm-ı “azizân 
4750 Biri birine düşnâm eylediler / Bize didükleri hakdur didiler 
düşünmek (2) bir sonuca varmak amacıyla bilgileri incelemek, karşılaştırmak ve aradaki 
ilgilerden yararlanarak, düşünce üretmek, zihni yetiler oluşturmak, muhakeme etmek. <75, 
KUBBEALTP 
27 Görünsün âteş-i nazmum gülistân / Halil-âsâ düşünsün ehl-i “irfân 
3053 o Düşinürba'dehu fikr-i muhâle / Talar göüli olur olmaz hayâle 
düşürmek (19) 
1. düşmesine yol açmak, düşmesine sebep olmak. <7, ÖTS> 
852 Buyurdı Hazret-i Cibrile Mevlâ / Yere düşürmedi tutdı hemânâ 
1398 OO halkı gördi vü halk anı gördi / Görenüf göüline heybet düşürdi 
1551 Oo Düşürmiş ehi-i “ışkı ıZtırâba / Fiğânın şaymaz âvâz-ı zübâba 


1793 o Yayıldı gün gibi dünyâya “ışkum / Düşürdi başumı gavgâya “ışkum 
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1797 (o Yüzüği eyledi şems-i letâfet / Düşürdi “âleme andan harâret 
1841 (o Düşürdi tâc-ı zerrinin Zelihâ / Güneş öyle yirinden gitdi güyâ 
2568 Oo Eyitdi Hazret-i Ya“kubı şorma / Göfüller şehrine âteş düşürme 
3193 o Olur bâd-ı hevâsı bâdbânı / Düşürür ol hevâ bir yara anı 
3492 — Günoldı mâverâ-yı arza galtân / Düşürdi şemsi dülbendini devrân 
3494 o Felek dürr-i yetimini düşürdi / Karardı guşşadan yüzini dürdi 
3883 Oo Düşürme kendüüi zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 
3970 o Kimidöndi hazân irmiş çınâra / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 
4036 Oo Bafa hayfitdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 
4730 o Budur ahvâlümüz iden müşevveş / Yüzümüz yire düşürdi şabâ-veş 
2. uğratmak, duçar etmek. <KUBBEALIP 
2882 Oo Düşürme cânufı havf ü hirâsa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 
4177 o Düşürdüm cânumı bend-i belâya / Cefalar eyledüm sen dil-rübâya 
3. yansıtmak, aksettirmek. <KUBBEALIP 
239 Eger şirâne baksa Erdişire / Düşürür sâye-veş hâk-i hakire 
4.... hâle getirmek. <KUBBFALTP 
917 Atafı incidüp mahzun düşürme / Sefâhetdür yele karşu tükürme 
5. makam ve mevkiinden çekilmek zorunda bırakmak, ayırmak, indirmek. <KUBBEALTP 
4504 oo Hümâ-yı hüsnüği devrân uçurmış / Seni sakf-ı sa“âdetden düşürmiş 
düşvâr |6J güç, müşkül, zor. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI, OŞK> 
477 Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
1047 o Girücem' oldı evlâd-ı cefakâr / Didiler bu kaZıyye oldı düşvâr 
1252 (o Hüveydâolalı bu kâr-ı düşvâr / Yirümüz od olupdur hâr u has-vâr 
1457 . İşüf olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 
1602 — Düşinde oldı hâli gerçi düşvâr / Dimezdi gördügin âyine-kirdâr 
4174 o Olup bilmezliginden hâli düşvâr / İderdi kendü kendü ile güftâr 
dü-tâ (3) iki kat, bükülmüş, kambur, kamburu çıkmış. <X7; OTAZL, KANARI> Boyun 
bükülmesini ifade için mübalağa olarak kullanılır. <OŞA> 
348 Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-ta oldı meh-i nev bu elemden 
2726 o Dütâolmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
3770 o Öperdi pâyını kadd-i dü-tâsı / Olurdı halka-i bâb-ı recâsı 
dütmek |(1)J tütmek, duman veya buhar çıkarmak. <Y75, 75> 


4608 o Dütünler dütmeyüp odlar söyündi / Ocaklar âhsuz “uşşâka döndi 
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dütün (1) tütün, duman. <Y7S, ÖTS> 
4608 (o Dütünler dütmeyüp odlar söyündi / Ocaklar âhsuz “uşşâka döndi 
düzd (1) hırsız, harami, uğru, yol kesici. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, 17 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
4789 — Bafa oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 
düzdân |1)J hırsızlar, “düzd”ün çoğulu. <OTAL, KUBBEALITIP 
793 Uzun bir taylesânı var perişân / Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân 
düzdâne |1) hırsız gibi, hırsızca, hırsızcasına. <OTAL, KANARI> 
2525 o Tuyurmaz idi bu düzdâne râzı / Habibinden var idi ihtirâzı 
düzelmek (1) düz duruma gelmek, düzleşmek. <7S, ÖTS> 
4512 — Kesilsün esmesün bâd-ı melâlüm / Düzelsün çin-i deryâ-yı cemâlüm 
düzetmek (1) yapmak, kurmak, inşa etmek. <Y7S, ÖTS> 
3031 O “Aşâsın “ud ağacından düzetdi / Şapanın kâkül-i târından itdi 
düzinmek |) süslenmek. <Y7S, KUBBEALIP 
düzünmek koşunmak |(1J güzelce süslenmek. 
4118 o Düzinmekden koşınmakdan çekildi / Geyinmekden kuşanmakdan kesildi 
düzmek |1) (yalan için) uydurmak. <7, ÖTS> 
713 Zarâfetde yalan düşler düzersin / Bizüm “unvânumuz ya'ni bozarsın 
düzülmek |(1J yapılmak, tertip ve tanzim olunmak, düzene konmak, hazırlanmak. <Y75, 
ÖTS, KUBBEALTP 


2211 Oo Kesildinân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 
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E 
eb (J baba, peder, ata. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 


eban “an ced (1) babadan oğula, nesilden nesile, kuşaktan kuşağa, atalardan beri. 
1469 o Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde / Eban “an ced emir ü şâh-zâde 

Ebâ Derdâ |1J Sahabeden ve ensardan olup hâkim ve fakih bir zattır. Künyesiyle meşhur 
olup adının Âmir, lakabının Uveymir olduğu söylenmiştir. Bedir Gazası sırasında ve ensardan en 
son kişi olarak Müslüman olduğu rivayet edilmektedir. Hz. Peygamber onunla Selmân-ı Fârisi, 
başka bir rivayete göre de Avf bin Mâlik arasında kardeşlik bağı kurmuştur. Hz. Peygamber 
hayatta iken Kur'an-ı Kerim'i ezberleyerek tamamını ona okumuştur. Muâviye'nin Suriye valiliği 
sırasında Hz. Ömer'in emriyle Dımaşk kadılığına tayin edildi ve Dımaşk'ın ilk kadısı oldu. Ebâ 
Derdâ /31-32 (M 651-652) yılında, Dımaşk”ta vefat etti ve Bâbüssagir Kabristanı'na defnedildi. 
Ebü'd-Derdâ tefsir, fıkıh, hadis ve kıraat sahalarında ashabın ileri gelenlerindendi. Hadis rivayet 
edenlerdendir. Önemli bir yönü de Kur'an muallimliğidir. <KA, TDVİA> 
173 Şahâbe kendüye enşâr u a“ vân / Ebâ Derda der-i fazlında derbân 

ebed (1J sonsuz müddet, sonu olmayan gelecek zaman, “ezel” karşıtı. Allah'ın sıfatı 
olarak “sonsuz olarak yaşayan, ölümlü olmayan” demektir. <K7; KO, LN, KUBBEALTI, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
63 Hamid ü Hâmid ü Hayy u Ebeddür / Vahid ü Vâhid Ferd ü Şameddür 

ebr (22|) bulut |z7€c.| rahmet, ihsan, lütuf. Divan şiirinde bulut, sevgilinin ve övülen 
kişinin cömertliği, lütfu, şefkati ve kahrını gösterir. Âşığın gamı ve yaşlarla dolu olan gözü, buluta 
benzer. Bahar mevsiminde vermiş olduğu yağmurlarla tabiatın yeniden canlanmasını sağlayan da 
bu buluttur. <K7; KO, EN, OTAL, ADŞS, TTS> 
1675 oo Anuüçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 
2047 (Ne var bârân-ı ebr-ilutfu ihsân / Bu haki eylese ser-sebz ü handân 
2077 o Cemel ebrü ceresler ra“d-i âfâk / Şuâ“-ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
3295 o Gice gündüz anufi ibrâmı ebri / İhâta eyledi hürşid-i şabrı 
3536 Oo Ne âhufi “âleme ebr-i cefâdur / Ne gözüü yaşı bârân-ı belâdur 
4300 (Ne gök giryân ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 
5006 o Tağıtdı her yaa berg-i hazânı / Perişân itdi ebr-i âsumânı 


5164 (o Döner her medd-i memdud ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyâha 
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Kelimenin mecaz anlam olarak “perde” anlamı da bulunmaktadır. Tasavvufi anlamda “çalışma 
ve çabalama yoluyla müşahedeye ermeye neden olan perde” anlamı ortaya çıkmaktadır. 
<SECCÂDİ, TTS> 
3161 “Ayan olsa şefâ'at âfitabı / Gidersefi perde-i ebr-i hicâbı 
4825 O Açılur bâd-ı âhından nikâbı / Götürür aradan ebr-i hicâbı 
ebr-i bahâr (3) bahar bulutu. <ÖO75> 
295 Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havâsı her diyâra 
2272 o Dönüp her kişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 
2542 o Devesiyle dönüp ebr-i bahâra / İrişdi şevket ile ol diyâra 
ebr-i bârân (5) yağmur bulutu. <ÖO7S> 
309 O Deve sakkâları bi-haddü pâyân / Gezer yürür misâl-i ebr-i bârân 
1150 Yaraşur ehl-i derd olursa giryân / Cihânufi rahmetidür ebr-i bârân 
1296 (o Katârile nitekim ebr-i bârân / Develer tağlara tağıldı el-ân 
1768 Oo Benem şol ebr-i bâran gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 
3164 (o O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 
ebr-i nisân (1) nisan bulutu. <BMS> 
E2 Çemende gelle-i ağnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 
ebr-i rahmet (3) rahmet bulutu, bereket getiren yağmur bulutu. KANAR» 
4856 (Bu ebr-irahmeti aldı oradan / Yire başmazdı ayağı şafadan 
5118 ( Bunufi olur pelâsı ebr-i rahmet / Anuf zerrin libâsı nâr-ı mihnet 
E4 Ki ol devr-i zamânun ruz-ı sa“di / Bu ebr-i rahmetüf olurdı ra di 
ebrar (17 özü sözü doğru, faziletle, hamiyetli, keremi çok kimseler, hayır sahipleri, iyiler, 
“berr”in çoğulu. Bu ıstılah Kur'an-ı Kerim'den alınmıştır. Kur'an'da fazilet ehli anlamında 
kullanılmıştır. <K7, KO, EN, OTAL, SECCÂDİ, TIS> 
5037  Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya“ küb-ı ebrâr 
ebru (16) kaş. Kaşın en büyük özelliği eğri oluşudur. Kaş çatmak, bazen öfkeyi bazen 
sitemi gösterir. Kaş, keman ve hançer olarak da kendini gösterir. <K7;, KO LN,C UDİ, ADŞS> 
275 Şanur ebrüsını ehl-i başiret / Nihâl-i nürı egmiş bâd-ı rahmet 
500 Kaşâvetden siyah itdi libâsın / Kemân ebrusı tutdı kara yasın 
641 Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 
1334 o Gubür-âlüdesin hâk-i siyehden / Kemân ebrüfa tozlar kondı rehden 
1392 Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 


1482 — Virürdi alnına ebrüsı ziver / Hayât Abınufi emvâcına befizer 
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1849 o Takıldı boynına zencir-i zerrin / Bu gamdan olmadı ebrüları çin 
2318 — İki ebrüsı beüzer murg-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 
3078 o Kemân ebrüları gamdan yaşıldı / Mahabbet küştgirine başıldı 
3143 — Elini öpmege virmez rıZâyı / Çeker ebrüları tiğ-i cefâyı 
3147  Kılur yani kemân ebrüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 
Aşağıdaki tanıkta kaş ile “râ (5)” harfi arasında şekil itibarıyla benzerlik kurulmuştur. <DŞS> 
1698 o Başın egdi misâl-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-ru 
Aşağıdaki tanıkta kaşların eğri olması tevazu ile açıklanmıştır. 
2054 o Cihânda Ka'be-veş mestüredür bu / Tevâzuü ehlidür mânend-i ebru 
Kaş, hilale benzer ve bu hâliyle bayram hilalini gösterir. Çünkü sevgilinin hilal ebrusu görününce 
âşıklar arasında bayram başlar. Bu bayram ay başındaki fitne ve kargaşayı da beraberinde getirir. 
Her ikisinin de eğimli olması böyle bir benzetmenin yapılmasını sağlamıştır. <DŞS, ADŞS> 
276 O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınufğ olmış misâli 
1670 — Hilâl ebrüsına olma hevâyi / Tırâş it hatırufdan egri râyı 
3276 (o Hilal ebrularınufi hâletini / Cemâli mâhınufi mâhiyyetini 

ebruvân (2) kaşlar, “ebrü”nun çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, KANARI> Aşağıdaki tanıkta 
kaş ile kılıç arasında şekil açısından benzerlik kurulmuştur. <HAYÂLİ BEY> 
3939 oo Çekilmiş tiğe dönmiş ebruvânı / Kurılmış ceng içün kaşı kemânı 
Aşağıdaki tanıkta yay-kaş benzerliği üzerinde durulmuştur. Şekil itibarıyla kaşın en çok 
benzetildiği unsurların başında yay gelir. <DŞS> 
4130 O Melâmet tirinü oldı nişânı / Yaşılmış yaya döndi ebruvânı 

ebü |J baba. “Eb” kelimesinin, künye olarak kullanılan Arapça isim tamlaması şeklindeki 
özel isimlerin veya deyim niteliğindeki bazı tamlamaların başında aldığı şekil. Bu kelime, “sahip 
ve bir şeyin ziyadesine malik” manasına da gelir. <K7; KO, Ci UÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
ebü”l-evlâd (1) çocuk sahibi. 
442 “Ayâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 

Ebü”l-Kâşım |1J Hz. Muhammed'in künyesi. Araplar arasında ilk doğan çocuğa nispetle 
künye alma ve bu künye ile anılma âdeti eskiden beri mevcuttur. Resul-i Ekrem de Hz. Hatice'den 
olan ilk oğlu Kâsım'a nispetle Ebü”l-Kâsım künyesini almıştır. Ayrıca Hz. Peygamber'in “taksim 
eden, bölüştüren” anlamına gelen “kâşım” kelimesinin sözlük anlamına da telmihte bulunan 
hadisleri bulunmaktadır. <KA, IDVWİA, KANARI> 


141 Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kâşımdan oldu halka kısmet 
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ebvâb (21 kapılar, “bâb”ın çoğulu. <K7, KO, OTAL, KANARI> 
132 Dili miftâh-ı ebvâb-ı şefâ'at / Yüzi mışbâh-ı târik-i kıyâmet 
2786 (o Bu bir âyine-i “âlem-nümâdur / Bu bir miftâh-ı ebvâb-ı vefâdur 
ebyât (21 iki mısradan meydana gelen manzum sözler, “beyt”in çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, 
OTAL> 
3651 Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyat idi hep vird-i zebânı 
5129 İki mışra“la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba befizer 
ecdâd (6) dedeler, büyük babalar, atalar, “cedd”in çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
393 İdeyin safa ecdâdum du âsın / Yirüme tâ ki peygamber olasın 
2679 o Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur / Cihânda fahrumuz fakr u fenâdur 
ecdâd-ı kirâm (4) soylu, şerefli atalar. 
247 Müselsel fazl ile nesl-i be-nâmı / Şeh oğlı şehdür ecdâd-ı kirâmı 
3729 Bu yola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşüd u merâmum 
4635 (o Didi irsal idüf afia peyâmum / Dahi vaşf eylefi ecdâd-ı kiramum 
5031 — Bulışdı ruh-ı ecdâd-ı kirâma / Mukârin oldı âbâ-yı “izama 
ecel (26) her ruh sahibinin ve özellikle mukadder olan vefat zamanı, ömür süresinin 
sonu, hayatın son demi. <K7,; KO, LN, OTAL, KUBBEALTP 
58 Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
457 Hamuş eyler ecel bir gün zebânı / Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı 
465 Ecel derbendi hoşdur sâlikâna / Geçenler irdi şahrâ-yı cinâna 
470 Anası Yüsufün oldı Za'ife / Ecel irişdi ol zât-ı şerife 
483 Benüm dest-i ecel gözüm yumınca / Bakayın biri yüzüte toyınca 
488 Ecel “ömrüfi kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 
595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anufi da murg-ı cânın aldı gitdi 
603 Göçürdi rahtını İnâs nâgâh / Ecel derbendini kıldı güzergâh 
731 Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “inâdı 
766 Ecel gibi şoyup fâhir libâsın / Geyürdiler kara kullar “abâsın 
845 Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayâta havf ü haşyet 
1919 o Yetiş bimârufa ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 
2266 o Komazlar sende ol ruh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 
2303 — Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ganiye oldı yeksân 
2559 Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 


2727 Ecel derbendini itdi güzergâh / Bakâ şahrâlarına vardı ol şâh 
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2983 o Ecelafakiisti'cal eyler / Ganem-veş kurda istikbâl eyler 
3073 o Tutulmaz “âşıkuf bir dem zebânı / Ecel ola meger “akdü”l-lisânı 
3661 Oo Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 
4352 — Ecel “ayn-ı “Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken“âna degdi “izzet ü câh 
4937 o Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüduü şıfrını “âlemde yok bil 
4938 o Meger bir gice emr-i hikmetu'llâh / Ecelden eyledi Ya“ kubı âgâh 
5090 o Senidüriden anlardan eceldür / Safa yoldaş olan ancak “ameldür 
5I21 Oo Komaz peyk-i ecel dilde şafâyı / Ne şâhı kor evinde ne gedâyı 
El4 Temâşâ kıl sığâr ile kibârı / Ecel yanında birdür i“tibârı 
Aşağıdaki tanıkta “Çaresiz gibi görünen her güç işin bir çıkar yolu bulunur. Çaresi bulunamayan 
tek şey ölümdür.” anlamındaki “Ecele çare olmaz (bulunmaz).” atasözünü çağrıştırmaktadır. 
<ŞİİRDE VE HALK DİLİNDE, AKSOY> 
957 Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh 
ecr (1) bir iş karşılığında verilen şey, karşılık, ahirete ait mükâfat, sevap. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
4812 — Delil olan kişi merd-i kerime / “Ayândur kim girer ecr-i “azime 
edâ (3) 
1. şive, naz, cilve; tarz, üslup, davranış. <K7; KO, OTAL, KANARI, KUBBEALTP 
1862 — Habibüfi şive vü nâz u edâsı / Mahabbet nârınufi olur şabâsı 
3271 Oo Edâ-yı hübile lutf-ı kelâmın / Kemâl-i iltiyâm ile selâmın 
2. borç veya borç gibi herhangi bir şeyi ödeme, yerine getirme, yapma, kılma. <K7; KO, OTAL, 
KANAR > 
3453 o Kabul eylefi rızâ-yı Müste'ânı / Edâ-yı hamd içün virdi zebânı 
edâni (8) pek alçak, en bayağı kimseler, alçaklar, mayası aşağı olan adamlar, “ednâ”nın 
çoğulu. <KO, LN, CUDİ, OTAL> 
435 Edâni şohbeti târik-i cândur / Hakikatde hicâb-ı “âşıkândur 
1211 Oo Yavuz gözden yavuz dilden şakındı / Edâniden erâzilden şakındı 
1811 Oo Mu'allâdur boyufi serv-i revânı / Ağa irişmesün dest-i edâni 
1912 o Yazuklar bafia kim bir kaç edâni / Takarlar pây-bend-i ahmakânı 
2261 o Gelince Hazret-i Yüsuf müsâfir / Derildiler edâni vü ekâbir 
2804 o Çekerler duhter-i rez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 
2940  Bülendolmaz ifen şân-ı edâni / Olur Hak söz anufi bâr-ı girânı 


4629 o Tevâzu“la edâni vü ekâbir / Ziyâret itdiler Ya“kübı bir bir 
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edeb (1) terbiye, güzel ahlak ve uygun davranış; zarafet, naziklik; haya, utanma. <K7; 
KO, CÜDİ, OTAL> 
27168 Oo Didi cânânumuz ehl-i edebdür / Açılmaz gülmez oynamaz “acebdür 
edgâs |) karışık şeyler, karışık ve yorumu mümkün olmayan rüyalar. “Kuru ve yaş 
karışık bir tutam ot” anlamında olan “dağs”ın çoğuludur. Bu kelime yalnız bu tabirde kullanılır. 
<KT, KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
edgâs u ahlâm (1) karışık rüyalar. 
4287 (o Didiler bu düşe edğâsu ahlâm / Aa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 
ednâ (4J daha, pek aşağı ve alçak, en bayağı. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
325 Orada sevdügin a“lâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 
610 Oğuldan gayrı ger ednâ vü a“lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 
4261 o Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göğli a“mâ 
4644 o Bize izzet ider a'lâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 
efdal |1) daha, pek faziletli, mertebesi yüce, yüce dereceli. <K7, KO, LN, CÜDİ, 
OTAL> 
2917 — Halilullâha İsmâil ol dem / Didi ey efdal-i evlâd-ı Adem 
efendi (2) sahip, malik, buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse. <XK7, 7S, KUBBEALIP 
4045 o Diye hâli budur ehl-i hatânuüi / Efendisine “işyânı olanufi 
efendüm |1J) sultanım!. Saygı, nezaket ve sevgi ifadesi olarak kullanılır. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
2989 o Eyitdi ey meh-i nâ-mihribânum / Efendüm sevdügüm şâh-ı cihânum 
efgan (33) ıstırap ile bağırıp çağırma, feryat ile bağrışma, inleme, acıklı feryat. <XO, 
IN, EZ, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
300 Bu efgân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 
888 Yakın oldı görindi şehr-i Ken'ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efgân 
893 Gelürler cem" olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efğân 
991 Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 
1423 (o Huzürna irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efgân 
1633 o Kımıldatsareg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
2675 o Yetimüü dide-i giryânı içün / Garibüf nâle vü efğânı içün 
3056 o Vişali havf-i hicrânına degmez / Sürürı şofira efğânına degmez 


3845 o Yafıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Öğünde eyledi efğân u feryâd 


4066 
5041 
5047 
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Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efğân u feryâd 
Gıriv ü nâle vü feryâd u efğân / Bırakdı “âleme havf ü hirâsân 


Zelihâ oldı bu efğândan âgâh / “İbâdet-hânesinden çıkdı nâgâh 


efgân etmek/eylemek (21) feryat etmek, bağırmak, haykırmak. <KANAR/> 


471 
883 

1068 
1413 
1794 
2115 
2223 
1741 
2475 
2576 
2851 
3040 
3345 
4148 
4151 
4407 
4420 
4475 
4721 
4728 
5049 


Ölümden itmez idi hergiz efğân / Firâk-ı Yüsufa olurdı giryân 
Sürelüm göüleginüü nışfına kan / İdelüm beyt-i ahzânında efğân 

Ol anda âh ider bu bunda efğân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
Görenler bir dahi görmekde hayrân / Yüzini görmeyenler eyler efğân 
Yüzin göstermeyeydi verd-i handân / Cihânda “andelib itmezdi efğân 
Olurlar hevdec içinde gazel-h“ân / Yuvadan bülbül eyler şanki efğân 
Nihâyetsüz iderdi neyler efğân / Tabıllar şir-i gurrân-ı neyistân 
Kapusında idüp feryâd u efğân / Arardı turmayup derdine dermân 
Sarâyufi geldi birünına cânân / Derün-i dilden itdi Mâlik efğân 
Anuf pirâhenine sürdiler kan / Yanında itdiler ca“ | ile efğân 
Nişânumı görüp eylerse efğân / Baha alup gelesin anı ol ân 

Girü ol derdmendi kıldı nâlân / Girü nây-ı mahabbet itdi efgân 
Gelür her yafadan âvâz-ı murğân / İder her güşeden * âşıklar efğân 
Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 

İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ aa zindân 

Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efğân 

Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken'ân / O neyden hânede eylerdi efgğân 
Tolunınca oradan Mâh-ı Ken'ân / Felek-veş döndi turdı itdi efğân 
Biri feryâd u efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“ -ı simin 

Girü efgân ü feryâd eylediler / Meh-i Ken' âna ağlaşup didiler 

Didi ey gâfil ü bi-hüş u hayrân / Ne günüüe turursın eyle efğân 


efkâr (11) düşünceler; düşünme, endişe, vesvese, kuruntu, “fikr”in çoğulu. Kelime 


Türkçede “tasa, kaygı, üzüntü, keder” anlamları kazanmış ve bu anlamlarda tekil olarak 


kullanılmıştır. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL, KANARI, KUBBEALTP 


1387 
1485 
1585 
1724 
2408 


Tağılur kâküli târında efkâr / Sevâd-ı dide gibi hâleti var 

Cihân esrâr-ı efkâriyle hayrân / Dehânı cândur ammâ âfet-i cân 
Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı afia kâr 
Naşihat itmesün yok yire yârân / Gerekmez mâni -i efkâr-ı cânân 


Kimi sâzende-i “ışkına rakkâş / Kimi deryâ-yı efkârına gavvâş 
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2972 — Dil uciyle icâzet virdi dildâr / Veli göğline geldi niçe efkâr 
3390 Zarüret “âleminde “âşık-ı zâr / Vişâl içün ider bif dürlü efkâr 
3448 o İder efkârı“ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânuli ne bilsün hâlini mür 
3942 — Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
4289 (Bu efkârile eylerken tevakkuf / Hemân-dem hâtırına geldi Yusuf 
E5 Ganemler oldı tesbihüf misâli / Keser efkâr-ı âhardan ricâli 

eflâk (24) felekler, semalar, gökler, zamanlar, “felek”in çoğulu. Eski inanışa göre her 
seyyareye mahsus bir gök tabakası bulunurdu. Dünyayı dokuz felek çevreler. Bunlar iç içe geçmiş 
şekilde soğan zarı gibi dünyayı çevrelemişlerdir. Bu felekler; Kamer, Utarid, Zühre, Şems, Mirrih, 
Müşteri, Zühal, sekizincisi sabit yıldızlar ve felekü”l-bürüc (burçlar feleği) tur. Dokuzuncusu 


içinde hiçbir şey bulunmayan bütün gökleri kaplayan felek-i atlas, felekü'l-eflak, felek-i azam, 


171 Olupdur cilvegâhı şüretâ hâk / Veli ma'ni yüzinde fevk-ı eflâk 

200 Güşâde-kalb ü mesrür u ferahnâk / Tururdı muntazır mahluk-ı eflâk 
207 Yanında “arşuf eflâk-i muallak / Misal-i halka-i bâb oldı ancak 
348 Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-ta oldı meh-i nev bu elemden 
669 Çıkarur seyre eflâk âfitâbı / Kesilmez anufi içün ıztırâbı 

1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk /Kodı yüz yirde koydı başına hâk 
1289 Oo Demür âyineye dönmişdi eflâk / Şanasın mevc urur bahr-i hatarnâk 
1295 Oo Şabâ-yı mihnet ile “âlem hâk / Biri birine girdi hem-çü eflâk 

1320 O Niyâma çekdi tig-i berki eflâk / Kamu gamnâklar oldı ferahnâk 
1339 (o Kuşandı mizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 
1707 o Melekler “ışkı eflâkinde perrân / Periler şevki deryâsında galtân 
1803 Bilinmez ma'denüfi ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 
2061 Oo Sehâb-ırifati eflâke ağdı / Kapuma elçi bârân gibi yağdı 

2393 (OO bâlâyairişmez dest-i idrak / Anufi kem pâyesidür fevk-i eflâk 
2516 (oo Olurdı kadrüm eflâke berâber / Yüzüm olaydı yâruü başduğı yer 
2682 o Eger teklif olunsa ehl-i hâle / Degişmez atlas-ı eflâki şala 

3185 Oo Sözine dâyenüü oldı gazabnâk / Çevürdi yüzini mânend-i eflâk 
3817 Kucağından çekildi çüst ü çâlâk / Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk 
3895 Oo Şafâvetde misâl-i mihr-i eflâk / İçi taşı gibidür pâkden pâk 

4166 o Tutuldı mihr-i devlet oldı gamnâk / Libâs-ı mâtemini geydi eflâk 


4602 o Demedlerden olup eflâke pâye / Derildi cümle hâşıl bir araya 
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4604 (o Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
5019 Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 
5082 Belâ deryâsınuf keştisidür hâk / Felâket yelkenidür ata eflâk 
efsâne (3) masal, asılsız hikâye, boş söz, saçma sapan söz; şöhret bulup dillere düşen 
olay ve durum, destan. <X7; KO, .N, OTAI> 
2521 Oo Müdâm ahşamlar idi ol kamerle / Uyudurdı güzel efsânelerle 
2867 o Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi ya“ni efsün 
4626 (o Söze ihZar iden Hızr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 
efser |1J taç, hükümdarların başlarına taktıkları değerli madenden yapılmış, 
mücevherlerle süslü başlık. BURHAN, K7; KO, CÜDİ, ÖTS> 
4994 o Diriğâ defter-i şâdi dürüldi / Sa“ âdet efseri yire uruldı 
efsun (2) sihir, büyü, gözbağcılığı |x2ec.| insanı hükmü altına alıp kendinden geçirecek 
kadar kuvvetli tesir, büyüleyici etki, cazibe. <K7; KO, EN, CÜDİ, OTAL> 
2867 o Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi ya'ni efsün 
3927 o Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnun 
efzün |8J çok, ziyade, fazla, aşkın. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1284 o Ğamum efzün u derdüm bi-nihâye / Tahammül idemez oldum belâya 
1968 o Cemâli olmış amma bir iken on / Öüürdi gördüginden dahi efzün 
efzun olmak (6) çoğalmak, fazlalaşmak. <KANAR/> 
525 Uzun boylu olup ol serv-i mevzun / Celâl ü ihtişâmı oldı efzün 
650 Şitâdan gülşen olmışdı digergün / Bahâr ile bihâsı oldı efzun 
2243  “Azizüh “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyli-çihre itdi anı Mecnün 
3983 — Olunca “âşık-ı didârı efzün / Cemâl-i Yusuf oldı bir iken on 
4526 — İrişdi zâtına baht-ı hümâyün / Cemâli oldı evvelkiden efzün 
5151 o Eyü söz eskimez niteki altun / Olur yevmen-fe yevmâ kadri efzun 
eger (56) 
1. eğer, şayet. Şart anlamını güçlendirmek için şart cümlelerinin başına getirilir. <XK7, 75, 
KUBBEALTI, ÖTS> 
50 Eger olmasa “âşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüü yâ İlâhi 
140 Eger olmasa mihr -i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehl ile insân 
239 Eger şirâne baksa Erdişire / Düşürür sâye-veş hâk-i hakire 
339 “Anâşırda eger “ışk olmayaydı / İkisi bir araya gelmeyeydi 


787 Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü sa“âdet 
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788 Eger nokşânumuz olursa menkul / Olalum cümle istiğfâra meşgül 
945 Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu '/lâh 
1020 o Egerbizden çıkarsa bu feZâhat / İdelüm kendümüz afia siyâset 
1039 Oo Aramuzda eger gammâz olaydı / Bu râzı cümle-i “âlem bileydi 
1163 Oo Egermaktul ise e/-hükmü Ji'ilâh / Mezarı bâğ-ı cennet ola her gâh 
1164 (o Eger bu sırdan olmazsa haberdâr / Diridür Yüsuf-ı ferhunde-didâr 
1304 o Egerincinmese bu “abd-i meşkür / İrişmezdi bize âlâm-ı mezbür 
1332 Didi ey şâh-ı iklim-i sa“ âdet / Eger olursa sizlerden icâzet 

1463 o Eger var ise vicdânuda hâlet / Kitâb-ı “ışkdan difile rivâyet 

1520 OEgerbirbeyt okınsa “âşıkâne / Göüülden âh iderdi şâdıkâne 

1645 — Bir âh itse eger bir lâübâli / İderler aha yüz dün ihtimâli 

1831 Oo Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ' -1 arza dek çak 
2042 — Egernokşânumuz olursa mestür / Bizi dâmâd idinsün şâh-ı manşür 
2046 o Eger bu iltimâs olursa ma“hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 
2473 Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken'ân 
2489 o Egerbirğonca bir gün olsa handân / İrişmez yarına olur perişân 
2505 — İderdi Yüsufa ta'zim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 

2515 Oo Eger başmağını döndürse ol ân / Dir idi kendü kendüsine pinhân 
2616 o Bir âdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 

2649 o Egerolmışise hıdmetde takşir / Ne deülü zahmet ise eyle takrir 
2682 o Eger teklif olunsa ehl-i hâle / Degişmez atlas-ı eflâki şala 

2833 o Egernakş eylese Mecnün resmin / Üşürürdi ağa tayyâr kısmın 
2993 o Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüüdür ol günâh ey mâh-tal' at 
3382 o Egerbu cümleden birine Yüsuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 
3572 o Eger kim yazsa bir şem' -i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 
3580 o Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 
3637 Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 
3865 O Eger öinde olsa çâk-i dâmân / Yanufda Yusuf olur ehl-i “işyân 
3891 o Bu hüsnile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
3949 o Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 
3991 Oo Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 

4096 Oo Eger olmasa hicrân güni peydâ / Şeb-i vaşlufi bilinmez kadri kat'a 
4303 o Bunuf rayın eger eylerse Reyyân / Olur işkâl müşkil cümle âsân 


4320 o Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 
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4583 o Egerâhitse bir “âşık cigerden / İüildiler kopardı hânelerden 

4646 (o Eger olursa bulutfu bu ihsân / Yiter safa du'â-yı Pir-i Ken'ân 

4683 Oo Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu defa varur ise def" olur şer 

4813 o Eger olursa sultândan icâzet / İderüz bir ulu hayra delâlet 

5036 Oo Eger şeytân gibi kudret bulaydufi / Kıyâmet günine dek sağ olaydufi 

5096 o Eger bâtıl yola eylerse da' vet / “Ömer gibi atafia itme hörmet 

E27 Fiğan ile olur “ışk ehli rüsvây / Olursa vây eger olmaz ise vây 

2. Tekrar edilerek kullanıldığında “ister ... ister, gerek ... gerek, olsun ... olsun” anlamlarına 


gelir. <Y7S, KUBBEALIP 


73 Eger hayvân eger insân eger cân / Hakı bilmekde ser-gerdân u hayrân 
89 Cihân mülki eger az u eger çok / Huzurında anufi bir zerrece yok 
573 Bu idi ol zamânuü mukteZâsı / Eger şâh u eger halkuü gedâsı 


2124 — Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 
3. yahut, veya. <YIS, ÖTS> 
1604 o Düşinde her ne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 
egilmek (3) belirli bir yönle açı oluşturacak bir durum almak, eğik bir durum almak, 
çarpılmak. <K7; 7S, ÖTS> 
770 İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 
2726 (o Düttâolmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
3095 Oo Tenezzül itdi gözi yaşı gibi / Kulağına egildi kaşı gibi 
egin || sırt, arka. <Y7S, KT, 75> 
egnine |1)| sırtına, üstüne. <KANAR/> 
432 Seher şâmuü kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 
eglemek (2) oyalamak, durdurmak, vakit geçirtmek; avutmak. <Y7S, K7, 7S, 
KUBBEALTP 
728 Vedâ itmişken ol rüh-ı revânı / Girü da' vet idüp eglerdi anı 
2511 O Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalbi hazini 
eglence (4) gönül eğlendirecek, sıkılmaksızın vakit geçirecek şey, seyir. <K7; 75, 
KUBBEALTP 
520 Anı gökde ararken yirde buldı / Dil-i mahzunına eglence aldı 
3301 İşi eglencedür her kârdâna / Olur terk-i hevâsına bahâne 
eglence olmak (2) 
1. alay konusu hâline gelmek. <KUBBEALTP 


4037 
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Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 


2. eğlence hâline gelmek. 


4384 


Fiğân eglence olur “aşıkâna / Mecâli kalmadı âh u fiğâna 


eglenmek |5J) oyalanmak, durmak, belemek, eğleşmek; neşeli, hoşça vakit geçirmek. 


<KIT, YTS, TS, KUBBEALIP 


506 Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hâl oldı ne höş eglendi kaldı 

1722 o Kimüüle diflene biçâre göülüm / Kimüüle eglene âvâre göülüm 

3322 — Nitekim “âşık-ı Mecnun u şeydâ / Şabâ gülşende eglenmezdi kat'â 

4423 o Şadâ-yıleşkerile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 

4665 o Anuüla eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 
egmek (12) bir yana meylettirmek, düz olan bir şeyi eğik duruma getirmek. <X7; 75, 

KUBBEALTP 

219 Şanur ebrüsını ehi-i başiret / Nihâl-i nürı egmiş bâd-ı rahmet 

640 “Adâvet “aynın itdiler güşâde / Baş egdi dâl-veş cümle fesâda 

1698 (o Başın egdi mişâl-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-rü 

1838 Oo Egerdiol gül-i cennet nihâlin / Yolardı sünbül-i bâğ-ı cemâlin 

1971 Oo Selâmile ider “uşşâka “izzet / Nihal-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 

2020 Afa her kim baş egse hem-çü gerdun / Virürdi meh gibi bir bedre altun 

2761 Oo Hevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını fâş 

3317 o Benefşe boynın egdi mübtelâ-veş / Meger göüline şaldı “ ışkı âteş 

3344 o Mahabbet-nâmesin itdi çemen faş / Şecerler egdi istihrâcına baş 

3425 o Kiminüü busesi câna degerdi / Başında tâcın alnına egerdi 

4491 o Nihâl-i kaddin egsün bâd-ı rahmet / Selâmiyle beni kılsun selâmet 

4939 o Tenine nâ-tüvânlık oldı târi / Nihâl-i kaddin egdi rüzgârı 


egri (14) doğru, düz olmayan, bir noktasında yön değiştiren, çarpık (mec.| doğru 


olmayan, yalan, kötü. <K7; 7S, ÖTS, YIS> 


812 
819 
921 
2707 
2708 
2892 
4026 


Karındaşlık hakını Zâyi“ itmefi / Koyup toğrı yolı egriye gitmeli 
Hasüd egri olur dâl-i hased-vâr / Anı toğruldımaz tenbih-i ahyâr 
Kemânufi olur ellerden “azâbı / Dükenmez egrinüf hiç iztırâbı 
Anı kim egriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşlâ ve kat'â 
Hevâsına uyan keştiye befizer / Olur egrisi toğrusından ekser 
Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 


Bu egriden yaradılmış erâzil / Olurlar “işmetüm “aynına hâyıl 


5154 


681 


Elif egri elinden toğrı çıkmaz / Hatâsı yaülışı çok şıhhati az 


egri hayâl (2) kötü niyet, çarpık düşünce. 


553 
887 


Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü'l-âli ala 
Mukarrer itdi bu egri hayâli / Eve toğruldı Ya“ kubufi “ayâli 


egri râ/rây (3J) kötü düşünce, yanlış düşünce. 


922 Hilâlüfi “ömri az olur semâda / Bakâ olmaz ifiende egri râda 
1670 — Hilâl ebrüsına olma hevâyi / Tırâş it hatırufidan egri râyı 
3697 o Gider bu egrirâyı hâtıruüdan / Od urma bâtınufa zâhirüüden 


egri söz (11) doğru olmayan, çarpık, kötüleyici söz. <X7; ÖZS, 7S, BDS> 
3861 Didi egri sözini toğrı şanma / Zelihânuf yalanına inanma 
egrilik (31 eğri olma durumu /zzec.| kötülük, fenalık, ihanet. <Y7S, 7S, ÖTS> 
572 Yoğ iken egrilik zâtında aşlâ / Kemer ol mü-miyânda oldı peydâ 
2707 o Anı kim egriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşlâ ve kat'â 
3069 o Kemândan egrilik zann eylese tir / Hemân eyler halâş olmağa tedbir 
ehâli (4J bir memleketin yerlileri, bir memlekette oturanlar; halk, umum, “ehl”in çoğulu. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL> 
2683 O Sarâyufi kubbesidür gerçi “âli / Ağa alçak nazar eyler ehâli 
3655 o Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 
4960 o Ehâlinüfi misâl-i küh-ı “âli / Sözin karşulayup virme melâli 
5179 o Ehâli olmaya “aybına nâzır / Du'â ile sözi hatm ide âhir 
ehibbâ (3) dostlar, sevgililer, tanıdıklar, bildikler, “habib”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
118 Ehibbâsına açsa dest-i himmet / İder ânide sultân-ı vilâyet 
713 Seherden cem olurdı akrabâsı / Ehibbâsı kadimi öâşinâsı 
3274 — Ruh-i rengin ile çeşm-i siyâhın / Ehibbâsına nâz ile nigâhın 
ehl (123) 
1. sahip, malik. <K7; KO, OTDTS, OTAL, TDGDA, ÖTS> 


67 Şıfatında şafâ âyinesi var / Teveccüh ehli görür anda didâr 
83 Güşâde olmayınca “ayn-ı rif at / Bülend olmaz fenâ ehlinde himmet 
187 Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 


402 Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle / Vücudın vecd ü hâlat ehli eyle 
449 “Ayâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 


633 Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânua fâş 


720 

832 

845 

846 

1151 
1171 
1318 
1629 
1639 
1641 
1646 
1725 
1754 
1756 
1942 
1984 
1993 
2023 
2054 
2128 
2170 
2199 
2227 
2609 
22, 
2860 
3236 
3316 
3552 
3852 
3984 
4028 
4075 
4079 
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Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 

Belâ derd ehlini şâfi-dil eyler / Göğül alçaklığını hâşıl eyler 

Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayata havf ü haşyet 
Tama ehli gibi ağzını açmış / Şanasın ejdehâdur yire geçmiş 
Bakâya gitse her “ışk ehli cânı / Derây-ı rıhleti olur fiğânı 

Hudâ derd ehline olınca hâdi / Kabül olur münâcât u murâdı 

Niyaz ehlinüü oldı çâresâzı / Güşâde eyledi dest-i niyâzı 

Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüfi düd-i siyâhı 
Mesivisin komaz ehl-i zarâfet / Olurlar bu nefâyisle Ziyâfet 
Tutılur bâb u bârusı bilâduü / Tutulmaz ağzı bir ehl-i “inâdufi 
Halâş olmaz bu gamdan ehi-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
Bafa pend eyleyen ehl-i hayâlar / Hemân fikr-i cemâlinden uyalar 
Açar “ışk ehlinüf gaflet gözini / İder aşhâb-ı irşâdufi güzini 
Mahabbet ehli farZâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 
Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 
Benem mahrüsa-i Mışruf “azizi / Şerifi a“lemi ehl-i temizi 
Velâyet ehli olur hâmil-i raz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 
Bir ehl-i ihtiyâcı görse hâzır / “İlâcı “aynını eylerdi nâzır 

Cihânda Ka“ be-veş mesturedür bu / Tevâzu' ehlidür mânend-i ebru 
Mahabbet ehli gibi bülbül-i zâr / Gülistâna bakup okurdı eş“ âr 
Temâşâ ehli guyâ bahr-i “ummân / Olurdı şâhib-i lulu vü mercân 
Ko şüret “âlemini gözle ma“ni / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya'ni 
Gürülder ra“d gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini darbı 
Kemil ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
Kurulmayınca dâm-ı ehl-i şohbet / Ele girmez o şehbâz-ı sa“ âdet 
Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
Fenâ ehli o dem uğrar belâya / Ki göüül vire “âkil dilrübâya 
Mahabbet ehline beüzerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
Bilür hâl ehli hâl-i “âşıkânı / Ölürken tutılur ancak zebânı 

Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma“şükına “ışk ehli gâhi 
Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüfi şevkını gâlib 
Yakınlarda beni dür it İlâhi / Yolumı urmasun ehl-i menâhi 

Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ' et 


Geçerdi tâ“atu”llâh ile hâli / Dalâl ehlinden oldı göğli hâli 
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4088 O Mahabbet ehli befizer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 

4273 o Kemâl ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i haZrete râh 
4274 — Olur begler kemâl ehline muhtâc / Gelür başa mişâl-i dürretü”t-tâc 
4470 oTemâşâ ehli ile yolda turdı / Yakına varmağa sa'y ide gördi 

4576 (o Kıbâbı cümlesinüf pür-mehâbet / Çü tâc-ı şofiyân-ı ehl-i hâlet 

4579 o Kemerler nitekim ehl-i “ibâdet / Rükü'a varmış eyler Hakka tâ“at 
4893 o Yöneldiler yola mesrur u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 
5093 — Hevâ ehlinüfi olma hem-nişini / Ne dünyâsı olur anuf ne dini 

5142 — Olur fazl ehlinüf nâyib-menâbı / Cihân tahtında taşnif ü kitâbı 

E6 Anuüçündür niçe ehl-i sa“ âdet / Olur çoban iken şâh-ı velâyet 

E22 Huzür-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne höd şikâyet 
E27 Figan ile olur “ışk ehli rüsvây / Olursa vây eger olmaz ise vây 

ehl-i başiret (2) sağduyu sahipleri. <ÖO75> 

275 Şanur ebrüsını ehl-i başiret / Nihâl-i nürı egmiş bâd-ı rahmet 

618 Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta“ bir ile himmet 
ehl-i cennet (2) cennetlikler. <KANAR > 

1412 o Tururdı muntazır derd ehli kat kat / Tecellâya nitekim ehl-i cennet 
4510 o Du“âfile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 

ehl-i dert (5) dertliler. <KANAR > 

513 Garibâne yetimâne gezerdi / Yakardı ehl-i derdi âh-ı serdi 

1150 Yaraşur ehl-i derd olursa giryân / Cihânufi rahmetidür ebr-i bâran 
1636 — Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler afia rüy-ı zerdi 

3550 o Mey-i “ışk ehl-i derdi bülbül eyler / Kitâb-ı “ışkı okur turmaz ezber 
4405 o Benân-ı dest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehl-i derdi böyle eyler 
ehl-i dil (37 gönül ehli, gönül adamı, gönül dilinden anlayan kimseler, neşeli, zevkli, hâl ehli, 
kalender, arif. <OTAL, 775> 

1747 Bu menzil “akl-ı evvel menzilidür / Bu dil “âlemde ehi-i dil dilidür 
3197 o Zelihâ kadri “âli ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 

3910 Oo Mahabbet hâtemini gizler iller / Tuyar bulur çıkarur ehi-i diller 
ehl-i divân (2J divan ehli, divan-ı hümayuna iştirak eden devlet memurları. <O7D75> 
4467 o Yöneldi şâhrâha ehi-i divân / Bu kesretde bile sultân-ı hübân 

4655 o Sizi habs eylesünler ehl-i divân / Olınca hâlüfüz i“lâm ü i“lân 


ehl-i dünyâ (3) dünya adamı, dünya işleriyle meşgul kimse, ahireti düşünmeyen. <07D75> 
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21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 

3192 oo Hevâya tâbi“ olan ehl-i dünyâ / Hazân yaprağına befizer hemânâ 

4982 (Bu gün gün gibi kesb-i irtifa it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ" it 

ehl-i edeb |1J edep sahipleri. BMS> 

2768 o Didi cânanumuz ehl-i edebdür / Açılmaz gülmez oynamaz “acebdür 

ehl-i fenâ (1) kendilerini Tanrı”ya adayanlar. <KANAR/> 

2962 o Güler yüz gösterüp ehl-i fenâya / Niçe mazlumı uğratdı belâya 

ehl-i firâk (11) ayrı düşenler, üzülenler. <BMS> 

4896 (o Dem-i vuşlatda şevk-ı iştiyakı / Ziyâde ağladur ehi-i firâka 

ehl-i hâl (7) vecd ve hâl sahibi, Bir manevi derecenin tecellisini ve zevkini ruhunda hissedenler, 
sözde kalmayıp maneviyat zevkini, ilahi tecellileri ve vahdet neşesini bizzat yaşayanlar, vecd 
sahipleri, hakikat ehli. <XUBB£ALTI, OTDIS> 

163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi faş 

1431 Oo Mahabbet ehl-i hâle dâd-ı Hakdur / Ğıdâ-yı ruhdur gözdür kulakdur 

1987 o Zamânile halâlüm olısarsın / Enisüm ehl-i hâlüm olısarsın 

2682 o Eger teklif olunsa ehl-i hâle / Degişmez atlas-ı eflâki şala 

2950 o Ceres gibi ide feryâdu nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 

3747 Muradın haşıl eyle ehl-i hâlüü / Elin al nâ-tüvân u pâymâlüf 

4406 (o Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 

4989 — Lisân-ı hâl ileol ehl-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 

ehl-i hatâ (1) günahkârlar. <KANAR/> 

4045 (o Diye hâli budur ehl-i hatânuü / Efendisine “işyânı olanuü 

ehl-i hevâ (2| hırs sahipleri, nefislerinin isteklerine uyanlar, inançlarını, tutum ve davranışlarını 
ilahi buyruklara değil, beşeri görüş ve arzularına göre oluşturan kimseler. Kur'an'da müşrikler, 
Yahudiler, Hristiyanlar, putperestler, ahireti inkâr edenler gibi farklı toplulukların Kur'an'a 
inanmayıp beşeri arzularına (hevâ, ehvâ) uydukları bildirilmiştir. <OZAZ, KANAR, DİNİ 
KAVRAMLAR> 

56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kutâh / Günâhum çokdur âh estağfiru?llâh 

3213 Oo Dehânına düşen ehl-i hevânufi / Uçurur şevkını kandil-i cânuf 

ehl-i “ışk (2) aşk ve muhabbet sahibi kimseler. <BMS> 

1551 O Düşürmiş ehl-i “ışkı ıZtırâba / Fiğânın şaymaz âvâz-ı zübâba 


1844 (o Revân olsa kaçan kim yaşı cuyı / Dökilür ehl-i “ışkufi âb-ı ruyı 
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ehl-i idrâk (2) düşünce sahipleri, her şeye akıl erdirenler. 

671 Şatun almaz belâyı ehl-i idrâk / Sürurı câmesini eylemez çâk 

1309 o Derildi anda bir kaç ehl-i idrak / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 
ehl-i imân (1) inanç sahibi. <ÖO7S> 

403 Habir-i râz-ı “irfan eyle yâ Râb / Zahir-i ehl-i imân eyle yâ Râb 
ehl-i “irfân (6) bilge, bilgili kişi. <ÖO7S5> 

27 Görünsün âteş-i nazmum gülistân / Halil-âsâ düşünsün ehl-i “irfân 
303 Felekler gibi var zâtında şevket / Binâsı ehl-i “irfan gibi kat kat 
1137 Didi ey muktedâ-yı ehi-i “irfan / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peymân 
3882 o Hitâbitdi “Azize mâh-ı Ken'ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfan 
4675 o Bahâ-yı galleyi bir ehl-i “irfan / Çuvalufi birisinde kıldı pinhân 
5149 o Bahâne bulmaz aa ehl-i “irfân / Meger ola haridârına nokşân 
ehl-i Sişyân (2| isyan eden, isyancı. 

3865 O Eger öğinde olsa çâk-i dâmân / Yanuöda Yusuf olur ehl-i “işyân 
4736 o Tutup bir kardaşın bu ehl-i Sişyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 
ehl-i mezâk (1) ağzının tadını bilenler. <XANAR > 

3954 Oo Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 

ehl-i neşat (1) sevinç ehli. <BMS> 

2209  Buzibâ meclisüü ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 

ehl-i niyâz (17 niyaz ehli. <BMS> 

1637 Oo Kıyâsile sezerler gizlü râzı / Tuyarlar kışşa-i ehl-i niyâzı 

ehl-i nokşân (1) huy ve ahlakı eksik olanlar. BMS> 

3238 — Dürüğ-i bi-fürüği eyler iz“ân / İle aldanmaz olmaz ehl-i nokşân 
ehl-i palâs (1) dervişler. <KANAR > 

5117  Şakın tahfif idüp ehl-i pelâsı / Ağırlama har-ı fahir-libâsı 

ehl-i şevk (1)J arzu ve istek sahibi. <BM5S> 

4169 oo Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkufi bağrı yağı 

ehl-i tahkik (1) gerçekleştiren, bir şeyi yaşayan ve tadan, bir şeyin hakikatiyle hakikatlenen. 
| £as.| şeriat, tarikat, marifet ve hakikat sıralamasında son mertebe olan hakikat derecesine ulaşan, 
ilahi hakikati kendi hakikati hâline getiren. <7755> 

3026 o Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
ehi-i takvâ (3) dindar kimse. 
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941 Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân afia râm 
942 Ziyâde ehl-i takvâ idi Yusuf / Menâhiden müberrâ idi Yüsuf 
5112 Şafa-yı kalbi olan ehl-i takva / Dili yumşak olur mânend-i deryâ 
2. usta, maharetli, bir işin ustası, ehliyetli, becerikli. <X7; KANAR, KUBBEALTP 
1739 o Ya teshir eyledi bir ehl-i teshir / Ki hüsn ü behcetüfe irdi tağyir 
4052  “Azizi aldadı teshir ehli / Hicâb oldı duhân-ı nâr-ı cehli 
3. bir yerde oturan, bir yerin, bir topluluğun halkından olanlar, oraya mensup bulunanlar, cemaat. 
<KT, OTAL, KUBBEALTP 
712 Gider olsa yola bir ehl-i Ken'ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 
2269 o Şokaklarda fiğânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryad 
2287 — Buruşmış yüzi arturmış enini / Getürmiş Rüma güyâ ehi-i Çini 
2566 o Şalâhıyyetde midür ehl-i Ken ân / Olur mı zikr ile tesbih-i Sübhân 
2802 oo Ma'âza'llâh ne âzerdür bu âzer / Cehennem ehlinüf tâcına befüzer 
4069 o Sevindi ehl-i zindân oldı handân / Gülistân-ı cihâna döndi zindân 
4077 o Sevüpanı kulub-ı ehl-i zindân / Şafa-yı kalb ile oldı müselmân 
4216 (o Kılurdı ehl-i zindânı Ziyafet / Olurdı yâr içün ağyâra “izzet 
4616 — İdüp Mışr ehli hırşın şâha i“lâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 
4880 Çıkup şehr ucına dek ehl-i Ken“ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 
4885 (o Vedâ itdi anuüla ehl-i Kenan / Derildi Külbe-i Ahzâna giryân 
5037 o Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya' küb-ı ebrâr 
5105 Oo Cehennem ehli kârın ol ki işler / Ağa “âkiller ahmakdur dimişler 

ehlen ve sehlâ (11 hoş geldiniz, safa geldiniz. <K7, KANARI> 
2156 Oo Şadâ-yı #ayre makdem oldı peydâ / Didiler çağrışup elen ve sehlâ 

ejdehâ (6) ejderha, büyük yılan. Bir inanışa göre yılan, kendi eceliyle ölmez, mutlaka 
başka birisi tarafında öldürülürmüş. 100 yıl yaşayan yılanlar ejderha olurmuş. Yılan ejderhaya 
dönüşünce ağzından ateş saçar, nefesiyle diğer varlıkları sömürüp yutarmış. Kâmüs-ı Osmani”'de 
“ejdehâ”nın yalnız nazımda “ejder ve ejderhâ”nın hem nazımda hem de nesirde kullanıldığını 
ifade etmiştir. BURHAN, KI, KO, LN, EZ, ADŞS> 
846 Tama ehli gibi ağzını açmış / Şanasın ejdehâdur yire geçmiş 
1205 (o Çıkardı çâhdan şems-i cihânı / Dehân-ı ejdehâdan aldı anı 
2681 o Gerekmez kise ile tolı mâlı / Gözüme olur ejderhâ misâli 
3670 Şabür ol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 
4330 (o Anı kurtardı zindândan o Mevlâ / Dehân-ı ejdehâdan çıkdı güyâ 
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Aşağıdaki tanıkta “yedi başlı ejderha” tabiri kullanılmıştır. Acemler ejderhanın kanatlı, dört 
ayaklı ve yedi başlı bir mahluk olduğunu tahayyül ederler. <AÇDŞS> 
5077 o Zemin ü âsumân cây-ı hatardur / Kişiye ejdehâ-yı heft-serdür 
ejder (4) büyük yılan; yılana benzer ancak dört ayaklı ve kanatlı olan ve ağzından alevler 
püskürttüğüne inanılan hayali hayvan. <K7, KO,C ÜDİ, KUBBEALTP 
1313 o Münâcât eyle Müsâ gibi ta“cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 
2072 — Yelisi arkam-ı hinduya befizer / Müşâbih gerdeni tüline ejder 
4416 (o Yelisi mâr-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde befizer 
ejder-misâl (1) ejder gibi. 
2541 (o Biner bir üştür-i ejder-misâle / Zühaldür şanki gerdüna havâle 
ekâbir (3) fazilet ve rütbe sahibi olanlar, devlet ricali, “ekber”in çoğulu. <KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
2261 o Gelince Hazret-i Yüsuf müsâfir / Derildiler edâni vü ekâbir 
4629 o Tevâzu“la edâni vü ekâbir / Ziyâret itdiler Ya“kübı bir bir 
5040 Şu deflü düd-ı âhı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 
ekmek (| tohum serpmek, tohum atmak. <Y75S, K7> 
ekmedügi yerden (1) umulmayan veya beklenilmeyen yerde ortaya çıkan kişi. 
1646 o Halâş olmaz bu gamdan ehl-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
eknâf (1J canipler, yanlar, taraflar, “kenef”in çoğulu. <KO, LN, OTAL> 
2096 o Müzehheb cümleten eknâfı anufi / Mutallâ gün gibi etrâfı anuü 
ekrem (2) pek cömert, lütuf ve keremi çok olan, çok şeref sahibi. <K7,; KO, CÜDİ, 
OTAL> 
2358 o Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
4418 o Süvâr olsa afia ol şah-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 
ekser (17 çok, en fazla, pek ziyade. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
2708 o Hevâsına uyan keştiye befizer / Olur egrisi toğrusından ekser 
ekseriyyâ (2) çok defa olarak, çok zaman, sık sık. <X7; KOC UÜDİ, OTAL> 
4093 o Budur ben bildügüm A//4hu a“Jem / Hatâdur ekseriyya fikr-i âdem 
5169  Bute'lif-ilatif ü dürr-i ma“nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekseriyyâ 
eksük (2J eksik, noksan. <Y7S, ÖZS> 
1678 (“Ayan itdügi içün gizlü hâli / Günüö eksük degüldür bir zevâli 
4543 o Felek gibi idüp kat kat cihâzın / Yetürdi eksügin çoğ itdi azın 
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eksüklü |(1J eksikli, eksiği bulunan, kusurlu, aciz. <Y7S, ÖZS> 
2059 oo Anuüi üftâdesidür bende vü şâh / Zevâllüsi güneş eksüklüsi mâh 
el (173) kolun, bilek mafsalından itibaren avuç ve parmakları içine alan ve iş görmeye, 
tutmaya yarayan kısmı. <7S, KUBBEALIP 
101 Dehânı “aynı ile mime beözer / Eli tekbire varsa cime befzer 
163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi fâş 
317 Güneşdür şanki ruy-ı dil-güşâsı / Şu âı fil-mesel elde cidası 
400 Elin kaldırdı şevk ile du“ âya / Münâcât itdi şıdk ile Hudâya 
493 Bakup bir dahi ol dürr-i semine / Elini Yüsufuf virdi eline 
519 Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anufi on olurdı 
538 Muradı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa“ âdetle elinde ola mevcud 
588 Elini kaldurup itdi niyâzı / Didi ey çâresüzler çâresâzı 
685 Elin öp Hazret-i Ya'küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 
706 Elinden rüzgârufi vâlih ü zâr / Misâl-i “âşık-ı divâne-i yâr 
894 Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 
921 Kemânuü olur ellerden “azâbı / Dükenmez egrinüü hiç iztırâbı 
1162 o Uçar anufi elinden bülbül-i rüh / Bu râz andan olur olursa meftuh 
1265 İki seng-i mezârı gibi ol dem / Du' âya ellerin kaldurdı muhkem 
1300 Felek âyinesine oldı nâzır / Elin kaldurdı düşnâm itdi vâfir 
1303 o Kurıdı ellerüm şındı kanadum / Yoluma geldi seylab-ı fesâdum 
1494 o Elini öpmege el irmez aşlâ / Meger al itmek ile öpe hınnâ 
1633 (o Kımıldatsareg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
1668 o Olurmı gülşenüf ahvâli muhtel / Şitâdan irmese afia şovuk el 
1700 Beni âhum eli girdaba şaldı / Benüm işüm hemân Allâha kaldı 
1887  İdersin keşti-i gümrâha çâre / Elin alup çekersin bir kenâra 
1941 oo Elinal pâymâl-i ruzgârufi / Yolını urma bir oklı şikârui 
2114 oGüzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 
2168 o Cevâhir şaçmadan eller yoruldı / Görülmiş olmayan anda görüldi 
2291 (o Eliditrerşuâ“-ı şems-mânend / Vişâl-i yâra ammâ ârzümend 
2195 o Perestâruf biri geldi yakına /“Ale't-ta“cil yapışdı eline 
2237 Dönüp el-kışşa elsüz âsitine / Güzer kılmadı dildâr-ı güzine 
2292 o Elinde bir iki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 
2293 — Elinde ipligin idüp bahâne / Dir idi müşteriyem ol cuvâna 


2321 Oo Elinüfi ayası mibrüfi misâli / Şu“â“ı ellerinde on hilâli 
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Eline aldı bir mir?ât-1 şâfi / Görüp kendüyi urdı hayli lâfı 

Çekem ol gül-“izârı hâr elinden / Alam bu al ile ağyar elinden 
Güşâde olıcak baht-ı hümâyün / Elüfi toprağa şunsafi olur altun 
Kolında şâhbâz-ı “izz ü devlet / Elinde hâtem-i zevk-i sa' âdet 

Bu devrânufi elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
Bu mâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 
Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
Elinde olsa halkuü ihtiyârı / Murâdınca olurdı cümle kârı 

Zelihâ Yüsufa câm itdi teklif / Elinde câmı kıldı hayli ta'rif 
Başında gam gözinde eşk-i pür-hun / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
Ele bâde alup künc-i belâda / Tağıtdı hırmen-i endühı bâda 

Yudı arıtdı İsmâ“ili tenhâ / Mübârek ellerine yakdı hınnâ 

Elümi ayağumı kıl mukayyed / Boğazlarken tokunam safta şâyed 
Anufi kim elde yokdur ihtiyârı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 
Diyârında vücud-ı cümle mevcud / Fiğân eyler elinden nitekim “ud 
Dürişür her murâdına irince / Eline hâtem-i vaşlı girince 

Elini zülfine eylerdi şâne / Yolardı sünbülini “aşıkâne 

Kaçan kim rüz-ı “id ola bahâne / Sa'âdetdür el öpmek “âşıkâna 
Elini öpmege virmez rıZâyı / Çeker ebrüları tiğ-i cefâyı 

Naşihat eyle göülini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 

Kırân itse kişi bi ”se”l-karine / Yüzi muhtâc olur haclet eline 

Eliyle yüzini örter günehkâr / E| içinde yüzi kalmaz ider “âr 

Eline Yusufu göülini aldı / Akar şu gibi bir hoş bâğa şaldı 

Göz açdı anı gördi lâlezârı / Elini göksine kodı çınârı 

Birine kimseler el şanmamışdur / Babil el bunlara tokunmamışdur 
Ayak baş pâye-i kaşr-ı vişâle / Elüfi irişdi zevk-i bi-misâle 

Elini eyledi hınnâ ile al / Habibi vuşlatına eyledi âl 

Elini Yüsufuf aldı eline / Du'âlar eyledi ol nâzenine 

Didi üftâdesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kutâh 
Kerem eyle elüfe âyine al / Cemâlüfi ayına bak ey ruhı al 

Halâş olmağ içün mekrinden anufi / Eline aldı gölin mübtelânuü 
Uyandum büse alurken lebümden / Elini çekdi sib-i gabğabumdan 
Elinde tıfl-ı ma“şüm ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetu”'llâh 


Şaşup her birisi tutdı dilini / Kodı nârencini kesdi elini 
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3957 Eli her birinüfi kana boyandı / Kızardı pençe-i mercâna döndi 
3960 Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 
3965 Oo Yaraşdı kolda ellerden akan kan / Misâl-i zinet-i tesbih-i mercân 
3967 (Kesen barmakları ucını nâgâh / Cihânda hırş elini kıldı kutâh 
3970 o Kimidöndi hazân irmiş çınâra / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 
4108 (o Yoğüdi hüsn-i tedbiri ezelden / Çıkardı hâtem-i vaşlını elden 
41597 o Ferâmüuşitmek içün hecr-i yârı / Ele alurdı câm-ı höşgüvârı 
4306 Oo Tefahhusitdi hâl-i mücmelini / O “avretler ki kesmişdi elini 
4370 — Boşandı kise-i mâl ü hazine / Hemânâ döndi elsiz âsitine 

4390 — Variken elde mâlıyle menâli / Oyalarlardı ol şüride-hâli 

4437 Bafa keşfitdi “ışkuü gizlü râzın / Eline aldı gölü şâhbâzın 
4484 — Elin kaldurdı ya'ni kim niyâza / Hudâ-yı çâre-bahş u çâresâza 
4519 o Elüm tolsun zer-i hâlişle tekrâr / Misâl-i keffe-i mizân-ı dinâr 
4521 o Terahhum itdi hayra girdi Yusuf / Du“ âya ellerin kaldurdı Yusuf 
4548 o Elinialdı tenhâsına gitdi / Elinden geldügi ihsanı itdi 

4712 o Beni bu hikmet itdi mest ü hayrân / Elüfi Yusuf eline beüzer el-ân 
4778 o Elin yüzine sürince hemânâ / İrişdi hazretine peyk-i Mevlâ 

4785 (o Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u “âma 
4786 o Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâtin oldı Allâh 

4845 o Şakın eyler seni sultân-ı hesti / Elüf altındakinüi zir-i desti 
4846 (o Yetimi dögme haddinden ziyâde / Uzatma cevr elini nâ-murâda 
4945 (o Cihânda zulm elin kütâh eyleü / Günâh itmekden istikrâh eyleü 
5027 Getürdi aa cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı hemânâ 
5064 — Eliyle yüzini çâk eyledi ol / Ola tâ yaşınufi ırmağına yol 

5140 Huşuline bu tıfluü cehd kıldum / Şabâha dek elümi mehd kıldum 
5152 Şikâyet eylerin nâdân elinden / Bu gülşen pâymâl olur dilinden 
5154 o Elifegri elinden toğrı çıkmaz / Hatâsı yafilışı çok şıhhati az 
5162  Elinüf gölgesi gibi nigâruf / “Ulüvv-i kadri var ol sebzezâruü 

el açmak (5) yalvararak bir şey dilemek, dilenmek. <BDS> 

2000 ( Elin açmış iki zülfi niyâza / İki şaf kirpügi turmış namâza 

2109 o Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el / İki nergislerin eyler mükahhal 
2167 o Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la“lin kâseden zer 
4265 o Tevekkül eyleyen zât-ı Hudâya / Elini açmağ olmaz mâsivâya 


4768 o Biraz yandı biraz yakıldı Ya“ kub / Elin açdı du' âlar kıldı Ya“ küb 
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el altında olmak (2) istediği zaman kullanabileceği yerde, durumda olmak. <VŞ> 

630 Safa me ?mür olup kardaşlarufi hem / Elüf altında ola hem-çü hâtem 

3377 — Eli altında olufi hemçü hâtem / İdüf kendüfüzi kendüye mahrem 

el arkasın yire komak (11 pes demek, aczini göstermek. <Ö7S> 

1489 o Nazariden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 

el bağlamak |(1J) (namazda veya büyük bir kimsenin huzurunda) saygı ifadesi olarak elleri 
kavuşmuş vaziyette durmak. <KUBBEALTP 

2262 — Öüinde Mâliküf el bağladılar / Tazarru eylediler ağladılar 

el bir etmek (1) el birliği yapmak, birlik olmak, ittifak etmek. <DŞD> 

3364 o Gözile kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 

el çekmek (9) vazgeçmek, ilgisini kesmek. 

1061 Oo Çeküfol pençe-i hurşidden el / Geçüfi bu fikr-i fâsidden muhaşşal 

4969 Oo Ferâğat geldi zevk-i saltanatdan / Elin çekdi umür-ı memleketden 

5021 o Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 

5067 o Görür cânânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 

2436 (o Zelihâarturınca bedr-i tâmı / Elini çekdi şehrüfi hâş u “âmı 

2500 o Müsâ'idoldımı baht-ı hümâyun / Cefâ vü cevr elin çekdi mi gerdun 

2758 o Zelihâ çekdi Yüsufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 

3434 — Elüfi çekme vuşlat hâteminden / Şafâlar sür periler “âleminden 

4409 o Uşanmışidi cân-ı nâ-tüvândan / Elin çekmiş idi kayd-ı cihândan 

el oyunu |(1)J El ile sevgilinin saçını okşamak, sevgiliyi elle okşamak, oynaşmak anlamlarında 
kullanılan bir tabir. Bu ifadenin “el çabukluğu ile yapılan hile” anlamı da vardır. <Y7S, TDEK> 
1676 o El oynın oynasa susenle lâle / Urur seng-i melâmet afia jâle 

el şanmak (3) el uzatmak; cüret etmek; yaklaşmak istemek. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1302 Elini dest-i mihnet bağa şundı / Kolum guyâ ki şınmış şâha döndi 

2800 (O Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Afa el şunma ey sâhi vü lâhi 

3370 Birine kimseler el şanmamışdur / Bahil el bunlara tokunmamışdur 

4483 — Kodi bâtıl tarikın Hakka döndi / Elini h'ân-ı İbrâhime şundı 

el uzatmak (1) bir işi yapmak için yardımcı olmak üzere girişimde bulunmak. <Ö7S> 

3516 Oo Sağa nâr-ı mahabbet el uzatdı / Elüü aldı ricâl-i gayba katdı 

el yumak (2| el yıkamak (z7ec.| el çekmek, vazgeçmek, bir şeyi terk etmek. <OŞ£> 

1090 o Şığışmaz bir göülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 


1819 O Yaşı ırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı ruyından yudı el 
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el virmek (4) yardım etmek, fırsat vermek. 

629 Eyıitdi sen olursın enbiyâdan / Sağa el vire devlet her yafiadan 

2821 o Giceyle fırşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 

3154 Oo Ne yüzden el virürse şohbet-i yâr / Afa göre ağa kıl keşf-i esrâr 

3384 (o Koparsa kendüden akdâm-ı ikdâm / Kıluf el virmeden ahvâli i“lâm 

elden çıkarmak |(1)J yitirmek, kaybetmek veya satmak. <ÖTS> 

1131 o Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmaduü bir lahza bir ân 

elden çıkmak (1) artık onun olmamak. <KUBBEALIP 

1833 o Çıkupelden 'inân-ı ihtiyârı / Semend-i “ışk ile gitdi karârı 

elden gitmek (37 varlığından mahrum kalınmak, elden kaçmak, yok olmak. <KUBBEALTP 
698 Elüöden gitdi ol şehbâz-ı cânui / Dehâna geldi feryâd u fiğânuü 

3110 Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 

3393 o Meh-i Ken“ânile kaldı cevâri / Kamunuf gitdi elden ihtiyârı 

elden kaçırmak (2) (kıymetini bilemediği için) sevdiği bir kimseden veya önüne çıkan bir 
imkândan mahrum kalmak, onu kaybetmek. <KUBBEALTP 

584 Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 

2901 Oo Ayırma senden ol ruh-ı revânı / Kaçurma elden ol şehbâz-ı cânı 

elden komak (6) elden bırakmak, terk etmek, ihmal etmek. <Ö7TS> 

420 Sefer ide halâş ola cedelden / Selâmet yakasın komaya elden 

703 Koma elden münâcât u du“ âyı / Ferâmuş itme nâm-ı enbiyâyı 

1671 o Havâlandurma zahm-ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 

4040 (o Kemâl-i “ışkını tuymış ezelden / Komaz ammâ ki istiğnâyı elden 

4246 (o Elüüden koyma dâmân-ı rıZâyı / Girü derdin viren virür devâyı 

5173 o Enârufi çünki gizlendi devâtı / Kodum elden bu kilk-i vâridâtı 

ele almak (1) o şeyin üzerinde durmak, incelemek. “Ele almak” aynı zamanda neyin elle 
tutulmasını ifade etmek üzere gerçek anlamda kullanılmıştır. XUBBEALTP 
1632 (o Hüveydâ olmasa nâyuü figânı / Ele almazlar idi iller anı 

ele gelmek (1) elde edilmek, husul bulmak; yakalanmak. <Ö7S> 

4458 o Safa bunca zamân itdüm niyâzı / Ele gelmez murâdum şâhbâzı 

ele girmek (3) ele geçmek, elde edilmek, yakalanmak. <XUBBEFALTP 

1473 o Eline girdügini hem-çü hâtem / Virürdi ellere ol şâh-ı “âlem 

2772 o Kurulmayıncadâm-ı ehl-i şohbet / Ele girmez o şehbâz-ı sa'âdet 


3371 o Ele girmez yigitlik “unfuvânı / Bulunmaz bir dahi genc-i cuvâni 
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ele vermek |(1J yakalatmak. <KUBBEALTP 

2807 o Şurâhi içmeseydi câm-ı şahbâ / Boğazını ele virmezdi aşlâ 

eli altında komak |(1J) hükmü altında bulundurmak, istediği zaman kullanabileceği yerde 
bırakmak. 

3360 o Cevârinüf yüzini kıldı tercih / Eli altında kodı hemçü tesbih 

eli bağlı (1) çaresiz, hiçbir şey yapamayacak durumda. <KUBBEALIP 

1940 oo Cefa-yı derdmende mâyil olma / Eli bağlı zebuna kâtil olma 

eli ermemek (21 uzakta olduğundan yetişememek; el ermez, göz görmez. <VDŞD> 

1494 o Flini öpmege el irmez aşlâ / Meger al itmek ile öpe hınnâ 

4373 o Gözi bakmaz cemâl-i nâzenine / Eli irmez vişâli dâmenine 

eli varmamak |(1J (bir şeyi yapmaya) gönlü bir türlü razı olmamak. <KUBBEALIP 

3644 o Elüm varmaz benüm câm-ı fesâda / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 

eli var olmak (1) beğenilen bir iş yapıldığında takdir ve dua amacıyla söylenen bir söz. <SİİRDE 
VE HALK DİLİNDE> 

5159 o Eli var olsun ol merdüfi “ Ali-vâr / Ki destinde anuü hatt-ı celi var 

elinde büyümek (1) çocukluğundan beri yanında bulundurmak. <KUBBEALIP 

5139 oOElümde büyidi bu tıfl-ı makşüd / Nigehbân ola aa “ayn-ı Ma“bud 

elinden almak (1)J birinin sahip olduğu bir şeyi yitirmesine sebep olmak. <XUBBEALTP 

3802 O susen kılmadan cismini gülgün / Elinden aldı anı yâr-ı mevzun 

elinden çıkmak |(1)J artık onun olmamak. <KUBBEALTP 

1577 Yanında gördi yok yâruü cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 

elinden düşmemek |(1J elinden bırakmamak, devamlı olarak yanında bulundurmak. 
<KUBBEALTP> 

29 Beni kıl mâlik-i mülk-i ma“âni / Elümden düşmesün hâmem sinânı 

elinden geleni yapmak/etmek |(1J büyük gayret göstermek, her çareye başvurmak. 
<KUBBEALTP> 

4548 (o Elini aldı tenhâsına gitdi / Elinden geldügi ihsânı itdi 

elinden kurtulmak |(1J (kendisini yakalamış veya hükmü altına almış olan bir kimseden) 
kurtulmayı başarmak. <KUBBEALIP 

3822 — Elinden kurtulup ol nür-ı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 

eline bakmak (2) ancak onun yardımı ile geçinebilmek. <KUBBEALTP 

4375 o Gözi eller eline bakar oldı / Belâ geldi celâle mazhar oldı 
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4711 — Didi muhtâclık ey mâh-manzar / Garibi halk eline bakar eyler 
elini almak |(1)J elinde tutmak, yardım etmek. <VDŞD> 
3747 — Muradın haşıl eyle ehi-i hâlüfi / Elin al nâ-tüvân u pâymâlüü 
el (5| halk, ahali, kendisine yabancı olanlar, başkaları, yabancı. <Y7S, KUBBLFALTP 
1473 — Eline girdügini hem-çü hâtem / Virürdi ellere ol şâh-ı “âlem 
3165 Oo Güneş gibi şarardı beözi şoldı / Yoluüda ellere pâmâl oldı 
3207 Eliyle yüzini örter günehkâr / El içinde yüzi kalmaz ider “âr 
3210 Gelince âdemüü “ırzına nokşân / Olur eller temâşâsında hayrân 
4375 o Gözi eller eline bakar oldı / Belâ geldi celâle mazhar oldı 
el-ân (8|) şimdi, şimdiki hâlde, henüz, hâlâ, bu ana kadar. <X7, KO, OTAI> 
248 Mübârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Al-i “Osmân 
414 Anufi neslinden oldı Âl-i “Osmân / Cihânufi hâkimü”l-vaktidür el-ân 
816 Kuyı gibi kara göfüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 
1159 o Göğülalçaklığın kıl eyle ihsân / Bulış göklerde “ Azrâ ile el-ân 
1296 o Katârile nitekim ebr-i bâran / Develer tağlara tağıldı el-ân 
1696 (o Boyuü serv-i revânı gibi el-ân / Sözüüü toğrı söyle eyle ihsân 
2915 o Alursafi benden İsmâ'ili el-ân / Bafa şabr u sükünı eyle ihsân 
4712 — Beni bu hikmet itdi mest ü hayrân / Elüfi Yusuf eline beüzer el-ân 
elçi (1) bir memleket veya devlet tarafından diğeri nezdine gönderilen vekil, sefir; bir 
uzlaşma sağlamak için veya iş bitirmek için birinin yanına gönderilen kimse. <X7; 75> 
2061 Oo Sehâb-ırifati eflâke ağdı / Kapuma elçi bârân gibi yağdı 
elem (17) ağrı, acı, sancı, sızı, maddi ve manevi hoşnutsuzluk; keder, dert, gam. <K7; 


KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


348 Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-tâ oldı meh-i nev bu elemden 
726 Yolufda çâh-ı endüh u elem var / Güzergâhuida bir derbend-i gam var 
915 Elemdür “âşıkufi ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüü bifi melâli 


1943 o Boyufisuz serv-i gülşen tir-i gamdur / Yüzüğsüz gül aha nâr-ı elemdür 
2273 o Vişâli derdi halka oldı sâri / Elem virdi kemâl-i iştihârı 

3003 (Bu hal üstine geçdi niçe demler / Biri birine virürdi elemler 

3250  Halâş olmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
3294 (o Elem gördi Zelihâ şohbetini / Murâd itdi Zarüri fürkatini 

3704 o Sevünme afia kim pâyânı gamdur / Şafâsı mihnet ü zevkı elemdür 


3827 Halâş oldı yidi derbend-i gamdan / Hidâyet buldı kurtıldı elemden 
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4027  Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gamdur 
4406 (o Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 
4446 (o Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 
4463 o Çıkarlutf eyle girdâb-ı elemden / Halaş eyle beni zindân-ı gamdan 
4991 Oo Safia geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi bii dürlü gamlar 
E23 Emin olmaz gam-ı dilberden âdem / Vişâli bir elem hicrânı bir gam 
elem çekmek (1) acı çekmek. <KANAR > 
4358 Oo Ferâmuş oldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü bifi dürlü gamlar 

elest (1) “değil miyim” anlamında soru kelimesi. Allah'ın insanı yaratıp “Ben sizin 
Rabbiniz değil miyim?” buyurduğu zaman, insanın yaratılışının başlangıcı. Bu olay insanlar 
yeryüzünde yaratılmadan evvel Allah'la insan ruhları arasında meydana gelmiştir. <X7; KO, 
OTAL, ADŞS, TTS> 
2977 oEyâdeyr-i cihân şüret-peresti / Eyâ bezm-i gamufi mest-i elesti 

el-hak (1) doğrusu, hakikaten, gerçekten. <K7; KANARI, KUBBEALTI 
3465 o Sa'idüf “aynını hak-bin ider Hak / Vişâl-i Hakka el-hak olur elyak 

el-hamdü lillah |4) “Hamd Allah'a mahsustur, Allah'a hamdolsun.” Bütün yaratıkların 
kendi dilleriyle Allah?ı anmaları ve övmelerine hamd denir. Kur'an'da 38 ayette hamdın Allah'a 
mahsus olduğu ifade edilir. Durumdan hoşnutluğu ifade eden bu söz Divan şiirinde bazen iktibas, 
bazen de sadece Arapça söylenmiş bir şükür ifadesi olarak kullanılmıştır. <K7,; DİNİ 
KAVRAMLAR, KUBBEALTI, İKS, İKTİBASLAR> 
2005  Zelihâdan atası oldı âgâh / Didi bin cân ile e/-#amdü li”llâh 
2415 o Didi bii cânile e/hamdü Ji”llâh / Ki açdufi menzil-i makşuduma râh 
4328 (o Diridi her kişi e/-hamdü /1'Ilah / Halaş oldı tutılmış iken ol mâh 
4928 o Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri e/-hamdü Ji'liah 

el-hükmü li*llâh (3) “Hüküm Allah'ındır, Allah'ın istediği olur” anlamında teselli ve 
tevekkül sözü olarak kullanılır. <X7; KUBBEALTI, BMS> 
957 Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh 
1163 OoEger maktül ise e/-hükmü lillah / Mezârı bâğ-ı cennet ola her gâh 
1233 o Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü li'llâh 

elif (15) Arap alfabesinin ilk harfi (z2ec.| doğru ve düzgün boy. Divan edebiyatında 


sevgilinin boyu elife benzer. Noktası yoktur, kendinden sonraki harfle birleşmez. Bu bakımdan 
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kesrete bulaşmamış, kayıtsız ve hür olarak vasıflandırılır. <X7,; C UDİ, ADŞS, HARF 
SİMGECİLİĞİ> 
100 Elifdür kadd-i Ademden nümüne / Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna 
912 ELif kaddini Ya“kub eyledi dal / Delindi “aynı gibi bağrı fil-hâl 
1394 o Müsellem kametinüü i“tidali / Elifdür fiI-mesel ol serv dalı 
3480 o Elif kaddüf olup a'lâdan alâ / Kemâl-i hüsnü olmış dahi zibâ 
3894 o Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyum u Kahhâr 
4940 (o Elif kaddini döndürdi kemâna / Belürdi ölüm okından nişâne 
5154 o Elifegri elinden toğrı çıkmaz / Hatâsı yafilışı çok şıhhati az 
5165 Elif yazsa olur bir serv-i bâlâ / Hilâle beüzer anuü çekdügi râ 
5168 Sutür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünufi misâli kavs ile tir 
Onay, “elif üzre med” ifadesini “kaşların baş tarafı kavisli, kuyruğu yukarı kalkık olmak 
lazımdır.” şeklinde yorumlamıştır. <AÇDSS> 
1366 O Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 
elif kamet (1) elif gibi uzun ve düzgün boylu. <KANAR > 
642 İdüp tir-i fesâdına nişâne / Elif kâmetleri döndi kemâna 
elif-veş (4| elif harfi gibi. 
44 “İbâdetde elif-veş müstakim it / Şalâhiyyet makâmında mukim it 
224 Elif-veş Ahmedüü yâr-ı kadimi / Ser-i a“ yân u aşhâbufi “azimi 
571 Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 
3867 o “Azizüf kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken'ân 
el-kışşa (3) hülasa, hasılı, sözün kısası, sözden anlaşıldığına göre. <K7; KO, OTAL, 
BMS> 
2237 Dönüp el-kışşa elsüz âsitine / Güzer kılmadı dildâr-ı güzine 
4095 o Gerek “âşık ola her fende mâhir / Olur el-kışşa tedbirinde kâşır 
4625 o Sözifi eyleme el-kışşa tatvil / Firâkuf sergüzeştin eyle taklil 
elli (1) beş kere on, kırk dokuzdan sonra gelen sayının adı, 50. <K7; 75> 
2090 o Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 
elma (1) kabuğu parlak, sert, kırmızıdan yeşile kadar türlü renkte, kokusu hoş, tadı ekşi 
veya tatlı, dokusu gevrek, ufak çekirdekli meyve. <75, K7> 


5027 Getürdi aa cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı hemânâ 
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elmâs (1) mücevher olarak kullanılan saydam, değerli taş. Beyaz, billur gibi, şeffaf ve 
azlığından dolayı kıymetli mücevherlerden biridir. Pembe, mavi ve siyah renkte de olur. <X7; 
KO, TS, ESKİ ESERLER> 
2435 o Virildi ağırınca niçe altun / Niçe elmâs u niçe dürr-i meknün 

eltâf (5) iyi muameleler, iyilikler, iyilikseverlikler, “lutf?un çoğulu. <ZN, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
2028 o Cemâline işiden “âşık oldı / Cihân eltâfu ihsâniyle toldı 
3421 o Yiridür çarh-ı eltafun şihâbı / Münevver eyler ise bu türâbı 
4497 o Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Ağa eltâf u ihsânlar kılaydum 
eltâf-ı amime |(2| yaygın iyilikler, pek çok lütuf. 
4487 — Delilüm ol şırât-ı müstakime / Sezâvâr eyle eltâf-ı “amime 
4632 — Didi varufi o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 

elvân |(1J birkaç renkli, rengarenk, alacalı; renkler, “levn”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
2081 Oo Hezâraltunlu kaftan oldı hâzır / Çiçekler gibi elvânı muğâyir 

elvara (1) tut ki, olur ki, oldu da, mümkün ki, faraza, ihtimal ki, belki. <OŞK, ÖTS> 
2924 (Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 

elyak (21 en liyakatli, pek layık, çok yakışır. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1100  Oma'şumı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hâl oldı afa evlâ vü elyak 
3465 o Sa'idün “aynını hak-bin ider Hak / Vişâl-i Hakka el-hak olur elyak 

emân |) aman dileme, yardım ve bağışlanma, dileme; müsaade. <K7; KO, IN, ÖTS> 
emân virmek (1) bağışlamak, insaf etmek, izin vermek. <KUBBEALTI, 17 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
2559 — Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 

emânet |) emniyet edilen kimseye bırakılan şey, eşya veya kimse. <K7; KO, CÜDİ, 
OTAL> 
emânet komak |(1J teslim etmek, tevdi etmek, bir şeyi bir kimsenin üstüne bırakmak. <77 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
557 O sultânı kodufi bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 

emekdâar (1) bir işte çok emeği geçmiş olan, hizmet etmiş; eski ve sadık hizmetçi. <K7; 
OTAL, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


1687  Niçe ay emzirüp oldum emekdâr / Gıdâ-yı cânumı eylerdüm iftâr 
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emer |1J memeden kesilmemiş, meme emecek yaşta olan. <Y7S, ÖZTS> 
1071 Oo Afa bir dâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 
emin (| kalbinde korku olmayan, şüphesi olmayan, korkusuz. <K7;, KO, C UDİ, 
KUBBEALTP 
emin olmak (1) güvenmek, inanmak. <KUBBEALTP 
E23 Emin olmaz gam-ı dilberden âdem / Vişâli bir elem hicrânı bir gam 
emir |(7| bir kavim veya memleketin başı, bey, reis; büyük bir hanedana mensup kimse, 
asil zat. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
236 Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i darb u harb u merd-i meydân 
1469 o Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde / Eban “an ced emir ü şâh-zâde 
1782 o Kulolmak bir senüf gibi emire / Sa' âdetdür benüm gibi fakire 
1883 Olur her cânibe râci* Zamirüfi / Seririn seyr idersin her emirüf 
2050  Eyitdi ey serir-i Mışr emiri / Götürdüfi hâkden “abd-i fakiri 
4055 o Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar ta' zir ü teşhir 
5042 Nübüvvet bürcinüfi bedr-i müniri / Velâyet mülkinü şâh u emiri 
emlâk (1) ev, tarla, ba& bahçe vs. gibi sahip olunan mal, “mülk”ün çoğulu. <X7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
5089 o Menâlü mâl ü emlâki nidersin / Ne deülü var ise korsın gidersin 
emmâre (1) (şehvani hâllerde, günah ve suç işlemede) ziyadesiyle emredici, emreden, 
cebredici. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> Tanıklarda geçen “nefs-i 
emmâre” ifadesi “kötülüğü ve şerri şiddetle emreden nefis” demektir (&X. nefs-i emmâre). 
2982 o Safa bunefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmum ider zinhâr zinhâr 
emr |(34| 
1. buyurma, buyruk, ferman. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
78 İder emri ile diller tekellüm / Döner zikri ile tesbih-i encüm 
258 Anufi her hükmi hükm-i hikmet-âmiz / Anuf her emri emr-i “ibret-engiz 
365 Nebiler kopdı evlâdından anufi / Gelüp bildürdiler emrin Hudânufi 
503 Olurlardı anufü emrine tâbi' / Ne yire gitse olmazlardı mâni 
1002 Gelüfi Allâhufi emriyle yakına / Teselli virüfüz pir-i hazine 
1167 Oo Yüzine “âşıkam gerçi kulakdan / Bafa ol hidmet emr olmadı Hakdan 
1471 — Muhit olmışdı emri her diyârı / Şu gibi her diyâra hükmi câri 
2268 o Anufi emrinde Mâlik kaldı hayrân / Huzurı şâhbâzı oldı perrân 


2584 o Bu resme eyledi “ahdini âhir / Bu emr-i gâyib olmayınca hâzır 
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2905 Oo Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 
2906 (o Ki zirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüfi vâcib oldı imtisâli 
2927 — Bilir misin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 
3376 o Tutufi her emrini hıdmetler eyle / Sözine râm olufi hörmetler eylei 
4527 Bahârile nitekim şahn-ı gülzar / Hakuü emri ile gene oldı tekrâr 
4539 o Nikâhit sen dahi irsün murâda/ Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 
4938 o Meger bir gice emr-i hikmetu'llâh / Ecelden eyledi Ya“ kubı âgâh 
5026 (o Didiburesme oldı emr-i Yezdân / Süvâr olmadan ata viresin cân 
emr-i “âli |1J yüce emir; padişah tarafından verilen emir. <KANAR/> 
2906 (o Ki zirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüfi vâcib oldı imtisâli 
emr-i muhâl (2) gerçekleşmesi imkânsız olan emir. <ÖO75> 
3068 Oo Tecâvüz eyleme ey lâübâli / Murâd idinme bir emr-i muhâli 
3203 o Murâdidinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 
emr-i takdir (7J ilahi emir, kader. <OTAZ> 
699 Kişinüf aşşı itmez düd-ı âhı / İrişür emr-i takdir-i İlâhi 
737 Oo Nedem bir emr-i takdir olsa peydâ / Ötürdi olur esbâbı müheyyâ 
2011 Oo Gözetdi emr-i takdir-i Hudâyı / Unutdı gitdi geçmiş mâcerâyı 
2198 (o Kilid-i bâb-ı vuşlatdur bu taşvir / Vücüda gelmelidür emr-i tâkdir 
2242 o Zuhüra gelmeyince emr-i takdir / İrişmez menzil-i makşüdına tir 
2626 (Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüfi emr-i takdir 
3441 — Tuyuldı hile ma'lüm oldı tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 
emr eylemek (2) (yapılması istenen şeyi) kesin olarak bildirmek, buyurmak. <KUBBEALIP 
554 Didi Ya“ kuba bu sultân senüdür / Ne kim emr eylesefi fermân senüfdür 
2911 Oo Ne kim emr eylese fermân anufidur / Cihânda kul anuü kurbân anufidur 
2. iş, husus, hadise. <K7, KO, KUBBEALTI, KANARI> 
39 Günah itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde ammâ süst ü gamnâk 
3924 o Ziyâfet emri irişdi tamâma / Zelihâ başladı feth-i kelâma 
4718 o İdüp ihvânınufi emrinde hile / Vişâle hilesi oldı vesile 
emr-i “asir (1) güç iş. KANAR» 
175 Mahabbet olur ise dest-girüf / Yesir olur senüfi emr-i “asirüf 
emvâc |6)| dalgalar, “mevc”in çoğulu. <KO, CUDİ, OTAL> 
2173 Vilâyet bahridür şâh-ı cihândâr / Ağarmış muları emvâc-ı envâr 


1482 Virürdi alnına ebrüsı ziver / Hayât Abınufi emvâcına befizer 
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emvâc-ı deryâ (4| deniz dalgaları. <XANAR/> 


1054 
3036 
3445 
4599 


2141 


Köpürdi nitekim emvâc-ı deryâ / Turı geldi yerinden itdi gavgğâ 

Defiz yüzine beüzerdi o şahrâ / Koyunlar ortada emvâc-ı deryâ 

Anufi zâtiyle kâyim oldı dünyâ / Misâl-i keşret-i emvâc-ı deryâ 

Mezâri'de demedler oldı peyda / Misâl-i keşret-i emvâc-ı deryâ 

emvâl (17 kıymetli olan, para ile alınan şeyler, “mâl”ın çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Teveccüh itdi istikbâle fi”1-hâl / Zelihâ yolına harc itdi emvâl 


emzirmek |1J kadın veya dişi hayvan memesindeki sütü yavruya vermek, emmesini 


sağlamak. <7S, ÖZS> 
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Niçe ay emzirüp oldum emekdâr / Gıdâ-yı cânumı eylerdüm iftâr 


enâm (3) bütün mahluklar, yaratılmış olan canlılar; insanlar, halk, <X7, KO, ZN, 


OTAL> 


626 
960 
3905 


2169 
5173 


124 
152 
190 
198 
385 
427 
562 
629 
703 
811 
838 
839 
1978 
2679 


İşitdüm cümle ervâh-ı enâmı / Çağırdı es-sa/4fu ve 's-selâm 1 
Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 
Cihânda fitne-i “ışkun kıyâmı / İder rencide cumhür-ı enâmı 

enâr |2J nar. <XO,1N, EZ, CUDP 

Deve izine düşen la'I-pâre / Tabakda döndi çin olmış enâra 

Enârufi çünki gizlendi devâtı / Kodum elden bu kilk-i vâridâtı 
enbiyâ |28) peygamberler, nebiler, “nebi”nin çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Şufüf-ı enbiyânuf muktedâsı / Şunüf-ı evliyânuf pişvâsı 

Muayyen enbiyâ destinde ya'ni / Olurmış fi”l-hakika tiğ-i ma“ni 
Du“ â-yı enbiyânufi “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
İmâm oldı cünüd-ı enbiyâya / Gürüb-ı evliyâ vü aşfiyâya 

Birisi pişvâsı enbiyânufi / Birisi muktedâsı aşfiyânufi 

Eyüdür ol kişi olmaz şafâdan / Ki ola akrabâsı enbiyâdan 

Gelüp İnâsa bir bir enbiyâdan / Kemer olmışdı mirâs-ı mu“ayyen 
Eyitdi sen olursın enbiyâdan / Sağa el vire devlet her yafiadan 

Koma elden münâcât u du“ âyı / Ferâmuş itme nâm-ı enbiyâyı 

Size râci“ olur zulmüü belâsı / Ne Hak râZi bufa ne enbiyâsı 

Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-i Hudâya 

Ki vardur her celâlüüi bir cemâli / Belâdur enbiyânuü hasb-i hâli 
Bi-hakk-ı enbiyâ bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtufi şâhbâzı 


Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur / Cihânda fahrumuz fakr u fenâdur 
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2893 o Hatâdan şaklar Allâh enbiyâyı / Naşib itmez umür-ı nâ-sezâyı 

2902 o Söyündürme çerâğ-ı enbiyâyı / Anuüila gitmege virme rıZâyı 

2933 o Cefası canib-i Hakkufi vefâdur / Belâsı imtihân-ı enbiyâdur 

2999 o O söyler sergüzeşt-i enbiyayı / Bu söyler mâcerâ-yı eşkiyâyı 

3023 o Yedi ceddüm gürüh-ı enbiyâ hep / Koyun çobanlığın itdi müretteb 

3205 Oo Müböşir olur isem bu fesâda / Yirüm kalmaz şufuf-ı enbiyâda 

3462 o Misali yok cihânda ol benânuü / Meger ak sancağıdur enbiyânufi 

4651 o Didisiz ya'Yemu âh eşkıyasız / Size kim dir ki nesl-i enbiyâsız 

4776 o Cünüd-ı enbiyafiufi hörmetiyçün / Vücud-ı evliyâfuüi “izzetiyçün 

4815 o Kile uğurlayan şahsı bağışla / Şefi“ ol enbiyâ işini işle 

4871 Oo Kamusın iltimâs itdi Hudâdan / Şoüında oldılar hep enbiyâdan 

4922 o Beyân-ı vâridât-ı enbiyâda / İderlerdi ifâde istifâde 

4943 o Şu kim hal ide hâl-i enbiyâyı / Bakâ bilmez bu mir'ât-ı fenâyı 

4975 o Yetiş gel şem'-i cem'-i enbiya ol / Halâş ol kayd-ı “âlemden şafâ bul 
encüm |16) yıldızlar, “necm”in çoğulu. <KO, EN, CÜDİ, OTAL> 


78 İder emri ile diller tekellüm / Döner zikri ile tesbih-i encüm 

201 Nazar eylerdi encüm şağa şola / Gözi nergislerin dikmişdi yola 

439 Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
443 On iki gevhere dürc olmış idi / On iki encüme bürc olmış idi 

625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafia seyrümde nâgâh 

750 İrişdi akrabâsından tevehhüm / Yüzinüf mâhını zeyn itdi encüm 


1063 o Şukim ura meh-i nev gibi yâra / Ola encüm mişâli pâre pâre 

1282 o Gözini göke dikdi hem-çü encüm / Hudâdan cânibe kıldı tekellüm 

1715 o“Araklar bedr-i ruhsârına tolmış / O mâha encüm-i seyyâre olmış 

2019 oGeleydi yanına bir mâh-peyker / Şaçardı başına encüm gibi zer 

3072 o Temâşâdan gözini yummaz encüm / Güneşden zerrece itmez tevehhüm 

4138 o Tutılmış encüme befizerdi dağı / Cemâli bâğınufi olurdı zâğı 

5079 — Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma“nide dâğ-ı cân-ı merdüm 

Aşağıdaki tanıkta gözyaşı yıldızlara benzetilmiştir. Gözyaşı küçüklük, yuvarlaklık, parlaklık, 
çokluk gibi benzerlik unsurlarıyla yıldıza benzetilir. Bu benzetmeden hareketle kıyamet koptuğu 
zaman yıldızların döküleceği hadisesi hatırlatılmıştır. Kur'an'da Sür'a ilk üflenişin ve dolayısıyla 


kozmik düzende meydana gelecek değişiklikleri tasvir eden birçok ayet vardır. Bu değişiklerden 
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birisi de yıldızların kararması ve dağılmasıdır (Mürselât/8, Tekvir/2). <HAYÂLİ BEY, ADŞS, 
TDVİA> 
901 Virüp ruz-ı kıyâmetden nişânı / Döküldi encümr-i eşk-i revânı 
encüm-âsâ |1| yıldız gibi. 
438 Çoğ idi kusfendi encüm-âsâ / Hamel bürciydi menzilgâhı güyâ 
encüm-veş |1) yıldız gibi. 
337 Cihânı yakdı mihr-i “ışk-ı Yezdân / Göğüller oldı encüm-veş perişân 
encümen |3) meclis, cemiyet, şüra; takım, öbek. <X7; KO, LN, OTAI> 
1160 o “Urüc eyle bu fâni encümenden / Du'âlar eyle “ Azrâ ile benden 
2395 O Vişâl-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüfdür bu tesir 
4979 o Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlâm u mihenden 
endâm (2) beden, ten, vücut; boy, boy pos. <K7; KO, LN, OTAL> 
117 Döner endâmı şemşir-i celâle / Şalar a“dasını çâh-ı zevâle 
2322 o Taşavvurdan ziyâde hüsni mümtâz / Latif endâmı serv-i gülşen-i nâz 
enduh |5)J tasa, kaygı, keder, iç sıkıntısı, üzüntü. <K7; KO, IN, OTAI> 
726 Yolufda çâh-ı enduh u elem var / Güzergâhufida bir derbend-i gam var 
1256 (o Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 
2795 o Ele bâde alup künc-i belâda / Tağıtdı hırmen-i endühı bâda 
5125 (o Depem ağarmış idi nitekim küh / Felek yağdurmış idi berf-i enduh 
enduh-ı hicrân (1) ayrılık elemi. BMS> 
2416 Oo Şeb-i endubh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mihr-i sa' âdet oldı rahşân 
engüşt (5) parmak. <X7; KO, EN, OTAL> 
159 Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 
1634 (o Kaçan kânünuü olsa şevki gâlib / Yüzine yapışur engüşt-i mutrib 
2037 o Şihâb-ı âsumân gibi münevver / Müferrih nitekim engüşt-i dilber 
3463 Ol engüştoldı cân bezminde bir mum / Zulâmc-ı şirki eyler cümle ma“düm 
3464 — Olupdur şanki ol engüşt-i imân / Hilâl-i âsumân-ı bürc-i ihsân 
enhâr |11J ırmaklar, çaylar, “nehr”in çoğulu. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
245 Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüf hâr 
896 Bile ağlar bu a“ yân ile enhâr / Bile iüler bu cumhür ile kühsâr 
1179 O Katâr-ı üştürile ba'Zı tüccâr / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 
1517 o Gehi gülşende idi hem-çü ezhâr / Gehi şahrâda idi şanki enhâr 


3071 Oo Sükuna kâdir olmaz çarh-ı devvâr / Sükuta kâdir olmaz akan enhâr 
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3513 — Olaldan “âşık-ı didâr-ı dildâr / Tedenni itdi bahtum hemçü enhâr 
4311 o Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
Irmak, çoğunlukla gözyaşının benzetileni olarak kullanılır. Aşağıdaki tanıklar da bu duruma 
örnek oluşturmaktadır. <ZAYÂLİ BEY> 
3743 o Çekilme tiğ-i âteşbâr gibi / Akıtma yaşumı enhâr gibi 
4715 o Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
5012 Düşerdi yüzinüö üstine enhâr / Nitekim eşk-i çeşm-i “âşık-ı yâr 
şu aktığı yere yine akar (1) Daha önce bize yararı dokunmuş olan güzel bir durum, bugün 
bulunmasa bile yarın yine ortaya çıkar. <ŞÜ/RDE VE HALK DİLİNDE, AKSOY> 
4809 — Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 
enhas (1J pek uğursuz, çok şom. <KO, OTAL, KANAR» 
4359 o Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes / Sitâre bi-sa“âdet tâli“ enhas 
enin (11) inleme, inilti. <X7; KO, LN, CÜDİ, KANAR 


311 İşitse yolda bir şavt u enini / Uşul ile yürür her nâzenini 
885 Koyalum öğüne pirâhenini / Kılalum nâle vü âh u enini 
929 Kodılar öğüne pirâhenini / Göke irgürdiler âh u enini 


1952 o Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 
2287  Buruşmış yüzi arturmış enini / Getürmiş Rüma güyâ ehl-i Çini 
2721 o Getürdileranı Yüsuf öüne / Yakına geldi başladı enine 
2896 (o Ziyâde oldı şeytânufi enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la“ini 
4132 o Taraldı gonca-veş kalb-i hazini / Ziyâde oldı bülbül-veş enini 
4439 o Eninü gamla olmasun hazin ol / Bafa olur yakınlarda yakın ol 
4862 o Görince Yüsufufi pirâhenini / Sevindi didi Ya“kübun enini 
5048 o Su'âlitdididi halkufi birine / Nedür bâ“is bu feryâd u enine 
enis (10) görüşülen kimse, arkadaş, dost, sevgili. <X7, KO, LN, OTAL, KANARI> 
382 İkiz toğurdı ümmü”l-mü ?minini / Enisi hem-demi halvet-nişini 
475 Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
974 Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 
1430 (o Enisü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-ı sinedür hem nür-ı dide 
1987 o Zamân ile halâlüm olısarsın / Enisüm ehl-i hâlüm olısarsın 
2493 o Lebi gibi severken gayibâne / Enis oldı huzür-ı dilsitâna 
4074 o Huşüşâ Yüsuf ola hem-nişinüü / Enis-i hem-demün yâr-ı güzinüf 


4925 o Enis ü mahrem idi birbirine / Celis ü hem-dem idi birbirine 
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enis edinmek (2) refik edinmek, arkadaş olarak görmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3880 O Enis idinme her âhü-mizâcı / Ki olmaz derdinüü aşlâ “ilâcı 
4260 (o Enisidindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 
ensâb (2) soylar, baba tarafından hısımlar, “neseb”in çoğulu. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4877 o Develer cem' olup yüklendi esbâb / Öfüne düşdiler ensâb u ahbâb 
5115 Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 
enşâr (2| 
1. yardımcılar, koruyucular, “nâşır”ın çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
681 Uyup a“ vân u enşâr-ı fesâda / İcâzet virmedi hayrü”l-“ibâda 
2. Hz. Muhammed, Mekke'den Medine'ye göç ettiğinde yardım edip İslam dininin tesisi ve 
yayılmasına büyük hizmetleri olan Medine'deki “Evs” ve “Harzec” kabilelerine mensup kişiler. 
<KT, KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
173 Şahâbe kendüye enşâr u a'vân / Ebâ Derdâ der-i fazlında derbân 
enseb (1) daha münasip, uygun, çok yerinde. <K7; KO, EN, CÜDİ, OTAL> 
2900 o Gözi göüli anuü Mevlâdadur hep / Sözüm diüle budur evlâ vü enseb 
envâ* (1) çeşitler, türler, “nev ”in çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
2777 o Döküldi geldi envâ“-ı nefâyis / Kuruldı bir niçe yirde mecâlis 
envâr (16) nurlar, aydınlıklar, ışıklar, parlaklıklar, “nür”un çoğulu. <X7, KO, CÜDİ, 


OTAL> 

48 Gözüm âyine-i envâruf olsun / Şu gibi lâyık-ı didârufi olsun 

70 Hüveydâ eyledi envârı bâğın / Uyardı hüsn-i hubânuü çerâğın 

133 Dehânı matla* -ı envâr-ı Kur'ân / Zebânı maşrık-ı hurşid-i imân 

179 Döner kandil-i “arşa “âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 

273 Vilâyet bahridür şâh-ı cihândâr / Ağarmış muları emvâc-ı envâr 

655 Cihân handân u “âlem halkı mesrür / Bezendi cümle envâr ile her tur 


1714 (o Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
22597 o Göüül Musa gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 
2311 Oo Gözüf âyine-i nür ile tolsun / Sülüküf “âlem-i envâra olsun 

2642 o Yüzinde dâne dâne katralar var / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
3531 o Halil-âsâ dime ki nâra düşdüü / Cân atdufi “âlem-i envâra düşdü 
4196 — Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huzür-ı kalbi var hoş “âlemi var 
4963 o Yöneldi “âlem-i envâra cânı / Kodı hâlinde zulmâni mekânı 


5148 (o Kimi şemşir-i âteşbâra beüzer / Kimisi revzen-i envâra befizer 
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envâr-ı cemâl |1J güzel ışıklar, parlaklıklar. BMS> 

1324 (o Çözüldi Yüsufuü bend ü “ıkâli / Terakki kıldı envâr-ı cemâli 
envâr-ı tecellâ (1)J tecelli nurları. <KANAR > 

3973 o Kimini yakdı envâr-ı tecellâ / Sücuda vardı şankim Tur-1ı Müsâ 


enver (8) pek nurlu, çok parlak, çok güzel. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


178 Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hâkden “izzetler eyler 
320 Kuşanur gök futâsın mâh-rular / Tutılur şanki nışf-ı mihr-i enver 
338 Şarardı heybetinden mihr-i enver / Kızardı ol harâretden gül-i ter 


1188 Oo Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 
2101 (o Kuruldı al vâlâdan tutuklar / Şafakda kaldı guyâ şems-i enver 
3214 o Teneffüs eyleyince bâd-ı şarşar / Söyünür yüz biü olsa şem'-i enver 
3771 Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 
4153 — Diridi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğufü yer 
er |1J erkek; kahraman, yiğit. <Y7S, 75> Tanıkta geçen “yol eri” ifadesi “salik, yolcu” 
anlamındadır (&X. yol eri). 
1202 Bu künc-ii'tikâfufidan beri ol / Karış bu kârbâna yol eri ol 
erâzil (4J reziller, namussuzlar, hayasızlar, “erzel”in çoğulu. <X7; KO, C UÜDİ, OTAL> 
377 Havâşa halka-i bezme-i erâzil / Olur güyâ dehân-ı Çâh-ı Bâbil 
1211 Oo Yavuz gözden yavuz dilden şakındı / Edâniden erâzilden şakındı 
4026 (o Bu egriden yaradılmış erâzil / Olurlar “işmetüm “aynına hâyil 
4952 o Erâzil şohbetinden eylefi i“râz / Olur anlar metâ' -ı “ömre mıkrâZ 
erbab (5) 
1. malik, sahip. “rabb”in çoğulu. <K7; KO, LN, FZ, OTAL, ÖTS> 
erbâb-ı divân (1) meclis üyeleri. 
4326 (o Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 
erbâb-ı “irfan (2) irfan sahipleri. 
7 Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anufi hüsn-i hübân 
4013 — Ol işden kim ola şofira peşimân / Afa meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
erbâb-ı şühüd (1) müşahede eden, gören. |42s.| Hakk'a Hak olduğu için kulluk eden, sürekli onu 
temaşa eden arif ve kâmiller. <775> 
1420  İrişür “ışkı erbâb-ı şühüda / Olur bir zelzele beyt-i vücüda 
2. ehil, becerikli, muktedir. <K7, KO, CÜDİ, KANAR 


2212 — Pilâvuf haymesini kurdı erbâb / Kaşuklar yer yer oldı aa ıtnâb 
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erba'in (2) kırk; dervişlerin çile çıkarmak için hücreye kapandıkları ve ibadet ve 
riyazetle meşgul oldukları müddet, çile. <K7; KO, LN, OTAL, OTDIS, ÖTS> 
1870 o Müridin koymayınca erba'ine / Getürmez mürşid-i kâmil yakine 
erba'ine girmek (1) çileye girmek. Tarikat mensupları kalbin temizlenmesi ve nefs-i emmârenin 
kırılması için kırk gün bir hücreye kapanıp halvet ve ibadetle iştigal ederler. 
4585 o Yedi evde girerdi erba'ine / “İbâdetgâh idi ol hür-ı “ine 

ercümend |1J muhterem, şerefli, seçkin, itibarlı, haysiyetli. <X7, KO, EN, OTAZ> 
4160 Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Aardı kadd-i yâr-ı ercümendi 

Erdişir (11 öfkeli, gazaplı aslan. Ayrıca kesinlikle korku ve endişe duymayan bahadır, 
yiğit kişilere de erdşir adı verilir. Eski İran hükümdarlarından birkaçının adı olup içlerinden en 
meşhuru Behmen lakabıyla tanınandır. Sasani devrinde de üç Erdşir hükümdarlık etmiştir. Divan 
şiirinde kahramanlık sembolü olarak kullanılır. <BURHÂAN, EZ AD$S, ŞAHISLAR 
MİTOLOJİS> 
239 Oo Eger şirâne baksa Erdişire / Düşürür sâye-veş hâk-i hakire 

eren, erenler (4) kahramanlar, yiğitler; Allah'a yakınlık peyda etmiş, velayet mertebesine 
nail olmuş olanlar. Tasavvuf yolunda olanlara halk arasında bu ad verilir. <X7, Y7S, OTDIS, 
ADŞS, TTS> 
549 Tevakkuf Yusuf içündür kayırmaz / Erenler cân virür cânânı virmez 
836 Belâdur cânib-i Hak imtihânı / Erenler bir ganimet bildi anı 
2936 (o Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakufi tiğ-i celâline açar baş 
3212 o Taşa tokunmayınca şişe şınmaz / Erenler nefsinüf atına binmez 

erganun (2) bir çeşit büyük müzik aleti, org. Flüt, klarnet, fagot gibi yaylı ve nefesli 
sazların seslerini veren binlerce borudan müteşekkildir. Bilhassa Hristiyan kilise musiki aleti 
olmakla meşhurdur. Eflatun icat etmiştir. Burhân-ı Katı'da farklı yaşlarda bin kadar insanın 
birlikte okudukları şeye veya yetmiş kızın hep birlikte çalıp söylemelerine de erganün dendiği 
ifade edilmiştir. BURHAN, KT, KO, EZ, OTAL, TÜRK MUSİKİSP> 
710 Gelür kuşlar şadâsı güne güne / Müşâbih aşlı ile erganuna 
1586 O Olup âheng-i âhına nevâsâz / Virürdi erganun-ı “ışkı âvâz 

ergavân |2J kırmızı renkli bir çeşit çiçek, eflâtun ile kırmızı arası morumsu pembe renkte, 
çok güzel çiçekler açan süs ağacı. Çiçeklerinin güzelliğinden dolayı bahçe ve parklarda süs için 


yetiştirilir. Kırmızı renkli çiçeklerinden dolayı benzetme unsuru olarak kullanılır. Eski tıbba göre 


707 


tabiatı soğuk ve kuru olduğundan şerbeti sarhoşu ayıltırmış, mahmurluğu giderirmiş. BURHAN, 
KI; KO,LN, ADŞS, TDEK, KUBBEALIP 
2876 (o Kabülitdi rızâ-yı Müste'ânı / Tonatdı ol nihâl-i ergavânı 
3325 (OO bâğufi erğavânınufi nihâli / Şehid-i “ışkufi olmışdı misâli 

erğavâni |1) erguvan çiçeği renginde, güzel ve parlak kızıl, parlak morumsu pembe. 
<KI, KO, LN, KUBBEFALTP 
2082 Kimi gülgüni kimi âsumâni / Kimi nârenci kimi erğavâni 

erimek |(2J ısı etkisiyle sıvı duruma geçmek (Jmec.| yok olmak, bitmek, tükenmek. <7, 
ÖTS, KUBBEALTP 
1587  Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âbir-i mâh 
4169 oo Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkufi bağrı yağı 

erkam (1) ak ve kara benekli noktaları olan yılan. <AH7TER> 
4416 (o Yelisi mâr-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde beüzer 

erkân (6| bir heyetin, bir şeyin başlıca tarafları, esaslar; bir topluluğun ileri gelenleri, 
büyükler, üstler, reisler, “rükn”ün çoğulu. <KO, LN, CUDİ, OTAL, TS> 
712 Gider olsa yola bir ehl-i Ken“ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 
2215 (Börek tutmacdan hazz itdi erkân / Olurdı iştihâ tirine kalkan 
3474 o Gelüp ögrendiler erkân-ı dini / Cihânufi oldılar halvet-nişini 
4541 — Dügüne okudı a*yân-ı Mışrı / Ziyâfet eyledi erkân-ı Mışrı 
5069 o Gelüp “aşıklığ erkânı yirine / Yakın oldu girü biri birine 
erkân-ı devlet (17 devletin ileri gelenleri. 
4325 o Varupzindâna dek erkân-ı devlet / Alup geldiler itdiler Ziyafet 

erlik (2| erkeklik; yiğitlik, kahramanlık, mertlik. <Y7S, 7S, ÖZS> 
237 Cemâlinden “ayân erlik nişânı / Yüzinden bellü serverlik nişânı 
Erlik on, dokuzu düzen/Erlik on ise, dokuzu hile/Erlik ondur; dokuzu hile, biri kaçmaktır (1) 
Yiğitlik, büyük ölçüde rakibe hile yapmaya ve bazen de yeri geldiğinde kaçmaya dayanır. <77A, 
ŞİİRDE VE HALK DİLİNDE> 
3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 

erte (1) gelecek sabah, sabah, şafak sökme zamanı, yarın. <Y7S, ÖTS, KUBBEALIP 
2467 o Şafa-yı şohbetini eyledi yâd / Giceden erteye dek kıldı feryâd 

ervâh |5) ruhlar, canlar, hayatın cevherleri, “rüh'un çoğulu. <KO, EN, OTAL, 
KANAR > 
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626 İşitdüm cümle ervâh-ı enâmı / Çağırdı es-sa/4fu ve 's-selâm 1 
840 Çü oldı “âlem-i fürkatde ışlah / Vişâlüü kıymetini bildi ervâh 
3283 o İder esmâsını insâna ta'lim / Kılur erzâkını ervâha taksim 
ervâh-ı kudsi (17 kutsal ruhlar. <KANAR > 
1125 O İdüp ervâh-ı kudsilerle pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 
ervâhü”n-nebiyyin (|1J nebilerin ruhları. 
4980 O Safa müştâkdur tahkik u ta“yin / HuZür-ı Hakda ervâhü”n-nebiyyin 
erzâk |1J yiyecek içecek şeyler; yiyilecek ve içilecek şeyler, azıklar, “rızk”ın çoğulu. 
<KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
3283 o İder esmâsını insâna talim / Kılur erzâkını ervâha taksim 
erzâni (2) layık, liyakat, müstahak görme. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
3200  Fakiri kılmasun “işyâna ilkâ / Bu erzâni degüldür afia zirâ 
erzâni görmek |(lJ layık görmek, reva görmek, caiz görmek. <KANARI, 17 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
3702 Zinâya bendehi erzâni görme / Şalâhıyyet libâsın hâke sürme 
erzel (| daha veya pek alçak, soysuz, rezil. <K7; KO, EN, OTAL> 
erzel-i nâs (1) insanların en fenası, rezili. 
3211 Oo Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayrân olur kimi çalar tâs 
esas (5) asıl, temel, kök |zz2ec.| hakikat, doğruluk. <X7; KO, EN, OTAI> 
307 Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı / Naziri yok müsellem her binâsı 
2524 (o Öperdi Yüsufuf pây-ı latifin / Esâs-ı Ka' be-i zât-ı şerifin 
3603  İrüp dâmânına nâzı şabâsı / Açılsa kaşr-ı hüsninüü esâsı 
3671 Oo Harâmufi pâydâr olmaz esâsı / Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı 
4351 o “Azizüfi kaşr-ı kadri oldı virân / Esâsın yıkdı düşnâm-ı “azizân 
esb (7) at, beygir. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1177 o Muhaşşal esb-i makşüduü “inânı / Yed-i kudretdedür fehm eyle anı 
2162 — Nişân-ımih-i sümme-i esb-i cânân / Yirüf yüzini pür-hâl itdi ol ân 
2163 o Zemine na'l-i esbi iştiyâkı / Başardı câ-be-câ dâğ-ı firâkı 
4188 ( Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karafu gice içre döndi mâha 
4422 — Nişân-ı pây-ı esbi gibi güyâ / Dikerdi gözlerin yola Zelihâ 
esb-i bâd-pâ |1J hızlı koşan at. <BMS> 
2098 o Götürdi anı esb-i bâd-pâlar / Süleymân tahtını güyâ ki şarşar 


esb-i tâzi (1) Arap atı. 
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2070 (o Dahi hem yüz tavile esb-i tâzi / Kimi Şâmi kimi dahi Hicâzi 


esbâb |(10J vasıtalar, sebepler, gerekli şeyler, “sebeb”in çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, 


OTAL> 
737 Oo Nedem bir emr-i takdir olsa peydâ / Öğürdi olur esbâbı müheyyâ 
954 Bizüm esbâbumuz beklerdi merhüm / Yalıuz kaldı ol ma“şüm-1ı mazlüm 
959 Harâminüf degüldür böyle şânı / Koya esbâbını katl ide anı 
960 Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 
964 Sizüfi esbâbuüuz yerlü yerinde / “Acebdür kim hasâret yok birinde 
2064 o Nişân esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 
2079 o Müheyyâoldı esbâb-ı Zelihâ / Celilü”l-kadr ü bi-mânend ü zibâ 
2080 Bu esbâba gelen mâl oldı ilhâk / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 
4877 o Develer cem' olup yüklendi esbâb / Öüüne düşdiler ensâb u ahbâb 
E16 Cihânuü mücib-i gamdur sürurı / Gider âlât u esbâb-ı gurur 
esdürmek (1) esmesini sağlamak. <7, ÖT.S> 
1176 Oo Yeli esdürmeyince kudretu”llâh / Kımıldanmaz bu hırmen içre bir kâh 
esen |) sağ salim, rahat, sağlığı yerinde, sağlıklı, sıhhatli. <Y7S, ÖZS, 
KUBBEALTP 
esen kal (2) hoşça kal, selamette kal, Allah'a ısmarladık. 
481 Çağırdı Yusufı yanına fi”l-hâl / Didi şimden girü şâhum esen kal 
1246 o Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 
eser (6) 
1. nişan, iz, alamet. <K7, KO, LN, OTAL, KUBBEALIP 
3896 o Zelihânufi cününından eser var / Degüldür kendü kârından haberdâr 
4652 (o Bu gün her vechile oldum haberdâr / Yüzüüzde dalâletden eser var 
eser kılmak (31 iz bırakmak, tesir etmek. <KUBBEALIP 
1575 Oo Eser kıldı afia hicrân-ı cânân / Hazân yaprağı gibi oldı lerzân 
2676 (Bafa gurbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yefilmez turmaz artar 
2763 Oo Eser kılmaz aa iğvâ-yı nâdân / Bulanmaz nitekim deryâ-yı “ummân 
2. bir kimsenin vücuda getirdiği şey, telif. <X7; KUBBEALTP 
3455 OoEserden bellüdür zât-ı müessir / Bilür Hakkı bulur rây-ı müdebbir 
esir |17| tutsak; kul, köle (mec.| müptela, düşkün. <X7, KO, EN, CÜDİ, OTAL> 
136 Anufi lutfı esiri bende vü şâh / Anufi muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 


990 O Bu iklimüü şağiri vü kebiri / Olupdur derd-i hicrânuf esiri 
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1268 o Karafu çâha atdılar fakiri / Diriğâ olmışam gurbet esiri 

1386 o Zihi bendeki sultânlar esiri / Zihi sultân ki bulınmaz naziri 

1587  Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âhir-i mâh 

1779 o Göğül oldı ğam-ı zülfüü esiri / Perişân-hâtır itdüü ben fakiri 

1895 o Şorarsafi ol garib ü ol fakiri / Olupdur bend ü zencirüü esiri 

3089 o Eyâ ğam şehrinüfi höru hakiri / Şatun alduğı kulınuf esiri 

3557 Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlüfi çok gamufi hadden ziyâde 

3640 Didi Yüsuf esir-i vuşlat olma / Hariş-i “âlem-i kurbiyyet olma 

3689 Kulı kurbânı ihsân u vefânufi / Esir-i vaşlı yâr-ı dilrübânufü 

4248 o İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 

4502 — Zelihâyı güc ile bildi Yüsuf / Esirine şefâ'at kıldı Yüsuf 

4542 o Kamuzindân esirin kıldı âzâd / Melül olmış göğüller oldılar şâd 

esir etmek/eylemek (2) tutsak durumuna getirmek (mec.| kayıtsız şartsız kendine bağlamak. 

<ÖTS, KUBBEALTP 

452 Temâşâ eylese ol nâzenini / Esir eylerdi “ayn-ı hür-ı “ini 

2404 o Kulumdurdir imiş bir hâce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 

esir-i “ışk (11 aşk esiri, âşık. <KANAR> 

1729 o Esir-i ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur câm-ı mahabbet 
esirgemek |(8)| 

1. acımak, merhamet etmek. <Y7S, 7S, ÖTS> 

947 Esirgef bu Za if ü derdnâki / Nice oldı di ol ma“şüm-ı pâki 

1653 — Garibâne yetimâne tururdı / Esirgedi anı her kim görürdi 

1762 o Görin ey “âlem-i ma“nâ habibi / Esirge ben garib-i bi-naşibi 

1942 o Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 

2472 o Esirge ben garibi hâlüme bak / Beni de kullaruta eyle illhâk 

3405 — Esirge bu fakir-i rüzgârı / Giderme dâmenüfden bir gubârı 

3652 Ki eyiklim-i hüsnüf pâdişâhı / Esirge bu garib-i bi-günâhı 

2. korumak, himaye ve muhafaza etmek. <7S, KUBBEALIP 

2889 Oo Esirge kendüfü hem vâlideyni / Koma mâbeynüüe bu şür u şeyni 
eskâl (2) ağırlıklar, ağır yükler, ağır şeyler, “sıkal”ın çoğulu. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 

1181 (o Yıkıldı yerlere ahmal ü eskâl / Cibâl itdi o şahrâyı bu ahmâl 


4672 o Varuf ahmalüfüz eskâlüfüzle / Gelüfüz şıhhat-i akvâlüfüzle 


7LI 


eski (1) çoktan beri var olan, üzerinden çok zaman geçmiş bulunan, kadim. <X7, 75, 
KUBBEALTIP 
2429 o Zelihâbildi ol serv-i bülendi / Hemân-dem eski derdi tâzelendi 

eskimek |(1J eski duruma gelmek, zamanın etkisiyle veya kullanılmaktan ötürü 
yıpranmak, aşırı bozulmak, yeniliğini kaybetmek, modası geçmek. <7S, ÖTS, KUBBEALTP 
5151 O Eyü söz eskimez niteki altun / Olur yevmen-/e yevmâ kadri efzun 

eslemek (2) dinlemek, kabul etmek, önem vermek, aldırış etmek. <Y7S, 75, 
KUBBEALIP 
164 Sözini esleyenler oldı höş-hâl / Vücüdın eyledi kâlü'n-Nebi kâl 
2885 O Ataü öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 

esmâ (3) isimler, adlar, “ism”in çoğulu; Esmâ-i Hüsnâ tamlamasının kısaltılmışı olarak 
“Allah'ın en güzel isimleri”. Bu tabir ayet ve hadislerde geçmiştir. Allah'ın varlığı, niteliği ve 
hangi vasıflara sahip olduğunu beyan eden isim ve sıfatlardır. <KO, CÜDİ, OTAL, KANARI, 
KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> Tanıklarda bu kelime ile “Allah'ın en güzel isimleri” 
kastedilmiştir. 
111 Huşuşâ genc-i “ilm-i sırr-ı esmâ / Olur âdem vücüdından hüveydâ 
449 Kaçan olur mu' allim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 
3283 o İder esmâsını insâna talim / Kılur erzâkını ervâha taksim 

esmâr (1) meyveler, mahsulat, “semer”in çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1558 O Nihâl-i kâmetidür nahl-i cennet / Anuü eşmârı fazl u “ilm ü hikmet 

esmek (51 (rüzgâr için) bir yöne doğru akmak, rüzgâr olmak. <7S, ÖTS> 
1291 Oo Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyade oldı dilde havf u haşyet 
2824 (o Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 
3320  Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 
3329 Yel esdükçe misâl-i âh-ı “uşşak / Yürekler gibi oynar idi evrâk 
4512 — Kesilsün esmesün bâd-ı melâlüm / Düzelsün çin-i deryâ-yı cemâlüm 

esnâ (3) vakitler, ara, aralık, sıra, “siny”in çoğulu. Müfret makamında kullanılır. <X7; 
KO, CÜDİ, OTAL> 
1118 Bu eşnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken'ân içün olmaya giryân 
4279 — Ol esnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göüline havf ü hirâsân 


4702 (o Bu esnâda çekildi anda ni“met / Simât-ı ni“ metine üşdi kesret 
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esrâr (25) sırlar, gizlenen ve bilinmeyen şeyler, aklın eremeyeceği işler, “sırrın çoğulu. 
|/as.| Gönül ehlinden ve keşf sahiplerinden başkasının idrak edemediği hususlar, tasavvufi 
duygular ve bilgiler. <X7; KO, .N, OTAL, ADŞS> 
228 “Aliye keşf-i esrâr-ı “aliyye / Resülu”llâhdan oldı hediyye 
286 Bu hâletde bafa keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 
450 İder söylenmedük esrârı tefsir / Kılur yazılmaduk evrâkı takrir 
616 On iki yaşına irdükde Yusuf / Aha keşf oldı esrâr-ı taşavvuf 
874 Libâs-ı “âriyetle gezme mağrur / Gel olma gayrufi esrâriyle mesrür 
1628 Oo Yüzini “âşıkufi yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 
1638 — Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir güşeden meşhur-ı âfâk 
1647 oGül-ira'nâ gibi âhir Zelihâ / Açıldı kıldı esrârını ifşâ 
1682  Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 
2356 Oo Nedür bu sendeki esrâr-ı Yezdân / Kimin handân ider kimini giryân 
2947 o Şarâb-ı ışk ile mest ola her bâr / Vücudın eyleye mir?ât-ı esrâr 
2951 Oo Anufi kim elde yokdur ihtiyarı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 
3154 Oo Ne yüzdenel virürse şohbet-i yâr / Afa göre ağa kıl keşf-i esrâr 
3266 (o Budilden ata talim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 
3447 Taşavvur olmaz esrâr-ı hüviyyet / İhâta idemez deryâ-yı fikret 
3475 o Orada kalb-i mahrum oldı merhum / Hezâr esrâr-ı mektüm oldı ma“lum 
4270 o Taşavvur olmaz esrâr-ı celâli / Olur yoldan çıkana güşmüli 
5147 o Huruf-ınazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eyleüz anı neler var 
Sır, saklanan gizlenen bir şeydir; başkalarına açılmaz. Ağız da bundan dolayı bir sır olarak 
adlandırılır. Bilinmesi ve anlaşılması mümkün değildir. <7DEX£> 
266 Zebânı tercemân-ı râz-ı hikmet / Dehânı mahzen-i esrâr-ı vahdet 
Aşağıdaki tanıklarda “esrar” kelimesinin “hayran” kelimesiyle birlikte kullanılması kelimenin 
diğer anlamını da düşündürmektedir. Kelimenin iki ayrı anlamının bulunması, kullanıldığı yere 
tevriyeli bir anlam kazandırmaktadır. Bir çeşit kenevirin yaprakları üzerindeki sakızdan elde 
edilen, tütün gibi içildiğinde keyif veren ve insanı birtakım hayallere daldıran maddeye esrar 
denir. Esrar sarhoşluğu “hayran” ve “hayret” kelimeleriyle birlikte anılır ve bu sarhoşluk, içki 
sarhoşluğundan bir gömlek ötedir. Sevgilinin güzelliğini gören âşık, esrar içmişçesine hayran 
olur, kendinden geçer. <K7; AÇDŞS, ADŞS> 
1485 Oo Cihan esrâr-ı efkâriyle hayran / Dehânı cândur ammâ âfet-i cân 


2960 o İder esrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 
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esrâr-ı mahabbet (1) sevgi sırları. <BMS> 
1424 o Gel ey keşşâf-ı esrâr-ı mahabbet / Gel ey vaşşâf-ı ahbâr-ı hakikat 
esrâr-ı nihân/pinhân |3| gizlenmiş düşünce, sır. 
623 Kaçan söyleşseler esrâr-ı pinhân / Irakdan bakar idi “ayn-ı ihvân 
1165 — İrişdi gökde “Azrâ”ile Cibril / Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafşil 
4769 o Didi ey “âlem-i esrâr-ı pinhân / Hayatum âhirinde kılma giryân 
estağfiru'llâh (2) “Allah'tan af ve mağfiret talep ederim” anlamında bir dua ifadesidir. 
İstiğfar, tövbeden daha geniş anlamlıdır. Tövbe, bir kişinin günahından pişmanlık duyarak bir 
daha işlememek üzere kesin kararla vazgeçmesidir. Kişi, ancak kendi günahı için tövbe edebilir, 
fakat başkaları için istiğfar mümkündür. Bu ifade, dilimizde “rica ederim”, “bir şey değil”, 
“mahcup ediyorsunuz”, “haşa” gibi anlamlarda da kullanılır. <X7; KO, LN, İKS, OTAL> 
56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kütâh / Günâhum çokdur âh estağfirullah 
3641 Ol işi bafia teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru”llâh 
ester (2) kısrakla erkek eşekten doğma hayvan, katır. <K7; KO, EN, OTALD> 
1183 O İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 
2161 Oo Deve izinde resm-i pây-ı ester / Çanakda lâle-i nu“mâna beüzer 
esvâb (1) giyecek şeyler, insanın giyindiği şeyler, libaslar, “sevb”in çoğulu. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
511 Anasınufi bir esvâbın bulurdı / Düşerdi üstine giryân olurdı 
eş (1) dost, yar, arkadaş, akran. <X7; KUBBEALIP 
2736 (o Irak düşdüm eşümden yoldaşumdan / Mekânumdan ilümden haldaşumdan 
eşâr (2) şiirler, vezinli ve kafiyeli sözler, “şi“r”in çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
2128 (o Mahabbet ehli gibi bülbül-i zâr / Gülistâna bakup okurdı eş“âr 
5137 Olanlar âşinâ-yı bahr-i eş'âr / Çıkarur gevher-i ma“niyi her bâr 
eşcâr |11J ağaçlar, “şecer”in çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
657 Şalınup oynamakda berg-i eşcâr / Afia hayrân olup gülmekde gülzâr 
1293 o Büküldi pir-i fâni gibi eşcâr / Rücü' itdi hemân aşlına nâçâr 
1677 o Şular şüride-hâl olsa ider “âr / “Aşâlar urur afia “aks-i eşcâr 
3191 Oo Hevâsına uyar evrâk-ı eşcâr / Düşer boynı üzilür âhir-i kâr 
3321 — Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “âşıka dönmişdi eşcâr 
3334 o Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 
3337 o Açıldı cümleten eşcâr-ı mevzün / Kuruldı şanki ordu-yı hümâyün 


4906 o Tururaklarla nisvân-ı gül-endâm / Açılmış şanasın eşcâr-ı bâdâm 
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5020 o Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 
eşcâr-ı gülistân (1) gül bahçesinin ağaçları. BMS> 
3315 o Güneş gibi gelince Mâh-ı Ken'ân / Ayağın turdı eşcâr-ı gülistân 
eşcâr-veş (1) ağaçlar gibi. 
4934 oo Kime kim geydüre fâhir libası / Şoyar eşcâr-veş bâd-ı fenâsı 

eşğâl (5) işler, güçler, uğraşacak şeyler, meşguliyetler, gaileler, “şuğul”un çoğulu. <XO, 
IN, OTAL, KANARI, KUBBEALTP 
1099 Oo Şakınur mâni -i eşgâl-i Hakdan / Ayırmaz “âbidi a“mâl-i Hakdan 
2605 Oo Sözini tutdı eşgâline gitdi / Şabâhın geldi girü da' vet itdi 
2689 o Belâdur keşret-i cumhur-ı insân / Ki olur mâni -i eşgâl-i Sübhân 
3501 Oo Ne kim var mâni'-i eşgâal-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 
4793 o Seni bui“tibâr-ı kesret almış / Diriğâ dünyevi eşğâle şalmış 

eşhâş (3) şahıslar, adamlar, kişiler, kimseler, “şahş”ın çoğulu. <KO, CÜDİ, LN, OTAL> 
1643 oOUyumaz gice ile seyr ider mâh / Kılur eşhâşı nokşânından âgâh 
1646 (o Halâşolmaz bu gamdan ehl-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
2274 o Sürün gitdi “âciz itdi eşhâş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 

eşk (25) gözyaşı. <K7; KO, LN, OTAL, ADŞS> 
1148 Otur beytü'l-hazende taşra gitme / Gözüüden seyl-i eşki ırmağ itme 
1663 o Nedürburüy-ı zerdü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 
1935 o Öpesindâmen-i cânânı vâfir / Afasın mâcerâ-yı eşki bir bir 
2022 o Gözi tuş olsa görse bir yetimi / Akardı eşkinüfi dürr-i yetimi 
3080 O Akardı katra katra eşk-i hün-bâr / Dönerdi lâle-zâra iki ruhsâr 
3243 o Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 
3338 (o Çiçekler yaprağı olurdı rizân / Misâl-i katra-i eşk-i garibân 
3510  Benibirmâh-rü yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 
3781 o Mezidolsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 
4055 o Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar ta zir ü teşhir 
4136 Oo Gözine perde oldı eşk-i hicrân / Giceyle gündüzini kıldı yeksân 
4464 o Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 
eşk-i “âşık (1) âşığın gözyaşı. <KANARI> 
4448 o Yaraşur eşk-i “âşık olsa câri / Bıfarufi şu iledür i“ tibârı 
eşk-i çeşm (3) gözyaşı. KANAR > 


1927 oOKomazsın sebzede şebnemden âşar / Silersin eşk-i çeşm-i dehri her bâr 


715 


4787 o Fesâda varsa müzinüfi dimâğı / Söyinür eşk-i çeşm ile ocağı 
5012 — Düşerdi yüzinüf üstine enhâr / Nitekim eşk-i çeşm-i “aşık-ı yâr 
eşk-i gülgün (2) gül renkli gözyaşı, kanlı gözyaşı. 
898 Dil-i Ya“kub olup gâyetde mahzün / “ Ayân itdi gözinden eşk-i gülgün 
4226 (o Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 
eşk-i pür-hun (1) kanlı gözyaşı. BMS> 
2794 o Başında gam gözinde eşk-i pür-hun / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
eşk-i revân |4|J akan gözyaşı. <KANARI> 
901 Virüp ruz-ı kıyâmetden nişânı / Döküldi encüm-i eşk-i revânı 
1229 İki zencir olup eşk-irevânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 
1851 İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 
4693 o Döküldi Yusufuf eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 
eşk-i şâdi (1) sevinçten dökülen gözyaşı, sevinçle ağlayış. 
4912 o İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Götülden yundı çıkdı gam sevâdı 
eşk-i yetimân (1) yetimlerin gözyaşları. KANAR > 
5014 (o Düşerdi yâsemin olurdı galtân / Misâl-i katra-i eşk-i yetimân 
eşkâl (21 şekiller, biçimler, suretler, tarzlar, “şekl”in çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
119 Kaçan insân-ı kâmil olsa insân / Olur eşkâl-i müşkil cümle âsân 
3628 o Utandı yir yüzine bakdı fwl-hal / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 
eşkıya (2) her türlü rezaleti, kötülüğü yapan haydutlar, dağ hırsızları, haydutlar, 
“şaki”nin çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
2999 o O söyler sergüzeşt-i enbiyayı / Bu söyler mâcerâ-yı eşkıyâyı 
4651 (o Didisiz ya Yemu "âh eşkıyâsız / Size kim dir ki nesl-i enbiyâsız 
eşraf (1) şerefli kimseler, şeref ve itibar sahipleri, ileri gelenler, “şerif”in çoğulu. <X7, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
361 Bu yolda Ka' be-veş sâbit-kadem ol / Ziyâretgâh-ı eşraf-ı ümem ol 
eşref (2) pek şerefli ve aziz, pek muhterem, onurlu. <X7; KO, CÜDİ, LN, OTAL> 
593 Duâ tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 
2545 o Yüzinden merdüm-i Ken'âna beüzer / Sözinden eşref-i ayâna beüzer 
eşrefi |1J Eşrefi tarikatına ait olan şey; Kadiri tarikatının Eşrefi koluna mensup şeyhlerin 


giydiği, beyaz çuhadan, üzerine yeşil tülbentten, birbirinin üzerine gelerek kafes teşkil edecek 
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şekilde düzenli katlarla sarılan ve sol tarafına taylasan bırakılan, yedi dilimli, aşağısı geniş, üst 
kısmı daha dar bir taç biçimi. <0O707S, KUBBEALTI, KANAR I> 
4369 o Anufi in'âmını alurdı herkes / Çüritdi eşrefisin hem-çü nergis 
eşyâ (2) nesneler, mevcut olan şeyler, levazım, mevcudat, ruhsuz maddeler, “şey”'in 
çoğulu. <K7; KO, IN, OTAL> 
109 Beni Adem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânuf anda var misâli 
116 Cihânı kendüde eyler temâşâ / Gözine zâhir olur sırr-ı eşyâ 
etfal (7) 
1. çocuklar, “tıfl”ın çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
989 Derildi kapuya cem' oldı etfal / Firâkufidan katı ayruksıdur hâl 
1095 Oo Benâtu'n-na'ş gibi kayd-ı etfal / Perişân eyler insânı be-her hâl 
2565 o Derilürmi oyun yirine etfal / O yirlerde ne olmışdır nedür hâl 
2625 (o Dahi bundan öfürdi oldı bir hâl / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 
4382 o Yaşadukça o serv-i bâğ-ı cennet / Çoğaldı fırka-i etfal-i mihnet 
5115 Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 
2. taze fidanlar, çiçekler. <KO, KANAR > 
3342 Gelince şir-i mihr-i çarh-ı a“zam / Perişân oldı hep etfâl-i şebnem 
etrâf (3) taraflar, yanlar, uçlar, kıyılar, “taraf”ın çoğulu. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
859 O Büyütdi çâhuf etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 
2096 o Müzehheb cümleten eknâfı anufi / Mutallâ gün gibi etrafı anuü 
4905 Oo Yoluü etrafı insân ile memlu / Develer akdı geldi nitekim cü 
etvâr |1)J hâl ve hareketler, işler, tarzlar, “tavr'ın çoğulu. <K7; KO, LN, OTAL> 
3792 o Mücellâ hânede evZâ' u etvâr / TaZarru' şuretiyle oldı izhâr 
ev (391 bir kimsenin veya bir ailenin içinde yaşadığı yer, konut. <Y7S, ÖTS> 
887 Mukarrer itdi bu egri hayâli / Eve toğruldı Ya“ kubufi “ayâli 
1034 o Gelürler Hazret-i Ya'küb evine / Sürerler yüzlerin rüy-ı zemine 
1042 — Bu cumhüruf cevâbın aldı Ya'kub / Melul oldı evine geldi Ya“ kub 
1683 Oo Evinde cümle evbâşı buranuü / Çeker adını her kaşı kemânuü 
2381 O İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 
2403 o Yir itmiş her göfülde “ışk tâbı / Her evde var şu' â“ -ı âfitâbı 
2463 (o Evinde şenligi şem'i söyündi / Şoyundı iki taş ile dögündi 
2582 o Birev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anufi Beyt-i Ahzân 


2585 (Ol evden çıkmaya ağlaya tenhâ / O beytüfi ola içinde mu“ammâ 


2639 
2660 
2701 
2885 
2912 
3005 
3135 
3180 
3575 
3627 
3662 
3676 
3720 
3737 
3767 
3809 
3825 
3841 
4203 
4408 
4481 
4575 
4577 
4584 
4585 
5073 
5121 
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Biraz seyr itdi nat' -ı kâyinâtı / Şeh-i “âlem evine sürdi atı 

Bir evde on iki ihvân idük biz / Biri birimüze yârân idük biz 
Zarâfet eyledi hayli Zelihâ / Evinden taşraya çıkdı hemânâ 

Atafi öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 

Vedâa' itdi evine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 
Çürütdi yolına berg-i hazân-vâr / HeZâr ev tolusı sultâni dinâr 
Yanında pehlu adın eylesem yâd / Yıkar göfilüm evini itmez âbâd 
Vefâ eyler dil-i mahzunı mesrur / Karau evde hoşdur şu'le-i nür 
Yedi ev yapdı mânend-i semâvât / Mücellâ eyledi mânend-i mir?ât 
Evüf sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yusuf u rüy-ı Zelihâ 

Dir idi açıla bâb-ı ümidi / Evüfi kapusına urdı kilidi 

Bu evde olmadı çün feth-i bâbı / Üçünci hâneye oldı şitâbı 

Orada “ayn-ı a“mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüfi kapusı muhkem 
Bu evde bulmadı vaşlına râhı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 

Çü altıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd -1 âhı 
Evüfi bir güşesinde anda yer yer / Tururdı bir kaç aşnâm-ı mücevher 
Her evden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 
Evümde h“âba varmışdum nihâni / Gelüp şeftâlüma urdı dehânı 
Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 
Kamışdan ev olup mâtem-sarâyı / Burardı boynını mânend-i nâyi 
Zelihâ küfr evini kıldı virân / Vişâli hânesini yapdı Yezdân 
Zelihâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 
Konıldı câmlar evlerde yer yer / Gözi açuklaruü “aynına befizer 

Ol evlerde dise “ışk ile bir hu / Olurdı her taraf hü ile memlu 
Yedi evde girerdi erba'ine / “İbâdetgâh idi ol hür-ı “ine 

Münevver oldı vahdet pertevinden / Çekildi çıkdı bu zulmet evinden 


Komaz peyk-i ecel dilde şafayı / Ne şâhı kor evinde ne gedâyı 


Aşağıdaki tanığı Kürkçüoğlu, “Acele eden kız eşini iyi seçemeyeceği, rastgele bir kocaya 


varacağı için mutlu olamaz.” anlamındaki “İven kız ere varmaz, varsa dahi baht bulmaz. 


X 


atasözüne örnek olarak vermiştir. <AKSOY, ŞİİRDE VE HALK DİLİNDE> 


4101 


Evini yıkdı miskin evdüginden / Tehi oldı sarâyı sevdüginden 


ev ıssı (1) ev sahibi. <Y75> 


2180 


Ev ıssı eylese bir hâne tamir / İderdi kendü taşvirini tahrir 
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Evdeki hesâb bâzâra şığmaz |1J Yapacağımız iş için hazırladığımız tasarı, uygulamada 
düşündüğümüz gibi gerçekleşmez. <AKSOY> 
2122 o Müfid olmaz talebkârufi şitâbı / İten bâzâra şığmaz ev hisâbı 
evbâş (4) ayak takımı, terbiyesiz, aşağılık kimse, külhanbeyi, çapkın takımı, laubali, 
“vebeş”in çoğulu. Tekil anlamda kullanılır. <X7; KO, LN, OTAL> 
1285 O Fakiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafa zulm eyleyenden hakkumı al 
1683 Oo Evinde cümle evbâşı buranuü / Çeker adını her kaşı kemânuü 
3189 o Bunâr-ı ma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i ruyından olur fâş 
3840  İdüp nokşân-ı “aklın “âleme fâş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 
evc (3) yüce, yüksek, bir şeyin en yüksek noktası, doruk. Daha çok gezegenlerin 
hareketleri sırasında güneşe en uzak bulundukları nokta yerinde kullanılır. <X7; KO, EN, OTAL, 
ADŞS> 
2201 (o Dil-i“âşıkda olmasa te?enni / İder evc-i vişâlinden tedenni 
evc-i hüsn |(1)J güzelliğin en yüksek noktası. <BMS> 
2401 (o Nemeh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâletden çerâğı 
evc-i semâ |1J göğün tepesi. <BMS> 
205 “Uruc itdi yedi evc-i semâya / “ Anâşır çâr tâkın pâye pâye 
evgâr |1J sarhoş, mest, mestane. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS, KANARI> 
1556 OO bâdeyle olanlar mest ü evgâr / Kıyâmetde olur olursa hüşyâr 
evlâ (8) tercihe layık, daha uygun, daha layık, daha iyi, üstün. <XKO, LN, CUDİ, OTAL, 
KANARI> 
422 Çoğalsa derd-i dilber gibi a“dâ / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 
801 Bu gavğâ şulh olur gavğâ degüldür / Sizüü tedbirüüz evlâ degüldür 
1476 o Nesebde gün gibi alâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 
2900 o Gözi göüli anu Mevlâdadur hep / Sözüm diüle budur evlâ vü enseb 
4644 o Bize izzet ider a'lâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 
evlâ olmak (31 yeğ olmak, bin kat iyi olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
610 Oğuldan gayrı ger ednâ vü a'lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 
855 Makâmuü evliyâdan oldı evlâ / Tevekkel inne ba“de 7-“usri yüsrâ 
1100 oOma'şümı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hal oldı afia evlâ vü elyak 
evlâd (24) oğullar; oğul, çocuk; soy, nesil, “veled”in çoğulu. Dilimizde hem tekil hem 


de çoğul olarak kullanılabilir. <X7, KO, ZN, OTAL> 


365 
666 
772 
790 
876 
924 
937 
966 
1045 
1047 
1217 
1240 
4631 
4657 
4749 
4788 
4797 
4799 
4803 
4806 
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Nebiler kopdı evlâdından anufi / Gelüp bildürdiler emrin Hudânuü 
Gelüp evlâdı çok ibrâm idicek / Tereddüd eyledi pir-i mübârek 

Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 
Perişân-hâl olup evlâd-ı Ya' küb / Bu sevdâ cümlesini itdi meczüb 
Dönüp şemşire düd-ı âh-ı Ya“küb / Öğünde ditreşüp evlâd-ı âşüb 

Didi evlâdına “işyân idersiz / Hemân kurda kurı bühtân idersiz 

Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Öfünde kaldılar mahzün u mahcüb 

İdüp evlâdına dün ihtimâli / Terakki eyledi rüy-ı celâli 

Girü cem' oldı evlâd-ı cefâkâr / Didiler bu kazıyye oldı düşvâr 
Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 

Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet buğa şeytân itdi idlâl 

Ziyâde kaht idi iklim-i Ken' ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 

Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya“ kub / Şalâh u zühd ile memdüh u mergüb 
Bu gam evlâd-ı Ya“ kubı şaşurdı / Felek gibi biri birine girdi 

Müşevveş oldum evlâdum gamından / Kesildüm zevk-ı “âlem “âleminden 
Çıkar var ise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 

İdüp evlâdına mektübı teslim / Didi eyle “ Aziz-i Mışra ta“zim 
İrişdükçe harâb-âbâd-ı Mışra / Şoruü ahbârını evlâd-ı Mışra 


Tutup sözini Ya“ kubuf bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 


evlâd-ı âdem (4J insan evladı, insanoğlu. <KANAR/> 


1007 
2917 
3986 
4569 


Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Âdem 
Halilullâha İsmâ“il ol dem / Didi ey efdal-i evlâd-ı Âdem 

Neden kim men“ ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
Didi nâz ile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 


evliyâ (7) veli, velayet ve keramet sahibi, erenler, Allah'a yakın olanlar, “velinin 


çoğulu. Kelime tekil gibi de kullanılır. (42s.) Ermişler, erenler. Hakk'ın dostları, Allah'ın özel 


ilgisine, sevgisine ve yardımına nail olanlar. Genel anlamda müminlerin hepsi evliyadır. Özel 


anlamda yalnızca Allah'ın kendilerine keramet ve ilham ihsan ettiği kâmil müminler evliyadır. 


<KT, KO, LN, OTAL, KUBBEALTI, T1TS> 


124 
198 
366 


Şufüf-ı enbiyânufi muktedâsı / Şunüf-ı evliyânufi pişvâsı 
İmâm oldı cünüd-ı enbiyâya / Gürüh-ı evliyâ vü aşfiyâya 


Çoğaldı âh-ı “âşık gibi “uşşâk / Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk 
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841 Belâ-yı Yusufuf bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 
855 Makâmuü evliyâdan oldı evla / Tevekkel inne ba“de'/-“usri yüsrâ 
4644 o Bize izzet ider a'lâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 
4776 o Cünüd-ı enbiyâfufi hörmetiyçün / Vücud-ı evliyâğufi “izzetiyçün 
evmek |1)J ivmek, acele etmek, sürat etmek. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4101 — Evini yıkdı miskin evdüginden / Tehi oldı sarâyı sevdüginden 
evrâad |(1|J tarikat mensupları tarafından her gün okunan dini dualar, her vakit dilde 
dolaşan sözler, “vird”in çoğulu. Belli zamanlarda yine belli amaçlar için okunan ayetlere de evrâd 
denir. Ayetlerden başka Allah'ın isim ve vasıfları da evrâd olabilir. <X7, KO, OTAL, OTDTS, 
ADŞS> 
4581 Oo Şitâbile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını guyâ ki aşhâb 
evrâk (7) 
1. yapraklar, ağaç ve bitki yaprakları, “varak”ın çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
764 Hazân faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrâkın ol ân 
3191 Oo Hevâsına uyar evrak-ı eşcâr / Düşer boynı üzilür âhir-i kâr 
3329 Yel esdükçe misal-i âh-ı “uşşak / Yürekler gibi oynar idi evrâk 
3549 o Belürse bâd-ı şarşardan “alâmât / Dilini tutmaz evrâk-ı nebâtât 
5086 Oo Fenâsından ider havfü hirâsân / Anufiçün ditrer evrâk-ı dırahtân 
5172 Bu evrâkufi ki var zevk u şafası / Bahâruf evvelidür ibtidâsı 
2. kâğıtlar, yapraklar. <K7; KUBBEALTI, KANARI> 
450 İder söylenmedük esrârı tefsir / Kılur yazılmaduk evrâkı takrir 
evşâf (1) vasıflar, sıfatlar, kaliteler, özellikler, “vaşf”ın çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL, 
KANAR > 
2411 (o Zelihâ güşına girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 
evvel (19) 
1. birinci, ilk, başlangıç, önce. <K7; KO, EN, OTAL> 


75 Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofra a'dâd 


85 Bu deryânufi ki olmaz müşkili hall / İrişmez âhirine “akl-ı evvel 
180 Hudâyı görmek istersefi muhaşşal / Irağga gitme evvel kendüüe gel 
596 Ölüm “ âşıklarufi sermâyesidür / Başından geçmek evvel pâyesidür 


1445 oOBu gülzâra irem dirsefi muhaşşal / Yüri kesb-i liyakat eyle evvel 
1456 (o Dimişol âdeme var yüri ta“cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 


1747 Bu menzil “akl-ı evvel menzilidür / Bu dil “âlemde ehl-i dil dilidür 
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1819 O Yaşı ırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı ruyından yudı el 
3124 (Ayağın öpmek evvel pâyesidür / Mahabbet pirinüf pirâyesidür 
3251 — Bafa evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 
3383 Bafa “arz eylefi evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 
3902 o Kuranlar “ışkınufi hengâmesini / Geyer evvel melâmet câmesini 
5172 Bu evrâkufiki var zevku şafası / Bahâruü evvelidür ibtidâsı 
2. daha önce, daha eski, daha ileri. Karşılaştırma yoluyla bir yer, zaman veya oluşun bahsedilen 
yer zaman veya oluştan önde veya önce bulunduğunu veya olduğunu anlatır. <X7, 
KUBBEALTP 
1919 o Yetiş bimârufa ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 
2664 o “İnâyet eyledi Hak indi ta*cil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 
3225 o Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı afia andan evvel 
3623 o Hicâbından bu sultân-ı mükemmel / Yüzine bakmaz idi bundan evvel 
3661 Oo Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 
evvel nazar |1)| ilk bakışta. 
65 Temâşâ eylesefi evvel nazarda / Olur hurşide kendü nürı perde 
evvelâ (1) birinci olarak, ilk olarak, birinci derecede, her şeyden önce. <KO, ZN, CÜDİ, 
OTAL> 
374 Gerekdür evvelâ kesb-i liyâkat / Seni arar bulur “zz ü sa' âdet 
evvelin (| evvelki, en iptidadaki, önceki, “âhirin” mukabili. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
evvelin ü âhirin (1) eskiler ve yeniler. 
4923 — “Ulüm-ı evvelin ü âhirini / Muhit olmışdı idrâk-i güzini 
evvelki (5) birinci, ilk, sondan önce olan, önceki, bir önceki, daha önceki. <XK7; OTAL, 
ÖTS, KUBBEALTP 
967 Girü evvelki söze oldı bünyâd / Günâhı eylediler kurda isnâd 
1147 o Girü evvelki gibi sine-çâk ol / Firâk-ı Yüsuf ile derdnâk ol 
2433 — Gamı evvelkiden oldı ziyâde / Melâlet bahrine taldı orada 
3617 Olup evvelki beyt içre mu'ammâ / Mukaffel itdi kapusın Zelihâ 
4526 — İrişdi zâtına baht-ı hümâyün / Cemiâli oldı evvelkiden efzün 
evZâ* (2) tavırlar, duruşlar, hâller, vaziyetler, “vaz ”ın çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, OTAL, 
KANARI> 
3792 o Mücellâ hânede evZâ“ u etvâr / TaZarru* şuretiyle oldı izhâr 


3890 o “Ayândur derd-i pinhânı yüzinden / Garib evZâ* u bihüde sözinden 


22 


ey (1881 “hey, yahu, bana bak” gibi anlamlara gelir. Arapça, Farsça veya Türkçe kelime 
ve terkiplere getirilir. Kendisine söz söylenilen kimse veya kimselerin dikkati çekilmek 
istendiğinde adın başına getirilir. Aynı zamanda kendisine seslenilen kimse, nesne vb.nin adının 
başına getirilerek anlamı güçlendirir. <K7; KO, LN, 7S, OTAL, KANAR» 
232 Bu Yahyâ bendeni ey Hayy u Kayyum / Vişâlüü “âleminden kılma mahrüm 
391 Eyitdi hâtırum ey mâh-manzar / Şikâr âhusınufi biryânın ister 
394 İşitdi Hazret-i Ya“ küb anası / Didi Ya“ küba gel ey pir olası 
409 Duâ itdi didi ey Rabbü Gaffar / Bunuf neslini kıl şâh-ı cihândâr 
423 Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semm-i helâhil zehr-i kâtil 
428 Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Safa gelmek muhâl iken gele yâr 
472 İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet 1ssı Allâh 
487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi ağa ey kân-ı mürüvvet 
541 Varup İnâsa kıldı iltimâsı / Didi ey hasta göfilümüü devâsı 
588 Elini kaldurup itdi niyâzı / Didi ey çaresüzler çâresâzı 
624 Dil-i Ya“kübı Yüsuf eyledi şâd / Didi bir gün ata ey pir-i irşâd 
647 Varup Ya“ küba itdiler niyâzı / Didiler ey nebiler ser-firâzı 
660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göülli açılsun vir icâzet 


662 Senüf dârufida ey şâh-ı cihândâr / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 


683 Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 
692 Kazâ eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 
723 Ki ey cân-ı peder ma“ şüm-ı mazlum / Safia râz-ı nihân oldı mı ma“lüm 


736 Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 
772 Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 

796 Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 

822 Didi gel kandasın ey pir-i Ken“ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
831 Zülal-i çâh-veş ey şahibü”ş-şadr / Olur alçak göfüllü “âliyü”l-kadr 
976 Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken“ ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 
979 Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
983 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 
986 Seni ey şahbâz-ı “izz ü devlet / Ne yaa şaldı bilsem dest-i kudret 
1000 Didi cem olufi ey gürkân-ı Ken“ ân / Olupdur hâtırum sizden perişân 
1006 (Didi Ya'kub ey gürk-i mübârek / Su?'âlümden haber ver söyle gerçek 


1024 (o Eyitdi gâfil olman ey cemâat / Size malum olsun bu hikâyet 
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Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 

İlendi Hazret-i Ya“ küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 

Didi kandasın ey cân-ı cihânum / Şafâ-yı hâtırum ârâm-ı cânum 

Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüüden âgâh 
Didi ey muktedâ-yı ehl-i “irfân / Kanı kavl ü karar u “ahd u peymân 
Didi ey matla“ -ı mihr-i saâdet / Fiğân eyle safa oldı icâzet 

TaZarru' eyledi kıldı niyâzı / Eyitdi ey melekler ser-firâzı 

Didi ey Bürc-i Delvüü mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 
Şakın ey gevher-i pâk eyleme bâk / Yapış hablü”l-metini eyle imsâk 
Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 

Didi ey vâlide bildüü mi hâli / Ne kıldı bata Ya'kubuü “ayâli 

Didi ey Kâdıye”l-Hâcât u Gaffar / Beni rencide-hâtır itdi ağyâr 
Derildi anda bir kaç ehl-i idrâk / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 
Münâcâtuf senüf ey dişleri dür / Hadeng-i tir-i bârâna siperdür 

Didi ey şâh-ı iklim-i sa“âdet / Eger olursa sizlerden icâzet 

Zuhür itdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 

Gel ey keşşâf-ı esrâr-ı mahabbet / Gel ey vaşşâf-ı ahbâr-ı hakikat 
Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “uluma 
Dir idi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmuü eyle i“lâm 

Ne “âlemdesin ey sultân-ı hubân / Ne kânuü gevherisin kalma pinhân 
Ne yirde büyüdüü ey serv-kâmet / Ne yirden kopduü ey ruz-ı kıyâmet 
Ne hikmetdür misâl-i İsm-i A“zam / Bilinmez adufi ey şâh-ı mükerrem 
Birisi gül gibi açdı dehânı / Didi ey haste-diller mihribânı 

Yine âyine-i rüyufda ey yâr / Kasâvetle melâlet şüreti var 

Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 

Çü toğdufi anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı safia menzil 
Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 

Didi şevk ile ey kân-ı melâhat / Sözüüden buldı ruhum istirâhat 
Dehânuüi gibi ey âh-ı zemâne / Göfül virme vücudı olmayana 

Dir idi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
Görin ey “âlem-i ma'nâ habibi / Esirge ben garib-i bi-naşibi 

Hazin âvâz ile kıldı niyâzı / Didi ey hasta göülüm çâresâzı 


Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 
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1787 o Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 
1788 o Gel ey göülüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çârefii bimâr u nâçâr 
1802  Kemâl-ilutfile ey verd-i ahmer / Vücüduü âl-i İbrâhime beüzer 
1803 Bilinmez ma'denüfi ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 
1810 o “İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
1877 o Gel ey peyk-i diyâr-ı yâr-ı gaddâr / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 
1878 Oo Kuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlüü Hızra beüzer âferin bâd 

1907 Oo Eyitdi sen de “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıZtırâbuü ta sehergâh 
1915 Oo Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnün yirine bağladılar 
1917 oDieyyâr-ı cefâkâru sitemkâr / Degülsin derdmendüfden haberdâr 
1924 o Zelihâitdi hurşide hitâbı / Didi ey devr-i “âlem âfitâbı 

1936 Oo Diyesin ey Süleymân-ı zemâne / Terahhum eyle mür-ı nâ-tüvâna 
1942 o Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 
1949 o Görür gayrıdan olmaz derde dermân / Didi ey derde dermân ıssı Sübhân 
1976 Oo Eyitdi afia ey HıZr-ı zemâna / Mekânuüdan bafa vir bir nişâne 

1985 o Beniisterdilersef ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 

2041 Oo Dimiş ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Günüfi günden yeg itsün Hak Ta“âlâ 
2050 — Eyitdi ey serir-i Mışr emiri / Götürdüf hâkden “abd-i fakiri 

2051 o Safalâyık olan ikrâm-ı tâmı / Bafa itmişsin ey mülkü nizâmı 

2124 (Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 

2196  İrişdi güşına gâyibden âvâz / Eyitdi ey nihâl-i gonca-i nâz 

2254 o Yine eydil dilinüfi tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 

2263 o Didiler ey bu derdüü çâresâzı / Görelüm ölmedin “ömr-i dırâzı 

2353 o Görüşdi Yüsufile kıldı şohbet / Didi ata ki ey kân-ı mürüvvet 

2358 o Selâm olsun safia ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
2363 o Cemâlüfide ne var ey nur-ı Sübhân / Bakacağı gelür bakdukca insân 
2364 o Cemâlüfinür-i zât-ı Zü'lcelâli / Ne gülşen âlisin ey gül nihâli 

2366 (Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür diüle rüy-ı hüsne ziver 
2375 oKofer'i “aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 

2548 — Didi kandan gelürsin ey mübârek / Mübârek ide “azmüü Hak Tebârek 
2599 o Eyitdi eynebiyya'llâh beri gel / Sözüm vardur saüa gâyet mufaşşal 
2601 (o Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
2626 ( Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüfi emr-i takdir 


2646 (o Didi ey cânumun ârâmı Yusuf / Mizâcuüda nedendür bu tahallüf 
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Yüzüğ âyinesin kıldum nazargâh / Melâletler görinür ey yüzi mâh 
Teselli eyledi anı Zelihâ / Didi ey reh-nümâ-yı kurb-ı Mevlâ 

Ögüp ol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkufa ey yâr-ı dil-ârâ 
Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Afa el şunma ey sâhi vü lâhi 
Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüüle idelüm bir bezm-i diger 
Didi ey şâlih oğlum olgıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allâh 
Görindi geldi İsmâile şeytân / Didi 44/// me-bâş ey nür-ı sübhân 
Didi ey pâdişehler pâdişâhı / Fakirüf yârı dervişüf penâhı 
Halilullâha İsmâil ol dem / Didi ey efdal-i evlâd-ı Adem 

Hazer kıl eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hâk ile yeksân 
Birinden eyledi vâfir şikâyet / Didi ey server-i mülk-i melâhat 
Eyitdi ey meh-i nâ-mihribânum / Efendüm sevdügüm şâh-ı cihânum 
Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüüdür ol günâh ey mâh-tal'at 
Kerem kânısın ey yâr-ı meveddet / RıZâfı gözlerin şimden girü hep 
Tecâvüz eyleme ey lâübâli / Murâd idinme bir emr-i muhâli 

Ki ey bi-çâre yazuk safa yazuk / Cihânda olmadui bir kula lâyık 
Didi ey dilrübâ yanufida cânân / Koluüda şâhbâz-ı mülk-i Ken'ân 
Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden “ibret al ey mâh-ı tâbân 
Didi ey çâresâz-ı derdmendân / Gül-i handân u serv-i pâk-dâmen 
O gülzâra ne var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
Şeh-i “âlemsin ey zıll-i ilâhi / Za'if ü nâ-tüvânufi ol penâhı 

Didi idlâli ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 
Zelihâ didi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 
Bu oldı Yüsufufi ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinüf “âli-cenâbı 

Didi bildür baa ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ'at itdügüü dil 
Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 

Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da“ vâya ma“nâ 
Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 
Kimi göz ile eylerdi işâret / Ki ya“ni ey meh-i bürc-i letâfet 

Ne var ey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutfu ihsânufi nihâli 
Mahabbet murgı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 

Ki ey hüsn ilinüü sultânı Yusuf / Güzeller şâhı cânlar cânı Yusuf 
Diriğâ bizde ey kân-ı melâhat / Halâlü olmağa yokdur liyâkat 


Didi pervâneye ey “ışk mesti / Mahabbet bezminüü âteş-peresti 
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Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlüi çok gamufi hadden ziyâde 

Seni anuüla ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 

Ol işi bafa teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru”llâh 

Ki ey iklim-i hüsnü pâdişâhı / Esirge bu garib-i bi-günâhı 

Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 

Didi üftâdesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kutâh 

Didi ey hüsn ilinüfi pâdişâhı / Sipihr-i “izzetüü tâabende mâhı 

Gel ey cânum gözinüf rüşenâsı / Şikeste hasta göülümü devâsı 
Mahabbet âfitâbı zâdeha /âh / Tolınmaz “âlem-i ruhumdan ey mâh 
Gözimüü yaşı döndi cüybâra / Ne hoş gelmezsin ey servüm kenâra 
Didi ey Yusuf-ı Mışr-ı melâhat / ĞGamum bi-hadd ü guşşam bi-nihâyet 
Kerem eyle elüfe âyine al / Cemâlüü ayına bak ey ruhı al 

Gel ey cân gözinü nür u Ziyâsı / Güruh-ı “âşıkânufi muktedâsı 

Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken'ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
Didi zulm itme bafia ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
Didi kendüüi cem' it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 

Ki ma“budum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şâh 
Didi ey devletüm “unvânı Yusuf / Sa'âdet mülkinüü sultânı Yusuf 
Hitâb itdi “Azize mâh-ı Ken“ ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfân 

Didi ey nâzenin ü dilrübâlar / Beni gıybet idici âşinâlar 

Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arz ide didâr 
Didi ey ârzü-yı cân olan yâr / Devâ-yı derd-i bi-dermân olan yâr 
“Azize “ar?-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 

Dir idi kâşki ey mibr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğuü yer 

Dir idi ağlayub ey Mâh-ı Ken'ân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 
Güşâde-hâtır iken ey yüzi gül / Perişân eyledüm mânend-i sünbül 

Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safa ben var iken kim oldı mahrem 
Didi ey şehr-i lutfufi nüktedânı / Nübüvvet bâğınuf serv-i revânı 

Didi ey kıblegâh u secdegâhum / “Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum 
Didi 4ayfâ diriğâ ey cemâdât / Size Hak dirdüm eylerdüm münâcât 
Didi ey Kâdiye'l-hâcât u Mescüd / Degüldür kimse senden gayrı ma“ büd 
Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzü mihr idi alnufi mâh-ı garrâ 

Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Du“â kıl ben garibi eyle ihyâ 

Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
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4531 — Didi ey mefharı Al-i Halilüfi / Tamâm it hâcetini ben zelilüfi 

4623 (o Gel ey cân kışşasınufi tercemânı / Sevindür vuşlat ile “âşıkânı 

4640 (o Didiler ağa ey şâh-ı vilâyet / Eyü adufia geldük eyle şefkat 

4656 (o Didi bunlar ma'âza'llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 

4692 — Libâsufida senüf ol yazılan ad / Anufi adıdur ey şâh-ı peri-zâd 

4697 o Didi sâyirlerine ey cuvânân / Meselde her biritüz şir-i gurrân 

4704 (o Orada kaldı ol şoüra gelen ferd / Didi Yusuf afia kim ey cuvân-merd 

4711 oo Didi muhtâclık ey mâh-manzar / Garibi halk eline bakar eyler 

4742 — Didiler ey zahir-i derdmendân / Bizüm nokşânumuz bi-hadd ü pâyân 

4769 o Didi ey “âlem-i esrâr-ı pinhân / Hayatum âhirinde kılma giryân 

4785 (o Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u “âma 

4804 — Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 

4844 — Güreşçi kısmını gör ey tebâhi / Alur üstindekin altına gâhi 

4974 (o Didiler aa ey ferzend-i şalih / Yiter oldufi “avâmü'n-nâsa nâşih 

4989  Lisân-ıhâlile ol ehl-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 

4997 o Didi ey derde dermân iden Allâh / Meşakkat râhın âsân iden Allâh 

5049 Didi ey gâfil ü bi-hüşu hayrân / Ne günüfe turursın eyle efğân 

5078 O Neye gâfil yürürsin ey sitemkâr / Olupdur âşiyânuü halka-i mâr 

5083 Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula biti baş 

5129 İki mışra“la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba befizer 
eyâ |(22| ey, hey. Yalnız Arapça ve Farsça kelime ve terkiplere getirilir. <X7; KO, ZN, 

OTAL> 

194 Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfân / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 

297 Eyâ mülk-i cemâlüü pâdişâhı / Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı 

1128 OoOEyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür halü neden düşdi bu fürkat 

1615 OoEyâhüsnilinüü tâze cuvânı / Eyâ dil mülkinüü genc-i nihânı 

1680 Oo Eyâ şehr-i vücüdufi meh-likâsı / Melâmet gerdinüü olma şabâsı 

1786 (o Eyâ şehr-i cemâlüfi meh-cebini / Bu iki rahmetü eyle birini 

1803 Bilinmez ma'denüfi ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 

2355 oOEyâ Tür-ıniyâzufi nur-ı zâtı / Uyardui “ışkuf ile kâyinâtı 

2477 o Didi olmış ise hıdmetde nokşân / Halâl eyle eyâ sultân-ı hübân 

2570 Eyâhüsnilinüü şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 

2977 oEyâdeyr-i cihân şüret-peresti / Eyâ bezm-i gamufi mest-i elesti 

3022 o Eyâmahdume-i sultân-ı a'zam / Diyâr-ı Şâmda bundan mukaddem 
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3089 o Eyâğam şehrinüfi hör u hakiri / Şatun alduğı kulınufi esiri 

3175 Oo Eyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzunın eyle hurrem ü şâd 

3503  Diridi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüü var eyâ şem' -i şebistân 

4340 oDidi Yusuf eyâ sultân-ı “âdil / Yığılsun hüşesiyle cümle hâşıl 

4663 o Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 

4814 (o Eyâlutfu mürüvvet ıssı sultân / Budur makşud-ı dervişân-ı Ken ân 

5035 OoEyâda'vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
eydürmek (6) söylemek, demek, anlatmak. <Y7S, ÖTS> 

644 Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 

645 Kimi eydürdi budur ağa çâre / Irak yirde atalum dir diyâra 

692 o Kaza eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 

2513 oOKemer-bendini şundukca seherde / Uğurlayınca eydürdi kimerde 

4208 o Bakup zindâna eydürdi Zelihâ / Senüfi koynuüdadur ol mâh-ı garrâ 

4436 o Afa eydürler idi olma giryân / Selâm itdi safta sultân-ı hubân 
eyitmek (22) söylemek, demek, anlatmak. <Y7S, K7; 7S, KUBBEALTI, ÖTS> 

391 Eyitdi hâtırum ey mâh-manzar / Şikâr âhusınuf biryânın ister 

487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi aha ey kân-ı mürüvvet 

629 Eyitdi sen olursın enbiyâdan / Safia el vire devlet her yafiadan 

796 Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 

1003 o Segirdüp geldi biri nitekim peyk / Eyitdi yâ Nebıyya Mah lebbeyk 

1024 (o Eyitdi gâfil olman ey cemâ'at / Size ma“lum olsun bu hikâyet 

1158 o Tazarru eyledi kıldı niyâzı / Eyitdi ey melekler ser-firâzı 

1734 (o Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 

1907 Oo Eyitdi sende “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıZtırâbuü ta sehergâh 

1976 Oo Eyitdi aa ey HıZr-ı zemâna / Mekânuidan bafa vir bir nişâne 

2050  Eyitdi ey serir-i Mışr emiri / Götürdüfi hâkden “abd-i fakiri 

2196  İrişdi güşına gâyibden âvâz / Eyitdi ey nihâl-i gonca-i nâz 

2297 o Eyitdi kim budur ancak murâdum / Yazılsun defter-i “uşşâka adum 

2413 o Eyitdiol peri-ruhsârdur bu / Düşümde sevdügüm dildârdur bu 

2557 o Eyitdi mevlidüm Ken“ân ilidür / Yedi ceddüm o yirüfi kâmilidür 

2568 Oo Eyitdi Hazret-i Ya'küubı şorma / Göfüller şehrine âteş düşürme 

2599 oo Eyitdi ey nebiyya”llâh beri gel / Sözüm vardur saüa gâyet mufaşşal 

2631 o Eyitdi kimseden işitmedüm hiç / Hicâbından başını eyledi piç 

2651 Oo Eyitdi Hak Ta'âlâ hakkı içün / Yedi gök “arş-ı a'la hakkı içün 
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2657 — Eyitdi ben nebi oğlı nebiyem / Veli zâhirde bir tâze şabiyem 
2989 oo Eyitdi ey meh-i nâ-mihribânum / Efendüm sevdügüm şâh-ı cihânum 
4438 o Eyitdi hoş mıdur derdümle dildâr / Ne “âlemdedür ol derde giriftar 
eylemek (6191 “etmek, yapmak” anlamında yardımcı fiil. Eski yazı dilinde yaygın iken 
zamanla yerini “etmek” yardımcı fiiline bırakmıştır. <Y7S, 7S, KUBBEALTI, KANAR > 


1 İlâhi “ayn-ı “ışkum rüşen eyle / Murâdum Yüsufına revzen eyle 

3 Güşâde eyle “ayn-ı “ışk-ı pâki / Dehân-ı râzum olsun sine-çâki 

5 Beni deryâ-yı “ışka mâlik eyle / Tarik-i şâhidine sâlik eyle 

8 Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 

20 Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
22 Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknün / Sözümi eyle Yusuf gibi mevzun 
31 Sözüm bağını pür-envâr eyle / Nazargâh-ı üli”l-ebşâr eyle 


35 Hidâyet eyle tahkikuüi tarikın / “İnâyet eyle tevfikuf refikın 


36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ'at hüveydâ 

53 Bizi /a'zır bi/-ihsân eyle / Akıtma yaşumuz handân eyle 

59 Dil-i bimâruma “âlemde her ân / Şarâb-ı hikmetüüle eyle dermân 
65 Temâşâ eylesefi evvel nazarda / Olur hurşide kendü nürı perde 
70 Hüveydâ eyledi envârı bâğın / Uyardı hüsn-i hubânuü çerâğın 

80 Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât / Zebânın depredür eyler münâcât 
84 Vücüduü cânib-i Mevlâya eyle / Şu'uduü “âlem-i bâlâya eyle 


96 Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma“ ârif bahrinüü eyler muhiti 

116 Cihânı kendüde eyler temâşâ / Gözine zâhir olur sırr-ı eşyâ 

122 Hudâyâ cân gözin eyle Hudâ-bin / Bi-nür-ı pâk-i Sultâni'n-Nebiyyin 
143 Hicaâb-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anuüçün eyledi merdüd-ı aşhâb 
163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi fâş 

164 Sözini esleyenler oldı höş-hâl / Vücüdın eyledi kâlü'n-Nebi kâl 

178 Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hâkden “izzetler eyler 
194 Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfân / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 

201 Nazar eylerdi encüm şağa şola / Gözi nergislerin dikmişdi yola 

203 Felek nurından anufi oldı pür-şevk / Melekler döne döne eyledi zevk 
217 Cemâl 1ssı olup mânend-i mir?ât / “Ayân oldı tecelli eyledi zât 

251 “Aceb işler geçer a“dâya çün tir / Hezârân şiri eyler Zir-i şemşir 

283 Teveccüh eyledükce rüy-ı vuşlat / Kaçardum kalmaz idi bende tâkat 


285 Tekellüm eylese hayrân olurdum / Ol Âb-ı Hızr ile bi-cân olurdum 
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Şadâ-yı nağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevki tecdid 
Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 
Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 
Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nâzır olmaz “ayn-ı “âmi 
Bu mihr-i “ışk irişince Hudâdan / Halâş eyler kuyud-ı mâsivâdan 
Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 

Bu râzı eyledi Ya' küba ifşâ / Bu hidmet üstine oldı hemânâ 

Didi bu oğlumı peygamber eyle / Kemâl-i hikmetüüe mazhar eyle 
Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle / Vücudın vecd ü hâlât ehli eyle 
Habir-i râz-ı “irfan eyle yâ Râb / Zahir-i ehl-i imân eyle yâ Râb 
İrişsün nesli tâ rüz-ı kıyâma / Hükümet eylesünler Rüma Şâma 
“İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi du“âsını hemânâ 
Vaşiyyet eyledi Ya'küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 
Huşuşâ sen kopardufisa nizâ“ı / Güşâde eyle “ayn-ı inkıtâ“ı 

Bu keşretden irüp Ya“kuba vahdet / Seherden eyledi Ken' âna rıhlet 
Kalender eyleyüb rüy-ı zemini / Geyürdi gellelerden pöstini 

Temâşâ eylese ol nâzenini / Esir eylerdi “ayn-ı hür-ı “ini 

Hamuş eyler ecel bir gün zebânı / Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı 
Güşâde bulınursa “ayn-ı tâ'at / Hudâ eyler memâtı h'âb-ı râhat 

Silen âyine-i cândan gubârı / Temâşâ eyledi didâr-ı yârı 

Kimi kul eyleye şâh-ı kerimüm / Ya kime takıla dürr-i yetimüm 
Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 
Didi Ya“ kuba bu sultân senüüdür / Ne kim emr eylesefi fermân senüfdür 
Şafâ kesb eylesün kavmini görsün / Hemân “âlemde dünyâlarca tursun 
Getürdi Yusufı yanına İnâs / Fiğanlar eyledi çekdi biraz yâs 
Virürken Yusufı Ya“kuba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 
Hazer eyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu' â ile atar tir 

Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlüm / Keser a“dâyı eyler cümle ma“düm 
Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bafia ihsân 

Belâ oldı ziyâde kâbiliyyet / Hasud-ı lâ-yesud eyler ihânet 
Karındaşufi dahi eyler “adâvet / Görürse sende ikrâma liyakat 

Dil-i Ya“kübı Yüsuf eyledi şâd / Didi bir gün ata ey pir-i irşâd 

İrişdi hâtıruma havf ü haşyet / Bu düşüü eyle ta“birine himmet 


Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânufa fâş 
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Belürse şavt-ı bülbülden nişâne / Akar şular afa eyler terâne 
Nihân eylersin ol dürr-i yetimi / Açılmaz zerrece kalb-i selimi 
Havâ kesb eylesün serv-i revânufi / Yiri baş üzredür gül gibi anuü 
Gelüp evlâdı çok ibrâm idicek / Tereddüd eyledi pir-i mübârek 
Şatun almaz belâyı ehl-i idrâk / Sürürı câmesini eylemez çâk 

Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yusuf 
Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 
Elin öp Hazret-i Ya“küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 
TaZarru' eyledi Ya' kuba vâfir / Dil ucıyla icâzet virdi âhir 

Taradı sünbülini kıldı tezyin / Libâsın eyledi gül gibi rengin 
Yolufda bir belâ itse safa yol / Dilüfü eyle zikru'llâha meşgul 
Gözüğüi göfilüni Hakdan ayırma / Tevekkül eyle dünyâüı kayırma 
Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ“ eylerdi ol merd-i rahile 
Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 
İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 

Bizi kor sağa eyler iltifatı / Akıtdufi kendüfe hep kâyinâtı 

Belâ derd ehlini şâfi-dil eyler / Göğül alçaklığını hâşıl eyler 

Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
Belâdur muşlih-ı kalb-i müşevveş / Ser-â-ser kalbi kal eyler bu âteş 
Ne deüilü eyledi Yusuf müdârâ / O deölü zulme mâyil oldı a*dâ 
Didi şükr eyle takdir-i Hudâya / Çıkarsın gün gibi fevka”l-“ulâya 
Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 
Elif kaddini Ya“ küb eyledi dal / Delindi “aynı gibi bağrı fi”l-hâl 
Zarar kaşd eyleme aşlufa her gâh / Yıkar şâh-ı vücüdi şarşar-ı âh 
Demür pirâheni âl eylediler / Biri birini iğlâl eylediler 

Yiyüp zulm eylemiş ol nâzenine / Terahhum eylemiş pirâhenine 
Gelüü inşâf eylefi hiç ola mı / Koya pirâheni gide harâmi 

Girü evvelki söze oldı bünyâd / Günâhı eylediler kurda isnâd 

Ağız bir eylediler h'âh nâ-h'âh / Didiler Yüsufı kurd aldı billâh 
Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken“ ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 
Kimüüle eylene âvâre göilüm / Kimüüle difilene bi-çâre gölüm 
Akar şu gibi eylefi yoluüuz pâk / Ayağına düşüfüz niteki hâk 
Gelüfi yüz aklığını hâşıl eylef / Bu bühtân-ı “azimi zâyil eylefi 


İdüp evlâdına dün ihtimâli / Terakki eyledi rüy-ı celâli 
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1050 Nişânını görince “ayn-ı Ya“ küb / Zarüri olur eyler şabr-ı Eyyüb 
1056 (o Kımıldadı şanasın bir ulu tağ / Gamından eyledi yaşını ırmağ 

1077 o Terahhum eyledi aa Hudâsı / Kabul oldı du“ âsı iltimâsı 

1080 o Ferahnâk eyledi Ya'küb-ı piri / Ol idi Hazret-i Yüsuf beşiri 

1081 (Hazer kıl eyleme mazlumı giryân / Gelür yoluğa seyl olur o bârân 
1085 Oo Rivâyet eyledi ba'Zı muhaddis / Bu olmış fürkat-i Ya“kuba bâ'is 
1095 o Benâtu'n-na'ş gibi kayd-ı etfal / Perişân eyler insânı be-her hâl 
1104 o Celâl içinde seyr eyle cemâli / Firâk âyinesinde gör vişâli 

1107 Cefa itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur aa âsân 
1146 Oo Didi ey matla'-ı mihr-i sa'âdet / Fiğân eyle safa oldı icâzet 

1153 OO gam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
1158 o TazZarru* eyledi kıldı niyâzı / Eyitdi ey melekler ser-firâzı 

1159 o Göğül alçaklığın kıl eyle ihsân / Bulış göklerde “Azrâ ile el-ân 
1160 “Urüc eyle bu fâni encümenden / Du' âlar eyle “Azrâ ile benden 
1177 o Muhaşşal esb-i makşuduü “inânı / Yed-i kudretdedür fehm eyle anı 
1193 oOHavâ yüzinde niçe murg-ı tayyâr / Tavaf eylerdi çâhı Ka' be-kirdâr 
1200 o Didiey Bürc-i Delvüü mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 
1201 — Şakın ey gevher-i pâk eyleme bâk / Yapış hablü'l-metini eyle imsâk 
1203 — Bu vechile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 
1210 OoSa'âdet eyledi kendüye ikbâl / Vücuda geldi rüyâsındaki hâl 

1219 Bu kuldurdiyü da'vâ eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 
1226 o Sözine uyman itmef hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 
1234 (o Aradan kalduruü buğz u nifakı / Bafa kâr eyledi gurbet firâkı 

1245 — Biri birine nefrin eylediler / Anufi lutfına tahsin eylediler 

1246 o Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 

1247 (Bize oldı havâle kuh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 

1275 (Bu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
1285 O Fakiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafa zulm eyleyenden hakkumı al 
1286 (o Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 
1311 Oo Temennâ eyle zat-ı Kibriyâdan / Halâş itsün bizi cümle belâdan 
1313 o Münâcât eyle Müsâ gibi ta“cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 
1315 Oo Dehân-ıra'du berki eyle hâmüş / Dilüü depret du âya ol hatâ-puş 
1317 Bu halişı şalmadı ferdâya Yusuf / Münâcât eyledi Mevlâya Yusuf 


1318 (Niyaz ehlinüfi oldı çâresâzı / Güşâde eyledi dest-i niyâzı 
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1326 o Duâsı her nefes makbül olurdı / Ne makşud eyler ise ol olurdı 
1341 (o Vücüdi “aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa*deyn 
1355 o Yunurdı âb ile ol mâh-ı garrâ / Nücüm ile kırân eylerdi guyâ 

1361 Oo Varidi hevdecinüü sâyebânı / Bulut gibi nihân eylerdi anı 

1363 o Sehâbı gün yüzinden eyledi dür / Giderdi şevk ile handân u mesrur 
1409 oBahâreyyâmı befizerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnun u şeydâ 
1413 Görenler bir dahi görmekde hayrân / Yüzini görmeyenler eyler efgân 
1438 (o Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur ata bir zevk 
1441 o Mahabbet âteşini eyle pişe / Zer-i hâliş ider kalbi hemişe 

1445 (Bu gülzâra irem dirsefi muhaşşal / Yüri kesb-i liyâkat eyle evvel 
1447 — Kulolan “ışka olur gamdan âzâd / Gam-ı “ışk eyler imiş âdemi şâd 
1450 o Hakikiye mecâziden yakın ol / Günü şevkına eyle zerreden yol 
1454 — Beni kıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bafa ol mürşid-i râh 
1455 (o Hüveydâ eyle bu sırr-ı nihânı / Hayâlât-ı rümüz-ı “âşıkânı 

1456 (o Dimişol âdeme var yüri ta“cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 

1467 o Yumulmışdı deminde “ayn-ı teşni“ / Şarâb eylerdi ancak halka taşdi' 
1501 o Tenezzül eyleyüp hurşid-i hâver / Libâsına olurdı tügme-i zer 

1562 o Ogice eyledi Yusuf tecellâ / Misâl-i âteş-i ânesfü nârâ 

1584 o Terakki eyledi derd-i derüni / Belâ-yı “ışkınufi oldı zebüni 

1595 Oo Afiub seyrindeki seyrânı her bâr / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 
1598 o Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem' eylerdi tekrâr 
1600 Oo Göüülde yâra eylerdi niyâzı / Dehânı gibi şaklardı bu râzı 

1613 oAkarşu gibi söylerdi yabana / Belâ sâzına eylerdi terâne 

1614 o Diridi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmut eyle ilâm 
1628 (o Yüzini “âşıkuf yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 

1635 Oo Açanlar perde-i “uşşâkdan râz / Hicâbı perdesin çâk eyler az az 
1636 — Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler afia rüy-ı zerdi 
1651 o Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 

16597 Hüveydâ eyledi sultân-ı gerdun / Siyâh altunlı bir çetr-i hümâyun 
1663 o Nedürburüy-ı zerdü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 
1687  Niçe ay emzirüp oldum emekdâr / Gıdâ-yı cânumı eylerdüm iftâr 
1695 (oKime yâr oldı kimi sevdi cânuüi / Kime meyl eyledi serv-i revânuü 
1696 Oo Boyuf serv-i revânı gibi el-ân / Sözüüü toğrı söyle eyle ihsân 


1711 Oo Temâşâ eyledüm ol şems-i cânı / Güneşde zerredür güyâ dehânı 


1712 
1725 
1728 
1739 
1755 
1759 
1761 
1786 
1797 
1809 
1813 
1815 
1826 
1829 
1832 
1847 
1852 
1856 
1860 
1874 
1889 
1901 
1913 
1916 
1918 
1919 
1920 
1936 
1947 
1962 
1964 
1965 
1966 
1967 


734 


Çekilmiş tiğe befizer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 

Bafa pend eyleyen ehl-i hayâlar / Hemân fikr-i cemâlinden uyalar 
Beni şâd eylemez illâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 
Ya teshir eyledi bir ehl-i teshir / Ki hüsn ü behcetüüe irdi tağyir 
Müridi lâyık-ı didâr eyler / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr eyler 

Akar şu gibi taşlarla dögündi / Şikâyet eyledi yandı göyündi 

Dir idi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
Eyâ şehr-i cemâlüfi meh-cebini / Bu iki rahmetüü eyle birini 
Yüzüüi eyledi şems-i letâfet / Düşürdi “aleme andan harâret 
İdersefi mahremüm olmağı melhüz / Lebüği il dilinden eyle mahfüz 
Benem bâğ-ı cemâlüü bâğbânı / Tahammül eyle kim vardur zamânı 
Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı / Yüri bigâne kıl her âşinâyı 

Temâşâ eyledi “âlem fenâsın / Hemân haykırdı çak itdi yakasın 
Öğüne bakmayup eylerdi reftâr / Kaçan kim karşusına gelse divân 
Yüzinde zülfi cimi kaşı nünı / Hüveydâ eyledi nakş-ı cününi 

Diriğâ n'eyleyem ben bi-sitâre / Ne sihre uğramış bu mâh-pâre 
Nihâyet bulduğına “ışk-ı cânân / Tefâhür eyleyüp olurdı handân 
Dir idi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
Bu zencir oldı tesbih-i niyâzı / Hakiki eyledi “ışk-ı mecâzı 

Gözüü aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı pâki eyle idrâk 
Tutalum tağ imiş bu cism-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 
Tutalım düşmânuü olmış Zelihâ / Afa var eyle bâri bir müdârâ 
Kemâl-i “aklumı itmezler idrâk / Cününı var diyü eylerler imsâk 
Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 
Ferâmüş eyledüfi kavl ü karârı / Unutduf bu garib-i rüzgârı 

Yetiş bimârufia ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 
Giceden tâ görince âfitâbı / Bu resme eyledi mâha hitâbı 

Diyesin ey Süleymân-ı zemâne / Terahhum eyle mür-ı nâ-tüvâna 
Güni hurşid ile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anuüla sözden 
Teveccüh eylesün rüy-ı latifi / Terahhum eylesün zât-ı şerifi 

Gam-ı “ışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 
Namâz üstinde eylerken niyâzı / Uyudı kaldı çeşmi şâhbâzı 
Teveccüh eyledi mülk-i mişâle / Gözi tuş oldı ol şâhib-cemâle 


Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-ı “ayn-ı “âlem-i gayb 
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Terakki eylemiş mâh-ı cemâli / Tedenni eylemiş rüy-ı celâli 

Girü keşf eyledi rüy-ı niyâzı / Girü deprendi derd-i “ışk-sâzı 
Nedür adufi nesin kimüf nesisin / Seni zann eylerin nesl-i nebisin 
Hakâret eyleme bu nâ-murâda / Oulmaz derdümi kılma ziyâde 
Dehizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 
Velâyet ehli olur hâmil-i râz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 
Mahabbet eyledi derviş-meşreb / İşi zühd ü şalâh idi müretteb 

Bir ehl-i ihtiyâcı görse hâzır / “İlâcı “aynını eylerdi nâzır 

Ne var bârân-ı ebr-i lutfu ihsân / Bu hâki eylese ser-sebz ü handân 
Müzeyyen eylemiş anı cevâhir / Kıbâb-ı çarhı guyâ necm-i zâhir 
Yola toğruldı çün serv-i balâ / Kimi ağlar kimi eyler tesellâ 
Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el / İki nergislerin eyler mükahhal 
Olurlar hevdec içinde gazel-h“ân / Yuvadan bülbül eyler şanki efgân 
Bişerdi “ud ağacıyle ta“âmı / Mu attar eyler idi her makâmı 
Gubâr olmamağ içün dâmen-i gül / Süpürge eyledi şaçını sünbül 
Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Kapular yakasını eyledi çâk 

Ev 1ssı eylese bir hâne ta“mir / İderdi kendü taşvirini tahrir 

Didi feryâd ile 22y/4 dirigâ / Beni “ışk eyledi halka temâşâ 
Yirinde bulmadum * İsi-dehânı / Kim eyler bunuü ile zindegâni 
Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u süküna eyle âheng 
Ko şüret “âlemini gözle ma“ni / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya“ni 
Bu hâl üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 

Ne makşud eylese makbul olurdı / Mahabbetlü sözine kul olurdı 
“Azize eyler idi “izz ü nâzı / Göfülden yâra eylerdi niyâzı 
Zelihâyı görürlerdi mükerrem / Du“ â-yı devletin eylerdi “âlem 
Duâ itmekden ise bafia ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
Nihan eylerdi derd-i “ışk-ı yârı / Kapuda idi “ayn-ı intizârı 
Öğünde Mâliküü el bağladılar / Tazarru* eylediler ağladılar 
Şokuldı bir karı ortaya nâgâh / “ Aşâsına tayanup eyledi âh 

Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meşeldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 
O kim hayr eylemişdür niyyetini / Ziyâde itdi nürâniyyetini 

Ruh-ı rengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 
Dir idi ol zamânuü nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 


Tecelli eyledi nür-ı mahabbet / Vücüd âyinesine virdi şüret 
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Cemâlüm bahri itsün Yüusufı gark / Görenler eylesün mâbeynümüz fark 
Niçe vech ile itdüm rây u tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
Yazılmış “aynuf üstinde ser-i “ayn / Cemâlüfi muşhafını eylemiş zeyn 
Hudâ “arz eyleyüb nür-ı kemâlin / Uyarur cümlenüfi şem' -i cemâlin 
Bu hüsnüfi câmesiyle olma mağrür / Alursa şâhibi eyler seni “ur 
Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun bafa sultânuma kul 
Temâşâ eyledi Yusuf cemâlin / Fedâ itdi ağa dünyâca mâlin 

Halâlüm ister oğul itsün anı / Müşerref eylesün bu hânedânı 

Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 
Şafâ-yı şohbetini eyledi yâd / Giceden erteye dek kıldı feryâd 

Esirge ben garibi hâlüme bak / Beni de kullarufia eyle ilhâk 

Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken'ân 
Didi olmış ise hıdmetde nokşân / Halâl eyle eyâ sultân-ı hübân 

Şu dem kim nakl idem dârü”l-fenâdan / Ferâmüuş eyleme şâhum du' âdan 
O dest-i hattı lutfufdan bafia vir / Şikeste hâtırumı eyle ta“mir 

Bu şükrâne içün kurbânlar itdi / “ Atâlar eyledi ihsânlar itdi 

İderdi Yüsufa tazim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 
Ser-â-ser zerden idi her kabâsı / Bulaydı cândan eylerdi libâsı 

O mâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu'llâha oldı kurretü”l-ayn 
Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbüb / Yolında şaçını eylerdi cârüb 
Niyâzını iderdi afia tenhâ / Sükut eylerdi halk içinde ammâ 

Ne höş gelse aa eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 

Zelihânuü ziyâde iltifatı / Melül eylerdi fahr-i kâyinâtı 

Beni pir eyledi derd-i firâkı / Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı 

<Adâvet itdiler ihvânı nâgâh / Anı katl eylediler ya Yemu âh 

Bu resme eyledi “ahdini âhir / Bu emr-i gâyib olmayınca hâzır 

Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 

O pirüü oğlı aşliyle müretteb / Atasına hikâyet eyledi hep 

Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
Kerem eyle şabâhın gel burada / Dil-i mahzunumı eyle güşâde 

Bu yirüfi tağ ile şahrâsını hep / Bafa zikr eyledi şordı müretteb 

Eyitdi kimseden işitmedüm hiç / Hicâbından başını eyledi piç 

Eger olmış ise hıdmetde takşir / Ne deülü zahmet ise eyle takrir 


TaZarru' eyleyüp ol nâzenine / Yeminine alup çekdi yemine 
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Atamuz bende gördi kâbiliyyet / Ziyâde eyler oldı baüa “izzet 
Bafia mahşuş kıldı “izzetini / Benümle eyler oldı şohbetini 
“İnâyet eyledi Hak indi ta“cil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 
Sarâyufi kubbesidür gerçi “âli / Afa alçak nazar eyler ehâli 
Teselli eyledi anı Zelihâ / Didi ey reh-nümâ-yı kurb-ı Mevlâ 

Bu râzı eyleme nöşilere fâş / Gerekmez bata senden gayrı sırdaş 
Zarâfet eyledi hayli Zelihâ / Evinden taşraya çıkdı hemânâ 
Zenânuüi çarha beüzer fikr ü rayı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 
İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 

Bu tezvir ile memlü eylediler / O Ken'âna giden geldi didiler 
Didi “ukbâya gitdi Pir-i Ken“ân / Yirini eyledi Firdevs-i Rahmân 
“Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 
Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 
Anufila ağlaşurdı yana yana / Gam-ı Ya*kübı eylerdi bahâne 
Tuyanlar vaşl-ı yârufi “âlemini / Ölür fevt eylemez furşat demini 
Terakki eyledi şevk-ı vişâli / Tuyuldı hilesi dün ihtimâli 

Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlümi ider şir 
Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 
Atası bir beg idi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 

Eger nakş eylese Mecnün resmin / Üşürürdi afia tayyâr kısmın 
Temâşâ yirlerin seyr eyler iken / Görür taşvirini bir yirde rüşen 
Nişânumı görüp eylerse efgân / Baüa alup gelesin anı ol ân 
Nişân-ı yârı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 
Gül-i handânı içün oldı giryân / Ziyâfet eyledi idindi mihmân 
Didi ey şâlih oğlum olğgıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allâh 
Ko hâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufdağı bâr-ı girânı 

Anı mest eyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
Şüru“ eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şoüra ıztırâba 
Kulını da'vet eyler çünki Mevlâ / Sözümüz yok semi“nâ ve ata“nâ 
Güşâde eyledi müy-ı sefidin / Temennâ itdi hürşid-i ümidin 

Beni men“ eyleme kurb-ı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafadan 
Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 

Ne kim emr eylese fermân anuüdur / Cihânda kul anufi kurbân anufdur 


Alursafi benden İsmâ#ili el-ân / Bata şabr u süküni eyle ihsân 
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Libâsumdan tenümi eyle hâli / Gider hep hâyil-i rüy-ı vişâli 
Uçurduğuti gibi “ Ankâ-yı cânı / Nihân eyle hemân bu âşiyânı 

Hazer kıl eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hâk ile yeksân 
Fakire gâyet ile şefkatü var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 
Vücüdi varlığın eylerler ifnâ / Dilinden bunlaruü lâf gelmez aşlâ 
Kemâl-i “ışk odur kim “âşık-ı pâk / Hicâbı perdesini eyleye çâk 
Şarâb-ı “ışk ile mest ola her bâr / Vücüdın eyleye mir ?ât-ı esrâr 
Birinden eyledi vafir şikâyet / Didi ey server-i mülk-i melâhat 

Bu şehr içinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânuü eyledi nâr 
Ne cevrinden ferâğat eyler ol yâr / Ne bimârına eyler şimdi timâr 
Diyârında vücüd-ı cümle mevcud / Fiğân eyler elinden nitekim “üd 
Güc eyler illere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 
Olursa hazretüüden bir icâzet / Getürsünler ata eyleğ naşihat 

Zelihâ eyledi bir hüb tedbir / Cemâl-i Yüsufı itmişdi taşvir 
Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 
Ecel ağa ki isti“câl eyler / Ganem-veş kurda istikbal eyler 

Fiğânı şanma ancak bülbül eyler / Fiğânı ma“nide şâhum gül eyler 
Bunufi makşüdını eyler o merdüd / Anufi merdudını eyler bu makşüd 
O “ulviyyâtdan söyler ma' âni / Bu süfliyyâtdan eyler beyânı 

Turup kurbân koyunı gibi gamnâk / Gözi nerkislerin eylerdi nemnâk 
Şafâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi lutf ile bilmezlik yüzinden 
Yürür cânın yürür guyâ ki seylâb / Semâ' eyler turur mânend-i girdâb 
Yafiağın öpmegi eyler taşavvur / İder bu rây-ı rengini tefekkür 
Tecâvüz eyleme ey lâübâli / Murâd idinme bir emr-i muhâli 
Kemândan egrilik zann eylese tir / Hemân eyler halâş olmağa tedbir 
Yasağ eylerdi gerçi bi-nihâyet / Tutulmağa yoğ idi kâbiliyyet 

Elini zülfine eylerdi şâne / Yolardı sünbülini “ âşıkâne 

Kulu iken senüfi bakmaz yüzüğe / Kabul itmez “inâd eyler sözüfie 
Perişân eyleme göflün iüende / İtâle itme ol serv-i bülende 
Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden “ibret al ey mâh-ı tâbân 
Yanında pehlu adın eylesem yâd / Yıkar göülüm evini itmez âbâd 
Beni gark eyledi bahr-i cefası / Kenâra çekse dest-i merhabâsı 
Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 


Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
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3151 o Gamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 
3153 o Naşihat eyle göüllini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 

3163 o Harâb-âbâd-ı göülin eyle ma“mür / Güneş yüzüüden alsun ol kamer nür 
3170  Tokındıkca aa seng-i melâmet / Binâ-yı “ışkını eyler “imâret 

3173 Yerindürme nigâr-ı gül-“izârı / Bir iki gün müdârâ eyle bâri 

3175 OoOEyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzunın eyle hurrem ü şâd 
3180 O Vefâ eylerdil-i mahzunı mesrur / Karafu evde hoşdur şu“le-i nür 
3182 o Yiridür eylesefi lutfu “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
3190 Olur mücrimlere simâsı şâhid / Melâmet eyler anı fi“l-i fâsid 

3196 o Günâh alçaklığın her kim begendi / Tedenni eyledi kadr-i bülendi 
3201 o “Aziz oğlum diyü “izzetler eyler / Bata tazim ile hörmetler eyler 
3214 o Teneffüs eyleyince bâd-ı şarşar / Söyünür yüz bi olsa şem' -i enver 
3238 — Dürüğ-i bi-fürüği eyler iz'ân / İle aldanmaz olmaz ehl-i nokşân 
3246 (o Gamu şâdide kesb eyler ma' iyyet / Bunuü hüzni virür ağa melâlet 
3252 — Firâkum eyledi mahzun u şeyda / Bükâdan “ayn-ı Ya'küb oldı a“mâ 
3261 Oo Bafalutfeyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göflüm anı 
3267 İkide birde eylerdi hıtâbı / Şafâ virürdi tekrâr-ı cevâbı 

3277 o Taşavvur eyleyüp hayrân olurdı / Yakasın çâk idüp nâlan olurdı 
3289 Oo Afa kaldı ki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 
3295 o Gice gündüz anufi ibrâmı ebri / İhâta eyledi hürşid-i şabrı 

3298 (o O kim kesb eyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma“ şükufi murâdın 
3302 Kişi kâriyle eyler vaktini hoş / Melâl-i gurbeti olur ferâmuş 

3347 O gülzârufi içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 
3358 Oo Ferâmuş eyleyüp dünyâ gamını / Bu resme eyler idi “âlemini 

3372 Bu meh-rülarla var def -i gam eyle / Bu fâni “âlem içre “âlem eyle 
3376 Oo Tutufi her emrini hıdmetler eyleğ / Sözine râm oluü hörmetler eyleü 
3378 — Dirigitmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüfi anı 

3381 o İderse dahi tirine nişâne / TevâZu* eylefi ol kaşı kemâna 

3383 Bafa “arz eylefi evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 

3386 o İdeni'me'l-bedel zât-ı şerifin / Der-âğüş eyleye yâr-ı latifin 

3406 — Kerem kıl eyleme hayr işi te?hir / Yıkılmış hâtırumuz eyle tamir 
3412 — Şifa kaşd eyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 
3413 (o Kabül eyle fakirüü i“tizârın / Tehi-dest eyleme kaddüm çınârın 


3416 (o Kimi gözile eylerdi işâret / Ki ya'ni ey meh-i bürc-i letâfet 
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Yiridür çarh-ı eltafun şihâbı / Münevver eyler ise bu türâbı 
Mahabbet murgı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 
Öğüne eylediler nâle vü zâr / Cevârinüf yüzinden oldı bizâr 

Kabul eylefi rızâ-yı Müste“ ânı / Edâ-yı hamd içün virdi zebânı 
Hatâdur tapmafiuz aşnâma zinhâr / Cihânda eylefüz fikr-i Cihândâr 
Mekesler eyleyüp mekruh u menfur / Bütün üstine zâyid noktalar kor 
Resülüfi dinidür şehd-i şekerbâr / Şehâdet barmağıyle eylef iftâr 

Ol engüşt oldı cân bezminde bir mum / Zulâm-ı şirki eyler cümle ma“dum 
Zelihâya firâkı eyledi kâr / İrişdi bâğına bâd-ı seher-vâr 

Bu istiğnâda ol âh eylemekde / Bu cevr itmekde ol hâlin dimekde 
Başufida od yanar mânend-i “uşşâk / Vücuduli nâr-ı fürkat eyler ihrâk 
Mey-i “ışk ehi-i derdi bülbül eyler / Kitâb-ı “ışkı okur turmaz ezber 
Naşihat eyledi afa bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 

Yedi ev yapdı mânend-i semâvât / Mücellâ eyledi mânend-i mir'ât 
Elini eyledi hınnâ ile al / Habibi vuşlatına eyledi âl 

Elini Yüsufuf aldı eline / Du“âlar eyledi ol nâzenine 

Ta“accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 
Revâdur hayme-i lutfu tınâbı / İhâta eyler ise bu türâbı 

Bafa kurbiyyet eyle ittihâd it / Fakir-i nâ-murâdı ber-murâd it 
Habibüfi bulmadı vaşlına fürce / Teveccüh eyledi ikinci bürce 

Beni sen eyledüf derde giriftâr / Sen eyle kendü bimârufa timâr 
Tutalum eylerüz bu yolda “işyân / Bu “işyânuüi olur dermânı âsân 
Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 

O beyti eyledi Yusuf temâşâ / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 

Didi üftâdesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kutâh 
Şabâ-veş “işmetüm dâmânın açma / Kerem eyle dahi artuğa geçme 
Cemâlüt olalı gün gibi meşhür / Hicâb eyler gelüp görinmege hür 
Mey-i “ışk ile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitabı 

İfiende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 

Düşüp gün gibi bahr-i ıZtırâba / Teveccüh eyledi bir gayrı bâba 
Kerem eyle elüüe âyine al / Cemâlüfi ayına bak ey ruhı al 

Safa cân ile göilüm minnet eyler / Bağa sen var iken kim şefkat eyler 
Benümle eyleme vuşlat nizâ'ın / Ayağa urma hüsnümüü metâ'ın 


Zelihâ “aksini gördükçe dildâr / “ Arak-riz olur idi eyleyüp “âr 
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Didi ol mâh bu kaşı hilâle / Kanâ' at eyle bu deülü vişâle 

Şitâb ile irüp bâd-ı seher-vâr / “Ale”l-fevr eyledi kapuyı divâr 
Muradın hâşıl eyle ehl-i halüü / Elin al nâ-tüvân u pâymâlüü 
Fakire düşman isefi dahi cânâ / Berây-ı maşlahat eyle müdârâ 
Müyesser eyleyince Rabb ü Hâdi / Talebsüz irişür merdüf murâdı 
Terahhum eyledi hâline gâyet / Zarüri lâzım oldı ata şefkat 
Mahabbet bâd-ı âhı hâşıl eyler / Nihâl-i kadd-i yârı mâyil eyler 
Görindi her tarafdan “aks-i Yüsuf / Zelihâ vaşlına eyler tevakkuf 
Terahhum eyle serv-i ser-firâzum / İrişdi hadd ü pâyâna niyâzum 
Bu kerre olmaz isefi sözüme râm / Tenümde eylemez cân murğı ârâm 
Bu derde Yusuf eylerken tahammül / Vücüdi bahrine irdi tezelzül 
Tutayın didüm oldı dâmeni çâk / Günâhın “ ârif olan eyler idrâk 
Dehân-ı çâkden eyle suali / Lisân-ı hal ile söyler bu hâli 

Yağıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Öğinde eyledi efğân u feryâd 
Şikâyetnâme oldı her benânı / Perişân eyledi verd-i cinânı 
Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 
Bu hâliyle temâşâ eyle anı / Yüzinden bellüdür “ışkum nişanı 
“Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 
Didiler hâmlık eyler Zelihâ / Ne höş bed-nâmlık eyler Zelihâ 
Girerdük göğline imânı gibi / Mahabbet eyler idi cânı gibi 
Müheyyâ eyledi bezm-i neşâtı / Çekildi anda “işretler simâtı 
Olanlar ol şarâb-ı nâba şârib / Dehânın eyledi ol mihre mağrib 
Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc 
Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnun 
Size virürdi gıybetden ferâğat / Sizi eylerdi “ışk ile melâmet 
Didiler ağa ol şâhı severse / “İnâyet eyle Allâhı seversefi 
Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arz ide didâr 
Görince bunlaruü “ışkın hüveydâ / Terakki eyledi derd-i Zelihâ 
Naşihat eylesefi artar belâsı / Olur nâr-ı firâkınufi şabâsı 

Naşihat eylemezse göüline kâr / Anı korkudalar habs ile nâçâr 
Cefalar itme terk eyle “inâdı / Melâmet âteşinüü olma bâdı 
Terahhum eyle ben şüride-hâle / Ne sen zindâna gir ne ben vebâle 
Kabâhat olmadan dermânın eyle / Kerem eyle işüfi âsânın eyle 


Ol işden kim ola şoüra peşimân / Afa meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
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4032 — Halâş olmağa ideydi temennâ / Du“ âsını kabul eylerdi Mevlâ 
4083 o Tefekkür eyle ahvâl-i cihanı / Bufa aşşı olur anuüi ziyânı 

4085 (o Buhâl eyler ta'akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 
4124 o Karafulukda ol yâr-ı güzini / “ Ayân eylerdi âh-ı âteşini 

4131 — Nihâlin eyledi gam şarşarı pest / Çınârı kaldı gevherden tehi-dest 
4145 (o Diridi yâ İlâhi meyledüm ben / Benüm itdügüm itmez bafia düşman 
4149 — Alurdı câmesinden büy-ı yârı / Başardı bağrına eylerdi zâri 

4156 (o Şadâ-yı süznâkin eyleyen güş / Zarüri ağlayup olurdı bi-hüş 

4161 Oo Ne dem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 

4162  Sefâhet eyleyen insân-ı nâdân / İli handân ider kendüyi giryân 
4171 (o Dönüp şuyı şoğulmış âsiyâba / Teveccüh eyledi “âlem harâba 
4173 o Huşüşâ derd-i hicrân-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 
4176 Oo Safia zulm eyledüm zindâna şaldum / Vebâlüü bârını boynuma aldum 
4177 o Düşürdüm cânumı bend-i belâya / Cefalar eyledüm sen dil-rübâya 
4179 o Güşâde-hâtır iken ey yüzi gül / Perişân eyledüm mânend-i sünbül 
4181 (oKim eyler hidmetüüde kaddini dal / Kime mihr-i sa“âdet itdi ikbâl 
4192 o Gül-i zanbak gibi dest-i niyâzın / Güşâde eylemiş kılmış namâzın 
4193 — Dilinde vird idinmiş nâm-ı Huyı / Teveccüh eylemiş mihrâba ruyı 
4195 — Vücüdın eylemiş dâl-ı hamide / “İbâdet eyler Allâhü”1-Mecide 
4215 o Perestâruü birini kıldı hem-râz / Selâmın gönderüp eylerdi 1“ zâz 
4220 — Başardı bağrına eylerdi zâri / Alurdı sünbülinden büy-ı yârı 

4257 o Ferâmüş eyleme ben bi-günâhı / Şefi“ eyle şeh-i “âlem-penâhı 
4258 o Benümahvâlümi i“lâm eyle / Beni kurtarmağa ikdâm eyle 

4265 o Tevekkül eyleyen zât-ı Hudâya / Elini açmağ olmaz mâsivâya 
4289 (Bu efkârile eylerken tevakkuf / Hemân-dem hâtırına geldi Yusuf 
4303 — Bunuf rayın eger eylerse Reyyân / Olur işkâl müşkil cümle âsân 
4318 o Belâya şabr iden meydânı aldı / Tahavvür eyleyen hayretde kaldı 
4339 o Safa tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cü“a sen eyle devâyı 

4346 — Olınca beddu'â tiri revâne / Külâh-ı “izzeti eyler nişâne 

4356 — Diyâr-ı Mışr ile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 

4363 o Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 

4368 o Beri oldı teni kayd-ı güherden / Sebük-bâr eyledi zencir-i zerden 
4383 — Ruh-i renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yeği derd 


4397 o Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
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4407 
4420 
4431 
4432 
4450 
4463 
44TI 
4486 
4487 
4488 
4492 
4493 
4500 
4508 
4511 
4513 
4524 
4534 
4539 
4541 
4561 
4564 
4579 
4582 
4620 
4625 
4632 
4633 
4635 
4640 
4641 
4642 
4655 


743 


Benân-ı dest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehl-i derdi böyle eyler 
Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efğân 

Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken'ân / O neyden hânede eylerdi efğân 
Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 
Kaçan yaklaşsa sultân-ı vilâyet / Gelürdi yolına eylerdi gayret 
Degüldür “âşık ârâm eylemekde / Kuşurı kalmaz ikdâm eylemekde 
Çıkar lutf eyle girdâb-ı elemden / Halâş eyle beni zindân-ı gamdan 
Didi 4ayfâ diriğâ ey cemâdât / Size Hak dirdüm eylerdüm münâcât 
Bu a'mâ “aynını pür-nür eyle / Sevindür vaşl ile mesrur eyle 
Delilüm ol şırât-ı müstakime / Sezâvâr eyle eltâf-ı “amime 

Firâkum gicesini âhir eyle / Bağa ruz-ı vişâli zâhir eyle 

Yıkılmış hâtırumı itsün âbâd / Kadimi âşinâsın eylesün yâd 

Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdı 
Buluşdı Yusufa “arz itdi hâlin / Temâşâ eyledi cânân cemâlin 

Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Du“â kıl ben garibi eyle ihyâ 

Rücu“ itsün cemâlüm kârbânı / Müzeyyen eylesün gülzâr-ı cânı 
Senüfi “ışkufila bâd-ı şarşar-ı gam / Nihâl-i kâmetümi eyledi ham 

O günden mâh-ı ruhsâr-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 
Teveccüh eyledi Hak hazretine / İrişdi peyk-i Mevlâ hıdmetine 
Nikâh it sen dahi irsün murâda / Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 
Dügüne okudı a yân-ı Mışrı / Ziyâfet eyledi erkân-ı Mışrı 

Vişâle ol ki kendin lâyık eyler / Şoüında sevdügini “ âşık eyler 
Göüülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 
Kemerler nitekim ehl-i “ibâdet / Rüku'a varmış eyler Hakka tâ“ at 
Kapular sinesini eylemiş çâk / Turur meczüb sâlik gibi bi-bâk 
“Arab halkını itdi şer“ ile kul / Veli şotında âzâd eyledi ol 

Sözifi eyleme el-kışşa tatvil / Firâkufi sergüzeştin eyle taklil 

Didi varufi o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 

Galâl almağ içün cem eyletüz mâl / Bu işde eylemefi bir zerre ihmâl 
Didi irsal idüf afia peyâmum / Dahi vaşf eylefi ecdâd-ı kirâamum 
Didiler afia ey şâh-ı vilâyet / Eyü aduüa geldük eyle şefkat 

Zahir olduğun işitdük fakire / Fakirüz bize bey“ eyle zahire 

Gam-ı kaht ile gâyetde melülüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resülüz 


Sizi habs eylesünler ehl-i divân / Olınca hâlüfüz i“lâm ü i“lân 
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“Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 
Anuüla eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 
Tefekkür eyledi ahvâli Yüsuf / İşitdi sözlerin itdi tevakkuf 

Galâle gark idüp Ken' ân-zemini / Du' â-güy eylediler her hazini 
Nazar eylerken ol şâh-ı güzine / Görindi Yüsufuf desti gözine 
Didi muhtâclık ey mâh-manzar / Garibi halk eline bakar eyler 
Ana bir kardaşını şer* ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 

Girü efgân ü feryâd eylediler / Meh-i Ken' âna ağlaşup didiler 
Şıma lutf eyle bu defilü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 
Şefa“at eyle settârü”l-“uyüb ol / Delil-i râh-ı Gaffârü”z-zünüb ol 
Kul olanı olardan eyledi dur / Hemân sâyirlerine virdi destur 

Biri birine düşnâm eylediler / Bize didükleri hakdur didiler 

Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 
Didi oğluma bühtân eylemişler / Gül-i handânı giryân eylemişler 
Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hurrem ü şâd 
Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâtin oldı Allâh 

Hazer kıl eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtufi ol âh ile nâgâh 
İdüp evlâdına mektübı teslim / Didi eylef “ Aziz-i Mışra ta“zim 
Şunufi mektübumı “izzetler eyle / Ziyâde yalvaruf minnetler eyleü 
Girüp divâna şekvâ eylediler / Galâl almağ içün geldük didiler 
Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 

Didi neyler babafuz pir-i fani / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 

O câmı sehv ile nuş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 
Şakın eyler seni sultân-ı hesti / Elüfi altındakinüü zir-i desti 

Didi sa'y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eyleğ irsâl 
Yine makşuduüa irgürdi Allâh / Seni tahtına da' vet eyler ol şâh 
Kodı virânesini genc-i hikmet / Seherden eyledi gün gibi rıhlet 
Rivâyetdür ki Yakub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 
Firâkufi “âlemiyle kılma giryan / Vişalüü “âlemiyle eyle handân 
Ziyâfet eyleyüp şubh u mesâda / Ta“ alluk itdi Ya“ küba ziyâde 
Kitâb-ı Hakkı Yüsuf itse tefsir / Du' âlar eyler idi Hazret-i Pir 
Meger bir gice emr-i hikmetu”llâh / Ecelden eyledi Ya“kübı âgâh 
Didi fikr eylefüz rüz-ı memâtı / Tarik-ı Hakka eylefi iltifatı 


Cihânda zulm elin kütâh eylefi / Günâh itmekden istikrâh eyle 
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Şımafi âyine-i kalb-i garibi / Teselli eylefüz her bi-naşibi 

Erâzil şohbetinden eyle 1“râZ / Olur anlar metâ' -ı “ömre mıkrâZ 
Kodı ten “âlemin rüh-ı revânı / Temâşâ eyledi iklim-i cânı 

Lisân-ı hâl ile ol ehi-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 

Bulutlar düşdi cümle kuhsâra / Libâsın eylediler pâre pâre 

Eyâ da' vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
Didi ey gâfil ü bi-hüş u hayrân / Ne günüüe turursın eyle efgân 
Eliyle yüzini çak eyledi ol / Ola tâ yaşınuf ırmağına yol 

Eger bâtıl yola eylerse da“ vet / “Ömer gibi atafa itme hörmet 
Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ihtiyâr eyler mi “âkil 
Değiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derunufida bite tâ dürr-i şehvâr 
O kim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
Hazer eyle hat-ı cânân mişâli / Getürme şürete gizlü kemâli 
Açılmaz söylemez nâdâna aşlâ / “Avâma eylemez meyl ü mahâbâ 
Zihi bahr-i latif ü nazme-ı şirin / Hıred gavvâşını eyler güher-çin 
Kitâbı şol ki okur dikkat eyler / Kitâbuüi şâhibiyle şohbet eyler 
Getürdüm bir bahâr-ı bi-hazânı / Mezid eyler cünün-i “âşıkânı 
Huruf-ı nazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eyleğüz anı neler var 
Hüveydâ eyledüm mihr-i kemâli / Beyân itdüm getürdüm kâle hâli 
Şikâyet eylerin nâdân elinden / Bu gülşen pâymâl olur dilinden 
Yazıdan eylemez bunlar ferâğat / Meger Allâhdan ola “inâyet 
“İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 

Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 
eylük (6) iyilik, hoşluk; ihsan, lütuf, yardım. <Y75S, Ö7S, 17 YÜZYIL TÜRKÇES> 
Afa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
Dem olur eylük ile olmayan kâr / Olur zulm ü ta“addi ile izhâr 

Kul itdi “âlemi in'âm-ı “âmı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 


Yaramaz ademe eylük “acebdür / Vişâli ıZtırâbına sebebdür 


eylük etmek (2) sevap işlemek, hayır işlemek, ikram etmek, hizmet etmek. </7 YÜZYIL 


TÜRKÇESİ 


397 
4015 


Anası oğlı Ya“ kubı severdi / Ağa bir eylük itmege iverdi 
Kişiye eylük itmek mu' teberdür / “Ayıblu işleri şanma hünerdür 
eyü (10) iyi, hayır, güzel, hoş. <Y7S, ÖTS, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
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Eyüdür ol kişi olmaz şafadan / Ki ola akrabası enbiyâdan 

Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
Bunu gibi eyü düşler görürdi / Düşine muntazır olur yürürdi 

Gider dârü”l-bakâya hem-çü Ferhâd / Şoüında “ışk ile kor bir eyü ad 
Eyü olmış ciger-güşem mizâcı / Hakim-i Lâyezâl itmiş “ilâcı 

Eyü mi höş mı ferzendân-ı Ya“ kub / Refahiyyetde midür cân-ı Ya“kub 
Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 


Didiler afia ey şâh-ı vilâyet / Eyü adufia geldük eyle şefkat 


Aşağıdaki tanıkta “Güzele bakmak sevaptır.” atasözü kullanılmıştır. Aksoy, bu atasözünü “Güzel 


şeylere bakarken hayranlık duyar, Tanrı'nın neler yarattığını düşünerek büyüklüğünü düşünürüz.” 


şeklinde açıklamıştır. <AKSOY, SÜÜRDE VE HALK DİLİNDE> 


3934 


Eyüyi görmeküü çokdur sevâbı / Getür cânânuüı götür hicabı 


Aşağıdaki tanıktaki “İyi söz eskimez altın gibidir.” ifadesi atasözü mahiyetinde anlamlı bir 


sözdür. <SÜÜRDE VE HALK DİLİNDE> 


5151 Eyü söz eskimez niteki altun / Olur yevmen-/e yevmâ kadri efzun 
eyvân (6) kemerli yüksek bina, oturacak yüksek yer, çardak; köşk, kasır. <X7; KO, ZN, 
OTAL, KANARI> 
900 Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 
3010 (Bu künc-i gamda ammâ Mâh-ı Ken“ ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
3514 o Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez ağa illâ âh u nâle 
4203 (o Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 
4204 o Ol eyvâna çıkardı düd gibi / Akardı gözi yaşı rüd gibi 
4367 o Şu resme irdi fakr ile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 
eyvây (1) üzüntü veya pişmanlık ifade eden söz, eyvah. <Y7S, ÖTS> 
977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 
eyyâm (19) günler, zaman, devir, “yevm”in çoğulu. <K7; KO, EN, OTAL> 
367 Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 
446 Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu“ itdi şeref bürcinde nâgâh 
648 Bahâr oldı şitâ eyyâmı geçdi / Nikâbını çemen mahbübı açdı 
695 Sürüruf hep melâle oldı tebdil / İrişdi ayrılık eyyâmı ta“ cil 
1079 Ol oğlancuk “acebdür Tafirı şaldı / Mürür-ı devr-i eyyâm ile geldi 
1409 o Bahâr eyyâmı befizerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnün u şeydâ 
1898 o Cefâ vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefâ' at 
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2125 o Nebilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 
2228 (o Dügün eyyâmına irişdi pâyân / Gelen bigâneler oldı perişân 
2232 — Bu hal üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 
3409 Oo Şafâ eyyâmıdur vuşlat zamânı / Ganimet bil bu vakt-i şâdmânı 
3686 — Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 
3700  Gelür şabr ile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâdmâni 
4163 (Bu tertibile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 
4293 o Odur müşkil-güşâ-yı devr-i eyyâm / İdelüm hazretine düşi i“lâm 
4344 o Kimüf başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tomâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 
4917 o Şitâ gibi firak eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 
5174 o Gülüf eyyâmı kim oldı hüveydâ / Zebânum bülbülini kıldı guyâ 
eyyâm-ı şitâ (1) kış günleri. KANAR» 
3227 o Teni gark oldı bârân-ı belâya / Vücudı döndi eyyâm-ı şitâya 
Eyyüb (21 sabır timsali olan peygamber. İsrailoğullarından olup İshak Peygamber'in 
torunudur. Dünyada varlık ve saadete sahip olduğu için Allah tarafından imtihan edilmiş, malı 
mülkü elinden gitmiştir. Evlatları ölmüş, kendisi hastalanmış, vücudunda yaralar açılmış, hatta 
yaralarına kurt düşmüştür. Bütün bunlara sabretmiş ve sonra Allah'ın emriyle ayağını yere 
vurmuş ve fışkıran sudan içip yıkanarak bütün dertlerinden ve yaralarında kurtulmuştur. Böylece 
sabır sınavını kazanmış ve yeniden mal, mülk ve çocuk sahibi olmuştur. İnsanlar için sabrın 
örneği olmuş, “Eyyub sabrı” dillerde mesel olarak kullanılmıştır. <40$S, DEKS> Tanıklarda 
sabırlı olması yönüyle ele alınmıştır. 
540 Nübüvvet gevherinün kânı Ya' küb / İderdi hasret ile şabr-ı Eyyub 
1050 Nişânını görince “ayn-ı Ya“ küb / Zarüri olur eyler şabr-ı Eyyüb 
ezâ (5) incinme, incitme, eziyet, cefa, <K7; KO LN, OTAL, KANARI> 
4081 O Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 
ezâ etmek/eylemek/kılmak (4) eziyet etmek, incitmek. 
613 Alursın boynuğa tiğ-i belâyı / Kılursın kâdir olduğu ezâyı 
751 Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 
759 O bir kaç lâle-veş göüli karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 
4737 o Ezalar idüp ol mazluma vâfir / Kulumuzdur diyü şatdılar âhir 
ezber (4| kitaba bakmadan okuma ve buna alışma, zihinde tutma, unutmamaya çalışma, 


hıfzetme. <K7; KO, LN, OTAL, ÖTS, KUBBEALTP 
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ezber etmek |1J ezberlemek; ezberleyecek kadar çok okumak veya dinlemek. <KUBB£ALTP 
341 Hurufı itmeyince âdem ezber / Kelâmu'llâh afia olmaz müyesser 
ezber okumak (31 söylemek, hikâye etmek, kıraat etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
261 Kızıl sancak lisân-ı kâle beüzer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 
2543 o Deve üstinde ol pir-i münevver / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi ezber 
3550 o Mey-i “ışk ehl-i derdi bülbül eyler / Kitâb-ı “ışkı okur turmaz ezber 
ezdâd |1J karşı olan şeyler, karşıtlar, “Zıdd'ın çoğulu. <XO, ZN, CÜDİ, OTAL, 
KANAR > 
4178 o Günâhı bi-günâha itdüm isnâd / Güler ahvâlüme ahbâb u ezdâd 
ezel (5) başlangıcı olmayan geçmiş zaman, öncesizlik, bilinemeyen geçmiş zaman, 
“ebed” karşıtı. Ezelin evveli tasavvur edilemez. Zaman gibi mücerret ve zihni bir mevhumdur. 
Eskiler zamanı bir daire gibi tasavvur ederler. Yani öncesi ve sonrası yoktur. <X7, KO, ZN, 
OTAL, KUBBEALTI, ADŞS> 
720 O Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 
2224 (o Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilâl-i mu' ciz itmiş iki pâre 
2871 Oo Hitâb-ı “izzet irişdi ezelde / Diyâr-ı Kabede bir hoş mahalde 
4854 o Ezel pirâhen oldı bâ'is-i gam / Girü anufila olsun cânı hurrem 
4860 o Kamişi kan ile ilten ezelde / İletdi bu kamişi ol mahalde 
ezelden (3) yaratılışından itibaren, yaratıldığından beri; çok eskiden beri, başlangıcından 
beri. <KUBBEALTP 
4040 (o Kemâl-i “ışkını tuymış ezelden / Komaz ammâ ki istiğnâyı elden 
4108 (o Yoğüdi hüsn-i tedbiri ezelden / Çıkardı hâtem-i vaşlını elden 
4763 o Bize hödi“timâduf yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 
ezelki (1) önceki, daha önceki, eskiden, daha önceden. 
2627 . İşitdüm Yüsufuf Mışra beg olmış / Güzellükde ezelkiden yeg olmış 
ezfer |1J güzel kokulu, güzel kokan. <KO, LR, OTAL, KUBBEALTI, AHTERP 
2117  Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfür u “anber 
ezhâr (31 çiçekler, şukufeler, “zehre”nin çoğulu. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
652 Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ / Nücum-ı âsumâna döndi guyâ 
1517 o Gehi gülşende idi hem-çü ezhâr / Gehi şahrâda idi şanki enhâr 
1998 — Nihâli bâğ-ı cennet gibi güyâ / Şokunmış başına ezhâr-ı zibâ 
ezilmek |J2| 
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1. ufalanmak, parçalanmak |z7ec.| bir şeyin baskısı ağırlığı altında bulanmak, sıkılmak. <75, 
KUBBEALIP 

3066 o Zelihâ bir kaZâ ile yafılsa / Niyâz itse şeker gibi ezilse 

2. yaltaklanmak, dalkavukluk etmek. <Y7S, 7S, ÖTS> 


3886 Ooo Beni gördükçe mihr-i “ışkı artar / Ezilür baha ol bedr-i münevver 
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F 

fâhir (| fahreden, güzel, şaşalı, muhteşem, parlak. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
fâhir libâs (3) padişah veya vezirler tarafından bir kimseye iltifat veya mükafat için giydirilen 
değerli kumaş veya kürk kaftan. 
766 Ecel gibi şoyup fahir libâsın / Geyürdiler kara kullar “abâsın 
4934 oo Kime kim geydüre fâhir libâsı / Şoyar eşcâr-veş bâd-ı fenâsı 
5117 Şakın tahfif idüp ehl-i pelâsı / Ağırlama har-ı fahir-libâsı 

fabr (7) övünme, büyüklenme, iftihar etme. Tasavvufta dervişlerin giydikleri başlıklara 
verilen isim. Bunun nedeni de Hz. Peygamber'in “Fakr (fakirlik, yokluk) benim fahrimdir.” 
buyurmasıdır. Dervişler de yokluk yoluna girdiklerini bu başlıkla anlatmış olurlar. <K7, CÜDJ, 
OTAL, ADŞS> 
174 Şeb-i mi'râcı fahr-i “âşıkândur / “Uluvv-i rif atinden bir nişândur 
2679 o Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur / Cihânda fahrumuz fakr u fenâdur 
3901 Oo Melâmetdür “arüs-ı “ışka zinet / Olur fahri yiri cây-ı mezellet 
fabr-i cihân/kâyinât (3) evrenin kıvancı. “Âlemin, kâinatın iftihar kaynağı, övünme sebebi” 
anlamında Hz. Muhammed için kullanılan bir ifadedir. <KANAR/, KUBBLALTP 
234 Yüzi suyına ol Fahr-i Cihânufi / Yüzine urma nokşânını anun 
575 Kemerle aldı fahr-i kâyinâtı / Yapışdı halka-i bâb-ı necâtı 
2530 Zelihânun ziyâde iltifatı / Melül eylerdi fahr-i kâyinâtı 
fahr etmek (1) övünmek, kıvanmak. <KANAR/> 
5108 o Menâlü mâl ile fabr itmegi ko / Felek gibi yükü yığma yukaru 

fakir (36) yoksul, muhtaç, zengin olmayan; zavallı, biçare. Alçak gönüllülük göstererek 
“ben” manasına gelir. Tasavvuf yolunu tutanlar, “ben” yerine “biz” hatta çoğunlukla “fakir”, 
fakiriniz” derler. Yanılarak “ben” derlerse, hemen sözlerine “benliğime lanet” deyimini eklerler. 
<KT, CÜDİ, KO, OTAL, TDGDA> 
2 Gani kıl genc-i “ışkufila fakiri / Sevindürsün beni şevkuf beşiri 
21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 
331 Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 
978 Kodu gurbetde pir-i nâ-tüvânı / Garib itdüü fakir-i bi-nişânı 
1268 o Karafu çâha atdılar fakiri / Diriğâ olmışam gurbet esiri 
1285 O Falkiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafa zulm eyleyenden hakkumı al 
1765 o Zelil itme fakir-i nâ-tüvânı / Şefâ' at vaktidür ihsân zamânı 


1779 o Göğül oldı ğam-ı zülfüf esiri / Perişân-hâtır itdüü ben fakiri 


1782 
1895 
2050 
2303 
2478 
2654 
2665 
2914 
2926 
3144 
3200 
3405 
3413 
3639 
3719 
3748 
3752 
3888 
3891 
4251 
4392 
4490 
4641 
5107 
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Kul olmak bir senüf gibi emire / Sa“âdetdür benüm gibi fakire 
Şorarsaf ol garib ü ol fakiri / Olupdur bend ü zencirüf esiri 

Eyitdi ey serir-i Mışr emiri / Götürdüü hâkden “abd-i fakiri 

Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ganiye oldı yeksân 
Unutma rüz-ı mahşerde fakiri / Olasın bu fakirüf dest-giri 

Fakiri döstum bigâne şanma / Hicâbufi perdesin kaldur utanma 
Niçe gün menzilüm bir taş oldı / Fakire bir melek yoldaş oldı 

Didi ey pâdişehler pâdişâhı / Fakirüfi yârı dervişüf penâhı 

Fakire gâyet ile şefkatüf var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 
Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
Fakiri kılmasun “işyâna ilkâ / Bu erzâni degüldür afa zirâ 

Esirge bu fakir-i rüzgârı / Giderme dâmenüfiden bir gubârı 

Kabul eyle fakirüf i“tizârın / Tehi-dest eyleme kaddüm çınârın 
Bafa kurbiyyet eyle ittihâd it / Fakir-i nâ-murâdı ber-murâd it 
Yaşum girdâbına atma fakiri / Ne var olsaf fakirüfi destgiri 
Fakire düşman isefi dahi cânâ / Berây-ı maşlahat eyle müdârâ 
Kamer-veş dilber-i rüşen-nazarsın / Fakiri ok gibi gözden şavarsın 
Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âsim olma 

Bu hüsn ile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
Fakirüfi hâtırın hâlin şorardı / Garibüfi derdine dermân arardı 
Fakir oldı afa irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 
Fakire “ayn-ı ma“ şükı şefi“ it / Bafa dildârı münkâd u muti“ it 
Zahir olduğun işitdük fakire / Fakirüz bize bey* eyle zahire 

Özin “âli bilen merd-i denidür / Hakikatde fakir olan ganidür 


fakirü”1-hâl (1) zamanın fakiri, yoksul. 
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Tasavvufa göre fakr, mevhum varlığı yok etmek, ondan sıyrılmaktır. Mevzu bir hadiste “Fakr, 
benim övüncümdür. Diğer peygamberlere onunla övünürüm.” buyrulduğu rivayet edilmiştir. Bu 
hadisten dolayı tasavvufta fakr önemli bir yer tutmuştur. Bu yoksulluk maddi değil manevidir. 


Yani kendinden geçmek ve kendini Allah'ta yok etmektir. <K7, Ci UDİ, OTDTS, ADŞS, TTS> 


4367 
E17 


Garib ü derdmend ü nâ-murâduz / Fakirü”l-hâl ü mazlüm-ı bilâduz 


fakr (4) yoksulluk, ihtiyaç, fakirlik; insanların Allah'a karşı fakirliklerini bilmeleri. 


Şu resme irdi fakr ile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 


Sevinme devlete fakra yerinme / Belâya tınma anı kayd idinme 
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fakr u fenâ |2) Tanrı'da yok oluş ve dünya varlığından kopuş. <KANARI> 
2679 o Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur / Cihanda fahrumuz fakr u fenâdur 
4194 (o Şeref virmiş afia fakru fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 
fal |) baht ve talihi anlamak için bir takım garip vasıtalara müracaat etme; atılan boncuk 
ve baklaya, tesadüfen açılan bir kitabın bir satırına, koyunun kürek kemiğine vs. şeylere bakıp 
bunlardan çeşitli anlamlar çıkarma. <K7, CÜDİ, KO, ADŞS> 
fal açmak (1) bakla atmak, suya bakmak, kitap açmak gibi şeylerle istikbalde olacakları anlamak 
maksadıyla girişilen hareket, fala bakmak. <0O7D7S> 
4034 o Hemişe kendüfe aç kutlu fali / Dime her nâ-pesendide makâli 
fani (19) zeval ve fena bulan; ölümlü, baki olmayan. <X7, CÜDİ, OTAL, KANARI, 
DİNİ KAVRAMLAR> 
91 Cihân fâni bakâ zâtundadur pes / Zihi Bâki ta“âlâ ve takaddes 
494 Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 
1097 o Müfidolmaz müride şuğl-ı fani / Hicâb-ı “ayn -1 tâ“ at ala anı 
1160 o “Urüc eyle bu fâni encümenden / Du“âlar eyle “ Azrâ?ile benden 
1293 o Büküldi pir-i fani gibi eşcâr / Rücü' itdi hemân aşlına nâçâr 
2124 (Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 
2306 (o Oten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem' -i cânı 
2379 o Kesildi hâtırından kayd-ı fani / Velâyet 1ssı oldı şems-i cânı 
2730 — Bilindi intikâl-i pir-i fani / Fiğân itdi işitdi Yüsuf anı 
2880 — Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün öğürdi 
2908 o Cemiâli perdesidür mülk-i fâni / Bu fâniden geçenler gördi anı 
3372 Bu meh-rülarla var def -i gam eyle / Bu fani “âlem içre “âlem eyle 
3446 (o Cihân fânidür ol ma“büd bâki / Vücüdıdur hayât âbına sâki 
3952 — Bu cumhüruf vücüdi ahterânı / Güneş yüzinden oldı cümle fâni 
4223 — Bilüp nakş-ı cihânı cümle fani / Tırâş itdi göüül levhinden anı 
4820 o Didi neyler babafuz pir-i fani / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 
4968 — Riyâsetden uşandı murg-ı cânı / Komağ isterdi fâni âşiyânı 
4979 o Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlâm u mihenden 
fanus (2) mum, kandil ve petrol lambası gibi alevle yanan şeylerin ışığının rüzgârdan 
sönmesini engellemek için camlı mahfaza; küre veya silindir şeklinde cam kapak, fener. Bunların 
karpuz biçiminde yuvarlak olanları olduğu gibi herhangi bir şekilde bulunanları da vardır. <K7; 


KO, CÜDİ, OTDTS, OTAL, KANARI, TDEK, AÇDŞS> 
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14 Giderme dilden ol şem* -i şühüdı / Karafu kılma fânus-ı vücud 
1626 (o Olur her tende nur-ı “ışk mahsus / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem'e fânuüs 
farig |) vazgeçmiş, el çekmiş; rahat, asude, boş. <X7,; KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTIP 
fariğu'l-bâl (4) kalbi asude ve müsterih, rahat. 
970 Biraz Ya'küb oldı fâriğu”l-bal / Yemin itdüklerinden geldi bir hâl 
1861 o Olup kayd-ı cihândan fâarigu”l-bâl / Bu minvâl üzre geçdi bir iki sâl 
2184 (o Yeği bol câme ile farigw”l-bâal / Turur çâderde guyâ Rüstem-i Zâl 
4782 o Hudâya secde-i şükr itdi fil-hal / Gam-ı Yüsufdan oldı fariğw”I-bal 
fark (8) 
1. ayrılık, başkalık, ayrılma. <K7; LN, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
2540  Yüzifarkolmaz idi ak sakaldan / Şu“â“ ile nitekim şem' -i rüşen 
fark etmek/eylemek (3) ayırmak, seçmek, farkına varmak. <KUBBEALIP 
2338 o Cemâlüm bahri itsün Yusufı gark / Görenler eylesün mâbeynümüz fark 
2886 (o Anımesteyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
5110 O kim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
2. baş, tepe. <KT, KO, OTAL> 
1101 — Bu ifrât-ı mahabbet oldı mihnet / İrişdi farkına sevdâ-yı fürkat 
Aşağıdaki tanıklarda “gökyüzünün en üst noktası” anlamına gelen “fark-ı felek” tamlamasının 
Türkçe dilbilgisi kurallarına göre oluşturulmuş şekli kullanılmıştır. <KANAR > 
2825 o Felek farkına çıkdı mevc-i deryâ / Demürden tağlara döndi hemânâ 
3585 (Başında tâcu tâcında cevâhir / Felek farkında mânend-i zevâhir 
4363 O Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 
Fâruk (1) fark edici, fark eden, ayıran; Hz. Ömer'in lakabı. Haklıyı haksızdan ayırt 
ederek adaletle davranmakta ün kazandığı için bu lakapla anılmıştır. <X7; KO, C UDİ, ADŞS, 
TDEK> Sahih kaynaklara göre Hz. Ömer oğlu Abdurrahman'ın içki içmesi nedeniyle ceza olarak 
sopa vurmuştur. Aşağıdaki tanıkta bu olayın hatırlatıldığı görülmektedir. Hz. Ömer'in halifeliği 
döneminde oğlu Abdurrahman içki içmiş, dönemin Mısır valisi Amr bin As da o dönemde içki 


içenlere verilen ceza olarak saçlarını tıraş ettirmiş ve dayak attırmış. Hz. Ömer olayı öğrenince 
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oğlunun Medine'ye gönderilmesini istemiş. Abdurrahman Medine'ye geldiğinde Hz. Ömer içki 
içme cezası olarak ona dayak attırmıştır.'©* 
5095 — Bilüden inmiş oğluü olsa bâği / Afa Fârük gibi ur çomağı 
farZâ |4J farz edelim ki, diyelim ki, tutalım ki. <X7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
601 Birisi girmeyince sine farZâ / Birisine dahi yir degmez aşlâ 
1681 Oo Mahabbet gülleri âdemde farzâ / Melâmet âbı ile olur ihyâ 
1756 Oo Mahabbet ehli farZâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 
4661 Oo Ziyâde ağlamakdan oldı a'mâ / Bizüm ahvâlümüz işitse farZâ 
fasık (1) Allah'ın emirlerini tanımayan, sapkın, günah işleyen, kalbi kötülüklerle dolu 
olan, fesatçı. <KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 
3188  İdincenâr-ı “işyân ile ülfet / Gelür fâsıklarun yüzine humret 
fâsid (2) bozuk, bozulmuş, sağlam ve doğru olmayan. <K7, CÜDİ, KO, KANARI> 
1061 Oo Çeküf ol pençe-i hurşidden el / Geçüfi bu fikr-i fâsidden muhaşşal 
3190 Olur mücrimlere simâsı şâhid / Melâmet eyler anı fi“l-i fâsid 
faşl (5) 
1. senenin dört bölümünün her biri, mevsim. <ZN, CÜDİ, KT, OTAL> 
764 Hazân faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrakın ol ân 
faşl-ı bahâr (1) bahar mevsimi, ilkbahar. <KANAR/, 07D1S5> 
2105  Zelihâ befzedi faşl-ı bahâra / Bahâr olurdı gelse her diyâra 
faşl-ı hazân |1J sonbahar, hazan mevsimi, güz. <KANARI, OTDTS> 
5017 o Livâ-yı mâtemine Kerbelânuüi / Müşâbih suseni faşl-ı hazânufi 
2. bir kitabın başlıca bölümlerinden her biri. <CÜDİ, KI, KUBBEALTP 
330 Didüm Yüsuf Zelihânuü kitâbın / Beyân itdüm cemi" -i faşl u bâbın 
3305 Oo Okuyan bu gülistânuü kitâbın / Beyân itdi bu resme faşl u bâbın 
faş (16) meydana çıkma, ifşa olma, duyulma. <K7, ZN, CÜDİ, ÖTS, KUBBEALTP 
914 Varup gördüm orayı zâhir ü faş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 
4415 Oo Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na'li olmazdı anufi yaş 
faş etmek/eylemek (9) açığa vurmak, meydana çıkarmak. <KUBBEALIP 
163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi fâş 


633 Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânufa fâş 


(9 Muhammed Yusuf Kândehlevi, Hayâtü's-Sahâbe-Peygamber ve Ashabın yaşadığı İslamiyet Hadislerle 
Müslümanlık- (Mütercimler: Cengiz Yağcı, Mehmet Karabulut), C 2, Devran Yayıncılık, İstanbul 1977, s. 
481. 
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1628 Oo Yüzini “âşıkufi yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 
2699 — Burâzı eyleme nöşilere fâş / Gerekmez bafia senden gayrı sırdaş 
2761 Oo Hevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını fâş 
3289 Oo Afa kaldı ki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 
3344 o Mahabbet-nâmesin itdi çemen faş / Şecerler egdi istihrâcına baş 
3840  İdüpnokşân-ı “aklın “âleme faş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 
3982 o Bakupmihr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler fâş 
faş olmak (5) ortaya çıkmak, bilinir olmak. <KUBBEALIP 
787 Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü sa“âdet 
3171 Zarüri fâş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetü “ırzına nokşân 
3174 o Cününı fitnesi kaldurmasun baş / Şirâr-ı nâr-ı âhı olmasun fâş 
3189 OBunâr-ıma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i rayından olur fâş 
3848 o Şuçın başdurdı gavğâ ile yani / Tuyuldı halka faş oldı bu ma'ni 
fâyide (1) fayda, menfaat, kâr, kazanç. <K7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
3991 O Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 
fazıl |17 fazilet sahibi, erdemli. <K7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
3566 — Beni “Âmirde bir mi'mâr-ı kâmil / Fünün-ı dehr içinde kopdı fazıl 
fazl (9J bir kimsede bulunan şahsi kıymet ve meziyet, değer, ilim, hüner, marifet. <K7; 
LN, CÜDİ, KUBBEALTI, KANAR 
130 Zihi sultân ki Müsâ ibn-i “İmrân / “ Aşâsıyle der-i fazlında derbân 
173 Şahâbe kendüye enşâr u a* vân / Ebâ Derdâ der-i fazlında derbân 
247 Müselsel fazl ile nesl-i be-nâmı / Şeh oğlı şehdür ecdâd-ı kirâmı 
1558 (o Nihâl-i kâmetidür nahl-i cennet / Anuü eşmârı fazl u “ilm ü hikmet 
2140 ( Beyânitdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 
4292 o Mübârek adı Yusuf kendü mahbüb / Kemâl-i fazl ile merğub u matlub 
5142 — Olur fazl ehlinüü nâyib-menâbı / Cihân tahtında taşnif ü kitâbı 
fazl u kemâl (2) kemal ve fazilet. <BMS> 
368 Nübüvvet nürınufi fazl u kemâli / Halilu”llâha itdi intikâli 
2024 o Güzellikde bulınmazdı misâli / Kemâlinde idi fazl u kemâli 
fedâ (| bir amaç uğruna bir değer veya varlıktan vazgeçme, kurban. <K7, CÜDİ, KO, 
OTAL> 
fedâ etmek (2) kıymak, gözden çıkarmak, uğruna harcamak. <7, ÖTS> 


2426 o Temâşâeyledi Yusuf cemâlin / Fedâ itdi aha dünyâca mâlin 
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2910 Yüri Hak yolına cânufi fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 
fehm |9J anlama, anlayış, idrak. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
2693 o Tuyuldı hilesi fehm oldı âli / Müyesser olmadı âl-i vişâli 
5132 — Hatından fehm olur ma'nâ cemâli / Karafiu gicede nüruü mişâli 
fehm etmek/eylemek (6) anlamak, kavramak, idrak etmek. <XUBBE£ALTP 
621 Ağılsa zat-ı Hakkufi kibriyâsı / Sözin fehm idemezdi akrabâsı 
1177 o Muhaşşal esb-i makşuduf “inânı / Yed-i kudretdedür fehm eyle anı 
3997 Oo Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 
4086 ( Kişi fehm itse takdir-i Hudâyı / Afa göre olurdı cümle râyı 
4307 o Getürdi cümle istifsâr kıldı / Kemâl-i şıdkını fehm itdi bildi 
5088 O Fesâdın fehm iden sevmez cihânı / Gamına degmez anufi şâdmânı 
fehm olunmak (1) anlaşılmak. <X<UBBEALTP 
3290  Zelihâ geçdi gitdi kendüzinden / Cününı fehm olındı her sözinden 
fehvâ (1) mana, mefhum, anlam. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL> 
2998 o Anufi ma'nâ-yı da' vâsı felekden / Bunu fehvâ-yı sevdâsı semekden 
felâket (6) musibet, afet, bela (zx2ec.| bahtsızlık. <K7; KO, LN, OTAL, 17. YÜZYIL 
TÜRKÇESP> 
1066 O Sözüğüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma“şüm ile bu pir 
4003 o Giribânufidadur dest-i felâket / Kafâda muntazır tiğ-i siyâset 
4092 o Sa'âdet kıymetin bilsün diyü merd / Felâket “âleminde çekdürür derd 
4367 o Şu resme irdi fakr ile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 
4392 — Fakir oldı afia irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 
5082 Belâ deryâsınufi keştisidür hak / Felâket yelkenidür aa eflâk 
felek (42) sema, gök |xwec.| talih, baht; dünya. Her gezegene mahsus gök tabakası. 
Batlamyos sisteminden çıkarılan bir düşünüşe göre dünya kâinatın merkezidir. Dünyayı dokuz 
felek çevreler. Bunlar, iç içe geçmiş şekilde soğan zarı gibi dünyayı çevrelemişlerdir ve dünya 
göğünden başlamak üzere yedi tanesi yedi gezegenin feleğidir. Bu yedi yıldızdan her birinin 
dünyaya ve dünya üzerindeki canlı ve cansız her şeye hâkim ve etkili olduğu düşünülmüştür. İşte 
bu sebeple dünyada olup biten her şey feleğe isnat olunmuştur. Kaza ve kadere itiraz edemeyen 
şairler dünyada olup biteni feleğe ve yıldızlara isnat, ruhi tezahürlerini böylelikle izhar 
etmişlerdir. <X7, CÜDİ, LN, AÇDŞS, ADŞS, TDEK> 


203 Felek nurından anufi oldı pür-şevk / Melekler döne döne eyledi zevk 
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303 Felekler gibi var zâtında şevket / Binâsı ehl-i “irfan gibi kat kat 

435 Felek âyinesini kıldı rüşen / Cihân kurtuldı şâmufi zulmetinden 

803 Kamuya Hak Ta'âlâ korhu virdi / Felek gibi biri birine girdi 

814 Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 
1138 o Yine Yusufadın ağar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 

1294 o Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 

1300  Felekâyinesine oldı nâzır / Elin kaldurdı düşnâm itdi vâfir 

1330 o Cemâlin mihr-i “âlem kıldı izhâr / Felek âyinesi gösterdi didâr 

1905 Oo Şeb-i gam geldi gitdi ruz-ı hicrân / Tulu' itdi felekde mâh-ı tâbân 
1979 o Felekmidür senüf şırça sarâyufi / Ora mıdur Mesihâ gibi câyuü 
2056 (o Yüzini göremez anufi melek de / Meger kim göre mir 'ât-ı felekde 
2319 o Cemâliolmış ol “ayneyn ile zeyn / Kırân itmiş felekde şanki sa'deyn 
2773 o Güneştolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 
2825 Oo Felek farkına çıkdı mevc-i deryâ / Demürden tağlara döndi hemânâ 
2998 o Anufi ma'nâ-yı da' vâsı felekden / Bunu fehva-yı sevdâsı semekden 
3045 o Felekler gibi olur inkılâbı / Deüizler gibi artar ıZtırabı 

3494 o Felekdürr-i yetimini düşürdi / Karardı guşşadan yüzini dürdi 

3497 o Felekdâğ-ınihânın itdi zâhir /“Ayân oldı görindi necm-i zâhir 
3576 (o Yedi hâne mücellâ vü muşaffâ / Felek gibi biri birinden a'lâ 

3585 Oo Başında tâcu tâcında cevâhir / Felek farkında mânend-i zevâhir 
3920 o Felekdür şanki her câm-ı mücevher / İçinde bâde hurşid-i münevver 
3974 o Felekler kubbesi toldı mu'ayyen / Şada-yı kavl-i 474-hâzâ beşer den 
4167 o Felekler Yusuf-ı mihri arardı / Başı çegzindi vü gözi karardı 

4363 o Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 

4538 o Felekde oldı vaşlı iftitâhi / Okındı hutbe-i “akd-i nikâhı 

4543 o Felek gibi idüp kat kat cihâzın / Yetürdi eksügin çoğ itdi azın 

4588 o İderdi bu kıbâb içinde tevhid / Feleklerde nitekim cirm-i hurşid 
4749 Bu gam evlâd-ı Ya“ kubı şaşurdı / Felek gibi biri birine girdi 

5076 o Feleklerâdeme dâm-ı mihendür / Nücumı dâne-i mekr ü fitendür 
5108 o Menâlü mâl ile fahr itmegi ko / Felek gibi yüküfi yığma yukaru 
5125 (o Depem ağarmış idi nitekim küh / Felek yağdurmış idi berf-i enduh 
El Çemen göki felekden bir nümüne / Meleklerdür ganemler güne gune 


Aşağıdaki tanıkta şair felekte yakınmaktadır. Divan şiirinde şairlerin talihsizlik ve ıstıraplarını 


feleğe yüklemeleri Fars edebiyatından geçmiş bir edebi gelenek dolayısıyladır. <7DVİA> 
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4759 o Felek şaldı bizi derd-i “atika / Garik itdi bizi bahr-i “amika 
felek-vâr (2J felek gibi. 
307 Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı / Naziri yok müsellem her binâsı 
2750  Irakdan merhabâya başladı yâr / Yükini yukaru yığdı felek-vâr 
felek-veş (6) felek gibi. 
729 Yönelmişken yola ol mâh-ruhsâr / Felek-veş döndürürdi anı tekrâr 
877 Felek-veş döndiler giryân u nâlân / Peşimân u melül ü mest ü hayrân 
3560  Yidi hâne yapalum ol periye / Felek-veş içeriden içeriye 
4394 o Felek-veş döndürürlerdi yüzini / İşitmez diflemezlerdi sözini 
4475 o Tolunınca oradan Mâh-ı Ken“ân / Felek-veş döndi turdı itdi efgân 
4572 o Felek-veşmihr-i Yezdân ile toldı / “İbâdetden başın kaldurmaz oldı 
fem |1J ağız. <X7,; LN, CÜDİ, KANARI> 
4282 — Belerdüp gözini açdı femini / Yidi cümle yedi gâv-ı semini 
fen (7) ilim ve marifetlerin her şubesi ve çeşidi; hüner, sanat. Günümüzde fizik, 
matematik, kimya gibi deney ve ispata dayanan bilim kollarının genel adı olmakla birlikte eskiden 
her türlü ilim ve bilgi koluna fen denmiştir. <X7;, NC UDİ, KANARI, TDEK> 
265 “Alim-i “âlem ü her fende mümtâz / Güşâde-tab“ u deryâ-dil suhan-sâz 
612 Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' kule kâyil 
2089 o Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 
2320  Sözi cân-bahş idi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i la'li cevâhir 
2609 o Kemâl ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
4095 (o Gerek “âşık ola her fende mâhir / Olur el-kışşa tedbirinde kâşır 
4666 o Cemi'-i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 
fenâ (26 yok olma, geçip gitme, yokluk. Ölümlülüğü ifade eder ve “bekâ”nın zıddı. 
Divan şiirinde daha çok maddi varlık ve hayat çerçevesinde kullanılır. |42s.J İnsanın kendinden 
ve bütün masivadan geçip birlik denizine dalması, maddi varlıktan sıyrılıp Hakk'a ulaşma. Fena 
müridin kötü huylarını yok etmesi, beka da iyi vasıflar kazanmasıdır. <X7,; EN, Ci UDİ, ADŞS, 
TDEK, DİNİ KAVRAMLAR> 
83 Güşâde olmayınca “ayn-ı rif at / Bülend olmaz fenâ ehlinde himmet 
215 Kodı hep “arş u ferş ü mâsivâyı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 
387 Fenâ âyinesine kıldı dikkat / Görindi Hazret-i İshâka rıhlet 
438 Ooo Yöneldi hasret-âbâd-ı fenâya / İrişdi arZ-ı Kenân-ı belâya 


1826 o Temâşâ eyledi “âlem fenâsın / Hemân haykırdı çak itdi yakasın 
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1885 Oo Görinmezsin bu mirât-ı fenâda / İdersin âteşüf şevkın ziyâde 
2258 o Fenâ virsün vücuda tâ ser ü pâ / Şerâr-ı âteş-i ânestü nârâ 
2384 (o Bakâ gördi fenâ âyinesinde / Hayât-ı bâki ile oldı zinde 
2398 o Fenâ yolına “âşıklar giderler / Vişâlin da'viye ma'ni iderler 
2679 o Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur / Cihanda fahrumuz fakr u fenâdur 
2962 o Güler yüz gösterüp ehl-i fenâya / Niçe mazlumı uğratdı belâya 
3236 Oo Fenâehli o dem uğrar belâya / Ki göfül vire “akil dilrübâya 
3540 o Murâdumdur fenâ-yı mutlak olmak / Kabul itse du'âmı Hazret-i Hak 
4128 (o Vücüdı nâr-ı hicrâna şalındı / Fenâ bâzârı içinde alındı 
4194 (o Şeref virmiş afia fakr u fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 
4255 o Birini şâh-ı “âlem kıldı serdâr / Biri dâr-ı fenâda oldı ber-dâr 
4920 (o Gehi söylerdi Hakkufi kibriyâsın / Gehi bu dâr-ı dünyânuf fenâsın 
4936 o Fenâ âyinesidür çarh-ı gerdân / Bakâ nakşını görmez anda insân 
4943 o Şu kim hal ide hâl-i enbiyayı / Bakâ bilmez bu mir'ât-ı fenâyı 
5086 Oo Fenâsından ider havfü hirâsân / Anufiçün ditrer evrâk-ı dırahtân 
Aşağıdaki tanıklarda “fena rüzgârı” tabiri geçmektedir. Varlığın geçici olması “fena”nın rüzgâra, 
sele vs. benzetilmesine neden olmuştur. <7DEK> 
2685 Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şof ucı virân 
4934 oo Kime kim geydüre fâhir libası / Şoyar eşcâr-veş bâd-ı fenâsı 
fenâ bulmak (1) mahvolmak, yok olmak. <ÖTS> 
4779 Didi Hakdan safa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 
fenâ iklimi (1) yokluk ülkesi. KANAR > 
3543 o N'olaydı ben de pervâne olaydum / Fenâ iklimine vuşlat bulaydum 
fenâya varmak (2) gitmek, yok olmak, helak olmak, zayi olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
1566 Oo Görince bir nazar ol âfitâbı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 
4018 (o Helâkoldı gam u derdüüle cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
fenâ-ender-fenâ (2) yokluk içinde yok olmuş. KANAR > 
3517  Fenâ-ender-fenâ olur vücüduü / Ne nârun görinür halka ne düduü 
5068 Oo Zemin-i kabrine itdi sücüdı / Fenâ-ender-fenâ oldı vücüdi 
fer, ferr (3) 
1. parlaklık, ziya, nur. <K7, N, KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALIP 
ferr ü tâb (2)| ışık ve parlaklık. <BMS> 


1566 Oo Görince bir nazar ol âfitabı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 
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3545 o Cemâlin gösterelden âfitâbum / Çerâg-ı şubha döndi ferr ü tâbum 
2. süs, ziynet. <CÜDP 
4902 o Beyâz-ılihye virmiş zinet ü fer / Meselde nürdan kandile beüzer 
fer (1) asılla ilgili olmayıp ikinci derecede ehemmiyette olan şey, asıl olmayan, şube, 
kol. <K7; LN, OTAL, KUBBEALIP 
2375 oOKoferi “aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 
ferağ (2) vazgeçme, bırakıp terk etme, işten çekilme; dinlenme, istirahat. <X7; ZN, KO, 
OTAL, KANARI> 
1854 o Zelihâya cünün-i “ışkı bağı / Virürdi bâğ-ı cennetden ferâğı 
3649 o Çü “âşıkdan ola yârufi ferâğı / Berâberdür yakın ile ırağı 
ferâğat |18J vazgeçme, el çekme. <K7, LN, CÜDİ, OTAL> 
720 Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 
3928 o Size virürdi gıybetden ferâğat / Sizi eylerdi “ışk ile melâmet 
4197 Oo Ferâğat “âleminde “uzlet itmiş / Ta“alluk lâmınuüi kullâbı gitmiş 
4592 oo Çeküp her kişiden dest-i recâyı / Ferâğat “âlemine başdı pâyı 
ferâğat etmek/eylemek/kılmak (131 el çekmek, vazgeçmek. <ÖTS, KUBBEALTP 
499 Bu mâtemden afia geldi melâlet / Gülüp oynamadan kıldı ferâğat 
804 Ferâğat itmege kalmadı imkân / Olurlar cümlesi hâtır-perişân 
1112 O Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 
1414 oOObirkez görmeden itmez kanâ'at / Bu kılmaz ârzusınından ferâğat 
1947 oGünihurşidile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anufla sözden 
2235 (o Vücüdı hayyesine geldi haşyet / Hemânâ şokmadan itdi ferâğat 
2239 o Buişden “âkıbet itdi ferâğat / İderdi sâde pehlüya kanâ“at 
2963 o Ne cevrinden ferâğat eyler ol yâr / Ne bimârına eyler şimdi timâr 
3199  Ferâğatitsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 
3299 — Rızâ-yı yârına virdi irâdet / İdüp kendü rızâsından ferâğat 
3520 Ferâğat itmege dermânum olmaz / Vişâle irmege imkânum olmaz 
4949 o İdün kâr-ı menâhiden ferâğat / Biri biriüze itmen “adâvet 
5158 o Yazıdan eylemez bunlar ferâğat / Meger Allâhdan ola “inâyet 
ferâğat gelmek (1) usanmak, bıkmak, sıkılmak. 
4969 o Ferâğat geldi zevk-i saltanatdan / Elin çekdi umür-ı memleketden 
ferah |J gönülde hasıl olan sevinç, şen, şad, sıkıntısı olmayan, mesrur. <X7, CÜDİ, 


OTAL> 
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ferahnâk (6| sevinçli, şad, şadan. 

200 Güşâde-kalb ü mesrür u ferahnâk / Tururdı muntazır mahluk-ı eflâk 

210 Şu deülü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 

302 Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anuf vaşfını idrâk 

1312 Oo Şabâ-yırahmet irişsün ferahnâk / Tağılsun yolumuzdan hâr u hâşâk 

1320 (o Niyâma çekdi tig-i berkı eflâk / Kamu gamnâklar oldı ferahnâk 

ferahnâk etmek/eylemek (11 rahatlatmak, ferahlık vermek. <KANAR > 

1080 o Ferahnâk eyledi Yaküb -ı piri / Ol idi Hazret-i Yüsuf beşiri 
ferâmuş |22) unutma, hatırdan çıkarma, nisyan. <K7, LN, CÜDİ, KO, KANARI> 

1989 (o Belâ-yı fürkat ü nâr-ı “azâbı / Ferâmuş itdürür vuşlat şarâbı 

4229 o Kişiye câm-ı “ışk-ı câvidâni / Ferâmüş itdürür kayd-ı cihânı 

ferâmuş etmek/eylemek (13) unutmak. <XANAR > 

638 Ferâmuş itdi Ya“kubufi yasağın / Uyardı illere râzı çerâğın 

703 Koma elden münâcât u du âyı / Ferâmüş itme nâm-ı enbiyâyı 

1815 O Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı / Yüri bigâne kıl her âşinâyı 

1918 Oo Ferâmüş eyledüfi kavl ü karârı / Unutdufi bu garib-i rüzgârı 

2479 o Şu dem kim nakl idem dârü”l-fenâdan / Feramuş eyleme şâhum du'âdan 

2755 — Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 

3358 Oo Ferâmuş eyleyüp dünyâ gamını / Bu resme eyler idi “âlemini 

3394 Oo Ferâmuşitdiler kayd-ı cihânı / Kodılar mahZarında şayd-ı cânı 

4071 Oo Süren seyr-i cemâlinüü şafâsın / Ferâmuş itdi ihlâşı du'âsın 

4157 Oo Feramuş itmek içün hecr-i yârı / Ele alurdı cam-ı hoşgüvârı 

4257 o Ferâmüş eyleme ben bi-günâhı / Şefi“ eyle şeh-i “âlem-penâhı 

4259 o O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yüsufı itdi ferâmuş 

4371 o Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 

ferâmuş olmak (7) unutulmak. <KANAR/> 

243 Şu delü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmuş oldı gitdi zulmüü adı 

3302 Kişi kâriyle eyler vaktini hoş / Melal-i gurbeti olur ferâmuş 

3469 o Ferâmüş olur âhir adı şanı / Belâsından ider hâli cihânı 

4263 o Ferâmuş oldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 

4358 Oo Ferâmuş oldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü bifi dürlü gamlar 

4610 o Yürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmuş olmaya tâ hâl-i muhtâc 


4929 o Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile hoş 
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ferd (10) 
1. eşi bulunmayan, eşi olmayan, tek. <K7,; ZN, CÜDİ, KO, KANARI, KUBBEALITIP 
63 Hamid ü Hâmid ü Hayy u Ebeddür / Vahid ü Vâhid Ferd ü Şameddür 
4556 Oo Çerâğ-efrüz-ı “ışk u ferd-i bi-çün / Komaz bir derdmendi şöyle mahzün 
2. tek, tek başına, yalnız. <KX7, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
1535 o Gül-i bâğ-ı vefâ ya“ni Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 
1554 oOKemâl-i hüsnile ferdü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
3500 Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 
4389 o “Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
4498 o Getürüü bafia anı ferdü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 
4663 o Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
5062 Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
3. kişi, şahıs, kimse, birey. <K7, CÜDİ, KUBBEALTP 
4704 o Orada kaldı ol şofira gelen ferd / Didi Yusuf aa kim ey cuvân-merd 
ferdi (2) yarın, yarınki gün, ertesi gün (zzec.| kıyamet, ahiret. <K7; KO, LN, CÜDİ, 
KUBBEALIP 
2282 o Cihân halkı başın gavgâya şaldı / Mezâduri âhiri ferdâya kaldı 
ferdâya şalmak |1J) geleceğe bırakmak, yarına bırakmak, tehir etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTI, BDS> 
1317 (Bu halişı şalmadı ferdâya Yusuf / Münâcât eyledi Mevlâya Yusuf 
Ferhâd (3) İran ve Osmanlı edebiyatı mesnevi konuları arasında önemli yer tutan Ferhad 
ü Şırın veya Hüsrev ü Şirin olarak bilinen hikâyenin kahramanlarından biri. Acem efsanesine göre 
Şirin'in aşığı olan Ferhat, Hüsrev tarafından bir dağın arkasında hapsedilmiş ise de Şirin'e 
kavuşmak için dağı delmiştir. Şirin'in emriyle Cüy-ı Şir adlı suyu getirmiş veya süt akıtmıştır. 
Sonra da külüngü başına indirerek kendini öldürmüştür. Şark edebiyatında aşk uğruna en büyük 
müşkülleri yenen kahraman olarak zikredilir. Deldiği dağın adı Bisütün'dur. <KA, AÇDŞS, 
ADŞS> 
708 İder murgân-ı mihnet anda feryâd / İhilder Bisütünda şanki Ferhâd 
1452 (o Gider dârü'l-bakâya hem-çü Ferhâd / Şofunda “ışk ile kor bir eyü ad 
3320  Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 
ferhunde (3) kutlu, mübarek, uğurlu, mesut. <K7, KO, LN, FZ, CÜDP 


ferhunde-didâr (1) yüzü uğurlu, mübarek yüzlü. 
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1164 o Eger bu sırdan olmazsa haberdâr / Diridür Yüsuf-ı ferhunde-didâr 
ferhunde-zât (21 zatı uğurlu, mübarek kişi. 
910 Acırlar ol meh-i ferhunde-zâta / Bir âteş düşdi güyâ kâyinâta 
4999 o Gerekmez bafa Yüsufsuz hayâti / Ayırma benden ol ferhunde zâtı 
ferhunde-hısâl (1J güzel hasletleri olan, iyi huylu. KANAR» 
4888 (o “İbâdethânesi tenhâ vü hâli / Görinmez zât-ı ferhunde-hısâli 
ferid (21 tek, yekta, eşi olmayan, emsalsiz. <K7,; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
139 Oo Adıimânuislâmufi kilidi / Hüsâmü'd-dindür zât-ı feridi 
feridü”l-“aşr (1) zamanında yekta olan, zamanın bir tanesi. <K7, KO, OTAL, ÖTS, BMS> 
868 Feridü”l- aşrıyam mihr-i cemâlüf / Vahidü”d-dehriyem şehr-i kemâlüf 
fermân (2) padişah tarafından sadır olan emir, irade, buyruk, emir, irade. <X7; ZN, 
CÜDİ, AÇDŞS, OTDTIS> 
554 Didi Ya“ kuba bu sultân senüfidür / Ne kim emr eylesefi fermân senüdür 
2911 (Ne kim emr eylese fermân anufidur / Cihânda kul anuü kurbân anufidur 
ferş |1) yayılan şey, döşeme; zemin, yeryüzü, “arş” karşıtı. <K7, KO, EN, CUDİ, 
KUBBEALTP 
215 Kodı hep “arş u ferş ü mâsivayı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 
feryâd (33) 
1. feryat, bağırma, çığlık, yardım için çıkarılan ses; sızlanma. <K7; KO,C' UDİ, OTAL, ÖTS> 
300 Bu efğân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 
1018 ODidi feryâdile Zâşâ ve ke//â/ Bu işler aşlumuzdan gelmez aşlâ 
1876 O İderken hasret-i yâr ile nâle / Didi feryâd ile bâd-ı şimâle 
2189 o Didi feryâdile 4ayf4 dirigâ/ Beni “ışk eyledi halka temâşâ 
2269 o Şokaklarda fiğânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryâd 
3949 o Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 
4397 o Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
4893 o Yöneldiler yola mesrur u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryad 
5048 o Su'âlitdididi halkuf birine / Nedür bâ“is bu feryâd u enine 
feryâd etmek/eylemek/kılmak |151 bağırıp çağırmak, haykırmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTI, ÖTS> 
510 Anası mâcerâsın yâd iderdi / Ziyâde ağlayup feryâd iderdi 
708 İder murgân-ı mihnet anda feryâd / İilder Bisütünda şanki Ferhâd 


1036 (o Uluşdı bir uğurdan itdi feryâd / Kıyâmet kopdı şandı âdemi-zâd 
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1276 (o Kul olduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 

1399 o Makâmr-ı “ışka itdi halkı irşâd / Görenler “âşık oldı kıldı feryâd 

1624 (o Göketutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 

1741 OoKapusında idüp feryâd u efgân / Arardı turmayup derdine dermân 

1858 (o Kemâl-i“ışk-ı pâki kıldı te?sir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 

2467 Oo Şafa-yı şohbetini eyledi yâd / Giceden erteye dek kıldı feryâd 

2782 o Makâmât ile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 

2950 Ceres gibi ide feryâdu nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 

3845 — Yaıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Öfünde eyledi efğân u feryâd 

4066 (o Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efğân u feryâd 

4728 o Girü efğânü feryad eylediler / Meh-i Ken' âna ağlaşup didiler 

5039  Yolupak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 

feryâd u fiğân/efgân (8) haykırma, bağırma. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 

584 Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 

698 Elüüden gitdi ol şehbâz-ı cânufi / Dehâna geldi feryâd u fiğânuf 

888 Yakın oldı görindi şehr-i Ken'ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efgaân 

893 Gelürler cem" olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efğân 

1264 Oo Gökeirgürdi feryâd u fiğânı / Bile ağlatdı halk-ı kârbânı 

4148 — Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 

4721 — Biri feryâdu efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“ -ı simin 

5041 — Girivünâle vü feryâd u efğân / Bırakdı “âleme havf ü hirâsân 

2. sızlanma, şikâyet, eyvahlar olsun. <KANAR/, KUBBELALTP> 

2739 o Bu devrânuü elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
ferzend (71 çocuk, evlat, oğul. <K7; LN, KO, CUDİ, KANAR 

677 Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h'âh / Hücüm itmişdi ferzendine nâgâh 

797 Dönersiz cümlefüz ferzend-i Nuha / Amân virmek sefâhatdur bu ruha 

2905 Oo Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 

4036 Oo Bafa hayfitdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 

4666 o Cemi*-i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 

4668 o Babasiyle kalan ferzend-i mâhir / Karındaşı idi ana ata bir 

4974 (o Didilerafa ey ferzend-i şâlih / Yiter olduü “avâmü”n-nâsa nâşih 
ferzendân |1J çocuklar, “ferzend”in çoğulu. <X7; OTAL> 


2563 o Eyümi höş mı ferzendân-ı Yakub / Refâhiyyetde midür cân-ı Ya'kub 
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fesâd (18) tabii hâlden çıkma, (maddi ve manevi) çürüme, bozulma, bozukluk; karışıklık, 
fenalık, fitne. Hem kâinattaki ilahi iradeye uygun olan düzen, denge ve kuralların bozulmasını 
hem de fert ve toplumda Allah'ın istediği nizamın, düzenin, ahlakın ve ilkelerin bozulmasını ifade 
eder. İlahi iradeye uymayan her türlü inanç, söz, fiil, davranış, kural ve yaşama biçimi fesattır. 
<KT, KO, LN, KUBBEALTI, KANARI, DİNİ KAVRAMLAR> 
640 “Adâvet “aynın itdiler güşâde / Baş egdi dâl-veş cümle fesâda 
642 İdüp tir-i fesâdına nişâne / Elif kâmetleri döndi kemâna 
681 Uyup a“ vân u enşâr-ı fesâda / İcâzet virmedi hayrü”l-“ibâda 
790 Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 
1051 O Muhaşşal itmeyince bu fesadı / Bize olmaz atamuz i“timâdı 
1303 o Kurıdı ellerüm şındı kanadum / Yoluma geldi seylâb-ı fesadum 
2705 Olur “avretlerüü mekri ziyâde / Müböâşir olsalar kaşd-ı fesada 
2942 o Afa kâritmez iblisüü fesâdı / Cenâb-ı Hakka artar i“tikâdı 
3205 (o Müböâşir olur isem bu fesâda / Yirüm kalmaz şufuf-ı enbiyâda 
3644 o Flüm varmaz benüm câm-ı fesâda / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 
3765 Oo Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 
4049 o Kitâ gayb ola bu “aybu fesadı / Şalâhına ideler 1“ tikâdı 
4670 Didi siz gelmedüüüzse fesâda / Birifüz rehn olup tursun burada 
4835 (o Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safia zevk u şâdi 
5085 (o Hezârân gonca-i bâğ-ı murâdı / Tağıtdı “âlemüf bâd-ı fesâdı 
5088 O Fesâdın fehm iden sevmez cihânı / Gamına degmez anufi şâdmânı 
Aşağıdaki tanıklarda “fesâd” kelimesinin “dimâğ” kelimesiyle birlikte kullanılması “zihin 
bozukluğu, delilik” anlamlarına gelen “fesâd-ı dimâğ” tamlamasını hatırlatmaktadır. <KANAR/, 
KUBBEALTP 
4787 o Fesâda varsa müzinüf dimâğı / Söyinür eşk-i çeşm ile ocağı 
4847 (o Fesâda varsa “âşinüi dimâğı / Boğazlar kendüyi kendü bıçağı 
fesâne (2) masal, esatir, asılsız hikâye, “efsâne” muhaffefi. <K7, KO, LN, CÜDP 
1945 o Niçe bir ola dillerde fesâne / Niçe bir âteş-i hicrâna yana 
4288 o Ozindândan halâş olan cuvâna / Beyân oldı bu zikr olan fesâne 
feth (91 
1. açma, açılma. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, 1S, ÖTS> 
feth-i bâb (21 kapıyı açma, kapının açılması. <K7, KO, OTAZ> 


1407  İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i fetb-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 
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3676 — Bu evde olmadı çün feth-i bâbı / Üçünci hâneye oldı şitâbı 
feth-i bâb etmek (17 kapıyı açmak, kapı açmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
4239 (o Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 
feth-i kelâm (2) söze başlama. <X7,; OTA/> 
3224 o Mecâli kalmadı feth-i kelama / Yıkıldı kâdir olmadı kıyâma 
3924 o Ziyâfet emri irişdi tamâma / Zelihâ başladı feth-i kelâma 
feth olmak (2| açılmak. 
835 Kişide kesr-i nefs olmazsa peydâ / Afia feth olamaz nür-ı tecellâ 
2770  İdelüm afa burengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 
2. bir şehri veya memleketi düşman elinden alma. <X7, CÜDP> 
feth etmek |(1)J bir yeri, bir ülkeyi silah kullanarak ele geçirmek, ülke açmak. <KUBBEAL71, 
ÖOTS> 
3120 Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 
Aşağıdaki tanıkta “Kur'an-ı Kerim'in 48. suresi olan Fetih suresinden bahsedilmiştir (bX. Süre-i 
Feth). 
261 Kızıl sancak lisân-ı kâle bezer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 
fettan (1| fitne ve fesat sahibi, fitne koparan, karıştırıcı; gönül alan, insanı meftun eden, 
aşka düşüren. <K7, KO, CÜDİ, ÖTS> 
2967 Oo Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettan / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 
fevk (5) (maddi ve manevi) üst, üst taraf, yukarı, “tahtın zıddı. <X7, CÜDİ, OTAL, 
KANAR > 
171 Olupdur cilvegâhı şüretâ hâk / Veli ma'ni yüzinde fevk-ı eflâk 
2393 (OO bâlâya irişmez dest-i idrâk / Anuü kem pâyesidür fevk-i eflâk 
fevka's-semâ (2) semanın üstü, gökyüzü. 
2827  Çıkarlardı gehi fevka”s-semâya / İnerlerdi gehi tahte”s-serâya 
4091 o Gün olur kaldurur fevka's-semâya / Dem olur indürür tahte's-serâya 
fevka”l-Sulâ (1) gökyüzü, yücelerin yücesi. BMS> 
854 Didi şükr eyle takdir-i Hudâya / Çıkarsın gün gibi fevka”l-ulâya 
fevt (7) bir şeyin bir daha mümkün olmayacak surette elden çıkması, kaçırma, kaybetme 
(mec.| ölüm, mevt. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
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fevt etmek/eylemek (2) yitirmek, kaybetmek. Tanıklarda “furşat” kelimesi ile birlikte 


kullanılması “önüne çıkan elverişli durumdan faydalanmak” anlamında “fırsatı fevt 


etmemek/eylememek” deyimini oluşturmuştur. KUBBEALTI, DŞD> 


2743 
4823 


Tuyanlar vaşl-ı yârufi “âlemini / Ölür fevt eylemez furşat demini 


Didiler furşatı fevt itmek olmaz / İderler nâme-i Ya* kübı ifrâz 


fevt olmak (51 elden çıkmak, kaybolmak, ölmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 


456 

2711 
2858 
3402 
5116 


İki yaşında fevt oldı anası / Anasuz kaldı ol devlet hümâsı 

Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yüsufa fevt oldı Ya'küb 
Atası fevt olup kalmış o dildâr / Vişâli gülşeninde kalmamış hâr 
Ölüm oldur ki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 
fezâ (4) 


1. geniş meydan, geniş alan, yer. <K7; KO, LN, OTAL, KANARI> 


1401 
1931 
5071 


İrişdi “izzet ile bir sarâya / Havâsı dil-güşâ ra“nâ fezâya 
Fezâ-yı gülşene zevk u şafâsın / Çiçekler gözlerin tütiyâsın 


Habibi olduğı iklime vardı / FeZâ-yı Kevser ü Tesnime vardı 


2. ucu bucağı olmayan boşluk, kâinatın sonsuz boşluğu, uzay. <K7, KO, OTAL> 
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1020 


Fezâ-yı kibriyâsında bu “âlem / Olur mikdârda bir noktadan kem 
fezâhat (1) rüsvalık, rezillik, edepsizlik. <X7; KO, LN, KUBBEALIP 
Eger bizden çıkarsa bu fezâhat / İdelüm kendümüz afa siyâset 


Fırat (2) Asya'nın en büyük ırmaklarından biri olup Erzurum'dan Karasu ve Murat isimli 


iki çayın birleşmesinden oluşur. Doğu Anadolu?yu dolaştıktan sonra Dicle nehri ile birleşip Basra 


Körfezi'ne dökülür. Fırat isminin “tatlı su, geniş, çiçek” gibi anlamlara geldiğinin rivayet 


edildiğini söyleyen Şemseddin Sami, gerçek anlamının ne olduğunun bilinmediğini ifade etmiştir. 


Fırat nehri ile ilgili hadisler bulunmaktadır. Bir hadiste cennet ırmaklarından biri olduğu 


bildirilmiştir. <KA, K7, TDVİA> 


154 
4628 


1058 
4382 


Fırât-ı tiği kim itdi hücümi / Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümi 

Bir ulu kârbân Ken âna geldi / Fırât ırmağı gibi menzil aldı 

fırka (2) bölük, insan kalabalığı, cemaat, takım. <K7; KO, LN, CÜDP 
Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 


Yaşadukça o serv-i bâğ-ı cennet / Çoğaldı fırka-i etfal-i mihnet 
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fiğân (52) ıstırap ile bağırıp çağırma, inleme, nale, feryat. Ferhengi Ziya'da “fiğân”ın 
“nâle”den daha yüksek ses olduğu belirtilmiştir. <K7; KO, LN, EZ, ÖTS, KUBBEALTP 
497 Nihâl-i gül gibi boynın burardı/ Fiğân ile anasını arardı 
584 Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 
698 Elüfiden gitdi ol şehbâz-ı cânufi / Dehâna geldi feryâd u fiğânufi 
744 Fiğân u hasret ile kaldı Ya“kub / Belâ deryâlarına taldı Ya“ küb 
973 Girü hengâme-i derd oldı peydâ / Fiğân u âh-ı serd oldı hüveydâ 
1151 OoBakâya gitse her “ışk ehli canı / Derây-ı rıhleti olur fiğânı 
1169 o Firâkı âteşine şu sepildi / Fiğânı bülbülin hâmüş kıldı 
1244 (Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Fiğân ile aşağa şaldılar baş 
1264 o Gökeirgürdi feryâd u fiğânı / Bile ağlatdı halk-ı kârbânı 
1551 o Düşürmiş ehl-i “ışkı ıZtırâba / Fiğânın şaymaz âvâz-ı zübâba 
1590 o Kaçan ola diyü ahşam zamânı / İverdi cânı artardı fiğânı 
1632 (o Hüveydâ olmasa nâyufi fiğânı / Ele almazlar idi iller anı 
1672 (o Havâdur arturan nâyufi fiğânın / Havâdur kalduran nârufi duhânın 
1732 o Fiğânum göklere irse yiri var / Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr 
2269 o Şokaklarda fiğânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryâd 
2949 o Okuna halka “ışk dâsitânı / Derây-ı rıhleti ola fiğânı 
2992 — Fiğânı şanma ancak bülbül eyler / Fiğânı ma“nide şâhum gül eyler 
3969 o Kesilmiş barmağın tutdı dehâna / Çü müsikâr başladı fiğâna 
3981 Oo Fiğânu âhına oldı bahâne / Urıldı “ışk atına tâziyâne 
4056 O Ahibbâ gibi zencirüü fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 
4146 (o Teselli bulmayup bir lahza cânı / Kesilmez nâlesi diimez fiğânı 
4384 o Fiğân eglence olur “âşıkâna / Mecâli kalmadı âh u fiğâna 
4400 (o Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı fiğâna 
4820 (Didi neyler babafuz pir-i fâni / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 
4830  Gırivünâle toldurdı cihânı / Semaya irdi “âşıklar fiğânı 
4890 Giriv ünâleler tutdı cihânı / Semâya irdi aşhâbı fiğânı 
E27 Fiğan ile olur “ışk ehli rüsvây / Olursa vây eger olmaz ise vây 
fiğân ünâle (9J inleme ve figan. BMS> 
559 İdüp ol rüh-ı pâke hayli tazim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 
1253 Oo Meh-iKen'ân buresme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 
1329 (o Olup Ya'kub -ı dehrüi kâmeti dâl / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 


1438 (o Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur ata bir zevk 
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2188 Oo Düşinde gördügi meh-ru degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 
2569 o Anufi bir hâli var tabire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 
4163 — Bu tertibile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 
4399 o Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 
4881 Oo Fiğânunâle kopdı her yafiadan / Didiler bizi unutma du“ âdan 
fiğân etmek/eylemek/kılmak (13) yüksek sesle inlemek, ağlamak, haykırmak. <KUBBEAL71, 
ÖTS> 
563 Getürdi Yüsufi yanına İnâs / Fiğânlar eyledi çekdi biraz yâs 
711 Fiğân itmekde pir-i nâle-perver / Irağ olmakda kânından bu gevher 
933 Figânlar itdi kendin yavı kıldı / Görenler acıdı yandı yakıldı 
1012  Gelüpihvânı kıldılar fiğânı / Didiler kurda aldurduk biz anı 
1146 (o Didieymatla'-ı mihr-i sa“âdet / Fiğân eyle safa oldı icâzet 
2730  Bilindi intikâl-i pir-i fani / Fiğân itdi işitdi Yüsuf anı 
2965 (o Diyârında vücüd-ı cümle mevcud / Fiğân eyler elinden nitekim “üd 
3648 o Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-mâ-kân 
4496 (o Fiğânunâle itdi hâlet-âmiz / Fiğânı oldı anufi şefkat-engiz 
47597 o Fiğanlar itdiler ağlaşdılar hem / Didiler Hazret-i Ya“kuba ol dem 
4886 Oo Görüp bülbülsüz ol hüb âşiyânı / Ağup Ya kubı kıldılar fiğânı 
5038 o Fiğânitdiricâli vü nisâsı / Memât-ı Yusuf içün itdi yâsı 
5045 o Sevâd-ıa“zamufi pir ü cuvânı / Karalarla iderlerdi fiğânı 

fikr (19) düşünme, tefekkür; akıl, zihin, zekâ. <K7; KO, LN, OTAL, KANARI> 
34 Bu bikr-i fikrümi “ibret-nümâ kıl / Temâşâgâh-ı aşhâb-ı şafa kıl 
1725 oBafapendeyleyen ehl-i hayâlar / Hemân fikr-i cemâlinden uyalar 
2941 Oo Tebâhiden kaçar merd-i ilâhi / Getürmez göüline fikr-i günâhı 
3203 o Murâdidinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 
3454 o Hatâdur tapmafiuz aşnâma zinhâr / Cihânda eylefiüz fikr-i Cihândâr 
4093 o Budur ben bildügüm A//4hu a“Jem / Hatâdur ekseriyyâ fikr-i âdem 
4388 o Tağıldı “akl u fikri “ırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 
5157  Gözi yazıda vü göüli yabanda / Vücud yirde fikri âsumânda 
fikr-i fâsid (1) bozuk, bozucu fikir. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, OTAL> 
1061 Oo Çeküf ol pençe-i hurşidden el / Geçüf bu fikr-i fâsidden muhaşşal 
fikr-i muhal (1) gerçekleşmesi imkansız düşünce. KANAR > 


3053 o Düşinür ba“dehu fikr-i muhâle / Talar göüli olur olmaz hayâle 
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fikr-i vişal/vuşlat (3) kavuşma düşüncesi. 
429 Bu olur kim ider ikbal devlet / Yoğ iken hâtıruüda fikr-i vuşlat 
1702 o Kemânitdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göğülden geçmez illâ tir-i fürkat 
4125 (o Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 
fikrüray |(1J fikir ve rey. BMS> 
2703 o Zenânufi çarha befizer fikr ü rayı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 
fikr etmek/eylemek (2) akletmek, vaktinde düşünmek, gaflet etmemek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
192 Ne fikr itse olurdı afia vaşıl / Misal-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 
4942 — Didi fikr eyleğüz rüz-ı memâtı / Tarik-ı Hakka eyle iltifatı 
fikre varmak (3) düşünmek, endişelenmek, fikirlenmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1698 Oo Başın egdi misâl-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-ru 
2622 — Opire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öüürdi 
4533 — Murâdın bildi anuf fikre vardı / Zebânı “andelibi zikre vardı 
fikret (2) düşünme, düşünülen şey, fikir. <K7; LN KO, KANARI, KUBBEALTP 
3447 o Taşavvur olmaz esrâr-ı hüviyyet / İhâta idemez deryâ-yı fikret 
4379 o Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
fi külli evkât (21 her vakit, her zaman. 
1087 o Şafâ-yı kalb ile mânend-i mir?ât / Başardı bağrına 4 külli evkât 
1688 (o Seni ma“şüm iken mânend-i mir?ât / Başardum bağruma #-külli evkât 
fil (1) Hint ve Afrika gibi sıcak iklimlerde bulunan hortumlu büyük bir hayvan, fil. 
Tanıkta geceleyin görülen şimşek, filin dişine benzetilmiştir. Fil dişi, filin silahı hükmünde olan, 
donuk beyaz renkli, kolayca cilalanabildiği için süs eşyası yapımında ve sanayide çeşitli 
maddelerin yapımında kullanılan sert, parlak ve büyük iki uzun eğri kemikten oluşan diştir. <X7; 
KO, LN, KUBBEALTP 
1294 o Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 
fil (2) iş, amel, kâr. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
3672 — Halâlin iste Mevlâdan hemişe / Gider fi*l-i harâmı itme pişe 
fil-i fasid (1) bozuk, kötü iş. 
3190 Olur mücrimlere simâsı şâhid / Melâmet eyler anı fi“l-i fâsid 
f”l-hakika (2) hakikaten, sahiden, hakikatte, gerçekten, doğrusu. <X7, KO, LN, OTAL> 


152 Muayyen enbiyâ destinde ya'ni / Olurmış fi”l-hakika tiğ-i ma“ni 
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3129 o Tarik-ı vuşlatında fi”l-hakika / İrişdüm güc ile nışf-ı tarika 

fl-hal (25) derhal, bu anda, hemen, şimdi. <K7; KO, LN, OTAL, KANARI> 
189 Burâkı “ışk-ı cânân gibi fi”l-hal / Menâzil katına oldı per ü bâl 
395 Yüri var sen getür biryanı fi”l-hâl / Risâlet safa olsun dirseö irsal 
408 Çü ma“lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fi”l-hâl 
481 Çağırdı Yusufı yanına fl-hal / Didi şimden girü şâahum esen kal 
552 Hemân ol âl-i Ya“ küba idüp âl / “Acâyib hile bünyâd itdi fI-hâl 
602 Beşâret itdiler Ya“ kuba fi”1-hal / Didiler “izz ü devlet itdi ikbal 
912 Elif kaddini Yakub eyledi dâl / Delindi “aynı gibi bağrı fi”l-hal 
1260 Binüp bir üştür-i sermeste fi”l-hal / Çekildi yola tağlar gibi ahmal 
1287 o Kabul oldı anufi makşudı fil-hal / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 
1483 o Görüpnür-i cebinin zülfi fi”l-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
1568 Oo Misal-i bâde-i gül-reng ü kattal / Gözine geldi kanlu yaşı fi”1-hal 
2141 o Teveccüh itdi istikbâle fi”1-hâl / Zelihâ yolına harc itdi emvâl 
2278 Biri on ol kadar arturdı fi”l-hâl / Biri aa dahi katdı niçe mâl 
2443 “Aziz aldı Meh-i Ken'ânı fi”l-hal / Zelihâ hânesine kıldı işâl 
2551 o Devesi Yüsufuf öğinde fi”l-hâl / Zemine çökdi oldı aha meyyâl 
2692 — Zelihâdan mahabbet sezdi fil-hâl / Du âya kıldı bir vech ile ihmâl 
2702 — Meh-i Ken“ânaitdi hile vü âl /Girü ol kimseye döndürdi f”I-hâl 
2932 o Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi f”I-hâl 
3032  Zelihâ bir süri ağnâmı fi”l-hâl / Şafa-yı hâtır ile kıldı irsâl 
3304 o Semendi pâyına kaddin idüp dâl / Sözini tutdı râzi oldı f”I-hâl 
3628 o Utandı yir yüzine bakdı fi”l-hâl / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 
3972 (o Kimikat'-ı “alâka itdi fi”l-hal / Şabâ-veş tağa düşdi oldı abdâl 
4154 (o Süvâr olduğı atı görse fii-hal / Olurdı ol semendü pâyına dâl 
4782 — Hudâya secde-i şükr itdi fil-hâl / Gam-ı Yüsufdan oldı fâriğu”l-bâl 
4866 (o Gelür kantâr ile gam gelse fi”l-hâl / Gider olsa gider miskâl miskal 

f”l-mesel (3) mesela, misaldeki gibi, örnekteki gibi. <OTAL, KUBBEALTI, ÖTS> 
317 Güneşdür şanki ruy-ı dil-güşâsı / Şu â'ı fil-mesel elde cidası 
334 Güneşdür fi*l-mesel “ ışk-ı İlâhi / Kızıl altun ider hâk-i siyâhı 
1394 o Müsellem kâmetinüf i“tidâli / Elifdür fi”-mesel ol serv dalı 

firak |51) âşığın maşuktan ayrı düşmesi, hicran, ayrılık, firkat |z7ec.| hüzün, keder, 


sıkıntı. <K7; KO, LN, OTAL, KUBBEALTI, KANARI> 
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495 Vişâl-i Hakka irişdi o merhum / Firâkı derdine düşdi bu ma'şum 
501 Yürürdi “ammisi anuf yanınca / Oyalardı firâka ögrenince 

537 Tecelli ide mihr-i iştiyâkı / Perişân ola târik-i firâkı 

548 Bilürdi râzi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 
590 Tahammül idemez oldum firâka / Vücudum yandı nâr-ı iştiyaka 
989 Derildi kapuya cem' oldı etfal / Firakufdan katı ayruksıdur hal 
1010 o Zebünitdi beni derd-i firâkı / Vücudum yakdı nâr-ı iştiyâkı 
1067 o Anı öldürdi Ya'kub iştiyâkı / Helâk itdi bunı oğlı firâkı 

1104 o Celâl içinde seyr eyle cemâli / Firâk âyinesinde gör vişâli 

1169 O Firâkı âteşine şu sepildi / Fiğânı bülbülin hâmüş kıldı 

1234 (o Aradan kaldurufi buğz u nifâkı / Bafia kâr eyledi gurbet firâkı 
1272 — Belâ-yırah-ı gurbet zecr-i devran / Firak-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvan 
1597 o Ziyâde olur idi iştiyâkı / Çekerdi gice gündüz bu firakı 

1608 Oo Hemişe “ayn-ı tâli“ ola meftüh / Firâkı kılmaya rühını mecrüh 
1758 (o Başından aşdı bahr-i iştiyâkı / Bir ayruksı belâ oldı firâkı 

1869 Oo Şu kim nâr-ı firak ile yakılmaz / Vişâlüü zerrece kadrini bilmez 
1995 o Gani olmış vişâli “âleminden / Halâş olmış firâkınufi ğamından 
2163 O Zemine na*l-i esbi iştiyâkı / Başardı câ-be-câ dâğ-ı firâkı 

2281 Oo Begenmezlendi Mâlik bu bahâyı / Firâka virmedi ol gün rıZâyı 
2440 — Olup tiğ-i firâkı zahmnâki / Degişdi aşl-ı hâke rüh-ı pâki 

2471 o Güc oldı cânuma terk-i vifakı / Bafa tedric ile olsun firâkı 
2560 Benipir eyledi derd-i firâkı / Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı 

3252  Firâkum eyledi mahzun u şeydâ / Bükâdan “ayn-ı Yakub oldı a*mâ 
3391 — Perilerle kodı gülşende anı / Firâkı külhanına atdı cânı 

3477 o Zelihâya firâkı eyledi kâr / İrişdi bâğına bâd-ı seher-vâr 

3519 (Ne dirgürür vişâlinüü devâsı / Ne öldürür firâkınufi belâsı 

3987 o Naşihat eylesefi artar belâsı / Olur nâr-ı firâkınufi şabâsı 

4ll1 — Vişâline hicâb oldı firâkı / Hemân dilde hayâli kaldı bâki 

4224 (o Dil-i divânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 
4235 o Vücüdında tecelli itdi cânân / Firâkı müşkilâtı oldı âsân 

4488 (o Firâkum gicesini âhir eyle / Bafa rüz-ı vişâli zâhir eyle 

4505 O Firâlkum âteşine yana yana / Za'if itmiş seni devr-i zemâne 
4625 o Sözifi eyleme el-kışşa tatvil / Firâkufi sergüzeştin eyle taklil 


4891 o Niçesi hânumüânını tağıtdı / Firâka döymedi ardınca gitdi 
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4896 o Demr-i vuşlatda şevk-ı iştiyâkı / Ziyâde ağladur ehl-i firakı 
4916 Oo Firâkuü “âlemiyle kılma giryan / Vişalüü “âlemiyle eyle handân 
4917 o Şitâ gibi firâk eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 
4966 (o Firâk-i zât-ı pâk-i Hazret-i Pir / Vücüdına ziyâde itdi te?sir 
4990 — İrişdi Yüsufuf rüz-ı firâkı / Cihânda kaldı derd-i hecri bâki 
5057 Söyünmez âteşe döndi firâkı / Hayâli kaldı ancak dilde bâki 
El Huzür imiş Zelihânuü firâkı / Bana teklif ider mâ-lâ-yutâkı 
Firak-ı Yusuf (10) Yusuf'tan ayrılma. 
471 Ölümden itmez idi hergiz efğân / Firâk-ı Yüsufa olurdı giryân 
535 Firâk-ı Yusufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 
722 Zebân-ı hâli guyâ söyler idi / Firâk-ı Yusufi bir bir der idi 
732 O Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zaruri hâl iken câna bu âfet 
880 Ne deüilü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 
971 Süküna vardı tâ kim oldı ahşam / Firak-ı Yusuf itdi ruzını şâm 
1078 — İrişdi Hazret-i Ya'küba fürkat / Firâk-ı Yusuf ile kaldı hasret 
1108 o “Acebdür “ışk-ı Ya“ küb-ı zemâne / Firâk-ı Yusufa olur bahâne 
1147 o Girü evvelki gibi sine-çâk ol / Firâk-ı Yüsuf ile derdnâk ol 
4360 — “Azizüf mâteminden bağrı biryân / Firâk-ı Yusuf ile çeşmi giryân 
el-firâk u el-firak/ vedâ“ (21 ayrılık, ah ayrılık! <KANAR > 
719 Çağırdı e/-firâk u el-firâkı / Ziyâde oldı pirüfi ihtirâkı 
4207 — Irakdan Yüsufa olurdı dâ“i / Okurdı e/-firâk u el-vedâ“ı 
firar |1J kaçma, savuşma, izinsiz ve gizliden kaçma. <X7; KO, LN, KANARI> 
13222 oOUlu tağlar gibi üştür katarı / Karâr itdi kodı rây-ı firârı 
firâset (1) zihin uyanıklığı, çabuk seziş, anlayışlılık, idrak. <K7; KO, C' UDİ, OTAL, 
KANARI> 
965 Firâsetle budur sözüü sahihi / Afa siz itdüüüz zulm-i şarihi 
firâvân |11) çok, bol, aşırı, fazla. <K7, KO, CUDİ, OTAL, KANARI> 
761 Birinüf zulmini görse firâvan / Kaçardı birine ol zıll-ı Yezdân 
1594 o Giceyle derdi olurdı firâvân / Uyutmazdı anı sevdâ-yı cânân 
2086 Oo Tarâvetde misâl-i zülf-i cânân / Firengi miski atlaslar firâvân 
2458 o Ocağa batsun ol mâl-ı firâvan / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 
3326 Oo Düşerdi berg-i gülgunı firâvân / Tamardı gevdesinden şanasın kan 


4186 o Vire zindâncıya mâl-ı firâvân / İde bu müşkili kendüye âsân 


4189 
4269 
4709 
4811 
4869 


2723 
2877 
3312 
5145 
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Virüp zindâncıya mâl-ı firâvan / Kapusın açdı kıldı derde dermân 

Ararsa gayrıdan derdine dermân / İder derdini ol merdüü firâvân 

On iki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü ni“ metler firâvân 

Bizi güstâh idüpdür lutf-ı sultan / Umaruz girü ihsân-ı firâvân 

Safia gönderdi hem mâl-ı firâvân / Oraya tâ kirıhlet ola âsân 

firdevs (4) bahçe; cennet, behişt. <K7; KO, LN, ADŞS, KANARI> 
Didi “ukbâya gitdi Pir-i Ken“ân / Yirini eyledi Firdevs-i Rahmân 

Didi ey şâlih oğlum olgıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allâh 

Sa“ âdetle gelüp sultân-ı hubân / Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân 

Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“ mür 


firengi (1) Avrupalılara mensup veya mahsus olan, Frenklere ait, Batı tarzında, Batı 


üslubunda. <K7; KANAR/I, KUBBEALIP 


2086 


Tarâvetde misâl-i zülf-i cânân / Firengi miski atlaslar firâvân 


f-sebili'lâh (1) “Hak yoluna, Allah yolunda, karşılık beklemeksizin.” Kur'an'da, 


“Allah'ın emirlerine uygun olarak, Allah rızası için, İslam uğrunda” anlamlarında kullanılmıştır. 


<KT, KO, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR, İKS> 


278 
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Zihi gâzi zihi “âbid zihi şâh / Gazâsı #-sebili”Jâh Allâh 
fiten (1) fitneler, ayartmalar, “fitne”nin çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Felekler âdeme dâm-ı mihendür / Nücümı dâne-i mekr ü fitendür 


fitne (10) azdırma, baştan çıkarma, ara bozma; karışıklık, fesat; ara bozan, karıştıran; 


dilberlerin güzelliği ve cazibesi. Divan şiirinde sevgili görünüşüyle fitneler koparır, âşıkları 


arasında kargaşaya neden olur. Sevgilinin genel güzelliği ve görünümünden başka beni, yüzü, 


yanağı, zülüfleri, gözleri, ayva tüyleri, kaşları, gamzesi, bakışları, yürüyüşü ve özellikle boyu vs. 


birer fitne sebebidir. <K7,; ZN, CÜDİ, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR, TDEK> 
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1368 
1369 
1391 
2805 
3174 
3905 


Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi afia ura bir büyük taş 

Dehânı hâteminde yoğ idi kaş / Hatınuü fitnesi kaldurmamış baş 
Belürmez fitne-i hatt-ı cemâli / Celâliden cemâli Rümi hâli 

İki kaşı çekilmiş iki şemşir / Kemân-ı fitneye müjgânları tir 

Olur her fitne vü gavgâya bâ'is / Anuüçün didiler ümmü”l-habâyis 
Cünunı fitnesi kaldurmasun baş / Şirâr-ı nâr-ı âhı olmasun fâş 


Cihânda fitne-i “ışkun kıyâmı / İder rencide cumhür-ı enâmı 
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Aşağıdaki tanıklarda fitne kelimesinin “Ye'?cüc, sed ve İskender” kelimeleriyle birlikte 
kullanıldığı görülmektedir. Ahir zamanda birçok karışıklıklar çıkacağı ve fitneler kopacağı 
bilinmektedir. Kıyamete yakın bir zamanda ortaya çıkıp pek çok kötülük yapacak olan Ye 'cüc ve 
Mecüc kavimleri bu fitnenin sebeplerinden biridir. Kur'an'da anlatıldığına göre Zülkarneyn 
Peygamber, bu kavimlerin fesat çıkarmalarını önlemek için bir set yapmıştır. Kıyamet yakın 
bulundukları yerden çıkıp dünyayı fesada vereceklerdir. <ADŞ$S, KUBBEALTP 
4012 ( Vefâüı fitne Ye'cucına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 
4080  Zelihâ derdmendüü dest-i reddi / Dalâlet fitnesinüf oldı seddi 
4230 (Bu dünyâ fitne-i Ye'cuca beüzer / Olur “ışk afa bir sedd-i Sikender 

furşat, firşat (4) uygun hâl ve vakit, elden kaçırılmayacak faydalı vakit ve hal, uygun 
zaman, elverişli durum. Dilimizde yanlış olarak “fırsat” şeklinde yaygındır. <K7, KO, CÜDİ, 
IN, OTAL> 
2821 o Giceyle firşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 
3402. Ölüm oldurki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
fırşatı fevt etmemek/eylememek (2) fırsatı kaçırmamak, elverişli durumdan yararlanmak. <DSD, 
KUBBEALIP 
2743 o Tuyanlar vaşl-ı yârufi “âlemini / Ölür fevt eylemez furşat demini 
4823 — Didiler furşatı fevt itmek olmaz / İderler nâme-i Ya* kübı ifrâz 

futa (1) bir iş yaparken veya hamamda bele bağlanan ipek peştamal, önlük. Sind 
diyarındaki bir çeşit kumaş olan “fut”tan gelir. Genellikle koyu al renkte ipekten dokunur. <K7, 
KO, ESKİ ESERLER, CÜDİ, GİYİM KUŞAM> 
320 Kuşanur gök futâsın mâh-rular / Tutılur şanki nışf-ı mihr-i enver 

fülfül (1) karabiber. Divan edebiyatında sevgilinin yüzündeki ve gerdanındaki benlerin 
siyahlığı ve yuvarlaklığı itibarıyla benzetildiği unsurlardan biridir. <K7, LN, CÜDİ, ADŞS, 
TDEK> 
1490  Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 

fülk (1) gemi, sandal, kayık, tekne. <X7; ZN KO, OTAL> 
1834 (Belâ bahrine düşdi fülk-i cânı / Havâya uydı şabrı bâdbânı 

fünün |2) fenler, bilimler, “fenn”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
340 Şu kim olmaz fünün-! “ışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 


3566 — Beni “Âmirde bir mi*mâr-ı kâmil / Fünün-ı dehr içinde kopdı fazıl 
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fürce (2) açıklık, aralık, yarık, çatlak, gedik, delik |z2ec.| fırsat. <K7,; C ÜDİ, OTAL, 
KANARI, KUBBEALTP 
3650 Habibüfi bulmadı vaşlına fürce / Teveccüh eyledi ikinci bürce 
E12 Zelihâ fürkatine fürce buldı / Kulağı dinc olup âsüde oldı 
fürkat (51) firkat, ayrılık, sevdiklerinden uzak ve ayrı yaşayış. Divan Edebiyatında daha 
çok firak, hasret, hicr, hicran gibi eşanlamlarıyla kullanılır. Âşığın en belirgin özelliği fürkat 
içinde olmasıdır. Bu fürkat ona büyük bir ıstırap verirse de o, bu durumdan ancak arada sırada 
şikayetçi olur. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI, ADŞS> 
233 İrişsün vuşlat-ı cânâna cânı / Halâş et “âlem-i fürkatden anı 
299 Bu rüz-ı hasretü pâyânı yok mı / Bu şâm-ı fürkatüfi oranı yok mı 
355 İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişâl (ü) fürkat olmaz kendüye kayd 
514 Kırıldı ağlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 
585 Kemer-bend oldı bir kullab-ı fürkat / Ayırdı dil-rübâsın kaldı hasret 
605 Kavuşdı hasret olan hasretine / Degişdi fürkatini vuşlatına 
635 Şakın bu hıffetüü bir sıkleti var / Bafa fürkat safia çok zahmeti var 
690 Kaçan kim olsa fürkat ihtimâli / Bir iken on olur yârufi cemâli 
709 Budağı şâhrâh-ı şehr-i fürkat / Kamu yaprakları peykân-ı mihnet 
727 Bu resme oldı fürkat mâcerâsı / Irağa düşdi oğlından atası 
740 Mürebbi olmasa “uşşâka fürkat / Kemâle iremez mihr ü mahabbet 
840 Çü oldı “âlem-i fürkatde ışlah / Vişalüü kıymetini bildi ervâh 
870 Sebeb ol oldı anufi mihnetine / Belâ-yı fürkatine zahmetine 
878 Aradan gitdi ol şem' -i hidâyet / Cihânı kapladı târik-i fürkat 
1059 o Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi te?sir 
1078 O İrişdi Hazret-i Ya'küba fürkat / Firâk-ı Yüsuf ile kaldı hasret 
1085 O Rivâyet eyledi ba'Zı muhaddis / Bu olmış fürkat-i Ya'kuba bâ'is 
1101 (— Bu ifrât-ı mahabbet oldı mihnet / İrişdi farkına sevdâ-yı fürkat 
1103 Bu fürkat “âleminüü hikmet var / Bu “âlemden haberdar ol haberdâr 
1128 OoOEyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür halüü neden düşdi bu fürkat 
1247 Bize oldı havâle kuh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 
1249 o Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dâğı tağlar gibidür çak 
1451 — Ki “âşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnün gibi adını zinde 
1702 o Kemânitdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göülden geçmez illâ tir-i fürkat 


1871 (o Bu dâr-ı fürkat olur tengü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 
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Sevâba gir ne deflü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 
Belâ-yı fürkat ü nâr-ı “azâbı / Ferâmuş itdürür vuşlat şarâbı 

Geçe târik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 
Ma“ âza”llâh irince rüz-ı fürkat / Gözini dörd ider derd-i mahabbet 
Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “ Aziz olur ölürken cân-ı insân 
Bu fürkat Mâlike oldı bahâne / Göçürdi rahtını bâğ-ı cinâna 

Yaşın silmezdi pirüü hasretinden / Yüzi gülmezdi derd-i fürkatinden 
İşitdüm akrabâmufi fürkatini / Belâ vü mihnetini hasretini 

O kân-ı himmet ü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
Bu fürkat bir vişâl-i ma“nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 

Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 
Elem gördi Zelihâ şohbetini / Murâd itdi Zarüri fürkatini 

Başufida od yanar mânend-i “uşşâk / Vücüduü nâr-ı fürkat eyler ihrâk 
Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşufi âhir 
Mezid olsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 
Tolaşdı dâmenine hâr-ı fürkat / Yakasın çâk idüp geldi nedâmet 
Lebin dişlerdi afup fürkatini / Şıdı dürr ile la“li kıymetini 

Vişale ögrenince “âşık-ı zâr / Ziyâde müşkil olur fürkat-i yâr 

Belini bükdi anufi bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 
Cihânda ber-karâr olaydı fürkat / Ne ma' şük olur idi ne mahabbet 
Didi Hakdan saa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 
Biri birine şarmaşdı görişdi / Belâ-yı fürkat ahvalin şorışdı 

Koma fürkatde Yahyâyı İlâhi / Vişâlüfi mihrine irgür ke-mâ-hi 
Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri e/-hamdü /i'llâh 
Kesil dünyâ-yı dünuf lezzetinden / Ki zahmet çekmeyesin fürkatinden 
Zelihâ fürkatine fürce buldı / Kulağı dinc olup âsüde oldı 


füru (1) bir şeyin esasından ayrılan kısımlar, fazla önemi olmayan ikinci derecede 


şeyler, dallar, asıldan ayrılan kollar, “fer' “in çoğulu. <XO, C UDİ, OTAL, ÖTS, KANARI> 


281 “Uşüliyle fürü'iyle İlâhi / Belâdan şakla ol zıll-ı İlâhı 
füsün |2J büyü, sihir; hile, manasız şey, “efsün”un muhaffefi. <KO, ZN, CÜDİ, EZ, 
OTAL> 
3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
3870  Füsünu mekrile azıtdı izi / Yemin ile inandurdı “ Azizi 
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G 


gabgab |(1J çene altı, çene altında meydana gelen kıvrım. Divan şiirinde beyaz oluşu ile 
saçların zıddı olarak ele alınır. Turunç ve elmaya benzetilir. Sevgilinin şarabı andıran lal dudakları 
altında o bir meze olur. <K7; KO, EN, ADŞS> Tanıkta gabgab, elmaya benzetilmiştir. 
3842. Uyandum büse alurken lebümden / Elini çekdi sib-i gabğabumdan 
gabi (1) zekâsı olmayan, budala, ahmak, idraksiz, bön. <X7, KO, C ÜDİ, KANARI> 
24 Yüzi şuyına Ya'küb-ı Nebinüü / Sözini âbdâr it ben gabinüf 
gaddâr (3) gadredici, merhametsiz, cefakâr, kıyıcı. <K7, KO, LN, CUDP 
752 Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitâbı çarh-ı gaddâr 
1877 o Gel ey peyk-i diyâr-ı yâr-ı gaddar / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 
2663 o“Adâvetitdiler ihvân-ı gaddar / Bırakdılar beni bir çâha nâçâr 
gadr (1) merhametsizlik, zulüm, sitem, haksız muamele, vefasızlık, hainlik. <X7; ZN, 
CÜDİ, KANARI> 
2890 o Safa zulm olur İbrâhime hicrân / Anafa ğadr u ihvânufia hüsrân 
Gaffar (3) kullarının günahlarını affeden, mağfireti çok olan Allah. <KO, OTAL, DİNİ 
KAVRAMLAR, CUD> 
409 o Du“âitdididi ey Rabb ü Gaffar / Bunufi neslini kıl şâh-ı cihândâr 
1283 (o Didi ey Kâdıye'l-Hâcâtu Gaffar / Beni rencide-hâtır itdi ağyâr 
4196 — Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huzür-ı kalbi var hoş “âlemi var 
Gaffarü”z-zünüb |1J günahları, suçları bağışlayan Allah. <OTAZL, KANARI> 
4744 o Şefaat eyle settârü'l-“uyüb ol / Delil-i râh-ı Gaffarü”z-zünüb ol 
gafil (11) başına geleceği önceden düşünmeyip ihmal eden, gaflette bulunan, ihtiyatsız, 
dikkatsiz, dalgın. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
926 Oyuna taldı biz gâfil bulınduk / Ziyâde mest ü lâ-ya'kil bulınduk 
2296 (o Be-hey gâfil senüf ne kudretüf var / Olursın Yüsufa ya'ni haridâr 
5049 o Didi ey ğâfilü bi-hüş u hayrân / Ne günüüe turursın eyle efğân 
5078 (Neye gafil yürürsin ey sitemkâr / Olupdur âşiyânuü halka-i mâr 
gâfil olmak (7) gaflet içinde bulunmak, habersiz olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
1024 (o Eyitdi gafil olman ey cemâ'at / Size ma“lum olsun bu hikâyet 
1083 o Şakın zulm ü cefâya mâyil olma / İden bulur meseldür gâfil olma 
1102 O “Asâen tekrehudan olma gâfil / Ne kim Hudan gelür ol aa kâyil 


1117 “Adem kapusı lâdur olma gâfil / İder dervişi illa”llâha vâşıl 
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1225 o Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 
1874 o Gözüf aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı pâki eyle idrâk 
2905 Oo Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 
gafil me-bâş |1) “Gafil olma.” anlamında bir uyarı ifadesi.'*' 
2884 o Görindi geldi İsmâ'ile şeytân / Didi gâfil me-bâş ey nür-ı sübhân 
gaflet (11) gafillik, dalgınlık, boş bulunma, dikkatsizlik. |42s.| Nefsin arzularına uymak, 
zamanı boşa geçirmek, önemli bir şeyin önemini kavrayamamak, değerli bir şeyin kıymetini 
takdir edememek. <K7, KO, KUBBEALTI, T1IS5> 
287 Silindi dideden gaflet gubârı / Neye baksam görürdüm anda yârı 
1461 o Buta'zime sezâvâr ol sezâvâr / Gider bâr-ı girân-ı gafleti var 
1754 o Açar “ışk ehlinüf gaflet gözini / İder aşhâb-ı irşâduf güzini 
3466 O Şakiler h'âb-ı ğafletden uyanmaz / Hemişe kendüzine hayr şanmaz 
3758 o Ozevkanâzırolmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile haşıl 
4489 o Gider “işyân gubarını yüzümden / Hicaâb-ı gafleti kaldur gözümden 
5110 O kim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
5SIll OGözüüi h'âb-ı gafletden uyandur / Ki âdem pend-i ma“ kule uyandur 
5144 o İdenler gafleti derdine çâre / Muşâhib oldı cumhür-ı kibâra 
gaflet uykusu (1) insanı etrafında olup bitenlerden, gerçekten habersiz kılan gaflet durumu. 
3104 o Giderdi gaflet uyhusın gözüüden / Hicâbuf perdesin açdı yüzünden 
gaflet-fezâ (1) gaflet veren, gaflet artıran. 
46 Koma gamhâne-i gaflet-fezâda / Beni bidâr kıl dârü”l-fenâda 
gâh, geh (18) bazen, bazı vakit, bazı defa, ara sıra, kimi. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
294 Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyrân / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 
389 O Gelürdi aa geh Ya'küb u geh “İş/ Nebiyyu'llâh veli itmezdi teşhiş 
785 Geh ağlar gâh zikru”llâh iderdi / Atasını afiardı âh iderdi 
1512 Siyâh olurdı gâh anufi semendi / Semendinüf meh idi sine-bendi 
1778 o Şeb-i ğamda misâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 
3217 o Tutulmış aya döndi rüy-ı zerdi / ĞGamından geh şarardı geh karardı 
4396 (o Geçerdi Yüsuf andan gâh olurdı / Dil-i bi-çâresi âgâh olurdı 
4566 o Mahabbet tâlibi matlub idermiş / Muhibbi gâh olur mahbub idermiş 


E13 Murâdınca dönerdi şanki devrân / Gehi çoban olurdı gâh sultân 


5! Ozan Yılmaz, “Gelenekten Deyişe” Klasik Türk ve Fars Edebiyatlarının Ortak İfade Biçimlerinden 
“Başa Toprak Saçmak””, Türük, Dil, Edebiyat ve Halkbilimi Araştırmaları Dergisi, Yıl:1, S2, 2013, s. 340. 
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Aşağıdaki tanıklarda geçen “her gâh” ifadesi “her vakit, daima” anlamlarına gelmektedir. (b. her 
gâh). 
249 Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
916 Zarar kaşd eyleme aşlufia her gah / Yıkar şâh-ı vücüdi şarşar-ı âh 
1163 Oo Eger maktul ise e/-hükmü Ji'ilâh / Mezarı bâğ-ı cennet ola her gâh 
1942 o Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 
3109 oGünâha girme şekvâ itme her gâh / Senüfi yolunda nokşân itmez ol mâh 
gâhi, gehi (23) bazen, ara sıra, bazı defa. <K7, KO, LN, OTAL> 
167 O Birinde toğdı birinde tolındı / Gehi peydâ gehi pinhân olındı 
1214 o Meger kim o Yüsufu ihvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 
1517 o Gehi gülşende idi hem-çü ezhâr / Gehi şahrâda idi şanki enhâr 
1778 o Şeb-i ğamda misâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 
2497 o Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 
2555 o Meger bu üştürüfi düşdükçe râhı / Görürmiş Yüusufı Ken'ânda gâhi 
2827  Çıkarlardı gehi fevka's-semâya / İnerlerdi gehi tahte's-serâya 
3086 o İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 
3162 Şu“â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itsen ol gün yüzli mâhı 
3598 — Meh-i nev gibi hançer takınurdı / İki yanına gâhi bakınurdı 
3799 o Vişâli “âleminde kaldı hayrân / Gehi mâyil olur gâhi gürizân 
3852 Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma“şükına “ışk ehli gâhi 
4107 o Çeküp ten câmesin yırtardı gâhi / Kasâvet çıkmağa açardı râhı 
4844 o Güreşçi kısmını gör ey tebâhi / Alur üstindekin altına gâhi 
4919 o Gehi “ilm-iledün râzın açardı / Sipibri “aklı şehbâzı geçerdi 
4920 o Gehi söylerdi Hakkufi kibriyâsın / Gehi bu dâr-ı dünyânuü fenâsın 
4924 o Gehi anuüla seyrâna çıkardı / Şu gibi göüli şahrâya akardı 
E13 Murâdınca dönerdi şanki devrân / Gehi çoban olurdı gâh sultân 
galal, gılâl (13) tahıllar, mahsuller, erzaklar, “galle”nin çoğulu. <ZR, OTAL, 
KUBBEALTP 
4302 — Bu iklimüü hubübât-ı galâli / Celilü”I-kadr ola lülü misâli 
4601 o Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda hâşıldan ne kim var 
4605 o “Acüz-ı dehre kızlık zâhir oldı / Galâli her kişinü ahir oldı 
4609 o Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıfuz yirdi nânın nitekim mâh 


4612 — Ğalâlüni'meti kılmazdı mektüm / Kapusına gelen gitmezdi mahrüm 
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4615 — Yidi buğdayını halk ittifâki / Hemân Yusuf galâli kaldı bâki 
4616 (o İdüp Mışr ehli hırşın şâha i“lâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 
4633 o Galâlalmağ içün cem' eylefüz mâl / Bu işde eylemefi bir zerre ihmâl 
4634 (o Didiler bizde yokdur mâl-ı vâfir / Ki olavuz galâl almağa kâdir 
4674 o Az akça virdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 
4676 — Galâle gark idüp Ken'ân-zemini / Du* â-güy eylediler her hazini 
4719 Oo Uğurlayınca şâ'ını galalüü / Komışlardı içine bir çuvaluü 
4808 o Girüp divâna şekvâ eylediler / Galâl almağ içün geldük didiler 
gâlib (10) yenen, üstün gelen, galebe çalan. <X7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
1025 o Nebiyyu'llâhuö oğlı gâyib olmış / Bize ruy-ı celâli galib olmış 
1541 o Cemâlinden celâli yüzi galib / Güzellikde “acâyibden “ acâyib 
1605 (o Buidi hâtırında zann-ı gâlib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 
1634 o Kaçan kânünuü olsa şevki galib / Yüzine yapışur engüşt-i mutrib 
1814 (Kaçan sevdâ-yı “ışkum olsa gâlib / Hayâlüm gibi olmaz bir muşâhib 
2032 — Olup sultân-ı Rümuf şevki gâlib / Zelihâ hazretine oldı tâlib 
3050 Dehân-ı yârile olsa musâhib / Kanâ'at gelmez olur şevki gâlib 
3142  İdinmez kimseyi yâr u muşâhib / Cemâlinden celâli yüzi gâlib 
3279 o Zelihânufi şalâhı gâlib oldı / Ki tahşil-i kemâle tâlib oldı 
3984 o Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüfi şevkını gâlib 
galle (1) mahsul, zahire, ekin. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4675 o Bahâ-yı galleyi bir ehl-i “irfan / Çuvalufi birisinde kıldı pinhân 
galtân (3) yuvarlanıcı, yuvarlanan. <X7; KO, EN, Ci UDİ, KANAR > 
1707 Melekler “ışkı eflâkinde perrân / Periler şevki deryâsında galtân 
3492. Gün oldı mâverâ-yı arZa ğaltân / Düşürdi şemsi dülbendini devrân 
5014 (o Düşerdi yâsemin olurdı galtân / Misâl-i katra-i eşk-i yetimân 
gam (138) kaygı, keder, dert. Gam âşığın yüzünü soldurup boynunu büker. Âşık gamdan 
dolayı hilale dönmüş, dü-tâ olmuştur. <KÂMUS, KT, KO, LN, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 


308 Ne tozdan yörenür dil camına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 
348 Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-tâ oldı meh-i nev bu elemden 
356 Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
440 Ganemden muğtenem olınca âdem / İrişmez kellesine gelle-i gam 

693 Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüü şenliklerüfi derd ü gam oldı 


716 Oraya Yusuf ile geldi Ya“kub / Vedâ* itdi gam ile kaldı Ya“ kub 
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Yolufda çâh-ı endüh u elem var / Güzergâhufida bir derbend-i gam var 
Gelür Ya“küba derd ü Yüsufa gam / Garaz irşâddur A//4hu alem 

İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 

Harâret kopdı hüsni “âleminden / Haberdâr oldı “ âşıklar gamından 
Gam odı yakdı pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 

Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı ğamufdan kâmet-i pir 

Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş cânın sürürdi 

Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 

Cefâdan hatırına irmese gam / Vefânuü lezzetin tuymazdı âdem 

O gam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
Kımıldadı şanasın bir ulu tağ / Gamından eyledi yaşını ırmağ 

Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 
Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 
Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 
ĞGamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
ĞGamum efzün u derdüm bi-nihâye / Tahammül idemez oldum belâya 
Ziyâde “âşıkufi ğamdur sürüri / Olurmış bi-huzür olmak huzüri 

Tecelli nârına yandı tutuşdı / Şerâr-ı nâr-ı gam başına üşdi 

Gam-ı a“dâ vü teşni" -i ahibbâ / İder gencine-i idrâki yağma 

Halâş olmaz bu gamdan ehi-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
Beni şâd eylemez illâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 
Bu gamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 
İderken “âlem-i gurbetde nâle / Gözine h'âb-ı gam oldı havâle 

Şeb-i gğamda misâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 
ĞGamumla pâydâr ol ber-karâr ol / Ne yâr ol kimseye ne gamgüsâr ol 
Takıldı boynına zencir-i zerrin / Bu gamdan olmadı ebrüları çin 
Bucaklarda yatur bimâr u bi-yâr / Gamufila kaldı bi-dermân u nâçâr 
Şeb-i gam geldi gitdi rüz-ı hicrân / Tulu itdi felekde mâh-ı tâbân 
Boyuüsuz serv-i gülşen tir-i gamdur / Yüzüüsüz gül ata nâr-ı elemdür 
Niçe yıl çekdügüü derd ü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya Yemu '/âh 
Gani olmış vişâli “âleminden / Halâş olmış firâkınufi gamından 
Gidermiş bâd-ı rahmet gam sehâbın / “Ayan itmiş cemâli âfitâbın 


Benefşe bâğda mânend-i Mecnün / Gam-ı Leylâ ile tururdı mahzün 
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2178 o Sürüri bâ'is-i derd ü gam oldı / Dügüni güni ruz-ı mâtem oldı 

2433 o Gamı evvelkiden oldı ziyâde / Melâlet bahrine taldı orada 

2491 (o Bakâsı yok bu cân-ı nâ-tüvânufi / Sürürı mücib-i gamdur cihânuf 
2655 o Ğamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüü beyân it 
2669 o Kemân-ı gamdan ok gibi atıldum / Bunuüla iki kapuya şatıldum 

2714 o Ğam-ı Ya'kübdan bulsun halâşı / Yaluüuz bize olsun ihtişâşı 

2722 — Biraz göksin geçürdi âh itdi / Gamından bunları âgâh itdi 

2726 o Düttâolmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
2740 o Harâb-âbâd-ı dehrüfi şenligi yok / Gamı hadden ziyâde guşşası çok 
2742 o Anuüla ağlaşurdı yana yana / Gam-ı Ya'kübı eylerdi bahâne 

2790 o Cihândabâ'islutfu keremdür / Melâli olana cârüb-ı gamdur 

2794 o Başında gam gözinde eşk-i pür-hun / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
2977 oOEyâdeyr-i cihân şuret-peresti / Eyâ bezm-i gamufi mest-i elesti 

3010 Bu künc-i ğamda ammâ Mâh-ı Ken“ ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
3018 Oo Yüzüme bakduğufi “ayn-ı “atâdur / Bafa tir-i gamufi peyk-i vefâdur 
3058 Oo Humârı var imiş câm-ı şafanufi / Sürurı mücib-i gamdur cihânuü 
3078 o Kemân ebrüları gamdan yaşıldı / Mahabbet küştgirine başıldı 

3089 O Eyâ gam şehrinüfi hör u hakiri / Şatun alduğı kulınuf esiri 

3151 o Ğamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 
3167 o Zebünu hasta vü hâtır-şikeste / Gamufila gonca gibi göüli beste 

3178 o Düşinde “âşık oldı sata muhkem / Şebibün itdi anı leşker-i gam 

3217 Tutulmış aya döndi rüy-ı zerdi / Gamından geh şarardı geh karardı 
3246 (o Gam şâdide kesb eyler ma'iyyet / Bunuü hüzni virür ağa melâlet 
3250  Halâş olmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
3251 o Baüa evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 

3358 Oo Ferâmuş eyleyüp dünyâ gamını / Bu resme eyler idi “âlemini 

3372 Bu meh-rülarla var def -i gam eyle / Bu fâni “âlem içre “âlem eyle 
3533 (Ne höş vaktüfi ne “âli “âlemüü var / Ne derdüüi var ne bifi dürlü ğamufi var 
3538 (o Halâs oldufi gamından kâyinâtufi / Cihânufi kaydına yok iltifâtufi 
3539 o Yazuklar baüa kim hayrân-ı “ışkam / Ğam-ı hecr ile ser-gerdân-ı “ışkam 
3557 Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlüf çok gamufi hadden ziyâde 

3704 o Sevünme afia kim pâyânı gamdur / Şafâsı mihnet ü zevki elemdür 
3709 o Didi ey Yusuf-ı Mışr-ı melâhat / ĞGamum bi-hadd ü guşşam bi-nihâyet 
3827 Halâş oldı yidi derbend-i gamdan / Hidâyet buldı kurtıldı elemden 
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Bu gamdan ser-nigün oldı Zelihâ / Zelil oldı zebün oldı Zelihâ 
Helâk oldı gam u derdüfile cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gamdur 
Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 

Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 
Nihâlin eyledi gam şarşarı pest / Çınârı kaldı gevherden tehi-dest 
Girer gam zulmetine mübtelâlar / Geyer dâğ-ı siyâhından karalar 
Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
Gama ögrendi derde oldı mu'tâd / Olurdı derd ü gamdan hâtırı şâd 
İdüp zindân esirin ğamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 
Ferâmüş oldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü bif dürlü gamlar 
Gamından pirlik oldı havâle / Ağardı kâküli döndi hilâle 

Ser-â-ser derd ü “ayn-ı mâtem oldı / Vücüdi halka-i bâb-ı gam oldı 
Ruh-ı renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yeği derd 
Enin ü ğamla olmasun hazin ol / Bafa olur yakınlarda yakın ol 
Toğar başına şems-i şâdmâni / Çıkar târik-i gamdan taşra cânı 

Çıkar lutf eyle girdâb-ı elemden / Halâş eyle beni zindân-ı gamdan 
Senüf “ışkufila bâd-ı şarşar-ı gam / Nihâl-i kâmetümi eyledi ham 
Gam-ı yâra zevâl olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 
Gam-ı kaht ile gâyetde melulüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resülüz 
Bir âh itdi ki şarşıldı semâvât / Vücudın bâr-ı gam itdi iki kat 

Bu gam evlâd-ı Ya“ kubı şaşurdı / Felek gibi biri birine girdi 

Selâm itdi safia ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
Hudâya secde-i şükr itdi fi”1-hâl / Gam-ı Yüsufdan oldı fariğu'l-bâl 
Müşevveş oldum evlâdum gamından / Kesildüm zevk-ı “âlem “âleminden 
Ölen oğlını ağlar âh ider mi / Gamından bunları âgâh ider mi 
Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safa zevk u şâdi 

Ezel pirâhen oldı bâ“ iş-i gam / Girü anufla olsun cânı hurrem 

Gelür kantâr ile gam gelse fi”l-hal / Gider olsa gider miskâl miskâl 
Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Göğülden yundı çıkdı gam sevâdı 
Oyalanma nuküş-ı “âlem ile / Geçürme günüüü derd ü gam ile 

Saüa geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi bifi dürlü gamlar 


İrişdi bir zamân-ı hasret-engiz / Gam ile toldı dehr-i mihnet-âmiz 


785 


5084 o Gerekseol Mesihâ ibn-i Meryem / “ Anâşır çâr-mihinden gelür gam 

5087 o Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 

5088 O Fesâdın fehm iden sevmez cihânı / Gamına degmez anufi şâdmânı 

E16 Cihânuü mücib-i gamdur sürurı / Gider âlât u esbâb-ı gurur 

E21 O Zelihâ ğamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anuü göüli şikeste bunuf âbâd 

E23 Emin olmaz gam-ı dilberden âdem / Vişâli bir elem hicrânı bir gam 

Aşağıdaki tanıkta geçen “ne gam” ifadesi “üzülecek ne var” anlamına gelir (bX£. ne gam). 
3674 o Ne gam şâh-ı ümidüfi virmese ber / Mukadder olmayan olmaz müyesser 


09 


Aşağıdaki tanıklarda geçen “zulmet-i gam” ifadesi “gam karanlığı” anlamına gelir (b&. zulmet-i 
gam). 

466 Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 
1288 (o Büridirüy-ı dehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 

1319 Oo Tağıldı zulmet-i gam gitdi âfat / Açıldı ruy-ı mir?ât-ı semâvât 

1835 (o Kara bahtından irdi zulmet-i gam / Şarındı âhdan destâr-1ı mâtem 

5044 o Söyündi şem'-i bezm-ârâ-yı “âlem / Diyâr-ı Mışrı tutdı zulmet-i gam 
gam-ı cânân |1)J sevgiliden ayrı kalmanın verdiği gam. <KANAR > 
3076 — Tehi sâğar gibi beüzinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 

gam-ı dildâr (2) sevgilinin kederi. <BMS> 

2259 o Yanalum nâr-ı “ışka nür olalum / Gamc-ı dildâr ile mesrür olalum 

3083 ĞGam-ıdildâri ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 

gam-ı hicrân (3) ayrılık üzüntüsü. <KANAR/> 

718 Gamr-ı hicrânı hayli müşkil oldı / Ağaçlar yaprağı güyâ dil oldı 

4172 o “Abusü'l-vech olup yürürdi “uşşâk / Ğam-ı hicrân ile didâra müştâk 
4516 o Gam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı “aynum nergisi hep 
gam-ı “ışk (7) aşk üzüntüsü. 

1447 — Kulolan “ışka olur gamdan âzâd / Gam-ı “ışk eyler imiş âdemi şâd 
1620 o ĞGam-ı Sışkufi beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne safa uydı gitdi 

1701 O Gam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
1745  Ğam-ı“ ışk ile mi“râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsârı şoldı 

1964 o Gam-ı Sışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 

2432 — Girü oldı ğam-ı “ışkufi zebüni / Girü çıfiratdı zencir-i cününi 

3249 — Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Gam-ı “ışkumla her kim oldı kâyim 
gam-ı zülf (2) sevgilinin zülfünü koklayamama üzüntüsü. KANAR» 
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1569 o Mahabbet müşterisi göülin aldı / Gam-ı zülfiyle cânı kılca kaldı 
1779 o Göğül oldı ğam-ı zülfüf esiri / Perişân-hâtır itdüf ben fakiri 
gam çekmek (1) tasalanmak, kaygılanmak, üzülmek. <DSD> 
4241 o Hemişe gam çekeydi ibn-i âdem / Harâb-ender-harâb olurdı “âlem 
gamgüsâr (2) teselli eden, arkadaşlık eden, kaygı gideren, gam ortağı. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
1812 o Gamumla pâydâr ol ber-karâr ol / Ne yâr ol kimseye ne gamgüsâr ol 
2503  Sevinürse sevinsün ol ki yârı / Ola bi-çâresinüfi ğamgüsârı 
gamhâne (2) kaygı, tasa yurdu (mec.| dünya, hayat. <OTAL, ÖTS, KUBBEALTP 
46 Koma gamhâne-i gaflet-fezâda / Beni bidâr kıl dârü”l-fenâda 
3219 o Cihân gam-hânesinde kaldı mahzün / Karalar geydi oldı kara mağbun 
gam-h'âr (2) gam çeken, tasalanan, kederli. <K7, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
889 Bu yana Hazret-i Ya“küb-ı gam-h“âr / Tururdı intizâr ile dil-efgâr 
3734 o Kapuüdabir benüm gibi kuluü var / Saâdet bil yüri var olma gam-h'âr 
gammâz (3) herkesin ayıplarını meydana çıkarmaya çalışan, münafık, fitneci, koğucu. 
Gammaz, bir memleketteki fitnecilerin başıdır. <X7; KO, TDEK, OTAL> 
789 Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya gammâz 
1039 Oo Aramuzda eger gammâz olaydı / Bu râzı cümle-i “âlem bileydi 
1040  Rivâyetdür ki murg-ı cân-ı ğammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 
gamnâk (9) kederli, mahzun, tasalı, kaygılı. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
39 Günâh itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde ammâ süst ü gamnâk 
958 Sual itdi didi Ya“ kub-ı gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
1320 ( Niyâma çekdi tig-i berki eflâk / Kamu ğamnâklar oldı ferahnâk 
1836 (o Yanına dâyeler geldükce gamnâk / İderdi anlarufi da câmesin çâk 
1874 o Gözüf aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı pâki eyle idrâk 
2302  “Acebdür “âşık-ı mahzün u ğamnâk / Olur da“ vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
3008 Oo Turup kurbân koyunı gibi gamnâk / Gözi nerkislerin eylerdi nemnâk 
4166 Oo Tutuldı mihr-i devlet oldı gamnâk / Libâs-ı mâtemini geydi eflâk 
4775 o Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hurrem ü şâd 
gamze |1J süzgün bakış. Sevgilinin süzgün ve manalı bakışı. Gamze sadece bakışa 
dayanmayıp göz, kaş ve kirpiğin birlikte ortaya koyduğu bir harekettir. Gamze gözden çıkar ve 
âşığa ıstırap verir. Gamze bazen öldürücü bir katil, bazen de cellattır. Ayrıca gamze fitneler 


koparır, beladır, afettir, acımasızdır. <X7; KO, TDEK, OTAL, ADŞS> 
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1650 O zâlim gamzeler hep oldı mazlüm / Olurdı genc-i “ışkı halka ma“'lüm 
ğanem |6J koyun. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 
439 Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
440 Ganemden muğtenem olınca âdem / İrişmez kellesine gelle-i gam 
3035 (o ĞGanemler hayli hayli “izzet itdi / Öüne düşdi mer âya iletdi 
EL Çemen göki felekden bir nümüne / Meleklerdür ganemler güne güne 
E5 Ganemler oldı tesbihüfi misâli / Keser efkâr-ı âhardan ricâli 
ganem-veş (1) koyun gibi. 
2983 o Ecel afaki isti'cal eyler / Ganem-veş kurda istikbal eyler 
gani (6) muhtaç olmayan, zengin, varlıklı. <X7, KO, OTAL, CÜDİ, KUBBEALTP 
2303 — Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ğaniye oldı yeksân 
5107 Özin “âli bilen merd-i denidür / Hakikatde fakir olan ganidür 
gani gönüllü (1) cömert. 
936 Gani göğli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 
gani etmek (1) zenginleştirmek. <KANARP> 
4809 o Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 
gani kılmak (1) zenginleştirmek, doyurmak, tok kılmak. 
2 Gani kıl genc-i “ışkufila fakiri / Sevindürsün beni şevkuü beşiri 
gani olmak (11 zengin olmak, çok malı olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1995 o Gani olmışvişâli “âleminden / Halâş olmış firâkınufi gamından 
ganimet (31 tesadüfen ele geçen fırsat veya faydalı durum, beklenmeyen kazanç |mec.| 
beklenmedik zamanda ve şekilde ele geçen şey veya fırsat, emeksiz ve bedavadan elde edilen 
menfaat. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
3113 o Ganimet gör bu defilü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama“ kâr 
ganimet bilmek (2) fırsat bilmek, değer bilmek. <KANAR > 
836 Belâdur cânib-i Hak imtihânı / Erenler bir ganimet bildi anı 
3409 Şafâ eyyâmıdur vuşlat zamânı / Ganimet bil bu vakt-i şâdmânı 
gâr |(2| in, mağara. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
2852 — Olursa şekli taşvire muvâfik / Kadimi yâr-ı gârumdur o “âşık 
4004 o Seni yutmağ içün mânend-i şu'bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 
ğaraZ (2) maksat, niyet, hedef, gaye. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
739 Gelür Ya' küba derd ü Yüsufa gam / Garaz irşâaddur A//Ahu alem 


2300 Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meseldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 
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garb (2) güneşin battığı taraf, gün batısı, batı. <K7; KO, IN,CI UDP> 
2075 o Derildi niçe begler bu nişâna / Bilâd-ı garba oldılar revâne 
4164 o Çü maşrık şâhbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 
gâret (2) yağma için düşman tarafına hücum etme, akın, talan, çapul. <X7; KO, ZN, 
CÜDİ, KANARI> 
4126 (o Güneş gibi vücüdi pür-harâret / İrişdi hâne-i “aklına ğâret 
gâret etmek/eylemek (1) yağmalamak, talan etmek. <KANAR/> 
2316 — Ruh-ı rengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 
garib (38) 
1. kimsesiz, zavallı, biçare. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
57 Garib ü derdmend ü bi-kesem ben / Ümidümi nice senden kesem ben 
783 O Kodılar Yüsufı bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a'dâ 
1274 o Benem gülzâr-ı dehrüf “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 
1428 o Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 
1621 o Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
1762 o Göriney “âlem-i ma“nâ habibi / Esirge ben garib-i bi-naşibi 
1895 o Şorarsafi ol ğarib ü ol fakiri / Olupdur bend ü zencirüü esiri 
1918 Oo Ferâmüşeyledüf kavl ü karârı / Unutduf bu ğarib-i rüzgârı 
1959 o Garib ü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldum mededsüz 
2457 — Yağıldı Mâlik oldı yer garibi / Degişdi taşa toprağa habibi 
2472  Esirge ben garibi hâlüme bak / Beni de kullaruta eyle ilhâk 
2653 o Yetimüü dide-i giryânı içün / Garibüfi nâle vü efğânı içün 
2673 o Devesi ben garibi gördi bildi / Gözi yaşını dâmânuma sildi 
2677 o Yaraşur bafa ağlarsam ğaribem / Atamuf vuşlatından bi-naşibem 
3147  Kılur ya'ni kemân ebrüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 
3169 o Cefâdurmibr-i “ışkufdan naşibi / Olupdur sâye gibi yir garibi 
3403 Garib ü derdmendü nâ-murâduz / Fakirü”l-hâl ü mazlüm-ı bilâduz 
3652 Ki eyiklim-i hüsnüf pâdişâhı / Esirge bu garib-i bi-günâhı 
3859 Hudâdil virdi ol ma'şüm-ı pâke / Muin oldı garib-i derdnâke 
3890 o “Ayândur derd-i pinhânı yüzinden / Garib evZâ' u bihüde sözinden 
4251 — Fakirüf hâtırın hâlin şorardı / Garibüfi derdine dermân arardı 
4348 — Garibüfi düd-ı âhınufi sehâbı / Şakiye yağdurur berf-i “azâbı 
4508 — Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Du“â kıl ben garibi eyle ihyâ 
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4711 — Didi muhtâclık ey mâh-manzar / Garibi halk eline bakar eyler 
4786 o Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâtin oldı Allâh 
4818 o Akar şu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 
4882 — Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüf / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdü 
4947 o Şımafi âyine-i kalb-i garibi / Teselli eylefüz her bi-naşibi 
4998 — Bilürsin her garibüfi gizlü râzın / İşidürsin mededsüzler niyâzın 
5043 — Cinânuf bâğına seyrâna gitdi / Cihân halkın garib-i bi-kes itdi 
2. yabancı, yabancı yerde bulunan. <K7; OTAL, KUBBEALIP 
978 Koduü gurbetde pir-i nâ-tüvânı / Garib itdüü fakir-i bi-nişânı 
1075 o Afadahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 
1242 Garib illerde kim bilür kalam mı / Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 
2735 o Diriğâ hem yetim ü hem garibem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 
3233 o Yaraşur bafa ağlarsam garibem / Vişâlüfi “âleminden bi-naşibem 
garib olmak (3) kendini alışkın olmadığı bir durum ve ortamda hissetmek, kendini yalnız ve 
güçsüz hissetmek. <ÖTS> 
477 Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
823 Garib oldı senüf dürr-i yetimüü / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimüü 
4705 Garib olduf diyâr-ı Mışra geldül / Diriğâ şofrada tenhâca kalduf 
ğaribân (3) garipler, zavallı, biçare kimseler; zavallı, kimsesiz. KUBBEALTI, ÖTS> 
37 Bi-hakk-ı rüz-i vaşl-ı Pir-i Ken'ân / Bi-hakk-ı hörmet-i şâm-ı garibân 
127 Şefik-ı derdmendân u garibân / Refik-ı bi-kesân u bi-naşibân 
3338 (o Çiçekler yaprağı olurdı rizân / Misâl-i katra-i eşk-i garibân 
garibâne (2| garipçesine, garipçe, garibe yakışacak surette. <OTAL, ÖTS> 
513 Garibâne yetimâne gezerdi / Yakardı ehl-i derdi âh-ı serdi 
1653 o Garibâne yetimâne tururdı / Esirgedi anı her kim görürdi 
ğarik (2) suya batmış, suda boğulmuş (zzec.| bir şeyi bol miktarda elde etmiş olan. <K7; 
KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
1172 Garik oldukda deryâ-yı melâle / İder bir HıZr-ı devrânı havâle 
4759 o Felek şaldı bizi derd-i “atika / Garik itdi bizi bahr-i “amika 
ark (11) suya batma, batırma (zzec.| bir şeye bol miktarda sahip olma. <K7, KO, CÜDİ, 
KANARI> 
6l Ne defilü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı rüy-ı Muştafaya 
gark etmek/eylemek (5) boğmak, batırmak |z7ec.| bol bol vermek. <Ö7TS, KUBBEALTP 


2338 
2719 
3138 
4632 
4676 
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Cemâlüm bahri itsün Yusufi gark / Görenler eylesün mâbeynümüz fark 
Toza gark itdi dâye bir hecini / Ağa bindürdi bir merd-i haşini 

Beni gark eyledi bahr-i cefası / Kenâra çekse dest-i merhabâsı 

Didi varufi o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 


Galâle gark idüp Ken'ân-zemini / Du â-güy eylediler her hazini 


gark olmak (5) boğulmak, batmak (/mec.| ... ile dolmak. <ÖZS, KUBBEALTPE 


2451 
3227 
3962 
5020 
5110 


Görinmez yâr mu'tâd-ı vişâle / Vücudı gark olur nur-ı cemâle 

Teni gark oldı bârân-ı belâya / Vücüdı döndi eyyâm-ı şitâya 

Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 

Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 

O kim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 

garra (5) ak, parlak, münevver, güzel, gösterişli, şatafatlı. <K7; KO, EN, OTAZL> 


Tanıklarda “mâh-ı garrâ” şeklinde bir tamlama oluşturmuş ve “parlak ay” anlamına gelmiştir (&X. 


mâh-ı garrâ). 
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1355 
3559 
4208 
4503 


4281 
4297 


Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Yunurdı âb ile ol mâh-ı garrâ / Nücüm ile kırân eylerdi guyâ 
İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 
Bakup zindâna eydürdi Zelihâ / Senüfi koynufdadur ol mâh-ı ğarrâ 
Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzüf mihr idi alnuf mâh-ı ğarrâ 
gav |4| öküz, sığır. <K7; KO LN KUBBEALIP 

O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitâb ile gelüp kaldurdılar ser 


Didi ol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 


gâv-ı semin |2| semiz, besili öküz. 


4280 
4282 


598 
801 
1793 
2805 
3839 
3848 


Uyurken “âlem-i ma“nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 

Belerdüp gözini açdı femini / Yidi cümle yedi gâv-ı semini 

gavğâ |(10J kavga, dövüşme; gürültü, patırtı. <K7,; LN, CÜDİ, OTAL> 
Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı mu'allâ / Bu ğavğâdan tehi olmadı kat'â 

Bu gavğâ şulh olur gavğâ degüldür / Sizüü tedbirüfüz evlâ degüldür 

Yayıldı gün gibi dünyâya “ışkum / Düşürdi başumı gavgâya “ışkum 

Olur her fitne vü gavgâya bâ' is / Anuüçün didiler ümmü”l-habâyis 

Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şür u gavgâ 


Şuçın başdurdı ğavğâ ile ya“ni / Tuyuldı halka fâş oldı bu mani 


gavgâ-yı cünun |1)| delilik kavgası. <XANAR/> 
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4444 — Dahi artardı sevdâ-yı cününı / Belâ-yı “ışkı gavgâ-yı cününi 
gavgâ etmek (1) savaşmak, kavga etmek, boğuşmak. <KANAR»> 
1054 (o Köpürdi nitekim emvâc-ı deryâ / Turı geldi yerinden itdi gavgâ 
gavgâya salmak (1J kavga çıkmasına neden olmak, ortalığı velveleye vermek. <Y7S, ÖTS> 
2282  Cihân halkı başın gavgâya şaldı / Mezâdufi âhiri ferdâya kaldı 

gavvâş |4) dalgıç, inci, sünger vs. bulmak veya batan şeyleri çıkarmak için denizin dibine 
inen kimse. “Şinâver” olarak da anılan gavvâs, divan şiirinde daha çok su ile ilgili olarak anılır. 
Dalgıçların denizden inci vs. kıymetli şeyler çıkarmaları dolayısıyla, değerli şeyler arayan kişi de 
gavvâs olarak düşünülür. <K7,; KO, LN, ADŞS> 
911 Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâş / Kimi oldı şerâre gibi rakkâş 
2309 Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayât Abı gibi zulmetde kalma 
2408 o Kimi sâzende-i “ışkına rakkâş / Kimi deryâ-yı efkârına gavvâş 
Aşağıdaki tanıkta şiir ile deniz arasında ilişki kurulmuştur. Şiir ustaları, kendilerini mana incileri 
çıkaran birer dalgıca benzetirler. <ADŞS> 
5138 — Zihi bahr-ilatif ü nazm-ı şirin / Hıred avvâşını eyler güher-çin 

gayb (19) görünmeyen, bilinmeyen, görünürde olmayan hâl, keyfiyet, şey. Dini bir 
kavram olarak nakle dayalı bilgi olmaksızın hakkında bilgi edinilemeyen varlık alanı demektir. 
Gayb, sadece Allah'ın bildiği “mutlak gayb”, Allah?ın bildirdikleri tarafından bilinebilen “izafi 
gayb” olmak üzere iki şekilde sınıflandırılabilir. (2s. Duyu organları ve akılla bilinmeyen, 
görülmeyen varlıklar ve bunların bulundukları âleme gayb âlemi veya manevi ve ruhani âlem 
denir. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, TTS, DİNİ KAVRAMLAR> 
565 Virürken Yusufı Ya“küba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 
569 O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
678 Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yusuf 
976 Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken“ ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 
1528 o Ne zulmet çihre-i hikmet nikâbı / Cemâl-i şâhid-i gaybuf hicâbı 
1587  Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âbir-i mâh 
1717 oDehânı hâtif-i gayb idi guyâ / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 
1773 o Hidâyetitdi aa Zü'lcelâli / Görindi şâhid-i gaybufi cemâli 
1967 o Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-ı “ayn-ı “âlem-i gayb 
2430 o Görür kim şâhid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 
4049 (Ki tâ gaybola bu “aybu fesâdı / Şalâhına ideler 1“ tikâdı 
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4061 O Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile Zğşâ ve ke//â 
4714 o Gözine şâhid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vâfir 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “ricâl-i gayb” tamlaması “göze görünmeyen veliler” anlamında bir 
ifadedir (bX. ricâl-i gayb). 
1130 Seni befzer vilâyetlerde nâgâh / Ricâl-i gayba hem-râh itdi Allâh 
1880  Ricâl-i gayba befizersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ ser üpâ 
3516 Oo Sağa nâr-ı mahabbet el uzatdı / Elüü aldı ricâl-i gayba katdı 
Aşağıdaki tanıklarda ağız, gaip olarak nitelenmiştir. Divan şiirinde sevgilinin ağzı gaip olduğu 
gibi, konuştuğu şeyler de gaipten haber vermek gibidir. <ADŞS> 
1008 Oo Dehânı gibi gayb oldı geçende / Şorarın bilmez âyende revende 
1277 o Kesildi kaldı Yusuf kârbândan / Dehânı gibi gayb oldı miyândan 
2337 oOBenüm hüsnümi görince ziyâde / Dehânı gibi gayb olsun orada 
gâyet (131 çok, pek çok, fazla, son derece. <K7, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
781 Bu deflü mu'cizâtın gördi ihvân / Bu işe oldılar gâyet peşimân 
1393 o Güzellik câmesi gâyet yaraşmış / Cemâl-i pür-kemâli hadden aşmış 
1581 (o Bırakdı kendin ol şem' -i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 
2131 (o Gülün “ışkından irdi hayli hâlet / Bozardı yâseminüü beüzi gâyet 
2599 o Eyitdi ey nebiyya”llâh beri gel / Sözüm vardur safia gâyet mufaşşal 
2712 — Ölen ardınca ölmiş yok meseldür / Zarâfet idelüm gâyet mahaldür 
2926 o Fakire gâyetile şefkatüfi var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 
3778 o Terahhum eyledi hâline ğâyet / Zarüri lâzım oldı ata şefkat 
3794 (Didi gâyet mükedder oldı hâlüm / Yazukdur boynuüa alma vebâlüm 
3968 Oo Kimi Yusufdan ayrılduğı sâ“at / Ziyâde acıdı âh itdi gâyet 
3976 Oo Çoğaldı “âşık-ı bi-çâre gâyet / Ölümlü hasta vâfir bi-nihâyet 
4598 o Yedi yıllar ucuzluk oldı ğâyet / Nebâtât ökdi bi-hadd ü nihâyet 
4731 (o Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 
ğâyetde (13) ziyadesiyle, son derecede, çok. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
418 O Nübüvvetoldı Ya'küba “inâyet / Afa “İş itdi gâyetde “adâvet 
779 Birisi anı ğâyetde dögerdi / Gılâz ile şidâd ile sögerdi 
820 Şedidü”l-kalb olur gâyetde zâlim / Mülâyim idemez kavl-i mülâyim 
898 Dil-i Ya“ kub olup gâyetde mahzun / “Ayân itdi gözinden eşk-i gülgün 
1251 o Bu Ken'ânilinüü “ayn-ı “itâbı / Bize gâyetde virdi ıZtırâbı 


1299 o Tabancayla girişdüm anı dögdüm / Dil uzatdum afia gâyetde sögdüm 
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1857 oOMahabbet bâğınufi serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 

2572  Biroğlı var idi gâyetde mahbub / Hışâli kendü gibi hubdan hub 

2731 (o Didi gâyetde müşkil oldı kârum / Beni gurbetde kodı ruzgârum 

4036 (o Bafa hayfitdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 

4298 o Yedi ter huşedür ucuzluğa dal / Ucuzluk ola gâyetde yedi sal 

4416 (o Yelisi mar-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde befizer 

4642 — ĞGam-ıkahtile gâyetde melulüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resulüz 
gâyib (5) görünmeyen, hazır olmayan, yok olan, kayıp; gözle görünmeyen âlem. <K7; 

KO, CUDİ, OTAL> 

2196  İrişdi güşına gâyibden âvâz / Eyitdi ey nihâl-i gonca-i nâz 

2584 o Bu resme eyledi “ahdini âhir / Bu emr-i gâyib olmayınca hâzır 

2634 (o Dehân-ıtıfldan keşfoldı bu râz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 

gâyib olmak (2) kaybolmak. <KUBBEALIP 

210 Şu deülü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 

1025 o Nebiyyu'llâhuö oğlı gâyib olmış / Bize ruy-ı celâli gâlib olmış 
gayibâne (1) görmeyerek ve görünmeyerek, gizliden, arkadan, yüze karşı olmayarak. 

<KT, OTAL, KUBBEALTP 

2493 o Lebi gibi severken gayibâne / Enis oldı huZür-ı dilsitâna 
gayr (30) özge, başka, diğer, ayrı, artık. Türkçede galat olarak sonunda bir “8” ile 

kullanılır. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 

10 Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 

610 Oğuldan gayrı ger ednâ vü a'lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 

808 Alalar gideler gayrı diyâra / Bulunmaz afia bundan gayrı çâre 

874 Libâs-ı “âriyetle gezme mağrur / Gel olma gayruü esrâriyle mesrür 

981 Senüü tatlu sözüfe ögrenen dil / Senüf gayrufia hiç olur mı kâyil 

1089  İrişdi güşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 

1216 (Biri çâh içine itdi hitâbı / Şadâdan gayrı çıkmadı cevâbı 

1949 o Görür gayrıdan olmaz derde dermân / Didi ey derde dermân ıssı Sübhân 

2378 — Hakiki oldı bu “ışk-ı mecâzi / Hudâdan gayrıdan gitdi niyâzı 

2699 — Burâzı eyleme nöşilere fâş / Gerekmez baa senden gayrı sırdaş 

2713 o Hemân meşgul olalum bu nifâka / Kesilsün gayrı yirlerden “alâka 

2715 o Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anufi Ya'kubdan gayrı kimi var 


3059 o Gerekmez ol semend-i şâdmâni / Ki ola ayr destinde “inânı 
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3122 (Budur halk-ı cihân içinde “âdet / Cefâdan gayrıya gelmez kanâ'at 
3235 Oo Vefâsız yâra şefkatsız nigâra / Bulınmaz ağlamakdan gayrı çâre 
3286 (o Didi Allâh ile yok âşinâlık / Göfül olmaz senüü gayrufa “âşık 
3287 o Tapufidan gayrı yokdur baa makşud / Senüü olsun o ma“büd u o mescud 
3457 o Yuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def ide gayrufi seyyi 'âtın 
3706 Oo Düşüp gün gibi bahr-i ıztırâba / Teveccüh eyledi bir gayrı baba 
3984 o Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüfi şevkini gâlib 
4264 o Anuüçün Yüsufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “arZ-ı ihtiyâcı 
4267 (Ne hikmetdür bu ki olmaz rıZâsı / Ki ola gayrıdan anuü devâsı 
4269 o Ararsa gayrıdan derdine dermân / İder derdini ol merdüü firâvân 
4377 o Döşendi toprağı yaşdandı hârı / Giderdi levh-i dilden gayrı yârı 
4451 Oo Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
4485 (oDidi ey Kâdiye'l-hâcât u Mescüd / Degüldür kimse senden gayrı ma“bud 
4893 o Yöneldiler yola mesrür u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 
5171 O Ma'âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ“ -ı gayra dellâl olmadum ben 
E7 Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 
gayret (8) 
1. aziz ve kutsal bir şeye saldırıyı göz dikildiğini görmeye tahammül edememe duygusu, hamiyet. 
<KT, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
1060 O Yirüğüz oldı hâr u has gibi nâr / Kanı lutf u kanı gayret kanı “âr 
3090 oKanı“âru kanı nâmüsu gayret / Yıkıldı hâne-i “ırz u mahabbet 
4740 o “Acâyib derde oldılar giriftar / Helâk itdi kamusın gayret ü “âr 
2. belli bir şey için çabalama, didinme, çaba, ceht, çalışma, çabalama. <XK7, KO, CUDP 
250 Üşenmez yel gibi yol zahmetinden / HuZür itmez kemâl-i gayretinden 
2305 Oo Mahabbetden anufi kim mihneti yok / Hayıflar bir karınca gayreti yok 
3555 o Ümidin kesdi Yüsuf şohbetinden / Hilâl oldı o mâhufi gayretinden 
gayret etmek/eylemek (o|(2) çalışmak, emek sarf etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
2823 — Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 
4432 o Kaçan yaklaşsa sultân-ı vilâyet / Gelürdi yolına eylerdi gayret 
gazâ (31 din uğruna yapılan savaş, cihat. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
254 Gazâ yolında aşhâb işin işler / Kulına mâl-i Kârünı bağışlar 


261 Kızıl sancak lisân-ı kâle bezer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 
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278 Zihi gâzi zihi “âbid zihi şâh / Gazâsı /-sebili "lâh Allâh 
gazab (3) hiddet, kızma, kızgınlık, öfke, dargınlık. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
633 Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânuüa fâş 
gazab etmek (21 kızmak, öfkelenmek, darılmak, küsmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
2891 o Cefalar kıldı şeytân-ı la'ine / Gazab itdi didi gelme yakına 
3888 (o Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âsim olma 
gazabnâk (2J öfkeli, kızgın, gazaplı; dargın. <X7; OTAL, KUBBEALIP 
2194 o Çıkardı hançerin yâr-ı gazabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 
3185 Oo Sözine dâyenüü oldı gazabnâk / Çevürdi yüzini mânend-i eflâk 
gazel-h'ân (1J gazel okuyan, gazelleri makam ile okuyan kişi. Aşk ve işret hakkında 5- 
10 beyitten oluşan şiire gazel denir. <X7,; KO, ER, OTAI> 
2115 o Olurlar hevdec içinde gazel-h'ân / Yuvadan bülbül eyler şanki efgân 
gâzi |3) gaza eden, din uğruna savaşan; savaştan sağ ve muzaffer dönen, kumandan. 
<KT, KO, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
278 Zihi gâzi zihi “âbid zihi şâh / Gazâsı 4-sebili lâh Allâh 
415 Cihânda gâzi oğlı gâzi oldı / Şecâ' atde cihân şehbâzı oldı 
gebr (1) Mecusi, ateşe tapan. Mecusiler, uluhiyetin timsali ve en saf ateşin aslı diye 
güneşe ve yıldızlara taparlar ve evleri tutuşsa bile söndürmezlermiş. Kitapları, Zerdüşt'ün eseri 
olan Zend adlı mecmuadır. <K7, KO, LN, AÇDŞS, TDEK, KANARI> 
4956 o Şığârile kibârı kibr ü kine / Şofi ucı döndürür gebr-i la'ine 
geçinmek (2) yaşamak, ömür sürmek. <Y75S, 75> 
4388 Oo Tağıldı “aklu fikri “ırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 
5099 o Kemâl-i hüsnile ögünme tınma / Şi“ âr-ı müste'ar ile geçinme 
geçmek (63) 
1. bir yerden başka bir yere gitmek. <KUBBEALTI, 1S5> 
209 Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 
465 Ecel derbendi hoşdur sâlikâna / Geçenler irdi şahrâ-yı cinâna 
1008 o Dehânı gibi gayb oldı geçende / Şorarın bilmez âyende revende 
1116 Oo Münevver oldı tevhid-i Hudâdan / Hudâya vardı geçdi bâb-ı lâdan 
1236 (o Olan oldı geçen geçdi muhaşşal / “ Adâvet kılmasun mâbeyni muhtel 
1767 o Benüm hâlümden ahbâbum ider “âr / Bürudetle geçer bâd-ı seher-vâr 
2120 Neyyire gelse süratle geçerdi / İverdi cânı bulıdı uçardı 
2726 o Düttâolmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
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3829 (o Meh-i Ken'ân kapulardan geçerken / Bu isti“ câl ile taşra kaçarken 
4104 (Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
4396 o Geçerdi Yusuf andan gâh olurdı / Dil-i bi-çâresi âgâh olurdı 

4415 o Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na'li olmazdı anufi yaş 
4421 o Geçerken yoldan ol dildâr-ı serkeş / Çıkardı hâne-i neyden şabâ-veş 
4433 o Geçerdi şâh-ı hubân “asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 

4919 oo Gehi “ilm-iledün râzın açardı / Sipihri “aklı şehbâzı geçerdi 

2. bırakmak, vazgeçmek. <7S, Y7IS5> 

216 Muhaşşal geçmeyince mâsivâdan / Görinmez nesne didâr-ı Hudâdan 
596 Ölüm “ âşıklarufi sermâyesidür / Başından geçmek evvel pâyesidür 
1061 Oo Çeküf ol pençe-i hurşidden el / Geçüfü bu fikr-i fâsidden muhaşşal 
1112 O Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 
1746 Oo Geçince kendüsinden merd-i şâdık / Bir olur “ışk ile ma“şük u “âşık 
1855 (o Kuyud-ı mâsivâdan geçdi mutlak / Teninde kayd-ı cânân kaldı ancak 
2908 o Cemiâli perdesidür mülk-i fâni / Bu fâniden geçenler gördi anı 

3130  Naşihat “âleminden geçdi cânum / “Ayân oldı benüm râz-ı nihânum 
3290 o Zelihâ geçdi gitdi kendüzinden / Cününı fehm olındı her sözinden 
3771 — Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 
3835 (o Mahabbetıssı göüülden mi geçdüfi / Hicab itdügüü ademden mi kaçdufi 
3. (Zaman için) aşmak, geride bırakmak, harcamak. <KUBBEALTP 
532 Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs / Delü göğline târi oldı vesvâs 

648 Bahâr oldı şitâ eyyâmı geçdi / Nikâbını çemen mahbübı açdı 

7II Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
1861 (o Olup kayd-ı cihândan fariğu”l-bâl / Bu minvâl üzre geçdi bir iki sâl 
1947 oGünihurşidile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anuüla sözden 
2232 — Bu hal üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 

2387  Geçetârik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 
3003 Bu hâl üstine geçdi niçe demler / Biri birine virürdi elemler 

3042 Bu tertibiile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 
3220  İderdi mihnetile âh u zârı / Geçerdi hasret ile rüzigârı 

3717 “Ayândur bu bahârufi var hazânı / Geçer turmaz bu dilberlik zamânı 
4079 o Geçerdi tâ'atu'llâh ile hâli / Dalal ehlinden oldı göüli hâli 

4140 o Şugibi nâle ile geçdi çağı / Süfüge irdi hicrânı bıçağı 


4163 — Bu tertibile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 
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4380 — Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayât-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 

4532 — Budur makşüd-ı âhir hazretüde / Geçe bu “ömr-i bâki hidmetüfide 

4595 o Vücüdında açıldı “ayn-ı tâat / Bu hâl üstine geçdi niçe müddet 

4917 o Şitâ gibi firak eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 

4929 oo Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile hoş 

4. (bir yeri) içinden veya üstünden yol almak suretiyle aşıp geride bırakmak, boydan boya 
katetmek. <KUBBBEALTI> 

60 Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 

2385 O Mecâzi köprisinden geçdi gitdi / Hakiki gülşeninde vahdet itdi 

2953 o Bu derbendi geçemez merd-i vehhâm / Bu meydâna gerek akdâm-ı ikdâm 
4334 o Geçüp gitdi bu derbend-i belayı / Selâmet sebzezârı oldı câyı 

4593 o Hicâb-ı cânib-i Mevlâyı açdı / Bu derbend-i mecâzı geldi geçdi 

5. bir nesnenin bir tarafından girip öbür tarafından çıkmak. <KUBBEALTP 
1702  Kemânitdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göüülden geçmez illâ tir-i fürkat 

2236 (o Demür kalkanı kalkanı geçerdi / Tokınsa yerlü taşa yol açardı 

6. ileri geçmek, öne geçmek. <Y75> 

3668 Oo Şabâ-veş “'işmetüm dâmânın açma / Kerem eyle dahi artuğa geçme 

7. belli bir zaman içinde var olmak, görünüp kaybolmak, kendini göstermek, gelip geçmek. 
<KUBBEALTP 

4065 Oo Geçerdi berk-ı hâtif gibi cânân / Bulutlar gibi halk olurdı giryân 

8. belli bir zaman içinde var olmak, görünüp kaybolmak, kendini göstermek, gelip geçmek. 
<KUBBEALTP 

1323 (o Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 

9. son bulmak, hükmü ve etkisi kalmamak, ortadan kalkmak, <KUBBLALIP 
1587  Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âbir-i mâh 

10. bir engeli aşıp ötesine varmak. <KUBBEALIP 

2012 Görenler şahn-ı şahrâ-yı şafayı / Geçer öüürdi derbend-i belâyı 

11. işlemek, nüfuz etmek. <KUBBEALIP 

251 “Aceb işler geçer a“dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 

12. girmek, dahil olmak. 

846 Tama ehli gibi ağzını açmış / Şanasın ejdehâdur yire geçmiş 

985 Hümâ gibi göke mi uçdı cismüü / Güneş gibi yire mi geçdi resmüfü 


11. düşünmek. 


2648 


2656 
4290 
4928 


1232 
1266 
1822 
2011 
2813 
4694 


2710 
2722 
3423 
4981 


573 
5121 
E9 


440 
441 
E 
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Ne geçdi hâtırudan ağlamışsın / Benüm cânum cigerler tağlamışsın 
geçen (3) geçmiş, mazi, eski. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
Zebânı bülbülin depretdi Yusuf / Geçen hâlin hikâyet itdi Yusuf 
Unutdurduğını afidurdı Biri / Unutmışdı geçen kavl ü karârı 

Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri e/-hamdü /1'aâh 
geçmiş (6) zaman bakımında geride kalmış, yaşanıp bitmiş. <75, KUBBEALTP 
Bu geçmiş mâcerâ oldı bahâne / Diyâr-ı gurbete oldum revâne 

Orada ağladı hâlini vâfir / Bu geçmiş mâcerâyı adı bir bir 

Tefekkür itdi yâr-ı âşinâyı / Olan ahvâli geçmiş mâcerâyı 

Gözetdi emr-i takdir-i Hudâyı / Unutdı gitdi geçmiş mâcerâyı 

Hikâyet idelüm hâl-i cihândan / Rivâyet idelüm geçmiş zamândan 
Görince ol kadimi âşinâyı / Diler kim aça geçmiş mâcerâyı 

geçürmek (4) yaşamak, yaşayıp tüketmek. <7, KUBBEALIP 
İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 

Bir az göksin geçürdi âh itdi / Gamından bunları âgâh itdi 

Murâduüi şâhbâzını kaçurma / Zamân-ı zevki bihüde geçürme 
Oyalanma nukuş-ı “âlem ile / Geçürme günüfü derd ü gam ile 

gedâ (3) fakir, yoksul; dilenci. <K7, KO, LR, KANAR» 

Bu idi ol zamânufi mukteZâsı / Eger şâh u eger halkuü gedâsı 

Komaz peyk-i ecel dilde şafayı / Ne şâhı kor evinde ne gedâyı 
Gedânuf “âlem-i zevk-ı muayyen / Yeg imiş “âlemüü sultanlığından 
gelle (31 koyun, keçi ve sığır sürüsü, sürü. <LN, KO, CÜDİ, KANARI> 
Ganemden muğtenem olınca âdem / İrişmez kellesine gelle-i gam 
Kalender eyleyüb rüy-ı zemini / Geyürdi gellelerden pöstini 

Çemende gelle-i ağnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 


gelmek (337) 


1. bir yere gitmek, varmak. <75, KUBBEALTP 


188 
213 
245 
291 
365 
389 


O gice berk-ı hâtif gibi ta cil / Burâk ile Resüle geldi Cibril 

Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftuh / Meger geldügi yire gitdi ol rüh 
Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüf hâr 
Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 
Nebiler kopdı evlâdından anufi / Gelüp bildürdiler emrin Hudânuü 


Gelürdi afia geh Ya'küb u geh “İş / Nebiyyu”llâh veli itmezdi teşhiş 
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405 Nübüvvet nevbetine geldi Ya“ küb / Atasınufi du“ âsın aldı Ya“ küb 
407 Zamândan şofra oğlı “ İş geldi / Görüp Ya“kubuü âlin hayret aldı 
428 Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Safa gelmek muhâl iken gele yâr 
490 Gelüp bu Al-i İbrâhimümi al / Hazer kıl hıdmetinde kılma ihmâl 
508 Gelecek vakt irişdi gelmedi âh / Diriğâ olmadum hâlinden âgâh 
529 Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râğıb çoğaldı 

539 Niyâzı Ka' besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 

545 Kerem kıl mâni“ olma ağa billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
562 Gelüp İnâsa bir bir enbiyâdan / Kemer olmışdı mirâs-ı mu“ ayyen 
595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anu da murg-ı canın aldı gitdi 
666 Gelüp evlâdı çok ibrâm idicek / Tereddüd eyledi pir-i mübârek 

685 Elin öp Hazret-i Ya“ küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 

716 Oraya Yusuf ile geldi Ya“ küb / Vedâ itdi gam ile kaldı Ya'küb 
790 Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 
860 Meleklerden birisi geldi ta“ cil / Beşer şekline girdi yakdı kandil 
890 Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
893 Gelürler cem' olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efgân 
909 Yayıldı mülk-i Ken“âna bu tufan / Akışdı geldi deryâ gibi insân 
955 Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknun / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hun 
1003 o Segirdüp geldi biri nitekim peyk / Eyitdi ya Nebıyya Mah lebbeyk 
1012  Gelüpihvânı kıldılar fiğânı / Didiler kurda aldurduk biz anı 

1019 Bu günden her birimüz cem' olalım / Ayağuüi tozına yarın gelelüm 
1034 o Gelürler Hazret-i Ya'küb evine / Sürerler yüzlerin rüy-ı zemine 
1042 — Bu cumhüruü cevâbın aldı Ya“ küb / Melül oldı evine geldi Ya“kub 
1079 Ol oğlancuk “acebdür Tafirı şaldı / Mürür-ı devr-i eyyâm ile geldi 
1135 Niyaz içinde iken hayret aldı / Hudâdan Hazret-i Cibril geldi 

1145 oOOdemde farfatü”l-ayn içre ta'cil / Hudâdan yafa vardı geldi Cibril 
1242  Garibillerde kim bilür kalam mı / Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 
1336 (o Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
1382 — Zihi Rühu'l-kuds gelmiş nihâni / Girüp bir şürete gezmiş cihânı 
1397 oGelüp seyyârelerle Mâh-ı Ken'ân / Bu şehrüfi sâyirine oldı seyrân 
1411 Oo Kapusıdöndi bir dârü'ş-şifâya / Gelür mecnun u şeydâlar oraya 
1568 Oo Misal-i bâde-i gül-reng ü kattal / Gözine geldi kanlu yaşı fi”l-hâl 


1829 o Öğine bakmayup eylerdi reftâr / Kaçan kim karşusına gelse divân 


1836 
1919 
1964 
1985 
1988 
2019 
2080 
2105 
2114 
2119 
2120 
2135 
2157 
2173 
2175 
2182 
2195 
2206 
2228 
2252 
2261 
2219 
2348 
2400 
2419 
2473 
2475 
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2597 
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Yanına dâyeler geldükce gğamnâk / İderdi anlarufi da câmesin çâk 
Yetiş bimârufa ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 
Ğam-ı “ışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 
Beni ister dilersefi ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 

Niçe yıl çekdügüü derd ü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya Jemu'/âh 
Geleydi yanına bir mâh-peyker / Şaçardı başına encüm gibi zer 

Bu esbâba gelen mâl oldı ilhâk / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 
Zelihâ beüzedi faşl-ı bahâra / Bahâr olurdı gelse her diyâra 

Güzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 
Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 

Ne yire gelse sür“atle geçerdi / İverdi cânı bulıdı uçardı 

“Azize geldi bir peyk-i beşâret / Zelihâ geldügin itdi işâret 

Katâr-ı üştür akdı seyl gibi / Sürindi Mışra geldi Nil gibi 

Bahâr ile bile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 

“Azizüü geldi devlethânesine / Ne devlethâne mihnethânesine 

O devlethâneye geldi Zelihâ / “ Azizüü oldı taşviri hüveydâ 
Perestâruü biri geldi yakına / “ Ale”t-ta“cil yapışdı eline 

Döküldi geldi a“ yân u selâtin / Yiri her birisinüü oldı ta“ yin 

Dügün eyyâmına irişdi pâyân / Gelen bigâneler oldı perişân 

Duâ itmekden ise bafia ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
Gelince Hazret-i Yusuf müsâfir / Derildiler edâni vü ekâbir 

Metâ' -ı “izzeti geldi mezâda / Bahâ virdiler ol hayrü”l-“ibâda 
Şanurdı kendüyi Yusufdan ahsen / Haberdâr olmadılar geldüginden 
O gün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
Didi bir h“âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 
Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken'ân 
Sarâyufi geldi birünına cânân / Derün-ı dilden itdi Mâlik efğân 
Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbüb / Yolında şaçını eylerdi cârub 
Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
Didi kandan gelürsin ey mübârek / Mübârek ide “azmüü Hak Tebârek 
Dünüü nışfında hayli menzil aldı / İrişdi Külbe-i Ahzâna geldi 
Eyitdi ey nebiyya'llâh beri gel / Sözüm vardur safia gâyet mufaşşal 
Kerem eyle şabâhın gel burada / Dil-i mahzunumı eyle güşâde 


Sözini tutdı eşgâline gitdi / Şabâhın geldi girü da' vet itdi 
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Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya' kuba virür bir kızıl gül 
Yakın geldi yirinden kopdı Ya' küb / O tıflı gözlerinden öpdi Ya“ kub 
Bizüm yirden gelürmiş hikmetu”llâh / Atamuz âşinâsı çıkdı nâgâh 
Bu tezvir ile memlü eylediler / O Ken' âna giden geldi didiler 
Getürdiler anı Yüsuf öüine / Yakına geldi başladı enine 

Şafakdan bâde oldı âşikâre / Hilâlüü sâğarı geldi kenâra 

Döküldi geldi envâ“ -ı nefâyis / Kuruldı bir niçe yirde mecâlis 
Şurâhi dilber-i la“lin-kabâ-veş / Dil-i “uşşâka geldi şaldı âteş 

Bu taşvirüf gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 

Kodı bir dâyesini anda nâzır / Didi bunda gelürse bir müsâfir 
Nişânumı görüp eylerse efgân / Baüa alup gelesin anı ol ân 
Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir 1ssı geldi şaldı sâye 
Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün öfürdi 
Görindi geldi İsmâ“ile şeytân / Didi 64/// me-bâş ey nür-ı sübhân 
Ata öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 

Cefâlar kıldı şeytân-ı la'ine / Gazab itdi didi gelme yakına 

Kodı misk-i Huten gibi diyârın / Aradı geldi buldı şehriyârın 

Sa“ âdetle gelüp sultân-ı hubân / Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân 
Güneş gibi gelince Mâh-ı Ken'ân / Ayağın turdı eşcâr-ı gülistân 
Gelince şir-i mihr-i çarh-ı azam / Perişân oldı hep etfâl-i şebnem 
Zelihâ gelse cem" olsa cevâri / Akıtmazdı o havza mâ ?-i câri 
Güneş gibi koluü boynuma şalsafi / Kamer gibi toğup üstüme gelsefi 
Meleksin sen bizüz cennetdeki hür / Olalum gel beri gürün-“alâ nur 
Nihâl-i tâze gibi ol kenizân / Gelüp toğruldılar imâna ol ân 

Gelüp ögrendiler erkân-ı dini / Cihânufi oldılar halvet-nişini 

Gele bu vech ile göğline bir hâl / Ola Yusuf safta şâyed ki meyyâl 
O gün ruz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 
Cemâlüt olalı gün gibi meşhür / Hicâb eyler gelüp görinmege hür 
Gözimüü yaşı döndi cüybâra / Ne höş gelmezsin ey servüm kenâra 
O mihrüü oldı tedbir-i hurücı / Girü kat itdi geldügi bürüci 
Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şur u gavgâ 
Evümde h“âba varmışdum nihâni / Gelüp şeftâlüma urdı dehânı 
Elinde tıfl-ı ma“şum ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetu”llâh 


Diriğâ gün gibi irdi zevâle / Yolından gelmedi kaşr-ı vişâle 
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Gelüp altun kadehler bezme toldı / Kimi sâbit kimi seyyâre oldı 
Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 
Olur begler kemâl ehline muhtâc / Gelür başa misâl-i dürretü”t-tâc 
O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitâb ile gelüp kaldurdılar ser 
Varup zindâna dek erkân-ı devlet / Alup geldiler itdiler Ziyâfet 
Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken'ân / O neyden hânede eylerdi efgân 
Kaçan Yusufsuz uğrar idi leşker / Afa dirlerdi geldi ol gül-i ter 
Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 
Sevâbın kaşd idüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 
Zelihâ bir gice aşnâmın aldı / Münâcât itmege tenhâya geldi 
Kamışdan hânesine geldi âhir / Öfüne aldı aşnâmını bir bir 
Gözinüfi nurı geldi gördi anı / Şafâlar sürdi cân-ı nâ-tüvânı 
Hicâb-ı cânib-i Mevlâyı açdı / Bu derbend-i mecâzı geldi geçdi 
Galâl ü nimeti kılmazdı mektüm / Kapusına gelen gitmezdi mahrüm 
Gelürdi her diyârufi kârbânı / Şatun alurdı andan küt-ı cânı 

Bir ulu kârbân Ken âna geldi / Fırât ırmağı gibi menzil aldı 

Nikâb ile turur divânda Yüsuf / Gelüp öüinde itdiler tevakkuf 
Didiler afia ey şâh-ı vilâyet / Eyü adufia geldük eyle şefkat 

Du“ â-yı devlet-i sultâna geldük / Kapufia himmet ü ihsâna geldük 
Didiler birümüz yanında kaldı / Kalanı bu diyâra bile geldi 

Varufi ahmâlüüüz eskâlüüüzle / Gelüfüz şıhhat-i akvâlüüüzle 
Bile alufi gelüt anda kalanı / Göfülden ref" idüfi zann u gümânı 
Ana bir kardaşı kim şoüra geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 
Orada kaldı ol şofira gelen ferd / Didi Yusuf afia kim ey cuvân-merd 
Garib oldu diyâr-ı Mışra geldüf / Diriğâ şofrada tenhâca kalduf 
Didi ben olayın sağa birâder / Beri gel yanuma otur berâber 

Bu ihvân-ı cefâ Ken'âna geldi / Seherden Külbe-i Ahzâna geldi 
Girüp divâna şekvâ eylediler / Galâl almağ içün geldük didiler 
Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş aa secde 
Dönüp pirâheni murg-ı sefide / Gelüp Ya“ küba oldı nür-ı dide 
Yoluf etrâfı insân ile memlu / Develer akdı geldi nitekim cu 
İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 
Varur bir yafia sultân-ı vilâyet / Gelür bir yafa pirân-ı tarikat 


Meger levh-i misâle bakdı “aynı / Görindi geldi aha vâlideyni 
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4991 Oo Safa geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi bi dürlü gamlar 

5025 o Rikâba şol ayağın çünki şaldı / “ Ale”1-fevr aa Cebrâil geldi 

5055 o Cihândan şem'-i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 
5067 o Görür cânânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 
5069 o Gelüp “âşıklığ erkânı yirine / Yakın oldu girü biri birine 

5083 Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula bifi baş 
2. (yardımcı fiil olarak) oluş ve kılışın eski bir zamanda başlamış olup sürmekte olduğunu anlatan 
süreklilik fiilleri yapar. <KXUBBEALTP 

52 İde geldügüf ihsânı “atâ kıl / Oulmaz derdümüz vardur devâ kıl 
4679 o Boşalurken çuvaldan zâd-ı ihvân / Çıka geldi bulındı mâl-ı pinhân 

3. (zaman bildiren kelimeler veya zamana bağlı şeylerle) çatmak, girmek, erişmek, başlamak. 
<KUBBEALTP 

1770 o Misâl-ilâle çeşm-i hün-feşânı / Yumuldı geldi uyhunufi zamânı 

1898 o Cefa vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefâ“ at 
1905 Oo Şeb-i gam geldi gitdi ruz-ı hicrân / Tulu“ itdi felekde mâh-ı tâbân 
2126 o Meger bir gün gelüp nevrüz-ı ruşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 
2978 o Zamânı gelmedin olsa güşâde / Virür gül hırmen-i “ömrini bâda 
3375 Zelihâ kızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa“y u himmet 

3700 Gelür şabr ile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâdmâni 

4780 o Selâm itdi safia ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 

4. (koku, ses ve sesle ilgili şeyler için) duyulmak. <KUBBEALTP 

710 Gelür kuşlar şadâsı güne güne / Müşâbih aşlı ile erganuna 

2634 o Dehân-ıtıfldan keşfoldı bu râz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 
3345 o Gelür her yafiadan âvâz-ı murgân / İder her güşeden “ âşıklar efğân 
4061 Oo Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile 2öşâ ve kellâ 

4498 o Getürüfi bafa anı ferdü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 

5046 o Gelürdi şavt-ı nâle her kişiden / Kıyâmet kopdı şanurdı işiden 

5. (şöyle veya böyle) etki bırakmak, ... etkisi bırakmak. <KXUBBE£FALTP 
360 Gelür şabr acısı cânına tatlu / Dilinde mâ-hüve Y-makşud olur Hü 

6. doğmak, yaşamak, dünyaya gelmek. <KUBBEALTP 

5115 Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 

7. rastlamak, isabet etmek. <KUBBEALIP 


571 Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 
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Şu dökmiş bahre bir idrâki kâşır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 

Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu '/lâh 
Kurıdı ellerüm şındı kanadum / Yoluma geldi seylâb-ı fesâdum 

Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 
Nübüvvet bâğınufi serv-i revânı / “ Azize râst geldi şordı anı 


Tokınur “âşıka seng-i melâli / Başına gelmeyen bilmez bu hâli 


8. katılmak, girmek, iştirak veya intisap etmek. <KUBBEALTP 


339 


“Anâşırda eger “ışk olmayaydı / İkisi bir araya gelmeyeydi 


9. biriyle birlikte gitmek. <75> 


4669 


Atılduğında çâha ol gül-i ter / Bile gelmiş degüldi ol birâder 


10. dikçe, ...eceği biçiminde kullanılan sıfat-fiil eklerinden sonra geldiğinde önceki fiille ilgili 


olarak pekiştirilmiş bir istek ve sürerlik bildirir. <75> 


2363 


Cemâlüfide ne var ey nur-ı Sübhan / Bakacağı gelür bakdukca insân 


11. (bir hâl bir kimseye) hâkim olmak; (iyi durumlar için) kaplamak, olumlu etkisini göstermek, 


(kötü durumlar için) ârız olmak anlamını taşır. <KUBBEFALTP 
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Bu mâtemden afia geldi melâlet / Gülüp oynamadan kıldı ferâğat 
Gelür Ya' küba derd ü Yüsufa gam / Garaz irşâddur A//4hu alem 
Biraz Ya'küb oldı fâriğu”l-bal / Yemin itdüklerinden geldi bir hâl 
Sözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 

Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi tesir 
Namâz üstinde iken geldi h“âbı / “İbâdet “aynınuf oldı nikâbı 
Hitâbından gelür insâna bir hal / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 
Cemâli güllerine geldi humret / Ten-i siminine irişdi sıklet 
Gözinüü gitdi h'âbı geldi abı / Bırakdı “arı terk itdi hicâbı 
Vücüdı hayyesine geldi haşyet / Hemânâ şokmadan itdi ferâğat 
Ümid oldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı bata meyyâl 
O pirüü hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 

Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 
Nebiyw'llâha korhu geldi muhkem / Yüzini örte kodı bağladı hem 
Kaçan “ar7-ı cemâl itse Zelihâ / Gelürdi hâtırına havf-i Mevlâ 
İdince nâr-ı “işyân ile ülfet / Gelür fâsıklarun yüzine humret 
Gelince âdemüü “ırZına nokşân / Olur eller temâşâsında hayrân 


Tolaşdı dâmenine hâr-ı fürkat / Yakasın çâk idüp geldi nedâmet 
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4200 o Şafalar sürdi seyrinden Zelihâ / Dil-i şeydâsına geldi tesellâ 

4245 (o Bürüdet gelse dünyâya şitâdan / Bahâr ile halâş olur belâdan 

4385 o Gelürdiil dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
4510 o Duâüile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 

4741 oo Orada Mâliküü virdügi huccet / Virildi anlara geldi hacâlet 

4781 — Olursın kurretü'l-aynufla mesrür / Ağa şâd ol ki geldi didee nür 
4827 o Düşi gerçekliğini itdi isbât / Meh-i Ken“âna geldi hayli hâlât 

5005 (o Derün-ı “âleme virdi bürüdet / Lisân-ı sebzeye geldi yübüset 

5084 o Gerekseol Mesihâ ibn-i Meryem / “ Anâşır çâr-mihinden gelür gam 
12. -e gelmemek şeklinde, ... ile ölçülmesi veya anlatılması mümkün olmamak, ölçülemeyecek 
veya anlatılamayacak kadar çok veya güç olmak. <KUBBEALIP 
156 Diline gelmez idi mihr-i dünyâ / Komadı Ka'bede aşnâmı aşlâ 

219 Lisân-ı şürete gelmez bu ma'nâ / Şığışmaz zarf-ı ta“bire bu deryâ 
2018 o Sehâ vü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutfu ihsâna bahâne 

2569 o Anufi bir hâli var tabire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 
3126 — Şafâ-yı şohbeti takrire gelmez / Dehânı büsesi ta“bire gelmez 

3127 oDehânı“âleminde nâtıka lâl /“Ayândur kâle gelmez “âlem-i hâl 
4691 o Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anuü / Görür gözi idi halk-ı cihânufi 
4829 — Bir araya gelüp on iki kardaş / Zemine gözlerinden dökdiler yaş 

13. bulunduğu yerden ayrılıp geri dönmek, avdet etmek. <KUBBELFALTP 
907 Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 

934 Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çâk ü göüli gözi nemnâk 
14. gönderilmek. <KUBBEALTP 

1102 O “Asâen tekrehudan olma gâfil / Ne kim Hüdan gelür ol aa kâyil 
1233 (o Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü /i'llâh 
15. çıkmak, sadır olmak, sudur etmek. <KUBBEALTP 

1018 Didi feryâdile Zâşâ ve kellâ/ Bu işler aşlumuzdan gelmez aşlâ 
3641 Ol işi bafia teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru'llâh 
4548 o Elinialdı tenhâsına gitdi / Elinden geldügi ihsânı itdi 

16. olmak, uğramak. <755> 

3637 Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 
4375 o Gözieller eline bakar oldı / Belâ geldi celâle mazhar oldı 


17. uymak, uygun olmak. <KXUBBE£FALTP> 
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1081 (Hazer kıl eyleme mazlumı giryân / Gelür yolufa seyl olur o bârân 

1588 o Cefâyarâzi oldı “âşık oldı / Yolına geldi itdügini buldı 

3331 Oo Gülü yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi guyâ bülbül âhı 

3903  İderken seyr-i şahrâ-yı selâmet / Gelür yolına derbend-i melâmet 

4432 o Kaçan yaklaşsa sultân-ı vilâyet / Gelürdi yolına eylerdi gayret 

18. (isimlerin yönelme hâliyle) etmek yardımcı fiili yerine kullanılır. <KXUBBEALTP 
94 Vucudı maâ-hüve İ-makşudu Ma'büd / Ki cudiyle vücuda geldi mevcüd 
332 Tezelzül kıldı çünkim bâd-ı rahmet / Huruşa geldi deryâ-yı mahabbet 
364 Vücüda geldi Adem buldı “izzet / Konuldı zât-ı pâkinde kerâmet 

370 “İnâyet itdi İbrâhime Hallâk / Vücüda geldi İsmâil ü İshâk 

383 Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öğürdi “İş toğdı şofira Ya“ kub 

447 Zuhüra geldi nur-ı “ayn-ı Ya“ kub / Cihân matlubı bir mahbub-ı mergub 
1210 O Sa'âdet eyledi kendüye ikbâl / Vücuda geldi ruyâsındaki hâl 

1899 Oo Vücüda geldi “ışkuf muktezâsı / Kazâ-yı “ışkufa oldı rızâsı 

1906 (o Kelâmitdi meh-i “âli-cenâba / Bülend âvâz ile geldi hitâba 

2198 o Kilid-i bâb-ı vuşlatdur bu taşvir / Vücüda gelmelidür emr-i tâkdir 

2234 o Ümidi hâmesi yazmadı nâme / Murâdı şâhı gelmedi kıyâma 

2242 — Zuhüra gelmeyince emr-i takdir / İrişmez menzil-i makşüdına tir 

2376 o Sözinden Yüsufufi çok “ibret aldı / Peşimân oldı istiğfâra geldi 

2606 (o Hazin âvâzile Ya'küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i ta“ bir 

2975 o Zuhura geldi bu râz-ı nühüfte / Uyandı nâgehân âşub-ı hufte 

3869 Zelihâyı helâk itdi bu acı / Zuhüra geldi cim-i i“vicâcı 

3906 Oo Zuhüra gelse bir mahbub-ı mergub / Kesilmez olduğı yirlerde âşub 
3994 o Zuhüra geldi bu tertib-i tedbir / Muhaşşal itmedi göüline tesir 

4324 o Çıkup âzâd oldı serv-i Ken“ân / Zuhüra geldi takdirât-ı Yezdân 

4509 Şıdum aşnâmumı imâna geldüm / Kapufa lutf ile ihsâna geldüm 

4530 o Şefi" idindi sultân-ı kerimi / Lisâna geldi makşüd-ı kadimi 

4552 — Yirini buldı şimşâd-ı murâdı / Vücüda geldi sırr-ı ittihâdı 

4603 o Pesandan şofra irişdi yedi yıl / Zuhüra gelmedi bir yirde hâşıl 

4670 Didi siz gelmedüfüzse fesâda / Birifüz rehn olup tursun burada 

5141 Vücuda geldi bu güftâr-ı manzum / Hezârân sırr-ı mektüm oldı ma“ lum 
19. yer almak, bulunmak. <KUBBEALIP 

570 Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 


20. görünmek, sanılmak. <75> 
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1954 o Namâza kâmet olsa anda her bar / Gelür gölüme kadd ü kâmet-i yâr 
4151 O İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ afia zindân 

4206 (o Görinen sâye-i divâr-ı dildâr / Gelür bafa misâl-i kâkül-i yâr 

4455 — Olur halkufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd aa âsân 
21. ortaya çıkmak, baş göstermek, zuhur etmek. <KUBBEALIP 

604 Hayâtı manşıbından oldı merfu“ / Gidüp mâni* yirine geldi memnu“ 
1604 o Düşinde her ne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 
2939 — Vücüdi varlığın eylerler ifnâ / Dilinden bunlarufi lâf gelmez aşlâ 
2972 — Dil uciyle icâzet virdi dildâr / Veli göüline geldi niçe efkâr 

3044 o Gelürol camdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
3050  Dehân-ı yârile olsa muşâhib / Kanâ'at gelmez olur şevki gâlib 
3122 — Budur halk-ı cihân içinde “âdet / Cefadan gayrıya gelmez kanâ'at 
4264 o Anuüçün Yusufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “arZ-ı ihtiyâcı 

4392 — Fakir oldı afia irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 

4779 o Didi Hakdan safa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 
4866 o Gelür kantâr ile gam gelse fi”l-hâl / Gider olsa gider mişkâl mişkâl 
4951 Oo Münâfik iki yüzlü tiğe beüzer / Takılsa yanına halkuf gelür şer 
4969 Oo Ferâğat geldi zevk-i saltanatdan / Elin çekdi umür-ı memleketden 
22. (şöyle veya böyle) etki bırakmak, ... etkisi bırakmak. <KUBBL£ALTP 
2519 Ne höş gelse aa eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 

3085 (o Afa seng-i melâmet hoş gelürdi / O mürgân-ı sa'âdet hoş gelürdi 
4731 (o Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 
23. gafil olmamak, ayılmak. 

180 Hudâyı görmek istersefi muhaşşal / Iraga gitme evvel kendüüe gel 
4507 o Hitâb-ı yârdan bi-hüş kaldı / Zamândan şofira kim kendüye geldi 
24. yakalanmak. 

4458 o Sağa bunca zamân itdüm niyâzı / Ele gelmez murâdum şâhbâzı 

25. görünmek, belirmek. 

244 Anufi devrinde bir zulm-i sitemkâr / Yüze gelmez mişal-i hatt-ı dildâr 
1561 O Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Afa tâ degmeye halkufi zebânı 
2984 (o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze deüizde hâr u hâşâk 
3442 o Yüze gelmez ifien tedbir-i “âşık / Degüldür çoğı takrire muvâfik 


5114 oYüze gelmez akar şunufi habâbı / Kesilmez ıZtırâb u inkılâbı 
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5131 Oo Zuhürüitdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
26. konuşmak. 

698 Elüfiden gitdi ol şehbâz-ı cânufi / Dehâna geldi feryâd u fiğânuü 
843 Getürdiler dehân-ı çâha anı / Dehâna geldi dehrüfi şanki cânı 

1121 Oo Söze geldükçe artar suz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 

1195 Oo Dehân-ı çâh oldı âşiyânı / Şitâbından dehâna geldi cânı 

1792 o Dehâna geldi cân-ı nâ-tüvânum / Hazân yaprağına döndi zebânum 
1982  Zelihâya terahhum etdi Yüsuf / Söze geldi tekellüm itdi Yüsuf 
2462. Sarâyı Yüsufından hâli oldı / Dehâna geldi cânı bezi şoldı 

3054 o Gelürbu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 

3438 o Şarâb içmişe döndiler müretteb / Diline geldügini didiler hep 
3630 Bulup ağyârdan hâli cihânı / Söze geldi Zelihânuf zebânı 

3708 O Kapadı kapuyı açdı dehânı / Söze geldi Zelihânufi zebânı 

4996 — İşitdi bu şadâyı güş-i cânı / Dehâna geldi cân-ı mihribânı 

27. düşünmek. 

193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 
1679 o Kesilse hâmenüü tafi mı zebânı / Ne gelse hâtırına söyler anı 

4159 o Görince bâğda bir verd-i handan / Gelürdi hâtırına rüy-ı cânân 
4289 (Bu efkârile eylerken tevakkuf / Hemân-dem hâtırına geldi Yusuf 
28. “turı gel-“ şeklinde kullanıldığında “ayağa kalkmak” anlamını karşılar. 
1054 (o Köpürdi nitekim emvâc-ı deryâ / Turı geldi yerinden itdi gavga 
1194 OoSemâ' urakşidüp girdâb gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 

4468 o Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 

29. geçmek. 

1113 Oo Cemi“-i mâmelekden vaz geldi / “İbâdet küncine seccâde şaldı 
2818 Atası bir begidi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 
Aşağıdaki tanıkta geçen “Gelen ağlar, giden ağlar.” ifadesi kalıplaşmış bir tabirdir. <ŞİİRDE VE 
HALK DİLİNDE> 

2488 (o Gelenağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta'abdur 
gel, gelüi (27) İstek bildiren bir cümlenin başında, “Haydi direnme, kabul et” anlamında 
kullanılır. <KXKUBBEALTP 

113 Bu deülü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 


394 İşitdi Hazret-i Ya“ küb anası / Didi Ya“ küba gel ey pir olası 
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683 Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 

822 Didi gel kandasın ey pir-i Ken'ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 

874 Libâs-ı “âriyetle gezme mağrur / Gel olma gayrufi esrâriyle mesrur 

1002  Gelüf Allâhufi emriyle yakına / Teselli virüüz pir-i hazine 

1030  Gelüfi yüz aklığını hâşıl eylefi / Bu bühtân-ı “azimi zâyil eylefi 

1200 o Didi ey Bürc-i Delvüü mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 

1231 Oo Gelüfi şimden girü koyuf nizâ'ı / Sizüfle idelüm âhir vedâ'ı 

1349 o Zuhüritdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 

1424 o Gel ey keşşâfı esrâr-ı mahabbet / Gel ey vaşşâf-ı ahbâr-ı hakikat 

1788 o Gel ey gölüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çâreüi bimâr u nâçâr 

1877 o Geley peyk-i diyâr-ı yâr-ı gaddâr / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 

1919 o Yetiş bimârufia ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 

1877 Gel ey peyk-i diyâr-ı yâr-ı gaddâr / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 

2264 — Nihân itme gel ol Ab-ı Hayâtı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 

3092 o Belâsın kendüüe halk-ı cihâna / Gel e inşâfa uşlan a utan a 

3681 Oo Gel ey cânum gözinüli ruşenâsı / Şikeste hasta göfilümüü devâsı 

3744 o Geley cân gözinüü nuru Ziyâsı / Güruh-ı “âşıkânufi muktedâsı 

3762 . İrişem dir isefi makşüda gel var / Bafa yalvarma var Allâha yalvar 

4623 (o Gel ey cân kışşasınufi tercemânı / Sevindür vuşlat ile “ âşıkânı 

4975 o Yetiş gel şem'-i cem'-i enbiya ol / Halaş ol kayd-ı “âlemden şafâ bul 

4978 o Burâh-ı tengü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 

5119 İki yüzlü cihâna olma meşğül / Ta“alluk itmeden gel bir yafa ol 
get |1J geniş, ferahlı. <Y7S, KANAR» 

5122 (o Mezârolurmekânuü âhir-i kâr / Gerekse göülüüi gefi tut gerek tar 
genc |1J genç, taze, yaşlı olmayan. <K7; KANARI, KUBBEALTP 

4510 Duâüile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 
genc (25) hazine, define. <K7, KO, LN, CUDİ, KANARI> 

19 “Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 

111 Huşuşâ genc-i “ilm-i sırr-ı esmâ / Olur âdem vücüdından hüveydâ 

126 Kanâ'at küncine pir-i tarikat / “İbâdet gencine mir-i şeriat 

255 Toyurdı “âlemi ihsânı genci / Ki Kârunı begenmez her dilenci 

617 Sözi miftâh-ı genc-i hikmet oldı / Yüzi mışbâh-ı künc-i tâ'at oldı 

670 Kazanur genc ü mâlı âdem ammâ / O mâlı şaklamakdadur temâşâ 


2460 Vücüdi genc yok virâna döndi / Sa“âdetden düşen sultâna döndi 
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2764 o Şalâhı gencini şaklar ziyâde / Hicâbı goncasın itmez güşâde 
3371 o Ele girmez yigitlik “unfuvânı / Bulunmaz bir dahi genc-i cuvâni 
3656 o Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu vebili 
4828 (o Vücüdi gizlü gencin kıldı zâhir / Der-âğuş itdi ihvânını bir bir 
4887 — Kodı virânesini genc-i hikmet / Seherden eyledi gün gibi rıhlet 
Aşağıdaki tanıkta “genc” ile “mâr/yılan” birlikte kullanılmıştır. İnanışa göre hazineleri yılan 
bekler. <ADŞS> 
3332 o Nihâl-i tâzenüü hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 
genc-i “ışk (31 aşk hazinesi. <BMS> 
2 Gani kıl genc-i “ışkufla fakiri / Sevindürsün beni şevkufi beşiri 
1650  Ozâlim gamzeler hep oldı mazlum / Olurdı genc-i Sışkı halka ma'lüm 
3551 Tuyurur genc-i “ışkı âh-ı serdi / Üşürür başına zenbür-ı derdi 
genc-i nihân (6) gizli hazine. 
298 Beni derviş iden şâh-ı cihânum / Beni virân iden genc-i nihânum 
319 Şoyunur şuya girer nev-cuvânlar / Açılur gül gibi genc-i nihânlar 
1218 (o Aradılar cemi'-i kârbânı / Birisi buldı ol genc-i nihânı 
1615 Oo Eyâ hüsnilinüü tâze cuvânı / Eyâ dil mülkinüf genc-i nihânı 
2351 Şatun almağa ol âşüb-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 
E29 Kişi duş olsa bir genc-i nihâna / Olur teşviş-i kalbine bahâne 
genc-i pinhân |1J gizli hazine. BMS> 
110 <Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 
genc-i vişal (1) kavuşma hazinesi. BMS> 
1872 o Makâm iden bu künc-i i“tikâfı / Açar genc-i vişâli “ışk-ı şâfi 
gencine |2J hazine, define. <K7; KO, CÜDİ, KANAR» 
1435 — Veli kısmı olanufi resm-i cismi / Olur gencine-i “ışkufi tılısmı 
1631 o Gam-ıa“dâ vü teşni' -i ahibbâ / İder gencine-i idrâki yağma 
gendüm |21 buğday. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4301 Oo Cevü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 
5120  Vücud-ı âdemi mür-ı zevâli / Yir altına taşır gendüm misâli 
gene (1) yine, tekrar, bir daha. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTI, ÖTS> 
4527 o Bahârilenitekim şahn-ı gülzâr / Hakufi emri ile gene oldı tekrâr 
gefince (1) istenildiği gibi, isteğe göre, rahat rahat, isteğe uygun olarak. <Y7S, ÖTS> 


1684 o Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Geğince ola şâyed vuşlat-ı yâr 
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ger (1) “Eğer” kelimesinin muhaffefidir. Şiirde kullanılır. <X7, KO, ZN, KANAR> 
Oğuldan gayrı ger ednâ vü a'lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 


gerçek (4) bir durum, bir nesne veya bir nitelik olarak var olan, varlığı inkâr edilemeyen, 


olgu durumunda olan, hakiki, doğru, dürüst. <7S, Y7IS> 


1006 Oo Didi Ya'küb ey gürk-i mübârek / Su?'âlümden haber ver söyle gerçek 
2498 o Düşüm midür bu devlet bu sa' âdet / “Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 
4442 — İderdi gerçek olmak ihtimâlin / Umardı Yüsufuf rüz-ı vişâlin 
gerçeklik (1) doğruluk, dürüstlük, hakikat. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4827 o Düşi gerçekliğini itdi isbât / Meh-i Ken'âna geldi hayli hâlât 
gerçi (7) her ne kadar, ise de, vakıa. “Egerçi”nin muhaffefidir. <K7, KO, LN, CÜDİ, 
KUBBEALTP 
1131 O Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmaduü bir lahza bir ân 
1167 Oo Yüzine “âşıkam gerçi kulakdan / Bafa ol hidmet emr olmadı Hakdan 
1602 — Düşinde oldı hâli gerçi düşvâr / Dimezdi gördügin âyine-kirdâr 
2683 o Sarâyufi kubbesidür gerçi “âli / Afa alçak nazar eyler ehâli 
2867 o Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi ya'ni efsün 
3070  Yasağeylerdi gerçi bi-nihâyet / Tutulmağa yoğ idi kâbiliyyet 
4452 — Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şofi ucı yâr didârı görinür 
gerd (5) toz, toprak (mec.| tasa, gam, keder. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
892 Irakdan kopdı bir gerd-i melâmet / Belürdi şanasın bâd-ı kıyâmet 
1680 OoOEyâ şehr-i vücüdufi meh-likâsı / Melâmet gerdinüfi olma şabâsı 
2073 oOKamer gibi seri“ü”s-seyr ü çâlâk / İrişmez gerdine şehbâz-ı idrâk 
4155 (o Yil öğince nitekim gerd-i mihnet / Yürürdi atı öğünce o sâ“at 


gerd-irâh (1) yol tozu. <KANAR > 
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1328 
3449 


Yüzi mâhı bulaşdı gerd-i râha / Sürüldi sünbüli hâk-i siyâha 
gerdân (3) dönen, devreden, dönücü. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
Seher kim Yüsuf-ı gerdün-ı gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 


Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virur insâna idrâk ile iz'ân 


Aşağıdaki tanıktaki “çarh-ı gerdân” tamlaması ile “dünya” kastedilmiştir (&X. çarh-ı gerdân). 


4936 


1908 
2072 


Fenâ âyinesidür çarh-ı gerdân / Bakâ nakşını görmez anda insân 
gerden (2) boyun, gerdan. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Cünün-ı “ışk ile olduü mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüfide hâleden tavk 


Yelisi arkam-ı hindüya befizer / Müşâbih gerdeni tüline ejder 
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gerdün (9) dönen, dönücü; felek, sema. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
16597 Hüveydâ eyledi sultân-ı gerdun / Siyâh altunlı bir çetr-i hümâyun 
2020 Afa her kim baş egse hem-çü gerdun / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
2074 o Ata bindi niçe nürâni hâtün / Misâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün 
2500 o Müsâ'idoldı mı baht-ı hümâyun / Cefâ vü cevr elin çekdi mi gerdun 
2541 (o Biner bir üştür-i ejder-misâle / Zühaldür şanki gerdüna havâle 
3449 o Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virur insâna idrâk ile iz'ân 
5053 Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 
5109  “Acebolmaz mişâl-i Sevr-i gerdün / Refi“ü”l-kadr olursa bir har-ı dün 
gerdun-ı gerdân |1J dönen felek, gökyüzü. KANAR» 
1328 o Seher kim Yüsuf-ı gerdün-i gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 
gerek (11) 
1. lazım, icap; layık, müstahak. <X7; YIS, ÖTS, KUBBEALTP 
1048 Oo Kabul itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 
2953 o Bu derbendi geçemez merd-i vehhâm / Bu meydâna gerek akdâm-ı ikdâm 
3916 Oo Gerek “âli-cenâba kavl-i ma“kül / Yüce tağlarufi üstinden aşar yol 
4095 o Gerek “âşık ola her fende mâhir / Olur el-kışşa tedbirinde kâşır 
4256 o Düşi hayr olana kıldı vaşıyyet / Didi olsafi gerek makbul-i hazret 
5084 o Gerekse ol Mesihâ ibn-i Meryem / “ Anâşır çâr-mihinden gelür gam 
2. Cümlede aynı görevi yapan kelimelerin her birinin başına ayrı ayrı getirildiğinde “ister” 
anlamında kullanılır. <KUBBEAL71, ÖTS> 
555 Gerek sende gerekse bende olsun / Murâdufi ahteri tâbende olsun 
733 Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek bii kerre ağzın yumsın insân 
5122 (o Mezârolurmekânuü âhir-i kâr / Gerekse göülüüü gefi tut gerek tar 
gerekdür (10) lazımdır; layıktır, caizdir, revadır. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
68 Görebilmege ammâ göz gerekdür / Mücellâ vü muşaffa göz gerekdür 
374 Gerekdür evvelâ kesb-i liyakat / Seni arar bulur “izz ü sa“ âdet 
644 Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 
1459 o Riyâzet bi-riyâ olmak gerekdür / Mahabbet pişvâ olmak gerekdür 
1752  Beyân olsa kaçan bu lutfu ihsân / Gerekdür çâk ola yüz bifi giribân 
3297 o Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da“vâya ma“nâ 
3638 o Benikillâyık-ı i“zâz u ikrâm / Mahalline gerekdür lutfu in'âm 
4338 (o Yediyıl kıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 
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gerekmek (10) gerekli olmak, lazım gelmek, icap etmek, iktiza etmek. <7, 


KUBBEALTP 
9 Gerekmez bafa ol yâruüi vişâli / Şi âr-ı müste'âr ise cemâli 
461 Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 


1724 o Naşihat itmesün yok yire yârân / Gerekmez mâni*-i efkâr-ı cânân 
2681 Oo Gerekmez kise ile tolı mâlı / Gözüme olur ejderhâ misâli 
2698 — Ol işüf kim ola dermânı âsân / Melül olmak gerekmez aa insân 
2699 — Burâzı eyleme nâşilere fâş / Gerekmez bafia senden gayrı sırdaş 
2784 — Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezm-i “âli 
3059 o Gerekmez ol semend-i şâdmâni / Ki ola gayr destinde “inânı 
3732 o Gerekmez “âşıka ol h'âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 
4999 o Gerekmez baha Yüsufsuz hayâti / Ayırma benden ol ferhunde zâtı 
gergedân (1) burnu üzerinde bir veya iki boynuzu olan vahşi büyük bir hayvan. <K7; 
KO, KUBBEALTP 
2444 — Halâlin gösteren bir nev-cuvâna / Döner Hindustânda gergedâna 
geri (1) arka, arka taraf, “ileri” karşıtı. <7S, ÖTS> 
4755 o Alayile dönüp şıngın çeriye / Giderdi yola bakmazdı geriye 
germ (3) sıcak, har, “soğuk” karşıtı. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
germ olmak (2) ısınmak, hararetlenmek, canlanmak, hareketlenmek. <KANAR > 
864 Bakup âyineye kendüyi gördi / Cemâli mihrine germ oldı turdı 
1865 Oo Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma“ şuk olur nerm ü mülâyim 
germ ü serd (1) sıcak ve soğuk (mec.| iyilik kötülük, darlık genişlik, acılık ve tatlılık gibi hayatın 
her çeşit tecellisi. <O7AZ, KUBBEFALTTI> 
734 Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 
germek |1)J kolları ve bacakları kasların elverdiği ölçüde uzatmak. <Ö7S, 75> 
847 Kuyı ağzına kolların gererdi / Yakınurdı şefâ'atci arardı 
getürmek (33) 
1. birinin veya bir şeyin gelmesini sağlamak. <75, ÖZS> 
392 Getür safa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya'kubı haberdâr 
395 Yüri var sen getür biryanı fi”l-hâl / Risâlet safa olsun dirsefi irsâl 
399 Getürdi çünki Yakub afia biryân / Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân 
563 Getürdi Yusufı yanına İnâs / Fiğanlar eyledi çekdi biraz yâs 
689 Getürdi Yusufı geydürdi Ya“ kub / Cemâli oldı anuf hubdan hüb 
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Getürdiler dehân-ı çâha anı / Dehâna geldi dehrüü şanki cânı 

Çü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 
Getürüp ortaya ol mü-miyânı / Yabana şatdılar cân-ı cihânı 
Müridin koymayınca erba“ine / Getürmez mürşid-i kâmil yakine 
Buruşmış yüzi arturmış enini / Getürmiş Rüma güyâ ehi-i Çini 
Şatun almağa ol âşub-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 
Anuü üstine düşdi şems-i devlet / Getürdi anı kullâb-ı mahabbet 
Getürdi Yusufa virdi nihâni / Hemân ışmarladı Mevlâya anı 
Getürdiler anı Yusuf öfüne / Yakına geldi başladı enine 

Getürdi Zühre sâzını miyâna / Derildiler sımât-ı Kehkeşâna 
Olursa hazretüüden bir icâzet / Getürsünler afia eylefi naşihat 
Getür ağnâmufı kıl bafia teslim / Getürme hâtırufia havf ile bim 
Uyumaz çeşmi beüzer bâğbâna / Gül uğrusın getürmez gülsitâna 
Vücudum döndi güyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum kuy-ı yâra 
Eyüyi görmekü çokdur sevâbı / Getür cânânuüı götür hicâbı 
Gül-i handânın âl ile getürdi / “Aceb rengin hayâl ile getürdi 
Getürdi cümle istifsâr kıldı / Kemâl-i şıdkını fehm itdi bildi 
Getürüf bafia anı ferd ü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 
Getürdi bunları mahzün u giryân / Dil-i şeydâların kıldı perişân 
Getürdi ata cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı hemânâ 


Getürdüm bir bahâr-ı bi-hazânı / Mezid eyler cünün-i “âşıkânı 


2.... etmesini sağlamak, ... durumuna gelmesine sebep olmak anlamında bazı kelimelerle birleşik 


füül yapmayı sağlar. <ÖTS, KUBBEALTP 
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Gürülder ra“d gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini darbı 

Tebâhiden kaçar merd-i ilâhi / Getürmez göüline fikr-i günâhı 

Getürdi Hak Ta' âlânui selâmın / Resülüü afidı tazim ile nâmın 

Hazer eyle hat-ı cânân misâli / Getürme şurete gizlü kemâli 

Hüveydâ eyledüm mihr-i kemâli / Beyân itdüm getürdüm kâle hâli 

gevde (1) gövde, beden, vücut. <Y7S, ÖTS> 

Düşerdi berg-i gülgunı firâvân / Tamardı gevdesinden şanasın kan 

gevher (16) elmas, cevher; bir şeyin aslı ve mayası. <X7; KO, EZ, CÜDİ, OTAL> 
On iki gevhere dürc olmış idi / On iki encüme bürc olmış idi 


Nübüvvet gevherinün kânı Ya“ küb / İderdi hasret ile şabr-ı Eyyüb 
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711 Fiğân itmekde pir-i nâle-perver / Irağ olmakda kânından bu gevher 
1152 — Yaşıdur âb-ı rüy-ı “âşık-ı pâk / Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk 
1525 o Cemâli bedri bulmamış kemâli / Mahabbet gevherinden güşı hâli 
1617 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Ne kânufi gevherisin kalma pinhân 
3878 o Şu kim deryâ gibi şâfi-dil olmaz / Murâdı gevherine vâşıl olmaz 
4131 — Nihâlin eyledi gam şarşarı pest / Çınârı kaldı gevherden tehi-dest 
5123 Bunazm-ı gevherü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 
5136 — Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma'âni gevheriyle oldı memlü 
gevher-i ma“ni |1J söz incisi, mana cevheri. 
5137 Olanlar âşinâ-yı bahr-i eş'âr / Çıkarur gevher-i ma“niyi her bâr 
gevher-i pâk (4| aslı, nesli temiz, iyi. <O7AZ> 
1201 O Şakın ey gevher-i pâk eyleme bâk / Yapış hablü”l-metini eyle imsâk 
1309 o Derildi anda bir kaç ehl-i idrâk / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 
1803 Bilinmez ma'denüfi ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 
2984 (o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze defizde hâr u hâşâk 
gevher-dâr (|1J cevher tutan, cevherli. 
33 Kelâmum zübdetü”l-envâr olsun / Zebânum tiği gevher-dâr olsun 
gey (11 çok, pek; iyi, iyice. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, YIS, ÖTS> 
3756 — Didi zulm itme bafia ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
geydürmek (6| giymek işini yaptırmak. <7S, KUBBEALTP 
564 Libâsın geydürür iken nihâni / Kuşatdı câmesi altında anı 
689 Getürdi Yusufı geydürdi Ya' kub / Cemâli oldı anuf hubdan hüb 
2509  Libâsın geydürüp anufi Zelihâ / Lisân-ı hâl ile söylerdi tenhâ 
3027 Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 
3084 (o Kara geydürdi ağa dud-ı âhı / Kızardı giryeden çeşm-i siyâhı 
4934 o Kime kim geydüre fâhir libâsı / Şoyar eşcâr-veş bâd-ı fenâsı 


geyinmek (6) üstüne elbise vb. şeyler giymek, kendi kendini giydirmek. 


KUBBEALIP 

1358 (o Orâh-ı gurbetüğ üştür-süvârı / Geyindi bir libâs-ı zer-nigârı 

1385 o Geyinse hulle-i istebrakını / Göze göstermez idi hür-ı “ini 

2001 Oo Geyinmiş gonca-veş kat kat libâsın / Afia derdin viren virmiş devâsın 
3963 Oo Döşendi cümleten sevdâ-yı hâma / Melâmetten geyindi âl câme 


4332 — Çıkardı zulmet-i zindân libâsın / Geyindi gün gibi zerrin kabâsın 


<TS, 
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giyinip kuşanmak |1)J itina ile giyinmek, süslenmek. <KXUBBEALTP 

4118 (o Düzinmekden koşınmakdan çekildi / Geyinmekden kuşanmakdan kesildi 
geymek (20| giymek, örtünüp korunmak için bir şeyi vücuduna geçirmek. <Y7S, 75> 

277 Yüzi hâciye bezer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâh-ı bâdâm 

321 Çıkar dilberlerüf atlas kabâsı / Geyerler âbdan mâi libâsı 

467 Çıkardı gök yüzi mâ”i libâsın / Yirine geydi “abbâsi “abâsın 

1377 o Geyince Ka'be-veş kara libâsı / Dönerdi tafi yerine ak ridâsı 

1503 Benek altunlular geyse sezâdur / Peleng-i kulle-i Raf-ı kazâdur 

1504 o Geyerdi gün başına bir libâsı / Şu'â“-ı şemse befizerdi Ziyâsı 

1557  Geyermüşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 

1740 — Bu gamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 

2145 o Yigitler geydi gün-â-gün atlas / Şüküfe gibi tezyin oldı herkes 

2508 o Libâsına yoğ idi hadd ü mikdâr / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 

2528 Oo Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken'ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 

3219 o Cihân gam-hânesinde kaldı mahzun / Karalar geydi oldı kara mağbun 

3532 — Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 

3584 o Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol âfet 

3902 Kuranlar “ışkınufi hengâmesini / Geyer evvel melâmet câmesini 

4123 o Kara geydi tayandı kaldı nâçâr / Misâl-i sâye-i divâr-ı dildâr 

4139 o Girer gam zulmetine mübtelâlar / Geyer dâğg-ı siyâhından karalar 

4166 o Tutuldı mihr-i devlet oldı gamnâk / Libâs-ı mâtemini geydi eflâk 

5019 (Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 
geyürmek (6J giydirmek. <Y7S, ÖTS, /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

441 Kalender eyleyüb rüy-ı zemini / Geyürdi gellelerden pöstini 

766 Ecel gibi şoyup fahir libâsın / Geyürdiler kara kullar “abâsın 

1206 (o Otiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi afa bir şâhâne kaftân 

2370 Kime kim ide ihsân u “atâyı / Geyürür hil at-i hüsn ü behâyı 

2511 O Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalbi hazini 

3498 o Çıkardı kâyinâturi ak libâsın / Geyürdi bir kara mâtem pelâsın 
gezdürmek (2) birinin gezmesini sağlamak, dolaştırmak. <7S, KUBBEALTP 

4044 o Münâdi gezdüre şehrüf içini / Göre her kişi bu bi 'se'l-karini 


4058 o Şehirde gezdürüp hayrü”l-“ibâdı / Dil uciyle dir idi bir münâdi 
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gezend |1J zarar, afet, bela; hastalık; göz değmesi, nazar. <XK7; EZ KANARI, 
KANAR> 
1742 o Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya“ni yavuz gözler gezendi 
gezmek (23) 
1. hava almak, hoş vakit geçirmek gibi bir amaçla bir yere gitmek, seyran etmek. <X7; 7S, ÖTS> 
309 Deve sakkâları bi-hadd ü pâyân / Gezer yürür misâl-i ebr-i bârân 
356 Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
502 Gezerdi gün gibi hâne-be-hâne / Anasından şorardı bir nişâne 
513 Garibâne yetimâne gezerdi / Yakardı ehl-i derdi âh-ı serdi 
673 Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-puş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 
988 Seni arar yürür şıbyân-ı Ken“ân / Gezerler her biri hâtır perişân 
996 Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 
1011 O Çıkup gitmişdi düd-ı âh gibi / Çemen gökin gezerken mâh gibi 
1213 Bu cânibde ser-i küh üzre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 
1382  Zihi Rühu'l-kuds gelmiş nihâni / Girüp bir şürete gezmiş cihânı 
1540 o Gezerken “âlem-i mülk-i misâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 
1874 o Gözün aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı pâki eyle idrâk 
1880 Ricâl-i gayba befizersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ ser üpâ 
1910 O Hele boynuüda yok zencir bârı / Gezersin istedügü yerde bri 
1933 o Gezersin “âlemi hâne-be-hâne / Varursafi ol meh-i nâ-mihribâna 
2575 o Gezerken kurda aldurduk didiler / Niçe dürlü yalanlar söylediler 
2836 o Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi / Der ü divâra taşvirini yazdı 
2841 Oo Gezerdi Hindi Sindi Rumı Şâmı / Aradı bulmadı yâr-ı benâmı 
3339 o Şuda yapraklarufi “aksi hüveydâ / Gezer murğân-ı âbi anda güyâ 
3677 o Gezüpol mihr ile hâne-be hâne / İrişdiler üçünci âsumâna 
4151 o İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ aha zindân 
4226 (o Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 
2. belli bir kıyafetle insanlar arasına katılmak. <7S, KUBBEALIP 
874 Libâs-ı “âriyetle gezme mağrür / Gel olma gayruüi esrâriyle mesrur 
gıda (4| besleyen şey, beslenmek için yenen ve içilen şey, yiyecek ve içecek. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
gıdâ-yı cân |1J can gıdası. <KANARI, BMS> 


1687 O Niçe ay emzirüp oldum emekdâr / Gıdâ-yı cânumı eylerdüm iftâr 
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gıdâ-yı ruh (3) ruhun gıdası. <O7AZ> 
1431 o Mahabbet ehl-i hâle dâd-ı Hakdur / Gıdâ-yı rühdur gözdür kulakdur 
1458 Ğıdâ-yı ruhı gözle besleme ten / Çıkar ten penbesin cân kulağından 
1487  Vişâlidür hayat-ı câvidâni / Gıdâ-yı rüh olur sögse dehânı 

ğılâz (11 yoğunlar, kabalar, “galiz” çoğulu. <KANARI, OTAL, ÖTS> 
779 Birisi anı gâyetde dögerdi / Gılaz ile şidâd ile sögerdi 

gil () gizli husumet, kin, düşmanlık. Genellikle “gış” ile beraber kullanılır. <X7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
gıllu gış (2) kin ve hile, gizli kin ve düşmanlık, gönül fesadı, karışıklık. <O7TAZ, KUBBEALIP 
1092 — Olupdur kayd-ı Yusuf safa hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olğıl 
4955 o Şukim pâkitdi kalbin gıll u gışdan / Halâş oldı “itâb u serzenişden 

gılman |1J tüyü ve bıyığı çıkmamış delikanlılar; cennette hizmet eden delikanlılar, 
“gulâm”ın çoğulu. Güzellik ve safiyet timsali olan gılmanın çocukken ölenlerden oluşacağı 
rivayeti vardır. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, ADŞS> 
10 Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 

gıriv (| bağırma, bağrışma, feryat, şamata. <K7, LN, CÜDİ, OTAL> 
ğıriv ünâle (4) bağrışma, feryat. 
2586 o Ğuırivünâlesi halkı uyutmaz / İşitmez kimsenüü sözini tutmaz 
4830 Ğırivünüle toldurdı cihânı / Semâya irdi “âşıklar fiğânı 
4890  Giriv ünâleler tutdı cihânı / Semâya irdi aşhâbı fiğânı 
5041 o Ğırivünâle vü feryâd u efğân / Bırakdı “âleme havf ü hirâsân 

ğış (21 aldatma, karışıklık, hile. <K7, CÜDİ, OTAL> Tanıklarda “gıll u gış” şeklinde 
kullanılmıştır (2. gıll u ış). 
1092 — Olupdur kayd-ı Yusuf safa hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olgıl 
4955 o Şukim pâkitdi kalbin gıll u gışdan / Halöş oldı “itâb u serzenişden 

gıybet (3) birinin gıyabında aleyhine söz söyleme, çekiştirme, dedikodu yapma. Gıybet 
sözle olabileceği gibi yazı, ima, işaret ve taklit gibi davranışlarla da olabilir. Bu tür söz ve 
davranışlar gerçeği ifade ediyorsa gıybet, etmiyorsa iftira sayılır. <K7,; ZN, CUDİ, OTAL, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
3925 o Didi ey nâzenin ü dilrübâlar / Beni gıybet idici âşinâlar 
3928 o Size virürdi gıybetden ferâğat / Sizi eylerdi “ışk ile melâmet 
4037 o Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 
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gibi (474) benzer, benzeyen. Benzerlik bildirir. <KX7; ÖTS, KUBBEALIP 
Seher vakti gibi mihrüüle bi-bâk / Yakamı dâmenümden ideyin çâk 
Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 

Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknün / Sözümi eyle Yusuf gibi mevzun 
Okuyan kimseler sürsün şafâlar / Kitâabum gibi çâk itsün yakalar 

Olup her vâkı“am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
Beyânum gün gibi rüşen beyân it / Gözüm gibi zebânum dür-feşân it 
Gözüm âyine-i envâruf olsun / Şu gibi lâyık-ı didârufi olsun 

İki “âlem cemâlinün nikâbı / Güneş gibi şu“ â“dur hicâbı 

Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât / Zebânın depredür eyler münâcât 

Şıyırsa gün gibi maşrıkda şemşir / Kırardı kâfiri mağribde bir bir 

Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hâkden “izzetler eyler 

O gice berk-ı hâtif gibi ta“cil / Burâk ile Resüle geldi Cibril 

Burâkı “ışk-ı cânân gibi fl-hal / Menâzil kat'ına oldı per ü bal 

Du“ â-yı enbiyânufi “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
Nesim-i şubh gibi yola girdi / Hemân-dem Mescid-i Akşâya irdi 
Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakufi ihsânı bârân gibi yağdı 
Semâda oldı gün gibi hüveydâ / Şadâ-yı payra makdem oldı peydâ 

Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 
Atılmış ok gibi ol şems-i rüşen / Dıraht-ı Sidrenü aşdı başından 
Güneş gibi yire indi semâdan / İrişdi armağan ile Hudâdan 

Açıldı güldi bu zevk u şafâdan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 

Şabâ gibi semendin görse a'dâ / Kaçar berg-i hazân gibi hemânâ 
Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
Üşenmez yel gibi yol zahmetinden / HuzZür itmez kemâl-i gayretinden 
Ağarmış şubh-ı şadık gibi ol şah / Yüz aklığını virmiş afia Allâh 
Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerhi gibi ma'rüf 
Yaşum gibi perişân oldı hâlüm / Temevvüc itdi deryâ-yı celâlüm 

Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyrân / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 
Yola düşdüm hazân yaprağı gibi / İrişdüm Mışra Nil ırmağı gibi 
Felekler gibi var zâtında şevket / Binâsı ehl-i “irfân gibi kat kat 
Şoyunur şuya girer nev-cuvânlar / Açılur gül gibi genc-i nihânlar 

O bâduü şevki ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâş 


Belürdi ney gibi “aşıkdan âvâz / Açıldı perde-i “uşşâkdan râz 
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Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 

O bâlâya idüb “ İsâ gibi yol / “Anâşır çâr-mihinden beri ol 

Berâber görinür bud ile nâbüd / Olur zerre gibi mihr ile meşhud 
Çoğaldı âh-ı “âşık gibi “uşşâk / Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk 
Çoğalsa derd-i dilber gibi a“da / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 
Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semm-i helâhil zehr-i kâtil 
Güneş gibi idüb kat -ı menâzil / O meh-rü hâlasına oldı vâşıl 

Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 
Severdi Yüsufi imânı gibi / Belâdan şakınurdı cânı gibi 

Nihâal-i gül gibi boynın burardı / Fiğân ile anasını arardı 

Benefşe gibi hüzn ile tururdı / Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı 
Gezerdi gün gibi hâne-be-hâne / Anasından şorardı bir nişâne 
Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râğıb çoğaldı 
Güneş gibi irişsün matla'ına / Güher gibi karışsun menba'ına 
Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü'l-âli ala 

Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 
Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlüm / Keser a“dâyı eyler cümle ma“ dum 
Kişinüf olsa gün gibi kemâli / Olur her gün hasuduüi pâymâli 
Vücuduüi varlığın ma“dum iderler / Seni cân gibi nâ-ma“lum iderler 
Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 

Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göğilli açılsun vir icâzet 
Senüf dârufida ey şâh-ı cihândar / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 
Mebh-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüü cânı baksun lâlezâra 
Havâ kesb eylesün serv-i revânufi / Yiri baş üzredür gül gibi anufi 
Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yağa şal 
Bir ulu tag var idi Tür gibi / Düşinde çıkmış afia nür gibi 

Şu gibi hatırı seyrâna akdı / Hemân ihvânını yanına takdı 

Taradı sünbülini kıldı tezyin / Libâsın eyledi gül gibi rengin 
Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 

Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 
Peri gibi turur ol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 
İhânet idüp ol ma“şüm-ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 
Hazan faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrakın ol ân 


Ecel gibi şoyup fâhir libâsın / Geyürdiler kara kullar “abâsın 
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769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hun-ı ahmer 
791 Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 

792 Kara şemleyle dönmiş dudgâha / Kara karga gibi batmış siyâha 
803 Kamuya Hak Ta'âlâ korhu virdi / Felek gibi biri birine girdi 

805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 
815 Nebi oğulları şeytâna uydı / Karındaşın harâmi gibi şoydı 

816 Kuyı gibi kara göüüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 

828 Benefşe gibi kara kara oldı / Açılmış gül gibi şad pâre oldı 

833 Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
845 Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayata havf ü haşyet 
846 Tama' ehli gibi ağzını açmış / Şanasın ejdehâdur yire geçmiş 

851 Terahhum idüp ol mâh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 
854 Didi şükr eyle takdir-i Hudâya / Çıkarsın gün gibi fevka”l-“ulâya 
895 Bulutlar gibi irdi ol diyâra / Yakası her birinü pâre pâre 

900 Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 

905 Güneş gibi vücudın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
908 Yaşı gibi yüzi üstine düşdi / Şirâr-ı hecr ile yanup tutuşdı 

909 Yayıldı mülk-i Ken'âna bu tufan / Akışdı geldi deryâ gibi insân 
911 Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâş / Kimi oldı şerâre gibi rakkâş 
912 Elif kaddini Ya“ küb eyledi dâl / Delindi “aynı gibi bağrı fil-hâl 
932 Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 

936 Gani göüli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 

948 Delüler gibi söylersüz yabana / Bunuü gibi yalana kim inana 

953 Şoyunduk tağlara gitdük şikâra / Şabâ gibi tağılduk kühsâra 

956 Teni gül gibi olmış pâre pâre / Hilâl-âsâ gömüldi bir kenâra 

961 Kamişi hulle-i cennet gibidür / Sehâb-ı kulle-i rahmet gibidür 
984 Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufdan kâmet-i pir 
985 Hümâ gibi göke mi uçdı cismüfi / Güneş gibi yire mi geçdi resmüfü 
996 Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 

997 Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su 'âle 

998 Ölümlü hasta gibi oldı Ya“küb / Hazân yaprağı gibi şoldı Ya“küb 
999 Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 
1008 Oo Dehânı gibi gayb oldı geçende / Şorarın bilmez âyende revende 


1009 Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma“şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi ma“lüm 
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Çıkup gitmişdi düd-ı âh gibi / Çemen gökin gezerken mâh gibi 
Kemân itmiş vücüdın oğlı yâsı / Atılmış ok gibidür beddu' âsı 
Akar şu gibi eylefi yoluüuz pâk / Ayağına düşüfüz niteki hâk 
Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-ı hâtif gibi bir tiğ 
Yirüfüz oldı hâr u has gibi nâr / Kanı lutfu kanı gayret kanı “âr 
Teber şalan o serv-i nâzenine / Yıkılsun sâyesi gibi zemine 

Şu kim ura meh-i nev gibi yâra / Ola encüm misâli pâre pâre 
Afa dahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 
Yaşı Ya“kubuüi akdı anda sir sir / Vücüdi ditredi gün gibi dir dir 
Benâtu'n-na' ş gibi kayd-ı etfal / Perişân eyler insânı be-her hâl 
Yine Yusuf adın afiar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 
Dükenmez zerre gibi ıZtırâabufi / Komazsın dâmenin ol âfitâbufi 
Girü evvelki gibi sine-çâk ol / Firâk-ı Yüsuf ile derdnâk ol 
Kanad olan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i na'li gibi kaldı 
Bunu gibi eyü düşler görürdi / Düşine muntazır olur yürürdi 
Dil-i Mâlik şu gibi çâha akdı / Vücüdın âfitâbufi tâbı yakdı 
Semâ' u rakş idüp girdâb gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 
Meger kim o Yüsufuf ihvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 
Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Fiğân ile aşağa şaldılar baş 
Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dâğı tağlar gibidür çak 
Kalem gibi olup çâk-i giribân / Rakam gibi perişân oldı ihvân 
Binüp bir üştür-i sermeste fi”l-hal / Çekildi yola tağlar gibi ahmâl 
İki seng-i mezârı gibi ol dem / Du âya ellerin kaldurdı muhkem 
Benem gülzâr-ı dehrüü “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 
Kesildi kaldı Yusuf kârbândan / Dehânı gibi gayb oldı miyândan 
Büridi rüy-ı dehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 
Büküldi pir-i fâni gibi eşcâr / Rücü' itdi hemân aşlına nâçâr 
Deveden indi kaldı kârbândan / İrişdüm ata ok gibi kemândan 
Münâcât eyle Müsâ gibi ta'cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 
Ulu tağlar gibi üştür katârı / Karâr itdi kodı rây-ı firarı 

Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 
Gözi âyine gibi Nile bakdı / Bu seyre Nil gibi göüli akdı 
Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 


Kime şalsa harâret “ışk tâbı / Dükenmez Nil gibi ıZtırâbı 
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Var idi hevdecinüü sâyebânı / Bulut gibi nihân eylerdi anı 

Cihânda halk olaldan cân-ı insân / Bunuf gibi libâsa girmedi cân 
Tağılur kâküli târında efkâr / Sevâd-ı dide gibi hâleti var 

Kapusına anufi gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 
Harâmi gibi “ışk-ı bi-emânı / Şoyar “uryân ider halk-ı cihânı 
Taşavvufrâzı gibi oldı mekzum / Niçe gün olmadı ahvâli malum 
Ki “âşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnün gibi adını zinde 
Cihân âsude “adli sâyesinde / Güneş gibi zerre kadri pâyesinde 
Muhit olmışdı emri her diyârı / Şu gibi her diyâra hükmi câri 
Nesebde gün gibi a“lâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 

Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billur gibi ak u berrâk 

Nazar iden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 

İki pistânı şadrında hüveydâ / Habâb-ı âb-ı Kevser gibi güyâ 
Olurdı zevk u şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 
Şebüü âyine gibidür sevâdı / Sevâdından görinür rüy-ı şâdi 

Güneş gibi yüce kadr-i celili / Taşavvur olamaz rüy-ı cemili 

Yürür bii şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anuüla bifi cân 
Görinse gün gibi handân u mesrür / Bakanuf “ayn-ı “aklından gider nur 
Zelihâ gibi mihrine giriftâr / O hurşidüü hezârân zerresi var 
Kemâl-i hüsn ile ferd ü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
Eser kıldı afia hicrân-ı cânân / Hazân yaprağı gibi oldı lerzân 
Göğülde yâra eylerdi niyâzı / Dehânı gibi şaklardı bu râzı 

Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 
Akar şu gibi söylerdi yabana / Belâ sâzına eylerdi terâne 

Gül-i ra“nâ gibi âhir Zelihâ / Açıldı kıldı esrârını ifşâ 

Birisi gül gibi açdı dehânı / Didi ey haste-diller mihribânı 
Dehânuü gibi bir gizlü haber var / Kemend-i “ışka olmışsın giriftar 
Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 
Seven gün gibi bir “âli-cenâbı / Dükenmez zerre gibi ıZtırâbı 
Anufiçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 
Güneş gibi idüp mihrüf pişe / Senüü üstüte ditrerdüm hemişe 


Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 
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1696 o Boyu serv-i revânı gibi el-ân / Sözüüü toğrı söyle eyle ihsân 

1737 o Dehânufi gibi ey âh-ı zemâne / Göüül virme vücudı olmayana 

1759 Akar şu gibi taşlarla dögündi / Şikâyet eyledi yandı göyündi 

1768 o Benem şol ebr-i bârân gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 
1782  Kulolmak bir senüü gibi emire / Sa“âdetdür benüm gibi fakire 

1793 o Yayıldı gün gibi dünyâya “ışkum / Düşürdi başumı gavgaya “ışkum 
1801 Oo Mişal-i Sidre vü mânend-i Tubâ / Yüce yirden gibi aşluf nigârâ 
1808 O Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka'be gibi muhterem ol 
1814 (Kaçan sevdâ-yı “ışkum olsa gâlib / Hayâlüm gibi olmaz bir muşâhib 
1827 Bulutlar gibi vardı bir kenâra / Libâsın çekdi itdi pâre pâre 

1828 İki taşaldı mihrü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 

1830 OoGüneş gibi ururdı aa kendin / Çalardı yirlere serv-i bülendin 

1842 o Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yeüilmez 
1851 İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 

1863 — Dil-i “âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif at 
1879 — Olursın şuya Mâni gibi nakkâş / Yedi deryâdan olmaz dâmenüf yaş 
1893 o Cemâli gülleri derdüle şoldı / Senüfi çak istedügüü gibi oldı 

1909 o Hazân yaprağına dönmiş cemâlü / Senüfi de gün gibi var bir zevâlüfi 
1922 o Cemâl-i Yüsuf-ı dehr oldı peydâ / Zelihâ gibi pür-şevk oldı dünyâ 
1923 o Şuâ“iyle güneş gökde yürürdi / Delüler gibi zencirin sürürdi 

1951 o Sever divâne göülüm bir hümâyı / Kebüter gibi olmışdur havâyi 
1952 — Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 
1964 o Gam-ı “ışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 
1973 Güler yüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutfu ihsâna zebânı 

1979 o Felek midür senüf şırça sarâyufi / Ora mıdur Mesihâ gibi câyuf 
1991 Oo Gider akar şular gibi cününı / Koma tağlar gibi şabr u süküni 

1993 o Velâyet ehli olur hâmil-i râz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 
1998 — Nihâli bâğ-ı cennet gibi güyâ / Şokunmış başına ezhâr-ı zibâ 

2010 Oo Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 

2019 oGeleydi yanına bir mâh-peyker / Şaçardı başına encüm gibi zer 
2020 Afa her kim baş egse hem-çü gerdun / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
2037 o Şihâb-ı âsumân gibi münevver / Müferrih nitekim engüşt-i dilber 
2060 O Sehâbı gibi rüy-ı âsumânuü / Hevâsında yelerler begler anuf 


2061 Oo Sehâb-ırif ati eflâke ağdı / Kapuma elçi bârân gibi yağdı 
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2065 (o Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergub 
2068 Oo Meh-i nev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-“izâra 
2073 o Kamer gibi seriü's-seyr ü çâlâk / İrişmez gerdine şehbâz-ı idrâk 
2076 (o Bulutlar gibi üştürler katârı / Pür itdi lâlezâr u kuhsârı 

2081 Oo Hezâraltunlu kaftân oldı hâzır / Çiçekler gibi elvânı muğâyir 
2096 o Müzehheb cümleten eknâfı anufi / Mutallâ gün gibi etrafı anuü 
2106 O Kimi gül şâhı gibi otururdı / Kimi serv-i sehi gibi tururdı 

2112 o Kamusı görmeyince gün yüzini / Çiçekler gibi açmazdı gözini 
2121 (o Dilinde ârzu-yı vaşl-ı cânân / Yürür bâd-ı şabâ gibi şitâbân 

2128 Oo Mahabbet ehli gibi bülbül-i zâr / Gülistâna bakup okurdı eş'âr 
2132 o Şarâb-ınâzdan içmiş piyâle / Kızarmış gonca gibi rüy-ı lâle 

2134 o Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
2142 — Akıtdı şu gibi Şâmi gülâbı / Şulandı cümleten Mışrufi türâbı 
2145 O Yigitler geydi gün-â-gün atlas / Şüküfe gibi tezyin oldı herkes 
2146 (o Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sur ile handân u hurrem 
2148 o Şıkılcımdan kaçup murgân-ı tayyar / Duhân gibi cibâle itdi reftâr 
2150 İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
2153 O Bürindi lâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bâğı 

2157  Katâr-ı üştür akdı seyl gibi / Sürindi Mışra geldi Nil gibi 

2164 (o Atı izi gibi yâr-ı be-nâmufi / Kalurdı “aynı ardınca “avâmuü 

2167 o Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la“lin kâseden zer 
2171 Oo Burup boynını “âşık gibi yollar / Du“ âsına açardı şanki kollar 
2185 Oo Kabâdülbendin indürmiş kulakdan / Görinür karlu tag gibi ırakdan 
2197 o Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u süküna eyle âheng 
2209  Buzibâ meclisüü ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 

2218 o Güler yüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 
2227 Gürülderra'd gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini garbı 
2254 o Yine ey dil dilinüü tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 
22597 o Göüül Musa gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 
2266 o Komazlar sende ol rüh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 

2277 — Birisi gül gibi açdı dehânı / Diledi ağırı altuna anı 

2285 — Karımış kurımış dönmiş kadide / “Adem dâlı gibi kaddi hamide 
2286 (o Dehânında dişinü dürri düşmiş / Şadef kabı gibi yüzi buruşmış 
2298 o Meh-irüze gibi kadre irişdüm / Bu cumhur-ı ahibbâya karışdum 
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Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ganiye oldı yeksân 

Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayât Abı gibi zulmetde kalma 
İdüp zerre gibi sa“ y-ı kifâye / Düriş irişmege mihr-i Hudâya 
Benüm hüsnümi görince ziyâde / Dehânı gibi gayb olsun orada 
Görenler görmeyenler afia müştâk / Çoğalmış âh-ı “aşık gibi “uşşâk 
Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 
Görür kim şâhid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 
Tokınur boynuzınuü üstüh'ânı / Meh-i nev gibi yırtar âsumânı 
Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 
“Azizüfi virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 
Yalımı alçağ oldı Nil gibi / Gözinüf yaşı akdı seyl gibi 

Seherden gün gibi lerzân u giryân / “Azize vardı mahzün u peşimân 
Nazar idince ol zibâ cemâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 

Bu resme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
Lebi gibi severken gayibâne / Enis oldı huZür-ı dilsitâna 

Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalbi hazini 
Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
Yirinden gözi yaşı gibi kopdı / Sürindi Yusufuü dâmânın öpdi 

Bir oğlı var idi gâyetde mahbüb / Hışâli kendü gibi hubdan hub 
Vücüdın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
Güneş tolınduğı gibi zemine / Görindi şehri irişdi yakına 

Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 
Kemân-ı gamdan ok gibi atıldum / Bunuüla iki kapuya şatıldum 
Şular kim oldılar sultân-ı “âlem / Üşer mecnün gibi başına “âlem 
Zenüü “ahdi şınuk kavli yalandur / Deni dünyâ gibi nâ-mihribândur 
Güher gibi ırağam menba“umdan / Güneş gibi ba'idem matla*umdan 
Hevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını fâş 
Hümâ gibi belâ dâmına düşmez / Melâmet âteşi ile tutuşmaz 

Didi Yüsuf iüende ögme câmı / Yaşamasun anuf gibi harâmi 

İl içinde ider kendüyi müğhik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 

Bu taşvirüf gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 

Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 


Şüru“ eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şoüra ıztırâba 


2910 
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Yüri Hak yolına cânuüi fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 
Uçurduğuti gibi “ Ankâ-yı cânı / Nihân eyle hemân bu âşiyânı 
Hemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 

Ceres gibi ide feryâd u nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 

Zelihâ Yüsufa uydı ulaşdı / Niyâzı zülfi gibi başdan aşdı 

Gül-i ter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 

Turup kurbân koyunı gibi gamnâk / Gözi nerkislerin eylerdi nemnâk 
Bu deülü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 
Habibüfi iltifatı olmaz oldı / Hat-ı cânân gibi yüz bulmaz oldı 
Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 
Sücüd itdi melekler gibi ağnâm / Hemân âdem gibi kıldılar ikrâm 
Felekler gibi olur inkılabı / Defizler gibi artar ıZtırâbı 

Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za“ifi bir hilâle 
İrişür dest-i düd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 

Arar kâkül gibi şüretde ma“ni / Tolaşur öpmege la“lini ya“ni 
Zelihânuf öğinde âl-i Ya“küb / Tururdı tâze gonca gibi mahcüb 
Gözi nürı gibi girse gözine / Alur göz ile bakmazdı yüzine 

Zelihâ bir kaZâ ile yafılsa / Niyâz itse şeker gibi ezilse 

Tehi sâğar gibi befizinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 
Tenezzül itdi gözi yaşı gibi / Kulağına egildi kaşı gibi 

Hariş olmak ider insânı mahrüm / Tehevvür gibi olmaz kâr-ı mezmüm 
Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 
Bunuf gibi vişâl irsün zevâle / Ki her gün bâ'iş olur infi' âle 
Güneş gibi yüzine hor bakma / Gözi yaşı gibi gözden bırakma 
Şu'â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itsefi ol gün yüzli mâhı 
Güneş gibi şarardı befizi şoldı / Yolufida ellere pâmâl oldı 

Zebün u hasta vü hâtır-şikeste / Ğamuüla gonca gibi göüli beste 
Senüü derdüüle cânından uşanup / Yürür gün gibi divâra tayanup 
Cefâdur mihr-i “ışkufidan naşibi / Olupdur sâye gibi yir garibi 
Kodı misk-i Huten gibi diyârın / Aradı geldi buldı şehriyârın 
Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet bafa ne lâyık 
Sözi çoğ idi yaşı gibi ammâ / Tutuldı nutkı susen gibi guyâ 

Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 


Yire düşdi yaşı bârânı gibi / Yüz urdı pâyına dâmânı gibi 
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3254 (o Olan zerre gibi mihr ile peydâ / Olur Mecnün gibi halka temâşâ 
3275 o Tonanup hançerin takınduğını / Kıyık şâhin gibi bakınduğını 

3311 O Eline Yusufu göülini aldı / Akar şu gibi bir höş bâğa şaldı 

3315 Oo Güneş gibi gelince Mâh-ı Ken'ân / Ayağın turdı eşcâr-ı gülistân 
3329 o Yel esdükçe misâl-i âh-ı “uşşâk / Yürekler gibi oynar idi evrâk 
3379 o Habibüm âfitâbıdur cihânuü / Girüf zerre gibi göüline anufi 

3420 o Güneş gibi kolufi boynuma şalsafi / Kamer gibi toğup üstüme gelse 
3428 o Gözü “ayn-ı “atâdur hâş u “âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 
3430  Anafi südi gibi safa halâlüz / Vişâlün şevkına şüride-hâlüz 

3467 — Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 
3468 o Şaman çubı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 
3470  Nihâl-i tâze gibi ol kenizân / Gelüp toğruldılar imâna ol ân 

3481 Oo Yaşum gibi demüü olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
3493 o Güneşbirak kebuter gibi indi / Gicenüü bum-ı şumından uşandı 
3504 o Yanar başufi ölümlü hasta gibi / Turursın “âşık-ı dem-beste gibi 
3505 o Şarulâle gibi bağrufi kararmış / Ruh-ı “âşık gibi beüzüü şararmış 
3508  Olursafi sen olursın bafa hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
3510  Benibirmâh-ru yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 
3515 Oo Turur gün gibi bürc-i rifatinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 
3532 — Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 
3554 o Sücüda vardı dâl-i derdi gibi / Perişân oldı âh-ı serdi gibi 

3558 — Melül olma yüri göülüği höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 
3568 — Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
3576 OoYedi hâne mücellâ vü muşaffâ / Felek gibi biri birinden alâ 

3584 o Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol afet 
3598 — Meh-i nev gibi hançer takınurdı / İki yanına gâhi bakınurdı 

3601 O Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“l hâtem 
3610 O günrüz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 

3634 (o Kapu “ayn-ı “adu gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 
3663 o O beyti eyledi Yusuf temâşâ / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 

3669 o Uyup berg-i hazân gibi havâya / Vucudufi şem' ini virme şabâya 
3671 Oo Harâmufi pâydâr olmaz esâsı / Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı 
3680 o Cemâlüf olalı gün gibi meşhür / Hicâb eyler gelüp görinmege hur 


3699 o Gül-ira'nâ gibi bi-vakt açılma / Vücüd-ı pâküği âlüde kılma 
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Havâ-yı nefs ile ney gibi tolma / Kabuter gibi oynar başlu olma 
Düşüp gün gibi bahr-i ıZtırâba / Teveccüh eyledi bir gayrı bâba 
Orada “ayn-ı a“mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüü kapusı muhkem 
Mey-i “işyân kimi kim serhoş itdi / Delü gibi hilâf-ı semte gitdi 
Kapuüda bir benüm gibi kulufi var / Sa“âdet bil yüri var olma gam-h'âr 
Güneş gibi idüp şevkını izhâr / Metâ' -ı vaşlına oldı haridâr 
Çekilme tiğ-i âteşbâr gibi / Akıtma yaşumı enhâr gibi 

Kamer-veş dilber-i rüşen-nazarsın / Fakiri ok gibi gözden şavarsın 
Güneş gibi teni ditrerdi dir dir / Akardı yaşınufi bârânı sir sir 

Afa söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 
Şakındı ol nigâr-ı nâzenini / Sivârı gibi tutdı sâ“idini 

Elinden kurtulup ol nür-ı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 

Gül-i ter gibi ruhsâruü ter olmış / Yüzüf bedri ser-â-ser ahter olmış 
Şu kim deryâ gibi şâfi-dil olmaz / Murâdı gevherine vâşıl olmaz 
İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âsim olma 

Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyüm u Kahhâr 
Şafâvetde misâl-i mihr-i eflâk / İçi taşı gibidür pâkden pâk 

Diriğâ gün gibi irdi zevâle / Yolından gelmedi kaşr-ı vişâle 
Girerdük göüline imânı gibi / Mahabbet eyler idi cânı gibi 
Yaraşmış hem celâli hem cemâli / Nihâl-i Sidre gibi kadri “âli 
Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 
Duhân-ı âhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 

Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüi mezmüm u makhür 
Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar ta“ zir ü teşhir 

Ahibbâ gibi zencirüü fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 
Geçerdi berk-ı hâtif gibi cânân / Bulutlar gibi halk olurdı giryân 

İki çeşmi gibi ol serv-kâmet / Yirini kıldı mihrâb-ı “ibâdet 

Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göğli hazin ü cânı pür-gğam 
Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 
Güneş gibi vücüdi pür-harâret / İrişdi hâne-i “aklına gâret 

Şu gibi nâle ile geçdi çâğı / Süüüge irdi hicrânı bıçağı 


Bulurdı Yüsufuf zerrin libâsın / Çekerdi kaşı gibi kara yasın 
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Gül-i zanbak gibi dest-i niyâzın / Güşâde eylemiş kılmış namâzın 
Ol eyvâna çıkardı dud gibi / Akardı gözi yaşı rüd gibi 

Diriğâ çıkdı gitdi âh gibi / Tolındı gözlerimden mâh gibi 

Dil-i divânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 
Meh-i nev gibi olan bedr-i kâmil / İder a“lâ-yı “illiyyini menzil 
Kemâl ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i hazrete râh 
O mâha hâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 
Zelihâ öldi ölmezden öfürdi / Ki bunuü gibi kahr-ı dehri gördi 
Çıkardı zulmet-i zindân libâsın / Geyindi gün gibi zerrin kabâsın 
Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 
Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 
Yüzinden âşinâlar nefret itdi / Kodı idrâk ü “aklı gibi gitdi 
Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O haylufi hayli zibâ hâleti var 
Akar şu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 

Nişân-ı pây-ı esbi gibi güyâ / Dikerdi gözlerin yola Zelihâ 

Bu cem*iyyetde yokdur Mâh-ı Ken“ ân / Gözüü yaşı gibi olma perişân 
Bunuü gibi söz oldukça rivâyet / İtende göüli itmezdi şehâdet 
Kararup kalur idi kaşı gibi / Yüzi üzre düşerdi yaşı gibi 

Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şof ucı yâr didârı görinür 

Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 

Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “âşık gibi hep 
Felek gibi idüp kat kat cihâzın / Yetürdi eksügin çoğ itdi azın 
Terakki itdi tâ“at-ı Zelihâ / Gözinden çıkdı yaşı gibi dünyâ 
Mükâşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
Kapular sinesini eylemiş çâk / Turur meczüb sâlik gibi bi-bâk 
Yedi beyt oldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 
Hakikat bahrinüü bildi dilini / Şu gibi buldı vahdet menzilini 

Bir ulu kârbân Ken“ âna geldi / Fırat ırmağı gibi menzil aldı 

Bu gam evlâd-ı Ya“ kübı şaşurdı / Felek gibi biri birine girdi 
Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüü yanufida hergiz yüzümüz yok 
Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 
Gözüm yaşı gibi düşkünlügüm var / Taraldı hâtırum mahzunluğum var 


Akar şu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 
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4876 o Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyâl / Şafâ-yı irtihâli virdi bir hâl 

4879 o Bulutlar gibidir üştür katârı / Sürerdi şanki âhı rüzgârı 

4882 — Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüf / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdü 

4887 Kodı virânesini genc-i hikmet / Seherden eyledi gün gibi rıhlet 

4895 o Diyâr-ı Mışra çün yaklaşdı Ya“küb / Bihâr-ı Nil gibi taşdı Ya'küb 

4897 — İrişdi Yüsufa ahbâr-ı Ya“küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 

4917 o Şitâ gibi firak eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 

4924 o Gehi anufla seyrâna çıkardı / Şu gibi göüli şahrâya akardı 

4959 o Mahabbet gibi mahbübül-kulub ol / Libâsuf gibi settârül-“uyub ol 

4982 (Bu gün gün gibi kesb-i irtifa it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ it 

5007 o Ağaç yaprakları tir-i hazâna / Olurdı tablalar gibi nişâne 

5036 Oo Eger şeytân gibi kudret bulaydufi / Kıyâmet günine dek sağ olaydufi 

5039 Yolupak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 

5079  Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma“nide dâğ-ı cân-ı merdüm 

5095 — Bilüden inmiş oğluü olsa bâği / Afa Fârük gibi ur çomağı 

5096 o Eger bâtıl yola eylerse da“ vet / “Ömer gibi atafa itme hörmet 

5103 o Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâğ-ı meh gibi hayra delil ol 

5108 o Menâlü mâlile fahr itmegi ko / Felek gibi yüküfi yığma yukaru 

5162 — Elinüf gölgesi gibi nigârufi / “Ulüvv-i kadri var ol sebzezârufi 

E25 Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 
gice (32) gece, yirmi dört saatlik günün karanlık kısmı, bu süre içindeki karanlık. <X7; 

TS, KUBBEALTP 

188 O gice berk-ı hâtif gibi ta cil / Burak ile Resüle geldi Cibril 

625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafia seyrümde nâgâh 

1527 Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 

1531 o Giceyle açılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Âb-ı Hayvân 

1562 o O gice eyledi Yusuf tecellâ / Misâl-i âteş-i ânesfü nârâ 

1594 o Giceyle derdi olurdı firâvân / Uyutmazdı anı sevdâ-yı cânân 

1643 o Uyumaz gice ile seyr ider mâh / Kılur eşhâşı nokşanından âgâh 

1757  Zelihâ “ışkınufi oldı zebüni / Terakki itdi bir gice cününi 

1920 o Giceden tâ görince âfitâbı / Bu resme eyledi mâha hitâbı 

2232 — Bu hal üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 

2467 o Şafa-yı şohbetini eyledi yâd / Giceden erteye dek kıldı feryâd 


2623 o Görür bir gice ol dinüfi çerâğı / Kapusında akar Nilüü ayağı 
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2709 o Zelihâyadidi bir gice dâye / Yakışmaz Yüsufuf göüli buraya 

2776 (o O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 

2821 Oo Giceyle fırşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 

3382 o Eger bu cümleden birine Yusuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 

3493 o Güneşbirak kebuter gibi indi / Gicenüf büm-ı şumından uşandı 

3500 Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 

4136 Oo Gözine perde oldı eşk-i hicrân / Giceyle gündüzini kıldı yeksân 

4142 o Gicesin gündüz itdi nâr-ı âhı / Giderdi çihre-i şebden siyâhı 

4185 Oo Giceyle ide bir kârı bahâne / Gire zindân içine nâzükâne 

4188 (o Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karafiu gice içre döndi mâha 

4412 — Birikmiş bir yire kâfür u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 

4456 — Zelihâ bir gice aşnâmın aldı / Münâcât itmege tenhâya geldi 

4488 o Firâkum gicesini âhir eyle / Bafa rüz-ı vişâli zâhir eyle 

4930 — Anuüla söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 

4938 o Meger bir gice emr-i hikmetu”llâh / Ecelden eyledi Ya“kubı âgâh 

4970 Oo Meger bir gice Yusuf h'âba vardı / Gözi uyhuda vü göülin uyardı 

5080  Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 

5132 — Hatından fehm olur ma“nâ cemâli / Karafu gicede nüruü mişâli 

gice gündüz |(2| her zaman, ara vermeden, durmadan, devamlı olarak. <XK7; KUBBEALIP 

1597 Oo Ziyâde olur idi iştiyâkı / Çekerdi gice gündüz bu firâkı 

3295 o Gice gündüz anuf ibrâmı ebri / İhâta eyledi hürşid-i şabrı 
gidermek |(23|) ortadan kaldırmak, yok etmek, uzaklaştırmak, çıkarmak. <7S, Y7S, 


KUBBEALTP 
14 Giderme dilden ol şem' -i şühüdı / Karaüu kılma fânus-ı vücüdi 
47 Bafia hakke”l-yakinüüde turağ it / Gider şek noktasın cândan ırağ it 


1461 o Buta'zime sezâvâr ol sezâvâr / Gider bâr-ı girân-ı gafleti var 

1889 o Tutalum tağ imiş bu cisme-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 
1900 Selâsilden olur âzürde cânı / Gider boynından ol bâr-ı girânı 

2003 Oo Gidermiş bâd-ı rahmet gam sehâbın / “ Ayân itmiş cemâli âfitabın 
2350  Hemânâ kendü mikdârını bildi / Gurürını giderdi tevbe kıldı 

2667 Oo Beni gördi çeküp taşra çıkardı / Bu derd-i mihneti benden giderdi 
2879 Ko hâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufdağı bâr-ı girânı 

2920  Libâsumdan tenümi eyle hâli / Gider hep hâyil-i rüy-ı vişâli 

3104 o Giderdi gaflet uyhusın gözüfden / Hicâbuü perdesin açdı yüzüden 


3161 
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“Ayan olsa şefa'at âfitabı / Giderse perde-i ebr-i hicâbı 

Gider aşnâmı islâma muti" ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 
Esirge bu fakir-i rüzgârı / Giderme dâmenüfden bir gubârı 
Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu vebâli 
Halâlin iste Mevlâdan hemişe / Gider fi“ I-i harâmı itme pişe 

Gider bu egri râyı hâtırufidan / Od urma bâtınuğa zâhirüfiden 
Gicesin gündüz itdi nâr-ı âhı / Giderdi çihre-i şebden siyâhı 
Döşendi toprağı yaşdandı hârı / Giderdi levh-i dilden gayrı yârı 
Gider “işyân gubârını yüzümden / Hicâb-ı gafleti kaldur gözümden 
Gider bizden yaramaz i“tikâdı / Bize vâfir virür varınca zâdı 

Gider cân cevherinden bu gubârı / Yirinde ko vücüd-ı hâksârı 
Cihânuü mücib-i gamdur sürürı / Gider âlât u esbâb-ı gurur 

girân (4| ağır. Maddiyat ve maneviyatta kullanılır. <X7; KO, ZN, KANAR!> Tanıklarda 


“ağır yük” anlamına gelen “bâr-ı girân” tamlaması şeklinde kullanılmıştır (bX. bâr-ı 


Bu ta'zime sezâvâr ol sezâvâr / Gider bâr-ı girân-ı gafleti var 
Selâsilden olur âzürde cânı / Gider boynından ol bâr-ı girânı 
Ko hâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufidağı bâr-ı girânı 
Bülend olmaz ilen şân-ı edâni / Olur Hak söz anuf bâr-ı girânı 


girdâb (7) denizlerde, nehirlerde suların döndüğü ve çukurlaştığı yer, anafor, çevrinti 


(mec.| tehlikeli yer. <K7, LN, EZ, CÜDİ, OTAL> 
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1700 
1843 
2193 
3047 
3719 


Semâ' u rakş idüp girdâb gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 

Beni âhum eli girdâba şaldı / Benüm işüm hemân Allâha kaldı 

Girüp bâzâr-ı “ışk içre alındı / Yaşı girdâbına cismi şalındı 

Vücüdum döndi güyâ ol habâba / Düşer girdâba uğrar ıztırâba 

Yürür cânın yürür guyâ ki seylâb / Semâ eyler turur mânend-i girdâb 


Yaşum girdâbına atma fakiri / Ne var olsafi fakirüü destgiri 


girdâb-ı elem (1) elem girdabı. BMS> 


4463 


3825 


Çıkar lutf eyle girdâb-ı elemden / Halâş eyle beni zindân-ı gamdan 
giribân (5) yaka, elbise yakası. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


Her evden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 


Aşağıdaki tanıktaki yakanın yırtılması, üzüntüyü ifade etmek için kullanılmıştır. 


2226 


Giribânını çâk itmekde şantür / İtiler yatur il içinde tanbür 
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Aşağıdaki tanıkta “hesap sormak veya bir şey istemek için üstüne düşmek” anlamında günümüzde 
“yakasına yapışmak, iki eli yakasında olmak” gibi şekillerde kullanılan deyiminin yer aldığı 
görülmektedir. <KXUBBEALTI, AKSOY> 
4003 o Giribânufidadur dest-i felâket / Kafâda muntazır tiğ-i siyâset 
Aşağıdaki tanıkta geçen “çâk-i giribân” tamlaması “çok kederli” anlamına gelmektedir (X. çâk- 
ı giribân). 
1255 — Kalem gibi olup çâk-i giribân / Rakam gibi perişân oldı ihvân 
giribân çâk olmak (11 yakasını yırtmak. <KANAR > 
1752 — Beyân olsa kaçan bu lutfu ihsân / Gerekdür çâk ola yüz bif giribân 
giriftâr (10) tutulmuş, tutsak, esir; düşkün, tutkun. <K7, KO, CUDİ, KUBBEALTP 
1552  Zelihâ gibi mihrine giriftâr / O hurşidüf hezârân zerresi var 
1764 o Yürürem derd-i hicrâna giriftar / Ne kendümden ne “âlemden haberdâr 
1896 O Perişân-hâtıru derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 
3664 o Muşavver olmış anda iki dildâr / İki yâr u iki derde giriftâr 
4438 o Eyitdi hoş mıdur derdümle dildâr / Ne “alemdedür ol derde giriftâr 
giriftâr etmek/eylemek (2) düşürmek, uğratmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1734 (o Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 
3653 Beni sen eyledüfi derde giriftâr / Sen eyle kendü bimârufa timâr 
giriftâr olmak (31 tutulmak, yakalanmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1665 Oo Dehânufi gibi bir gizlü haber var / Kemend-i “ışka olmışsın giriftar 
3632  Giriftâr olmışufi ol mihribânı / “İnâyet vaktidür ihsân zamânı 
4740 o “Acâyib derde oldılar giriftör / Helâk itdi kamusın gayret ü “âr 
girih (1) düğüm, ukde, bağ. <K7; KO, LN, OTAL> 
3567 Misâl-i bahr-i bi-hâşâk ü sâde / Girih olmazdı yapduğı binâda 
girişmek (1) bir işi yapmaya başlamak, ele almak, müdahale etmek |z7ec.| dövmeye 
başlamak. <Y7S, 7S, KUBBEALTP 
1299 o Tabancayla girişdüm anı dögdüm / Dil uzatdum ağa gâyetde sögdüm 
girmek (51) 
1. dışarıdan içeriye geçmek, içeriye varmak, dahil olmak. <7S, KUBBFALTP 
322 Görinen Nil befizer âsumâna / Giren mahbüblar şems-i cihâna 
601 Birisi girmeyince sine farZâ / Birisine dahi yir degmez aşlâ 


1046 o Şarındı bir deriye hem-çü nâfe / Görinmez oldı girdi i“tikâfa 
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1362 — Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hayilini itdi zâyıl 

1599 Oo Girüp bir beyte olurdı mu'ammâ / Ağardı yarını ağlardı tenhâ 
1843 oo Girüp bâzâr-ı “ışk içre alındı / Yaşı girdâbına cismi şalındı 

2176 Oo Kapuya girdi âvân-ı şerefde / Dür-i yek-dâneye döndi şadefde 
2961 o Olur her kişi anufi mübtelâsı / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 

3313 Oo Şabâ-veş girdi bâğa ol yüzi gül / Nebâtâta irişdi bir tezelzül 

3495 o Niyâm-ı arza girdi tiğ-i hürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 
4009 o Terahhum eyle ben şüride-hâle / Ne sen zindâna gir ne ben vebâle 
4139 o Girer gam zulmetine mübtelâlar / Geyer dağ-ı siyâhından karalar 
4185 o Giceyleide bir kârı bahâne / Gire zindân içine nâzükâne 

4585 o Yedi evde girerdi erba'ine / “İbâdetgâh idi ol hür-ı “ine 

4808 O Girüp divâna şekvâ eylediler / Galâl almağ içün geldük didiler 

2. (bütünü veya bir kısmı ile) sulu bir şeyin içine batmak, dalmak. <KUBBEFALTP 
319 Şoyunur şuya girer nev-cuvânlar / Açılur gül gibi genc-i nihânlar 
1340 Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 
3584 o Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol afet 
3. bürünmek. <KUBBEALTP 

1380 Cihânda halk olaldan cân-ı insân / Bunuü gibi libâsa girmedi cân 
4, dönüşmek, inkılap etmek. <KUBBEALTI, ÖTS, TS> 

860 Meleklerden birisi geldi ta“ cil / Beşer şekline girdi yakdı kandil 
1382 Zihi Rühu'l-kuds gelmiş nihâni / Girüp bir şürete gezmiş cihânı 
5. ulaşmak, erişmek, vasıl olmak. <KUBBEALTI, 15> 

1188 Oo Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 
1772 — Zelihânuf düşine girdi dildâr / Girü oldı müyesser seyr-i didâr 
2245 o “Azizüf gölli mir'âtına girdi / Zelihâ dir Zelihâ işidürdi 

2411 — Zelihâ güşına girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 

2430 o Görür kim şâhid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 
2706 o Girer bir vechile göüline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 
3065 o Gözinuri gibi girse gözine / Alur göz ile bakmazdı yüzine 

3379 o Habibüm âfitâbıdur cihânufi / Girüf zerre gibi göfline anuf 

3387  Gire koynına yârufi nâzükâne / Ola murg-ı murâda âşiyâne 

3915 Oo Girerdük göüline imânı gibi / Mahabbet eyler idi cânı gibi 


6. işlemek, etmek (64. günâha girmek, hayra girmek, sevaba girmek). 
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40 Şu deflü müstahıkk oldum “azâba / “ Azâb iden baüa girer sevâba 

1891 Oo Sevâba gir ne defilü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 

3091 O Kanı bir “âlemüf şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 

3109 oGünâha girme şekvâ itme her gâh / Senüfi yolunda nokşân itmez ol mâh 

3181 Oo Vebâle girme kesme iltifatın / Sezâvârına vir hüsnüü zekâtın 

4521 o Terahhum itdi hayra girdi Yusuf / Du“ âya ellerin kaldurdı Yüsuf 

4812 — Delil olan kişi merd-i kerime / “Ayândur kim girer ecr-i “azime 

7. yola çıkmak, hareket etmek (&. yola girmek). 

197 Nesim-i şubh gibi yola girdi / Hemân-dem Mescid-i Akşâya irdi 

4855 o Kamiş-i Yüsufile yola girdi / Hemân Ya' küba büy-ı Yüsuf irdi 

8. yakalanmak, tutulmak (&X. ele girmek). 

1473 o Eline girdügini hem-çü hâtem / Virürdi ellere ol şâh-ı “âlem 

2772  Kurulmayıncadâm-ı ehl-i şohbet / Ele girmez o şehbâz-ı sa'âdet 

3055 Oo Dürişür her murâdına irince / Eline hâtem-i vaşlı girince 

3371 o Ele girmezyigitlik “unfuvânı / Bulunmaz bir dahi genc-i cuvâni 

9. engel olmak, set olmak (&X. araya/arasına girmek). 

3187 Harişolma bu derdüü çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 

4268 o Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 

10. iç içe geçmek, karışmak (&X. birbirine girmek). 

803 Kamuya Hak Ta'âlâ korhu virdi / Felek gibi biri birine girdi 

1295 Oo Şabâ-yımihnetile “âlem hâk / Biri birine girdi hem-çü eflâk 

4121 — Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 

4617 (o Cihân halkı biri birine girdi / Olanca mâlını buğdaya virdi 

4749 Bu gam evlâd-ı Ya'kubı şaşurdı / Felek gibi biri birine girdi 
girü (48) 

1. yine, tekrar, bir daha, sonra. <Y75S, K7; KUBBEALIP 

728 Vedâ itmişken ol rüh-ı revânı / Girü da' vet idüp eglerdi anı 

786 Didiler idelüm bu tıfla ta“zim / Atasına kılalum girü teslim 

932 Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 

967 Girü evvelki söze oldı bünyâd / Günâhı eylediler kurda isnâd 

973 Girü hengâme-i derd oldı peydâ / Fiğân u âh-ı serd oldı hüveydâ 

1047 o Girücem' oldı evlâd-ı cefakar / Didiler bu kazıyye oldı düşvâr 

1147 o Girü evvelki gibi sine-çâk ol / Firâk-ı Yüsuf ile derdnâk ol 
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1307 Oo Şavarsa ol şavar sizden belâyı / Girü derdin viren virür devâyı 
1598 (o Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem' eylerdi tekrâr 
1735 o Zelihâya girü tekrâr dâye / Didi “azm itme râh-ı nâ-sezâya 

1772 — Zelihânuf düşine girdi dildâr / Girü oldı müyesser seyr-i didâr 
1974 o Girü keşfeyledi rüy-ı niyâzı / Girü deprendi derd-i “ışk-sâzı 
2002  Perestârânı olmış afa hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 
2432. Girüoldı gam-ı “ışkufi zebüni / Girü çıfratdı zencir-i cününi 
2595 o Çüpirüü oldı her makşüdı hâşıl / Girü Ken ân iline oldı vâşıl 
2605 Oo Sözini tutdı eşgâline gitdi / Şabâhın geldi girü da' vet itdi 

2702 — Meh-i Ken'ânaitdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi”l-hâl 
2845 (OO cânibde idüp her şehri seyrân / Girü bu şureti yazdı £e-mâ-kân 
3039  Kırânitdi girü Nâhide hürşid / Girü hengâme-i “ışk oldı tecdid 
3040 Girüol derdmendi kıldı nâlân / Girü nây-ı mahabbet itdi efgan 
3613 o Zuhüritdi misâl-i bâd-ı rahmet / Talazlandı girü bahr-i mahabbet 
3614 o Girü şehr-i vücuda şaldı âteş / Yürekler oynadı berg-i hazân-veş 
3628 (o Utandı yir yüzine bakdı fil-hal / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 
3707 oÇü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 
3753 o Bu kaşra Mâh-ı Ken'ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 
3818 oOOmihrüfi oldı tedbir-i hurücı / Girü kaf' itdi geldügi bürüci 

4246 (o Elüfüden koyma dâmân-ı rıZayı / Girü derdin viren virür devâyı 
4268 o Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 
4510 Duâüile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 
4680 o Girü tekrâr oldı zevk u şâdi / Du'âdan afidılar hayrü”1-ibâdı 
4728 (o Girü efgân ü feryâd eylediler / Meh-i Ken“ âna ağlaşup didiler 
4811 Bizi güstâh idüpdür lutf-ı sultân / Umaruz girü ihsân-ı firâvân 
4854 — Ezel pirâhen oldı bâ“is-i gam / Girü anuüla olsun cânı hürrem 
5069 o Gelüp “âşıklığ erkânı yirine / Yakın oldu girü biri birine 

2. -den sonra. <Y7S, KUBBEALIP 

481 Çağırdı Yusufı yanına fil-hâl / Didi şimden girü şâhum esen kal 
543 O şeh şimden girü bende yaraşur / O cânum cânı bu tende yaraşur 
1231 Oo Gelüfişimden girü koyuf nizâ'ı / Sizüüle idelüm âhir vedâ'ı 
1727 oBenişimden girü hergiz kayırmaz / Şafâ vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
3017 (o Kerem kânısın ey yâr-ı meveddet / RıZâfı gözlerin şimden girü hep 


3713 (Neler çekdügümi andan kıyâs it / Beni senden girü sen iltimâs it 
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girü döndürmek |(1)J geri çevirmek, karşılık vermek. 

952 Girü döndürdiler sevk-ı kelâmı / Didiler anı öldürdi harâmi 

girü gelmek |(3) ayrıldığı yere tekrar dönmek, avdet etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 

KUBBEALTP 

545 Kerem kıl mâni“ olma ağa billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 

907 Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 

5055 o Cihândan şem'-i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 
giryân (41) ağlayan, ağlayıcı. <X7,; KO, LN, OTAL, KANARI> 

877 Felek-veş döndiler giryân u nâlân / Peşimân u melül ü mest ü hayrân 

893 Gelürler cem“ olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efğân 

1403 . İşigi oldı mıknâtis-i insân / Kimi nâlân kimi süzân u giryân 

2468 o Seherden gün gibi lerzân u giryân / “ Azize vardı mahzün u peşimân 

2653  Yetimüü dide-i giryânı içün / Garibüfi nâle vü efgânı içün 

3240 o Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 

4117 o Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 

4360 o “Azizüf mâteminden bağrı biryân / Firâk-ı Yusuf ile çeşmi giryân 

46599 oo Atamuz bir yafia giryân u mahzun / Oğul derdi idüpdür bağrını hun 

4725 o Getürdi bunları mahzün u giryân / Dil-i şeydâların kıldı perişân 

4736 o Tutup bir kardaşın bu ehl-i “işyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 

4880 o Çıkup şehr ucına dek ehl-i Ken'ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 

4885 (o Vedâ' itdianuüla ehl-i Kenân / Derildi Külbe-i Ahzâna giryân 

giryân etmek/eylemek/kılmak (5) ağlatmak. <XUBBL£ALIP 

1081 (Hazer kıl eyleme mazlumı giryân / Gelür yolufa seyl olur o bârân 

2356 Oo Nedürbu sendeki esrâr-ı Yezdân / Kimin handân ider kimini giryân 

4162 o Sefâhet eyleyen insân-ı nâdân / İli handân ider kendüyi giryân 

4767 o Didi oğluma bühtân eylemişler / Gül-i handânı giryân eylemişler 

4769 o Didi ey “âlem-i esrâr-ı pinhân / Hayatum âhirinde kılma giryân 

4916 Oo Firâkuü “âlemiyle kılma giryân / Vişâlüü “âlemiyle eyle handân 

5116 Oo Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 

giryân olmak (21) ağlamak. <KUBBEALIP 

25 Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 

4T1 Ölümden itmez idi hergiz efğân / Firâk-ı Yüsufa olurdı giryân 


511 Anasınufi bir eşvâbın bulurdı / Düşerdi üstine giryân olurdı 


600 
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991 
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4831 


3084 
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Biri handân olursa biri giryân / Biri ma“ mür olursa biri virân 

Tag üstinde mişâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir na'ra urdı oldı giryân 
Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 

Bu eşnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken'ân içün olmaya giryân 
Yaraşur ehl-i derd olursa giryân / Cihânuü rahmetidür ebr-i bârân 
Cemâli şemsine kalurdı hayrân / Hudâya şükr idüp olurdı giryân 
Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 
Bir ev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anufi Beyt-i Ahzân 
Gül-i handânı içün oldı giryân / Ziyâfet eyledi idindi mihmân 

O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 
Zelihâ didi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 
Bu handân olur ol handân olınca / Bu giryân olur ol giryân olınca 
Bu ağa mâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 
Geçerdi berk-ı hâtif gibi cânân / Bulutlar gibi halk olurdı giryân 
Ne gök giryân ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 
Afa eydürler idi olma giryân / Selâm itdi safa sultân-ı hubân 
Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
girye (1) ağlama, ağlayış; gözyaşı. <K7, KO, LN, CÜDP 
Kara geydürdi ağa dud-ı âhı / Kızardı giryeden çeşm-i siyâhı 


gisu (1) kadınların arkalarına salıverdikleri örülü örüsüz uzun saç bölüğü, omuz üstüne 


sarkan uzun saç, kakül, zülüf, saç örgüsü. <K7, KO, IN, EZ, OTAL> 


169 


İki gisüsı ve ”-/ey/e iki lâm / Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm 


gitmek (156) 


1. konuşana göre yakın bir yerden daha uzak bir yere doğru hareket etmek, bir mesafe kat edip 


yakın bir yerden daha uzak bir yere varmak, bir yere doğru yönelmek. <755, KUBBELTI, ÖTS> 
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Hudâyı görmek istersefi muhaşşal / Iraga gitme evvel kendüfe gel 
Şu deülü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 
Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftüh / Meger geldügi yire gitdi ol rüh 
Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havâsı her diyâra 

Bu efgân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 
Gider at seyrine dilber yigitler / Cılasunlar kamer-peyker yigitler 
Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 


Bu mihmân-hânede olup müsâfir / Gülistân-ı cinâna gitdi âhir 
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4921 Atası sözini güş itdi Ya“ küb / Çıkup ol günde Şâma gitdi Yakub 
503 Olurlardı anufi emrine tâbi“ / Ne yire gitse olmazlardı mâni 

507 Beni yanından ayırmazdı kat'â / Bu gün yâ Rabbi kanda gitdi tenhâ 
545 Kerem kıl mâni“ olma aa billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
686 Bu sözler Yüsufa tesir itdi / Cenâb-ı Hazret-i Ya“ küba gitdi 

712 Gider olsa yola bir ehl-i Ken'ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 

746 Gidüp ihvân ile ol mihr-i rüşen / Tolındı çünki Ya“ kubufi gözinden 
808 Alalar gideler gayrı diyâra / Bulunmaz afia bundan gayrı çâre 

809 Kuyıya atmağa makşud iderler / Alurlar Yusufi anda giderler 

812 Karındaşlık hakını Zâyı“ itme / Koyup toğrı yolı egriye gitme 
849 Kuyıya atdılar kat“ oldı ümmid / Şanasın gitdi tahte'l-arZa hürşid 
943 Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 

953 Şoyunduk tağlara gitdük şikâra / Şabâ gibi tağılduk kuhsâra 

962 Gelüü inşâf eylefi hiç ola mı / Koya pirâheni gide harâmi 

1148 Otur beytü'l-hazende taşra gitme / Gözüüden seyl-i eşki ırmağ itme 
1151 OoBakâya gitse her “ışk ehli cânı / Derây-ı rıhleti olur fiğânı 

1239 oOKedüret zâyil olmayınca gitmen / Hukuk-ı akrabâyı Zâyi“ itmen 
1308 Oo Kerâmet ıssıdur ol şems-i devlet / Du âsıyla gide şâyet bu nekbet 
1363 o Sehâbı gün yüzinden eyledi dur / Giderdi şevk ile handân u mesrur 
1831 Oo Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ' -ı arza dek çak 
1841 (o Düşürdi tâc-ı zerrinin Zelihâ / Güneş öyle yirinden gitdi güyâ 

1881 O Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senüü göülüfide olmaz havf ü haşyet 
2378 o Hakiki oldı bu “ışk-ı mecâzi / Hudâdan gayrıdan gitdi niyâzı 

2380 ( Refik oldı aa tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 

2398 o Fenâ yolına “âşıklar giderler / Vişâlin da' viye ma“ni iderler 

2453 o Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 
2488 o Gelen ağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta'abdur 
2605 Oo Sözini tutdı eşgâline gitdi / Şabahın geldi girü da' vet itdi 

2607 Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
2686 Oo Gider bu zinet ile ittihâdı / Oyalar cânib-i Hakdan “ibâdı 

2720  Butezvirile memlü eylediler / O Ken“âna giden geldi didiler 

2728 o Iraga gitdi cümle akrabâsı / Yıkıldı hânumânınuü binâsı 

2733 o Cihânda hasretümle gitdi hayfâ / Ziyâret itmedüm anı diriğâ 

2823 — Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 


2834 
2878 
2880 
2892 
2902 
2903 
2910 
2912 
3203 
3361 
3501 
3529 
3728 
3729 
3730 
3731 
4103 
4372 
4429 
4473 
4548 
4612 
4755 
4866 
4882 
4891 
4961 
4991 
5001 
5032 
5043 
5067 
5083 
5089 
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Muhaşşal şan atında oldı mâhir / Diyâr-ı Çini kodı gitdi âhir 

Şakın nakd-i hayâta hısset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 
Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün öfürdi 
Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 
Söyündürme çerağ-ı enbiyâyı / Anuüla gitmege virme rıZâyı 

Alup giderken oğlını atası / Segirdüp vardı ardınca anası 

Yüri Hak yolına cânufi fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 

Vedâ itdi evine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 
Murâd idinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 
Kaçan kim itseler nâz ile reftar / Giderdi ihtiyâr-ı “aşık-ı zâr 

Ne kim var mâni -i eşgâl-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 
Kodu gitdüf “anâşır çâr tâkın / Kazandufi “âlem-i bâlâ mezâkın 
İrenler irdiler Hakka müretteb / Şırât-ı müstakime gitdiler hep 

Bu yola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşud u merâmum 
Dalâlet yolına olan revâne / Azıtdı izini gitdi yabana 

Mey-i “işyân kimi kim serhöş itdi / Delü gibi hilâf-ı semte gitdi 

Belâ bundan ziyâde olmaz aşlâ / Gide dildâr kala dârı tenhâ 
Yüzinden âşinâlar nefret itdi / Kodı idrâk ü “aklı gibi gitdi 

Bu gün Yusuf hilaf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 
Şabâ-veş her kişi yolına gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 

Elini aldı tenhâsına gitdi / Elinden geldügi ihsânı itdi 

Galâl ü ni“meti kılmazdı mektüm / Kapusına gelen gitmezdi mahrum 
Alay ile dönüp şıngın çeriye / Giderdi yola bakmazdı geriye 

Gelür kantâr ile gam gelse fi”l-hal / Gider olsa gider miskâl miskâl 
Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüü / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdüf 
Niçesi hânumânını tağıtdı / Firâka döymedi ardınca gitdi 

Naşihat dürlerini kıldı isâr / Revânı gitdi bâlâya melek-vâr 

Saüa geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi bii dürlü gamlar 

Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 
Reh-i tahkike anlar kim giderler / Hayâtufi perdesini çâk iderler 
Cinânufi bâğına seyrâna gitdi / Cihân halkın garib-i bi-kes itdi 

Görür cânânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 
Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula bifi baş 


Menâl ü mâl ü emlâki nidersin / Ne deilü var ise korsın gidersin 


E18 
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Ki Yusuf gitdi hüsni oldı peydâ / Güneş gitse olur âteş hüveyda 


2. yok olmamak, eser kalmamak. <75, KUBBEALIP 


343 

357 
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693 

698 
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878 

904 

1256 
1319 
1548 
1603 
1742 
1818 
1833 
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1991 
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2274 
2325 
2333 
2346 
2352 
2603 
2613 
2855 
2945 
3110 
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3476 


Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 
İrişür “âlem-i kalb-i selime / Gider cisminden ahlâk-ı zemime 
Niyâzı Ka' besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 

Hayâtı manşıbından oldı merfu“ / Gidüp mâni“ yirine geldi memnu' 
Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüü şenliklerüf derd ü gam oldı 
Elüfiden gitdi ol şehbâz-ı cânufi / Dehâna geldi feryâd u fiğânuü 
Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Yürekden acısı ölince gitmez 
Aradan gitdi ol şem“ -i hidâyet / Cihânı kapladı târik-i fürkat 
Başından “aklı gitdi kaldı hayrân / Sürürınuf sarâyı oldı virân 
Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 
Tağıldı zulmet-i gam gitdi âfat / Açıldı rüy-ı mir?ât-ı semâvât 
Görinse gün gibi handân u mesrur / Bakanuüi “ayn-ı “aklından gider nür 
Düşi hergiz tahallüf itmez idi / Düşine intizârı gitmez idi 

Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya“ni yavuz gözler gezendi 
Gözinüü gitdi h'âbı geldi âbı / Bırakdı “ârı terk itdi hicâbı 

Çıkup elden “inân-ı ihtiyârı / Semend-i “ışk ile gitdi karârı 
Devâdan cismi bi-dermân kaldı / Başından “aklı gitdi hayret aldı 
Beni ruy-ı cemâle mazhar itsün / Küduret var ise göülinde gitsün 
Gider akar şular gibi cünunı / Koma tağlar gibi şabr u sükunı 
Gurüri gitdi göüli kişverinde / Komazdı kendüyi dilber yerinde 
Sürurı gitdi “âciz itdi eşhâş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 

Dili âyinesinden gitdi jengâr / Cemâl-i Yüsuf oldı anda izhâr 

Didi almazsa yarın Tafrı cânum / Göreyin Yusufı gitsün gümânum 
Cemâli Yüsufuü mest itdi anı / Gurüri gitdi tutuldı dehânı 

Temâşâ iderek ol âfitâbı / Şarâb-ı “ışk ile gitdi hicâbı 

Beni vahdet şarâbı mest idüpdür / Karârum kalmayup “aklum gidüpdür 
Senüfi ahvâlüüü benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 

Nişân-ı yârı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 

Gide cümle hicâbınufi sehâbı / Hüveydâ ola “ ışkı âfitabı 

Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 
Meh-i Ken“ ân ile kaldı cevâri / Kamunuf gitdi elden ihtiyârı 


Göğülden gitdi zulmet nür toldı / Kelisâlar bezendi mescid oldı 


3660 
4001 
4169 
4197 
4447 
4780 
4965 
5175 
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Bakılmağ ile şolmaz ruy-ı gonca / Kokılmağ ile gitmez buy-ı gonca 
Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı rüyum gitdi “ârum 
Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkufi bağrı yağı 

Feragat “âleminde “uzlet itmiş / Ta“alluk lâmınufi kullâbı gitmiş 
Belâ şahrâlarında kaldı tenhâ / Gözinüfi nürı gitdi oldı a*mâ 

Selâm itdi safa ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
Hudâdan cânibe gönderdi piri / Cihândan Yüsufuü gitdi zahiri 


Hazân irince gitdi sineden cüş / Lisânum “andelibi kaldı hâmüş 


3. Zarf-fiil veya belirli geçmiş zaman eki almış fiillerden sonra geldiğinde bir işin olup bittiğini 


ifade eder. <KUBBEALIP 
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5054 


Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb / Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep 
Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 
Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anufi da murg-ı cânın aldı gitdi 
Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 

Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitâbı çarh-ı gaddâr 
Diyelüm Yusufi kurd aldı gitdi / Yidi cismini pâre pâre itdi 
Çıkup gitmişdi düd-ı âh gibi / Çemen gökin gezerken mâh gibi 
Katâr-ı üştür ile ba'Zı tüccar / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 
İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 

İki zencir olup eşk-i revânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 

Meh-i Ken'ân bu resme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 
Gam-ı “ışkuü beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne safa uydı gitdi 
Gözetdi emr-i takdir-i Hudâyı / Unutdı gitdi geçmiş mâcerâyı 
Tonanup gitdiler begler ağalar / Pür oldı cümle şahrâlar ovalar 
Mecâzi köprisinden geçdi gitdi / Hakiki gülşeninde vahdet itdi 
Bafa evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 
Zelihâ geçdi gitdi kendüzinden / Cününı fehm olındı her sözinden 
Zelihâ döndi gitdi zâr u mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 
Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 
Kimisi cânını teslim itdi / Hayâtı riştesini kesdi gitdi 

Diriğâ çıkdı gitdi âh gibi / Tolındı gözlerimden mâh gibi 

Geçüp gitdi bu derbend-i belâyı / Selâmet sebzezârı oldı câyı 
Yıkıldı derd ile âh itdi Ya'küb / Gören şandı ki öldi gitdi Ya“ küb 
Kodı gitdi bu derbend-i belâyı / Mekân idindi şahrâ-yı bakâyı 


5055 
E20 
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Cihândan şem'-i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 


Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken“âna uydı gitdi ol ân 


4. (zaman için) geçmek, sona ermek, yaşanıp tükenmek, bitmek. <KUBBEFALTP 


1905 


Şeb-i gam geldi gitdi rüz-ı hicrân / Tulu itdi felekde mâh-ı tâbân 


5. gönderilmek, götürülmek. <75, KUBBEALTP 


2063 


Bu resme gitdi mektub-ı icâzet / Kabul itdi şehenşâh-ı “adâlet 


6. |(mec.| ölmek. <KUBBEALIP 


1452 
2484 
2490 
2723 
5050 
5063 


Gider dârü”l-bakâya hem-çü Ferhâd / Şoüında “ışk ile kor bir eyü ad 
Bir aydan şofira rüz-1ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şâmdan “ukbâya gitdi 
Cihânda niçe sultân-ı memâlik / Gider adı kalur mânend-i Mâlik 
Didi “ukbâya gitdi Pir-i Ken“ ân / Yirini eyledi Firdevs-i Rahmân 
Ki gitdi Mâh-ı Ken'ânufi bakâya / Seni uğratdı bifi dürlü belâya 
Bakâya âhiret sultânı gitmiş / Komış dünyâ-yı dunı rıhlet itmiş 


gizlemek (31) saklamak, görünmeyecek, belli olmayacak bir yere veya duruma koymak. 


<TS, ÖTS, KUBBEALTP 


3136 
3910 


5173 


Öpülmez büseden gizler dehânın / Kinâra uğramaz şaklar miyânın 

Mahabbet hâtemini gizler iller / Tuyar bulur çıkarur ehl-i diller 

gizlenmek (1J saklanmak, görülmeyecek hâle gelmek. <X7; KUBBEALIP 
Enârufi çünki gizlendi devâtı / Kodum elden bu kilk-i vâridâtı 


gizlü (11) açıkça bilinmeyen, görülmeyen, açık ve aşikâr olmayan, başkalarından 


saklanan, duyurulmayan, saklı kalan, saklanmış, saklı, mahrem. <XK7;, KUBBLALTP 


1637 
1665 
1678 
1691 
2655 
3811 
4437 
4828 
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5113 


Kıyâs ile sezerler gizlü râzı / Tuyarlar kışşa-i ehl-i niyâzı 

Dehânuü gibi bir gizlü haber var / Kemend-i “ışka olmışsın giriftar 
“Ayan itdügi içün gizlü hâli / Günü eksük degüldür bir zevâli 

Revâ mı ola benden gizlü râzuü / De kimdür bafia yâr-ı dil-nevâzuü 
Gamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüfi beyân it 
Bu gizlü hâlini çün gördi Yüsuf / Zelihâdan bu râzı şordı Yüsuf 
Bafa keşf itdi “ışkufi gizlü râzın / Eline aldı göfilüli şahbâzın 
Vücüdi gizlü gencin kıldı zâhir / Der-âğuş itdi ihvânını bir bir 
Bilürsin her garibüü gizlü râzın / İşidürsin mededsüzler niyâzın 


Hazer eyle hat-ı cânân misâli / Getürme şürete gizlü kemâli 


gizlü dil (1) kullananlardan başkasının anlamadığı dil. <ÖZS> 


1305 


Ki bu ma“şüm-ı mazlümufi veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 


845 


gonca |28J yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış çiçek tomurcuğu, özellikle gül 
tomurcuğu. Divan şiirinde gonca sevgilinin ağzı yerinde kullanılır ve açılmamışlık özelliğiyle 
kendini gösterir. Tıpkı insanın güldüğü zaman ağzının açılması gibi, goncanın gülmesi 
açılmasıdır. Kırmızılığı ve tazeliği nedeniyle de ele alınır. <K7, EN KO, OTAL, ADŞS, 
AÇDŞS> 
369 Açıldı iki ğonca gülşeninden / Gülistân-ı Halil oldı müzeyyen 
451 Dehânı goncası itdi tebessüm / Zebânı bülbüli kıldı tekellüm 
662 Senüf dârufida ey şâh-ı cihândar / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 
1279 (Birisi yüzine urdı tabanca / Kızardı darb-ı destinden bu gonca 
1497 oo Yaraşmışiki pistân ol cemâle / Dizilmiş iki gonca bir nihâle 
1780 — Otursafi gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Ta'âlâ 
1886 Oo Çemende goncanuf ağzın ararsın / Ser-â-ser hâmil-i râz u habersin 
2039  Olupol gonca-i zanbak güşâde / Ahibbâ şevkını itdi ziyâde 
2132 o Şarâb-ınâzdan içmiş piyâle / Kızarmış gonca gibi rüy-ı lâle 
2197 o Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u süküna eyle âheng 
2489 o Eger bir gonca bir gün olsa handân / İrişmez yarına olur perişân 
2764 o Şalâhı gencini şaklar ziyâde / Hicâbı goncasın itmez güşâde 
3061 O Zelihânufi öfünde âl-i Ya“küb / Tururdı tâze gonca gibi mahcüb 
3167 o Zebünu hasta vü hâtır-şikeste / Gamuüla ğonca gibi göüli beste 
3584 o Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol âfet 
3660 o Balkılmağ ile şolmaz rüy-ı gonca / Kokılmağ ile gitmez büy-ı gonca 
4515 (o Dilüm berg-i hazânufi “aynı oldı / Dehânum goncası âhumla toldı 
4627 oMeger bir gün şafâ-bahş oldı âfak / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 
5085 (o Hezârân gonca-i bâğ-ı muradı / Tağıtdı “âlemüü bâd-ı fesâdı 
gonca-i handân |(1J gülen gonca. 
4182 o Ne bezmüü şem'-i nur-efşânı oldu / Ne bâğuü gonca-i handanı olduü 
gonca-inâz |1J nazlı gonca. <BMS> 
2196 — İrişdi güşına gâyibden âvâz / Eyitdi ey nihâl-i gonca-i nâz 
gonca-veş (6) gül goncası gibi. <KANAR/> 
955 Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknun / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hun 
1684 o Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Geince ola şâyed vuşlat-ı yâr 
2001 Oo Geyinmiş gonca-veş kat kat libâsın / Afia derdin viren virmiş devâsın 


2670 (Bu gün kim gonca-veş göülüm taraldı / Tapufi ben kulını seyrâna şaldı 


846 


3511 O Niyâzum nâzını itdi ziyâde / Degüldür gonca-veş göülüm güşâde 
4132 o Taraldı ğonca-veş kalb-i hazini / Ziyâde oldı bülbül-veş enini 
gonca-dehân (2) ağzı, gonca gibi küçük ve güzel olan, gonca ağızlı. <OT7AL, 
KUBBEALTP 
1344 o Kinâra çekdi ol gonca-dehânı / Şafak-reng oldı Nilüfi âsumânı 
1973 o Güler yüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutf u ihsâna zebânı 
gonca-leb (2) dudakları gonca gibi olan, gonca dudaklı. <OTAZ, KUBBEALIP 
1953 o Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz / Dilüm ol gonca-leb “ışkıyle demsâz 
5051 (o Kanıolnur-ı “ayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 
göçmek (17 bulunduğu yerden ayrılarak başka bir yere yerleşmek üzere gitmek, hicret 
etmek (mec.| ölmek, yok olmak. <7S, ÖTS, KUBBEALTE 
3710 Göçerse “ışk-ı bidâduüla cânum / Kıyâmetde olur boynuna kanum 
göçürmek (31 yer değiştirmek, yerini değiştirmek, nakletmek. <Y7S, ÖZTS> 
376 Begendi Ka' benüf dârü”l-emânın / Göçürdi ol mekâna hânumânın 
603 Göçürdi rahtını İnâs nâgâh / Ecel derbendini kıldı güzergâh 
2485 (Bu fürkat Mâlike oldı bahâne / Göçürdi rahtını bâğ-ı cinâna 
gögermek |(1J morarmak, yeşermek. <Y7S, KUBBEALIP 
795 Gögermiş iki çeşmi bezi şolmış / Gözi göz boncuğınuf “aynı olmış 
gögertmek (1) morartmak. <Y7S, ÖTS> 
4134 o Gögerdürdi dögünmekden yüzini / Gülüf oldı benefşe hem-nişini 
gögüs (2) göğüs, insanın önden gerdan ile bel arasındaki kısmı, sadır, sine. <K7, 75> 
3314 o Göz açdı anı gördi lâlezârı / Elini göksine kodı çınârı 
gögüs geçirmek (17) üzülerek derinden soluk almak, iç çekmek. <XUBBEALTI, 71S> 
2722 Biraz göksin geçürdi âh itdi / Gamından bunları âgâh itdi 
gök (55) 
1. yeryüzü üzerine mavi bir kubbe gibi kapanan boşluk, sema. <Y7S, 7S, ÖTS> 
184 Cihânı zinet itdi sünbül-i ter / Karanfüller açıldı gökde yer yer 
199 Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakuüi ihsânı bârân gibi yağdı 
259 Anuü ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nür u Ziyâdur 
316 Cıda atsa oyunda her kamer-fer / Atılur yire gökden şanki ahter 
656 Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 
893 Gelürler cem“ olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efğân 


929 Kodılar öğüne pirâhenini / Göke irgürdiler âh u enini 
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Hümâ gibi göke mi uçdı cismüfi / Güneş gibi yire mi geçdi resmüfü 
Göğül alçaklığın kıl eyle ihsân / Bulış göklerde “ Azrâ ile el-ân 
İrişdi gökde “ Azrâ”ile Cibril / Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafşil 

Göke irgürdi feryâd u fiğâanı / Bile ağlatdı halk-ı kârbânı 

Gözini göke dikdi hem-çü encüm / Hudâdan cânibe kıldı tekellüm 
Tolup sevdâ ile dehrüfi dimâğı / Söyündi gökde yıldızlar çerâğı 
Vücüdı “aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa“deyn 
Sa“ âdet göklerinüfi Müşterisi / Nübüvvet bâğınuf verd-i tarisi 
Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi maşuk u kimi “âşık-ı zâr 
Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-ı siyâhı 

Göke tutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 
Fiğânum göklere irse yiri var / Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr 
Benem şol ebr-i bârân gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 
Şu â“iyle güneş gökde yürürdi / Delüler gibi zencirin sürürdi 
Velâyet ehli olur hâmil-i râz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 
Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bifi lülü-yı ter kadri “âli 
Temâşâgâhlar yapıldı yer yer / Yücelikde yedi kat göke beüzer 
Olurdı bir yafa bahs-i mevâli / Göke irgürdiler şavt-ı makâli 
Cihânı tutdı çengiler şadâsı / Göke irdi muğanniler nevâsı 
Tevâzu'la yire sürdi yüzini / Niyaz itdi göke dikdi gözini 

Eyitdi Hak Ta'âla hakkı içün / Yedi gök “arş-ı a'la hakkı içün 
İderken rüh-ı pâküm göke mi'râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 
Yiridür eylesefi lutf u “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
Niyâm-ı arza girdi tiğ-i hürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 
Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken'ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 
Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efğân u feryâd 

Ne gök giryân ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 
Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüü oldı bu günden Zelihâ 
Yedi beyt oldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 
Şebih olduk duhân-ı âh-ı serde / Ne gökde yirümüz vardur ne yirde 
Göke Cibril-i “aklı itdi pervâz / Açıldı nergisine gülşen-i râz 
Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma“nide dâğ-ı cân-ı merdüm 


Çemende gelle-i ağnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 
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E3 Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde güyâ kim sürer bâd 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “çemen göki” ifadesi ile “yeşermiş olan yeryüzü” kastedilmiştir (&X. 
çemen göki). 
92 Çemen gökinde sünbüller yaradur / Kara yirde kızıl güller yaradur 
652 Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ / Nücüm-ı âsumâna döndi guyâ 
863 Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 
1011 O Çıkup gitmişdi dud-ı âh gibi / Çemen gökin gezerken mâh gibi 
1186 ( Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 
El Çemen göki felekden bir nümüne / Meleklerdür ganemler gune gune 
2. gökyüzünün, denizin rengi, mavi veya yeşile çalan açık mavi. <K7; KUBBEALTI, ÖTS> 
Tanıklarda kelimenin diğer anlamı da dikkate alınmalıdır. 
320 Kuşanur gök futâsın mâh-rular / Tutılur şanki nışf-ı mihr-i enver 
2084 (o Gökatlasda gümüşden tügme konmış / Habâb-ı bahr-i bi-pâyâna dönmiş 
Aşağıdaki tanıkta matem elbisenin mavi olduğu ifade edilmiştir. Türkler vaktiyle Asya'da ve daha 
sonra Anadolu'da gök renkte matem elbisesi giyerlermiş. <AÇDŞS> 
5019 Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 
gök yüzi |2) gökyüzü, göğün görünen yüzeyi, sema. KUBBEALTI, ÖTS> 
439 Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
467 Çıkardı gök yüzi mâi libâsın / Yirine geydi “abbâsi “abâsın 
gökte ararken yerde bulmak (2) çok güçlükle ele geçirebileceğini sandığı şeyi veya kimseyi 
birdenbire bulmak. <Sİ/ĞRDE VE HALK DİLİNDE, TS> 
520 Anı gökde ararken yirde buldı / Dil-i mahzunına eglence aldı 
2388 © Ararken gökde bir “İsâ-dehânı / Bulasın yirde anı nâgehâni 
gölge (1) saydam olmayan bir cisim tarafından ışığın engellenmesiyle ışıklı yerde oluşan 
karanlık (Jmec.)| birinin yanından hiç ayrılmayan kimse. <X7; 7S, KUBBEALTP 
5162 — Elinüf gölgesi gibi nigârufi / “Ulüvv-i kadri var ol sebzezârufi 
gömülmek (1) gömmek işi yapılmak veya gömmek işine konu olmak (Jmec.| yok olmak, 
kaybolmak, görünmez olmak. <7S, ÖTS, KUBBEALTP 
956 Teni gül gibi olmış pâre pare / Hilâl-âsa gömüldi bir kenâra 
göndermek |(8J bir kimsenin veya bir nesnenin bir yere gitmek üzere yol çıkmasını 
sağlamak, yollamak, irsal etmek. <K7; 7S, ÖTS> 


2030 o Horâsan şâhı şaldı niçe kâşıd / Halâli olmağa gönderdi kâğıd 
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Perestârufi birini kıldı hem-râz / Selâmın gönderüp eylerdi i“zâz 
Ahibbânuü birin gönder muhaşşal / Göz ile görsün itsün müşkilin hall 
Bafa oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 
Sağa gönderdi hem mâl-ı firâvân / Oraya tâ kirıhlet ola âsân 

Çıkup şehr ucına dek ehl-i Ken'ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 
Hudâdan cânibe gönderdi piri / Cihândan Yüsufufi gitdi zahiri 
Bakâya “azm iderse ruh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 
göülek (3) gömlek. <Y7S, ÖTS> 

Sürelüm göğleginüğ nışfına kan / İdelüm beyt-i ahzânında efğân 
Olan cân câna vü göülek yabana / Çıkar ser-tâ-kadem ol nerdübâna 
Çıkardı göfilegini Mâh-ı Ken“ ân / Birine virdi ihvânınufi ol ân 
göülekçek (1) yalnız bir gömlekle. <Y75> 

Yürür göğlekçek olmış sim-tenler / Açılur sebzede ak yâsemenler 


göğül (144) sevgi, istek, düşünüş, anma ve hatır gibi kalpte var sayılan duygu kaynağı, 


yüreğin manevi tarafi, âşığın aşkıyla ilgili her türlü gelişmenin algılandığı yer. <Y7S, 


KUBBEALTI, KT, ADŞS> 

13 Derây-ı nâleden göfilüm uyansun / Mahabbet şem'i cân bezminde yansun 
18 Zuhür itsun göğülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kutâh / Günâhum çokdur âh estağfiru'llâh 
115 Göğül âyinesi deryâya befizer / Turur nakş-ı cihân anda muşavver 
337 Cihânı yakdı mihr-i “ışk-ı Yezdân / Göğüller oldı encüm-veş perişân 
342 Göğül âyinesi olsa mücellâ / Olur bu mihr-i cânân anda peydâ 

532 Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs / Delü göğiline târi oldı vesvâs 

541 Varup İnâsa kıldı iltimâsı / Didi ey hasta göğlümüf devâsı 

636 Benüm cânum ider göfilüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 
660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göğli açılsun vir icâzet 

662 Senüf dârufida ey şâh-ı cihândar / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 
672 Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 
702 Gözüüi göülüni Hakdan ayırma / Tevekkül eyle dünyâfı kayırma 
934 Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çâk ü göüli gözi nemnâk 
936 Gani göğli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 

980 Kimüüle eylene âvâre göflüm / Kimüüle difilene bi-çâre göflüm 

982 Gözümüü nurı göfilümüfi sürurı / Uçupdur tâyir-i cânuf huZurı 
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1090 o Şığışmaz bir göülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 
1208 o Yüzi nurıyla gözi göğli toldı / Bütün dünyâya guyâ mâlik oldı 

1261  İrişdi göğline gurbet melâli / Görinmez oldı Ken ânuüi cibâli 

1270 Mizâcum hasta vü göflüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 
1398 OO halkı gördi vü halk anı gördi / Görenüü göüline heybet düşürdi 
1402 — Görenler oldılar hâtır-müşevveş / Göğüller hânesine şaldı âteş 

1415 o Göğüller iştiyâkından perişân / Görenler görmeyenler oldı yeksân 
1468 o Cefadan bir göül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 
1520 o Eger bir beyt okınsa “âşıkâne / Göğülden âh iderdi şâdıkâne 

1571 o Kara kâküllerin kıldı temâşâ / Göğül âyinesine düşdi sevdâ 

1596 Oo Sözinüf sükkerin idüp mükerrer / Oyalardı delü göğlin o dilber 

1600 O Göğülde yâra eylerdi niyâzı / Dehânı gibi şaklardı bu râzı 

1702 Kemânitdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göğülden geçmez illâ tir-i fürkat 
1720 o Göğül mışrında sultan itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 
1722 o Kimüüle diülene biçâre göülüm / Kimüüle eglene âvâre göğlüm 
1775 o Mülâkât oldı ma“ şuka bu “âşık / Gözi uyhuda vü göğli uyanık 

1777 Hazin âvâz ile kıldı niyâzı / Didi ey hasta göfilüm çâresâzı 

1779 o Göğül oldı gam-ı zülfüü esiri / Perişân-hâtır itdüü ben fakiri 

1781 Oo Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 

1881 O Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senüf göülüfide olmaz havf ü haşyet 
1951 O Sever divâne göflüm bir hümâyı / Kebüter gibi olmışdur havâyi 
1954 o Namâza kâmet olsa anda her bâr / Gelür göfilüme kadd ü kâmet-i yâr 
1963 o Benirüy-ı cemâle mazhar itsün / Küdüret var ise göğlinde gitsün 
2015 — Gurüri gitdi göğli kişverinde / Komazdı kendüyi dilber yerinde 

2245 o “Azizüf göğli mirdâtına girdi / Zelihâ dir Zelihâ işidürdi 

2248 o “Azize eyleridi “izz ü nâzı / Göfülden yâra eylerdi niyâzı 

2251 o Cihânufi hâdişâtından şorardı / Oyalardı delü göğilini derdi 

2257 oGöğül Musa gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 
2314 Oo Sehâvetle göfüllerde yer itdi / Vişâl-i Yusufı derd-i ser itdi 

2327 o Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göğlinde kaldı rüy-ı dildâr 
2331 Oo Meger günlerde bir gün oldı mağrür / Gözi göfli güşâde cânı mesrur 
2377 o Göğülden “ışk-ı Yusuf zâyil oldı / Hemân aşl-ı uşule mâyil oldı 

2391 o Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözü göğlüğ ola yâr ile memlü 


2403  Yir itmiş her göfülde “ışk tabı / Her evde var şu' â' -ı âfitabı 
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Gözi göüli açıldı yüzi güldi / Sevinmekden helâk olmalı oldı 

Eyitdi Hazret-i Ya“kubı şorma / Göğüller şehrine âteş düşürme 

Bu gün kim gonca-veş göfilüm taraldı / Tapuü ben kulını seyrâna şaldı 
Nebi oğlı nebisin bir du“â kıl / Ola göflüm murâdı tâ ki hâşıl 

Girer bir vech ile göğline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 
Zelihâya didi bir gice dâye / Yakışmaz Yüsufuf göğli buraya 
Şağâyirden beri göğli hümâsı / Kebâyirden müberrâ kibriyâsı 

Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzün 
Gözi göğli anufi Mevlâdadur hep / Sözüm difle budur evlâ vü enseb 
Tebâhiden kaçar merd-i ilâhi / Getürmez göğlline fikr-i günâhı 

Dil uciyle icâzet virdi dildâr / Veli göğline geldi niçe efkâr 

Anuüçün kaldı alçaklarda deryâ / İder göğlindekini halka peydâ 
Düşinür ba'dehu fikr-i muhâle / Talar göğli olur olmaz hayâle 
Vücüduü “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözü göğlün cemâl-i yâr olmış 
Perişân eyleme göğilün iende / İtâle itme ol serv-i bülende 

Göğül oldı o mâhinüf misâli / Deüizlerde arar âb-ı zülâli 

Yanında pehlu adın eylesem yâd / Yıkar göğlüm evini itmez âbâd 
Naşihat eyle göğlini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 

Harâb-âbâd-ı göfilin eyle ma'mür / Güneş yüzüüden alsun ol kamer nur 
Zebun u hasta vü hâtır-şikeste / Ğamuüla gonca gibi göüli beste 

Bafa lutf eyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göflüm anı 

Didi Allâh ile yok âşinâlık / Göğül olmaz senüü gayrufa “âşık 

Eline Yusufu göğlini aldı / Akar şu gibi bir höş bâğa şaldı 

Benefşe boynın egdi mübtelâ-veş / Meger göüline şaldı “ışkı âteş 
Habibüm âfitâbıdur cihânufi / Girüfi zerre gibi göğline anufi 

Bizi zevk u şafâ câmına kandur / Gözümüz göğlümüz şem'in uyandur 
Göfülden gitdi zulmet nür toldı / Kelisâlar bezendi mescid oldı 
Niyâzum nâzını itdi ziyâde / Degüldür gonca-veş göğlüm güşâde 
Beni gör ki ne diri ne öliyem / Bu mâtemden göğül pür-gam gözüm nem 
Melül olma yüri göğlüfü höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 
Gele bu vech ile göğline bir hâl / Ola Yusuf safa şâyed ki meyyâl 
Şarâb-ı mekr ile mest ola şanma / Bu âlüfi göfilüme yol bula şanma 
Gel ey cânum gözinüf rüşenâsı / Şikeste hasta gölümüf devâsı 


Sağa cân ile göfilüm minnet eyler / Bafa sen var iken kim şefkat eyler 
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Halâş olmağ içün mekrinden anufi / Eline aldı göğlin mübtelânuü 
Mahabbet ıssı göğülden mi geçdüü / Hicâb itdügüfi âdemden mi kaçdufi 
Naşihat eylemezse göğiline kâr / Anı korkudalar habs ile nâçâr 
Zuhüra geldi bu tertib-i tedbir / Muhaşşal itmedi göğiline te 'sir 
Göğül kaşrını yap terk it cefayı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
Budur bifi can ile göğlüm murâdi / Siyâset itdürem ol bed-nihâdı 
Geçerdi tâ“ atu”llâh ile hâli / Dalâl ehlinden oldı göğli hâli 

Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göğli hazin ü cânı pür-gğam 
Gözi göğili anuf “ışkıyle toldı / Vücudı belki “ayn-ı “ışk oldı 

Bilüp nakş-ı cihânı cümle fâni / Tırâş itdi göğül levhinden anı 
Cünunı terk idüp kodı yabanı / Göğül şehrinde seyrân itdi anı 
Kasâvet her göfülde kalsa bâki / Yapılmazdı “anâşır çâr fâkı 

Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göğli a*mâ 
Cihânufi müşkilin âsân iderdi / Göğüller derdine dermân iderdi 

Ol eşnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göğline havf ü hirâsân 
Melâlet başdı anı göğli şındı / Bu düş ta birini makşüd idindi 

Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göğli hayrân oldı cânı 

Delü göğlin belâya kıldı mu' tâd / Kuyüd-ı dünyeviden oldı âzâd 
Bafa keşf itdi “ışkufi gizlü râzın / Eline aldı göğlüfi şâhbâzın 

Safa yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göğülden adı cânân 
Bunuü gibi söz oldukça rivâyet / İhende göğli itmezdi şehâdet 
Kamu zindân esirin kıldı âzâd / Melül olmış göğüller oldılar şâd 
Nisâr itdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi gööli şâd oldı o mahzün 
Göğülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 
Mükâşif göğli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
Şalâhiyyetle oldı ittişâfı / Göfül âyinesini itdi şâfi 

Ma' âş-ı halk içün tedbir itdi / Şınuk göğülleri ta“ mir itdi 

İdüp ihvânınuü göğlini virân / “İtâbı bâbın açdı Mâh-ı Ken'ân 

Bile alufi gelüfi anda kalanı / Göğülden ref" idüfi zann u gümüânı 
“Acebdür kim ider göfilüm şehâdet / Belüre Yusufumdan bir “alâmet 
İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Göğülden yundı çıkdı gam sevâdı 
Meger bir gice Yusuf h'âba vardı / Gözi uyhuda vü göğlin uyardı 
Uyandı h“âb-ı bi-gafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göğli mesrür 


Mezâr olur mekânufi âhir-i kâr / Gerekse göölüüi gefi tut gerek tar 
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5157 Gözi yazıda vü göğli yabanda / Vücudı yirde fikri âsumânda 

E21 O Zelihâğamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anufi göğli şikeste bunuf âbâd 

Aşağıdaki tanıkta geçen “alçak göfüllü” ifadesi “mütevazı, kibirsiz” anlamına gelmektedir (&X. 
alçak göüüllü). 

831 Zülâl-i çâh-veş ey şâhibü?ş-şadr / Olur alçak göfüllü “aliyü”l-kadr 

Aşağıdaki tanıkta geçen “kara göfüllü” ifadesi “başkalarının kötülüğünü isteyen, kötü niyetli, içi 
kara” anlamına gelmektedir (6. kara göfüllü). 

816 Kuyı gibi kara göğüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 

923 Kara göğüllüler irsün zevâle / Yüzinden bellüdür mânend-i lâle 

göğli akmak (3) birine karşı güçlü sevgi duymak. <BDS> 

1335 o Gözi âyine gibi Nile bakdı / Bu seyre Nil gibi göğli akdı 

3051 O Hemân İskender olur kâyinâta / Akar göğli anufi Ab-ı Hayâta 

4924 o Gehi anufla seyrâna çıkardı / Şu gibi göğli şahrâya akardı 

göüli kara |1J başkalarının iyi durumda olmasını istemeyen. <DŞD, BDS> 

759 O bir kaç lâle-veş göğli karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 

göüline âteş düşmek |1J Büyük bir acı ve üzüntüye düşmek, yakıcı bir endişe duymak. 
<KUBBEALTP 

4546 (o Harâret Yüusufufi göğline düşdi / Görüşdi ol peri ile buluşdı 

göüline girmek (1) sevgisini kazanmak, gönlünde yer tutmak. <XKUBBE£ALTI, BDS> 

3915 o Girerdük göğline imânı gibi / Mahabbet eyler idi cânı gibi 

göğül alçaklığı (4) alçakgönüllülük, kendini olduğundan daha aşağı düzeyde sayma durumu. 
<DŞD, BDS> 

221 Muradına irüp ol serv-i balâ / Göğül alçaklığın itdi hemânâ 

832 Belâ derd ehlini şâfi-dil eyler / Göğül alçaklığını hâşıl eyler 

1159 o Göğül alçaklığın kıl eyle ihsân / Bulış göklerde “Azrâ”ile el-ân 

2014 o “Ulüvv-işânı var idi hemişe / Göğül alçakligini itdi pişe 

göğül almak (3) sevindirmek; kırılan bir kimseyi güzel bir davranışla hoşnut etmek. 

1569 o Mahabbet müşterisi göğilin aldı / Gam-ı zülfiyle cânı kılca kaldı 

1788 — Gel ey göğlüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çârefii bimâr u nâçâr 

2334 (o Görinüp Yüsufa göğllin alayın / Perişân ideyin hüsni alayın 

göğül murğı (1) gönül kuşu, sevda anlayışı, sevda duygusu. <BDS, KANAR > 


2406 o Göğül murğı olur ol serve meyyâl / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hâl 
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gölül vermek (3) sevmek, âşık olmak. <BDS> 


1737 
1875 
3236 


Dehânufi gibi ey âh-ı zemâne / Göğül virme vücüdı olmayana 
Zelihânuüi gözi yaşı çoğaldı / Göğül virdi belâ vü mihnet aldı 


Fenâ ehli o dem uğrar belâya / Ki göğül vire “âkil dilrübâya 


göülden çıkmak |(1J) kendisine karşı eskisi gibi sevgi ve alâka gösterilmemek, unutulmak. 


<KUBBEALIP 


1131 


3154 
3264 
3383 
4086 


Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmaduü bir lahza bir ân 

göre (4| (bir şeye) uygun olarak, bir şey uyarınca, gereğince. <7S, KUBBEALIP 
Ne yüzden el virürse şohbet-i yâr / Afa göre aa kıl keşf-i esrâr 

Cibâle beüizer idi kibriyâsı / Nidâsına göre idi şadâsı 

Bafa “arZ eylefi evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 

Kişi fehm itse takdir-i Hudâyı / Afa göre olurdı cümle râyı 


görmek |(267| 


1. göz yardımıyla bir şeyin varlığını algılamak, seçmek. <7S5, KUBBEALIP 


25 
49 

67 

68 

82 

162 
180 
195 
204 
226 
240 
276 
287 
407 
430 
482 
533 
558 
586 


Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 
Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 
Şıfatında şafâ âyinesi var / Teveccüh ehli görür anda didâr 
Görebilmege ammâ göz gerekdür / Mücellâ vü muşaffa göz gerekdür 
Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 
Ser-â-ser “ayn idi hurşid-i zâtı / Bir uğurdan görürdi kâyinâtı 

Hudâyı görmek istersefi muhaşşal / Iragğa gitme evvel kendüüe gel 
Senüü Hak rifatüf itdi ziyâde / Görüp didârını iriş murâda 

Gör ol dürr-i yetimi itdi mi'râc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 
Görince rif atinden bu nişânı / Resüle yâr-ı sâni oldı sâni 

Şabâ gibi semendin görse a'dâ / Kaçar berg-i hazân gibi hemânâ 

O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınuf olmış misâli 
Silindi dideden gaflet gubârı / Neye baksam görürdüm anda yârı 
Zamândan şofra oğlı “ İş geldi / Görüp Ya“kubuni âlin hayret aldı 
Görüp Ya'kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 

Şafâlar kesb iderdüm hıdmetüüden / Toyınca görmedüm gün yüzifi ben 
Görür Ya kubı hergiz “ışka döymez / Kelâm-ı mâni“ -i cânâna uymaz 
Şafâ kesb eylesün kavmini görsün / Hemân “âlemde dünyâlarca tursun 


Görür kim cümletü”l-mülk oldı İnâs / Göremez Yüsufını mefhar-ı nâs 


658 
668 
676 
704 
730 
781 
800 
807 
827 
829 
834 
864 
903 
914 
933 
935 
955 
979 
1005 
1007 
1032 
1050 
1057 
1188 
1198 
1199 
1206 
1250 
1351 
1365 
1398 
1399 
1402 
1408 
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Bize vir Yüsufı şahrâyı görsün / Koyunlar olduğı mer âyı görsün 
Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı / Bafa zindân olur dünyâ sarâyı 
O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 
Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüfi bâğ-ı cennetdür irem mi 
Ne defilü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 

Bu deülü mu cizâtın gördi ihvân / Bu işe oldılar gâyet peşimân 

Sizi yolda gören virmez selâmı / Keserler ihtirâmı iltiyamı 
Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 

O cismi kim gül ile urmaz idüfi / Kalan ile berâber görmez idüf 
Beni bilmez görenler rüy-ı zerdüm / Hazân oldı bahâr içinde verdüm 
Cemâl ıssı olup âyine-kirdâr / Görine Tür-ı dilde nür-ı didâr 

Bakup âyineye kendüyi gördi / Cemâli mihrine germ oldı turdı 

Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 
Varup gördüm orayı zâhir ü faş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 
Figânlar itdi kendin yavı kıldı / Görenler acıdı yandı yakıldı 

Görür pirâheni ol pir-i Ken'ân / Afa ne pençe tokınmuş ne dendân 
Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknun / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hun 
Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Sa'âdet bize kim gördük yüzüğü / İşitdük nâgehân şirin sözülüi 

Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Adem 
Görürler bu güruh-ı pür-şükühı / Ser-â-ser kaplamış şahrâ vü kuhı 
Nişânını görince “ayn-ı Ya“küb / Zarüri olur eyler şabr-ı Eyyüb 

Bu idi cümlesinüfi pehlevânı / Celâl ile gören korkardı anı 

Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 
Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 

Şu mir?âtında gördi âfitâbı / Bakup çâh içine kıldı hitâbı 

O tiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi afa bir şâhâne kaftân 
Atamuz meclisinde yok yüzümüz / Selâmet yüzini görmez gözümüz 
Görüp mâhiler ol bedr-i tamâmı / Çağırdı es-şa/41 u ve's-selâm ı 

Dir idi kadd-i bâlâsın görenler / 72 “â/â şanuhu Allâhu ekber 

O halkı gördi vü halk anı gördi / Görenüf göüline heybet düşürdi 
Makâmr-ı “ışka itdi halkı irşâd / Görenler “âşık oldı kıldı feryâd 
Görenler oldılar hâtır-müşevveş / Göüüller hânesine şaldı âteş 


Kulüb-ı “âşıkine cezbe şaldı / Görenler “ışkı deryâsına taldı 
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1413 Oo Görenler bir dahi görmekde hayrân / Yüzini görmeyenler eyler efgân 
1414 oObir kez görmeden itmez kanâ'at / Bu kılmaz ârzusından ferâğat 
1415 o Göğüller iştiyâkından perişân / Görenler görmeyenler oldı yeksân 
1417 (Bakanufi olur idi “aklı zâyıl / Cemâlin görmege olmazdı kâbil 

1418 o Cemâline muhit olmazdı idrâk / Görenler dirler idi 274 za 'eynâk 
1419 Oo Görür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı aa yetmiş iki millet 
1421 Oo Nihân-ender-nihân itdi hemân-dem / Yüzini görmez oldı “ayn-ı “âlem 
1429 OoAçukdur “âşıkuf her lahza “aynı / Görür bakdukca bu“ de'I-maşrıkaynı 
1443 — Dil ol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre ruy-ı yârı 

1483 o Görüpnür-i cebinin zülfi fi*l-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
1498 o Ne gülgüneyle görmişdi sifidâc / Ne hüsn-i Yüsufa olmışdı muhtâc 
1540 o Gezerken “âlem-i mülk-i mişâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 

1566 Oo Görince bir nazar ol âfitâbı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 

1591 o Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dahi ol zıll-i İlâhi 

1602 — Düşinde oldı hâli gerçi düşvâr / Dimezdi gördügin âyine-kirdâr 

1653 o Garibâne yetimâne tururdı / Esirgedi anı her kim görürdi 

1658 o Perestârân-ı divân-ı Zelihâ / Zelihâyı görür “ışk ile şeydâ 

1667 . Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
1703 o Şeb-i Kadridi bir didâr gördüm / Düşümde bir peri-ruhsâr gördüm 
1718 o Melekdür yâ peri yâ rüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 

1721 Oo Şu göz kim gördi anı oldı şeydâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
1774 o Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin rüy-ı cânı 
1920 o Giceden tâ görince âfitabı / Bu resme eyledi mâha hitabı 

1928 o Görince merdüm-i hödbini ta'cil / Çekersin şa' şa“ ayla gözine mil 
1946 (o Görür hurşid afia virmez cevâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

1968 — Cemâli olmış ammâ bir iken on / Öfürdi gördüginden dahi efzün 
2012 o Görenler şahn-ı şahrâ-yı şafayı / Geçer öfürdi derbend-i belâyı 

2022 o Gözi tuş olsa görse bir yetimi / Akardı eşkinüü dürr-i yetimi 

2023 Bir ehl-i ihtiyâcı görse hâzır / “İlâcı “aynını eylerdi nâzır 

2048 o Mahabbet-nâmesini gördi bildi / Cevâbın yazmağa tedbir kıldı 

2056 (o Yüzini göremez anufi melek de / Meger kim göre mir 'ât-ı felekde 
2112 o Kamusı görmeyince gün yüzini / Çiçekler gibi açmazdı gözini 

2187  Zelihâ gördi ol taşviri nâgâh / “Azizüfi kışşaından oldı âgâh 


2244 o Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 
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2250  Zelihâyı görürlerdi mükerrem / Du â-yı devletin eylerdi “âlem 

2263 o Didilerey bu derdü çâresâzı / Görelüm ölmedin “ömr-i dırâzı 

2276 o Şatun almağ içün gören yüzini / Düşerdi aldururdı kendüzini 

2330 Bu şüret nakşını sevmezdi cânı / Görürdi “âlem-i ma“ nide anı 

2332 — Elinealdı bir mir'ât-ı şâfi / Görüp kendüyi urdı hayli lâfı 

2333 o Didi almazsa yarın Tafrı cânum / Göreyin Yusufi gitsün gümânum 
2338 o Cemâlüm bahri itsün Yusufı gark / Görenler eylesün mâbeynümüz fark 
2384 o Bakâ gördi fenâ âyinesinde / Hayât-ı bâki ile oldı zinde 

2405 (o Yüzini görmeyen hâtır-perişân / Gören gördügine olmış peşimân 
2409 o Görenüf görmeyenüf “aklı şaşmış / Mahabbet bahri taşmış başdan aşmış 
2410 Görenler görmeyenler afia müştâk / Çoğalmış âh-ı “aşık gibi “uşşâk 
2538 o Görürnâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
2554 o Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 
2555 o Meger bu üştürüfi düşdükçe râhı / Görürmiş Yüsufı Ken“ânda gâhi 
2558  Biroğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
2559 Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 

2614 oOHemân ol lahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 
2623 o Görürbir gice ol dinüfi çerâğı / Kapusında akar Nilüü ayağı 

2645 o Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 

2661 Oo Atamuz bende gördi kâbiliyyet / Ziyâde eyler oldı bafia “izzet 

2667 oo Beni gördi çeküp taşra çıkardı / Bu derd-i mihneti benden giderdi 
2673 o Devesi ben garibi gördi bildi / Gözi yaşını dâmânuma sildi 

2760  Zelihâ gördi serv-i gülşen-i nâz / Degüldür perde-i “uşşâka dem-sâz 
2817 (Gören sevdi işiden sevdi anı / Pür itdi mihr-i “ışkından cihânı 

2840 — Bu taşvirüü gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 

2847 oTemâşâyirlerin seyr eyler iken / Görür taşvirini bir yirde rüşen 

2851 O Nişânumı görüp eylerse efgân / Bafa alup gelesin anı ol ân 

2855 O Nişân-ı yarı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 

2908 (o Cemiâli perdesidür mülk-i fâni / Bu fâniden geçenler gördi anı 

2924 o Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 

2970 o Güc eylerillere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 

3033 o Koyunlar gördiler şâh-ı güzini / Öğünde öpdiler rüy-ı zemini 

3123 Oo Yücedür kaşr-ı vuşlat nerdübânı / Görenler pâye pâye gördi anı 


3141 O Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 


3211 
3221 
3223 
3229 
3242 
3288 
3314 
3343 
3523 
3573 
3611 
3659 
3723 
3755 
3764 
3886 
3926 
3930 
3931 
3934 
3935 
3942 
3945 
3966 
4017 
4025 
4044 
4060 
4064 
4070 
4117 
4152 
4154 
4159 
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Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayrân olur kimi çalar tâs 
Zelihâ gördi işdür başa düşdi / Peri-rüyına bulışdı görişdi 

Görince sevdüginüf peykerini / Unutdı söyleyecek sözlerini 

Bu hâl ile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 
Habibin görse ağlar “âşık-ı zâr / Döker derdin tabibe varsa bimâr 
Şarâb-ı “ışk ile bi-hüş u mestem / Cemâlüf göreli şüret-perestem 
Göz açdı anı gördi lâlezârı / Elini göksine kodı çınârı 

Tolup sevdâ-yı “ışk ile şakâyık / Görüp gül Yusufını oldı “âşık 
Zıyâ-yı şem'i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem' e urdı 
Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
Zihi rüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince ef nefsi oldı “âlem 
Gözüm gördi seni oldı müşevveş / Gözümden düşdi dil şehrine âteş 
Zelihâ “aksini gördükçe dildâr / “ Arak-riz olur idi eyleyüp “âr 
Muşavver mün' akis her bir yafiada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 

Beni gördükçe mihr-i “ışkı artar / Ezilür bafa ol bedr-i münevver 
Benüm sevdügümi görse gözülüz / Bafa olmazdı ta'n ile sözüüüz 
Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 
Güzeller şâhını görmiş olalum / Anuüla turmış oturmış olalım 
Eyüyi görmeküü çokdur sevâbı / Getür cânanufiı götür hicâbı 
Gözümüz sâyefiüzde nur görsün / Ahibbâmuz bizi mesrür görsün 
Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
Kara şaçın gören cânlar ider cüş / “İzârı Ka' besin itmiş siyeh-püş 
Gören bif niz ile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüf kesdi nihâlin 
Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 
Sa'âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 
Münâdi gezdüre şehrüf içini / Göre her kişi bu bi?se”l-karini 
İderler afa bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 
Görenler Mâh-ı Ken“ ânı ögerdi / “Aziz ile Zelihâya sögerdi 

Gören bâğ-ı cemâli zinetini / Unutdı kayd u bendi zahmetini 
Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 
Görüp ser-müzesin ağlardı vâfir / Olurdı “ayn-ı tazim ile nâzır 
Süvâr olduğı atı görse fil-hâl / Olurdı ol semendü pâyına dal 


Görince bâğda bir verd-i handân / Gelürdi hâtırına ruy-ı cânân 
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4160 (Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Afardı kadd-i yâr-ı ercümendi 
4187 o Cemâl-i Yüsufını gördügi hin / Zülâl-i vaşl ide nârını teskin 

4205 (o Diridi görmez oldum yâr-ı cânı / Göreyin bâri olduğı mekânı 

4218 o Öperdi gözlerin ol mâh-manzar / Dir idi yârı görmişdür bu gözler 
4221 (o Habibin görmege bulmazdı dermân / Tahammül itmege olmazdı imkân 
4262 o Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki aa buğ-ı “azimi 

4266 (o Kimüf kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 
4280 o Uyurken “âlem-i ma'nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 
4350 o Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 

4386 (o Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 

4435 Oo Şevâbın kaşd idüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 
4473 o Şabâ-veş her kişi yolına gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 

4528 o Gözinüü nuri geldi gördi anı / Şafâlar sürdi cân-ı nâ-tüvânı 

4622 o Cemâlini görenler tok olurdı / Belâ-yı cu'ına dermân bulurdı 

4637 o Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“kübufi “ayâli 
4644 o Bize “izzet ider a'lâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 

4691 o Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anuf / Görür gözi idi halk-ı cihânufi 
4694 o Görince ol kadimi âşinâyı / Diler kim aça geçmiş mâcerâyı 

4762 o Ahibbânui birin gönder muhaşşal / Göz ile görsün itsün müşkilin hall 
4764 — Yıkıldı derdile âh itdi Ya'kub / Gören şandı ki öldi gitdi Ya“ küb 
4826 — Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afa secde 
4831 o Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
4844 — Güreşçi kısmını gör ey tebâhi / Alur üstindekin altına gâhi 

4862 o Görince Yüsufufi pirâhenini / Sevindi difidi Ya“kübun enini 

4886 o Görüp bülbülsüz ol hüb âşiyânı / Afup Ya“ kubı kıldılar fiğânı 
4936 (o Fenâ âyinesidür çarh-ı gerdân / Bakâ nakşını görmez anda insân 
4992 o Bu dünyâda ne günüfie turursın / Meh-i Ken'ânum kanda görürsin 
5062 o Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenha / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
5128 O Başiretden şu göz kim ola hâli / Göremez dilber-i Yüsuf-cemâli 

E3 Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde guyâ kim sürer bâd 
2. yaşamak, geçirmek. <KUBBEALIP 

4313 o Zelihâöldi ölmezden öfürdi / Ki bunuf gibi kahr-ı dehri gördi 
3.... olarak kabul etmek, şöyle veya böyle değerlendirmek. <KUBBEALTP 


3113 Ganimet gör bu deülü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama“kâr 


3935 


4.... 


860 


Gözümüz sâyefiüzde nur görsün / Ahibbâmuz bizi mesrur görsün 


ile karşılaşmak, (iyi durumlar için) erişmek, nail olmak, (kötü durumlar için) kendisine 


yapılmak, maruz kalmak, duçar olmak. <KUBBEALIP 


761 

821 

886 

963 

1104 
1166 
1400 
1669 
2214 
3030 
3292 
3294 
3702 
4461 


Birinüü zulmini görse firâvan / Kaçardı birine ol zıll-ı Yezdân 
Görürken bu cefâyı akrabâdan / Atasına nidâ itdi oradan 

Ola kim mâtemine ola meşgul / Göre bu “özr-i nâ-ma“ kuli makbul 
Harâmi dahi kıymaz ol cemâle / Revâ görmez o hurşidi zevâle 
Celâl içinde seyr eyle cemâli / Firâk âyinesinde gör vişâli 

Didi kabz itmedüm ruhını anufi / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânufi 
Alurlar iki cânibden selâmın / Görürler ihtirâm u ihtişamın 
Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem' -i vücüdi ol havâdan 
Görüp senbüseden lutf-ı zebânı / Uzatdı halka çiniler dehânı 
Habibüfi mukteZâsın gördi ma“ kül / Cemi' -i iltimâsın itdi makbül 
Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 
Elem gördi Zelihâ şohbetini / Murâd itdi Zarüri fürkatini 

Zinâya bendehi erzâni görme / Şalâhıyyet libâsın hâke sürme 


Bafa a“mâlığı görme sezâvâr / Gözüm câmını kıl mir?ât-ı didâr 


5. görme hassasına sahip olmak, görür olmak. <KUBBEALTP 


1729 
2256 
3350 


Esir-i “ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur cim-ı mahabbet 
Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 


O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havZ idi güyâ 


6. anlamak, keşfetmek. <KUBBE£ALTI, 15> 


106 
113 
614 
694 
814 
907 
974 
1577 
1949 
2335 
2470 


O kafuü noktalardur iki “aynı / Görürler anda râz-ı “âlemeyni 

Bu deülü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 
Karındaşufi dahi eyler “adâvet / Görürse sende ikrâma liyâkat 

Bileydüfi ne olısar âhir-i kâr / Göreydüü perde ardında neler var 
Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 

Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 

Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 
Yanında gördi yok yârufi cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 
Görür gayrıdan olmaz derde dermân / Didi ey derde dermân 1ssı Sübhân 
Güzel nice olur “âlemde görsün / Gurüri şâhbâzını uçursun 


“Azize didi //Yâhi Ta“âla/ Göreyin kandadur ol serv-i bâlâ 


801 


3415 (o Kara toprakça gör bu pür-melâli / Olayın zât-ı pâküü pâymâli 

3556 (o Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 

3811 O Bu gizlü hâlini çün gördi Yüsuf / Zelihâdan bu râzı şordı Yüsuf 

3980 o Görince bunlarufi “ışkın hüveydâ / Terakki eyledi derd-i Zelihâ 

4158 (o Görürdi şohbet-i bi-yârdur bu / Yire çalardı câmın ol peri-rü 

4469 Bu olmışidi makşudı merâmı / Niyâz ide göre hayrü'l-enâmı 

4574 o Görince Hazret-i Yusuf bu hâli / Revâne oldı ihsânı zülâli 

4621 o Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arz idüp açdı nikâbın 

5067 o Görür canânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 
E19 Yanında görmedi bedr-i tamâmı / İhâta itdi hicrânı zalâmı 

7. Kendisinden önceki kelimelerle birlikte birleşik kelimeler oluşturur. 

49 Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 
4470 o Temâşâehliile yolda turdı / Yakına varmağa sa'y ide gördi 

8. rüya görmek (ök. düş görmek). 

618 Oo Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta“ bir ile himmet 

674 Bu idi kurdı afduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 

774 Atamuzla turursın oturursın / Seni koduk uyur düşde görürsin 

1189 Oo Bunu gibi eyü düşler görürdi / Düşine muntazır olur yürürdi 

1578 o Düşinde gördigün yanında bulmaz / Şorup nâm u nişânın bulmak olmaz 
1604 o Düşinde her ne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 

1736 Oo Düşüüde gördügüfe olma mâyil / Bakâsuz nakşa bakmaz “ayn-ı “âkil 
2188 Oo Düşinde gördügi meh-rü degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 

2622 — Opire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öğürdi 

3148 Oo Düşümde göreli ol dilrübâyı / Düşümde görmedüm zevk u şafâyı 

4253 o İkisi düş görüp takrir itdi / İşitdi düşlerin tabir itdi 

4279 — Ol esnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göüline havf ü hirâsân 

gör ki (21 dikkat et, iyi bak; düşün ki. <Ö7S> 

3518 Oo Benigörkinedirine öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 
4210 Beni gör kim hatâ itdüm yağıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldum 
görür kim (6) gördüğü zaman, gördüğünde; anlayınca. 

890 Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
2430 o Görür kim şâhid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 


3014 o Görürkim derdi yok derdinden aşlâ / Şalâhı cânibinden oldı güyâ 


3629 
3766 
4701 


862 


Görür kim oldı makşudı hilafı / Okıdı geccinâ mimmaâ nehâfı 
Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 
Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 


görülmek (3) (oluşu veya var olduğu) gözlenmek, müşahede edilmek, şahit olunmak, 


karşılaşılmak, rastlanmak. <7S, KUBBEALIP 


2168 
2222 


Cevâhir şaçmadan eller yoruldı / Görülmiş olmayan anda görüldi 
Yinildi ol ki olmaz afia takrir / Görüldi ol ki şığmaz aa ta' bir 


görünmek (72) 


1. kendini göstermek, ortaya çıkmak, gözükmek, görülür duruma gelmek. <7S, KUBBEALIP 


10 
206 
216 
274 
322 
335 
344 
354 
424 
888 
1364 
1383 
1500 
1532 
1548 
1550 
1654 
1656 
1717 
1732 
1750 
1762 
1773 
1776 


Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 
Güşâde oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 
Muhaşşal geçmeyince mâsivâdan / Görinmez nesne didâr-ı Hudâdan 
Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 
Görinen Nil befizer âsumâna / Giren mahbüblar şems-i cihâna 

“Adem târikin açdı şems-i makşüd / Görindi her tarafdan râh-ı Ma büd 
Görinen dide-i insân “acebdür / Mahabbet çâşnisine sebebdür 

Berâber görinür bud ile nâbüd / Olur zerre gibi mihr ile meşhud 
“Adünuü “aynına görinme zinhâr / Kulağufi dinc ola tâ kim şadef-vâr 
Yakın oldı görindi şehr-i Ken'ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efgân 
Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tür üzre nür-ı Hak misâli 
Görinür nür-ı zâtı pirehenden / Nitekim câmeden hurşid-i rüşen 
Gümişden servdür yâ şem' -i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nür 
Şebüü âyine gibidür sevâdı / Sevâdından görinür rüy-ı şâdi 

Görinse gün gibi handân u mesrür / Bakanufi “ayn-ı “aklından gider nur 
Celal ile turur kaşı kemânı / Görinür anda istiğnâ nişânı 

Mahabbet okınufi olmaz nişânı / Tokınur zahmı görinmez kemânı 
Görinürdi semâda her sitâre / Duhân içinde mânend-i şerâre 

Dehânı hâtif-i gayb idi güyâ / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 
Fiğânum göklere irse yiri var / Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr 

Sağa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarâfet kaşd ide görine tekrâr 
Görin ey “âlem-i ma'nâ habibi / Esirge ben ğarib-i bi-naşibi 

Hidâyet itdi aa Zü'lcelâli / Görindi şâhid-i gaybuü cemâli 


Görindi itdi cânânı tecelli / Tecellisinden irişdi teselli 


1816 
1866 
1885 
1961 
1967 
2004 
2055 
2071 
2185 
2334 
2337 
2391 
2451 
2596 
2647 
2826 
2884 
3324 
3497 
3517 
3621 
3628 
3680 
3694 
3791 
3819 
3860 
4203 
4206 
4214 
4452 
4551 
4710 
4888 


8063 


Hayâlümi çıkarma hâtırudan / Görinsün nür-ı “ışkum zâhirüüden 
Görinür “âşıka kalmaz karârı / Vefâ itmekde olmaz ihtiyârı 
Görinmezsin bu mir ?ât-ı fenâda / İdersin âteşüf şevkın ziyâde 
Mezid olsun kemâl-i iltiyâmı / Görinsün yüzinüü bedr-i tamâmı 
Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-ı ayn-ı “âlem-i gayb 
Kadimi tavr u “unvânı £e-mâ-kân / Görinmez mâh-ı ruhsârında nokşân 
Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 
Vücudı her birinüi guy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 
Kaba dülbendin indürmiş kulakdan / Görinür karlu tağ gibi ırakdan 
Görinüp Yüsufa göülin alayın / Perişân ideyin hüsni alayın 

Benüm hüsnümi görince ziyâde / Dehânı gibi gayb olsun orada 
Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözüü göülüü ola yâr ile memlü 
Görinmez yâr mu' tâd-ı vişâle / Vücudı gark olur nür-1 cemâle 
Güneş tolınduğı gibi zemine / Görindi şehri irişdi yakına 

Yüzüğ âyinesin kıldum nazargâh / Melâletler görinür ey yüzi mâh 
Yürür keşti misâl-i murg-ı âbi / Görinen yelkeni âbuf habâbı 
Görindi geldi İsmâ'ile şeytân / Didi g4/i/ me-bâş ey nür-ı sübhân 
Misâl-i “ayn-ı Yakub oldı nergis / Görinmezdi anufi gözine herkes 
Felek dâğ-ı nihânın itdi zâhir /“ Ayan oldı görindi necm-i zâhir 
Fenâ-ender-fenâ olur vücüduf / Ne nârun görinür halka ne düduü 
Der ü divârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 

Utandı yir yüzine bakdı fi”l-hal / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 
Cemâlüü olalı gün gibi meşhür / Hicâb eyler gelüp görinmege hür 
Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yâr / Hezâr oldı bir iken zat-ı dildâr 
Görindi her tarafdan “aks-i Yüsuf / Zelihâ vaşlına eyler tevakkuf 
Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Yakub 
Görindi mu' cizâtından nişâne / Hitâb itdi “Aziz-i bi-amâna 

Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 
Görinen sâye-i divâr-ı dildâr / Gelür baüa misâl-i kâkül-i yâr 

Ne dirlik bafia ol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 
Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şof ucı yâr didârı görinür 
Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı isteve /-mâ 
Nazar eylerken ol şâh-ı güzine / Görindi Yüsufufi desti gözine 


“İbâdethânesi tenhâ vü hâli / Görinmez zât-ı ferhunde-hısâli 


864 


4900 o Görindi Hazret-i Ya'küb-ı Ken“ân / Rikâbında müridân u muhibbân 
4973 o Megerlevh-i misâle bakdı “aynı / Görindi geldi aha vâlideyni 
5163 o Olurmimi misâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 
2. (bir işin yapılması gereği) ortaya çıkmak, tezahür etmek. <KUBBEALTP 
290 Çıkup terk-i diyar itmek göründi / Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 
387 Fenâ âyinesine kıldı dikkat / Görindi Hazret-i İshâka rıhlet 
3.... olduğu hissini vermek, ... etkisi bırakmak. <KXUBBL£ALTP 
27 Görünsün âteş-i nazmum gülistân / Halil-âsâ düşünsün ehl-i “irfân 
1345 o Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 
görünmez olmak (6) gözden kaybolmak, artık görünmemek. <7S, KUBBEALIP 
1046 Oo Şarındı bir deriye hem-çü nâfe / Görinmez oldı girdi i“tikâfa 
1129 o Cihânı tutdı hicrânufi sehâbı / Görinmez oldı yüzün âfitâbı 
1261  İrişdi göüline gurbet melâli / Görinmez oldı Ken ânuf cibâli 
3810 O Kamusın kıldı bir zar ile mestur / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkur 
4099 o Cihân şahrâsı oldı başına dar / Ki dârında görinmez oldı dildör 
4168 Oo Görinmez oldı nür-ı “ayn-ı Ya'küb / Bürüdi “âlemi târik-i âşüb 
görünmez |(4J) görünmeyen; meçhul. <X7; KUBBEALIP 
1701 Gam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
görinmez kazâ (3) hiç tahmin edilmediği hâlde umulmadık şekilde umulmadık şekilde başa gelen 
kaza. <7S, KUBBFALTP 
2958 — Vücüdi sâki-i bezm-i belâdur / Belâ-yı “ışkı görinmez kaZâdur 
4449 o Görinmez bir kazâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 
5075 o Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 
görüşmek (5) buluşup konuşmak, konuşup sohbet etmek; dostluk, ahbaplık etmek. <7, 
KUBBEALTP 
1238 o Sizüüle söyleşelüm görişelüm / Birazcük ağlaşalum şorışalum 
2353 o Görüşdi Yusufile kıldı şohbet / Didi afia ki ey kân-ı mürüvvet 
3221 O Zelihâ gördi işdür başa düşdi / Peri-rüyına bulışdı görişdi 
4546 (o Harâret Yüsufuf göüline düşdi / Görüşdi ol peri ile buluşdı 
4911 — Biri birine şarmaşdı görişdi / Belâ-yı fürkat ahvâlin şorışdı 
göstermek (14|) görülmesini sağlamak, görmesine yol açmak. <7S, KUBBEALTP 
399 Getürdi çünki Ya“küb afia biryân / Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân 


1330 o Cemâlin mihr-i “âlem kıldı izhâr / Felek âyinesi gösterdi didâr 


1385 
1794 
1806 
2271 
2444 
2962 
2979 
3015 
3545 
4120 
4677 
4746 


865 


Geyinse hulle-i istebrakını / Göze göstermez idi hür-ı “ini 

Yüzin göstermeyeydi verd-i handân / Cihânda “andelib itmezdi efğân 
Zelihâya terahhum itdi Yüsuf / Teselli itdi gösterdi telattuf 
Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bifi sineden âh 
Halâlin gösteren bir nev-cuvâna / Döner Hindustânda gergedâna 
Güler yüz gösterüp ehl-i fenâya / Niçe mazlumı uğratdı belâya 

Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknunını ol ân 
Rızâ-yı Yüsufa gösterdi meyli / Yakınında ayağın turdı hayli 
Cemâlin gösterelden âfitâbum / Çerâğ-ı şubha döndi ferr ü tâbum 
Mutarrâ kılmayup zülf-i dırâzın / Göze göstermez idi kuhl-i nâzın 
Sevindi hayli Ya“küb oldı handân / Bu zâd u nimete gösterdi şükrân 
Günâhın bunlarufi “afv itdi Yüsuf / Veli göstermedi rüy-ı telattuf 


götürmek (91 taşımak, uzaklaştırmak veya koymak (/mec.| kaybolmasına, yok olmasına 


yol açmak. <7S, Y7IS> 


147 

178 

2050 
2098 
3229 
3501 
3934 
4825 
4858 


2570 
5058 


10 


Ol açdı Ka'betu”llâhufi nikâbın / Götürdi nur ile zulmet hicâbın 
Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hâkden “izzetler eyler 
Eyitdi ey serir-i Mışr emiri / Götürdüf hâkden “abd-i fakiri 

Götürdi anı esb-i bâd-pâlar / Süleymân tahtını guyâ ki şarşar 

Bu hâl ile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 

Ne kim var mâni -i eşgâl-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 
Eyüyi görmeküü çokdur sevabı / Getür cânânufı götür hicâbı 
Açılur bâd-ı âhından nikâbı / Götürür aradan ebr-i hicâbı 

Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
göynüklü (2| gönül yakıcı, acıklı, yanık, etkili. <Y7S, Ö7S> 
Eyâ hüsn ilinüğ şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 
Ağa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 
göyünmek (3) yanmak |zzec.| üzülmek, kederlenmek. <Y7S, ÖTS> 
Göyünmiş lâleye döndi Zelihâ / Derünında ziyâde oldı sevdâ 

Akar şu gibi taşlarla dögündi / Şikâyet eyledi yandı göyündi 
Göyündi âteşine içi taşı / Zelihâdan ziyâde akdı yaşı 

göz (225) görme organı. <7S, KUBBEALTP> 

Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 


Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 


32 
48 
49 
68 
116 
122 
210 
290 
345 
380 
512 
668 
672 
702 
746 
795 
894 
898 
934 
979 
993 
1017 
1148 
1208 
211 
1244 
1250 
1286 
1335 
1385 
1431 
1443 
1480 
1488 
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Beyânum gün gibi rüşen beyân it / Gözüm gibi zebânum dür-feşân it 
Gözüm âyine-i envârufi olsun / Şu gibi lâyık-ı didâruü olsun 

Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 
Görebilmege ammâ göz gerekdür / Mücella vü muşaffa göz gerekdür 
Cihânı kendüde eyler temâşâ / Gözine zâhir olur sırr-ı eşyâ 

Hudâyâ cân gözin eyle Hudâ-bin / Bi-nür-ı pâk-i Sultâni'n-Nebiyyin 
Şu deülü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 
Çıkup terk-i diyâr itmek göründi / Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 
Bu gözler ma“nide “ayn-ı “anâdur / Veli bir ma“nide bâb-ı Ziyâdur 
Gözine Ka' betu'llah oldı mekşüf / Vücud vâvın itdi aha ma“tuf 
Sürerdi yüzine gözine anı / Alurdı büy-ı vaşlından nişânı 

Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı / Bafa zindân olur dünyâ sarâyı 
Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 
Gözüğü göflüni Hakdan ayırma / Tevekkül eyle dünyâfı kayırma 
Gidüp ihvân ile ol mihr-i rüşen / Tolındı çünki Ya“ kubufi gözinden 
Gögermiş iki çeşmi beüzi şolmış / Gözi göz boncuğınufi “aynı olmış 
Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 

Dil-i Ya“ kub olup gâyetde mahzun / “ Ayân itdi gözinden eşk-i gülgün 
Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çâk ü göüli gözi nemnâk 
Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Muhaşşal gözlerinü mâcerâsı / O bahre döndi kim olmaz karası 
Sözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 

Otur beytü”l-hazende taşra gitme / Gözüüden seyl-i eşki ırmağ itme 
Yüzi nurıyla gözi gööli toldı / Bütün dünyâya guyâ mâlik oldı 
Yavuz gözden yavuz dilden şakındı / Edâniden erâzilden şakındı 
Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Fiğân ile aşağa şaldılar baş 
Atamuz meclisinde yok yüzümüz / Selâmet yüzini görmez gözümüz 
Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 
Gözi âyine gibi Nile bakdı / Bu seyre Nil gibi göüli akdı 

Geyinse hulle-i istebrakını / Göze göstermez idi hür-ı “ini 

Mahabbet ehl-i hâle dâd-ı Hakdur / Gıdâ-yı rühdur gözdür kulakdur 
Dil ol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre ruy-ı yârı 
Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billur gibi ak u berrâk 


Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil / Şaçını sünbüle beüzetti “âkil 


1507 
1524 
1540 
1547 
1565 
1568 
1570 
1572 
1579 
1713 
1721 
1742 
1754 
1769 
1774 
1775 
1818 
1931 
1953 
1955 
1957 
1960 
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1999 
2022 
2112 
2186 
2256 
2257 
2311 
2389 
2391 
2459 
2461 
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Ağa bir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüfi kuhli târik-i şeb-i Kadr 
Ahibbâ semtine kılmaz nezâre / Gözi şehbâzı meyl itmez şikâra 
Gezerken “âlem-i mülk-i mişâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 
Hezârân niz ile ol kara gözler / Cefa içün dil-i âvâre gözler 

Alur göz ile çün kim afia bakdı / Vücüdını bir âteş oldı yakdı 
Misâl-i bâde-i gül-reng ü kattal / Gözine geldi kanlu yaşı fil-hal 
Gül-i ruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 
Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
Gözinde uçar ol şehbâz-ı kudret / Hebâ olmış o cem'iyyet o şohbet 
Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 

Şu göz kim gördi anı oldı şeyda / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya*ni yavuz gözler gezendi 
Açar “ışk ehlinüfi gaflet gözini / İder aşhâb-ı irşâdufi güzini 

İderken “âlem-i gurbetde nâle / Gözine h'âb-ı gam oldı havâle 

Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözüfi yum tâ göresin ruy-ı cânı 
Mülâkât oldı ma“ şüka bu “âşık / Gözi uyhuda vü göüli uyanık 
Gözinüf gitdi h'âbı geldi âbı / Bırakdı “ârı terk itdi hicâbı 

Fezâ-yı gülşene zevk u şafâsın / Çiçekler gözlerin tütiyâsın 

Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz / Dilüm ol gonca-leb “ışkıyle demsâz 
“İbâdetde gözüm dildârı gözler / Rükü'umda kıyâm-ı yârı gözler 
Tahiyyatda selâm olur bahâne / Gözüm yârı arar bakar yabana 
Olamaz cânum ol şems-i cihânsuz / Karafiudur gözüme “âlem ansuz 
Teveccüh eyledi mülk-i misâle / Gözi tuş oldı ol şâhib-cemâle 

Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen / Gözinüfğ sürmesin itmiş mu“ayyen 
Gözi tuş olsa görse bir yetimi / Akardı eşkinüü dürr-i yetimi 
Kamusı görmeyince gün yüzini / Çiçekler gibi açmazdı gözini 
Gözi guyâ ki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları dud 
Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 

Göüül Musâ gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 
Gözüf âyine-i nür ile tolsun / Sülüküf “âlem-i envâra olsun 

Mubhâl iken safa şems-i vişâli / Gözüfide nakş ola “aks-i cemâli 
Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözü göülüü ola yâr ile memlü 
“Azizüü virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 


Yalımı alçağ oldı Nil gibi / Gözinüfi yaşı akdı seyl gibi 


2522 
2588 
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Uyurdı zevk ile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 

İki gözden akıtdı hün-ı gülgün / Birisi Nil oldı biri Ceyhün 

Senüü ahvâlüfü benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 

Yakın geldi yirinden kopdı Ya küb / O tıflı gözlerinden öpdi Ya'küb 
Gerekmez kise ile tolı mâlı / Gözüme olur ejderhâ misâli 

Başında gam gözinde eşk-i pür-hun / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
Olup süz u güdâzdan gözi yaş / Zebânı bülbüli oldı güher-pâş 

Yirinde ko vücüd-ı hâksârı / Şafâ bul cân gözinden sil gubârı 

Gözi göüli anufi Mevlâdadur hep / Sözüm difile budur evlâ vü enseb 
Vedâ' itdi evine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 
Nigâruü tiği dest-i merhabâdur / Gözüfü korkağ ögretmek hatâdur 
Gözi nürı gibi girse gözine / Alur göz ile bakmazdı yüzine 
Temâşâdan gözini yummaz encüm / Güneşden zerrece itmez tevehhüm 
Vücüduü ol sehi-kadde hevâdâr / Gözüfi âyine-i didâr-ı dildâr 

Giderdi gaflet uyhusın gözüfiden / Hicâbui perdesin açdı yüzüüden 
Gözü “ayniyle mir?âtü”ş-şafâdur / Dilüf âyine-i “âlem-nümâdur 
Vücuduü “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözü göülün cemâl-i yâr olmış 

O serv-i serkeş ü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befizer 

Zelihâ difiledi Yusuf sözini / Uyardı uyhudan cânı gözini 

Mişal-i “ayn-ı Ya“küb oldı nergis / Görinmezdi anufü gözine herkes 

O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havzZ idi güyâ 

Göz ile kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 

Bizi zevk u şafâ câmına kandur / Gözümüz göülümüz şem'in uyandur 
Kimi göz ile eylerdi işâret / Ki ya'ni ey meh-i bürc-i letâfet 

Gözüü “ayn-ı “atâdur hâş u “âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 
Birinüü mâyil olmadı sözine / Alur göz ile bakmadı yüzine 

Başiret “âleminden olmağuz dür / Tene baş virdi başa göz göze nür 
Beni gör ki ne diri ne öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 
Zelihâ şem'e yanup yakılurken / Gözinüfi yaşını deryâ kılurken 

Ne âhuü “âleme ebr-i cefâdur / Ne gözüüi yaşı bârân-ı belâdur 

Yüzi nürına yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
Habâb-ı bâde göz dikdi harâma / Vücüdi tiz irişdi in“idâma 

Gözüm gördi seni oldı müşevveş / Gözümden düşdi dil şehrine âteş 


Gel ey cânum gözinüf rüşenâsı / Şikeste hasta göülümü devâsı 
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3685 Oo Gözimüfi yaşı döndi cuybâra / Ne hoş gelmezsin ey servüm kenâra 
3873 Boşandı gözi yaşile yemini / Kurı bühtânlar itdi şâhidine 

3926 o Benüm sevdügümi görse gözüüz / Bafa olmazdı ta'n ile sözülüz 
3935 Oo Gözümüz sâyefüzde nur görsün / Ahibbâmuz bizi mesrur görsün 
4001 Oo Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı ruyum gitdi “ârum 
4073 o Diyemez kimse bu zevkufi şafâsın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 
4120 (o Mutarrâ kılmayup zülf-i dırâzın / Göze göstermez idi kuhl-i nâzın 
4127 o Harâmi gözleri kan ile toldı / Bakışlar hayli mazlümâne oldı 

4133 o Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
4136 Oo Gözine perde oldı eşk-i hicrân / Giceyle gündüzini kıldı yeksân 

4212 — Diriğâ çıkdı gitdi âh gibi / Tolındı gözlerümden mâh gibi 

4214 (o Nedirlik bafaol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 
4218 o Öperdi gözlerin ol mâh-manzar / Dir idi yârı görmişdür bu gözler 
4222 — Gözi göüli anufi “ışkiyle toldı / Vücudi belki “ayn-ı “ışk oldı 

4262 o Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki aa buğz-ı “azimi 

4373 o Gözi bakmaz cemâl-i nâzenine / Eli irmez vişâli dâmenine 

4375 o Gözieller eline bakar oldı / Belâ geldi celâle mazhar oldı 

4379 o Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
4428 o Bu cem'iyyetde yokdur Mâh-ı Ken ân / Gözüğ yaşı gibi olma perişân 
4462 o Gözümenür vir kim yâra baksun / Zülâl-i rahmetüfi ben hâke aksun 
4489 o Gider “işyân gubarını yüzümden / Hicab-ı gafleti kaldur gözümden 
4570 o Terakki itdi tâ“at-ı Zelihâ / Gözinden çıkdı yaşı gibi dünyâ 

4653 Oo Gözüfüz dide-i câsüsa befizer / Şadâkat sizden afilanmaz mukarrer 
4691 o Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anuü / Görür gözi idi halk-ı cihânuü 

4710 o Nazar eylerken ol şâh-ı güzine / Görindi Yüsufuf desti gözine 

4714 o Gözine şâhid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vâfir 

4758 o Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüü yanufida hergiz yüzümüz yok 
4762 o Ahibbânufi birin gönder muhaşşal / Göz ile görsün itsün müşkilin hall 
4774 o Gözüm yaşı gibi düşkünlügüm var / Taraldı hâtırum mahzünluğum var 
4829 o Bir araya gelüp on iki kardaş / Zemine gözlerinden dökdiler yaş 

4853 — Bunuüla gözleri yaşını silsün / Biraz târik-i hicrânı tağılsun 

4864 o Gözine sürdi çün bu yâsemini / Şabâ-veş açdı çeşmi nergisini 

4889 o Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinüü kan ile toldı 


4946 o Gözüfüz “ayn-ı tâ“atdan ayırmafi / RıZâ-yı nefs-i mezmuümı kayırmafi 
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4954 o Bakan “ayn-ı tama'la kâyinâta / Bakabilmez gözi mir?ât-ı zâta 

4970 oo Meger bir gice Yusuf h'âba vardı / Gözi uyhuda vü göülin uyardı 

5001 o Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 

5053 Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 

5080 o Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 

5SIll Oo Gözüfü bh âb-ı gafletden uyandur / Ki âdem pend-i ma“ kule uyandur 

5128 o Başiretden şu göz kim ola hâli / Göremez dilber-i Yüsuf-cemâli 

5157  Gözi yazıda vü göüli yabanda / Vücud yirde fikri âsumânda 

Aşağıdaki tanıklarda göz ile nergis arasında ilişki kurulmuştur. Şekil yönünden göz ile nergis 
arasında benzerlik vardır. Ayrıca nergis çiçeğinin mitolojik hikâyesinden dolayı göz ve kendinden 
geçmiş hayran hayran bakış divan şiirinde nergis ile temsil edilir. <ADŞS, DŞS> 

201 Nazar eylerdi encüm şağa şola / Gözi nergislerin dikmişdi yola 

1537 o Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 

2641 o Gözi nergisleri yaş ile tolmış / “İzârı gülleri pür-jâle olmış 

3008 o Turup kurbân koyunı gibi gamnâk / Gözi nerkislerin eylerdi nemnâk 

3484 o İşidürdi Zelihânuf sözini / Yire dikmişdi nergis-veş gözini 

3943 o Cefâ mevcine beüzer kaşı çini / Yire dikmiş gözi nergislerini 

4115 Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göğli hazin ü cânı pür-ğam 

Aşağıdaki tanıklarda göz, kısmen kırmızı olması ve sarhoş edici özelliği ile kadehe benzetilmiştir. 
Tanıklara göre gözün ışığa maruz kalması veya ağlanması durumunda da kızarmasına dikkat 
çekilmiştir. <DŞS> 

1576 o O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hun ile toldı 

1729 o Esir-i “ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur câm-ı mahabbet 

3043 o Gözi “âşıklarufi bir câma bezer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 

3872  Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı düruğa dâne oldı 

4461 (o Bafa a'mâlığı görme sezâvâr / Gözüm câmını kıl mir?ât-ı didâr 

göz/gözünü açmak (6) 

1. uyanmak. <ÖZTS, KUBBEALTP 

2113 Oo Göz açup uyhudan mânend-i Nâhid / Döşenürlerdi yola hem-çü hurşid 

4454 o Uyanur uyhudan bahtı müretteb / Göz açar tâli'i yılduzları hep 

2. doğmak. <ÖTS, KUBBEALTP 

528 Tolup “uşşâkı ile rub“ -ı meskun / Göz açdı lâle-veş her tagğda Mecnün 

3314 o Gözaçdıanı gördi lâlezârı / Elini göksine kodı çınârı 


871 


3. dikkatli olmak, dikkat etmek. <Ö7S, KUBBEALIP 

1874 o Gözüf aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı pâki eyle idrâk 
3951 Oo Göz açdı kaldı “avretler hemânâ / Misâl-i nakş-ı taşvir-i kelisâ 

göz belertmek (1) gözleri gereğinden çok açıp hareketsiz hâle getirmek. <Y755> 
4282 — Belerdüp gözini açdı femini / Yidi cümle yedi gâv-ı semini 

göz boncuğı |1J nazar değmesin diye takılan göz biçimindeki mavi boncuk, nazar boncuğu, 
nazarlık. Gök boncuk da denir. <Y7S, KUBBEALTI, BDS> 

795 Gögermiş iki çeşmi beüzi şolmış / Gözi göz boncuğınufi “aynı olmış 
göz nüri (4) görme yeteneği. <«ÖTS> 

3065 Oo Gözinüri gibi girse gözine / Alur göz ile bakmazdı yüzine 

3744 o Geley cân gözinüfinüru Ziyâsı / Güruh-ı “âşıkânufi muktedâsı 
4447 o Belâ şahrâlarında kaldı tenhâ / Gözinüfi nurı gitdi oldı a*mâ 

4528 o Gözinüünüri geldi gördi anı / Şafalar sürdi cân-ı nâ-tüvânı 

gözyaşı (22) gözyaşı, ağlarken gözlerden akan berrak sıvı, yaş. <KUBBEALIP 
509 Kaçan ohşasa oğlını bir ana / Gözi yaşına olurdı bahâne 

7II Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
897 Yerinden tağlar kaldurdı başın / Akıtdı guşşasından gözi yaşın 

900 Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 

914 Varup gördüm orayı zâhir ü faş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 
1601 O Şalkşındı il dilinden la“I-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 

1666 Oo Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
1875  Zelihânuf gözi yaşı çoğaldı / Götül virdi belâ vü mihnet aldı 

2553 o Yirinden gözi yaşı gibi kopdı / Sürindi Yusufufi dâmânın öpdi 

2673 o Devesi ben garibi gördi bildi / Gözi yaşını dâmânuma sildi 

2680  İlüf gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan afa meyyâl 

3095 o Tenezzülitdi gözi yaşı gibi / Kulağına egildi kaşı gibi 

3159 oGüneş gibi yüzine hor bakma / Gözi yaşı gibi gözden bırakma 

3341 Oo Cefâdan bülbül ağlar gül gülerdi / Gözi yaşı gülistânı şulardı 

3776 Oo Muşavver “âşıkuü rüy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile suz u güdâzı 

3875 o İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 

3876 Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 

4114 o Gözüfi yaşı günâhuli çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nur 


4204 — Ol eyvâna çıkardı düd gibi / Akardı gözi yaşı rüd gibi 
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4380 ( Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayat-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 

4649 o Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 

1842 o Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yefilmez 

gözi açuk (3) becerikli, uyanık. <DŞDb> 

69 Hicâb altında kaldı “ayn-ı a*mâ / Gözi açuklarufidur bu temâşâ 

1098 — Başirün bi”l-Sibâd ü Rabb-i insân / Gözi açuklara olur nigehbân 

4577 o Konıldı câmlar evlerde yer yer / Gözi açuklarufi “aynına beüzer 

gözi göüli açılmak (3) ferahlanmak, neşelenmek. <DŞD> 

660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göüli açılsun vir icâzet 

2331 Oo Meger günlerde bir gün oldı mağrur / Gözi göüili güşâde cânı mesrur 

2414 (o Gözi göğli açıldı yüzi güldi / Sevinmekden helâk olmalı oldı 

gözden bırakmak (1) gözden düşürmek. <Y75> 

3159 oGüneş gibi yüzine hor bakma / Gözi yaşı gibi gözden bırakma 

3510  Benibirmâh-ru yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 

gözden şavmak (1) önem vermemek. <Y75> 

3752 o Kamer-veş dilber-i rüşen-nazarsın / Fakiri ok gibi gözden şavarsın 

gözine karşu (2) gözlerinin önünde. <Y75> 

743 Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 

3813 Ki ma'budum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şâh 

gözlerine mil çekmek (1) bir kimseyi kızgın demirle kör etmek. <KUBBEALIP 
1928 o Görince merdüm-i hödbini ta*cil / Çekersin şa' şa“ayla gözine mil 

gözü kararmak |(1J (baş dönmesi, açlık, yorgunluk, uykusuzluk, aşırı heyecan vb. sebeplerle) 
görüşü bulanmak, iyi seçemez olmak, baygınlık geçirir gibi olmak. <KUBBEALIP 
4167 o Felekler Yusuf-ı mihri arardı / Başı çegzindi vü gözi karardı 

gözünü bağlamak |(1)J etki altında bırakıp doğruyu göremez duruma getirmek. <KUBBEALIP 
2289  İrişmiş mağribe şems-i hayâtı / Gözini bağlamış h'âb-ı memâtı 

gözünü/gözlerini dikmek (5) bakışlarını ayırmadan bir yere devamlı bakmak, dikkatle bakmak. 
<KUBBEALTP 

891 Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 

2129 (o Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 

4422 — Nişân-ı pây-ı esbi gibi güyâ / Dikerdi gözlerin yola Zelihâ 

1282 o Gözini göke dikdi hem-çü encüm / Hudâdan cânibe kıldı tekellüm 


2552 o Tevâzu“la yire sürdi yüzini / Niyâz itdi göke dikdi gözini 
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gözünü toyurmak |1)J bir şeyi bol bol yemek. <Ö7S> 
4674 o Az akça virdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 
gözünü yummak (1J ölmek. <XUBBEALIP 
483 Benüm dest-i ecel gözüm yumınca / Bakayın bâri yüzüte toyınca 
gözini dörd etmek (2) dikkat çekmek, etkilemek. 
2217 (o Nikâbı kabı anda baklavânuüi / Gözini dörd iderdi iştihânuf 
2452 o Ma“âza'llâh irince ruz-ı fürkat / Gözini dörd ider derd-i mahabbet 
gözümüğ nürı (3) çok sevilen kimseler için kullanılır, nür-ı aynım. KUBBEALTI, ÖTS> 
982 Gözümüğ nuri gölümüli sürurı / Uçupdur tâyir-i cânuf huzur 
4211 Oo Gözümüfi nürı tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 
4232 o Gözümnüridur ol “ışk âfitâbı / Çeker “ayn-ı “aduya bir hicâbı 
gözetmek (4) 
1. gözetlemek, korumak, bakmak, özen göstermek, himaye etmek. <Y7S, 7S, KUBBEFALTP 
2894 o Gözedüranı “ayn-ı “işmetu'llâh / Olur nokşân u “işyânından âgâh 
4266 (o Kimüf kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 
4345 (o Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
2. önem vermek, göz önünde bulundurmak, ayrı tutmak. KUBBEALTI, YIS> 
2011 o Gözetdi emr-i takdir-i Hudâyı / Unutdı gitdi geçmiş mâcerâyı 
gözlemek (8) 
1. gözetlemek, dikkatle bakmak, gözle takip etmek. <Y7S, 7S, KUBBFALTP 
1547 oHezârân nazile ol kara gözler / Cefa içün dil-i âvâre gözler 
1955 o “İbâdetde gözüm dildârı gözler / Rükü'umda kıyâm-ı yârı gözler 
4376 o Şuda gözlerdi “aksini o mâhuüi / Nihân oldı içinde düd-ı âhuf 
5002. Murur-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 
2. gözetmek, önem vermek, nazarıitibara almak, riayet etmek. <KUBB£FALTP 
1458 o Gidâ-yırühı gözle besleme ten / Çıkar ten penbesin cân kulağından 
2199 Ko şüret “âlemini gözle mani / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya“ni 
3017 (o Kerem kânısın ey yâr-ı meveddet / RıZâüı gözlerin şimden girü hep 
gözükmek |1J görünmek. <7S, Y7S> 
526 Cemâli “âleme âvâzelendi / Gözükdi kaddinüü serv-i bülendi 
gu, güy (31 söyle,de. <K7; KO, LN, KANARI> Tanıklarda “dedikodu” anlamında “güft 
ü gu” tamlaması oluşturmuştur (b£. güftü gu). 


830 Dönüp râh-ı vatandan yafa ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 
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1112 O Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 
4425 (o Diridi koyufuz bu güftü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 
gubâr (20) toz. Bazı maddelerin toz hâlinde bulunması gubârın şiirde bulunmasına 
yardımcı olur. Sürme toz halindedir. Âşık ise sevgilinin ayağının tozunu gözüne sürme diye 
çekmek için can atar. Aynaların tozlanınca göstermemesi yüzünden gönül aynasının tozdan uzak 
tutulması gerekir. Sevgilinin ayva tüyleri de gubâr olarak ele alınır. Buna yardımcı olan ögeler 
ise gubâr kelimesinin eskiden afyon manasında kullanılmasıdır. Ayva tüyleri bazen hat diye anılır. 
Gubâr veya gubâri yazı bir hat karakteri olup küçücük yazılan yazılara tabir olunur. <X7; KO, 
LN, CÜDİ, ADŞS, TDEK> 
253 Seferlerde gubâr-ı leşkerinden / Şanasın yir yüzi kalkar yirinden 
287 Silindi dideden gaflet gubârı / Neye baksam görürdüm anda yârı 
463 Silen âyine-i cândan gubârı / Temâşâ eyledi didâr-ı yârı 
1345 o Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 
2133 o Ğubâr olmamağ içün dâmen-i gül / Süpürge eyledi şaçını sünbül 
2469 o Vücüdi döndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 
2550 o Yuyaâyine-i kalbüf gubârın / Yaza bu bâde-i hasret humârın 
2881 Oo Yirinde ko vücüd-ı hâksârı / Şafa bul cân gözinden sil gubârı 
3149 oo Vücudum döndi guyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum kuy-ı yâra 
3405 o Esirge bu fakir-i rüzgârı / Giderme dâmenüüden bir ğubârı 
3904 o Semende-i “ışk-ı cânân itse cevlân / Olur mihnet gubârından perişân 
4489 o Gider “işyân gubârını yüzümden / Hicâb-ı gafleti kaldur gözümden 
4976 o Gider cân cevherinden bu gubârı / Yirinde ko vücüd-ı hâksârı 
4993 o Gubâr-ı cismüüi yaşufi yuyınca / Yüzine bak anufi bâri toyınca 
5110  Okim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
Aşağıdaki tanıkta yanaktaki tüyler, hat sanatında toz gibi gözle görülemeyecek kadar küçük bir 
yazı şekli olan gubâri yazı gibi düşünülmüştür. 
2143 o Gubür-ırâhdan kalmadı âsâr / Meger hatt-ı gubâr-ı “ârıZ-ı yâr 
gubâr-ırâh |(4J yol tozu. <KANAR» 
157 Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı “ayn-ı A“râb ile A“câm 
1343 — Gubâr-ırâhı ol zât-ı cemilüü / Olurdı tütiyâsı “ayn-ı Nilün 
2143 o Ğubâr-ırâhdan kalmadı âsâr / Meger hatt-ı gubar-ı “ârıZ-ı yar 
4317 o Gubüâr-ırâha beüzer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 


gubâr-âlüde (2) tozlu, toza bulanmış, toz toprak içinde. <KANAR/> 
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462 O Hayâtufda olup cismüüle yeksân / Gubâr-âlüdedür âyine-i cân 
1334 o Ğubör-âlüdesin hâk-i siyehden / Kemân ebrüfa tozlar kondı rehden 
gulam (3) kul, köle, bende, esir. <X7,; KO, CÜDİ, OTAL> Kelimenin “tüyü, bıyığı 
çıkmamış delikanlı, taze delikanlı” anlamı da bulunmaktadır. 
2424 o Huşüşâ bu gulâm-ı zer-haride / Misâli olmamışdur âferide 
2427 o Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bafia lutf it bu gulâmı 
gulâm-ı kemter (1)J aciz kullar. <BMS> 
2265 oOOmâhacânu dilden müşteriyüz / O sultânuf gulâm-ı kemteriyüz 
gumâm |iJ bulut. <AHTERİ, CÜDİ, KUBBEALTI Kelime “gamâm” şeklinde 
olmalıdır. 
4315 o Kibârufi tağa befzer ihtişâmı / İrişse zulm ü bühtânuf gumâmı 
gün || renk. <X7; KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
gün-â-gun |1)J renkrenk, türlü türlü, alaca. 
2145 o Yigitler geydi gün-â-gün atlas / Şüküfe gibi tezyin oldı herkes 
güne (J türlü, çeşit; tarz, yol. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
güne güne |(2)| rengarenk, türlü türlü. 
710 Gelür kuşlar şadâsı gune gune / Müşâbih aşlı ile erğanuna 
El Çemen göki felekden bir nümüne / Meleklerdür ganemler güne güne 
gurâb |1J karga, kuzgun (z7ec.| kötü adam. <KÂMÜS, KI, LN, CÜDİ, ÖTS> 
4164 o Çü maşrık şâhbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 
gurbet (15) 
1. gariplik, yabancılık, vatanından başka yerde bulunma. <X7, KO, CUDİ, OTAL> 
1234 oo Aradan kalduruü buğz u nifakı / Bafa kâr eyledi gurbet firâkı 
1261  İrişdi göüline gurbet melâli / Görinmez oldı Ken'ânuf cibâli 
1268 o Karafu çâha atdılar fakiri / Diriğâ olmışam gurbet esiri 
2676 ( Bafa gurbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yefiilmez turmaz artar 
2738 o Atamuü hasreti gurbet belâsı / Cihânuü derdi dünyânuü cefâsı 
3302 Kişi kâriyle eyler vaktini höş / Melâl-i gurbeti olur ferâmuş 
2. yabancı yer, yabancı memleket. <X7; KANARI, KUBBEALIP 
978 Kodufi gurbetde pir-i nâ-tüvânı / Garib itdüf fakir-i bi-nişânı 
1232 (Bu geçmiş mâcerâ oldı bahâne / Diyâr-ı gurbete oldum revâne 
1258 o Refik itdi vücüdiın kârbâna / Tarik-ı gurbetde oldı revâne 


1269 oOKulumuzdur diyü şatdılar âhir / Diyâr-ı gurbete oldum müsâfir 


1272 
1358 
1769 
2731 
2835 


2223 
4697 
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Belâ-yı râh-ı gurbet zecr-i devrân / Firâk-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvân 

O râh-ı gurbetüf üştür-süvârı / Geyindi bir libâs-ı zer-nigârı 

İderken “âlem-i gurbetde nâle / Gözine h“âb-ı gam oldı havâle 

Didi gâyetde müşkil oldı kârum / Beni gurbetde kodı ruzgârum 

Turamaz yârsız gurbetde âdem / Olur dildârsız cennet cehennem 

gurrân (2) gürleyen, hiddet ve şiddetle bağıran. <K7; KO, OTAL, KANARI> 
Nihâyetsüz iderdi neyler efgân / Tabıllar şir-i gurrân-ı neyistân 

Didi sâyirlerine ey cuvânân / Meselde her birifüz şir-i gurrân 


gurür (6) boş ve beyhude şeylere güvenip aldanma, nafile şeylere itimat, mağrurluk, 


kibir, kendini beğenme. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
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Gurürından habâbuü var havâsı / Havâsı oldı başınufi belâsı 

Gurürı gitdi göüli kişverinde / Komazdı kendüyi dilber yerinde 

Güzel nice olur “âlemde görsün / Gurürı şâhbâzını uçursun 

Cemâli Yüsufuü mest itdi anı / Gurürı gitdi tutuldı dehânı 

Hemânâ kendü mikdârını bildi / Gurürını giderdi tevbe kıldı 

Cihânuü mücib-i gamdur sürurı / Gider âlât u esbâb-ı gurur 

guşşa (14) tasa, keder, kalp sıkıntısı, kaygı, gam. <K7; KO, EN, CÜDİ, KANAR > 
Yerinden tağlar kaldurdı başın / Akıtdı guşşasından gözi yaşın 

Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 
Çökerdi guşşa pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem“ -i şâdi 

Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 
Harâb-âbâd-ı dehrüf şenligi yok / Gamı hadden ziyâde guşşası çok 

Melâl ü guşşa ile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i süznâki 

Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 

Felek dürr-i yetimini düşürdi / Karardı guşşadan yüzini dürdi 

Didi ey Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Gamum bi-hadd ü guşşam bi-nihâyet 
Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her rüz u her ân 
Ferâmüuş oldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü bini dürlü gamlar 

Uçur cân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 
Ne “âlem guşşası ne derd-i dildâr / Ne hicrân korhusı ne havf-i ağyâr 

güş (14) kulak. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 

İrişdi güşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 

Cemili bedri bulmamış kemâli / Mahabbet gevherinden güşı hâli 
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2196  İrişdi güşma gâyibden âvâz / Eyitdi ey nihâl-i gonca-i nâz 
2411 O Zelihâ güşıma girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 
3857  “Azizüf güşmma irdi bu ifsâd / Çağırdı Yüsufufi katline cellâd 
4244 (o Hidâyet olsa yüz virse sitâre / Cevâhir mahrem olur güş-ı yâra 
Aşağıdaki tanıkta geçen “guşına tokınmak” deyimi “bir konuda bilgi sahibi olmak veya bir 
yerlerden duyumlar almak” anlamlarına gelir. 
4391 o Tokınsa güşına yârından ahbâr / Kılurdı sâ?ile mengüşın isâr 
güş-ıcân |1J can kulağı. <XANAR> 
4996 — İşitdi bu şadâyı güş-ı cânı / Dehâna geldi cân-ı mihribânı 
güş etmek/eylemek (6) işitmek, dinlemek. <KUBBEALIP 
421 Atası sözini güş itdi Ya“ kub / Çıkup ol günde Şâma gitdi Ya“ kub 
2587 Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 
3215 (o Kelâm-ı Yüsufı güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 
3814 o Bu sözi nâgehân güş itdi Yusuf / Aüup Hak cânibin cuş itdi Yusuf 
4156 (o Şadâ-yı süznâkin eyleyen güş / Zarüri ağlayup olurdı bi-hüş 
4819 — Niyâzın bunlarufi güş itdi Yüsuf / Zarüri ağladı cüş itdi Yüsuf 
güşe (8) köşe, bucak, zaviye. <K7; KO, IN, EZ, OTAI> 
312 Nediminden degül her güşe hâli / “Abüsü”l-vech olup turmaz ricâli 
1638 — Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir güşeden meşhur-ı âfâk 
3333 o Yire sâye şalar her serv talı / Degül üftâdeden her güşe hâli 
3345 o Gelür her yafadan âvâz-ı murğân / İder her güşeden “âşıklar efgân 
3809 oEvüfi bir guşesinde anda yer yer / Tururdı bir kaç aşmâm-ı mücevher 
3876 (o Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 
4580 oo Dönüp her güşe bir Dârü's-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 
4935 o Sevindürse iki gün bir yetimi / Şınar bir güşeden kalb-i selimi 
güşmâl |11 kulak bükme, terbiye, yola getirme. <K7, KO, EZ, CÜDP 
4270 o Taşavvur olmaz esrâr-ı celâli / Olur yoldan çıkana güşmâli 
güşvâr, güşvâre |1J küpe (/mec.| dikkatle dinlenip saklanan öğüt. <X7; KO, IN, E> 
3588 o “İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhuf bu Pervin 
güy (31 top, yuvarlak şey, İranlılara mahsus bir çeşit oyun topu. Öküz ödünden yapılır. 
<KT; KO, ADŞS, TDEK, OTAL, ESKİ ESERLER> 


152 Erdem Can Öztürk, “Divan Şiirinde Kulakla İlgili Deyimler ve Anlam Çerçevesi”, Atatürk Üniversitesi 
Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Dergisi, 5S 66, Erzurum 2019, s. 57. 
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Vücüdi her birinü güy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 


güy u çevgân (1) cirit oyunu. Meydan topunun atlılar tarafından uçları eğri değneklerle atılması 


esasına dayanan şark oyunu. Bu oyuna çevgân oyunu da denir. Bu oyundaki güy genellikle 


sevgilini yüzü, çenesi, güzelliği; âşığın gönlü, canı veya başı yerine kullanılır. <ADŞ$S, 07D7S> 


3690 


4403 
5174 


183 
Dah) 
304 
323 
377 
438 
454 
468 
652 
718 
722 
751 
910 
1208 
1294 
1355 
1357 
1371 
1409 
1496 
1508 
1587 
1711 
1717 


Ser ü payı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 
güyâ (21 anlatan, söyleyen, söyleyici. <K7, KO, CÜDİ, KANAR» 
Olup güyâsı işbu âşiyânuü / Şarardı sâza döndi befizi anuü 

Gülüf eyyâmı kim oldı hüveydâ / Zebânum bülbülini kıldı güyâ 
güyâ (63) sanki, sözüm ona, güya, âdeta. <K7, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafa-bahş idi guyâ kâkül-i yâr 
Yüzi hâciye bezer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâh-ı bâdâm 
Büyüt biri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı ra“nâ 

Periler Nilüf ortasında güyâ / Güneşdür şanki mir?ât içre peydâ 
Havâşa halka-i bezm-i erâzil / Olur guyâ dehân-ı Çâh-ı Bâbil 

Çoğ idi kusfendi encüm-âsâ / Hamel bürciydi menzilgâhı guyâ 
Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i târ içre güyâ nâr-ı Müsâ 
Karaüuluk cihânı başdı nâgâh / Karaya atdı güyâ zevrakın mâh 
Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ / Nücüm-ı âsumâna döndi guyâ 
Gam-ı hicrânı hayli müşkil oldı / Ağaçlar yaprağı güyâ dil oldı 
Zebân-ı hâli güyâ söyler idi / Firâk-ı Yusufı bir bir der idi 

Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 
Acırlar ol meh-i ferhunde-zâta / Bir âteş düşdi güyâ kâyinâta 

Yüzi nurıyla gözi göüli toldı / Bütün dünyâya güyâ mâlik oldı 
Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 
Yunurdı âb ile ol mâh-ı garrâ / Nücüm ile kırân eylerdi guyâ 
Cemâli güldi güyâ gülşen oldı / Güline yâsemen pirâhen oldı 

Hayât Abı idi güyâ dehânı / Yoğ idi Hızr-ı hattınuf nişânı 

Bahâr eyyâmı befizerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnün u şeydâ 

İki pistânı şadrında hüveydâ / Habâb-ı âb-ı Kevşer gibi güyâ 
Şaçına şâne idi dest-i havra / Kolı bir Kevser ırmağıydı güyâ 

Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âhir-i mâh 
Temâşâ eyledüm ol şems-i cânı / Güneşde zerredür guyâ dehânı 


Dehânı hâtif-i gayb idi güya / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 
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Düşürdi tâc-ı zerrinin Zelihâ / Güneş öyle yirinden gitdi güyâ 
Nihâli bâğ-ı cennet gibi güyâ / Şokunmış başına ezhâr-ı zibâ 
Müzeyyen eylemiş anı cevâhir / Kıbâb-ı çarhı güyâ necmr-i zâhir 
Kuruldı al vâlâdan tutuklar / Şafakda kaldı güyâ şems-i enver 
Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 
Semendül izi yir yüzinde güyâ / Olurdı “atlas-ı miskinde tamğa 
Temâşâ ehli güyâ bahr-i “umman / Olurdı şâhib-i lulu vü mercân 
Yefi bol câme ile fariğu”l-bâl / Turur çâderde güyâ Rüstem-i Zâl 
Vücüdum döndi güyâ ol habâba / Düşer girdâba uğrar ıztırâba 
Tabakda zerdeyi itsef temâşâ / Ayufi on dördine befizerdi guyâ 
Buruşmış yüzi arturmış enini / Getürmiş Rüma güyâ ehi-i Çini 
İki ebrüsı befzer murg-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 
Vücüdı döndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 
Ziyâde ağlamakdan oldı a“ mâ / Soğulmış “ayna döndi çeşmi guyâ 
Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 
Görür kim derdi yok derdinden aşlâ / Şalâhı cânibinden oldı guyâ 
Vücüdum döndi güyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum kuy-ı yâra 
Sözi çoğ idi yaşı gibi ammâ / Tutuldı nutkı susen gibi guyâ 
Nihal üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
Gülüü yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi guyâ bülbül âhı 
Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafa-bahş idi guyâ kâkül-i yar 
Şuda yapraklarufi “aksi hüveydâ / Gezer murğân-ı âbi anda güyâ 
O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havz idi güyâ 
Uyardı her biri güyâ uşule / Şafâ virürdi her cân-ı melule 

Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 
Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
Düşerdi “ârıZına zülf-i pürçin / Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin 
Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufla hüveydâ 
Boyandı kan ile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 
Anı kurtardı zindândan o Mevlâ / Dehân-ı ejdehâdan çıkdı güyâ 
Vücüdi kalasın kılmağa ifnâ / Kamışlar darbzenler oldı güyâ 
Bir ablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile guyâ şeb-i târ 


Nişân-ı pây-ı esbi gibi güyâ / Dikerdi gözlerin yola Zelihâ 
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4796 o Otağuf sâyebânufi çokdur ammâ / Örümcek ağıdur ma'nide güyâ 
4984 (o Yidi iklime güyâ oldı sultân / Bakâya vâşıl olmağa virür cân 
5163 o Olurmimi mişâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 
5168 O Sufür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünuf misâli kavs ile tir 
E3 Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde guyâ kim sürer bâd 
guyâ ki (11) güya, sanki, âdeta. <KXANAR/, KUBBEALIP 
107 Kaşı guyâ ki medd-i Süre-i Kaf / Kemâl-i kudretine Hakkufi inşâf 
1302 Elini dest-i mihnet bata şundı / Kolum guyâ ki şınmış şâha döndi 
2098 o Götürdi anı esb-i bâd-pâlar / Süleymân tahtını güyâ ki şarşar 
2103 Bu yüklerle develer kıldı reftâr / Kıyâmetdür yürür guyâ ki kuhsâr 
2186 Oo Gözi güyâki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları dud 
2717 o Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 
3047 o Yürür cânın yürür güyâ ki seylâb / Semâ' eyler turur mânend-i girdâb 
3398 (o Öüinde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 
4581 o Şitâbile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını güyâ ki aşhâb 
4832 — Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki dudı 
4988 (o Başında Yüsufuf guyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 
güc |8)J ağır ve yorucu emekle yapılan, zor, zahmetli, müşkül, yorucu, çetin. <X7; 75, 
KUBBEALTP 
2471 o Güc oldı cânuma terk-i vifâkı / Bafa tedric ile olsun firâkı 
2959 o Temâşâ-yı cemâlinüfi ucından / Kalur her kişi işinden gücinden 
güc eylemek (1) cebretmek, kahretmek, zorlamak, sıkmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2970 Güceyler illere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 
güc ile (5) büyük güçlüklerle, zorlukla, güç bela. 
2591 o Sözinden oldılar pirü perişân / Güc ile kendüyi cem itdi cânân 
3129 o Tarik-ı vuşlatında fi”l-hakika / İrişdüm güc ile nışf-ı tarika 
3912 o Mahabbet zür-i bâzü ile olmaz / Güc ile zahm-ı tir-i yâr oüulmaz 
4021 (Afa kim tâli“i kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 
4502 — Zelihâyı gücile bildi Yüsuf / Esirine şefâ“at kıldı Yüsuf 
güç (| Zor, eziyet; elem, keder, dargınlık. <K7,; YIS, ÖTS> 
güç gelmek (17 gücüne, ağırına gitmek. <DŞD> 


4731 (o Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 
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güdâz (4) yanma, erime. <K7; KO, CUDİ, KUBBEALTP> Tanıklarda “süz u güdâz” 
şeklinde kullanılmıştır (64. süz u güdâz). 
2869 o Olup süz u güdâzdan gözi yaş / Zebânı bülbüli oldı güher-pâş 
3258 Oo Yakardı “âlemi süz u güdâzı / Zelihâ Yüsufa şordı bu râzı 
3735 Oo Dükenmez “âşıkufi süz u güdâzi / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 
3776 Oo Muşavver “âşıkuf rüy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile suz u güdâzı 
güft |J söz, lakırdı. <K7, KO, CUDİ, OTAL, KUBBEALIP 


güftü gu (3) dedikodu, kil ü kâl, iki veya daha fazla kişinin belli sınırlar içinde olmayan biraz 


» 


da gelişigüzel bir biçimde dereden tepeden yaptığı konuşma. “Güft” “dedi”, “gü” “söyle” 

manasındadır. <X7; TDEK, KUBBEALTP 

830 Dönüp râh-ı vatandan yağa ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 

1112 O Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 

4425 (o Diridi koyuüuz bu güftü guyı / Ki yok ol verd-i cânuü bunda büyı 
güftar (8) söz, lakırdı, kelam. <X7; KO, LN, KANARI> 

5141 (Vücuda geldi bu güftâr-ı manzum / Hezârân sırr-ı mektüm oldı ma“ lum 

güftar etmek/eylemek (7) konuşmak. <KANAR» 

1651 o Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 

2968 o Şaçında befzer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma*kül ile güftâr 

3093 o Bu resme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 

3864 o Anuf ardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 

4174 — Olup bilmezliginden hâli düşvâr / İderdi kendü kendü ile güftâr 

4217 — Şorardı şorduğı ahbârı tekrâr / İderdi niçe gün anufla güftâr 

4225 o Öüinde söylesefi bii dürlü ahbâr / Haberdâr olmayup itmezdi güftâr 
güher (5) bir şeyin özü, aslı, cevher; mücevher, “gevher”in muhaffefidir. <K7,; KO, 

OTAL, KUBBEALTP 

546 Güneş gibi irişsün matla'ına / Güher gibi karışsun menba' ına 

2049 o “Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 

2190 oHümüâdur didügümüz serçe oldı / Güher zann itdügümüz şırça oldı 

2737 o Güher gibi ırağam menba“'umdan / Güneş gibi ba“'idem matla“umdan 

4368 — Beri oldı teni kayd-ı güherden / Sebük-bâr eyledi zencir-i zerden 
güher-çin (1) inci toplayan. KANAR» 

5138 — Zihi bahr-ilatif ü nazm-ı şirin / Hıred gavvâşını eyler güher-çin 


güher-pâş (1) cevher saçan, mücevher saçan. <OTAL, KUBBEALTP 
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2869 o Olup süz u güdâzdan gözi yaş / Zebânı bülbüli oldı güher-pâş 
gül (114) gül ağacının güzel kokulu, pek çok çeşidi bulunan çok makbul çiçeği. Divan 
şiirinde en çok sözü edilen çiçektir. Yüz ve yanak ile benzetme unsuru olarak kullanılır. Baharın 
diğer adının gül mevsimi oluşu güle verilen önemden gelir. Gülün açılması baharın gelişini 
müjdeler. Bunların yanında gül ile bülbülün aşkları dillere destandır. <X7, KO, KUBBEALTI, 
ADŞS> 
92 Çemen gökinde sünbüller yaradur / Kara yirde kızıl güller yaradur 
225 Açıldı güldi bu zevk u şafâdan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 
314 Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 
319 Şoyunur şuya girer nev-cuvânlar / Açılur gül gibi genc-i nihânlar 
497 Nihâal-i gül gibi boynın burardı / Fiğân ile anasını arardı 
536 Diler kim ola cân-ı mihribânı / Gülinüü sünbülinüü bağbânı 
649 Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 
653 Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 
660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göüli açılsun vir icâzet 
664 Havâ kesb eylesün serv-i revânufi / Yiri baş üzredür gül gibi anufi 
691 Taradı sünbülini kıldı tezyin / Libâsın eyledi gül gibi rengin 
751 Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 
763 Kızıl itdi kimisi ak gülini / Kulağın burdı yoldı sünbülini 
769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hun-ı ahmer 
770 İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 
827 O cismi kim gül ile urmaz idüfi / Kalan ile berâber görmez idüü 
828 Benefşe gibi kara kara oldı / Açılmış gül gibi şad pâre oldı 
956 Teni gül gibi olmış pâre pâre / Hilâl-âsa gömüldi bir kenâra 
974 Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 
1088 o Tararken kâküli sünbüllerini / Kohularken cemâli güllerini 
1280 o Öğine sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 
1357 o Cemâli güldi güyâ gülşen oldı / Güline yâsemen pirâhen oldı 
1437 o Benefşe “âşık u gül zât-ı ma'şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 
1495 o Tokınsa nâgehân pirâhenine / Batardı berg-i gül nâzük tenine 
1535 o Gül-i bâğ-ı vefâ ya“ni Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 
1583 o Cemiâli güllerine geldi humret / Ten-i siminine irişdi sıklet 


1660 Birisi gül gibi açdı dehânı / Didi ey haste-diller mihribânı 
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Mahabbet gülleri âdemde farZâ / Melâmet âbı ile olur ihyâ 

Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 
“İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
Komadı câmesinden bir nişâne / O gül yaprakların atdı yabana 
Kime kim dâğ-ı hicrânı ola gül / Olur zencirinüü âvâzı bülbül 
Cemâli gülleri derdüüle şoldı / Senüü çak istedügüü gibi oldı 
Boyuüsuz serv-i gülşen tir-i gamdur / Yüzüfsüz gül afa nâr-ı elemdür 
Ofarmış dâğınuüi tâze gülini / Tağıtmış düd-ı âhı sünbülini 
Perişân-hâlidür sünbüller anufi / Kulakdan “âşıkıdur güller anuf 
Kimi açmış cemâli güllerini / Kimi çözmiş şaçı sünbüllerini 
Şabâya hem-dem olmışdı karanfül / Selâmın alur idi devha-i gül 
Gülü “ışkından irdi hayli hâlet / Bozardı yâseminüü bezi gâyet 
Gubâr olmamağ içün dâmen-i gül / Süpürge eyledi şaçını sünbül 
Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la“lin kâseden zer 
Gül umarken naşibüm oldı bir hâr / Devâ umarken oldum dahi nâçâr 
Birisi gül gibi açdı dehânı / Diledi ağırı altuna anı 

Cemâlüü nür-ı zât-ı Zü'lcelâli / Ne gülşen âlisin ey gül nihâli 
Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalbi hazini 

Açardı âl ile haddi gülini / Zarâfetle kokardı sünbülini 

Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deülü bilmez idi cümle hâli 
Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya“ küba virür bir kızıl gül 
Gözi nergisleri yaş ile tolmış / “İzârı gülleri pür-jâle olmış 

Teselli sözlerine oldı bülbül / Kopardı gülşeninden bir niçe gül 
Dererdi büse ile güllerini / Kohulardı şaçı sünbüllerini 

Döküp Şâmi gülâbı sünbüline / Tarâvet virdi ruhsârı güline 
Zamânı gelmedin olsa güşâde / Virür gül hırmen-i “ömrini bâda 
Fiğânı şanma ancak bülbül eyler / Fiğânı ma“nide şâhum gül eyler 
Yüzini döndürüp ol gül nihâli / Yabana bakmadan olmazdı hâli 
Uyumaz çeşmi beüzer bâğbâna / Gül uğrusın getürmez gülsitâna 
Yaraşdügini ruhsârı gülinüi / Yüzine düşdügini sünbülinüü 
Şabâ-veş girdi bâğa ol yüzi gül / Nebâtâta irişdi bir tezelzül 
Kızardup “aks-i gül âb-ı zülâli / Olurdı çeşm-i hüninüü misâli 
Gülüf yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi güyâ bülbül âhı 
Cefadan bülbül ağlar gül gülerdi / Gözi yaşı gülistânı şulardı 
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Tolup sevdâ-yı “ışk ile şakâyık / Görüp gül Yusufını oldı “âşık 
Turursa serv otursa gül nihâli / Münevver cümlenüfi mâh-ı cemâli 
Kopara güllerin bâğ-ı cemâlüü / Süre zevk u şafâsını vişalüü 
İdersin âteş-i şem'e tahammül / Duhânın sünbül itdüf şu“lesi gül 
Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 
Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“l hâtem 
Gül-i zanbakları oldı şakâyık / Bu hâlet cümlesini itdi “âşık 

Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
Gögerdürdi dögünmekden yüzini / Gülüf oldı benefşe hem-nişini 
Güşâde-hâtır iken ey yüzi gül / Perişân eyledüm mânend-i sünbül 
Gül-i zanbak gibi dest-i niyâzın / Güşâde eylemiş kılmış namâzın 
Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
Cihânda gülse bir gül olsa handân / Olur cem“iyyeti âhir perişân 
Yolınurdı benefşe ile sünbül / Ururdı kendüyi yirden yire gül 

Bu hâlet Yüsufa itmişdi tesir / Gülinüfi olmış idi levni tağyir 
Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma“nide dâğ-ı cân-ı merdüm 
Gülü eyyâmı kim oldı hüveydâ / Zebânum bülbülini kıldı guyâ 


Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 


gül-i bi-hâr (1) dikensiz gül. <BMS> 


2717 


Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 


gül-i cennet (1) cennet çiçeği. KANAR» 


1838 


Egerdi ol gül-i cennet nihâlin / Yolardı sünbül-i bâğ-ı cemâlin 


gül-i gülzar (1) gül bahçesinin gülü. <KANAR > 


3450 


Güzellik şem'i nüriyle hüveydâ / Gül-i gülzâr mihriyle mürebbâ 


gül-i hamrâ (1) kırmızı gül. KANAR» 


2417 


Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 


gül-i handân (6) gülen gül; açılmış gül. KANAR > 


1340 
2875 
3157 
3232 
3937 
4767 


Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 
Gül-i handânı içün oldı giryân / Ziyâfet eyledi idindi mihmân 
Didi ey çâresâz-ı derdmendân / Gül-i handân u serv-i pâk-dâmen 
Zelihâ didi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 
Gül-i handânın âl ile getürdi / “ Aceb rengin hayâl ile getürdi 


Didi oğluma bühtân eylemişler / Gül-i handânı giryân eylemişler 
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gül-i makşud (1) arzu gülü. <BMS> 

3306 (o Gül-imakşudu serv-i gülşen-i cüd / İdince bâğbân olmağı makşüd 

gül-i ra'nâ (2| bir tarafı sarı, diğer tarafı kırmızı gül; içi kırmızı dışı sarı bir gül çeşidi. <XO, 

AÇDŞS, TDEK, KUBBEALIP 

1647 oGül-ira'nâ gibi âhir Zelihâ / Açıldı kıldı esrârını ifşâ 

3699 oGül-ira'nâ gibi bi-vakt açılma / Vücüd-ı pâküüi âlüde kılma 

gül-i ruhsâr (4J gül gibi pembe yanak, yanak gülü. KANAR > 

498 Benefşe gibi hüzn ile tururdı / Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı 

1356 — Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 

1570  Gül-iruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 

1745 o Ğam-ı “ışk ile mi“râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsârı şoldı 

gül-i ter (10) taze, taravetli gül. <KO, KANAR > 

338 Şarardı heybetinden mihr-i enver / Kızardı ol harâretden gül-i ter 

479 Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 

683 Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 

1468 o Cefadan bir göüül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 

3006 Oo Gül-iter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 

3822 — Elinden kurtulup ol nür-iı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 

3836 Oo Gül-i ter gibi ruhsârufi ter olmış / Yüzüüi bedri ser-â-ser ahter olmış 

4424 o Kaçan Yüusufsuz uğrar idi leşker / Afa dirlerdi geldi ol gül-i ter 

4669 o Atılduğında çâha ol gül-i ter / Bile gelmiş degüldi ol birâder 

5004 (o Hazânirdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 

gül şuyu (2) gülden çıkarılan güzel kokulu su, gülab. <X7> 

825 O şaç kim gül şuyı ile tararduüi / O dülbendi ki lutfufidan şararduü 

3594 o “Arak-riz olsa rüy-ı bi-mişâli / Batardı gül şuyına destmâli 

gül şâhı (17 gül dalı. 

2106 O Kimi gül şâhı gibi otururdı / Kimi serv-i sehi gibi tururdı 

gül yüz (4| gülü andıran pembe yanaklı ve hoş kokulu yüz. KANAR» 

759 O bir kaç lâle-veş göfili karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 

1667 Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 

2517 o Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbüb / Yolında şaçını eylerdi cârub 

5051 o Kanıolnur-ı “ayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 
gülâb (2) gül suyu, gülden çıkarılan kokulu su. <X7; KO, LN, KANAR» 


886 


2142 — Akıtdı şu gibi Şâmi gülâbı / Şulandı cümleten Mışrufi türâbı 
2874 o Döküp Şâmi gülâbı sünbüline / Tarâvet virdi ruhsârı güline 

güldürmek |1J gülmesine sebep olmak, gülmesini sağlamak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
491 Yetim olduğını bildürme deyyâr / Afa düşmânların güldürme zinhâr 

gül-endim |1J gül bedenli, narin yapılı, boyu posu güle benzeyen, gül beden. 
<KANARI, KUBBEALTP 
4906 o Tururaklarla nisvân-ı gül-endâm / Açılmış şanasın eşcâr-ı bâdâm 

gülgun (10) gül renginde, pembe. Divan şiirinde sevgilinin yanağı ve âşığın gönlü yerine 
kullanılır. <X7, KO, ZN, CÜDİ, ADŞS> 
765 Oo Tenini kıldılar haddile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 
898 Dil-i Ya“ kub olup gâyetde mahzün / “ Ayân itdi gözinden eşk-i gülgün 
930 Kamişi cümleten âlüde-i hün / Sehâb olmış şafakdan şanki gülgün 
2588 — İki gözden akıtdı hün-ı gülgün / Birisi Nil oldı biri Ceyhün 
2791 o Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzün 
2794 o Başında gam gözinde eşk-i pür-hun / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
3237 o Öpemezâl ile gülgün yafağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
3326 (o Düşerdi berg-i gülgüni firâvan / Tamardı gevdesinden şanasın kan 
3802 O süsen kılmadan cismini gülgün / Elinden aldı anı yâr-ı mevzün 
4226 (o Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 

gülgune (3) kadınların yüzlerine sürdükleri gül renkli düzgün, allık, pembelik. <XO, 
IN, FZ, OTAL> 
1498 o Ne gülgüneyle görmişdi sifidâc / Ne hüsn-i Yüsufa olmışdı muhtâc 
3081 Oo Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücüm ile meh-i ruhsârı toldı 
4119 oo Yüzi gülgüne kaydından mu arrâ / Cemâli hüsn-i Yusufdan müberrâ 

gülgüni |1J gül renkli. <KUBBEALTP 
2082 — Kimi gülgüni kimi âsumâni / Kimi nârenci kimi erğavâni 

gülistân, gülsitân (16) gül bahçesi, gül ağaçları çok olan bahçe. Kokusu ve rengi 
nedeniyle ele alınan gülistan sevgilinin birer gülü andıran yanakları, yüzü, kulakları ve bir gonca 
olan ağzı ile bir araya getirilir. İbrahim Peygamber'in ateşe atıldığı zaman kendini bir gül 
bahçesinde bulması gülistandan bahsedilmeye neden olur. Şeyh Sadi'nin Gülistan adlı bir eseri 
bulunmaktadır. <K7, KO, CÜDİ, ADŞS> 
27 Görünsün âteş-i nazmum gülistân / Halil-âsâ düşünsün ehl-i “irfan 


369 Açıldı iki gonca gülşeninden / Gülistân-ı Halil oldı müzeyyen 
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684 Cihânuü haylice ra“nâlığı var / Gülistânufi “aceb zibâlığı var 
1439 o Mahabbet “âşıkı itmez müşevveş / Gülistân olur İbrâhime âteş 
1518 Oo Şokardı serv-veş dâmen miyâna / Gülistânına olurdı revâne 
2128 (o Mahabbet ehli gibi bülbül-i zâr / Gülistaâna bakup okurdı eş âr 
3137 OoOUyumaz çeşmi befizer bâğbâna / Gül uğrusın getürmez gülsitâna 
3300 Rızâm oldur ki olam bâğ-bânuü / İdem hıdmetlerini gülsitânufi 
3305 (Okuyan bu gülistanufi kitâbın / Beyân itdi bu resme faşl u bâbın 
3315 OoGüneş gibi gelince Mâh-ı Ken'ân / Ayağın turdı eşcâr-ı gülistân 
3341 Oo Cefâdan bülbül ağlar gül gülerdi / Gözi yaşı gülistanı şulardı 
3580 O Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 
3596 (o Cemâli tavk-ı zerden buldı tertib / Gülistânı kitâbın kıldı tezhib 
4247 o Vişal-i Yusufile şahn-ı zindân / Münevver oldı mânend-i gülistân 
gülistân-ı cihân (1J dünyanın gül bahçesi. KANAR > 
4069 o Sevindi ehİ-i zindân oldı handan / Gülistân-ı cihana döndi zindân 
gülistân-ı cinân |1J cennetteki gül bahçesi. KANAR > 
371 Bu mihmân-hânede olup müsâfir / Gülistân-ı cinâna gitdi âhir 
gül-Sizâr (3) gül yanaklı, yanağı gül kokan ve gül gibi pembe olan sevgili. <XANAR/, 
KUBBEALTP 
2340 Çekem ol gül-Sizârı har elinden / Alam bu âl ile ağyâr elinden 
3173 o Yerindürme nigâr-ı gül-izârı / Bir iki gün müdârâ eyle bâri 
3721 o Derüdivâr olup âyinedârı /“Ayân itdi bu iki gül-“izârı 
gülmek (22) (insan) hoşuna veya tuhafına giden olaylar, durumlar karşısında, genellikle 
sesli bir biçimde duygusunu açığa vurmak |z7€c.| mutlu bir zaman geçirmek, mesut olmak. <7, 
KUBBEALTP 
225 Açıldı güldi bu zevk u şafâdan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 
657 Şalınup oynamakda berg-i eşcâr / Afa hayrân olup gülmekde gülzâr 
1070 Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
1357 o Cemiâli güldi güyâ gülşen oldı / Güline yâsemen pirâhen oldı 
1763 o Safa düşde dahi tuş olmaz oldum / İşüm ağlamağ oldı gülmez oldum 
1973 oGüleryüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutf u ihsâna zebânı 
2126 o Meger bir gün gelüp nevrüz-ı ruşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 
2218 oGüleryüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 
2414 (o Gözi göüli açıldı yüzi güldi / Sevinmekden helâk olmalı oldı 


2417 
2580 
2590 
2620 
2768 
3006 
3341 
4178 
4353 
4932 
5115 
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Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 
Yimez içmez uyumaz hurrem olmaz / İşi ağlamağ oldı yüzi gülmez 
Yaşın silmezdi pirüf hasretinden / Yüzi gülmezdi derd-i fürkatinden 
Sevindi güldi handân oldı Ya“küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya“ küb 
Didi cânânumuz ehl-i edebdür / Açılmaz gülmez oynamaz “acebdür 
Gül-i ter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 

Cefadan bülbül ağlar gül gülerdi / Gözi yaşı gülistânı şulardı 
Günâhı bi-günâha itdüm isnâd / Güler ahvâlüme ahbâb u ezdâd 

O dem Yüsuf “aziz-i “âlem oldı / Sevindi güldi “âlem hurrem oldı 
Cihânda gülse bir gül olsa handân / Olur cem“iyyeti âhir perişân 
Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hal 


güler yüz göstermek (1) iyi ve yumuşak davranmak. <XUBBE£ALIP 


2962 


Güler yüz gösterüp ehl-i fenâya / Niçe mazlumı uğratdı belâya 


gülüp oynamak |(1)J neşeli, keyifli, güzel vakit geçirmek. <75> 


499 


1568 
2769 
4133 


369 
372 
516 
650 
858 
1357 
1517 
1535 
1668 
1771 
1931 
1943 
2126 


Bu mâtemden afa geldi melâlet / Gülüp oynamadan kıldı ferâğat 
gül-reng (31 gül renkli, pembe. <KANAR/, KUBBEALTP 
Misal-i bâde-i gül-reng ü kattâl / Gözine geldi kanlu yaşı fi”l-hâl 
Çekelüm bâde-i gül-renge anı / Tutalum âl ile ol arslanı 

Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
gülşen (331 gül bahçesi, güllük, gülzar. <K7, KO, CÜDİ, AÇDŞS> 
Açıldı iki gonca gülşeninden / Gülistân-ı Halil oldı müzeyyen 

Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğluna degdi nübüvvet 
Cemâli gülşeninde bülbül oldı / Ne bülbül hâk-i pâyına kul oldı 
Şitâdan gülşen olmışdı digergun / Bahâr ile bihâsı oldı efzun 

Ki oldı cevher-i zâtına mesken / Orayı kıldı Cebrâil gülşen 

Cemâli güldi güyâ gülşen oldı / Güline yâsemen pirâhen oldı 

Gehi gülşende idi hem-çü ezhâr / Gehi şahrâda idi şanki enhâr 

Gül-i bâğ-ı vefâ ya'ni Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 

Olur mı gülşenüfi ahvâli muhtel / Şitâdan irmese afia şovuk el 

Uzanup kaşrı içinde Zelihâ / Uyurdı gülşen içre nergis-âsâ 

Fezâ-yı gülşene zevk u şafâsın / Çiçekler gözlerin tütiyâsın 

Boyuüsuz serv-i gülşen tir-i gamdur / Yüzüfsüz gül ata nâr-ı elemdür 


Meger bir gün gelüp nevrüz-ı ruşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 
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2322 o Taşavvurdan ziyâde hüsni mümtâz / Latif endâmı serv-i gülşen-i nâz 
2364 o Cemâlüfinür-i zât-ı Zü'lcelâli / Ne gülşen âlisin ey gül nihâli 
2385 O Mecâzi köprisinden geçdi gitdi / Hakiki gülşeninde vahdet itdi 
2645 o Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 
2659 — Halilullâh ceddümdür muayyen / Ki Bâri ata nârı kıldı gülşen 
2745 o Teselli sözlerine oldı bülbül / Kopardı gülşeninden bir niçe gül 
2760 o Zelihâ gördi serv-i gülşen-i nâz / Degüldür perde-i “uşşâka dem-sâz 
2858 Atası fevt olup kalmış o dildâr / Vişâli gülşeninde kalmamış hâr 
3306 (o Gül-i makşüdu serv-i gülşen-i cüd / İdince bâğbân olmağı makşüd 
3322 — Nitekim “âşık-ı Mecnun u şeydâ / Şabâ gülşende eglenmezdi kat'â 
3346 — O gülşen Yüsufuf “ışkiıyle toldı / Hemân bir mecma'ü”l-“uşşâk oldı 
3391 o Perilerle kodı gülşende anı / Firâkı külhanına atdı cânı 
3410 . İrişüp gülşenüfide her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 
3740 o Sürüp ol serv öğinde yire ruyı / Akıtdı gülşen-i ruyına cuyı 
3832  Perişân-hâtır u âşüfte-destâr / Cemiâli gülşeninüüi humreti var 
4104 (Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
4460 o Uçur cân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 
4765 o Şitâilenitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı befizi bu bârid haberden 
5152 Şikâyet eylerin nâdân elinden / Bu gülşen pâymâl olur dilinden 
gülşen-i râz |(1)J sırrın gül bahçesi. Mahmud Şebüsteri'nin eserinin de adıdır. 
4972 o GökeCibril-i “aklı itdi pervâz / Açıldı nergisine gülşen-i râz 

gülünc (| gülecek, gülünecek durumda olan. <K7; 7S, ÖTS> 
gülünce etmek (1) gülünç duruma düşürmek. <XANAR > 
4005 O Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 

gülzâr (10J gül ağaçları çok olan bahçe, güllük, gül bahçesi, gül tarlası. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
657 Şalınup oynamakda berg-i eşcâr / Afa hayrân olup gülmekde gülzâr 
1274 o Benem gülzâr-ı dehrüf “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 
1445 (Bu gülzârairem dirsefi muhaşşal / Yüri kesb-i liyâkat eyle evvel 
1661 O İrem gülzârıdur zâtufi hemânâ / Irağ itsün hazândan Hak Ta'âlâ 
2102 (o Deve üstinde kızlar şanki gülzâr / Yanında sârbânlar nitekim hâr 
3160 OO gülzârane var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
3347 O gülzâruf içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 
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3450 Güzellik şem'i nuriyle hüveydâ / Gül-i gülzâr mihriyle mürebbâ 

4511 Oo Rücu itsün cemâlüm kârbânı / Müzeyyen eylesün gülzâr-ı cânı 

4527 o Bahârilenitekim şahn-ı gülzâr / Hakufi emri ile gene oldı tekrâr 
güm |1)J kayıp, yitik, zayi. <K7; KO, EZ, CÜDP 

439 Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
gümrâh (2) yolunu kaybetmiş, doğru yoldan sapmış, azgın. <K7, KO, LN, CÜDİ, 

KANARI> 

1887  İdersin keşti-i gümrâha çâre / Elin alup çekersin bir kenâra 

3696 (o Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 
gümân |5| sanma, zan; şüphe. <K7; KO, IN, £Z, CÜDP 

79 Anuf birligine olmaz gümünı / İki şâhid bilen iki cihânı 

2333 o Didi almazsa yarın Tarı cânum / Göreyin Yusufı gitsün gümânum 

3883 Oo Düşürme kendüği zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 

4041 (Bafa sultânumuf da var gümânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 

4673 — Bile alufi gelüfi anda kalanı / Göfülden ref" idüf zann u gümüânı 


gümüş (5) altından sonra en kolay dövülüp haddedilebilen, parlak beyaz renkli, ziynet 


ve kıymetli süs eşyası imaline yarayan element, sim. <K7; 7S, KUBBEALTI, ÖTS> 


1442 
2084 
4720 
4732 


Mahabbet bülbüli her şâha konmaz / Gümüş toprağı her yirde bulınmaz 
Gök atlasda gümüşden tügme konmış / Habâb-ı bahr-i bi-pâyâna dönmiş 
Gümiş bir tâs idi ol şâ“ -ı ra“nâ / Bahâ vü kıymeti a“lâdan a'lâ 


Gümüş tâsı kodılar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 


gümiş serv (1)J ayın suya yansımasıyla meydana gelen beyaz yol, parıltılı görünüm. Türk Dünyası 


Edebiyat Kavramları ve Terimleri Ansiklopedik Sözlüğü'nde “Klasik Türk şiirinde sevgilinin 


boyu için kullanılan bir kavramdır. Özellikle, 15. ve 16. yüzyıllarda, Ahmet Paşa ve Yahyâ Bey 


divanında sık sık görülür.” şeklinde bir açıklama yapılmıştır. <X7; ÖTS, TDEK> 


1500 


Gümişden servdür yâ şem' -i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nür 


gün (163) 


1. güneş. <Y7S, KUBBEALIP 


32 

151 
202 
249 
276 


Beyânum gün gibi rüşen beyân it / Gözüm gibi zebânum dür-feşân it 
Şıyırsa gün gibi maşrıkda şemşir / Kırardı kâfiri mağribde bir bir 
Semâda oldı gün gibi hüveydâ / Şadâ-yı payra makdem oldı peydâ 
Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 


O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınufi olmış misâli 


294 
343 
461 
479 
482 
502 
529 
615 
755 
854 
932 
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Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyran / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 
Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 

Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 

Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 
Şafâlar kesb iderdüm hıdmetüüden / Toyınca görmedüm gün yüzifi ben 
Gezerdi gün gibi hâne-be-hâne / Anasından şorardı bir nişâne 

Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râğıb çoğaldı 

Kişinüf olsa gün gibi kemâli / Olur her gün hasuduü pâymâli 

İhânet idüp ol ma“şüm-ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 

Didi şükr eyle takdir-i Hudâya / Çıkarsın gün gibi fevka”l-“ulâya 
Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 

Yaşı Ya“kubuüi akdı anda sir sir / Vücüdi ditredi gün gibi dir dir 
Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 

Sehâbı gün yüzinden eyledi dür / Giderdi şevk ile handân u mesrur 
Kapusına anufi gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 
Hakikiye mecâziden yakın ol / Günüf şevkına eyle zerreden yol 
Nesebde gün gibi a“lâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 

Nazar iden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 

Görinse gün gibi handân u mesrür / Bakanuf “ayn-ı “aklından gider nur 
Kemâl-i hüsn ile ferd ü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
Seven gün gibi bir “âli-cenâbı / Dükenmez zerre gibi ıZtırâbı 

“Ayan itdügi içün gizlü hâli / Günüf eksük degüldür bir zevâli 
Yayıldı gün gibi dünyâya “ışkum / Düşürdi başumı gavgaya “ışkum 
Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yefilmez 
Dil-i “âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif“at 
Hazân yaprağına dönmiş cemâlüü / Senüü de gün gibi var bir zevâlüü 
Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 
Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 
Müzehheb cümleten eknâfı anufi / Mutallâ gün gibi etrafı anufi 
Kamusı görmeyince gün yüzini / Çiçekler gibi açmazdı gözini 
Seherden gün gibi lerzân u giryân / “Azize vardı mahzün u peşimân 
Bu resme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 


Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
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2577 o Vücüdın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
2747 o Mübârek başını aldı dizine / Yüzini urdı anufi gün yüzine 

2888 o Şürü“ eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şofra ıZtırâba 

3027 o Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 
3168 O Senüf derdüüle cânından uşanup / Yürür gün gibi divâra tayanup 
3366 Oo Yanında Yusufu bunlar söyündi / Güne karşu Zıyâ-yı şem“e döndü 
3491 Oo Meger bir gün sipihrüf yüzi döndi / Şeb-i hicrân irişdi gün tolındı 
3515 Oo Turur gün gibi bürc-i rifatinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 
3532 o Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 
3680 o Cemâlüf olalı gün gibi meşhür / Hicâb eyler gelüp görinmege hur 
3706 Oo Düşüp gün gibi bahr-i ıztıraba / Teveccüh eyledi bir gayrı bâba 
3913 O Diriğâ gün gibi irdi zevâle / Yolından gelmedi kaşr-ı vişâle 

4273 o Kemâl ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i hazrete râh 
4332 — Çıkardı zulmet-i zindân libâsın / Geyindi gün gibi zerrin kabâsın 
4333 oo Çıkupzindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 
4524 o O günden mâh-ı ruhsâr-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 
4887 Kodı virânesini genc-i hikmet / Seherden eyledi gün gibi rıhlet 
4897 — İrişdi Yüsufa ahbâr-ı Ya“küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 
4982 (Bu gün gün gibi kesb-i irtifa it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ it 
5081 o Çıkarur ay ile günden iki nân / İrişmez afla ammâ dest-i insân 


2. dünyanın kendi yörüngesi etrafında bir defa dönmesinden ibaret 24 saatlik zaman parçası. 


<ÖTS, KUBBEALTP 

276 O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınuü olmış misâli 

291 Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 
308 Ne tozdan yörenür dil camına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 


318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
383 Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öğürdi “İş toğdı şofra Ya' küb 

412 Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafa sürsün güni günden yeg olsun 
421 Atası sözini güş itdi Ya“ küb / Çıkup ol günde Şâma gitdi Yakub 

457 Hamuş eyler ecel bir gün zebânı / Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı 

469 Zevâlin bir günüf idüp mukarrer / Kara-puş oldı bu çarh-ı bed-ahter 
507 Beni yanından ayırmazdı kat'â / Bu gün ya Rabbi kanda gitdi tenhâ 
594 O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 


595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anuü da murg-ı canın aldı gitdi 
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Kişinüf olsa gün gibi kemâli / Olur her gün hasuduü pâymâli 

Dil-i Ya“kübı Yüsuf eyledi şâd / Didi bir gün afa ey pir-i irşâd 

Güneş gibi vücudın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 

Bu günden her birimüz cem' olalım / Ayağufi tozına yarın gelelüm 
Yerimüz kalmadı yanında anufi / Bu gün merdudıyuz halk-ı cihânufi 
Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüfiden âgâh 
Bu kuldur diyü da'vâ eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 
Taşavvufrâzı gibi oldı mekzüm / Niçe gün olmadı ahvâli malum 
Gün olurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 

Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-ı siyâhı 

Benüm ancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
Bu gün âyine-i “âlem-nümâsın / Cihân bezminde câm-ı dil-güşâsın 
Güni hurşid ile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anufila sözden 
Dehizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 

Dimiş ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Günü günden yeg itsün Hak Ta'âlâ 
Meger bir gün gelüp nevrüz-ı ruşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 
Sürürı bâ' is-i derd ü gam oldı / Dügüni güni rüz-ı mâtem oldı 
Begenmezlendi Mâlik bu bahâyı / Firâka virmedi ol gün rıZâyı 

O gün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
Şeb-i endüh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mihr-i sa'âdet oldı rahşân 
Bu resme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 

Eger bir gonca bir gün olsa handan / İrişmez yarına olur perişân 
Libâsına yoğ idi hadd ü mikdâr / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 
İlini günini şorınca ol mâh / Sözini diledi âh itdi nâgâh 

Niçe gün menzilüm bir taş oldı / Fakire bir melek yoldaş oldı 

Bu gün kim gonca-veş göflüm taraldı / Tapu ben kulını seyrâna şaldı 
Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken'ân 
Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 
Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
Çekerler duhter-i rez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 
Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir ıssı geldi şaldı sâye 

Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 

Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün öfürdi 


Bafia destur vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 
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3029 o Zuhüritdi nübüvvet iktizâsı / O gün râ“ilige oldı rıZâsı 

3038  Nicegünitdi ağnâm ile ârâm / Zelihâ cânibinden oldı ibrâm 

3133 o Bunufi gibi vişal irsün zevâle / Ki her gün bâ'is olur infi“ âle 

3173  Yerindürme nigâr-ı gül-“izârı / Bir iki gün müdârâ eyle bâri 

3280 oOmâha hayli rağbet itdi Yusuf / O gün imâna da' vet itdi Yüsuf 

3492  Günoldı mâverâ-yı arza galtân / Düşürdi şemsi dülbendini devrân 

3610 O günrüz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 

3615 o Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 

3655 O Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 

3711 O Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
3751 Oo Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken'ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
3933 o Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arZ ide didâr 
4091 o Günolur kaldurur fevka?s-semâya / Dem olur indürür tahte?s-serâya 
4217 — Şorardı şorduğı ahbârı tekrâr / İderdi niçe gün anuüla güftâr 

4310 O mâha hâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 

4383 — Ruh-ı renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yeti derd 
4388 o Tağıldı “akl uu fikri “ırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 

4429 Bu gün Yusuf hilaf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 

4443 o Niçe gün şabr iderdi ol dil-efgâr / Vişâlinden “ayân olmazdı âsâr 

4474 o O gün bunâ-murâdu bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 

4478 o Olurdum tâlib-i mechül-i mutlak / Bu gün butlânufuz bildüm muhakkak 
4503 — Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzüf mihr idi alnufi mâh-ı garrâ 

4536 — Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüf oldı bu günden Zelihâ 

4627 oMeger bir gün şafâ-bahş oldı âfak / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 
4652 o Bu gün her vechile oldum haberdâr / Yüzünüzde dalâletden eşer var 
4935 o Sevindürse iki gün bir yetimi / Şınar bir güşeden kalb-i selimi 

4981 o Oyalanma nuküş-ı “âlem ile / Geçürme günüfü derd ü gam ile 

4982 o Bu gün gün gibi kesb-i irtifa it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ it 

4992 o Bu dünyâda ne günüfe turursın / Meh-i Ken'ânum kanda görürsin 

5049 Didi ey gâfil ü bi-hüş u hayrân / Ne günüfe turursın eyle efğân 

50599  Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “ Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 
5060 o Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 
Aşağıdaki tanıklarda “kıyâmet günü” ifadesi kullanılmıştır (64. kıyâmet güni). 


1235 o Sizüüle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 
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1237 oHalal olsun baüa itdügüfüz hep / Kıyâmet güni olmaüuz mu“azzeb 
1543 oo Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine befizer o dildâr 
3942 — Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
5036 Oo Eger şeytân gibi kudret bulayduü / Kıyâmet günine dek sağ olaydu 
3. gündüz, güneşin doğuşu ile batışı arasındaki zaman parçası. <Y7S, KUBBEALTP 
4096 Oo Eger olmasa hicrân güni peydâ / Şeb-i vaşlufi bilinmez kadri kat'a 
4930 o Anuüla söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 
gün başına |1)J her gün. <Y7S5> 
1504 o Geyerdi gün başına bir libâsı / Şu'â“-ı şemse befizerdi Ziyâsı 
gün yüzlü (3) güzel ve nurlu yüzlü, güneş gibi parlak yüzlü. <KUBBEALTI, KANAR 
475 Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
3162 Şuâ“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itseü ol gün yüzli mâhı 
4431 o Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 
günden güne |1J Her gün biraz daha, gün geçtikçe, gün günden. <X7; KUBBEALTP 
4301 o Cevü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 
günlerde bir gün (4) geçmiş zamanda bir gün, günün birinde, vaktiyle. <X7; /7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, DŞD> 
863 Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 
2331 Oo Meger günlerde bir gün oldı mağrur / Gözi göüli güşâde cânı mesrur 
2528 o Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken'ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 
3297 o Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da“ vâya ma“nâ 
günâh (27) Allah'ın emirlerini aykırı olarak görülen iş, dini suç, cürüm. İlahi emir ve 


yasaklara aykırı fil ve davranışlardır. <X7; KO OTAL, 1S, KUBBEALTI, DİNİ 


KAVRAMLAR> 

49 Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günahın ağlasun yalvarı görsün 
56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kutâh / Günâhum çokdur âh estağfiru?llâh 
82 Günğh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 


235 Günahın “afv idüb şuçın bağışla / Safa ne lâyık ise anı işle 

967 Girü evvelki söze oldı bünyâd / Günâhı eylediler kurda isnâd 

1241 (o Yuyalum âb-ı tevbeyle günâhı / İdelüm şıdk ile terk-i menâhi 

2811 O Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurd bir bezme-i İlâhi 
2941 Oo Tebâhiden kaçar merd-i ilâhi / Getürmez göüline fikr-i günâhı 
2993 o Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüüdür ol günâh ey mâh-tal'at 
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3016 (o Didi şahum günâhumı bağışla / Murâdufi her ne ise anı işle 

3108 Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 

3196 o Günah alçaklığın her kim begendi / Tedenni eyledi kadr-i bülendi 

3656 o Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu vebâli 

3843 o Tutayındidüm oldı dâmeni çâk / Günâhın “ârif olan eyler idrâk 

4114 o Gözün yaşı günâhufi çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nur 

4178 o Günâhı bi-günâha itdüm isnâd / Güler ahvâlüme ahbâb u ezdâd 

4312 (OO serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “âşıkı üstine yıkdı 

4746 o Günâhın bunlaruf “afv itdi Yüsuf / Veli göstermedi rüy-ı telattuf 

4834 o Afupitdükleri cürm ü günâhı / Sürerlerdi yire ruy-ı siyâhı 

günâh etmek (5) günah işlemek; hata yapmak, suç işlemek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

39 Günah itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde ammâ süst ü gamnâk 

3646 o Günahiden kişiler rüz-ı mev'üd / Yüzi kara kopısar nitekim düd 

3813 Ki ma'budum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şâh 

3830  Dilücânile zikru'llâh iderdi / Günâh itmekden istikrâh iderdi 

4945 (o Cihânda zulm elin kutâh eyleü / Günâh itmekden istikrâh eylefi 

günâha girmek |1J dince suç sayılan bir iş yapmak. 

3109 OoGünaha girme şekvâ itme her gâh / Senüfi yolunda nokşân itmez ol mâh 
günce (1J günlük, gün. 

1988 (o Niçe yıl çekdügüfi derdü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya Jemu '/lâh 
gündüz |(6| günün sabahtan akşama kadar süren aydınlık kısmı, “gece” karşıtı. <K7, 75, 

KUBBEALTP 

1597 Oo Ziyâde olur idi iştiyâkı / Çekerdi gice gündüz bu firâkı 

3295 o Gice gündüz anuf ibrâmı ebri / İhâta eyledi hürşid-i şabrı 

4136 Oo Gözine perde oldı eşk-i hicrân / Giceyle gündüzini kıldı yeksân 

4142 o Gicesin gündüz itdi nâr-ı âhı / Giderdi çihre-i şebden siyâhı 

4412 — Birikmiş bir yire kâfür u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 

5080  Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 
günehkâr |5) günah işleyen, kabahatli. <K7; KO, KANARI> 

2990 o Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar ammâ kim günehkâr 

3195 (o Olurzirâ günehkâruf muhakkak / Dirisi ölüsi alçakdan alçak 

3207 Eliyle yüzini örter günehkâr / El içinde yüzi kalmaz ider “âr 


4816 ( Bilürüz anı olur cürm-i tekrâr / Günehkârı dilek itse günehkâr 
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güneş (42) dünya ve diğer gezegenlerin etrafında döndüğü, bunlara ısı, ışık ve hayatın 


devamı için gerekli enerjiyi veren gök cisminin adı, şems. Divan şiirinde daha çok ışığı, parlaklığı, 


ısısı ve ısıtması ile ele alınır. <K7, 7S, KUBBEALTI, ADŞS> 


64 
202 

315 

317 

323 

334 

426 

546 

905 

985 

1271 
1367 
1542 
1690 
1830 
1841 
1923 
2059 
2596 
2137 
2713 
3115 
3120 
3159 
3163 
3165 
3209 
3315 
3414 
3420 
3493 


İki “âlem cemâlinün nikâbı / Güneş gibi şu“â“dur hicâbı 

Güneş gibi yire indi semâdan / İrişdi armağan ile Hudâdan 

At üstinde nigâr-ı sim-simâ / Güneşdür şanki tağ üstinde peydâ 
Güneşdür şanki ruy-ı dil-güşâsı / Şu âı fil-mesel elde cidası 
Periler Nilüf ortasında güyâ / Güneşdür şanki mir?ât içre peydâ 
Güneşdür fi”1-mesel “ışk-ı İlâhi / Kızıl altun ider hâk-i siyâhı 

Güneş gibi idüb kat -ı menâzil / O meh-rü hâlasına oldı vâşıl 

Güneş gibi irişsün matla“ ına / Güher gibi karışsun menba' ına 
Güneş gibi vücüdın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
Hümâ gibi göke mi uçdı cismüü / Güneş gibi yire mi geçdi resmüfü 
Güneş 1ssısı itdi bafia tesir / Takıldı sâye-veş boynuma zencir 
Hatınufi hızrı Musâdan müberrâ / Güneş yüzi nikâbından mu“ arrâ 
Güneş gibi yüce kadr-i celili / Taşavvur olamaz rüy-ı cemili 

Güneş gibi idüp mihrüf pişe / Senüfi üstüe ditrerdüm hemişe 
Güneş gibi ururdı afia kendin / Çalardı yirlere serv-i bülendin 
Düşürdi tâc-ı zerrinin Zelihâ / Güneş öyle yirinden gitdi güyâ 

Şu â“iyle güneş gökde yürürdi / Delüler gibi zencirin sürürdi 

Anuü üftâdesidür bende vü şâh / Zevâllüsi güneş eksüklüsi mâh 
Güneş tolınduğı gibi zemine / Görindi şehri irişdi yakına 

Güher gibi ırağam menba“umdan / Güneş gibi ba'idem matla“umdan 
Güneş tolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 
Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden ' ibret al ey mâh-ı tâbân 
Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 

Güneş gibi yüzine hör bakma / Gözi yaşı gibi gözden bırakma 
Harâb-âbâd-ı göülin eyle ma“ mür / Güneş yüzüüden alsun ol kamer nur 
Güneş gibi şarardı bezi şoldı / Yoluüda ellere pâmâl oldı 

Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet baüa ne lâyık 
Güneş gibi gelince Mâh-ı Ken'ân / Ayağın turdı eşcâr-ı gülistân 
Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhuda / Duhul itsefi ne var beyt-i vücuda 
Güneş gibi kolu boynuma şalsafi / Kamer gibi toğup üstüme gelse 


Güneş bir ak kebüter gibi indi / Gicenüf bum-ı şumından uşandı 
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3589 o Yüzinürina yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
3739 o Güneş gibi idüp şevkını izhâr / Metâ* -ı vaşlına oldı haridâr 
3773 o Güneş gibi teni ditrerdi dir dir / Akardı yaşınufü bârânı sir sir 
3952 — Bu cumhüruf vücüdi ahterânı / Güneş yüzinden oldı cümle fâni 
4126 (o Güneş gibi vücüdi pür-harâret / İrişdi hâne-i “aklına gâret 
E18 Ki Yusuf gitdi hüsni oldı peydâ / Güneş gitse olur âteş hüveyda 
Aşağıdaki tanıklarda Güneş-zerre ilişkisi üzerinde durulmuştur. Güneş tesiriyle hava ısınınca 
havadaki tozlar genişlediğinden etrafa yayılırlar. Eski telakkiye göre güneşin cazibesine kapılarak 
ona doğru koşarlarmış. Güneş-zerre tezadı ve zerrenin varlığının gün ışığına bağlı gibi 
düşünülmesi tanıklar için dikkat edilmesi gereken hususlardır. <A4ÇD$S, HAYÂLİ BEY> 
1466 o Cihân âsude “adli sâyesinde / Güneş gibi zerre kadri pâyesinde 
1711 o Temâşâeyledüm ol şems-i cânı / Güneşde zerredür guyâ dehânı 
2372 o Kamerbirşu'le nür-ı kudretinden / Güneş bir zerre şems-i hikmetinden 
3072 o Temâşâdan gözini yummaz encüm / Güneşden zerrece itmez tevehhüm 
güneş yüzlü (1) aydınlık ve parlak yüzlü. <BDS> 
3367 Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum sağa olsun mübârek 
güreşçi (1J güreşen kimse, pehlivan. <X7, 7S, KUBBEALTP 
4844 — Güreşçi kısmını gör ey tebâhi / Alur üstindekin altına gâhi 
güreşmek (1) türlü oyunlarla birbirinin sırtını yere getirmeye çalışmak, dövüşmek (mec.| 
mücadele etmek, uğraşmak. <X7; 7S, KUBBLALTP 
4129 (o Meh-i Ken'ânınuf derdine düşdi / Güreşdi nâr-ı “ışk ile tutuşdı 
gürizân |4| kaçan, kaçıcı. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
2995 — Birisi “âlem-i vahdetde hayrân / Birisi mübtelâsından gürizân 
3911 o Bu afamâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 
gürizân olmak (2) kaçmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
3799  Vişâli “âleminde kaldı hayrân / Gehi mâyil olur gâhi gürizân 
3884 (o Zelihâdan ben oldukca gürizân / Düşer üstüme ol hurşid-i Yezdân 
gürk (6) kurt, canavar. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
677 Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h'âh / Hücüm itmişdi ferzendine nâgâh 
927 o Tolındıdideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 
938 Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
997 Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su 'âle 
1006 Oo Didi Ya'küb ey gürk-i mübârek / Su?'âlümden haber ver söyle gerçek 
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1031 o Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken“ân 
gürkân |1J kurtlar. <ÖZS> 
1000 Didi cem olufi ey gürkân-ı Ken ân / Olupdur hâtırum sizden perişân 
gürüh |7) cemaat, takım, bölük, topluluk. <K7, KO, EZ, CÜDİ, KANAR» 
198 İmâm oldı cünüd-ı enbiyâya / Gürüb-ı evliyâ vü aşfiyâya 
1032 — Görürler bu gürüh-ı pür-şükuhı / Ser-â-ser kaplamış şahrâ vü kuhı 
2149 oo Gürüh-ıdâ'iyân cümle du“âda / Şükuh-ı “ârifân medh ü senâda 
3023 o Yedi ceddüm gürüh-ı enbiyâ hep / Koyun çobanlığın itdi müretteb 
4024 (o Güruh-ı nakışâtü”/-“akli ve'd-dın / Muti“ olmaduğum içün ider kin 
4327 — Gürüh-ı “ârifan hidmetde sâ“i / Şüküh-ı “âşıkân her yata dâ'i 
uh-ı “âşıkan (1) âşıklar topluluğu. <BMS> 
3744 o Gel ey cân gözinü nuru Ziyâsı / Gürüh-ı “âşıkânuf muktedâsı 
gürüldemek (1) gürültü etmek, büyük bir ses çıkarmak. <X7; 7S, KUBBEALTP 
2227 Gürülderra'd gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini darbı 
güstâh (2) arsız, edepsiz, hayasız, saygısız. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
3840 — İdüp nokşân-ı “aklın “âleme faş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 
4811 (Bizi güstah idüpdür lutf-ı sultân / Umaruz girü ihsân-ı firâvân 
güşâd (11 açma, açılma, açılış. <K7; KO, LN, CÜDP 
3789  Naşib olmadı şeş derden murâdı / Yidinci kapudan umdı güşâdı 
güşâde (30) açılmış, açık (/mec.| ferah, şen, mutlu. <X7; KO, XN, CÜDP 
459 Güşâde bulınursa “ayn-ı tâat / Huda eyler memâtı h“âb-ı râhat 
1462 o Kişide zevk-i “ışk olsa ziyâde / Bulurlar “ayn-ı “ilmini güşâde 
2331 Oo Meger günlerde bir gün oldı mağrür / Gözi gööli güşâde cânı mesrur 
3511 O Niyâzum nâzını itdi ziyâde / Degüldür gonca-veş göülüm güşâde 


güşâde etmek/eylemek/kılmak (131 açmak, aşikâr etmek, duyurmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


KUBBEALTP 
3 Güşâde eyle “ayn-ı “ışk-ı pâki / Dehân-ı râzum olsun sine-çâki 
425 Huşuşâ sen kopardufisa nizâ“ı / Güşâde eyle “ayn-ı inkıtâ“ı 


640 “Adâvet “aynın itdiler güşâde / Baş egdi dâl-veş cümle fesâda 
1170 o Ümidi kapusın itdi güşâde / Şafâ-yı hâtırı oldı ziyâde 

1318 (Niyaz ehlinüfi oldı çâresâzı / Güşâde eyledi dest-i niyâzı 
2474 o Çağırdı Mâh-ı Ken“ânı orada / Şefaat “aynını itdi güşâde 
2526 o Tururdı “âlem-i havf ü recâda / Nikâb-ı “ışkın itmezdi güşâde 
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2604 o Kerem eyle şabâhın gel burada / Dil-i mahzunumı eyle güşâde 
2764 o Şalâhı gencini şaklar ziyâde / Hicâbı goncasın itmez güşâde 
2904 o Güşâde eyledi müy-ı sefidin / Temennâ itdi hürşid-i ümidin 
3380  İdüfi her sâ“idü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 
3726 (o İdenler “ayn-ı ta'cilin güşâde / İrişmez makşad-ı rây-ı murâda 
4192 o Gül-i zanbak gibi dest-i niyâzın / Güşâde eylemiş kılmış namâzın 
4713 o Meh-i Ken'ân idüp şevkiın ziyâde / Nikâbı ucını kıldı güşâde 
güşâde olmak (10) açılmak, ayan olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
83 Güşâde olmayınca “ayn-ı rif'at / Bülend olmaz fenâ ehlinde himmet 
206 Güşâde oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 
1192 o O çâha murg-ı cânı itdi pervaz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 
2039 o Olup ol gonca-i zanbak güşade / Ahibbâ şevkanı itdi ziyâde 
2396 o Güşâde olıcak baht-ı hümâyüun / Elüö toprağa şunsafi olur altun 
2978 o Zamânı gelmedin olsa güşâde / Virür gül hırmen-i “ömrini bâda 
3795 Oo Muşavver mün'akis her bir yafada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
3824 (o Menâhiden kaçan hayrü”l-ibâda / Olurmış bağlu kapular güşâde 
4007 o Ta“addi “aynı olınca güşâde / Safa zulm-i şarih olur ziyâde 
4747 o Güşade olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anufi var idi hikmet 
güşâde-kalb (1J kalbi ferah, rahat. 
200 Güşâde-kalb ü mesrür u ferahnâk / Tururdı muntazır mahluk-ı eflâk 
güşâde-tab' (17 açık gönüllü, cömert. 
265 “Alim-i “âlem ü her fende mümtâz / Güşâde-tab“ u deryâ-dil suhan-sâz 
güşâde-hâtır (1) gönlü ferah, gönlü rahat. <X7; KANARI> 
4179 o Güşâde-hâtır iken ey yüzi gül / Perişân eyledüm mânend-i sünbül 
güz |1J sonbahar, hazan. <X7, 7S, KUBBEALIP 
3226 (o Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 
güzel (21) biçimindeki uyum ve ölçülerindeki denge ile hoşa giderek hayranlık 
uyandıran, göze iyi görünen, iyi, hoş. <K7, 7S, KUBBEALIP 
324 Güzeller nürdan bir tağa beüzer / İki kollar iki ırmağa beözer 
1783 Oo Cihân dilberlerinüü yegregisin / Güzeller şâhısın begler begisin 
2114 o Güzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 
2138 Oo Güzel sâzendelerle “ işretini / Peri-simâlar ile şohbetini 


2313 o Güzellerde meger bir Bâzığa-nâm / Cemâl-i pür-kemâl ıssı dil-ârâm 


2315 O Anufi ceddi idi Şeddâd bin “Âd / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 

2335 o Güzelnice olur “âlemde görsün / Gurüri şâhbâzını uçursun 

2521 Oo Müdâm ahşamlar idi ol kamerle / Uyudurdı güzel efsânelerle 

2607 (Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 

2781 o Güzel çengiler aldı destine sâz / Makâm-ı büselikden virdi âvâz 

2932 o Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi fl-hal 

2990 o Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar ammâ kim günehkâr 

3108 o Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 

3369 o Kamusı bi-nazir ü bi-bedeldür / Cemili biri birinden güzeldir 

3397  Dikilür turur idi serv-kadler / Semen-simâ güzeller lâle-hadler 

3427 o Ki ey hüsnilinüü sultânı Yusuf / Güzeller şâhı cânlar cânı Yusuf 

3433 o Haberdâr ol bu dünyâ lezzetinden / İbâ itme güzeller vuşlatından 

3471  Zülâl-idin ile olup mutahhar / Yudılar şirki çirkini güzeller 

3931 Oo Güzeller şâhını görmiş olalum / Anuüla turmış oturmış olalım 

3936 (o Kabül itdi güzeller iltimâsın / Çağırdı anda yâr-ı bi-vefâsın 

4100 o Güzeller şâhı Yusuf kaldı mahbus / Vişâli zevkına olmışdı men ?üs 
güzellik (7J estetik bir zevk, coşku, hoşlanma duygusu uyandıran nitelik, hüsün, cemal. 

<7S, KT, KUBBEALIP 

1393 Oo Güzellik câmesi gâyet yaraşmış / Cemâl-i pür-kemâli hadden aşmış 

1541 o Cemâlinden celâli yüzi galib / Güzellikde “acâyibden “acâyib 

2024 o Güzellikde bulınmazdı misâli / Kemâlinde idi fazl u kemâli 

2627 . İşitdüm Yüsufuf Mışra beg olmış / Güzellükde ezelkiden yeg olmış 

3450 Güzellik şem'i nuriyle hüveydâ / Gül-i gülzâr mihriyle mürebbâ 

4660 Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi aa sâni 

5098 o Güzellük sende olursa ziyâde / Hudânuüi lutfıdur nef var arada 
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güzer || geçme, geçiş. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 


güzer kılmak (2) geçmek. <KUBBEALIP 


2237 
4978 


603 
726 
2727 


Dönüp el-kışşa elsüz âsitine / Güzer kılmadı dildâr-ı güzine 

Bu râh-ı teng ü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 

güzergâh (4) geçilen, geçilecek yer, yol, geçit. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Göçürdi rahtını İnâs nâgâh / Ecel derbendini kıldı güzergâh 

Yolufida çâh-ı endüh u elem var / Güzergâhufida bir derbend-i gam var 


Ecel derbendini itdi güzergâh / Bakâ şahrâlarına vardı ol şâh 


2838 


223 

1754 
2237 
3033 
4074 
4124 
4710 
4923 
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Bu nakşı her güzergâha yazardı / Anufi altında adını kazardı 

güzin |8J seçilmiş, beğenilmiş, seçkin. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
Beyân olınca mi'râc-ı berini / Şafâlar sürdi aşhâb-ı güzini 

Açar “ışk ehlinüfi gaflet gözini / İder aşhâb-ı irşâdufi güzini 

Dönüp el-kışşa elsüz âsitine / Güzer kılmadı dildâr-ı güzine 

Koyunlar gördiler şâh-ı güzini / Öüinde öpdiler rüy-ı zemini 

Huşüşâ Yüsuf ola hem-nişinüf / Enis-i hem-demün yâr-ı güzinüf 
Karafulukda ol yâr-ı güzini / “Ayân eylerdi âh-ı âteşini 

Nazar eylerken ol şâh-ı güzine / Görindi Yüsufuf desti gözine 


“Ulüm-ı evvelin ü âhirini / Muhit olmışdı idrâk-i güzini 
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H 

h'âb (16) uyku. <X7, KO,IN, OTAL> 
1123 o Namâz üstinde iken geldi h“âbı / “İbâdet “aynınufi oldı nikâbı 
1536 Oo Uzandı yatdı ol mihr-i cihântâb / Şarâb-ı nâzı oldı mücib-i hab 
1769 İderken “âlem-i ğurbetde nâle / Gözine h'âb-ı gam oldı havâle 
1818 Oo Gözinüü gitdi h'âbı geldi âbı / Bırakdı “ârı terk itdi hicâbı 
2289 — İrişmiş mağribe şems-i hayâtı / Gözini bağlamış h“âb-ı memâtı 
2937 o Tevekkül zevk vardur şânlarında / Ölüm bir h“âb-ı höşdur yanlarında 
3727 o Muhibb-i şâdıkuü hırşı şarâbı / Şalar çeşm-i temâşâsına h'âbı 
3732 — Gerekmez “âşıka ol h“âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 
4983 — Uyandı h'âb-ı bi-gafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göüli mesrür 
5033 o Ölüm h'âb-ı huzür olur müride / İrüşür lezzet-i 4e/ min mezide 
Aşağıdaki tanıkta geçen “hayal-i h'âb” tamlaması “rüya” anlamına gelir (&£. hayal-i h'âb). 
<ADŞS> 
1576 O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hun ile toldı 
hab-ı gaflet (2) gaflet uykusu. 
3466 o Şakiler h“âb-ı gafletden uyanmaz / Hemişe kendüzine hayr şanmaz 
5SIlIl o Gözüüi h'âb-ı gafletden uyandur / Ki âdem pend-i ma“ kule uyandur 
h'ab-ırahât (1) dinlenme uykusu. 
459 Güşâde bulınursa “ayn-ı tâ“at / Hudâ eyler memâtı h“ab-ı râhat 
h'âba varmak (2) uyumak. <KANAR/> 
3841 Oo Evümde h'âba varmışdum nihâni / Gelüp şeftâlüma urdı dehânı 
4970 o Meger bir gice Yusuf h“âba vardı / Gözi uyhuda vü göülin uyardı 

habâb (111 su üzerinde hasıl olan hava kabarcığı. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
871 Gurürından habâbufi var havâsı / Havâsı oldı başınufi belâsı 
1496 ( İki pistânı şadrında hüveydâ / Habâb-ı âb-ı Kevser gibi güyâ 
2084 (o Gökatlasda gümüşden tügme konmış / Habâb-ı bahr-i bi-pâyâna dönmiş 
2193 (o Vücudum döndi guyâ ol habâba / Düşer girdâba uğrar ıztırâba 
2684 oo Habâbufi kaşrına befizer hemânâ / Olur bâd-ı hevâ ile hüveydâ 
2826 (o Yürür keşti misâl-i murğ-ı âbi / Görinen yelkeni âbufi habâbı 
4791 Oo Sarâyuü kubbesi beüzer habâba / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 
5114 Yüze gelmez akar şunu habâbı / Kesilmez ıztırâb u inkılâbı 


habâb-ı bâde/mey (31 şaraptaki hava kabarcıkları. <KXANAR/> 
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3428 o Gözüf “ayn-ı “atâdur hâş u 'âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 
3643 o Habâb-ı bâde göz dikdi harâma / Vücüdi tiz irişdi in'idâma 
3671 Oo Harâmufi pâydâr olmaz esâsı / Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı 
haber (10) naklolunan söz, bir hadiseden hazır bulunmayanlara verilen bilgi, son ve yeni 
havadis, bilgi. <K7; KO, LN, OTAL, KUBBFALTP 
1665 Oo Dehânufi gibi bir gizlü haber var / Kemend-i “ışka olmışsın giriftâr 
1666 Oo Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
1886 Oo Çemende goncanuü ağzın ararsın / Ser-â-ser hâmil-i râz u habersin 
2417 Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 
4765 o Şitâile nitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı beüzi bu bârid haberden 
haber şormak (17 (bir şey veya bir kimsenin) ne durumda olduğunu öğrenmek istemek. 
1161 OoHaberşor Yusufum oldı mı maktül / Anuü ruhını kabz itmiş midür ol 
haber vermek (31 haber ulaştırmak, bildirmek. <DŞ> 
1006 (Didi Ya'kub ey gürk-i mübârek / Su?'âlümden haber ver söyle gerçek 
2260 oOHabervir bize cânân kışşasından / Ne cânân kışşası cân kışşasından 
3482 o Vişâlüü kışşasından vir haberler / Ki zıkrü 7-“ayş nışfü'1-“ayş dirler 
haber-ber (1) haber getiren, haberci. 
4304 — Varup Reyyâna bu merd-i haber-ber / Didi ta'bir-i rü'yâ-yı ser-â-ser 
haberdar (28) bir işten haber ve bilgisi olan, haberli, vâkıf, bilgili. <K7; KO C UDİ, 
OTAL, KUBBEALTP 
632 Olursın cümle “illiyyine serdâr / Düşüiden kılma ihvânı haberdâr 
1609  Belâ-yı Yüsufa oldı haridâr / Degül ammâ ki Yüsufdan haberdâr 
1764 o Yürürem derd-i hicrâna giriftâr / Ne kendümden ne “âlemden haberdâr 
1877 Geley peyk-i diyâr-ı yâr-ı gaddâr / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 
1917 oDieyyâr-ı cefâkâru sitemkâr / Degülsin derdmendüüden haberdâr 
2602 o Cenâb-ı Hakkile bir “âlemüm var / Degülem cümle “âlemden haberdâr 
3260 o “Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma' âniden haberdâr 
3896  Zelihânuü cününından eşer var / Degüldür kendü kârından haberdâr 
3998 o Degüldi itdügi işden haberdar / Hicâb-ı “ârını terk itdi nâçâr 
haberdâr etmek (1) haber vermek, bilgilendirmek, bildirmek. <XUBBEAZTP 
392 Getür saa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya'kubı haberdâr 
haberdâr olmak (18) haberi olmak, bilmek, öğrenmek, vâkıf olmak. <KUBBEFALIP 


724 Senüfile aramuzda ayrılık var / Haberdâr ol haberdâr ol haberdâr 
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Belâ-yı Yusufu bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 
Harâret kopdı hüsni “âleminden / Haberdar oldı “ âşıklar gamından 
Su?âlüm var size olufi haberdâr / Sözü söyle şahihin itmeli inkâr 
Olurlar hâl-i “âlemden haberdâr / İderler korhudan kapuyı divâr 

Bu fürkat “âleminüfi hikmet var / Bu “âlemden haberdâr ol haberdâr 
Eger bu sırdan olmazsa haberdar / Diridür Yüsuf-ı ferhunde-didâr 
Uyandı nâgehân ol şem' -i rüşen / Haberdar oldı hüsni “âleminden 
Şanurdı kendüyi Yüsufdan ahsen / Haberdâr olmadılar geldüginden 
Afa “ibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 
Haberdâr ol bu dünyâ lezzetinden / İbâ itme güzeller vuşlatından 
Öğinde söylesefi bi dürlü ahbâr / Haberdâr olmayup itmezdi güftâr 
Zelihâ oldı bu sözden haberdâr / Sarâyı kapusına vardı nâçâr 

Bu gün her vech ile oldum haberdar / Yüzüfüzde dalâletden eşer var 
Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 
habib (18) sevilen, sevgili, dost. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
Görin ey “âlem-i ma“nâ habibi / Esirge ben garib-i bi-naşibi 
Habibüğ şive vü nâz u edâsı / Mahabbet nârınufi olur şabâsı 

Yanıldı Mâlik oldı yer garibi / Degişdi taşa toprağa habibi 
Tuyurmaz idi bu düzdâne râzı / Habibinden var idi ihtirâzı 

Habibi “ışkını bilmiş degüldi / Hicâb-ı “ârı yırtılmış degüldi 
Habibüfi iltifatı olmaz oldı / Hat-ı cânân gibi yüz bulmaz oldı 
Habibüfi mukteZâsın gördi ma'kül / Cemi* -i iltimâsın itdi makbül 
Habibin görse ağlar “âşık-ı zâr / Döker derdin tabibe varsa bimâr 

Şu kim “ışk-ı habibe şâbir olmaz / Sözini tutmamağa kâdir olmaz 
Habibüm âfitâbıdur cihânufi / Girüü zerre gibi göfline anufi 

Elini eyledi hınnâ ile al / Habibi vuşlatına eyledi âl 

Habibüfi bulmadı vaşlına fürce / Teveccüh eyledi ikinci bürce 
Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
Biz olsak ol hâbib ile muşâhib / Olurdı dâyimâ ol bize tâlib 
Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 
Habibin görmege bulmazdı dermân / Tahammül itmege olmazdı imkân 
Habibi olduğı iklime vardı / FeZâ-yı Kevser ü Tesnime vardı 


Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 
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habibullâh (1) Allah'ın sevgilisi Hz. Muhammed. Bir hadiste “Biliniz ki ben Allah'ın 
sevgili kuluyum, dostuyum. Ancak övünmüyorum.” denilmektedir. Bu sözden hareketle bu ifade 
ortaya çıkmıştır. <K7, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
4892 — Habibw'llâh ile hayl-ı ahibbâ / Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ 

habir (1) haberdar, haberi ve bilgisi olan, bilgili, vâkıf, agâh. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
403 Habir-i râz-ı “irfan eyle yâ Râb / Zahir-i ehl-i imân eyle yâ Râb 

habl ((| ip, urgan, halat. <X7, KO OTAL, KUBBEALTP 
hablü”l-metin (21) sağlam ip (z7ec.)| İslam dini; Kur'an-ı Kerim. Kur'an'da Âl-i İmrân suresinin 
103. ayetinde geçen “Topluca Allah'ın ipine sarılın ve ayrılmayın.” ifadesinden hareketle “habl ” 
kelimesi ile oluşturulan bu tamlama böyle bir anlam kazanmıştır. <OTAZ, DİNİ KAVRAMLAR, 
TDEK> 
1201 O Şakın ey gevher-i pâk eyleme bâk / Yapış hablü”l-metini eyle imsâk 
1327 o Seherden tutdılar hablü”l-metini / Tarik-ı Mışrı ol râh-ı mübini 

habs (51 hapis, alıkoyma, bir yere kapatma. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
3992 — Naşihat eylemezse göüline kâr / Anı korkudalar habs ile nâçâr 
4019 Ya bumiskinüfe lutfufi nisâr it / Ya kayd u bend-i habsi ihtiyâr it 
habs etmek/eylemek (21) bir yere kapatıp çıkmasına izin vermemek, kapatmak, alıkoymak. 
<KUBBEALTP 
4067 (Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 
4655 Sizi habs eylesünler ehi-i divân / Olınca hâlüüz i“lâm ü i“lân 
habs olmak |1) bir yerde dışarı çıkamayacak şekilde kapalı kalmak. <KXUBBEALTP 
4075 — Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ“et 

hacâlet (5) utanma, mahcubiyet, utanmakla şaşırıp kalma. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
568 Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulundı oldı bir hacâlet 
951 Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüf şaşdı tolaşdı 
1017 oSözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 
4724 o Hacâlet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 
4741 o Orada Mâliküü virdügi huccet / Virildi anlara geldi hacâlet 

hâce (3) 
1. efendi, ağa, çelebi, sahip. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
2404 o Kulumdurdir imiş bir h“âce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 


2419 Didi bir h'âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 
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2. muallim, müderris, üstat, okutucu, okutan. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
530 Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h'âcelerden “ilm ü hikmet 
hâcet (2) 
1. insanın muhtaç olduğu, insana lüzumlu olan şey, ihtiyaç, lüzum. <K7; KO, IN, OTAL, 
KUBBEALTP 
1070 Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
2. Allah'tan veya büyük bir makamdan yerine getirilmesi, gerçekleştirilmesi istenen dilek, <X7; 
KO, OTAL, KUBBEALTP 
4531 — Didi ey mefharı Âl-i Halilüfi / Tamâm it hâcetini ben zelilü 
hâci |1J hac farizasını yerine getiren, Kâbe'yi ziyaret eden, hacca giden kimse. <K7, 
KO, IN, KUBBEALIP 
277 Yüzi hâciye befzer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâh-ı bâdâm 
hacil (|) utanmış, mahcup, utancından yüzü kızarmış. <X7, KO, C UÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
hacil düşmek (1) utanmak, mahcup olmak. 
4311 (o Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
haclet (21 utanma, şaşırma. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
3206 o Kırân itse kişi bi'se'l-karine / Yüzi muhtâc olur haclet eline 
4841 (O câmı sehv ile nüş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 
hadd (16) sınır; derece, mertebe. <K7; KO, CUDİ, OTAL, KUBBEALIP 
358 Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 
765 Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 
1224 (o Şühüdu'l-hâl ile ol bey" -nâme / Mühürlendi irüp hadd-i tamâma 
2078 — Nişânı kondı ol kaşı kemânuü / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânufi 
2508 o Libâsına yoğ idi haddü mikdâar / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 
4326 (o Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 
hadd-i kemâl (1) olgunluk hâli. 
4529 o Ğam-ı yâra zevâl olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 
hadden aşmak |(1J çok fazla olmak, aşırı gitmek. 
1393 o Güzellik câmesi gâyet yaraşmış / Cemâl-i pür-kemâli hadden aşmış 
hadden birün |1J hadden ziyade, oransız, haddinden fazla. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
765 Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 
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haddinden artuk (2| çok fazla, aşırı. 
547 Afa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
2336 Oo Anuf haddinden artukdur huruşı / Çoğ olur bezm-i hüsnü hod-füruşı 
haddinden ziyâde (4 çok fazla, aşırı derecede, hadden aşkın. <KUBBEALIP 
1273 o Ğamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
2740 o Harâb-âbâd-ı dehrüf şenligi yok / Gamı hadden ziyâde guşşası çok 
3557 Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlüf çok gamufi hadden ziyâde 
4846 (o Yetimi döğme haddinden ziyâde / Uzatma cevr elini nâ-murâda 
haddüpâyân |1| sınır, son. KANAR» 
3795 o Terahhum eyle serv-i ser-firâzum / İrişdi hadd ü pâyâna niyâzum 
hadd (3) yanak. Parlaklık, şeffaflık ve rengi dolayısıyla konu edilir. Renk bakımından 
gül, gülşen, gonca, lale vs.ye benzer. Daha çok ben, hat, ve saç ile birlikte anılır. <X7; KO, CÜDİ, 
ADŞS, KUBBEALIP 
455 Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i târ içre guyâ nâr-ı Müsâ 
1490 o Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 
2523 o Açardıâl ile haddi gülini / Zarafetle kokardı sünbülini 
hadeng (1)J kayın ağacı; kayın ağacında yapılan ok, ok. Bazen ucuna temren takılan okun 
üst kısmına da “hadeng” derler. <K7, KO, CUDİ, OTAL, ADŞS> 
1314 o Münâcâtufi senüf ey dişleri dür / Hadeng-i tir-i bârâna siperdür 
Hadi (81 
1. doğru yolu gösteren, hidayet veren; kılavuz, rehber, mürşit. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1171 o Hudâderd ehline olınca hâdi / Kabül olur münâcât u murâdı 
1460 Afa kim “ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüfi hayrü”l-“ ibâdı 
2. “lütfu ile kullarına hidayet eden, kurtuluşa götüren ve doğru yolu gösteren” anlamında Esmâ-i 
Hüsnâ'dandır. <K7, KO, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
592 Kabül itdi du“ âsın Rabb-i Hâdi / Müyesser oldı makşüdı murâdı 
3761 O Müyesser eyleyince Rabb ü Hâdi / Talebsüz irişür merdüfi murâdı 
4266 (o Kimüfi kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 
4493 o Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdı 
4520 o Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
4780 o Selâm itdi safia ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
hadid (1) demir. <X7, KO, LN, KUBBEALTP 


2449 o Haddi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 
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hâdim (1) hizmet edici, hizmetçi. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2090 (o Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 

hâdim || yıkan, yıkıcı. <X7, KO, LR, KUBBEALIP 
hâdimü”!-lezzât (1) lezzetleri yıkan, yok eden; ölüm, ölüm meleği, Azrail. <K7; KO, KANARI, 
KUBBEALIP 
5023 (Oo Umardı hâdimü”!-lezzatı cânı / Belürdi kendüde rıhlet nişânı 

hâdis (J yeni zuhur eden, meydana çıkan; kadim olmayan sonradan vücuda gelmiş, yeni, 
“kadim”in zıddı. <X7, KO, KANARI, OTAL> 
hâdis olmak (1) zuhur etmek, meydana çıkmak, zuhura gelmek, peyda olmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “aklufi nesimi 

hadis |) Hz. Peygamber'in mübarek kelamı veya bir fiil ve hareketi, Hz. Muhammed'in 
sözleri, davranışları ve başkalarının yaptığı kendisi tarafından tasvip edilen hareketleri. <X7; KO, 
KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
hadis-i kudsi (1) manası Allah tarafından vahyedilen, ifadesi Hz. Muhammed'e ait olan hadis. 
<KUBBEALTI, DİNİ KA VRAMLAR> 
577 İşit bu “izzet-i Rabbü”l-Gafurı / Hadis-i kudsidür eş-şeybü nürı 

hâdisât (2) hadiseler, olaylar, “hâdise”nin çoğulu. <ZN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
2251 Oo Cihânuü hâdisâtından şorardı / Oyalardı delü göülini derdi 
2549  Beyânit hadisât-ı kâyinâtı / Ola kim sözlerüfi Ab-ı Hayâtı 

hâdise (2) vuku bulan hâl, vaka, macera, olay. <K7; KO, LN, OTAZ> 
1640 o “Acebdür kim misâl-i hâtt-ı cânân / Olur bir hâdise makbul-i yârân 
2399 o Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 

bâh (| isteyici, isteyen. <CÜDİ, KT, KO> 
h'âh-nâ-h'ah |1|J ister istemez. <X7, KO, OTAL> 
968 Ağız bir eylediler h“âh-nâ-h“ah / Didiler Yüsufı kurd aldı billâh 

hak (116) 
1. gerçekten var olan, varlığında şüphe bulunmayan, varlığı, ilah ve rab oluşu hak olan, eşyayı 
var eden, gerçek anlamda mülk sahibi olan, yok olmayan, hakkı izhar eden ve adil olan Allah, 
Tanrı, Cenabıhak. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
73 Eger hayvân eger insân eger cân / Hakı bilmekde ser-gerdân u hayrân 


86 Tarik-ı hakda Hakkı kılsa makşüd / Delil olur “ibâdu'llâha Ma' büd 
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87 Taşavvur olamaz ol zât-ı mutlak / Hakikatle Hakı Hak bilür ancak 
107 Kaşı güyâ ki medd-i Süre-i Kâf / Kemâl-i kudretine Hakkufi inşâf 
138 Zihi mahbüb-ı Hak matlüb-ı kevneyn / Ki oldı “âlemeyne kurretü”l- ayn 
170 Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nur 

190 Du“â-yı enbiyânuü “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
195 Senüfi Hak rif atüf itdi ziyâde / Görüp didârını iriş murâda 

199 Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakufi ihsânı bârân gibi yağdı 

213 Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftuh / Meger geldügi yire gitdi ol ruh 
340 Şu kim olmaz fünün-ı “ışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
460 Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak / Olur ruh-ı revânı Hakka mülhak 
494 Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 

495 Vişâl-i Hakka irişdi o merhüm / Firâkı derdine düşdi bu ma'şum 

518 Kudümı oldı İnâsa mübârek / Ziyâde itdi mâlın Hak Tebârek 

621 Ağılsa zât-ı Hakkun kibriyâsı / Sözin fehm idemezdi akrabâsı 

631 Vire Hak zâtua iki sürürı / Biri dünyâ biri “ukbâ huzürı 

702 Gözüüi göflüni Hakdan ayırma / Tevekkül eyle dünyâüı kayırma 

721 Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 

736 Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 
741 Bu sözi bilmeyen bilsün muhakkak / Kulını imtihân itmektedür Hak 
742 Budur sırr-ı velâyet mukteZâsı / Ola Hakkufi kaZâsına rıZâsı 

811 Size râci“ olur zulmüğ belâsı / Ne Hak râzi bufa ne enbiyâsı 

836 Belâdur cânib-i Hak imtihânı / Erenler bir ganimet bildi anı 

1015  İrişmez mi size Hakkufi “azâbı / Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı 

1082 oo Hakufi dergâhına yüzin urınca / Süleymândan alur hakkın karınca 
1096 (o Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 

1099 Oo Şakınur mâni“ -i eşgâl-i Hakdan / Ayırmaz “âbidi a“ mâl-i Hakdan 
1100 O ma'şumı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hâl oldı afa evlâ vü elyak 

1155 Oo Meşakkatle olur kurbiyyet-i Hak / Bu “âlem hikmet-ender-hikmet ancak 
1167 Oo Yüzine “âşıkam gerçi kulakdan / Bafa ol hidmet emr olmadı Hakdan 
1233 o Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü /i'llâh 
1286 (o Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 
1305 — Ki bu ma'şüm-ı mazlümuü veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 
1364 o Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tür üzre nur-ı Hak misâli 


1375 o Lisânı cânib-i Hak tercemânı / Dehânı cân-ı insânuf nişânı 
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1431 o Mahabbet ehl-i hâle dâd-ı Hakdur / Gıdâ-yı rühdur gözdür kulakdur 
1474 o Afa virmişdi Hak bir hüb duhter / Melek-manzar peri-peyker kamer-fer 
2382 Sebil itdi tarik-ı Hakda mâlın / Hüveydâ kıldı hurşid-i kemâlin 

2548 (o Didi kandan gelürsin ey mübârek / Mübârek ide “azmüf Hak Tebârek 
2601 oo Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
2602 o Cenâb-ı Hakkile bir “âlemüm var / Degülem cümle “âlemden haberdâr 
2630 Didi olsun safa Hakkufi selâmı / Buyur kimden işitdüfi bu kelâmı 
2632 — Bu sözler bafia Hakdan oldı ilhâm / Zarüri oldum itdüm safa i“lâm 
2637 o Arayup bulmağa itmişdi niyyet / Cenâb-ı Hakdan olmadı icâzet 

2658 o Atama Hazret-i Yakub dirler / Olupdur vâridât-ı Hakka mazhar 
2664 o “İnâyet eyledi Hak indi ta“cil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 
2686 (o Gider bu zinet ile ittihâdı / Oyalar cânib-i Hakdan “ibâdı 

2866 (o O şâlihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlal-i talih pend-i mutlak 

2878 o Şakın nakd-i hayâta hısset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 

2905 oo Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 
2906 (o Ki zirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüf vâcib oldı imtisâli 

2933 o Cefâsı cânib-i Hakkufi vefadur / Belâsı imtihân-ı enbiyâdur 

2936 (o Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakufi tiğ-i celâline açar baş 

2938 (o Olur Hak mukteZâsı mukteZâsı / O Mevlânufi rıZâsıdur rıZâsı 

2940 (o Bülendolmaz ifien şân-ı edâni / Olur Hak söz anufi bâr-ı girânı 

2942 o Afakâritmez iblisüü fesâdı / Cenâb-ı Hakka artar i“tikâdı 

3013 O Zelihâ Hakka tefviz itdi kârı / Meh-i Ken' âna virdi ihtiyârı 

3020 Sevindi Hakka minnet itdi Yüsuf / Sözine hayli rağbet itdi Yüsuf 
3284 (o Gider aşnâmı islâma muti" ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 
3452 o Bakasız“ayn-ı ma'kül ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 
3455 Oo Eserden bellüdür zât-ı mü?essir / Bilür Hakkı bulur rây-ı müdebbir 
3465 o Sa'idün “aynını hak-bin ider Hak / Vişâl-i Hakka el-hak olur elyak 
3540 o Murâdumdur fenâ-yı mutlak olmak / Kabul itse du'âmı Hazret-i Hak 
3711 O Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
3728 o İrenlerirdiler Hakka müretteb / Şırât-ı müstakime gitdiler hep 

3814 o Bu sözi nâgehân güş itdi Yusuf / Aup Hak cânibin cüş itdi Yusuf 
4076 (o Kimine ma'rifetde oldı üstâd / Kimin Hak caânibine itdi irşâd 

4266 (o Kimüf kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 


4268 o Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 
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4317 — Gubür-ı râha befzer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 

4477 Didi hayfâ dirigâ ey cemâdât / Size Hak dirdüm eylerdüm münâcât 
4483 — Kodi bâtıl tarikın Hakka döndi / Elini h'ân-ı İbrâhime şundı 

4527 o Bahârilenitekim şahn-ı gülzâr / Hakufi emri ile gene oldı tekrâr 

4534 o Teveccüh eyledi Hak hazretine / İrişdi peyk-i Mevlâ hıdmetine 

4579 Kemerler nitekim ehl-i “ibâdet / Rükü'a varmış eyler Hakka tâ“ at 

4779 Didi Hakdan safa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 

4870 o Du“âkıl bize kim Hakk ide mağfur / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma'zür 
4920 (o Gehi söylerdi Hakkufi kibriyâsın / Gehi bu dâr-ı dünyânuü fenâsın 

4921 (o Kitâb-ı Hakkı Yüsuf itse tefsir / Du'âlar eyler idi Hazret-i Pir 

4942 — Didi fikr eyleüz rüz-ı memâtı / Tarik-ı Hakka eyleüi iltifatı 

4980 — Safia müştâkdur tahkik u ta“ yin / HuZür-ı Hakda ervâhü'n-nebiyyin 
5030 Naşib oldı afa kurbiyyet-i Hak / Nebiler zümresine oldı mülhak 
Aşağıdaki tanıkta “İnsanın başına gelen her şey Allah'tandır.” anlamındaki “Ne gelirse kula 
Hak'tan gelir.” atasözü kullanılmıştır. <SİİRDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 
1233 o Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü /i'/lâh 
Hak Ta“âlâ (8) yüce olan Allah, ulu Allah. <KUBBEALIP 

524 Büyüdükce o mâh-ı “âlem-ârâ / Ziyâde itdi hüsnin Hak Ta“ âlâ 

803 Kamuya Hak Ta“âlâ korhu virdi / Felek gibi biri birine girdi 

873 Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta“âlâdan “ inâyet 

1661 O İrem gülzârıdur zâtufi hemânâ / Irağ itsün hazândan Hak Ta“âlâ 

1780  Otursafi gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Ta“ âlâ 

2041 (o Dimiş ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Günüf günden yeg itsün Hak Ta'âlâ 
2651 Oo Eyitdi Hak Ta“âlâ hakkı içün / Yedi gök “arş-ı alâ hakkı içün 

4535 o Getürdi Hak Ta“âlânufi selâmın / Resülüü afidı ta“zim ile nâmın 

Hak yolu (2) Allah'a eriştiren yol, doğru yol, hidayet. <KXKUBBEALIP 
3656 o Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu vebâli 

2910 Yüri Hak yolına cânuüi fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 

2. doğru, gerçek, “batıl” karşıtı. <K7; KO, OTAL, KUBBEALIP 

86 Tarik-ı hakda Hakkı kılsa makşüd / Delil olur “ibâdu”llâha Ma“büd 
1796 o Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma' şük itdi 

2967 o Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 


4314 o Üzilmez incelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 
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4750 Biri birine düşnâm eylediler / Bize didükleri hakdur didiler 

3. hukukun veya geleneğin bir kimseye tanıdığı şey, pay, hisse. <K7, 75, KUBBLEALTP 
812 Karındaşlık hakını Zâyi“ itmeü / Koyup toğrı yolı egriye gitmefi 

4. bir insana ait olan şey, alacak. <K7> 

1285 O Fakiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafa zulm eyleyenden hakkumı al 

5. bir isme -de/da eki ile birlikte getirildiğinde “dair, müteallik” anlamına gelir. <K7> 


3887 o Sözümde toğrıyam Allâha malum / Şehâdet itdi hakkumda bu ma'şum 


hakke”I-yakin (11 bir şeyi tadarak ve yaşayarak öğrenmek. | 42s.| Salikin yalnızca ilim yönünden 


değil aynı zamanda hâl ve müşahede yönünden de Hak'ta fani ve Hak ile baki olması. Hakke”l- 


yakin üç yakin türünden biridir. İnsanın öleceğini bilmesi ilme”I-yakin, ölüm döşeğine düşüp can 


çekişmesi ayne”I-yakin, ölümü tatması ve ölüm olayını yaşaması hakke”l-yakindir. İlme”I-yakin 


şeriatın zahiri, ayne'l-yakin şeriattaki ihlas, hakke'l-yakin şeriatı müşahede yani yaşamadır. 


<KUBBEALTI, TTIS> 
47 Bafa hakke”l-yakinüfide turağ it / Gider şek noktasın cândan ırağ it 
hakkı için (3) ... üzerine ant olsun ki anlamında yemin sözü. <XUBBEALTP 
2651 Oo Eyitdi Hak Ta“âlâ hakkı içün / Yedi gök “arş-ı a'lâ hakkı içün 
2652 o Ruh-ı cânândaki hâlet hakıyçün / Dil-i “aşıkdaki hayret hakıyçün 
3862  Hudâ hakkı içün ta'yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 

hâk (33) toprak, toz. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
95 Bir avuç hâki cân ile yüridür / Defizde dürlü dürlü dür düridür 
96 Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma' ârif bahrinüf eyler muhiti 
171 Olupdur cilvegâhı şüretâ hâk / Veli ma“ni yüzinde fevk-ı eflâk 
178 Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hâkden 'izzetler eyler 
210 Şu deülü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 
239 Eger şirâne baksa Erdişire / Düşürür sâye-veş hâk-i hakire 
755 İhânet idüp ol ma“şüm-ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 
767 Başından şemsi dülbendi alındı / Vücüdı cevheri hâke şalındı 
906 Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 
1029 oAkarşu gibi eyle yoluüuz pâk / Ayağına düşüüüz niteki hâk 
1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk / Kodı yüz yirde koydı başına hâk 
1295 Oo Şabâ-yımihnetile “âlem hâk / Biri birine girdi hem-çü eflâk 
2047 (Ne var bârân-ı ebr-ilutfu ihsân / Bu haki eylese ser-sebz ü handân 


2050  Eyitdi ey serir-i Mışr emiri / Götürdü hâkden “abd-i fakiri 
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2440 — Olup tiğ-i firâkı zahmnâki / Degişdi aşl-ı hâke rüh-ı pâki 

3083 Gam-ıdildâri ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 

3229 Bu hâlile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 

3556 Oo Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 

3637 — Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 

3702  Zinâya bendefi erzâni görme / Şalâhıyyet libâsın hâke sürme 

4183 o Bu minvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 

4462 o Gözüme nür vir kim yâra baksun / Zülâl-i rahmetüüi ben hâke aksun 

4464 o Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 

5010  Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 

5019 (Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 

5082 — Belâ deryâsınufi keştisidür hâk / Felâket yelkenidür aa eflâk 

hâk-i pây (11 ayak toprağı, tozu. 

516 Cemâli gülşeninde bülbül oldı / Ne bülbül hâk-i pâyına kul oldı 

hâk-irâh (17 yolun toprağı; uğur. 

241 Severler ol sipâhi pâdişâhı / Dilâverler olurlar hâk-i râhı 

hâk-i siyâh (31 kara toprak. <KANAR/> 

334 Güneşdür fi”1-mesel “ışk-ı İlâhi / Kızıl altun ider hâk-i siyâhı 

756 Yüzi mâhı bulaşdı gerd-i râha / Sürüldi sünbüli hâk-i siyâha 

1334 o Gubâr-âlüdesin hâk-i siyehden / Kemân ebrüfa tozlar kondı rehden 

hâk-i zillet (1) düşkünlük toprağı. <KANAR/> 

3515 o Tururgün gibi bürc-irif atinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 

hâk ile yeksân (17 yerle bir, izi kalmamış. 

2925 oOHazerkileyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırZını hâk ile yeksân 
hakâret (| hürmetsizlik, itibarsızlık, hor görme, adi ve bayağı sayma, küçük düşürme. 

<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 

hakâret etmek/eylemek (2) küçük düşürücü söz söylemek, bu tür davranışlarda bulunmak, kötü 

muamele etmek. <KUBBEALIP 

1981 Oo Hakâret eyleme bu nâ-murâda / Oüulmaz derdümi kılma ziyâde 

4060 O İderler aha bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 
hak-bin |1) doğruyu gören. <KANAR/> 

3465 o Sa'idüf “aynını hak-bin ider Hak / Vişâl-i Hakka el-hak olur elyak 
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hâki (2) toprağa mensup veya topraktan ibaret olan; topraktan yaratılmış; beşer, insan. 
<KT, KO, CÜDİ, KANARI> 
2879 Ko hâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufdağı bâr-ı girânı 
4977 o Koma cân murğını hâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 
hakikat (6) bir şeyin aslı ve esası, künh, mahiyet; gerçek, doğru. Hakikat, Allah'a erişme 
yolundaki dört makamdan üçüncüsüdür. Diğerleri şeriat, tarikat, marifettir. <K7, KO, OTAL, 
KUBBEALTI, TTS> 
87 Tasavvur olamaz ol zât-ı mutlak / Hakikatle Hakı Hak bilür ancak 
1424 o Gel ey keşşâfı esrâr-ı mahabbet / Gel ey vaşşâf-ı ahbâr-ı hakikat 
1709 Tarikat “âleminüü reh-nümünı / Hakikat sözlerinüf zü-fününi 
4563 o Kodımâba“dine cisr-i mecâzı / Hakikat “ilminüfi açıldı râzı 
4594 o Hakikat bahrinüü bildi dilini / Şu gibi buldı vahdet menzilini 
4927 o Matiyyetle varurlardı namâza / Hakikatle tururlardı niyâza 
hakikatte (21 aslına bakılırsa, gerçekte, aslında, esasında. KO, KUBBEALIP 
436 Edâni şohbeti târik-i cândur / Hakikatde hicâb-ı “âşıkândur 
5107 Özin “âli bilen merd-i denidür / Hakikatde fakir olan ganidür 
hakiki (4) hakikate mensup, sahih, doğru, asıl, sahte veya mecazi olmayan. <K7, KO, 
OTAL, KUBBEALTP 
1450 o Hakikiye mecâziden yakın ol / Günüü şevkına eyle zerreden yol 
1860 o Bu zencir oldı tesbih-i niyâzı / Hakiki eyledi “ışk-ı mecâzı 
2378 o Hakiki oldı bu “ışk-ı mecâzi / Hudâdan gayrıdan gitdi niyâzı 
2385 O Mecâzi köprisinden geçdi gitdi / Hakiki gülşeninde vahdet itdi 
hakim (2) hikmet sahibi, âlim, her şeyi bilen. Allah'ın sıfatı olarak haklı ile haksızı, 
suçlu ile suçsuzu ayırt eden, ihtilaflı konuları çözümleyen ve her işi hikmetli olan demektir. <X7; 
IN, CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
1178 Oo Hakim-ilâ-yezâlüfdür taşarruf / Bilinmez hikmet-i ahvâl-i Yüsuf 
2006 O Eyü olmış ciger-güşem mizâcı / Hakim-i Lâyezâl itmiş “ilâcı 
hâkim (2) hükmeden, buyruğunu yürüten, hakimiyet kurmuş olan, egemen. <K7, KO, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
4843 o Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümuüı kendüfe hâkim 
hâkimü”l-vakt (1J vaktin hakimi, hükümdar, emir. <KUBBEALTI, KANAR > 


414 o Anufi neslinden oldı Âl-i “Osmân / Cihânun hâkimü”l-vaktidür el-ân 
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hakir (2) kadri ve itibarı olmayan, adi ve bayağı olan, itibarsız, bayağı. <X7,; KO, ZN, 
OTAL> 
239 Eger şirâne baksa Erdişire / Düşürür sâye-veş hâk-i hakire 
3089 o Eyâ ğam şehrinüfi hör u hakiri / Şatun alduğı kulınufi esiri 
hâkister (1) kül, ateş külü. <K7, KO, CUDİ, KANARI> 
3496 o Nücumile semânufi yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 
hâksâr (4) toz toprak içinde sürünen, hâli perişan, zelil, hakir, düşkün. <X7, KO, Cı UDİ, 
OTAL> 
489 Şu demde kim memâtum rüzgârı / Süre dergâhdan ben hâksârı 
2881 O Yirinde ko vücüd-ı hâksarı / Şafa bul cân gözinden sil gubârı 
3635 (o Nevarihsân u cudufi cüybârı / Şularsa bu vücud-ı hâksârı 
4976 o Gider cân cevherinden bu gubârı / Yirinde ko vücüd-ı hâksârı 
hâl (145) 
1. bir şeyin içinde bulunduğu şartların ve niteliklerin bütünü, durum, oluş, bulunuş, keyfiyet. <X7; 
KO, IN, CÜDİ, OTAL, KANARI, KUBBEALTI 
288 Ziyade olsa nâr-ı “ışk hâli / Söyündürmez anı vuşlat zülâli 
289 Yaşum gibi perişân oldı hâlüm / Temevvüc itdi deryâ-yı celâlüm 
329 Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 
331 Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 


363 Bilenler “âşık u ma“ şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma“nâ cemâlin 
477 Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
480 Anadan ayrılanufi hâli ma“lüm / Yetim oldı iki yaşında ma“şüm 


487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi ağa ey kân-ı mürüvvet 


508 Gelecek vakt irişdi gelmedi âh / Diriğâ olmadum hâlinden âgâh 


532 Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs / Delü göğline târi oldı vesvâs 
732 Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zarüri hâl iken câna bu âfet 

823 O Garib oldı senüü dürr-i yetimüü / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimü 
839 Ki vardur her celâlüi bir cemâli / Belâdur enbiyânui hasb-i hâli 


915 Elemdür “âşıkufi ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüü bii melâli 
970 Biraz Ya küb oldı fâriğu”l-bâl / Yemin itdüklerinden geldi bir hâl 
989 Derildi kapuya cem oldı etfal / Firâkufidan katı ayruksıdur hâl 
991 Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 

1059 o Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi te?sir 
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1100 o Oma'şümı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hal oldı afia evlâ vü elyak 

1128 OoOEyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür hâlüfi neden düşdi bu fürkat 
1134 o Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüüden âgâh 
1183 O İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 

1210 o Sa'âdet eyledi kendüye ikbâl / Vücuda geldi rüyâsındaki hâl 

1217 o Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 
1266 Oo Orada ağladı hâlini vâfir / Bu geçmiş mâcerâyı aödı bir bir 

1267 o Didi ey vâlide bildüi mi hâli / Ne kıldı bafa Ya'kubuf “ayâli 

1273  GĞamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
1275 (oOBu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
1549 o Hitâbından gelür insâna bir hal / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 

1589 o Ahibbâsına bu hâli şorardı / Devâsuz derdine dermân arardı 

1602 Düşinde oldı hâli gerçi düşvâr / Dimezdi gördügin âyine-kirdâr 

1629 o Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüf düd-ı siyâhı 

1678 (o “Ayan itdügi içün gizlü hâli / Günüü eksük degüldür bir zevâli 

1708 O Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
1751  Zihizevkuzihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 

1767 Oo Benüm hâlümden ahbâbum ider “âr / Bürüdetle geçer bâd-ı seher-vâr 
1805 (o Bu resme hâlini “arzZ itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 

1846 (oo Atası şâh-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüü bir zevâli 

1890 (o Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 

1896 O Perişân-hâtıru derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 
2017  Nihâl-i kaddi oldı hayra meyyâl / Afa hâl oldı cümle ahsenü”l-hal 
2232 — Bu hal üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 

2240  İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 

2339 oo Ümidoldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı baha meyyâl 
2434 o “Azize vaşfaı hâli oldı ta“rif / Neye çıkdiyse anı itdi taZ'if 

2472 — Esirge ben garibi hâlüme bak / Beni de kullarufa eyle ilhâk 

2565 (o Derilürmi oyun yirine etfal / O yirlerde ne olmışdır nedür hâl 

2569 o Anufi bir hâli var tabire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 

2571 o Döyemezanı tafşil itmege dil / Anufi hâli be-gâyet oldı müşkil 

2601 Ooo Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
2619 (Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deflü bilmez idi cümle hâli 
2625 (o Dahi bundan öfürdi oldı bir hâl / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 


2633 
2656 
2674 
2734 
2751 
2927 
2934 
3003 
3094 
3127 
3229 
3241 
3293 
3448 
3486 
3552 
3556 
3563 
3625 
3778 
3794 
3811 
3837 
3851 
3853 
3856 
3889 
3907 
3909 
4035 
4045 
4046 
4079 
4085 
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Bu tıflı Tafrı söyletdi meger kim / Degüldi Yusufu hâline “âlim 
Zebânı bülbülin depretdi Yusuf / Geçen hâlin hikâyet itdi Yusuf 
Atamuü hâlin istifsâr kıldum / Ziyâde hasret olduğını bildüm 
Diriğâ olmadın hâlümden âgâh / Makâmı cennet olmış /4be mesvâh 
Yüzine urmadı ammâ bu hâli / Hatâ-püş oldı mir?ât-ı cemâli 

Bilir misin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 
Hemân-dem oldı İsmâ'il âzâd / Bu hâle vâlideyni oldılar şâd 

Bu hal üstine geçdi niçe demler / Biri birine virürdi elemler 
Zelihânuü bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 
Dehânı “âleminde nâtıka lâl /“ Ayândur kâle gelmez “âlem-i hâl 
Bu hâl ile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 

Bu hâl anufi ki oldı hasb-i hali / Degişmez şâdmâna bu melâli 

Ne defilü ise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 
İder efkârı “ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânuü ne bilsün hâlini mür 
Bu istiğnâda ol âh eylemekde / Bu cevr itmekde ol hâlin dimekde 
Bilür hâl ehli hâl-i “âşıkânı / Ölürken tutılur ancak zebânı 

Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 
Gele bu vech ile göğline bir hal / Ola Yusuf safa şâyed ki meyyâl 
Ta“accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 
Terahhum eyledi hâline gâyet / Zarüri lâzım oldı afa şefkat 

Didi gâyet mükedder oldı hâlüm / Yazukdur boynufa alma vebâlüm 
Bu gizlü hâlini çün gördi Yüsuf / Zelihâdan bu râzı şordı Yüsuf 
Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif / “Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 
Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 
Bu hâle “ayn-ı teşni" ile bakma / Vücüdufi bahr-i teşvişe bırakma 
Tokınur “aşıka seng-i melâli / Başına gelmeyen bilmez bu hâli 

Bu hâliyle temâşâ eyle anı / Yüzinden bellüdür “ışkum nişânı 
Zenân-ı Mışr içinde oldı meşhür / Ser-â-ser mâcerâ-yı hâli mezkür 
Tuyurdı mihrini cismi hilali / Mesâvi oldı halka haşb-i hâli 

“Azize “arZ-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 
Diye hâli budur ehl-i hatânuü / Efendisine “işyânı olanufi 

İdeler ba“dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 
Geçerdi tâ“atu'llâh ile hâli / Dalâl ehlinden oldı göğli hâli 


Bu hâl eyler ta“akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 
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4174 — Olup bilmezliginden hâli düşvâr / İderdi kendü kendü ile güftâr 
4306 Oo Tefahhusitdi hal-i mücmelini / O “avretler ki kesmişdi elini 

4329 o Meh-i Ken'ân misâl-i Şeyh Şafi / Kodı hâlinde künc-i i“tikâfı 

4388 Oo Tağıldı “aklu fikri “ırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 

4393 o Afiairişdi hâli âhir-i kâr / Kime kim şorsa dildârından ahbâr 

4446 o Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 

4459 o “İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 

4500 o Buluşdı Yusufa “arz itdi hâlin / Temâşâ eyledi cânân cemâlin 

4574 o Görince Hazret-i Yusuf bu hâli / Revâne oldı ihsânı zülâli 

4595 oo Vücudında açıldı “ayn-ı tâ'at / Bu hâl üstine geçdi niçe müddet 
4596 o Nebiyyu'llâh çü Mışra oldı vâli / Zemâne halkınufi höş oldı hâli 
4610 (OYürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmuş olmaya tâ hâl-i muhtâc 
4638 o Varup mahrusa-i Mışra bu cumhür / Alurlar cümle “arZ-ı hâle destur 
4655 — Sizi habs eylesünler ehl-i divân / Olınca hâlüfüz i“lâm ü i“lân 

4696 o Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 

4822 — Bize ilâm idü Ya'küb hâlin / Umar mı nur-ı “aynınuf vişâlin 
4831 o Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
4837 o Mülâkât olur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i ta*bir 
4874 o Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
4876 o Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyâl / Şafâ-yı irtihâli virdi bir hâl 

4931 o Bu hâlile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 

4943 o Şu kim hal ide hâl-i enbiyayı / Bakâ bilmez bu mir'ât-ı fenâyı 

4963 o Yöneldi “âlem-i envâra cânı / Kodı hâlinde zulmâni mekânı 

5002  Murur-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 

E8 Koyunlarla bile tesbih iderdi / Bu hâle şükr idüp kendüye dirdi 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “be-her hâl” ifadesi “her durumda, mutlaka” anlamına gelmektedir 
(2k. be-her hâl). 

1095 o Benâtu'n-na'ş gibi kayd-ı etfal / Perişân eyler insânı be-her hâl 
1240 ( Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet bufa şeytân itdi idlâl 
2406 o Göğül murği olur ol serve meyyâl / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hâl 
4347 o Cihânda zâlim olana be-her hâl / Olur mazlümuü âhı tiğ-i kattal 


5115 Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 
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Aşağıdaki tanıklarda geçen “zebân-ı hâl” ve “lisân-ı hal” ifadeleri “konuşma yoluyla değil hâl ve 
duruşun ifade ettiği mana, uyandırdığı etki” anlamına gelmektedir (b. lisân-ı hâl, zebân-ı hâl). 
722 Zebân-ı hâli guyâ söyler idi / Firâk-ı Yusufi bir bir der idi 

2509  Libâsın geydürüp anufi Zelihâ / Lisân-ı hâl ile söylerdi tenhâ 

1595 Oo Afiub seyrindeki seyrânı her bâr / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 

3398 O Öüünde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 

3844 o Dehân-ıçâkden eyle su âli / Lisân-ı hal ile söyler bu hâli 

2. sufilerin geçici olarak tutuldukları cezbe, coşkunluk, insanın iradesi ve çabası olmadan sırf 
Allah'ın bir lütfu olmak üzere kalbe gelen his, mana ve bunun ruh bedene yansıması. Tasavvufta 
varılan manevi duruma “hâl” denir. <X7, KUBBEALTI, TDGDA, TTS, DİNİ KAVRAMLAR> 
2899 o Hücümitdi anufi vecd ile hâli / İrişdi mihr-i “aklınufi zevâli 

3977 o Zenân-ı Mışrufi artup vecdü hâli / Semend-i “ışkuü oldı pâymâli 

Aşağıdaki tanıkta geçen “kâl” kellimesi Arapça “dedi” anlamına gelir ve söz yerine kullanılır. 
<TDGDA> 

5150 Hüveydâ eyledüm mihr-i kemâli / Beyân itdüm getürdüm kâle hâli 

Aşağıdaki tanıkta geçen “kalin hâle tebdil edilmesi” ifadesi tasavvufta kullanılan bir tabirdir. 
“Erenler kalimizi hâle tebdil eyle” atasözü “yolun yordamın sözüyle kalmayıp, hâliyle hâllenmeyi 
dilemek” anlamında bir sözdür. <TDGDA> 

1992 o Değizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 

Aşağıdaki tanıklarda “hâl sahibi” anlamında “ehl-i hal” tabiri kullanılmıştır (b£. ehl-i hal, hâl 
ehli). 

1431 O Mahabbet ehl-i hâle dâd-ı Hakdur / Gıdâ-yı rühdur gözdür kulakdur 

1987 o Zamân ile halâlüm olısarsın / Enisüm ehl-i hâlüm olısarsın 

2682 o Eger teklif olunsa ehl-i hâle / Degişmez atlas-ı eflâki şala 

2950 o Ceres gibi ide feryâdu nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 

3747 — Muradın haşıl eyle ehi-i hâlüü / Elin al nâ-tüvân u pâymâlüf 

4406 (o Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 

4989 — Lisân-ı hâl ile ol ehl-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 

hâl-i “âlem/cihân (2) dünya hâli. 

1033 Olurlar hâl-i “âlemden haberdâr / İderler korhudan kapuyı divâr 


2813 Oo Hikâyetidelüm hâl-i cihândan / Rivâyet idelüm geçmiş zamândan 
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hal ehli (2) |(£as.| veli, ermiş, Gönlü Allah aşkı ile dolu olan, bildiklerini sözde bırakmayıp fiile 
geçiren Allah'ın sevgili kulları için kullanılır. Vahdet-birlik neşesine sahip olanlardır. Hakk'ın 
rızasını ve sevgisini kazanan iyi kullara hâl sahibi denir. <X7, 7DGDA, KUBBEALTI, TTS> 
2227 Gürülderra'd gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini darbı 
3552 — Bilür hâl ehli hâl-i “âşıkânı / Ölürken tutılur ancak zebânı 
hâl etmek (2) çözüm yolu bulup sonuca bağlamak. 
81 Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 
4943 o Şu kim hâl ide hâl-i enbiyayı / Bakâ bilmez bu mir'ât-ı fenâyı 
hâl hâtır şormak (11) bir kimseye “Nasılsınız?” diyerek ne durumda olduğunu ve yakınlarının 
hâlini sormak. <KUBBEALTP 
4251 — Fakirüf hâtırın hâlin şorardı / Garibüf derdine dermân arardı 
hâl olmak (11 çok kötü bir duruma düşmek. <Ö7S> 
506 Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hâl oldı ne hoş eglendi kaldı 
hâli perişân olmak (11 çok zor durumda, berbat bir vaziyette olmak. <KUBBEALTP 
1795 o Cemâlüfden perişân oldı hâlüm / Senüfi boynufadur cânâ vebâlüm 
hâl (6) bedende ve özellikle yüzde bulunan siyah benek, ben. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, 
ADŞS> 
2357 o Kaşufi üstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüüde olupdur nokta-i nün 
Aşağıdaki tanıkta siyahlığı nedeniyle ben, kutsal bir geceye -Kadir Gecesi- benzetilmiştir. <DŞS> 
77 Şeb-i Kadri ki halkufi rahmetidür / Ricâle hâl-i rüy-ı hikmetidür 
Aşağıdaki tanıkta ben, siyah rengi ve küçüklüğü nedeniyle fülfüle benzetilmiştir. <AD$S, DŞS> 
1490  Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 
hâl-i müşgin (1) misk kokulu ben. <KANAR > 
3525 o Cemâl-i şem'e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
hâl-i müşk-bâr (1) misk saçan ben. 
1491 o Dimişlerdür o hal-i müşk-bâra / Hayat Abına düşmiş bir şerâre 
hâl-i siyah (1) kara ben. BMS> 
5164 (o Döner her medd-i memdüd ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyâha 
hâla (2) hala, babanın kız kardeşi. Arapçada “annenin kız kardeşi, teyze” anlamındadır. 
<KI, KO, EN, OTAL> 
419 Vaşiyyet eyledi Ya“küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 


426 Güneş gibi idüb kat“ -ı menâzil / O meh-ru hâlasına oldı vâşıl 
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halâl (12)| 
1. dinin yasaklamadığı şey, haram olmayan, caiz, “harâm” karşıtı. Allah ve Resul'ün bir şeyin 
helal olduğunu belirtmesi veya işlenmesinde günah olmadığını bildirmesi, o filin helal olduğunu 
gösterdiği gibi, o fiil veya şeyin yasaklandığına dair bir delil bulunmaması da helal olduğunu 
gösterir. <K7, KO, OTAL, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
2446 (o Resulün sünnetini iden icrâ / Halâlin kıldı beytinde mu'ammâ 
3430 (o Anafi südi gibi safia halâlüz / Vişâlüf şevkına şüride-hâlüz 
3672 — Halâlin iste Mevlâdan hemişe / Gider fi“l-i harâmı itme pişe 
halal eylemek (17 (yaptığı veya verdiği şeyi) can ü gönülden bağışlamak, verdiği kimsenin hakkı 
olarak kabul etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTI, ÖTS> 
2477 o Didi olmış ise hıdmetde nokşân / Halal eyle eyâ sultân-ı hubân 
halal olsun (2) bunu hak etti, bu ona layıktır. <KUBBEAL71P 
1237 Halal olsun bafia itdügüüz hep / Kıyâmet güni olmafiuz mu“azzeb 
3368 o Harâm imiş vücüdum hıdmetüfe / Halâl olsun bu kızlar hazretüe 
2. nikahlı eş. <K7;, KUBBEALTP 
1987 o Zamân ile halâlüm olısarsın / Enisüm ehl-i hâlüm olısarsın 
2030 o Horâsan şâhı şaldı niçe kâşıd / Halâli olmağa gönderdi kâğıd 
2428 o Halâlüm ister oğul itsün anı / Müşerref eylesün bu hânedânı 
2444 o Halalin gösteren bir nev-cuvâna / Döner Hindustânda gergedâna 
3429 o Diriğâ bizde ey kân-ı melâhat / Halâlüf olmağa yokdur liyâkat 
4536 (Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüf oldı bu günden Zelihâ 
halâş (32) kurtulma, kurtuluş. <X7,; KO, LN, OTAL, KUBBEALIP 
1174 o Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 
2007 o Halâşu şıhhatı şükrânesine / Üleşdürdi ile vâfir hazine 
4263 o Ferâmüşoldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 
halâş bulmak/olmak (211 kurtulmak. ZN, KUBBEALIP 
420 Sefer ide halâş ola cedelden / Selâmet yakasın komaya elden 
957 Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li1lâh 
1646 o Halaş olmaz bu gamdan ehl-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
1995 o Gani olmış vişâli “âleminden / Halâş olmış firâkınufi gamından 
2009 oÇözüldi bağı seyrân itdi bâğı / Halâş oldı bu sevdâdan dimâğı 
2668 o Halaş olduğum tuyınca ihvân / Kulumuzdur diyü şatdılar ol ân 
2714 o Ğam-ı Ya'kübdan bulsun halâşı / Yaluğuz bize olsun ihtişâşı 
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3069 o Kemândan egrilik zann eylese tir / Hemân eyler halâş olmağa tedbir 
3250  Halâşolmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
3787 o Halâşolmağ içün mekrinden anuf / Eline aldı göülin mübtelânuü 
3538 o Halâs oldufi gamından kâyinâtuü / Cihânufi kaydına yok iltifâtufi 
3827 o Halâşoldı yidi derbend-i gamdan / Hidâyet buldı kurtıldı elemden 
4032 o Halâş olmağa ideydi temennâ / Du“ âsını kabül eylerdi Mevlâ 
4245 (oBürüdet gelse dünyâya şitâdan / Bahâr ile halâş olur belâdan 
4288 o Ozindândan halâş olan cuvâna / Beyân oldı bu zikr olan fesâne 
4328 oDiridi her kişi e/-hamdü /1Hâh / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 
4449 o Görinmez bir kaZâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 
4842 o Ne aşşı zulmile cevrü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 
4955 o Şu kim pâkitdi kalbin gıll u gışdan / Halaş oldı “itâb u serzenişden 
4975 o Yetiş gel şem'-i cem'-i enbiyâ ol / Halaş ol kayd-ı “âlemden şafâ bul 
4979 o Ne umarsın bu fâni encümenden / Halöş ol kurtul âlâm u mihenden 
halâş etmek/eylemek (81 kurtarmak, serbest bırakmak, azat etmek. <KUBBEALTI, 17. YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
233 İrişsün vuşlat-ı cânâna cânı / Halâş et “âlem-i fürkatden anı 
353 Bu mihr-i “ışk irişince Hudâdan / Halâş eyler kuyud-ı mâsivâdan 
1311 Oo Temennâ eyle zât-ı Kibriyâdan / Halâş itsün bizi cümle belâdan 
1426 (o Vücüduü keşti-i deryâ-yı hayret / Halâş itmez seni illâ mahabbet 
4331 — Balık karnındağı Yünus misâli / Halâş itdi Hudâ-yı Zü'l-celâli 
4463 o Çıkarlutfeyle girdâb-ı elemden / Halâş eyle beni zindân-ı gamdan 
4792 o Kuru bühtânile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 
4798 (o Halaşitâlüme âl itme zinhar / Yıkılmış hâtırumı yıkma tekrâr 

hâlât (4) hâller, suretler, keyfiyetler, nitelikler, “hâlet”in çoğulu. <X7, CÜDİ, OTAL, 
KANARI> 
402 Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle / Vücüdin vecd ü hâlât ehli eyle 
2373 o Cemâlidür viren mahluka hâlat / Olur her biri bir vech ile mir?ât 
3231 — İrişdi kâyinâta vecd ü hâlat / Bile ağlardı anufila semâvât 
4827 o Düşi gerçekliğini itdi İsbât / Meh-i Ken'âna geldi hayli hâlât 

haldaş (2) hâl arkadaşı, aynı hâlde bulunan, aynı hâlde bulunanların her biri. <X7, 
KUBBEALTI, KANARI> 


2736 (o Irak düşdüm eşümden yoldaşumdan / Mekânumdan ilümden haldaşumdan 
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hâldaş olmak (1) aynı hâli paylaşmak, hâline ortak olmak. 
3508 o Olursaü sen olursın baöa hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
hâle (4) ayın, bazen de güneşin etrafında halka gibi görülen ışık dairesi, ay ağılı, ayça. 
<KT, KO, CÜDİ, KUBBEALTI, KANAR 
569 O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
1370  Cemâli meş'alinde berk urur nur / Kamer ruhsârı dahi hâleden dur 
1908 o Cünün-ı “ışk ile oldufi mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüfde hâleden tavk 
4310 Omâha hâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 
hâlet (201 hâl, suret, keyfiyet. Bu kelime, “hal” kelimesinin eş anlamlısı ve müennesi 
olmakla beraber “dikkate değer hâl” anlamına gelir. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
286 Bu hâletde bana keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 
1017 Sözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 
1387 o Tağılur kâküli târında efkâr / Sevâd-ı dide gibi hâleti var 
1463 OoEger var ise vicdânufda hâlet / Kitâb-ı “ışkdan diüle rivâyet 
1753 o Ne hâletdür bu hâlet Allâh Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i râh 
2498 o Düşüm midür bu devlet bu sa' âdet / “Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 
2652 o Ruh-ı cânândaki hâlet hakıyçün / Dil-i “aşıkdaki hayret hakıyçün 
3260 O “Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma' âniden haberdâr 
3272  Şafâa-yı hâtır ile şohbetini / “İnâdı hâletinüf lezzetini 
3276 (o Hilal ebrularınuf hâletini / Cemâli mâhınuü mâhiyyetini 
3958 o Gül-i zanbakları oldı şakâyık / Bu hâlet cümlesini itdi “âşık 
4075 — Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ'et 
4414 — Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O haylufi hayli zibâ hâleti var 
4576 (o Kıbâbı cümlesinüü pür-mehâbet / Çü tâc-ı şofiyan-ı ehl-i hâlet 
5022 Bu hâlet Yüsufa itmişdi te?sir / Gülinüfi olmış idi levni tağyir 
hâlet ermek (2) hâl gelmek. <KANAR > 


2131 
2943 


Gülüü “ışkından irdi hayli hâlet / Kızarmış gonca gibi rüy-ı lâle 


Hikâyet buldı bu resme nihâyet / Zelihâya irişdi hayli hâlet 


hâlet vermek |(1J keyif vermek, moral vermek. <KANAR > 


2013 


Zelihânufi vücüdunda mahabbet / Mürebbi oldı virdi hayli hâlet 


hâlet-âmiz (1) insanı hâlden hâle koyan. KANAR» 


4496 


Fiğân u nâle itdi hâlet-âmiz / Fiğânı oldı anuf şefkat-engiz 


925 


halhâl (1) bazı ülkelerde kadınların süs olarak ayak bileklerine taktıkları gümüşten veya 
altından yapılmış halka, ayak bileziği. <K7; KO, EN, OTAL, AÇDŞS> 
3602 — Açup ağzını halhâli hilâli / Öper kucardı sâk-ı bi-mişâli 
hâli (241 boş, içinde bir şey olmayan, tenha; uzak. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTI, 
KANARI> 
1369 o Belürmez fitne-i hatt-ı cemâli / Celâliden cemâli Rümı hâli 
1525 o Cemâli bedri bulmamış kemâli / Mahabbet gevherinden güşı hâli 
2784 — Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezm-i “âli 
2920 o Libâsumdan tenümi eyle hâli / Gider hep hâyil-i rüy-ı vişâli 
3469 o Ferâmüş olur âhir adı şanı / Belâsından ider hâli cihânı 
3630 (Bulup ağyârdan hâli cihânı / Söze geldi Zelihânufi zebânı 
4600 Demedlerden yoğ idi arZ-ı hâli / Koyun sürüsinüf oldı mişâli 
4888 O “İbâdethânesi tenhâ vü hâli / Görinmez zât-ı ferhunde-hısâli 
hâli degül (7) uzak olmamak, ... sız olamamak. 
109 Beni Adem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânuü anda var misâli 
312 O Nediminden degül her güşe hâli / “Abüsü'l-vech olup turmaz ricâli 
672 Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 
707 Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
1437 — Benefşe “âşık u gül zât-ı ma“ şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 
3333 o Yire sâye şalar her serv talı / Degül üftâdeden her güşe hâli 
3764 o Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 
hâli olmak (5) (o şeyden) arınmış olmak, uzak kalmak, (o şeysiz) olmak. <KUBBEALTI, 
KANARI> 
326 Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 
1321 — Vişâle irmiş üftâde misâli / Bulutlar ağlamakdan oldı hâli 
2462  Sarâyı Yüsufından hâli oldı / Dehâna geldi cânı bezi şoldı 
4079 o Geçerdi tâatu'llâh ile hâli / Dalal ehlinden oldı göüli hâli 
5128 o Başiretden şu göz kim ola hâli / Göremez dilber-i Yüsuf-cemâli 
(bir şeyden) hali olmamak (4) Oo şey orada hep mevcut olmak, o şeysiz olmamak. 
<KUBBEALTP 
249 Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
3064 — Yüzini döndürüp ol gül nihâli / Yabana bakmadan olmazdı hâli 
4446 — Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 
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4573 — Mişal-idâl olup cismi hilâli / Hudâya secdeden olmazdı hâli 
Halil (7) Allah dostu, İbrahim Peygamber'in lakabı. İbrahim Peygamber ateşe atıldığı 
zaman Cebrail onu havada tuttu ve dileğini sordu. O da “Ben Allah'ın kuluyum. Hâcetim O'nadır, 
sana değil. Allah ne dilerse yapsın.” dedi. Allah da onu dost edindi ve adı “Halilullah” oldu. 
<ADŞS, DEKS> 
93 Delili dide-i bârik-binüfi / Halili hâtır-ı halvet-nişinüü 
367 Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 
369 Açıldı iki gonca gülşeninden / Gülistân-ı Halil oldı müzeyyen 
372 Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğlına degdi nübüvvet 
4531 — Didi ey mefharı Al-i Halilüf / Tamâm it hâcetini ben zelilü 
Halil-âsâ (2) Halil gibi. İbrahim Peygamber gibi. Her iki tanıkta da Hz. İbrahim'in ateşe atılması 
ve ateşin gül bahçesine dönüşmesi olayına telmih yapılmıştır. <A40$S> 
27 Görünsün âteş-i nazmum gülistân / Halil-âsâ düşünsün ehl-i “irfan 
3531 O Halil-âsâ dime ki nâra düşdüfi / Cân atdufi “âlem-i envâra düşdüf 
Halilullâh (6) Allah dostu; İbrahim Peygamber, Halil İbrahim. <LN, KANARI, ADŞS> 
368 Nübüvvet nürınuf fazl u kemâli / Halilu”llâha itdi intikâli 
2659 Halilullâh ceddümdür mu“ayyen / Ki Bâri afa nârı kıldı gülşen 
2898 — Didi olma şakın şofra peşimân / Halilullâh ider oğlıüı kurbân 
2917 (o Halilullâha İsmâ'il ol dem / Didi ey efgal-i evlâd-ı Adem 
4482. Şıdı aşnâmını ol yâr-ı şıddik / Halilullâha taklid itdi tahkik 
4643 — Babamuzdur bizüm Ya'küb-ı âfak / Dedemüzdür Halilu”llâh u İshâk 
hâliş (31 karışık ve sahte olmayan, pak ve saf olan, temiz, doğru, hilesiz. <K7; KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
4238 (o Kişi kim haliş ide niyyetini / Tuyar şabr acısınuü lezzetini 
Aşağıdaki tanıklardaki “zer-i hâliş” ifadesi “karışık olmayan, saf altın” anlamına gelmektedir (&X. 
zer-i hâliş). 
1441 o Mahabbet âteşini eyle pişe / Zer-i hâliş ider kalbi hemişe 
4519 o Elüm tolsun zer-i hâlişle tekrâr / Mişâl-i keffe-i mizân-ı dinâr 
halk (72) 
1. insanlar, umum, insan topluluğu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
77 Şeb-i Kadri ki halkufi rahmetidür / Ricâle hâl-i rüy-ı hikmetidür 
141 Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kâşımdan oldu halka kısmet 


310 Şadâ-yı nağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevki tecdid 


573 

655 

1264 
1313 
1317 
1325 
1348 
1398 
1399 
1409 
1467 
1561 
1650 
1842 
1914 
2057 
2167 
2189 
2207 
2214 
2273 
2282 
2518 
2586 
2759 
2949 
2960 
2980 
3254 
3517 
3759 
3760 
3848 
3909 
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Bu idi ol zamânuü mukteZâsı / Eger şâh u eger halkuf gedâsı 

Cihân handân u “âlem halkı mesrur / Bezendi cümle envâr ile her tur 
Göke irgürdi feryâd u fiğânı / Bile ağlatdı halk-ı kârbânı 

Münâcât eyle Müsâ gibi ta'cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 

Bu halkı şalmadı ferdâya Yusuf / Münâcât eyledi Mevlâya Yusuf 
Ziyâde oldı iller i“ tikâdı / Mürid itdi bu halk-ı nâ-murâdı 

O tiğüü cümle “âlem zahmnâki / Cihân halkı ölümlüsi helâki 

O halkı gördi vü halk anı gördi / Görenüü göfiline heybet düşürdi 
Makâm-ı “ışka itdi halkı irşâd / Görenler “âşık oldı kıldı feryâd 
Bahâr eyyâmı befizerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnun u şeydâ 
Yumulmışdı deminde “ayn-ı teşni“ / Şarâb eylerdi ancak halka taşdi' 
Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Ağa tâ degmeye halkufi zebânı 

O zâlim gamzeler hep oldı mazlum / Olurdı genc-i “ışkı halka malum 
Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yeğilmez 
İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkufi sefihi anı mecnün 
Degül bâb-ı cemâli halka meftüh / Nihân-ender-nihândur nitekim ruh 
Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la“lin kâseden zer 
Didi feryâd ile 22y/4 dirigâ / Beni “ışk eyledi halka temâşâ 

Meşâyih bir tarafda halka halka / Şafâ-bahş idi seyri cümle halka 
Görüp senbüseden lutf-ı zebânı / Uzatdı halka çiniler dehânı 

Vişâli derdi halka oldı sâri / Elem virdi kemâl-i iştihârı 

Cihân halkı başın ğavğâya şaldı / Mezâduü âhiri ferdâya kaldı 
Niyâzını iderdi afia tenhâ / Sükut eylerdi halk içinde ammâ 

Ğıriv ü nâlesi halkı uyutmaz / İşitmez kimsenüü sözini tutmaz 
Elinde olsa halkufi ihtiyârı / Murâdınca olurdı cümle kârı 

Okuna halka “ışk dâsitânı / Derây-ı rıhleti ola fiğânı 

İder esrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 
Anuüçün kaldı alçaklarda deryâ / İder göülindekini halka peydâ 
Olan zerre gibi mihr ile peydâ / Olur Mecnun gibi halka temâşâ 
Fenâ-ender-fenâ olur vücüduü / Ne nârun görinür halka ne dudu 
Şoyar halkı alur mâlın harâmi / Begenmezler bu resme iğtinâmı 
Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkufi ahyârı ider “âr 
Şuçın başdurdı gavğâ ile ya'ni / Tuyuldı halka faş oldı bu mani 


Tuyurdı mihrini cismi hilali / Mesâvi oldı halka haşb-i hâli 
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3927 o Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnün 
3947 (Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 
4010 O Mesâvi bâbıdur halkufi dehânı / Sefâhetdür kişi açdurmak anı 

4065 Oo Geçerdi berk-ı hâtif gibi cânân / Bulutlar gibi halk olurdı giryân 
4277 o İderdi vâridât-ı halkı tabir / Yoğ idi “ayn-ı ta“ birinde takşir 

4341 — Kifâyet deülü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç kıllet 
4455 — Olur hallgufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd ata âsân 
4596 o Nebiyyu'llâh çü Mışra oldı vâli / Zemâne halkınufi höş oldı hâli 
4611 O Ma“âş-ı halk içün tedbir itdi / Şınuk göüülleri ta“ mir itdi 

4615 — Yidi buğdayını halk ittifâki / Hemân Yüsuf galâli kaldı bâki 

4617 (o Cihân halkı biri birine girdi / Olanca mâlını buğdaya virdi 

4620 (“Arab halkını itdi şer“ ile kul / Veli şofunda âzâd eyledi ol 

4711 (o Didi muhtâclık ey mâh-manzar / Garibi halk eline bakar eyler 
4795 o Odur “âlemde sultân-ı hıredmend / Afa halk üşmeye divâne-mânend 
4951 oo Münâfik iki yüzlü tiğe beüzer / Takılsa yanına halkuf gelür şer 
5043  Cinânuf bâğına seyrâna gitdi / Cihân halkın garib-i bi-kes itdi 
5048 o Su'âlitdi didi halkufi birine / Nedür bâ“iş bu feryâd u enine 

halk-ı “âlem/cihân (14| bütün insanlar. 

514 Kırıldı agğlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 
1065 Oo Yerimüz kalmadı yanında anufi / Bu gün merdudıyuz halk-ı cihânufi 
1410 Harâmi gibi “ışk-ı bi-emânı / Şoyar “uryân ider halk-ı cihânı 

2150 İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
2361 Oo Nedendür sende sultânlık nişânı / Kul itdüf hulk ile halk-ı cihânı 
2957 — Bu şehr içinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânufi eyledi nâr 
3092 o Belâsın kendüüe halk-ı cihâna / Gel e inşâfa uşlan a utan a 

3122 (o Budur halk-ı cihân içinde “âdet / Cefâdan gayrıya gelmez kanâ'at 
4005 (o Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 
4017 — Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 
4170 o Cemâl-i dil-güşâ halk-ı cihâna / Olur hengâme-i şevka bahâne 
4371 Oo Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmüş itdi anı halk-ı “âlem 
4691 o Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anufi / Görür gözi idi halk-ı cihânuâ 
4926 (o Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irağ olmazdı ol bundan bu andan 
halk-ı kâyinât (1J kâinatın insanları. BMS> 


4063 o Zuhüritdi kemâl-i mu'cizâtı / Şefi“ idindi halk-ı kâyinâtı 
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2. yaratma, yaratış. <K7, CÜDİ, KANARI> 
halk etmek (11 yaratmak, yoktan var etmek. <XANAR > 
2707 O Anıkimegriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşlâ ve kat'â 
halk olmak (17 yaratılmak. <KXANAR/> 
1380 o Cihânda halk olaldan cân-ı insân / Bunuü gibi libâsa girmedi cân 
halka (15) 
1. ortası boş, daire şeklinde olan şey. <XK7, KO, OTAL, KUBBEALTP 
378 Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 
2801 — Nigin-i halka-i bezm-i belâdur / Vücüd-ı âteş-i derd ü “anâdur 
3691 O Vücud halkası bâb-ı recânufi / Belâsın başına almış cihânufü 
5078 (Neye gâfil yürürsin ey sitemkâr / Olupdur âşiyânuü halka-i mâr 
halka-i bâb (4) kap halkası. Eskiden büyük adamların konaklarının kapı halkasının tutarak 
yardım ve iyilik beklemek âdettenmiş. <AÇDŞS> 
207 Yanında “arşuü eflâk-i muallak / Misal-i halka-i bab oldı ancak 
575 Kemerle aldı fahr-i kâyinâtı / Yapışdı halka-i bâb-ı necâtı 
3770 Öperdi pâyını kadd-i dü-tâsı / Olurdı halka-i bâb-ı recâsı 
4381 Oo Ser-â-ser derdü “ayn-ı mâtem oldı / Vücudı halka-i bâb-ı gam oldı 
halka-i Beytü”l-Haram |1J) Kâbe halkası. Kâbe'de altın halkaya yapışarak edilen dua kabul 
olunurmuş. <AÇDŞS> 
38 Kemend-i nâle-i “âşık ki hamdur / Kapuüda halka-i Beytü”l-Haramdur 
halka halka (2) daire daire, iç içe halkalar biçiminde, kıvrım kıvrım. <X7; KUBBEALIP 
2207 oMeşâyih bir tarafda halka halka / Şafa-bahş idi seyri cümle halka 
4587  Dizildi halka halka anda kandil / Olurdı nürdan tesbihe temsil 
2. birkaç kimsenin daire şeklinde oturmaları, insan dairesi. <KO, KT, LN, AÇDŞS> 
377 Havâşa halka-i bezm-i erâzil / Olur güyâ dehân-ı Çâh-ı Bâbil 
4027 — Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gğamdur 
Hallâk (2) çok yaratan, yaratıcı, yoktan var eden. Allah'ın sıfatlarındandır. Devamlı 
yaratan, mükemmel bir şekilde yaratan demektir. <X7, KO, C' UDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
370 “İnâyet itdi İbrâhime Hallâk / Vücüda geldi İsmâil ü İshâk 
3460 — Nice Hallâk olur mahluk-ı “âlem / Nice Rezzâk olur maşnu'-ı âdem 
bâllü (1) kuvvetli, servetli, zengin. <KO, ÖTS> 


1248 (o Peşimân u perişânuz bu işden / Başumuz hâllü oldı serzenişden 
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halvâ (2J) un veya nişasta ile şeker ve yağdan yapılan, muhtelif şekil ve çeşitleri olan 
tatlı. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
2219 oo Yinür mahbuba dönmiş idi halvâ / Kopardı iştihâsına takâzâ 
5170 Yakışmaz terceme bu dâstâna /Öli halvâsını almam dehâna 
halvet (| tenha, tenhaya çekilme, yalnızlık. Halvetin amacı kalbi arındırmaktır. |/25.| 
Masivadan ilgiyi kesip tamamen Allah'a yönelmek ve kendini ibadete vermek. <X7, KO, OTAL, 
OTDTS, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR, TTS> 
halvet-nişin (31 halvette, tenhalıkta oturan, yalnız başına bir yerer çekilip ibadetle meşgul olanlar. 
93 Delili dide-i bârik-binüfi / Halili hâtır-ı halvet-nişinüi 
382 İkiz toğurdı ümmü'l-mü?minini / Enisi hem-demi halvet-nişini 
3474 o Gelüp ögrendiler erkân-ı dini / Cihânufi oldılar halvet-nişini 
halvet-serây (2) halvet yeri, tenhaya çekilip oturmaya mahsus köşk, debdebeli, mükellef 
halvet yeri, bir başına kalınacak oda. <X7,; KO, KANARI, OTDIS> 
123 Şeh-i halvet-serây-ı / ma“a âh / Delil-i sâlikân u mürşid-i râh 
2230 o Revâne oldı ol halvet-serâya / Buluşdı ol nigâr-ı dil-rübâya 
ham (6) eğri, bükülmüş. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
38 Kemend-i nâle-i “âşık ki hamdur / Kapuüda halka-i Beytü”l-Haramdur 
ham etmek/eylemek (3) eğmek. <KANAR/> 
1740 Bu ğamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 
2290 o Şorarsaf yaşını heftâda yetmiş / Zemâne kâmeti yayın ham itmiş 
4513 Oo Senüfi “ışkuüla bâd-ı şarşar-ı gam / Nihâl-i kâmetümi eyledi ham 
ham olmak (2) eğilmek. XANAR> 
566 Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 
718 Ham oldı kömeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş aha mânend-i hâtem 
hâm |(7| çiğ, pişmemiş, kemale ermemiş, tecrübe görmemiş, acemi, cahil | £2s.| henüz 
sülukun bidayetinde bulunan. <X7; KO, .N, OTAL, TIS> 
346 Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nazır olmaz “ayn-ı “âmi 
3002. Tuyurur “ışk-ı yârı “âşık-ı hâm / Şu“â“-ı mihre hâyil olamaz câm 
3698  İfiende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 
4248 o İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 
Aşağıdaki tanıklardaki “sevdâ-i hâm” ifadesi “ham sevda, olmayacak istek” anlamına 


gelmektedir (b. sevdâ-ı hâm). 
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3292 — Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 
3897  Cibillidür anufi sevdâ-yı hâmı / Perişân itme ol bedr-i tamâmı 
3963 o Döşendi cümleten sevdâ-yı hâma / Melâmetten geyindi âl câme 

hamâkat (1) ahmaklık, budalalık, anlamamak hâli. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4699 o Huşuşâ sizde “ilm ü marifet var / Hamâkat sizlere olmaz sezâvâr 

bamâme |1J güvercin, kumru. İnce ve küçük kâğıda veya ipek üzerine yazılmış 
mektuplar alışkın bir güvercin ayağına bağlanarak beldeden beldeye, kaleden kaleye, ordudan 
orduya uçurulurmuş. Uçan hayvan en kısa yoldan en kısa yoldan mahalle varınca mektup 
ayağından alınırmış. Güvercinler yalnız resmi muhaberede değil, aşk muhaberelerinde 
kullanılmıştır. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, AÇDSS> 
2036 Oo Temennâ-yı vişâle yazdı nâme / Diyâr-ı mağribe şaldı hamâme 

hamd (1)J kulun Allah'ın yüceliğini, sonsuz lütuf ve ihsanı karşısında yaratanına minnet 
ve şükran duygularını bildirmesi, şükür, teşekkür. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
3453 o Kabul eyle rızâ-yı Müste'ânı / Edâ-yı hamd içün virdi zebânı 


hâme (8) kalem, yazı yazmaya mahsus kamış veya demir alet. <X7, KO ZN C UDİ, 


OTAL> 

29 Beni kıl mâlik-i mülk-i ma“âni / Elümden düşmesün hâmem sinânı 
103 Beşer kim dest-i kudret nâmesidür / Dili kırtâs-ı hikmet hâmesidür 
651 Bahâruü vaşfına yazmağa nâme / Kalemdân-ı şecerden çıkdı hâme 


2234 o Ümidi hâmesi yazmadı nâme / Murâdı şâhı gelmedi kıyâma 
4785 (o Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u “âma 
5155  Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 
Aşağıdaki tanıkta kalemin dilinin kesilmesinden bahsedilmiştir. Eskiden kalem olarak kamış 
divitler kullanılırdı. Kalemin ucu çatal şeklinde olduğu için iki dilli olarak anılır. Daima dili 
kesilir. Dili kesildikçe düzgün konuşmaya başlar. Yani dahi iyi yazar. <ADŞ$S, IDVİA> 
1679 o Kesilse hâmenüfi tafi mı zebânı / Ne gelse hatırına söyler anı 
hâme-veş (1) kalem gibi. Aşağıdaki tanıkta kamış kalemlerin içine siyah mürekkep konulma 
hadisesinden bahsedilmiştir. Bu arada sevda kelimesi tevriyeli olarak hem siyahlık hem de sevgi, 
aşk anlamlarında kullanılmıştır. <ADŞS> 
4144 — İrişdi hâme-veş başına sevdâ / Mahabbet nâmesin kıldı hüveydâ 

hamel (| kuzu, koyun, koç. <K7; KO, ADŞS, OTDIS> 
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hamel burcu |1J) Koç burcu. On iki burçtan biridir. Bu burcu teşkil eden yıldızlar kuzuya 
benzediği için bu isimle anılır. Koç burcu olarak bildiğimiz bu burca güneş mart ayında girer. 
Bugün ilkbahar başlangıcı olup gece ile gündüz bugünde eşit olur. Nevruz bayramının bugün 
olduğuna dair rivayetler vardır. 
439 Çoğ idi kusfendi encüm-âsâ / Hamel bürciydi menzilgâhı guyâ 

hâmi |1J sahip çıkan, himaye eden, koruyan, koruyucu. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1460 o Afa kim “ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüü hayrü”l- ibâdı 

Hamid (1) övülmeye değer, methedilecek sıfatlara sahip olan. Allah'ın sıfatı olarak 
fülleriyle övgüye layık olan, melekler, insanlar, cinler, canlı ve cansız tüm varlıklar tarafından 
çok övülen demektir. <K7, KO, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
63 Hamid ü Hâmid ü Hayy u Ebeddür / Vahid ü Vâhid Ferd ü Şameddür 

Hâmid |1J hamd eden, şükreden. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
63 Hamid ü Hâmid ü Hayy u Ebeddür / Vahid ü Vâhid Ferd ü Şameddür 

hamide (31 eğrilmiş, bükülmüş, kambur, kemerli. <K7; KO, LN, OTAL> 
1448 o İderdervişi bir dâl-i hamide / Yöneldür devlet-i 4e/ min mezide 
2285 — Karımış kurımış dönmiş kadide / “Adem dâlı gibi kaddi hamide 
4195 o Vücüdın eylemiş dâl-ı hamide / “İbadet eyler Allâhü'1-Mecide 

hâmil (2) yüklü, üstünde bir yük bulunan; haiz, sahip, malik. <X7; KO,C ÜDİ, OTAL> 
1886 Oo Çemende goncanufi ağzın ararsın / Ser-â-ser hâmil-i râz u habersin 
1993 (o Velâyet ehli olur hâmil-i râz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 

Hâ-Mim (1) Kur'an'ın yirmi dokuz suresinin başında bazen bir bazen de birkaç harfin 
birleşmesinden oluşan ve “hurüf-ı mukattaa” olarak adlandırılan harflerdendir. Bunların gerçek 
manasını ancak Allah ve Resul'ü bilir. <İKS, İK7TİBASLAR> 
135 Hıtâb-ı “izzet-i 74-H4 vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“ zim ü tekrim 

hâmlık (| çiğlik, tecrübesizlik, acemilik, rahata alışmaktan zahmete dayanmaz olma. 
<KT, KUBBEALTP 
hâmlık eylemek (1) yersiz veya kaba davranışta bulunmak. <Ö7S> 
3908 — Didiler hâmlık eyler Zelihâ / Ne höş bed-nâmlık eyler Zelihâ 

hamrâ (2) çok kırmızı, kızıl. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
2417 o Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 
3328 — Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 

hâmuş, hamüş (7) susan, susmuş, sessiz. <X7; KO, OTAL, FZ, KUBBEALIP 
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5175 o Hazân irince gitdi sineden cüş / Lisânum “andelibi kaldı hâmüş 
hâmüuş etmek/eylemek/kılmak (21) susturmak. <XANAR > 
457 Hamuş eyler ecel bir gün zebânı / Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı 
1169 o Firâkı âteşine şu sepildi / Fiğânı bülbülin hâmüş kıldı 
1315 OoDehân-ıra'du berki eyle hâmüş / Dilüp depret du âya ol hatâ-puş 
hamuş olmak (31) söz söylememek, süküt etmek, susmak. <KUBBEALIP 
875 Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamuş ol hışşe al bu kışşalardan 
3067 o Diridi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefiden çıkma zinhâr 
4125 (o Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 
hân (5) emir, hâkim, hükümdar. İran'da Türk neslinden olan hükümdarlara ve Osmanlı 
padişahlarına mahsus bir unvandır. <X7, KO, N, Gi ÜDİ, OTDTS> 
252 İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 
1804 — Peri şeklinde âdem cânısın sen / Ne şehrüü hânedânı hânısın sen 
2607 (Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
3707 o Çü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 
h'ân (|) yemek sofrası, üzerine yemek konulan tepsi, sini, yemek. <X7, KO, CÜDİ, LN> 
h“ân-ı İbrâhim (1) İbrahim sofrası; Nimetleri çok bol olan, herkese açık bereketli sofra. İbrahim 
Peygamber sofrasında misafir olmadığı zaman yemek yemezmiş. Misafir olunca da her şey 
bereketlenir ve bollaşırmış. KUBBEALTI, ADŞS, TDVİA> 
4483 — Kodi bâtıl tarikın Hakka döndi / Elini h“ân-ı İbrâhime şundı 
hançer (7) ucu sivri, şekli eğri, iki tarafı keskin, kamaya benzer bıçak. Reşat Ekrem Koçu 
hançer ile ilgili “Tanzimat'tan önceki toplum hayatımızda hançer, erkek tuvaletinin, aynı 
zamanda mertlik nişanı olan en önemli süslerinden biriydi. Erkek çocuğun delikanlılık çağı, 
belindeki kuşağın kıvrımına sokulmuş bir hançer taşıması ile başlardı.” şeklinde bir açıklama 
yapmıştır. <K7, KO, LN, CÜDİ, GİYİM KUŞAM> 
2194 o Çıkardı hançerin yâr-ı gaZabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 
3275 o Tonanup hançerin takınduğını / Kıyık şâhin gibi bakınduğını 
4398 oo Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire befzer 
5008 Oo Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 
Aşağıdaki tanıklarda hançer ile hilal arasında şekil açısından benzerlik kurulmuştur. 
3598 o Meh-i nev gibi hançer takınurdı / İki yanına gâhi bakınurdı 
3804 o Yabanaatdıdef' itdi melâli / Tolındı hançerüü ol dem hilâli 
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hançer-i bürrân (1) keskin hançer. KANAR > 


3800 


649 

655 

1168 
1340 
1363 
1548 
1794 
1994 
2047 
2145 
2150 
2607 
2875 
2976 
3157 
3232 
3503 
3619 
3786 
3937 
4159 
4182 
4767 
4983 
5010 


handân etmek/eylemek (o(5) Oo güldürmek, sevindirmek. </7 YÜZML TÜRKÇESİ, 


Zelihânufi cününi oldı muhkem / Çıkardı hançer-i bürrânın ol dem 
handân (45) gülen, şen, sevinçli. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTIP 
Açıldı her şüküfe şâd u handan / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 

Cihân handân u “âlem halkı mesrur / Bezendi cümle envâr ile her tur 
Nüzül itdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya“ kübı kıldı şâd u handân 
Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 
Sehâbı gün yüzinden eyledi dur / Giderdi şevk ile handân u mesrür 
Görinse gün gibi handân u mesrür / Bakanuf “ayn-ı “aklından gider nur 
Yüzin göstermeyeydi verd-i handân / Cihânda “andelib itmezdi efğân 
Uyandı uyhudan pür-şevk u hâlet / Yüzi handân u cânı pür-beşâşet 

Ne var bârân-ı ebr-i lutfu ihsân / Bu hâki eylese ser-sebz ü handân 
Yigitler geydi gün-â-gün atlas / Sürur-ı sur ile handân u hurrem 

İki yanında yolun halk-ı “âlem / Cihân handân u “âlem cümle mesrür 
Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
Gül-i handânı içün oldı giryân / Ziyâfet eyledi idindi mihmân 
Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 

Didi ey çâresâz-ı derdmendân / Gül-i handân u serv-i pâk-dâmen 
Zelihâ didi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 

Dir idi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüü var eyâ şem'-i şebistân 
Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı la“1 ü mercân 
Teselli câmı ile kıldı handân / Ümidi kapusından açdı dermân 

Gül-i handânın âl ile getürdi / “Aceb rengin hayâl ile getürdi 

Görince bâğda bir verd-i handân / Gelürdi hâtırına rüy-ı cânân 

Ne bezmüü şem' -i nür -efşânı oldu / Ne bâğufi gonca-i handânı oldu 
Didi oğluma bühtân eylemişler / Gül-i handânı giryân eylemişler 
Uyandı h“âb-ı bi-gafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göfli mesrür 


Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 


KUBBEALTP 

53 Bizi /a'zır bi /-ihsân eyle / Akıtma yaşumuz handân eyle 

2356 Oo Nedürbu sendeki esrâr-ı Yezdân / Kimin handân ider kimini giryân 
4162  Sefâhet eyleyen insân-ı nâdân / İli handân ider kendüyi giryân 


4916 
5116 
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Firâkufi “âlemiyle kılma giryân / Vişâlüü “âlemiyle eyle handân 


Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 


handân olmak (151 yüzü gülmek, sevinmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTE 


347 

600 

1212 
1852 
2010 
2489 
2620 
3240 
3247 
4069 
4300 
4677 
4932 
5097 


1402 
2180 
2443 
2961 
3090 
3422 
3490 
3560 
3562 
3576 
3580 
3622 
3693 
3695 
3705 
3707 


Bu âteşle uyandı oldı handân / Kanâdil-i vücüd-ı cism-i insân 

Biri handân olursa biri giryân / Biri ma“mür olursa biri virân 

İdüp “ilm-i ledünni pinhân / Olurdı şükr-i Sübhân ile handân 
Nihâyet bulduğına “ ışk-ı cânân / Tefâhür eyleyüp olurdı handân 
Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 

Eger bir gonca bir gün olsa handân / İrişmez yarına olur perişân 
Sevindi güldi handân oldı Ya“ küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya“ küb 
Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 
Bu handân olur ol handân olınca / Bu giryân olur ol giryân olınca 
Sevindi ehi-i zindân oldı handân / Gülistân-ı cihâna döndi zindân 

Ne gök giryan ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 
Sevindi hayli Ya“küb oldı handân / Bu zâd u ni'mete gösterdi şükrân 
Cihânda gülse bir gül olsa handân / Olur cem' iyyeti âhir perişân 
Kemâl-i devlet ile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 
hâne (45) ev, beyt, mesken. <K7; KO, FZ, CÜDİ, OTAL> 
Görenler oldılar hâtır-müşevveş / Göüüller hânesine şaldı âteş 

Ev ıssı eylese bir hâne ta“ mir / İderdi kendü taşvirini tahrir 

“Aziz aldı Meh-i Ken'ânı fi”l-hâl / Zelihâ hânesine kıldı işâl 

Olur her kişi anufi mübtelâsı / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 

Kanı “âr u kanı nâmüs u gayret / Yıkıldı hâne-i “ırz u mahabbet 
Mey-i vaşluü tolup peymânemüzde / Vücuduüi şem'i yansun hânemüzde 
Bu müşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 

Yidi hâne yapalum ol periye / Felek-veş içeriden içeriye 

Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 

Yedi hâne mücellâ vü muşaffâ / Felek gibi biri birinden a“lâ 

Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 
Derün-ı hâne oldı hemçü mir?ât / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 
Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 
Cemal-i yâr ile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u maşuk oldı 

Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dâm 


Çü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 
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3737 o Bu evde bulmadı vaşlına râhı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 
3738 — Müfidolmadı çün dördünci hâne / Beşinci bürci itdi âşiyâne 
3775 o Buresmeresm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 
3792 o Mücellâ hânede evZâ' u etvâr / TaZarru' şuretiyle oldı izhâr 
4126 (o Güneş gibi vücüdi pür-harâret / İrişdi hâne-i “aklına gâret 
4198 O Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez ata dest ü pây-ı düşmen 
4397 o Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
4400 o Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı fiğâna 
4420 o Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken'ân / O neyden hânede eylerdi efğân 
4421 o Geçerken yoldan ol dildâr-ı serkeş / Çıkardı hâne-i neyden şabâ-veş 
4476 o Kamışdan hânesine geldi âhir / Öğine aldı aşnâmını bir bir 
4481 — Zelihâ küfr evini kıldı virân / Vişâli hânesini yapdı Yezdân 
4583 o Eger âh itse bir “âşık cigerden / İğildiler kopardı hânelerden 
hâne-i dil (1) gönül evi, kalp. <SECCÂDİ, KANAR > 
1790 — Yıkıldı hâne-i dil kaldı virân / Bozuldı âşiyân-ı bülbül-i cân 
hâne-i virân (3) yıkık ev. 
1789 o Sarâyum külbe-i ahzâna döndi / Vücüdum hâne-i virâna döndi 
1823  Sa'âdetden düşen sultâna döndi / Vücudı hane-i virana döndi 
4434 o Vedâ idüp reh-i cânânesine / Dönerdi hâne-i virânesine 
hâne-be-hâne (31 ev ev, hane hane. <KANAR/> 
502 Gezerdi gün gibi hâne-be-hâne / Anasından şorardı bir nişâne 
1933 o Gezersin “âlemi hâne-be-hâne / Varursafi ol meh-i nâ-mihribâna 
3677 o Gezüp ol mihr ile hâne-be hâne / İrişdiler üçünci âsumâna 
hânedân (4) büyük sülale, asil ve büyük aile, asil bir zatın ailesi, ocak. <X7, KO, ZN, 
OTDIS, OTAL> 
1804 — Peri şeklinde âdem cânısın sen / Ne şehrüü hânedânı hânısın sen 
2428 o Halâlüm ister oğul itsün anı / Müşerref eylesün bu hânedânı 
3202 — Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kasd idem bu hânedâna 
3883 Oo Düşürme kendüği zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 
hânekâh (2) tekke, dergâh, bir şeyhin yönetiminde dervişlerin ikamet, zikir ve ibadet 
yeri. Tekkenin büyüğüne denir. Hem kuruluş hem de değeri bakımından tekkeden üstündür. 
Çoğunlukla pir makamı olur. <X7, ENC UDİ, ADŞS> 


267 Oo Yed-i kudretde zât-ı pâki şemşir / Vücüdı hânekâh-ı vahdete pir 
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2948 o Tehidür şanma “âlem hânekâhı / Der-i dildâr ola ancak penâhı 
hânumân |(7| ev bark, hane ve halkı, hane halkı ve eşyası; sülale, ocak. <X7, KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
376 Begendi Ka'benüü dârü”l-emânın / Göçürdi ol mekâna hânumânın 
494 Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 
521 Yolına harc iderdi hânumânı / Vücüdından “aziz itmişdi anı 
2316 (o Ruh-ı rengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 
2728 o Irağa gitdi cümle akrabâsı / Yıkıldı hânumânınufi binâsı 
2964 (o Yıkar her lahza kalb-i mübtelâyı / Yakar her hânumânı her sarâyı 
4891 o Niçesi hânumüânını tağıtdı / Firâka döymedi ardınca gitdi 
hâr |19J diken. <XK7; KO, CUDİ, OTAL, KUBBEALTP 
245 Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüü hâr 
606 Yanında yârı şehbâzı kolında / Kesildi hârlar Yusuf yolında 
2102 o Deve üstinde kızlar şanki gülzâr / Yanında sârbânlar nitekim hâr 
2192 — Gül umarken naşibüm oldı bir hâr / Devâ umarken oldum dahi nâçâr 
2340 oÇekemol gül-izârı har elinden / Alam bu âl ile ağyar elinden 
2858 o Atası fevt olup kalmış o dildâr / Vişâli gülşeninde kalmamış hâr 
4104 (Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
4361 O Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 
4377 o Döşendi toprağı yaşdandı hârı / Giderdi levh-i dilden gayrı yârı 
Aşağıdaki tanıkta kirpik diken olarak düşünülmüştür. Divan şiirinde sevgilinin kirpiği diken 
olarak ele alınır. <ADŞ$S> 
1570  Gül-i ruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 
hâr-ı belâ (1) bela dikeni. KANAR» 
5092 o Vücudufi şem'ini şakla hevâdan / Şakın dâmânuüı hâr-ı belâdan 
hâr-ı fürkat (1) ayrılık dikeni. <KANAR> 
4105 o Tolaşdı dâmenine hâr-ı fürkat / Yakasın çâk idüp geldi nedâmet 
hâru has (4) ot kırıntısı, çalı çırpı, çer çöp. 
1060 o Yirüğüz oldı hâr u has gibi nâr / Kanı lutfu kanı gayret kanı “âr 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “hâr u has-vâr” ifadesi “çalı çırpı gibi, çer çöp gibi” anlamlarına 
gelmektedir. 
318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 


1252 (o Hüveydâolalı bu kâr-ı düşvâr / Yirümüz od olupdur har u has-vâr 


938 


4395 o Kenâr-ı Nile vardı hâru has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 
hâr u hâşâk (3) diken ve çöp, çer çöp. 
1312 o Şabâ-yırahmet irişsün ferahnâk / Tağılsun yolumuzdan hâr u hâşâk 
2984 o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze defizde hâr u hâşâk 
3082 Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 
har (31 eşek. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
791 Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 
5109  “Acebolmaz mişâl-i Sevr-i gerdün / Refiü”l-kadr olursa bir har-ı dün 
5117  Şakın tahfif idüp ehl-i pelâsı / Ağırlama har-ı fahir-libâsı 
harâb (4) yıkık, viran, bozulmuş, yıkılmış, “ma“mür'un zıddı. <X7, KO, XN, 
KANARI> 
4171 o Dönüp şuyı şoğulmış âsiyâba / Teveccüh eyledi “âlem harâba 
4791 Oo Sarâyuü kubbesi beüzer habâba / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 
harâb-ender-harâb (1) büsbütün bozulmuş, yıpranmış. <Ö7S> 
4241 o Hemişe gam çekeydi ibn-i âdem / Harâb-ender-harâb olurdı “âlem 
harâb-âbâd |(5J) haraplıkla dolu yer, harabe, viranelik (x2ec.| dünya. <OTAL, 
KUBBEALTP 
1726 (o Belâ-yı “ışka mu'tâd oldı cânum / Harab-âbâd-ı hasretdür mekânum 
2740 o Harâb-abâd-ı dehrüü şenligi yok / Gamı hadden ziyâde guşşası çok 
3163 o Harâb-âbad-ı göülin eyle mamur / Güneş yüzüüden alsun ol kamer nur 
4803 — İrişdükçe harâb-âbâd-ı Mışra / Şorufi ahbârını evlâd-ı Mışra 
harâb-âbâd-ı gam (1) gamın tam harabesi. <BMS> 
5087 Oo Harâb-âbâd-ı gğamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 
harâm (8) 
1. dinin yasakladığı şey, kesin bir delille, açık bir şekilde yapılmaması istenen fiil, “helâl” karşıtı. 
<KT, KO, CÜDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
2766 o Cinâyet itmemiş Simurğ-ı cânı / Harâma bakmamış “ayn-ı “ayânı 
3368 o Harâm imiş vücüdum hıdmetüfe / Halâl olsun bu kızlar hazretüfe 
3428 o Gözü “ayn-ı “atâdur hâş u “âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 
3643 — Habâb-ı bâde göz dikdi harâma / Vücüdi tiz irişdi in'idâma 
3671 Oo Harâmufi pâydâr olmaz esâsı / Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı 
3672 — Halâlin iste Mevlâdan hemişe / Gider fi“l-i harâmı itme pişe 


harâm etmek |1)J yararlanılamaz ve zevk alınamaz hâle getirmek. <Ö7S> 
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3373 o Harâm itdün vişâlüü lezzetini / Yire çaldufi vakârum hörmetini 
2. dokunulması, herhangi bir şekilde saygısızlık gösterilmesi yasaklanmış olan, mukaddes, kutsal. 
<KT, KO, KUBBEALTP 
1404 o Tolaşurlardı dilberler makâmın / Melekler nitekim Ka'be harâmın 
harâmi (12) haram mala el uzatan kimse, hırsız, haydut, yol kesen. <K7; KO, C UDİ, 
OTAL> 
245 Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüf hâr 
815 Nebi oğulları şeytâna uydı / Karındaşın harâmi gibi şoydı 
952 Girü döndürdiler sevk-ı kelâmı / Didiler anı öldürdi harâmi 
959 Harâminüti degüldür böyle şânı / Koya esbâbını katl ide anı 
960 O Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 
962 Gelüü inşâf eylefi hiç ola mı / Koya pirâheni gide harâmi 
963 Harâmi dahi kıymaz ol cemâle / Revâ görmez o hurşidi zevâle 
969 İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i tabir 
1410 Harâmi gibi “ışk-ı bi-emânı / Şoyar “uryân ider halk-ı cihânı 
2798 (o Didi Yüsufiiende ögme câmı / Yaşamasun anufi gibi harâmi 
3759 Şoyar halkı alur mâlın harâmi / Begenmezler bu resme iğtinâmı 
4127 Harâmi gözleri kan ile toldı / Bakışlar hayli mazlümâne oldı 
harâret (7) sıcak, sıcaklık. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
338 Şarardı heybetinden mihr-i enver / Kızardı ol harâretden gül-i ter 
866 Harâret kopdı hüsni “âleminden / Haberdâr oldı “âşıklar gamından 
1353  İrince Nile ol mihr-i letâfet / Şu'â“ından şuya düşdi harâret 
1354 oKime şalsa harâret “ışk tâbı / Dükenmez Nil gibi ıztırâbı 
1475 o Toğub mağribde ol şems-i sa“âdet / Cihâna şaldı mihrinden harâret 
1797 (o Yüzüği eyledi şems-i letâfet / Düşürdi “âleme andan harâret 
4546 (o Harâret Yüsufuf göüline düşdi / Görüşdi ol peri ile buluşdı 
harb (2) kavga, cenk, muharebe, savaş. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
236 Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i darb u harb u merd-i meydân 
harbi |1J harbe mensup, kavgaya ait. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
2227 Gürülderra'd gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini darbı 
harc |) masraf, sarf. <K7; KO, LN, CÜDP 
harc etmek (2) harcamak, tüketmek, sarf etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 


521 Yolına harc iderdi hânumânı / Vücüdından “aziz itmişdi anı 


940 


2140  Beyânitdi işiden kaldı hayrân / Zelihâ yolına harc itdi emvâl 
hâre |1) katı, sert taş, kaya, mermer. <KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
2861 Oo Bulur ağlamağ ile yâra çâre / Delinür tamla ile seng-i hâre 
haridâr (6J alıcı, satın alan, müşteri, talip. <K7, EZ, KO, OTAL, KANAR» 
1609 — Belâ-yı Yüsufa oldı haridâr / Degül ammâ ki Yüsufdan haberdâr 
2292 — Elinde bir iki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 
2296 (o Be-hey gafil senüfi ne kudretüfi var / Olursın Yüsufa yani haridâr 
2767 o Haridârına olmaz iltiyâmı / Mahabbet semtine düşmez kelâmı 
3739 o Güneş gibi idüp şevkını izhâr / Metâ' -ı vaşlına oldı haridâr 
5149 o Bahâne bulmaz afa ehl-i “irfan / Meger ola haridârına nokşân 
harir |1) ipek, ipekli giysi. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
144 Harirüfi virdi bâzârın kesâda / Riyâ var ol metâ' -ı kibriyâda 
hariş (5) hırslı, bir şeye ziyadesiyle düşkün, lüzumundan fazla istekli. <K7; KO, ZN, 
KANARI> 
534 Ki Yüsuf dir yürür Yusuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak “ışk işidür 
903 Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 
3118 Oo Hariş olmak ider insânı mahrüm / Tehevvür gibi olmaz kâr-ı mezmüm 
3187 o Hariş olma bu derdüfi çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 
3640 Didi Yüsuf esir-i vuşlat olma / Hariş-i “âlem-i kurbiyyet olma 
hark (| yarık, yırtık. <KO, ZN, CÜDİ, KANARI> 
hark-ı “âde (1) alışılmışın dışında olan, olağanüstü hâl, keramet, mucize. 
3866 Oo “Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 
hâş (8) bir kimseye veya bir şeye mahsus, hususi, özel. <K7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
108 Cebinidür beyâZ-ı şâd-ı ihlaş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 
333 O bâduü şevkı ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâs 
2274 o Sürün gitdi “âciz itdi eşhâş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 
5169 o Bute'lif-i latif ü dürr-i ma“nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekşeriyyâ 
hâşu'âm (4) seçkin kimseler ve halk, herkes. <XN, OTAZ, KUBBFALIP 
960 Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 
2436 (o Zelihâ arturınca bedr-i tâmı /Elini çekdi şehrüü hâş u “âmı 
3428 o Gözüü “'ayn-ı “atâdur hâş u “âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 


4785 (o Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u“âma 
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bas |(4) çöp, ot parçası. <K7; KO, EN, OTAL> Tanıklarda “hâr u has” şeklinde 
kullanılmış olup “çer çöp” anlamına gelmektedir (&X. hâr u has). 
1060 o Yirüğüz oldı hâru has gibi nâr / Kanı lutfu kanı gayret kanı “âr 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “hâr u has-vâr” ifadesi “çalı çırpı gibi, çer çöp gibi” anlamlarına 
gelmektedir. 
318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
1252 (o Hüveydâolalı bu kâr-ı düşvâr / Yirümüz od olupdur hâr u has-vâr 
4395 o Kenâr-ı Nile vardı hâr u has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 

hasâret (1) zarar, ziyan. <X7,; KO, LN, OTAL> 
964 Sizüfi esbâbuüuz yerlü yerinde / “Acebdür kim hasâret yok birinde 

hasb (| göre, cihetiyle, nazaran, binaen, gereğince. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI, 
KUBBEALTI 
hasb-i hal (4) birbirine derdini yanarak hâlini, başından geçeni söyleme, görüşüp dertleşme, 
hâlleşme, danışma, sohbet. 
331 Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 
839 Ki vardur her celâlüfi bir cemâli / Belâdur enbiyânuü hasb-i hâli 
3241 (Bu hâl anufiki oldı hasb-i hâli / Degişmez şadmâna bu melâli 
3909 o Tuyurdı mihrini cismi hilâli / Mesâvi oldı halka haşb-i hâli 

haseb |1J insanın kendi kadri ve değeri, kişinin kendine mahsus olan ve kendi 
hasletlerinden doğan değeri; baba tarafından gelen soyluluk, haysiyet, asalet, “neseb”in zıddı. 
“Neseb” kelimesiyle birlikte kullanılması, “haseb” kelimesine de “neseb” anlamı verilmesine 
sebep olmuştur. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALIP 
1476 o Nesebde gün gibi alâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 

hased (31 başkasının nimet, servet ve faziletini çekemeyip zevalini arzu etme, kıskançlık, 
çekememezlik. <K7; KO, LN, OTAL> 
611 Çeker mâ-beynüfie buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
4953 oOHaseddâline kılmafi kalbi meyyâl / Cehennem cânibine oldı çengâl 
Aşağıdaki tanıkta kıskanç olanın “hased” kelimesindeki “dal” harfi gibi eğri olduğu ifade 
edilmiştir. 
819 Hasüd egri olur dâl-i hased-vâr / Anı toğruldımaz tenbih-i ahyâr 

haşıl (20)J husul bulan, peyda ve zahir olan, ortaya çıkan, meydana gelen. <X7; KO, ZN, 
OTAL, KUBBEALTI 
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36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ“at hüveydâ 
3758 oOzevkanâzırolmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile hâşıl 
4340 oDidi Yusuf eyâ sultân-ı “âdil / Yığılsun huşesiyle cümle hâşıl 
4601 — Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda hâşıldan ne kim var 
4602 o Demedlerden olup eflâke pâye / Derildi cümle hâşıl bir araya 
4603 o Pesandan şofra irişdi yedi yıl / Zuhüra gelmedi bir yirde hâşıl 
Aşağıdaki tanıklarda “ne haşıl” ifadesi “ne çare” anlamındadır ( 24. ne hâşıl). 
1673 o Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 
E26 Tutalum olasın cânâna vâşıl / Teselli bulmasa cânuf ne hâsıl 
bâşıl etmek/eylemek (6) peyda etmek, elde etmek, edinmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
832 Belâ derd ehlini şâfi-dil eyler / Göğül alçaklığını hâşıl eyler 
1030 Gelüf yüz aklığını hâşıl eylefi / Bu bühtân-ı “azimi zâyil eyle 
2831 o İdüpnakkâşlık “ilmini haşıl / Oturdı Çinüü içinde niçe yıl 
3718 o Şu sultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şofnda hâşıl 
3747 — Muradın haşıl eyle ehl-i hâlüü / Elin al nâ-tüvân u pâymâlü 
3782 o Mahabbet bâd-ı âhı hâşıl eyler / Nihâl-i kadd-i yârı mâyil eyler 
hâşıl olmak (6) meydana gelmek, ortaya çıkmak, peyda olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
1983 (o Didi Ken'ân ilinde hâşıl oldum / Diyâr-ı Mışrı sevdüm mâyil oldum 
2034 — Birine varmağa olmadı kâyil / Birinüfi olmadı makşudı hâşıl 
2561 Oo Seferden çünki makşud ola haşıl / Hemânâ olurın Ken' âna vâşıl 
2595 o Çüpirü oldı her makşüdı hâşıl / Girü Ken ân iline oldı vâşıl 
2691 Nebi oğlı nebisin bir du“â kıl / Ola gölüm murâdi tâ ki hâşıl 
2857 Olup her vech ile makşudı hâşıl / Muhaşşal oldı cânânına vâşıl 
haşılı (2) sözün kısası, nihayet, velhasıl, sonuç olarak, hülasa. <X7; KO, OTAL, 
KUBBEALTP 
3098 — İrişdün hâşılı bâki murâda / Ki mâlik olduf ol hayrü”l-“ibâda 
4338 o Yediyıl kıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 
hâsıyyet (1) bir şeye has nitelik, kuvvet, tesir, hassa <K7, KO, IN, Cı UDİ, 
KUBBEALTP 


561 Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 
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hasib (1) şahsi kadri ve değeri olan, meziyet sahibi, itibarlı, muhterem. <K7, KO, OTAL, 


KUBBEALIP 


4818 


2719 


2789 


242 
423 


Akar şu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 

haşin (1) metin, kuvvetli, sağlam. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
Toza gark itdi dâye bir hecini / Afa bindürdi bir merd-i haşini 

hasis (1) cimri, nekes, pinti. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 

Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 

haşm (3) düşman; muhalif, karşı taraf. <K7, KO,C' ÜDİ, OTAL> 
Vücüdiı “ayn-ı ihsân u keremdür / Muhibb-i “adldür haşm-ı sitemdür 
Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semm-i helâhil zehr-i kâtil 


haşr (1) bir şeyin etrafını kuşatıp sıkıştırma, mahdut bir yerin içine alma, sınırlı ve dar 


bir yer içine alma. <K7,; KO, CÜDİ, KUBBEALTP 


2078 


Nişanı kondı ol kaşı kemânu / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânuü 


hasret (27J ele geçemeyen veya elden kaçırılan bir nimete teessüf edip yanma, iç çekme, 


üzüntü, eseflenme, göreceği gelme, özleyiş. <K7, KO, CUDİ, OTAL, KUBBEALTI, ADŞS> 


299 
472 
540 
605 
696 
744 
1235 
1247 
1726 
1876 
2099 
2550 
2590 
2674 
2675 
2733 
2738 
3220 


Bu rüz-ı hasretüfi pâyânı yok mı / Bu şâm-ı fürkatüfi oranı yok mı 
İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet 1ssı Allâh 

Nübüvvet gevherinün kânı Ya“ küb / İderdi hasret ile şabr-ı Eyyüb 
Kavuşdı hasret olan hasretine / Degişdi fürkâtini vuşlatına 

Şeb-i hicrân ile rüz-ı muşibet / Seni beytü”l-hazende kodı hasret 
Figan u hasret ile kaldı Ya“ kub / Belâ deryâlarına taldı Ya“ küb 
Sizüüle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 
Bize oldı havâle kuh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 
Belâ-yı “ışka mu'tâd oldı cânum / Harâb-âbâd-ı hasretdür mekânum 
İderken hasret-i yâr ile nâle / Didi feryâd ile bâd-ı şimâle 

Çağırur bir yafa aşhâb-ı hasret / Dögilür bir yafiadan küs-ı rıhlet 
Yuya âyine-i kalbüü gubârın / Yaza bu bâde-i hasret humârın 

Yaşın silmezdi pirüfi hasretinden / Yüzi gülmezdi derd-i fürkatinden 
Atamuü hâlin istifsâr kıldum / Ziyâde hasret olduğını bildüm 
İşitdüm akrabâmufi fürkatini / Belâ vü mihnetini hasretini 

Cihânda hasretümle gitdi hayfâ / Ziyâret itmedüm anı diriğâ 
Atamuüi hasreti gurbet belası / Cihânufi derdi dünyânuü cefâsı 


İderdi mihnet ile âh u zârı / Geçerdi hasret ile rüzigârı 
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3402. Ölüm oldurki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
4662 o “Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 
4707 (oMeh-i Ken'ânı derd-i hasret aldı / Yürekler yakıcı âhı çoğaldı 
4777 o Cihânda bifi bir adufi hörmetine / Kavuşdur ben hazini hasretine 
hasret kalmak (2) özlem duyduğu kişi ve şeye kavuşamayıp büyük üzüntü içinde bulunmak, çok 
özlemek. KUBBEALTI, ÖTS> 
585 Kemer-bend oldı bir kullâb-ı fürkat / Ayırdı dil-rübâsın kaldı hasret 
1078 — İrişdi Hazret -i Ya'küba fürkat / Firâk-ı Yüsuf ile kaldı hasret 
hasret-âbâd (1) özlem çekilen yer, hasret yeri. <KANAR/> 
438 Yöneldi hasret-âbâd-ı fenâya / İrişdi ar2-ı Ken' ân-ı belâya 
hasret-engiz (11 hasret uyandıran. <KUBBEALTP 
5003 İrişdi bir zamân-ı hasret-engiz / Gam ile toldı dehr-i mihnet-âmiz 
hasta (18) sıhhati yerinde olmayan, maraza müptela olmuş, rahatsız, keyfi bozulmuş. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
541 Varup İnâsa kıldı iltimâsı / Didi ey hasta göilümüü devâsı 
1270 Mizâcum hasta vü göülüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 
1621 o Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
1777 Hazin âvâz ile kıldı niyâzı / Didi ey hasta göllüm çâresâzı 
1892 o Olupdur himmetüle katı hasta / Nihâl-i kaddi âhından şikeste 
1959 o Garibü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldaum mededsüz 
3167 Oo Zebunu hasta vü hâtır-şikeste / Gamufla gonca gibi göüli beste 
3681 (o Gel ey cânum gözinüü ruşenösı / Şikeste hasta göflümüü devâsı 
4116 (o Cihânuü mihnetinden cismi hasta / Zamânuü zahmetinden dil-şikeste 
Aşağıdaki tanıklarda “ölümlü hasta” ifadesi kullanılmıştır (&X. ölümlü hasta). 
998 Ölümlü hasta gibi oldı Ya“ küb / Hazân yaprağı gibi şoldı Ya'küb 
1939 o Ölümlü hastanufi âhını alma / Ne deölü ise nokşânına kalma 
2476 (o Nazaridince ol zibâ cemâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 
3504 (o Yanar başufi ölümlü hasta gibi / Turursın “âşık-ı dem-beste gibi 
3558 — Melül olma yüri göülüüü höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 
3976 (o Çoğaldı “âşık-ı bi-çâre gâyet / Ölümlü hasta vâfir bi-nihâyet 
4117 o Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 
hasta olmak (2J sağlığı bozulmak, bir hastalığa yakalanmak, hastalanmak. 


593 Du“â tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 
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1581  Bırakdı kendin ol şem'-i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 

haste-dil (1) gönlü yaralı, üzgün, dertli. <X7; KO, KUBBEALIP 
1660 Birisi gül gibi açdı dehânı / Didi ey haste-diller mihribânı 

hasud (3) başkasının sahip olduğu nimet ve ikbale kıskançlıkla göz diken, hasetçi, 
kıskanç, çekemeyen. <K7; KO, EN, CÜDİ, OTAL> 
615 Kişinüf olsa gün gibi kemâli / Olur her gün hasuduf pâymâli 
819 Hasüd egri olur dâl-i hased-vâr / Anı toğruldımaz tenbih-i ahyâr 
Aşağıdaki tanıkta geçen “hasud-ı lâ-yesud” ifadesi aslında bir hadis olan “el-Hasüdu lâ-yesüd” 
ifadesinden alınmıştır. Hadis, “Hasetçi kimse faydalanmaz ve onmaz, haset eden mesut olmaz.” 
anlamlarına gelmektedir. <LN, İKTİBASLAR> 
608 Belâ oldı ziyâde kâbiliyyet / Hasud-ı lâ-yesud eyler ihânet 

hâşâ (1) bir kimsenin kabul edemeyeceği, mümkün görmediği bir şeyden bahsederken 
“asla, katiyen, hiçbir şekilde” anlamında kullandığı ret sözü. <K7; KO, OTAL, KUBBEALTP 
3849  İşidenlerdidi hâşâ ki Yüsuf / İde râh-ı şadâkatdan tahallüf 

haşa ve keliâ (2) Allah korusun, asla, katiyen, hiçbir şekilde, uzak olsun. Kur'an'da da 
geçen bir ifadedir. Bu söz daha çok herhangi bir görüşü kabul etmeme, tenzih etme durumunda 
kullanılır. </K5> 
1018 Oo Didi feryâdile Z&ğş4 ve kellâ / Bu işler aşlımuzdan gelmez aşlâ 
4061 (o Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile 2öşâ ve kellâ 

hâşâk (3) süprüntü, çöp, yonga. <K7, KO, CUDİ, OTAL> Aşağıdaki tanıklarda geçen 
“hâr u hâşâk” ifadesi “çer çöp” anlamındadır (bX. hâr u hâşâk). 
1312 oo Şabâ-yı rahmet irişsün ferahnâk / Tağılsun yolumuzdan hâr u hâşak 
2984 (o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze defizde hâr u hâşâk 
3082 Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 

haşr (4) toplama, bir yere birikme; Allah'ın ölülere ruhları iade edip onları hesaba 
çekmek üzere toplaması ve toplanma yerine sevk etmesi. Kur'an-ı Kerim'de bu ad ile bir sure 
vardır. <K7, KO, CÜDİ, DİNİ KAVRAMLAR, ADŞS> 
haşr olmak (2) toplanmak, kıyamet günü dirilip bir araya gelmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
2392 Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
4751 Oo Oka tutdı bizi kavs-i melâmet / Oğulmaz haşr olınca bu cerâhat 


haşre dek (2) haşr zamanına kadar, kıyamete kadar. <ZA> 
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3402. Ölüm oldurki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
3955 o O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 

haşyet (5) saygıyla karışık korku, ululuk karşısında duyulan gönül titremesi, korku, 
korkma, <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
627  İrişdi hâtırıma havf ü haşyet / Bu düşüf eyle ta“birine himmet 
1291 Oo Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyâde oldı dilde havf u haşyet 
1881 O Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senüf göülüde olmaz havf ü haşyet 
2235 Oo Vücüdı hayyesine geldi haşyet / Hemânâ şokmadan itdi ferâğat 
haşyet vermek (1) korkutmak. <KANAR/> 
845 Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayâta havf ü haşyet 

hat (17) 
1. yazı. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 
98 Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveydâ oldı anda hatt-ı kudret 
5155  Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 
5156 o Şahihü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anufi hattı ne küfi 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “dest-i hatt” ifadesi “bir büyük zatın kendi eliyle yazdığı şey, el 
yazısı” anlamına gelmektedir (b£. dest-i hatt). 
2480 oDidi Yusuf beni şatdukda ihvân / Safa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
2481 O dest-i hattı lutfufidan bata vir / Şikeste hâtırumı eyle tamir 
hatt-ı celi (1) uzaktan okunabilecek kadar iri yazılmış yazı, sülüs yazısının irisi. 
5159 o Elivarolsun ol merdüü “Ali-vâr / Ki destinde anufi hatt-ı celi var 
2. gençlerde yeni çıkmaya başlayan bıyık ve sakal, sarı tüyler, ayva tüyü. <K7; KO, ADŞS> 
244 Anuü devrinde bir zulm-i sitemkâr / Yüze gelmez misâl-i hatt-ı dildâr 
5131 Oo Zuhüritdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
5132 o Hatından fehm olur ma'nâ cemâli / Karaüu gicede nürufi mişâli 
Aşağıdaki tanıklarda hat ile Hızır kelimesi birlikte kullanılmıştır. Hızır kelimesiyle kullanılması 
Âb-ı Hayatı hatırlatır. Hızır'ın Zulumat içindeki Âb-ı Hayat bulması ele alınır. Ayrıca “hızr” 
kelimesinin “yeşillik” anlamı da hatırlanmalıdır. Yeni çıkmaya başlayan ayva tüylerinin tazeliği 
ve açık renkte oluşu çoğunlukla yeşil renk ile ifade edilir. <A40$S, DŞS> 
1367 o Hatınufi hızrı Musâdan müberrâ / Güneş yüzi nikâbından mu“arrâ 


1371 o Hayât Abı idi güyâ dehânı / Yoğ idi Hızr-ı hattınufi nişânı 
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Devr-i Kamer'de yani ahir zamanda pek çok fitne çıkacağı bilinmektedir. Sevgilinin yüzü ay devri 
olduğunda ayva tüyleri de bu devirde ortaya çıkan fitne olarak düşünülür. <DŞS> 
1368 Oo Dehânı hâteminde yoğ idi kaş / Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş 
1369 o Belürmez fitne-i haft-ı cemâli / Celâliden cemâli Rümı hâli 
Aşağıdaki tanıkta gözle görülemeyecek kadar küçük ve ince olan ayva tüyleri aynı özellikler sahip 
gubâr/toz ile birlikte ele alınmıştır. Bu arada gubâr, çıplak gözle okunamayacak kadar küçük 
yazılara da verilen isimdir. Böylece şair tanıkta hat kelimesini her iki anlama gelecek şekilde 
kullanmıştır. <A40$S, DŞS> 
2143 — Akıtdı şu gibi Şâmi gülâbı / Meger hatt-ı gubâr-ı “ârıZ-ı yâr 
hatt-ı cânân (3)| sevgilinin ayva tüyleri. 
1640 o “Acebdür kim misâl-i hatt-ı cânân / Olur bir hâdişe makbül-i yârân 
3011 O Habibüf iltifatı olmaz oldı / Haf-ı cânân gibi yüz bulmaz oldı 
5113 Hazer eyle hat-ı cânân mişâli / Getürme şürete gizlü kemâli 
hatâ (21)J yanlış, yanlışlık, yanılma; kabahat, günah, kusur. <X7, KO, OTAL, Cı UDİ, 
KUBBEALTP 
45 Çıkarma rây-ı şer'i hâtırumdan / Hatâmı zâhir itme zâhirümden 
6l Ne defilü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı rüy-ı Muştafaya 
379 Hatâdur kâmile kesret belâsı / Devâdur “âkile vahdet şafâsı 
798 Urup öldürmemek “ayn-ı hatâdur / Siz ölince bir kayd-ı belâdur 
853 Hatâdan şakladı kurtardı anı / Leb-i âba kodı serv-i revânı 
950 Ziyâde oldı ihvânuüi hicâbı / Hatâ çıkdı cevâb-ı nâ-şavâbı 
1106 — İşi “âşıklaruf sehv ü hatâdur / Kamu mağlüb-ı yâr-ı dil-rübâdur 
1669 o Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem' -i vücüdi ol havâdan 
2886 o Anımesteyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
2893 o Hatâdan şaklar Allâh enbiyâyı / Naşib itmez umür-ı nâ-sezâyı 
2954 o Nigâruü tiği dest-i merhabâdur / Gözüüi korkağ ögretmek hatâdur 
2967 o Hatâsın alamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yite kan 
3454 o Hatâdur tapmafuz aşnâma zinhâr / Cihânda eylefüz fikr-i Cihândâr 
3855 O Şarâb-ı “ışkdan hergiz ayılmaz / Hatâsın afilamaz işini bilmez 
4045 (o Diye hâli budur ehl-i hatânufi / Efendisine “işyânı olanuf 
4093 o Budur ben bildügüm A//4hu a“Jem / Yatâdur ekseriyyâ fikr-i âdem 
4308 o Hatâvü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu' terif oldı Zelihâ 


4870 o Du“âkıl bize kim Hakk ide mağfur / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma“zür 


5154 
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Elif egri elinden toğrı çıkmaz / Hatâsı yatlışı çok şıhhati az 


hatâ etmek |(1J) yanlış hareket etmek, yanılmak, kusur etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


KUBBEALTP 
1038 (Bu hayvânâta itme beddu' âyı / Ki bunlar itmemişdür bu hatâyı 
4210 Beni gör kim hatâ itdüm yağıldum / Dür-i makşüdı buldum yavı kıldum 
hatâlu (1)J hatalı, hatası olan, hatası bulunan. <7S, KUBBEFALIP 
943 Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 
hatâ-puş (2) hata örtücü, kabahatleri örten. <X7,; KO, OTAZ> 
1315 Oo Dehân-ıra'du berki eyle hâmuş / Dilüü depret du“ âya ol hatâ-puş 
2751 Oo Yüzine urmadı ammâ bu hâli / Hatâ-puş oldı mir ?ât-ı cemâli 
hatar (2) tehlike, emniyetsizlik. <X7, KO, LN, KANAR» 
672 Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 
5077 Zeminüâsumân cây-ı hatardur / Kişiye ejdehâ-yı heft-serdür 
hatarnâk |(1J korkulu, tehlikeli, emniyetsiz, korkunç. <X7,; ZN, OTAZ> 
1289 o Demürâyineye dönmişdi eflâk / Şanasın mevc urur bahr-i hatarnâk 


hâtem (11) mühür, üstü mühürlü yüzük, imza yerine mektubun sonuna basılmak üzere 


sahibinin ismi kazınmış damga, yüzük. Genellikle bir halkaya bağlı olup yüzük gibi parmağa 


geçirilir. Genellikle sevgilinin dudağı yerine kullanılır. <X7; KO, OTAL, ADŞS> 


630 

718 

1368 
1473 
2494 
3377 
3434 
3601 
3910 


Safia me 'mür olup kardaşlarufi hem / Elüf altında ola hem-çü hâtem 
Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş afia mânend-i hâtem 
Dehânı hâteminde yoğ idi kaş / Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş 
Eline girdügini hem-çü hâtem / Virürdi ellere ol şâh-ı “âlem 
Kolında şâhbâz-ı “izz ü devlet / Elinde hâtem-i zevk-ı sa“ âdet 

Eli altında olu hemçü hâtem / İdüf kendüfüzi kendüye mahrem 
Elüüü çekme vuşlat hâteminden / Şafâlar sür periler “âleminden 
Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“I hâtem 


Mahabbet hâtemini gizler iller / Tuyar bulur çıkarur ehl-i diller 


hâtemr-i vaşl (2) kavuşma mührü. 


3055 
4108 


Dürişür her murâdına irince / Eline hâtem-i vaşlı girince 
Yoğ idi hüsn-i tedbiri ezelden / Çıkardı hâtem-i vaşlını elden 


Hâtem-i Tayy (2) Arap kabileleri arasında cömertliğiyle tanınmış olan Abdullah bin 


Sad'in lakabıdır. Tay kabilesinden olduğu için bu şekilde adlandırılmıştır. Hz. Peygamber 


zamanına yetişmiş ise de hicretten evvel vefat etmiştir. Misafirperverlikte ve cömertlikte kendi 
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ihtiyaçlarını düşünmeyecek kadar ileri gitmiştir. Daha sağlığında cömertliği darbımesel olmuştur. 
Kelimenin Arapçadaki asıl okunuşu “Hâtim” şeklindedir. <7DVİA, ADŞS, AÇDŞS, ŞAHISLAR 
MİTOLOJİSİ> Tanıklarda da cömertlik yönüyle ele alınmıştır. 
1469 o Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde / Eban “an ced emir ü şâh-zâde 
2789  Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 
hatır (38) 
1. insanın düşünme ve hafıza kuvveti, fikir, zihin, akıl. <X7,; KO, OTAL, KUBBEALTI, ÖTS> 
93 Delili dide-i bârik-binüf / Halili hâtır-ı halvet-nişinüü 
391 Eyitdi hâtırum ey mâh-manzar / Şikâr âhusınufi biryânın ister 
429 Bu olur kim ider ikbâl devlet / Yoğ iken hâtırufida fikr-i vuşlat 
627 o İrişdi hâtıruma havf ü haşyet / Bu düşüü eyle ta“ birine himmet 
687 Şu gibi hâtırı seyrâna akdı / Hemân ihvânını yanına takdı 
1000 Didi cem olufi ey gürkân-ı Ken“ ân / Olupdur hâtırum sizden perişân 
1228 (o Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı afa zencir 
1605 (OBuidi hâtırında zann-ı gâlib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 
1670 Hilâl ebrüsına olma hevâyi / Tıraş it hatırufidan egri râyı 
2379 o Kesildi hâtırından kayd-ı fâni / Velâyet 1ssı oldı şems-i cânı 
2481 (O dest-i hattı lutfufidan bafia vir / Şikeste hâtırumı eyle ta'mir 
2648 O Ne geçdi hâtırufidan ağlamışsın / Benüm cânum cigerler tağlamışsın 
3697 o Gider bu egri râyı hâtırufidan / Od urma bâtınufa zâhirüüden 
4731 (Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 
2. gönül, kalp, his. <XK7; KO, KUBBEALTI, KANAR I> 
881 Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider afia ne tedbir 
1105 Oo Cefâdan hatırına irmese gam / Vefânufi lezzetin tuymazdı âdem 
3134 (o Yıkılmış hâtıruma olma mi'mâr / Ki ma'mur olduğunı istemez yâr 
3406 — Kerem kıl eyleme hayr işi te?hir / Yıkılmış hâtırumuz eyle tamir 
4234 o Gama ögrendi derde oldı mu'tâd / Olurdı derd ü gamdan hâtırı şad 
4492. Yıkılmış hâtırumı itsün âbâd / Kadimi âşinâsın eylesün yâd 
4774 o Gözüm yaşı gibi düşkünlügüm var / Taraldı hâtırum mahzunluğum var 
4775 — Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hurrem ü şâd 
4798 (o Halâşit âlüme âl itme zinhâr / Yıkılmış hâtırumı yıkma tekrâr 
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Aşağıdaki tanıklarda geçen “şafâ-yı hâtır” ifadesi “kalp huzuru, gönül rahatlığı” anlamlarına 


gelmektedir (bk. şafâ-yı hâtır). 


950 


1127 Didi kandasın ey cân-ı cihânum / Şafâ-yı hâtırum ârâm-ı cânum 

1170 o Ümidi kapusın itdi güşâde / Şafâ-yı hâtırı oldı ziyâde 

2138 o Güzel sâzendelerle “işretini / Şafa-yı hâtırın kalb-i selimin 

3032  Zelihâ bir süri ağnâmı fi”l-hâl / Şafa-yı hâtır ile kıldı irsâl 

3272 — Şafâ-yı hâtır ile şohbetini / “İnâdı hâletinüü lezzetini 

hâtır şormak (1) sağlığı, durumu ve keyfi ile ilgili bilgiler edinmeye çalışmak, gönlünü almak. 

<KUBBEALTP 

4251 O Fakirüfi hâtırın hâlin şorardı / Garibüfi derdine dermân arardı 

hâtırdan çıkarmamak (2) daima aklında tutmak. 

45 Çıkarma rây-ı şer'i hâtırumdan / Hatâmı zâhir itme zâhirümden 

1816 (o Hayâlümi çıkarma hâtırufidan / Görinsün nür-ı “ışkum zâhirüüden 

hatırına gelmek (6) hatırlamak; aklına gelmek, düşünmek. <Ö7S> 

193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 

1679 o Kesilse hâmenüü tafi mı zebânı / Ne gelse hatırına söyler anı 

2592 — Opirüf hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 

3063 o Kaçan “arZ-ı cemâl itse Zelihâ / Gelürdi hâtırına havf-i Mevlâ 

4159 o Görince bâğda bir verd-i handan / Gelürdi hâtırına rüy-ı cânân 

4289 (Bu efkârile eylerken tevakkuf / Hemân-dem hâtırına geldi Yusuf 

hâtırına getirmek (1) düşünmek. <XUBBFALTP 

3028 (o Getürağnâmufı kıl bata teslim / Getürme hâtırufia havf ile bim 
hâtıra (1) hatırda kalmış veya hatıra gelen olan husus, şey. <K7; KO, CÜDİ, KANARI> 

3054 o Gelür bu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 
hâtır-müşevveş (11 gönlü karışık. KANAR» 

1402 o Görenler oldılar hâtır-müşevveş / Göğüller hânesine şaldı âteş 
hâtır-perişân (4) gönlü karmakarışık, kalbi kırık. <KANAR/»> 

804 Ferâğat itmege kalmadı imkân / Olurlar cümlesi hâtır-perişân 

988 Seni arar yürür şıbyân-ı Ken“ân / Gezerler her biri hâtır perişân 

2405 o Yüzini görmeyen hâtır-perişân / Gören gördügine olmış peşimân 

3746 o Şabâ-yı âteş-i şevk-ı muhibbân / Recâ-yı “âşık-ı hâtır-perişân 
hâtır-şikest (1) kalbi kırık, incinmiş. <KANARI, ÖTS> 

3167 Oo Zebunu hasta vü hâtır-şikeste / Gamuüla gonca gibi göüli beste 
hâtif (3) göz kamaştıran, göz alıcı. <K7, KO, LN, KANAR” Tanıklarda geçen “berk- 


ı hâtif” tamlaması “göz kamaştıran şimşek” anlamına gelir ( bX. berk-ı hâtif). 
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188 O gice berk-ı hâtif gibi ta“cil / Burâk ile Resüle geldi Cibril 
1055 — Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-ı hâtif gibi bir tiğ 
4065 Oo Geçerdi berk-ı hâtif gibi cânân / Bulutlar gibi hak olurdı giryân 

hatif (2) sesi işitilip de kendisi görünmeyen, seslenici, çağırıcı; gaybdan seslenir gibi 
haber veren melek. <X7, KO, OTAL, CÜDİ, KUBBEALTP 
1089  İrişdi guşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 
hâtif-i gayb |(1J) görünmeyen seslenici, gaipten gelen ses (x7ec.| vicdan. <KANARI, 
KUBBEALTI 
1717 oDehânı hâtif-i gayb idi guyâ / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 

hatm (2) bitirme, tüketme, tamam etme. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
hatm etmek |J1J tamamlamak, bitirmek, sona erdirmek. </7 YÜZYL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTI 
5179 o Ehâli olmaya “aybına nâzır / Du*â ile sözi hatm ide âhir 
hatmü'n-nebiyyin (1) Hz. Muhammed'in gelişiyle nübüvvetin sona erdiğini ifade eden tabir. 
Kur'an-ı Kerim'de Hz. Peygamber için kullanılan “hâtemü”n-nebiyyin” terkibi (Ahzâb/40) onun 
Allah'ın resulü ve nebilerin sonuncusu olduğunu açık şekilde belirtmektedir. <7DWİA> 
231 Bi-hakk-ı mazhar-ı 74-Hâ vü Yâ-Sın / Bi-hakk-ı “izzet-i hatmü'n-nebiyyin 

hâtun (1) itibarlı kadın, haysiyet ve şeref sahibi kadın, hanım, kadın. <X7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
2074 (o Ata bindi niçe nürâni hâtün / Mişâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün 

hava, hevâ (35) 
1. bütün canlıların solunumuna yarayan, renksiz, kokusuz, akışkan gaz karışımı. <X7, KO, C UDİ, 
TS, KUBBEALTP 


282 Cuvân iken olup “ışk ile mu“tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 


295 Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havâsı her diyâra 
664 Havâ kesb eylesün serv-i revânufi / Yiri baş üzredür gül gibi anufi 
683 Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 


859 Büyütdi çâhuü etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 

871 Gurürından habâbuü var havâsı / Havâsı oldı başınuü belâsı 

1401 — İrişdi “izzet ile bir sarâya / Havâsı dil-güşâ ra“nâ feZâya 

1672 oo Havâdurarturan nâyufi figânın / Havâdur kalduran nâruü duhânın 


1952 o Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 
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3669 Oo Uyup berg-i hazân gibi havâya / Vucudufi şem' ini virme şabâya 

3703 o Havâ-yınefsile ney gibi tolma / Kabüter gibi oynar başlu olma 

2. gökyüzü, sema, <K7; KO, KUBBEALIP 

802 Virürken Yusufu katline iğvâ / Havâda ra'd u berk olur hüveydâ 

1193 OoOHavâ yüzinde niçe murg-ı tayyâr / Tavaf eylerdi çâhı Ka'be-kirdâr 

1673 Oo Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 

3. hafif rüzgâr, hafif yel. <KO, CUDP> 

1669 o Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem' -i vücüdi ol havâdan 

2684 (o Habâbufi kaşrına beözer hemânâ / Olur bâd-ı hevâ ile hüveydâ 

2060 o Sehâbı gibi rüy-ı âsumânuü / Hevâsında yelerler begler anufi 

2985 o Hevâya tâbi' olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 

3192 (o Hevâyatâbi' olan ehl-i dünyâ / Hazân yaprağına befizer hemânâ 

3193 o Olur bâd-ı hevâsı bâdbânı / Düşürür ol hevâ bir yara anı 

5092 — Vücudufi şem'ini şakla hevâdan / Şakın dâmânuüı hâr-ı belâdan 

4. arzu, meyil, heves; sevgi, hoşlanma. <X7, OTAZ> 

3301 İşi eglencedür her kârdâna / Olur terk-i hevâsına bahâne 

3688 o Mey-i “ışkile yok şerm ü hicabı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitâbı 

3986 O Neden kim men ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 

5093 o Hevâehlinüfi olma hem-nişini / Ne dünyâsı olur anuf ne dini 

Aşağıdaki tanıklarda kullanılan “ehl-i hevâ” ifadesi “hırs ehli” anlamına gelmektedir (&£. ehl-i 

heva). 

56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kutâh / Günâhum çokdur âh estağfiru'llâh 

3213 (o Dehânına düşen ehl-i hevânufi / Uçurur şevkını kandil-i cânuü 

havâya uymak |(5)J ortam koşullarına göre davranmak, zaman nasıl isterse öyle yapmak. <BDS> 

1834 (Belâ bahrine düşdi fülk-i cânı / Havâya uydı şabrı bâdbânı 

2708 o Hevâsına uyan keştiye bezer / Olur egrisi toğrusından ekser 

2761 OoHevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını fâş 

3191 Oo Hevâsına uyar evrâk-ı eşcâr / Düşer boynı üzilür âhir-i kâr 

3468 o Şaman çubı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 
havâdâr, hevâdâr (4) hevesli, taraftar, âşık, yar, dost. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

1515 — Peri-peykerleri kıldı perestâr / Sehi-kametlere oldı havâdâr 

1545 o Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 


1877 o Gel ey peyk-i diyâr-ı yâr-ı gaddâr / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 
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3097 o Vücüduü ol sehi-kadde hevâdâr / Gözüf âyine-i didâr-ı dildâr 

havâlandurmak |J1J bir yerin temiz hava almasını sağlamak, kapalı bir yerin havasını 
değiştirmek, havalanmasını sağlamak. <X7; 7S, KUBBEFALTP 
1671 Oo Havâlandurma zahm-ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 

havâle (7) bir işi veya bir şeyi bir başkasına bırakma, başkasının sorumluluğuna bırakma, 
ısmarlama, terk. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
2541 o Biner bir üştür-i ejder-misâle / Zühaldür şanki gerduna havâle 
havâle etmek (2) bir işin yapılmasını birine devretmek, birine ısmarlamak, onun sorumluluğuna 
bırakmak. <XKUBBEALTP 
2240 — İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 
Aşağıdaki tanık “Kul bunalmayınca Hızır yetişmez.” atasözünü çağrıştırmaktadır. <ŞÜRDE VE 
HALK DİLİNDE> 
1172  Garik oldukda deryâ-yı melâle / İder bir Hızr-ı devrânı havâle 
havâle olmak (4) hücum etmek, musallat olmak, zuhur etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1247 Bize oldı havâle kuh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 
1769 o İderken “âlem-i gurbetde nâle / Gözine h“âb-ı gam oldı havâle 
4364 o Gamından pirlik oldı havâle / Ağardı kâküli döndi hilâle 
4529 — Gamx-ı yâra zevâl olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 

havâş (1) muhterem, saygın olanlar, ileri gelenler, seçkin sınıf, “hâş, hâşşa”nın çoğulu. 
|£as.| Mutasavvıflar insanları avam yani halk; havas yani nitelikli kişiler olmak üzere ikiye ayırır. 
Havas, avamın yaşadığı dini hayatla yetinmez, bunun üstünde bir dini hayat yaşamak için çabalar. 
Tasavvuf, avamın değil havasın yoludur. <C ÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, TIS> 
377 Havâşa halka-i bezm-i erâzil / Olur güyâ dehân-ı Çâh-ı Bâbil 

havâyi, hevâyi (2) etrafına aldırmayıp kendini kayıt altına sokmayan, bir yerde sebat 
etmeyip bir meseleden öbürüne atlayıveren, hevesine bağlı olarak davranan, dilediği gibi 
davranan, uçarı, hoppa. <ZR, 7S, ÖTS, KUBBEALTP 
1670 Hilâl ebrüsına olma hevâyi / Tırâş it hatırufidan egri râyı 
1951 O Sever divâne gölüm bir hümâyı / Kebüter gibi olmışdur havâyi 

hâver (1) şark, doğu yönü, gün doğusu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1501 o Tenezzül eyleyüp hurşid-i hâver / Libâsına olurdı tügme-i zer 

havf (19) korku, korkma. <X7,; KO, LN, OTAL, KUBBEALIP 


27188 Oo Müşâbihdür bu câma “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyâr 
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3028 — Getürağnâmunı kıl bafa teslim / Getürme hâtırufa havf ile bim 
3056 O Vişâli havf-i hicrânına degmez / Sürürı şofira efgânına degmez 
3063 o Kaçan “arZ-ı cemâl itse Zelihâ / Gelürdi hâtırına havf-i Mevlâ 
3711 O Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
5072 o Ne'âlem guşşası ne derd-i dildâr / Ne hicrân korhusı ne havf-i ağyâr 
havf-ia'dâ (1) düşman korkusu. BMS> 
1730 o Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a'dâ 
havf etmek |1J korkmak. <KANAR»> 
4800 o Ümidüm bu ki havfide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
havfü haşyet (4| korku, endişe. 
627 O İrişdi hâtıruma havf ü haşyet / Bu düşüü eyle ta“ birine himmet 
845 Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayâta havf ü haşyet 
1291 Oo Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyâde oldı dilde havf u haşyet 
1881 O Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senüf göülüüde olmaz havf ü haşyet 
havfü hatar (1) korku ve tehlike. <KANAR/> 
672 Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 
havfü hirâsân (4J korku. 
2882 (o Düşürme cânuüı havfü hirâsa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 
4279 — Ol eşnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göüline havf ü hirâsân 
5041  Ğırivünâle vü feryâd u efğân / Bırakdı “âleme havf ü hirâsân 
5086 Oo Fenâsından ider havfü hirâsân / Anufiçün ditrer evrâk-ı dırahtân 
havf ürecâ (2) korkma ve ümit etme. İnsanın dünyada “korku ve ümit etme” duyguları arasında 
olduğunu ifade eden bir tabirdir. <KANARJ, DİNİ KAVRAMLAR, İKS> 
2526 o Tururdı “âlem-i havf ü recâda / Nikâb-ı “ışkın itmezdi güşâde 
4944 o Size havfurecâ bâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 
havrâ |2) gözünün akı ve karası çok koyu olanlar; huri, ahu gözlü huriler. <AHTERİ, 
KUBBEALTI, KANARI> 
1508 Oo Şaçına şâne idi dest-i havrâ / Kolı bir Kevser ırmağıydı guyâ 
5135 o Şafâ-bahş oldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma*ni-i rengini havrâ 
havz (5) havuz, süs için veya süs biriktirmek için bahçe veya avluda yapılmış çeşitli 
büyüklükte su çukuru. Genelde etrafı mermerle çevrili, şelale ve fıskiyelerle süslü, içinde güzel 
balıklarla ördek ve su çiçekleri bulunur. <X7; KO, Ci UDİ, OTAL, KUBBEALTP 


3348 o Yapıldukda o bâğ-ı cennet-âbâd / Miyânında iki havz itmiş üstâd 
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3350 O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havz idi güyâ 
3352 o Akardı iki havz içre iki “ayn / RiyâZ-ı cennete dönerdi mâbeyn 
3354 o Oliki havz arasında muayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 
3356 o Zelihâ gelse cem' olsa cevâri / Akıtmazdı o havza mâ”-i câri 
hây (1) aman, medet, eyvah, vah. <Y7S, ÖTS, KANAR/> 
977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 
haya (2|) utanma, mahcubiyet; ar, namus, edep, kınanma endişesi sebebiyle nefsin bir 
şeyi yapmaktan veya yapmamaktan sıkılması. <X7; KO, OTAL, TIS> 
1725 oBafapend eyleyen ehl-i hayâlar / Hemân fikr-i cemâlinden uyalar 
3263 oOHayâvühilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 
hayâl (14) 
1. bir kimse veya şeyin insanın zihninde beliren sureti. <K7, KO, EN, KUBBEALIP 
1814 o Kaçan sevdâ-yı “ışkum olsa gâlib / Hayalüm gibi olmaz bir muşâhib 
1816 (o Hayâlümi çıkarma hâtıruüdan / Görinsün nur-ı “ışkum zâhirüüden 
4ll1  Vişâline hicâb oldı firâkı / Hemân dilde hayâli kaldı bâki 
5057 o Söyünmez âteşe döndi firâkı / Hayâli kaldı ancak dilde bâki 
2. aslı ve hakikati olmaksızın zihinde beliren suret, tahayyül, tasavvur. <K7, KO, IN, KANARI> 
553 Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü'l-âli ala 
887 Mukarrer itdi bu egri hayâli / Eve toğruldı Ya“ kubufi “ayâli 
2770 o İdelüm afa bu rengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 
3203 o Murâdidinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 
3625 o Ta“accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 
3937 o Gül-i handânın âl ile getürdi /“Aceb rengin hayâl ile getürdi 
4020  Zelihâitdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 
5169 o Bute'lif-i latif ü dürr-i ma“nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekşeriyyâ 
hayâl-i h'âb (1)J rüya. <AD$S> 
1576 O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hun ile toldı 
hayâle dalmak |(1J etrafla ilgisini kesip kendini hayallerine kaptırmak. <XUBBEFALTP> 
3053 (o Düşinür ba'dehu fikr-i muhâle / Talar göüli olur olmaz hayâle 
bayâlât |1J hayaller, hülyalar, “hayal”in çoğulu. <KO, EN, OTAL> 
1455 Oo Hüveydâ eyle bu sırr-ı nihânı / Hayâlât-ı rümuz-ı “âşıkânı 
hayât (291 yaşam, dirlik, canlılık, sağlık. <K7,; KO, CÜDİ, OTAL> 


462 Hayâtufida olup cismüüle yeksân / Gubâr-âlüdedür âyine-i cân 
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604 Hayâtı manşıbından oldı merfu“ / Gidüp mâni* yirine geldi memnu' 
845 Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayata havf ü haşyet 
946 Hayât olmaz bafia bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
1479  Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
1723 oOHayâtum olmaz ol rüh-ı revânsuz / Ne dirlik bafia ol * İsâ-dehânsuz 
2289 — İrişmiş mağribe şems-i hayâtı / Gözini bağlamış h“âb-ı memâtı 

2384 — Bakâ gördi fenâ âyinesinde / Hayât-ı bâki ile oldı zinde 

2636 (o Hayât-ı Yüsufını kıldı taşdik / Kemâl-i şıhhatini bildi tahkik 

2878 o Şakın nakd-i hayâta hisset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 
2883 o Reh-icânânda câna başa kalma / Hayâtufi câmını “aynufa alma 
2921 Oo Çıkar şâh-ı hayâtum bergü bârın / Biri birine bağla şâhsârın 

3801 O Dilerdi çak ide cismi kabâsın / Yıka kaşr-ı hayâtınufi binâsın 

3971 o Kimisi cânını teslim itdi / Hayâtı riştesini kesdi gitdi 

4380 (o Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayât-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 
4769 o Didi ey “âleme-i esrâr-ı pinhân / Hayâtum âhirinde kılma giryân 
4999 o Gerekmez bafa Yüsufsuz hayâti / Ayırma benden ol ferhunde zâtı 
5032  Reh-itahkike anlar kim giderler / Hayâtufi perdesini çâk iderler 
Aşağıdaki tanıklarda “ölümsüzlük suyu” anlamındaki “âb-ı hayat” ifadesi kullanılmıştır (&X. âb-ı 
hayat) 

1930 Vücüduü “aynıdur Ab-ı Hayâtufi / Yudufi yüzi karasın kâyinâtufi 
2264 — Nihân itme gel ol Ab-ı Hayatı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 

2549 o Beyânit hadisât-ı kâyinâtı / Ola kim sözlerüi Ab-ı Hayâtı 

3051 Oo Hemân İskender olur kâyinâta / Akar göüli anufi Âb-ı Hayâta 

3400 Zemâne şunmadın câm-ı memâtı / Vişâlüfle içür Ab-ı Hayâtı 
hayât-ı câvidâni |1J daimi hayat, ölümsüzlük. KANAR» 

1487  Vişâlidür hayât-ı câvidâni / Gıdâ-yı rüh olur sögse dehânı 

hayât âbı (5) yaşam suyu. Aslında “âb-ı hayât” şeklinde olan ifade Türkçe dil bilgisini göre 
düzenlenmiştir (&£. âb-ı hayat). 

1371 Oo Hayât Abı idi güyâ dehânı / Yoğ idi Hızr-ı hattınui nişânı 

1482 — Virürdi alnına ebrüsı ziver / Hayât Abınufi emvâcına befizer 

1491 o Dimişlerdür o hâl-i müşk-bâra / Hayât Âbına düşmiş bir şerâre 

2309 Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayât Âbı gibi zulmetde kalma 
3446 (o Cihân fânidür ol, ma“büd bâki / Vücüdıdur hayât âbına sâki 
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bayf (2) haksızlık, cevir, zulüm; yazık. Aslında “zulüm, haksızlık” anlamında iken 
dilimizde “yazık, vah yazık” anlamında teessüf edatı olarak kullanılır. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
2305 Oo Mahabbetden anufi kim mihneti yok / Hayıflar bir karınca gayreti yok 
hayf etmek |1)J yazık etmek. 
4036 (o Bafa hayfitdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 
hayfâ (4) yazık!, eyvah!, vah!, heyhat!. <K7,; KO, CÜDİ, OTAL> 
2733 o Cihânda hasretümle gitdi hayfa / Ziyâret itmedüm anı diriğâ 
hayfâ dirigâ |31 vah vah!, yazık yazık! 
902 İki cânibden oldı nâle peydâ / Çıkar âvâze-i hayfâ diriğâ 
2189 o Didi feryâdile 4ay/2 diriğâ/ Beni “ışk eyledi halka temâşâ 
4477 o Didi hayfâ dirigâ ey cemâdât / Size Hak dirdüm eylerdüm münâcât 
hayırlu (1) iyi, faydalı, makbul; uğurlu, mübarek. <X7, KUBBFALIP 
3763 Ola kimaçıla bağlu kapular / Hayırlu işleri ide mukadder 
hâyil (11) iki şey arasında veya bir şey önünde perde olan, mâni olan, araya giren, engel. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
1346 Oo Açıldı hâyil-i şems-i cemâli / Iraldı mâni -i seyr-i vişâli 
1362  Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hâyilini itdi zâyıl 
2380 Refik oldı afia tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 
2920 o Libâsumdan tenümi eyle hâli / Gider hep hâyil-i rüy-ı vişâli 
3100 Ne hâyil var arafhuzda ne ağyâr / İdersin bi-vesile şohbet-i yâr 
hâyil olmak (6J engel teşkil etmek, mâni olmak. <KUBBEALTP 
351 Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Ağa bir nesne olmaz hiç hâyil 
1092 — Olupdur kayd-ı Yusuf safa hayil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olgıl 
3002  Tuyurur “ışk-ı yârı “âşık-ı ham / Şu“ â“-ı mihre hâyil olamaz câm 
3732 Gerekmez “âşıka ol h“âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 
4026 (o Bu egriden yaradılmış erâzil / Olurlar “işmetüm “aynına hâyil 
4937 — Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüduü şıfrını “âlemde yok bil 
haykırmak |1J korku, telaş vb. sebeple yüksek sesle bağırmak, çok yüksek sesle 
bağırmak. <Ö7S, KUBBEALIP 
1826 Oo Temâşâ eyledi “âlem fenâsın / Hemân haykırdı çak itdi yakasın 
hayl 4) 
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1. güruh, cemaat, takım, zümre. <K7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 

440 Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 

4892 o Habibu'llâh ile hayl-ı ahibbâ / Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ 

2. at sürüsü, atlı asker, süvari takımı. <X7; KO, LN, CÜDP 

4414 — Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O haylufi hayli zibâ hâleti var 

4471 o Şadâ-yı hayl ü serhengân-ı şâhi / Mekân-ı mahşere döndürdi râhı 
hayli (26) çok, birçok; epeyce, çokça, iyice. <K7; KO, LN, OTAL, KUBBEALTP 

76 Cihân-dârı bilen bilür cihânı / Bu “ilmüf hayli müşkildür beyânı 

559 İdüp ol rüh-ı pâke hayli tazim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 

679 Uyandı nâgeh ol şem' -i hidâyet / İrişdi cânına hayli melâmet 

718 Gam-ı hicrânı hayli müşkil oldı / Ağaçlar yaprağı güyâ dil oldı 

1740 Bu gamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 

2013  Zelihânufi vücüdunda mahabbet / Mürebbi oldı virdi hayli hâlet 

2131 o Gülüü “ışkından irdi hayli hâlet / Bozardı yâseminüü bezi gâyet 

2294 o Begendüm hayli ol cân-ı cihânı / Bafa danışmayınca şatmafi anı 

2332 — Eline aldı bir mir'ât-ı şâfi / Görüp kendüyi urdı hayli lâfı 

2597 o Dünüü nışfında hayli menzil aldı / İrişdi Külbe-i Ahzâna geldi 

2612 Ser-â-ser cümle istifsâr kıldı / Bu yirüf hayli ahvâlini bildi 

2701 — Zarâfet eyledi hayli Zelihâ / Evinden taşraya çıkdı hemânâ 

2783 o Zelihâ Yüsufa câm itdi teklif / Elinde câmı kıldı hayli ta'rif 

2943 o Hikâyet buldı bu resme nihâyet / Zelihâya irişdi hayli hâlet 

3015 — Rızâ-yı Yüsufa gösterdi meyli / Yakınında ayağın turdı hayli 

3020 Sevindi Hakka minnet itdi Yüsuf / Sözine hayli rağbet itdi Yüsuf 

3021 O Şafâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi lutf ile bilmezlik yüzinden 

3035 o Ganemler hayli hayli “izzet itdi / Öline düşdi mer âya iletdi 

3280 OO mâha hayli rağbet itdi Yüsuf / O gün imâna da' vet itdi Yüsuf 

4050  Begendi hayli bu rây-ı nigârın / Afa virdi “inân-ı ihtiyârın 

4127 o Harâmi gözleri kan ile toldı / Bakışlar hayli mazlümâne oldı 

4414 — Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O haylui hayli zibâ hâleti var 

4677 . Sevindi hayli Ya“küb oldı handân / Bu zâd u ni“ mete gösterdi şükrân 

4688 — Zarüri Yusuf itdi afia meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 

4827 o Düşi gerçekliğini itdi işbât / Meh-i Ken“ âna geldi hayli hâlât 
haylice (11 çokça, iyice, epeyce. <K7; KUBBEALTP 


959 


684 Cihânufi haylice ra“nâlığı var / Gülistânufi “aceb zibâlığı var 
hayme (3) çadır. <X7, KO,IN, OTAI> 
2205 o Püroldı haymelerle şahn-ı şahrâ / Şüküfeyle bezendi şanki dünyâ 
2212 ( Pilâvuf haymesini kurdı erbâb / Kaşuklar yer yer oldı aa ıtnâb 
3633 O Revâdur hayme-i lutfufi tınâbı / İhâta eyler ise bu türâbı 
hayr (32) iyilik, iyi iş, “şer”in zıddı. <K7, KO, OTAL, CUDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
28 Olup her vâkı“am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
680 O Turup ol din-i islâmufi penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 
1604 o Düşinde her ne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 
1986 Oo Taralma hecre incinme cefâdan / Uşanma şoüı hayr olan belâdan 
2017  Nihâl-i kaddi oldı hayra meyyal / Aa hâl oldı cümle ahsenü”l-hâl 
2124 (Bu fânide eger hayru eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 
2307 OO kim hayr eylemişdür niyyetini / Ziyâde itdi nürâniyyetini 
3091 O Kanı bir “âlemüf şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 
3406 — Kerem kıl eyleme hayr işi te?hir / Yıkılmış hâtırumuz eyle tamir 
3431 O Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmefiü hiç aşlı yokdur 
3466 o Şakiler h'âb-ı gafletden uyanmaz / Hemişe kendüzine hayr şanmaz 
4098 — Zelihânufi yoğ idi rây-ı hayrı / “Asir oldı afia ma“şükı seyri 
4256 (o Düşi hayr olana kıldı vaşıyyet / Didi olsafi gerek makbül-i hazret 
4521 o Terahhum itdi hayra girdi Yusuf / Du“ âya ellerin kaldurdı Yüsuf 
4636 (o Ola kimide ol hayr ıssı sultân / Sizüü az mâluüuza çokluğ ihsân 
4813 o Eger olursa sultândan icâzet / İderüz bir ulu hayra delâlet 
5103 o Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâğ-ı meh gibi hayra delil ol 
5110 O kim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
5178 (o Budur “âlemde makşüd u murâdı / Duâ-yı hayr ile yâd ola adı 
hayr ile yâd kılmak (1) bir kimsenin iyiliğinden bahsetmek. <KUBBEFALIP 
3108 — Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 
hayrü”l-âl (1) ailenin, sülalenin en hayırlısı. 
553 Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü”l-âli ala 
hayrü”l-enâm |(1J varlıkların en hayırlısı, Hz. Muhammed. KANAR > 
4469 Bu olmışidi makşudı merâmı / Niyâz ide göre hayrü”l-enâmı 
hayrü”l-ibâd (9) kulların en hayırlısı. 
129 Dahi afiılmamışdı Adem adı / Ol idi cümlenüü hayrü”l-ibâdı 
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681 Uyup a'vân u enşâr-ı fesâda / İcâzet virmedi hayrü”l-“ibâda 
1460 o Afakim “ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüf hayrü”1-ibâdı 
2275 o Metâ'-ı “izzeti geldi mezâda / Bahâ virdiler ol hayrü”l-ibâda 
2492 — Zelihâirdi çünkim bu murâda / Perestâr oldı ol hayrü”l-“ibâda 
3098 — İrişdü hâşılı bâki murâda / Ki mâlik olduf ol hayrü”l-“ibâda 
3824 (o Menâhiden kaçan hayrü”l-ibâda / Olurmış bağlu kapular güşâde 
4058 o Şehirde gezdürüp hayrü”l-ibâdı / Dil uciyle dir idi bir münâdi 
4680 o Girü tekrâr oldı zevk u şâdi / Du“ âdan afidılar hayrü”l-“ibâdı 

hayra makdem |2) hoş geldin, safa getirdin. <KANAR /> 
202 Semâda oldı gün gibi hüveydâ / Şadâ-yı #ayra makdem oldı peydâ 
2156 Oo Şadâ-yı hayre makdem oldı peydâ / Didiler çağrışup ehlen ve sehlâ 

hayrân (28) şaşakalmış, hayrette kalan, şaşırmış, şaşkın. Âşık için aşırı tutkun olma 
hâlini belirtir. Hayran, esrar sarhoşu demektir ki bu anlamıyla mest kelimesinden daha aşırı bir 
anlam ifade eder. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS, KUBBEALIP 
73 Eger hayvân eger insân eger cân / Hakı bilmekde ser-gerdân u hayrân 
356 Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
877 Felek-veş döndiler giryân u nâlân / Peşimân u melül ü mest ü hayrân 
1413 Görenler bir dahi görmekde hayran / Yüzini görmeyenler eyler efgân 
1485 o Cihan esrâr-ı efkâriyle hayran / Dehânı cândur ammâ âfet-i cân 
1611 O Zelihâya büyük ihsânı oldı / Ki anufi “âşık-ı hayrânı oldı 
2995 (Birisi “âlem-i vahdetde hayrân / Birisi mübtelâsından gürizân 
3539 o Yazuklar baüa kim hayrân-ı “ışkam / Ğam-ı hecr ile ser-gerdân-ı “ışkam 
4285 (o Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u süzân çeşmi hayrân 
hayrân etmek |(3) şaşırtmak, hayranlık duygusu uyandırmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
2960 o İder esrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 
3103 o Seni “ışkıyle itdi mest ü hayran / Sağa olur mı bundan özge ihsân 
4712 — Benibu hikmet itdi mest ü hayrân / Elüü Yusuf eline bezer el-ân 
hayrân kalmak/olmak (15) şaşırmak, şaşırıp kalmak, bir durum karşısında -özellikle Allah'ın 
veya sevgilinin güzelliği karşısında- esrar içmişçesine kendinden geçmek. <KUBBEAL7I, 
ADŞS> 
285 Tekellüm eylese hayrân olurdum / Ol Ab-ı Hızr ile bi-cân olurdum 
657 Şalınup oynamakda berg-i eşcâr / Aa hayrân olup gülmekde gülzâr 


865 

904 

2140 
2165 
2268 
2496 
2554 
2600 
3210 
3211 
3277 
3573 
3799 
4336 
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Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 
Başından “aklı gitdi kaldı hayrân / Sürürınuf sarâyı oldı virân 
Beyân itdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 
Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 
Anufi emrinde Mâlik kaldı hayrân / Huzurı şâhbâzı oldı perrân 
Cemâli şemsine kalurdı hayrân / Hudâya şükr idüp olurdı giryân 
Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 
Nidâsını işitdi kaldı hayrân / Cevâbın virdi pirü Pir-i Ken“ân 
Gelince âdemüü “ırZına nokşân / Olur eller temâşâsında hayrân 
Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayrân olur kimi çalar tâs 
Taşavvur eyleyüp hayrân olurdı / Yakasın çâk idüp nâlân olurdı 
Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
Vişâli “âleminde kaldı hayrân / Gehi mâyil olur gâhi gürizân 
Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göüli hayran oldı cânı 


hayrât (2) sevap için yapılan şeyler, hayırlı işler, iyilikler, vakıf işleri, “hayırlı iş” 


anlamındaki “hayret”in çoğulu. Kelime genellikle tekil anlamda kullanılır. <KX7; KO, ZN, C. UDİ, 


OTAL> 


264 
4950 


Cihân ihşân u hayrâtıyla toldı / Kapusı maksemü”l-erzâk oldı 
Komaü rây-ı riyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra' -ı hayrat orağı 


hayret (107 ne yapacağını bilemeyecek surette şaşırma, şaşkınlık, şaşakalma. <X7; KO, 


CUDİ, OTAL, KUBBEALTP 
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1135 
1426 
1574 
1845 
2652 
2856 
4379 
4501 


Zamândan şoöra oğlı “İş geldi / Görüp Ya“kübuü âlin hayret aldı 
Niyaz içinde iken hayret aldı / Hudâdan Hazret-i Cibril geldi 
Vücüduüi keşti-i deryâ-yı hayret / Halâş itmez seni illâ mahabbet 
Kemâl-i hayretinden “aklı şaşdı / Yaşınufi seyli deryâya ulaşdı 
Devâdan cismi bi-dermân kaldı / Başından “aklı gitdi hayret aldı 
Ruh-ı cânândaki hâlet hakıyçün / Dil-i “âşıkdaki hayret hakıyçün 
Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 

Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 


Çoğaldı şevki cânın hayret aldı / Yüzi âyinesine bakdı kaldı 


hayrette kalmak (11 şaşırmak, şaşakalmak. <KUBBEALIP 


4318 


Belâya şabr iden meydânı aldı / Tahavvür eyleyen hayretde kaldı 


hayvân (7) 
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1. insan dışında idraksiz canlı, hareket edip yer değiştirebilme ve hissetme yeteneği olan insan 
dışındaki canlı yaratık. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
73 Eger hayvân eger insân eger cân / Hakı bilmekde ser-gerdân u hayrân 
941 Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân aha ram 
2799 o İder bu cevher-i idrâki talan /Kılur insânı hayvân ile yeksân 
2. hayat, dirilik, sağlık, canlılık, can. <X7,; KO, CÜDİ, OTAL> Tanıklarda kullanılan “âb-ı 
hayvân” ifadesi “hayat suyu” anlamına gelmektedir (bX. âb-ı hayvân). 
434 “Ayân oldı hemân hurşid-i rahşân / Karafiudan nitekim Ab-ı Hayvân 
1204 — Bu zulmetden nitekim Âb-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufi ol Hızr-ı devrân 
1514 (o Yanınca câriye bi-hadd ü pâyan / Letâfetde misâl-i Âb-ı Hayvân 
1531 o Giceyle açılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Ab-ı Hayvân 
bayvânat |1J hayvanlar, “hayvân'ın çoğulu. <KO, OTAL, KUBBEALTP 
1038 (Bu hayvânâta itme beddu' âyı / Ki bunlar itmemişdür bu hatâyı 
Hayy (4) canlı, diri. Allah'ın sıfatı olarak “yaşayan, ölümlü olmayan” demektir. <KX7; 
KO, CÜDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
63 Hamid ü Hâmid ü Hayy u Ebeddür / Vahid ü Vâhid Ferd ü Şameddür 
232 Bu Yahyâ bendefi ey Hayy u Kayyüm / Vişaâlüü “âleminden kılma mahrüm 
4780 o Selâm itdi safa ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
Hayy u Kadir |(1)J diri ve kudret sahibi olan Tanrı. <KANAR > 
1073 — İlendi Hazret-i Ya'küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 
hayye (1) yılan. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
2235 (o Vücüdı hayyesine geldi haşyet / Hemânâ şokmadan itdi ferâğat 
haz (4) hoşlanma, sevinç, mutluluk, memnuniyet, hoşa gitme. <K7, KO, OTAL, 
KUBBEALTP 
4104 (Ne hazzolur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
4555 OoONe“âlemlezzetinden zevk olurdı / Ne cânda haz ne tende şevk olurdı 
hazz etmek (21 şad olmak, hurrem olmak, hoşlanmak, zevk almak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
430 Görüp Ya'kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 
2215 (Börek tutmacdan hazz itdi erkân / Olurdı iştihâ tirine kalkan 
hazan (28) güz mevsimi, yaprak dökümü mevsimi, sonbahar. <X7, KO, LN, CÜDP> 


240 Şabâ gibi semendin görse a“dâ / Kaçar berg-i hazân gibi hemânâ 
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301 Yola düşdüm hazân yaprağı gibi / İrişdüm Mışra Nil ırmağı gibi 

522 Zer ü simi dönüp berg-i hazâna / Çüridürdi yolında “âşıkâne 

764 Hazan faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrâkın ol ân 

829 Beni bilmez görenler rüy-ı zerdüm / Hazan oldı bahâr içinde verdüm 
998 Ölümlü hasta gibi oldı Ya“küb / Hazân yaprağı gibi şoldı Ya“ küb 
1567 oOOmihrile bunuü şem'-i cemâli / Hazân yaprağınuf oldı misâli 

1661 O İrem gülzârıdur zâtufi hemânâ / Ira itsün hazândan Hak Ta'âlâ 
1792 o Dehâna geldi cân-ı nâ-tüvânum / Hazân yaprağına döndi zebânum 
1909 oOHazân yaprağına dönmiş cemâlüü / Senüü de gün gibi var bir zevâlüü 
1996 Oo Hazânınufi irüp tâze bahârı / Açılmış “ârıZınuö lâlezârı 

3192 oo Hevâya tâbi“ olan ehl-i dünyâ / Hazân yaprağına beüzer hemânâ 
3506 o Hazân yaprağına dönmiş “izârufi / “ Aceb üftâdesisin rüzgâruf 

3669 Oo Uyup berg-i hazân gibi havâya / Vucudufi şem'ini virme şabâya 
3717 “Ayândur bu bahârufi var hazânı / Geçer turmaz bu dilberlik zamânı 
3970 oKimidöndi hazân irmiş çınâra / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 

4515 (oo Dilüm berg-i hazânufi “aynı oldı / Dehânum goncası âhumla toldı 
5004 o Hazânirdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 
5006 ( Tağıtdı her yafa berg-i hazânı / Perişân itdi ebr-i âsumânı 

5007 Ağaç yaprakları tir-i hazâna / Olurdı tablalar gibi nişâne 

5015 OoŞüküfe şem' idi bezme-i cihâna / Söyündi döymedi bâd-ı hazâna 
5017 o Livâ-yı mâtemine Kerbelânui / Müşâbih suseni faşl-ı hazânufi 

5146 (o Getürdüm bir bahâr-ı bi-hazânı / Mezid eyler cünün-i “âşıkânı 

5175 o Hazânirince gitdi sineden cüş / Lisânum “andelibi kaldı hâmüş 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “berg-i hazân-vâr/hazân-veş” ifadeleri “hazan yaprağı gibi” anlamına 
gelmektedir. 

3005 o Çürütdi yolına berg-i hazân-vâr / HeZâr ev tolusı sultâni dinâr 

3614 o Girü şehr-i vücuda şaldı âteş / Yürekler oynadı berg-i hazân-veş 
hazân yaprağı gibi titremek (2) üşüme, korku, heyecan vb. sebeplerle çok titremek. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 

333 O bâduü şevkı ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâs 

1575 OoEser kıldı ağa hicrân-ı cânân / Hazan yaprağı gibi oldı lerzân 


hazer (| sakınma, kaçınma, korunma, çekinme. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
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hazer etmek/eylemek/kılmak (8) çekinmek, sakınmak, kaçınmak, imtina etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
490 Gelüp bu Al-i İbrâhimümi al / Hazer kıl hıdmetinde kılma ihmâl 
578 Ooo Hazereyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu'â ile atar tir 
875 Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 
1081 Oo Hazer kıl eyleme mazlumı giryân / Gelür yoluüa seyl olur o bârân 
1090 Şığışmaz bir göüülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 
2925 o Hazerkil eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hâk ile yeksân 
4790 (o Hazerkıl eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtufi ol âh ile nâgâh 
5113 Hazer eyle hat-ı cânân mişâli / Getürme şürete gizlü kemâli 
hâzık (1) mahir, maharetli. Dilimizde özellikle hekimler için kullanılır. <K7,; KO, CÜDİ, 
OTAL> 
1173 o Devâdan olsa bimârufi naşibi / Ayağına şalar hâzık tabibi 
hâzır (10) huzurda, meydanda göz önünde, mevcut. <XK7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
1878 OoKuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlüü Hızra beüzer âferin bâd 
2023 Bir ehl-i ihtiyâcı görse hâzır / “İlâcı “aynını eylerdi nâzır 
hâzır bulunmak (1) bir yerde var olmak, orada bizzat bulunmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
928 Irakdan olmaduk dermâna kâdir / Birimüz anda bulınmadı hâzır 
hâzır etmek |(1J) hemen kullanılabilecek durumda tutmak, hazırlamak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
1023 (o Çağırdı yırtıcı kısmını bir bir / Kamusın itdi bir vâdide hâzır 
hâzır olmak (51 hazır durumda bulunmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2064 — Nişân esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 
2066 (o Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 
2081 Oo Hezâraltunlu kaftân oldı hazır / Çiçekler gibi elvânı muğâyir 
2584 o Bu resme eyledi “ahdini âhir / Bu emr-i gâyib olmayınca hâzır 
4696 (o Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 
hâzır unâzır |1J bulunan ve gören, her yerde olup bakan. <KANAR > 
3696 (o Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 
hazin (14) hüzünlü, gamlı, kederli, mahzun. <X7; KO, OTAL, KUBBEALTP 
1002 — Gelüf Allâhufi emriyle yakına / Teselli virüğüz pir-i hazine 


1651 O Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 


1777 
1937 
2511 
2529 
2606 
4067 
4115 
4132 
4386 
4439 
4676 
4777 
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Hazin âvâz ile kıldı niyâzı / Didi ey hasta göülüm çâresâzı 
Hazin olanı kılma dahi mahzün / Zebün olanufi itme bağrını hün 
Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalb(-i) hazini 
Olup “izz ü riâyet şermsârı / Hazin itmişdi yâr-ı i“ tibârı 

Hazin âvâz ile Ya* küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i ta' bir 
Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 
Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göüli hazin ü cânı pür-ğam 
Taraldı gonca-veş kalb-i hazini / Ziyâde oldı bülbül-veş enini 
Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 

Enin ü gamla olmasun hazin ol / Bafa olur yakınlarda yakın ol 
Galâle gark idüp Ken'ân-zemini / Du“ â-güy eylediler her hazini 
Cihânda bifi bir adufi hörmetine / Kavuşdur ben hazini hasretine 


hazine (2) nakit ve mal konulup saklanacak sağlam yer, ambar, depo; toplu hâlde 


bulunan altın, gümüş, mücevher, para vb. maddi değeri yüksek şeylerin bütünü. <XK7,; KO, ZN, 


KUBBEALIP 


2007 
4370 


Halâş u şıhhatı şükrânesine / Üleşdürdi ile vâfir hazine 
Boşandı kise-i mâl ü hazine / Hemânâ döndi elsiz âsitine 


hazret (53) ululama. Şahıs ve kutsal sayılan varlık isimlerinin başına getirilir ve saygı 


ifade eder. Aslında “kat, huzur, nezd” anlamında olan kelime zamanla bu anlamı kazanmıştır. 


<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTPE 


128 
387 
390 
404 
406 
515 
720 
852 
861 
1059 
1135 
1157 
2032 


Mükemmel nesl-i Âdem hazretinden / Muhaşşal aşl-ı “âlem hılkatinden 
Fenâ âyinesine kıldı dikkat / Görindi Hazret-i İshâka rıhlet 
Çağırdı oğlı “ İşi hazretine / Nazargâh itdi “ayn-ı “izzetine 
Du“âsın müstecâb itdi o Hazret / Beşâret oldı Ya“ kuba nübüvvet 
“Acâyib hile-i şer' iyye kıldı / Bu âli Hazret-i İshâk bildi 

Alup İnâs Yüsuf hazretini / Anasından yeg itdi hidmetini 

Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 
Buyurdı Hazret-i Cibrile Mevlâ / Yere düşürmedi tutdı hemânâ 
Muşâhib oldı Yusuf hazretine / Mülâzim oldı anuü hidmetine 
Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi te?sir 

Niyâz içinde iken hayret aldı / Hudâdan Hazret-i Cibril geldi 
Mübârek sâ“at idi vakt-i mergüb / Bulışdı Hazret-i Cibrile Ya“küb 


Olup sultân-ı Rümufi şevki gâlib / Zelihâ hazretine oldı tâlib 
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2520 O Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öfinde ihzâr 
2626 (Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirü emr-i takdir 
2820 ( İdüp bir “âşıkı makbül-i hazret / İderlerdi uğurlayınca şohbet 

2971 o Olursa hazretüfiden bir icâzet / Getürsünler afa eylefi naşihat 

3155 Oo Buluşdı dâye Yusuf Hazretine / Duâ kıldı devâm-ı devletine 

3368 — Harâm imiş vücüdum hıdmetüfe / Halâl olsun bu kızlar hazretüfie 
4256 (o Düşi hayr olana kıldı vaşıyyet / Didi olsafi gerek makbul-i hazret 
4273 o Kemâl ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i hazrete râh 
4293 o Odur müşkil-güşâ-yı devr-i eyyâm / İdelüm hazretine düşi i“lâm 
4294 o Buyurdı vardı Yusuf hazretine / Du“ â kıldı bakâ-yı “izzetine 

4532 — Budur makşüd-ı âhir hazretüfide / Geçe bu “ömr-i bâki hidmetüfde 
4534 o Teveccüh eyledi Hak hazretine / İrişdi peyk-i Mevlâ hıdmetine 
4778 o Elin yüzine sürince hemânâ / İrişdi hazretine peyk-i Mevlâ 

4837 o Mülâkât olur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i tabir 
4921 O Kitâb-ı Hakkı Yüsuf itse tefsir / Du'âlar eyler idi Hazret-i Pir 
4966 o Firâk-i zât-ı pâk-i Hazret-i Pir / Vücüdına ziyâde itdi te?sir 

4985 — Zelihâyı çağırdı hazretine / Beyân itdi düşini hidmetine 

Hazret-i Hak (4) Hak, Allah. <BMS> 

213 Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftüh / Meger geldügi yire gitdi ol rüh 
736 Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 
3284 o Gider aşnâmı islâma muti" ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 
3540 o Murâdumdur fenâ-yı mutlak olmak / Kabul itse du'âmı Hazret-i Hak 
Hazret-i Ya'küb (14) Yakub Peygamber. 

394 İşitdi Hazret-i Ya“ küb anası / Didi Ya“ küba gel ey pir olası 

685 Elin öp Hazret-i Ya“küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 
686 Bu sözler Yüsufa tesir itdi / Cenâb-ı Hazret-i Ya“küba gitdi 

889 Bu yana Hazret-i Ya'küb-ı gam-h'âr / Tururdı intizar ile dil-efgâr 
1034 o Gelürler Hazret-i Ya“küb evine / Sürerler yüzlerin rüy-ı zemine 
1069 o Cihânda burivâyet oldı “ibret / Bu idi Hazret-i Ya'kuba hikmet 
1073  İlendi Hazret-i Ya'kuba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 

1078 — İrişdi Hazret-i Ya'kuba fürkat / Firâk-ı Yüsuf ile kaldı hasret 

2562 Didi Yüsuf o yirler hüb mıdur / Nebiiüz Hazret-i Ya'küb mıdur 
2568 Oo Eyitdi Hazret-i YaSkubı şorma / Göfüller şehrine âteş düşürme 
2658 o Atama Hazret-i Ya'küb dirler / Olupdur vâridât-ı Hakka mazhar 
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2696 (o Yazalum Hazret-i Ya'kuba nâme / İdelüm da' vet anı bu makâma 
4757 o Fiğânlar itdiler ağlaşdılar hem / Didiler Hazret-i Ya“kuba ol dem 
4900 o Görindi Hazret-i Ya'küb-ı Ken'ân / Rikâbında müridân u muhibbân 
Hazret-i Yusuf (5) Yusuf Peygamber. 
1080 O Ferahnâk eyledi Yaküb -ı piri / Ol idi Hazret-i Yusuf beşiri 
2261 o Gelince Hazret-i Yusuf müsâfir / Derildiler edâni vü ekâbir 
2546 o Meger hubbü'-vatan itdi takâzâ / Çağırdı Hazret-i Yusuf hemânâ 
4574 o Görince Hazret-i Yusuf bu hâli / Revâne oldı ihsânı zülâli 
4610 (Yürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmüş olmaya tâ hâl-i muhtâc 
hebâ (|) yok yere, boş, nafile, israf. <K7; KO, IN, OTAL, KUBBEALTP> 
hebâ olmak (2) ziyan olmak, boşa harcanmak. <KUBBEALIP 
1579  Gözinde uçar ol şehbâz-ı kudret / Hebâ olmış o cem'iyyet o şohbet 
1952 o Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 
hecin (1) çok hızlı giden, koşuda kullanılan, susuzluğa çok dayanıklı binek devesi. <X7; 
IN, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
2719 o Toza gark itdi dâye bir hecini / Afa bindürdi bir merd-i haşini 
hecr (6) pek sevilen kimseden, şeyden ayrılma, ayrılık, terk etme. <X7; KO, EN, Ci UDİ, 
OTAL> 
908 Yaşı gibi yüzi üstine düşdi / Şirâr-ı hecr ile yanup tutuşdı 
1684 o Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Geüince ola şâyed vuşlat-ı yâr 
1986 Oo Taralma hecre incinme cefâdan / Uşanma şofı hayr olan belâdan 
3539 o Yazuklar bafia kim hayrân-ı “ışkam / Gam-ı hecr ile ser-gerdân-ı “ışkam 
4990 — İrişdi Yüsufuf rüz-ı firâkı / Cihânda kaldı derd-i hecri bâki 
hecr-i yâr |1J sevgiliden ayrılma. BMS> 
4157 Oo Ferâmüşitmek içün hecr-i yârı / Ele alurdı câm-ı höşgüvârı 
hedâyâ (1) armağanlar, hediyeler, “hediyye”nin çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
4520 O Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
hediyye (1)J hediye, karşılıksız verilen şey, armağan. <XK7; KO, LN, OTAL> 
228 “Aliye keşf-i esrâr-ı “aliyye / Resülu'llâhdan oldı hediyye 
heft (|) yedi. <X7; KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
heft-ser (1) yedi başlı. 
5077 Zemin ü âsumân cây-ı hatardur / Kişiye ejdehâ-yı heft-serdür 


hefta |1J hafta, yedi günden ibaret olan müddet. <K7, KO, LN, CÜDP 
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2290 o Şorarsafi yaşını heftâda yetmiş / Zemâne kâmeti yayın ham itmiş 
helahil (2) hiçbir suretle ilacı bulunamayan öldürücü zehir, ağı. <K7, KO, IN, Ci UDİ, 
OTAL> 
423 Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semme-i helâhil zehr-i katil 
1944 o Dehânufsuz şeker bir zehr-i kâtil / Lebüüsüz câm-ı mey semm-i helâhil 
helak (11) ölme, telef olma, mahvolma. <K7; KO, LN, OTAL, KUBBLALTP 
1049 oo Helâkine hemân meşgul olalum / Kesüp a' Zâsınufi birin alalum 
1348 (o Otiğüü cümle “âlem zahmnâki / Cihân halkı ölümlüsi helâki 
helâk etmek/eylemek (5) öldürmek, yok etmek |z2ec.| bitkin duruma getirmek, perişan etmek. 
<17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
1048 Oo Kabul itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 
1067 o Anıöldürdi Ya'kub iştiyâkı / Helak itdi bunı oğlı firâkı 
1313 o Münâcât eyle Müsâ gibi ta“cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 
3869 Zelihâyı helâk itdi bu acı / Zuhüra geldi cim-i i“vicâcı 
4740 o “Acâyib derde oldılar giriftâr / Helâk itdi kamusın gayret ü “ar 
helâk olmak (4| yok olmak, ölmek |z2ec.| perişan olmak, bitkin duruma düşmek. <1/. YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
2414 (o Gözi göüli açıldı yüzi güldi / Sevinmekden helâk olmalı oldı 
3399 oo Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
3797 o Senüf yanufida yokdur çünki sudum / Helâk olmak mukarrerdür vücudum 
4018 o Helâkoldı gam u derdüüle cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
hele (1) madem, mademki. <Y7S, ÖTS> 
1910 Hele boynufida yok zencir bârı / Gezersin istedügüf yerde bâri 
hel min mezid (2) “Daha yok mu?” Bu sözün alındığı Kâf suresi 30. ayet “O gün 
cehenneme, doldun mu? diyeceğiz, o ise cevap verecek: Daha yok mu?” şeklindedir. <İK, 
İKTİBASLAR> 
1448 o İderdervişi bir dâl-i hamide / Yöneldür devlet-i 4e/ min mezid e 
5033 Ölüm h'âb-ı huzür olur müride / İrüşür lezzet-i 4e/ min mezid e 
hem |(22| 
1. Kullanıldığı cümleye “bir de, zaten, şurası da var ki” anlamları katarak anlamı kuvvetlendirir. 
<KT, LN, KUBBEALTI, 1S> 


630 Safa me *mür olup kardaşlaruf hem / Elüf altında ola hem-çü hâtem 
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805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 

1430  Enisü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-ı sinedür hem nür-ı dide 

1766 (o Hicab oldı vücudum akrabâma / Belâyam kendüme hem âşinâma 

2069 o Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bifi lülü-yı ter kadri “âli 

2070 Dahi hem yüz tavile esb-i tâzi / Kimi Şâmi kimi dahi Hicâzi 

2092 o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 

2117  Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfur u “anber 

2218 o Güler yüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 

2279 Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknün 

2725 o “Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 

2889 Oo Esirge kendüü hem vâlideyni / Koma mâbeynüüe bu şur u şeyni 

2928 o Nebiyu'llâha korhu geldi muhkem / Yüzini örte kodı bağladı hem 

4219 o Makâm-ı yâra varmışdur diyü hem / Sürerdi yüzini pâyına muhkem 

4757 o Fiğânlar itdiler ağlaşdılar hem / Didiler Hazret-i Ya“ kuba ol dem 

4869 o Safia gönderdi hem maâl-ı firavân / Oraya tâ kirıhlet ola âsân 

2. hem... hem... biçiminde tekrarlanarak görevdeş sözleri, cümleleri eşitlik, pekiştirme, birlikte 

olma veya karşıtlık anlamlarıyla bağlar. <KXUBBEALIP 

531 Var idi hem celâli hem cemali / Yoğ idi zât-ı pâkinüü mişâli 

2735 o Diriğâ hem yetim ü hem garibem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 

3941 Oo Yaraşmış hem celâli hem cemâli / Nihâl-i Sidre gibi kadri “âli 
hemân (43) 

1. derhal, çabucak, aniden, hiç vakit geçirmeden. <K7, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 

422 Çoğalsa derd-i dilber gibi a'dâ / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 

552 Hemaân ol âl-i Ya“ kuba idüp âl / “Acâyib hile bünyâd itdi fi”1-hâl 


687 Şu gibi hâtırı seyrâna akdı / Hemân ihvânını yanına takdı 

890 Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
899 Tag üstinde mişâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir na'ra urdı oldı giryân 

937 Didi evlâdına “işyân idersiz / Hemân kurda kurı bühtân idersiz 


1049 (o Helâkine hemân meşgul olalum / Kesüp a“ Zâsınufi birin alalum 
1196 (o Alupbirdelvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
1293 (o Büküldi pir-i fâni gibi eşcâr / Rücü' itdi hemân aşlına nâçâr 

1585 (o Kazındılevh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı ağa kâr 


1725 oBafapendeyleyen ehl-i hayâlar / Hemân fikr-i cemâlinden uyalar 


1826 
2377 
2482 
2614 
2700 
2713 
2862 
2931 
3069 
3768 
4748 
4855 
4910 


970 


Temâşâa eyledi “âlem fenâsın / Hemân haykırdı çâk itdi yakasın 
Göğülden “ışk-ı Yusuf zâyil oldı / Hemân aşl-ı uşüle mâyil oldı 
Getürdi Yüsufa virdi nihâni / Hemân ışmarladı Mevlâya anı 

Hemân ol lahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 
Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 
Hemân meşgül olalum bu nifâka / Kesilsün gayrı yirlerden “alâka 
Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşâka cânân 
Hemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 

Kemândan egrilik zann eylese tir / Hemân eyler halâş olmağa tedbir 
Vücudı zâtı döndi Zaymurâna / Hemân şarmaşdı ol serv-i revâna 

Kul olanı olardan eyledi dür / Hemân sâyirlerine virdi destür 

Kamiş-i Yüsuf ile yola girdi / Hemân Ya küba büy-ı Yüsuf irdi 


Kemâl-i “izzetinden şefkatinden / Hemân Yusuf dahi indi atından 


2. sanki, gibi, yaklaşık. <K7, KUBBEALTI, CÜDP 


276 

434 

2806 
3034 
3051 
3077 
3239 
3346 


O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınufi olmış misâli 
“Ayân oldı hemân hurşid-i rahşân / Karafiudan nitekim Ab-ı Hayvân 
Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra befizer 
Sücüd itdi melekler gibi ağnâm / Hemân âdem gibi kıldılar ikrâm 
Hemân İskender olur kâyinâta / Akar göüli anufi Ab-ı Hayâta 
Sücüda vardı ol dem nitekim Tür / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nür 
Bu vaşlufi dide-i “âşık misâli / Hemân ağlamağa çıkdı me âli 


O gülşen Yusufuf “ışkıyle toldı / Hemân bir mecma' ü”l-“uşşak oldı 


3. daima, mütemadiyen, bir düzine, arasız. <K7> 


558 

609 

1700 
2327 
2394 
2716 
2923 
3019 
4111 
4615 


Şafa kesb eylesün kavmini görsün / Hemân “âlemde dünyâlarca tursun 
Hemân oğlına olmaz kişi düşman / Yeg olsa her cihetle kendüsinden 
Beni âhum eli girdâba şaldı / Benüm işüm hemân Allâha kaldı 

Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göülinde kaldı rüy-ı dildâr 
Bu râyı “ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdaâl-ı “ışkuüdur bu dergâh 
O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 
Uçurduğuti gibi “ Ankâ-yı cânı / Nihân eyle hemân bu âşiyânı 

Sa'âdetle hemân dünyâda şağ ol / Belâlardan kaZâlardan ırağ ol 
Vişâline hicâb oldı firâkı / Hemân dilde hayâli kaldı bâki 

Yidi buğdayını halk ittifâki / Hemân Yüsuf galâli kaldı bâki 
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hemânâ (32) güya sanki, sanırsın ki; öylece, tıpkı, aynen, tam, tamamen. <BURHÂN, 


KT, FZ KUBBEALIP 

158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 
221 Murâdına irüp ol serv-i bâlâ / Göüül alçaklığın itdi hemânâ 

240 Şabâ gibi semendin görse a'dâ / Kaçar berg-i hazân gibi hemânâ 
295 Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havâsı her diyâra 
398 Bu râzı eyledi Ya' kuba ifşâ / Bu hidmet üstine oldı hemânâ 

413 “İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi duâsını hemânâ 
527 Yedi yaşında ol mâh-ı dil-ârâ / Ayufi on dördüne döndi hemânâ 
717 Derun-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 

852 Buyurdı Hazret-i Cibrile Mevlâ / Yere düşürmedi tutdı hemânâ 
1661 O İrem gülzârıdur zâtufi hemânâ / Irağ itsün hazândan Hak Ta'âlâ 
1819 (o Yaşı ırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı ruyından yudı el 
1880 Ricâl-i gayba befizersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ ser üpâ 
2235 (o Vücüdı hayyesine geldi haşyet / Hemânâ şokmadan itdi ferâğat 
2329 oo Cihânda her neye baksa hemânâ / Cemâl-i Yusuf olurdı hüveydâ 
2345 Oo Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 

2350 o Hemânâ kendü mikdârını bildi / Gurürını giderdi tevbe kıldı 
2546 o Meger hubbü”l-vatan itdi takâzâ / Çağırdı Hazret-i Yusuf hemânâ 
2561 Oo Seferden çünki makşud ola hâşıl / Hemânâ olurın Ken' âna vâşıl 
2589 oo Segirdişdiler üstine ahibbâ / Anı kaldurdılar yirden hemânâ 
2684 (oo Habâbufi kaşrına beözer hemânâ / Olur bâd-ı hevâ ile hüveydâ 
2701 o Zarâfet eyledi hayli Zelihâ / Evinden taşraya çıkdı hemânâ 

2825 Oo Felek farkına çıkdı mevc-i deryâ / Demürden tağlara döndi hemânâ 
2849  Okıdı yazılan beyti hemânâ / Orada bir nişânın itdi peydâ 

2909 o Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 
3192 o Hevâya tâbi“ olan ehl-i dünyâ / Hazân yaprağına befizer hemânâ 
3820  Hicabitdi hemânâ döndi kaçdı / Şalâhı “işmeti “aynını açdı 
3839 o Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şur u gavgâ 
3917 o Mesâvi oldığın bildi Zelihâ / Zenân-ı Mışrı çağırdı hemânâ 

3951 O Göz açdı kaldı “avretler hemânâ / Misâl-i nakş-ı taşvir-i kelisâ 
4370 — Boşandı kise-i mâl ü hazine / Hemânâ döndi elsiz âsitine 

4778 o Elin yüzine sürince hemânâ / İrişdi hazretine peyk-i Mevlâ 

5027 Getürdi ağa cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı hemânâ 
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hemân-dem (12) derhal, o anda, çabucak, hemen. <KUBBEALTI, ÖTS> 
197 Nesim-i şubh gibi yola girdi / Hemân-dem Mescid-i Akşâya irdi 
381 Nebiyyu”llâh İshâk-ı mükerrem / Diyâr-ı Şâma “azm itdi hemân-dem 
494 Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 
888 Yakın oldı görindi şehr-i Ken'ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efğân 
1142 — Rücu itdürdi anı pend-i ma“kul / Hemân-dem oldı istiğfara meşgul 
1359 o Hemân-dem hevdecini itdi menzil / Şeref bürcine hurşid oldı vâşıl 
1421 Oo Nihân-ender-nihân itdi hemân-dem / Yüzini görmez oldı “ayn-ı “âlem 
2429 o Zelihâbildi ol serv-i bülendi / Hemân-dem eski derdi tâzelendi 
2811 o Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurdı bir bezm-i İlâhi 
2934 o Hemân-dem oldı İsmâil âzâd / Bu hâle vâlideyni oldılar şâd 
4289 (Bu efkârile eylerken tevakkuf / Hemân-dem hâtırına geldi Yusuf 
4296 o Hemân-dem ahsen-i vech ile Yüsuf / Düşin ta“ bir itdi bi-tevakkuf 
hemçü, hem-çü (25) gibi, onun gibi. <XN, KUBBEALTI, ÖTS> 
245 Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüüf hâr 
630 Safa me ?mür olup kardaşlaruf hem / Elüü altında ola hem-çü hâtem 
1046 Oo Şarındı bir deriye hem-çü nâfe / Görinmez oldı girdi i“ tikâfa 
1282 o Gözini göke dikdi hem-çü encüm / Hudâdan cânibe kıldı tekellüm 
1295 Oo Şabâ-yımihnetile “âlem hâk / Biri birine girdi hem-çü eflâk 
1452 o Gider dârü”l-bakâya hem-çü Ferhâd / Şoğında “ışk ile kor bir eyü ad 
1473 o Eline girdügini hem-çü hâtem / Virürdi ellere ol şâh-ı “âlem 
1517 o Gehi gülşende idi hem-çü ezhâr / Gehi şahrâda idi şanki enhâr 
2020 Afa herkim baş egse hem-çü gerdun / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
2092 o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 
2113 o Göz açup uyhudan mânend-i Nâhid / Döşenürlerdi yola hem-çü hurşid 
2688 o Anufi kim “aklı vardur hemçü “ Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 
3094 o Zelihânufi bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 
3360 o Cevârinüf yüzini kıldı tercih / Eli altında kodı hemçü tesbih 
3377 — Eli altında olufi hemçü hâtem / İdü kendüfüzi kendüye mahrem 
3513 — Olaldan “âşık-ı didâr-ı dildâr / Tedenni itdi bahtum hemçü enhâr 
3547  Yabana söylemekden hemçü mecnün / Yorılmaz “âşık-ı bimâr u mahzün 
3556 (o Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 
3615 (o Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 


3622 o Derün-ı hâne oldı hem-çü mir?ât / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 


4143 
4311 
4369 
4558 


382 
475 
492 
974 
1896 
4074 
4371 
4817 
4925 
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Yılufi on iki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 

Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
Anufi in“âmını alurdı herkes / Çüritdi eşrefisin hem-çü nergis 

Cihânda var mı bundan özge lezzet / Cemâl ıssı olasın hem-çü mir?ât 
hem-dem |11) refik, canciğer arkadaş, dost. <X7, ZN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
İkiz toğurdı ümmü”l-mü ?minini / Enisi hem-demi halvet-nişini 

Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
Olasın hem-demi vü hem-nişini / Yerindürme yetim-i nâzenini 

Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 
Perişân-hâtır u derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 
Huşüşâ Yüsuf ola hem-nişinüü / Enis-i hem-demün yâr-ı güzinüü 

Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 

Zahir ü müşfik ol a“ vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 


Enis ü mahrem idi birbirine / Celis ü hem-dem idi birbirine 


hem-dem olmak (2) arkadaş olmak, arkadaşlık etmek. <KUBBEALIP 


1430 
2127 


16 
1441 
1490 
1608 
1690 
2014 
2187 
2809 
3139 
3263 
3418 
3466 
3672 
4034 
4241 
4250 


Enis ü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-i sinedür hem nür-ı dide 
Şabâya hem-dem olmışdı karanfül / Selâmın alur idi devha-i gül 
hemişe (16) daima, her zaman, her vakit. <X7, KO, OTAL, KANARI> 
Hemişe külbe-i ahzân-ı cânı / Münevver itsün ol şem“ün zebânı 
Mahabbet âteşini eyle pişe / Zer-i hâliş ider kalbi hemişe 

Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 
Hemişe “ayn-ı tali“ ola meftüh / Firâkı kılmaya rühını mecrüh 
Güneş gibi idüp mihrüfi pişe / Senüfi üstüe ditrerdüm hemişe 
“Ulüvv-i şânı var idi hemişe / Göüül alçakligini itdi pişe 

Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlümi ider şir 
Bir avuç hün-ı hınziri hemişe / Yüzüfe çalmağı idinme pişe 
Yüzüme bakmamağ içün hemişe / Kitâbın okımağı itdi pişe 

Hayâ vü hilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 
Semend-i devlete şâhum süvâr ol / Hemişe bermurâd u üstüvâr ol 
Şakiler h“âb-ı gafletden uyanmaz / Hemişe kendüzine hayr şanmaz 
Halâlin iste Mevlâdan hemişe / Gider fi“1-i harâmı itme pişe 
Hemişe kendüüe aç kutlu fali / Dime her nâ-pesendide makâli 
Hemişe gam çekeydi ibn-i âdem / Harâb-ender-harâb olurdı “âlem 


Hemişe zâhir ü bâtın muhaşşal / İderdi cümlesinü müşkilin hall 
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hem-nişin (4) beraber oturup kalkan, teklifsiz arkadaş. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


492 Olasın hem-demi vü heme-nişini / Yerindürme yetim-i nâzenini 
4074 o Huşüşâ Yüsuf ola hem-nişinüfi / Enis-i hem-demün yâr-ı güzinüü 
4134 o Gögerdürdi dögünmekden yüzini / Gülüf oldı benefşe hem-nişini 
5093 — Hevâ ehlinüfi olma hem-nişini / Ne dünyâsı olur anuf ne dini 
hem-râh (4) yol arkadaşı, yoldaş. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 
43 Olursam rahmetüü Hızrına hem-râh / Zihi devlet zihi “izzet zihi câh 
890 Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
1130 o Seni beüzer vilâyetlerde nâgâh / Ricâl-i gayba hem-râh itdi Allâh 
2002  Perestârânı olmış afia hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 
hem-râz |1) sırdaş, sır arkadaşı, dost. <X7; KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
4215 o Perestâruü birini kıldı hem-râz / Selâmın gönderüp eylerdi i“zâz 
hem-reng (1) bir renkte bulunan, renkleri bir |z2ec.| aynı huy ve mizaçta olan. <X7; KO, 
IN, OTAL> 
1837  Diridi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 
hem-sâye (2) komşu. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
55 Cihânda sâye-veş yüzi karayuz / Veli hem-sâye-i mihr-i Hudâyuz 
474 Olup hem-sâye o zıll-i hümâya / Mutarrâ kâkülini kim taraya 
hem-terâzü |1) bir tartıda, bir ölçüde, denk. <XN, CUDİ, OTAL, KANARI> 
3757  Benümle olamazsın hem-terâzu / Ki “ışk işine şığmaz zur-ı bâzü 
hemvâr (4| düz, uygun, düz yer, eşit, denk. <K7; KO, OTAL, KANARI> 
179 Döner kandil-i “arşa “âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 
3568 — Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
3979 o Mahabbet cümlesini kıldı hemvâr / Arada söylenen söz kışşa-i yâr 
4196 — Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huzür-ı kalbi var hoş “âlemi var 
hengâme |5|) cemiyet; kavga, gürültü, şamata, velvele. <BURHAÂN, KT, KO, OTAL> 
973 Girü hengâme-i derd oldı peydâ / Fiğân u âh-ı serd oldı hüveydâ 
3039 Kırânitdi girü Nâhide hürşid / Girü hengâme-i “ışk oldı tecdid 
3902 o Kuranlar “ışkınufi hengâmesini / Geyer evvel melâmet câmesini 
4170 o Cemâl-i dil-güşâ halk-ı cihâna / Olur hengâme-i şevka bahâne 
4807. İrişdi Mışra bunlar nâme ile / Katâr-ı üştür ü hengâme ile 


hep (43) 


1. hiçbiri veya hiçbir kimse dışarıda kalmamak üzere, bütün, cümle. <X7, KUBBEALTI, TS> 


148 

215 

358 

450 

695 

714 

775 

873 

1066 
1114 
1237 
1650 
2579 
2583 
2618 
2679 
2864 
2920 
3023 
3332 
3342 
3438 
3473 
3528 
3651 
3728 
3950 
3975 
4295 
4365 
4454 
4480 
4516 
4678 
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Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb / Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep 
Kodı hep “arş u ferş ü mâsivayı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 

Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 
Kaçan olur muallim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 
Sürüruf hep melâle oldı tebdil / İrişdi ayrılık eyyâmı ta“ cil 

Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufila müretteb 
Bizi kor sağa eyler iltifatı / Akıtdufi kendüfe hep kâyinâtı 

Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta'âlâdan “inâyet 
Sözüüüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma' şüm ile bu pir 

Irağ oldı cünüd-ı akrabâdan / Kesildi hep kuyud-ı mâsivâdan 

Halâl olsun bafia itdügüfüz hep / Kıyâmet güni olmaüuz mu'azzeb 
O zâlim gamzeler hep oldı mazlüm / Olurdı genc-i “ışkı halka ma“'lüm 
Anuü oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 

Bir ihrâma degişdi hep libâsın / Kefenlü meyyite döndi şanasın 

Bu yirüü tag ile şahrâsını hep / Baüa zikr eyledi şordı müretteb 
Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur / Cihânda fahrumuz fakr u fenâdur 
Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 
Libâsumdan tenümi eyle hâli / Gider hep hâyil-i rüy-ı vişâli 

Yedi ceddüm gürüh-ı enbiyâ hep / Koyun çobanlığın itdi müretteb 
Nihal-i tazenüfi hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 
Gelince şir-i mihr-i çarh-ı a“zam / Perişân oldı hep etfal-i şebnem 
Şarâb içmişe döndiler müretteb / Diline geldügini didiler hep 
Şanemler şındı hep kat' oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 
Çü nâr-ı “ışka oldı ittihadufi / Kırıldı yandı hep kolufi kanaduü 
Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 

İrenler irdiler Hakka müretteb / Şırât-ı müstakime gitdiler hep 
Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 

Du â-yı devletine açdılar leb / Nevâ-yı “özre âheng itdiler hep 
Selâm-ı şâhı irgürdi müretteb / Afa rü 'yâ-yı mezkürı didi hep 
Şaçınufi zulmeti hep nura döndi / Mişâl-i misk iken kâfura döndi 
Uyanur uyhudan bahtı müretteb / Göz açar tâli“i yılduzları hep 

Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “âşık gibi hep 
Gam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı “ aynum nergisi hep 


“Afâ vü lutf-ı sultânı didiler / “İtâbını dahi hep söylediler 


4700 
4838 
4871 
5161 
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Şecâ'at sizde hod vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmal itdüüz hep 
Ziyâfet itdi Yüsuf bunları hep / Serâser câmeler virdi müzehheb 
Kamusın iltimas itdi Hudâdan / Şofunda oldılar hep enbiyâdan 


Bu resme yazduğı yazı müretteb / Cinânufi sebzezârına döner hep 


2. her vakit, daima, her zaman. <K7; KUBBLEALIP 


1058 
2594 
2900 
3017 
3657 


Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 

O pirüü oğlı aşliyle müretteb / Atasına hikâyet eyledi hep 

Gözi göüli anuü Mevlâdadur hep / Sözüm difle budur evlâ vü enseb 
Kerem kânısın ey yâr-ı meveddet / RıZâfı gözlerin şimden girü hep 
Bilürsin sen o Settârü”l-“ Uyubı / Bağışlar tevbe ile hep zünübi 


her (2491 hep, bütün, cümle. Tekil kelimelerin önüne getirilir ve o kelime için verilen 


hükmün aynı cinsten olan şeylerin hepsi için teker teker geçerli olduğunu gösterir. <K7, KO, 


CUDİ, KUBBEALTI, TS> 


15 

25 

28 

114 
177 
246 
255 
258 
263 
265 
295 
307 
311 
312 
316 
318 
505 
528 
566 
567 


Anuüi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 
Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 
Olup her vâkı'am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
“İbâdet “aynına olsa nazargâh / Olur her kalb-i mü'min Ka' betu”llâh 
Olagör âfitâb-ı “ışka sâ“i / Sebebdür irtifâ“a her şu“â“ı 

Muşavver rahmetidür rüzgâruf / Mukadder devletidür her diyâruü 
Toyurdı “âlemi ihsânı genci / Ki Kârunı begenmez her dilenci 

Anufi her hükmi hükm-i hikmet-âmiz / Anufi her emri emr-i “ibret-engiz 
Üli”l-ebşâra her tüği nazargâh / Tarikat piridür yâ mürşid-i râh 

“Alim-i “âlem ü her fende mümtâz / Güşâde-tab“ u deryâ-dil suhan-sâz 
Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havası her diyâra 
Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı / Naziri yok müsellem her binâsı 

İşitse yolda bir şavt u enini / Uşül ile yürür her nâzenini 

Nediminden degül her güşe hâli / “ Abüsü”l-vech olup turmaz ricâli 
Cıda atsa oyunda her kamer-fer / Atılur yire gökden şanki ahter 

Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük ta'âmı her zamânda 

Tolup “uşşâkı ile rub“ -1ı meskun / Göz açdı lâle-veş her tagda Mecnün 
Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 


Orada yokladılar her miyânı / Kemerden bulmadılar bir nişânı 


977 


609 Hemân oğlına olmaz kişi düşman / Yeg olsa her cihetle kendüsinden 
611 Çeker mâ-beynüfe buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
612 Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' kule kâyil 


619 Anı irşâd iderdi zât-ı Ya“ küb / Olurdı her sözi yanında mergub 

649 Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 

655 Cihân handân u “âlem halkı mesrür / Bezendi cümle envâr ile her tur 
692 Kazâ eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 
707 Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
754 Vücudı Ka' besine her karındaş / Atardı dest-i istihza ile taş 

813 Olupdur aşlumuz her zulme mâni“ / İdersiz neslümüz “ırzını Zâyi* 
839 Ki vardur her celâlüf bir cemâli / Belâdur enbiyânuf hasb-i hâli 

941 Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân afia râm 
1151 Bakâya gitse her “ışk ehli cânı / Derây-ı rıhleti olur figânı 

1182 — Biradım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 

1285 O Fakiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafa zulm eyleyenden hakkumı al 
1316 (o Kerimüfnür-i da'vât-ı cemili / Olur her zulmetüü rüşen delili 

1326 o Duâsı her nefes makbul olurdı / Ne makşud eyler ise ol olurdı 

1427 o Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 

1433 o(oOHer âdemde mahabbet zâhir olmaz / Velâyet her kişide şâdır olmaz 
1442 o Mahabbet bülbüli her şâha konmaz / Gümüş toprağı her yirde bulınmaz 
1471 — Muhit olmışdı emri her diyârı / Şu gibi her diyâra hükmi câri 

1519 Vişâli Ka“besi mahşün u mestur / Müsellem her cihâtı cümle ma“mür 
1531 o Giceyleaçılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Ab-ı Hayvân 
1570 Gül-i ruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 

1626 (o Olur her tende nür-ı “ışk mahsus / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem“e fânuüs 
1629 o Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüf düd-ı siyâhı 

1656 Oo Görinürdi semâda her sitâre / Duhân içinde mânend-i şerâre 

1683 Oo Evinde cümle evbâşı buranuü / Çeker adını her kaşı kemânuf 

1815 O Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı / Yüri bigâne kıl her âşinâyı 

1881 O Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senüf göülüfde olmaz havf ü haşyet 
1883 o Olur her cânibe râci' Zamirüf / Seririn seyr idersin her emirüf 

1932 o Safa hernesnenüü var ihtiyâcı / Vücudufdur cihânufi başı tâcı 

2026 (o Anufi her “âdeti memdüh-ı yârân / Anuf mâhıyyeti bi-“ayb u nokşân 


2027 o Afa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
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Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 
Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir kuh-ı Kâfa 
Zelihâ beüzedi faşl-ı bahâra / Bahâr olurdı gelse her diyâra 

Biri birinüfi âğuşında her şeb / Yaturlardı şabâha dek müretteb 
Güzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 
Bişerdi “ud ağacıyle ta“âmı / Mu“ attar eyler idi her makâmı 
Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 

Sözi cân-bahş idi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i la“li cevâhir 
Cihânda her neye baksa hemânâ / Cemâl-i Yusuf olurdı hüveydâ 
Yir itmiş her göüülde “ışk tâbı / Her evde var şu“ â“ -ı afitâbı 
Ser-â-ser zerden idi her kabösı / Bulaydı cândan eylerdi libâsı 
Misâl-i lâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
Çü pirüü oldı her makşüdı hâşıl / Girü Ken“ân iline oldı vâşıl 
Kemâl ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
Gamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüü beyân it 
Olur her fitne vü gavgâya bâ'is / Anuüçün didiler ümmü”l-habâyis 
Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra befizer 
Kızarur yüzi kim nuş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 

Bu nakşı her güzergâha yazardı / Anuf altında adını kazardı 

O cânibde idüp her şehri seyrân / Girü bu şureti yazdı £e-mâ-kân 
Meşakkatdür her işüü ibtidâsı / İrişür intihâsında şafâsı 

Ceres gibi ide feryâd u nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 

Olur her kişi anufi mübtelâsı / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 

Yıkar her lahza kalb-i mübtelâyı / Yakar her hânumânı her sarâyı 
Dürişür her murâdına irince / Eline hâtem-i vaşlı girince 

Zelihâ geçdi gitdi kendüzinden / Cününı fehm olındı her sözinden 
İşi eglencedür her kârdâna / Olur terk-i hevâsına bahâne 

Mahabbet ehline beizerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 
Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “âşıka dönmişdi eşcâr 
Nihâl-i tâzenüü hep sâyesi var / Rucaklamış yatur her genci bir mâr 
Yire sâye şalar her serv talı / Degül üftâdeden her güşe hâli 

Gelür her yafiadan âvâz-ı murgân / İder her güşeden “âşıklar efğân 


Uyardı her biri guyâ uşüle / Şafâ virürdi her cân-ı melüle 
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Tutu her emrini hıdmetler eyle / Sözine râm olu hörmetler eylefi 
İdüfi her sâ'id ü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 

İrişüp gülşenüfide her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 
Cemâlüü ola her cânibde peydâ / Neye baksafi seni ide temâşâ 
Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 
İfende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 
Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 

Her evden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 
Şikâyetnâme oldı her benânı / Perişân eyledi verd-i cinânı 

Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 
Yürür her karnapâ ma“ yüb u mahcub / Zen-i mekruh ider mekr ile mağlub 
Enis idinme her âhü-mizâcı / Ki olmaz derdinüü aşlâ “ilâcı 
Felekdür şanki her câm-ı mücevher / İçinde bâde hurşid-i münevver 
Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 

Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 
Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 
Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her ruz u her ân 
Hemişe kendüüe aç kutlu fâli / Dime her nâ-pesendide makâli 

İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken'âna itdi kaşd-ı tahkir 
Gerek “âşık ola her fende mâhir / Olur el-kışşa tedbirinde kâşir 
Kime kim fâli“ -i sa*d ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
Kasâvet her göfülde kalsa bâki / Yapılmazdı “anâşır çâr tâkı 

İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 
Kemâle irdi imân-ı Zelihâ / Muin oldı aa her yirde Mevlâ 

Dönüp her güşe bir Dârü”s-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 
Şitâb ile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını guyâ ki aşhâb 

Ol evlerde disef “ışk ile bir hü / Olurdı her taraf hü ile memlu 
Gelürdi her diyârufi kârbânı / Şatun alurdı andan küt-ı cânı 

Galâle gark idüp Ken' ân-zemini / Du' â-güy eylediler her hazini 
Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 
Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki dudı 


Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki râzi oldı andan her karındaş 
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4947 o Şımafi âyine-i kalb-i garibi / Teselli eyleüüz her bi-naşibi 

4986 — Veli remzile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 

4988 (o Başında Yüsufuf guyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 
4998 — Bilürsin her garibüfi gizlü râzın / İşidürsin mededsüzler niyâzın 

5135 o Şafâ-bahş oldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma“ni-i rengini havrâ 

5160 oHerikimışra'ı yazar berâber / Olur şehbâz-ı nazma iki şehper 

5164 (o Döner her medd-i memdüd ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyâha 
her ân (5) her zaman, her dakika. <KANAR/, KUBBLFALTP 

59 Dil-i bimâruma “âlemde her ân / Şarâb-ı hikmetüüle eyle dermân 

455 Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 

3199 o Ferâğatitsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 

3256 (o Bülendâvâzile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 

4023 oDidi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her ruz u her ân 
her bâr (16) her defa, daima, her vakit. <K7; KO, KUBBEALIP 

561 Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 

1406 Oo Kapusına anufi gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 
1595 Oo Afub seyrindeki seyrânı her bar / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 

1714 o Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
1927 Komazsın sebzede şebnemden âsâr / Silersin eşk-i çeşm-i dehri her bâr 
1954 Oo Namâza kâmet olsa anda her bâr / Gelür göülüme kadd ü kâmet-i yâr 
2741 o Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 

2821 o Giceyle fırşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 
2947 o Şarâb-ı Sışk ile mest ola her bâr / Vücudın eyleye mir?ât-ı esrâr 

2990 o Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar ammâ kim günehkâr 
3131 Oo Şabâya beüzer istiğna-yı dildar / Ki artar nâr-ı “ışk anuüla her bâr 
3327 O bâğ içinde şankim “aşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 
3570 Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 

4135 (o Vişâli şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 

4314 o Üzilmez incelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 
5102 o Deüiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derunuüda bite tâ dürr-i şehvâr 
5137 Olanlar âşinâ-yı bahr-i eş“âr / Çıkarur gevher-i ma“niyi her bâr 

her bir (4J tek tek, ayrı ayrı. <KUBBEALTP 

314 Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 


1929 o Beyân olmaz senüfi zât-ı kerimüfi / Yaparsın arkasın her bir yetimü 
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2984 o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze dehizde hâr u hâşâk 
3755 Oo Muşavver mün'akis her bir yaüada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
her biri |29| teker teker, hepsi, ayrı ayrı hepsi. <7S, KUBBEALTP 
412 Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafâ sürsün güni günden yeg olsun 
747 Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 
879 İdüp her biri nokşânını ma“lüm / Biri biri yanında oldı mezmüm 
894 Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 

895 Bulutlar gibi irdi ol diyâra / Yakası her birinüfi pâre pâre 

951 Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüfi şaşdı tolaşdı 

988 Seni arar yürür şıbyân-ı Ken“ân / Gezerler her biri hâtır perişân 
1019 Bu günden her birimüz cem' olalım / Ayağufi tozına yarın gelelüm 
1405 O Ararlar derdine her biri çâre / Tururlar muntazır didâr-ı yâra 

1659 Olurlar dâyeler tedbire meşgül / Kılurlar her biri bir pend-i ma“ kül 
2065 o Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergub 
2071 (o Vücüudı her birinüfi güy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 
2083 (Kimi şarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 

2091 o Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 
2206 (o Döküldi geldi a'yân u selâtin / Yiri her birisinüf oldı ta* yin 

2373 o Cemâlidür viren mahluka hâlât / Olur her biri bir vech ile mir?ât 
3362 o Uyardı her biri guyâ uşüle / Şafâ virürdi her cân-ı melule 

3363 O Revişde her biri “ömr-i revende / Vefası ber-karâr olmaz ifiende 
3436 (o Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 

3437 o Teveccüh etdiler didâr-ı yâre / Arardı her biri derdine çâre 

3923 o Virüp her birisine bir bıçağı / Mahabbet cânibinden itdi lâğı 

3956 Oo Şaşup her birisi tutdı dilini / Kodı nârencini kesdi elini 

3957 Eli her birinüfi kana boyandı / Kızardı pençe-i mercâna döndi 

3962 o Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 
4398 o Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire befizer 
4697 o Didi sâyirlerine ey cuvânân / Meselde her birifüz şir-i gurrân 
4889 o Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinüfi kan ile toldı 

4928 o Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri e/-hamdü /ilâh 
her cânibe (1J her yana, her tarafa. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
1883 o Olur hercânibe râci' Zamirüf / Seririn seyr idersin her emirü 


her dem |(3)J her zaman, daima, her an. <KUBBEALIP 
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1384 o Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 

1389 (Kalem barmağı vaşfın nice yazam / Kalem “âciz anufi vaşfında her dem 
2466 (o Olidi bâ'is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 

her gâh (5) her vakit, dalma. <KUBBEALTI, ÖTS> 

249 Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
916 Zarar kaşd eyleme aşlufia her gâh / Yıkar şâh-ı vücüdi şarşar-ı âh 

1163 Oo Eger maktul ise e/-hükmü Ji'ilâh / Mezârı bâğ-ı cennet ola her gâh 

1942 o Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 

3109 oGünâha girme şekvâ itme her gah / Senüfi yolunda nokşân itmez ol mâh 
her gün |(4J bütün günler. <ÖZS> 

615 Kişinüf olsa gün gibi kemâli / Olur her gün hasuduü pâymâli 

2804 o Çekerler duhter-i rez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 

3133 O Bunufi gibi vişal irsün zevâle / Ki her gün bâ'is olur infi“ âle 

4383 — Ruh-ı renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yefi derd 
her kaçan (2|) herne zaman, ne zaman. <KANAR/> 

3243 o Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 

4400 (o Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı fiğâna 

her kim (5) kim olursa, hangi kimse ki. <X7, KUBBEALIP 

1653  Garibâne yetimâne tururdı / Esirgedi anı her kim görürdi 

2020  Afaherkim baş egse hem-çü gerdun / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
2392 — Bu câme-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
3196 o Günâh alçaklığın her kim begendi / Tedemni eyledi kadr-i bülendi 

3249 o Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Ğam-ı “ışkumla her kim oldı kâyim 
her kişi (91) herkes. <Y7> 

1433 oOHerâdemde mahabbet zâhir olmaz / Velâyet her kişide şâdır olmaz 
2272 o Dönüp herkişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 

2959 o Temâşâ-yı cemâlinüü ucından / Kalur her kişi işinden gücinden 

2961 o Olur her kişi anufi mübtelâsı / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 

4044 o Münâdi gezdüre şehrüf içini / Göre her kişi bu bi ?se”l-karini 

4328 (o Diridi her kişi e/-hamdü /1/ah / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 

4473 o Şabâ-veşher kişi yolına gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 

4592 oo Çeküp her kişiden dest-i recâyı / Ferâğat “âlemine başdı pâyı 

4605 — “Acüz-ı dehre kızlık zâhir oldı / Galâli her kişinüfi âhir oldı 
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5046 (o Gelürdi şavt-ı nâle her kişiden / Kıyâmet kopdı şanurdı işiden 

her lahza (4J heran, sürekli. <KANAR/> 

1306 o Olur her lahza zikru'llâha meşgul / Cihânda böyle olsa olıcak kul 
1429 Oo Açukdur “âşıkuü her lahza “aynı / Görür bakdukca bu' de'I-maşrıkaynı 
2510 Diridi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
2964 (o Yıkar her lahza kalb-i mübtelâyı / Yakar her hânumünı her sarâyı 
her ne (5) hangi, hangi şey ki, ne varsa. <KANAR/I, KUBBEALIP 
1545 o Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
1604 o Düşinde herne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 
3016 (o Didi şâhum günâhumı bağışla / Murâduü her ne ise anı işle 

3347 OO gülzârufi içinde herne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 
4506 o Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâduü her ne ise bafa bildir 
her tarafdan (4) her yerden. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 

335 “Adem târikin açdı şems-i makşüd / Görindi her tarafdan râh-ı Ma“büd 
3694 o Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yâr / Hezâr oldı bir iken zât-ı dildâr 
3791 o Görindi her tarafdan “aks-i Yusuf / Zelihâ vaşlına eyler tevakkuf 
4392 — Fakir oldı afia irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 

her vechile (11) her hâlde, elbette. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

455 Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 

456 Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 

1109 o Teveccühile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 

2507 Omâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu”llâha oldı kurretü”l-ayn 
2857 Olup her vechile makşudı hâşıl / Muhaşşal oldı cânânına vâşıl 

3350 O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havzZ idi güyâ 

3577 o Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 
4263 o Ferâmüşoldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 
4652 o Bu gün her vechile oldum haberdâr / Yüzüüüzde dalâletden eser var 
4739 o Kamusın kıldı her vechile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
4929 (o Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile hoş 
her yaa (2) her tarafa. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

4327 o Gürüh-ı “ârifan hidmetde sâ“i / Şüküh-ı “âşıkân her yafia dâ“i 

5006 o Tağıtdı her yafta berg-i hazânı / Perişân itdi ebr-i âsumânı 


her yafadan (4| her taraftan. 
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629 Eyitdi sen olursın enbiyâdan / Sağa el vire devlet her yafiadan 
1175 Oo Sebebsüz kimse kurtulmaz belâdan / Mu âvinler irişür her yafadan 
3345 (o Gelür her yafiadan âvâz-ı murğân / İder her güşeden “âşıklar efgân 
4881 Oo Fiğânunâle kopdı her yafiadan / Didiler bizi unutma du'âdan 
hergiz (18) asla, katiyen, hiçbir vakit, hiçbir suretle, hiçbir şekilde. <KO, EN, OTAL, 
KUBBEALTP 
471 Ölümden itmez idi hergiz efğân / Firâk-ı Yusufa olurdı giryân 
533 Görür Ya“ kubı hergiz “ışka döymez / Kelâm-ı mâni“ -i cânâna uymaz 
776 Biri öldürmege çekdi bıçağı / Kınından çıkmadı hergiz yarağı 
1226 (o Sözine uyman itmefi hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 
1603 (o Düşi hergiz tahallüf itmez idi / Düşine intizârı gitmez idi 
1727 Benişimden girü hergiz kayırmaz / Şafâ vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
1768 Oo Benem şol ebr-i bâran gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 
2788 Oo Müşâbihdür bu câma “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyar 
3837 o Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif / “Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 
3855 o Şarâb-ı“ışkdan hergiz ayılmaz / Hatâsın afilamaz işini bilmez 
3955 o O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 
4097 Oo Şusuzlukdan tutağı olmayan çâk / Şunu kadrini hergiz itmez idrâk 
4465 o Bu resme kıldı aşnâma niyâzı / Veli olmadı hergiz çâresâzı 
4618 o Nuküudı kalmadı anufi ki hergiz / “Ayâlin şatdı âhir kaldı “âciz 
4665 o Anuüla eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 
4671 Oo Bu işde itmefiüz hergiz tereddüd / Alı buğdayumuzdan bir niçe müd 
4758 o Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüfi yanufida hergiz yüzümüz yok 
4852 — Didi sa'y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eylefi irsâl 
herkes (3) her bir kimse, bütün halk, kim varsa hepsi, insanların bütünü. <7; 75, 
KUBBEALTP 
2145 o Yigitler geydi gun-â-gün atlas / Şüküfe gibi tezyin oldı herkes 
3324 (o Misâl-i “ayn-ı Ya'kub oldı nergis / Görinmezdi anufü gözine herkes 
4369 o Anufi in'âmını alurdı herkes / Çüritdi eşrefisin hem-çü nergis 
hesti (17 varlık, vücut, mevcudiyet. <K7; KO, EN, OTALD> 
4845 o Şakın eyler seni sultân-ı hesti / Elüü altındakinüü zir-i desti 


hevâyilik (1) heva ve hevese bağlılık, hoppa ve kararsız olma durumu, sefahat, uçarılık, 


hoppalık. <X7; ÖTS> 


1673 
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Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 


hevdec (4|J kadınların binmeleri için devenin sırtına konulan üstü kubbeli bir çeşit sepet, 


mahfe. <K7;, KO LN, KUBBEALIP 


1359 
1360 
1361 
2115 


Hemân-dem hevdecini itdi menzil / Şeref bürcine hurşid oldı vâşıl 
Bu hevdecde o ma'şük-1 zemâne / Dönerdi bülbül-i kuds-âşiyâna 
Var idi hevdecinüfi sâyebânı / Bulut gibi nihân eylerdi anı 

Olurlar hevdec içinde gazel-h“ân / Yuvadan bülbül eyler şanki efğân 


heybet (8) korku ve hürmet hissi uyandıracak hâl ve görünüş, ululuk, azamet. <XK7, KO, 


CUDİ, LN, OTAL> 


338 


1031 
1506 
1547 
1552 
2159 


Şarardı heybetinden mihr-i enver / Kızardı ol harâretden gül-i ter 

O halkı gördi vü halk anı gördi / Görenüü göüline heybet düşürdi 
Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine beözer o dildâr 
Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 

Çıkardı heybet ile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 

O gün ruz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 

Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
Binerdi Yüsuf ata şevket ile / Celâl ü heybet ile kesret ile 

hezâr (5) bin; pek çok. <X7; KO, LN, OTAL> 

Hezar altunlu kaftan oldı hâzır / Çiçekler gibi elvânı muğâyir 

Bu dilden afa ta“lim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 
Çürütdi yolına berg-i hazân-vâr / Hezâr ev tolusı sultâni dinâr 

Orada kalb-i mahrum oldı merhum / Hezâr esrâr-ı mektüm oldı ma“lum 
Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yâr / Hezar oldı bir iken zât-ı dildâr 
hezârân (14) binler; binlerce, bin kere, “hezâr”ın çoğulu. <KO, OTAL, KUBBEALTP 
Hezârân Yusufufi mâh-ı cemâli / Senüfi mihrüfile bulmışdur kemâli 
“Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 
“Aceb işler geçer a“dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 
Hezârân kulı var begler begidür / Kırallar âsitânınu segidür 

Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken'ân 
Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhui şad hezârân yılduzı var 
Hezârân niz ile ol kara gözler / Cefa içün dil-i âvâre gözler 

Zelihâ gibi mihrine giriftâr / O hurşidüf hezârân zerresi var 


Develer izlerin itsen temâşâ / Hezârân bedr olurdı yolda peydâ 
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2536 (o Hezârân kul ile yüz biü nökerle / Muraşşa* tâc ile zerrin kemerle 

4358 Oo Ferâmuş oldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü bii dürlü gamlar 

5085 Oo Hezârân gonca-i bâğ-ı murâdı / Tağıtdı “âlemüü bâd-ı fesâdı 

5141 o Vücüda geldi bu güftâr-ı manzum / Hezârân sırr-ı mektum oldı ma“lüm 

5145 o Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“mür 
hıddet (17 öfke, kızgınlık; keskinlik. <K7; KO, CUDİ, OTAL> 

1055 — Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-i hâtif gibi bir tiğ 
hıdmet, hidmet (25) 

1. birinin işini görme, zenginlerin ihtiyarların veya çocukların bizzat göremeyecekleri işlerini 

görme. <KT, KO, CÜDİ, OTAL> 

482 Şafâlar kesb iderdüm hıdmetüüden / Toyınca görmedüm gün yüziüi ben 

490 Gelüp bu Al-i İbrâhimümi al / Hazer kıl hıdmetinde kılma ihmâl 

515 Alup İnâs Yüsuf hazretini / Anasından yeg itdi hidmetini 

861 Muşâhib oldı Yusuf hazretine / Mülâzim oldı anuü hidmetine 

2229 o “Aziz olmışdı bu sür ile mesrür / Zelihâ hidmetine oldı destür 

2246 (o Utandurdı “Azizi “izzet ile / Ziyâde hidmet ile hörmet ile 

2465 o Muattal oldı Yusuf hidmetinden / Yire indi sipihr-i rif atinden 

3368 Harâm imiş vücüdum hıdmetüfe / Halâl olsun bu kızlar hazretüe 

4181 OoKim eyler hidmetüüde kaddini dâl / Kime mihr-i sa“âdet itdi ikbal 

4327 o Gürüh-ı “ârifan hidmetde sâ'i / Şüküh-ı “âşıkân her yata dâ“i 

4532 — Budur makşüd-ı âhir hazretüfide / Geçe bu “ömr-i bâki hidmetüfide 

4534 o Teveccüh eyledi Hak hazretine / İrişdi peyk-i Mevlâ hıdmetine 

4665 o Anuüila eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 

2. iş, vazife, memuriyet. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

398 Bu râzı eyledi Ya“ kuba ifşâ / Bu hidmet üstine oldı hemânâ 

476 Kim ide hıdmetin cânına minnet / Kime ola müyesser bu saâdet 

665 Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yana şal 

1167 Oo Yüzine “âşıkam gerçi kulakdan / Bağa ol hidmet emr olmadı Hakdan 

2477 — Didi olmış ise hıdmetde nokşân / Halal eyle eyâ sultân-ı hubân 

2649 o Eger olmış ise hıdmetde takşir / Ne deülü zahmet ise eyle takrir 

2700 o Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 

3452 (o Bakasız “ayn-ı ma'kul ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 


4985 — Zelihâyı çağırdı hazretine / Beyân itdi düşini hidmetine 
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hıdmet etmek/eylemek (3) iş görmek, çalışmak, başkalarının işini yapmak, yardım etmek. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
2519 Ne höş gelse afla eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 
3300 Rızâm oldur ki olam bâğ-bânufi / İdem hıdmetlerini gülsitânuü 
3376 Oo Tutuf her emrini hıdmetler eyle / Sözine râm oluü hörmetler eyleü 

hıffet (2) hafiflik; vakarsızlık, temkinsizlik. <XX7;, KO,ZN C UÜDİ, OTAL> 
635 Şakın bu hıffetüü bir şıkleti var / Bafa fürkat sağa çok zahmeti var 
1990 Oo Misal-i pertev-i mihr-i cihândâr / Şakın kendüüe hıffet virme zinhâr 

hılkat (1) yaratma, yaratış, yaratılış. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
128 Mükemmel nesl-i Adem hazretinden / Muhaşşal aşl-ı “âlem hılkatinden 

hımâr |(1J eşek, merkep. <K7; KO, CUDİ, OTAL> 
4057 o İhânet kaşd idüp ol nâmdâra / Süvâr itdiler anı bir hımâra 

hınnâ (3) kına; saça, sakala ve kadınların parmak uçlarına sürdükleri sarımtırak pembe 
boya ve bunun esası olan toz. Kırmızı renkte olur. <X7, KO, OTAL, KUBBEALTI, ADŞS> 
1494 o Elini öpmege el irmez aşlâ / Meger âl itmek ile öpe hınnâ 
3597 — Elini eyledi hınnâile al / Habibi vuşlatına eyledi âl 
hınnâ yakmak |(1)J kına ile boyamak. 
2873 — Yudıarıtdı İsmâili tenhâ / Mübârek ellerine yakdı hınnâ 

hınzir (2) domuz. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
2718 o “Acebolmaz bu deülü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 
2809 Bir avuç hün-i hınziri hemişe / Yüzüfe çalmağı idinme pişe 

hıred |1) akıl, fikir, zihin, us. <K7; KO, CUDİ, OTAL> 
5138 — Zihi bahr-i latif ü nazm-ı şirin / Hıred ğavvâşını eyler güher-çin 

hıredmend (17 akıllı, uslu, anlayışlı. <K7; KO, OTAL> 
4795 o Odur “âlemde sultân-ı hıredmend / Afa halk üşmeye divâne-mânend 

hırka |(1J kalın kumaştan veya pamuk ile bezden yapılmış üst giysisi, dervişlerin 
giydikleri üst elbisesi. Kalın kumaştan yapılır ve yaz-kış giyilirdi. <K7; OTAZL, KUBBEALTI, 
ADŞS, TDGTA> Tanıkta “çevresiyle ilgisini kesip kendi âleminde yaşamak, inzivaya çekilmek, 
derviş olmak, dünyaya, dünyanın gafletine bağlanmaktan kurtulmak” anlamında “başını hırkaya 
çekmek” deyimi kullanılmıştır (64. başını hırkaya çekmek). 


2233 — İdüp simurğg-ı zevki zühdin izhâr / Başını hırkaya çekdi keşef-vâr 
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hırmen (3) buğday biçildikten sonra samandan ayrılması için toplandığı yer, yığın, 
harman, özellikle tahıl yığını. <K7, EZ, CÜDİ, KUBBEALIP 
1176 Oo Yeli esdürmeyince kudretu'llâh / Kımıldanmaz bu hırmen içre bir kâh 
2795 o Ele bâde alup künc-i belâda / Tağıtdı hırmen-i enduhı bâda 
hırmen-i “önr (1) ömrün harmanı. BMS> 
2978 o Zamânı gelmedin olsa güşâde / Virür gül hırmen-i “ömrini bâda 

hırş (71 bir şeye ziyadesiyle düşme, bir şeyi çok isteme, açgözlülük, şiddetli arzu. Belli 
bir amaca erişme hususunda kişinin bütün benliğini saran arzu ve tutku demektir. <K7, CÜDİ, 
KO, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
3667 Didi üftâdesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kütâh 
3725 o Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşufi âhir 
3727 o Muhibb-i şâdıkuü hurşı şarabı / Şalar çeşm-i temâşâsına h'abı 
3828 (o Zelihânufi perişân oldı cânı / Kemâl-i hırşı mahrüm itdi anı 
3967 (Kesen barmakları ucını nâgâh / Cihânda hırş elini kıldı kutâh 
3986 o Neden kim men ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
4616 (o İdüp Mışr ehli hırşın şâha i“lâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 

hışâl (37 huylar, tabiatlar, hasletler, fitri sıfatlar, “haşlet”in çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
1878 o Kuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlüfi Hızra befizer âferin bâd 
2572  Biroğlı varidi gâyetde mahbub / Hışâli kendü gibi hübdan hüb 
4848 — Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki razi oldı andan her karındaş 

hışşe, hişşe (31 bölünen bir maldan herkese düşen pay, nasip. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
331 Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 
875 Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 
2865 Oo Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyan itdi o dildâr 

hısset (| cimrilik, nekeslik, hasislik, tamahkârlık. <X7; KO, OTAL, KBBEALTI> 
hısset etmek (1) pintilik etmek. <KANAR > 
2878 o Şakın nakd-i hayâta hısset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 

hışım (1) aynı soydan gelen veya evlenme yoluyla aralarında yakınlık bulunanlardan her 
biri, akraba. <K7, CÜDİ, KUBBEALTI, ÖTS> Aşağıdaki tanıkta geçen “Hışım haşmı gibi haşm 
olmaz” ifadesi “Kişiye kimileyin hısımı öyle kötülük eder ki bunu düşman bile yapamaz.” 
anlamına gelen “Akrep etmez akrabanın akrabaya ettiğin.” atasözünü çağrıştırmaktadır. <Sİ/RDE 


VE HALK DİLİNDE, AKSOY> 
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423 Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semmr-i helâhil zehr-i kâtil 
hışm (5) kızgınlık, öfke, gazap. <K7T, KO, CÜDİ, OTAL> 
772 Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
1280 (o Öğine sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 
1713 o Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 
2976 o Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 
3819  Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Yakub 
hıyânet (3) hainlik, güveni kötüye kullanma, ihmal ve hilekârlık göstererek sözünü ve 
ahdini tutmama, ihanet etme. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
3204 oAğaben'ayn-ı 'işyân ile bakmam / Hıyanet adını kendüme takmam 
3826 Oo Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 
3883 o Düşürme kendüği zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 
Hızr (10) Hz. Musa döneminde yaşayan, kendisine ilahi bilgi ve hikmet öğretilen kişi. 
Ab-ı Hayâtı içip ölümsüzlüğe kavuşan Hızır'ın Peygamber veya veli olduğu hususunda rivayetler 
vardır. Kur'an-ı Kerim?'de Hz. Musa ile birlikte anılır. <KA, TDVWİA, ADŞS, DEKS> 
43 Olursam rahmetüü Hızrına hem-râh / Zihi devlet zihi “izzet zihi câh 
285 Tekellüm eylese hayrân olurdum / Ol Âb-ı Hızr ile bi-cân olurdum 
1878 o Kuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlüü Hızra befizer âferin bâd 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “Hızr-ı devrân/ HıZr-ı zemân” ifadeleri “zamanın Hızır?” demektir. 
Zamanın Hızır'ı “tarikat şeyhi, mürşit-i kâmil, üstün ahlaklı veli” anlamında kullanılır. Sufilere 
göre “Zamanın Hızır'ı” nitelemesiyle anılanlar her devirde bulunurlar ve insanları doğru yola 
iletme görevini yaparlar; onlar olmaksızın doğrulara erişilemez. <FMS> 
1172 Garik oldukda deryâ-yı melâle / İder bir Hızr-ı devrânı havâle 
1204 (o Buzulmetden nitekim Ab-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufi ol Hızr-ı devrân 
1976 Oo Eyitdi afia ey Hızr-ı zemâna / Mekânuüdan bata vir bir nişâne 
Kelime anlamının “yeşillik, tazelik, siyaha yakın mavi renk” olması dolayısıyla sevgilinin ayva 
tüyleri “hızır” olarak nitelendirilir. <7DW4, ADŞS> 
1367 (o Hatınufi hızrı Müsâdan müberrâ / Güneş yüzi nikâbından mu“ arrâ 
1371 o Hayât Abı idi güyâ dehânı / Yoğ idi Hızr-ı hattınufi nişânı 
Efsaneye göre Hızır, arkadaşı İlyas ile birlikte İskender-i Zülkarneyn'in maiyetinde bulunur ve 
ona kılavuzluk edip Zulumat ülkesinde Âb-ı Hayât aramaya çıkarlar. Hızır ve İlyas bir su 


kenarında oturup yanlarındaki pişmiş balıkları yerken Hızır'ın elinden bir damla su balığa damlar. 
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Balık o sırada canlanıp suya atlar ve gözden kaybolur. Onlar da suyun Âb-ı Hayât olduğunu 
anlayıp içerler. Sonra İskender?e haber verseler de suyu bulamazlar. Böylece ölümsüzlüğe ulaşan 
Hızır ve İlyas Allah'ın emri ile dünyada sıkıntıya düşenlerin yardımına koşar olmuşlardır. 
Kıyamete dek sürecek olan bu görevi Hızır denizde, İlyas da karada yerine getirir. <AD$S, 
DEKS> 
3399 o Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
HıZr-ı zebân (1) söz Hızır'ı, mana Hızır'ı. Söyledikleri ve anlattıkları Âb-ı Hayat'a benzeyen 
şair, Hızır gibi ölümsüz olacaktır. <7TDVİA> 
4626 (o Söze ihZâr iden Hızr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 
hicâb (52) 
1. perde, örtü, iki şey arasındaki engel. | 25.) Salikle Hak arasında bulunan ve Hakk'ı tanımaya 
engel olan her şeye denir. <K7; KO, OTAL, KUBBEALTI, ÖTS, DİNİ KAVRAMLAR> 
Kelimenin tanıklarda tevriyeli bir şekilde kullanıldığı görülür. 
64 İki “âlem cemâlinün nikâbı / Güneş gibi şu“ â“dur hicâbı 
69 Hicab altında kaldı “ayn-ı a“mâ / Gözi açuklarufidur bu temâşâ 
143 Hicâb-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anuüçün eyledi merdüd-ı aşhâb 
147 Ol açdı Ka'betu”llâhufi nikâbın / Götürdi nur ile zulmet hicâbın 
435 Edâni şohbeti târik-i cândur / Hakikatde hicâb-ı “âşıkândur 
461 Şu dirlik kim hicâb ola vişale / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 
542 Senüfi sayefide hoşdur âfitâbum / Kemaâl-i lutfufi arturdı hicâbum 
950 Ziyâde oldı ihvânuüi hicâbı / Hata çıkdı cevâb-ı nâ-şavâbı 
1097 o Müfidolmaz müride şuğl-ı fani / Hicâb-ı “ayn-ı tâ“ at ala anı 
1350 Nikâbından hicâbından müberrâ / Zihi vuşlat zihi seyr ü temâşâ 
1526 Oo Dimezdi çâk ola “ârı hicâbı / Biline açıla “ışkı nikâbı 
1528 o Ne zulmet çihre-i hikmet nikâbı / Cemâl-i şâhid-i gaybufi hicâbı 
1601 Oo Şakındı il dilinden la“I-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 
1626 (o Olur her tende nur-ı “ışk mahsus / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem'e fânuüs 
1766 o Hicâb oldı vücudum akrabâma / Belâyam kendüme hem âşinâma 
1882 — Açarsın rüy-ı dildârufi hicâbın / Bilürsin kanda ise yâr bâbın 
2231 — Zelihânufi açılmadı hicâbı / Berây-ı maşlahat çekdi “azâbı 
2304 (o Zarüridür Zarüri derd-i dildâr / Hicâb olmaz muhibbe perde-i “âr 
2527 o Habibi “ışkını bilmiş degüldi / Hicâb-ı “ârı yırtılmış degüldi 


2764 o Şalâhı gencini şaklar ziyâde / Hicâbı goncasın itmez güşâde 
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2945 o Gide cümle hicâbınufi sehâbı / Hüveydâ ola “ışkı afitâbı 

3208 o Yüzinde “âşinüü dest-i hicâbı / Olur hürşid-i cânınufi sehâbı 

3209 Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet bafa ne lâyık 
3998 o Degüldi itdügi işden haberdar / Hicab-ı “ârını terk itdi nâçâr 

4029 (o Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 
4052  “Azizi aldadı teshir ehli / Hicâb oldı duhân-ı nâr-ı cehli 

4ll1  Vişâline hicâb oldı firâkı / Hemân dilde hayâli kaldı bâki 

4125 (o Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 

4232 o Gözüm nurıdur ol “ışk afitâbı / Çeker “ayn-ı “aduya bir hicâbı 

4472 — Hicâb oldı Zelihâya bu kesret / Niyâza olmadı bir kâbiliyyet 

4489 o Gider “işyân gubârını yüzümden / Hicâb-ı gafleti kaldur gözümden 
4593 o Hicâb-ıcânib-i Mevlâyı açdı / Bu derbend-i mecâzı geldi geçdi 

2. utanma, sıkılma, mahcubiyet. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
1635 Oo Açanlar perde-i “uşşâkdan râz / Hicâbı perdesin çâk eyler az az 

1730 o Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a“dâ 

1818 o Gözinüü gitdi h'abı geldi âbı / Bırakdı “ârı terk itdi hicâbı 

2352 o Temâşâiderek ol âfitâbı / Şarâb-ı “ışk ile gitdi hicabı 

2631  Eyitdi kimseden işitmedüm hiç / Hicâbından başını eyledi piç 

2654 (o Fakiri döstum bigâne şanma / Hicâbuf perdesin kaldur utanma 

2752 o Hicâbıssı idi ol şems-i rüşen / Toğardı aa bilmezlik yüzinden 

2944 o Kemâl-i ışk odur kim “âşık-ı pâk / Hicâbı perdesini eyleye çâk 

3104 o Giderdi gaflet uyhusın gözüüden / Hicâbufi perdesin açdı yüzüüden 
3161 o “Ayân olsa şefâ'at âfitabı / Gidersefi perde-i ebr-i hicabı 

3595 Oo Hicâbından olurdı ıztırabı / Sehâb ile silerdi âfitâbı 

3623 o Hicâbından bu sultân-ı mükemmel / Yüzine bakmaz idi bundan evvel 
3688 o Mey-i “ışkile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitâbı 

4825 (o Açılur bâd-ı âhından nikâbı / Götürür aradan ebr-i hicâbı 

3934 o Eyüyi görmeküü çokdur sevâbı / Getür cânânuüı götür hicâbı 

hicâb etmek/eylemek |(5) utanmak, sıkılmak, mahcup olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 

2614 o Hemânollahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 
3680 o Cemâlüf olalı gün gibi meşhur / Hicâb eyler gelüp görinmege hür 
3812 o Didi sultân-ı hubâna orada / Şanemlerden hicâb itdüm ziyâde 


3820 Hicab itdi hemânâ döndi kaçdı / Şalâhı “işmeti “aynını açdı 


3835 
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Mahabbet ıssı göfülden mi geçdüfi / Hicâb itdügüü âdemden mi kaçduf 


Hicâzi (1) Hicazlı, Arap yarımadasının Hicaz denen Mekke ile Medine şehirlerinin 


bulunduğu bölgesine ait bulunan veya bu şehirlerin halkından olan. <X7,; KANAR), 


KUBBEALIP 


2070 


Dahi hem yüz tavile esb-i tâzi / Kimi Şâmi kimi dahi Hicâzi 


hicrân (52) ayrılık, ayrılık nedeniyle gönülde hasıl olan keder, acı, unutulmaz acı. <X7; 


KO, CÜDİ, OTAL> 


607 
696 
718 
735 
822 
932 
975 
976 
990 
1075 
1120 
1122 
1129 
1220 
1257 
1575 
1598 
1761 
1764 
1859 
1905 
1945 
2386 
2416 
2578 
2621 


Hüveydâ oldı nür-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 
Şeb-i hicrân ile rüz-ı muşibet / Seni beytü”l-hazende kodı hasret 
Gam-ı hicrânı hayli müşkil oldı / Ağaçlar yaprağı güyâ dil oldı 
Bahâne oldı bu hicrâna ihvân / “Ayân olmağ içün takdir-i Yezdân 
Didi gel kandasın ey pir-i Ken'ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 

Olup bu derd-i hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Ya' küb 
Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken' ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 
Bu iklimüü şağiri vü kebiri / Olupdur derd-i hicrânuf esiri 

Afa dahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 

Olur “uşşâka istifsâr-ı canân / Şabâ-yı âteş-i süuzân-ı hicrân 

Nihâyet bulmadı hicrân-ı Ya“ küb / Zarüri şabr iderdi cân-ı Ya“ küb 
Cihânı tutdı hicrânufi sehâbı / Görinmez oldı yüzün âfitâbı 

Zarüri lâzım oldı derd-i hicrân / Kulumuzdur diyü şatdılar ihvân 
Takıldı Mâliküü yanına Yusuf / Yöneldi râh-ı hicrânına Yusuf 

Eser kıldı afia hicrân-ı cânân / Hazân yaprağı gibi oldı lerzân 
Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem“ eylerdi tekrâr 

Dir idi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
Yürürem derd-i hicrâna giriftâr / Ne kendümden ne “âlemden haberdâr 
Kime kim dâğ-ı hicrânı ola gül / Olur zencirinüf âvâzı bülbül 

Şeb-i gam geldi gitdi rüz-ı hicrân / Tulu“ itdi felekde mâh-ı tâbân 
Niçe bir ola dillerde fesâne / Niçe bir âteş-i hicrâna yana 

Zihi devlet zihi lutf u “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 

Şeb-i endüh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mihr-i sa“ âdet oldı rahşân 
Kuvâsına irişdi Za' f-ı hicrân / Yetişdi cevher-i “aklına nokşân 


Didi şükr ü sipâs ol Zü'lcelâle / Ki irdi rüz-ı hicrânum zevâle 
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2862 o Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyan / Hemân zahmet virür “uşşâka cânân 

2890 o Safa zulm olur İbrâhime hicrân / Anafia gadr u ihvânufa hüsrân 

2916 (o Bu hicrânadöyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 

3056 o Vişali havf-i hicrânına degmez / Sürürı şofra efgânına degmez 

3392 o O hürilerle cennetde şafâda / Bu hicrânı cahiminde belâda 

3491 Oo Meger bir gün sipibrüf yüzi döndi / Şeb-i hicran irişdi gün tolındı 

4072 — Bu vuşlatdur cihânda vuşlat-ı hub / Ki kâdir olmaya hicrâna mahbub 

4096 o Eger olmasa hicrân güni peydâ / Şeb-i vaşlufi bilinmez kadri kat'âa 

4112 (o Metâ'-ı vuşlata irişdi hicrân / Müyesser olmaz oldı seyr-i cânân 

4128 (o Vücüdı nâr-ı hicrâna şalındı / Fenâ bâzârı içinde alındı 

4136 Oo Gözine perde oldı eşk-i hicrân / Giceyle gündüzini kıldı yeksân 

4140 Şu gibinâle ile geçdi çâğı / Süğüge irdi hicranı bıçağı 

4172 — “Abüsü”l-vech olup yürürdi “uşşâk / Gam-ı hicrân ile didâra müştâk 

4173 o Huşüşâ derd-i hicrân-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 

4175 (o Diridi ağlayub ey Mâh-ı Ken'ân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 

4213 o Bafa dünyâ sarâyı oldı zindân / Vücüdum kapladı târik-i hicrân 

4459 o “İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 

4516 — Gam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı “aynum nergisi hep 

4547 o Şeb-i hicrânı anufi âhir oldı / Vişali şubhgâhı zâhir oldı 

4624 o Uzanur turmayup hicrân-ı Yakub / Misâl-i kâmet-i mahbüb-ı mergub 

4772 — Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 

4773 o Tahammül idemez hicrâna cânum / Döyemez derde cism-i nâ-tüvânum 

4853 o Bunuüla gözleri yaşını silsün / Biraz târik-i hicrânı tağılsun 

5072 o Ne'âlem guşşası ne derd-i dildâr / Ne hicrân korhusı ne havf-i ağyâr 

E19 Yanında görmedi bedr-i tamâmı / İhâta itdi hicrânı zalâmı 

E23 Emin olmaz gam-ı dilberden âdem / Vişâli bir elem hicrânı bir gam 
hiç (181 

1. Olumsuz cümlelerde ve soru cümlelerinde anlamı kuvvetlendirir, katiyen, asla. <X7, 

KUBBEALTI, ÖTS> 

109 O Beni Adem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânuü anda var misâli 

326 Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 

351 Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Ağa bir nesne olmaz hiç hâyil 

921 Kemânufi olur ellerden “azâbı / Dükenmez egrinüü hiç iztırâbı 


1153 o O gam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
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1225 o Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 
1499 oYoğüdi zinete hiç ihtiyâcı / Muraşşa* tâc idi başında tâcı 
2347 o Öüindeitdi Yüsuf başını piç / Afa meyl ü mehâbi itmedi hiç 
2631 o Eyitdi kimseden işitmedüm hiç / Hicâbından başını eyledi piç 
2886 (o Anımesteyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
3177 o Şaçufi derdinden oldı kâmeti piç / Dehânuü *ışkı itdi hiçden hiç 
3431 o Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmeğüfi hiç aşlı yokdur 
3774 o Afa söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 
3893 o Yemin idüp didiler Mâh-ı Ken'ân / Senüfi bâbufida itmez hiç nokşân 
4341 (o Kifâyet deflü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç kıllet 
2. Soru cümlelerinde verilen hükmün kesinlikle söz konusu olamayacağını anlatır. 
<KUBBEALTP 
962 Gelüü inşâf eylefi hiç ola mı / Koya pirâheni gide harâmi 
981 Senüü tatlu sözüfe ögrenen dil / Senüfi gayrufa hiç olur mı kâyil 
hidâyet (9) doğru yolu arama, doğru yola girme; doğru yol, hak yolu. <K7; KO, EN, 
KUBBEALTP 
137 Livâ?ü'l-hamdidür şem' -i hidâyet / Olupdur bayrağı nür-ı şefâ' at 
679 Uyandı nâgeh ol şem“-i hidâyet / İrişdi cânına hayli melâmet 
878 Aradan gitdi ol şem' -i hidâyet / Cihânı kapladı târik-i fürkat 
1581 (o Bırakdı kendin ol şem' -i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 
4244 (o Hidâyet olsa yüz virse sitâre / Cevâhir mahrem olur guş-ı yâra 
hidâyet bulmak (1) doğru yola gitmek. <ZA> 
3827 oHalâş oldı yidi derbend-i gamdan / Hidâyet buldı kurtıldı elemden 
hidâyet etmek/eylemek (31 doğru yolu göstermek. <XUBBEALTP 
35 Hidâyet eyle tahkikuüi tarikın / “İnâyet eyle tevfikuü refikın 
1773 o Hidâyetitdi aha Zü'lcelâli / Görindi şâhid-i gaybufi cemâli 
4493 o Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdı 
hidmetkâr (1) hizmetçi, iş gören, birinin hizmetinde bulunan kimse. <X7, KO, 
KANARI> 
2052 o Cihân turdukça zâtufi var olsun / Kızum sen şâha hidmetkâr olsun 


hikâyet (10) nakletme, bir olayı sırasıyla anlatma, rivayet, anlatma. <K7, KO, ZN, 
OTAL, KUBBLEALIP 


1024 (o Eyitdi gâfil olman ey cemâ'at / Size ma“lum olsun bu hikâyet 


2814 
2863 
2943 
3483 
4630 
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Zelihâ söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 
Hikâyet oldı bu vech ile âhir / Nigâra olmadı tesiri zâhir 

Hikâyet buldı bu resme nihâyet / Zelihâya irişdi hayli hâlet 

Senüfi zevkuüi bağa olsa hikâyet / Yeter bafia bu zevk u bu sa'âdet 


Sehâ-yı şâh-ı Mışr oldı hikâyet / Kemâl-i “adlin itdiler rivâyet 


hikâyet etmek/eylemek |(4J) anlatmak, söylemek, beyan etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


KUBBEALTP 

2594 o Opirüü oğlı aşliyle müretteb / Atasına hikâyet eyledi hep 

2656 Oo Zebânı bülbülin depretdi Yusuf / Geçen hâlin hikâyet itdi Yusuf 
2813 Oo Hikâyetidelüm hâl-i cihândan / Rivâyet idelüm geçmiş zamândan 
3851 Oo Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 


hikmet (361 


1. Cenabıhakk'ın her şeyi yerli yerince yaratma, her şeyi lâyık olduğu yere koyma sırrı, âlemin 


insanlar tarafından anlaşılamayan gizli amacı; gizli sebep, ne olduğu anlaşılmaz sebep ve hakikat. 


<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTE 


71 
98 
103 
105 
141 
266 
401 
617 
674 
721 
841 
1069 
1103 
1178 
1388 
1528 
1622 
1798 


Şeb-i Kadri ki halkufi rahmetidür / Ricâle hâl-i ruy-ı hikmetidür 

Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveydâ oldı anda hatt-ı kudret 
Beşer kim dest-i kudret nâmesidür / Dili kırtâs-ı hikmet hâmesidür 

Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücuda varsa olur dâl-i vahdet 
Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kâşımdan oldu halka kısmet 
Zebânı tercemân-ı râz-ı hikmet / Dehânı mahzen-i esrâr-ı vahdet 

Didi bu oğlumı peygamber eyle / Kemâl-i hikmetüfe mazhar eyle 

Sözi miftâh-ı genc-i hikmet oldı / Yüzi mışbâh-ı künc-i tâ“at oldı 

Bu idi kurdı afduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 

Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 
Belâ-yı Yusufu bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 
Cihânda bu rivâyet oldı “ibret / Bu idi Hazret-i Ya“kuba hikmet 

Bu fürkat “âleminüf hikmet var / Bu “âlemden haberdâr ol haberdâr 
Hakim-i lâ-yezâlüfidür taşarruf / Bilinmez hikmet-i ahvâl-i Yüsuf 
İlâhi bu ne hikmetdür ne hikmet / Yüzi nüriyle mahv olmaz bu zulmet 
Ne zulmet çihre-i hikmet nikâbı / Cemâl-i şâhid-i gaybuü hicâbı 

Ne hikmetdür misâl-i İsm-i A“zam / Bilinmez aduf ey şâh-ı mükerrem 


Kaşuüiı kıldı kullâb-ı mahabbet / Cebinüü mâhını bir levh-i hikmet 
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2240  İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 
2372 o Kamerbirşu'le nur-ı kudretinden / Güneş bir zerre şems-i hikmetinden 
3024 — Nebiler oldı ümmetrâ'iyânı / Bu sırruf hikmeti vardur nihâni 
4267 Ne hikmetdür bu ki olmaz rıZâsı / Ki ola gayrıdan anuf devâsı 
4319 (Bilenler Kârdânufi hikmetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 
4712 o Beni bu hikmet itdi mest ü hayrân / Elüü Yusuf eline befizer el-ân 
4747 o Güşâde olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anufi var idi hikmet 
4887 Kodı virânesini genc-i hikmet / Seherden eyledi gün gibi rıhlet 
2. eşyanın hakikatinden bahseden ilim, felsefe ilmi ve şubeleri. <K7; KO, C' UDP> 
141 Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kâşımdan oldu halka kısmet 
530 Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h'âcelerden “ilm ü hikmet 
620 Anuüla sırr-ı vahdet söyleşürdi / Kelâm-ı “ilm ü hikmet söyleşürdi 
1558 Nihâl-i kâmetidür nahl-i cennet / Anuü eşmârı fazl u “ilm ü hikmet 
3. hekimlik, hekim olma hâli, <X7, OTA/> 
59 Dil-i bimâruma “âlemde her ân / Şarâb-ı hikmetüfile eyle dermân 
hikmet-âmiz (1) hikmetli, hikmetle karışık. <K7, KUBBEALIP 
258 Anuf her hükmi hükm-i hikmet-âmiz / Anun her emri emr-i “ibret-engiz 
hikmet-engiz (1) hikmet veren, hikmetli. 
2365 — Olınca bu hitâb-ı “ibret-âmiz / Aa virdi cevâb-ı hikmet-engiz 
hikmet-ender-hikmet (1) hikmet içinde hikmet. 
1155 Oo Meşekkatle olur kurbiyyet-i Hak / Bu “âlem hikmet-ender-hikmet ancak 
hikmetu'llâh (3) Allah'ın hikmeti; Cenabıhakk'ın akıl erdirilemeyen gizli tecellileri. 
<KUBBEALTP 
2672 o Bizüm yirden gelürmiş hikmetu”llâh / Atamuz âşinâsı çıkdı nâgâh 
3858 o Elindetıfl-ı ma“şum ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetu”llâh 
4938 o Meger bir gice emr-i hikmetw'llâh / Ecelden eyledi Ya“ kubı âgâh 
hilâf (4) karşı, zıt, aksi. <K7; KO, CUDİ, OTAL> 
1743 — Devâsı oldı dermânufi hilafı / Şifası olmadı derdine şâfi 
3629 o Görür kim oldı makşüdı hilâfı / Okıdı geccinâ mimmâ nehâfı 
3731 Oo Mey-i “işyân kimi kim serhoş itdi / Delü gibi hilaf-ı semte gitdi 
4429 o Bu gün Yusuf hilâf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 
hilâl (26) yeni ay, bir iki günlük ay. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS, TDVİA> 


922 Hilâlüğ “ömri az olur semâda / Bakâ olmaz ifiende egri râda 
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1510 O Dehânıydı cihânuüi yoğı varı / Hilâl-i âsumân idi sivârı 

1664 o Cemâlüfi mihri irişmiş zevâle / Bir ay içinde dönmişsin hilâle 

2224 o Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilâl-i mu ciz itmiş iki pâre 

2321 o Elinüü ayası mihrüfi misâli / Şuâ“ı ellerinde on hilâli 

2638 o Dönüp çarh-ı mahabbetde hilâle / Tururdı muntazır “id-i vişâle 

3046 — Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za*ifi bir hilâle 

3464 — Olupdur şanki ol engüşt-i imân / Hilal-i âsumân-ı bürc-i ihsân 

3555 o Ümidin kesdi Yüsuf şohbetinden / Hilâl oldı o mâhufi gayretinden 

3602  Açup ağzını halhâli hilâli / Öper kucardı sâk-ı bi-misâli 

3909 o Tuyurdı mibrini cismi hilâli / Mesâvi oldı halka haşb-i hâli 

4364 o Gamından pirlik oldı havâle / Ağardı kâküli döndi hilâle 

4573 o Misâl-idâl olup cismi hilâli / Hudâya secdeden olmazdı hâli 

5165 Elif yazsa olur bir serv-i bala / Hilâle bezer anuü çekdügi râ 

1716 (o Şıyâm ayına beüzer kadri “âli / İki kaşı iki “idüf hilâli 

Aşağıdaki tanıkta hilalin dolunay hâline gelmesi olgunlaşma olarak görülmüş bu durum da 
âşıkların zamanla olgunlaşmasına benzetilmiştir. 

4088 O Mahabbet ehli befizer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 

Hilalin en çok benzetildiği unsurlardan biri de kadehtir. Hilal kadeh olunca şafak da şaraba 
benzetilir. Aşağıdaki tanıkta kadeh, hilale benzetilmiştir. <7DVWİ4> 

27714 o Şafakdan bâde oldı âşikâre / Hilâlüüi sağarı geldi kenâra 

Aşağıdaki tanıklarda hilal ile hançer arasında şekil açısından benzerlik kurulmuştur. <40$S> 
2535 o Siper itmişdi bedr-i pür-kemili / Belinde tiğ idinmişdi hilâli 

3804 o Yabanaatdı def itdi melâli / Tolındı hançerüü ol dem hilâli 

Aşağıdaki tanıklarda kaş ile hilal arasında şekil açısından benzerlik kurulmuştur. <7DVWİA> 
276 O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınufi olmış misâli 

2240  İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 

3724 (o Didiolmâh bu kaşı hilâle / Kanâ'at eyle bu deülü vişâle 

3764 o Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 

hilal-âsâ (1)J hilal gibi. 

956 Teni gül gibi olmış pâre pare / Hilal-âsa gömüldi bir kenâra 

hilâl ebru (2) hilal kaşlı, sevgilinin ay şeklindeki kaşı. <LN, K7, KUBBEALIP 

1670 (o Hilâl ebrüsına olma hevâyi / Tırâş it hatırufidan egri râyı 


3276 o Hilal ebrularınufi hâletini / Cemâli mâhınuf mâhiyyetini 
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hilâli (1) yeni ay biçiminde olan. <X7,; KUBBEALTP 
2929 o Çıkardı heybetile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 

hillat (1) hükümdarlar ve vezirler tarafından birine hürmet veya mükâfat yerine 
giydirilen kürklü veya işlemeli kıymetli kaftan. <X7; ZN, OTDIS, KUBBEALTP Tanık “hilat 
giydirmek” deyimini ifade etmektedir. Bu deyim, hilat adı verilen ve üste giyilen elbisenin 
giydirilmesi yerine kullanılan bir tabirdir. Hilati padişahlarla sadrazamlar giydirirlerdi. 
2370 Kime kim ide ihsân u “atâyı / Geyürür hil“at-i hüsn ü behâyı 

hile (14) bir kimseyi aldatmak, kandırmak ve yanıltmak amacıyla yapılan tertip, 
aldatacak tarz ve tertip, oyun, düzen. <K7; KO, LN, OTAL, KUBBEALTP 
552 Hemân ol âl-i Ya“küba idüp âl / “Acâyib hile bünyâd itdi fi”l-hâl 
2693 o Tuyuldı hilesi fehm oldı âli / Müyesser olmadı âl-i vişâli 
2711 — Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yusufa fevt oldı Ya“küb 
2748 o Terakki eyledi şevk-ı vişâli / Tuyuldı hilesi dün ihtimâli 
3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
3441 — Tuyuldı hile ma'lüm oldı tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 
3559 o İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 
4718 — İdüp ihvânınuf emrinde hile / Vişâle hilesi oldı vesile 
4763 o Bize hödi“timâduf yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 
hile-i şer'iyye (1) İslam hukukunda bir olaya hukuki çözüm bulmak için baş vurulan çare. Hile 
kelimesi Arapçada “çare” anlamına geldiğinden aslında “şeriata uyan, şeriat yönünden caiz olan 
çare” manasındaki bu tabir, sonradan yanlış olarak ve kelimenin Türkçedeki manasına uyularak 
“dini hükümlere aykırı bir işte kaçamak noktası bulma” anlamına gelmeye başlamıştır. <OTAL, 
KUBBEALTIP 
406 “Acâyib hile-i şer iyye kıldı / Bu âli Hazret-i İshâk bildi 
hile vü âl (3) hile ve kurnazlık. 
1226 o Sözine uyman itmefi hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 
2702 — Meh-i Ken'ânaitdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi”l-hâl 
3153  Naşihat eyle göülini ele al / Ola kim idesin bir hile vü al 

hilm (17 insanın tabiatında olan yavaşlık, yumuşaklık, yumuşak huyluluk, öfke ve hiddet 
gerektiren durumlarda kendini yenerek sakin ve serinkanlı olma. <XK7; KO, EN, KUBBEALIP 
3263 oHayâ vü hilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 

himmet (12) 
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1. manevi yardım, lütuf, ermiş kimsenin tesiri, kerem, lütuf. <K7, KO, C ÜDİ, KUBBEALTP 
83 Güşâde olmayınca “ayn-ırif'at / Bülend olmaz fenâ ehlinde himmet 
118 Ehibbâsına açsa dest-i himmet / İder ânide sultân-ı vilâyet 
392 Getür safa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya'kubı haberdâr 
1892 o Olupdur himmetüüle katı hasta / Nihal-i kaddi âhından şikeste 
2732 — O kân-ıhimmetü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
3198 o Bülenditsün sipihr-i himmetini / Çıkarsun dilden alçak niyyetini 
4479 — İdeli sizden istimdâd-ı himmet / Yüzüme bakmaz oldı “ayn-ı “izzet 
4637 o Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“kübuü “ayâli 
4645 o Du“â-yı devlet-i sultâna geldük / Kapufa himmet ü ihsâna geldük 
2. çalışma, gayret, emek. <K7, CÜDİ, KANARI> 
3375 o Zelihâ kızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa'y u himmet 
himmet etmek/eylemek (2J çalışmak, çaba göstermek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
618 Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta' bir ile himmet 
627 İrişdi hâtıruma havf ü haşyet / Bu düşüü eyle ta“birine himmet 
hin (8) an, zaman, vakit, sıra. <K7, KO,IN,C. ÜDİ, OTAL> 
1713 o Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 
3443 — Açuplutfi yüzini Yusuf ol hin / Perestârâna imân itdi telkin 
3525 o Cemâl-i şem“e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
3866 (o “Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 
4187 o Cemâl-i Yüsufını gördügi hin / Zülâl-i vaşl ide nârını teskin 
4305 o Begendi Yüsufuf iz“ânı ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 
4549 o Kemâl-i şefkat ile Yusuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 
4721 — Biri feryâd u efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“ -ı simin 
Hind, Hindüstân (4| Hint ülkesi. Asya kıtasının güneyinde büyük bir yarımada oluşturan 
bölgedir. Bu isim, bölgenin kuzeydoğu kısmında akan Sind nehrinden gelmektedir. Divan şiirinde 
uzaklığı, esrarengizliği, havası, baharatı vs. olmak üzere söz konusu edilir. <KA, TDVİA, ADŞS> 
2031 Oo Şehi Hindustânufi şaldı nâme / Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma 
2444 — Halâlin gösteren bir nev-cuvâna / Döner Hindustânda gergedâna 
2819  Binüp bir keşti-i höş-bâdbâna / Revân oldı reh-i Hindüstâna 
2841 Oo Gezerdi Hindi Sindi Rumı Şâmı / Aradı bulmadı yâr-ı benâmı 
hindü |1J Hintli, Hint'e mensup. <CÜDİ, LN, DEKS> 


2072 — Yelisi arkam-ı hindüya befizer / Müşâbih gerdeni tüline ejder 
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hirâs (1) korku, korkma, ürkme. <K7, KO, CÜDİ, LN> Lügât-ı Nâci”de “havf ü hirâs” 
ifadesi için iki kelimeden birinin fazla olduğu belirtilmiştir. 
2882 o Düşürme cânufı havf ü hirasa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 
hirâsân |31 korkan, korkak. <K7, CÜDİ, LN, KANARI, KUBBEALIP 
4279 — Ol esnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göüline havf ü hirâsân 
5041  Gırivünâle vü feryâd u efğân / Bırakdı “âleme havf ü hirâsân 
5086 Oo Fenâsından ider havfü hirâsân / Anufiçün ditrer evrâk-ı dırahtân 
hisâb (3) hesap, sayma; bir iş için önceden plan kurma, tasavvur. <XK7, KO, CUDİ, 
KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> Aşağıdaki tanıkta “Yapılacak bir iş için hazırlanan tasarı, 
uygulamada daha önce yapılan hesaba uygun olarak gerçekleşmeyebilir.” anlamındaki “Evdeki 
hesap çarşıya uymaz.” atasözünün kullanıldığı görülmektedir. <T7A> 
2122 o Müfid olmaz talebkâruf şitâbı / İten bâzâra şığmaz ev hisâbı 
Aşağıdaki tanıkta geçen “rüz-ı hisâb” tamlaması ile kıyamet günü kastedilmektedir (&X. rüz-ı 
hisab). 
1015  İrişmez mi size Hakkufi “azâbı / Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı 
bisâb etmek (1) düşünmek, zihnen ölçüp biçmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
1015  İrişmez mi size Hakkufi “azâbı / Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı 
hişâr (1) etrafı müstahkem mahal, kale. <X7, KO, IN, OTAL> 
4601 o Galâlebir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda hâşıldan ne kim var 
hitâb, hıtâb (21) birine söz söyleme, söz yöneltme. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
882 Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afa biz nice virelüm cevâbı 
1139 o Şımazlar “ahdi şırlar la“l-i nâbı / İşitmezler hitâb-ı pür- itâbı 
1199 OoŞumir'âtında gördi âfitâbı / Bakup çâh içine kıldı hitabı 
1216 (o Biri çâh içine itdi hitâbı / Şadâdan gayrı çıkmadı cevâbı 
1549 Oo Hitâbından gelür insâna bir hâl / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 
1821 Oo Hitâb-ı müstetâb-ı yarı afidı / Şafâ-yı şohbet-i dildârı adı 
1906 o Kelâmitdi meh-i “âli-cenâba / Bülend âvâz ile geldi hitâba 
1920 o Giceden tâ görince âfitâbı / Bu resme eyledi mâha hitâbı 
1924 o Zelihâitdi hurşide hitâbı / Didi ey devr-i “âlem âfitâbı 
1946 (o Görür hurşid afia virmez cevâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 
2365 — Olınca bu hitâb-ı “ibret-âmiz / Afa virdi cevâb-ı hikmet-engiz 


2425 o “Aziz-i Mışr işitdi bu hitâbı / Çağırdı Mâliki ol âfitâbı 
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3267 — İkide birde eylerdi hıtâbı / Şafa virürdi tekrâr-ı cevâbı 
4022 . İşitdi çünki Yüsuf bu “itâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 
4507 (o Hitâb-ı yârdan bi-hüş kaldı / Zamândan şofira im kendüye geldi 
4701 o Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 
4986 — Veli remzile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 
hitâb-ı “izzet (2) Allah tarafından söylenen söz; arınmış insan gönlüne Allah'tan gelen ve ancak 
gönül yoluyla duyulan sesleniş, kulun gönlünde duyduğu Tanrı sözü. <OTAL, KUBBEALTP 
135 Hıtâb-ı “izzet-i 74-Hâ vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“ zim ü tekrim 
2871 Oo Hitâb-ı Sizzet irişdi ezelde / Diyâr-ı Ka“bede bir höş mahalde 
hitâb etmek |(2) söz söylemek, söz yöneltmek, demek. </7 YÜZYML TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
3860 Görindi mu“cizâtından nişâne / Hitâb itdi “Aziz-i bi-amâna 
3882 o Hitâbitdi “Azize mâh-ı Ken“ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfân 

hizân |1J kalkan, sıçrayan. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> Tanıkta geçen “üftân ü hizân” 
ifadesi “düşe kalka” anlamına gelmektedir (&£. üftân ü hizân). 
996 Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 

höd (4) kendi, -de, dahi. <K7, KO, OTAL, KUBBEALIP 
3686 — Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 
4700 o Şecâ'at sizde höd vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüüüz hep 
4763 o Bize hödi'timâduü yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 
E22 Huzur-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne höd şikâyet 

hödbin (1) yalnız kendini gören, mağrur, kendini beğenmiş, bencil. <K7; KO, CÜDİ, 
OTAL> 
1928 o Görince merdüm-i hödbini ta“cil / Çekersin şa“ şa“ ayla gözine mil 

höd-fürüş (1) kendini satan, kendini beğenen, övünen. <X7; KO, C ÜDİ, KUBBEALTP 
2336 o Anuüi haddinden artukdur huruşı / Çoğ olur bezm-i hüsnüf höd-fürüş 

hokka (|) içine mürekkep konan maden, cam veya topraktan yapılmış küçük yuvarlak ve 
genellikle tek parça kap. Divan şiirinde ağız bir hokkaya benzetilir. <KX7, KO, ZN, OTAL, 
ADŞS> Tanıkta da ağız hokkaya benzetilmiştir. 
hokka-i lal (17 hokkaya benzeyen dudak. <BMS> 
2320  Sözi cân-bahş idi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i la“li cevâhir 

hor (2) değersiz, bayağı, hakir. <K7, KO, OTAL, KANARI, KUBBEFALIP 
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3089 Oo Eyâ gam şehrinüfi höru hakiri / Şatun alduğı kulınuf esiri 
hör bakmak |(1J önem vermemek, küçük görmek, aşağı ve bayağı görmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
3159 oGüneş gibi yüzine hör bakma / Gözi yaşı gibi gözden bırakma 
Horâsân (1) Kuzeydoğu İran”da bir bölge. Horasan, “güneşin doğduğu yer, güneş ülkesi” 
anlamına gelmektedir. Divan şiirinde Belh, Buhara gibi şehirleri, madenleri, verimli arazisi ve 
buradan Anadolu'ya yapılan göçler ve Anadolu üzerinde bıraktığı derin izler nedeniyle önemli 
bir yer tutar. <KA, TDVİA, ADŞS> 
2030 o Horâsân şâhı şaldı niçe kâşıd / Halâli olmağa gönderdi kâğıd 
horös (1) horoz, tavuk cinsinin erkeği. <K7; KO, CÜDİ, KANARI> 
3499 o Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-ı mekkâr 
horsend (1) kanaatkâr, kısmetine razı ve kani olan, tokgözlü. <K7, KO C UDİ, 
KUBBEALTP 
4666 o Cemi*-i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 
hoş (28) iyi, güzel. <K7, KO, OTAL, YIS, KUBBEALTP 
465 Ecel derbendi höşdur sâlikâna / Geçenler irdi şahrâ-yı cinâna 
506 Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hal oldı ne hoş eglendi kaldı 
542 Senüü sayefide höşdur âfitâbum / Kemâl-i lutfu arturdı hicâbum 
2134 o Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
2519 Ne höş gelse aa eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 
2563 o Eyümi hoşmı ferzendân-ı Ya“ kub / Refâhiyyetde midür cân-ı Yakub 
2814 — Zeliha söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 
2871 Oo Hitâb-ı “izzet irişdi ezelde / Diyâr-ı Ka'bede bir höş mahalde 
2937 o Tevekkül zevk vardur şânlarında / Ölüm bir h“âb-ı höşdur yanlarında 
3085 Oo Ağa seng-i melâmet hoş gelürdi / O mürgân-ı sa'âdet höş gelürdi 
3180 Oo Vefa eyler dil-i mahzunı mesrür / Karafiu evde höşdur şu'le-i nür 
3260 (o “Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma'âniden haberdâr 
3302 Kişi kâriyle eyler vaktini höş / Melâl-i gurbeti olur ferâmuş 
3311 Oo Eline Yüsufuü göülini aldı / Akar şu gibi bir höş bâğa şaldı 
3533 (Ne höş vaktüf ne “âli “âlemüli var / Ne derdüli var ne bi dürlü gamufi var 
3685 Oo Gözimüf yaşı döndi cuybâra / Ne höş gelmezsin ey servüm kenâra 
3779 o Ne höşdur “âşıka ol derd ü zâri / Ki ol bâ'iş-i rahm-ı nigârı 
3908 — Didiler hâmlık eyler Zelihâ / Ne höş bed-nâmlık eyler Zelihâ 
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4196 — Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huzür-ı kalbi var höş “âlemi var 
4209 Neâli tâli'üfi ne höş demül var / Meh-i Ken' ânufi ile “âlemüü var 
4438 (o Eyitdi hoş mıdur derdümle dildâr / Ne “âlemdedür ol derde giriftar 
4698 o Size olmaz tuvânâlıkda şâni / Ne höş aldurduüuz kurda siz anı 
hoş geçmek (2)| hoş vakit geçirmek, iyi yaşamak. <Y75> 
60 Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
4929 (o Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile höş 
hoş olmak (1) huzura kavuşmak, rahat olmak. <Y755> 
4596 o Nebiyyu'llâh çü Mışra oldı vâli / Zemâne halkınuü höş oldı hâli 
hoş tutmak |1)J incitmemek, iyi davranmak. <KUBBEALATI> 
3558 — Melül olma yüri göülüği höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 
hoş-bâdbân (1) hoş yelkenli, güzel yelkenli. 
2819  Binüp bir keşti-i höş-bâdbâna / Revân oldı reh-i Hindüstâna 
hoş-âvâz (1) sesi güzel, güzel sesli. <OTAZ, KUBBEALTP 
1516 Oo Kimi sâzende kimi höş-âvâz / İderdi ol kebüterlerle pervâz 
höşgüvâr (1) leziz, tatlı. <X7; CÜDİ, OTAL> 
41597 o Ferâmuşitmek içün hecr-i yârı / Ele alurdı câm-ı höşgüvârı 
höoş-hâl (| durumu iyi, mesut, bahtiyar, memnun. <KANAR/J, KUBBFALIP 
höş-hâl olmak | 1) huzurda olmak, rahat olmak, rahatlamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
164 Sözini esleyenler oldı höş-hâl / Vücüdin eyledi kâlü'n-Nebi kâl 
höşnud (3) bir kimseden veya hâlden memnun durumda olan, razı, memnun. <K7, 
OTAL, KUBBEFALTP 
3110 Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 
höşnüd olmak (2) memnun olmak, gönlü hoş olmak, razı olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
1041 o Olup Ya'kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
2046 o Eger bu iltimâs olursa ma“hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 
hotâz (1) hotoz, eskiden kadınların başlarına giydikleri bir nevi süslü başlık, kadınların 
kendi saçlarından veya yemeni vs. ile yaptıkları baş süsü. Aslı “kotaz”dır. Eskiden yetişkin 
kızların ve her yaşta kadınların ev içerisinde kullandıkları başlıktır. Fes biçiminde olanı 


bulunduğu gibi kayık ve küp kapağı biçiminde olanı da vardı. Hotozlar önü yüksek, arkası açık 
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çember gibi tepesi açık veya kapalı olurdu. Sokağa çıkılırken de yaşmağın başı örten parçası hotoz 
üstüne atıp bağlanırdı. <X7; Y7IS, KUBBEALTI, OTDTS, GİYİM KUŞAM> 
791 Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 
hörmet (8J şeref, haysiyet, saygınlık, saygı. <K7, KO, EN, OTAL, KUBBEALTP 
37 Bi-hakk-ı rüz-ı vaşl-ı Pir-i Ken“ ân / Bi-hakk-ı hörmet-i şâm-ı garibân 
2246 (o Utandurdı “Azizi “izzet ile / Ziyâde hidmet ile hörmet ile 
3373 o Harâm itdüf vişalüf lezzetini / Yire çaldufi vakârum hörmetini 
börmet etmek/eylemek (31 tazim etmek, saygı göstermek, saymak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTI, ÖTS> 
3201 o “Aziz oğlum diyü “izzetler eyler / Bafa ta“zim ile hörmetler eyler 
3376 Oo Tutufi her emrini hıdmetler eyleü / Sözine râm oluü hörmetler eylefi 
5096 O Eger bâtıl yola eylerse da vet / “Ömer gibi atafa itme hörmet 
hürmetine/hürmet için (2) -nin hatırı için, onun hatırını sayarak, ... şerefine, -e olan saygı 
sebebiyle. <KUBBEALTP 
4776 o Cünüd-ı enbiyâfuüi hörmetiyçün / Vücud-ı evliyâufi “izzetiyçün 
4777 o Cihânda bifi bir adufi hörmetine / Kavuşdur ben hazini hasretine 
Hü (6) “Allah” adı yerine kullanılan zamirdir. Anlamı “O”dur. Kur'an-ı Kerim?de Allah 
adı yerine kullanıldığı için tasavvufta özel ad kabul edilmiş, hatta İsm-i Azam olduğu görüşü 
yaygınlaşmıştır. Dervişler zikir esnasında “Hü Hü söylerler. Sufilere göre zikrin en faziletlisi, bir 
şey isteme anlamı taşımayan ve Allah'ın zati ismi olan “Hü” ile anmaktır. <X7,; AD$S, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
214 Hüveydâ oldı dilde na“ra-i Hu / Yürüdi mâ-hüve Y-makşuda toğru 
360 Gelür şabr acısı cânına tatlu / Dilinde mâ-hüve /-makşud olur Hu 
1102 O “Asâen tekrehudan olma gâfil / Ne kim Hudan gelür ol aa kâyil 
4193 — Dilinde vird idinmiş nâm-ı Huyı / Teveccüh eylemiş mihrâba rüyı 
4584 — Ol evlerde disefi “ışk ile bir hü / Olurdı her taraf hu ile memlü 
hüb (18) güzel. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
383 Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öüürdi “ İş toğdı şofira Ya'kub 
456 Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 
1190 Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hüb mer â vü çerâgâh 
1474 o Afa virmişdi Hak bir hüb duhter / Melek-manzar peri-peyker kamer-fer 
2065 O Virilmişdi iki yüz câriye hüb / Bir içim şu gibi her biri merğüb 
2562 — Didi Yüsuf o yirler hüb mıdur / Nebiüüz Hazret-i Ya'küb mıdur 
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2973 — Zeliha eyledi bir hüb tedbir / Cemâl-i Yüsufı itmişdi taşvir 

3000  Ziyâde hüb olur yâruüi “inâdı / Olınca “âşık ile ittihâdı 

3271 Oo Edâ-yı hübile lutf-ı kelâmın / Kemâl-i iltiyâm ile selâmın 

3618 (o Duhulitdiler ol şırça sarâyı / Makâm-ı huba cây-ı dil-güşâya 

4072 — Bu vuşlatdur cihânda vuşlat-ı hub / Ki kâdir olmaya hicrâna mahbüb 

4413 — Mişâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 

4886 (o Görüp bülbülsüz ol hüb âşiyanı / Afup Ya'kubı kıldılar fiğânı 

4897  İrişdi Yüsufa ahbâr-ı Ya“küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 

hubdan hüb (2) daha güzel, güzelden güzel. 

689 Getürdi Yusufı geydürdi Ya“kub / Cemâli oldı anufi hubdan hüb 

2572  Biroğlı varidi gâyetde mahbüb / Hışâli kendü gibi hübdan hub 
bhübân (14) güzeller, iyiler, “hüb”un çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANAR» 


7 Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anuü hüsn-i hübân 

70 Hüveydâ eyledi envârı bâğın / Uyardı hüsn-i hübânuf çerâğın 

328 Zihi cem“ iyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 
753 Peri gibi turur ol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 


3479 o Yaraşmış sağa huban iktirânı / Bülend olmış boyuf serv-i revânı 
3716 — Ziyâ-yı şem*e befizer hüsn-i hübân / Ki bulur sürat ile şevki pâyân 
4433 o Geçerdi şâh-ı hubân “asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 
Aşağıdaki tanıklardaki “sultân-ı hübân” tamlaması “güzeller sultanı” anlamındadır (&X. sultân-ı 
hübân). 
983 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 
1617 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Ne kânuü gevherisin kalma pinhân 
2477 o Didi olmış ise hıdmetde nokşaân / Halâl eyle eyâ sultân-ı hubân 
3312 o Sa'âdetle gelüp sultân-ı huban / Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân 
3812 — Didi sultân-ı hubâna orada / Şanemlerden hicâb itdüm ziyâde 
4436 o Afa eydürler idi olma giryan / Selâm itdi safa sultân-ı hübân 
4467 o Yöneldi şâhrâha ehl-i divân / Bu keşretde bile sultân-ı hübân 
hubb (| sevgi, muhabbet. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 
hubbü”i-vatan (1J vatan sevgisi. 
2546 o Meger hubbü'l-vatan itdi takâzâ / Çağırdı Hazret-i Yusuf hemânâ 
bubübat |(1J taneler, tohumlar, arpa, buğday, çavdar gibi taneli bitkiler, tahıl, “hubüb”un 
çoğulu. <K7, KO, OTAL> 


4302 
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Bu iklimüfi hubübât-ı galâli / Celilü”1-kadr ola lülü misâli 


huccet (1) delil, vesika, senet; şeriat mahkemesi tarafından verilen bir hak veya sahiplik 


gösteren resmi belge. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


4741 


55 
122 
180 
216 
222 
274 
353 
365 
400 
459 
838 
854 
862 
1077 
1116 
1135 
1145 
1171 
1282 
1796 
1946 
1948 
2011 
2310 
2367 
2378 
2496 
2598 
2729 


Orada Mâliküü virdügi huccet / Virildi anlara geldi hacâlet 

Hudâ (50) Allah, Rab. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

Cihânda sâye-veş yüzi karayuz / Veli hem-sâye-i mihr-i Hudâyuz 
Hudâyâ cân gözin eyle Hudâ-bin / Bi-nür-ı pâk-i Sultâni?n-Nebiyyin 
Hudâyı görmek istersefi muhaşşal / Irağa gitme evvel kendüüe gel 
Muhaşşal geçmeyince mâsivâdan / Görinmez nesne didâr-ı Hudâdan 
Güneş gibi yire indi semâdan / İrişdi armağan ile Hudâdan 

Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 

Bu mihr-i “ışk irişince Hudâdan / Halâş eyler kuyüd-ı mâsivâdan 
Nebiler kopdı evlâdından anuf / Gelüp bildürdiler emrin Hudânuf 
Elin kaldırdı şevk ile du'âya / Münâcât itdi şıdk ile Hudâya 

Güşâde bulınursa “ayn-ı tâ'at / Hudâ eyler memâtı h'âb-ı râhat 

Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-i Hudâya 

Didi şükr eyle takdir-i Hudâya / Çıkarsın gün gibi fevka”l-ulâya 
Unutdı çekdügi cevr ü cefayı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 
Terahhum eyledi afia Hudâsı / Kabül oldı du' âsı iltimâsı 

Münevver oldı tevhid-i Hudâdan / Hudâya vardı geçdi bâb-ı lâdan 
Niyaz içinde iken hayret aldı / Hudâdan Hazret-i Cibril geldi 

O demde tarfatü”l-“ayn içre ta'cil / Hudâdan yafa vardı geldi Cibril 
Hudâ derd ehline olınca hâdi / Kabül olur münâcât u murâdı 

Gözini göke dikdi hem-çü encüm / Hudâdan cânibe kıldı tekellüm 
Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma' şük itdi 

Görür hurşid afia virmez cevâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 
Teveccüh itdi dinince namâza / Niyâz itdi Hudâ-yı bi-niyâza 
Gözetdi emr-i takdir-i Hudâyı / Unutdı gitdi geçmiş mâcerâyı 

İdüp zerre gibi sa“ y-ı kifâye / Düriş irişmege mihr-i Hudâya 

Hudâ “arz eyleyüb nur-ı kemâlin / Uyarur cümlenüfi şem'-i cemâlin 
Hakiki oldı bu “ışk-ı mecâzi / Hudâdan gayrıdan gitdi niyâzı 
Cemâli şemsine kalurdı hayrân / Hudâya şükr idüp olurdı giryân 
Resulin ağdı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 


Şağ olsun Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Hudâ “ömrini itsün bi-nihâyet 


2907 
3859 
3862 
4022 
4086 
4265 
4331 
4342 
4484 
4539 
4513 
4714 
4782 
4800 
4842 
4871 
4965 
4995 
5098 
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Beni men' eyleme kurb-ı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafâdan 
Huda dil virdi ol ma“şüm-ı pâke / Mu“in oldı garib-i derdnâke 
Hudâ hakkı içün ta“yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 

İşitdi çünki Yüsuf bu “itâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

Kişi fehm itse takdir-i Hudâyı / Afa göre olurdı cümle râyı 
Tevekkül eyleyen zât-ı Hudâya / Elini açmağ olmaz mâsivâya 
Balık karnındağı Yunus mişâli / Halöş itdi Hudâ-yı Zü'l-celâli 
Du“âlar itdiler def" -i belâya / Tevekkül kıldılar zât-ı Hudâya 

Elin kaldurdı ya'ni kim niyâza / Hudâ-yı çâre-bahş u çâresâza 
Nikâh it sen dahi irsün murâda / Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 
Mişâl-i dâl olup cismi hilâli / Hudâya secdeden olmazdı hâli 
Gözine şâhid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vâfir 
Hudâya secde-i şükr itdi fi'l-hâl / Gam-ı Yusufdan oldı fariğu'l-bâl 
Ümidüm bu ki havf ide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
Ne aşşı zulm ile cevr ü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 
Kamusın iltimâs itdi Hudâdan / Şoüında oldılar hep enbiyâdan 
Hudâdan cânibe gönderdi piri / Cihândan Yüsufuü gitdi zahiri 
Melekler muntazırdur ol Hümâya / Revân olmağa anuüla Hudâya 


Güzellük sende olursa ziyâde / Hudânuü lutfıdur ne var arada 


Hudâ-bin (1) Huda'yı gören, Allah'ı bilen. 


122 


22 


3194 


3468 


2975 
3634 


3385 


Hudâyâ cân gözin eyle Hudâ-bin / Bi-nür-ı pâk-i Sultâni?n-Nebiyyin 

Hudâyâ (17 ey Allah, ey Tanrı, Allah'ım. <K7, CÜDİ, KUBBEALTP 
Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknun / Sözümi eyle Yüsuf gibi mevzun 

hudüd (1) sınırlar, uçlar, bucaklar, “hadd”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
Yaradılmamışa döner vücud / Vücudı beytinüfi kalmaz hudüdı 

hufre |1J kazılmış çukur, oyuk, delik. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

Şaman çubı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 

hufte (21 yatmış, uyumuş. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

Zuhura geldi bu râz-ı nühüfte / Uyandı nâgehân âşub-ı hufte 

Kapu “ayn-ı “adu gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 

hufyeten (17 gizli olarak, gizlenmek suretiyle, gizlice. <X7,; KO, OTAZ> 


Bu idi kaşdı makşüdı merâmı / Ki ola hufyeten kâyim-makâmı 
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hukuk (1) haklar, yakınlık sebebiyle kişiler arasında birbirine karşı ortaya çıkan haklar, 
“hakk”ın çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1239 oKedüret zâyil olmayınca gitmen / Hukuk-ı akrabâyı Zâyi“ itmen 
bulk (5) tabiat, huy, yaratılış, her insanda bulunan iyi veya kötü huylar. <K7; KO, CÜDİ, 
OTAL, KUBBEALTP 
1396 — Ki hüsn ü hulkınufi vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 
2140  Beyânitdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 
2361 Oo Nedendür sende sultânlı nişânı / Kul itdüü hulk ile halk-ı cihânı 
4321 — Bilindi Yüsufuf hulk-ı “azimi / “Ulüvv-i şânı zât-ı müstakimi 
4691 o Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anuü / Görür gözi idi halk-ı cihânufi 
hulle (2) belden aşağı ve belden yukarı olmak üzere iki parçadan oluşan astarlı elbise; 
cennet elbisesi. Cennetteki hurilerin her birinin yetmiş kat hüllesi olacak ve her biri yetmiş renkte 
görünecekmiş. <K7, KO, CÜDİ, ADŞS> 
1385 o Geyinse hulle-i istebrakını / Göze göstermez idi hür-ı “ini 
hulle-i cennet (1) cennet elbisesi. <BMS> 
961 Kamişi hulle-i cennet gibidür / Sehâb-ı kulle-i rahmet gibidür 
bhumâr |(2| içkinin keyfi geçtikten ayrılma esnasında hissedilen baş ağrısı, sersemlik. 
Bezmin sonu humârdır. <X7, KO, OTAL, CÜDİ, ADŞS> 
2550 Yuyaâyine-i kalbüf gubârın / Yaza bu bâde-i hasret humârın 
3058 o Humüârı var imiş câm-ı şafanufi / Sürurı mucib-i gamdur cihânuü 
humbâne |1)J küp evi, şarap küplerinin veya fıçılarının bulunduğu yer, meyhane. <K7, 
KO, OTAL, ADŞS> 
2773 o Güneş tolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 
humret (4J kırmızılık, kızıllık. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1583 o Cemjâli güllerine geldi humret / Ten-i siminine irişdi sıklet 
3188  İdincenâr-ı “işyân ile ülfet / Gelür fâsıklarun yüzine humret 
3832  Perişân-hâtır u âşüfte-destâr / Cemâli gülşeninüf humreti var 
4841 (OO .câmı sehvile nuş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 
hün (10) kan, dem. <K7; KO, OTAL, CUDİ, KUBBEALTP 
769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hün-ı ahmer 
930 Kamişi cümleten âlüde-i hün / Sehâb olmış şafakdan şanki gülgün 


955 Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknün / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hün 
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1576 O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hun ile toldı 
1937 o Hazin olanı kılma dahi mahzün / Zebün olanufi itme bağrını hün 
2588 — İki gözden akıtdı hün-i gülgün / Birisi Nil oldı biri Ceyhün 
2809 Bir avuç hün-i hınziri hemişe / Yüzüfe çalmağı idinme pişe 
4133 o Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
4659 o Atamuz bir yafia giryân u mahzun / Oğul derdi idüpdür bağrını hün 
hün-bâr (1) kan yağdıran, kan saçan. <X7; KO, KUBBEALIP 
3080 Oo Akardı katra katra eşk-i hün-bar / Dönerdi lâle-zâra iki ruhsâr 
hün-feşân |1J kan saçan, kan saçıcı. <X7; O7TAZ> 
1770 o Mişal-ilâle çeşm-i hun-feşanı / Yumuldı geldi uyhunuü zamânı 
hüni (1) kanlı, kan dökmeye meyilli, zalim, gaddar, katil. <X7; CÜDİ, KANARI> 
3946 (o Kemân-ı bi-amân ol kaşı nüni / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 
hünin (3) kanlı, kana bulaşmış. <K7, CÜDİ, OTAL> 
1572  Gözine“aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
2785 o Budur bâğ-ı vefâda verd-i ahmer / Nigârufi “ayn-ı hüninine befzer 
3318 o Kızardup “aks-i gül âb-ı zülâli / Olurdı çeşm-i hüninüğ mişâli 
hür, hüri (12) cennet kızı, huri. Kelime aslında gözlerinin siyahı çok siyah, beyazı çok 
beyaz kız anlamına gelen “ahver” ve “havrâ”nın çoğuludur. Dilimizde daha çok Farsça teklik 
bildiren “-i” eki almış şekliyle “huri” biçiminde ve tekil olarak kullanılır. <K7; KO, CÜDİ, 
OTAL, ADŞS, KUBBEALIP 
196 Burâkı nür ol gürün “alâ-nür / Burâkı izidür âyine-i hür 
3392 o O hürilerle cennetde şafâda / Bu hicrânı cahiminde belâda 
3432 o Meleksin sen bizüz cennetdeki hur / Olalum gel beri nürün-“alâ nur 
3680 o Cemâlüf olalı gün gibi meşhur / Hicâb eyler gelüp görinmege hur 
3687 o Cinâna beüzedi ol beyt-i ma“mür / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hür 
hür-ı cennet (1J cennet kızı. 
2091 o Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 
3583 o Cevâhirle Zelihâ zinet oldı / Tonandı şanki hür-ı cennet oldı 
bur-ı “in (4) gözünün siyahı çok siyah, beyazı çok beyaz olan huriler. <KUBBEALTP 
453 Temâşâ eylese ol nâzenini / Esir eylerdi “ayn-ı hür-ı “ini 
1385 oo Geyinse hulle-i istebrakını / Göze göstermez idi hür-ı “ini 
3605 — Revişde alıcı şâhine befzer / Bakışda “aynı hür-ı “ine befizer 


4585 o Yedi evde girerdi erbaine / “İbâdetgâh idi ol hür-ı “ine 
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hür uğılmân (1) huri ve gılman. <KANAR»> 
10 Görinmez gözüme ol hur u gılman / Olursa şehper-i gayr ile perrân 
hurde (1) ufak, değersiz şey, küçük |zzec.| ince mana, nükte, gizli mana, mazmun. <K7, 
KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
3396 O Dehânın açmadın cumhür-ı “uşşâk / Tuyardı hurdeyi ol Âl-i İshâk 
hurrem (11) sevinçli, şen, güler yüzlü; gönül açıcı. <XX7, KO,C ÜDİ, OTAL> 
2008 Oo Çıkardı kayd u bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
2146 (o Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sur ile handân u hurrem 
2782 o Makâmâtile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
3175 OoOEyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzunın eyle hurrem ü şâd 
4775 — Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hurrem ü şâd 
4858 o Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
E21 O Zelihâ ğamda Yüsuf hürrem ü şâd / Anuü göüli şikeste bunuf âbâd 
hurrem olmak (4) gülmek, sevinmek, handan olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2580 O Yimez içmez uyumaz hürrem olmaz / İşi ağlamağ oldı yüzi gülmez 
4353 oOOdem Yüsufaziz-i “âlem oldı / Sevindi güldi “âlem hurrem oldı 
4854 — Ezel pirâhen oldı bâ'is-i gam / Girü anufila olsun cânı hurrem 
5087 (o Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 


hurşid, hürşid (52) güneş. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


65 Temâşâ eylesefi evvel nazarda / Olur hurşide kendü nürı perde 
133 Dehânı matla* -ı envâr-ı Kur'ân / Zebânı maşrık-ı hurşid-i imân 


162 Ser-â-ser “ayn idi hurşid-i zâtı / Bir uğurdan görürdi kâyinâtı 

350 Taşarruf “ışkufi olınca nihâni / Çeker tedric ile hurşid-i cânı 

849 Kuyıya atdılar kat“ oldı ümmid / Şanasın gitdi tahte”l-arZa hürşid 
963 Harâmi dahi kıymaz ol cemâle / Revâ görmez o hurşidi zevâle 
1061 Oo Çekü ol pençe-i hurşidden el / Geçüi bu fikr-i fâsidden muhaşşal 
1203 — Bu vechile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 
1359 o Hemân-dem hevdecini itdi menzil / Şeref bürcine hurşid oldı vâşıl 
1383 o Görinürnür-i zâtı pirehenden / Nitekim câmeden hurşid-i rüşen 
1501 o Tenezzül eyleyüp hurşid-i hâver / Libâsına olurdı tügme-i zer 
1511 — Günolurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 

1552 Zelihâ gibi mihrine giriftâr / O hurşidüf hezârân zerresi var 


1761 — Dir idi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
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1803 — Bilinmez ma“denüfi ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 
1924 o Zelihâitdi hurşide hitâbı / Didi ey devr-i “âlem âfitâbı 

1946 (o Görür hurşid afia virmez cevâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

1947 o Güni hurşid ile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anuüla sözden 
2067 — Niçe altun siniler oldı ihzâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 

2113 Göz açup uyhudan mânend-i Nâhid / Döşenürlerdi yola hem-çü hurşid 
2382 Sebil itdi tarik-ı Hakda mâlın / Hüveydâ kıldı hurşid-i kemâlin 

2531 o Çü seyre çıkdı ol hurşid-i âfak / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 
2532 — Mişal-ilâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
2904 o Güşâde eyledi müy-ı sefidin / Temennâ itdi hürşid-i ümidin 

3039 o Kırânitdi girü Nâhide hürşid / Girü hengâme-i “ışk oldı tecdid 

3043 o Gözi “âşıklarufi bir câma befizer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 
3208 O Yüzinde “âşinüü dest-i hicâbı / Olur hürşid-i cânınufi sehâbı 

3295 o Gice gündüz anuf ibrâmı ebri / İhâta eyledi hürşid-i şabrı 

3351 O O hürşidr-i zülâlü maşrıkaynı / Biri birisinüi olmışdı “aynı 

3495 o Niyâm-ıarZa girdi tiğ-i hürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 

3541 o Megernokşân-ı “ışkum oldı mâni“ / Ki toğmaz üstüme hürşid-i tâli“ 
3637 Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 
3769 — Yapışdı kaldı ol hurşide nâgâh / Sipihrüfi dâmenine nitekim mâh 
3817 o Kucağından çekildi çüst ü çâlâk / Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk 
3884 o Zelihâdan ben oldukca gürizân / Düşer üstüme ol hurşid-i Yezdân 
3920 — Felekdür şanki her câm-ı mücevher / İçinde bâde hurşid-i münevver 
4517 — Tulü“ itsün baha hurşid-i ihsân / Bahâr-ı hüsnümi açsun k£e-mâ-kân 
4525 — Tolunmış idi hurşid-i cemâli / Tulü“ itdürdi anı Zü”lcelâli 

4588 — İderdi bu kıbâb içinde tevhid / Feleklerde nitekim cirm-i hurşid 
4904 o Kimi befizerdi hurşid-i semâya / Sevâd-ı lihyesi zıll-i Hümâya 

5053 Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 
burşid-i “âlem (11 dünyayı aydınlatan güneş. <KANAR> 

4180 (Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safa ben var iken kim oldı mahrem 
hurşid-i cemâl (11 güzellik güneşi. <BMS> 

1477 — Bülend oldukca kaddinüü nihâli / Münevver oldı hurşid-i cemâli 
hurşid-i cihân |1J cihan güneşi. <BMS> 


1479 o Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
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burşid-i “ışk (1) aşk güneşi. <BMS> 
1438 (o Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur ata bir zevk 
hurşid-i rahşân (31 parlak güneş. <KANARP> 
97 Çıkar bir katradan deryâ-yı “ummân / Turur bir zerrede hurşid-i rahşân 
433 “Ayân oldı hemân hurşid-i rahşân / Karafudan nitekim Ab-ı Hayvân 
3693 o Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 
hürşid-ruhsâr (1) güneş yanaklı. 
2957 Bu şehr içinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânufi eyledi nâr 
bürşid-sâye (1) güneş gölgeli. 
3607 . İrişdi ol meh-i hürşid-sâye / Bu tertib ile yapduğı sarâya 
hurşid-simâ (1) güneş yüzlü. 
748 Omuzda iken ol hurşid-simâ / Bırakdılar zemine sâye-âsâ 
hürşid-tal'at (1) güneş yüzlü. KANAR» 
3359 o Meh-i Ken'ânı ol hürşid-tal“at / Bu kaşr-ı bi-kuşüra kıldı da' vet 
hurüc (1) çıkma, dışarı çıkma, çıkış. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
3818 oOOmihrüfi oldı tedbir-i hurücı / Girü kaf itdi geldügi bürüci 
hurüf (3) harfler, “harf”in çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
341 Hurüfi itmeyince âdem ezber / Kelâmu'llâh afia olmaz müyesser 
5147 o Hurufnazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eylefüz anı neler var 
5156 — Şahihü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anufi hattı ne küfi 
buruş (3) coşma, bağırma, gürleme, şamata, gürültü, telaş. <K7, KOC UÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
2336 o Anuüi haddinden artukdur hurüuşı / Çoğ olur bezm-i hüsnü höd-fürüş! 
4466 (o Seherden çün şuhayl-ı ablak-ı şâh / Huruşından cihânı kıldı âgâh 
bhuruşa gelmek (1) coşmak, gürlemek. <KUBBEALTI, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
332 Tezelzül kıldı çünkim bâd-ı rahmet / Huruşa geldi deryâ-yı mahabbet 
huşr (1) tutulma, kabzolma, tutulup kalma, konuşurken tutulma. <KO, AHTERİ, OTAL, 
KANARI> 
4389 o “Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
Husrev (1) hükümdar, şah, padişah. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
1464 o Zebân-ı Husrev-i mülk-i ma“âni / Rivâyet itdi bu şirin beyânı 


huşul (1) vücuda gelme, peyda olma, vücuda gelme. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
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5140 o Huşuline bu tıfluü cehd kıldum / Şabâha dek elümi mehd kıldum 
huşuşâ (91 başkaca, ayrıca, hele; hususiyle, bilhassa, özellikle. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 


111 Huşüşâ genc-i “ilm-i sırr-ı esmâ / Olur âdem vücüdından hüveydâ 
425 Huşuşâ sen kopardufisa nizâ'ı / Güşâde eyle “ayn-ı inkıtâ'ı 


2341 (o Beni şevk-ı cemâli kıldı şeydâ / Kulakdan “âşık itmişdür huşuşâ 
2424 o Huşüşâ bu gulâm-ı zer-haride / Mişâli olmamışdur âferide 
3898 Oo Huşüşâ kim bozılmışdur mizâcı / Ziyâde lâzım olmışdur “ilâcı 
4074 o Huşüşâ Yusuf ola heme-nişinüf / Enis-i hem-demün yâr-ı güzinüf 
4173 o Huşüşaâ derd-i hicrân-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-/e-yevmâ 
4699 o Huşuşâsizde “ilm ü ma'rifet var / Hamâkat sizlere olmaz sezâvâr 
4753 o Huşüşaâ şehr-i Ken“ânuf mukimi / Bilür itdügümüz zulm-i “azimi 

hüşe (4) başak, salkım, başak demeti. <X7; KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
4284 o Yedi kıt'a kurı hüşe bitürdi / Yedi ter huşeyi bir bir yitürdi 
4298 o Yedi ter hüşedür ucuzluğa dâl / Ucuzluk ola gâyetde yedi sâl 
4340 Didi Yusuf eyâ sultân-ı “âdil / Yığılsun hüşesiyle cümle hâşıl 

hutbe (1) cuma ve bayram namazları başta olmak üzere bazı ibadet ve merasimlerin 
icrası esnasında topluluğa hitaben yapılan konuşma; bir bölük halka, bir cemaate karşı söylenen 
söz, nutuk. <KO, ZN, CÜDİ, TDVİA, OTAL> Geçmiş dönemlerde nikah akdi camilerde 
yapılırmış ve Allah'ın vermiş olduğu nimetlere şükür, eşler arasındaki hak ve vazifelere dair ayet 
ve hadis gibi unsurları ihtiva eden bir hutbe ile başlarmış.'** 
4538 Oo Felekde oldı vaşlı iftitâhi / Okındı hutbe-i “akd-i nikâhı 

Huten (1) Doğu Türkistan, Hıtâ, Hatâ. Çin'in kuzeyi ile Türkistan topraklarına verilen 
isim. Bugünkü sınırları Moğolistan ve Mançurya ile Sibirya topraklarının bir bölümünde kalır. 
Misk ahularının bu bölgede çok oluşu ve miskin diğer ülkelere bu bölgeden nakledilişi bu 
bölgenin değerini artırmıştır. <KA, ADŞS, TDEK> 
3179 oKodımisk-i Huten gibi diyârın / Aradı geldi buldı şehriyârın 

huzur (16) 
1. önemli bir makamın veya kişinin var olduğu, bulunduğu yer, o makam veya şahsın önü, katı, 
yanı, <K7; KO, OTAL, KUBBEALIP 
89 Cihân mülki eger az u eger çok / HuzZurında anufi bir zerrece yok 


1423 o Huzurına irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efğân 


163 Nuri Kahveci, İslâm Aile Hukuku, Hikmetevi Yayınları, İstanbul 2017, s. 102. 
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1440 o Ziyâde “âşıkuf gamdur sürüri / Olurmış bi-huZür olmak huzZür! 
2268 o Anufi emrinde Mâlik kaldı hayrân / Huzurı şâhbâzı oldı perrân 
2493 o Lebi gibi severken gayibâne / Enis oldı huZür-ı dilsitâna 
huzur-ı Hak (1) Cenabıhakk'ın her şeyin üstünde olan katı. <KUBB£ALTP> 
4980 o Safia müştâkdur tahkik u ta“ yin / Huzür-ı Hakda ervâhü”n-nebiyyin 
2. rahat, iç rahatlığı. <K7, CÜDİ, KUBBEALTP 
631 Vire Hak zâtufa iki sürurı / Biri dünyâ biri “ukbâ huzur 
982 Gözümüü nurı göflümüğ sürurı / Uçupdur tâyir-i cânufi huZürı 
2966 o Alur uyhusını şehbâz-ı cânufi / Huzurını uçurmışdur cihânuü 
3537 Oo Huzurufi var bakâ-yı âhiretde / Sürürufi var sarây-ı “âkıbette 
4967 Oo Yaşadukça yaşı oldı ziyâde / Huzurı uçdı bu mâtem-serâda 
5033 o Ölüm h'âb-ı huzür olur müride / İrüşür lezzet-i 4e/ min mezide 
EL1 Huzür imiş Zelihânuü firâkı / Bana teklif ider mâ-lâ-yutâkı 
huZür-ı kalb (2) gönül rahatlığı. <KUBBEAL71, KANAR > 
4196 — Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huğür-ı kalbi var höş “âlemi var 
E22 Huzur-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne hod şikâyet 
buzür etmek (1) dinlenmek, rahat etmek, istirahat etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
250 Üşenmez yel gibi yol zahmetinden / Huzür itmez kemâl-i gayretinden 
hüccet (1)J vesika delil, senet; eskiden şeriat mahkemesinden verilen bir hak veya sahiplik 
gösteren resmi vesika. Hüccetin konusu köle ve köle azadı, evlenme, alım satım mukaveleleri 
vesayet, vekalet gibi vakalardır. <K7; KO, C' UDİ, OTAL, OTDTS, TDVİA> Tanıkta Yusuf'un 
Malik tarafından satın alınmasından bahsedilmiştir. 
1223 o Yazıldı hüccet aldı anı Mâlik / Cerâ hâzâ ve tahriren bi-zâlik 
hücre (1J küçük oda, odacık. <K7, KO, EN, OTAZ> 
2381 O İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 
hücüm |) saldırma, üstüne yürüme, birden koşma, üşüşme. <X7, KO, CUDİ, 
KUBBEALTP 
hücum etmek (3) saldırmak, atılmak, üşüşmek. <XUBBEALTP 
154 Fırât-ı tiği kim itdi hücümi / Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümi 
677 Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h'âh / Hücüm itmişdi ferzendine nâgâh 
2899 o Hücümitdi anufi vecdile hâli / İrişdi mihr-i “aklınufi zevâli 
hükm |(4J hüküm, emir, irade, buyruk. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 


258 Anufi her hükmi hükm-i hikmet-âmiz / Anun her emri emr-i “ibret-engiz 
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1471 o Muhit olmışdı emri her diyârı / Şu gibi her diyâra hükmi câri 
2202 (Yazıldı hükme-i sultân-ı vilâyet / Okındı cümle a“ yân-ı vilâyet 
el-hükmü lillah (3) “Hüküm Allah'ındır.” Bu söz hüküm Allah'ındır, kulun elinde ne 


, 


var.” anlamına baş sağlığı verirken, ölen kişinin yakınlarını teselli için söylenir. Ölüm olayı 
karşısında güçsüzlüğün bir şey yapamamanın, doğrudan teslim olmanın bir ifadesidir. 
Edebiyatımızda avutma, üstten (Tanrı veya sevgiliden) gelen isteklere boyun eğme anlamında 
kullanılmaktadır. Kur'an'da geçerli hükmün yalnız Allah”a mahsus olduğunu bildiren çok sayıda 
ayet vardır. <İKS> 
957 Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh 
1163 Oo Eger maktul ise e/-hükmü Ji'llâh / Mezârı bâğ-ı cennet ola her gâh 
1233 o Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü li”llâh 

hükümet |J bir memleketi idare etme, yönetme. <K7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
hükümet etmek/eylemek |1J ülke yönetimini elinde bulundurmak, saltanat sürmek. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTIP 
410 İrişsün nesli tâ rüz-ı kıyâma / Hükümet eylesünler Rüma Şâma 

hümâ (19J devlet kuşu, talih kuşu, cennet kuşu |zmec.| saadet, kutluluk. Kaf dağında, 
Okyanus adalarında veya Çin?'de yaşadığına inanılan efsanevi bir kuştur. Serçeden biraz büyük, 
yeşil kanatlı, sarı gagalı, boz saksağanı andırır bir kuşmuş. Eskiden bir meydanda Hüma uçurulur 
kimin başına konarsa o kişi padişah olurmuş. Yine Hüma göklerde uçunca gölgesi kimin başına 
düşerse o kişi ileride padişah olurmuş. <X7, KO, ZN, CÜDİ, ADŞS> 
456 İki yaşında fevt oldı anası / Anasuz kaldı ol devlet hümâsı 
474 Olup hem-sâye o zıll-i hümâya / Mutarrâ kâkülini kim taraya 
985 Hümüâ gibi göke mi uçdı cismüf / Güneş gibi yire mi geçdi resmüü 
1530 o Sevâdı Leyletü”l-Kadrüfi nişânı / Hümâ-yı rif atüf zıll-ı “ayânı 
1560 Yiri olmış sipbr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
1610 (Bilinmez ol hümânufi âşiyânı / Ne iklimi ne kânı ne mekânı 
1710 o Cihân mülkinde şâh-ı kibriyâdur / Başında kâküli zıll-i hümâdur 
1951 o Sever divâne göülüm bir hümâyı / Kebüter gibi olmışdur havâyi 
2190 oHümâdur didügümüz serçe oldı / Güher zann itdügümüz şırça oldı 
2762 o Hümâ gibi belâ dâmına düşmez / Melâmet âteşi ile tutuşmaz 
2765 o Şağâyirden beri göüli hümâsı / Kebâyirden müberrâ kibriyâsı 


3586 Oo Şanasın oldı tâc-ı şehâne / Hümâ-yı kâküline âşiyâne 


3705 
4027 
4323 
4504 
4550 
4904 
4995 


1016 


Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dim 
Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gamdur 
Bu oldı kabiliyyet muktezZâsı / İrişe rif ate zâtı hümâsı 

Hümâ-yı hüsnüüi devrân uçurmış / Seni sakf-ı sa“âdetden düşürmiş 
Vişal ile irişdi cânı câna / Hümâ-yı rif' at irdi âşiyâna 

Kimi beüzerdi hurşid-i semâya / Sevâd-ı lihyesi zıll-i Hümâya 
Melekler muntazırdur ol Hümâya / Revân olmağa anuüla Hudâya 


hümâyun (6) kutlu, uğurlu, saadetli, mesut, mübarek; padişaha, padişahlığa ait. Kelime, 


“Hüma” ile “yun” edatından oluşmuştur. Eski Türkçede “umay” şeklinde olan Hüma, hurafeye 


göre kimin başına konarsa şeref ve ikbale nail olur. Padişahlar hakkında tazim ifadesi olarak 


kullanılan ve eski Türk ananesinden intikal eden bu tabir, bazen yine saltanata ait eşyalar için 


kullanılmıştır. <K7, KO, CÜDİ, LN, OTAL, OTDTS> 


1657 
2396 
2441 
2500 
4526 


Hüveydâ eyledi sultân-ı gerdun / Siyah altunlı bir çetr-i hümâyun 
Güşâde olıcak baht-ı hümâyun / Elüfi toprağa şunsafi olur altun 
Alanufi tâli“i sa“d ü hümâyun / Şatan ammâ ki oldı kara mağbun 
Müsâ'id oldı mı baht-ı hümâyun / Cefa vü cevr elin çekdi mi gerdün 


İrişdi zâtına baht-ı hümâyün / Cemili oldı evvelkiden efzün 


Aşağıdaki tanıkta geçen “ordu-yı hümâyun” tamlaması “padişah ordusu” anlamına gelmektedir 


(ordu-yı hümâyun). 


3337 


Açıldı cümleten eşcâr-1ı mevzün / Kuruldı şanki ordu-yı hümâyun 


hüner |5J bilme, bilgi, marifet; ustalık, maharet, bilgi, ustalık ve maharet isteyen ince 


sanat. <K7; KO, LN, CUDİ, KUBBEALTP 


139 


191 


Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 
Oğuldan gayrı ger ednâ vü a'lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 
Gamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 
Kişiye eylük itmek mu'teberdür / “Ayıblu işleri şanma hünerdür 
Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 
hüsâmü”d-din |1)J dinin keskin kılıcı. <XO, KANAR > 

Adı imân u islâmufi kilidi / Hüsâmü?d-dindür zât-ı feridi 

hüsn (64) güzellik. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 

Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anufi hüsn-i hübân 
Hüveydâ eyledi envârı bâğın / Uyardı hüsn-i hübânuü çerâğın 


Müşâbihdür Burâka hüsn-i a*mâl / Murâdına ider insânı işâl 
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524 Büyüdükce o mâh-ı “âlem-ârâ / Ziyâde itdi hüsnin Hak Ta“âlâ 

589 Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bafa ihsân 

866 Harâret kopdı hüsni “âleminden / Haberdâr oldı “âşıklar gamından 
873 Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta'âlâdan “inâyet 
1352. ÇüNil ırmağı oldu cilvegâhı / İrişdi hüsni mehden tâ-be-mâhi 
1374 o Muvafık zât-ı pâkine şıfatı / Kemâl-i hüsnidür bu mu' cizâtı 

1381 Oo Teni cismini olmış câme-i nür / Zihi hüsn ü zihi gürün “alö-nür 
1395 — Nice vaşfidem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüf budur delili 
1554 oOKemâl-i hüsnile ferdü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
1573 o Uyandı nâgehân ol şem' -i ruşen / Haberdâr oldı hüsni “âleminden 
1591 o Umardı anı ol hüsnili şâhı / Göre bu dahi ol zıll-i İlâhi 

1615 OoEyâ hüsnilinüfi tâze cuvânı / Eyâ dil mülkinüü genc-i nihânı 

1652 Çekildi hüsninüfi ârâyişinden / Kesildi nâz u şive cünbişinden 
1739 o Ya teshir eyledi bir ehi-i teshir / Ki hüsn ü behcetüfe irdi tağyir 
2153 Oo Bürindilâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bâğı 

2322 o Taşavvurdan ziyâde hüsni mümtâz / Latif endâmı serv-i gülşen-i nâz 
2334 o Görinüp Yusufa göülin alayın / Perişân ideyin hüsni alayın 

2336 (oo Anuf haddinden artukdur hurüşı / Çoğ olur bezm-i hüsnüf hod-füruşı 
2337 o Benüm hüsnümi görince ziyâde / Dehânı gibi gayb olsun orada 
2358 o Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
2360 o Çekilmişnâme-i hüsnüfüde tuğrâ / Müsellemlik berâtı sende peydâ 
2366 (o Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür difle rüy-ı hüsne Ziver 
2371 o Bu bhüsnüfi câmesiyle olma mağrur / Alursa şâhibi eyler seni “ur 
2401 (o Nemeh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâletden çerâğı 
2402 o Kemâl-i hüsn-i taşvirine şâböş / Bakan mihr-i cemâline döker yaş 
2454 o Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “Aziz olur ölürken cân-ı insân 
2570 Eyâhüsnilinüf şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 
2644 o Nücümüile sipihr-i hüsni memlü / Cemâli bahri almış cümle lulü 
2816 (o Kemâl-i hüsnile oldı müsellem / Ölümlüsi dirildi cümle “âlem 
3181 Oo Vebâle girme kesme iltifatın / Sezâvârına vir hüsnüf zekâtın 

3237 oOÖpemezâlile gülgün yafağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
3248 o Bu oldı Yüsufuf ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinüü “âli-cenâbı 

3411 Oo Şehâ deryâ-yı hüsnüfle ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 


3427 o Ki ey hüsnilinü sultânı Yusuf / Güzeller şâhı cânlar cânı Yusuf 


3480 
3590 
3603 
3609 
3636 
3652 
3679 
3715 
3716 
3891 
4504 
4517 
5052 
5099 
E18 
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Elif kaddü olup a“lâdan a“lâ / Kemâl-i hüsnüfi olmış dahi zibâ 
Şu“â“-ı câme-i zer nür-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 

İrüp dâmânına nâzı şabâsı / Açılsa kaşr-ı hüsninüf esâsı 

Revâne oldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 
Kemâl-i bahr-i hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsan 
Ki ey iklim-i hüsnüfi pâdişâhı / Esirge bu garib-i bi-günâhı 

Didi ey hüsn ilinüfi pâdişâhı / Sipihr-i “izzetüü tâabende mâhı 
Benümle eyleme vuşlat nizâ'ın / Ayağa urma hüsnümüfi metâ'ın 
Ziyâ-yı şem' e bezer hüsn-i hübân / Ki bulur sür“ at ile şevki pâyân 
Bu hüsn ile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
Hümâ-yı hüsnüfü devrân uçurmış / Seni sakf-ı sa'âdetden düşürmiş 
Tulü* itsün bafa hurşid-i ihsân / Bahâr-ı hüsnümi açsun £e-mâ-kân 
Kanı ol hüsn ilinüü pâdişâhı / Kanı ol pertev-i nür-ı İlâhi 

Kemâl-i hüsnile ögünme tınma / Şi âr-ı müste' âr ile geçinme 


Ki Yusuf gitdi hüsni oldı peydâ / Güneş gitse olur âteş hüveyda 


büsn-i ta'bir (4J ifade güzelliği, yorumlama güzelliği. KANAR» 


969 

2606 
3899 
4837 


İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i ta'bir 
Hazin âvâz ile Ya'küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i tabir 
KaZâya hüsn-i ta“bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri tehir itdi ol ân 


Mülâkât olur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i tabir 


büsn-i tedbir (1) iyi, yerinde, yolunda tedbir. 


4108 


Yoğ idi hüsn-i tedbiri ezelden / Çıkardı hâtem-i vaşlını elden 


hüsn-i Yusuf (4) Hz. Yusuf'un güzelliği. KANAR > 


8 

20 
1498 
4119 


Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 
Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
Ne gülgüneyle görmişdi sifidâc / Ne hüsn-i Yüusufa olmışdı muhtâc 


Yüzi gülgüne kaydından mu' arrâ / Cemâli hüsn-i Yusufdan müberrâ 


hüsnü behâ |1) güzellik. <KANAR”> 


2370 


Kime kim ide ihsân u “atâyı / Geyürür hil“at-i hüsn ü behâyı 


hüsn ü hulk (2) güzellik ve iyi huy. KANAR /> 


1396 
4691 


Ki hüsn ü hulkınufi vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 


Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anufi / Görür gözi idi halk-ı cihânuü 
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hüsrân |(1)J zarar, ziyan; beklenilenin elde edilmemesi yüzünden duyulan acı, mahrumiyet 
acısı. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2890 o Safa zulm olur İbrâhime hicrân / Anafa gadr u ihvânufa hüsrân 
hüşyâr (2) akıllı, basiret sahibi; aklı başında, sarhoş olmayan, ayık. <X7; KO, ZN, 
KUBBEALIP 
906 Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 
hüşyâr olmak (1) ayılmak, ayık olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTE 
1556 OO bâdeyle olanlar mest ü evgâr / Kıyâmetde olur olursa hüşyâr 
Hüve'l-Bâtın Hüve 'z-Zâhir Hüve”-Hü / Hüve”L-Evvel Hüve”l-Ahir Hüve'-Hü (1) O 
(Allah), Batın (gizli) dır, O açıktır, O her şeydir / O, ilktir, O sondur, her şey O'dur. </KS> 
218 Hüve”1-Bâtın Hüve”z-Zâhir Hüve”-Hü / Hüve'I-Evvel Hüve”-Ağir Hüve'1-Hü 
hüveydâ (35) belli, aşikâr, ayan, açık, apaçık. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1455 oOHüveydâ eyle bu sırr-ı nihânı / Hayâlat-ı rümüz-ı “âşıkânı 
1496 ( İki pistânı şadrında hüveydâ / Habâb-ı âb-ı Kevser gibi güyâ 
1969 Oo Mahabbet çihresi zâtında peyda / Yüzinde şefkat âsârı hüveydâ 
3330 Cünün-i “ışk-ı bülbül anda peydâ / Şunuf âvâz-ı zenciri hüveydâ 
3339 Oo Şuda yapraklarufi “aksi hüveydâ / Gezer murğân-ı âbi anda güyâ 
3450 Güzellik şem'i nuriyle hüveydâ / Gül-i gülzâr mihriyle mürebbâ 
3980 (o Görince bunlarufi “ışkın hüveydâ / Terakki eyledi derd-i Zelihâ 
hüveydâ eylemek/kılmak (6) açmak, göstermek, duyurmak, arz etmek, beyan etmek. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
70 Hüveydâ eyledi envârı bâğın / Uyardı hüsn-i hübânufi çerâğın 
16597 Hüveydâ eyledi sultân-ı gerdun / Siyâh altunlı bir çetr-i hümâyun 
1832  Yüzinde zülfi cimi kaşı nünı / Hüveydâ eyledi nakş-ı cününi 
2382 Sebil itdi tarik-ı Hakda mâlın / Hüveydâ kıldı hurşid-i kemâlin 
4144 — İrişdi hâme-veş başına sevdâ / Mahabbet nâmesin kıldı hüveydâ 
5150 Hüveydâ eyledüm mihr-i kemâli / Beyân itdüm getürdüm kâle hâli 
hüveydâ olmak (22) ayan olmak, aşikâr olmak, malum olmak, görünmek, belirmek. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ“at hüveydâ 
98 Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveyda oldı anda hatt-ı kudret 
111 Huşuşâ genc-i “ilm-i sırr-ı esmâ / Olur âdem vücüdından hüveydâ 


202 Semâda oldı gün gibi hüveydâ / Şadâ-yı hayra makdem oldı peydâ 
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214 Hüveydâ oldı dilde na“ra-i Hu / Yürüdi maâ-hüve '/-makşud'a toğru 
607 Hüveydâ oldı nür-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 
802 Virürken Yusufuf katline iğvâ / Havâda rad u berk olur hüveydâ 
973 Girü hengâme-i derd oldı peydâ / Fiğân u âh-ı serd oldı hüveydâ 
1252 (o Hüveydâ olalı bu kâr-ı düşvâr / Yirümüz od olupdur hâr u has-vâr 
1632 o Hüveydâ olmasa nâyuüi fiğânı / Ele almazlar idi iller anı 
2182 O devlethâneye geldi Zelihâ / “Azizüü oldı taşviri hüveydâ 
2329 o Cihanda her neye baksa hemânâ / Cemâl-i Yusuf olurdı hüveydâ 
2684 oo Habâbufi kaşrına befizer hemânâ / Olur bâd-ı hevâ ile hüveydâ 
2945 o Gide cümle hicâbınufi sehâbı / Hüveydâ ola “ ışkı afitâbı 
2991 o Cemâlin itmese dildâr peydâ / Vücud -1 “âşık olmazdı hüveydâ 
3622 o Derün-ı hâne oldı hemçü mir?ât / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 
3665 . İkisinüf olup “aksi hüveydâ / Turur yüz yirde Yüsufla Zelihâ 
3682  Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufla hüveydâ 
3868 — Olınca “adli mizânı hüveydâ / O mâhufi olmadı nokşânı peydâ 
4722 o Aradılar orayı tâ ser-ü-pâ / Nişan-ı şâ* olmadı hüveydâ 
5174 o Gülü eyyâmı kim oldı hüveydâ / Zebânum bülbülini kıldı guyâ 
E18 Ki Yusuf gitdi hüsni oldı peydâ / Güneş gitse olur âteş hüveyda 
hüviyyet (1) asıl, mahiyet, hakikat. (/2s.| Cenabıhakk'ın hiçbir şekilde nitelenemeyen 
mutlak hakikati. <X7; KO, LN, OTAL, KUBBEFALTP 
3447 o Taşavvur olmaz esrâr-ı hüviyyet / İhâta idemez deryâ-yı fikret 
hüzn (2) keder, gam, tasalanma hâli, gönül kırgınlığı. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
498 Benefşe gibi hüzn ile tururdı / Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı 


3246 (o Gamu şâdide kesb eyler ma' iyyet / Bunufi hüzni virür ağa melâlet 


1021 


I 

Sıkâli (1) ayak bağı, bağ, köstek, bent (z7ec.| ayak bağı; engel. <ZN, CÜDİ, KI, KO, 
KUBBEALTP 
1324 o Çözüldi Yüsufuü bendü “ıkâli / Terakki kıldı envâr-ı cemâli 

ırağ, ırak (26) uzakta bulunan, uzak. <X7;, 7S, KUBBEALIP 
180 Hudâyı görmek istersefi muhaşşal / Irağa gitme evvel kendüüe gel 
181 Ağa kim mihr-i “ışkı ola şehper / Yakın ile ırağ olur berâber 
645 Kimi eydürdi budur afa çâre / Irak yirde atalum dir diyâra 
892 Irakdan kopdı bir gerd-i melâmet / Belürdi şanasın bâd-ı kıyâmet 
928 Irakdan olmaduk dermâna kâdir / Birimüz anda bulınmadı hâzır 
1180 o Irağ iken dahi konmak zamânı / Develer çökdi ağırlandı cânı 
2185 Kabâdülbendin indürmiş kulakdan / Görinür karlu tağ gibi ırakdan 
2728 o Irağa gitdi cümle akrabâsı / Yıkıldı hânumânınuüi binâsı 
2737 o Güher gibi ırağam menba“umdan / Güneş gibi ba“idem matla“umdan 
3041 (OO bedr-i“âleme bu bi-sitâre / Iraklardan ider oldı nezâre 
3237 oÖpemezâlile gülgün yafağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
3649 o Çü “âşıkdan ola yârufi ferâğı / Berâberdür yakın ile ırağı 
4190  İdüp bir künc-i zulmânide mesken / Temâşâ-yı cemâl itdi ırakdan 
4207  Irakdan Yusufa olurdı dâ'i / Okurdı e/-firâk u el-vedâı 
ırak düşmek (2) uzak kalmak, uzaklaşmak, ayrılmak. <Y75S, ÖTS> 
727 Bu resme oldı fürkat mâcerâsı / Irağa düşdi oğlından atası 
2736 (o Irak düşdüm eşümden yoldaşumdan / Mekânumdan ilümden haldaşumdan 
ırak etmek (2) uzaklaştırmak, defetmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
47 Bafa hakke”l-yakinüfde turağ it / Gider şek noktasın cândan ırağ it 
1661 O İrem gülzârıdur zâtufi hemânâ / Irağ itsün hazândan Hak Ta'âlâ 
ırak olmak (5) uzaklaşmak, ayrılmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
711 Fiğân itmekde pir-i. nâle-perver / Irağ olmakda kânından bu gevher 
1114 o Irağ oldı cünüd-ı akrabâdan / Kesildi hep kuyüd-ı mâsivâdan 
2450  Iragolmağ ile âteşden âhen / Belürdür kendüyi olur muayyen 
3019 Oo Sa'âdetle hemân dünyâda şağ ol / Belalardan kaZâlardan ırağ ol 
4926 (o Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irağ olmazdı ol bundan bu andan 


ırakdan bakmak (2) uzaktan bakmak, karışmamak, seyirci gibi davranmak, müdahale etmemek. 
<KUBBEALTP 


623 
1897 


1022 


Kaçan söyleşseler esrâr-ı pinhân / Irakdan bakar idi “ayn-ı ihvân 
Irakdan bakar oldı akrabâsı / “Adâvet itdi cümle âşinâsı 


ırakdan merhabâ |(1J Yakın ahbaplık bulunmadığı veya kurulmak istenmediği durumlarda 


kullanılır. “Dostluğumuz devam etsin ama sıkı fıkı değil.” <KUBBEALTI, BDS> 


2750 


1346 


2152 


Irakdan merhabâya başladı yâr / Yükini yukaru yığdı felek-vâr 
ıralmak (1) uzaklaşmak, uzamak, ara açılmak. <DS, ÖTS> 
Açıldı hâyil-i şems-i cemâli / Iraldı mâni“ -i seyr-i vişâli 

ırlamak (1) şarkı söylemek; terennüm etmek. <Y7S, ÖTS> 
“Acâyib velvele düşdi cihâna / Kimi okur kimi ırlar terâne 


ırmak (15) çoğunlukla denize dökülen, özellikle genişliği ve taşıdığı su niceliği 


bakımından en büyük akarsu, nehir. <K7, 75, KUBBEALTP 


301 

324 

583 

1056 
1091 
1148 
1276 
1352 
1508 
1819 
2080 
2093 
3083 
4628 
5064 


5080 


Yola düşdüm hazân yaprağı gibi / İrişdüm Mışra Nil ırmağı gibi 
Güzeller nürdan bir tağa befizer / İki kollar iki ırmağa befzer 

Dil-i Ya“ kubufi oldı inkisârı / Yaşını ırmağ itdi “ayn-ı “ârı 
Kımıldadı şanasın bir ulu tağ / Ğamından eyledi yaşını ırmağ 
Mahabbet ırmağı akmaz yabana / Zarardur şâhrâh-ı sâlikâne 

Otur beytü”l-hazende taşra gitme / Gözüüden seyl-i eşki ırmağ itme 
Kul olduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 
Çü Nil ırmağı oldu cilvegâhı / İrişdi hüsni mehden tâ-be-mâhi 
Şaçına şâne idi dest-i havrâ / Kolı bir Kevser ırmağıydı güyâ 

Yaşı ırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı rüyından yudı el 

Bu esbâba gelen mâl oldı ilhâk / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 

Kır atlar bir akar ırmağa beüzer / Ak atlar şanki karlu tağa befizer 
Gam-ı dildârı ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 

Bir ulu kârbân Ken“ âna geldi / Fırat ırmağı gibi menzil aldı 

Eliyle yüzini çak eyledi ol / Ola tâ yaşınuf ırmağına yol 

ırmak (1) ayırmak, uzaklaştırmak, cüda kılmak. <Y7S, ÖTS> 
Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 


“ırz |9J bir kimsenin, başkaları tarafından dokunulmaması ve saygı gösterilmesi gereken 


iffeti, şeref ve haysiyeti, namus, ismet, perde. <K7, KO, C' UDİ, OTAL, KUBBEALIP 


813 
2925 
2987 


Olupdur aşlumuz her zulme mâni / İdersiz neslümüz “ırzını Zâyi* 
Hazer kıl eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hak ile yeksân 


Dile düşse anufi kim la“1-i nâbı / Depilür yire “ırzı afitabı 


3090 
3171 
3210 
3701 
4387 
4388 
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Kanı “âr u kanı nâmüs u gayret / Yıkıldı hâne-i “ırz u mahabbet 

Zarüri fâş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetüü “ırZına nokşân 

Gelince âdemüü “ırzına nokşân / Olur eller temâşâsında hayrân 

Şadâkat kal“asından taşra çıkma / Vekâr u şevketüü “ırzını yıkma 

Budur sevdügine bühtân idici / Sarây-ı “ırzını virân idici 

Tağıldı “akl u fikri Sırzı şındı / Niçe günler bu hal ile geçindi 

ışlâh (J iyi duruma getirme, düzeltme, iyileştirme. <X7, CÜDİ, KO, KANARI> 


ışlâh olmak (1) onmak, iyileşmek düzelmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 


840 Çü oldı “âlem-i fürkatde ışlâh / Vişâlüfi kıymetini bildi ervâh 
ışmarlamak (1) emanet etmek, bırakmak, havale etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
YIS, 15> 
2482 o Getürdi Yüsufa virdi nihâni / Hemân ışmarladı Mevlâya anı 
1ssı (21) sahip, malik, ehil. <Y7S, KUBBEALTI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 
217 Cemâl 1ssı olup mânend-i mir?ât / “Ayân oldı tecelli eyledi zât 
472 İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet 1ssı Allâh 
589 Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bana ihsân 
834 Cemâl 1ssı olup âyine-kirdâr / Görine Tür-ı dilde nür-ı didâr 
1084 o“Ayândur yerde kalmaz nâle vü âh / Ziyâde intikâm ıssıdur Allâh 
1154 oCemal ıssınufi oldur muktezâsı / Ki ola derd-i “âşıkdan şafâsı 
1308 Oo Kerâmet ıssıdur ol şems-i devlet / Du“âsıyla gide şâyet bu nekbet 
1925 (oKerâmet ıssısın şevkufi ziyâde / Ki bir kandil-i kudretsin semâda 
1949 oGörür gayrıdan olmaz derde dermân / Didi ey derde dermân 1ssı Sübhan 
2180 (o Evıssı eylese bir hâne tamir / İderdi kendü taşvirini tahrir 
2313 o Güzellerde meger bir Bâzığa-nâm / Cemâl-i pür-kemâl ıssı dil-ârâm 
2379 o Kesildi hâtırından kayd-ı fâni / Velâyet 1ssı oldı şems-i cânı 
2752 o Hicâb ıssı idi ol şems-i rüşen / Toğardı aa bilmezlik yüzinden 
2854 o Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir 1ssı geldi şaldı sâye 
3548 oDökerderdini derdi olan abdal / Meseldür bu ki 1ssın söyledür mâl 
3707 oÇü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 
3835 Oo Mahabbet ıssı göfülden mi geçdüü / Hicâb itdügüfi âdemden mi kaçdufi 
4271 o Ögerseli ög kemâl-i bi-zevâli / Kılur ıssını memdühü”l-ehâli 
4558 o Cihânda varmı bundan özge lezzet / Cemâl 1ssı olasın hem-çü mir'?ât 
4636 (o Ola kimide ol hayr ıssı sultân / Sizüfi az mâlufuza çokluğ ihsân 
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4814 (o Eyâlutfu mürüvvet 1ssı sultân / Budur makşüd-ı dervişân-ı Ken' ân 
ıssı (2) sıcaklık, hararet, sıcak. <Y7S, ÖTS, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ 
1271 oOGüneşıssısı itdi bafa te?sir / Takıldı sâye-veş boynuma zencir 
2210 Kodılaranda tâze 1ssı nânı / Virürdi mihr ile mehden nişânı 
“ışk (221) aşk, aşırı sevgi, sevda, muhabbet, alaka, gönül verme. Doğrusu ““ışk” şeklinde 


Gec 


iken dilimizde “aşk” şeklinde kullanılmaktadır. |425.| Sevginin son mertebesi; sevginin insanı 
tam olarak hükmü altına alması, varlığın aslı ve yaratılış sebebi. Sufiler sevgiyi genellikle çeşitli 
kısımlara ayırırlar, çoğu kez de en tepeye aşkı koyarlar; aşkı sevginin en mükemmel şekli sayarlar. 
Sevgi ile aşk arasındaki fark şudur: İnsan kalbindeki sevgiye hâkim olur, kalbindeki aşk ise onun 


hakimiyeti altına girer, iradesi elden gider. <K7; KO, CÜDİ, EN, OTAL, ADŞS, TTS> 


1 İlâhi “ayn-ı “ışkum rüşen eyle / Murâdum Yüsufına revzen eyle 
2 Gani kıl genc-i Sışkufila fakiri / Sevindürsün beni şevkuf beşiri 
> Beni deryâ-yı “ışka mâlik eyle / Tarik-i şâhidine sâlik eyle 


17 Demidür dil dilinden ola peydâ / Rümüz-ı kışşa-i “ışk-ı Zelihâ 

41 Başumda “ayn-ı “aklı dür-bin et / Şühüdum “ışk ile “ayn'el-yakin et 
176 Öfürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 

177 O Olagörâfitâb-ı Sışka sâ“i / Sebebdür irtifâ“a her şu“ â“1 

181 Afa kim mihr-i “ışkı ola şehper / Yakın ile ırağ olur berâber 

182 Ağa kim mihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 
206 Güşade oldı “ayn-ı Sışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 

282 Cuvan iken olup “ışk ile mu'tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
288 Ziyâde olsa nâr-ı “ışk hâli / Söyündürmez anı vuşlat zülâli 

329 Bu Yusuf şehri virdi bafia bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 

337 Cihânı yakdı mihr-i “ışk-ı Yezdân / Göğüller oldı encüm-veş perişân 
339 “Anâşırda eger “ışk olmayaydı / İkisi bir araya gelmeyeydi 

340 Şu kim olmaz fünün-ı Sışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
350 Taşarruf “ışkufi olınca nihâni / Çeker tedric ile hurşid-i cânı 

353 Bu mihr-i Sışk irişince Hudâdan / Halâş eyler kuyud-ı mâsivâdan 
355 İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişâl (ü) fürkat olmaz kendüye kayd 
533 Görür Ya“ kubı hergiz “ışka döymez / Kelâm-ı mâni“ -i cânâna uymaz 
534 Ki Yusuf dir yürür Yusuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak “ışk işidür 
1108 Oo “Acebdür Sışk-ı Ya'küb-ı zemâne / Firâk-ı Yusufa olur bahâne 


1151 OoBakâya gitse her “ışk ehli canı / Derây-ı rıhleti olur fiğânı 
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Kime şalsa harâret “ışk tâbı / Dükenmez Nil gibi ıztırâbı 

Makâmr-ı “ışka itdi halkı irşâd / Görenler “aşık oldı kıldı feryâd 
Kulüb-ı “âşıkine cezbe şaldı / Görenler “ışkı deryâsına taldı 

Harâmi gibi “ışk-ı bi-emânı / Şoyar “uryân ider halk-ı cihânı 

İrişür “ışkı erbâb-ı şühüda / Olur bir zelzele beyt-i vücüda 

Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 
Enis ü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-ı sinedür hem nür-ı dide 
Veli kısmı olanufi resm-i cismi / Olur gencine-i “ışkufi tılısmı 

Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur afa bir zevk 
Dil ol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre ruy-ı yârı 
Şarâb-ı “ışk ile ol kim yıkılmaz / Cihânda ağzınufi dadını bilmez 
Kul olan “ışka olur gamdan âzâd / Gam-ı “ışk eyler imiş âdemi şâd 
Mecâz ise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 

Gider dârü”l-bakâya hem-çü Ferhâd / Şoüında “ışk ile kor bir eyü ad 
Dimiş ol âdeme var yüri ta“ cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 

İşüfi olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 
Afa kim “ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüfi hayrü”l-ibâdı 
Kişide zevk-ı “ışk olsa ziyâde / Bulurlar “ayn-ı “ilmini güşâde 

Eger var ise vicdânuüda hâlet / Kitâb-ı “ışkdan difile rivâyet 
Dimezdi çak ola “ârı hicâbı / Biline açıla “ışkı nikâbı 

Düşürmiş ehi-i Sışkı ıZtırâba / Fiğânın şaymaz âvâz-ı zübâba 

Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
Şarâb-ı “ışk ile kendüyi bilmez / Kasâvetden tutup tutup yeüilmez 
Terakki eyledi derd-i derüni / Belâ-yı “ışkınufi oldı zebüni 

Olup âheng-i âhına nevâsâz / Virürdi erganun-ı Sışkı âvâz 

Müridi kâbil-i irşâd ider “ışk / Velâyet kaşrını âbâd ider “ışk 

Ğam-ı “ışkufi beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne safa uydı gitdi 

Olur her tende nür-ı “ışk mahsüs / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem'e fânüs 
İdemez cism-i âdem “ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 
Kımıldatsa reg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
Tuyuldı buy-ı Sışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
Ne defilü kâr-ı “ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 

O zâlim gamzeler hep oldı mazlüm / Olurdı genc-i “ışkı halka malum 


Perestârân-ı divân-ı Zelihâ / Zelihâyı görür “ışk ile şeydâ 
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Dehânuü gibi bir gizlü haber var / Kemend-i Sışka olmışsın giriftâr 
Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 

Gam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
Melekler “ışkı eflâkinde perrân / Periler şevkı deryâsında galtân 

Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 

Dil-i divâneme yâr itdi tedbir / Şu â“-ı şems-i “ışkı urdı zencir 

Belâ-yı “ışka mu“tâd oldı cânum / Harâb-âbâd-ı hasretdür mekânum 
Esir-i “ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur câm-ı mahabbet 

Gam-ı “ışk ile mi“râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsârı şoldı 

Geçince kendüsinden merd-i şadık / Bir olur “ışk ile ma“şuk u “âşık 
Açar “ışk ehlinüf gaflet gözini / İder aşhâb-ı irşâdufi güzini 

Zelihâ “ışkınufi oldı zebünı / Terakki itdi bir gice cününi 

Yayıldı gün gibi dünyâya “ışkum / Düşürdi başumı gavgâya “ışkum 
Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka'be gibi muhterem ol 
Kaçan sevdâ-yı “ışkum olsa gâlib / Hayâlüm gibi olmaz bir muşâhib 
Hayâlümi çıkarma hâtırudan / Görinsün nur-ı “ışkum zâhirüüden 
Çıkup elden “inân-ı ihtiyârı / Semend-i “ışk ile gitdi karârı 

Girüp bâzâr-ı “ışk içre alındı / Yaşı girdâbına cismi şalındı 

Revân olsa kaçan kim yaşı cüyı / Dökilür ehl-i Sışkuf âb-ı ruyı 
Zelihâya cünün-ı “ışkı bağı / Virürdi bâğ-ı cennetden ferâğı 

Dir idi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
Terakki olsa “ışk-ı dil-güşâda / Olur cânâna te 'siri ziyâde 

Makâm iden bu künc-i i“tikâfı / Açar genc-i visâli “ışk-ı şâfi 

Olur bu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Ka'be-i makşüda lâyık 

Vücüda geldi “ışkufi mukteZâsı / Kazâ-yı “ışkufa oldı rıZâsı 

Cünun-ı “ışk ile oldufi mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüfde hâleden tavk 
Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz / Dilüm ol gonca-leb “ışkıyle demsâz 
Ğam-ı * ışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 
Gülü “ışkından irdi hayli hâlet / Bozardı yâseminüf befzi gâyet 

Didi feryâd ile 22y/4 dirigâ / Beni “ışk eyledi halka temâşâ 

Yanalum nâr-ı “ışka nür olalum / Gam-ı dildâr ile mesrür olalum 
Anufiçün kâmetüm döndi kemâna / Ki tir-i “ışkına oldum nişâne 


“Acebdür “âşık-ı mahzün u ğamnâk / Olur da' vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
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2306 — Oten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem' -i cânı 
2312 — İdüpnür-i çerâğ-ı “ışkı tahşil / İdegör zulmetüüi nüra tebdil 

2339 oo Ümid oldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı bafa meyyâl 
2352 o Temâşâ iderek ol âfitâbı / Şarâb-ı “ışk ile gitdi hicâbı 

2355 oOEyâ Tur-ı niyâzufi nur-ı zâtı / Uyarduü “ışkuf ile kâyinâtı 

2377 o Göüülden “ışk-ı Yusuf zâyil oldı / Hemân aşl-ı uşule mâyil oldı 
2394 (o Burayı “ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdâl-ı “ışkufidur bu dergâh 
2397 o Mürebbâ olmasa “ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı tazim ile bir ân 
2403 o Yir itmiş her göüülde “ışk tâbı / Her evde var şu“ â“ -ı âfitabı 

2406 o Göğül murği olur ol serve meyyâl / Tutulur dâm-ı “Sışkına be-her hal 
2408 o Kimi sâzende-i Sışkına rakkâş / Kimi deryâ-yı efkârına gavvâş 
2431 Oo Kaçan kim “ışka mağlüb ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz afia dermân 
2432. Girü oldı gam-ı “ışkufi zebüni / Girü çığratdı zencir-i cününi 
2526 o Tururdı “âlem-i havf ü recâda / Nikâb-ı “ışkın itmezdi güşâde 
2527 o Habibi “ışkını bilmiş degüldi / Hicâb-ı “ârı yırtılmış degüldi 

2718 o “Aceb olmaz bu delü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 
2724 o Anı kendüye çekmiş “ışk-ı Mevlâ / “A/eyhi rahmetullahi Ta“alâ 
2796 o Ögüp ol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkufa ey yâr-ı dil-ârâ 

2817 Gören sevdi işiden sevdi anı / Pür itdi mihr-i Sışkından cihânı 
2860  Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
2887 — Vücüdi bahr-i “ışka taldı kaldı / Tecelli “âlemi “aklını aldı 

2944 o Kemâl-i “ışk odur kim “âşık-ı pâk / Hicabı perdesini eyleye çâk 
2945 o Gide cümle hicâbınufi sehâbı / Hüveydâ ola “ışkı afitâbı 

2947 o Şarâb-ı “ışkile mest ola her bâr / Vücudın eyleye mir ?ât-ı esrâr 
2949 o Okuna halka “ışk dâsitânı / Derây-ı rıhleti ola fiğânı 

2958 (o Vücüdi sâki-i bezm-i belâdur / Belâ-yı “ışkı görinmez kaZâdur 
2960 o İder esrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 
3039 Kırânitdi girü Nâhide hürşid / Girü hengâme-i “ışk oldı tecdid 
3075  Zelihâ kendüzini yavı kıldı / Taşarruf “ışkufi olduğını bildi 

3103 o Seni “ışkayle itdi mest ü hayrân / Safa olur mı bundan özge ihsân 
3131 Oo Şabâya beüzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuüila her bâr 
3140 o Sükütitsün diyü “ışkum zebânı / Tilâvetden tehi olmaz dehânı 
3169 o Cefâdurmihr-i “ışkufidan naşibi / Olupdur sâye gibi yir garibi 


3170  Tokındıkca aa seng-i melâmet / Binâ-yı “ışkını eyler “imâret 
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Yakupdur âfitâb-ı “ışkuf anı / Senüü sâyeüde difülensün revânı 
Şaçuf derdinden oldı kâmeti piç / Dehânuü “ışkı itdi hiçden hiç 
Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 

Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı aa andan evvel 
Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Ğam-ı * ışkumla her kim oldı kâyim 
Olınca Bâzığa “ışkumla dil-riş / Kodı sultânligini oldı derviş 
Şarâb-ı “ışk ile bi-hüş u mestem / Cemâlüi göreli şüret-perestem 
Şu kim “ışk-ı habibe şâbir olmaz / Sözini tutmamağa kâdir olmaz 
Benefşe boynın egdi mübtelâ-veş / Meger göüline şaldı “ışkı âteş 

O bâğufi ergavânınufi nihâli / Şehid-i “ışkufi olmışdı misâli 

Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
Cünün-ı “ışk-ı bülbül anda peydâ / Şunufi âvâz-ı zenciri hüveydâ 
Tolup sevdâ-yı “ışk ile şakâyık / Görüp gül Yusufını oldı “âşık 

O gülşen Yusufu “ışkıyle toldı / Hemân bir mecma'ü”l-“uşşâk oldı 
Kişinüfi “ışkına nâkış olsa dâyim / Olur ma“ şukuü istiğnâsı lâzım 
Kemâl-i Sışk ider “uşşakı şâkir / Olamaz dilber istiğnâya kâdir 

Didi pervâneye ey “ışk mesti / Mahabbet bezminüü âteş-peresti 

Çü nâr-ı “ışka oldı ittihâduüi / Kırıldı yandı hep koluü kanaduü 
Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 
Yazuklar bafia kim hayrân-ı “ışkam / Gam-ı hecr ile ser-gerdân-ı “ışkam 
Meger nokşân-ı “ışkum oldı mâni“ / Ki toğmaz üstüme hürşid-i tâli“ 
Mey-i “ışk ehl-i derdi bülbül eyler / Kitâb-ı “ışkı okur turmaz ezber 
Tuyurur genc-i “ışkı âh-ı serdi / Üşürür başına zenbür-ı derdi 

Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlüi çok gamufi hadden ziyâde 
Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufila hüveydâ 
Yıkıldı kal“a-i şabrum bozuldı / Vücudumda taşarruf “ışkufi oldı 
Mey-i “ışk ile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitabı 
Göçerse “ışk-ı bidâduüla cânum / Kıyâmetde olur boynuna kanum 
O demde nat“ -ı “ışk içinde bi”z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
Muşavver mün' akis her bir yafiada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
Benümle olamazsın hem-terâzu / Ki “ışk işine şığmaz zur-ı bâzü 
Zebün itdi seni Sışkuf belâsı / Bu derdüüi şabr ile olur devâsı 


Zelihâ şandı kim keşf itdi râzı / Bu derd-i Sışkı bu nâz u niyâzı 
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3852 Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma“şükına “ışk ehli gâhi 

3855 o Şarâb-ı ışkdan hergiz ayılmaz / Hatâsın afilamaz işini bilmez 
3886 (o Beni gördükçe mihr-i “ışkı artar / Ezilür baa ol bedr-i münevver 
3889 (Bu hâliyle temâşâ eyle anı / Yüzinden bellüdür “ışkum nişânı 

3901 O Melâmetdür “arüs-ı “ışka zinet / Olur fahri yiri cây-ı mezellet 
3902 o Kuranlar “ışkınufi hengâmesini / Geyer evvel melâmet câmesini 
3905 (o Cihânda fitne-i “ışkun kıyâmı / İder rencide cumhür-ı enâmı 

3928 o Size virürdi gıybetden ferâğat / Sizi eylerdi “ışk ile melâmet 

3977 o Zenân-ı Mışrufi artup vecd ü hali / Semend-i “ışkuf oldı pâymâli 
3980 o Görince bunlarufi “ışkın hüveydâ / Terakki eyledi derd-i Zelihâ 
3981 Oo Fiğân u âhına oldı bahâne / Urıldı “ışk atına tâziyâne 

3982 o Bakup mihr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler fâş 
3984 o Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüfi şevkini gâlib 

4039 o Atar Yusuf dahi cevri sinânın / Kılur anufila Sışkı imtihânın 

4040 (o Kemâl-i “ışkını tuymış ezelden / Komaz ammâ ki istiğnâyı elden 
4089 o Cünün-ı “Sışk ile bed-rây u bed-hu / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-rü 
4129 (o Meh-i Ken'ânınuf derdine düşdi / Güreşdi nâr-ı Sışk ile tutuşdı 
4222 o Gözi göüli anufi “ışkıyle toldı / Vücudı belki “ayn-ı “ışk oldı 

4228 (o O derd-i “ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
4230 Bu dünyâ fitne-i Ye?cuca beüzer / Olur “ışk ağa bir sedd-i Sikender 
4232 o Gözüm nürıdur ol “ışk âfitâbı / Çeker “ayn-ı “adüya bir hicâbı 
4233 — Kaçan kim “ışka mağlüb ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
4237 o Olur bu resme “ışkufi intihâsı / Cefâsınuü şoındadur vefâsı 

4437 (Bafa keşfitdi “ışkuf gizlü râzın / Eline aldı göülüü şahbâzın 

4444 o Dahi artardı sevdâ-yı cününı / Belâ-yı “ışkı gavgâ-yı cününi 

4506 Oo Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâduü her ne ise bafa bildir 
4513 Oo Senüü Sışkufila bad-ı şarşar-ı gam / Nihâl-i kâmetümi eyledi ham 
4556 Oo Çerâğ-efrüz-i “ışk u ferd-i bi-çün / Komaz bir derdmendi şöyle mahzün 
5035 Oo Eyâda'vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
E27 Fiğan ile olur “ışk ehli rüsvây / Olursa vây eger olmaz ise vây 
“ışk-ı cânân (5)J sevgiliye duyulan aşk. <KANAR/> 

189 Burakı “ışk-ı cânân gibi fi”l-hâl / Menâzil katına oldı per ü bâl 
1852 Nihâyet bulduğına “ışk-ı cânân / Tefahür eyleyüp olurdı handân 
2303 O Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ganiye oldı yeksân 
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3904 o Semend-i “ışk-ı cânân itse cevlân / Olur mihnet gubârından perişân 
4449 o Görinmez bir kaZâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 
“ışk-ı câvidâni (1) edebi aşk. KANAR» 
4229 o Kişiye câm-ı “ışk-ı câvidâni / Ferâmüş itdürür kayd-ı cihânı 
“ışk-ı dildar (5) sevgiliye duyulan aşk. 
2788 Oo Müşâbihdür bu câma “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyar 
3106 O Vücüduü “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözü göülün cemâl-i yâr olmış 
3245 (o Kemâleirişince “ışk-ı dildâr / Olur ma“ şuk “ayn-ı “âşık-ı zâr 
3542 o Kemâle irmedi mi “ışk-ı dildâr / Degüldür tâli“ -i sa“düm bafa yâr 
4446 o Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 
“ışk-ı İlâhi (2) ilahi aşk, Allah sevgisi. <KANARI, ÖTS> 
334 Güneşdür fi”I-mesel “ışk-ı İlâhi / Kızıl altun ider hâk-i siyâhı 
4591 o Muhit oldı afia “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 
“ışk-ı mecâzi (2) mecazi aşk, Allah sevgisine ulaşmak için onun yarattığı geçici suretlerden birini 
sevme, <KANARI, OTAL> 
1860 o Bu zencir oldı tesbih-i niyâzı / Hakiki eyledi “ışk-ı mecâzı 
2378 o Hakiki oldı bu “ışk-ı mecâzi / Hudâdan gayrıdan gitdi niyâzı 
“ışk-ı pâk (5| temiz aşk. 
3 Güşâde eyle “ayn-ı “ışk-ı pâki / Dehân-ı râzum olsun sine-çâki 
1858 (o Kemâl-i Sışk-ı pâki kıldı tesir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 
1874 o Gözü aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı paki eyle idrâk 
2243 o “Azizüf “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyli-çihre itdi anı Mecnün 
4406 o Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 
“ışk-ı yâr (2) yârin aşkı. <BMS> 
2253 o Nihân eylerdi derd-i “ışk-ı yarı / Kapuda idi “ayn-ı intizârı 
3002 — Tuyurur “ışk-ı yârı “âşık-ı ham / Şu“ â“-ı mihre hâyil olamaz câm 
“ışkile (17) büyük bir arzu ile, cân u gönülden. <KUBBEALIP 
4584 — Ol evlerde disefi “ışk ile bir hu / Olurdı her taraf hu ile memlu 
“ışk-sâz (1J aşk yapan, aşk oluşturan. 
1974 o Girü keşfeyledi rüy-ı niyâzı / Girü deprendi derd-i “ışk-sâzı 

ıtnâb (1) çadır ipleri, bağları, “tınâb”ın çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, CUDP 


2212 — Pilâvufi haymesini kurdı erbâb / Kaşuklar yer yer oldı afia ıtnâb 
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ıztırâb (18) maddi veya manevi acı, sıkıntı, azap, büyük zahmet, eziyet, elem. <K7; KO, 
LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
669 Çıkarur seyre eflâk afitâbı / Kesilmez anufi içün ıztırabı 
921 Kemânuü olur ellerden “azâbı / Dükenmez egrinüf hiç iztırâbı 
1141 Oo Dükenmez zerre gibi ıztırâbufi / Komazsın dâmenin ol âfitâbuü 
1551 O Düşürmiş ehl-i “ışkı ıztırâba / Fiğânın şaymaz âvâz-ı zübâba 
1674 o Seven gün gibi bir “âli-cenâbı / Dükenmez zerre gibi ıZtırâbı 
1907 Oo Eyitdi sen de “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıztırâbuf ta sehergâh 
2913 o Tutuşdı yandı nâr-ı ıztırâba / Niyaz itdi yüzin sürdi türâba 
3546 o Biraz şerh itdi derd-i ıZtırâbın / Okudı şem' ü pervâne kitabın 
3595 Oo Hicâbından olurdı ıztırâbı / Sehâb ile silerdi afitabı 
E24 Vişalüü “âlemi bir dem degüldür / Belâ vü ıztırabı kem degüldür 
E28 Yaramaz ademe eylük “acebdür / Vişâli ıztırâbına sebebdür 
Aşağıdaki tanıklarda kelimenin su ile ilgili kelimelerle birlikte kullanıldığı görülmektedir. 
Kâmüs”ta “çalkanmak manasınadur ki deryanun çalkanması gibi rabıtası münadim olup muhtel 
ve müşevveş olmak manasına müstameldir.” açıklaması yapılmıştır. Kelimenin “kıvranma, 
çırpınma, çarpma, titreme, çalkalanma” anlamları diğer tanıklar için de düşünülebilir. <XÂMÜS, 
ŞİİRİN İZİNDE> 
1354 o Kime şalsa harâret “ışk tâbı / Dükenmez Nil gibi ıztırâbı 
2193 (o Vücudum döndi guyâ ol habâba / Düşer girdâba uğrar ıztırâba 
3045 o Felekler gibi olur inkılâbı / Deüizler gibi artar ıztırâbı 
3706 (o Düşüp gün gibi bahr-i ıztırâba / Teveccüh eyledi bir gayrı bâba 
5114 Yüze gelmez akar şunuü habâbı / Kesilmez ıztırâb u inkılâbı 
ıztırâb vermek (1) acı çektirmek, elem vermek, cefa etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1251 oOBu Ken'ânilinüf “ayn-ı “itâbı / Bize gayetde virdi ıztırâbı 
ıztırâba düşmek (11 cefa çekmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 


2888 Oo Şüru eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şofra ıZtırâba 
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I 
ibâ || çekinme, razı olmama, imtina etme. <X7; KO, .N, OTAI> 
ibâ etmek (2) çekinmek, sakınmak. <Ö7S> 
3433 o Haberdâr ol bu dünyâ lezzetinden / İbâ itme güzeller vuşlatından 
3877 — Aşılsa dahi bed-kirdâr u bed-râ / İbâ itmez yemin itmekden aşlâ 
“ibâd (1) kullar, “abd”ın çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, KANAR» 
2686 (o Gider bu zinet ile ittihâdı / Oyalar cânib-i Hakdan “ibâdı 
“ibâdet (137 kulluk etme, tapma, tapınma. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, TS, KANARI> 
44 “İbâdetde elif-veş müstakim it / Şalâhiyyet makâmında mukim it 
114 “İbâdet “aynına olsa nazargâh / Olur her kalb-i mü?min Ka“ betu'llâh 
126 Kanâ“at küncine pir-i tarikat / “İbâdet gencine mir-i şeri at 
1113 o Cemi“-i mâmelekden vaz geldi / “İbâdet küncine seccâde şaldı 
1123 Oo Namâz üstinde iken geldi h“âbı / “İbâdet “aynınufi oldı nikâbı 
1955 o “İbâdetde gözüm dildârı gözler / Rükü“umda kıyâm-ı yârı gözler 
3257 “İbâdet “âdet olmışdı o mâha / Çıkarurdı çerâğın şubhgâha 
4078 — İki çeşmi gibi ol serv-kâmet / Yirini kıldı mihrâb-ı “ibâdet 
4572 — Felek-veş mihr-i Yezdân ile toldı / “İbâdetden başın kaldurmaz oldı 
4579 o Kemerlernitekim ehl-i “ibâdet / Rükü“a varmış eyler Hakka tâ“at 
5094 o “İbâdetnerdibân-ı rif atüfidür / Kanâ“at büstân-ı “izzetüfidür 
“ibâdet etmek/eylemek/kılmak (1) Tanrı buyruklarını yerine getirmek, Tanrı'ya yönelen saygı 
davranışlarında bulunmak, tapınmak. <75, ÖTS> 
4195 — Vücüdın eylemiş dâl-ı hamide / “İbâdet eyler Allâhü'l-Mecide 
4575 o Zelihâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 
“ibâdetgâh |1J ibadet yeri, mabet, ibadethane. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4585 o Yedi evde girerdi erba'ine / “İbâdetgâh idi ol hür-ı “ine 
“ibâdethâne (3) ibadet etmeye mahsus yer, mabet, tapınak. <K7, KO, OTAI> 
4888 (o “İbâdethânesi tenhâ vü hâli / Görinmez zât-ı ferhunde-hısâli 
5001 — Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 
5047  Zelihâ oldı bu efğândan âgâh / “İbâdet-hânesinden çıkdı nâgâh 
“ibâdullâh (2) Allah'ın kulları, insanlar. <XO, OTAL, ÖTS> 
86 Tarik-ı hakda Hakkı kılsa makşüd / Delil olur “ibâdu”llâha Ma“ büd 
2507 O mâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu”llâha oldı kurretü”l-“ayn 
iblis (31 şeytan (Jmec.| hilekâr, düzenbaz. <K7, KO, LN, KANARI> 
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1246 o Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 
2706 o Girer bir vech ile göüline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 
2942 o Afa kâritmez iblisüfi fesâdı / Cenâb-ı Hakka artar i“tikâdı 

ibn (3) oğul. <X7, KO, LN, CÜDP 
130 Zihi sultân ki Müsâ ibn-i “İmrân / “ Aşâsıyle der-i fazlında derbân 
5084 o Gerekse ol Mesihâ ibn-i Meryem / “ Anâşır çâr-mihinden gelür gam 
ibn-i âdem |1)J insanoğlu. 
4241 (o Hemişe gam çekeydi ibn-i âdem / Harâb-ender-harâb olurdı “âlem 

İbrâhim (9) İbrahim Peygamber. Kur'an-ı Kerim'de kendisinden en çok söz edilen 
peygamberlerden biridir. Arapların ve İsrailoğullarının atası kabul edilir. İki çocuğu peygamber 
olan tek peygamberdir. Oğlu İsmail Peygamber, Arapların atası ve Hz. Muhammed'in 
dedelerindendir. İshak Peygamber'in ise Yahudilerin atası olduğu rivayet edilir. <AD$S, DEK S> 
370 “İnâyet itdi İbrâhime Hallâk / Vücüda geldi İsmâil ü İshâk 
490 Gelüp bu Al-i İbrâhimümi al / Hazer kıl hıdmetinde kılma ihmâl 
1802  Kemâl-ilutfile ey verd-i ahmer / Vücüduü âl-i İbrâhime beüzer 
2543 o Deve üstinde ol pir-i münevver / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi ezber 
2872 — Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân / Didi kıl oğlu İsmâ'ili kurbân 
2890 o Safa zulm olur İbrâhime hicrân / Anafa adr u ihvânufa hüsrân 
İbrahim Peygamber Nemrud'u puta tapmaktan vazgeçirmek için mücadele yolunu seçince, 
Nemrud onu ateşte yakarak cezalandırmak istemiştir. Ateşin son derece büyük oluşu yüzünden 
hiç kimse İbrahim'i ateşe atmak için yaklaşamayınca şeytan gelerek Nemrud'un adamlarına 
mancınık yapmayı öğretmiş ve mancınık yaparak onu ateşe atmışlardır. Ancak Allah'ın emriyle 
ateş onu yakmamış ve bir gül bahçesine dönüşmüştür. İbrahim ateşe atılmadan önce Cebrail 
gelerek kendisine yardım edip ateşten kurtarmak istemiş, ama o Cebrail'in yardımını kabul 
etmemiştir. Cebrail gelerek kendisine “Ben Cebrail?im, bana ihtiyacın var mı?” diye sormuş o da 
Cebrail'e: Benim sana ihtiyacım yok, benim ve ateşin yaratıcısı olan Allah'tan yardım isterim” 
diye cevap vermiş, bunun üzerine Allah onu dost olarak ilan edip ateşi gül bahçesine çevirmiştir. 
Bu olayda sonra ona Halilullah (Allah'ın dostu) denilmiştir. <ADŞS, FMS> 
1439 o Mahabbet “âşıkı itmez müşevveş / Gülistân olur İbrâhime âteş 
İbrahim Peygamber'in kutsal kitabı, Kur'an'da da belirtildiği gibi Suhuf/Suhuf-ı İbrahim adını 
taşır. <FMS> 
3256 (o Bülendâvâzile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 
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İbrahim Peygamber sofrasında misafir olmadığı zaman yemek yemezmiş. Misafir olunca da her 
şey bereketlenir ve bollaşırmış. Bu yüzden onun adı bereket ile anılır. <40$5> 
4483 — Kodi bâtıl tarikın Hakka döndi / Elini h'ân-ı İbrâhime şundı 

ibram |13J rica ve teklifte usandırıp mecbur edinceye kadar ısrar etme, can sıkacak 
derecede ısrar ile rica etme, üstüne düşme, zorlama. <XK7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


2439 oo Çü Malik uğradı ibrâma vâfir / Yafıldı şatdı dildârını âhir 


3038 o Nicegünitdi ağnâm ile ârâm / Zelihâ cânibinden oldı ibrâm 
3295 o Gice gündüz anufi ibrâmı ebri / İhâta eyledi hürşid-i şabrı 
3698 — İfende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 
3988 o Ne pendile Zelihâ “âmil oldı / Ne ibrâm ile Yüsuf mâyil oldı 
4038 (o Kidirler Yüsufuf sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâZâ 
ibrâm etmek/eylemek (7) zorlamak, ısrar etmek, üstüne düşmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
ÖTS> 
666 Gelüp evlâdı çok ibrâm idicek / Tereddüd eyledi pir-i mübârek 
682 O Pederden kopmadı destüra ikdâm / Nihâni Yüsufa itdiler ibrâm 
685 Elin öp Hazret-i Ya“küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 
2033  Zelihâya bu ahvâl oldı i“lâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 
2232 — Bu hal üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 
2418 o “Aziz-i Mışra itdi vâfir ibrâm / Cemâl-i pür-kemâlin kıldı i“lâm 
3891 — Bu hüsnile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
“ibret (4) uyanma sebebi olacak olay ve durum, böyle bir olay ve durumdan ders alma. 
<KT, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
“ibret almak (3) ders almak, olan bir şeyden kendi payına bir ders çıkarmak. <KUBBEALTP 
2376 o Sözinden Yüsufuf çok “ibret aldı / Peşimân oldı istiğfara geldi 
3115 Oo Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden “ibret al ey mâh-ı tâbân 
4060 O İderler afia bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 
“ibret olmak (1) çevredekilere ders verecek nitelikte olmak. <ÖZS> 
1069 o Cihânda burivâyet oldı “ibret / Bu idi Hazret-i Ya“ kuba hikmet 
“ibret-âmiz (1) ibret veren, ibretli. <X7; KANAR, KUBBEALTP 
2365 — Olınca bu hitâb-ı “ibret-âmiz / Afa virdi cevâb-ı hikmet-engiz 
“ibret-engiz (1) ibret verici. KANAR» 
258 Anuf her hükmi hükm-i hikmet-âmiz / Anuf her emri emr-i “ibret-engiz 


“ibret-nümâ |1)J ibret gösteren, ibret olan. <K7, KANAR/, KUBBEALTP 
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34 Bu bikr-i fikrümi “ibret-nümâ kıl / Temâşâgâh-ı aşhâb-ı şafa kıl 
Sibri (3) İbrani, Yahudi. <KO, LN, OTAL, KANARI> 
1230 o Meh-i Ken'ân şatıldüğin bilince / Didi ihvânına “ibri dilince 
2547 o Afa “ibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 
4495 o Dutâüitdi afa “ibridilince / Nazar itdi duâsını kılınca 
ibtidâ (2) başlama, başlangıç. <K7, KO, LN, OTAI> 
2935 o Meşakkatdür her işüf ibtidâsı / İrişür intihâsında şafâsı 
5172 Bu evrâkuü ki var zevk u şafası / Bahâruf evvelidür ibtidâsı 
ibtizal (1) bir şeyin bol kullanılması, izzetsizlik, itibarsızlık, herkesin gözünden düşmüş. 
<KT, KO, IN, CÜDP 
762 O dahi merhâmet itmezdi kat“â / İderdi ibtizâline takâZâ 
icâzet (13) izin, ruhsat, müsaade. <X7, KO, IN, KANARI> 
1146 Oo Didi ey matla“-ı mihr-i saâdet / Fiğân eyle safa oldı icâzet 
1332 — Didi ey şâh-ı iklim-i saâdet / Eger olursa sizlerden icâzet 
2063 o Buresme gitdi mektüb-ı icâzet / Kabul itdi şehenşâh-ı “adâlet 
2637 o Arayup bulmağa itmişdi niyyet / Cenâb-ı Hakdan olmadı icâzet 
2971 o Olursa hazretüfden bir icâzet / Getürsünler afia eyle naşihat 
4813 (Eger olursa sultândan icâzet / İderüz bir ulu hayra delâlet 
icâzet istemek |(1)J destur istemek, icazet dilemek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
685 Elin öp Hazret-i Ya'küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 
icâzet vermek (6) izin vermek, destur vermek, ruhsat vermek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
252 İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 
660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göüli açılsun vir icâzet 
681 Uyup a“ vân u enşâr-ı fesâda / İcâzet virmedi hayrü”l-“ ibâda 
688 TaZarru“ eyledi Ya' kuba vâfir / Dil ucıyla icâzet virdi âhir 
732 Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zarüri hâl iken câna bu âfet 
2972 — Dil uciyle icâzet virdi dildâr / Veli göüline geldi niçe efkâr 
icmâl |1)J ihtisar etme, kısaltma, hülasa, özetleme. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2608 o Cemiâli olamaz tafşil ü icmâl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 
icrâ |2| 
1. yapma, yerine getirme, bir işi yürütme. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, KANARI> 


icra etmek |1J yapmak, uygulamak. 
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2446 (o Resulün sünnetini iden icrâ / Halâlin kıldı beytinde mu'ammâ 
2. akıtma, akıtılma. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> Tanıkta “zülâl” kelimesiyle birlikte 
kullanılması bu anlamı düşündürmektedir. 
145 Zülâl-i şer" ini itdürdi icrâ / Cihânı ölmiş iken kıldı ihyâ 
iç (11) herhangi bir durumun, cismin veya alanın sınırları arasında bulunan bir yer, dahil, 
“dış” karşıtı. <7S, KUBBEALTP 
806 Atalum çâh içine nâzükâne / Ola kim tuş ola bir kârbâna 
1199 OoŞumir'âtında gördi âfitâbı / Bakup çâh içine kıldı hitâbı 
1216 Biri çâh içine itdi hitabı / Şadâdan gayrı çıkmadı cevâbı 
1362  Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hâyilini itdi zâyil 
2038 o Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafa virür dile şankim akar şu 
3230 Göyündi âteşine içi taşı / Zelihâdan ziyâde akdı yaşı 
3895 O Şafâvetde misâl-i mihr-i eflâk / İçi taşı gibidür pâkden pâk 
4044 o Münâdi gezdüre şehrüü içini / Göre her kişi bu bi ?se”l-karini 
4185 o Giceyleide bir kârı bahâne / Gire zindân içine nâzükâne 
4578 o Mükâşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
4719 oo Uğurlayınca şâ'ını galalüfi / Romışlardı içine bir çuvalufi 
içeri (2| içte kalan yer, iç kısım, iç taraf, “dışarı” karşıtı. <75, KUBBEALTP 
içeriden içeri |1J içten içe, iç içe. <ÖZS, YIS> 
3560 Yidi hâne yapalum ol periye / Felek-veş içeriden içeriye 
içim |1) bir defada içilecek miktar. <7S5, KUBBEALTP 
2065 o Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergub 
içinde (42) 
1. -de, -da, ortamda, ortamında, konusunda, <Y7S, ÖZS, 75> 
158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 
169 İki gisüsı ve */ey/e iki lâm / Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm 
292 Çoğ idi Şâm içinde mâh-manzar / Teselli bulmağ olmadı müyesser 
306 Yedi iklim içinde olsa pinhân / Arayup bulmağa olmaya imkân 
326 Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 
705 Var idi bir şecer Ken“ ân içinde / Naziri yoğ idi devrân içinde 
807 Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 
857 O çâhuü var idi içinde bir taş / O taşun tali“ -i sa“dine şâpâş 


1104 (o Celâl içinde seyr eyle cemâli / Firâk âyinesinde gör vişâli 
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1135 O Niyaz içinde iken hayret aldı / Hudâdan Hazret-i Cibril geldi 

1771 — Uzanup kaşrı içinde Zelihâ / Uyurdı gülşen içre nergis-âsâ 

1853 o Şukim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hordâr olmaz 
2115 Olurlar hevdec içinde gazel-h“ân / Yuvadan bülbül eyler şanki efgân 
2226 o Giribânını çâk itmekde şantür / İüiler yatur il içinde tanbür 

2518 (o Niyâzını iderdi aa tenhâ / Süküt eylerdi halk içinde ammâ 

2585 (Ol evden çıkmaya ağlaya tenhâ / O beytüü ola içinde mu'ammâ 
2611 O Bu vâdilerdeki âb-ı zülâli / Bu şehr içinde şıbyân u ricâli 

2803 İl içinde ider kendüyi müghik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 

2831  İdüp nakkâşlık “ilmini hâşıl / Oturdı Çinüü içinde niçe yıl 

2957 — Bu şehr içinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânuü eyledi nâr 
3122 (o Budur halk-ı cihân içinde “âdet / Cefadan gayrıya gelmez kanâ'at 
3207 Eliyle yüzini örter günehkâr / El içinde yüzi kalmaz ider “âr 

3327 O bâğ içinde şankim “âşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 
3347 OO gülzâruf içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 
3566 (o Beni “Âmirde bir mi'mâr-ı kâmil / Fünün-ı dehr içinde kopdı fazıl 
3736 o O demde nat -ı “ışk içinde bi'z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
3900 “Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 

3907 o Zenân-ı Mışr içinde oldı meşhür / Ser-â-ser mâcerâ-yı hâli mezkür 
3920  Felekdür şanki her câm-ı mücevher / İçinde bâde hurşid-i münevver 
4128 (o Vücüdınâr-ı hicrâna şalındı / Fenâ bâzârı içinde alındı 

4376 o Şuda gözlerdi “aksini o mâhufi / Nihân oldı içinde düd-ı âhufi 

4397 o Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
4588 O İderdi bu kıbâb içinde tevhid / Feleklerde nitekim cirm-i hurşid 
4723 o Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 

5135 o Şafa-bahşoldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma“ni-i rengini havrâ 

2. esnasında, vaktinde, zamanında, zarfında. <Y7S, ÖTS, KUBBEALIP 
448 Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 

829 Beni bilmez görenler rüy-ı zerdüm / Hazân oldı bahâr içinde verdüm 
1664 o Cemâlüfi mihri irişmiş zevâle / Bir ay içinde dönmişsin hilâle 

3. kendisinden önceki söze abartma olarak “çok” veya “dolu hâlde” anlamı katar. <7S, ÖZS, 
KUBBEALTP 

1294 o Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 


1656 o Görinürdi semâda her sitâre / Duhân içinde mânend-i şerâre 


1038 


2174 Oo Zer-efşân oldı ağa bende vü şâh / Nücüm içinde kaldı nitekim mâh 
içirmek (2) içmek işini yaptırmak, içmesini sağlamak; içki verip sarhoş etmek. <7, 
KUBBEALTP 
2264 — Nihân itme gel ol Ab-ı Hayâtı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 
3400 O Zemâne şunmadın câm-ı memâtı / Vişâlüüle içür Ab-ı Hayâtı 
içmek (8) bir sıvıyı ağza alıp yutmak. <7S, KUBBEALIP 
995 Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş cânın sürürdi 
1044 (o Kesildi ihtilat-ı âşinadan / Yimeden içmeden zevk u şafâdan 
2132 o Şarâb-ınâzdan içmiş piyâle / Kızarmış gonca gibi ruy-ı lâle 
2580 o Yimez içmez uyumaz hurrem olmaz / İşi ağlamağ oldı yüzi gülmez 
2807 Şurâhi içmeseydi câm-ı şahbâ / Boğazını ele virmezdi aşlâ 
3438 o Şarâb içmişe döndiler müretteb / Diline geldügini didiler hep 
3874 o Ziyade ağladı and içdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 
3955 o O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 
içre (20) içinde, içerisinde, arasında, -de. <Y7S, 7S, ÖTS> 
323 Periler Nilüf ortasında güyâ / Güneşdür şanki mir?ât içre peydâ 
454 Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i târ içre güyâ nâr-ı Müsâ 
1048 o Kabul itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 
1145 OO demde tarfatü'l-ayn içre ta'cil / Hudâdan yafa vardı geldi Cibril 
1176 Oo Yeli esdürmeyince kudretu”llâh / Kımıldanmaz bu hırmen içre bir kâh 
1198 — Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 
1771 — Uzanup kaşrı içinde Zelihâ / Uyurdı gülşen içre nergis-âsâ 
1843 o Girüp bâzâr-ı “ışk içre alındı / Yaşı girdâbına cismi şalındı 
2344 o Mezâdolurdı bâzâr içre Yüsuf / Anuf yanına vardı bi-tekellüf 
2399  Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 
2780 Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 
2860  Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
3352 o Akardı iki havz içre iki “ayn / RiyaZ-ı cennete dönerdi mâbeyn 
3372 Bu meh-rülarla var def -i gam eyle / Bu fâni “âlem içre “âlem eyle 
3604 Oo Sehâb içre nitekim berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
3617 Olup evvelki beyt içre mu'ammâ / Mukaffel itdi kapusın Zelihâ 
3775 o Buresme resm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 
4188 (o Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karafiu gice içre döndi mâha 
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4301 o Cevü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 

5147 o Huruf-ınazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eylefüz anı neler var 
içün (47) 

1. için, amacıyla, masadıyla, gayesiyle. Amaç bildirir. <Y7S, 7S, KUBBEALIP 

692 Oo Kazâeydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 

735 Bahâne oldı bu hicrâna ihvân / “Ayân olmağ içün takdir-i Yezdân 

969 İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i tabir 

1547 oHezârân nâzile ol kara gözler / Cefâ içün dil-i âvâre gözler 

1884 oo Kaçan seyrân içün varsan cibâle / Yürür öfünce yüz bifi berg-i lâle 

2133 o Gubâr olmamağ içün dâmen-i gül / Süpürge eyledi şaçını sünbül 

2276 Oo Şatun almağ içün gören yüzini / Düşerdi aldururdı kendüzini 

2558 Biroğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 

3262 o Terakki itmek içün ittihâdı / Temennâ itdi andan bu murâdı 

3390 Zarüret “âleminde “âşık-ı zâr / Vişâl içün ider bi dürlü efkâr 

3453 o Kabul eyle rızâ-yı Müste'ânı / Edâ-yı hamd içün virdi zebânı 

3787 o Halâş olmağ içün mekrinden anuf / Eline aldı gölin mübtelânuü 

3938 — Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 

3939 oo Çekilmiş tiğe dönmiş ebruvânı / Kurılmış ceng içün kaşı kemânı 

4004 o Seni yutmağ içün mânend-i su'bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 

4053 — Zelihâ itmek içün bu “itâbı / Müheyyâ itdi serhengân-ı bâbı 

4075 — Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ' et 

41597 o Ferâmuş itmek içün hecr-i yârı / Ele alurdı câm-ı höşgüvârı 

4575 o Zelihâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 

4611 o Ma“âş-ı halk içün tedbir itdi / Şınuk göüülleri ta*mir itdi 

4633 o Galâlalmağ içün cem' eylefiüz mâl / Bu işde eylemefi bir zerre ihmâl 

4808 o Girüp divâna şekvâ eylediler / Galâl almağ içün geldük didiler 

5024 o Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öğine çekdiler bir yahşı atı 

5038 o Figânitdiricâli vü nisâsı / Memât-ı Yusuf içün itdi yâsı 

2. özgü, ayrılmış, -e has, -e mahsus. <7S, KUBBEFALTP 

549 Tevakkuf Yusuf içündür kayırmaz / Erenler cân virür cânânı virmez 

669 Çıkarur seyre eflak afitâbı / Kesilmez anufi içün ıZtırâbı 

3655 o Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 

3. -dan/-den dolayı, -den dolayı, sebebiyle. Sebep bildirir. <75, KUBBFALTP 
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880 Ne defilü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 
1014 (Neiçün itdüfüz nâ-hak yire kan / Kanı lutf u mürüvvet kanı ihsân 
1198 — Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 
1678 o “Ayan itdügi içün gizlü hâli / Günüö eksük degüldür bir zevâli 
2504 (Bu şükrâne içün kurbânlar itdi / “Atâlar eyledi ihsânlar itdi 
2875 o Gül-i handânı içün oldı giryân / Ziyâfet eyledi idindi mihmân 
3139 Oo Yüzüme bakmamağ içün hemişe / Kitâbın okımağı itdi pişe 
3816 Oo Bafa ma'bud iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 
4024 (o Gürüh-ı mâkışâtü”/-akli ve'd-din / Muti“ olmaduğum içün ider kin 
4. uğruna, yoluna, yararına. <75, KUBBEALTP 
597 Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür ma“ şuk içün baş ile cânı 
1118 Bu esnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken'ân içün olmaya giryân 
2066 — Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 
2653 o Yetimüü dide-i giryânı içün / Garibüf nâle vü efğânı içün 
3355 OO cây-ıdil-güşâ ol kaşr-ı mezkur / Meh-i Ken' ân içün olmışdı ma'mür 
4216 (o Kılurdı ehl-i zindânı Ziyafet / Olurdı yâr içün ağyâra “izzet 
4591 o Muhit oldı afia “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 
5. Ant sözleri yapar. <7S, KUBBEALIP 
2651 Oo Eyitdi Hak Ta'âlâ hakkı içün / Yedi gök “arş-ı a“lâ hakkı içün 
3862  Hudâ hakkı içün ta'yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 
“id (51 bayram. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1716 Oo Şıyâm ayına beüzer kadri “âli / İki kaşı iki “idüfi hilâli 
3125 Oo Kaçan kim rüz-ı “id ola bahâne / Sa“ âdetdür el öpmek “âşıkâna 
4930 o Anuüla söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 
“id-i vaşl/vişâl (2) kavuşma bayramı. <KANAR/> 
1592  İrişe “id-i vaşl-ı yâra tekrâr / Müyesser ola istifsâr-ı dildâr 
2638 o Dönüp çarh-ı mahabbetde hilâle / Tururdı muntazır “id-i vişâle 
idinmek (28) 
1. (kendi arzusuyla) ... olarak kabul etmek, ... yerine koymak, kendine sağlamak, iktisap etmek. 
<7S, KUBBEALTP 
431 Kızın virdi anı dâmâd idindi / Umür-ı dinine üstâd idindi 
1848 (o Didiler sergüzeşt ü mâcerâsın / Murâd idindi bu derdüi devâsın 


2042 o Eger nokşânumuz olursa mestur / Bizi dâmâd idinsün şâh-ı manşur 
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2535 o Siper itmişdi bedr-i pür-kemiâli / Belinde tiğ idinmişdi hilâli 
2809 Bir avuç hün-ı hınziri hemişe / Yüzüfe çalmağı idinme pişe 
2875 o Gül-i handânı içün oldı giryân / Ziyâfet eyledi idindi mihmân 
2952 o Niyaz itdükçe yâr artursa nâzı / Murâd idinme kayd-ı ihtirâzı 
3068 Oo Tecâvüz eyleme ey lâübâli / Murâd idinme bir emr-i muhâli 
3099 oOOkimkulitdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindüf anı 
3142 o İdinmez kimseyi yâr u muşâhib / Cemâlinden celâli yüzi gâlib 
3203 o Murâd idinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 
3298 o O kim kesb eyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma“ şukufi murâdın 
3489  Zelihâdöndi gitdi zâr u mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 
3535 o “Alâkafi kalmadı dünyâda aşlâ / İdündüfi Cennetü'l-Me ?vâyı me 'vâ 
3880 O Enis idinme her âhü-mizâcı / Ki olmaz derdinüü aşlâ “ilâcı 
4063 o Zuhüritdi kemâl-i mu cizâtı / Şefi“ idindi halk-ı kâyinâtı 
4113 Oo Sarâyın Külbe-i Ahzân idindi / Mekânın cânına zindân idindi 
4199 Oo Zenân-ı Mışrufi irişmez ziyânı / Mekân idinmiş ol dârü”l-emânı 
4260 o Enisidindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 
4286 (o Melâlet başdı anı göğli şındı / Bu düş ta“ birini makşüd idindi 
4530 O Şefi" idindi sultân-ı kerimi / Lisâna geldi makşüd-ı kadimi 
4761 Oo Uğurluğı “ayân oldı bilindi / Mışır sultânı anı kul idindi 
5054 o Kodı gitdi bu derbend-i belâyı / Mekân idindi şahrâ-yı bakâyı 
5056 o “Ulüvv-i şânına teng oldı dünyâ / İdindi “âlem-i bâkide me?vâ 
E17 Sevinme devlete fakra yerinme / Belâya tınma anı kayd idinme 
2.... durumuna getirmek, devamlı yapar olmak. <KUBBEALIP 
4193 — Dilinde vird idinmiş nâm-ı Hüuyı / Teveccüh eylemiş mihrâba ruyı 
idiği (5) alçaltma, rüsva kılma, hakir görme, küçültme. <X7,; KO, OTAL, KANARP 
2866 (o O şâlihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlal-i tâlih pend-i mutlak 
3186 Oo Didi idlali ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 
idlâl etmek/eylemek (37 yoldan çıkarmak, saptırmak, azdırmak. <XUBBE£ALIP 
931 Demür pirâheni âl eylediler / Biri birini iğlâl eylediler 
1240 ( Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet bufa şeytân itdi iğlâl 
2897 o Çü şeytân oldı bu vech ile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlal 
idrâk (28) anlama, anlayış, akıl erdirme. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


302 Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anufi vaşfını idrâk 


671 

918 

934 

958 

1309 
1372 
1418 
1631 
2073 
2393 
2799 
3291 
3449 
3599 
3942 
3950 
4372 
4923 
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Şatun almaz belâyı ehl-i idrâk / Sürurı câmesini eylemez çâk 

Şu dökmiş bahre bir idrâki kaşır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 
Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çâk ü göüli gözi nemnâk 
Su âl itdi didi Ya“kub-1 gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
Derildi anda bir kaç ehl-i idrak / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 
Cevâb-ı sırr-ı la'li 24 “arefnak / Boyı vaşfında kâşır “akl u idrâk 
Cemâline muhit olmazdı idrâk / Görenler dirler idi 224 ra 'eynâk 
Gam-ı a“dâ vü teşni" -i ahibbâ / İder gencine-i idrâki yağma 

Kamer gibi seri'ü”s-seyr ü çâlâk / İrişmez gerdine şehbâz-ı idrâk 
O bâlâya irişmez dest-i idrâk / Anufi kem pâyesidür fevk-i eflâk 
İder bu cevher-i idrâki talan / Kılur insânı hayvân ile yeksân 
Dimâğı oldı bu vech ile muhtel / Tolındı mihr-i idrâki muhaşşal 
Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virur insâna idrak ile iz'ân 
Olurdı niçe yirden sineler çâk / Mekânından uçardı murg-ı idrâk 
Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 
Yüzinden âşinâlar nefret itdi / Kodı idrâk ü “aklı gibi gitdi 


“Ulüm-ı evvelin ü âhirini / Muhit olmışdı idrâk-i güzini 


idrâk-i bârik (3) ince düşünce. 


844 
1871 
5106 


Dil-i nâdâna befizer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 
Bu dâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 


Cihânda şâhib-i idrâk-i bârik / Tamudan dür olur uçmağa nezdik 


idrâk etmek/eylemek (6) akıl erdirmek, anlamak, kavramak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, T1S> 


1874 
1913 
3733 
3843 
4085 
4097 


Gözüü aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı pâki eyle idrâk 
Kemâl-i “aklumı itmezler idrâk / Cününı var diyü eylerler imsâk 

Bu meyle câme-i “aklın iden çâk / Vişâli “âlemini itmez idrâk 
Tutayın didüm oldı dâmeni çâk / Günâhın “ ârif olan eyler idrâk 

Bu hâl eyler ta'akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 
Şusuzlukdan tutağı olmayan çak / Şunufi kadrini hergiz itmez idrâk 


İdris |1J İdris Peygamber. Hz. Şit'ten sonra peygamber olmuştur. Kendisine 30 sahife 


ilahi emir gönderilmiştir. Hz. İdris insanoğlunun hizmetine sunulan bilgi ve buluşlarda adı geçen 


kişilerden biridir. İlk defa rakam ve yazı yazıp, elbise diken odur. Bu yüzden kâtip ve terzilerin 


piri sayılır. Diri iken Allah tarafından göklere çekilmiş ve meleklere öğretmen olmuştur. Kur'an- 


1043 


ı Kerim'de iki yerde adından bahsedilir. Yeryüzünde ilk defa tıp ve yıldız bilgisini yayan kişi 
olduğuna inanılır. <A0$S, DEKS> 
230 Bi-hakk-ı rif at-i İdris ü * İsâ / Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nuh u Musâ 

idügi |1J olduğu. <Y75> 
3289 Oo Afa kaldı ki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 

ifâde (| anlatma, anlatış, söyleme; ders verme, faydalandırma. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
ifâde vü istifâde (1J anlatma ve faydalanma, okuyup okutma. “İfâde” kelimesinin Arapçadaki 
anlamı “faydalanmak”tır. 
4922 — Beyân-ı vâridât-ı enbiyâda / İderlerdi ifâde istifâde 

iflâs (2) eksiklik, ihtiyaç, fakirlik, fakr. <AHTERİ, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
4518 (o Benidil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 

ifnâ |J yok etme, tüketme. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
ifnâ eylemek/kılmak (2) bozmak, yıkmak, ortadan kaldırmak, yok etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, ÖTS> 
2939 — Vücüdi varlığın eylerler ifnâ / Dilinden bunlaruü lâf gelmez aşlâ 
4404 o Vücüdi kal'asın kılmağa ifnâ / Kamışlar darbzenler oldı güyâ 

ifrat (1J pek ileri gitme, aşırı gitme, mübalağa. <XK7; KO, CÜDİ, OTAL, KANAR > 
1101 — Bu iftâf-ı mahabbet oldı mihnet / İrişdi farkına sevdâ-yı fürkat 

ifraz |3) bütünden bir parça ayırma, ayırma, ayrılma <K7; KO, LN, OTAL, 
KUBBEALIP 
4564 o Göfülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 
ifrâz etmek/kılmak (1) 
1. bahşetmek, vermek, kısmet etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4823 o Didiler furşatı fevt itmek olmaz / İderler nâme-i Ya“ kübı ifrâz 
2. uzak etmek, ayırmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1089 — İrişdi güşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 

ifsad (1) fesada uğratma, bozma, berbat etme. <X7; KO, IN, OTAI> 
3857  “Azizüf güşına irdi bu ifsâd / Çağırdı Yüsufufi katline cellâd 

ifşa |) meydana çıkarma, gizli bir şeyi yayma, ortaya çıkarma. <X7, KO, EN, OTAL, 
KUBBEALIP 
ifşâ etmek/eylemek/kılmak (31 açığa vurmak, açıklamak. <Ö7S, KUBBEALIP 


398 Bu râzı eyledi Ya kuba ifşâ / Bu hidmet üstine oldı hemânâ 


1647 
1697 
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Gül-i ra“nâ gibi âhir Zelihâ / Açıldı kıldı esrârını ifşâ 
İşitdi dâyenüfi sözin Zelihâ / Ağa râz-ı nihânın itdi ifşâ 


iftâr |) oruç açma; ramazan akşamları verilen ziyafet. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 


iftâr etmek/eylemek (21 oruç açmak. <Ö7S, KUBBEALTP 


1687  Niçe ay emzirüp oldum emekdâr / Gıdâ-yı cânumı eylerdüm iftâr 
3461 O Resülüü dinidür şehd-i şekerbâr / Şehâdet barmağıyle eyle iftâr 
iftirâ (1) birine aslı olmayan bir kabahat isnat etme. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1035 O Niyâza başladı kurduf alayı / İzâle itmege bu iftirâyı 
iftirâk (1) ayrılma, dağılma. <X7; ZN, CÜDİ, OTAL> 
1094 o Aüaremzileilâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 
iftitâh (1) başlama, başlangıç. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
4538 o Felekde oldı vaşlı iftitâhi / Okındı hutbe-i “akd-i nikâhı 
iğmâazZ |1J göz yumma, görmezlikten gelme, görmüyor gibi görünmek. <K7; KO, EN, 
KANARI> 
3141 O Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 
iğtinâam |1J ganimet suretiyle alma, yağma etme, talan. <XK7; KO, LN, OTAL> 
3759 o Şoyar halkı alur mâlın harâmi / Begenmezler bu resme iğtinâmı 
iğva (2) yolu şaşırtma, azdırma, ayartma, baştan çıkarma. <K7;, KO C ÜDİ, OTAL, 
KANARI> 
802 Virürken Yusufu katline iğva / Havâda ra“d u berk olur hüveydâ 
2763 Oo Eser kılmaz afia iğvâ-yı nâdân / Bulanmaz nitekim deryâ-yı “ummân 
ihânet (6) kötülük, hainlik, <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
3202. Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kaşd idem bu hânedâna 
4057  İhânet kaşd idüp ol nâmdâra / Süvâr itdiler anı bir hımâra 


ihânet etmek/eylemek/kılmak (4) hainlik, kötülük etmek. <KUBBEALTI, 1S5> 


608 
636 
755 
4797 


Belâ oldı ziyâde kâbiliyyet / Hasud-ı lâ-yesud eyler ihânet 
Benüm cânum ider göflüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 
İhânet idüp ol ma“şüm -ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 
Çıkar var ise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 


ihâta |) kuşatma, etrafi çevirme, sarma. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


ihâta etmek/eylemek (6) çevirmek, çevrelemek, kuşatmak, sarmak (mec.| anlamak, kavramak. 


<17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, TS, ÖTS> 
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271 Düşer yüzine ol rahmet sehâbı / İhâta itdi nışf-ı “âfitâbı 
3295 o Gice gündüz anufi ibrâmı ebri / İhâta eyledi hürşid-i şabrı 
3447 o Taşavvur olmaz esrâr-ı hüviyyet / İhâta idemez deryâ-yı fikret 
3633 o Revâdur hayme-i lutfufi tınâbı / İhâta eyler ise bu türâbı 
4356 — Diyâr-ı Mışr ile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 
E19 Yanında görmedi bedr-i tamâmı / İhâta itdi hicrânı zalâmı 
ibbâr (1) haber verme, bildirme, anlatma. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
4430 — Diridi söylemefi bu sözi deyyâr / Dürüğ-ı bi-fürüğ ancak bu ihbâr 
iblâş (3) 
1. halis, temiz sevgi; riyasız ve samimi ibadet. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
108 Cebinidür beyâZ-ı şâd-ı ihlâş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 
1646 o Halâşolmaz bu gamdan ehl-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
2. Kur'an-ı Kerim'in 112. suresinin adı. <KUBBEALIP 
4071 o Süren seyr-i cemâlinüü şafasın / Ferâmuş itdi ihlâşı du“âsın 
ihmal |9J ehemmiyet vermeme, boşlama, savsaklama. <X7, KO C UDİ, OTAL, 
KANARI> 
665 Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yana şal 
ihmâl etmek/eylemek/kılmak (7) gafil olmak, savsamak, savsaklamak, boşlamak, önem 
vermemek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 1S, ÖTS> 
490 O Gelüp bu Âl-i İbrâhimümi al / Hazer kıl hıdmetinde kılma ihmâl 
1226 (o Sözine uyman itmefi hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 
2692 — Zelihâdan mahabbet sezdi fi'l-hâl / Du* âya kıldı bir vech ile ihmâl 
2927 Bilir misin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 
4633 — Galâl almağiçün cem' eylefüz mâl / Bu işde eylemefi bir zerre ihmâl 
4700 o Şecâ'at sizde hod vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüfüz hep 
4852 — Didi sa'y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eylefi irsâl 
ihmâl ile (1) gaflet ile, ihmalen. </7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 
2878 o Şakın nakd-i hayâta hısset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 
ibrâc || çıkarma, dışarıya atma. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
ibrâc etmek/eylemek (1) çıkarmak. <75, Ö7TS> 
1663 o Nedürburüy-ı zerd ü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 
ihrâk () yakma, yakılma, ateşe atma, ateşe verme. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
ibrâk etmek/eylemek |(1J yakmak, tutuşturmak, ateşe vermek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 


3509 
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Başufida od yanar mânend-i “uşşâk / Vücudun nâr-ı fürkat eyler ihrâk 


ihram (2) hacıların Kâbe'yi tavaf için sarındıkları yün veya pamuktan yapılan dikişsiz 


örtü. KT, KO, CÜDİ, OTAL> 


211 
2583 


199 
242 

255 

264 

1014 
1470 
1611 
1752 
1765 
1973 
2018 
2028 
2047 
2167 
2370 
2480 
2694 
3103 
3160 
3411 
3419 
3464 
3632 
3635 
3636 


Yüzi hâciye befzer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâh-ı bâdâm 
Bir ihrâma degişdi hep libâsın / Kefenlü meyyite döndi şanasın 
ihsân (501 bağışlama, bağış; lütuf, iyilik, kerem. <XK7; KO, CÜDİ, OTAL> 
Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anufi hüsn-i hübân 
Bizüz ol bir bölük “âşi vü “âciz / Senüf ihsânufia ögrenmişüz biz 
İde geldügüü ihsânı “atâ kıl / Oğulmaz derdümüz vardur devâ kıl 
Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakufi ihsânı bârân gibi yağdı 
Vücüdiı “ayn-ı ihsân u keremdür / Muhibb-i “adldür haşm-ı sitemdür 
Toyurdı “âlemi ihsânı genci / Ki Kârunı begenmez her dilenci 
Cihân ihsân u hayrâtıyla toldı / Kapusı maksemü”l-erzâk oldı 

Ne içün itdüüüz nâ-hak yire kan / Kanı lutf u mürüvvet kanı ihsân 
Diyâr-ı mağribüfi sultanı idi / Cihânuü maşrık-ı ihsânı idi 

Zelihâya büyük ihsânı oldı / Ki anufi “âşık-ı hayrânı oldı 

Beyân olsa kaçan bu lutf u ihsân / Gerekdür çâk ola yüz bii giribân 
Zelil itme fakir-i nâ-tüvânı / Şefaat vaktidür ihsân zamânı 

Güler yüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutfu ihsâna zebânı 

Sehâ vü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutf u ihsâna bahâne 
Cemâline işiden “âşık oldı / Cihân eltâf u ihsâniyle toldı 

Ne var bârân-ı ebr-i lutfu ihsân / Bu hâki eylese ser-sebz ü handân 
Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la“lin kâseden zer 
Kime kim ide ihsân u “atâyı / Geyürür hil“ at-i hüsn ü behâyı 

Didi Yusuf beni şatdukda ihvân / Safa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
Cefâ şanma bunı “ayn-ı vefâdur / Kemâl-i lutfu ihsân u “atâdur 
Seni “ışkiıyle itdi mest ü hayrân / Safia olur mı bundan özge ihsân 
O gülzâra ne var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
Şehâ deryâ-yı hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
Ne var ey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutf u ihsânufi nihâli 
Olupdur şanki ol engüşt-i imân / Hilâl-i âsumân-ı bürc-i ihsân 
Giriftâr olmışuf ol mihbribânı / “İnâyet vaktidür ihsân zamânı 

Ne var ihsân u cudufi cüybârı / Şularsa bu vücüd-ı hâksârı 


Kemâl-i bahr-i hüsnüüe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
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3689 — Kulı kurbânı ihsân u vefânuü / Esir-i vaşlı yâr-ı dilrübânuf 
3766 o Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 
4440 o Safia yetmez mi bulutfu bu ihsân / Seni cân u göüülden adı cânân 
4451 oo Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
4497 o Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Ağa eltâf u ihsânlar kılaydum 
4509 Şıdum aşnâmumı imâna geldüm / Kapufa lutf ile ihsâna geldüm 
4517 o Tulü“ itsün bafia hurşid-i ihsân / Bahâr-ı hüsnümi açsun £e-mâ-kân 
4574 o Görince Hazret-i Yusuf bu hâli / Revâne oldı ihsânı zülâli 
4636 (o Ola kimide ol hayr ıssı sultân / Sizüf az mâlufuza çokluğ ihsân 
4645 o Du“â-yı devlet-i sultâna geldük / Kapuüa himmet ü ihsâna geldük 
4646 (o Eger olursa bulutfu bu ihsân / Yiter safa du“ â-yı Pir-i Ken'ân 
4849 o Birisin kılmadı ta'zir ü teşhir / Kamusın itdi ihsân ile ta'zir 
5177 o Temennâ olan ihsân u “atâdur / Okuyan difileyenden bir du'âdur 
ihsân-ı firâvân |1)J bol ihsan. <BMS> 
4811 (Bizi güstah idüpdür lutf-ı sultân / Umaruz girü ihsân-ı firâvân 
ihsân etmek/eylemek (8) bağışta bulunmak, bağışlamak, vermek, lütfetmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KANARI> 
20 Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
589 Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bafia ihsân 
1159 o Göğül alçaklığın kıl eyle ihsân / Bulış göklerde “ Azrâile el-ân 
1696 Oo Boyuf serv-i revânı gibi el-ân / Sözüüi toğrı söyle eyle ihsân 
2504 (Bu şükrâne içün kurbânlar itdi / “ Atâlar eyledi ihsânlar itdi 
2915 o Alursafi benden İsmâ'ili el-ân / Bafa şabr u sükünı eyle ihsân 
4305 (o Begendi Yüsufufi iz“ânıf ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 
4548  Elinialdı tenhâsına gitdi / Elinden geldügi ihsânı itdi 
ibtilat (3) karışıp görüşme, birlikte bulunup konuşma, sık sık görüşme. <K7; KO, ZN, 
KANARI> 
1044 o Kesildi ihtilât-ı âşinâdan / Yimeden içmeden zevk u şafâdan 
2045 o Budâ'isin oğul itsün kul itsün / Kapusı ihtilâtına yol itsün 
3754 o Zelihâile olan ihtilâtı / Niyâz u “âlem ü zevk u neşâtı 
ihtimâl (6) mümkün olma, mümkünlük, akla yakın, bir şeyin olabilmesi. <K7; KO, ZN, 
CÜD> 


690 Kaçan kim olsa fürkat ihtimâli / Bir iken on olur yârufi cemâli 
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745 Tayandı sâye-veş künc-i melâle / Döşendi dürlü dürlü ihtimâle 
1045 (o İdüp evlâdına dün ihtimâli / Terakki eyledi rüy-ı celâli 
1645 — Bir âh itse eger bir lâübâli / İderler aha yüz dün ihtimâli 
2748 o Terakki eyledi şevk-ı vişâli / Tuyuldı hilesi dün ihtimâli 
4442 — İderdi gerçek olmak ihtimâlin / Umardı Yüsufuf rüz-ı vişâlin 
ihtirâk (11 tutuşup yanma, yanma, tutuşma, yanıp kül olma. <K7, KO, LN, CUDP 
719 Çağırdı e/-firâk u el-firâkı / Ziyâde oldı pirüf ihtirâkı 
ihtiram (3) hürmet, saygı, riayet, tazim. <K7, KO, LN, CÜDP 
800 Sizi yolda gören virmez selâmı / Keserler ihtiramı iltiyâmı 
1400  Alurlar iki cânibden selâmın / Görürler ihtirâm u ihtişâmın 
4401 (Budur şoü ucı “uşşâkufi makâmı / “Ulüvv-i câhı cây-ı ihtirâmı 
ibtirâz (4) sakınma, çekinme; korkma. <X7; KO, OTAL, KANARI> 
2525 Oo Tuyurmaz idi bu düzdâne râzı / Habibinden var idi ihtirâzı 
2952 Niyaz itdükçe yâr artursa nâzı / Murâd idinme kayd-ı ihtirâzı 
3296 o Çoğaldı iltiyâm ile niyâzı / Ziyâde lâzım oldı ihtirâzı 
4567 o İderken Yüsuf ile destbâzi / Kaçup itdi Zelihâ ihtirâzı 
ibtişâş (2| bir ilim veya sanat üzerinde fazla çalışarak onda derinleşmiş olma, uzmanlık; 
bir kimseye kuvvetle bağlanma, intisap. <X7; KO, Ci UÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
2714 o Ğam-ı Ya'kübdan bulsun halâşı / Yalufuz bize olsun ihtişâşı 
4059 Okul kim ola Mevlâsına “öşi / Bozılur “izzetinüü ihtişâşı 
ihtişâm (3) debdebe, tantana, şanlı, şerefli görünüş. <X7, KO, LN, CÜDP 
525 Uzun boylu olup ol serv-i mevzun / Celâl ü ihtişâmı oldı efzün 
1400  Alurlar iki cânibden selâmın / Görürler ihtiram u ihtişâmın 
4315 o Kibârufi tağa befizer ihtişâmı / İrişse zulm ü bühtânufi ğumâmı 
ihtiyac (4) muhtaçlık, yokluk; lüzum, gereklilik. <X7; KO,C UÜDİ, OTAL> 
1499 oYoğüidi zinete hiç ihtiyâcı / Muraşşa' tâc idi başında tâcı 
1932 o Safa her nesnenüf var ihtiyâcı / Vücuduüdur cihânuü başı tâcı 
2023 — Bir ehl-i ihtiyâcı görse hâzır / “İlâcı “aynını eylerdi nâzır 
4264 o Anuüçün Yusufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “arz-ı ihtiyâcı 
ibtiyâr (12) 
1. irade, kendi arzusuyla hareket etme. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
1833 o Çıkup elden “inân-ı ihtiyârı / Semend-i “ışk ile gitdi kararı 


1866 Oo Görinür “âşıka kalmaz karârı / Vefa itmekde olmaz ihtiyarı 
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2759 o Elinde olsa halkuf ihtiyârı / Murâdınca olurdı cümle kârı 
2951 Oo Anuf kim elde yokdur ihtiyârı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 
3013 Zelihâ Hakka tefviz itdi kârı / Meh-i Ken' âna virdi ihtiyarı 
3361 Oo Kaçan kim itseler nâz ile reftâr / Giderdi ibtiyâr-ı “âşık-ı zâr 
4050 — Begendi hayli bu rây-ı nigârın / Afa virdi “inân-ı ibtiyârın 
4090 — Budur âyin ü kârı rüzgâruf / Safa virmez “inân-ı ihtiyârufi 
ibtiyârı elden gitmek (1) iradesi üzerindeki kontrolünü kaybetmek, kendine hâkim olamayacak 
duruma gelmek, <KUBBLFALTP 
3393 o Meh-i Ken'ânile kaldı cevâri / Kamunuü gitdi elden ihtiyârı 
2. seçme, seçilme, tercih; kabul etme, katlanma, razı olma. <X7; .N KUBBEALIP 
ihtiyâr etmek/eylemek (2) seçmek; katlanmak, tahammül etmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
4019 Ya bu miskinüe lutfufi nişâr it / Ya kayd u bend-i habsi ibtiyâr it 
5101 — Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ibtiyâr eyler mi “âkil 
3. yaşlı adam, koca, pir, şeyh. Şemseddin Sami'ye göre “sâhibü”l-hayr”, “seçme hakkı elinde 
bulunan kimse” tamlamasından kısaltma yolu ile ortaya çıkmış olmalıdır. <K7; KO, 
KUBBEALIP 
4884 o Senidüü ihtiyârı bu diyârufi / Sen idüfi kâmgârı rüzgâruf 
ibvân (38) kardeşler, biraderler; sadık, samimi dostlar, “âh”ın çoğulu. <X7; KO, CÜDİ, 
OTAL> 
557 O sultânı kodu bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 


623 Kaçan söyleşseler esrâr-ı pinhân / Irakdan bakar idi “ayn-ı ihvân 


632 Olursın cümle “illiyyine serdâr / Düşüfiden kılma ihvânı haberdâr 
633 Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânufa fâş 
687 Şu gibi hâtırı seyrâna akdı / Hemân ihvânını yanına takdı 


735 Bahâne oldı bu hicrâna ihvân / “Ayân olmağ içün takdir-i Yezdân 
746 Gidüp ihvân ile ol mihr-i rüşen / Tolındı çünki Ya“ kubufi gözinden 
753 Peri gibi turur ol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 

781 Bu deflü mu'cizâtın gördi ihvân / Bu işe oldılar gâyet peşimân 
816 Kuyı gibi kara göğüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 

880 Ne deülü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 

950 Ziyâde oldı ihvânuü hicâbı / Hata çıkdı cevâb-ı nâ-şavâbı 

1012 o Gelüp ihvânı kıldılar fiğânı / Didiler kurda aldurduk biz anı 


1213 o Bu cânibde ser-i küh üzre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 
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1214 (o Meger kim o Yüsufuü ilhvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 
1220  Zarüri lâzım oldı derd-i hicrân / Kulumuzdur diyü şatdılar ihvân 
1230 o Meh-i Ken'ân şatıldügin bilince / Didi ihvânına “ibri dilince 
1243 o Uşüle uyıcı sâzende-kirdâr / Bir uğurdan ol ihvân-ı cefâkâr 
1254 o Kodi ihvânını ol yâr-ı şıddik / Zemâne cümlesinden itdi tefrik 
1255 o Kalem gibi olup çâk-i giribân / Rakam gibi perişân oldı ihvân 
1272 — Belâ-yırâh-ı gurbet zecr-i devran / Firâk-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvân 
2480 Didi Yusuf beni şatdukda ihvân / Safa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
2574 o“Adâvetitdiler ihvânı nâgâh / Anı katl eylediler ya Yemu'lâh 
2660  Birevde on iki ihvân idük biz / Biri birimüze yârân idük biz 
2663 Oo “Adâvetitdiler ihvân-ı gaddâr / Bırakdılar beni bir çâha nâçâr 
2668 o Halaş olduğumu tuyınca ihvân / Kulumuzdur diyü şatdılar ol ân 
2715 Oo Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anufi Ya'kubdan gayrı kimi var 
2890 o Safa zulm olur İbrâhime hicrân / Anafa gadr u ihvânufia hüsrân 
4650 — İdüp ihvânınufi göülini virân / “İtâbı bâbın açdı Mâh-ı Ken“ân 
4679 o Boşalurken çuvaldan zâd-ı ihvan / Çıka geldi bulındı mâl-ı pinhân 
4690 — Didi bir kardaşumı ittifâki / Yidürdi kurda bu ihvân-ı bâki 
4716 Oo Seherden niçe yük buğdayı tekrâr / Alup yükletdi ihvân-ı cefâkâr 
4718 — İdüp ilhvânınufi emrinde hile / Vişâle hilesi oldı vesile 
4734 o Makâme-ırâstdan âvâz virdi / Bu ihvânufi yüzine karşu dirdi 
4756 (o Bu ihvân-ıcefâ Ken'âna geldi / Seherden Külbe-i Ahzâna geldi 
4818 o Akarşu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 
4828 (o Vücüdi gizlü gencin kıldı zâhir / Der-âğuş itdi ihvânını bir bir 
4851 o Çıkardı göülegini Mâh-ı Ken'ân / Birine virdi ihvânınufi ol ân 
ihya (7) diriltme, canlandırma, hayat verme; taze can verircesine iyilik, lütuf etme. <X7; 
KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
ihyâ etmek/eylemek/kılmak (5) canlandırmak, diriltmek; bir kimseyi lütfa gark etmek, mutluluğa 
kavuşturmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTI, ÖTS> 
145 Zülâl-i şer' ini itdürdi icrâ / Cihânı ölmiş iken kıldı ihyâ 
1785 (oBenüm ancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
4508 (Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Du“â kıl ben garibi eyle ihyâ 
Hz. İsa, Cebrail'in Hz. Meryem'e üflediği ruhtur. Bu nedenle neye dokunsa ona can verir, ölüleri 


diriltir. Aşağıdaki tanıklarda Hz. İsa'nın ölüleri canlandırması hadisesine işaret vardır. <ADŞS> 
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1964 o Gam-ı “ışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 
3783 — Didi kendüfü cem' it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 
ihyâ olmak (2J daha iyi duruma gelmek, mutluluğa kavuşmak. <Ö7S> 
1681 Oo Mahabbet gülleri âdemde farZâ / Melâmet âbı ile olur ihyâ 
5176 o “İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 
ihZâr |3) hazır ve mevcut etme, hazırlama; huzura getirme. <K7, KO, ZN, CÜDP 
2067  Niçe altun siniler oldı ihzâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 
ihzâr etmek (2)| hazırlamak, huzura getirmek, arz etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
2520 O Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öfinde ihzâr 
4626 Oo Söze ihzâriden Hızr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 
ikbâl (6) 
1. baht, talih açıklığı, mutluluk, saadet. <K7, KO, CUDİ, OTAL, KUBBEALTP 
1751 o Zihi zevk uzihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 
4084 o İderlerniçesine kaşd-ı zillet / Olurlar bâ' is-i ikbâl-i devlet 
2. birine doğru dönme, teveccüh, bir şeyle meyletme. <XK7, KO, KUBBEALTP 
ikbâl etmek/eylemek (4) yüz tutmak, mail olmak, meyletmek, teveccüh etmek, yaklaşmak. <77. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
429 Bu olur kim ider ikbal devlet / Yoğ iken hâtırufda fikr-i vuşlat 
602 Beşâret itdiler Ya“ küba fi”l-hâl / Didiler “izz ü devlet itdi ikbâl 
1210 o Sa'âdet eyledi kendüye ikbal / Vücuda geldi rüyâsındaki hâl 
4181 (o Kim eyler hidmetüüde kaddini dal / Kime mihr-i sa“âdet itdi ikbal 
ikdâm (10) gayret ve sebatla çalışma, devamlı çalışma. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
682 Pederden kopmadı destüra ikdâm / Nihâni Yüsufa itdiler ibrâm 
949 Olurlar vech-i ma“ kül ile ilzâm / Cevâba dillerinde kalmaz ikdâm 
2753 o Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
2953 (Bu derbendi geçemez merd-i vehhâm / Bu meydâna gerek akdâm-ı ikdâm 
3384 (o Koparsa kendüden akdam-ı ikdâm / Kıluf el virmeden ahvâli i“lâm 
3698 — İende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 
3705 — Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dâm 
ikdâm etmek/eylemek (3) sürekli çalışmak, sebat etmek. <Ö7S> 
4258 o Benümahvâlümi i“lâm eyle / Beni kurtarmağa ikdâm eyle 
4450 o Degüldür “âşık ârâm eylemekde / Kuşurı kalmaz ikdâm eylemekde 
4616 ( İdüp Mışr ehli hırşın şâha ilâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 


62 
145 
248 
276 
282 
428 
429 
519 
564 
572 
690 
732 
748 
790 
865 
1123 
1135 
1180 
1688 
1750 
1751 
1915 
1968 
2173 
2211 
2389 
2559 
2847 
3088 
3172 
3590 
3694 
3714 
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iken (43) esnasında, ...dığı/diği hâlde, ...dığı/diği zaman. <7S, ÖTS> 
Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 
Zülâl-i şer" ini itdürdi icra / Cihânı ölmiş iken kıldı ihyâ 

Mübârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Al-i “Osmân 

O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınufi olmış misâli 
Cuvan iken olup “ışk ile mu'tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Safa gelmek muhâl iken gele yâr 
Bu olur kim ider ikbâl devlet / Yoğ iken hâtırufda fikr-i vuşlat 

Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anufi on olurdı 

Libâsın geydürür iken nihâni / Kuşatdı câmesi altında anı 

Yoğ iken egrilik zâtında aşlâ / Kemer ol mü-miyânda oldı peydâ 
Kaçan kim olsa fürkat ihtimâli / Bir iken on olur yârufi cemâli 
Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zarüri hâl iken câna bu âfet 

Omuzda iken ol hurşid-simâ / Bırakdılar zemine sâye-âsâ 

Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 

Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 
Namâz üstinde iken geldi h“âbı / “İbâdet “aynınufi oldı nikâbı 

Niyâz içinde iken hayret aldı / Hudâdan Hazret-i Cibril geldi 

Irağ iken dahi konmak zamânı / Develer çökdi ağırlandı cânı 

Seni ma“şüm iken mânend-i mir?ât / Başardum bağruma #-külli evkât 
Safa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarâfet kaşd ide görine tekrâr 
Zihi zevk u zihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 

Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnun yirine bağladılar 
Cemâli olmış ammâ bir iken on / Öğürdi gördüginden dahi efzün 
Bahâr ile bile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 

Kesildi nân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 
Mubhâl iken safa şems-i vişâli / Gözüüde nakş ola “aks-i cemâli 

Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 

Temâşâ yirlerin seyr eyler iken / Görür taşvirini bir yirde rüşen 
Kuluf iken senüfi bakmaz yüzüfe / Kabul itmez “inâd eyler sözüe 
Safa makdürını şarf itdi ol yâr / “Azimü”ş-şân iken oldı perestâr 
Şu“â“-ı câme-i zer nür-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 
Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yâr / Hezâr oldı bir iken zât-ı dildâr 


Safa can ile gölüm minnet eyler / Bafa sen var iken kim şefkat eyler 


3816 
3983 
4179 
4180 
4328 
4365 
4390 
4559 
4772 
E6 
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Baia ma büd iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 
Olunca “âşık-ı didârı efzün / Cemâl-i Yüsuf oldı bir iken on 
Güşâde-hâtır iken ey yüzi gül / Perişân eyledüm mânend-i sünbül 
Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safa ben var iken kim oldı mahrem 
Dir idi her kişi e/-hamdü /1'H/ah / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 
Şaçınufi zulmeti hep nura döndi / Misâl-i misk iken kâfura döndi 
Var iken elde mâlıyle menâli / Oyalarlardı ol şüride-hâli 

İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir oüulmaz derde çâre 
Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 
Anuüçündür niçe ehl-i sa“ âdet / Olur çoban iken şâh-ı velâyet 

iki (118) birden sonra gelen sayının adı, 2. <7S, KUBBLFALTP 
Anufi birliğine olmaz gümüânı / İki şâhid bilen iki cihânı 

İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 

Rükü'a varsa cismi kâfa beüzer / Uzansa iki pâyı kâfa beüzer 

O kafuü noktalardur iki “aynı / Görürler anda râz-ı “âlemeyni 

İki gisüsi ve -/ey/e iki lâm / Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm 
Güzeller nürdan bir tağa befizer / İki kollar iki ırmağa befzer 
“Anâşırda eger “ışk olmayaydı / İkisi bir araya gelmeyeydi 

Açıldı iki gonca gülşeninden / Gülistân-ı Halil oldı müzeyyen 

Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğluna degdi nübüvvet 
Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öfürdi “İş toğdı şofira Ya'kub 
Ziyâde ağlamakdan zâri zâri / Şoğıldı “aynınuf iki bıfarı 

İki yaşında fevt oldı anası / Anasuz kaldı ol devlet hümâsı 

Anadan ayrılanufi hâli ma“lüm / Yetim oldı iki yaşında ma“şüm 
Vire Hak zâtufa iki sürürı / Biri dünyâ biri “ukbâ huzürı 

Gögermiş iki çeşmi beüzi şolmış / Gözi göz boncuğınuü “aynı olmış 
Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 

Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 

Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi tesir 

Ol anda âh ider bu bunda efgân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
Şığışmaz bir göfülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 
İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 

İki zencir olup eşk-i revânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 


İki seng-i mezârı gibi ol dem / Du“ âya ellerin kaldurdı muhkem 


1286 
1390 
1391 
1496 
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Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 
İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / KaZâ şâhinidür açmış per ü bâl 
İki kaşı çekilmiş iki şemşir / Kemân-ı fitneye müjgânları tir 

İki pistânı şadrında hüveydâ / Habâb-ı âb-ı Kevser gibi güyâ 
Yaraşmış iki pistân ol cemâle / Dizilmiş iki gonca bir nihâle 
Çekilmiş tiğe befizer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 
Şıyâm ayına befizer kadri “âli / İki kaşı iki “idüfi hilâli 

Zihi zevk u zihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 

Eyâ şehr-i cemâlüfi meh-cebini / Bu iki rahmetüü eyle birini 

İki taş aldı mihr ü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 

İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 

Olup kayd-ı cihândan fârigu”l-bâl / Bu minvâl üzre geçdi bir iki sal 
Elin açmış iki zülfi niyâza / İki şaf kirpügi turmış namâza 

Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el / İki nergislerin eyler mükahhal 
İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
O bedri âdemüi izi bozardı / İki mâh-ı nevüü resmin yazardı 
Bahâr ile bile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 

Elinde bir iki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 

İki ebrüsı beüzer murğ-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 
Evinde şenligi şem“i söyündi / Şoyundı iki taş ile dögündi 

İki gözden akıtdı hün-ı gülgün / Birisi NIl oldı biri Ceyhün 
Kemân-ı gamdan ok gibi atıldum / Bunuüla iki kapuya şatıldum 
Bafia destur vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 
Akardı katra katra eşk-i hun-bâr / Dönerdi lâle-zâra iki ruhsâr 
Yerindürme nigâr-ı gül“ izârı / Bir iki gün müdârâ eyle bâri 
Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 
Olurdı iki sözinüü biri âh / İderdi râz-ı pinhânından âgâh 
Yapıldukda o bâğ-ı cennet-âbâd / Miyânında iki havzZ itmiş üstâd 
O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havzZ idi güyâ 
Akardı iki havzZ içre iki “ayn / Riyâz-ı cennete dönerdi mâbeyn 
Ol iki havz arasında mu“ayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 
Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 
Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 


Şu“â“-ı câme-i zer nür-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 


1055 


3591 o Leb-irenginile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 

3598 o Meh-inev gibi hançer takınurdı / İki yanına gâhi bakınurdı 

3622 o Derün-ı hâne oldı hemçü mir?ât / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 
3664 o Muşavver olmış anda iki dildâr / İki yâr u iki derde giriftâr 

3665 — İkisinüfi olup “aksi hüveydâ / Turur yüz yirde Yüsufla Zelihâ 
3687 o Cinâna beüzedi ol beyt-i ma“mür / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hür 
3693 o Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 
3721 o Derüdivâr olup âyinedârı /“Ayân itdi bu iki gül-“izârı 

3722 Ne vaz! itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 
3753 o Bu kaşra Mâh-ı Ken'ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 
4078 — İki çeşmi gibi ol serv-kâmet / Yirini kıldı mihrâb-ı “ibâdet 

4121 — Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 
4122 (Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 

4133 o Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
4252 — İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken'âna olmışlardı me ?nüs 
4253 o İkisi düş görüp takrir itdi / İşitdi düşlerin ta' bir itdi 

4326 (o Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 
4355 o Nazargâh-ıdil ü cân oldı Yüsuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 
4357 (“Acâyib saltanat sürdi cihânda / Bu iki saltanat cem' oldı anda 
4522 o Dönerbircâmi'e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i du' âsı 

4545 o İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa“ deyn 
4703 o Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 
4772 — Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 
4931 (o Bu hâlileniçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 
4935 o Sevindürse iki gün bir yetimi / Şınar bir güşeden kalb-i selimi 
5081 o Çıkarur ay ile günden iki nân / İrişmez aa ammâ dest-i insân 
5129 o İki mışra'la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba befzer 
5134 (o Nazarkıl cümle beyt-i dil-güşâya / Dönüpdür iki karşulu sarâya 
5160 oHeriki mışra'ı yazar berâber / Olur şehbâz-ı nazma iki şehper 
iki kat (3) iki büklüm. <KUBBEALIP 

770 İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 

4648 (Bir âh itdi ki şarşıldı semâvât / Vücudın bâr-ı gam itdi iki kat 

iki kat olmak |(1)J iki büklüm olmak. 

3553 o Zelihâya irüp bâd-ı melâli / İki kat oldı kaddinüf nihâli 
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İki “âlem/cihân (4J dünya ile ahiret. <KUBBEALTP 
64 İki “âlem cemâlinün nikâbı / Güneş gibi şu“ â* dur hicâbı 
79 Anuü birligine olmaz gümânı / İki şâhid bilen iki cihânı 
3647 Bu “âlemden şakın ma“şüm cânı / Ki vardur iki “âlemde ziyânı 
4275 o Kemâl ile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 
iki cânib (3) iki taraf, tarafeyn. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
902 O İki cânibden oldı nâle peydâ / Çıkar âvâze-i hayfâ dirigâ 
1400  Alurlar iki canibden selâmın / Görürler ihtirâm u ihtişamın 
4912 o İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Götülden yundı çıkdı gam sevâdı 
iki pâre etmek/kılmak (2) ortadan bölmek, yarmak, ortalamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2224 (o Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilal-i mu“ ciz itmiş iki pâre 
2931 Oo Hemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 
iki şakk etmek |J1J yarmak, ortalamak, ortadan bölmek, iki pare etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
159 Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 
iki şakk olmak (1) bölünmek, yarılmak. 
2166 o Bu Mecnün kâsesine befizer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
iki yüz (3) iki defa yüz, 200. <K7> 
2065 o Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergüb 
2088  Virildi iki yüz ra'nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 
2092 (o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 
iki yüzlü (1) özü sözü bir olmayan, kendisini olduğundan başka türlü gösteren, riyakâr. <X7, 
ÖTS, KUBBEALTP 
5119 İki yüzlü cihâna olma meşğül / Ta“alluk itmeden gel bir yata ol 
iki yüzlü tiğ |1J iki tarafı da keskin kılıç, Zülfikar, gaddare. Kelimenin “özü sözü bir olmayan, 
riyakâr” anlamı da tanıkta düşünülmelidir. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
4951 Oo Münâfik iki yüzlü tiğe beüzer / Takılsa yanına halkuf gelür şer 
ikide bir (2) ara sıra, sık sık. <Ö7S, KUBBEALIP 
2710 O İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 
3267 o İkide birde eylerdi hıtâbı / Şafâ virürdi tekrâr-ı cevâbı 
ikinci (1) iki sayısının sıra sıfatı; birinciden sonra gelen kimse ya da nesne. <7S, ÖTS> 


3650 Habibüfi bulmadı vaşlına fürce / Teveccüh eyledi ikinci bürce 
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ikiz (| bir doğumda dünyaya gelen iki kardeş. <75, ÖTS> 
ikiz doğurmak |(1J bir doğumda iki çocuk meydana getirmek. 
382 İkiz toğurdı ümmü”l-mü?minini / Enisi hem-demi halvet-nişini 
iklim (14) 
1. Orta Çağ coğrafya ve astronomisine göre dünyada insanların yaşadığı kısmın Ekvator'dan 
Kuzey Kutbu'na kadar bölündüğü yedi mıntıkadan her biri. Buna göre dünyanın yaşanılan 
kısımları, gece gündüz uzunluklarına göre yediye ayrılmıştır. <X7; KO, EN, ADŞS> 
306 Yedi iklim içinde olsa pinhân / Arayup bulmağa olmaya imkân 
2027 o Afa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
2842 — Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 
3120 Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 
4984 — Yidi iklime güyâ oldı sultân / Bakâya vâşıl olmağa virür cân 
2. memleket, diyar, ülke. <K7, ZN, CÜDİ, KANARI> 
990 O Bu iklimüf şağiri vü kebiri / Olupdur derd-i hicrânufi esiri 
1332 — Didi ey şâh-ı iklim-i sa'âdet / Eger olursa sizlerden icâzet 
1610 Bilinmez ol hümânufi âşiyânı / Ne iklimi ne kânı ne mekânı 
3543 o N'olaydı ben de pervâne olaydum / Fenâ iklimine vuşlat bulaydum 
4302 — Bu iklimüfi hubübât-ı galâli / Celilü”1-kadr ola lülü misâli 
4631 Oo Ziyâde kahtidi iklim-i Ken'ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 
5071 O Habibi olduğı iklime vardı / Fezâ-yı Kevser ü Tesnime vardı 
iklim-i cân (|) can bölgesi. BMS> 
4971 o Kodı ten “âlemin rüh-ı revânı / Temâşâ eyledi iklim-i cânı 
iklim-i hüsn (1) güzellik ülkesi, güzellik diyarı. KANAR» 
3652 Ki ey iklim-i hüsnüf pâdişâhı / Esirge bu garib-i bi-günâhı 
ikrah (4| iğrenme, tiksinme, nefret. <X7; KO, LN, OTAL> 
ikrâh etmek/kılmak (3) tiksinmek, iğrenmek, uzak durmak, uzaklaşmak. <17 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KANAR/> 
3813 Ki ma'budum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şâh 
4104 (Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
4656 (o Didi bunlar ma'âza'llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 
ikrâh gelmek |(1J iğrenmek, tiksinti duymak. <KUBBEALTP 


2810 Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 
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ikrâm (8) hürmet, saygı gösterme, kıymet vererek hürmet etme; ağırlama, şefkat ve sevgi 


ifadesi olarak gönül hoşluğu için bir şeyler verme, sunma. <X7, KO, LN, OTAL, KUBBELALTP 


108 
373 
614 
2043 
2051 
3034 
3638 
3806 


1649 


120 


3479 


3029 


155 

638 

1075 
1242 
1251 
1591 
1615 
1983 
2007 
2226 
2557 
2570 
2595 
2610 


Cebinidür beyâZ-ı şâd-ı ihlaş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 

Ol âdem kim ola ikrâma lâyık / Olur “izzet libâsına mutâbık 

Karındaşufi dahi eyler “adâvet / Görürse sende ikrâma liyâkat 

Kurılsun bizde ikrâmı otağı / Şeref virsün bize ruşen çerâğı 

Safa lâyık olan ikrâm-ı tamı / Bafa itmişsin ey mülküf nizâmı 

Sücüd itdi melekler gibi ağnâm / Hemân âdem gibi kıldılar ikrâm 

Beni kıl lâyık-ı i“ zâz u ikrâm / Mahalline gerekdür lutfu in'âm 

Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 

ikrâr |1J tasdik etme, kabul etme, “inkâr”ın zıddı. <K7; KO, EN, OTAL> 
Ne defilü kâr-ı “ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 

iktidâr (1) gücü yetme, yapabilme, muktedir olma. <X7; KO, LN, CÜDP 
Zihi Kâdir zihi Sultân-ı Bâri / Virür kulına bunca iktidârı 

iktirân |1J yaklaşma, yakına gelme, yaklaşma. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
Yaraşmış safa hubân iktirânı / Bülend olmış boyu serv-i revânı 

iktizâ (1) ihtiyaç, lazım gelme, gerekli olma. <X7; KO,LN,C' UDP> 
Zuhür itdi nübüvvet iktizâsı / O gün râ'ilige oldı rıZâsı 

il (22) memleket, ülke, diyar, iklim. <Y7S, ÖZS, KUBBEALTPE 
Kemân-ı mu cizâtı tir şaldı / Çağatay ilin ol nâmeyle aldı 

Ferâmüş itdi Ya'kubuf yasağın / Uyardı illere râzı çerâğın 

Afa dahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 

Garib illerde kim bilür kalam mı / Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 

Bu Ken“ ân ilinüfi “ayn-ı “itabı / Bize gâyetde virdi ıztırabı 

Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dahi ol zıll-i İlâhi 

Eyâ hüsn ilinüfi tâze cuvânı / Eyâ dil mülkinüi genc-i nihânı 

Didi Ken“ ân ilinde hâşıl oldum / Diyâr-ı Mışrı sevdüm mâyil oldum 

Halâş u şıhhatı şükrânesine / Üleşdürdi ile vâfir hazine 

Giribânını çâk itmekde şantür / İüiler yatur il içinde tanbür 

Eyitdi mevlidüm Ken'ân ilidür / Yedi ceddüm o yirüf kâmilidür 

Eyâ hüsn ilinüfi şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 

Çü pirüf oldı her makşüdı hâşıl / Girü Ken' ân iline oldı vâşıl 


Bu Ken ân ilini söyleşdi vâfir / Seni oğullarufı şordı bir bir 
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2735 o Diriğâ hem yetim ü hem garibem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 
2736 (o Irak düşdüm eşümden yoldaşumdan / Mekânumdan ilümden haldaşumdan 
2803  İliçinde ider kendüyi müghik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 
3248 o Bu oldı Yüsufuf ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinüf “âli-cenâbı 
3427 o Ki ey hüsn ilinüf sultânı Yusuf / Güzeller şâhı cânlar cânı Yusuf 
3679 Didi ey hüsn ilinüf pâdişâhı / Sipihr-i “izzetü tâbende mâhı 
5052. Kanıol hüsn ilinüfi pâdişâhı / Kanı ol pertev-i nür-ı İlâhi 
il gün (1J kavim, kabile, memleket, halk. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2567 . İlini günini şorınca ol mâh / Sözini diüledi âh itdi nâgâh 
il (177 el, yabancı, başkası, başkaları, herkes. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
994 Arardı ol kemân-ebru nişânın / Şorardı illere cân-ı cihânın 
1325 o Ziyâde oldı iller i“tikâdı / Mürid itdi bu halk-ı nâ-murâdı 
1601 O Şalkındı il dilinden la“l-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 
1632 (o Hüveydâ olmasa nâyufi fiğânı / Ele almazlar idi iller anı 
1682 — Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 
1809 o İdersefi mahremüm olmağı melhüz / Lebüği il dilinden eyle mahfüz 
2055 Oo Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 
2680  İlüü gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan aa meyyâl 
2970 o Güceylerillere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 
3910 Oo Mahabbet hâtemini gizler iller / Tuyar bulur çıkarur ehl-i diller 
4036 Oo Bafa hayfitdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 
4037 o Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 
4162 o Sefâhet eyleyen insân-ı nâdân / İli handân ider kendüyi giryân 
4385 o Gelürdi ildilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
4047 (o Yapılsun illerüfi bâb-ı dehânı / Ne ben mahzunı afisunlar ne anı 
4836 — Olan oldı bizi bed-nâm itme / Bu rayı illere “lâm itme 
5116 Oo Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 
“ilâc (4| bir hastaya veya yaralıya içmek veya sürmek için verilen şey, deva, em |z7ec.| 
çare, tedbir, derman. <K7, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
2023 Bir ehl-i ihtiyâcı görse hâzır / “İlâcı “aynını eylerdi nâzır 
3880 O Enisidinme her âhü-mizâcı / Ki olmaz derdinüf aşlâ “ilâcı 
3898 Oo Huşüşâ kim bozılmışdur mizâcı / Ziyâde lâzım olmışdur “ilâcı 


“ilâc etmek (1) çare bulmak, yardım etmek, tedavi etmek. <KANAR/»> 
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2006 (o Eyüolmış ciger-güşem mizâcı / Hakim-i Lâyezâl itmiş “ilâcı 
İlâh (3) Allah, Tanrı, Mabud. <K7, LN, KUBBEALTP 
281 “Uşuüliyle fürü' iyle İlâhi / Belâdan şakla ol zıll-ı İlâhı 
1591 o Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dahi ol zıll-i İlâhi 
3742. “Urüc itdi makâm-ı pencgâha / Didi mihr ile ol zılI-ı İlâha 
İlâhi (20) 
1. uluhiyete ve Allah'a mensup ve onunla ilgili, Allah tarafından olan. <K7; KO, LN, OTAL> 
334 Güneşdür fi”I-mesel “ışk-ı İlâhi / Kızıl altun ider hâk-i siyâhı 
699 Kişinüf aşşı itmez düd-ı âhı / İrişür emr-i takdir-i İlâhi 
1582  Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-ı siyâhı 
2811 o Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurdı bir bezme-i İlâhi 
2941 o Tebâhiden kaçar merd-i ilâhi / Getürmez göüline fikr-i günâhı 
3166 O Şeh-i “âlemsin ey zıll-i ilâhi / Za'if ü nâ-tüvânuüi ol penâhı 
4231 (o Olagör sâlik-i râh-ı İlâhi / Keser kayd-ı cihânı tiğ-i âhı 
4591 o Muhit oldı aa “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yusuf içün âh u vâhı 
5052 Kanıol hüsn ilinüf pâdişâhı / Kanı ol pertev-i nür-ı İlâhi 
2. “Allah'ım!, ey benim Allah'ım!, Rabbim!” anlamlarında hitap sözü. <K7; ZN, OTAL, 


KUBBEALTP 
1 İlâhi “ayn-ı “ışkum rüşen eyle / Murâdum Yüsufına revzen eyle 
50 Eger olmasa “âşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüü yâ İlâhi 


281 “Uşüliyle fürü' iyle İlâhi / Belâdan şakla ol zıll-ı İlâhı 
417 O İlâhi devleti olsun ziyâde / İrişsün bir nefesde bii murâda 
680 Turup ol din-i islâmuf penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 
1388 — İlâhi bune hikmetdür ne hikmet / Yüzi nürıyle mahv olmaz bu zulmet 
1734 (o Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 
2497 o Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 
4028 (o Yakınlarda beni dür it İlâhi / Yolumı urmasun ehl-i menâhi 
4145 (o Diridi yâ İlâhi n'eyledüm ben / Benüm itdügüm itmez bafia düşman 
4915 o Koma fürkatde Yahyâyı İlâhi / Vişâlü mihrine irgür ke-mâ-hi 
“lâm (13) bildirme, anlatma. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
2033  Zelihâya bu ahvâl oldı i“lâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 
4287 o Didiler bu düşe edgâsu ahlâm / Afa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 


4655 o Sizi habs eylesünler ehl-i divân / Olınca hâlüfüz i“lâm ü i“lân 
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i“lâam etmek/eylemek/kılmak (10) bildirmek, haber vermek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 


1094 
1614 
2418 
2632 
3384 
4258 
4293 
4616 
4822 
4836 


4655 


Afa remz ile i“lâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 

Dir idi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmuü eyle i“lâm 
“Aziz-i Mışra itdi vâfir ibrâm / Cemâl-i pür-kemâlin kıldı i“lâm 

Bu sözler bafa Hakdan oldı ilhâm / Zarüri oldum itdüm safa “lâm 
Koparsa kendüden akdâm-ı ikdâm / Kılufi el virmeden ahvâli i“lâm 
Benüm ahvâlümi ilâm eyle / Beni kurtarmağa ikdâm eyle 

Odur müşkil-güşâ-yı devr-i eyyâm / İdelüm hazretine düşi i“lâm 
İdüp Mışr ehli hırşın şâha i“lâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 

Bize i“lâm idüü Yakub hâlin / Umar mı nur-ı “aynınuf vişâlin 
Olan oldı bizi bed-nâm itme / Bu râyı illere i“lâm itme 

ilân (1) meydana çıkarma, aşikar etme, açığa vurma. <X7; KO, EN, CÜDP 
Sizi habs eylesünler ehl-i divân / Olınca hâlüfüz i“lâm ü i“lân 


ile (597) 


1. Kelimelerin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan 


cümleler yapmaya yarar. <KUBBEALTI, 1S5> 


10 
28 
41 
78 
82 
95 
101 
140 
147 
179 
188 
206 
222 
247 
248 
279 
282 


Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 
Olup her vâkı'am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
Başumda “ayn-ı “aklı dür-bin et / Şühüdum “ışk ile “ayn'el-yakin et 
İder emri ile diller tekellüm / Döner zikri ile tesbih-i encüm 

Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 
Bir avuç hâki cân ile yüridür / Defizde dürlü dürlü dür düridür 
Dehânı “aynı ile mime beözer / Eli tekbire varsa cime befzer 

Eger olmasa mihr-i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehl ile insân 

Ol açdı Ka'betu”llâhufi nikâbın / Götürdi nur ile zulmet hicâbın 
Döner kandil-i “arşa “âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 

O gice berk-ı hâtif gibi ta cil / Burâk ile Resüle geldi Cibril 

Güşâde oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 
Güneş gibi yire indi semâdan / İrişdi armağan ile Hudâdan 
Müselsel fazl ile nesl-i be-nâmı / Şeh oğlı şehdür ecdâd-ı kirâmı 
Mübârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Al-i “Osmân 
Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerhi gibi ma“rüf 


Cuvan iken olup “ışk ile mu'tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
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Tekellüm eylese hayrân olurdum / Ol Ab-ı Hızr ile bi-cân olurdum 
Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 
Dem olur kendümi Ya“ küb iderdüm / Arardum Yusufı derd ile dirdüm 
Bu efgân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 

Büyuütı biri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı ra'nâ 

İşitse yolda bir şavt u enini / Uşül ile yürür her nâzenini 

Kara kullarla yürür mâh-rular / Şeb ile nitekim rüz-ı münevver 

O bâduü şevki ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâş 

Şu kim olmaz fünün-ı “ışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
Taşarruf “ışkufi olınca nihâni / Çeker tedric ile hurşid-i cânı 

Berâber görinür bud ile nâbüd / Olur zerre gibi mihr ile meşhüd 
Çoğaldı âh-ı “âşık gibi “uşşak / Pür oldı evliya ile tokuz tâk 

Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 

Elin kaldırdı şevk ile duâya / Münâcat itdi şıdk ile Hudâya 

Bu neslüü “izzetini pâydâr et / Devâm-ı devlet ile ber-karâr et 

Görüp Ya“kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 

On ikincinüü adı idi Yüsuf / Atası ile oldı bi-tekellüf 

Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu itdi şeref bürcinde nâgâh 
Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 
Nihal-i gül gibi boynın burardı / Fiğân ile anasını arardı 

Benefşe gibi hüzn ile tururdı / Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı 

Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük ta'âmı her zamânda 
Tolup “uşşâkı ile rub'-ı meskun / Göz açdı lâle-veş her tagğda Mecnün 
Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs / Delü göğline târi oldı vesvâs 

Firâk-ı Yusufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 
Nübüvvet gevherinün kânı Ya“ küb / İderdi hasret ile şabr-ı Eyyüb 
Ağa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü”l-âli ala 

İdüp ol rüh-ı pâke hayli tazim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 

Hazer eyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu' â ile atar tir 

İdenler “illet ile zindegâni / Virür mihnetle âhir demde cânı 

Hüveydâ oldı nür-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 

Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta“ bir ile himmet 


Bu vech ile idüp kavl ü karârı / Dirildi bunlarufi bir yire varı 
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Şitâdan gülşen olmışdı digergün / Bahâr ile bihâsı oldı efzün 
Cihân handân u “âlem halkı mesrür / Bezendi cümle envâr ile her tur 
Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 
Mehüü seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 

Şeb-i hicrân ile rüz-ı muşibet / Seni beytü”l-hazende kodı hasret 
Gelür kuşlar şadâsı güne güne / Müşâbih aşlı ile erğanuna 

Oraya Yusuf ile geldi Ya“ kub / Vedâ' itdi gam ile kaldı Ya“ kub 
Derun-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 

Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
Figan u hasret ile kaldı Ya“ küb / Belâ deryâlarına taldı Ya“ küb 
Gidüp ihvân ile ol mihr-i rüşen / Tolındı çünki Ya“ kubufi gözinden 
Vücudı Ka' besine her karındaş / Atardı dest-i istihzâ ile taş 
Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 
Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
Birisi anı gâyetde dögerdi / Gılâz ile şidâd ile sögerdi 

Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 

O şaç kim gül şuyı ile tarardufi / O dülbendi ki lutfufidan şarardufi 
Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 

O cismi kim gül ile urmaz idüü / Kalan ile berâber görmez idüü 
Dönüp râh-ı vatandan yafia ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 
Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-i Hudâya 
Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şuret 
Bu yafia Hazret-i Ya'kub-ı gam-h'âr / Tururdı intizâr ile dil-efgâr 
Bile ağlar bu a“ yân ile enhâr / Bile iüler bu cumhür ile kühsâr 
Yaşı gibi yüzi üstine düşdi / Şirâr-ı hecr ile yanup tutuşdı 
Rivâyetdür ki bu derd ile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 
Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 
Olurlar vech-i ma' kul ile ilzâm / Cevâba dillerinde kalmaz ikdâm 
Olup bu derd-i hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Ya' küb 
Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 

Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş cânın sürürdi 
Çeküp çâk itdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 

Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“net ile aduuz yâd 


Sözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 
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Didi feryâd ile hâşâ ve kellâ / Bu işler aşlumuzdan gelmez aşlâ 
Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 
İlense mâh ile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 

Bu idi cümlesinüü pehlevânı / Celâl ile gören korkardı anı 
Sözüüüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma'şüm ile bu pir 
İlendi Hazret-i Ya“ küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 
İrişdi Hazret-i Ya“ küba fürkat / Firâk-ı Yusuf ile kaldı hasret 

Ol oğlancuk “acebdür Tafirı şaldı / Mürur-ı devr-i eyyâm ile geldi 
Şafâ-yı kalb ile mânend-i mir?ât / Başardı bağrına 4 külli evkât 
Ağa remz ile i“lâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 

Teveccüh ile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 
Girü evvelki gibi sine-çâk ol / Firâk-ı Yusuf ile derdnâk ol 
Yaşadukca yaşasın çeşm-i “uşşâk / Şu ile mu“teberdür “ayn-ı âfâk 
Katâr-ı üştür ile ba'Zı tüccar / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 
Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 
Bu vech ile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 
İdüp “ilm-i ledünni pinhân / Olurdı şükr-i Sübhân ile handân 
Revâne oldılar ol süy-ı çâha / Çağırdılar “itâb ile o mâha 
Şühudu”!-hâl ile ol bey“ -nâme / Mühürlendi irüp hadd-i tamâma 
Şu kavl ile şataruz anı ammâ / Bu yirde turmaya aşlâ vü kata 
Yuyalum âb-ı tevbeyle günâhı / İdelüm şıdk ile terk-i menâhi 
Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Figan ile aşağa şaldılar baş 
Meh-i Ken'ân bu resme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 
Bu kayd u bend ile mazlum-ı mezkur / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
Öğüne sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 
Yetişdi âh ile Yüsuf katâra / İrişdi bâd-veş ol kühsâra 

Tolup sevdâ ile dehrüfi dimâğı / Söyündi gökde yıldızlar çerâğı 
Şabâ-yı mihnet ile “âlem hâk / Biri birine girdi hem-çü eflâk 
Katâr ile nitekim ebr-i bârân / Develer tağlara tağıldı el-ân 

Ki bu ma“şüm-ı mazlümufi veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 
Can atdı âfitâb ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

Yunurdı âb ile ol mâh-ı garrâ / Nücüm ile kırân eylerdi guyâ 
Sehâbı gün yüzinden eyledi dür / Giderdi şevk ile handân u mesrur 


İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / KaZâ şâhinidür açmış per ü bâl 
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1401  İrişdi “izzet ile bir sarâya / Havâsı dil-güşâ ra'nâ fezâya 

1444 o Şarab-ı Sışk ile ol kim yıkılmaz / Cihânda ağzınufi dadını bilmez 
1452 o Gider dârü”l-bakâya hem-çü Ferhâd / Şoğında “ışk ile kor bir eyü ad 
1472 o Sözini karşular yoğ idi aşlâ / Kıbâb ile meger kim kuh-ı bâlâ 

1490 — Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 
1494 o Flini öpmege el irmez aşlâ / Meger âl itmek ile öpe hınnâ 

1502  Dizilmiş tâcına vâfir cevâhir / Nücüm ile nitekim çarh-ı dâyir 

1505 (Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 

1521 (o Olurdı zevku şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 
1538 Oo Düşinde bir “aceb sevdâya düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

1539 o Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
1544 o Yürür bii şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anuüla bifi cân 
1547 oHezârân nâz ile ol kara gözler / Cefâ içün dil-i âvâre gözler 

1550 o Celâlile turur kaşı kemânı / Görinür anda istiğnâ nişânı 

1554 oOKemâl-i hüsnile ferdü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
1555 Oo Açupnâzile yüzi âfitâbın / Şunar “aşıklara şevki şarâbın 

1557 o Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
1565 o Alur gözile çün kim afia bakdı / Vücüdını bir âteş oldı yakdı 

1567 OO mihrile bunufi şem'-i cemâli / Hazân yaprağınuf oldı misâli 
1576 o O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hun ile toldı 

1580 Şarab-ı Sışk ile kendüyi bilmez / Kasâvetden tutup tutup yefilmez 
1595 Oo Afub seyrindeki seyrânı her bâr / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 

1598 (o Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem* eylerdi tekrâr 
1606 (o Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 

1624 (o Göke tutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 

1627 o İdemez cism-i âdem “ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 
1628 Oo Yüzini “âşıkufi yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 

1637 Oo Kıyâsile sezerler gizlü râzı / Tuyarlar kışşa-i ehl-i niyâzı 

1643 o Uyumaz gice ile seyr ider mâh / Kılur eşhâşı nokşânından âgâh 
1651 o Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 

1655 Oo Libâs-ı mâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 
1658 O Perestârân-ı divân-ı Zelihâ / Zelihâyı görür “ışk ile şeydâ 

1667 Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
1681 Oo Mahabbet gülleri âdemde farZâ / Melâmet âbı ile olur ihyâ 
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1684 o Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Geüince ola şâyed vuşlat-ı yâr 
1699 oo Didi şevk ile ey kân-ı melâhat / Sözüfden buldı ruhum istirâhat 
1712 o Çekilmiş tiğe befizer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 

1713 o Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 

1733 Bu vech ile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 

1745 — Ğam-ı “ışk ile mi'râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsârı şoldı 
1746 o Geçince kendüsinden merd-i şâdık / Bir olur “ışk ile ma“şük u “âşık 
1760 o Bu sevdâile “aklını şaşurdı / Der ü divârı ile söyleşürdi 

1777 Hazin âvâzile kıldı niyâzı / Didi ey hasta gölüm çâresâzı 

1802 Kemâl-ilutfile ey verd-i ahmer / Vücüduü âl-i İbrâhime beüzer 
1808 Oo Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka'be gibi muhterem ol 
1817 Bu zevkile bu şevk ile uyandı / Bakındı Yusufın yanında şandı 
1833 o Çıkupelden “inân-ı ihtiyârı / Semend-i “ışk ile gitdi karârı 

1842 o Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yeüilmez 
1863 — Dil-i“âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif at 
1869 Oo Şu kim nâr-ı firak ile yakılmaz / Vişâlüü zerrece kadrini bilmez 
1873 — Olurbu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Ka'be-i makşüda lâyık 

1876  İderken hasret-i yâr ile nâle / Didi feryâd ile bâd-ı şimâle 

1906 (o Kelâmitdi meh-i “âli-cenâba / Bülend âvâz ile geldi hitâba 

1908 o Cünün-ı “ışk ile oldu mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüfde hâleden tavk 
1947 o Güni hurşid ile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anufila sözden 
1971 Oo Selâm ile ider “uşşaka “izzet / Nihâl-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 
1985 O Beniister dilersef ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 

1987 o Zamânile halâlüm olısarsın / Enisüm ehl-i hâlüm olısarsın 

2005  Zelihâdan atası oldı âgâh / Didi bifi cân ile e/-hamdü /i'lâh 

2010 o Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 

2064 — Nişân esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 

2066 — Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 
2130 Benefşe bâğda mânend-i Mecnün / Gam-ı Leylâ ile tururdı mahzün 
2137 Kemâl-i şevkını zevk u şafasın / “Ulüvv-i şânı ile kibriyâsın 

2138 oo Güzel sâzendelerle “işretini / Peri-simâlar ile şohbetini 

2146 (o Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sur ile handân u hurrem 
2147 o Zelihâ kesreti ile bu kesret / Karışdı bir birine itdi vahdet 

2173 o Bahârile bile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 
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Yeği bol câme ile fariğu”l-bâl / Turur çâderde güyâ Rüstem-i Zâl 
Düşinde gördügi meh-rü degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 
Didi feryâd ile /4y/4 dirigâ / Beni “ışk eyledi halka temâşâ 

Yirinde bulmadum “İsi-dehânı / Kim eyler bunuf ile zindegâni 
Kodılar anda tâze 1ssı nânı / Virürdi mihr ile mehden nişânı 

“Aziz olmışdı bu sür ile mesrür / Zelihâ hidmetine oldı destür 
Utandurdı “ Azizi “izzet ile / Ziyâde hidmet ile hörmet ile 

Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 
Yanalum nâr-ı “ışka nür olalum / Gam-ı dildâr ile mesrür olalum 
Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bifi sineden âh 
O ten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem' -i cânı 
Gözüf âyine-i nür ile tolsun / Sülüküf “âlem-i envâra olsun 
Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kıran itmiş felekde şanki sa“deyn 
Çekem ol gül-“izârı hâr elinden / Alam bu al ile ağyar elinden 
Niçe vech ile itdüm rây u tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
Temâşa iderek ol âfitabı / Şarâb-ı “ışk ile gitdi hicâbı 

Görüşdi Yusuf ile kıldı şohbet / Didi afa ki ey kân-ı mürüvvet 

Eyâ Tur-ı niyâzufi nür-ı zâtı / Uyardufi “ışkufi ile kâyinâtı 

Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
Nedendür sende sultânlık nişânı / Kul itdüü hulk ile halk-ı cihânı 
Cemâlidür viren mahluka hâlât / Olur her biri bir vech ile mir?ât 
Bakâ gördi fenâ âyinesinde / Hayât-ı bâki ile oldı zinde 

Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözü göülüü ola yâr ile memlü 
Mürebbâ olmasa *ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı tazim ile bir ân 
Didi bif cân ile e/-hamdü /i'1lâh / Ki açdufi menzil-i makşuduma râh 
Belümden olmadı mâlumdan olsun / Sarâyufi nür-ı didâr ile tolsun 
Irag olmağ ile âteşden âhen / Belürdür kendüyi olur mu“ayyen 
Ocağa batsun ol mâl-ı firâvân / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 
Evinde şenligi şem“i söyündi / Şoyundı iki taş ile dögündi 

Güc oldı cânuma terk-i vifakı / Bafa tedric ile olsun firâkı 

Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 

O mâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu”llâha oldı kurretü”l-ayn 
Libâsın geydürüp anuf Zelihâ / Lisân-ı hâl ile söylerdi tenhâ 


Uyurdı zevk ile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 
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Açardı âl ile haddi gülini / Zarâfetle kokardı sünbülini 

Hezârân kul ile yüz biü nökerle / Muraşşa' tâc ile zerrin kemerle 
Yüzi fark olmaz idi ak şakaldan / Şu“aâ* ile nitekim şem' -i rüşen 
Devesiyle dönüp ebr-i bahâra / İrişdi şevket ile ol diyâra 
Şalâhıyyetde midür ehl-i Ken“ân / Olur mı zikr ile tesbih-i Sübhân 
Kemâl-i “ilm ile meşhür u ma“lum / Dahi ma“şüm idi ol yâr-ı mazlüm 
Anufi pirâhenine sürdiler kan / Yanında itdiler ca“l ile efgân 

Anuf oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 
Sözinden oldılar pirüf perişân / Güc ile kendüyi cem' itdi cânân 
O pirüü hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 
Resülin afidı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 
Cenâb-ı Hakk ile bir “âlemüm var / Degülem cümle “âlemden haberdâr 
Hazin âvâz ile Ya*küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i ta“ bir 
Senüü ahvâlüfü benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 

Bu yirüü tağ ile şahrâsını hep / Baüa zikr eyledi şordı müretteb 
Sevindi güldi handân oldı Ya“küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya“ küb 
Gözi nergisleri yaş ile tolmış / “ İzârı gülleri pür-jâle olmış 

Nücüm ile sipihr-i hüsni memlu / Cemâli bahri almış cümle lulu 
Gerekmez kise ile tolı mâlı / Gözüme olur ejderhâ misâli 

Habâbufi kaşrına befizer hemânâ / Olur bâd-ı hevâ ile hüveydâ 
Gider bu zinet ile ittihâdı / Oyalar cânib-i Hakdan “ibâdı 
Zelihâdan mahabbet sezdi fi”l-hâl / Du“ âya kıldı bir vech ile ihmâl 
Girer bir vech ile göğline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 
İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 

Bu tezvir ile memlü eylediler / O Ken' âna giden geldi didiler 
Celâl ile çekildi Yüsuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrân 
Hümâ gibi belâ dâmına düşmez / Melâmet âteşi ile tutuşmaz 
Çekelüm bâde-i gül-renge anı / Tutalum âl ile ol arslanı 

Ne defilü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 
Güneş tolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 
Makâmât ile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzün 
Bu bikrüfi var yüzinde al tuvağı / Pür olmış la“1 ile boynı kulağı 


İdince câme-i al ile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 
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İder bu cevher-i idrâki talan / Kılur insânı hayvân ile yeksân 
Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra befizer 
Zamân ile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
Kemâl-i hüsn ile oldı müsellem / Ölümlüsi dirildi cümle “âlem 
Dererdi büse ile güllerini / Kohulardı şaçı sünbüllerini 

Olup her vech ile makşudı hâşıl / Muhaşşal oldı cânânına vâşıl 
Bulur ağlamağ ile yâra çâre / Delinür tamla ile seng-i hâre 
Hikâyet oldı bu vech ile âhir / Nigâra olmadı te 'siri zâhir 

Melâl ü guşşa ile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i süznâki 

Şakın nakd-i hayâta hısset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 
Ziyâde oldı şeytânufi enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la' ini 

Çü şeytan oldı bu vech ile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlal 
Hücüm itdi anufi vecd ile hâli / İrişdi mihr-i “aklınuf zevâli 

Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 
Ridâfi ile yüzüm örte koyasın / Yüzüme bakma şâyed acıyasın 
Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 
Hazer kıl eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hâk ile yeksân 
Fakire gâyet ile şefkatüf var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 
Çıkardı heybet ile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 
Şarâb-ı “ışk ile mest ola her bâr / Vücudın eyleye mir?ât-ı esrâr 
Şaçında beüzer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma' kül ile güftâr 
Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 
İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 
Ziyâde hub olur yâruü “inâdı / Olınca “âşık ile ittihâdı 

Dil uciyle virür oldı selâmı / Kesildi iltiyâm ile kelâmı 

Şafâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi lutf ile bilmezlik yüzinden 
Zelihâ bir süri ağnâmı fi”l-hâl / Şafa-yı hâtır ile kıldı irsâl 

Bu tedbir ile vüs'at buldı Yüsuf / Biraz âsüde-hâtır oldı Yüsuf 
Nice gün itdi ağnâm ile ârâm / Zelihâ cânibinden oldı ibrâm 

Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 
Gelür ol camdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
Dehân-ı yâr ile olsa muşâhib / Kanâ'at gelmez olur şevki gâlib 
Gelür bu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 


Gözi nurı gibi girse gözine / Alur göz ile bakmazdı yüzine 
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Zelihâ bir kazâ ile yahılsa / Niyâz itse şeker gibi ezilse 

Tehi sâğar gibi bezinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 
Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücum ile meh-i ruhsârı toldı 
Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 
Ğam-ı dildârı ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 

İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 

Bu resme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 
Vücuduü “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözüü gölün cemâl-i yâr olmış 
Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 
Çıkar tedric ile çarh-ı berine / İner tedric ile rüy-ı zemine 

Bir uğurdan yapılmaz bir “imâret / Te?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 
Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 
Tarik-ı vuşlatında fi”l-hakika / İrişdüm güc ile nışf-ı tarika 

Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
Hariş olma bu derdüü çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 
İdince nâr-ı “işyân ile ülfet / Gelür fâsıklarun yüzine humret 
“Aziz oğlum diyü “izzetler eyler / Bafa ta“zim ile hörmetler eyler 
Afa ben “ayn-ı “işyan ile bakmam / Hıyânet adını kendüme takmam 
Kelâm-ı Yüsufı güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 

İderdi mihnet ile âh u zârı / Geçerdi hasret ile rüzigârı 

Bu hâl ile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 
Öpemez âl ile gülgün yafiağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
Olan zerre gibi mihr ile peydâ / Olur Mecnun gibi halka temâşâ 
Bülend âvâz ile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 
Edâ-yı hub ile lutf-ı kelâmın / Kemâl-i iltiyâm ile selâmın 

Şafa-yı hâtır ile şohbetini / “İnâdı hâletinüü lezzetini 

Ruh-ı rengin ile çeşm-i siyâhın / Ehibbâsına nâz ile nigâhın 

Didi Allâh ile yok âşinâlık / Göğül olmaz senüfi gayrufa “âşık 
Şarâb-ı “ışk ile bi-hüş u mestem / Cemâlüi göreli şüret-perestem 
Dimâğı oldı bu vech ile muhtel / Tolındı mihr-i idraki muhaşşal 
Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 
Çoğaldı iltiyâm ile niyâzı / Ziyâde lâzım oldı ihtirâzı 

Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 


Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-ı Mevlâ 
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3343 o Tolup sevdâ-yı “ışk ile şakâyık / Görüp gül Yusufını oldı “âşık 
3350 O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havzZ idi güyâ 
3357 — Birini toldururdı bâde ile / Birini dahi şir-i sâde ile 

3361 Oo Kaçan kim itseler nâz ile reftâr / Giderdi ihtiyar-ı “âşık-ı zâr 

3393 o Meh-i Ken'ânile kaldı cevâri / Kamunuf gitdi elden ihtiyârı 

3398 O Öüünde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 

3399 oo Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
3407 Kimisi sâ“idü sâkın açardı / Meh-i Ken“âna imâ ile dirdi 

3416 (Kimi gözile eylerdi işâret / Ki ya'ni ey meh-i bürc-i letâfet 

3426 (o İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 

3435 — Açup bu vech ile rüy-ı murâdı / Metâ“ -ı vaşla oldılar münâdi 

3440  Birinüf mâyil olmadı sözine / Alur göz ile bakmadı yüzine 

3449 o Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virür insâna idrâk ile iz'ân 

3452 o Bakasız “ayn-ı makul ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 
3459 o Neşânı var ne iz'ânı ne cânı / Ne cân ile tapar “âşi vü câni 

3471 o Zülâl-idin ile olup mutahhar / Yudılar şirki çirkini güzeller 

3496 o Nücüm ile semânufi yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 
3512 — Ne tedbir ile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
3539 o Yazuklar bafia kim hayrân-ı “ışkam / Gam-ı hecr ile ser-gerdân-ı “ışkam 
3561 O Seni anuüla ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 
3563 Gele bu vechile göüline bir hâl / Ola Yusuf safa şâyed ki meyyâl 
3568 — Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
3577 o Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 
3587 Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 

3591 o Leb-irenginile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 

3595 Oo Hicâbından olurdı ıztırâbı / Sehâb ile silerdi âfitâbı 

3597 — Elini eyledi hınnâ ile al / Habibi vuşlatına eyledi âl 

3607 . İrişdi ol meh-i hürşid-sâye / Bu tertib ile yapduğı sarâya 

3609 o Revâne oldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 
3619 (o Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı lal ü mercân 
3620 Yanında Yusufuf şekli muşavver / Turur ma' şuk ile “âşık berâber 
3645 o Şarâb-ı mekrile mest ola şanma / Bu âlüf göflüme yol bula şanma 
36597  Bilürsin sen o Settârü”l-“ Uyubı / Bağışlar tevbe ile hep zünübi 


3660 o Balkılmağ ile şolmaz rüy-ı gonca / Kokılmağ ile gitmez büy-ı gonca 
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Gezüp ol mihr ile hâne-be-hâne / İrişdiler üçünci âsumâna 

Cinâna befizedi ol beyt-i ma“mur / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hur 
Mey-i “ışk ile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitâbı 
Cemâl-i yâr ile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma“ şuk oldı 

İfiende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 

Gelür şabr ile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâdmâni 
Havâ-yı nefs ile ney gibi tolma / Kabüter gibi oynar başlu olma 
Safa can ile göülüm minnet eyler / Bafa sen var iken kim şefkat eyler 
Ziyâ-yı şem'e beüzer hüsn-i hübân / Ki bulur sür' at ile şevkı pâyân 
Şitâb ile irüp bâd-ı seher-vâr / “Ale”l-fevr eyledi kapuyı divâr 

“Urüc itdi makâm-ı pencgâha / Didi mihr ile ol zıll-ı İlâha 

Akıtma yaşumı cânum acıtma / Kapuüda derd ile dermânde itme 
Zelibâ ile olan ihtilâtı / Niyâz u “âlem ü zevk u neşâtı 

O zevka nâzır olmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile hâşıl 
Muşavver “ âşıkufi rüy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile suz u güdâzı 

Zebun itdi seni “ışkufi belâsı / Bu derdüü şabr ile olur devâsı 

Şefaat “aynı ile bakdı kaldı / Sa'âdet sa'idin boynına şaldı 

Teselli câmı ile kıldı handân / Ümidi kapusından açdı dermân 
Kamusın kıldı bir zar ile mestur / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkür 
Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Yakub 
Zelihâ şevk ile bundan mukaddem / Tolaşup şarmaşup tururdı muhkem 
Meh-i Ken'ân kapulardan geçerken / Bu isti“ cal ile taşra kaçarken 
Dil ü cân ile zikru'llâh iderdi / Günâh itmekden istikrâh iderdi 
Dehân-ı çâkden eyle su âli / Lisân-ı hâl ile söyler bu hâli 

Şuçın başdurdı gavgâ ile ya“ni / Tuyuldı halka fâş oldı bu ma'ni 

Bu hâle “ayn-ı teşni" ile bakma / Vücüdufi bahr-i teşvişe bırakma 
Elinde tıfl-ı ma“şum ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetu”llâh 
Füsün u mekr ile azıtdı izi / Yemin ile inandurdı “ Azizi 

Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı düruğa dâne oldı 

Boşandı gözi yaş ile yemini / Kurı bühtânlar itdi şâhidine 

Yürür her karnapâ ma“ yüb u mahcüb / Zen-i mekruh ider mekr ile mağlub 
Bu hüsn ile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
Mahabbet zür-ı bâzü ile olmaz / Güc ile zahm-ı tir-i yâr ohulmaz 


Biz olsak ol hâbib ile muşâhib / Olurdı dâyimâ ol bize tâlib 
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3926 Oo Benüm sevdügümi görse gözüüüz / Bafia olmazdı ta'n ile sözüfüz 
3928 o Size virürdi gıybetden ferâğat / Sizi eylerdi “ışk ile melâmet 

3933 o Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arz ide didâr 
3937 o Gül-i handânın âl ile getürdi / “ Aceb rengin hayâl ile getürdi 

3959 o Boyandı kan ile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
3966 o Gören bii nâz ile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüü kesdi nihâlin 
3988 (Ne pendile Zelihâ “âmil oldı / Ne ibrâm ile Yüsuf mâyil oldı 
3989 o Zenân-ı Mışrile itdi ağız bir / Meh-i Kenânı ide ya'ni teshir 
3990 Öüüne iltiyâm ile varalar / Öfürdi ağlaşalar yalvaralar 

3992 — Naşihat eylemezse göüline kâr / Anı korkudalar habs ile nâçâr 
3993 o Zelihâ bunları yanına takdı / Tazarru* “aynı ile yâra bakdı 

4006 (o Dem olur eylük ile olmayan kâr / Olur zulm ü ta addi ile izhâr 
4008 — Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüi mezmüm u makhür 
4021 o Afa kim tâli“i kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 

4043 o Budur bifi cân ile göilüm murâdı / Siyâset itdürem ol bed-nihâdı 
4046 (o İdeler ba'dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 
4061 (o Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile hâşâ ve kellâ 
4064 — Görenler Mâh-ı Ken' ânı ögerdi / “ Aziz ile Zelihâya sögerdi 

4067 o Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 

4075 — Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ' et 
4077 o Sevüpanı kulub-ı ehl-i zindân / Şafa-yı kalb ile oldı müselmân 
4079 o Geçerdi tâ“atu'llâh ile hâli / Dalâl ehlinden oldı göüli hâli 

4081 O Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 
4088 Oo Mahabbet ehli befizer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 

4089 o Cünün-ı “ışk ile bed-rây u bed-hu / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-rü 
4106 (o Lebin dişlerdi aup fürkatini / Şıdı dürr ile la“li kıymetini 

4109 Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 

4110 o Afiardı mâcerâ-yı bezmr-i yârı / Tolardı yaş ile “aynı bıfarı 

4127 o Harâmi gözleri kan ile toldı / Bakışlar hayli mazlümâne oldı 

4129 (o Meh-i Ken'ânınuf derdine düşdi / Güreşdi nâr-ı “ışk ile tutuşdı 
4140 Şu gibi nâle ile geçdi çağı / Süüüge irdi hicrânı bıçağı 

4152 o Görüp ser-müzesin ağlardı vâfir / Olurdı “ayn-ı tazim ile nâzır 
4163 — Bu tertib ile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 


4172 — “Abüsül-vech olup yürürdi “uşşâk / Gam-ı hicrân ile didâra müştâk 
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4174 — Olup bilmezliginden hâli düşvâr / İderdi kendü kendü ile güftâr 
4196 (o Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huzür-ı kalbi var hoş “âlemi var 
4209 oNe“âli tâli“üf ne höş demüf var / Meh-i Ken“ânufi ile “âlemüü var 
4227 oPüritdi Yusufile kâyinâtı / Yazıldı bu müsellemlik berâtı 

4245 (oBürüdet gelse dünyâya şitâdan / Bahâr ile halâş olur belâdan 
4247 o Vişâl-i Yusuf ile şahn-ı zindân / Münevver oldı mânend-i gülistân 
4263 o Ferâmüşoldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 
4275 o Kemâl ile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 
4281 (O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitâb ile gelüp kaldurdılar ser 

4289 (Bu efkârile eylerken tevakkuf / Hemân-dem hâtırına geldi Yusuf 
4292 o Mübârek adı Yusuf kendü mahbüb / Kemâl-i fazl ile merğub u matlub 
4296 o Hemân-dem ahsen-i vech ile Yüsuf / Düşin ta“ bir itdi bi-tevakkuf 
4317 Gubâr-ı râha beüzer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 
4336 (o Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göüli hayrân oldı cânı 
4341 (o Kifâyet deülü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç kıllet 
4349 o “Azizüf zulm ile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 
4355 o Nazargâh-ıdil ü cân oldı Yusuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 
4356 — Diyâr-ı Mışr ile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 

4360 o “Azizüf mâteminden bağrı biryân / Firâk-ı Yusuf ile çeşmi giryân 
4388 o Tağıldı “aklu fikri Sırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 
4410 Binerdi Yusuf ata şevket ile / Celâl ü heybet ile kesret ile 

4411 (o Bir ablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 
4423 o Şadâ-yıleşkerile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 
4427 o Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 
4433 o Geçerdi şâh-ı hubân “asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 
4446 o Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 

4448 o Yaraşur eşk-i “âşık olsa câri / Bıfarufi şu iledür i“tibârı 

4459 o “İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 
4470 oTemâşâ ehli ile yolda turdı / Yakına varmağa sa'y ide gördi 

4486 o Bua'mâ “aynını pür-nur eyle / Sevindür vaşl ile mesrur eyle 
4502 — Zelihâyı güc ile bildi Yüsuf / Esirine şefâ“at kıldı Yüsuf 

4510 Du“âfile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 
4527 oBahârilenitekim şahn-ı gülzâr / Hakufi emri ile gene oldı tekrâr 


4535 o Getürdi Hak Ta“âlânufi selâmın / Resülüü afidı ta“zim ile nâmın 


4546 
4549 
4550 
4567 
4569 
4572 
4581 
4584 
4614 
4620 
4623 
4639 
4642 
4647 
4652 
4657 
4688 
4700 
4706 
4727 
4738 
4739 
4754 
4755 
4762 
4764 
4765 
4787 
4790 
4791 
4792 
4807 
4809 
4841 
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Harâret Yusufuü göüline düşdi / Görüşdi ol peri ile buluşdı 

Kemâl-i şefkat ile Yüsuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 
Vişal ile irişdi cânı câna / Hümâ-yı rif' at irdi âşiyâna 

İderken Yüsuf ile destbâzi / Kaçup itdi Zelihâ ihtirâzı 

Didi nâz ile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 
Felek-veş mihr-i Yezdân ile toldı / “İbâdetden başın kaldurmaz oldı 
Şitâb ile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını güyâ ki aşhâb 

Ol evlerde disef “ışk ile bir hu / Olurdı her taraf hu ile memlu 

Kul itdi “âlemi in“âm-ı “âmı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 

“Arab halkını itdi şer“ ile kul / Veli şonda âzâd eyledi ol 

Gel ey cân kışşasınuü tercemânı / Sevindür vuşlat ile “âşıkânı 

Nikâb ile turur divânda Yusuf / Gelüp öğünde itdiler tevakkuf 
Ğam-ı kaht ile gâyetde melulüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resülüz 
Bu ahvâle ki Yüsuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 

Bu gün her vech ile oldum haberdâr / Yüzüfüzde dalâletden eser var 
Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya“ kub / Şalâh u zühd ile memdüh u mergub 
Zarüri Yüsuf itdi afia meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 

Şecâ'at sizde hod vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüüz hep 
Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 

Ana bir kardaşını şer“ ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 

Yalan ile babasın aldadılar / Senüfi oğluı kurd aldı didiler 

Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni* ile nâzır 
Alay ile dönüp şıngın çeriye / Giderdi yola bakmazdı geriye 
Ahibbânuü birin gönder muhaşşal / Göz ile görsün itsün müşkilin hall 
Yıkıldı derd ile âh itdi Ya“ küb / Gören şandı ki öldi gitdi Ya'kub 
Şitâ ile nitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı bezi bu bârid haberden 
Fesâda varsa müzinüf dimâğı / Söyinür eşk-i çeşm ile ocağı 

Hazer kıl eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtufi ol âh ile nâgâh 
Sarâyuf kubbesi befizer habâba / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 

Kuru bühtân ile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 

İrişdi Mışra bunlar nâme ile / Katâr-ı üştür ü hengâme ile 

Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 


O câmı sehv ile nüş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 
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4849 — Birisin kılmadı ta'zir ü teşhir / Kamusın itdi ihsân ile ta'zir 

4850  Çü Yusuf itdi izhâr-ı mahabbet / Bu mibr ile açıldı verd-i vuşlat 
4855 o Kamiş-i Yüsufile yola girdi / Hemân Ya“küba büy-ı Yusuf irdi 
4860 o Kamişi kan ile ilten ezelde / İletdi bu kamişi ol mahalde 

4866 (o Gelür kantârile gam gelse fi”l-hâl / Gider olsa gider miskâl miskal 
4889 o Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinüü kan ile toldı 
4892 — Habibu'llâh ile hayl-ı ahibbâ / Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ 
4898 o Kemâl-i şevket ile devlet ile / Sipâh-ı nuşrat ile kesret ile 

4905 o Yolu etrâfı insân ile memlüu / Develer akdı geldi nitekim cü 

4907 o İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 
4929 (o Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile hoş 
4931 (Bu hâl ile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 
4941 (o Vaşıyyet kılmağa oğullarına / Çağırdı “izzet ile mahZarına 

4948 o Anufi kim “illeti vardur nihâni / Urufi pend ile şemşir-i zebânı 
4956 — Şığâr ile kibârı kibr ü kine / Şofi ucı döndürür gebr-i la“ine 

4962 — Bu vechile yumuldı “ayn-ı Ya“kub / Vişâl-i Zü”lcelâli kıldı matlüb 
4981 Oo Oyalanma nukuş-ı “âlem ile / Geçürme günüüü derd ü gam ile 
4986 (— Veli remzile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 

4989 — Lisân-ı hâl ile ol ehl-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 

5003  İrişdi bir zamân-ı hasret-engiz / Gam ile toldı dehr-i mihnet-âmiz 
5034 o Vişâl-i yâra ölümdür vesile / Mukayyed olma kayd-ı “âlem ile 
5074 o Bu ahvâl ile nakl itdi Zelihâ / “A/eyhaâ rahmetu 'llâhi ta“âlâ 

5097 oKemâl-i devlet ile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 
5099 (Kemâl-i hüsnile ögünme tınma / Şi“ âr-ı müste'âr ile geçinme 
5101  Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ihtiyâr eyler mi “âkil 
5108 oMenâlü mâl ile fahr itmegi ko / Felek gibi yükü yığma yukaru 
5176 o “İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 

5178 (o Budur “âlemde makşüd u murâdı / Du â-yı hayr ile yâd ola adı 
5179  Ehâli olmaya “aybına nâzır / Du“ â ile sözi hatm ide âhir 

2. Cümle içinde aynı görevde bulunan iki ögeyi birbirine bağlamaya yarar. <7S, KUBBEALIP 
136 Anufi lutfı esiri bende vü şâh / Anufi muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 
157 Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı “ayn-ı A“râb ile A“câm 

181 Afa kim mihr-i “ışkı ola şehper / Yakın ile ıra& olur berâber 


252 İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 
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354 Berâber görinür bud ile nâbud / Olur zerre gibi mihr ile meşhüd 

597 Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür ma“ şuk içün baş ile cânı 

625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafia seyrümde nâgâh 

914 Varup gördüm orayı zâhir ü fâş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 

1559 o Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anufi ağzına bakar ins ile cân 

1791 Oo Bulutlar bafa rahmından döker yaş / Acır deryâlar ağlar tağ ile taş 

1837  Diridi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 

2002  Perestârânı olmış afa hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 

2010 Oo Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 

2055 Oo Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 

2643 — Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 

3028 (o Getürağnâmufı kıl bafa teslim / Getürme hâtırufa havf ile bim 

3364 o Gözile kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 

3398 (o Öüünde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 

3649 o Çü “âşıkdan ola yârurfi ferâğı / Berâberdür yakın ile ırağı 

3816 Oo Bafa ma'bud iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 

3871 o Çoğolur “avretüfi mekr ile âli / Yemine çekme aşhâbü”ş-şimâli 

3927 o Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnün 

4350 o Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 

4367 o Şu resme irdi fakr ile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 

4509 Şıdum aşnâmumı imâna geldüm / Kapufa lutf ile ihsâna geldüm 

4842 o Ne aşşı zulm ile cevr ü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 

5011 o Yolınurdı benefşe ile sünbül / Ururdı kendüyi yirden yire gül 

5081 o Çıkarur ay ile günden iki nân / İrişmez aa ammâ dest-i insân 

5168 Sutür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünufi misâli kavs ile tir 
ilenmek (2) bir kimse için kötü dilekte bulunmak, beddua etmek, kötü söylemek. <Y75, 

TS, KUBBEALTP 

1028 ( İlensemâhile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 

1073 — İlendi Hazret-i Ya'küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 
iletmek (7) götürmek, yerine ulaştırmak, nakletmek. <Y75S, 7S, KUBBEALTP 

182 O Aüakimmihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 

557 O sultânı kodufi bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 

2469 o Vücüdi döndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 

3035 o Ganemler hayli hayli “izzet itdi / Öğine düşdi mer âya iletdi 


3615 
4191 
4860 


2080 
2438 
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Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 
Misâl-i medd-i bismi”llâh o şâhı / İletmiş kurb-ı zâtu'llâha râhı 
Kamişi kan ile ilten ezelde / İletdi bu kamişi ol mahalde 

ilhâk (3) katma, katılma. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
Bu esbâba gelen mâl oldı ilhâk / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 

O mâla niçe yük mâl oldı ilhâk / Şatıldı kul diyü sultân-ı âfâk 


ilhak etmek/eylemek (11 katmak, eklemek; egemenliği altına almak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


ÖTS> 
2472 — Esirge ben garibi hâlüme bak / Beni de kullarufa eyle ilhâk 
ilhâm (1) Allah tarafından ilahi feyz yoluyla kulların kalbine gönderilen şey, telkin. 
<KT, KO, EN, KUBBEALTP 
2632 — Bu sözler bafia Hakdan oldı ilhâm / Zarüri oldum itdüm safa ilâm 
ilişmek (1) dokunmak, takılmak. <7S, ÖTS, KUBBEALTP 
245 Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüf hâr 
ilkâ (1) koyma, bırakma, bırakılma, atma. <X7, KO LNC ÜDİ, KUBBEALTP 
3200 o Fakiri kılmasun “işyâna ilkâ / Bu erzâni degüldür afia zirâ 
illâ (5) -den başka, -den maada, meğer. <X7, KO, OTAL, KUBBEALIP 
1426 (o Vücüduf keşti-i deryâ-yı hayret / Halâş itmez seni illâ mahabbet 
1702 o Kemânitdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göğülden geçmez illâ tir-i fürkat 
1728 (o Beni şâdeylemez illâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 
3485 o Teveccüh itmedi aşla sözine / Nazar kılmadı illâ yir yüzine 
3514 (o Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez afia illâ âh u nâle 
illâ ki (2) illa, -den başka. “KUBBEALTI, ÖTS> 
1492 o Yaüağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 
1958 Oo Devâitmez baha illâ ki canan / Olursa yâr olur derdüme dermân 


illa'llâh (1) “Ancak, sadece Allah var.” Kelime-i Tevhid'in ikinci bölümüdür. 


<KANARI, KUBBEALTI, ÖTS, İKS> 


1117 


581 
4797 
4948 


“Adem kapusı lâdur olma gâfil / İder dervişi illa”llâha vâşıl 
“illet (3) hastalık, maraz, sakatlık. <X7; KO, ZN, OTAL> 
İdenler “illet ile zindegâni / Virür mihnetle âhir demde cânı 
Çıkar var ise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 


Anufi kim “illeti vardur nihâni / Urufü pend ile şemşir-i zebânı 
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Silliyyin (3) cennetin ve gökyüzünün en yüksek ve kutsal makamı. Meleklerin, insan ve 
cinden olan müminlerin iyi amellerini içine alan kitap veya yedinci gökte, arşın altında makam 
ya da yüceler divanıdır. Arif müminlerin ruhları oraya gider. Kur'an-ı Kerim'de geçen bir 
ifadedir. <X7; KO, LN, OTAL, İKS> 
208 İdüp a'lâ-yı “illiyyine pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 
632 Olursın cümle “illiyyine serdâr / Düşüüden kılma ihvânı haberdâr 
4272 — Meh-inev gibi olan bedr-i kâmil / İder a'lâ-yı “illiyyini menzil 

“ilm (18) bilme, biliş, bilgi, malumat | £2s.| marifet, irfan, kendini bilmek, sâlikin kendini 


bilmesi. <K7; KO, CÜDİ, TTS, KUBBEALTPE 


76 Cihân-dârı bilen bilür cihânı / Bu “ilmüfi hayli müşkildür beyânı 
111 Huşuşâ genc-i “ilm-i sırr-ı esmâ / Olur âdem vücüdından hüveydâ 
140 Eger olmasa mihr -i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehl ile insân 


141 Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü'l-Kâşımdan oldu halka kısmet 

530 Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h'âcelerden “ilm ü hikmet 

620 Anuüla sırr-ı vahdet söyleşürdi / Kelâm-ı “ilm ü hikmet söyleşürdi 

1454 o Beni kıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bafa ol mürşid-i râh 

1462 o Kişide zevk-i “ışk olsa ziyâde / Bulurlar “ayn-ı “ilmini güşâde 

1558  Nihâl-i kâmetidür nahl-i cennet / Anuü eşmârı fazl u “ilm ü hikmet 

2573 o Kemâl-i“ilmile meşhüru ma'lum / Dahi ma“şüm idi ol yâr-ı mazlum 

2831 O İdüp nakkâşlık “ilmini hâşıl / Oturdı Çinüü içinde niçe yıl 

4249 o Kiminüf düşini ta'bir iderdi / Kemâl-i “ilmini takrir iderdi 

4563 o Kodı mâba'dine cisr-i mecâzı / Hakikat “ilminüfi açıldı râzı 

“ilm-i esma (1) Allah'ın en güzel adlarından (Esmâ-i Hüsnâ), bunların esrar ve hassalarından, 
bunlarla istenilen şeye ulaşma yollarından bahseden ilim. <KXUWBBEALIP 

449 Kaçan olur mu“ allim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 

“ilm-i ledün/ledünni (3) Ledün ilmi, Allah'ın sıfatlarına ilişkin bilgi, Hakk'ın katından gelen 
bilgi. Ders ve okuma yoluyla elde edilemeyen ilimdir. Enbiyanın ve evliyanın ilmine ledünni ilim 
denir. Mutasavvıflar bütün ilimlerin Allah katından geldiğine inanırlar. Ancak şeri ve zahiri 
illimler melek ve resul aracılığıyla gelir. İlham ise aracısız olarak doğrudan Hak'tan gelir. Onun 
için ilhama ilm-i ledün denilmiştir. Bu ilim kişiye özgü mahrem ve gizemli bir bilgidir. Hızır'ın 
Musa Peygamber'e bu bilgi öğretmek için birlikte yolculuk yaptıkları Kur'an-ı Kerim?de anlatılır. 
<ADŞS, TTS, SECCÂDP 
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1009 Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma“şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi ma“lüm 
1212 — İdüp “ilm-iledünni pinhân / Olurdı şükr-i Sübhân ile handân 
4919 oo Gehi “ilm-iledünrâzın açardı / Sipihri “aklı şehbâzı geçerdi 
“ilmü ma'rifet |1J ilim ve beceri. BMS> 
4699 o Huşuşâ sizde “ilm ü ma'rifet var / Hamâkat sizlere olmaz sezâvâr 
iltmek (1) götürmek, iletmek, nakletmek, sevk etmek, alıp götürmek, yerine ulaştırmak, 
eriştirmek. <Y7S, ÖTS> 
4860 o Kamişi kan ile ilten ezelde / İletdi bu kamişi ol mahalde 
iltifat (8) dönüp bakma, dikkat, itina, aşinalık etme, güler yüz gösterme; rağbet gösterme, 
alaka gösterme. <K7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
2407 o Kime kim oldı câmr-ı iltifatı / Ne kendüyi bilür ne kayinatı 
2530 Zelihânufi ziyâde iltifatı / Melül eylerdi fabr-i kâyinâtı 
3011 O Habibüf iltifatı olmaz oldı / Hat-ı cânân gibi yüz bulmaz oldı 
3181 Oo Vebâle girme kesme iltifatın / Sezâvârına vir hüsnü zekâtın 
3538 (o Halâs oldufi gamından kâyinâtuüi / Cihânuüi kaydına yok iltifâtufi 
3578 o Afaşarfitdi sa'y u iltifatın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 
iltifat etmek/eylemek (2) güler yüz göstermek, ilgilenmek, bir şeye alaka ve rağbet göstermek. 
<17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
775 Bizi kor saüa eyler iltifatı / Akıtdufi kendüfe hep kâyinâtı 
4942 — Didi fikr eyleüz rüz-ı memâtı / Tarik-ı Hakka eylef iltifatı 
iltimâs (8) eşit düzeyde bulunan iki kişiden birinin diğerine başkası için ettiği talep ve 
rica, tavsiye yollu talep, tavsiyeli talep, kayırma. <K7; KO LN C UÜDİ, OTAL> 
541 Varup İnâsa kıldı iltimâsı / Didi ey hasta göülümüü devâsı 
1077 o Terahhum eyledi ağa Hudâsı / Kabul oldı du“ âsı iltimâsı 
2046 (o Eger bu iltimâs olursa ma“hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 
2423 o Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun baa sultânuma kul 
3030 O Habibüfi mukteZâsın gördi ma' kül / Cemi“ -i iltimâsın itdi makbül 
3936 (o Kabül itdi güzeller iltimâsın / Çağırdı anda yâr-ı bi-vefâsın 
iltimâs etmek |(2) istemek, dilemek, rica etmek, niyaz etmek, yalvarmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
3713 (Neler çekdügümi andan kıyâs it / Beni senden girü sen iltimâs it 
4871 Oo Kamusın iltimas itdi Hudâdan / Şofunda oldılar hep enbiyâdan 
iltiyâm (7) muti olma; alçak gönüllülük, tevazu. <AHTERİ, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
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800 Sizi yolda gören virmez selâmı / Keserler ihtirâmı iltiyâmı 
1961 o Mezid olsun kemâl-i iltiyâmı / Görinsün yüzinüf bedr-i tamâmı 
2767 o Haridârına olmaz iltiyâmı / Mahabbet semtine düşmez kelâmı 
3012 — Dil uciyle virür oldı selâmı / Kesildi iltiyâm ile kelâmı 
3271 Oo Edâ-yı hübile lutf-ı kelâmın / Kemâl-i iltiyâm ile selâmın 
3296 o Çoğaldı iltiyâm ile niyâzı / Ziyâde lâzım oldı ihtirâzı 
3990  Öüüne iltiyâm ile varalar / Öfürdi ağlaşalar yalvaralar 
ilzâm (4) bir tartışmada kuvvetli delil ve fikirlerle karşısındakini cevap veremez duruma 
getirme, susturma, sessizliğe mecbur etme. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALIP 
949 Olurlar vech-i ma' kül ile ilzâm / Cevâba dillerinde kalmaz ikdâm 
4739 o Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
ilzâm etmek (2) delil göstererek susturmak, susturmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
612 Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' kule kâyil 
2579 — Anufi oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 
imâ |1J işaretle anlatma, kapalı bir surette anlatma, açıkça söylemeksizin sezdirme. <K7; 
KO, CÜDİ, OTAL> 
3407 Kimisi sâ“idü sâkın açardı / Meh-i Ken“âna imâ ile dirdi 
“imâd (1) direk, sütun. <X7; KO, ZN, CÜDP 
4901 Oo Kiminüf ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 
imâm |1)J önde bulunan ve kendisine uyulan kimse, cemaate namaz kıldıran kimse. <K7, 
KO, IN, CÜDP 
198 İmâm oldı cünüd-ı enbiyâya / Gürüh-ı evliyâ vü aşfiyâya 


imân (12) inanma, inanç, kalp ile tasdik ve itimat etme. <K7; KO, ZN, CÜDİ, DİNİ 


KAVRAMLAR> 

18 Zuhür itsun göfülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
133 Dehânı matla* -ı envâr-ı Kur?ân / Zebânı maşrık-ı hurşid-i imân 

139 Adı imân u islâmufi kilidi / Hüsâmü”d-dindür zât-ı feridi 


403 Habir-i râz-ı “irfan eyle yâ Râb / Zahir-i ehl-i imân eyle yâ Râb 
486 Severdi Yusufi imânı gibi / Belâdan şakınurdı cânı gibi 

3280 oOmâha hayli rağbet itdi Yusuf / O gün imâna da' vet itdi Yüsuf 
3443 o Açuplutfi yüzini Yüsuf ol hin / Perestârâna imân itdi telkin 
3464 — Olupdur şanki ol engüşt-i imân / Hilâl-i âsumân-ı bürc-i ihsân 


3915 o Girerdük göüline imânı gibi / Mahabbet eyler idi cânı gibi 


4562 
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Kemâle irdi imân-ı Zelihâ / Mu“in oldı ağa her yirde Mevlâ 


imâna gelmek (2) İslamiyet'i kabul etmek; önceden bir düşünceyi savunmakta veya bir eylemi 


yapmakta direnmekte iken sonradan vazgeçerek kendisine söyleneni veya tavsiye edileni kabul 


etmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 


3470 
4509 


3117 
3170 


113 


Nihâl-i tâze gibi ol kenizân / Gelüp toğruldılar imâna ol ân 

Şıdum aşnâmumı imâna geldüm / Kapufa lutf ile ihsâna geldüm 

“imâret (2| şen ve abat olma, mamurluk; bina. <K7, KO, IN, OTDIS, KANARI> 
Bir uğurdan yapılmaz bir “imâret / Te?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 

Tokındıkca ağa seng-i melâmet / Binâ-yı “ışkını eyler “imâret 

imdi |1J şimdi, artık, öyleyse, bu hâlde, böyle olduğu hâlde. <X7,; YIS> 

Bu deülü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 


imek (233) Aslı eski Türkçede “ermek” iken bugün sadece “şu veya bu durumda 


bulunmak” anlamındaki “idi, imiş, ise, iken” şekilleri kullanılan fiil, ek fiil. İsim soylu kelimelerin 


cümlede yüklem olmasını sağlar. <K7, 7S, KUBBEALTI, ÖTS> 


129 
156 
162 
183 
283 
284 
292 
438 
442 
443 
444 
445 
455 
471 
472 
485 
504 
531 
560 


Dahi ağılmamışdı Âdem adı / Ol idi cümlenüüi hayrü”l-“ibâdı 
Diline gelmez idi mihr-i dünyâ / Komadı Ka“bede aşnâmı aşlâ 
Ser-â-ser “ayn idi hurşid-i zâtı / Bir uğurdan görürdi kâyinâtı 
Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafâ-bahş idi guyâ kâkül-i yâr 
Teveccüh eyledükce rüy-ı vuşlat / Kaçardum kalmaz idi bende tâkat 
Murâdum olmaz idi şohbet-i yâr / Döyemezdi vişâle cân-ı bimâr 
Çoğ idi Şâm içinde mâh-manzar / Teselli bulmağ olmadı müyesser 
Çoğ idi kusfendi encüm-âsâ / Hamel bürciydi menzilgâhı güyâ 
“Ayâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 
On iki gevhere dürc olmış idi / On iki encüme bürc olmış idi 

On ikincinüü adı idi Yüsuf / Atası ile oldı bi-tekellüf 

Var idi anda âyât-ı nübüvvet / Nişân-ı saltanat âsâr-ı devlet 

Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 
Ölümden itmez idi hergiz efğân / Firâk-ı Yusufa olurdı giryân 
İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet 1ssı Allâh 

O yirde var idi bir mefhar-i nâs /“Amu-yı Yusuf idi adı İnâs 
Konuklarlardı ol yâr-ı be-nâmı / Ta'âm üstinde bu idi kelâmı 

Var idi hem celâli hem cemâli / Yoğ idi zât-ı pâkinüfi misâli 


Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 


561 
570 
573 
623 
674 
675 
705 
712 
720 
721 
722 
2) 
717 
791 
827 
857 
938 
942 
975 
976 
1007 
1057 
1069 
1080 
1094 
1157 
1190 
1329 
1361 
1365 
1368 
1371 
1385 
1416 
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Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 
Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 
Bu idi ol zamânufi mukteZâsı / Eger şâh u eger halkufi gedâsı 
Kaçan söyleşseler esrâr-ı pinhân / Irakdan bakar idi “ayn-ı ihvân 
Bu idi kurdı anduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 
Bir ulu tag var idi Tur gibi / Düşinde çıkmış afa nur gibi 

Var idi bir şecer Ken“ ân içinde / Naziri yoğ idi devrân içinde 
Gider olsa yola bir ehl-i Ken'ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 
Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 

Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 
Zebân-ı hâli guyâ söyler idi / Firâk-ı Yusufi bir bir der idi 

Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi aa ura bir büyük taş 
Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 

O cismi kim gül ile urmaz idüf / Kalan ile berâber görmez idüf 

O çâhuü var idi içinde bir taş / O taşuf tali“ -i sa“dine şâpâş 

Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
Ziyâde ehl-i takvâ idi Yüsuf / Menâhiden müberrâ idi Yüsuf 

Olup bu derd-i hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Yakub 
Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken'ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 
Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Adem 
Bu idi cümlesinüü pehlevânı / Celal ile gören korkardı anı 
Cihânda bu rivâyet oldı “ibret / Bu idi Hazret-i Ya'kuba hikmet 
Ferahnâk eyledi Ya“küb-ı piri / Ol idi Hazret-i Yüsuf beşiri 

Afa remz ile i“lâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 

Mübârek sâ“ât idi vakt-i mergüb / Bulışdı Hazret-i Cibrile Ya“küb 
Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hub mer'â vü çerâgâh 
Olup Ya'kub-ı dehrüf kâmeti dâl / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 
Var idi hevdecinüü sâyebânı / Bulut gibi nihân eylerdi anı 

Dir idi kadd-i bâlâsın görenler / 72 “â/4 sânuhu Allâhu ekber 
Dehânı hâteminde yoğ idi kaş / Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş 
Hayât Abı idi güyâ dehânı / Yoğ idi Hızr-ı hattınui nişânı 
Geyinse hulle-i istebrakını / Göze göstermez idi hür-i “ini 


Yüzinüü nuri idi berk-ı âfâk / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
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1417 o Bakanufi olur idi “aklı zâyıl / Cemâlin görmege olmazdı kâbil 
1418 o Cemâline muhit olmazdı idrâk / Görenler dirler idi 224 za 'eynâk 
1447 o Kulolan “ışka olur gamdan âzâd / Ğam-ı “şk eyler imiş âdemi şâd 
1465 o Meger var idi bir sultân-ı “âli / “Azimü'ş-şân u memdühü”l-ehâli 
1470 Diyâr-ı mağribüf sultanı idi / Cihânuü maşrık-ı ihsânı idi 

1472 o Sözini karşular yoğ idi aşlâ / Kıbâb ile meger kim küh-ı bâlâ 

1478 (o Vücüd-ı pâki cândan âferide / Serâser nür idi mânend-i dide 

1499 oYoğüidizinete hiç ihtiyâcı / Murassa“ tâc idi başında tâcı 

1508 o Şaçına şâne idi dest-i havrâ / Kolı bir Kevser ırmağıydı guyâ 
1510 O Dehânıydı cihânuü yoğı varı / Hilâl-i âsumân idi sivârı 

1512 — Siyâh olurdı gâh anufi semendi / Semendinüfi meh idi sine-bendi 
1517 o Gehi gülşende idi hem-çü ezhâr / Gehi şahrâda idi şanki enhâr 
1597 o Ziyâde oluridi iştiyâkı / Çekerdi gice gündüz bu firakı 

1603 o Düşi hergiz tahallüf itmez idi / Düşine intizârı gitmez idi 

1605 (oBuüidi hâtırında zann-ı gâlib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 

1614 o Diridi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmuf eyle i“lâm 
1632 (o Hüveydâ olmasa nâyufi fiğânı / Ele almazlar idi iller anı 

1649 OoNedeülü kâr-ı “ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 

1703 o Şeb-i Kadridi bir didâr gördüm / Düşümde bir peri-ruhsâr gördüm 
1717 oDehânı hâtif-i gayb idi guyâ / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 
1761 (o Diridi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
1837  Diridi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 
1850  Buzer zencire yoğ idi nizâ'ı / Cemâli şemsinüf oldı şu“â“ı 

1856 Oo Diridi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
1889 o Tutalum tağ imiş bu cism-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 
1904 (o Bu resme söyleyüp ol şem' -i rüşen / Şefaat umar idi irdüginden 
2014 (o “Ulüvv-i şânı var idi hemişe / Göüül alçakligini itdi pişe 

2016 Oo Mahabbet eyledi derviş-meşreb / İşi zühd ü şalâh idi müretteb 
2021 O Şefiku'l-halk idi şân-ı şerifi / Rakiku”I-kalb idi zât-ı latifi 

2024 o Güzellikde bulınmazdı misâli / Kemâlinde idi fazl u kemâli 

2025 o Bedâyi'de yoğ idi afa sâni / Şanâyi'de cihânufi pehlevânı 

2078 — Nişânı kondı ol kaşı kemânuü / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânufi 
2090 o Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 


2116 Oo Bişerdi “üd ağacıyle ta“âmı / Mu“attar eyler idi her makâmı 
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2119 o Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 

2127 Şabâyahem-dem olmışdı karanfül / Selâmın alur idi devha-i gül 
2129 o Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 
2179 o Buresme kıldı râviler rivâyet / Bu idi Mışruf a' yânında “âdet 
2207 Meşâyih bir tarafda halka halka / Şafâ-bahş idi seyri cümle halka 
2219 o Yinür mahbuba dönmiş idi halvâ / Kopardı iştihâsına takâzâ 

2221 o Lezizidi katı pâlüde-i ter / Mürâyiler mesâvisine befizer 

2224 (o Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilâl-i mu'ciz itmiş iki pâre 

2248 o “Azize eyleridi “izz ü nâzı / Göfülden yâra eylerdi niyâzı 

2252 o Du'âitmekden ise bafa ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
2253 (o Nihân eylerdi derd-i “ışk-ı yârı / Kapuda idi “ayn-ı intizârı 

2293 o Elinde ipligin idüp bahâne / Dir idi müşteriyem ol cuvâna 

2315 o Anufi ceddi idi Şeddâd bin “Ad / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 

2317 Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-ı nür idi çıkmış semâya 
2320  Sözi cân-bahşidi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i la'li cevâhir 
2323 o Diridi ol zamânufi nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 
2404 o Kulumdurdir imiş bir h'âce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 
2466 (o Olidi bâ'is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 
2497 o Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 

2506 Oo Ser-â-ser zerden idi her kabâsı / Bulaydı cândan eylerdi libâsı 
2508 o Libâsına yoğ idi hadd ü mikdâr / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 
2510 Dir idi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
2515 Oo Eger başmağını döndürse ol ân / Dir idi kendü kendüsine pinhân 
2521 Oo Müdâm ahşamlar idi ol kamerle / Uyudurdı güzel efsânelerle 

2525 o Tuyurmaz idi bu düzdâne râzı / Habibinden var idi ihtirâzı 

2539 Oo Ağarmış şaçları inmiş yafağa / Depesi beüzer idi karlu tağa 

2540 oYüzi fark olmaz idi ak şakaldan / Şu“â“ ile nitekim şem' -i rüşen 
2572  Biroğlı var idi gayetde mahbüb / Hışâli kendü gibi hübdan hub 
2573 o Kemâl-i'ilm ile meşhür u ma'lum / Dahi ma“şüm idi ol yâr-ı mazlum 
2619 (Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deülü bilmez idi cümle hâli 
2622 o Opire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öfürdi 
2678 o Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken'ân 
2752 — Hicab ıssı idi ol şems-i rüşen / Toğardı aa bilmezlik yüzinden 


2818 (o Atası bir beg idi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 


2837 
3058 
3067 
3070 
3086 
3222 
3263 
3264 
3329 
3334 
3350 
3354 
3358 
3368 
3385 
3397 
3490 
3502 
3503 
3623 
3651 
3662 
3723 
3790 
3851 
3915 
4020 
4058 
4061 
4098 
4108 
4120 
4143 
4145 
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Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 

Humârı var imiş câm-ı şafânufi / Sürurı mücib-i gamdur cihânuf 
Dir idi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefden çıkma zinhâr 
Yasağ eylerdi gerçi bi-nihâyet / Tutulmağa yoğ idi kâbiliyyet 

İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 

Sözi çoğ idi yaşı gibi ammâ / Tutuldı nutkı susen gibi guyâ 

Hayâ vü hilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 

Cibâle befizer idi kibriyâsı / Nidâsına göre idi şadâsı 

Yel esdükçe misâl-i âh-ı “uşşak / Yürekler gibi oynar idi evrâk 
Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafâ-bahş idi guyâ kâkül-i yâr 

O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havz idi güyâ 

Ol iki havzZ arasında mu“ayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 
Ferâmuş eyleyüp dünyâ gamını / Bu resme eyler idi “âlemini 

Harâm imiş vücudum hıdmetüüe / Halâl olsun bu kızlar hazretüe 
Bu idi kaşdı makşudı merâmı / Ki ola hufyeten kâyim-makâmı 
Dikilür turur idi serv-kadler / Semen-simâ güzeller lâle-hadler 

Bu müşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 

Hemân bir kendi bir şem' idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 
Dir idi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüüi var eyâ şem' -i şebistân 
Hicâbından bu sultân-ı mükemmel / Yüzine bakmaz idi bundan evvel 
Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 

Dir idi açıla bâb-ı ümidi / Evüf kapusına urdı kilidi 

Zelihâ “aksini gördükçe dildâr / “ Arak-riz olur idi eyleyüp “âr 
Yidincisinde çoğ idi temâşâ / Ol idi cümleden alâ vü bâlâ 

Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 
Girerdük göğline imânı gibi / Mahabbet eyler idi cânı gibi 

Zelihâ itdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 

Şehirde gezdürüp hayrü”l-“ibâdı / Dil uciyle dir idi bir münâdi 
Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile 2öşâ ve kellâ 
Zelihânuü yoğ idi rây-ı hayrı / “Asir oldı aha ma'şükı seyri 

Yoğ idi hüsn-i tedbiri ezelden / Çıkardı hâtem-i vaşlını elden 
Mutarrâ kılmayup zülf-i dırâzın / Göze göstermez idi kuhl-i nâzın 
Yılufi on iki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 


Dir idi yâ İlâhi n'eyledüm ben / Benüm itdügüm itmez bafa düşman 


4153 
4175 
4203 
4205 
4218 
4252 
4277 
4328 
4386 
4395 
4402 
4409 
4411 
4424 
4425 
4427 
4430 
4435 
4436 
4445 
4446 
4469 
4503 
4525 
4554 
4585 
4590 
4600 
4631 
4660 
4668 
4691 
4696 
4720 
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Dir idi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğuü yer 
Dir idi ağlayub ey Mâh-ı Ken'ân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 
Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 
Dir idi görmez oldum yâr-ı cânı / Göreyin bâri olduğı mekânı 
Öperdi gözlerin ol mâh-manzar / Dir idi yârı görmişdür bu gözler 
İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken' âna olmışlardı me ?nüs 
İderdi vâridât-ı halkı ta“bir / Yoğ idi “ayn-ı ta“ birinde takşir 

Dir idi her kişi e/-hamdü /1'H/ah / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 
Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 

Kenâr-ı Nile vardı hâr u has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 
Yoğ idi anufi istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 
Uşanmış idi cân-ı nâ-tüvândan / Elin çekmiş idi kayd-ı cihândan 
Bir ablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 
Kaçan Yusufsuz uğrar idi leşker / Aa dirlerdi geldi ol gül-i ter 
Dir idi koyufuz bu güft ü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 
Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 
Dir idi söylemefi bu sözi deyyâr / Dürüğ-ı bi-fürüğ ancak bu ihbâr 
Sevâbın kaşd idüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 
Afa eydürler idi olma giryân / Selâm itdi safa sultân-ı hubân 
Kararup kalur idi kaşı gibi / Yüzi üzre düşerdi yaşı gibi 

Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 

Bu olmış idi makşüdı merâmı / Niyâz ide göre hayrü”l-enâmı 
Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzü mihr idi alnufi mâh-ı garrâ 
Tolunmış idi hurşid-i cemâli / Tulü itdürdi anı Zü”lcelâli 
Cihânda ber-karâr olaydı fürkat / Ne ma' şük olur idi ne mahabbet 
Yedi evde girerdi erba' ine / “İbâdetgâh idi ol hür-ı “ine 

Vücüdı mazhar-ı didâr oldı / Ne imiş m4-hüve /-makşüd' bildi 
Demedlerden yoğ idi ar7-ı hâli / Koyun sürüsinüf oldı misâli 
Ziyâde kaht idi iklim-i Ken“ ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 

Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi afia sâni 
Babasiyle kalan ferzend-i mâhir / Karındaşı idi ana ata bir 

Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anuü / Görür gözi idi halk-ı cihânufi 
Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 


Gümiş bir tâs idi ol şa“ -ı ra“nâ / Bahâ vü kıymeti a“lâdan a'lâ 
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4729 o Degülüidi ölen kardaşı toğrı / Budur ol uğrınuü kardaşı uğrı 
4747 o Güşâde olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anufi var idi hikmet 
4832 — Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki düdi 
4867 (o Didiler afia ol sultân-ı şıddik / Senüf oğlun imiş ta“ yin ü tahkik 
4883 o Sen idüf cümlenüü müşkil-güşâsı / Sen idüfi sâlikânufi rehnümâsı 
4884 o Sen idüfi ihtiyârı bu diyârui / Sen idüf kâmgârı ruzgâruü 
4894 o Rivâyetdür ki Ya'kub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 
4921 O Kitâb-ı Hakkı Yüsuf itse tefsir / Du'âlar eyler idi Hazret-i Pir 
4925 o Enisü mahrem idi birbirine / Celis ü hem-dem idi birbirine 
4928 o Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri e&/-4amdü /1ah 
4986 (o Veli remzile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 
4989 — Lisân-ıhâlileol ehl-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 
5002 Murur-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 
5010 Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 
5015 Oo Şükufe şem' idi bezm-i cihâna / Söyündi döymedi bâd-ı hazâna 
5022 Bu hâlet Yüsufa itmişdi te?sir / Gülinüü olmış idi levni tağyir 
5125 (o Depem ağarmış idi nitekim kuh / Felek yağdurmış idi berf-i enduh 
5029 o Nera“nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ“is-i takrib-i vuşlat 

imkân (7) mümkün olma, olabilecek hâlde bulunma. <K7, KO, LN, CUDP 
306 Yedi iklim içinde olsa pinhân / Arayup bulmağa olmaya imkân 
589 Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bafa ihsân 
804 Ferâğat itmege kalmadı imkân / Olurlar cümlesi hâtır-perişân 
2473 o Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken'ân 
3520 Ferâğat itmege dermânum olmaz / Vişâle irmege imkânum olmaz 
4221 — Habibin görmege bulmazdı dermân / Tahammül itmege olmazdı imkân 
imkânı yok (17 olması mümkün değil, olamaz. <XUBBEALTP 
3458 o Şunufi kim başına dermânı yokdur / Senüfi dermânufa imkânı yoktur 

“İmrân |1J Hz. Musa ile Hz. Meryem'in babalarının adıdır. Hz. Musa'nın babası 
İmrân'nın Firavun'un hazinedarı olduğu rivayet edilmektedir. Kur'an-ı Kerim”de üçüncü surenin 
adı “Âl-i İmrân” (İmrân ailesi)'dır. Tevrat, İncil ve Kur'an'daki “İmrân” hakkında bölümlerden 
hareketle İmrân?'ın kim olduğu konusunda farklı görüşler ortaya çıkmıştır. <KA, ADŞS, TDVİA> 


130 Zihi sultân ki Müsâ ibn-i “İmrân / “ Aşâsıyle der-i fazlında derbân 
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imsâk ||) tutma, tutuculuk, bir şeyden el çekerek nefsi zapt etme, perhiz. <K7; KO, IN, 
CÜD> 
imsâk etmek/eylemek (2) yapışmak, tutmak, sakınmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
1201 O Şakın ey gevher-i pâk eyleme bâk / Yapış hablü”l-metini eyle imsâk 
1913 oOoKemâl-i “aklumı itmezler idrâk / Cününı var diyü eylerler imsâk 
imtihân (5) deneme, sınama, sınav. <X7, KO, LN, OTAI> 
836 Belâdur cânib-i Hak imtihânı / Erenler bir ganimet bildi anı 
2035 o “Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 
2933 o Cefası canib-i Hakkufi vefâdur / Belâsı imtihân-ı enbiyâdur 
4039 o Atar Yusuf dahi cevri sinânın / Kılur anufüila “ışkı imtihânın 
imtihân etmek (1) yoklamak, denemek, sınamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
741 Bu sözi bilmeyen bilsün muhakkak / Kulını imtihân itmektedür Hak 
imtisâl (1J alınan emre tamamıyla itaat edip ona göre hareket etme, gerekeni yapma. 
<KT, KO, IN, CÜDP 
2906 (o Ki zirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüf vâcib oldı imtisâli 
“in f4| iri ve güzel gözlüler, “aynâ”nın çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, OTAL> Bütün 
tanıklarda “gözünün siyahı çok siyah, beyazı çok beyaz olan huriler” anlamında “hür-ı “in” 
tamlaması şeklinde kullanılmıştır (2£. hür-ı Sini). 
452 Temâşâ eylese ol nâzenini / Esir eylerdi “ayn-ı hür-ı “ini 
1385 o Geyinse hulle-i istebrakını / Göze göstermez idi hür-ı “ini 
3605 o Revişde alıcı şâhine beüzer / Bakışda “aynı hür-ı “ine befizer 
4585 o Yedi evde girerdi erbaine / “İbâdetgâh idi ol hür-ı “ine 
“inâd (7) ısrar, ayak direme, muhalefette ısrar, dediğinden vazgeçmeme. <K7; KO, ZN, 
OTAL> 
731 Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “inâdı 
1641 o Tutılur bâbu bârusı bilâduü / Tutulmaz ağzı bir ehl-i “inâdufi 
2969 o Naşihat itseler artar “inâdı / Ziyâde bi-vefâya çıkdı adı 
3000  Ziyâde hüb olur yârufi Sinâdı / Olınca “âşık ile ittihâdı 
3272 — Şafa-yı hâtır ile şohbetini / “İnâdı hâletinüfi lezzetini 
4002 o Cefalar itme terk eyle “inâdı / Melâmet âteşinüü olma bâdi 


“inâd etmek/eylemek |(1J ayak diremek, direnmek, diretmek. <KUBBEALIP 


3088 Oo Kulufi iken senüf bakmaz yüzüüe / Kabul itmez “inâd eyler sözüe 
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inâm |3) nimet verme, iyilik etme, ihsan etme. İslam medeniyet tarihinde devlet 
büyüklerinin bilgin, sanatkâr ve yoksullara kendi servetinden veya devlet bütçesinden yaptıkları 
yardım. <K7, KO, CÜDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
3638  Benikil lâyık-ıi“zâz u ikrâm / Mahalline gerekdür lutfu in'âm 
4369 o Anufi in'âmını alurdı herkes / Çüritdi eşrefisin hem-çü nergis 
4614 (o Kulitdi “âlemi inlâm-ı “âmı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 
“inân (5) dizgin |Jmec.| yönetme, idare etme. <XK7; KO, LN, CÜDP 
1177 o Muhaşşal esb-i makşuduü “inânı / Yed-i kudretdedür fehm eyle anı 
3059 Gerekmez ol semend-i şâdmâni / Ki ola gayr destinde “inânı 
“inân-i ihtiyar (3) irade dizgini. KANAR > 
1833 o Çıkup elden Sinân-ı ihtiyârı / Semend-i “ışk ile gitdi karârı 
4050 Begendi hayli bu rây-ı nigârın / Afa virdi “inân-ı ibtiyârın 
4090 — Budur âyin ü kârı rüzgâruf / Safa virmez “inân-ı ihtiyârufi 
inandırmak (2) inanmasını sağlamak, bir şeyin doğruluğunu kabul ettirmek, ikna etmek. 
<1S, ÖTS, KUBBEALTP 
1026 (o Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 
3870 Füsünu mekrile azıtdı izi / Yemin ile inandurdı “ Azizi 
inanmak |(7| bir şeyi doğru olarak kabul etmek; güvenilir bulmak, itimat etmek. <75, 
ÖTS, KUBBEALTP 
948 Delüler gibi söylersüz yabana / Bunu gibi yalana kim inana 
969 İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i ta' bir 
1037 oDidiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 
3861 o Didi egri sözini toğrı şanma / Zelihânuf yalanına inanma 
4062 — Nihâl-i Sidre-veş toğrıdur ol yâr / İnanmafi bu söze zinhâr zinhâr 
4682 — Birimüz kaldı rehn adına zirâ / İnanmadı bize şâh-ı dilârâ 
4735 o Yalandur bunlarufi sözi inanmaf / Kamusı uğrılardur toğrı şanmaü 
İnâs (131 Yusufun amcası olarak tanıtılan kişi. Annesinin vefatından sonra uzun süre 
Yusuf'a bakmıştır. Yusuf'u canı gibi seven İnas, Yakub Peygamber oğlunu almak istediğinde onu 
vermemek için hile yapar.'* 
485 O yirde var idi bir mefhar-i nâs /“Amüu-yı Yusuf idi adı İnâs 
515 Alup İnâs Yüsuf hazretini / Anasından yeg itdi hidmetini 


164 Sağlam, age., 5. 305-306. 
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518 Kudümı oldı İnâsa mübârek / Ziyâde itdi mâlın Hak Tebârek 
532 Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs / Delü göüline târi oldı vesvâs 
541 Varup İnâsa kıldı iltimâsı / Didi ey hasta göülümüü devâsı 
550 O Tamâmitdi sözini çünki Ya'küb / Dil-i İnâsa irdi derd ü âşüb 
562 Gelüp İnâsa bir bir enbiyâdan / Kemer olmışdı mirâs-ı mu“ ayyen 
563 Getürdi Yusufı yanına İnâs / Figanlar eyledi çekdi biraz yâs 
586 Görür kim cümletü”l-mülk oldı İnâs / Göremez Yüsufını mefhar-ı nâs 
593 Duâ tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 
603 Göçürdi rahtını İnâs nâgâh / Ecel derbendini kıldı güzergâh 
3251 — Bafia evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 
“inâyet (15) yardım, iyilik, ihsan, lütuf. (72s.| Allah'ın kuluna kayırması. <K7; KO, EN, 
CÜDİ, TTS> 
418 Nübüvvet oldı Ya küba “inâyet / Afia * İş itdi gâyetde “adâvet 
472 İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet ıssı Allâh 
873 Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta“âlâdan “inâyet 
2386 — Zihi devlet zihi lutfu “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 
3632  Giriftâr olmışuf ol mihribânı / “İnâyet vaktidür ihsân zamânı 
3805 Zihilutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 
4459 o “İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 
“inâyet etmek/eylemek (7) yardım ve iyilik etmek, lütfetmek. <KUBBEALTTI, ÖZS> 
35 Hidâyet eyle tahkikuüi tarikın / “İnâyet eyle tevfikufi refikın 
370 “İnâyet itdi İbrâhime Hallâk / Vücüda geldi İsmâ'il ü İshâk 
413 “İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi duâsını hemânâ 
2664 o “İnâyet eyledi Hak indi tacil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 
3182 o Yiridüreyleseülutfu “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
3929 (o Didiler aha ol şâhı seversefi / “İnâyet eyle Allâhı seversefi 
5176 o “İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 
“inâyet ola (1) sadaka verilmeyen dilencileri savmak için “Allah versin” anlamında kullanılan 
bir söz. KUBBEALTI, ÖTS> 
5158 o Yazıdan eylemez bunlar ferâğat / Meger Allâhdan ola “inâyet 
incelmek |(1|J ince bir duruma gelmek, ince olmak, incelmek |mec.| davranışlarında bir 


incelik ve nezaket görülmek, aşırılıklarını ve fazlalıklarını atarak ince ve zarif duruma gelmek, 


kibarlaşmak. <K7; KANAR, ÖTS, KUBBEALTI, 1S> 
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4314 o Üzilmez incelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 
inci |2| istiridye cinsinden deniz hayvanlarının içerisinden çıkarılan ve süs eşyası olarak 
kullanılan kıymetli tane. Divan şiirinde sevgilinin dişleri, teri, vuslatı; âşığın gözyaşı, şairin şiiri 
ve güzel söz yerine kullanılır. Pek beyaz ve güzel dişlerden kinaye olur. <K7; KUBBEALTI, 
ADŞS> 
2815 o Zamânile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
3591 o Leb-irenginile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 
incinmek |3)J bir tarafına zarar vermek |mec.| birinin herhangi bir davranışı yüzünden 
üzüntü duymak, gücenmek, kırılmak. <KUBBEALTI, 1S, ÖTS> 
308 Ne tozdan yörenür dil camına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 
1304 o Eger incinmese bu “abd-i meşkür / İrişmezdi bize âlâm-ı mezbür 
1986 Oo Taralma hecre incinme cefâdan / Uşanma şof hayr olan belâdan 
incitmek (1) gönlünü kırmak, gücendirip üzülmesine sebep olmak, rencide etmek. <77. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTI, ÖTS> 
917 Atafı incidüp mahzun düşürme / Sefâhetdür yele karşu tükürme 
indirmek (2) 
1. yüksekten, sarp ve kötü yerden veya yukarıdan aşağıya inmesini sağlamak. <75, 
KUBBEALIP 
4091 o Günolur kaldurur fevka's-semâya / Dem olur indürür tahte”s-serâya 
2. aşağıya doğru sarkıtmak, salmak, bırakmak. <KUBBEALIP 
2185 OoKabâ dülbendin indürmiş kulakdan / Görinür karlu tağ gibi ırakdan 
iüen (3| çok, pek, daha çok, gayet, ziyade. <Y7S, KANARI> 
2122 o Müfidolmaz talebkâruf şitâbı / İften bâzâra şığmaz ev hisâbı 
2940 — Bülend olmaz ifen şân-ı edâni / Olur Hak söz anufi bâr-ı girânı 
3442 o Yüze gelmez ifen tedbir-i “âşık / Degüldür çoğı takrire muvâfık 
iüende (6) çok, pek, daha çok, gayet, ziyade. <Y75> 
922 Hilâlüü “ömri az olur semâda / Bakâ olmaz iftende egri râda 
2798 (Didi Yüsuf ifiende ögğme câmı / Yaşamasun anufi gibi harâmi 
3111 — Perişân eyleme göülün ifende / İtâle itme ol serv-i bülende 
3363 O Revişde her biri “ömr-i revende / Vefası ber-karâr olmaz ifende 
3698 O İfiende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 


4441 — Bunuf gibi söz oldukça rivâyet / İftende göüli itmezdi şehâdet 


3133 


5153 


3643 


4540 


349 
599 
708 
850 


4583 


2226 
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infial (1) gücenme, darılma, güce gitme, müteessir olma, <K7; KO, IN, OTAJ> 
Bunu gibi vişal irsün zevâle / Ki her gün bâ'is olur infi âle 

inhidâm |1)J yıkılma, harap ve viran olma. <XK7, KO, LN, OTAZ> 

Okursa ağzı yakışmaz kelâma / Yazarsa bâ'is olur inhidâma 

in'idâm (1) mahvolma, yok olma. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 

Habâb-ı bâde göz dikdi harâma / Vücüdi tiz irişdi inidâma 

inikâs (1) bir yere vurup geri dönme, aksetme, yankı. <XK7, KO, LN, OTAZ> 
Nikâhından olup zevk u şafası / Ağa düşdi mahabbet in'ikâsı 

ifildemek (4) inler gibi ses çıkarmak, inlemek. <Y7S, KUBBEALTI, ÖTS> 

Şular ağlar ifilder küh u vâdi / Kamunufi “âlem-i vuşlat murâdı 

İilder bu şadâdan küh u vâdi / Belâdur inkıtâ“ ü ittihâdı 

İder murğân-ı mihnet anda feryâd / İğilder Bisütünda şanki Ferhâd 

İilderdi inerken yâr-ı mezkür / Ser-â-ser nâle oldı çâh-ı menkür 

ifildi (1)J inilti, inleme sesi. <Y75S, 75> 

Eger âh itse bir “âşık cigerden / İtildiler kopardı hânelerden 

ifilemek |1J inlemek, sızlanmak; çınlamak, yankılanmak. <Y7S, KUBBEALTI, ÖTS> 
Giribânını çâk itmekde şantür / İğiler yatur il içinde tanbür 


inkâr (3) tanımama, kabul ve tasdik etmeme, “öyle değildir” deme. “İkrâr”ın zıddı. <K7; 


KO, LN, CÜDP 


1649 


Ne deülü kâr-ı “ ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 


inkâr etmek (2) “yok” demek, reddetmek, kabul ve tasdik etmemek, tanımamak. 


<KUBBEALTP 
1001 o Su'âlüm var size olufi haberdâr / Sözüü söylefi şahihin itmefi inkâr 
1649 (Ne deülü kâr-ı “ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 
inkisâr |2J kırılma, kalbi kırılma, gücenme. <X7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
583 Dil-i Ya“ kubufi oldı inkisârı / Yaşını ırmağ itdi “ayn-ı “ârı 
936 Gani göüli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 
inkılâb (2) değişme, değişim, dönme, başka kalıba veya tarza dönme. <KO, CÜDİ, 
OTAL, KANARI> 
3045 o Felekler gibi olur inkılâbı / Deüizler gibi artar ıZtırâbı 
5114 oYüze gelmez akar şunu habâbı / Kesilmez ıZtırâb u inkılâbı 
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inkırâZ (1) bir kalabalıktan, bir bütünden tek kişi kalmayacak şekilde tükenme, bitme. 
<KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
4030 Ben oldum zahmet-i zindâna râzi / Şafâdur kavm-i şümuf inkırâzı 
inkıtâ (3) kesilme, tükenme, bitme, son bulma. <K7, KO, ZN, CUDİ, OTAL, 
KANARI> 
425 Huşuşâ sen kopardufisa nizâ“ı / Güşâde eyle “ayn-ı inkıtâ'ı 
599 İilder bu şadâdan küh u vâdi / Belâdur inkıtâ“ ü ittihâdı 
1831 Oo Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ' -ı arza dek çak 
inkiıyâd (1) itaat etme, ram olma, kendini teslim etme. <X7; KO, LN, OAL> 
4266 (o Kimüf kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 
iülemek |1)J acı, üzüntü belirten kesik sesler çıkarmak; (Yer için) gür, uğultulu yankılı 
seslerle dolmak, çınlamak, yankılanmak. <75, ÖZTS, KUBBEALTP 
896 Bile ağlar bu a'yân ile enhâr / Bile ifiler bu cumhür ile kühsâr 
inmek (18) 
1. yukarıdan aşağıya doğru gelmek, “çıkmak” karşıtı. <75, KUBBEALTI, ÖTS> 
222 Güneş gibi yire indi semâdan / İrişdi armağan ile Hudâdan 
227 Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 
738 Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
850 İilderdi inerken yâr-ı mezkür / Ser-â-ser nâle oldı çâh-ı menkür 
1378 (o Kıyâmet kâmeti mevzun u mergub / Terâzudan iner mümtâz-ı mahbub 
2465 o Muattal oldı Yüsuf hidmetinden / Yire indi sipihr-i rif atinden 
2664 o “İnâyet eyledi Hak indi ta“cil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 
2827 o Çıkarlardı gehi fevka's-semâya / İnerlerdi gehi tahte's-serâya 
3116 O Çıkar tedric ile çarh-ı berine / İner tedric ile rüy-ı zemine 
3493 o Güneşbirak kebuter gibi indi / Gicenüf büm-ı şumından uşandı 
2. (binilen bir hayvan veya taşıttan ayrılarak) yere ayak basmak. <KUBBEALIP 
1278 (o Bulurlar maâh-ı Ken'ânı orada / Devesinden inüp olmış piyâde 
1298 o Deveden indi kaldı kârbândan / İrişdüm afia ok gibi kemândan 
2640 o Atından indi yire nitekim nur / Melâli var degül ammâ ki mesrür 
4909 o Dem-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 
4910 oKemâl-i“izzetinden şefkatinden / Hemân Yusuf dahi indi atından 
3. (bulunduğu yerden ayrılmadan) aşağıya doğru sarkmak. <KUBBEALIP 


1392 o Yaraşmış inmiş ebrusına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 
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2539 Oo Ağarmış şaçları inmiş yatağa / Depesi beüzer idi karlu tağa 
4. (bir soydan, bir aileden) gelmek, neşet etmek. <KUBBEALIP 
5095 — Bilüden inmiş oğluf olsa bâği / Ata Fârük gibi ur çomağı 
ins (| insan, beşer. <K7, KO, LN, CÜDP 
ins ü câmins ile cân (2) insanlar ve ruhlar. <KANAR/> 
1479  Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
1559 o Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anufi ağzına bakar ins ile cân 
inşaf (6) 
1. merhamete, vicdana ve mantığa dayanan adalet, itidal üzere hareket etme. <K7; KO, EN, 
OTAL, KUBBEALTP 
3060 o Ararsaü kâyinâtı Kaf-ta-Kaf / Bulınmaz degme bir âdemde inşâf 
inşaf etmek/eylemek |(1J) Hakça davranmak, adaletle göstermek, acıyıp merhamet etmek. 
<KUBBEALTP 
962 Gelüü inşâf eylefi hiç ola mı / Koya pirâheni gide harâmi 
inşafa gelmek |1J haksızlık etmekten vazgeçmek, merhamet etmek, adaletle davranır olmak. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
3092 o Belâsın kendüüe halk-ı cihâna / Gel e inşâfa uşlan a utan a 
2. “Bu kadarı da fazla, yeter artık, düşün, hakka uy!” anlamlarında ünlem olarak kullanılır. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
107 Kaşı güyâ ki medd-i Süre-i Kâf / Kemâl-i kudretine Hakkui inşâf 
1903 oOÇekemezdi bu derdi kulle-i Kaf / Oran oldı yiter inşâf inşâf 
insân (44) memelilerden, iki eli olan, iki ayağı üzerinde dolaşan, sözle anlaşan, akıl ve 
düşünme yeteneği olan en gelişmiş canlı, birey fert. Herhangi bir kişiyi ifade etmek için zamir 


gibi kullanılır: İnsanoğlu, kişi. <K7, CÜDİ, TS, ÖTS, KUBBEALTP 


73 Eger hayvân eger insân eger cân / Hakı bilmekde ser-gerdân u hayrân 
110 “Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 
119 Kaçan insân-ı kâmil olsa insân / Olur eşkâl-i müşkil cümle âsân 

140 Eger olmasa mihr-i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehl ile insân 

191 Müşâbihdür Burâka hüsn-i a*mâl / Murâdına ider insânı işâl 

328 Zihi cem*iyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 


344 Görinen dide-i insân “acebdür / Mahabbet çâşnisine sebebdür 


347 Bu âteşle uyandı oldı handân / Kanâdil-i vücüd-ı cism-i insân 
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Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 
Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek biü kerre ağzın yumsın insân 
Yayıldı mülk-i Ken“âna bu tufan / Akışdı geldi deryâ gibi insân 
Benâtu'n-na' ş gibi kayd-ı etfal / Perişân eyler insânı be-her hâl 
Başirün bi”l-“ibâd ü Rabb-i insân / Gözi açuklara olur nigehbân 
Teveccüh ile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 
Lisânı cânib-i Hak tercemânı / Dehânı cân-ı insânufi nişânı 

Cihânda halk olaldan cân-ı insân / Bunu gibi libâsa girmedi cân 
İşigi oldı mıknâtis-i insân / Kimi nâlân kimi süzân u giryân 
Huzurına irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efgân 
Hitâbından gelür insâna bir hal / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 
Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
Olur takdir olan insâna ta“yin / Yemez umduğını mihmân-ı miskin 
Tağılmaz oldı dergâhında divân / Kasâvet virdi bu cumhür-ı insân 
Cemâlüüde ne var ey nur-ı Sübhân / Bakacağı gelür bakdukca insân 
Mürebbâ olmasa *ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı tazim ile bir ân 
Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz aa dermân 
Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “ Aziz olur ölürken cân-ı insân 
Belâdur kesret-i cumhur-ı insân / Ki olur mâni' -i eşgâl-i Sübhân 

Ol işü kim ola dermânı âsân / Melul olmak gerekmez aa insân 
İder bu cevher-i idrâki talan / Kılur insânı hayvân ile yeksân 

Hariş olmak ider insânı mahrüm / Tehevvür gibi olmaz kâr-ı mezmüm 
Didi idlâli ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 

İder esmâsını insâna talim / Kılur erzâkını ervâha taksim 

Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virür insâna idrâk ile iz'ân 
Cünün-ı “ışk ile bed-rây u bed-hu / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-rü 
Gözüü yaşı günâhuüi çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nur 
Sefâhet eyleyen insân-ı nâdân / İli handân ider kendüyi giryân 
Kaçan kim “ışka mağlüb ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
Görinmez bir kaZâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 
Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
Yoluü etrâfı insân ile memlü / Develer akdı geldi nitekim cü 

Fenâ âyinesidür çarh-ı gerdân / Bakâ nakşını görmez anda insân 


Çıkarur ay ile günden iki nân / İrişmez afia ammâ dest-i insân 
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5116 Oo Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 
insân-ı kâmil (1J erdemli ve olgun kişi; mürşit. |/2s.| Allah'ın yeryüzünde halifesi olması 
itibarıyla onun bütün isim ve sıfatlarına mazhar olan ve beş hazreti, yani varlığın esas mertebeleri 
tümüyle kendisinde toplayan insan. Seccâdi, “İnsan-ı kâmil için zikredilen özellikler göz önüne 
alınacak olursa tıpkı büyük iksir gibi neredeyse imkânsız bir şeyin tarif edildiği görülecektir. 
Bununla birlikte Nefesi, her asırda dünyada bir kâmil insanın bulunacağını söylemektedir.” 
açıklamasını yapmıştır. <KANARI, 7TS, SECCÂDP 
119 Kaçan insân-ı kâmil olsa insân / Olur eşkâl-i müşkil cümle âsân 
intihâ |2J bitme, tükenme, son bulma; nihayet, son. <K7; KO, LN KUBBEALTP 
2935 Oo Meşakkatdür her işüf ibtidâsı / İrişür intihâsında şafâsı 
4237 o Olurbu resme “ışkuf intihâsı / Cefâsınufü şoüındadur vefâsı 
intikal (2) 
1. göçme, ölme, öbür dünyaya göçme. <K7, KO, IN, OTAL, KUBBEALITP 
2730 — Bilindi intikâl-i pir-i fani / Fiğân itdi işitdi Yüsuf anı 
2. kalma, irsiyet yolu ile geçme. <Ö7S, KUBBEALIP 
intikâl etmek (1) (miras için) kalmak. <ÖZ.S> 
368 Nübüvvet nürınuf fazl u kemâli / Halilu”llâha itdi intikâli 
intikam |(1)J acı çıkarma, öç alma. <K7; KO, EN, OTAL> 
1084 o “Ayândur yerde kalmaz nâle vü âh / Ziyade intikâm ıssıdur Allâh 
intizâm |J yolunda olma, düzgünlük, tertip. <X7; KO, LN, OTAL> 
intizam vermek (1J düzene sokmak. <KANAR > 
2427 o Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bafa lutf it bu gulâmı 
intizâr (6) bekleme, beklenilme, gözleme. <XK7, KO, EN, OTAL> 
889 Bu yana Hazret-i Ya'kub-ı gam-h'âr / Tururdı intizar ile dil-efgâr 
1094 o Afaremzile ilâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 
1603 o Düşi hergiz tahallüf itmez idi / Düşine intizârı gitmez idi 
2253  Nihân eylerdi derd-i “ışk-ı yarı / Kapuda idi “ayn-ı intizârı 
4783 o Vişâl-i “an-karibüf intizârı / Oyalardı o pir-i bi-karârı 
intizâr çekmek |1J beklemek. <KANAR > 
4343 — Bilüp ahvâl-i kâr-ı ruzgârı / Niçe yıl çekdiler bu intizârı 
inzal (1) indirme, indirilme. <X7; KO, LN, OTAL> 


2932 o Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi fil-hal 
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ip (1) bir şey bağlamakta kullanılan genellikle keten, kenevir ve sentetik liflerden 
bükülmek suretiyle meydana getirilmiş, düzgün çaplı, değişik kalınlık ve uzunlukta gereç, sicim. 
<1S, ÖTS, KUBBEALTP 
2828 o Geminüü ipleri virürdi âvâz / Çalardı şanki mihnet mutribi sâz 

iplik (2) pamuk, keten, yün, ipek vb. dokuma malzemelerinin uzun ince liflerinden her 
biri, bu liflerin birlikte bükülmüş ve çekilmiş durumu. <7S, ÖTS, KUBBEALTP 
2292 Elinde biriki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 
2293 — Elinde ipligin idüp bahâne / Dir idi müşteriyem ol cuvâna 

irâdet |1J kalpte hissedilen istek, arzu, rıza, irade. <X7; OTAL, KANARI> 
3299 o Rızâ-yı yârına virdi irâdet / İdüp kendü rızâsından ferâğat 

İrân (1) halkı Farsça konuşan, Asya?da büyük bir bölge. <K7; KA, TDVİA> 
252 İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 

irâz |1J yüz çevirme, kaçınma, başka tarafa dönme. <X7, ZN C ÜDİ, OTAL, 
KUBBEALIP 
i“râz etmek/eylemek |(1J yüz çevirmek, sakınmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4952 o Erâzil şohbetinden eylef i“râz / Olur anlar metâ“ -1 “ömre mıkrâZ 

İrem (5) Ad kavminin kralı Şeddad tarafından cennete benzetilerek yapılan bir bahçenin 
adı. Yemen'de veya Şam'da olduğuna dair farklı bilgiler vardır. Kur'an-ı Kerim'de azgınlıkları 
sebebiyle helak edilen Ad, Semüd kavimleri ve Firavun'la birlikte sadece bir yerde “direkleri 
olan, ülkelerde benzeri yaratılmamış İrem” (Fecr/6-14) şeklinde zikredilmektedir. Şark-İslam 
edebiyatlarında İrem kelimesi daha ziyade Bâğ-ı İrem şekliyle mutluluk verici, mamur ve 
gösterişli binaları, evleri vb. yerleri ifade eden bir mazmun olarak kullanılmıştır. <X7; KO, KA, 
ADŞS, TDVİA> 
1484 o İrem Bâğındala'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 
1661 O İrem gülzârıdur zâtufi hemânâ / Irağ itsün hazândan Hak Ta'âlâ 
2134 Oo Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
Aşağıdaki tanıklarda “irem” kelimesinin iki anlama da gelebilecek şekilde kullanıldığı 
görülmektedir. 
704 Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüü bâğ-ı cennetdür irem mi 


1445 oOBu gülzâra irem dirsefi muhaşşal / Yüri kesb-i liyakat eyle evvel 
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“irfan (10) bilme, biliş, anlayış. (42s.| marifet, keşf, hads, ilham, sezgi, manevi ve ruhi 
tecrübeyle elde edilen bilgi, tecrübi bilgi, ilahi bir feyz olarak kâinatın sırlarını bilme kudreti, 
bâtıni, ledünni ve ilahi bilgisi. <K7, CÜDİ, OTAL, ADŞS, TTS> 
7 Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anufi hüsn-i hübân 
27 Görünsün âteş-i nazmum gülistân / Halil-âsâ düşünsün ehl-i “irfân 
194 Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfan / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 
303 Felekler gibi var zâtında şevket / Binâsı ehl-i “irfan gibi kat kat 
403 Habir-i râz-ı “irfan eyle yâ Râb / Zahir-i ehl-i imân eyle yâ Râb 
1137 Didi ey muktedâ-yı ehi-i “irfan / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peymân 
3882 o Hitâbitdi “Azize mâh-ı Ken“ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfân 
4013 — Ol işden kim ola şofira peşimân / Afa meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
4675 o Bahâ-yı galleyi bir ehl-i “irfan / Çuvalufi birisinde kıldı pinhân 
5149 o Bahâne bulmaz ata ehi-i “irfan / Meger ola haridârına nokşân 

irgürmek (7| ulaştırmak, eriştirmek. <Y7S, ÖZS, /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
929 Kodılar öfüne pirâhenini / Göke irgürdiler âh u enini 
1133 Oo Şükür Allâha minnet Zü'lcelâle / Ki irgürdi beni ruz-ı vişâle 
1264 o Gökeirgürdi feryâd u fiğânı / Bile ağlatdı halk-ı kârbânı 
2208 — Olurdı bir yana bahs-i mevâli / Göke irgürdiler şavt-ı makâli 
4295 o Selâme-ı şâhı irgürdi müretteb / Afa rü 'yâ-yı mezkurı didi hep 
4868 Oo Yine makşudufa irgürdi Allâh / Seni tahtına da' vet eyler ol şâh 
4915 o Koma fürkatde Yahyâyı İlâhi / Vişâlü mihrine irgür ke-mâ-hi 

irişmek (132) 

1. erişmek, varılması zamana ve emeğe bağlı olan veya uzakta bulunan bir amaca varmak, 


ulaşmak. <7S, ÖTS, KUBBEALTPE 


12 Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşüdum nişâna 
85 Bu deryânufi ki olmaz müşkili hall / İrişmez âhirine “akl-ı evvel 
153 İrişdi şems-i “adlinüf nizâmı / Zalâm-ı şirkden pâk itdi Şâmı 
161 İrişen nür-ı zât-ı Kibriyâya / Döner âyine-i “âlem-nümâya 


193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 
195 Senüü Hak rifatüf itdi ziyâde / Görüp didârını iriş murâda 
222 Güneş gibi yire indi semâdan / İrişdi armağân ile Hudâdan 
233 İrişsün vuşlat-ı cânâna cânı / Halâş et “âlem-i fürkatden anı 


268 Olupdur mazhâr-ı eş-şeybü nüri / İrişmez zâtına “izzet sürüri 


1100 


301 Yola düşdüm hazân yaprağı gibi / İrişdüm Mışra Nil ırmağı gibi 


353 Bu mihr-i “ışk irişince Hudâdan / Halâş eyler kuyud-ı mâsivâdan 


357 İrişür “âlem-i kalb-i selime / Gider cisminden ahlâk-ı zemime 
386 Çü âhir oldı İshâkuf zamânı / Dem-i “ aşra irişdi şems-i cânı 
410 İrişsün nesli tâ rüz-ı kıyâma / Hükümet eylesünler Rüma Şâma 
417 O İlâhi devleti olsun ziyâde / İrişsün bir nefesde bit murâda 


437 Yöneldi hasret-âbâd-ı fenâya / İrişdi ar7-ı Ken'ân-ı belâya 

440 Ganemden muğtenem olınca âdem / İrişmez kellesine gelle-i gam 
495 Vişâl-i Hakka irişdi o merhüm / Firâkı derdine düşdi bu ma'şum 
546 Güneş gibi irişsün matla“ ına / Güher gibi karışsun menba' ına 
556 İrişsün bâğuğa tâze nihâlüü / Karışsun bahrüfe âb-ı zülâlüü 

594 O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 

627 İrişdi hâtıruma havf ü haşyet / Bu düşüü eyle tabirine himmet 
679 Uyandı nâgeh ol şem“-i hidâyet / İrişdi cânına hayli melâmet 

699 Kişinüü aşşı itmez dud-ı âhı / İrişür emr-i takdir-i İlâhi 

750 İrişdi akrabâsından tevehhüm / Yüzinüfi mâhını zeyn itdi encüm 
780 İrişdi bir kaZâ-yı nâgehâni / Yumuldı ağzı tutuldı dehânı 

844 Dil-i nâdâna befizer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 
893 Gelürler cem“ olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efğân 
944 Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 
1015 O İrişmezmi size Hakkufi “azâbı / Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı 
1017 O Sözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 

1031 o Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken'ân 
1078  İrişdi Hazret-i Ya'kuba fürkat / Firâk-ı Yüsuf ile kaldı hasret 
1089  İrişdi güşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 
1101 O Bu ifrât-ı mahabbet oldı mihnet / İrişdi farkına sevdâ-yı fürkat 
1165 — İrişdi gökde “Azrâ”ile Cibril / Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafşil 

1175 Oo Sebebsüz kimse kurtulmaz belâdan / Mu' âvinler irişür her yafiadan 
1261 O İrişdi göline gurbet melâli / Görinmez oldı Ken“ânuü cibâli 

1281 Oo Yetişdi âh ile Yüsuf katâra / İrişdi bâd-veş ol kühsâra 

1298 o Deveden indi kaldı kârbândan / İrişdüm afia ok gibi kemândan 
1301 Oo Dehânından çıkınca beddu' âsı / İrişdi beddu“ âsınufi belâsı 

1304 o Eger incinmese bu “abd-i meşkür / İrişmezdi bize âlâm-ı mezbür 


1312 o Şabâ-yırahmet irişsün ferahnâk / Tağılsun yolumuzdan hâr u hâşâk 


1101 


1352. ÇüNil ırmağı oldu cilvegâhı / İrişdi hüsni mehden tâ-be-mâhi 
1401  İrişdi “izzet ile bir sarâya / Havâsı dil-güşâ ra'nâ fezâya 

1420  İrişür “ışkı erbâb-ı şühüda / Olur bir zelzele beyt-i vücüda 

1423 (o Huzürına irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efğân 
1564  İrişdi Ka'be-i makşüda çün peyk / Didi /ebbeyk Allâhümme lebbeyk 
1582  Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-ı siyâhı 

1583 o Cemjâli güllerine geldi humret / Ten-i siminine irişdi sıklet 

1592  İrişe “id-i vaşl-ı yâra tekrâr / Müyesser ola istifsâr-ı dildâr 

1664 o Cemaâlüfi mihri irişmiş zevâle / Bir ay içinde dönmişsin hilâle 
1776 o Görindi itdi cânânı tecelli / Tecellisinden irişdi teselli 

1811 o Mu'allâdur boyufi serv-i revânı / Ağa irişmesün dest-i edâni 
2073 Kamer gibi seri'ü”s-seyr ü çâlâk / İrişmez gerdine şehbâz-ı idrâk 
2124 (Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 
2196 O İrişdi güşına ğâyibden âvâz / Eyitdi ey nihâl-i gonca-i nâz 

2240  İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 

2242 — Zuhüra gelmeyince emr-i takdir / İrişmez menzil-i makşüdına tir 
2289  İrişmiş mağribe şems-i hayâtı / Gözini bağlamış h'âb-ı memâtı 
2298 o Meh-irüze gibi kadre irişdüm / Bu cumhür-ı ahibbâya karışdum 
2310  İdüp zerre gibi sa“ y-ı kifâye / Düriş irişmege mihr-i Hudâya 
2393 (OO bâlâya irişmez dest-i idrak / Anufi kem pâyesidür fevk-i eflâk 
2489 o Eger bir gonca bir gün olsa handân / İrişmez yarına olur perişân 
2514  İrişse kâşki dahi yakına / Tolaşsa rişte-i cânum beline 

2542 — Devesiyle dönüp ebr-i bahâra / İrişdi şevket ile ol diyâra 

2578 OoKuvâsına irişdi Za'f-ı hicrân / Yetişdi cevher-i “aklına nokşân 
2596 o Güneş tolınduğı gibi zemine / Görindi şehri irişdi yakına 

2597 o Dünü nışfında hayli menzil aldı / İrişdi Külbe-i Ahzâna geldi 
2697 o Senanı ol seni itsün ziyâret / İriş makşudufa çekme melâlet 
2859 — Nikâh itdiler âhir bir birine / İrişdi “âşıkufi cânı yirine 

2871 Oo Hitâb-ı “izzet irişdi ezelde / Diyâr-ı Kabede bir hoş mahalde 
2880 — Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün öüürdi 
2899 o Hücümitdi anufi vecd ile hâli / İrişdi mihr-i “aklınuf zevâli 
2935 Oo Meşakkatdür her işüü ibtidâsı / İrişür intihâsında şafası 

2943 o Hikâyet buldı bu resme nihâyet / Zelihâya irişdi hayli hâlet 


3048  İrişürdest-i düd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 


3098 
3129 
3171 
3225 
3231 
3245 
3313 
3408 
3410 
3477 
3514 
3607 
3643 
3673 
3677 
3726 
3751 
3761 
3762 
3795 
3881 
3924 
3948 
4112 
4126 
4144 
4198 
4199 
4279 
4315 
4323 
4393 
4514 
4526 
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İrişdüf hâşılı bâki murâda / Ki mâlik olduf ol hayrü”l-“ibâda 
Tarik-ı vuşlatında fi”l-hakika / İrişdüm güc ile nışf-ı tarika 

Zarüri faş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetüf “ırzına nokşân 

Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı aa andan evvel 
İrişdi kâyinâta vecd ü hâlât / Bile ağlardı anufila semâvât 

Kemâle irişince “ ışk-ı dildâr / Olur ma“ şük “ayn-ı “âşık-ı zâr 
Şabâ-veş girdi bâğa ol yüzi gül / Nebâtâta irişdi bir tezelzül 

Ayak baş pâye-i kaşr-ı vişâle / Elüü irişdi zevk-i bi-misâle 

İrişüp gülşenüfde her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 
Zelihâya firâkı eyledi kâr / İrişdi bâğına bâd-ı seher-vâr 

Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez afa illâ âh u nâle 

İrişdi ol meh-i hürşid-sâye / Bu tertib ile yapduğı sarâya 

Habâb-ı bâde göz dikdi harâma / Vücüdi tiz irişdi in'idâma 
Melâmet okına olma nişâne / İrişme az tama“dan çok ziyâna 
Gezüp ol mihr ile hâne-be hâne / İrişdiler üçünci âsumâna 
İdenler “ayn-ı ta cilin güşâde / İrişmez makşad-ı rây-ı murâda 
Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken'ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
Müyesser eyleyince Rabb ü Hâdi / Talebsüz irişür merdüfi murâdı 
İrişem dir isefi makşüda gel var / Bafa yalvarma var Allâha yalvar 
Terahhum eyle serv-i ser-firâzum / İrişdi hadd ü pâyâna niyâzum 
İrişür çâr tâk-ı âsumâna / Olur mezküresi zülfine şâne 

Ziyâfet emri irişdi tamâma / Zelihâ başladı feth-i kelâma 

İrişdi afia şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 
Metâ' -ı vuşlata irişdi hicrân / Müyesser olmaz oldı seyr-i cânân 
Güneş gibi vücüdi pür-harâret / İrişdi hâne-i “aklına gâret 

İrişdi hâme-veş başına sevdâ / Mahabbet nâmesin kıldı hüveydâ 
Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez afa dest ü pây-ı düşmen 
Zenân-ı Mışrufi irişmez ziyânı / Mekân idinmiş ol dârü”l-emânı 
Ol esnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göüline havf ü hirâsân 
Kibârufi tağa beüzer ihtişâmı / İrişse zulm ü bühtânufi ğumâmı 
Bu oldı kâbiliyyet muktezZâsı / İrişe rif“ ate zâtı hümâsı 

Ata irişdi hâli âhir-i kâr / Kime kim şorsa dildârından ahbâr 
Nitekim serv-i bostân-ı letâfet / İrişsün kâmetüme istikâmet 


İrişdi zâtına baht-ı hümâyün / Cemâli oldı evvelkiden efzün 
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4529 — Gam-ı yâra zevâl olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 

4534 o Teveccüh eyledi Hak hazretine / İrişdi peyk-i Mevlâ hıdmetine 

4550  Vişal ile irişdi cânı câna / Hümâ-yı rifat irdi âşiyâna 

4603 Oo Pes andan şofra irişdi yedi yıl / Zuhura gelmedi bir yirde hâşıl 

4686 O İrişdi Yüsufa bunlar £e-mâ-kân / Du“âlar itdiler bi-hadd ü pâyân 

4778 — Elin yüzine sürince hemânâ / İrişdi hazretine peyk-i Mevlâ 

4803  İrişdükçe harâb-âbâd-ı Mışra / Şoruf ahbârını evlâd-ı Mışra 

4807 — İrişdi Mışra bunlar nâme ile / Katâr-ı üştür ü hengâme ile 

4897 — İrişdi Yüsufa ahbâr-ı Ya'küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 

4977 o Koma cân murğını hâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 

4990 — İrişdi Yusufu rüz-ı firâkı / Cihânda kaldı derd-i hecri bâki 

5028 — İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 

5081 Çıkarur ay ile günden iki nân / İrişmez aha ammâ dest-i insân 

2. (belli bir zaman) gelmek, gelip çatmak, ermek. <Ö7S, KUBBEALIP 

183 Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 

470 Anası Yüsufün oldı Za'ife / Ecel irişdi ol zât-ı şerife 

508 Gelecek vakt irişdi gelmedi âh / Diriğâ olmadum hâlinden âgâh 

695 Sürüruf hep melâle oldı tebdil / İrişdi ayrılık eyyâmı ta*cil 

1919 o Yetiş bimârufa ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 

2228 (o Dügün eyyâmına irişdi pâyân / Gelen bigâneler oldı perişân 

3491 Oo Meger bir gün sipibrüi yüzi döndi / Şeb-i hicrân irişdi gün tolındı 

5003 — İrişdi bir zamân-ı hasret-engiz / Gam ile toldı dehr-i mihnet-âmiz 
irmek (75) 

1. ermek, istenen veya özlenen bir duruma, belli bir merhaleye ulaşmak, kavuşmak, nail olmak. 

<YTS, KUBBEALTP 

176 Öfürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 

221 Muradına irüp ol serv-i bâlâ / Göfül alçaklığın itdi hemânâ 

260 Alaca sancağ irmiş âsumâna / Muşâbih resmi mir-i “âşıkâna 

436 Bu keşretden irüp Ya“ kuba vahdet / Seherden eyledi Ken“ âna rıhlet 

461 Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 

550 Tamâm itdi sözini çünki Ya“kub / Dil-i İnâsa irdi derdü aşub 

584 Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 


704 Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüüi bâğ-ı cennetdür irem mi 
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740 Mürebbi olmasa “uşşâka fürkat / Kemâle iremez mihr ü mahabbet 
764 Hazân faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrakın ol ân 

838 Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-i Hudâya 
923 Kara göüüllüler irsün zevâle / Yüzinden bellüdür mânend-i lâle 
1105 Oo Cefadan hatırına irmese gam / Vefânuü lezzetin tuymazdı âdem 
1224 o Şühüdu'l-hâl ile ol bey*-nâme / Mühürlendi irüp hadd-i tamâma 
1321 O Vişâle irmiş üftâde misâli / Bulutlar ağlamakdan oldı hâli 

1432 Tecelli “âleminde rüz-ı kısmet / Naşibi olana irdi bu devlet 

1494 o Flini öpmege el irmez aşlâ / Meger al itmek ile öpe hınnâ 

1668 — Olurmı gülşenüf ahvâli muhtel / Şitâadan irmese afia şovuk el 
1732 — Fiğânum göklere irse yiri var / Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr 
1739 o Ya teshir eyledi bir ehi-i teshir / Ki hüsn ü behcetüfe irdi tağyir 
1904 o Bu resme söyleyüp ol şem'-i rüşen / Şefâ' at umar idi irdüginden 
1996 Oo Hazânınufi irüp tâze bahârı / Açılmış “ârıZınuf lâlezârı 

2131 (o Gülü “ışkından irdi hayli hâlet / Bozardı yâseminüü bezi gâyet 
2177  Ziyâde “izzete irdüm şanurdı / Bu lu“betbâz-ı dehre aldanurdı 
2412 o Şehâdetitdi kalb-i mihribânı / Ki irdi şahid-i makşuda cânı 

2492 — Zelihâirdi çünkim bu murâda / Perestâr oldı ol hayrü”l-“ ibâda 
2614 (oHemânollahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 
2621 o Didi şükrü sipâs ol Zü'lcelâle / Ki irdi ruz-ı hicrânum zevâle 
3055 o Dürişür her murâdına irince / Eline hâtem-i vaşlı girince 

3133 (OBunuf gibi vişal irsün zevâle / Ki her gün bâ' is olur infi“âle 

3244 o Zelihânuf irince düd-ı âhı / Yaşardı Yüsufuf çeşm-i siyâhı 

3268 o Su'ali “aşıkufi irmez tamâma / Kaçan şâgird ola yâr-ı benâma 
3520  Ferâğat itmege dermânum olmaz / Vişâle irmege imkânum olmaz 
3542 o Kemâle irmedi mi “ışk-ı dildar / Degüldür tali“ -i sa“düm bafa yâr 
3553 o Zelihâya irüp bâd-ı melâli / İki kat oldı kaddinüf nihâli 

3603  İrüp dâmânına nâzı şabâsı / Açılsa kaşr-ı hüsninüü esâsı 

3661 Oo Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 
3728 o İrenlerirdiler Hakka müretteb / Şırât-ı müstakime gitdiler hep 
3741 — Şitâb ile irüp bâd-ı seher-vâr / “Ale”l-fevr eyledi kapuyı divâr 
3798 o Bu derde Yusuf eylerken tahammül / Vücüdi bahrine irdi tezelzül 
3857  “Azizüfi güşına irdi bu ifsâd / Çağırdı Yüsufufi katline cellâd 


3913 o Diriğâ gün gibi irdi zevâle / Yolından gelmedi kaşr-ı vişâle 
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3970 o Kimidöndi hazân irmiş çınâra / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 
4088 o Mahabbet ehli befizer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 

4161 Oo Ne dem kim irse bir “aşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 

4261 (o Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göfli a*mâ 

4367 o Şu resme irdi fakr ile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 

4373 o Gözi bakmaz cemâl-i nâzenine / Eli irmez vişâli dâmenine 

4392 — Fakir oldı afia irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 
4406 (o Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 
4539 o Nikâhit sen dahi irsün murâda / Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 
4550 o Vişal ile irişdi cânı câna / Hümâ-yı rif at irdi âşiyâna 

4559 o İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir oüulmaz derde çâre 
4562 o Kemâleirdi imân-ı Zelihâ / Mu“in oldı aa her yirde Mevlâ 

4855 o Kamiş-i Yüsufile yola girdi / Hemân Ya“küba büy-ı Yusuf irdi 
4914 (o Du“âlar müstecâb oldı orada / Niçe bi-çâreler irdi murâda 

5004 (o Hazân irdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 
5097 oKemâl-idevletile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 
5124 (o Bahâr-ı “ömrüü irmişdi şitâsı / Sefid olmışdı şaçumufi karası 
5175 o Hazân irince gitdi sineden cüş / Lisânum “andelibi kaldı hâmüş 
2. belli bir yere, bir noktaya varmak, vasıl olmak, erişmek. <KUBBEALTI, ÖOTS> 
197 Nesim-i şubh gibi yola girdi / Hemân-dem Mescid-i Akşâya irdi 
465 Ecel derbendi hoşdur sâlikâna / Geçenler irdi şahrâ-yı cinâna 

616 On iki yaşına irdükde Yusuf / Afia keşf oldı esrâr-ı taşavvuf 

895 Bulutlar gibi irdi ol diyâra / Yakası her birinü pâre pâre 

1353  İrince Nile ol mihr-i letâfet / Şu“â“ından şuya düşdi harâret 

1445 oOBu gülzâra irem dirsefi muhaşşal / Yüri kesb-i liyakat eyle evvel 
1655 Oo Libâs-ı mâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 
2225 o Cihânı tutdı çengiler şadâsı / Göke irdi muğanniler nevâsı 

2452 o Ma“âza'llâh irince ruz-ı fürkat / Gözini dörd ider derd-i mahabbet 
4830 Gıriv ünâle toldurdı cihânı / Semâya irdi “âşıklar fiğânı 

4890  Giriv ünâleler tutdı cihânı / Semâya irdi aşhâbı fiğânı 

3. gelmek, gelip çatmak, erişmek. <KUBBL£ALTP 

1835 (o Kara bahtından irdi zulmet-i gam / Şarındı âhdan destâr-1ı mâtem 
2994 o İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 


4140 o Şugibinâle ile geçdi çâğı / Süüüge irdi hicrânı bıçağı 


395 
4899 
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irsâl (5) gönderme, gönderilme, yollama; elçi gönderme. <K7, KO, LN, CÜDİ, ÖOTS> 
Yüri var sen getür biryânı fi”l-hâl / Risâlet safia olsun dirsefi irsâl 


Binüp atına istikbâle çıkdı / Resüle kendüyi irsâle çıkdı 


irsâl etmek/eylemek/kılmak (O(3) göndermek, yollamak. </7 YÜZYML TÜRKÇESİ, 


KUBBEALTP 

3032 — Zelihâ bir süri ağnâmı fi”l-hâl / Şafâ-yı hâtır ile kıldı irsâl 

4635 (o Didi irsal idüfi afla peyâmum / Dahi vaşf eyle ecdâd-ı kiramum 
4852 — Didi sa'y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eyleği irsâl 


irşâd (10) doğru yolu gösterme, doğru yola sevk etme, uyarma. | 425.) İrfan sahibi birinin, 


bir kimseye tarikatı ve Allah yolunu göstermesi. <X7; KO, .N, OTAL, KANARI> 


624 

739 

1109 
1612 
1754 
5039 
irşâd 


Dil-i Ya“kübı Yüsuf eyledi şâd / Didi bir gün ağa ey pir-i irşâd 
Gelür Ya'küba derd ü Yüsufa gam / Garaz irşâddur A//4hu alem 
Teveccüh ile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 
Müridi kâbil-i irşâd ider “ışk / Velâyet kaşrını âbâd ider “ışk 
Açar “ışk ehlinüü gaflet gözini / İder aşhâb-ı irşâduüi güzini 
Yolup ak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 
etmek/kılmak O(4) doğru yolu göstermek, uyarmak, aydınlatmak. </7 YÜZYIL 


TÜRKÇESİ, ÖTS> 


619 

1399 
4076 
4248 


177 
4982 


4876 


Anı irşâd iderdi zât-ı Ya“ küb / Olurdı her sözi yanında mergub 

Makâmr-ı “ışka itdi halkı irşâd / Görenler “âşık oldı kıldı feryâd 

Kimine ma'rifetde oldı üstâd / Kimin Hak cânibine itdi irşâd 

İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 

irtifa (2) yükselme, yukarı çıkma. <X7; KO, LN, OTAL> 

Olagör âfitâb-ı “ışka sâ“i / Sebebdür irtifâ“a her şu“â“ı 

Bu gün gün gibi kesb-i irtifa“ it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ" it 

irtihal (1) dünyadan ahirete göçme, vefat, ölme. <XK7; KO, EN, OTAL> 
Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyal / Şafa-yı irtihali virdi bir hâl 


<İş (61 İshak Peygamber'in büyük oğlu ve Rum neslinin atası. Rivayete göre İshak 


Peygamber yaşlılığında, kendisinden sonra elçi olacak çocuğu için Allah'tan istekte bulunacağı 


zaman nefsi kuzu kebabı ister. Çocuklarından İs'i çağırır, eğer gönlünün çektiği kebabı getirirse 


elçilik duasını onun için edeceğini söyler. İs de babasının isteği üzerine ava çıkar. İs avdayken 


oğullarından Yakub'un elçi olmasını isteyen eşi kuzu kebabı pişirip sofraya getirir. Hz. İshak 
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kebabın nereden geldiğini sorunca eşi, oğlu Yakub'un avladığı kuzu etinden pişirdiği cevabını 
verir. Eşinin bu hilesi sonucu Hz. İshak, elçilik duasını Yakub için eder. Bu duası Allah katında 
kabul edilir, Hz. Yakub'a elçilik ve peygamberlik verilir. <K4, DEKS, TDVİA> 
383 Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öğürdi * İş toğdı şofira Ya' küb 
389 Gelürdi aa geh Ya'küb u geh <İş / Nebiyyu”llâh veli itmezdi teşhiş 
390 Çağırdı oğlı İşi hazretine / Nazargâh itdi “ayn-ı “izzetine 
396 Atası “ İşe itmişdi mahabbet / Mahabbetden araya düşdi nisbet 
407 Zamândan şofra oğlı <İş geldi / Görüp Ya'kübu âlin hayret aldı 
418 Nübüvvet oldı Ya“ küba “inâyet / Afa “ İş itdi gâyetde “adâvet 

“İsâ (21 İsrailoğullarının son peygamberi. Bir mucize eseri olarak babasız dünyaya 
gelmiştir. Cebrail'in Meryem'e ruh üflemesiyle babasız olarak dünyaya geldiği için “Ruhullah” 
sıfatıyla da anılır. Kendisine İncil indirilmiştir. Otuz yaşında kendisine peygamberlik verilmiştir. 
Kendisine ancak on iki kişi inanmıştır. Bu on iki kişiye “havari” denir. Yahudiler Hz. İsa'yı 
öldürmek istediklerinde bir tepeye çıkarıp çarmıha germek istemişlerdir. Ancak İsrailoğullarının 
gözüne onu şikâyet eden kişi İsa suretinde görünmüştür. Hz. İsa melekler tarafından dördüncü kat 
göğe yükseltilmiştir. <KA, ADŞS, DEKS> 
230 Bi-hakk-ı rif at-i İdris ü “İsâ / Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nuh u Musâ 
Aşağıdaki tanıkta Hz. İsa'nın göğe yükselişi ve Hz. İsa'yı çarmıha germe olayı benzerlik unsuru 
olarak kullanılmıştır. 
392 O bâlâya idüb “ İsâ gibi yol / “ Anâşır çâr-mihinden beri ol 

“İsâ-dehân (31 İsa ağızlı. Hz. İsa körlerin görmesini sağlama, hastaları iyileştirme, ölüleri 
diriltme gibi mucizeler göstermiştir. Sevgilinin dudağı can bağışlamakta İsa'ya benzetilir. 
<ADŞS, HAYALİ BEY> 
1723 o Hayâtum olmaz ol ruh-ı revânsuz / Ne dirlik bafa ol “ İsâ-dehânsuz 
2191 — Yirinde bulmadum “İsi-dehânı / Kim eyler bunut ile zindegâni 
2388 o Ararken gökde bir “İsâ-dehânı / Bulasın yirde anı nâgehâni 

işal (İ vardırma, ulaştırma, yetiştirme. <X7,; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
işâl etmek/kılmak (2) ulaştırmak, eriştirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
191 Müşâbihdür Burâka hüsn-i a*mâl / Murâdına ider insânı işâl 
2443 o “Azizaldı Meh-i Kenânı fi”l-hal / Zelihâ hânesine kıldı işâl 

isâr (6| esirgemeyip verme, cömertçe saçma, serpme. <K7, KO, LN, OTAL> 


2368 o Zülâl-i rahmeti olmazsa isâr / Bülend olmaz nihâl-i kâmet-i yâr 
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isâr etmek/kılmak (5) saçmak. <XKANAR> 
484 Vaşıyyet sözlerini kıldı tekrâr / Naşihat dürlerini itdi isâr 
700 Naşihat cevherini kıldı isâr / Didi olsun saa Mevlâ nigehdâr 
4391 o Tokınsa güşına yârından ahbâr / Kılurdı sâ?ile mengüşın isâr 
4839 — Birer mikdârı dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 
4961 O Naşihat dürlerini kıldı isâr / Revânı gitdi bâlâya melek-vâr 
isbât (| delil ve tanık göstererek doğrusunu meydana çıkarma, sabit kılma, 
sağlamlaştırma. <K7, KO, IN, OTAL> 
isbât etmek (1) delil göstererek bir şeyin doğruluğunu ortaya koymak. <KUBBEALIP 
4827 o Düşi gerçekliğini itdi isbât / Meh-i Ken'âna geldi hayli hâlât 
ise (50) i- ek-fiilinin şart kipinden kalıplaşmış şeklidir. Bağlama işlevi yanında bir 
pekiştirme işlevi de yüklenmiştir. <K7; ÖTS> 
9 Gerekmez bafa ol yâruü vişali / Şi“ âr-ı müste' âr ise cemâli 
56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kutâh / Günâhum çokdur âh estağfiru'llâh 
6l Ne defilü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı rüy-ı Muştafaya 
175 Mahabbet olur ise dest-girü / Yesir olur senüfi emr-i “asirüf 
235 Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Safa ne lâyık ise anı işle 
787 Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü sa“ âdet 
880 Ne defilü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 
1163 OoOEger maktul ise e/-hükmü Ji'ilâh / Mezarı bâğ-ı cennet ola her gâh 
1326 o Duâsı her nefes makbül olurdı / Ne makşüd eyler ise ol olurdı 
1449 o Mecâzise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 
1463 Oo Eger var ise vicdânufda hâlet / Kitâb-ı “ışkdan diüle rivâyet 
1807 Didi sen kanda isefi andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
1882  Açarsın ruy-ı dildârufi hicâbın / Bilürsin kanda ise yâr bâbın 
1891 o Sevâba girne deülü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 
1939 o Ölümlü hastanufi âhını alma / Ne delü ise nokşânına kalma 
1963 o Beniruy-ı cemâle mazhar itsün / Küdüret var ise göülinde gitsün 
2203 ONedeülü var ise seyr ü temâşa / Der-i dildârda oldı müheyyâ 
2252 o Du'âitmekden ise bafa ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
2473 o Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken'ân 
2477 o Didi olmış ise hıdmetde nokşân / Halal eyle eyâ sultân-ı hübân 


2593 — Bulur kanda ise oğlını ol pir / İder bu mâcerâyı afa takrir 
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2649 o Eger olmışise hıdmetde takşir / Ne delü zahmet ise eyle takrir 
2678 o Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken'ân 
2771 o Ne deülü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 
2993 o Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüüdür ol günâh ey mâh-tal' at 
3016 (o Didi şâhum günâhumı bağışla / Murâduü her ne ise anı işle 
3150 İdegör kâdir isefi bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 
3205 Oo Müböâşir olur isem bu fesâda / Yirüm kalmaz şufuf-ı enbiyâda 
3218 Oo Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 
3293 o Nedeülüise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 
3378 — Dirigitmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virü anı 
3421 o Yiridür çarh-ı eltâfun şihâbı / Münevver eyler ise bu türâbı 
3633 O Revâdur hayme-i lutfufi tınâbı / İhâta eyler ise bu türâbı 
3722 o Ne vaz! itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 
3748 o Fakire düşman isefi dahi cânâ / Berây-ı maşlahat eyle müdârâ 
3762 . İrişem dir isefi makşüda gel var / Bafa yalvarma var Allâha yalvar 
3796 o Bu kerre olmaz isefi sözüme râm / Tenümde eylemez cân murğı ârâm 
4202 — Vişâli kaşrını kılmağa tamir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 
4320 O Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 
4506 Oo Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâduü her ne ise bafa bildir 
4681 Oo Didiler “izzet ise ancağ olur / “Atâ vü şefkat ise ancağ olur 
4683 Oo Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu defa varur ise def" olur şer 
4797 Çıkar varise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 
4837 o Mülâkât olur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i ta* bir 
5089 oMenâlü mâl ü emlâki nidersin / Ne deülü var ise korsın gidersin 
E27 Fiğan ile olur “ışk ehli rüsvây / Olursa vây eger olmaz ise vây 
İshâk (9) Hz. İbrahim'in ikinci oğlu olan peygamber. Kur'an-ı Kerim'de adı geçen 
peygamberlerden biridir. Tevrat'ta olduğu gibi Kur'an'a göre de Hz. İbrahim çocuğu olmadığı 
için Allah'a yalvarıp çocuk istemiş, ilerlemiş yaşında çocuk sahibi olmuştur. Kur'an'da Hz. 
İbrahim bu durumu ifade ederken, “İhtiyar hâlimde bana İsmail'i ve İshak'ı lütfeden Allah'a 
hamdolsun” demekte, buradan ikinci çocuğun İshak olduğu anlaşılmaktadır. İbrahim 
Peygamber'in vefatından sonra yerine İshak Peygamber geçmiştir. <KA, K7, TDVİA, ADŞS, 
DEKS> 


370 “İnâyetitdi İbrâhime Hallâk / Vücüda geldi İsmâ'il ü İshâk 
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381 Nebiyyu”llâh İshâk-ı mükerrem / Diyâr-ı Şâma “azm itdi hemân-dem 
386 Çü âhir oldı İshâkufi zamânı / Dem-i “ aşra irişdi şems-i cânı 
387 Fenâ âyinesine kıldı dikkat / Görindi Hazret-i İshâka rıhlet 
406 “Acâyib hile-i şer' iyye kıldı / Bu âli Hazret-i İshâk bildi 
408 Çü ma“lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fil-hâl 
419 Vaşiyyet eyledi Ya“küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 
3396 Oo Dehânın açmadın cumhur-ı “uşşâk / Tuyardı hurdeyi ol Al-i İshâk 
4643 — Babamuzdur bizüm Ya'küb-ı âfâk / Dedemüzdür Halilu'llâh u İshâk 

İskender (11 İskender-i Zülkarneyn veya Büyük İskender. Hayatları, yaşadıkları bölgeler 
ve başarıları yönünden birbirine çok benzeyen bu kişileri eski tarih, tefsir, edebiyat vs. müellifleri 
çok defa aynı kişi sanmışlardır. Kur'an-ı Kerim'de İskender-i Zülkarneyn'in yeryüzünde Allah 
tarafından güçlü kılındığı, kendisine verilen imkânlarla doğuya ve batıya kadar ilerlediği, Yecüc 
ve Mecüc kavimlerine karşı demir ve bakırdan bir set yaptığı söylenir. Peygamberliği veya 
veliliğine ilişkin farklı görüşler vardır. Makedonyalı Filip'in oğlu İskender MÖ 356 yılında 
doğmuş, MÖ 323 yılında ölmüştür. Geniş bir coğrafyaya yayılmış birçok devleti on iki yıl gibi 
kısa bir süre içinde ortadan kaldırarak buralarda büyük bir imparatorluk kuran İskender'in 
başarıları kendisinden sonra gelen insanlar için bir ilham kaynağı olmuş, hakkında destanlar 
yazılıp çeşitli menkıbelere konu edilmiştir. Rivayete göre İskender, ordusu ile Zulumât ülkesine 
Âb-ı Hayât'ı aramaya gitmiş ama veziri olan Hızır, suyu bulup içtiği halde İskender'e nasip 
olmamıştır. <A0ŞS, FMS, DEKS> 
3051 O Hemân İskender olur kâyinâta / Akar göüli anufi Ab-ı Hayâta 

İslâm (6) Allah'ın Kur'an-ı Kerim ile vahyettiği ve esasları Hz. Muhammed tarafından 
bildirilen din, Müslümanlık. Kur'an'a göre İslam, kişinin kendisini yalnız Allah'a teslim etmesi, 
yalnız O'na kul olması, yalnız O'na ibadet etmesi demektir. Bu anlamıyla İslam, yalnız son 
peygamber Hz. Muhammed'in getirdiği dinden ibaret değil, bütün peygamberlerin insanları tek 
Allah'a kulluk etmeye ve salih amel işlemeye davet etmelerinin özünde olan bir inanç sistemidir. 
<KT, CÜDİ, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
139 O Adıimânu islâmufi kilidi / Hüsâmü”d-dindür zât-ı feridi 
150 “Uşâta seyf-i islamı çalındı / Nübüvvetle vilâyetler alındı 
157 Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı “ ayn-ı A'râb ile A“câm 
169 İki gisüsı ve *-7ey/e iki lâm / Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm 


680 Turup ol din-i islâmufi penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 
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3284 (o Gider aşnâmı islâma muti ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 

ism || isim, ad, nam. <X7, .N, CÜDİ, KANARI> 
İsm-i Azam |(1J Allah'ın en büyük ismi. İsm-i Azam ve Allah'ın hangi isminin İsm-i Azam 
olduğu hususunda yine aynı şekilde Kur'an'ın hangi suresinde yer aldığı ve özel bir isim olup 
olmadığı konusunda farklı görüşler bulunmaktadır. Bazıları Allah'ın her isminin İsm-i Azam 
olduğunu savunmaktadır. Bazılarına göre ise İsm-i Azam, Allah kelimesidir. <KANARI, 
SECCÂDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
1622 Ne hikmetdür misâl-i İsm-i A'zam / Bilinmez adufi ey şâh-ı mükerrem 

İsmâ'il (9) İbrahim Peygamber'in ilk oğlu olan peygamber. Kur'an'da adı geçen 
peygamberlerdendir. Babasının diğer eşi Sara'nın isteği üzerine annesi Hacer ile birlikte bugünkü 
Mekke şehrinin bulunduğu yere götürülmüş ve orada büyümüştür. <ADŞS, DEKS, TDVİA> 
370 “İnâyet itdi İbrâhime Hallâk / Vücüda geldi İsmâil ü İshâk 
2884 (o Görindi geldi İsmâtile şeytân / Didi g4/i/ me-bâş ey nür-ı sübhân 
2915 o Alursafi benden İsmâili el-ân / Bafa şabr u süküni eyle ihsân 
2917 — Halilullâha İsmâil ol dem / Didi ey efgal-i evlâd-ı Adem 
Babası İbrahim Peygamber ile birlikte Kâbe'yi inşa etmişlerdir. İsmail Peygamber'in ayak 
vuruşlarıyla Zemzem suyu ortaya çıkmıştır. <A0Ş$S> 
375 O Karındaşından İsmâ“il olup dür / Varup Ka' be diyârın kıldı pür-nür 
İbrahim Peygamber bir çocuğu olursa onu Allah'a kurban edeceğini söylediği için İsmail'i kurban 
etmek için hazırlamış, İsmail de teslimiyet göstermiştir. Hz. İbrahim bıçağı birkaç kez İsmail'in 
boynuna sürttüğü halde bıçak kesmemiş. O sırada Cebrail bir koç ile gelmiş ve kurban olarak 
koçu kesmesini söylemiştir. İslamiyet'teki kurban hadisesi de bu olayın hatırasıdır. <ADŞS, 
DEKS> 
2872 — Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân / Didi kıl oğlu İsmâili kurbân 
2873 o Yudıarıtdı İsmâ“ili tenhâ / Mübârek ellerine yakdı hınnâ 
2930 — Bıçağın çaldı İsmâ'ile ammâ / Bıçağı kesmedi aşlâ ve kat'â 
2934 oo Hemân-dem oldı İsmâil âzâd / Bu hâle vâlideyni oldılar şâd 

“işmet (7) masumluk, günahsızlık, ırz ve namusa mugayir işlerden uzak durma. <X7, 
KO, IN, CÜDP 
1100 o Oma'şumı ayırdı Sişmet-i Hak / Bu hâl oldı aa evlâ vü elyak 
2866 o O şâlihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlâl-i talih pend-i mutlak 


3668 Oo Şabâ-veş 'işmetüm dâmânın açma / Kerem eyle dahi artuğa geçme 


1112 


3820  Hicabitdi hemânâ döndi kaçdı / Şalâhı “işmeti “aynını açdı 
4026 (o Bu egriden yaradılmış erâzil / Olurlar “işmetüm “aynına hâyil 
E30 Nihâl-i bâğ-ı “işmet şâh-ı ümmet / Şerifü”l-halk u sultânü”l-vilâyet 
“işmetu”llâh (1) Allah'ın ismet sıfatı, günahsızlık, temizlik. 
2894 o Gözedüranı “ayn-ı Sişmetu”llâh / Olur nokşân u “işyânından âgâh 
isnâd (4| bir şeyi bir kimseye atma, nispet etme, bağlama, bir şeyi birisi için yaptı deme, 
iftira atma, <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1016 o Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“ net ile adufuz yâd 
isnâd etmek/eylemek (3) (bir sözü, bir işi) bir şeye veya bir kimseye dayandırmak, ona bağlamak; 
kara çalmak, iftira atmak. KUBBEALTI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
967 Girü evvelki söze oldı bünyâd / Günâhı eylediler kurda isnâd 
3108 Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 
4178 o Günâhı bi-günâha itdüm isnâd / Güler ahvâlüme ahbâb u ezdâd 
istebrak (1J sırma veya sırma taklidi tellerle işlenmiş kıymetli kalın bir cins kumaş ve 
bu kumaştan yapılan giysi. Kâmüs-ı Osmâni'de kelimenin aslının Farsça olduğu ve Türkçede 
“istufe” dendiği belirtilir. Muhtelif renkleri olan bu kumaşın eni kırk beş santimetre olur. Bu 
kumaştan Doğu Anadolu'nun birçok yerinde gelin elbisesi, döşemelik vs. yapılırmış. <K7,; KO, 
CÜDİ, OTAL, OTDTS, GİYİM KUŞAM> 
1385 o Geyinse hulle-i istebrakını / Göze göstermez idi hür-ı “ini 
istemek (17) istek duymak, arzulamak, dilemek. <75, ÖTS, KUBBEALIP 
180 Hudâyı görmek istersefi muhaşşal / Iragğa gitme evvel kendüüe gel 
391 Eyitdi hâtırum ey mâh-manzar / Şikâr âhusınuf biryânın ister 
685 Elin öp Hazret-i Ya“küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 
816 Kuyı gibi kara göfüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 
983 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 
1720 o Göğül mışrında sultân itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 
1893 o Cemâli gülleri derdüle şoldı / Senüfi çâk istedügüf gibi oldı 
1910 (Hele boynuüda yok zencir bârı / Gezersin istedügü yerde bâri 
1985 o Beni ister dilersef ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 
2428 o Halâlüm ister oğul itsün anı / Müşerref eylesün bu hânedânı 
2505 o İderdi Yüsufa ta'zim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 
2885 (Ata öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 


3134 o Yıkılmış hâtıruma olma mi“mâr / Ki ma'mür olduğunı istemez yâr 
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3672 — Halâlin iste Mevlâdan hemişe / Gider fi“l-i harâmı itme pişe 
4029 o Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 
4268 (o Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 
4968 — Riyâsetden uşandı murg-ı cânı / Komağ isterdi fani âşiyânı 

isteve'-mâ |1) “Her yeri su kapladı.” Nuh Tufanı'na işaret etmektedir. “İstevâ” 
yükselme, tahta çıkma ve kurulma, hüküm ve idare etme, kaplama gibi anlamlara gelmektedir. 
Hüd suresinde Hz. Nuh kıssası anlatırken bu kelime kullanılmıştır. <KANARZ2, KUR'AN YOLU, 
İKS> 
4551 o Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı isfeve ”-mâ 

isti'câl (21 acele etme, bir şeyin çabuk olup bitmesini isteme. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
3829 (o Meh-i Ken'ân kapulardan geçerken / Bu isti“ cal ile taşra kaçarken 
isti“câl etmek/eylemek (11 acele etmek, sabırsızlanmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
2983 o Ecel afaki isti'cal eyler / Ganem-veş kurda istikbâl eyler 

istifâde |1J) faydalanma, kâr, kazanç; öğrenme, bilgilenme. <X7; KO, LN, OTAL, 
KANAR > 
4922 — Beyân-ı vâridât-ı enbiyâda / İderlerdi ifâde istifâde 

istifsâr (8) sorma, sorulma, sorup anlama, bir şey hakkında tafsilat ve malumat isteme. 
<KT, KO, IN, CÜDİ, KANARI> 
1120 Olur “uşşaka istifsar-ı cânan / Şabâ-yı âteş-i suzân-ı hicrân 
1592 — İrişe “id-i vaşl-ı yâra tekrâr / Müyesser ola istifsâr-ı dildâr 
istifsâr etmek/kılmak (6) sormak, soruşturmak, soru yöneltmek. <ÖZS> 
1004 o Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözü baş üstine söyle ne dirsün 
1119 Neistifsaridene afanâmın / Diline almaya Yusuf kelâmın 
2612  Ser-â-ser cümle istifsâr kıldı / Bu yirü hayli ahvâlini bildi 
3892 o “Azize bu mazanna kâr kıldı / Cevârisinden istifsâr kıldı 
4307 oGetürdi cümle istifsar kıldı / Kemâl-i şıdkını fehm itdi bildi 
Aşağıdaki tanıkta “halini hatırını sormak” anlamında “istifsâr-ı hâl etmek” tabirinin farklı bir 
kullanımı görülmektedir. KANAR» 
2674 o Atamufi hâlin istifsâr kıldum / Ziyâde hasret olduğını bildüm 

istiğfar |4J) Allah'tan mağfiret dileme, tövbe etme, “estagfirullah” deme. <K7, KO, ZN, 
OTAL> 


788 Eger nokşânumuz olursa menkul / Olalum cümle istiğfara meşgul 
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1142 o Rücu itdürdi anı pend-i ma“kul / Hemân-dem oldı istiğfara meşgul 
1297 Olurken cümle istiğfâra meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 
2376 o Sözinden Yüsufufi çok “ibret aldı / Peşimân oldı istiğfara geldi 

istiğnâ (9) 
1. mevcutla kanaat edip başka bir şeye ihtiyaç duymama, kanaat, tok gözlülük. |/2s.| Dünya mal 
ve makamlarından bağlarını kesme yoluyla elde edilen ihtiyaçsızlık. <K7, KO, LN, CÜDİ, 
OTAL, SECCÂD> 
1550 o Celâl ile turur kaşı kemânı / Görinür anda istiğnâ nişânı 
3010 (Bu künc-i gamda ammâ Mâh-ı Ken“ ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
2. yüz çevirip bakmama, nazlanma, tenezzül etmeme. <X7; KO, Ci UDİ, OTAL> 
3131 Oo Şabâya beüzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuüla her bâr 
3486 Oo Bu istiğnâda ol âh eylemekde / Bu cevr itmekde ol hâlin dimekde 
3487 o Kişinüf “ışkına nâkış olsa dâyim / Olur ma' şukufi istiğnâsı lâzım 
3488 (o Kemâl-i“ışk ider “uşşâkı şâkir / Olamaz dilber istiğnâya kâdir 
3911 o Bu aa mâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 
4040 (o Kemâl-i “ışkını tuymış ezelden / Komaz ammâ ki istiğnâyı elden 
4565 Oo Vefâitse mülâyim olsa dilber / Ziyâde “âşık istiğnâya başlar 

istihkâm |1)J sağlamlık, kuvvet, kuvvetli ve dayanıklı olma. <X7; KO, LN, CÜDP 
4402 o Yoğüdi anufi istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 

istihbrâc |J1J çıkarma, netice çıkarma, anlam çıkarma. <K7, KO, IN, OTAL, 
KUBBEALTP Tanıkta kitaplardan fal bakma âdeti üzerinde durulmuştur. Bu durumda kelimenin 
“fal bakma, bazı belirtilerden ileriye dair manalar çıkarma” anlamı da göz önünde 
bulundurulmalıdır. 
3344 o Mahabbet-nâmesin itdi çemen faş / Şecerler egdi istihrâcına baş 

istühzâ |(|1J eğlenme, eğlenceye alma, biriyle eğlenme, alaya alma. <X7, KO, ZN, 
OTAL> 
754 Vücudı Ka' besine her karındaş / Atardı dest-i istihzâ ile taş 

istikâmet (1) doğruluk, dürüstlük; bir şeyin bir tarafa doğru uzanması, cihet, teveccüh. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
4514 — Nitekim serv-i bostân-ı letâfet / İrişsün kâmetüme istikâmet 

istikbal (4) 
1. gelecek zaman, gelecek. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 


1115 


4085 — Bu hâl eyler ta'akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 
2. ikram ve sevgi göstermek için gelmekte olan bir zatın önüne çıkma, karşılama, karşılanma, 
karşı çıkma. <K7; KO, OTAL> 
2141 Oo Teveccüh itdi istikbale fi'l-hâl / Zelihâ yolına harc itdi emvâl 
4899 o Binüp atına istikbâle çıkdı / Resule kendüyi irsâle çıkdı 
istikbâl etmek/eylemek (1) karşılamak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
2983 (Ecel aa ki isti“câl eyler / Ganem-veş kurda istikbâl eyler 
istikrâh (| tiksinme, iğrenme. <X7; KO, LN, CÜDP 
istikrâh etmek/eylemek (2| iğrenmek, nefret etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
3830  Dilücânile zikru'llâh iderdi / Günâh itmekden istikrâh iderdi 
4945 o Cihânda zulm elin kütâh eylefi / Günâh itmekden istikrâh eylefi 
istimdâd (17 yardım isteme, imdat isteme, medet. <K7; KO, LN, CÜDP 
4479 — İdeli sizden istimdâd-ı himmet / Yüzüme bakmaz oldı “ayn-ı “izzet 
istirâhat (17 dinlenme, rahat etme, rahat bulma. <K7, KO, LN, CUDP 
1699 oo Didi şevk ile ey kân-ı melâhat / Sözüfiden buldı ruhum istirâhat 
“işyan (13) asi olma, itaatsizlik, emre boyun eğmeme. Dini anlamda Allah ve Hz. 
Peygamber'in emirlerine uymamak, itaat etmemek demektir. <X7, KO, /N, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
2894 o Gözedüranı “ayn-ı “işmetu'llâh / Olur nokşân u “işyânından âgâh 
3188  İdincenâr-ı “işyân ile ülfet / Gelür fâsıklarun yüzine humret 
3200  Fakiri kılmasun “işyâna ilkâ / Bu erzâni degüldür ata zirâ 
3204 o Afaben “ayn-ı “işyân ile bakmam / Hıyânet adını kendüme takmam 
3654 o Tutalum eylerüz bu yolda “işyân / Bu “işyânuf olur dermânı âsân 
3731 Oo Mey-i Sişyân kimi kim serhoş itdi / Delü gibi hilâf-ı semte gitdi 
3865 O Eger öinde olsa çâk-i dâmân / Yanuöda Yusuf olur ehl-i “işyân 
4042 — Kişi sevdügini rüsvây ider mi / “ Avâmü'n-nâsa “işyânını der mi 
4045 o Diye hâli budur ehl-i hatânuüi / Efendisine “işyânı olanufi 
4489 o Gider “işyân gubarını yüzümden / Hicab-ı gafleti kaldur gözümden 
4736 o Tutup bir kardaşın bu ehl-i Sişyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 
“işyân etmek/eylemek (2) ayaklanmak, baş kaldırmak. <KANAR/> 
937 Didi evlâdına “işyân idersiz / Hemân kurda kurı bühtan idersiz 


3654 o Tutalum eylerüz bu yolda “işyân / Bu “işyânufi olur dermânı âsân 
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iş (48) bir sonuç elde etmek, herhangi bir şey ortaya koymak için güç harcayarak ortaya 


konan etkinlik, çalışma, amel. <75, KUBBEALIP 


534 

721 

781 

796 

943 

1018 
1106 
1248 
1457 
1692 
1705 
1763 
1787 
2016 
2035 
2239 
2554 
2580 
2698 
2892 
2935 
3113 
3199 
3301 
3406 
3574 
3641 
3696 
3757 
3760 
3763 
3862 


Ki Yüsuf dir yürür Yusuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak “ışk işidür 
Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 

Bu deülü mu cizâtın gördi ihvân / Bu işe oldılar gâyet peşimân 
Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 
Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 
Didi feryâd ile Zâşâ ve kejl/â / Bu işler aşlumuzdan gelmez aşlâ 

İşi “âşıklarufi sehv ü hatâdur / Kamu mağlüb-ı yâr-ı dil-rübâdur 
Peşimân u perişânuz bu işden / Başumuz hâllü oldı serzenişden 
İşüfi olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 
Ola kim derdüfe dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsan idem ben 
Yafiağı al kendü âl işi âl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 

Safa düşde dahi tuş olmaz oldum / İşüm ağlamağ oldı gülmez oldum 
Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 
Mahabbet eyledi derviş-meşreb / İşi zühd ü şalâh idi müretteb 
“Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 

Bu işden “âkıbet itdi ferâğat / İderdi sâde pehlüya kanâ“at 
Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 
Yimez içmez uyumaz hurrem olmaz / İşi ağlamağ oldı yüzi gülmez 
Ol işüf kim ola dermânı âsân / Melul olmak gerekmez aa insân 
Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 
Meşakkatdür her işüfi ibtidâsı / İrişür intihâsında şafâsı 

Ganimet gör bu deülü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama'kâr 
Ferâğat itsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 

İşi eglencedür her kârdâna / Olur terk-i hevâsına bahâne 

Kerem kıl eyleme hayr işi te 'hir / Yıkılmış hâtırumuz eyle ta'mir 
Afa tefviz itdi iş bu kârı / Afa şarf itdi mâl ü kârbârı 

Ol işi bafia teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru”llâh 
Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 
Benümle olamazsın hem-terâzu / Ki “ışk işine şığmaz zur-ı bâzu 
Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkufi ahyârı ider “âr 
Ola kim açıla bağlu kapular / Hayırlu işleri ide mukadder 

Hudâ hakkı içün ta“ yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 
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3964 o Kesildiler vücüd ârâyişinden / Naşihat aldılar takdir işinden 
3998 o Degüldi itdügi işden haberdar / Hicâb-ı “ârını terk itdi nâçâr 
4011 Oo Kabâhat olmadan dermânın eyle / Kerem eyle işüfi âsânın eyle 
4013 (o Olişden kim ola şofira peşimân / Afa meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
4015 o Kişiye eylük itmek mu'teberdür / “Ayıblu işleri şanma hünerdür 
4633 — Galâl almağiçün cem' eylefüz mâl / Bu işde eylemefi bir zerre ihmâl 
4671 Oo Bu işde itmefüz hergiz tereddüd / Alıfi buğdayumuzdan bir niçe müd 
4840 o Şakiler zör-ı bâzüya tayanur / İşinden “âkıbet kendü utanur 
iş işlemek (4) işini görmek, çalışmak, amel etmek, muamele etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
254 Gazâ yolında aşhâb işin işler / Kulına mâl-i Kârunı bağışlar 
1310 o Safa zulm idenüf şuçın bağışla / Şefâ' at kıl nebiler işin işle 
1980 Oo Tapufalâyık olan işi işle / Benüm makşudumı bafa bağışla 
4815 Kile uğurlayan şahsı bağışla / Şefi“ ol enbiyâ işini işle 
işi Allah'a kalmak |(1J ümitsiz durumlar karşısında söylenir, hiçbir ümit olmamak. 
<KUBBEALTP 
1700 Beni âhum eli girdâba şaldı / Benüm işüm hemân Allâha kaldı 
işi başa düşmek |(1)J başkasının yardımından umudunu keserek işi kendisi yapma zorunda kalmak. 
<DŞD> 
3221 o Zelihâ gördi işdür başa düşdi / Peri-rüyına bulışdı görişdi 
işini bilmek (1) nereden ve nasıl yararlanacağını bilmek. <Ö7S5> 
3855 o Şarâb-ı “ışkdan hergiz ayılmaz / Hatâsın afilamaz işini bilmez 
işten güçten kalmak |(1)J artık iş yapamaz duruma gelmek. <KUBBE£ALIP 
2959 o Temâşâ-yı cemâlinüfi ucından / Kalur her kişi işinden gücinden 
işâret (| bir şeyi parmakla, göz ve kaş vs. ile gösterme, gösterme. <K7, KO, LN, CÜDP 
işâret etmek/eylemek (2) bir şeyi, bir durumu el, yüz hareketleriyle anlatmak, göstermek. </77. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
2135 “Azize geldi bir peyk-i beşâret / Zelihâ geldügin itdi işâret 
3416 Oo Kimi gözile eylerdi işâret / Ki ya'ni ey meh-i bürc-i letâfet 
işbu (1) bu, işte bu, özellikle bu. <Y7S, 7S, K7> 
4403 — Olup guyâsı işbu âşiyânuü / Şarardı sâza döndi befizi anufi 
işik (1) eşik; kapı. <Y7S, ÖTS> 
1403 . İşigi oldı mıknâtis-i insân / Kimi nâlân kimi süzân u giryân 


işitmek (43) 
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1. kulakla algılamak, duymak. <7S, KUBBEALIP 


82 
311 

394 

534 

577 

626 

814 

1005 
1139 
1697 
1718 
1950 
1975 
2028 
2140 
2245 
2324 
2425 
2544 
2586 
2600 
2817 
3484 
3849 
4022 
4025 
4253 
4350 
4394 
4473 
4667 
4996 
4998 


Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 
İşitse yolda bir şavt u enini / Uşul ile yürür her nâzenini 

İşitdi Hazret-i Ya“küb anası / Didi Ya“küba gel ey pir olası 

Ki Yüsuf dir yürür Yusuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak “ ışk işidür 
İşit bu “izzet-i Rabbü”l-Gafürı / Hadis-i kudsidür eş-şeybü nüri 
İşitdüm cümle ervâh-ı enâmı / Çağırdı es-sa/âfu ve 's-selâm 1 
Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 
Sa“âdet bize kim gördük yüzüğü / İşitdük nâgehân şirin sözüfü 
Şımazlar “ahdi şırlar la“I-i nâbı / İşitmezler hitâb-ı pür-itâbı 
İşitdi dâyenüfi sözin Zelihâ / Ağa râz-ı nihânın itdi ifşâ 
Melekdür yâ peri yâ rüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 
Tapufidur çâresüzler çâresâzı / İşidürsin münâcât u niyâzı 

İşitdi Yüsufuü lutf-ı kelâmın / Yüz urdı ayağına şordı nâmın 
Cemâline işiden “âşık oldı / Cihân eltâf u ihsâniyle toldı 

Beyân itdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 
“Azizüf göüli mir?âtına girdi / Zelihâ dir Zelihâ işidürdi 

İşitdi Yusufu vaşfını bir bir / Kulakdan “âşık oldı afa âhir 
“Aziz-i Mışr işitdi bu hitâbı / Çağırdı Mâliki ol âfitâbı 

Şadâsı muhrik u âvâzı pür-hâl / İşidenler Zarüri oldı meyyâl 
Gıriv ü nâlesi halkı uyutmaz / İşitmez kimsenüü sözini tutmaz 
Nidâsını işitdi kaldı hayrân / Cevâbın virdi pirüü Pir-i Ken“ân 
Gören sevdi işiden sevdi anı / Pür itdi mihr-i “ışkından cihânı 
İşidürdi Zelihânuü sözini / Yire dikmişdi nergis-veş gözini 
İşidenler didi hâşâ ki Yusuf / İde râh-ı şadâkatdan tahallüf 

İşitdi çünki Yüsuf bu “itâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

Sa'âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 

İkisi düş görüp takrir itdi / İşitdi düşlerin ta“ bir itdi 

Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 
Felek-veş döndürürlerdi yüzini / İşitmez diilemezlerdi sözini 
Şabâ-veş her kişi yolına gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 
Tefekkür eyledi ahvâli Yüsuf / İşitdi sözlerin itdi tevakkuf 

İşitdi bu şadâyı güş-ı cânı / Dehâna geldi cân-ı mihribânı 


Bilürsin her aribüü gizlü râzın / İşidürsin mededsüzler niyâzın 
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5046 o Gelürdi şavt-ı nâle her kişiden / Kıyâmet kopdı şanurdı işiden 
2. haber almak, öğrenmek, bilgi almak. <Ö7S, KUBBEALTP 
2613 Oo Senüü ahvâlühü benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 
2627  İşitdüm Yusufu Mışra beg olmış / Güzellükde ezelkiden yeg olmış 
2630 o Didi olsun safa Hakkuüi selâmı / Buyur kimden işitdüfi bu kelâmı 
2631 O Eyitdi kimseden işitmedüm hiç / Hicâbından başını eyledi piç 
2675 o İşitdüm akrabâmufi fürkatini / Belâ vü mihnetini hasretini 
2725 o “Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 
2730 — Bilindi intikâl-i pir-i fani / Fiğân itdi işitdi Yüsuf anı 
4641 (o Zahir olduğun işitdük fakire / Fakirüz bize bey' eyle zahire 
4661 Oo Ziyâde ağlamakdan oldı a'mâ / Bizüm ahvâlümüz işitse farZâ 
işitmezlenmek (1) duymazlıktan gelmek. <Y7.5> 
3269 o Meh-i Ken'ânı söyletmege tekrâr / İşitmezlenmek olmışdı afia kâr 
işkâl (1) şüpheli ve muğlak olma, güçlük, müşküllük. <K7; KO, LN, KANAR 
4303 o Bunuürâyın eger eylerse Reyyan / Olur işkal müşkil cümle âsân 
işlemek (8) 
1. iş görmek, işle uğraşmak, meşgul olmak, yapmak. <X7, Y7S, 7S, KUBBEFALTP 
235 Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Safa ne lâyık ise anı işle 
254 Gazâ yolında aşhâb işin işler / Kulına mâl-i Kârünı bağışlar 
1310 o Safa zulm idenüf şuçın bağışla / Şefâ' at kıl nebiler işin işle 
1980 o Tapufalâyık olan işi işle / Benüm makşudumı bafia bağışla 
3016 (Didi şâhum günâhumı bağışla / Murâduü her ne ise anı işle 
4815 o Kile uğurlayan şahsı bağışla / Şefi“ ol enbiyâ işini işle 
5105 Oo Cehennem ehli kârın ol ki işler / Aa “âkiller ahmakdur dimişler 
2. içine kadar girmek, nüfuz etmek, etkilemek. <ÖZS, KUBBEALTP 
251 “Aceb işler geçer a“ dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 
“işret (4) içki içme, içki âlemi; gününü gün etme, safa sürme. <K7; KO, LN, KANARI> 
2138 oo Güzel sâzendelerle “işretini / Peri-simâlar ile şohbetini 
3918 Oo Müheyyâ eyledi bezme-i neşâtı / Çekildi anda “işretler simâtı 


Gec 


Aşağıdaki tanıklarda geçen ““ayş u “işret etmek” ifadesi “gününü gün etmek, felekten bir gün 
çalmak” anlamında bir deyimdir. <KANAR > 
2119 o Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 


3608 o Kurıldı şohbet itdi “ayş u “işret / Meh-i Ken“ânı anda kıldı da' vet 
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iştihâ (4) meyil, istek; yemek yeme isteği, yemeğe istekli olma. <K7; KO, ZN, OTAZ> 
2215 (Börek tutmacdan hazz itdi erkân / Olurdı iştihâ tirine kalkan 
2217 (o Nikâbı kabı anda baklavânuüi / Gözini dörd iderdi iştihânuü 
2219 oo Yinür mahbuba dönmiş idi halvâ / Kopardı iştihâsına takâzâ 
3808  Zelihâ açdı bâl-i iştihâyı / Mukarrer bildi vaşl-ı dilrübâyı 
işiühâr |1J) şöhret bulma, meşhur olma, ün kazanma, şöhret, ün. <XK7, KO, IN, 
KUBBEALTP 
2273 o Vişâli derdi halka oldı sâri / Elem virdi kemâl-i iştihârı 
iştiyâk (11) göreceği gelme, özleme, ziyade arzu etme. |/45.| Alınan hazzın sürekli 
olması için âşığın sevgilisine kavuşmayı şiddetle arzulaması. <X7, KO, LN, CÜDİ, TTS> 
229 Bi-hakk-ı ârzu-yı vuşlat-ı yâr / Bi-hakk-ı iştiyâk-ı ruy-ı dildâr 
537 Tecelli ide mihr-i iştiyâkı / Perişân ola târik-i firâkı 
590 Tahammül idemez oldum firâka / Vücudum yandı nâr-ı iştiyâka 
1010 o Zebün itdi beni derd-i firâkı / Vücudüm yakdı nâr-ı iştiyâkı 
1067 o Anıöldürdi Ya'kub iştiyâkı / Helâk itdi bunı oğlı firâkı 
1415 o Göğüller iştiyâkından perişân / Görenler görmeyenler oldı yeksân 
1597 Oo Ziyade olur idi iştiyakı / Çekerdi gice gündüz bu firâkı 
1758 — Başından aşdı bahr-i iştiyakı / Bir ayruksı belâ oldı firâkı 
2163 o Zemine na'l-i esbi iştiyâkı / Başardı câ-be-câ dâğ-ı firâkı 
2560  Benipir eyledi derd-i firâkı / Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı 
4896 Oo Demr-i vuşlatda şevk-ı iştiyakı / Ziyâde ağladur ehl-i firaka 
Sitâb (10) paylama, azarlama, tersleme, hatır ve gönül kıracak tekdir veyahut şiddetli 
söz. <KT, KO, IN, CÜDİ, KANARI> 
1136 Oo Uyandurdı o şem' -i bâ-şafâyı / Afa kıldı Sitâb-ı pür-cefâyı 
1215 (oRevâne oldılar ol süy-ı çâha / Çağırdılar “itâb ile o mâha 
1251 o Bu Ken'ânilinüü “ayn-ı “itabı / Bize gâyetde virdi ıztırabı 
2988 O Zelihânufi sözi düşdi kesâda / “İtâbı Yüsufufi oldı ziyâde 
3086 O İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 
4022  İşitdi çünki Yüsuf bu “itâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 
4053 — Zelihâ itmek içün bu “itâbı / Müheyyâ itdi serhengân-ı bâbı 
4650 İdüp ihvânınufi göülini virân / “İtâbı bâbın açdı Mâh-ı Ken“ân 
4678 o “Atâvülutf- sulfânı didiler / “İtâbını dahi hep söylediler 
4955 o Şukim pâkitdi kalbin gıll u gışdan / Halaş oldı “itâb u serzenişden 


1121 


itâle (| uzatma, uzatılma. <K7, KO, LN, KANARI> 
itâle etmek (1J uzatmak. <KANAR/> 
3111 — Perişân eyleme göğlün ifende / İtâle itme ol serv-i bülende 
itdürmek |(8J ettirmek, “başkasının yapmasını sağlamak, başkası vasıtasıyla yapmak, 
yapmaya zorlamak” anlamlarında yardımcı fiil. <75, KUBBEALTP 
145 Zülâl-i şer" ini itdürdi icra / Cihânı ölmiş iken kıldı ihyâ 
1142 o Rücu itdürdi anı pend-i ma' kul / Hemân-dem oldı istiğfâra meşgul 
1989 Oo Belâ-yı fürkat ü nâr-ı “azâbı / Ferâmuş itdürür vuşlat şarâbı 
4043 (o Budur bifi cân ile göfilüm muradı / Siyâset itdürem ol bed-nihâdı 
4229 o Kişiye câm-ı “ışk-ı câvidâni / Ferâmüş itdürür kayd-ı cihânı 
4316 Oo Karâritdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref“ olur âhir bu zulmet 
4525 o Tolunmış idi hurşid-i cemâli / Tulü“ itdürdi anı Zü'lcelâli 
4536 (— Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüf oldı bu günden Zelihâ 
i“tibâr (6) 
1. hatırı sayılır olma durumu, şeref, haysiyet, değer. <X7; KO, LN, OTAL, KUBBLEALTP 
30 Virüp arz-ı mukaddes i“tibârın / Sevâd-ı nazmumuf artur vekârın 
2529 o Olup 'izz üri'âyet şermsârı / Hazin itmişdi yâr-ı i“tibârı 
4448 o Yaraşur eşk-i “âşık olsa câri / Bıfarufi şu iledür i“tibârı 
El4 Temâşâ kıl sığâr ile kibârı / Ecel yanında birdür i“tibârı 
2. ehemmiyet verme, hürmet. |/2s.| Dünya ve orada bulunan her şeyin geçici ve aldatıcı olduğunu 
daima dikkate alma. <K7, OTAL, T7S5> 
4793 o Seni bu i*tibâr-ı kesret almış / Diriğâ dünyevi eşgâle şalmış 
4794 o Cihânaaçma “ayn-ıi“tibârı / Bakâdur sâliküfi dârü”l-karârı 
itidal (1) tenasüp, uygunluk, biçimlilik, <X7,; KO, ZN, OTAL, DŞS> Tanıkta boy 
düzgün, biçimli ve ölçülü olması bakımından bu kelimeyle karşılanmıştır. 
1394 o Müsellem kâmetinüü i“tidâli / Elifdür fiI-mesel ol serv dalı 
itikâd (4) inanma, kalben tasdik, iman, gönül bağlama, inanç. <X7, KO, ZN, 
KUBBEALTP 
1325 O Ziyâde oldı iller i“tikâdı / Mürid itdi bu halk-ı nâ-murâdı 
2942 o Afa kâritmez iblisün fesâdı / Cenâb-ı Hakka artar i“tikâdı 
4684 (o Gider bizden yaramaz i“tikadı / Bize vâfir virür varınca zâdı 
i“tikâd etmek (1) inanmak. <KANAR/> 
4049 o Kitâ gayb ola bu “aybu fesâdı / Şalâhına ideler i“tikâdı 
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itikâf (5J bir yere kapanıp ibadetle meşgul olma. İbadet maksadıyla belli bir camide 
veya mescitte belli bir süre durmak, bu süreyi ibadetle geçirmek, bu süre içinde zaruret hâli 
dışında dünya işiyle ilgilenmemek; Hak'la durmak, masivadan uzak kalmak. Bilhassa ramazan 
ayında erkeklerin camilerin son cemaat yerlerinin perde ile ayrılan kısmında, kadınların da 
evlerinin bir köşesinde ibadetle meşgul olmaları hakkında kullanılan bir tabirdir. Bunu yapana 
mutekif veya âkif denir. <KX7; KO, CÜDİ, OTDIS, ADŞS, TTS> 
1202 Bu künc-i i“tikâfufidan beri ol / Karış bu kârbâna yol eri ol 
1872 o Makâmiden bu künc-i i“tikâfı / Açar genc-i visâli “ışk-ı şâfi 
4329 o Meh-i Ken'ân misâl-i Şeyh Şafi / Kodı hâlinde künc-i i“tikâfı 
4873 Oo Mekân-ıitikâfı kaldı tenhâ / Şadeften çıkdı ol dürr-i muşaffâ 
itikafa girmek |1J bilhassa ramazan ayında camilerin son cemaat yerlerinin perde ile ayrılan 
kısmında dünya alakasından el çekip bir yere kapanarak ibadetle meşgul olmak. <0O7D7S, 
ADŞS> 
1046 o Şarındı bir deriye hem-çü nâfe / Görinmez oldı girdi itikâfa 

iStimâd (2) inanma, güvenme, emniyet etme. <K7, KO, LN, OTAL, KUBBEALIP 
1051 O Muhaşşal itmeyince bu fesâdı / Bize olmaz atamuz i“timâdı 
4763 o Bize höd i“timâdufi yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 

iStizâr |1J) özür dileme, sebep veya bahane öne sürerek bir kusurun affını isteme, 
mazeretini bildirme. <XK7, KO LN, KUBBEALIP 
3413 — Kabül eyle fakirüf i“tizârın / Tehi-dest eyleme kaddüm çınârın 

itmek (1241) etmek. Türkçede birçok kelimenin sonuna gelerek birleşik filler teşkil 
eden, sonuna geldiği kelimeye göre değişik fonksiyonları olan, geçişli veya geçişsiz fiiller, ayrıca 


çeşitli deyimler yapan fiil. <Y7S, KUBBEALTP 


4 Seher vakti gibi mihrüfle bi-bâk / Yakamı dâmenümden ideyin çâk 
7 Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anufi hüsn-i hübân 

16 Hemişe külbe-i ahzân-ı cânı / Münevver itsün ol şem'ün zebânı 

18 Zuhür itsun göfülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
19 “Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 


23 Çıkar söz Yusufını çâh-ı dilden / “ Ayân it vâridâtı râh-ı dilden 
24 Yüzi şuyına Ya'küb-ı Nebinüü / Sözini âbdâr it ben gabinüf 
26 Okuyan kimseler sürsün şafalar / Kitâbum gibi çâk itsün yakalar 


32 Beyânum gün gibi rüşen beyân it / Gözüm gibi zebânum dür-feşân it 


39 
40 
41 
44 
45 
47 
50 
52 
62 
78 
81 
102 
118 
153 
154 
159 
176 
184 
191 
192 
195 
204 
205 
208 
215 
221 
227 
233 
235 
250 
252 
271 
274 
289 
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Günah itmekle oldum cüst ü çâlak / Şalâh emrinde ammâ süst ü gamnâk 
Şu deülü müstahıkk oldum “azâba / “ Azâb iden bafia girer sevâba 
Başumda “ayn-ı “aklı dür-bin et / Şühüdum “ışk ile “ayn'el-yakin et 
“İbâdetde elif-veş müstakim it / Şalâhiyyet makâmında mukim it 
Çıkarma rây-ı şer'i hâtırumdan / Hatâmı zâhir itme zâhirümden 

Bafia hakke”l-yakinüüde turağ it / Gider şek noktasın cândan ırağ it 
Eger olmasa “öşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüğ yâ İlâhi 

İde geldügüü ihsânı “atâ kıl / Ofulmaz derdümüz vardur devâ kıl 

Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 
İder emri ile diller tekellüm / Döner zikri ile tesbih-i encüm 

Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 

İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 

Ehibbâsına açsa dest-i himmet / İder ânide sultân-ı vilâyet 

İrişdi şems-i “adlinüfi nizâmı / Zalâm-ı şirkden pâk itdi Şâmı 

Fırât-ı tiği kim itdi hücümi / Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümi 

Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 

Öüürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 

Cihânı zinet itdi sünbül-i ter / Karanfüller açıldı gökde yer yer 
Müşâbihdür Burâka hüsn-i a“mâl / Murâdına ider insânı işâl 

Ne fikr itse olurdı afia vaşıl / Misal-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 

Senüü Hak rifatüf itdi ziyâde / Görüp didârını iriş murâda 

Gör ol dürr-i yetimi itdi mi'râc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 
“Uruc itdi yedi evc-i semâya / “ Anâşır çâr tâkın pâye pâye 

İdüp a“lâ-yı “illiyyine pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 

Kodı hep “arş u ferş ü mâsivayı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 
Murâdına irüp ol serv-i bâlâ / Göüül alçaklığın itdi hemânâ 

Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 
İrişsün vuşlat-ı cânâna cânı / Halâş et “âlem-i fürkatden anı 

Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Safa ne lâyık ise anı işle 

Üşenmez yel gibi yol zahmetinden / HuzZür itmez kemâl-i gayretinden 
İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 

Düşer yüzine ol rahmet sehâbı / İhâta itdi nışf-ı “âfitâbı 

Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 


Yaşum gibi perişân oldı hâlüm / Temevvüc itdi deryâ-yı celâlüm 
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290 Çıkup terk-i diyâr itmek göründi / Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 
293 Çü itdüm Şâmdan Ken' ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 
294 Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyrân / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 
296 Dem olur kendümi Ya“ kub iderdüm / Arardum Yusufi derd ile dirdüm 
298 Beni derviş iden şâh-ı cihânum / Beni virân iden genc-i nihânum 

325 Orada sevdügin a“lâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 

330 Didüm Yüsuf Zelihânuü kitâbın / Beyân itdüm cemi" -i faşl u bâbın 
334 Güneşdür fi”l-mesel “ışk-ı İlâhi / Kızıl altun ider hâk-i siyâhı 

341 Hurufı itmeyince âdem ezber / Kelâmu”llâh afia olmaz müyesser 

332 O bâlâya idüb “ İsâ gibi yol / “ Anâşır çâr-mihinden beri ol 

355 İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişâl (ü)fürkat olmaz kendüye kayd 
363 Bilenler “âşık u ma“ şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma“nâ cemâlin 
368 Nübüvvet nürınufi fazl u kemâli / Halilu”llâha itdi intikâli 

370 “İnâyet itdi İbrâhime Hallâk / Vücüda geldi İsmâil ü İshâk 

372 Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğluna degdi nübüvvet 

380 Gözine Ka' betu'llah oldı mekşuf / Vücud vâvın itdi aha ma'tuf 

381 Nebiyyu”llâh İshâk-ı mükerrem / Diyâr-ı Şâma “azm itdi hemân-dem 
389 Gelürdi afia geh Ya'kübu geh “İş / Nebiyyu”llâh veli itmezdi teşhiş 
390 Çağırdı oğlı “ İşi hazretine / Nazargâh itdi “ayn-ı “izzetine 

392 Getür safa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya“kubı haberdâr 
393 İdeyin safa ecdâdum du“ âsın / Yirüme tâ ki peygamber olasın 

396 Atası “ İşe itmişdi mahabbet / Mahabbetden araya düşdi nisbet 

397 Anası oğlı Ya“ kubı severdi / Afa bir eylük itmege iverdi 

400 Elin kaldırdı şevk ile du“ âya / Münâcât itdi şıdk ile Hudâya 

404 Du“âsın müstecâb itdi o Hazret / Beşâret oldı Ya'kuba nübüvvet 

409 Du“â itdi didi ey Rabb ü Gaffar / Bunuü neslini kıl şâh-ı cihândâr 
411 Bu neslüfi “izzetini pâydâr et / Devâm-ı devlet ile her-karâr et 

413 “İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi du âsını hemânâ 

418 Nübüvvet oldı Ya“ küba “inâyet / Afa “ İş itdi gâyetde “adâvet 

420 Sefer ide halâş ola cedelden / Selâmet yakasın komaya elden 

421 Atası sözini guş itdi Ya'kub / Çıkup ol günde Şâma gitdi Ya“ kub 
422 Çoğalsa derd-i dilber gibi a“dâ / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 
426 Güneş gibi idüb kat“ -ı menâzil / O meh-rü hâlasına oldı vâşıl 


429 Bu olur kim ider ikbal devlet / Yoğ iken hâtıruüda fikr-i vuşlat 


430 
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Görüp Ya'kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 
Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu itdi şeref bürcinde nâgâh 
İder söylenmedük esrârı tefsir / Kılur yazılmaduk evrâkı takrir 
Dehânı goncası itdi tebessüm / Zebânı bülbüli kıldı tekellüm 

“Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 
Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak / Olur ruh-ı revânı Hakka mülhak 
Zevâlin bir günü idüp mukarrer / Kara-puş oldı bu çarh-ı bed-ahter 
Ölümden itmez idi hergiz efğân / Firâk-ı Yüsufa olurdı giryân 
İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet 1ssı Allâh 

Kim ide hıdmetin cânına minnet / Kime ola müyesser bu sa'âdet 
Şafâlar kesb iderdüm hıdmetüfiden / Toyınca görmedüm gün yüzii ben 
Vaşıyyet sözlerini kıldı tekrâr / Naşihat dürlerini itdi isâr 
Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 
Kasâvetden siyâh itdi libâsın / Kemân ebrusı tutdı kara yasın 

Anası mâcerâsın yâd iderdi / Ziyâde ağlayup feryâd iderdi 

Alup İnâs Yüsuf hazretini / Anasından yeg itdi hidmetini 

Kudümı oldı İnâsa mübârek / Ziyâde itdi mâlın Hak Tebârek 
Yolına harc iderdi hânumânı / Vücüdından “aziz itmişdi anı 
Büyüdükce o mâh-ı “âlem-ârâ / Ziyâde itdi hüsnin Hak Ta“ âlâ 
Firâk-ı Yusufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 

Tecelli ide mihr-i iştiyâkı / Perişân ola târik-i firâkı 

Niyâzı Ka' besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 
Nübüvvet gevherinün kânı Ya“ küb / İderdi hasret ile şabr-ı Eyyüb 
Müşerref olsun anuüla mekânum / Rücu itse ne var aşlına cânum 
Ağa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
Bilürdi râzi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 
Tamâm itdi sözini çünki Ya'küb / Dil-i İnâsa irdi derd ü âşüb 
Hemân ol âl-i Ya“küba idüp âl / “ Acâyib hile bünyâd itdi fiI-hâl 
İdüp ol rüh-ı pâke hayli tazim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 
Ağarmış pire cevri itme tahmil / İdüpdür zulmetini nüra tebdil 
Olınca müstecâbü”d-da' ve derviş / İder düşmanlarınün nüşını niş 


İdenler * illet ile zindegâni / Virür mihnetle âhir demde cânı 
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Dil-i Ya“ kubufi oldı inkisârı / Yaşını ırmağ itdi “ayn-ı “ârı 

O mekkârufi afia kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 

Elini kaldurup itdi niyâzı / Didi ey çâresüzler çâresâzı 

Tahammül idemez oldum firâka / Vücudum yandı nâr-ı iştiyaka 
Kabul itdi du* âsın Rabb-i Hâdi / Müyesser oldı makşüdı murâdı 
Beşâret itdiler Ya' kuba fi”l-hâl / Didiler “izz ü devlet itdi ikbâl 
Çeker mâ-beynüfe buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' kule kâyil 
Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta* bir ile himmet 
Anı irşâd iderdi zât-ı Ya“ küb / Olurdı her sözi yanında merğüb 
Ağılsa zat-ı Hakkufi kibriyâsı / Sözin fehm idemezdi akrabası 

Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafia seyrümde nâgâh 
Vücüduü varlığın ma“dum iderler / Seni cân gibi nâ-ma'“lüm iderler 
Benüm cânum ider göflüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 
Ferâmüuş itdi Ya“kubufi yasağın / Uyardı illere râzı çerâğın 
“Adâvet “aynın itdiler güşâde / Baş egdi dâl-veş cümle fesâda 

İdüp tir-i fesâdına nişâne / Elif kâmetleri döndi kemâna 

Bu vech ile idüp kavl ü karârı / Dirildi bunlaruüi bir yire varı 

Varup Ya“ küba itdiler niyâzı / Didiler ey nebiler ser-firâzı 

Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 
Mehüü seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 

Gelüp evlâdı çok ibrâm idicek / Tereddüd eyledi pir-i mübârek 

O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 
Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h'âh / Hücüm itmişdi ferzendine nâgâh 
Pederden kopmadı destüra ikdâm / Nihâni Yüsufa itdiler ibrâm 

Bu sözler Yüsufa te?sir itdi / Cenâb-ı Hazret-i Ya“kuba gitdi 
Kişinüfi aşşı itmez düd-ı âhı / İrişür emr-i takdir-i İlâhi 

Yolufda bir belâ itse safa yol / Dilüü eyle zikru'llâha meşgul 
Koma elden münâcât u du“ âyı / Ferâmuş itme nâm-ı enbiyâyı 

İder murğân-ı mihnet anda feryâd / İhilder Bisütünda şanki Ferhâd 
Oraya Yusufile geldi Ya“kub / Vedâ' itdi gam ile kaldı Yakub 
Derun-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 

Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 


Vedâ“ itmişken ol ruh-ı revânı / Girü da' vet idüp eglerdi anı 
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731 Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “inâdı 

736 Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 
741 Bu sözi bilmeyen bilsün muhakkak / Kulını imtihân itmektedür Hak 
750 İrişdi akrabâsından tevehhüm / Yüzinüf mâhını zeyn itdi encüm 
755 İhânet idüp ol ma“şüm-ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 

758 Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim / Ki rencide ider mazlümı dâyim 
762 O dahi merhâmet itmezdi kat â / İderdi ibtizâline takâZâ 

763 Kızıl itdi kimisi ak gülini / Kulağın burdı yoldı sünbülini 

768 Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 

771 Fiğân itmekde pir-i nâle-perver / Ira olmakda kânından bu gevher 
782 Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Yürekden acısı ölince gitmez 
785 Geh ağlar gâh zikru'llâh iderdi / Atasını afardı âh iderdi 

786 Didiler idelüm bu tıfla ta“ zim / Atasına kılalum girü teslim 

789 Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya ğammâz 
790 Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 
796 Eyıitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 

799 Olur cumhurufuz ma“ yüb u mağzub / Kovar merdüd ider tuyınca Ya'küb 
804 Ferâğat itmege kalmadı imkân / Olurlar cümlesi hâtır-perişân 

809 Kuyıya atmağa makşud iderler / Alurlar Yusufı anda giderler 

812 Karındaşlık hakını Zâyi" itmefi / Koyup toğrı yolı egriye gitmefi 
813 Olupdur aşlumuz her zulme mâni* / İdersiz neslümüz “ırzını Zâyi* 
820 Şedidü”l-kalb olur gâyetde zâlim / Mülâyim idemez kavl-i mülâyim 
821 Görürken bu cefâyı akrabâdan / Atasına nidâ itdi oradan 

830 Dönüp râh-ı vatandan yafa ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 

838 Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-i Hudâya 

851 Terahhum idüp ol mâh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 

859 Büyütdi çâhuüi etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 

862 Unutdı çekdügi cevr ü cefayı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 


876 Perişân-hâl olup evlâd-ı Ya* küb / Bu sevdâ cümlesini itdi meczüb 


879 İdüp her biri nokşânını ma“lüm / Biri biri yanında oldı mezmüm 
881 Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider ata ne tedbir 
882 Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afa biz nice virelüm cevâbı 

883 Sürelüm göüleginüf nışfına kan / İdelüm beyt-i ahzânında efgân 


884 Diyelüm Yusufi kurd aldı gitdi / Yidi cismini pâre pâre itdi 
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Mukarrer itdi bu egri hayâli / Eve toğruldı Ya“ kubuü “ayâli 

Dil-i Ya“ kub olup gâyetde mahzun / “ Ayân itdi gözinden eşk-i gülgün 
Dürügğ-ı bi-fürüği itme peydâ / Yakın olur yalanufi ucı zirâ 
Atasınufi öfünde itdiler âh / Didiler Yusufı kurd aldı nâ-gâh 
Fiğanlar itdi kendin yavı kıldı / Görenler acıdı yandı yakıldı 

Didi evlâdına “işyân idersiz / Hemân kurda kurı bühtân idersiz 

Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 
Hayât olmaz bafia bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
Suâl itdi didi Ya“ kub-ı gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
Harâminüf degüldür böyle şânı / Koya esbâbını katl ide anı 
Firâsetle budur sözü şahihi / Ağa siz itdüfüz zulm-i şarihi 

Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Öfünde kaldılar mahzün u mahcüb 
İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i tabir 
Biraz Ya küb oldı fârigu”l-bâl / Yemin itdüklerinden geldi bir hâl 
Süküna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi ruzını şâm 
Kodu gurbetde pir-i nâ-tüvânı / Garib itdüfi fakir-i bi-nişânı 

Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 

Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 
Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su ?âle 
Su?âlüm var size olufi haberdâr / Sözüü söylefi şahihin itmefi inkâr 
Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözüü baş üstine söyle ne dirsün 
Zebun itdi beni derd-i firâkı / Vücudum yakdı nâr-ı iştiyâkı 

Çeküp çâk itdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 

Ne içün itdüfüz nâ-hak yire kan / Kanı lutf u mürüvvet kanı ihsân 
İrişmez mi size Hakkufi “azâbı / Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı 
Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“net ile aduuz yâd 

Eger bizden çıkarsa bu fezâhat / İdelüm kendümüz ağa siyâset 
Çağırdı yırtıcı kısmını bir bir / Kamusın itdi bir vâdide hâzır 
Kemân itmiş vücudın oğlı yâsı / Atılmış ok gibidür beddu' âsı 
Olurlar hâl-i “âlemden haberdâr / İderler korhudan kapuyı divâr 
Niyâza başladı kurduf alayı / İzâle itmege bu iftirâyı 


Uluşdı bir uğurdan itdi feryâd / Kıyâmet kopdı şandı âdemi-zâd 
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1038 (Bu hayvânâta itme beddu' âyı / Ki bunlar itmemişdür bu hatâyı 

1040  Rivâyetdür ki murg-ı cân-ı gammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 
1045 O İdüp evlâdına dün ihtimâli / Terakki eyledi rüy-ı celâli 

1048 Oo Kabul itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 

1051 Oo Muhaşşal itmeyince bu fesâdı / Bize olmaz atamuz i“timâdı 

1054 (o Köpürdi nitekim emvâc-ı deryâ / Turı geldi yerinden itdi gavgâ 
1059 o Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi te?sir 

1067 o Anıöldürdi Yakub iştiyâkı / Helâk itdi bunı oğlı firâkı 

1068 o Ol anda âh ider bu bunda efgân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
1072 — Ayırdı oğlını bey' itdi Ya“küb / O miskin dâyeyi ağlatdı Ya' küb 
1075 o Afadahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 

1094 (o Aüaremzilei'lâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 

1107 o Cefa itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur afia âsân 
1112 Oo Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 
1115 o Ta“ayyün didesin mestür itdi / Ta“alluk “aynını bi-nür itdi 

1117 “Adem kapusı lâdur olma gâfil / İder dervişi illa”llâha vâşıl 

1118 Bu esnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken'ân içün olmaya giryân 
1119 O Neistifsâridene afa nâmın / Diline almaya Yusuf kelâmın 

1122 — Nihâyet bulmadı hicrân-ı Ya'küb / Zarüri şabr iderdi cân-ı Ya'küb 
1125 O İdüp ervâh-ı kudsilerle pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 

1126 Oo Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 

1130 o Seni beüzer vilâyetlerde nâgâh / Ricâl-i gayba hem-râh itdi Allâh 
1140 o Anıafmaki “aynufi itdi a*mâ / Anı yâd it ki çeşmüfi kıldı binâ 

1144 oBelâdandürola ol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 

1148 oOtur beytü'l-hazende taşra gitme / Gözüüden seyl-i eşki ırmağ itme 
1161 Oo Haber şor Yusufum oldı mı maktul / Anuü ruhını kabZ itmiş midür ol 
1166 (o Didi kabz itmedüm ruhını anuf / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânuf 
1168 O Nüzül itdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya“ kübı kıldı şâd u handân 
1170 O Ümidi kapusın itdi güşâde / Şafâ-yı hâtırı oldı ziyâde 

1172  Garik oldukda deryâ-yı melâle / İder bir HıZr-ı devrânı havâle 

1181 (o Yıkıldı yerlere ahmâl ü eskâl / Cibal itdi o şahrâyı bu ahmal 

1183 o İdüpiki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 

1185 (o Derildi kârbânufi sârbânı / Tefekkür itdiler remz-i nihânı 


1192 o O çâha murg-ı cânı itdi pervâz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 
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Semâ' u rakş idüp girdâb gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 

Alup bir delvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
İdüp ol nev-cuvânı genc-i pinhân / Kodı bir sâyebâna kıldı mihmân 
İdüp “ilm-i ledünni pinhân / Olurdı şükr-i Sübhân ile handân 

Biri çâh içine itdi hitabı / Şadâdan gayrı çıkmadı cevabı 

Sözine uyman itmefi hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 
Gelüü şimden girü koyuüi nizâ'ı / Sizüüle idelüm âhir vedâ'ı 

Halâl olsun bafia itdügüfüz hep / Kıyâmet güni olmaüuz mu'azzeb 
Kedüret zâyil olmayınca gitmen / Hukuk-ı akrabâyı Zâyi“ itmen 
Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet buğa şeytân itdi idlâl 
Yuyalum âb-ı tevbeyle günâhı / İdelüm şıdk ile terk-i menâhi 
Meh-i Ken'ân bu resme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 
Kod ihvânını ol yâr-ı şıddik / Zemâne cümlesinden itdi tefrik 
Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Gam u endühi tâ ölince gitmez 
Refik itdi vücüdın kârbâna / Tarik-ı gurbetde oldı revâne 

Yaşı seyyâresin idüp perişân / Yürür seyyâre-veş ol mâh-ı tâbân 
Bu kayd u bend ile mazlum-ı mezkur / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
Güneş 1ssısı itdi bafia tesir / Takıldı sâye-veş boynuma zencir 
Didi ey Kâdıye”l-Hâcât u Gaffar / Beni rencide-hâtır itdi ağyâr 
ĞGamum efzün u derdüm bi-nihâye / Tahammül idemez oldum belâya 
Nazar idince afia zengi-i şeb / Karardı “aks-i rüyından müretteb 
Büküldi pir-i fâni gibi eşcâr / Rücü* itdi hemân aşlına nâçâr 

Felek âyinesine oldı nâzır / Elin kaldurdı düşnâm itdi vâfir 

Safa zulm idenüfi şuçın bağışla / Şefa“ at kıl nebiler işin işle 
Temennâ eyle zât-ı Kibriyâdan / Halâş itsün bizi cümle belâdan 
Ulu tağlar gibi üştür katârı / Karâr itdi kodı rây-ı firârı 

Ziyâde oldı iller i“tikâdı / Mürid itdi bu halk-ı nâ-murâdı 

Seher kim Yüsuf-ı gerdün-ı gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 
O demde Mâlik-i dânâ vü “âkil / Meh-i Kenânı itdi Nile vâşıl 
Temâşâ idelüm deryâ-yı Nili / Müşerref idelüm bu Selsebili 
Vücüdi “aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa“ deyn 
Zuhür itdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 
Hemân-dem hevdecini itdi menzil / Şeref bürcine hurşid oldı vâşıl 


Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hâyilini itdi zâyıl 
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Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 
Nice vaşf idem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüfi budur delili 

Ki hüsn ü hulkınufi vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 
Makâmr-ı “ışka itdi halkı irşâd / Görenler “aşık oldı kıldı feryâd 
İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i feth-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 
Harâmi gibi “ışk-ı bi-emânı / Şoyar “uryân ider halk-ı cihânı 

O bir kez görmeden itmez kanâ'at / Bu kılmaz ârzusından ferâğat 
Yüzinüü nuri idi berk-ı âfâk / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
Nihân-ender-nihân itdi hemân-dem / Yüzini görmez oldı “ayn-ı “âlem 
Vücüduü keşti-i deryâ-yı hayret / Halâş itmez seni illâ mahabbet 
Mahabbet “âşıkı itmez müşevveş / Gülistân olur İbrâhime âteş 
Mahabbet âteşini eyle pişe / Zer-i hâliş ider kalbi hemişe 

İder dervişi bir dâl-i hamide / Yöneldür devlet-i 4e/ min mezide 
Mecâz ise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 

Ki “âşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnün gibi adını zinde 
Zebân-ı Husrev-i mülk-i ma“âni / Rivâyet itdi bu şirin beyânı 
Görüp nür-ı cebinin zülfi fi”l-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
Nazar iden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 

Elini öpmege el irmez aşlâ / Meger âl itmek ile öpe hınnâ 

Kimi sâzende kimi höş-âvâz / İderdi ol kebüterlerle pervâz 

Eger bir beyt okınsa “âşıkâne / Göğülden âh iderdi şâdıkâne 
Mahabbetden vücüdi levhi sâde / Dahi meyl itmemiş zevk-ı murâda 
Ahibbâ semtine kılmaz nezâre / Gözi şehbâzı meyl itmez şikâra 
Şeb-i târiki tahfif itme zinhâr / Olur “âşıklara mir?ât-ı didâr 

Yiri olmış sipihr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
Mahabbet ide yârına sirâyet / Naşib ola bu devlet bu sa“ âdet 
Sözinüü sükkerin idüp mükerrer / Oyalardı delü göülin o dilber 
Şakındı il dilinden la“1-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 

Düşi hergiz tahallüf itmez idi / Düşine intizârı gitmez idi 

Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 
Müridi kâbil-i irşâd ider “ışk / Velâyet kaşrını âbâd ider “ışk 

Ne şehrüfi mâhısın bildür beyân it / Ne bürcin âfitabısın “ayân it 


Gam-ı “ışkufi beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne safa uydı gitdi 
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Göke tutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 
İdemez cism-i âdem “ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 
Yüzini “âşıkufi yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 

Kaçan bu menzili kat“ itse “aşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 
Gam-ı a“dâ vü teşni" -i ahibbâ / İder gencine-i idrâki yağma 

Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir güşeden meşhur-ı âfâk 
İder ma' şükını “âşık temâşâ / Temâşâ olduğını bilmez ammâ 
Uyumaz gice ile seyr ider mâh / Kılur eşhâşı nokşânından âgâh 

Bir âh itse eger bir lâübâli / İderler aa yüz dün ihtimâli 

Ne deülü kâr-ı “ ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 

İrem gülzârıdur zâtufi hemânâ / Irağ itsün hazândan Hak Ta“âlâ 
Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem' -i vücüdi ol havâdan 
Hilâl ebrüsına olma hevâyi / Tırâş it hatırufidan egri râyı 

Şular şüride-hâl olsa ider “âr / “ Aşâlar urur aa “aks-i eşcâr 

“Ayan itdügi içün gizlü hâli / Günü eksük degüldür bir zevâli 
Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 
Kaçan kim serv-i kaddüü itdi reftâr / Olurdum sâye-veş saa kafâdâr 
Güneş gibi idüp mihrüü pişe / Senüü üstüüe ditrerdüm hemişe 

Ola kim derdüüe dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsân idem ben 
Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 
İşitdi dâyenüfi sözin Zelihâ / Ağa râz-ı nihânın itdi ifşâ 

Kemân itdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göfülden geçmez illâ tir-i fürkat 
Ziyâ-yı “ayn-ı “aklı itdi zâyil / Degüldür vâkı'am ta* bire kâbil 
Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 
Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
Dil-i divâneme yâr itdi tedbir / Şu“ â“ -ı şems-i “ışkı urdı zencir 
Göğül mışrında sultân itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 

Şu göz kim gördi anı oldı şeydâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Naşihat itmesün yok yire yârân / Gerekmez mâni" -i efkâr-ı cânân 
Esir-i “ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur cim-ı mahabbet 

Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a“dâ 

Bu vech ile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 

Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 


Zelihâya girü tekrâr dâye / Didi “azm itme râh-ı nâ-sezâya 
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1740 (Bu gamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 
1741 OoKapusında idüp feryâd u efgân / Arardı turmayup derdine dermân 
1749 o Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
1750 Safa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarâfet kaşd ide görine tekrâr 

1754 o Açar “ışk ehlinüf gaflet gözini / İder aşhâb-ı irşâdufi güzini 

1757  Zelihâ“ışkınufi oldı zebüni / Terakki itdi bir gice cününi 

1765 — Zelil itme fakir-i nâ-tüvânı / Şefâ' at vaktidür ihsân zamânı 

1767 o Benüm hâlümden ahbâbum ider “âr / Bürüdetle geçer bâd-ı seher-vâr 
1769 o İderken “âlem-i ğurbetde nâle / Gözine h'âb-ı gam oldı havâle 

1773 o Hidâyetitdi aa Zü'lcelâli / Görindi şâhid-i gaybufi cemâli 

1776 Oo Görindi itdi cânânı tecelli / Tecellisinden irişdi teselli 

1779 o Göğül oldı ğam-ı zülfüü esiri / Perişân-hâtır itdüf ben fakiri 

1785 Oo Benüm ancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
1787 o Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 
1794 o Yüzin göstermeyeydi verd-i handân / Cihânda “andelib itmezdi efğân 
1796 o Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma' şük itdi 

1799 o Seni “âkil beni divâne itdi / Seni şem' ü beni pervâne itdi 

1805 (o Bu resme hâlini “arz itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 

1806 O Zelihâya terahhum itdi Yüsuf / Teselli itdi gösterdi telattuf 

1807 Didi sen kanda ise andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
1809 o İdersefi mahremüm olmağı melhüz / Lebüği il dilinden eyle mahfüz 
1818 o Gözinüü gitdi h'abı geldi âbı / Bırakdı “ârı terk itdi hicabı 

1819 (O Yaşı ırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı ruyından yudı el 

1822 o Tefekkür itdi yâr-ı âşinâyı / Olan ahvâli geçmiş mâcerâyı 

1826 o Temâşâ eyledi “âlem fenâsın / Hemân haykırdı çak itdi yakasın 

1827 Bulutlar gibi vardı bir kenâra / Libâsın çekdi itdi pâre pâre 

1836 (o Yanına dâyeler geldükce gamnâk / İderdi anlarufi da câmesin çâk 
1837  Diridi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 

1858 (o Kemâl-i “ışk-ı pâki kıldı te?sir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 

1866 Oo Görinür “âşıka kalmaz karârı / Vefâ itmekde olmaz ihtiyârı 

1867 Oo Cefâya şabr iden meydânı aldı / Şafâ sürdi vefâ bahrine taldı 

1871 Oo Bu dâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 

1872 o Makâmiden bu künc-i i“tikâfı / Açar genc-i vişâli “ışk-ı şâfi 


1876 O İderken hasret-i yâr ile nâle / Didi feryâd ile bâd-ı şimâle 
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Olur her cânibe râci“ Zamirüü / Seririn seyr idersin her emirüü 
Görinmezsin bu mir 'ât-ı fenâda / İdersin âteşüfi şevkın ziyâde 
İdersin keşti-i gümrâha çâre / Elin alup çekersin bir kenâra 
Irakdan bakar oldı akrabâsı / “ Adâvet itdi cümle âşinâsı 

Şeb-i gam geldi gitdi rüz-ı hicran / Tulu“ itdi felekde mâh-ı tâbân 
Kelâm itdi meh-i “âli-cenâba / Bülend âvâz ile geldi hitâba 
Kemâl-i “aklumı itmezler idrâk / Cününı var diyü eylerler imsâk 
İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkuf sefihi anı mecnün 
Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 
Zelihâ itdi hurşide hitâbı / Didi ey devr-i “âlem âfitâbı 

Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefâsın 
Hazin olanı kılma dahi mahzün / Zebün olanufi itme bağrını hün 
Teveccüh itdi dinince namâza / Niyâz itdi Hudâ-yı bi-niyâza 
Devâ itmez bafia illâ ki cânân / Olursa yâr olur derdüme dermân 
Beni ruy-ı cemâle mazhar itsün / Küduret var ise göölinde gitsün 
Gam-ı “ışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 
Selâm ile ider “uşşâka “izzet / Nihâl-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 
Zelihâya terahhum etdi Yusuf / Söze geldi tekellüm itdi Yüsuf 
Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen / Gözinüü sürmesin itmiş muayyen 
Perestârânı olmış ağa hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 
Gidermiş bâd-ı rahmet gam sehâbın / “ Ayân itmiş cemâli âfitâbın 
Eyü olmış ciger-güşem mizâcı / Hakim-i Lâyezâl itmiş “ilâcı 
Çözüldi bağı seyran itdi bağı / Halâş oldı bu sevdâdan dimâğı 
Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 
“Ulüvv-i şânı var idi hemişe / Göğül alçakligini itdi pişe 
Zelihâya bu ahvâl oldı i“lâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 
“Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 
Olup ol gonca-i zanbak güşâde / Ahibbâ şevkını itdi ziyâde 
Dimiş ey pâdişah-ı “âlem-ârâ / Günü günden yeg itsün Hak Ta'âlâ 
Bu dâ“isin oğul itsün kul itsün / Kapusı ihtilâtına yol itsün 
“Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 
Safa lâyık olan ikrâm-ı tâmı / Bafa itmişsin ey mülkü nizâmı 
Dil-i pâki letâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 


Bu resme gitdi mektub-ı icâzet / Kabul itdi şehenşâh-ı “adâlet 


2076 
2094 
2119 
2125 
2135 
2140 
2141 
2147 
2148 
2159 
2162 
2180 
2190 
2194 
2201 
2213 
2215 
2217 
2223 
2224 
2226 
2233 
2235 
2238 
2239 
2240 
2243 
2252 
2264 
2274 
2283 
2290 
2293 
2299 


1135 


Bulutlar gibi üştürler katarı / Pür itdi lâlezâr u kuhsârı 

Al atlar nitekim çarh-ı şafâk-reng / Karâr itmez ider reftâra âheng 
Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 

Ne bilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 
“Azize geldi bir peyk-i beşâret / Zelihâ geldügin itdi işâret 
Beyân itdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 
Teveccüh itdi istikbâle fi'l-hâl / Zelihâ yolına harc itdi emvâl 
Zelihâ kesreti ile bu kesret / Karışdı bir birine itdi vahdet 
Şıkılcımdan kaçup murgân-ı tayyâr / Duhân gibi cibâle itdi reftar 
Develer izlerin itseğ temâşâ / Hezârân bedr olurdı yolda peydâ 
Nişân-ı mih-i sümm-i esb-i cânân / Yirüfi yüzini pür-hâl itdi ol ân 
Ev 1ssı eylese bir hâne ta“mir / İderdi kendü taşvirini tahrir 
Hümâdur didügümüz serçe oldı / Güher zann itdügümüz şırça oldı 
Çıkardı hançerin yâr-ı gazabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 
Dil-i “âşıkda olmasa te?enni / İder evc-i vişâlinden tedenni 
Tabakda zerdeyi itsefi temâşâ / Ayuü on dördine beüzerdi guyâ 
Börek tutmacdan hazz itdi erkân / Olurdı iştihâ tirine kalkan 
Nikâbı kabı anda baklavânuü / Gözini dörd iderdi iştihânufi 
Nihâyetsüz iderdi neyler efgân / Tabıllar şir-i gurrân-ı neyistân 
Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilal-i mu ciz itmiş iki pâre 
Giribânını çâk itmekde şantür / İtiler yatur il içinde tanbür 

İdüp simurg-ı zevki zühdin izhâr / Başını hırkaya çekdi keşef-vâr 
Vücüdı hayyesine geldi haşyet / Hemânâ şokmadan itdi ferâğat 
Ne deülü tâlib oldı bu murâda / Devâsı derdini itdi ziyâde 

Bu işden “âkıbet itdi ferâğat / İderdi sâde pehlüya kanâ“ at 
İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 

“Azizüfi “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyli-çihre itdi anı Mecnün 
Duâ itmekden ise bafia ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
Nihân itme gel ol Âb-ı Hayâtı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 
Sürurı gitdi “âciz itdi eşhâş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 
Rivâyetdür mezâd oldukda Yusuf / İderdi anda tâlibler tevakkuf 
Şorarsaf yaşını heftâda yetmiş / Zemâne kâmeti yayın ham itmiş 
Elinde ipligin idüp bahâne / Dir idi müşteriyem ol cuvâna 


Olayın dâhil-i ta“rif-i “uşşâk / İdeyin kendümi meşhür-ı âfâk 
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“Acebdür “âşık-ı mahzün u gamnâk / Olur da' vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
O kim hayr eylemişdür niyyetini / Ziyâde itdi nürâniyyetini 

İdüp zerre gibi sa' y-ı kifâye / Düriş irişmege mihr-i Hudâya 

İdüp nür-ı çerâğ-ı “ışkı tahşil / İdegör zulmetüfü nüra tebdil 
Sehâvetle göğüllerde yer itdi / Vişal-i Yusufı derd-i ser itdi 

Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kırân itmiş felekde şanki sa'deyn 
Görinüp Yüsufa göülin alayın / Perişân ideyin hüsni alayın 
Cemâlüm bahri itsün Yusufı gark / Görenler eylesün mâbeynümüz fark 
Beni şevk-ı cemâli kıldı şeydâ / Kulakdan “ âşık itmişdür huşuşâ 
Niçe vech ile itdüm rây u tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 

Cemâli Yüsufuü mest itdi anı / Gurürı gitdi tutuldı dehânı 

Öğünde itdi Yusuf başını piç / Afa meyl ü mehâbâ itmedi hiç 
Teveccüh itmedi yüzine kimse / Kulağın urmadı sözine kimse 
Temaşa iderek ol âfitâbı / Şarâb-ı “ışk ile gitdi hicâbı 

Nedür bu sendeki esrâr-ı Yezdân / Kimin handân ider kimini giryân 
Nedendür sende sultanlık nişânı / Kul itdüf hulk ile halk-ı cihânı 
Kime kim ide ihsân u “atâyı / Geyürür hil“ at-i hüsn ü behâyı 

İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 

Sebil itdi tarik-1ı Hakda mâlın / Hüveydâ kıldı hurşid-i kemâlin 
Mecâzi köprisinden geçdi gitdi / Hakiki gülşeninde vahdet itdi 

Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
Bu râyı “ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdâl-ı “ışkufdur bu dergâh 
Fenâ yolına “âşıklar giderler / Vişâlin da“ viye ma'ni iderler 

Yir itmiş her göüülde “ışk tâbı / Her evde var şu“ â“ -ı afitâbı 
Kulumdur dir imiş bir h'âce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 
Zelihâ güşına girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 

Şehâdet itdi kalb-i mihribânı / Ki irdi şâhid-i makşuda cânı 

“Aziz-i Mışra itdi vâfir ibrâm / Cemâl-i pür-kemâlin kıldı i“lâm 
Temâşâ eyledi Yusuf cemâlin / Fedâ itdi afia dünyâca mâlin 

Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bağa lutf it bu gulâmı 

Halâlüm ister oğul itsün anı / Müşerref eylesün bu hânedânı 

“Azize vaşf-ı hâli oldı ta'rif / Neye çıkdiyse anı itdi taZ'if 


Resulün sünnetini iden icrâ / Halâlin kıldı beytinde mu“ammâ 
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Ricâli mest ider câm-ı vişâli / Taşavvur idemez zevk-ı cemâli 

Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma“şük / Tedârik idemez bu râyı mahlük 
Ma“ âza”llâh irince ruz-ı fürkat / Gözini dörd ider derd-i mahabbet 
Çağırdı Mâh-ı Ken“ ânı orada / Şefa“at “aynını itdi güşâde 

Sarâyufi geldi birünına cânân / Derün-i dilden itdi Mâlik efğân 
Nazar idince ol zibâ cemâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 

Şu dem kim nakl idem dârü”l-fenâdan / Ferâmuş eyleme şâhum du“âdan 
Bu resme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
Cemâli şemsine kalurdı hayran / Hudâya şükr idüp olurdı giryân 
Beni bi-cân iden cânân mıdur bu / Beni derviş iden sultân mıdur bu 
Bu şükrâne içün kurbânlar itdi / “ Atâlar eyledi ihsânlar itdi 

İderdi Yüsufa ta“zim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 
Niyâzını iderdi afia tenhâ / Sükut eylerdi halk içinde ammâ 

Ne höş gelse aa eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 
Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öfinde ihzâr 
Tururdı “âlem-i havf ü recâda / Nikâb-ı “ışkın itmezdi güşâde 
Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken'ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 
Olup “izz ü riâyet şermsârı / Hazin itmişdi yâr-ı i“ tibârı 

Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
Siper itmişdi bedr-i pür-kemâli / Belinde tiğ idinmişdi hilâli 

İdüp seyyâreler seyrin bahâne / Tururdı şehrüfi ucında şehâne 
Meger hubbü”l-vatan itdi takâZâ / Çağırdı Hazret-i Yusuf hemânâ 
Didi kandan gelürsin ey mübârek / Mübârek ide “azmüü Hak Tebârek 
Beyân it hadisât-ı kâyinâtı / Ola kim sözlerüfi Ab-ı Hayâtı 
Tevâzu'la yire sürdi yüzini / Niyaz itdi göke dikdi gözini 

Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 

İlini günini şorınca ol mâh / Sözini difiledi âh itdi nâgâh 

Döyemez anı tafşil itmege dil / Anufi hâli be-gâyet oldı müşkil 
“Adâvet itdiler ihvânı nâgâh / Anı katl eylediler ya Jemu âh 
Anufi pirâhenine sürdiler kan / Yanında itdiler ca“| ile efgân 

Anuf oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 
Sözinden oldılar pirüf perişân / Güc ile kendüyi cem' itdi cânân 
Bulur kanda ise oğlını ol pir / İder bu mâcerâyı afa takrir 


Resulin afidı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 
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Beni vahdet şarâbı mest idüpdür / Karârum kalmayup “aklum gidüpdür 
Sözini tutdı eşgâline gitdi / Şabâhın geldi girü da' vet itdi 

Hemân ol lahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 
Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüi emr-i takdir 

Bu sözler bafa Hakdan oldı ilhâm / Zaruri oldum itdüm safa i“lâm 
Arayup bulmağa itmişdi niyyet / Cenâb-ı Hakdan olmadı icâzet 
Biraz seyr itdi nat -1 kâyinâtı / Şeh-i “alem evine sürdi atı 

Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
Gamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüü beyân it 
Zebânı bülbülin depretdi Yusuf / Geçen hâlin hikâyet itdi Yusuf 
“Adâvet itdiler ihvân-ı gaddar / Bırakdılar beni bir çâha nâçâr 
İderken şağa vü şola nezâre / Yolum uğradı bir üştür-süvâra 
Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şofi ucı virân 
Yazalum Hazret-i Ya“ kuba nâme / İdelüm da' vet anı bu makâma 
Sen anı ol seni itsün ziyâret / İriş makşüdufia çekme melâlet 

Meh-i Ken“ âna itdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi”l-hâl 
Girer bir vech ile göüline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 

Anı kim egriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşlâ ve katla 
Ölen ardınca ölmiş yok meseldür / Zarâfet idelüm gâyet mahaldür 
Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anufi Ya“'kubdan gayrı kimi var 
“Aceb olmaz bu delü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 
Toza gark itdi dâye bir hecini / Afa bindürdi bir merd-i haşini 

Bir az göksin geçürdi âh itdi / Gamından bunları âgâh itdi 

Ecel derbendini itdi güzergâh / Bakâ şahrâlarına vardı ol şâh 

Şağ olsun Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Hudâ “ömrini itsün bi-nihâyet 
Bilindi intikâl-i pir-i fani / Fiğân itdi işitdi Yüsuf anı 

Cihânda hasretümle gitdi hayfâ / Ziyâret itmedüm anı diriğâ 

Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 
Hevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını faş 
Şalâhı gencini şaklar ziyâde / Hicabı goncasın itmez güşâde 
Cinâyet itmemiş Simurğ-ı cânı / Harâma bakmamış “ayn-ı “ayânı 
İdelüm aa bu rengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 

O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 


Makâmât ile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
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Zelihâ Yüsufa câm itdi teklif / Elinde câmı kıldı hayli ta'rif 
Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlümı ider şir 
Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 
İdince câme-i al ile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 
Du*âlar itdi ol “âli-cenâba / Kızıl yâkütı şaldı la“l-i nâba 

İder bu cevher-i idrâki talan / Kılur insânı hayvân ile yeksân 

İl içinde ider kendüyi müdhik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 
Kızarur yüzi kim nuş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 
Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüüle idelüm bir bezm-i diger 
Hikâyet idelüm hal-i cihândan / Rivâyet idelüm geçmiş zamândan 
Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 
Gören sevdi işiden sevdi anı / Pür itdi mihr-i “ışkından cihânı 
İdüp bir “âşıkı makbül-i hazret / İderlerdi uğurlayınca şohbet 

Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 
İdüp nakkâşlık “ilmini hâşıl / Oturdı Çinüf içinde niçe yıl 
Yazaydı servi kuşlar kondururdı / Sipihri resm ideydi döndürürdi 
Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 

Bu taşviri ne yirde itse ta“ mir / İderdi yanına bu beyti tahrir 

O cânibde idüp her şehri seyrân / Girü bu şuüreti yazdı £e-mâ-kân 
Okıdı yazılan beyti hemânâ / Orada bir nişânın itdi peydâ 
Kılasın kendüye ta“zim ü tekrim / Selâmumı idesin afa teslim 
Nikâh itdiler âhir bir birine / İrişdi “âşıkufi cânı yirine 

Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyân itdi o dildâr 
Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi ya“ni efsün 
Kabül itdi rızâ-yı Müste' ânı / Tonatdı ol nihâl-i ergavânı 

Şakın nakd-i hayâta hısset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 
Anı mest eyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
Cefâlar kıldı şeytân-ı la ine / Gazab itdi didi gelme yakına 

Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 
Hatâdan şaklar Allâh enbiyâyı / Naşib itmez umür-ı nâ-sezâyı 
Ziyâde oldı şeytânufi enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la'ini 

Çü şeytan oldı bu vech ile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlal 

Didi olma şakın şofira peşimân / Halilullâh ider oğlıı kurbân 


Hücüm itdi anufi vecd ile hâli / İrişdi mihr-i “aklınuf zevâli 
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2904 o Güşâde eyledi müy-ı sefidin / Temennâ itdi hürşid-i ümidin 

2910 Yüri Hak yolına cânufi fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 
2912 (Vedâ' itdi evine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 
2913 o Tutuşdı yandı nâr-ı ıZtırâba / Niyaz itdi yüzin sürdi türâba 

2916 (o Bu hicrâna döyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 
2919 o İderken rüh-ı pâküm göke mi'râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 
2924 o Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 

2927 Bilir misin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 
2929 o Çıkardı heybetile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 

2932 o Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi fi”l-hal 
2942 o Afa kâritmez iblisün fesâdı / Cenâb-ı Hakka artar i“tikâdı 

2946 (o İderken perde ardından niyâzı / Zarüri âşikâre ide râzı 

2950 Ceres gibi ide feryâd u nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 

2951 Oo Anufi kim elde yokdur ihtiyârı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 

2952 o Niyaz itdükçe yâr artursa nâzı / Murâd idinme kayd-ı ihtirâzı 

2960 o İder esrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 
2967 Oo Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 
2968 O Şaçında befizer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma'kül ile güftâr 
2969 o Naşihat itseler artar “inâdı / Ziyâde bi-vefâya çıkdı adı 

2973 o Zelihâ eyledi bir hüb tedbir / Cemâl-i Yüsufı itmişdi taşvir 

2974 o Derün-ı dilden itdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 

2980 o Anufiçün kaldı alçaklarda deryâ / İder göllindekini halka peydâ 
2982 o Safa bunefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmum ider zinhâr zinhâr 
2985 Oo Hevâyatâbi“ olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 
2986 (o Cihânı tutmadın nâr-ı melâmet / Söyündür itme da'vâ-yı mahabbet 
2991 o Cemâlin itmese dildâr peyda / Vücud-ı “âşık olmazdı hüveydâ 
3007 o Melâli mücib-i rahm ola dirdi / Melâli şuretin izhâr iderdi 

3009 (Bu deülü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 

3010 (Bu künc-i gamda ammâ Mâh-ı Ken“ ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
3013 O Zelihâ Hakka tefviz itdi kârı / Meh-i Ken' âna virdi ihtiyârı 

3020 Sevindi Hakka minnet itdi Yusuf / Sözine hayli rağbet itdi Yüsuf 
3023 o Yedi ceddüm gürüh-ı enbiyâ hep / Koyun çobanlığın itdi müretteb 
3029 o Zuhüritdi nübüvvet iktiZâsı / O gün râ'ilige oldı rızâsı 


3030 ( Habibüfi mukteZâsın gördi ma' kül / Cemi“ -i iltimâsın itdi makbül 
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“ Aşâsın “ud ağacından düzetdi / Şapanın kâkül-i târından itdi 

Sücüd itdi melekler gibi ağnâm / Hemân âdem gibi kıldılar ikrâm 
Ganemler hayli hayli “izzet itdi / Öine düşdi mer âya iletdi 

Nice gün itdi ağnâm ile ârâm / Zelihâ cânibinden oldı ibrâm 

Kırân itdi girü Nâhide hürşid / Girü hengâme-i “ışk oldı tecdid 

Girü ol derdmendi kıldı nâlân / Girü nây-ı mahabbet itdi efgân 

O bedr-i “âleme bu bi-sitâre / Iraklardan ider oldı nezâre 

Yafağın öpmegi eyler taşavvur / İder bu rây-ı rengini tefekkür 
Kaçan “ar7-ı cemâl itse Zelihâ / Gelürdi hâtırına havf-i Mevlâ 

Zelihâ bir kazâ ile yafılsa / Niyâz itse şeker gibi ezilse 

Temâşâdan gözini yummaz encüm / Güneşden zerrece itmez tevehhüm 
Ğame-ı dildârı ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 

İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 

Kuluü iken senüi bakmaz yüzüüe / Kabul itmez “inâd eyler sözüe 
Bu resme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 
Tenezzül itdi gözi yaşı gibi / Kulağına egildi kaşı gibi 

O kim kul itdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindüf anı 

Ne hâyil var arafhuzda ne ağyâr / İdersin bi-vesile şohbet-i yâr 

Senüfi mihrüden oldı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybuüla ol mâh 
Seni “ışkıyle itdi mest ü hayrân / Saüa olur mı bundan özge ihsân 
Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 
Günâha girme şekvâ itme her gâh / Senüfi yolunda nokşân itmez ol mâh 
Perişân eyleme göülün itende / İtâle itme ol serv-i bülende 

Ganimet gör bu deülü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama'kâr 
Hariş olmak ider insânı mahrüm / Tehevvür gibi olmaz kâr-ı mezmüm 
Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 

Yanında pehlu adın eylesem yâd / Yıkar göfilüm evini itmez âbâd 
Yüzüme bakmamağ içün hemişe / Kitâbın okımağı itdi pişe 

Süküt itsün diyü “ışkum zebânı / Tilâvetden tehi olmaz dehânı 

Kaçar yanumdan ol serv-i kabâ-puş / Anı sâyem dahi itmez der-âğuş 
Niyâz itdükce ben derviş ü muhtâc / Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 
Kılur yani kemân ebrüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 
İdegör kâdir isefi bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 


Naşihat eyle göülini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 
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3162 Şu“â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itseğ ol gün yüzli mâhı 
3172 — Sağa makdürını şarf itdi ol yâr / “Azimü”ş-şân iken oldı perestâr 
3177 o Şaçufi derdinden oldı kâmeti piç / Dehânuü “ışkı itdi hiçden hiç 
3178 (o Düşinde “âşık oldı sata muhkem / Şebibün itdi anı leşker-i gam 
3188 O İdince nâr-ı “işyân ile ülfet / Gelür fâsıklarun yüzine humret 

3198 Oo Bülenditsün sipihr-i himmetini / Çıkarsun dilden alçak niyyetini 
3199 o Ferâğat itsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 
3202 — Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kaşd idem bu hânedâna 
3206 — Kırân itse kişi bi?se'I-karine / Yüzi muhtâc olur haclet eline 

3207 Eliyle yüzini örter günehkâr / El içinde yüzi kalmaz ider “âr 

3215 (o Kelâm-ı Yüsufi güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 

3220 o İderdi mihnet ile âh u zârı / Geçerdi hasret ile rüzigârı 

3225 o Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı afia andan evvel 
3237 oOÖpemezâlile gülgün yafağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
3251 — Bafa evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 
3259 (o Didi bildür bağa ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ“at itdügüü dil 
3262 o Terakki itmek içün ittihâdı / Temennâ itdi andan bu murâdı 

3266 (o Budilden aa talim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 
3277 o Taşavvur eyleyüp hayran olurdı / Yakasın çâk idüp nâlân olurdı 
3278 — Olurdı iki sözinül biri âh / İderdi râz-ı pinhânından âgâh 

3280 OO mâha hayli rağbet itdi Yüsuf / O gün imâna da'vet itdi Yüsuf 
3283 o İder esmâsını insâna ta'lim / Kılur erzâkını ervâha taksim 

3292 — Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 
3293 Oo Ne deülü ise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 
3294 (o Elem gördi Zelihâ şohbetini / Murâd itdi Zarüri fürkatini 

3299  Rızâ-yı yârına virdi irâdet / İdüp kendü rıZâsından ferâğat 

3300 RıZâm oldur ki olam bâğ-bânuf / İdem hıdmetlerini gülsitânuf 
3304 — Semendi pâyına kaddin idüp dâl / Sözini tutdı râzi oldı fi'l-hâl 
3305 Oo Okuyan bu gülistânuö kitâbın / Beyân itdi bu resme faşl u bâbın 
3306 o Gül-i makşüdu serv-i gülşen-i cüd / İdince bâğbân olmağı makşüd 
3307  Murâdını kabül itdi Zelihâ / Sevindi anufi oldı şanki dünyâ 

3308 o Didi men' itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 
3309 o Tefekkür itdi ya'ni kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken' ân bu belâyı 


3310 o Tahammül itmeye şâyed belâya / Zarüri meyl ide semt-i şafâya 
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Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmefiüfi hiç aşlı yokdur 
Şüküfeyle ağardı şâh-ı bâdâm / İderdi bülbül ol çâderde ârâm 
Mahabbet-nâmesin itdi çemen faş / Şecerler egdi istihrâcına baş 
Gelür her yafiadan âvâz-ı murgân / İder her güşeden * âşıklar efğân 
Yapıldukda o bâğ-ı cennet-âbâd / Miyânında iki havzZ itmiş üstad 
Kaçan kim itseler nâz ile reftâr / Giderdi ihtiyâr-ı “aşık-ı zâr 

Göz ile kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 

Harâm itdüfi vişâlüü lezzetini / Yire çaldufi vakârum hörmetini 

Eli altında olu hemçü hâtem / İdüfi kendüüüzi kendüye mahrem 
Dirig itmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüf anı 
İdüfi her sâ“id ü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 

İderse dahi tirine nişâne / TevâZu“ eylefi ol kaşı kemâna 

Eger bu cümleden birine Yüsuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 
Bafa “arZ eylefi evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 

İde ni'me”l-bedel zât-ı şerifin / Der-âğüş eyleye yâr-ı latifin 
Zarüret “âleminde “âşık-ı zâr / Vişâl içün ider bifi dürlü efkâr 
Ferâmuş itdiler kayd-ı cihânı / Kodılar mahZarında şayd-ı cânı 
Ağız bir itdiler nâz u niyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 

Öğünde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 

Şifâ kaşd eyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 
Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhuda / Duhul itsef ne var beyt-i vücuda 
Kırân it duhter-i nik-ahterem ben / Şafâ sür dilber-i zibâ-terem ben 
İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 

Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmefüf hiç aşlı yokdur 
Haberdâr ol bu dünyâ lezzetinden / İbâ itme güzeller vuşlatından 
Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 
Teveccüh etdiler didâr-ı yâre / Arardı her biri derdine çâre 

Açup lutfı yüzini Yüsuf ol hin / Perestârâna imân itdi telkin 

Didi ma'lüm idüği Allâh birdür / “Aziz ü lâ-yezâl ü Muktedirdür 
Taşavvur olmaz esrâr-ı hüviyyet / İhâta idemez deryâ-yı fikret 
İder efkârı “ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânuüi ne bilsün hâlini mür 
Yuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def" ide gayrufi seyyi Yatın 
Sa'idüf “aynını hak-bin ider Hak / Vişâl-i Hakka el-hak olur elyak 


Ferâmüş olur âhir adı şanı / Belâsından ider hâli cihânı 
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3472 — Zuhüritdi nebinüfi mu“ cizâtı / Yabana atdılar Lât u Menâtı 

3485 o Teveccüh itmedi aşlâ sözine / Nazar kılmadı illâ yir yüzine 

3486 (o Bul istiğnâda ol âh eylemekde / Bu cevr itmekde ol hâlin dimekde 
3488 o Kemâl-i“ışk ider “uşşâkı şâkir / Olamaz dilber istiğnâya kâdir 
3497 o Felek dâğ-ınihânın itdi zâhir /“Ayân oldı görindi necm-i zâhir 
3511 O Niyâzum nâzını itdi ziyâde / Degüldür gonca-veş göülüm güşâde 
3513 — Olaldan “âşık-ı didâr-ı dildâr / Tedenni itdi bahtum hemçü enhâr 
3520 Ferâğat itmege dermânum olmaz / Vişâle irmege imkânum olmaz 
3524 (o Öüinde döne döne virdi cânı / Kodı dünyâyı terk itdi cihânı 

3525 o Cemâl-i şem“e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
3527  İdersin âteş-i şem'e tahammül / Duhânın sünbül itdüf şu'lesi gül 
3534 (o Külitdüf oda yakduü raht u bahtı / Tağıtdufi bâda virdüf tâc u tahtı 
3540 o Murâdumdur fenâ-yı mutlak olmak / Kabul itse du'âmı Hazret-i Hak 
3546 (o Biraz şerh itdi derd-i ıZtırâbın / Okudı şem' ü pervâne kitabın 
3556 (o Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 
3559  İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 
3561 Seni anuüla ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 
3564 o Cemâlüü ola her cânibde peydâ / Neye baksafi seni ide temâşâ 
3565 O Naşihat eyledi afia bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 
3570 Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
3573 o Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
3574 o Afa tefviz itdi iş bu kârı / Afa şarf itdi mâl ü kârbârı 

3578 oAfaşarfitdi sa'y u iltifatın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 

3581 Oo Yaka çâkitse bir “âşık tarabnâk / İderdi “aksi yüz yirde yaka çâk 
3582 oo Derâğuş itse ma'şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
3588 o “İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhufi bu Pervin 
3604 Oo Sehâb içre nitekim berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşak 
3608 o Kurıldı şohbet itdi “ayş u “işret / Meh-i Ken“ânı anda kıldı da' vet 
3613 Oo Zuhuritdi misâl-i bâd-ı rahmet / Talazlandı girü bahr-i mahabbet 
3617 Olup evvelki beyt içre mu'ammâ / Mukaffel itdi kapusın Zelihâ 
3618 (o Duhul itdiler ol şırça sarâyı / Makâm-ı huba cây-ı dil-güşâya 
3626 Oo Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken'ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 
3639 o Bafa kurbiyyet eyle ittihâd it / Fakir-i nâ-murâdı ber-murâd it 


3641 Ol işi bafia teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru'llâh 
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3646 o Günâh iden kişiler rüz-ı mev'üd / Yüzi kara kopısar nitekim düd 
3648 o Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-mâ-kân 
3672 — Halâlin iste Mevlâdan hemişe / Gider fi“l-i harâmı itme pişe 

3678 Nitekim bâb-ılutf-ı Mâh-ı Ken“ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 
3692 — İdüp “ayn-ı taZarru'la nezâre / Teveccüh itdi mazlümâne yâra 
3711 O Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
3713 Oo Neler çekdügümi andan kıyâs it / Beni senden girü sen iltimâs it 
3718 o Şu sultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şofnda hâşıl 
3721 o Derüdivâr olup âyinedârı /“Ayân itdi bu iki gül-izârı 

3722 o Ne vaz' itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 
3725 o Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşufi âhir 
3726 o İdenler'ayn-ı ta'cilin güşâde / İrişmez makşad-ı rây-ı murâda 
3731 O Mey-i “işyân kimi kim serhoş itdi / Delü gibi hilaf-ı semte gitdi 
3733 o Bu meyle câme-i “aklın iden çâk / Vişali “âlemini itmez idrâk 
3735 Oo Dükenmez “âşıkufi suz u güdâzı / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 
3738 — Müfid olmadı çün dördünci hâne / Beşinci bürci itdi âşiyâne 

3739 o Güneş gibi idüp şevkını izhâr / Metâ* -ı vaşlına oldı haridâr 

3742. “Urüc itdi makâm-ı pencgâha / Didi mibr ile ol zıll-ı İlâha 

3749 — Beni “âlemlere rüsvây itme / Tenüm yâsını zir-i pây itme 

3750 o Akıtma yaşumı cânum acıtma / Kapufida derd ile dermânde itme 
3756 — Didi zulm itme bafa ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
3760 o Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkuü ahyârı ider “âr 
3763 o Ola kim açıla bağlu kapular / Hayırlu işleri ide mukadder 

3771 — Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 
3777 o Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken“ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 
3780 ( Ölümlü “âşık âh itse revâdur / Terahhum bâbın açmağa şabâdur 
3783 — Didi kendüği cem' it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 

3784 o Zebünitdi seni “ışkuü belâsı / Bu derdüü şabr ile olur devâsı 

3801 (o Dilerdi çâk ide cismi kabâsın / Yıka kaşr-ı hayâtınufi binâsın 

3804 o Yabanaatdı def itdi melâli / Tolındı hançerüü ol dem hilâli 

3812 Didi sultân-ı hubâna orada / Şanemlerden hicâb itdüm ziyâde 

3813 Ki ma'büdum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şah 
3814 oo Bu sözi nâgehân guş itdi Yusuf / Ahup Hak cânibin cuş itdi Yusuf 
3818 oOOmihrüfi oldı tedbir-i hurücı / Girü kaf“ itdi geldügi bürüci 
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3820 Hicab itdi hemânâ döndi kaçdı / Şalâhı “işmeti “aynını açdı 

3823 — Kilidlenmiş kapular oldı mekşüf / Vücüdi vâvın itdi taşra ma“tüf 

3828 (o Zelihânufi perişân oldı cânı / Kemâl-i hırşı mahrüm itdi anı 

3830 Dilücânile zikrw'llâh iderdi / Günâh itmekden istikrâh iderdi 

3835 Oo Mahabbetıssı göüülden mi geçdüü / Hicab itdügüfi âdemden mi kaçdufi 
3838 (o Zelihâ şandı kim keşf itdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 

3840  İdüpnokşân-ı “aklın “âleme faş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 

3847  Zelihâ altun adın bakır itdi / Ki bühtân-ı “azimin zâhir itdi 

3849  İşidenler didi hâşâ ki Yüsuf/ İde râh-ı şadâkatdan tahallüf 

3860 o Görindi mu cizâtından nişâne / Hitâb itdi “Aziz-i bi-amâna 

3862 Hudâ hakkı içün ta“yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 

3863 O Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 

3864 o Anuf ardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 

3866 o “Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 

3869 Zelihâyı helâk itdi bu acı / Zuhüra geldi cim-i i“vicâcı 

3873 — Boşandı gözi yaş ile yemini / Kurı bühtânlar itdi şâhidine 

3874 o Ziyâde ağladı and içdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 

3875  İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 

3876 Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 

3877  Aşılsa dahi bed-kirdâr u bed-râ / İbâ itmez yemin itmekden aşlâ 

3879 o Yürür her karmapâ ma' yub u mahcub / Zen-i mekruh ider mekr ile mağlub 
3882 o Hitâbitdi “Azize mâh-ı Ken“ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfân 

3883 Oo Düşürme kendüği zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 
3885 o İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
3887 o Sözümde toğrıyam Allâha malum / Şehâdet itdi hakkumda bu ma“şum 
3888 o Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âsim olma 

3891 — Bu hüsnile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
3893 o Yemin idüp didiler Mâh-ı Ken'ân / Senüf bâbufida itmez hiç nokşân 
3897  Cibillidür anufi sevdâ-yı hâmı / Perişân itme ol bedr-i tamâmı 

3899 o Kazâya hüsn-i ta'bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri te?hir itdi ol ân 

3903 O İderken seyr-i şahrâ-yı selâmet / Gelür yolına derbend-i melâmet 

3904 o Semendr-i “ışk-ı cânân itse cevlân / Olur mihnet gubârından perişân 
3905 o Cihânda fitne-i “ışkun kıyâmı / İder rencide cumhür-ı enâmı 


3923 o Virüp her birisine bir bıçağı / Mahabbet cânibinden itdi lâğı 
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3925 (o Didi ey nâzenin ü dilrübâlar / Beni gıybet idici âşinâlar 

3930 o Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 

3933 o Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arz ide didâr 
3936 (o Kabül itdi güzeller iltimâsın / Çağırdı anda yâr-ı bi-vefâsın 

3945 o Kara şaçın gören cânlar ider cüş / “İzârı Ka' besin itmiş siyeh-püş 
3950 Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 

3953 o Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 

3954 o Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 

3955 o O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 
3958 o Gül-i zanbakları oldı şakâyık / Bu hâlet cümlesini itdi “âşık 

3968 Oo Kimi Yusufdan ayrılduğı sâ“at / Ziyâde acıdı âh itdi gâyet 

3971 Oo Kimisi cânını teslim itdi / Hayâtı riştesini kesdi gitdi 

3972 o Kimikaf“-ı “alâka itdi fil-hal / Şabâ-veş taga düşdi oldı abdâl 
3975 o Du“â-yı devletine açdılar leb / Nevâ-yı “özre âheng itdiler hep 
3978 Biri ağlarsa biri âh iderdi / Bir oldı bunlarufi derd-i neberdi 

3982 — Bakup mihbr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler faş 
3984 o Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüfi şevkini gâlib 

3986 o Neden kim men' ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
3989 o Zenân-ı Mışrile itdi ağız bir / Meh-i Kenânı ide ya'ni teshir 

3991 O Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 

3994 o Zuhüra geldi bu tertib-i tedbir / Muhaşşal itmedi göüline te 'sir 
3997 Oo Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 
3998 o Degüldi itdügi işden haberdar / Hicâb-ı “ârını terk itdi nâçâr 

3999 o Duhân-ı âhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 

4002 o Cefalar itme terk eyle “inâdı / Melâmet âteşinüü olma bâdı 

4005 o Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 
4008 — Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüüi mezmüm u makhür 
4014 o Göğül kaşrını yap terk it cefayı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
4015 (o Kişiye eylük itmek mu teberdür / “ Ayıblu işleri şanma hünerdür 
4019 OYa bu miskinüfe lutfufi nisâr it / Ya kayd u bend-i habsi ihtiyâr it 
4020  Zelihâitdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 

4021 O Afa kim tâlii kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 

4024 (o Gürüh-ı nâkışâtü”/-“akli ve'd-dın / Muti“ olmaduğum içün ider kin 


4028 (o Yakınlarda beni dür it İlâhi / Yolumı urmasun ehl-i menâhi 
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Ağup zindânı Yusuf itdi makşud / Müyesser kıldı makşudını Ma“ büd 
Halâş olmağa ideydi temennâ / Du âsını kabul eylerdi Mevlâ 

Kişi kendüye olsa dün-himmet / Nazargâh itmez anı “ayn-ı rif' at 
“Azize “arZ-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 

Bafa hayf itdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 
Ki dirler Yüsufuf sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâzâ 

Kişi sevdügini rüsvây ider mi / “Avâmü'n-nâsa “işyânını der mi 
İdeler ba*dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 
İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken' âna itdi kaşd-ı tahkir 
Ki tâ gayb ola bu “ayb u fesâdı / Şalâhına ideler 1“ tikâdı 

Olur ahmaklaruü ahvâli ma' zür / Nisâsı “ayn-ı ta“risin ider kür 
Zelihâ itmek içün bu “itâbı / Müheyyâ itdi serhengân-ı bâbı 
Ahibbâ gibi zencirüü fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 

İhânet kaşd idüp ol nâmdâra / Süvâr itdiler anı bir hımâra 

İderler afa bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 

Zuhür itdi kemâl-i mu“cizâtı / Şefi“ idindi halk-ı kâyinâtı 

Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efgân u feryâd 
Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 
Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “Aziz oldı nişân-ı seng-i lanet 
Süren seyr-i cemâlinüü şafâsın / Ferâmüş itdi ihlâşı du“âsın 

Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ'et 
Kimine ma'rifetde oldı üstâd / Kimin Hak cânibine itdi irşad 
Umardı rüy-ı makşüd ola peydâ / Taşavvurdan ziyân itdi Zelihâ 
İderler niçesine kaşd-ı zillet / Olurlar bâ is-i ikbâl-i devlet 

Bu hâl eyler ta“akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 
Kişi fehm itse takdir-i Hudâyı / Afa göre olurdı cümle râyı 
Şusuzlukdan tutağı olmayan çak / Şunu kadrini hergiz itmez idrâk 
Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
Tolaşdı dâmenine hâr-ı fürkat / Yakasın çâk idüp geldi nedâmet 
Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 
Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
Gicesin gündüz itdi nâr-ı âhı / Giderdi çihre-i şebden siyâhı 

Dir idi yâ İlâhi n'eyledüm ben / Benüm itdügüm itmez bafa düşman 


Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 
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İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ afa zindân 
Ferâmüuş itmek içün hecr-i yârı / Ele alurdı câm-ı höşgüvârı 

Sefâhet eyleyen insân-ı nâdân / İli handân ider kendüyi giryân 

Bu tertib ile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 

Olup bilmezliginden hâli düşvâr / İderdi kendü kendü ile güftâr 
Günâhı bi-günâha itdüm isnâd / Güler ahvâlüme ahbâb u ezdâd 
Kim eyler hidmetüüde kaddini dal / Kime mihr-i sa“âdet itdi ikbâl 
Bu oldı dilde makşud u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
Giceyle ide bir kârı bahâne / Gire zindân içine nâzükâne 

Vire zindâncıya mâl-ı firâvân / İde bu müşkili kendüye âsân 
Cemâl-i Yüsufını gördügi hin / Zülâl-i vaşl ide nârını teskin 

İdüp bir künc-i zulmânide mesken / Temâşâ-yı cemâl itdi ırakdan 
Ferâgat “âleminde “uzlet itmiş / Ta“alluk lâmınuü kullâbı gitmiş 
Vişâli kaşrını kılmağa ta“mir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 

Beni gör kim hatâ itdüm yafıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldam 
Şorardı şorduğı ahbârı tekrâr / İderdi niçe gün anuüla güftâr 
Habibin görmege bulmazdı dermân / Tahammül itmege olmazdı imkân 
Bilüp nakş-ı cihânı cümle fâni / Tırâş itdi göüül levhinden anı 
Öğünde söylesefi bifi dürlü ahbâr / Haberdâr olmayup itmezdi güftâr 
Pür itdi Yusuf ile kâyinâtı / Yazıldı bu müsellemlik berâtı 
Vücüdında tecelli itdi cânân / Firâkı müşkilâtı oldı âsân 

Cününi terk idüp kodı yabanı / Göüül şehrinde seyrân itdi anı 

Kişi kim hâliş ide niyyetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 

Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 
Kime kim fâli“ -i sa“d ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 
Kiminüü düşini ta“ bir iderdi / Kemâl-i “ilmini takrir iderdi 

Hemişe zâhir ü bâtın muhaşşal / İderdi cümlesinüü müşkilin hall 
İkisi düş görüp takrir itdi / İşitdi düşlerin ta“ bir itdi 

O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yüsufı itdi ferâmüş 
Ararsa gayrıdan derdine dermân / İder derdini ol merdüü firâvân 
Meh-i nev gibi olan bedr-i kâmil / İder a'lâ-yı “illiyyini menzil 
İderdi vâridât-ı halkı ta“bir / Yoğ idi “ayn-ı ta“ birinde takşir 


Cihânufi müşkilin âsân iderdi / Göfüller derdine dermân iderdi 
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Varup Reyyâna ta“zim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu“abbir 
Odur müşkil-güşâ-yı devr-i eyyâm / İdelüm hazretine düşi i“lâm 
Hemân-dem ahsen-i vech ile Yusuf / Düşin ta' bir itdi bi-tevakkuf 
Begendi Yüsufuf iz“ânı ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 
Tefahhus itdi hâl-i mücmelini / O “avretler ki kesmişdi elini 

Getürdi cümle istifsâr kıldı / Kemâl-i şıdkını fehm itdi bildi 

Didi itdüm afia zulm-i şarihi / Kelâmufi toğrısı sözü şahihi 

Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
Belâya şabr iden meydânı aldı / Tahavvür eyleyen hayretde kaldı 
Kerâmâtı kemâl-i mu' cizâtı / Muhibb-i muhliş itdi kâyinâtı 

Varup zindâna dek erkân-ı devlet / Alup geldiler itdiler Ziyâfet 
Balık karnındağı Yunus misâli / Halâş itdi Hudâ-yı Zü'I-celâli 
Muşâhib itdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Ken'ândan ayrılmazdı bir ân 
Saha tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cüa sen eyle devâyı 

Du“âlar itdiler def" -i belâya / Tevekkül kıldılar zât-ı Hudâya 
“Azizüfi zulm ile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 
Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 

Belürdi şarşarı bahr-i belânufi / Ruhı âbını pür-çin itdi anuf 

Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 
Yüzinden âşinâlar nefret itdi / Kodı idrak ü “aklı gibi gitdi 

Şabâdan kesb ider büy-ı nigârı / Şorar ağyârdan ahbâr-ı yârı 

Ruh-ı renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yeği derd 
Gelürdi il dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
Budur sevdügine bühtân idici / Sarây-ı “ırzını virân idici 

Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efğân 

Bu gün Yusuf hilaf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 
Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 
Vedâ“ idüp reh-i cânânesine / Dönerdi hâne-i virânesine 

Sevâbın kaşd idüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 

Afa eydürler idi olma giryân / Selâm itdi saa sultân-ı hubân 

Bata keşf itdi “ışkufi gizlü râzın / Eline aldı göülüü şâhbâzın 

Bunufi gibi söz oldukça rivâyet / İfende göüli itmezdi şehâdet 
İderdi gerçek olmak ihtimâlin / Umardı Yüsufufi rüz-ı vişâlin 


Niçe gün şabr iderdi ol dil-efgâr / Vişalinden “ayân olmazdı âşâr 
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Zelihâ bir gice aşnâmın aldı / Münâcât itmege tenhâya geldi 

Sağa bunca zamân itdüm niyâzı / Ele gelmez murâdum şâhbâzi 
Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 

Bu olmış idi makşudı merâmı / Niyâz ide göre hayrü”l-enâmı 
Temâşa ehli ile yolda turdı / Yakına varmağa sa'y ide gördi 
Tolunınca oradan Mâh-ı Ken“ân / Felek-veş döndi turdı itdi efgân 
İdeli sizden istimdâd-ı himmet / Yüzüme bakmaz oldı “ayn-ı “izzet 
Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “âşık gibi hep 
Şıdı aşnâmını ol yâr-ı şıddik / Halilullâha taklid itdi tahkik 

Fakire “ayn-ı ma*şükı şefi“ it / Bafa dildârı münkâd u muti“ it 
Yıkılmış hâtırumı itsün âbâd / Kadimi âşinâsın eylesün yâd 

Duâ itdi afia “ibri dilince / Nazar itdi duâsını kılınca 

Fiğân u nâle itdi hâlet-âmiz / Fiğânı oldı anuf şefkat-engiz 

Buluşdı Yusufa “arZ itdi hâlin / Temâşâ eyledi cânân cemâlin 
Firâkum âteşine yana yana / Za' if itmiş seni devr-i zemâne 

Rücu“ itsün cemâlüm kârbânı / Müzeyyen eylesün gülzâr-ı cânı 
Gam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı “aynum nergisi hep 
Tulü* itsün bafia hurşid-i ihsân / Bahâr-ı hüsnümi açsun £e-mâ-kân 
Beni dil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 
Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
Terahhum itdi hayra girdi Yusuf / Du âya ellerin kaldurdı Yusuf 
Didi ey mefharı Al-i Halilüü / Tamâm it hâcetini ben zelilüü 
Kabül oldı Zelihânuü niyâzı / Bilindi safa 'arZ itdügi râzı 

Nikâh it sen dahi irsün murâda / Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 
Felek gibi idüp kat kat cihâzın / Yetürdi eksügin çoğ itdi azın 
Nisâr itdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi göüli şâd oldı o mahzun 
İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa'deyn 
Elini aldı tenhâsına gitdi / Elinden geldügi ihsânı itdi 

O demde tâli* -i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedârı 

Dalâlet zulmetinden kurtula cân / Selâmet “âleminde ide seyrân 
Vefâ itse mülâyim olsa dilber / Ziyâde “âşık istiğnâya başlar 
Mahabbet tâlibi matlub idermiş / Muhibbi gâh olur mahbub idermiş 
İderken Yusuf ile destbâzi / Kaçup itdi Zelihâ ihtirâzı 


Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüstü çâlâk / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
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4570 o Terakki itdi tâ“at-ı Zelihâ / Gözinden çıkdı yaşı gibi dünyâ 

4575 o Zelihâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 
4583 o Eger âh itse bir “âşık cigerden / İhildiler kopardı hânelerden 

4588 — İderdi bu kıbâb içinde tevhid / Feleklerde nitekim cirm-i hurşid 
4589 — Şalâhiyyetle oldı ittişâfı / Göğül âyinesini itdi şâfi 

4611 o Ma“âş-ı halk içün tedbir itdi / Şınuk göüülleri ta* mir itdi 

4614 (o Kulitdi “âlemi in'âm-ı “âmı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 

4616 ( İdüp Mışr ehli hırşın şâha i“lâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 
4620 o “Arab halkını itdi şer“ ile kul / Veli şofunda âzâd eyledi ol 

4621 Oo Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arz idüp açdı nikâbın 
4626 (o Söze ihZariden HıZr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 
4629 o Tevâzu“la edâni vü ekâbir / Ziyâret itdiler Ya“kübı bir bir 

4630 o Sehâ-yı şâh-ı Mışr oldı hikâyet / Kemâl-i “adlin itdiler rivâyet 
4635 (o Didi irsal idüf aa peyâmum / Dahi vaşf eyle ecdâd-ı kiramum 
4636 (o Ola kimide ol hayr ıssı sultân / Sizüfi az mâlufuza çokluğ ihsân 
4637 o Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“kübufi “ayâli 
4639 o Nikâb ile turur divânda Yusuf / Gelüp öfünde itdiler tevakkuf 
4644 o Bize 'izzetidera'lâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 

4648 (o Birâhitdi ki şarşıldı semâvât / Vücudın bâr-ı gam itdi iki kat 
4650  İdüp ihvânınufi göülini virân / “İtâbı bâbın açdı Mâh-ı Ken“ân 
46599 oo Atamuz bir yafia giryân u mahzün / Oğul derdi idüpdür bağrını hün 
4667 o Tefekkür eyledi ahvâli Yüsuf / İşitdi sözlerin itdi tevakkuf 

4671 Oo Bu işde itmefüz hergiz tereddüd / Alı buğdayumuzdan bir niçe müd 
4673 Bile alufi gelüfi anda kalanı / Göfülden ref" idüf zann u gümüânı 
4676 — Galâle gark idüp Ken“ân-zemini / Du“ â-güy eylediler her hazini 
4686 — İrişdi Yüsufa bunlar £e-mâ-kân / Du“âlar itdiler bi-hadd ü pâyân 
4688 — Zarüri Yüsuf itdi aa meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 

4700 oŞecâ'at sizde hod vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüfüz hep 
4712 o Beni bu hikmet itdi mest ü hayrân / Elüfü Yusuf eline befzer el-ân 
4713 o Meh-i Ken'ân idüp şevkın ziyâde / Nikâbı ucını kıldı güşâde 
4714 o Gözine şahid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vâfir 
4718 — İdüp ihvânınuf emrinde hile / Vişâle hilesi oldı vesile 

4721 — Biri feryâd u efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“ -ı simin 


4724 oo Hacâlet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 


4730 
4737 
4740 
4746 
4753 
4754 
4757 
4759 
4760 
4762 
4764 
4713 
4780 
4782 
4785 
4792 
4798 
4799 
4800 
4802 
4804 
4805 
4811 
4813 
4816 
4819 
4821 
4822 
4823 
4824 
4826 
4827 
4828 
4831 


1153 


Budur ahvâlümüz iden müşevveş / Yüzümüz yire düşürdi şabâ-veş 
Ezâlar idüp ol mazluma vâfir / Kulumuzdur diyü şatdılar âhir 

“ Acâyib derde oldılar giriftâr / Helâk itdi kamusın gayret ü “âr 
Günâhın bunlarufi “afv itdi Yüsuf / Veli göstermedi rüy-ı telattuf 
Huşüşâ şehr-i Ken'ânufi mukimi / Bilür itdügümüz zulm-i “azimi 
Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni* ile nâzır 
Figânlar itdiler ağlaşdılar hem / Didiler Hazret-i Ya“kuba ol dem 
Felek şaldı bizi derd-i “atika / Garik itdi bizi bahr-i “amika 

Bize ol şofira koşduğuü birâder / Uğurluk itdi ahvâli mükedder 
Ahibbânuü birin gönder muhaşşal / Göz ile görsün itsün müşkilin hall 
Yıkıldı derd ile âh itdi Ya'küb / Gören şandı ki öldi gitdi Ya'kub 
Tahammül idemez hicrâna cânum / Döyemez derde cism-i nâ-tüvânum 
Selâm itdi saa ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
Hudâya secde-i şükr itdi fi1-hâl / Gam-ı Yüsufdan oldı fariğu'l-bâl 
Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u “âma 

Kuru bühtân ile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 
Halâş it âlüme al itme zinhâr / Yıkılmış hâtırumı yıkma tekrâr 
İdüp evlâdına mektübı teslim / Didi eyle “ Aziz-i Mışra ta“zim 
Ümidüm bu ki havf ide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
“Acebdür kim ider göfilüm şehâdet / Belüre Yusufumdan bir “alâmet 
Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 
Bakâya ol ki itmiş ola rıhlet / Rücu“ ına olur mı kâbiliyyet 

Bizi güstah idüpdür lutf-ı sultân / Umaruz girü ihsân-ı firâvân 
Eger olursa sultândan icâzet / İderüz bir ulu hayra delâlet 

Bilürüz anı olur cürm-i tekrâr / Günehkârı dilek itse günehkâr 
Niyâzın bunlarufi güş itdi Yüsuf / Zarüri ağladı cüş itdi Yüsuf 
Ölen oğlını ağlar âh ider mi / Gamından bunları âgâh ider mi 

Bize i“lâm idüf Ya'kub hâlin / Umar mı nur-ı “aynınuf vişâlin 
Didiler furşatı fevt itmek olmaz / İderler nâme-i Ya'kübı ifrâz 
Virürler Yüsufa mektüb-ı piri / Okur ma“lüm ider /474-f/2-Zamiri 
Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afia secde 
Düşi gerçekligini itdi isbât / Meh-i Ken' âna geldi hayli hâlât 
Vücüdi gizlü gencin kıldı zâhir / Der-âğuş itdi ihvânını bir bir 


Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
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Aüup itdükleri cürm ü günâhı / Sürerlerdi yire ruy-ı siyâhı 

Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safa zevk u şâdi 
Olan oldı bizi bed-nâm itme / Bu rayı illere i“lâm itme 

Ziyâfet itdi Yüsuf bunları hep / Serâser câmeler virdi müzehheb 

O câmı sehv ile nuş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 
Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümufı kendüte hâkim 
Birisin kılmadı ta“ zir ü teşhir / Kamusın itdi ihsân ile ta'zir 

Çü Yusuf itdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 
Didi sa“ y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eyleüi irsâl 
O pirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bâl ü peri var 
Duâ kıl bize kim Hakk ide mağfur / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma'zür 
Kamusın iltimas itdi Hudâdan / Şofunda oldılar hep enbiyâdan 
Sürür u zevk u şevk u şâdmâni / Tüvânâ itdi pir-i nâ-tüvânı 

Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüt / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdüü 
Vedâ itdi anufila ehl-i Ken'ân / Derildi Külbe-i Ahzâna giryân 
İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 

O demde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
Ziyâfet eyleyüp şubh u mesâda / Ta*alluk itdi Ya“ küba ziyâde 
Kitâb-ı Hakkı Yüsuf itse tefsir / Du“ âlar eyler idi Hazret-i Pir 
Beyân-ı vâridât-ı enbiyâda / İderlerdi ifâde istifâde 

Şu kim hâl ide hâl-i enbiyâyı / Bakâ bilmez bu mir'ât-ı fenâyı 
Cihânda zulm elin kutâh eylefi / Günâh itmekden istikrâh eyleü 
İdün kâr-ı menâhiden ferâğat / Biri birihüze itmen “adâvet 

Şu kim pâk itdi kalbin gıll u gışdan / Halâş oldı “itâb u serzenişden 
Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer“ -i şalâh ü zühdi ma“düm 
Firâk-i zât-ı pâk-i Hazret-i Pir / Vücüdına ziyâde itdi te?sir 

Göke Cibril-i “aklı itdi pervâz / Açıldı nergisine gülşen-i râz 

Bu gün gün gibi kesb-i irtifa“ it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ" it 
Zelihâyı çağırdı hazretine / Beyân itdi düşini hidmetine 

Zelihâyı melül olmaya dirdi / Bu râzı zâhiren pinhân iderdi 

Didi ey derde dermân iden Allâh / Meşakkat râhın âsân iden Allâh 
Bakâya “azm iderse rüh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 
Tağıtdı her yaa berg-i hazânı / Perişân itdi ebr-i âsumânı 


Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 


5022 
5024 
5028 
5032 
5035 
5038 
5043 
5045 
5048 
5055 
5058 
5060 
5063 
5065 
5067 
5068 
5074 
5086 
5088 
5090 
5096 
5108 
5116 
5117 
5119 
5131 
5144 
5150 
5156 
5179 
E8 
EL 
E22 
E25 


1155 


Bu hâlet Yüsufa itmişdi tesir / Gülinüfi olmış idi levni tağyir 
Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öğüne çekdiler bir yahşı atı 

İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 

Reh-i tahkike anlar kim giderler / Hayâtufi perdesini çâk iderler 
Eyâ da' vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
Figân itdi ricâli vü nisâsı / Memât-ı Yusuf içün itdi yâsı 

Cinânufi bâğına seyrâna gitdi / Cihân halkın garib-i bi-kes itdi 
Sevâd-ı a“ zamufi pir ü cuvânı / Karalarla iderlerdi fiğânı 

Sual itdi didi halkuf birine / Nedür bâ' is bu feryâd u enine 
Cihândan şem' -i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 
Ağa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 
Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 
Bakâya âhiret sultânı gitmiş / Komış dünyâ-yı dunı rıhlet itmiş 
Dögündi sinesine urdı taşı / O taşı lal iderdi kanlu yaşı 

Görür cânânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 
Zemin-i kabrine itdi sücüdı / Fenâ-ender-fenâ oldı vücüdi 

Bu ahvâl ile nakl itdi Zelihâ / “A/eyhâ rahmetu "ilâhi ta“âlâ 
Fenâsından ider havf ü hirâsân / Anuüçün ditrer evrâk-ı dırahtân 
Fesâdın fehm iden sevmez cihânı / Gamına degmez anuf şâdmânı 
Seni dür iden anlardan eceldür / Safa yoldaş olan ancak “ameldür 
Eger bâtıl yola eylerse da' vet / “Ömer gibi atafa itme hörmet 
Menâl ü mâl ile fahr itmegi ko / Felek gibi yüküü yığma yukaru 
Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 
Şakın tahfif idüp ehl-i pelâsı / Ağırlama har-ı fâhir-libâsı 

İki yüzlü cihâna olma meşğül / Ta“ alluk itmeden gel bir yafia ol 
Zuhur itdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
İdenler gafleti derdine çâre / Muşâhib oldı cumhür-ı kibâra 
Hüveydâ eyledüm mihr-i kemâli / Beyân itdüm getürdüm kâle hâli 
Şahih ü sâlim itmez üç hurüfı / Ne nesh olur anuf hattı ne küfi 
Ehâli olmaya “aybına nâzır / Duâ ile sözi hatm ide âhir 
Koyunlarla bile tesbih iderdi / Bu hâle şükr idüp kendüye dirdi 
Huzür imiş Zelihânuü firâkı / Bana teklif ider mâ-lâ-yutâkı 
Huzür-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne hod şikâyet 


Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 
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E15 O sultândur diyü kılmaz şefâ'at / Bu râ'idür diyü itmez ri“ âyet 
E19 Yanında görmedi bedr-i tamâmı / İhâta itdi hicrânı zalâmı 
İden bulur, inleyen ölür (2) Başkasına kötülük edenin başına kötü işler gelir. <SÜRDE VE 
HALK DİLİNDE, AKSOY> 
1083 O Şakın zulm ü cefâya mâyil olma / İden bulur meseldür gâfil olma 
4842 o Ne aşşı zulmile cevr ü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 
itdügini bulmak (2) kötülük yaptığı için kendi başına da kötülük gelmek, yaptığını bulmak. 
<KUBBEALTP 
1588 o Cefâyarâzi oldı “âşık oldı / Yolına geldi itdügini buldı 
4569 o Didinâzile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 

ittifâki (2) birlikte hareket etmek üzere, ittifakla ilgili, sözleşmeye, anlaşmaya ait. <7, 
OTAL, ÖTS, KUBBEALTP 
4615 (o Yidi buğdayını halk ittifâki / Hemân Yüsuf galâli kaldı bâki 
4690 — Didi bir kardaşumı ittifaki / Yidürdi kurda bu ihvân-ı bâki 

ittihad (7| birleşme, bir olma; aynı fikirde olma, söz birliği. | 425. | Birlik, tek parça olma 
hâli, vahdet-i vücut, kendini Hak'tan ayrı ve müstakil bir varlığa sahipmiş gibi düşünen ve 
hisseden kulun seyr ü süluk neticesinde fena mertebelerini geçerek vehmi varlıktan kurtulup 
Hak'la bir olması. Bu, iki farklı varlığın birleşmesi değil zaten bir olan mutlak varlığın idrakidir. 
<KT, KO, IN, CÜDİ, SECCÂDİ, TTS> 
599 o İpilder bu şadâdan küh u vâdi / Belâdur inkıtâ“ ü ittihâdı 
2686 (o Gider bu zinet ile ittihâdı / Oyalar cânib-i Hakdan “ibâdı 
3000 O Ziyâde hub olur yârufi “inâdı / Olınca “âşık ile ittihâdı 
3262 o Terakki itmek içün ittihâdı / Temenni itdi andan bu murâdi 
3528 o Çünar-ı “ışka oldı ittihaduü / Kırıldı yandı hep kolu kanadufi 
4552 — Yirini buldı şimşâd-ı murâdı / Vücuda geldi sırr-ı ittihâdı 
ittihâd etmek (1) ittihat üzere olmak, birlikte davranmak üzere söyleşmek, birleşmek. <Ö7S, 7/7. 
YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3639 Bafa kurbiyyet eyle ittihâd it / Fakir-i nâ-murâdı ber-murâd it 

ittşaf (1) vasıflanma, bir hal veya sıfatla sıfatlanma, nitelenme. <X7; KO, EN, OTAL, 
ÖOTS> 


4589 — Şalâhiyyetle oldı ittişâfı / Göüül âyinesini itdi şâfi 
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vicâc (1) eğri büğrü olma, eğrilme (mec.| doğru hareket etmeme. <X7, KO, CÜDİ, 


OTAL, KUBBEALTP 


3869 


Zelihâyı helâk itdi bu acı / Zuhüra geldi cim-i i“ vicâcı 


ivmek (5) acele etmek, çabuk davranmak, derhal yapmak. <Y7S, 7S, ÖTS> 


397 Anası oğlı Ya“ kubı severdi / Ağa bir eylük itmege iverdi 
730 Ne deölü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 
1590 o Kaçan ola diyü ahşam zamânı / İverdi cânı artardı fiğânı 
2120 (Ne yire gelse sür'atle geçerdi / İverdi cânı bulıdı uçardı 
2519 Ne höş gelse afia eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 

iz (13) bir şeyin geçtiği veya önce bulunduğu yerde bıraktığı belirti, nişan, alamet. <7, 
KUBBEALTP 
196 Burâkı nür ol zürün “alâ-nür / Burâkı izidür âyine-i hür 
796 Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 
1685 O Vişâlüf bâğına başdurma bâği / İzinden bulınur uğrı yatağı 
2158 OoSemendüfizi yir yüzinde güyâ / Olurdı “atlas-ı miskinde tamğa 
2159 o Develerizlerin itsefi temâşâ / Hezârân bedr olurdı yolda peydâ 
2160 OO bedri âdemüf izi bozardı / İki mâh-ı nevüf resmin yazardı 
2161 Oo Deveizinde resm-i pây-ı ester / Çanakda lâle-i nu“ mâna beüzer 
2164 (o Atı izi gibi yâr-ı be-nâmufi / Kalurdı “aynı ardınca “avâmuü 
2165 (o Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 
2169 oDeveizine düşen la'I-pâre / Tabakda döndi çin olmış enâra 
5155 O Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 


iz azıtmak (2) yolu kaybetmek, şaşırmak. <Y7S, ÖTS> 


3730 
3870 


Dalâlet yolına olan revâne / Azıtdı izini gitdi yabana 
Füsün u mekr ile azıtdı izi / Yemin ile inandurdı “ Azizi 


izâle |) giderme, yok etme. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 


izâle etmek (1J kaldırmak, defetmek, yok etmek. <17. YÜZYIL TÜRKKÇESİ, ÖZS> 


1035 


5031 


3449 
3459 


Niyâza başladı kurduü alayı / İzâle itmege bu iftirâyı 

“izâm |1J büyükler, ulular, ““azim”in çoğulu. <XO, LN, CÜDİ, OTAL> 
Bulışdı ruh-ı ecdâd-ı kirâma / Mukârin oldı âbâ-yı “izâma 

iz'ân (4| anlayış, kavrayış, akıl. <ZN, KO, CÜDİ, OTAL> 

Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virur insâna idrâk ile iz'ân 


Ne şânı var ne iz'ânı ne cânı / Ne cân ile tapar “âşi vü câni 
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4305 O Begendi Yüsufufi iz“ânıfi ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 
iz'ân etmek/eylemek (1J anlayışlı davranmak, düşünceli hareket etmek, anlamak, idrak etmek. 
<17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
3238 — Dürüğ-i bi-fürüği eyler iz“ân / İle aldanmaz olmaz ehl-i nokşân 
“izâr (6) yanak. <X7; KO, LN, CUDİ, KANARI> 
272 “İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa“ şa“ayla mihr-i âfâk 
1810 o “İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
3506 O(oHazân yaprağına dönmiş “izâruf / “ Aceb üftâdesisin rüzgâruf 
3588 O “İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhuf bu Pervin 
Aşağıdaki tanıkta yanak güle benzetilmiş ve bu gülün de üzerine çiy taneleri düşmüştür. <DŞS> 
2641 o Gözi nergisleri yaş ile tolmış / “İzârı gülleri pür-jâle olmış 
Aşağıdaki tanıkta da siyah saçın yanak üzerine düşmesi, Kâbe'nin siyah örtü ile örtülmesi olarak 
ele alınmıştır. <DŞS> 
3945 o Kara şaçın gören cânlar ider cüş / “İzârı Ka“ besin itmiş siyeh-püş 
“Zâz (2) ağırlama, ikram ve hürmet etme. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
i“zâz etmek/eylemek (1) saygı ile ağırlamak, ikram etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
4215 Oo Perestâruü birini kıldı hem-râz / Selâmın gönderüp eylerdi i“zâz 
i“zâz u ikrâm |1J saygı gösterme ve ikram etme. <Ö7S> 
3638 — Benikil lâyık-ıi“zâz u ikram / Mahalline gerekdür lutfu in'âm 
izhâr (18) gösterme, meydana çıkarma, aşikâr etme. <K7, KO, CUDİ, KANARI> 
113 Bu deülü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 
2325 (o Dili âyinesinden gitdi jengâr / Cemâl-i Yusuf oldı anda izhâr 
3266 o Budilden ata ta'lim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 
3792 o Mücellâ hânede evZâ' u etvâr / TaZarru“ şüretiyle oldı izhâr 
4006 (o Demolur eylük ile olmayan kâr / Olur zulm ü ta“ addi ile izhâr 
izhâr etmek/eylemek/kılmak (10) açığa çıkartmak, belirtmek, göstermek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KANARI, ÖTS> 
1330 (o Cemâlin mihr-i “âlem kıldı izhâr / Felek âyinesi gösterdi didâr 
1396 ( Ki hüsnü hulkınuf vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 
1606 (o Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 
1819 (o Yaşı ırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı ruyından yudı el 
1856 (o Diridi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
2233 — İdüp simurğ-ı zevki zühdin izhâr / Başını hırkaya çekdi keşef-vâr 
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2556 (o Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 

3007 o Melâli mücib-i rahm ola dirdi / Melâli şuretin izhâr iderdi 

3347 O gülzâruf içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 

3739 o Güneş gibi idüp şevkını izhâr / Metâ“-ı vaşlına oldı haridâr 

4784 o Melâlet virdi Ya“küba bu ahbâr / Celâli yüzlerini kıldı izhâr 

4841 (O O câmı sehv ile nüş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 

izhâr-ı mahabbet etmek |1J) muhabbet göstermek, dostluk etmek, iltifat etmek. </7 YÜZYIL 

TÜRKÇESP> 

4850 oÇü Yusuf itdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 
“izz (11) izzet, şeref, itibar, kıymet; yücelik, ululuk. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 

2529 o Olup “izz üri'âyet şermsârı / Hazin itmişdi yâr-ı i“ tibârı 

4356 — Diyâr-ı Mışr ile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 

“izz üdevlet (4J şeref, yücelik. 

367 Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 

602 Beşâret itdiler Ya“ kuba fi”l-hâl / Didiler “izz ü devlet itdi ikbâl 

986 Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yana şaldı bilsem dest-i kudret 

2494 o Kolında şâhbâz-ı “izz ü devlet / Elinde hâtem-i zevk-ı sa“âdet 

“izzünâz |3) itibar ve cilve, tavır. 

477 Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 

1534 o Mekân-ırifatüü bâlâ-nişini / Makâm-ı “izz (ü) nâzufi nâzenini 

2248 o “Azize eyleridi “izz ünâzı / Göfülden yâra eylerdi niyâzı 

“izzüsa'âdet (2) izzet ve mutluluk. <BMS> 

374 Gerekdür evvelâ kesb-i liyâkat / Seni arar bulur “izz ü sa“âdet 

787 Oo Eger fâşolmazise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü saâdet 


“izzet (44) değer, kıymet; yücelik, ululuk; hürmet, saygı, ikram. <X7; KO, CÜDİ, 


OTAL, KANARI> 
43 Olursam rahmetüü Hızrına hem-râh / Zihi devlet zihi “izzet zihi câh 
108 Cebinidür beyâzZ-ı şâd-ı ihlâş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 


135 Hıtâb-ı “izzet-i 74-Hâ vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“ zim ü tekrim 

231 Bi-hakk-ı mazhar-ı 74-H4 vü Yâ-Sın / Bi-hakk-ı “izzet-i hatmü'n-nebiyyin 
268 Olupdur mazhâr-ı eş-şeybü nüri / İrişmez zâtına “izzet sürür! 

270 Yüzi nür u mahâsin nür-ı meşhür / Zihi “izzet Zihi gürun “alâ-nür 


364 Vücüda geldi Adem buldı “izzet / Konuldı zât-ı pâkinde kerâmet 


373 
390 

411 

577 

856 

1401 
1560 
1824 
pa 
2246 
2275 
2400 
2662 
2871 
3171 
3679 
4059 
4216 
4275 
4294 
4346 
4352 
4479 
4681 
4776 
4910 
4941 
5094 
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Ol âdem kim ola ikrâma lâyık / Olur “izzet libâsına mutâbık 
Çağırdı oğlı “ İşi hazretine / Nazargâh itdi “ayn-ı “izzetine 

Bu neslüü “izzetini pâydâr et / Devâm-ı devlet ile ber-karâr et 

İşit bu “izzet-i Rabbü”l-Gafurı / Hadis-i kudsidür eş-şeybü nüri 
Nigehbânuf mu'inüü oldı Allâh / Safa bir câh-ı “izzet olısar çâh 
İrişdi “izzet ile bir sarâya / Havâsı dil-güşâ ra“nâ fezâya 

Yiri olmış sipihr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
Düş olan “izzet ü câha düşendi / Zenahdânındaki çâha düşendi 
Ziyâde “izzete irdüm şanurdı / Bu lu betbâz-ı dehre aldanurdı 
Utandurdı “ Azizi “izzet ile / Ziyâde hidmet ile hörmet ile 

Metâ'-ı “izzeti geldi mezâda / Bahâ virdiler ol hayrü”l-“ibâda 

O gün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
Bafia mahşuş kıldı “izzetini / Benümle eyler oldı şohbetini 

Hitâb-ı “izzet irişdi ezelde / Diyâr-ı Kabede bir hoş mahalde 
Zarüri fâş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetüf “ırzına nokşân 
Didi ey hüsn ilinüfi pâdişâhı / Sipihr-i “izzetüfi tâbende mâhı 

O kul kim ola Mevlâsına “öşi / Bozılur “izzetinüf ibtişâşı 

Kılurdı ehl-i zindânı Ziyâfet / Olurdı yâr içün ağyâra “izzet 
Kemâl ile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 
Buyurdı vardı Yusuf hazretine / Duâ kıldı bakâ-yı “izzetine 
Olınca beddu' â tiri revâne / Külâh-ı “izzeti eyler nişâne 

Ecel “ayn-ı “ Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken' âna degdi “izzet ü câh 
İdeli sizden istimdâd-ı himmet / Yüzüme bakmaz oldı “ayn-ı “izzet 
Didiler “izzet ise ancağ olur / “ Atâ vü şefkat ise ancağ olur 
Cünüd-ı enbiyâfufi hörmetiyçün / Vücüd-ı evliyâfuü “izzetiyçün 
Kemâl-i “izzetinden şefkatinden / Hemân Yusuf dahi indi atından 
Vaşıyyet kılmağa oğullarına / Çağırdı “izzet ile mahZarına 


“İbâdet nerdibân-ı rif atüfidür / Kanâ“at büstân-ı “izzetüfidür 


“izzet etmek/eylemek (81 ağırlamak, saygı göstermek. <Ö7S> 


178 
547 
1971 
2661 
3035 


Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hâkden “izzetler eyler 
Ağa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
Selâm ile ider “uşşaka “izzet / Nihâl-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 
Atamuz bende gördi kâbiliyyet / Ziyâde eyler oldı baüa “izzet 


Ganemler hayli hayli “izzet itdi / Öine düşdi mer âya iletdi 
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3201 o “Aziz oğlum diyü “izzetler eyler / Bafa ta“zim ile hörmetler eyler 
4644 o Bize “izzetidera'lâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 

4801 O Şunufi mektubumı “izzetler eylefi / Ziyâde yalvarufi minnetler eyleü 
“izzet-füzun |1)J izzet veren, saygı uyandıran. 


2040 o Okındı nâme-i “izzet-füzunı / Vişâli kaşrınuf oldı sütüni 
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J 


jâle (4) gece yağan ve sabahları yaprak ve çiçeklerde görülen su damlaları, çiy, şebnem. 
<KT, KO, CÜDİ, ADŞS, KUBBEALTP 
768 Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 
1676 El oynın oynasa susenle lâle / Urur seng-i melâmet afia jâle 
Aşağıdaki tanıkta goncanın üzerine düşen jale, diş olarak tasavvur edilmiştir. <ADŞ$S> 
649 Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 
Aşağıdaki tanıkta gözyaşı, gülün üzerine düşen çiy tanesi olarak düşünülmüştür. Mutluluktan 
dolayı gülün jaleden uzak olduğu ifade edilmiştir. <A4DŞS> 
1356 — Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 

jengâr (1) zengâr, demir ve ayna gibi şeylerde hasıl olan pas, pas, kir. <BURHÂN, IN, 
KT; KO, EZ, KUBBEALTI, ADŞS> 


2325 (Dili âyinesinden gitdi jengâr / Cemâl-i Yusuf oldı anda izhâr 
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K 


kab (2) bazı eşyaları saklamak, korumak ve taşımakta kullanılan torba, sepet veya 
sandık, paket, zarf, mahfaza. <K7; ÖTS, KUBBEALTP 
2217 (O Nikâbı kabı anda baklavânuü / Gözini dörd iderdi iştihânufi 
2286 Oo Dehânında dişinüü dürri düşmiş / Şadef kabı gibi yüzi buruşmış 

kabâ (11) üste giyilen elbise, cübbe, kaftan. Önü daima açık duran, kapanmayan kaftanın 
adıdır. Cenkte zırh üzerine giyilen pamuklu libas demek iken sonraları astarsız uzun kumaş 
entariye denilmiş ve zamanla ipekli kumaştan yapılan elbise manasına da kullanılmıştır. Meydani 
denilen al beyaz çizgili bir ipekli dokumadan yapılan yan etekleri çift yırtmaçlı, göğüs kısmı açık 
ve yakası topuğa kadar kesik ve bütün yakası sırma ve ipek tellerle işlenmiş entariye verilen 
isimdir. <X7, KO, EN, CÜDİ, AÇDŞS, GİYİM KUŞAM> 
321 Çıkar dilberlerüf atlas kabâsı / Geyerler âbdan mâ libâsı 
1557  Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
2185 Kabadülbendin indürmiş kulakdan / Görinür karlu tağ gibi ırakdan 
2506 Oo Ser-â-ser zerden idi her kabâsı / Bulaydı cândan eylerdi libâsı 
3027 Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 
3801 Oo Dilerdi çâk ide cismi kabâsın / Yıka kaşr-ı hayatınufi binâsın 
4332 — Çıkardı zulmet-i zindân libâsın / Geyindi gün gibi zerrin kabâsın 
4689 Oo Kabâ-yı Yusufa bakdı orada / Yazılmış Yusuf adı ol kabâda 
kabâ-puş (2) cübbe giyen, kaftan giymiş. 
673 Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-püş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 
3145 o Kaçar yanumdan ol serv-i kabâ-puş / Anı sâyem dahi itmez der-âğüş 

kabâ(k) (11 saçsız, çıplak, açık. <X7; ÖTS, KUBBEALTI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
Tanıkta geçen “başı kabâ” ifadesi “başı açık, başı kabak, saçsız, kel” anlamlarına gelmektedir. 
824 Turur makbul olan oğlu şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 

kabâhat (21 çirkin iş, kötü hâl, suç, kusur. <X7; KO, LN, OTAL> 
787 Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü sa“ âdet 
4011 Oo Kabâhat olmadan dermânın eyle / Kerem eyle işüü âsânın eyle 

kabarmak (1) (vücut için) cilt üzerinde kabarcıklar oluşmak, şişmek. <7S, Ö7S, 
KUBBEALIP 


768 Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 
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Ka'be (20) Mekke'de bulunan kutsal bina. İbrahim Peygamber ile oğlu İsmail 
Peygamber tarafından inşa edilmiş olup bütün Müslümanların namaz kılarken yöneldikleri ve hac 
ibadeti için tavaf ettikleri binadır. Ancak Kâbe'nin ilk kez Hz. Âdem tarafından yapıldığını 
söyleyenler de olmuştur. Günümüze kadar birçok kere yıkılmış ve tamir edilmiştir. Kâbe, her sene 
üzerinde hac ayetlerinin yazılı olduğu siyah ipek örtü ile örtülür. Allah, Kâbe'ye Kur'an'da 
“evim” demiştir. <K7; KO, ADŞS, DİNİ KA VRAMLAR> 
156 Diline gelmez idi mihr-i dünyâ / Komadı Ka“ bede aşnâmı aşlâ 
165 Cihân ol âfitâbuü “âşıkıdur / Diyar-ı Ka'be anuü maşrıkıdur 
375 Karındaşından İsmâil olup dür / Varup Ka“ be diyârın kıldı pür-nür 
376 Begendi Ka“ benüf dârü'l-emânın / Göçürdi ol mekâna hânumânın 
464 Delil-i küy-ı cânân terk-i cândur / Nişân-ı râh(<1) Ka“be üstüh”ândur 
539 O Niyâzı Ka*besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 
754 Vücudı Ka“ besine her karındaş / Atardı dest-i istihza ile taş 
1404 o Tolaşurlardı dilberler makâmın / Melekler nitekim Ka“be harâmın 
1519 o Visâli Ka'besi mahşun u mestur / Müsellem her cihâtı cümle ma“mür 
1564 — İrişdi Kabe-i makşüda çün peyk / Didi /ebbeyk Allâhümme lebbeyk 
1808 Oo Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka“be gibi muhterem ol 
1873 — Olurbu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Kabe-i makşüda lâyık 
2362 Oo Nedendür Ka'be-i zâtuüda şevket / Ki olmışsın ziyâretgâh-ı ümmet 
2524 (o Öperdi Yüsufuf pây-ı latifin / Esâs-ı Ka'be-i zât-ı şerifin 
2871 Oo Hitâb-ı “izzet irişdi ezelde / Diyâr-ı Kabede bir hoş mahalde 
3945 o Kara şaçın gören cânlar ider cüş / “İzârı Ka“besin itmiş siyeh-püş 
Ka'be-kirdâr (1) Kâbe'de olduğu gibi, Kâbe'yi tavaf eder gibi. 

1193 oOHavâ yüzinde niçe murg-ı tayyâr / Tavâf eylerdi çâhı Ka“ be-kirdâr 
Ka'be-veş (3) Kâbe gibi. 

361 Bu yolda Ka'be-veş sâbit-kadem ol / Ziyâretgâh-ı eşrâf-ı ümem ol 
1377  Geyince Ka'be-veş kara libâsı / Dönerdi tafi yerine ak ridâsı 

2054 (o Cihânda Ka'be-veş mestüredür bu / Tevâzu' ehlidür mânend-i ebru 

Ka' betw'llâh (31) Allah'ın Kâbe'si. <KANAR > 
114 “İbâdet “aynına olsa nazargâh / Olur her kalb-i mü *min Ka' betu”llâh 
147 Ol açdı Ka'betw”llâhufi nikâbın / Götürdi nur ile zulmet hicâbın 
380 Gözine Ka' betu”llah oldı mekşuf / Vücud vâvın itdi aha matuf 


kâbil (51 
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1. kabiliyet ve istidadı olan, istidatlı, <X7; KO, KANARI> 
1612 O Müridi kâbil-i irşâd ider “ışk / Velâyet kaşrını âbâd ider ışk 
2. mümkün olan, mümkün, olabilir, gerçekleşebilir. <X7,; KO, Ci UDİ, OTAL, ÖTS> 
kâbil degül (1) mümkün değil, imkânsız. 
1706 — Ziyâ-yı “ayn-ı “aklı itdi zâyil / Degüldür vâkı“am tabire kâbil 
kâbil olmamak (3) mümkün olmamak, imkân dahilinde bulunmamak. <KUBBEALTP 
1417 Bakanufi olur idi “aklı zâyil / Cemâlin görmege olmazdı kâbil 
1625 o O derdolur cihânda derd-i müşkil / Ölince olmaya dermâna kâbil 
3374 o Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 
kabile (31 bir soydan türemiş ve bir reisin yönetiminde yaşayan cemaat, aşiret, oymak. 
<KI, KO,LN, KANAR» 
715 Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ eylerdi ol merd-i rahile 
2846 (o Bunufi ma'şükası yâr-ı cemile / Olur mağribde makbül-i kabile 
4889 o Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinüü kan ile toldı 
kâbiliyyet (7) doğal yetenek, beceriklilik, eli işe yatkınlık; anlama, anlayış, kabul 
edebilirlik, yapabilme gücü. <K7,; KO, LN, OTAL, KUBBELALTP 
608 Belâ oldı ziyâde kâbiliyyet / Hasüd-ı lâ-yesud eyler ihânet 
2308 Oo Senüü zâtufda vardur kâbiliyyet / Ayağufi almasun dest-i beliyyet 
2661 Oo Atamuz bende gördi kâbiliyyet / Ziyâde eyler oldı bafia “izzet 
3070  Yasağeylerdi gerçi bi-nihâyet / Tutulmağa yoğ idi kâbiliyyet 
4323 — Bu oldı kâbiliyyet mukteZâsı / İrişe rif" ate zâtı hümâsı 
4472 o Hicâb oldı Zelihâya bu kesret / Niyâza olmadı bir kâbiliyyet 
4805 Oo Bakâyaol ki itmiş ola rıhlet / Rücu“ ına olur mı kâbiliyyet 
kabr (3) mezar, sin. <K7, KO, LN, CUDP 
1262 — Anası kabrine tuş oldı Yüsuf / Cemelden düşdi bi-hüş oldı Yüsuf 
1263 oOBukaydu bendile mazlum-ı mezkür / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
5068 Oo Zemin-i kabrine itdi sücüdi / Fenâ-ender-fenâ oldı vücüdi 
kabül (237 razı olma, rıza, muvafakat. <K7; KO, CUDİ, KUBBEALIP 
551 Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 
611 Çeker mâ-beynüfie buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
1077 o Terahhum eyledi afia Hudâsı / Kabul oldı du' âsı iltimâsı 
1171 o Hudâderd ehline olınca hâdi / Kabül olur münâcât u murâdı 


1287 (o Kabul oldı anufi makşudı fi”l-hâl / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 
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4493 o Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdi 
4523 oOsâatol nefes ol lahza ol ân / Kabul oldı du“ â-yı Mâh-ı Ken“ ân 
4537 o Kabül oldı Zelihânuf niyâzı / Bilindi safa “arz itdügi râzı 
kabul etmek/eylemek (151 
1. (Allah) katında makbul saymak, beğenip karşılığını vermek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
413 “İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi du' âsını hemânâ 
592 Kabül itdi du'âsın Rabb-i Hâdi / Müyesser oldı makşüdı murâdı 
3088 Oo Kulufi iken senüü bakmaz yüzüüe / Kabul itmez “inâd eyler sözüe 
3101 Oo Senüfi mihrüfden old ı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybufila ol mâh 
3540 Oo Murâdumdur fenâ-yı mutlak olmak / Kabul itse du'âmı Hazret-i Hak 
4032 — Halaş olmağa ideydi temennâ / Du“ âsını kabul eylerdi Mevlâ 
4520 o Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
2. bir şeyin oluşuna veya yapılışına isteyerek veya istemeyerek rıza göstermek, telakki etmek. 
<ÖTS, KUBBEALTP 
1048 Oo Kabul itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 
2063 o Bu resme gitdi mektüb-ı icâzet / Kabul itdi şehenşâh-ı “adâlet 
2876 (o Kabulitdirizâa-yı Müste“ânı / Tonatdı ol nihal-i ergavânı 
3307 Murâdını kabül itdi Zelihâ / Sevindi anuf oldı şanki dünyâ 
3413 o Kabül eyle fakirün i“tizârın / Tehi-dest eyleme kaddüm çınârın 
3453 o Kabuleylefirizâ-yı Müste'ânı / Edâ-yı hamd içün virdi zebânı 
3565 o Naşihat eyledi afia bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 
3936 (o Kabülitdi güzeller iltimâsın / Çağırdı anda yâr-ı bi-vefâsın 
kabz (| bir kişinin ruhunun Azrail tarafından alınması, vefat, ölme. <X7, Ci ÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
kabZ etmek (2) (Azrail bir kimsenin) canını almak. <KUBBE£EAZLTP 
1161 Oo Haber şor Yusufum oldı mı maktul / Anufi ruhını kabz itmiş midür ol 
1166 Oo Didi kabz itmedüm ruhını anuf / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânuf 
kaç (6) bir şeyin niceliğini sormaya yarayan soru sıfatı, ne kadar, nice. <K7, 7S, 
KUBBEALTI> Tanıklarda “bazı, birtakım, az miktarda” anlamındaki “bir kaç” tamlamasının 
içinde kullanılmıştır. 
677 Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h'âh / Hücüm itmişdi ferzendine nâgâh 
759 O bir kaç lâle-veş göüli karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 
1309 o Derildi anda bir kaç ehl-i idrâk / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 
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Yazuklar bafia kim bir kaç edâni / Takarlar pây-bend-i ahmakânı 
Evüü bir güşesinde anda yer yer / Tururdı bir kaç aşnâm-ı mücevher 
kaçan (23) ne zaman, ne vakit, ne zaman ki, her ne zaman. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
Kaçan insân-ı kâmil olsa insân / Olur eşkâl-i müşkil cümle âsan 
Kaçan olur mu“ allim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 
Kaçan ohşasa oğlını bir ana / Gözi yaşına olurdı bahâne 

Kaçan uğrısını bulsa alurdı / Şeri“ atde kulı olur kalurdı 

Kaçan söyleşseler esrâr-ı pinhân / Irakdan bakar idi “ayn-ı ihvân 
Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 
Kaçan ola diyü ahşam zamânı / İverdi cânı artardı fiğânı 

Kaçan bu menzili kat“ itse “aşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 
Kaçan kânunuü olsa şevki gâlib / Yüzine yapışur engüşt-i mutrib 
Beyân olsa kaçan bu lutf u ihsân / Gerekdür çâk ola yüz bifi giribân 
Kaçan sevdâ-yı “ışkum olsa gâlib / Hayâlüm gibi olmaz bir muşâhib 
Kaçan seyran içün varsan cibâle / Yürür öfünce yüz bil berg-i lâle 
Kaçan “ar7-ı cemâl itse Zelihâ / Gelürdi hâtırına havf-i Mevlâ 
Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 
Su'âli “âşıkufi irmez tamâma / Kaçan şâgird ola yâr-ı benâma 
Menâhiden kaçan hayrü”l-“ ibâda / Olurmış bağlu kapular güşâde 
Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma“ şükuna “ışk ehli gâhi 

Kaçan başdan aşar bahr-i belâsı / Ayağ altına kor oğlın anası 

Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göüli a“ mâ 

Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı fiğâna 
Kaçan Yusufsuz uğrar idi leşker / Afa dirlerdi geldi ol gül-i ter 
Kaçan yaklaşsa sultân-ı vilâyet / Gelürdi yolına eylerdi gayret 
Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 
kaçan kim (18) ne zaman, her ne zaman, -ince, -diği zaman. <KANAR/> 
Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşüdum nişâna 
Kaçan kim âdem âdemlik bulurmış / Melekler âdeme muhtâc olurmuş 
Kaçan kim olsa fürkat ihtimâli / Bir iken on olur yârufi cemâli 
Kaçan kim serv-i kaddül itdi reftar / Olurdum sâye-veş safia kafâdâr 
Öğüne bakmayup eylerdi reftâr / Kaçan kim karşusına gelse divân 
Revân olsa kaçan kim yaşı cuyı / Dökilür ehl-i “ışkufi âb-ı ruyı 


Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz afa dermân 
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2453 o Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 

2495 o Naşib olsa kaçan kim vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 

3125 Oo Kaçan kimrüz-ı “id ola bahâne / Sa'âdetdür el öpmek “âşıkâna 

3361 Oo Kaçan kim itseler nâz ile reftâr / Giderdi ihtiyar-ı “âşık-ı zâr 

3806 O Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 

4160 Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Aardı kadd-i yâr-ı ercümendi 

4233 o Kaçan kim “ışka mağlüb ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 

4406 o Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 

4427 o Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 

4529 o Gamx-ı yâra zevâl olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 

4695 o Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
kaçğın (1) kaçmış, kaçak, firari. <X7; YIS, ÖTS, 17. YÜZYIL TÜRKÇESE> 

1225 o Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 
kaçmak (16) 

1. kimseye bildirmeden bulunduğu yerden ayrılmak, firar etmek, koşmak, seğirtmek. <Y75S, 75, 

ÖTS> 

240 Şabâ gibi semendin görse a'dâ / Kaçar berg-i hazân gibi hemânâ 

283 Teveccüh eyledükce rüy-ı vuşlat / Kaçardum kalmaz idi bende tâkat 

761 Birinüü zulmini görse firavân / Kaçardı birine ol zıll-ı Yezdân 

1219 Bu kuldurdiyü da'vâ eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 

1226 o Sözine uyman itmef hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 

2148 o Şıkılcımdan kaçup murgân-ı tayyar / Duhân gibi cibâle itdi reftâr 

2592 — Opirüf hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 

3145 oKaçar yanumdan ol serv-i kabâ-puş / Anı sâyem dahi itmez der-âğüş 

3308 o Didi men' itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 

3820  Hicâbitdi hemânâ döndi kaçdı / Şalâhı “işmeti “aynını açdı 

3829 (o Meh-i Ken'ân kapulardan geçerken / Bu isti“ câl ile taşra kaçarken 

3863 o Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 

2. kendini göstermemek, karşılaşmamaya çalışmak. <7S, KUBBLFALTP 

3835 (o Mahabbet ıssı göüülden mi geçdüü / Hicâb itdügüfi âdemden mi kaçdufi 

4567 — İderken Yüsuf ile destbâzi / Kaçup itdi Zelihâ ihtirâzı 

3. sakınmak, uzak durmak, kaçınmak, geri durmak. <7S, KUBBEALTI, ÖTS> 


2941 Oo Tebâhiden kaçar merd-i ilâhi / Getürmez göüline fikr-i günâhı 
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3826 (o Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 
kaçurmak (31 yararlanamamak, bir daha ele geçmemek üzere yitirmek. <7S, ÖTS> 
584 Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 
2901 (oo Ayırma senden ol ruh-ı revânı / Kaçurma elden ol şehbâz-ı cânı 
3423 o Murâduf şâhbâzını kaçurma / Zamân-ı zevki bihüde geçürme 
kadar (1) İşaret sıfatlarıyla birlikte miktar ve derece bildirir. <75, ÖTS, KUBBEALTP 
2278  Birion ol kadar arturdı fi”l-hâl / Biri afia dahi katdı niçe mâl 
kadd (331 boy, kamet. Divan şiirinde boy daima uzunluğu ve düzgünlüğü ifade eden 
bazı somut ve soyut unsurlarla birlikte ele alınır. Bunların başında servi, çınar, şimşad gibi ağaçlar 
yer alır. Aynı zamanda gençliği, tazeliğin ve zarafetin sembolü olan fidana/nihala benzetilir. Boy, 
düzgünlüğü sebebiyle bazen de elif harfine (!) benzetilir. <K7; KO, ZN, OTAL, DŞS> Aşağıdaki 
tanıklarda “kad” kelimesinin bu açıklamalara uygun olarak kullanıldığı görülmektedir. 
100 Elifdür kadd-i Ademden nümüne / Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna 
526 Cemâli “âleme âvâzelendi / Gözükdi kaddinüü serv-i bülendi 
1338 Oo Çıkardı câmesin ol kaddi mevzun / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknün 
1379 oCemaâli şemsi a'lâ kaddi bâlâ / Başında kâküli a“ladan a'lâ 
1477 — Bülend oldukca kaddinüfi nihâli / Münevver oldı hurşid-i cemâli 
1689 o Kaçan kim serv-i kaddüü itdi reftar / Olurdum sâye-veş safia kafadâr 
1892 — Olupdur himmetüfle katı hasta / Nihâl-i kaddi âhından şikeste 
1971 Oo Selâmile ider “uşşâka “izzet / Nihal-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 
2008 o Çıkardı kaydu bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
2017 Nihâl-i kaddi oldı hayra meyyal / Afa hâl oldı cümle ahsenü”l-hal 
2267 o Virelüm ağırınca sağa altun / Bizüm olsun dirüz ol kaddi mevzün 
2285 — Karımış kurımış dönmiş kadide / “Adem dâlı gibi kaddi hamide 
2317 — Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-i nür idi çıkmış semâya 
2726 o Dütâolmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
3404 o Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 
3413 — Kabül eyle fakirüf i“tizârın / Tehi-dest eyleme kaddüm çınârın 
3480 — Elif kaddüfi olup a'lâdan a'lâ / Kemâl-i hüsnü olmış dahi zibâ 
3553 o Zelihâya irüp bâd-ı melâli / İki kat oldı kaddinüf nihâli 
3826 (o Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 
3894 o Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyum u Kahhâr 
4491 o Nihal-i kaddin egsün bâd-ı rahmet / Selâmiyle beni kılsun selâmet 
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4939 o Tenine nâ-tüvânlık oldı târi / Nihâl-i kaddin egdi rüzgârı 
4940 o Elif kaddini döndürdi kemâna / Belürdi ölüm okından nişâne 
kadd-i bâlâ (11) uzun boy. <KANARI> 
1365 Oo Diridi kadd-i bâlâsın görenler / 72“â/â sânuhu Allâhü ekber 
kadd-i dü-tâ (1) iki büklüm olmuş kişi. <ÖTS> 
3770 o Öperdi pâyını kadd-i dü-tâsı / Olurdı halka-i bâb-ı recâsı 
kadd-i yâr (2) sevgilinin boyu. 
3782 — Mahabbet bâd-ı âhı haşıl eyler / Nihâl-i kadd-i yârı mâyil eyler 
4160 (Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Afardı kadd-i yâr-ı ercümendi 
kaddin dal etmek/eylemek (4J eğilmek, beli bükülmek. 
912 Elif kaddini Ya“ kub eyledi dal / Delindi “aynı gibi bağrı fil-hâl 
1483 o Görüpnür-i cebinin zülfi fi*l-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
3304 o Semendi pâyına kaddin idüp dal / Sözini tutdı râZi oldı fi'l-hâl 
4181 (oKimeyler hidmetüüde kaddini dâl / Kime mihr-i sa“âdet itdi ikbal 
kaddini ham itmek (1J eğilmek, başını eğmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1740 — Bu gamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 
kadd ü kamet (1) boy pos. 
1954 o Namâzakâmet olsa anda her bâr / Gelür göflüme kadd ü kâmet-i yâr 
kadeh (2) bardak, kâse, su ve şarap vs. içmeye mahsus her çeşit kap, ağaçtan, topraktan 
veya camdan yapılmış kâse. <X7; KO, LN, CUDP 
2800 (o Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Ağa el şunma ey sâhi vü lâhi 
3919 o Gelüpaltun kadehler bezme toldı / Kimi sâbit kimi seyyâre oldı 
kâdı (| ifa ve icra eden, yapan, yerine getiren. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Kâdıye”l-hâcât (2) şeriat hakimi; Allah, “herkesin dileklerini yerine getiren” anlamında 
Cenabıhak için kullanılır. <CÜDİ KUBBEALTI, DEKS> 
1283 (o Didi ey Kâdıyel-Hâcâtu Gaffar / Beni rencide-hâtır itdi ağyâr 
4485 (o Didi ey Kâdiye'l-hâcat u Mescüd / Degüldür kimse senden gayrı 
kadid (1) kurumuş et, etleri dökülmüş ve kemikten ibaret kalmış insan bedeni, iskelet 
Lmec.| pek zayıf, bir deri bir kemik kalmış kimse. <X7; KO, .N, OTAI> 
2285 — Karımış kurımış dönmiş kadide / “Adem dâlı gibi kaddi hamide 
kadim |4J eski; başlangıcı olmayan, ezeli, “hâdis”in zıddı. <K7; KO, LN, CUD)İ, 
AHTER> 
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74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “aklufi nesimi 
224 Elif-veş Ahmedüfi yâr-ı kadimi / Ser-i a“ yân u aşhâbufi “azimi 
4262 o Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki aa buğZ-ı “azimi 
4530 o Şefi" idindi sultân-ı kerimi / Lisâna geldi makşüd-ı kadimi 

kadimi (5) eskiden beri var olan, eskiden olan. <X7, ÖTS, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KANARI> 
2004 o Kadimi tavru “unvânı £e-mâ-kân / Görinmez mâh-ı ruhsârında nokşân 
2852 — Olursa şekli taşvire muvâfık / Kadimi yâr-ı gârumdur o “âşık 
kadimi âşinâ (3) eski dost, tanıdık. 
713 Seherden cem* olurdı akrabâsı / Ehibbâsı kadimi âşinâsı 
4492. Yıkılmış hâtırumı itsün âbâd / Kadimi âşinâsın eylesün yâd 
4694 o Görince ol kadimi âşinâyı / Diler kim aça geçmiş mâcerâyı 

kâdir (18) 
1. Allah. “Tam ve mutlak kudret sâhibi olan, istediğini dilediği gibi yapmaya gücü yeten” 
anlamında Esmâ-i Hüsnâdan (Allah'ın en güzel isimlerinden) dır. <X7, KUBBEALTI, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
120 Zihi Kâdir zihi Sultân-ı Bâri / Virür kulına bunca iktidârı 
582 Afa râZi midür Sübhân-ı Kâdir / Ola peygamberi rencide-hâtır 
1073 — İlendi Hazret-i Ya'küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 
3894 (o Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyüm u Kahhâr 
2. kudret ve kuvvet sahibi, kudretli, güçlü, muktedir. <X7; KO, LN, 1S, KUBBEALIP 
3150 İdegör kâdir isefi bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 
kâdir olmak (12) güçlü olmak, gücü olmak, gücü yetmek. <KUBBEFALTP 
12 Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşüdum nişâna 
613 Alursın boynufa tiğ-i belâyı / Kılursın kâdir olduğuf ezâyı 
928 Irakdan olmaduk dermâna kâdir / Birimüz anda bulınmadı hâzır 
3057 Olan bir mâh-ı “âli-kadre kâdir / Degüldür kendü nokşânına nâzır 
3071 Oo Sükuna kâdir olmaz çarh-ı devvâr / Süküta kâdir olmaz akan enhâr 
3107 Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzi vü şâkir 
3224 o Mecâli kalmadı feth-i kelâma / Yıkıldı kâdir olmadı kıyâma 
3303 Şu kim “ışk-ı habibe şâbir olmaz / Sözini tutmamağa kâdir olmaz 
3488 o Kemâl-i Sışk ider “uşşakı şâkir / Olamaz dilber istiğnâya kâdir 
4072 — Bu vuşlatdur cihânda vuşlat-ı hub / Ki kâdir olmaya hicrâna mahbub 
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4609  Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıfuz yirdi nânın nitekim mâh 
4634 (o Didiler bizde yokdur mâl-ı vâfir / Ki olavuz galâl almağa kâdir 
kadr (251 
1. değer, kıymet; paye, rütbe. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 
2069 o Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bifi lülü-yı ter kadri “âli 
2690 o Meh-i Ken'âna yalvardı Zelihâ / Didi şânufi bülend ü kadrüfi a'lâ 
3196 (o Günâh alçaklığın her kim begendi / Tedenni eyledi kadr-i bülendi 
3197 o Zelihâ kadri “âli ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 
3807 O Yücedür “âşıkufi kadr-i refi'i / Deminde sevdügi olur şefi'i 
3941 o Yaraşmış hem celâli hem cemâli / Nihâl-i Sidre gibi kadri “âli 
4097 o Şusuzlukdan tutağı olmayan çâk / Şunufi kadrini hergiz itmez idrâk 
4275 o Kemâlile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 
4351 o “Azizüfi kaşr-ı kadri oldı virân / Esâsın yıkdı düşnâm-ı “azizân 
5151 Eyü söz eskimez niteki altun / Olur yevmen-/e yevmâ kadri efzun 
5162  Elinüü gölgesi gibi nigârufi /“Ulüvv-i kadri var ol sebzezâruü 
Aşağıdaki tanıklarda kelimenin gök cisimleri ile birlikte kullanıldığı görülmektedir. Bu itibarla 
kelimenin “bir yıldızın parlaklık bakımından bulunduğu basamak” anlamının da olduğu 
hatırlanmalıdır. <OTAL, KUBBLALIP 
1466 (o Cihân âsude “adli sâyesinde / Güneş gibi zerre kadri pâyesinde 
1542 — Güneş gibi yüce kadr-i celili / Taşavvur olamaz rüy-ı cemili 
2298 o Meh-irüze gibi kadre irişdüm / Bu cumhür-ı ahibbâya karışdum 
2516 (o Olurdı kadrüm eflâke berâber / Yüzüm olaydı yârufi başduğı yer 
kadrini bilmek (3) gereken değeri vermek, kıymetini bilmek, takdir etmek. <Ö7S, 
KUBBEALTP 
1869 Oo Şu kim nâr-ı firak ile yakılmaz / Vişâlüü zerrece kadrini bilmez 
4096 o Eger olmasa hicrân güni peyda / Şeb-i vaşlui bilinmez kadri kata 
4135 (o Vişali şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 
2. Leyletü”l- Kadr, Kadir Gecesi. Kur'an-ı Kerim'de bahsedilen ve içinde bu gece olmayan bir 
aydan daha hayırlı olduğu belirtilen gecedir. Kur'an-ı Kerim'in indirilmeye başlandığı gece 
olarak bilinen bu gecenin hangi gece olduğu belirtilmemiştir. Ancak Ramazan ayının yirmi 
yedinci gecesi olduğu konusunda rivayetler vardır. KUBBEALTI, ADŞS> 
77 Şeb-i Kadri ki halkufi rahmetidür / Ricâle hâl-i ruy-ı hikmetidür 


1703 o Şeb-i Kadridi bir didâr gördüm / Düşümde bir peri-ruhsâr gördüm 
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İnanışa göre Kadir Gecesi müminlere siyah nur görünürmüş. Aşağıdaki tanıklarda bu inanışa 
işaret vardır. <AÇDŞS> 
1507 o Afa bir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr 
1530 o Sevâdı Leyletü”l-Kadrüfi nişanı / Hümâ-yı rif'atüf zıll-ı “ayânı 
Aşağıdaki tanıkta Kadir Gecesi'nin ramazan ayında olduğunu ve ramazan ayının hilalin 
görünmesiyle başladığını belirtmek için tenasüp sanatından faydalanılmıştır. Tanıkta “kadir” 
kelimesinin “rütbe, paye; kıymet, değer” anlamları da düşünülmelidir. 
1716 (o Şıyâm ayına befzer kadri “âli / İki kaşı iki “idüü hilâli 
Kadir Gecesi ibadet ederek sabahlamak müminlerce âdettir. Kulların tövbesi için bu gece bir 
fırsattır. <ADŞS, AÇDŞS> 
2994 — İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 
Aşağıdaki tanıkta da Kadir Gecesi'nden sonra Ramazan Bayramı'nın geldiği ifade edilmiştir. 
4930 o Anuüla söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 

kaf (5) 
1. Osmanlı alfabesinin yirmi dördüncü harfi ve bu harfin adı, (8). <K7, KO, OTAL, ADŞS, HARF 
SİMGECİLİĞİ, KUBBEALTI Aşağıdaki tanıklarda “kâf” harfinin şekil özelliklerinden 
faydalanarak benzerlikler kurulmuştur. 
104 Rükü'a varsa cismi kafa befizer / Uzansa iki pâyı kâfa beüzer 
105 Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücüda varsa olur dâl-i vahdet 
106 O kâfufi noktalardur iki “aynı / Görürler anda râz-ı “âlemeyni 
530 Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h“âcelerden “ilm ü hikmet 
2. Kur'an-ı Kerim'in ellinci suresinin adı. Adını ilk ayetin başındaki “kaf” harfinden almıştır. 
<KO, TDVİA> 
107 Kaşı güyâ ki medd-i Süre-i Kâf / Kemâl-i kudretine Hakkui inşâf 

kâf (1) Osmanlı alfabesinin yirmi beşinci harfi ve bu harfin adı, (3), <K7, OTAL, 
KANAR > 
104 Rüku“a varsa cismi kâfa befizer / Uzansa iki pâyı kâfa beüzer 

kâf (6) masallarda Anka kuşunun yaşadığına yer olarak zikredilen dağın ismi. Dünyanın 
etrafını çevrelediğine ve aşılmasının imkânsızlığına inanılan dağlar zinciri. İran'daki Elbruz Dağı 
olduğuna dair rivayetler bulunmaktadır. Kâmüs-ı Türki'de “Kaf” ile “Kafkas” arasındaki ses 
benzerliğinden hareketle Kaf Dağı'nın Kafkas Dağları olduğunu belirtilmiştir. <K7; KO, OTAL, 
AÇDSS, BURHÂN> 
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1503 Benek altunlular geyse sezâdur / Peleng-i kulle-i Kaf-ı kazâdur 
1903 Oo Çekemezdi bu derdi kulle-i Kaf / Oran oldı yiter inşâf inşâf 
2104 o Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir kuh-ı Kâfa 
Aşağıdaki tanıkta adı var kendi yok bir kuş olan Anka kuşunun Kaf Dağı'nda yalnız yaşadığı 
vurgulanmıştır. <ADŞS> 
2688 o Anufi kim “aklı vardur hemçü “ Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 
kâf-ta-kâf (1) bir uçtan bir uca. <7DGDA> 
3060 O Ararsafi kâyinâtı Kâf-tâ-Kâf / Bulınmaz degme bir âdemde inşâf 

kâf (1) yaran, yarıcı, yarık, yırtmaç, çatlak. BURHAN, OTAL, KANARI, 17. YÜZYIL 
TÜRKÇESİ> 
2411 O Zelihâ güşına girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 

kafa (1J baş, ser (/2ec.| zekâ, akıl, firaset. <K7, OTAL, 75> 
4003 o Giribânufidadur dest-i felâket / Kafâda muntazır tiğ-i siyâset 

kafadâr (1) arkadaş, yoldaş, eş, kafaca birbirine denk olan arkadaş. <X7, OTAL, 77. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ 
1689 (Kaçan kim serv-i kaddüf itdi reftar / Olurdum sâye-veş safia kafâdâr 

kafes (2) tel, demir çubuktan veya tahta pervazlardan yapılan mahfaza. Onay, vücudun 
etsiz kemiklerinden ibaret iskeletine kafes dendiğini belirtmiştir. (/2s.| beden, nefs-i emmare. 
Sufiler, ruhu kuşa, bedeni kafese benzetirler. Ölüm suretiyle ruh kuşu beden kafesinden kurtulup 
kutsiyet fezasına uçtuğu gibi ölmeden evvel ölme sırrına eren de bu kafesten kurtulup uluhiyet 
semasına uçar. <K7, OTAL, AÇDŞS, T1S> 
983 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 
4977 o Koma cân murğını bâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 

kâfir (1) Allah'ın varlığına ve birliğine, Hz. Muhammed'in peygamberliğine ve 
Allah'tan getirdiklerine inanmayan yahut bunlardan birini inkâr eden kimse. Kelimenin gerçek 
anlamı “setr edici”, “örtücü” dür. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
151 Şıyırsa gün gibi maşrıkda şemşir / Kırardı kâfiri mağribde bir bir 

kaftan (4) süslü üst giysisi. 1828'den önceki eski kıyafet tarzında en üste giyilen astarsız 
esvap, entari, özellikle erkek entarisinin adı. Eski toplum hayatımızda yeniçeri neferinden 
padişaha, küçükten büyüğe kadar herkes kaftan giyilmiştir. Ağır kıymetli kumaşlardan kesilmiş 


kaftanların göğüs kısımları ayrıca altın telli şeritlerle, kordonlarla süslenir; elmas ve altın 
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düğmelerde bezenirdi. En kıymetli, en lüks kumaşlardan yapılırmış. <X7; OTDIS, GİYİM 
KUŞAM 
2081 Oo Hezâraltunlu kaftan oldı hâzır / Çiçekler gibi elvânı muğâyir 
2249 o “Azizüf virdügi altunlu kaftan / Vücüdina olurdı nâr-ı süzân 
2280 Bile yanınca niçe la'l ü mercân / Niçe kullar niçe at niçe kaftân 
kaftân giydirmek |(1J büyük hizmet görenlere taltif maksadıyla kaftan denilen entari biçimindeki 
üstlük giydirmek, hilat giydirmek. <O7DTS, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1206 (o Otiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi afa bir şâhâne kaftân 

kâfür (6) Uzak Doğu'da yetişen defneye benzer bir ağacın zamkından ibaret olan pek 
beyaz, güzel ağır kokulu bir tıbbi madde. Kâfur ağacının kendisi büyük, odunu ak ve yumuşak 
olurmuş. Kâfur bu ağacın iç kısmında bulunurmuş. Bu ağaç yaprak döktüğü için kışın diğer 
ağaçlardan ayırt edilemez, ancak yaz mevsiminde yaprak açınca tanınabilir. Yılanlar, soğuk 
olduğu için kâfur ağacının üzerinde, gölgesinde ya da ona sarılarak gün boyu yatarlar sadece 
akşam olunca yiyecek bulmak için ağacı terk ederler. Kâfuriler gündüz vakti yüksek yerlere 
çıkarak ağaca okla nişan koyar; kışın yılanlar gittiği zaman gelip ağacı yararak içindeki kâfuru 
çıkarırlar. Eskiden aydınlatıcı maddeler ve mum imalatında kullanılırmış. Şairler sevgililerin 
bedenini renk açısından kâfura benzetmişlerdir. <K7,; KO, KÂMOUS, AÇDŞS, ADŞS, TDEK> 
1500 Oo Gümişden servdür yâ şem' -i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nur 
2038 Oo Taşı kâfur içi “anberle memlü / Şafâ virür dile şankim akar şu 
2117  Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfur u “anber 
4365 oo Şaçınufi zulmeti hep nura döndi / Misâl-i misk iken kâfura döndi 
4412 — Birikmiş bir yire kâfür u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
Ömer Zülfe çalışmasında “Kaynaklarda söz edilmemesine rağmen, beyitlerden anlaşıldığına göre 
kâfuru karabiberle birlikte muhafaza ediyorlardı. Karabiberin etkisiyle kâfur bozulmuyor ve güzel 
kokusu uçmuyordu.” açıklamasını yapmış ve kâfurun karabiberle muhafaza edildiği gösteren 
beyitlerden örnekler vermiştir. <SİZRİN İZİNDE> Aşağıdaki tanıkta da bu duruma örnek 
oluşturan bir ifade kullanılmıştır. Bu arada fülfül-kâfur ve hâl/ben-had/yanak arasındaki siyah- 
beyaz karşıtlığı ortaya konmuştur. 
1490  Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 

kağan (| (aslan, kaplan için) kükreyen, kükremiş. <Y7S, ÖTS> 
kağan aşlan (1) kızmış, kükremiş, çok öfkeli aslan. <Y75> 


944 Çıkışur kurd ile ol serv-i çalâk / Kağan aşlandan irişmez ağa bâk 
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kâğıd (1) mektup, name, pusula, tezkere. <K7; 7S, 1/7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2030 o Horâsan şâhı şaldı niçe kâşıd / Halâli olmağa gönderdi kâğıd 

kâh (1) saman, saman çöpü, çöp. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1176 Oo Yeli esdürmeyince kudretu”llâh / Kımıldanmaz bu hırmen içre bir kâh 

Kahhâr |1J ziyadesiyle kahreden, kahredici, yok edici. “Kendisine karşı çıkanları, 
tanrılık iddiasında bulunanları yok eden, kahreden” anlamında Esmâ-i Hüsnâdan (Allah'ın en 
güzel isimlerinden) dır. <K7, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
3894 (o Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyum u Kahhâr 

kahr (37 galip olma, helak etme, mahvetme, ezme. <X7; ZN, KO, CÜDİ, OTAL> 
1272 — Belâ-yırâh-ı gurbet zecr-i devran / Firâk-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvân 
4254 o Birinüü düşi âsâr-ı selâmet / Birinüf bâ' is-i kahr u melâmet 
kahr-ı dehr (1) zamanın, dünyanın dertleri, sıkıntısı. 
4313 o Zelihâöldi ölmezden öfürdi / Ki bunuf gibi kahr-ı debri gördi 

Kahramân |1)J İran'ın Pişdâdiyân sülalesinden Tahmurs'un oğlu olarak sunulan tarihi- 
efsanevi bir kişilik. Şehnâme”de böyle bir bilgiye rastlanmamaktadır. “Kahramân-ı Kâtil” olarak 
da anılır. Efsaneye göre küçük bir çocukken devler tarafından çalınıp götürülür ve onların 
arasında büyür. On dört yaşına geldiğinde bir gün aksini suda görür. Dev olmadığı kanısına varıp 
devlerle savaşır. Devlerle savaşı sonunda bir gergedanın sırtına binerek insanların bulunduğu 
ülkeye gelir. Birçok insan öldürmüş ve “Kâtil” lakabıyla anılmıştır. Ölümünün Rüstem''in elinden 
olduğu söylenir. <ADŞS, DEKS, ŞAHISLAR MİTOLOJİSİ, TDEK> 
3467 — Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 

kaht (2) kıtlık, kuraklık; kuraklıktan dolayı mahsulün yetişmemesi ve bunun yol açtığı 
açlık. <K7; KO, IN, OTAL> 
4631 O Ziyâde kaht idi iklim-i Ken'ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 
4642 — Gam-ı kahtile gâyetde melülüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resülüz 

kâkül (18) alına dökülen saç, zülüf, perçem, yüzün iki yanına sarkan saç. Renk, koku, 
şekil bakımından çeşitli hayal ve benzetmeler içinde ele alınır. Divan edebiyatı estetiğinde saç 
siyahtır. Koku ve şekil açısından sümbüle benzetilir. Aşağıdaki tanıklarda bu özellikleri ile 
birlikte kullanılmıştır. BURHÂN, KI, KO, LN, ADŞS, HAYALİ BEY, TDEK> 
474 Olup hem-sâye o zıll-i hümâya / Mutarrâ kâkülini kim taraya 
1086 Oo Çekerdi Yusufi âğuş-ı câna / Olurdı kâküline desti şâne 


1088 Oo Tararken kâküli sünbüllerini / Kohularken cemâli güllerini 
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1379 oCemaâli şemsi a'lâ kaddi bâla / Başında kâküli a'ladan a'lâ 
1387 o Tağılur kâküli târında efkâr / Sevâd-ı dide gibi hâleti var 
1492 o Yaüağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 
1571 o Kara kâküllerin kıldı temâşâ / Göğül âyinesine düşdi sevdâ 
1710 o Cihânmülkinde şâh-ı kibriyâdur / Başında kâküli zıll-i hümâdur 
1810 “İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
3052 Arar kâkül gibi şüretde ma'ni / Tolaşur öpmege la'lini ya'ni 
3586 Oo Şanasın oldı tâc-ı şehâne / Hümâ-yı kâküline âşiyâne 
4364 o Gamından pirlik oldı havâle / Ağardı kâküli döndi hilâle 
kâkül-i târ (1) siyah kakül. 
3031 o “Aşâsın “ud ağacından düzetdi / Şapanın kâkül-i târından itdi 
kâkül-i yâr (5) sevgilinin kakülü. 
183 Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafâ-bahş idi guyâ kâkül-i yâr 
1539 o Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
3334 o Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 
4206 (o Görinen sâye-i divâr-ı dildâr / Gelür bafa misâl-i kâkül-i yâr 
5163 o Olurmimi misâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 

kal (7) 
1.söz, laf. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
261 Kızıl sancak lisân-ı kâle bezer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 
1992 o Değizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 
3127 oDehânı“âleminde nâtıka lâl /“ Ayândur kâle gelmez “âlem-i hâl 
5150 Hüveydâ eyledüm mihr-i kemâli / Beyân itdüm getürdüm kâle hâli 
Aşağıdaki tanıklara geçen “kil u kâl” ifadesi “dedikodu” anlamındadır (&£: kil u kâl). 
4125 o Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 
4183 O Bu minvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 
kâlü”n-Nebi (1) peygamberin sözü. 
164 Sözini esleyenler oldı höş-hâl / Vücüdın eyledi kâlü”n-Nebi kâl 

kal () maden külçelerinin eritilip ayrıştırılması. <X7; KUBBEALIP 
kal etmek/eylemek (31) arıtmak, pak etmek, katışıksız etmek, ruşen etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESP> 
164 Sözini esleyenler oldı höş-hâl / Vücüdın eyledi kâlü'n-Nebi kâl 


329 Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 
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837 Belâdur muşlih-ı kalb-i müşevveş / Ser-â-ser kalbi kal eyler bu âteş 
kal'a (3) kale, içine asker kapanıp düşmana mukavemet etmek üzere kalın ve sağlam 
duvarlardan yapılmış geniş ve her taraftan silah atmaya müsait burçları ve tabyaları olan sağlam 
bina, hisar. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
3684 o Yıkıldı kalla-i şabrum bozuldı / Vücüdumda taşarruf “ışkufi oldı 
3701 Oo Şadâkat kalasından taşra çıkma / Vekâr u şevketüü “ırzını yıkma 
4404 o Vücüdı kallasın kılmağa ifnâ / Kamışlar darbzenler oldı güyâ 
kalb (25) yürek, gönül. |42s.| İlahi hitabın mahalli ve muhatabı, marifet ve irfanın 
kaynağı, keşif ve ilham mahalli. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
837 Belâdur muşlih-ı kalb-i müşevveş / Ser-â-ser kalbi kal eyler bu âteş 
1087 o Şafâ-yı kalb ile mânend-i mir?ât / Başardı bağrına 4 külli evkât 
1288 — Büridi rüy-ı dehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 
1441 o Mahabbet âteşini eyle pişe / Zer-i hâliş ider kalbi hemişe 
2412 o Şehâdetitdi kalb-i mihribânı / Ki irdi şâhid-i makşuda cânı 
2550 o Yuya âyine-i kalbüfi gubârın / Yaza bu bâde-i hasret humârın 
2964 o Yıkar her lahza kalb-i mübtelâyı / Yakar her hânumünı her sarâyı 
3475 o Orada kalb-i mahrum oldı merhum / Hezâr esrâr-ı mektüm oldı ma“lum 
4077 o Sevüpanı kulüb-ı ehl-i zindân / Şafa-yı kalb ile oldı müselmân 
4196 — Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huzür-ı kalbi var hoş “âlemi var 
4876 Oo Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyal / Şafa-yı irtihâli virdi bir hâl 
4947 o Şımafi âyine-i kalb-i garibi / Teselli eylefiüz her bi-naşibi 
4953 (o Haseddaâline kılmafi kalbi meyyâl / Cehennem cânibine oldı çengâl 
5112 Şafa-yı kalbi olan ehl-i takva / Dili yumşak olur mânend-i deryâ 
E22 Huzür-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne höd şikâyet 
E29 Kişi duş olsa bir genc-i nihâna / Olur teşviş-i kalbine bahâne 
Aşağıdaki tanıkta kalbin temizlenmesinden bahsedilmiştir. Tasavvufun konusu kalp temizliğidir. 
<TTS> 
4955 o Şukim pâkitdi kalbin gıll u gışdan / Halâş oldı “itâb u serzenişden 
kalb-i hazin (2) hüzün çökmüş gönül. <KANAR/> 
2511 O Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalb(-i) hazini 
4132 o Taraldı gonca-veş kalb-i hazini / Ziyâde oldı bülbül-veş enini 
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kalb-i mü?min |(1J iman sahibi kalp. Kalp, Allah'ın evidir. Yere ve göğe sığmayan Allah'ın, 


mümin kulunun kalbine sığdığını belirten ifade kutsi bir hadis olarak rivayet edilmiştir. <775, 


TDVİA> 


114 


“İbâdet “aynına olsa nazargâh / Olur her kalb-i mü?min Ka“ betu'llâh 


kalb-i selim (4J temiz gönül, saf kalp. Kur'an'da yer alan (Şuarâ/88-89) bu tabir temiz vicdan, 


saf kalp, sağduyu anlamlarına gelir. <İKS, DİNİ KAVRAMLAR, TTS> 


357 
659 
2139 
4935 


İrişür “âlem-i kalb-i selime / Gider cisminden ahlâk-ı zemime 
Nihân eylersin ol dürr-i yetimi / Açılmaz zerrece kalb-i selimi 
Latif ahlâkıle zât-ı kerimin / Şafaâ-yı hâtırın kalb-i selimin 

Sevindürse iki gün bir yetimi / Şınar bir güşeden kalb-i selimi 


kaldırmak (23) 


1. yukarı doğru hareket ettirmek. <7S, KUBBLFALTP 


400 

530 

588 

633 

641 

897 

1265 
1300 
1368 
1672 
2589 
2796 
3174 
3323 
4091 
4281 
4484 
4521 
4572 
4766 


Elin kaldırdı şevk ile duâya / Münâcât itdi şıdk ile Hudâya 

Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h“âcelerden “ilm ü hikmet 
Elini kaldurup itdi niyâzı / Didi ey çâresüzler çâresâzı 

Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânufia fâş 

Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 
Yerinden tağlar kaldurdı başın / Akıtdı guşşasından gözi yaşın 

İki seng-i mezârı gibi ol dem / Du âya ellerin kaldurdı muhkem 

Felek âyinesine oldı nâzır / Elin kaldurdı düşnâm itdi vâfir 

Dehânı hâteminde yoğ idi kaş / Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş 
Havâdur arturan nâyufi figânın / Havâdur kalduran nâruü duhânın 
Segirdişdiler üstine ahibbâ / Anı kaldurdılar yirden hemânâ 

Ögüp ol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkuta ey yâr-ı dil-ârâ 

Cününı fitnesi kaldurmasun baş / Şirâr-ı nâr-ı âhı olmasun fâş 

Olup zerrin-kadeh mest-i mahabbet / Başın kaldurmağa bulmazdı kudret 
Gün olur kaldurur fevka”s-semâya / Dem olur indürür tahte”s-serâya 
O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitâb ile gelüp kaldurdılar ser 

Elin kaldurdı yani kim niyâza / Hudâ-yı çâre-bahş u çâresâza 
Terahhum itdi hayra girdi Yusuf / Du“ âya ellerin kaldurdı Yusuf 
Felek-veş mihr-i Yezdân ile toldı / “İbâdetden başın kaldurmaz oldı 


Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 


2. yok etmek, varlığına son vermek. <75> 


1180 


1234 (o Aradan kaldurufü buğz u nifâkı / Bafa kâr eyledi gurbet firâkı 
3. açmak. <KUBBEFALTP 
2654 o Fakiri döstum bigâne şanma / Hicâbufi perdesin kaldur utanma 
4489 o Gider “işyan gubârını yüzümden / Hicâb-ı gafleti kaldur gözümden 

kalem (3) kamış, yazı yazmaya mahsus alet, bir çeşit siyahımsı ve sert kamışın yazı 
yazmak üzere özel şekilde yontulup açılmışı. <K7; KO, EN, ADŞS> 
1389 (Kalem barmağı vaşfın nice yazam / Kalem “âciz anufi vaşfında her dem 
Eskiden kalem olarak kamış divitler kullanılırdı. Bu kalemler boğumlu olup içleri eğridir. İçinde 
nal denilen eğri saçaklar da bulunur. Kalemin ucu çatal olduğu için iki dillidir. Daima dili kesilir. 
<ADŞS, TDEK> 
1255 o Kalem gibi olup çâk-i giribân / Rakam gibi perişân oldı ihvân 
Aşağıdaki tanıkta parmak kaleme benzetilmiştir. Divan şiirinde parmaklar, düzgünlüğü yönüyle 
kaleme benzetilir. DŞS> 
1389 (Kalem barmağı vaşfın nice yazam / Kalem “âciz anufi vaşfında her dem 

kalemdân |(1J kalem koymaya mahsus alet, kalemlik, kalem kutusu. <XK7; ZN, CÜDİ, 
OTAL> 
651 Bahârufi vaşfına yazmağa nâme / Kalemdân-ı şecerden çıkdı hâme 

kalender (2) dünyadan el çekip serseri gibi gezen derbeder ve laubali derviş, ilişiksiz, 
lakayt. Kalender örfe, ananeye, âdetlere ve toplumun kurallarına karşı ilgisizdir. Hiçbir şeye 
aldırmaz. Hatta gelenek ve göreneklere aykırı davranmaktan zevk alır. Zevk ve keyif ehlidir. 
Kalenderlerin çoğu ya hiç ibadet etmez veya canı istediği zaman ibadet eder. Günahlardan 
kaçınma hususunda da böyle davranırlar. Halk arasında yoksul kimsesiz kişiye dendiği gibi her 
şeyi hoş görüyle karşılayan, geniş meşrepli, herkesle uyuşur, kişiye de “kalender adam” denir. 
Kalenderiler saç, sakal, bıyık ve kaşlarını ustura ile tıraş ettirirler, böylece kendilerini zahiri 
ziynetten arınmış sayarlardı. <K7; KO, EN, FZ, OTDIS, BURHÂN, AÇDŞS, TDGDA, TITS> 
441 Kalender eyleyüb rüy-ı zemini / Geyürdi gellelerden pöstini 
4606 (o Vücud-ı sebzevât olmadı aşlâ / Kalender şuretine döndi dünyâ 

kalkan (4) eski savaşlarda ok ve kılıca karşı baş ve göğsü muhafaza için kullanılan 
savunma aleti | z2ec.| arkasına sığınılacak şey, siper. Sağ elinde kılıç bulunan savaşçı, kalkanı sol 
elinde bulundururdu. Kalkan, gayet sert çelikten, demirden, hatta fil veya gergedan derisinden 
yapılırdı. Silahın icadından sonra tarihe karışmıştır. <K7; ESKİ ESERLER, OTDIS, 
KUBBEALIP 
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2215 (Börek tutmacdan hazz itdi erkân / Olurdı iştihâ tirine kalkan 

2236 o Demür kalkanı kalkanı geçerdi / Tokınsa yerlü taşa yol açardı 

3899 o Kazâya hüsn-i ta'bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri te?hir itdi ol ân 
kalkmak |(1J bulunduğu yeri terk etmek, ayrılmak, gitmek üzere harekete geçmek, 

yükselmek, sıçramak, doğrulmak. <Ö7S, KUBBEALTE 

253 Seferlerde gubâr-ı leşkerinden / Şanasın yir yüzi kalkar yirinden 
kalmak (138) 

1. olduğu yeri ve durumu korumak, sürdürmek. <75, KUBBEALIP 

69 Hicâb altında kaldı “ayn-ı a*mâ / Gözi açuklaruüdur bu temâşâ 

716 Oraya Yusuf ile geldi Ya“kub / Vedâ* itdi gam ile kaldı Ya' kub 

744 Figan u hasret ile kaldı Yakub / Belâ deryâlarına taldı Ya“ kub 

827 O cismi kim gül ile urmaz idüfi / Kalan ile berâber görmez idüü 

954 Bizüm esbâbumuz beklerdi merhum / Yalıüuz kaldı ol ma“ şüm-ı mazlüm 

1065 Oo Yerimüz kalmadı yanında anuüi / Bu gün merdudıyuz halk-ı cihânufi 

1084 o“Ayândur yerde kalmaz nâle vü âh / Ziyâde intikâm ıssıdur Allâh 

1184 (o Kanadolan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i na'li gibi kaldı 

1242  Garibillerde kim bilür kalam mı / Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 

1768  Benem şol ebr-i bârân gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 

1855 (o Kuyud-ımâsivâdan geçdi mutlak / Teninde kayd-ı cânân kaldı ancak 

1939 (o Ölümlü hastanufi âhını alma / Ne deülü ise nokşânına kalma 

2101 (o Kuruldı al vâlâdan tutuklar / Şafakda kaldı güyâ şems-i enver 

2153 o Bürindilâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bağı 

2164 o Atı izi gibi yâr-ı be-nâmufi / Kalurdı “aynı ardınca “avâmuü 

2174 Oo Zer-efşân oldı aa bende vü şâh / Nücüm içinde kaldı nitekim mâh 

2327 o Kazındılevh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göülinde kaldı ruy-ı dildâr 

2716 o O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 

2717 o Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 

2735 o Diriğâ hem yetim ü hem garibem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 

2858 Atası fevt olup kalmış o dildâr / Vişâli gülşeninde kalmamış hâr 

2883 o Reh-icânânda câna başa kalma / Hayâtufi câmını “aynufa alma 

2980 O Anufiçün kaldı alçaklarda deryâ / İder gölindekini halka peydâ 

3077 o Sücüda vardı ol dem nitekim Tur / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nür 


3205 Oo Müböşir olur isem bu fesâda / Yirüm kalmaz şufuf-ı enbiyâda 
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3207 Eliyle yüzini örter günehkâr / El içinde yüzi kalmaz ider “âr 

3289 Oo Afa kaldıki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 
3393 o Meh-i Ken'ân ile kaldı cevâri / Kamunuü gitdi elden ihtiyârı 

3686  Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 
3736 o Odemdenat-ı “ışk içinde bi'z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
3774 o Afa söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 
4012 (o Vefâfı fitne Ye'cucına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 
4102 Bu nür-ıdidesüz kaldı çerâğı / Sürür-i sinesüz oldı turağı 

4314 o Üzilmezincelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 
4359 o Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes / Sitâre bi-sa“ âdet tâli“ enhas 

4433 o Geçerdi şâh-ı hubân “asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 

4664 — Didiler birümüz yanında kaldı / Kalanı bu diyâra bile geldi 

4668 o Babasiyle kalan ferzend-i mâhir / Karındaşı idi ana ata bir 

4673 Bile alufi gelüfi anda kalanı / Göfülden ref* idüfi zann u gümünı 
4682 o Birimüz kaldı rehn adına zirâ / İnanmadı bize şâh-ı dilârâ 

4704 (o Orada kaldı ol şora gelen ferd / Didi Yusuf aa kim ey cuvân-merd 
4770 Kocadukça ziyâde oldı yaşum / Çoğaldı mihnetüm az kaldı yaşım 
5019 Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 
5037 o Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya“küb-ı ebrâr 
5053 Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 
5062 o Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
5070 Bırakdı yârsuz kalan cihânı / Kodı dildârsuz olan mekânı 

2. var durumda olmak, mevcut bulunmak. <KUBBELALIP 

4618 (o Nuküdı kalmadı anuf ki hergiz /“Ayâlin şatdı âhir kaldı “âciz 

3. (bir işin olması birine veya bir şeye) bağlı olmak. <XUWBBEALIP 
1700 Beni âhum eli girdaba şaldı / Benüm işüm hemân Allâha kaldı 

4. var olmaya devam etmek, bitmeden sürmek, sürüp gitmek. <KUBBEALIP 
2490 o Cihânda niçe sultân-ı memâlik / Gider adı kalur mânend-i Mâlik 
4llı — Vişâline hicâb oldı firâkı / Hemân dilde hayâli kaldı bâki 

4242 o Kasâvet her gölülde kalsa bâki / Yapılmazdı “anâşır çâr tâkı 

4615 — Yidi buğdayını halk ittifâki / Hemân Yüsuf galâli kaldı bâki 

4990 — İrişdi Yüsufuf rüz-ı firâkı / Cihânda kaldı derd-i hecri bâki 

5057 Söyünmez âteşe döndi firâkı / Hayâli kaldı ancak dilde bâki 
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5. olmak, herhangi bir durumda bulunmak. <7S, KUBBEALIP 

140 Eger olmasa mihr-i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehl ile insân 

283 Teveccüh eyledükce rüy-ı vuşlat / Kaçardum kalmaz idi bende tâkat 
456 İki yaşında fevt oldı anası / Anasuz kaldı ol devlet hümâsı 

475 Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
481 Çağırdı Yusufı yanına fi”l-hâl / Didi şimden girü şâhum esen kal 

585 Kemer-bend oldı bir kullâb-ı fürkat / Ayırdı dil-rübâsın kaldı hasret 
778 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş aha mânend-i hâtem 
804 Ferâğat itmege kalmadı imkân / Olurlar cümlesi hâtır-perişân 

865 Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 

872 Şakın şıfr-ı vücudı kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 
904 Başından “aklı gitdi kaldı hayrân / Sürürınuf sarâyı oldı virân 

949 Olurlar vech-i ma kul ile ilzâm / Cevâba dillerinde kalmaz ikdâm 

966 Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Öfünde kaldılar mahzün u mahcüb 
1078 — İrişdi Hazret-i Ya'küba fürkat / Firâk-ı Yusuf ile kaldı hasret 

1110 O Aradı ol kemân-ebruyı vâfir / Nişânın bulmadı kat kaldı âhir 

1246 o Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 

1287 o Kabul oldı anufi makşüdı fi”l-hal / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 

1549 o Hitâbından gelür insâna bir hâl / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 

1569 o Mahabbet müşterisi göülin aldı / Ğam-ı zülfiyle cânı kılca kaldı 

1617 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Ne kânufi gevherisin kalma pinhân 
1790 Yıkıldı hâne-i dil kaldı virân / Bozuldı âşiyân-ı bülbül-i cân 

1845 o Devâdan cismi bi-dermân kaldı / Başından “aklı gitdi hayret aldı 

1866 Oo Görinür “âşıka kalmaz karârı / Vefa itmekde olmaz ihtiyârı 

1894 o Bucaklarda yatur bimâr u bi-yâr / Gamuüla kaldı bi-dermân u nâçâr 
1959 o Garib ü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldum mededsüz 
2140 O Beyânitdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 

2143 o Gubâr-ırâhdan kalmadı âsâr / Meger hatt-ı gubâr-ı “ârıZ-ı yâr 

2165 O Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 

2268 Oo Anuf emrinde Mâlik kaldı hayran / HuZurı şâhbâzı oldı perrân 

2496 o Cemâli şemsine kalurdı hayrân / Hudâya şükr idüp olurdı giryân 

2554 o Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 

2600  Nidâsını işitdi kaldı hayrân / Cevâbın virdi pirüü Pir-i Ken'ân 

2603 (Beni vahdet şarâbı mest idüpdür / Karârum kalmayup “aklum gidüpdür 


2758 
2844 
3076 
3194 
3219 
3224 
3535 
3573 
3760 
3799 
4109 
4100 
4103 
4123 
4131 
4384 
4447 
4450 
4507 
4705 
4873 
5058 
5101 
5175 
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Zelihâ çekdi Yüsufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 
Karârı kalmadı bir yirde âhir / Diyâr-ı mağribe oldı müsâfir 

Tehi sâğar gibi bezinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 
Yaradılmamışa döner vücud / Vücudı beytinüfi kalmaz hudüdı 
Cihân gam-hânesinde kaldı mahzün / Karalar geydi oldı kara mağbun 
Mecâli kalmadı feth-i kelâma / Yıkıldı kâdir olmadı kıyâma 
“Alâkafi kalmadı dünyâda aşlâ / İdündüfi Cennetül-Me 'vâyı me 'vâ 
Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkuf ahyârı ider “âr 
Vişâli “âleminde kaldı hayrân / Gehi mâyil olur gâhi gürizân 

Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 
Güzeller şâhı Yusuf kaldı mahbüs / Vişâli zevkına olmışdı me *nus 
Belâ bundan ziyâde olmaz aşlâ / Gide dildâr kala dârı tenhâ 

Kara geydi tayandı kaldı nâçâr / Misâl-i sâye-i divâr-ı dildâr 
Nihâlin eyledi gam şarşarı pest / Çınârı kaldı gevherden tehi-dest 
Fiğân eglence olur “aâşıkâna / Mecâli kalmadı âh u fiğâna 

Belâ şahrâlarında kaldı tenhâ / Gözinüü nürı gitdi oldı a“mâ 
Degüldür “âşık ârâm eylemekde / Kuşürı kalmaz ikdam eylemekde 
Hitâb-ı yârdan bi-hüş kaldı / Zamândan şofira kim kendüye geldi 
Garib olduü diyâr-ı Mışra geldüü / Diriğâ şofrada tenhâca kalduf 
Mekân-ı i“ tikâfı kaldı tenhâ / Şadeften çıkdı ol dürr-i muşaffa 

Ağa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 
Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ihtiyâr eyler mi “âkil 


Hazân irince gitdi sineden cüş / Lisânum “andelibi kaldı hâmüş 


6. Süreklilik ifade eder. <KUBBLALIP 


458 
506 
574 
1965 
2856 
2887 
3769 
3772 
3785 


Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hâl oldı ne hoş eglendi kaldı 

Kaçan uğrısını bulsa alurdı / Şeri“ atde kulı olur kalurdı 

Namaz üstinde eylerken niyâzı / Uyudı kaldı çeşmi şâhbâzı 

Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 

Vücüdi bahr-i “ışka taldı kaldı / Tecelli “âlemi “aklını aldı 

Yapışdı kaldı ol hurşide nâgâh / Sipihrüü dâmenine nitekim mâh 

Zebânı bülbüli tutuldı kaldı / Başını dâmen-i teşvişe şaldı 


Şefa'at “aynı ile bakdı kaldı / Sa'âdet sâ'idin boynına şaldı 
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3951 (Göz açdı kaldı “avretler hemânâ / Misâl-i nakş-ı taşvir-i kelisâ 
4445 (o Kararup kaluridi kaşı gibi / Yüzi üzre düşerdi yaşı gibi 
4501 (o Çoğaldı şevki cânın hayret aldı / Yüzi âyinesine bakdı kaldı 
4516 o Gam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı “aynum nergisi hep 
7. geriye atılmak, eğlenmek. <7.5> 
1235 o Sizüüle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 
2282 o Cihân halkı başın gavgâya şaldı / Mezâduri âhiri ferdâya kaldı 
8. -de,... içinde olmak, ... kendisini kaplamış olmak. <KUBBEALTP 
2309 Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayât Abı gibi zulmetde kalma 
4299 oYediyıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 
4318 (o Belâya şabr iden meydânı aldı / Tahavvür eyleyen hayretde kaldı 
9. (bir sebepten dolayı) yapacağı şeyi yapamamak, gideceği yere gidememek, yapmaktan veya 
gitmekten mahrum olmak. <7S, KUBBEALIP 
1277 Kesildi kaldı Yusuf kârbândan / Dehânı gibi gayb oldı miyândan 
1298 (o Deveden indi kaldı kârbândan / İrişdüm afia ok gibi kemândan 
2959 o Temâşâ-yı cemâlinüü ucından / Kalur her kişi işinden gücinden 
3216 Oo Tedârikden kalup “aklın şaşırdı / Kemend-i âhını başdan aşırdı 
4389 o “Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
kamamak |1J mıhlamak, çivilemek, perçinlemek, çakmak, tutturmak. <Y7S, 7/7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
1184 (o Kanad olan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i na'li gibi kaldı 
kamer (14) ay, mah. Görünüşünden üçüncü geceye kadar hilal, sonra sonuna kadar 
kamer denilir. <KX7; KO, CÜDİ, LN, ADŞS> 
1370  Cemâli meş“alinde berk urur nür / Kamer ruhsârı dahi hâleden dür 
2073 Kamer gibi seri'ü”s-seyr ü çâlâk / İrişmez gerdine şehbâz-ı idrâk 
2372 o Kamerbirşu'le nür-ı kudretinden / Güneş bir zerre şems-i hikmetinden 
2521 Oo Müdâm ahşamlar idi ol kamerle / Uyudurdı güzel efsânelerle 
3420 o Güneş gibi kolufi boynuma şalsafi / Kamer gibi toğup üstüme gelse 
3612 o Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 
Ay ışığını güneşten alır ve buna “nur” adı verilir. Güneşin ışığı “ateş”, ayın ışığı “nur” olarak 
nitelendirilir. <40$S, AÇDŞS> 
3163 o Harâb-âbâd-ı göülin eyle ma“mür / Güneş yüzüfden alsun ol kamer nur 


kamer-fer (2) ay gibi parlak, ay gibi nurlu. 
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316 Cıda atsa oyunda her kamer-fer / Atılur yire gökden şanki ahter 
1474 — Aa virmişdi Hak bir hüb duhter / Melek-manzar peri-peyker kamer-fer 
kamer-peyker (1) ay yüzlü. 
313 Gider at seyrine dilber yigitler / Cılasunlar kamer-peyker yigitler 
kamer-vâr |(1)J ay gibi. 
2067  Niçe altun siniler oldı ihZâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 
kamer-veş (3)J ay gibi. <KANAR> 
3752 o Kamer-veş dilber-i rüşen-nazarsın / Fakiri ok gibi gözden şavarsın 
4143 — Yıluf oniki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 
4415 Oo Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na'li olmazdı anufi yaş 
kâmet |17J boy, boy bos, endam. <X7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
578 Hazer eyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu'â ile atar tir 
642 İdüp tir-i fesâdına nişâne / Elif kâmetleri döndi kemâna 
718 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş aa mânend-i hâtem 
984 Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufidan kâmet-i pir 
1329 (o Olup Ya'küb-ı dehrü kâmeti dâl / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 
1394 o Müsellem kâmetinüf i“ tidâli / Elifdür fiI-mesel ol serv dalı 
1558 Nihâl-i kâmetidür nahl-i cennet / Anuü eşmârı fazl u “ilm ü hikmet 
2290 o Şorarsafi yaşını heftâda yetmiş / Zemâne kâmeti yayın ham itmiş 
2301 O Anufiçün kâmetüm döndi kemâna / Ki tir-i “ışkına oldum nişâne 
2368 o Zülâl-i rahmeti olmazsa isâr / Bülend olmaz nihâl-i kâmet-i yâr 
3177  Şaçufi derdinden oldı kâmeti piç / Dehânuü “ışkı itdi hiçden hiç 
3944 o Yavuzlanmak afia bir şive olmış / Nihâl-i kâmetine mive olmış 
4513 Oo Senüü “ışkuüla bad-ı şarşar-ı gam / Nihâl-i kâmetümi eyledi ham 
4514 — Nitekim serv-i bostân-ı letâfet / İrişsün kâmetüme istikâmet 
4624 o Uzanur turmayup hicrân-ı Ya“kub / Misâl-i kâmet-i mahbüb-ı mergub 
kâmet-i yâr (1J sevgilinin boyu. <KANAR > 
1954 o Namâza kâmet olsa anda her bâr / Gelür göülüme kadd ü kâmet-i yâr 
2. çok güzel. Divan şiirinde sevgilinin boyu kıyamete benzetilir. Kıyamet kelimesinin ayağa 
kalkma anlamı ile sevgilinin düzgün boyu arasında benzerlik bulunur. <KANAR/J, DŞS> 
1378 (o Kıyâmet kâmeti mevzun u mergüb / Terâzudan iner mümtâz-ı mahbub 
kâmet (1) cemaatle kılınan farz namazlarından önce, namazın başladığı bildiren “namaz 


başladı” anlamına gelen “kâd kâmeti?s-salât” cümlesi ilave edilerek okunan ezan. Kamet kelimesi 
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Arapçadan değişikliğe uğrayarak dilimize geçmiştir. Aslı “ikamet”tir. <K7, KO, KUBBEALTI, 
DİNİ KAVRAMLAR> Tanıkta yazılışları aynı iki kelimeden faydalanılarak anlam ilişkisi 
kurulmuştur. 
1954 o Namâza kâmet olsa anda her bâr / Gelür göğlüme kadd ü kâmet-i yâr 

kâmgâr (1J isteğine ulaşmış, devlet ve ikbal sahibi, bahtiyar; ikbal sahibi hükümdar. 
<KT, KO, EN, OTAL> 
4884 o Senidüf ihtiyârı bu diyârufi / Sen idüi kâmgârı rüzgâruü 

kamış (4) buğdaygillerden, sulak yerlerde yetişen, çeşitli türleri olan, içi boş, yüzü 
boğumlu bitki, saz; kamıştan yapılmış olan. <K7; 7S, KUBBEALTI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4397 o Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
4404 o Vücüdi kal'asın kılmağa ifnâ / Kamışlar darbzenler oldı güyâ 
4408 o Kamışdan ev olup mâtem-sarâyı / Burardı boynını mânend-i nâyi 
4476 (o Kamışdan hânesine geldi âhir / Öğine aldı aşnâmını bir bir 

kâmil (14) bütün, tam, noksansız, mükemmel, kusursuz; kemale erişmiş, olgun; âlim, 
bilgin, geniş bilgili. (/25.J Seyr ü sülukta Hak'tan başkası ile olan bağlarının hepsini koparma 
makamına ulaşmış kimsedir. Hakiki kâmil hem nazari hem de ameli hikmette kemale ulaşmış 
kimsedir. <K7, KO, LN, OTAL, SECCÂDP> 
119 Kaçan insân-ı kâmil olsa insân / Olur eşkâl-i müşkil cümle âsân 
192 Ne fikr itse olurdı afia vaşıl / Misal-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 
379 Hatâdur kâmile kesret belâsı / Devâdur “âkile vahdet şafası 
448 Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 
612 Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' kule kâyil 
1362  Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hâyilini itdi zâyıl 
1686 Oo Çü toğdu anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı safa menzil 
1870 o Müridin koymayınca erba'ine / Getürmez mürşid-i kâmil yakine 
2557 o Eyitdi mevlidüm Ken“ân ilidür / Yedi ceddüm o yirüfi kâmilidür 
2905 Oo Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 
3259 Didi bildür bafa ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ“ at itdügüü dil 
3566 — Beni “Âmirde bir mi'mâr-ı kâmil / Fünün-ı dehr içinde kopdı fazıl 
4272 o Meh-inev gibi olan bedr-i kâmil / İder a“lâ-yı “illiyyini menzil 
4889 o Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinüü kan ile toldı 

kamiş (8) gömlek, özellikle pamuk ipliğinden örülmüş gömlek. <K7; KO, LN, KÂMUS, 
CÜDİ, OTAL> 
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903 Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 
930 Kamişi cümleten âlüde-i hün / Sehâb olmış şafakdan şanki gülgün 
961 Kamişi hulle-i cennet gibidür / Sehâb-ı kulle-i rahmet gibidür 
4852 — Didi sa'y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eylefi irsâl 
4859 o Kamişi bâdbân-ı rahmet oldı / Vücüdı zevrakın Ken“ânda buldı 
4860 o Kamişi kan ile ilten ezelde / İletdi bu kamişi ol mahalde 
kamiş-i Yusuf (1) Hz. Yusuf'un Mısır'da aziz iken babasına yolladığı gömlek. <OTAL> 
4855 o Kamiş-i Yüsufile yola girdi / Hemân Ya'küba büy-ı Yusuf irdi 
kamu (19) 
1. hep, bütün, büsbütün, her. <K7, YIS, ÖTS, KANARI> 
60 Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
109 O Beni Adem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânuü anda var misâli 
709 Budağı şâhrâh-ı şehr-i fürkat / Kamu yaprakları peykân-ı mihnet 
1320 O Niyâma çekdi tig-i berkı eflâk / Kamu gamnâklar oldı ferahnâk 
4542 o Kamuzindân esirin kıldı âzâd / Melül olmış göğüller oldılar şâd 
2. herkes, hepsi. <Y7S, KANARI, KUBBEALTP 
349 Şular ağlar iüilder küh u vâdi / Kamunufi “âlem-i vuşlat murâdı 
803 Kamuya Hak Ta“ âlâ korhu virdi / Felek gibi biri birine girdi 
1023 (o Çağırdı yırtıcı kısmını bir bir / Kamusın itdi bir vâdide hâzır 
1106 İşi “âşıklarufi sehv ü hatâdur / Kamu mağlüb-ı yâr-ı dil-rübâdur 
2112 (o Kamusı görmeyince gün yüzini / Çiçekler gibi açmazdı gözini 
3369 o Kamusı bi-nazir ü bi-bedeldür / Cemili biri birinden güzeldir 
3393 (o Meh-i Ken'ânile kaldı cevâri / Kamunufi gitdi elden ihtiyârı 
3810 o Kamusın kıldı bir zar ile mestür / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkur 
3995 o Kamunufi şem'-i tedbiri söyündi / Yile karşu atılmış tire döndi 
4735 o Yalandur bunlarufi sözi inanmafi / Kamusı uğrılardur toğrı şanmaf 
4739 o Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
4740 o “Acâyib derde oldılar giriftâr / Helak itdi kamusın gayret ü “ar 
4849 o Birisin kılmadı ta'zir ü teşhir / Kamusın itdi ihsân ile ta'zir 
4871 Oo Kamusıniltimös itdi Hudâdan / Şoüunda oldılar hep enbiyâdan 
kan (26| plazma ve kan yuvarlarından meydana gelen ve damarların içinde dolaşarak 
vücut dokularını besleyen kırmızı renkli sıvı. <Y7S, 75, KUBBEALTP 


883 Sürelüm göüleginüü nışfına kan / İdelüm beyt-i ahzânında efğân 
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903 Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 
1068 (o Ol anda âh ider bu bunda efgân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
2576 (o Anufi pirâhenine sürdiler kan / Yanında itdiler ca“l ile efgân 
3076 o Tehi sâğar gibi bezinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 
3326 (o Düşerdi berg-i gülgüni firâvân / Tamardı gevdesinden şanasın kan 
3584 o Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol âfet 
3872  Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı düruğa dâne oldı 
3959 o Boyandı kan ile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
3961 Oo Mahabbet oldı anda nâr-ı suzân / “Alevler “aynıdur ol dem akan kan 
3962 o Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 
3965 Oo Yaraşdı kolda ellerden akan kan / Misâl-i zinet-i tesbih-i mercân 
4122 (Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 
4127 o Harâmi gözleri kan ile toldı / Bakışlar hayli mazlümâne oldı 
4860 o Kamişi kan ile ilten ezelde / İletdi bu kamişi ol mahalde 
4889 o Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinü kan ile toldı 
5009 o Yüzinden lâlezâruüi uçdı kanı / “Ayan oldı o dem dâğ-ı nihânı 
kan ağlamak (2) büyük bir üzüntü içinde bulunmak. <KUBBEALIP 
880 Ne defilü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 
5010  Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 
kan etmek/eylemek (4) başkasının kanını dökmek, cinayet işlemek. <Y7S, BDS> 
1014 (Ne içün itdülüz nâ-hak yire kan / Kanı lutf u mürüvvet kanı ihsân 
2967 o Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 
3711 O Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
4662 o “Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 
kana boyamak (2)| kan içinde bırakmak. 
3957 Eli her birinüfi kana boyandı / Kızardı pençe-i mercâna döndi 
3960 Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 
kanı boynına (1) ölümünün vebali boynuna. <Y75> 
3710 Göçerse “ışk-ı bidâduüla cânum / Kıyâmetde olur boynuna kanum 
kân (11) maden, maden yeri, maden kuyusu, bir madenin bulunduğu ve çıkarıldığı yer 
Lmec.| bir sıfatın fazlaca bulunduğu kimse, kaynak, memba. <K7; KO NC ÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 


540 Nübüvvet gevherinün kânı Ya'küb / İderdi hasret ile şabr-ı Eyyüb 
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674 Bu idi kurdı afduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 
771 Fiğân itmekde pir-i nâle-perver / Irağ olmakda kânından bu gevher 
1610 Bilinmez ol hümânufi âşiyânı / Ne iklimi ne kânı ne mekânı 
1617 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Ne kânufi gevherisin kalma pinhân 
2732 o O kân-ıhimmetü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
3017 (o Kerem kânısın ey yâr-ı meveddet / RıZâfı gözlerin şimden girü hep 
kân-ı melâhat (2) güzellik kaynağı, maşuk-ı melih. <7DEK> 
1699 oo Didi şevk ile ey kân-ı melâhat / Sözüfden buldı ruhum istirâhat 
3429 o Diriğâ bizde ey kân-ı melâhat / Halâlüf olmağa yokdur liyâkat 
kân-ı mürüvvet (2) mürevvet madeni, cömertlik madeni. <KANAR > 
487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi afia ey kân-ı mürüvvet 
2353 o Görüşdi Yusufile kıldı şohbet / Didi aa ki ey kân-ı mürüvvet 
kanâ“at (7| az şeyle yetinme, kısmete ve nasibe razı olma, “tamahkârlık” zıddı. Dini bir 
kavram olarak kişinin elinde bulunanla yetinmesi, dünya nimetlerinden kısmetine düşene razı 
olması demektir. <K7; KO, LN, TS, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
126 Kanâ'at küncine pir-i tarikat / “İbâdet gencine mir-i şeri“ at 
3050 o Dehân-ı yârile olsa musâhib / Kanâ'at gelmez olur şevki gâlib 
3122 Budur halk-ı cihân içinde “âdet / Cefâdan gayrıya gelmez kanâ'at 
5094 o “İbâdet nerdibân-ı rifatüdür / Kanâ“at büstân-ı “izzetüdür 
kanâ'at etmek/eylemek (3) yetinmek, kâfi bulmak. <XUBBEALIP 
1414 oOObir kez görmeden itmez kanâ“at / Bu kılmaz ârzusından ferâğat 
2239 Bu işden “âkıbet itdi ferâğat / İderdi sâde pehlüya kanâ“at 
3724 o Didiolmâh bu kaşı hilâle / Kanâ'at eyle bu deülü vişâle 
kanad (4) kuşlarda ve böceklerde uçmayı sağlayan organ; yan, taraf. <Y7S, 7S 
KUBBEALTP 
1184 o Kanadolan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i na'li gibi kaldı 
1303 Kurıdı ellerüm şındı kanadum / Yoluma geldi seylâb-ı fesâdum 
3528 o Çünar-ı “ışka oldı ittihâduü / Kırıldı yandı hep kolufi kanadufi 
kanad açmak |(1J uçmak, kanatlanmak. <KXUBBEFALTP 
2318 İki ebrüsı befizer murğ-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 
kanâdil (2) kandiller, “kandil”in çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
347 Bu âteşle uyandı oldı handân / Kanâdil-i vücüd-ı cism-i insân 


4586 (o Yedi beyt oldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 
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kand (2| şeker, nebat şekeri, bitki şekeri, şeker kamışının donmuş özü. <K7, £Z, KO, 
CÜDİ, LN, ADŞS, TDEK> 
1336 (o Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
4036 Oo Bafa hayfitdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 
kanda (11| 
1. nerede. <Y7S, ÖTS> 
822 Didi gel kandasın ey pir-i Ken'ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
976 Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken'ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 
1009 Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma“şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi ma“lüm 
1127 Didi kandasın ey cân-ı cihânum / Şafâ-yı hâtırum ârâm-ı cânum 
2470  “Azizedidi /lâhi Ta“âlâ/ Göreyin kandadur ol serv-i bâlâ 
4992 o Bu dünyâda ne günüfie turursın / Meh-i Ken'ânum kanda görürsin 
2. nereye. <YIS, ÖTS> 
506 Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hâl oldı ne hoş eglendi kaldı 
507 Beni yanından ayırmazdı kat“â / Bu gün yâ Rabbi kanda gitdi tenhâ 
kanda ise (3) nerede ise, nerede olursa olsun, nerede olsa, <Y75> 
1807 Didi sen kanda isefi andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
1882  Açarsın ruy-ı dildârufi hicâbın / Bilürsin kanda ise yâr bâbın 
2593 — Bulurkandaiseoğlını ol pir / İder bu mâcerâyı ağa takrir 
kandan (1) nereden. <Y7S, ÖTS> 
2548 (o Didi kandan gelürsin ey mübârek / Mübârek ide “azmüfi Hak Tebârek 
kandil (6) kandil, zeytinyağı içine batırılmış fitilin yanmasıyla ışık veren çeşitli 
aydınlatma aletleri. Eski zamanlarda topraktan yapılma kandiller kullanılırmış. Camdan yapılıp 
içine su ve yağ konulan kandiller camiler de yakılırmış. <X7; KO, Ci ÜDİ, OTAL, OTDTS> 
860 Meleklerden birisi geldi ta“ cil / Beşer şekline girdi yakdı kandil 
1925 oKerâmetıssısın şevkufi ziyâde / Ki bir kandil-i kudretsin semâda 
3213 oo Dehânına düşen ehl-i hevânufi / Uçurur şevkını kandil-i cânuü 
4587 — Dizildi halka halka anda kandil / Olurdı nürdan tesbihe temsil 
4902 o Beyâz-ılihye virmiş zinet ü fer / Meselde nurdan kandile beüzer 
Kur'an'da yıldızlar gök kubbeye asılmış kandillere benzetilmiştir (Fussilet/12, el-Mülk/5). 
Aşağıdaki tanıkta da “arşın kandilleri” tamlaması ile yıldızlar kastedilmiştir. <7DW4> 


179 Döner kandil-i “arşa “âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 
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kandurmak (1) su veya başka şeye kandırmak, tatmin etmek, içme isteğini tamamen 


karşılayacak kadar içirmek, doya doya içirip susuzluğunu gidermek. <ÖTS, KUBBEALTP 


3401 


882 

1014 
1060 
1137 
3090 
3091 
4503 
5051 
5052 


1734 


Bizi zevk u şafâ câmına kandur / Gözümüz göülümüz şem'in uyandur 
kanı (15) hani, nerede. <Y7S, ÖTS> 

Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afa biz nice virelüm cevâbı 

Ne içün itdüüz nâ-hak yire kan / Kanı lutfu mürüvvet kanı ihsân 
Yirüfüz oldı hâr u has gibi nâr / Kanı lutfu kanı gayret kanı “âr 

Didi ey muktedâ-yı ehl-i “irfân / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peymân 
Kanı “âr u kanı nâmüs u gayret / Yıkıldı hâne-i “ırz u mahabbet 

Kanı bir “âlemüü şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 

Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzü mihr idi alnufi mâh-ı garrâ 

Kanı ol nür-ı “ayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 
Kanı ol hüsn ilinüfi pâdişâhı / Kanı ol pertev-i nür-ı İlâhi 

kankı (1J hangi. <Y7S, ÖTS> 

Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 

kanlu (| kan bulaşmış, içinde veya üstünde kan bulunan. <7S, KUBBLFALTP 


kanlu yaş (5) gözleri kıpkırmızı oluncaya kadar ağlayarak dökülen gözyaşı, içine kan karışmış 


gözyaşı. <«ÖTS> 


1568 
3081 
4150 
5065 


Misâl-i bâde-i gül-reng ü kattal / Gözine geldi kanlu yaşı fi”l-hâl 
Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücum ile meh-i ruhsârı toldı 
Olurdı tâcınufi üstinde mebhut / Dizerdi kanlu yaşı la“l ü yâkut 


Dögündi sinesine urdı taşı / O taşı lal iderdi kanlu yaşı 


kanlu yaş dökmek (11 çok ağlamak. <Ö7S, KUBBEALTP 


1286 


Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 
kantar (1) eskiden kullanılan 44 okka veya 56, 452 kilogramlık ağırlık birimi. Bazı 


yerlerde bu miktar değişir. <X7; KO, CÜDİ, TS> 


4866 


712 


Gelür kantâr ile gam gelse fi”l-hal / Gider olsa gider miskâl miskâl 
kânün |1) âdet, kaide, kural, nizam. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Gider olsa yola bir ehl-i Ken“ân / Bu idi “âdet ü kânün u erkân 


kânun |1J sol köşesi kesik dikdörtgen biçimindeki tahta bir tabla üzerine geçirilmiş 


tellerden meydana gelen ve yatık durumda dizler üzerine konarak iki elin işaret parmağındaki 
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yüksüklere tutturulmuş birer mızrapla çalınan çalgı. Farabi tarafından icat edildiği rivayet 
edilmiştir. <K7; KO, OTAL, KUBBEALIP 
1634 oo Kaçan kânunufi olsa şevki gâlib / Yüzine yapışur engüşt-i mutrib 
kapamak (2) bir açıklığı örtmek için, bir şeyi açık yerin üzerine getirmek, kapalı duruma 
getirmek. <7S, ÖTS> 
3708 O Kapadı kapuyı açdı dehânı / Söze geldi Zelihânufi zebânı 
3793 — Kapadı kapuyı açdı dehânı / Kelâma başladı şirin zebânı 
kapılmak (1) zorla alınmak, gasbedilmek. <KUBBE£ALIP 
826 Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 
kaplamak (3) her yanını örtmek, sarmak, kuşatmak. <Y75S, 75> 
878 Aradan gitdi ol şem' -i hidâyet / Cihânı kapladı târik-i fürkat 
1032 Görürler bu gürüh-ı pür-şükühı / Ser-â-ser kaplamış şahrâ vü kuhı 
4213 o Bafa dünyâ sarâyı oldı zindân / Vücüdum kapladı târik-i hicrân 
kaplan (17 kedigillerden, enine siyah çizgili, koyu sarı postu olan, Asya'da yaşayan çevik 
ve yırtıcı bir hayvan. <K7; 75> 
1031 O Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken“ ân 
kapu (44) kapı, ev, konak, daire vb. her çeşit binanın girilip çıkılacak yeri; ev, malikâne 
|(mec.| makam, huzur. <K7,; YIS, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
38 Kemend-i nâle-i “âşık ki hamdur / Kapufida halka-i Beytü”l-Haramdur 
264 Cihân ihşân u hayrâtıyla toldı / Kapusı maksemü”l-erzâk oldı 
989 Derildi kapuya cem' oldı etfal / Firâkufdan katı ayruksıdur hâl 
1117 “Adem kapusı lâdur olma gâfil / İder dervişi illa”llâha vâşıl 
1170 Ümidi kapusın itdi güşâde / Şafâ-yı hâtırı oldı ziyâde 
1406 o Kapusına anufi gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 
1411 OoKapusıdöndi bir dârü'ş-şifâya / Gelür mecnun u şeydâlar oraya 
174l oOKapusında idüp feryâd u efgân / Arardı turmayup derdine dermân 
1881 O Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senüü göülüfide olmaz havf ü haşyet 
2045 (o Budâ'isin oğul itsün kul itsün / Kapusı ihtilâtına yol itsün 
2061 Oo Sehâb-ırifati eflâke ağdı / Kapuma elçi bârân gibi yağdı 
2172 o Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Kapular yakasını eyledi çâk 
2176 OoKapuya girdi âvân-ı şerefde / Dür-i yek-dâneye döndi şadefde 
2181 O Kapusı üzre anı kazdururdı / Yılufi târihin anda yazdururdı 


2253 o Nihân eylerdi derd-i “ışk-ı yârı / Kapuda idi “ayn-ı intizârı 
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2623 o Görür bir gice ol dinüfi çerâğı / Kapusında akar Nilüü ayağı 
2669 o Kemân-ı gamdan ok gibi atıldum / Bunuüla iki kapuya şatıldum 
2725 o “Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 
3183 O Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safa olmaya ma“lüm 
3617 — Olup evvelki beyt içre mu'ammâ / Mukaffel itdi kapusın Zelihâ 
3634 o Kapu ayn-ı “adü gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 
3662 Diridi açıla bâb-ı ümidi / Evüf kapusına urdı kilidi 
3678 — Nitekim bâb-ı lutf-ı Mâh-ı Ken'ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 
3708 O Kapadı kapuyı açdı dehânı / Söze geldi Zelihânuü zebânı 
3720 o Orada'ayn-ıa'mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüfi kapusı muhkem 
3734 o Kapufda bir benüm gibi kulufi var / Sa'âdet bil yüri var olma gam-h'âr 
3750 Akıtma yaşumı cânum acıtma / Kapufida derd ile dermânde itme 
3763 Ola kim açıla bağlu kapular / Hayırlu işleri ide mukadder 
3767 o Çüaltıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd-ı âhı 
3786 o Teselli câmı ile kıldı handân / Ümidi kapusından açdı dermân 
3789  Naşib olmadı şeş derden murâdı / Yidinci kapudan umdı güşâdı 
3793 — Kapadı kapuyı açdı dehânı / Kelâma başladı şirin zebânı 
3823  Kilidlenmiş kapular oldı mekşüf / Vücüdi vâvın itdi taşra ma'tüf 
3824 o Menâhiden kaçan hayrü”l-“ibâda / Olurmış bağlu kapular güşâde 
3829 (o Meh-i Ken'ân kapulardan geçerken / Bu isti“ câl ile taşra kaçarken 
4189 o Virüp zindâncıya mâl-ı firâvân / Kapusın açdı kıldı derde dermân 
4451 oo Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
4499 o Zelihâoldı bu sözden haberdâr / Sarâyı kapusına vardı nâçâr 
4509 Şıdum aşnâmumı imâna geldüm / Kapufa lutf ile ihsâna geldüm 
4582 — Kapular sinesini eylemiş çâk / Turur meczüb sâlik gibi bi-bâk 
4612 — Galâl üni'meti kılmazdı mektüm / Kapusına gelen gitmezdi mahrüm 
4645 o Du“â-yı devlet-i sultâna geldük / Kapufa himmet ü ihsana geldük 
kapuyı divâr etmek/eylemek (21) çalındığında açılmayan kapı; ses seda çıkmayan yer etmek. 
<DŞD> 
1033 Olurlar hâl-i “âlemden haberdâr / İderler korhudan kapuyı divâr 
3741 o Şitâbile irüp bâd-ı seher-vâr / “Ale”l-fevr eyledi kapuyı divâr 

kar |1J deniz, kuyu vb. şeylerin dibi, dip, nihayet. <XK7, KO, CUDİ, KUBBEALTP 


844 Dil-i nâdâna befizer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 
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kör (43) 


1. iş, amel, fiil, meşguliyet. <K7; KO, LN, OTAL, ÖTS, KANARI> 


587 

694 

733 

1074 
1247 
1252 
1649 
2383 
2731 
2759 
2888 
3013 
3026 
3118 
3189 
3191 
3269 
3302 
3574 
3805 
3892 
3896 
3900 
4001 
4006 
4090 
4185 
4343 
4393 
4949 
5105 
5122 


O mekkârufi afia kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 
Bileydüfi ne olısar âhir-i kâr / Göreydüfi perde ardında neler var 
Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek bi kerre ağzın yumsın insân 
Beni oğlumdan ayırdı bu nâçâr / Anı oğlından ayır âhir-i kâr 

Bize oldı havâle küh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 
Hüveydâ olalı bu kâr-ı düşvâr / Yirümüz od olupdur hâr u has-vâr 
Ne deülü kâr-ı “ ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 

Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 
Didi gâyetde müşkil oldı kârum / Beni gurbetde kodı rüzgârum 
Elinde olsa halkuü ihtiyârı / Murâdınca olurdı cümle kârı 

Şüru“ eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şofra ıztırâba 
Zelihâ Hakka tefviz itdi kârı / Meh-i Ken' âna virdi ibtiyârı 

Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
Hariş olmak ider insânı mahrüm / Tehevvür gibi olmaz kâr-ı mezmüm 
Bu nâr-ı ma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i ruyından olur fâş 
Hevâsına uyar evrâk-ı eşcar / Düşer boynı üzilür âhir-i kâr 

Meh-i Ken“ ânı söyletmege tekrâr / İşitmezlenmek olmışdı afia kâr 
Kişi kâriyle eyler vaktini höş / Melâl-i gurbeti olur ferâmuş 

Aha tefviz itdi iş bu kârı / Afa şarf itdi mâl ü kârbârı 

Zihi lutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 

“Azize bu mazanna kâr kıldı / Cevârisinden istifsâr kıldı 

Zelihânufi cününından eser var / Degüldür kendü kârından haberdâr 
“Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 
Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı ruyum gitdi “ârum 
Dem olur eylük ile olmayan kâr / Olur zulm ü ta“addi ile izhâr 
Budur âyin ü kârı rüzgâruf / Safa virmez “inân-ı ihtiyâru 

Giceyle ide bir kârı bahâne / Gire zindân içine nâzükâne 

Bilüp ahvâl-i kâr-ı ruzgârı / Niçe yıl çekdiler bu intizârı 

Ata irişdi hâli âhir-i kâr / Kime kim şorsa dildârından ahbâr 

İdün kâr-ı menâhiden ferâğat / Biri birihüze itmen “adâvet 
Cehennem ehli kârın ol ki işler / Afa “âkiller ahmakdur dimişler 


Mezâr olur mekânufi âhir-i kâr / Gerekse göülünü gefi tut gerek tar 
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kâr-ı mahabbet (1) sevgi işi. <BMS> 


4141 


Belini bükdi anufi bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 


2. kazanç, fayda, istifade. <K7, ZN, CÜDP 


1585 


Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı aa kâr 


3. etki, tesir, işleme. <KX7, CÜDİ, KANAR» 


kâr etmek/eylemek (9) işlemek, etkilemek, etki etmek. <Ö7S, KUBBEALTP 


587 O mekkârufi afia kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 

1234 (o Aradan kalduruü buğz u nifakı / Bafa kâr eyledi gurbet firâkı 

1247 (Bize oldı havâle kuh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 

1729 o Esir-i “ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur câm-ı mahabbet 

1733 Bu vechile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 

2741 o Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 

2942 o Afa kâritmez iblisün fesâdı / Cenâb-ı Hakka artar i“tikâdı 

3477 o Zelihâya firâkı eyledi kâr / İrişdi bâğına bâd-ı seher-vâr 

3992 — Naşihat eylemezse göüline kâr / Anı korkudalar habs ile nâçâr 
kara (54J siyah, kömür renginde olan, “ak” karşıtı |z72ec.| kötü, meşum. <7S, YIS, 

KUBBEALTP 

54 Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 

55 Cihânda sâye-veş yüzi karayuz / Veli hem-sâye-i mihr-i Hudâyuz 

92 Çemen gökinde sünbüller yaradur / Kara yirde kızıl güller yaradur 

274 Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 

432 Seher şâmufi kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 

759 O bir kaç lâle-veş göfili karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 

769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hün-ı ahmer 

792 Kara şemleyle dönmiş düdgâha / Kara karga gibi batmış siyâha 

828 Benefşe gibi kara kara oldı / Açılmış gül gibi şad pâre oldı 

1016 o Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“net ile adufuz yâd 

1377 o Geyince Ka'be-veş kara libâsı / Dönerdi taü yerine ak ridâsı 

1480 oo Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billur gibi ak u berrâk 

1547 oHezârân nâzile ol kara gözler / Cefa içün dil-i âvâre gözler 

1571 o Kara kâküllerin kıldı temâşâ / Göğül âyinesine düşdi sevdâ 

1930 Vücüduü “aynıdur Ab-ı Hayâtufi / Yudufi yüzi karasın kâyinâtufi 

2083 (o Kimişarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 
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2441 o Alanufitâli“i sa“dü hümâyun / Şatan ammaâ ki oldı kara mağbun 
2791 Oo Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzün 
2985 o Hevâya tâbi olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 

3219 o Cihân gam-hânesinde kaldı mahzun / Karalar geydi oldı kara mağbün 
3335  Şalardı sâyesin bâğufi nihâli / Döşerdi kara altunlu nihâli 

3415 (Kara toprakça gör bu pür-melâli / Olayın zât-ı pâküü pâymâli 

3498 o Çıkardı kâyinâtuü ak libâsın / Geyürdi bir kara mâtem pelâsın 

3646 (o Günâh iden kişiler rüz-ı mev'ud / Yüzi kara kopısar nitekim düd 
3875 o İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 

3876 O Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 

3945 o Kara şaçın gören cânlar ider cüş / “İzârı Ka“ besin itmiş siyeh-püş 
4122 (Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 

4314 o Üzilmez incelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 
4366 Oo Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı afia mâtem libâsı 

4413 o Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 
5019 Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 
5124 (o Bahâr-ı “ömrüü irmişdi şitâsı / Sefid olmışdı şaçumufi karası 
karaat |1J yağız. K7> 

1513  Karaatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karafu 

kara baht (1) kötü alınyazısı, kötü talih. <X7; ÖTS> 

1835 (Kara bahtından irdi zulmet-i gam / Şarındı âhdan destâr-ı mâtem 
kara geydürmek |1J üzülmesine neden olmak, üzmek, matem tutmak. </7 
TÜRKÇESE> 

3084 (o Kara geydürdi aa dud-ı âhı / Kızardı giryeden çeşm-i siyâhı 

kara gölüllü (2) bilgisiz. <Y7S> 

816 Kuyı gibi kara göğüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 

923 Kara göfüllüler irsün zevâle / Yüzinden bellüdür mânend-i lâle 
kara gün |1)J kötü, felaketli gün, sıkıntılı zaman. KUBBEALTI, ÖTS> 
3655 o Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 
kara karğa (1) büsbütün siyah olan karga, kuzgun. <K7, ÖTS> 

792 Kara şemleyle dönmiş dudgâha / Kara karğa gibi batmış siyâha 
kara kaş (2) kaşları siyah. <K7> 


2186 o Gözi guyâki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları dud 


YÜZYIL 
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5129 o İki mışra“la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba beüzer 

kara kul (2) zenci köle. <KUBBEALITP 

327 Kara kullarla yürür mâh-rular / Şeb ile nitekim rüz-ı münevver 

766 Ecel gibi şoyup fahir libâsın / Geyürdiler kara kullar “abâsın 

kara toprak (1) mezar, yer. <KUBBEALIP 

826 Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 

kara yas (1) derin matem. 

4147 — Bulurdı Yüsufuf zerrin libâsın / Çekerdi kaşı gibi kara yasın 

kara yas tutmak (1) matem tutmak, yasa bürünmek. <$ÜÜRDE VE HALK DİLİNDE> 
500 Kasâvetden siyâh itdi libâsın / Kemân ebrusı tutdı kara yasın 

karalar (1| yas elbisesi, siyah elbise. <X7> 

5045 O Sevâd-1a“zamufi pir ü cuvânı / Karalarla iderlerdi fiğânı 

kara/karalar geymek (4) siyahlara bürünmek, yas giysisi giymek, yas tutmak. <Y7S, /7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 

1740 Bu gamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 

3219 o Cihân gam-hânesinde kaldı mahzun / Karalar geydi oldı kara mağbun 

4123 o Kara geydi tayandı kaldı nâçâr / Misâl-i sâye-i divâr-ı dildâr 

4139 o Girer gam zulmetine mübtelâlar / Geyer dâğ-ı siyâhından karalar 

kara-püş (1) kara giyen, kara giymiş. 

469 Zevâlin bir günüü idüp mukarrer / Kara-püş oldı bu çarh-ı bed-ahter 


kara (5) yeryüzünün denizlerin dışında kalan kısmı, toprak. <75, KUBBEALTP 


274 Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 
468 Karağuluk cihânı başdı nâgâh / Karaya atdı güyâ zevrakın mâh 
993 Muhaşşal gözlerinüfi mâcerâsı / O bahre döndi kim olmaz karası 


1701 O Gam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
3571 o Karada keşti yazsa yüridürdi / Defiz resminde dürler düridürdi 

karanfül (4) karanfil, kırmızı, pembe, alaca ve çeşitli renklerde çiçek açan, düğüm 
düğüm ince saplı otlu süs bitkisi. Hindistan'dan getirilen kokulu bir baharata da karanfil denir. 
Karanfil çiçeğinin kokusu bu baharata benzer. <X7, ZN C ÜDİ, KUBBEALTI, AHTERİ, 
ÇİÇEKLER> 
184 Cihânı zinet itdi sünbül-i ter / Karanfüller açıldı gökde yer yer 


2127 oŞabâya hem-dem olmışdı karanfül / Selâmın alur idi devha-i gül 
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Aşağıdaki tanıklarda karanfil, kırmızı rengi olması dolayısıyla benzerlik unsuru olarak 
kullanılmıştır. 
2779  Şurâhi başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 
3319 (Karanfül kollarına dâğ yakdı / Çemende yâsemen kendin bırakdı 

karağu, karatuluk (10) karanlık, ışık olmama durumu, ışığı olmayan. <Y7S, 7S, 7/7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
14 Giderme dilden ol şem' -i şühüdı / Karafu kılma fânus-1 vücud 
433 “Ayân oldı hemân hurşid-i rahşân / Karafiudan nitekim Ab-ı Hayvân 
468 Karafuluk cihânı başdı nâgâh / Karaya atdı guyâ zevrakın mâh 
1268 Oo Karafiu çâha atdılar fakiri / Diriğâ olmışam gurbet esiri 
1513 oKaraatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karaftu 
1960 Olamaz cânum ol şems-i cihânsuz / Karafudur gözüme “âlem ansuz 
3180 O Vefâ eyler dil-i mahzunı mesrür / Karau evde hoşdur şu le-i nür 
4124 o Karaftulukda ol yâr-ı güzini / “Ayân eylerdi âh-ı âteşini 
4188 (o Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karafiu gice içre döndi mâha 
5132 — Hatından fehm olur ma“nâ cemâli / Karafiu gicede nüruü mişâli 

karâr (16) 
1. kesin hüküm, yargı; sözleşme, ahit, kavil. <K7; KUBBEALTI, ÖTS, 17 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
646 Bu vech ile idüp kavl ü karârı / Dirildi bunlaruüi bir yire varı 
1137 (ODidi ey muktedâ-yı ehi-i “irfân / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peymân 
1918 Oo Ferâmüşeyledüf kavl ü karârı / Unutdufi bu garib-i rüzgârı 
4260 O Enisidindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 
4290 o Unutdurduğını aüdurdı Bâri / Unutmışdı geçen kavl ü karârı 
2. durma, sükün, bir yerde veya bir hâlde durma, sebat üzere kalma, sakin olma. <X7; KO, OTAL, 
KUBBEALTP 
900 Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 
III Oo Ofulmaz derdine bulmadı çâre / Yapışdı dâmen-i şabr u karâra 
1671 O Havâlandurma zahm-ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 
1833 o Çıkupelden “inân-ı ihtiyârı / Semend-i “ışk ile gitdi karârı 
3218 Oo Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 
karâr etmek (2) durmak, yerleşmek, kalıcı olmak. <KANAR > 


1322 —oUlu tağlar gibi üştür katârı / Karar itdi kodı rây-ı firârı 
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karâr ettirmek (1) durdurmak, hareket ettirmek. 
4316 Oo Karâritdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref olur âhir bu zulmet 
2094  Alatlar nitekim çarh-ı şafâk-reng / Karâr itmez ider reftâra âheng 
karârı kalmamak |3) huzuru bozulmak, rahatı kaçmak, bir yerde duramamak, sebat üzere 
olmamak. 
1866 Oo Görinür “âşıka kalmaz kararı / Vefa itmekde olmaz ihtiyârı 
2603 o Beni vahdet şarâbı mest idüpdür / Karârum kalmayup “aklum gidüpdür 
2844 — Karârı kalmadı bir yirde âhir / Diyâr-ı mağribe oldı müsâfir 
kararmak (131 rengi karaya dönmek, siyahlaşmak | x2ec.| kederli bir durum almak, gamlı 
ve tasalı hâle gelmek. <Y7S, 7S, ÖTS> 
757 Olup dest-i “adunufi pâymâli / Karardı silleden bedr-i cemâli 
1055 o Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-ı hâtif gibi bir tiğ 
1288 (o Büridirüy-ıdehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 
1290 o Nazar idince afia zengi-i şeb / Karardı “aks-i rüyından müretteb 
1698 (o Başın egdi mişâl-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-ru 
2464 o Karardı sâye-veş cismi sehâbı / Tolundı şanki ruhı âfitâbı 
3217 o Tutulmış aya döndi rüy-ı zerdi /Gamından geh şarardı geh karardı 
3494 o Felek dürr-i yetimini düşürdi / Karardı guşşadan yüzini dürdi 
3505 Oo Şarulâle gibi bağruü kararmış / Ruh-ı “âşık gibi beözüü şararmış 
3556 Oo Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 
4167 o Felekler Yusuf-ı mihri arardı / Başı çegzindi vü gözi karardı 
4300 (Ne gök giryân ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 
4445 o Kararup kalur idi kaşı gibi / Yüzi üzre düşerdi yaşı gibi 
kârbân (15) kervan, kafile, eskiden kara nakliyatını yapan katar. Bu nakliyat deve, at, 
katırlarla ve daha ziyade develerle yapılırdı. <KO, ZN, CÜDİ, OTDTS, ADŞS> 
806 Atalum çâh içine nâzükâne / Ola kim tuş ola bir kârbâna 
907 Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 
1182 — Biradım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 
1185 (o Derildi kârbânuf sârbânı / Tefekkür itdiler remz-i nihânı 
1202 Bu künc-ii'tikâfufidan beri ol / Karış bu kârbâna yol eri ol 
1218 (o Aradılar cemi“-i kârbânı / Birisi buldı ol genc-i nihânı 
1258 O Refik itdi vücüdin kârbâna / Tarik-ı gurbetde oldı revâne 


1264 o Gökeirgürdi feryâdu fiğânı / Bile ağlatdı halk-ı kârbânı 
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1277 Kesildi kaldı Yusuf kârbândan / Dehânı gibi gayb oldı miyândan 
1298 (o Deveden indi kaldı kârbândan / İrişdüm afia ok gibi kemândan 
4511 Oo Rücu“ itsün cemâlüm kârbânı / Müzeyyen eylesün gülzâr-ı cânı 
4613 o Gelürdi her diyârufi kârbânı / Şatun alurdı andan küt-ı cânı 
4628 o Birulu kârbân Ken'âna geldi / Fırat ırmağı gibi menzil aldı 
4685 (Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyar-ı Mışra dek oldı revâne 
4717 oKoşıldılar bir ulu kârbâna / Meh-i Ken'âna oldılar revâne 
kârbâr |1J kâru bâr, iş güç, kazanç. <K7; OTAZ> 
3574 (o Afa tefviz itdi iş bu kârı / Afa şarf itdi mâl ü kârbârı 
kârdân |2) iş bilir, işten anlar; arif, irfan sahibi, ferasetli. <K7; KO, OTAL, 17 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
3301 İşi eglencedür her kârdâna / Olur terk-i hevâsına bahâne 
4319 (Bilenler Kârdânufi hikmetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 


kardaş, kardeş (14) kardeş, aynı ana babadan doğmuş veya ana babalarından biri aynı 


olan çocukların birbirine göre adı. <Y75, 7.5> 


630 

4657 
4685 
4687 
4690 
4703 
4706 
4709 
4724 
4727 
4729 
4736 
4829 


Safa me ?mür olup kardaşlarufi hem / Elüfi altında ola hem-çü hâtem 
Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya“ kub / Şalâh u zühd ile memdüh u mergüb 
Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyar-ı Mışra dek oldı revâne 

Ana bir kardaşı kim şofra geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 

Didi bir kardaşumı ittifâki / Yidürdi kurda bu ihvân-ı bâki 

Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 

Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 

On iki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü ni“ metler firâvân 
Hacâlet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 

Ana bir kardaşını şer* ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 

Degül idi ölen kardaşı toğrı / Budur ol uğrınufi kardaşı uğrı 

Tutup bir kardaşın bu ehl-i “işyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 
Bir araya gelüp on iki kardaş / Zemine gözlerinden dökdiler yaş 


karga (1) kanatları geniş, tüyleri kara renkte, tarla ve bahçelere çok zarar veren kuş. 


<KT, TS, KUBBEALIP 


792 


2284 


Kara şemleyle dönmiş dudgâha / Kara karga gibi batmış siyâha 
karı (1) ihtiyar, yaşlı kadın, kadın. <X7; Y7S, KUBBEALTP> 


Şokuldı bir karı ortaya nâgâh / “ Aşâsına tayanup eyledi âh 
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karımak |1)J ihtiyarlamak, yaşlanmak. <Y7S, ÖTS> 
2285 — Karımış kurımış dönmiş kadide / “Adem dâlı gibi kaddi hamide 

karınca (2) zar kanatlılardan, birçok türü bulunan böceklerin genel adı. Edebiyatta 
Süleyman Peygamber ile olan macerası nedeniyle anılır. <7S5, KUBBEALTI, ADŞS, TDVİA> 
2305 Oo Mahabbetden anufi kim mihneti yok / Hayıflar bir karınca gayreti yok 
Aşağıdaki tanık Kanuni Sultan Süleyman dönemindeki bir olayı hatırlatmaktadır. Kanuni Sultan 
Süleyman Zembilli Ali Cemali Efendi?ye şu soruyu yöneltmiştir: “Dirahtı (ağacı)sarınca karınca 
/ Vebal var mıdır karıncayı kırınca?” Zembilli Ali Cemali Efendi de Kanuni'nin sorusuna “Yarın 
Hakk'ın huzuruna varınca / Süleyman'dan hakkın alır karınca.” şeklinde bir yanıt vermiştir. Bazı 
kaynaklar bu olayın Kanuni Sultan Süleyman ile Şeyhülislam Ebussuud Efendi arasında geçtiğini 
söylemektedir." 
1082 Hakufi dergâhına yüzin urınca / Süleymândan alur hakkın karınca 

karındaş (9) kardeş. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
375 o Karındaşından İsmâ“il olup dür / Varup Ka' be diyârın kıldı pür-nür 
614 Karındaşuf dahi eyler “adâvet / Görürse sende ikrâma liyâkat 
754 Vücudı Ka' besine her karındaş / Atardı dest-i istihzâ ile taş 
815 Nebi oğulları şeytâna uydı / Karındaşın harâmi gibi şoydı 
4228 (o O derd-i'ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
4668 o Babasiyle kalan ferzend-i mâhir / Karındaşı idi ana ata bir 
4826 (o Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afia secde 
4848 o Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki râzi oldı andan her karındaş 
5083 Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula bii baş 

karındaşlık (11 kardeşlik, karabet. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
812 Karındaşlık hakını Zâyı“ itmefi / Koyup toğrı yolı egriye gitmefi 

karış (1) açık elin baş parmak ucundan serçe parmağı ucuna kadar olan mesafe. Ölçü 
gibi kullanılır. Bu mesafe yaklaşık 22-24 santimlik uzunluk ölçüsüdür. <X7, 7S, KUBBEALTP 
2183 o Şakalı sinede şeklen sitemkâr / Çefesinde bıyıklar bir karış var 

karışmak (8) 
1. iki veya ikiden çok şey bir araya gelip birbirinin içinde dağılmak, birbirinin içine girmek, 


karışık hâle gelmek, karılmak, katılmak. <7S, ÖTS> 


(65 Ali Osman Ateş, “İslam ve Doğal Hayatın Korunması”, Çukurova Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 
Dergisi, CTI, S 1, Ocak-Haziran 2003, s. 11; Dursun Gürlek, Karınca Huzura Varınca, Timaş Yayınları, 
İstanbul 2010, s. 31. 
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546 Güneş gibi irişsün matla“ına / Güher gibi karışsun menba'ına 
556 İrişsün bâğufa tâze nihâlüü / Karışsun bahrüfe âb-ı zülâlüü 
1202 o Bu künc-i i“tikâfufidan beri ol / Karış bu kârbâna yol eri ol 
2044 (o Yakışsun cânumuz nesline anuf / Karışsun aşlumuz aşlına anuü 
2147 o Zelihâ kesreti ile bu kesret / Karışdı bir birine itdi vahdet 
2298 o Meh-irüze gibi kadre irişdüm / Bu cumhur-ı ahibbâya karışdum 
4411 (Bir ablak atı var idi seher-vâr / Karışmış rüz ile guyâ şeb-i târ 
2. kendini katmak, katılmak, iştirak etmek, dahil olmak. <XUBBL£ALIP 
4125 o Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 
karin |1J yakın. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
3637 — Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 
karlu (3) üstünde kar bulunan, kar örtülü. <X7, KUBBEALIP 
2093 oKıratlar bir akar ırmağa beüzer / Ak atlar şanki karlu tağa beüzer 
2185 OoKabâdülbendin indürmiş kulakdan / Görinür karlu tag gibi ırakdan 
2539 o Ağarmış şaçları inmiş yafağa / Depesi beüzer idi karlu tağa 
karn (2) sindirim organları, özellikle mide. <7S, ÖZS, KUBBEALTPE 
4331 —— Balık karnındağı Yunus misâli / Halâş itdi Hudâ-yı Zü'l-celâli 
4810 Ki kurd aşlı toyınca kamı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 
kamapâ |1J Derleme Sözlüğü'ünde “kamapa” kelimesi ile ilgili iki başlık 
bulunmaktadır. Birinci başlıkta “doymak bilmeyen, obur (insan ya da hayvan), şişman adam”; 
diğer başlıkta ise “ağırcanlı, vurdumduymaz” anlamları bulunmaktadır. <2S> Bu kelime şairin 
divanında kıtalar bölümündeki bir şiirde aşağıdaki şekilde kullanılmıştır: 
Hayâli sen acâib karnapâsın 
Revâ mı ortadan avret alasın 
Aşık Çelebi, Meşârrü's-Şuarâ eserinde bu şiirin Hayâli Beg'i eleştirmek için yazıldığını 
söylemektedir.“ 
3879 o Yürür her karnapâ ma' yub u mahcub / Zen-i mekrüh ider mekr ile mağlüb 
karşu |91 
1. karşı, yüzünü bir şeye çevirerek, yüzünü döndürmüş olarak, yönelmiş olarak, doğru. <75, 


KUBBEALIP 


'““ Mehmed Çavuşoğlu, Yahyâ Bey Divan Tenkitli Basım, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
Yayınları, İstanbul 1977, s. 602; Filiz Kılıç, age., C2, s. 681; C3, s. 1556. 
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743 Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 
917 Atafı incidüp mahzün düşürme / Sefahetdür yele karşu tükürme 
3366 o Yanında Yusufufi bunlar söyündi / Güne karşu Zıyâ-yı şem'e döndü 
3813 Ki ma'budum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şâh 
3995 o Kamunufi şem“-i tedbiri söyündi / Yile karşu atılmış tire döndi 
4734 o Makâmr-ırâstdan âvâz virdi / Bu ihvânufi yüzine karşu dirdi 
5134 (Nazarkıl cümle beyt-i dil-güşâya / Dönüpdür iki karşulu sarâya 
2. bir şey, yer veya kimsenin yüz tarafının ilerisi, ön taraf. <7S, K7, KUBBEALIP 
900 Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 
1829 oo Öğine bakmayup eylerdi reftâr / Kaçan kim karşusına gelse divân 

karşulamak (2) karşılamak, karşılığını vermek veya yapmak, cevap vermek, mukabele 
etmek. <Y7S, KT, KUBBEALTPTanıklarda geçen “sözini karşulamak” deyimi “sözüne karşılık 
vermek, ters cevap vermek” anlamına gelir (&£. sözin karşulamak). 
1472 o Sözini karşular yoğ idi aşlâ / Kıbâb ile meger kim kuh-ı bâlâ 
4960 o Ehâlinü mişâl-i küh-ı “âli / Sözin karşulayup virme melâli 

Kârun (4) Kur'an-ı Kerim'de adı Firavun ve Hâmâm ile birlikte anılan, Musa Peygamber 
zamanında yaşamış, zenginliği, cimriliği, Allah'a olan isyanıyla tanınıp sonunda malı ve 
mülküyle birlikte yere geçmiş İsrailoğullarından biri. Bir rivayete göre Firavun'un nazırı, bir 
rivayete göre ise Hz. Musa'nın kavminden ve hatta akrabalarından olup çok zengin olmasına 
rağmen zekât vermeyip servetiyle kibirlenmiştir. Hz. Musa'nın duası vasıtasıyla, servetiyle 
birlikte yere geçmiştir. Zenginliği, serveti, şöhret ve debdebesiyle efsanelere karışmış olan Karun, 
Divan şiirinde daha çok dünyaya meyletmenin kötülüğü bahislerinde kullanılır. <KA, ADŞS, 
DEKS, TDEK> 
254 Gazâ yolında aşhâb işin işler / Kulına mâl-i Kârunı bağışlar 
255 Toyurdı “âlemi ihsânı genci / Ki Kârunı begenmez her dilenci 
869 Mezâd olsam misâl-i dürr-i meknün / Yetişmezdi bahâma mâl-ı Kârün 
4544 (o Nisâritdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi göfili şâd oldı o mahzün 

kârura |1J camdan yapılmış kap, şişe ve özellikle ameliyatta kullanılan şişe; hastaların 
yataktan kalkmadan su dökmelerine mahsus boyunlu kap. <X7, KO, LN, KUBBEALTP 
2806 O Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra beüzer 

kaşab (1) kamış, saz, şeker kamışı. Kelimenin “ince dokunmuş keten bezi” anlamı da 


bulunmaktadır. Hatta kaynaklarda “kaşab-ı Mısri” adıyla vaktiyle Mısır'da dokunan ince keten 
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ipekten işlenen bir bezden bahsedilmektedir. <XK7; KO, OTAL, BURHÂN> Tanıkta kelimenin 
her iki anlamı da kastedilerek kullanılmıştır. 
kaşab-puş |(1J keten bezi giyinmiş. 
1336 (o Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
kasâvet (6| üzüntü, gam, tasa, keder. <K7; KO, IN, OTAI> 
500 Kasâvetden siyâh itdi libâsın / Kemân ebrusı tutdı kara yasın 
1580 o Şarab-ı Sışk ile kendüyi bilmez / Kasavetden tutup tutup yefilmez 
1662 O Yine âyine-i rüyufda ey yâr / Kasâvetle melâlet şüreti var 
2270 o Tağılmaz oldı dergâhında divân / Kasâvet virdi bu cumhür-ı insân 
4107 o Çeküp ten câmesin yırtardı gâhi / Kasâvet çıkmağa açardı râhı 
4242 o Kasâvet her göfülde kalsa bâki / Yapılmazdı “anâşır çâr tâkı 
kaşd (16) kurma, niyet, tertip, tasavvur, istek, amaç, gaye. <K7, KO, CUDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
2705 (Olur “avretlerüü mekri ziyâde / Müböâşir olsalar kaşd-ı fesâda 
3382 — Eger bu cümleden birine Yüsuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 
3385 Bu idi kaşdı makşudı merâmı / Ki ola hufyeten kâyim-makâmı 
3751 Oo Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken'ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
4048 — İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken'âna itdi kaşd-ı tahkir 
4084 O İderlerniçesine kaşd-ı zillet / Olurlar bâ'is-i ikbâl-i devlet 
4700 o Şecâ'at sizde hod vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüfüz hep 
4861 o O cumhura bu kaşd-ı şâ'irâne / Semend-i cevrine oldı bahâne 
kaşd etmek/eylemek (8) bir amaç güderek bir işe girişmek, niyet etmek. <XKUBBE£ALIP 
916 Zarar kaşd eyleme aşlufia her gâh / Yıkar şâh-ı vücüdi şarşar-ı âh 
1750 Safa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarâfet kaşd ide görine tekrâr 
3202 Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kaşd idem bu hânedâna 
3412 — Şifa kaşdeyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 
4057 — İhânet kaşd idüp ol nâmdâra / Süvâr itdiler anı bir hımâra 
4075 — Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ' et 
4435 o Sevâbın kaşdidüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 
4520 o Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
kâse (3) çiniden, fağfurdan, billurdan, porselenden, madenden veya topraktan yapılmış 
derince tas veya çanak, bardak, maşrapa | £as.| âşığın kalbi. <X7,; KO, FZ, OTAL> 


2166 Oo Bu Mecnun kâsesine beüzer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
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2167 o Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la'lin kâseden zer 
3580 O Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 
kâşıd (1) mektup ve haber götüren kimse, ulak, tatar, postacı. <K7; KO, LN, OTAL> 
2030 o Horâsan şâhı şaldı niçe kâşıd / Halâli olmağa gönderdi kâğıd 
kâşır (3) kısa; aciz, eksik, kusurlu. <XK7; KO, EN, KANARI> 
918 Şu dökmiş bahre bir idrâki kâşır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 
1372 o Cevâb-ısırr-ıla'li mâ “arefnak/ Boyı vaşfında kâşır “akl u idrâk 
4095 o Gerek “âşık ola her fende mâhir / Olur el-kışşa tedbirinde kâşır 
kaşr (26| köşk, saray; içeri girilmesi zor, korumalı bina, padişahlara mahsus süslü bina. 
<KT, KO, CÜDİ, OTDTS> 
125 Nübüvvet kaşrınufi şâh-ı kebiri / Velâyet şehrinüfi mâh-ı müniri 
168 Ridâsı şubh-ı şâdıkdan “alâmet / “ Aşâsıdur sütun-ı kaşr-ı tâ'at 
362 Mahabbet tiğ-i kayd-ı mâsivâdur / Mahabbet âteş-i kaşr-ı riyâdur 
996 Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 
1612 O Müridi kâbil-i irşâd ider “ışk / Velâyet kaşrını âbâd ider ışk 
1771 — Uzanup kaşrı içinde Zelihâ / Uyurdı gülşen içre nergis-âsâ 
2040 o Okındınâme-i “izzet-füzunı / Vişâli kaşrınufi oldı sütunı 
2306 (O ten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem -i cânı 
2684 (o Habâbufi kaşrına beözer hemânâ / Olur bâd-ı hevâ ile hüveydâ 
3044 oGelürolcâmdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
3354 (o Oliki havz arasında mu“ayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 
3355 (o O cây-ı dil-güşâ ol kaşr-ı mezkur / Meh-i Ken' ân içün olmışdı ma“mür 
3359 o Meh-i Ken'ânı ol hürşid-tal'at / Bu kaşr-ı bi-kuşüra kıldı da' vet 
3603  İrüp dâmânına nâzı şabâsı / Açılsa kaşr-ı hüsninüü esâsı 
3753 Bu kaşra Mâh-ı Ken'ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 
3801 (o Dilerdi çâk ide cismi kabâsın / Yıka kaşr-ı hayâtınufi binâsın 
4014 o Göğül kaşrını yap terk it cefayı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
4202 — Vişâli kaşrını kılmağa ta'mir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 
4901 Oo Kiminüf ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 
4958 (Bu sözler kaşr-ı Cemşide yazılmış / Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış 
kaşr-ı cinân |1J cennet köşkü. KANAR» 
2095 o Zelihâbindi bir taht-ı revâna / Müşâbih zineti kaşr-ı cinâna 


kaşr-ı kadr (11) değer kasrı, kadir kıymet kasrı. KANAR > 
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4351 o “Azizüfi kaşr-ı kadri oldı virân / Esâsın yıkdı düşnâm-ı “azizân 
kaşr-ı vişal/vuşlat (4) kavuşma köşkü. 
3117 — Bir uğurdan yapılmaz bir “imâret / Te?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 
3123 Oo Yücedür kaşr-ı vuşlat nerdübânı / Görenler pâye pâye gördi anı 
3408 Oo Ayak baş pâye-i kaşr-ı vişâle / Elüü irişdi zevk-ı bi-misâle 
3913 O Diriğâ gün gibi irdi zevâle / Yolından gelmedi kaşr-ı vişâle 
kaş (33) 
1. göz çukuru üzerine yay gibi uzanan, üzeri kıllarla çevrili çıkıntı. Divan şiirinde kaş için yapılan 
benzetmeler daha çok şekil benzerliği üzerine kuruludur. Eğikliği sebebiyle en çok benzetilen 
unsurlar hilal ve yaydır. Şekil açısından yine “nün (0)” en çok benzetilen unsurlardandır. <K7; 
LN, KO, ÖTS, ADŞS> 
100 Elifdür kadd-i Ademden nümüne / Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna 
1480 oGözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billur gibi ak u berrâk 
1481 (— Boyı şimşâd-ı cennetden nümüne / Müşâbih kaşları nün-ı niguna 
1712 o Çekilmiş tiğe beüzer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 
1713 o Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 
1832 o Yüzinde zülfi cimi kaşı nünı / Hüveydâ eyledi nakş-ı cününi 
1972 oo Vücudında şefâ'at “aynı nâzır / TevâZu* şureti kaşında zâhir 
2186 Oo Gözi guyâki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları dud 
2240  İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 
3095 o Tenezzülitdi gözi yaşı gibi / Kulağına egildi kaşı gibi 
3364 o Gözile kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 
3724 (o Didiolmâh bu kaşı hilâle / Kanâ'at eyle bu deülü vişâle 
3764 o Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 
3943 oo Cefâ mevcine beüzer kaşı çini / Yire dikmiş gözi nergislerini 
3946 (o Kemân-ı bi-amân ol kaşı nünı / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 
4147 — Bulurdı Yüsufuf zerrin libâsın / Çekerdi kaşı gibi kara yasın 
4445 o Kararup kalur idi kaşı gibi / Yüzi üzre düşerdi yaşı gibi 
5129 İki mışra“la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba beüzer 
Med (O) bir harfin uzun okunacağını gösteren işarettir. Şekil yönünden kaşlar, med işaretine 
benzer. <DŞS> 


107 Kaşı guyâ ki medd-i Sure-i Kâf / Kemâl-i kudretine Hakkufi inşâf 
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Aşağıdaki tanıkta bayramlarda caddelerde kurulan süslü kemer veya bina kemeri, yarım daire 
şeklinde kapı ve pencere üstü anlamlarına gelen tâk ile kaş arasında da şekil benzerliği 
kurulmuştur. Ayrıca tanıkta boy elif harfine, kaş med harfine benzetilmiş; böylece elif harfi 
üzerine çekilmiş med işareti (İ) ortaya çıkmıştır. <ADŞS, DŞS> 

1366 (o Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 

Divan şiirinde kaş şekil açısından kılıca benzetilir. Aşağıdaki tanıkta böyle bir kullanım görülür. 
<DŞS> 

1391 — İki kaşı çekilmiş iki şemşir / Kemân-ı fitneye müjgânları tir 

Kaşın en çok benzetildiği unsurların başında hilal gelmektedir. Hilal bayramın müjdecisidir. 
Aşağıdaki tanıkta kaşlar hilale benzetilmiş ve böylece sevgili göründüğünde bayram başladığı 
ifade edilmiştir. <ADŞSS, DŞS> 

1716 O Şıyâm ayına beüzer kadri “âli / İki kaşı iki “idüü hilâli 

Aşağıdaki tanıkta kaşlar eğriliğinden dolayı çengele benzetilmiştir. <DŞS> 

1798 O Kaşufı kıldı kullâb-ı mahabbet / Cebinüfi mâhını bir levh-i hikmet 

Mihrap camilerde ve mescitlerde kıble duvarında bulunan ve imamlık edene ayrılmış girintili 
yerdir. Kaş, alın üzerinde bir miktar dışa doğru çıkıntılı olduğu için mihraba benzetilir. <DŞS> 
1999 o Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen / Gözinüü sürmesin itmiş muayyen 

Aşağıdaki tanıkta kaşın üstündeki ben ile birlikte nun (4) harfi ortaya çıkmıştır. <DŞS> 

2357 o Kaşufiüstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüfde olupdur nokta-i nün 

kaşı kemân (7) kaşı çok düzgün ve keman yayı gibi kavisli olan güzel, keman kaşlı, kavisli kaş. 
<KT, KUBBEALTP 

1550 o Celâl ile turur kaşı kemânı / Görinür anda istiğnâ nişânı 

1683 Oo Evinde cümle evbâşı buranuü / Çeker adını her kaşı kemânufi 

2078 — Nişânı kondı ol kaşı kemânui / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânufi 

2970 o Güceylerillere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 

3381 O İderse dahi tirine nişâne / TevâZu* eylefi ol kaşı kemâna 

3939 oo Çekilmiş tiğe dönmiş ebruvânı / Kurılmış ceng içün kaşı kemânı 

4426 (Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 

2. (dağ, yapı, yüzük vb. için) bir şeyin kaş gibi kavis yapan kemerli ve çıkıntılı yeri. <K7,; ÖZS, 
KUBBEALIP 


1368 Oo Dehânı hâteminde yoğ idi kaş / Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş 
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kâşki (3) keşke. Temenni edatıdır. Dilek anlatan cümlelere getirilerek “ne olurdu” gibi 
özlem veya pişmanlık anlatır. <K7; KO, OTAZ> 
2510 Dir idi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
2514  İrişse kâşki dahi yakına / Tolaşsa rişte-i cânum beline 
4153 — Diridi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğuf yer 
kaşuk (2) kaşık, sulu veya bazı ufak taneli yiyecekleri ağza götürmeye yarayan saplı 
sofra aracı. <75, ÖTS, KT> 
918 Şu dökmiş bahre bir idrâki kâşır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 
2212 — Pilâvuf haymesini kurdı erbâb / Kaşuklar yer yer oldı aa ıtnâb 
kat (18) 
1. bir yüzey üzerine az veya çok kalın bir biçimde, düzgün olarak yayılmış bulunan şey; üst üste 
konulmuş şeylerden her biri, tabaka, <K7, YIS, 75> 
2204 o Temâşâgâhlar yapıldı yer yer / Yücelikde yedi kat göke beüzer 
kat kat (5) çok, pek çok; üst üste, derece derece. 
303 Felekler gibi var zâtında şevket / Binâsı ehl-i “irfan gibi kat kat 
1412 o Tururdı muntazır derd ehli kat kat / Tecellâya nitekim ehl-i cennet 
2001 Oo Geyinmiş gonca-veş kat kat libâsın / Afa derdin viren virmiş devâsın 
3584 o Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol âfet 
4543 o Felek gibi idüp kat kat cihâzın / Yetürdi eksügin çoğ itdi azın 
2. bükülmüş, kambur. <X7; KUBBEALIP 
770 İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 
3553 o Zelihâya irüp bâd-ı melâli / İki kat oldı kaddinüf nihâli 
4648 (o Birâhitdi ki şarşıldı semâvat / Vücudın bâr-ı gam itdi iki kat 
3. donmuş, donuk; hayretten donmuş gibi duran, hayran. <X7> 
1182 — Biradım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 
kat kalmak (3) acz içinde kalmak, umutsuz, çaresiz kalmak. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
778 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş aha mânend-i hâtem 
1110 o Aradı ol kemân-ebruyı vâfir / Nişânın bulmadı kat kaldı âhir 
4109 (Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 
kat (7) 
1. kesme, kesilme, biçme, biçilme. <K7; KO, LN, OTAL, ÖTS, KUBBEALTP 
849 Kuyıya atdılar kat“ oldı ümmid / Şanasın gitdi tahte'l-arZa hürşid 


3473 o Şanemlerşındı hep kaf* oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 
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kat'-ı “alâka |(1|J ilgiyi kesme. 


3972 


Kimi kat“ -ı “alâka itdi fi”l-hal / Şabâ-veş taga düşdi oldı abdal 


2. geçme, ilerleme, yol alma. <X7; ZN, OTAL, KUBBEALITP 


189 


Burakı “ışk-ı cânân gibi fi”l-hâl / Menâzil kaf'ına oldı per ü bal 


kat' etmek (2) bir yeri veya yolu geçerek aşmak, yol almak, ilerlemek. <Ö7S, KUBBEALTP 


1630 
3818 


Kaçan bu menzili kaf“ itse “âşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 


O mihrüü oldı tedbir-i hurücı / Girü kaf“ itdi geldügi bürüci 


kat' -1ı menâzil etmek |(1J menzilleri geride bırakmak. KANAR» 


426 Güneş gibi idüb kat' -1ı menâzil / O meh-rü hâlasına oldı vâşıl 
kata (8) asla, hiçbir vakit, katiyen. <K7; KO, LN, KUBBEALIP 
507 Beni yanından ayırmazdı kata / Bu gün ya Rabbi kanda gitdi tenhâ 
598 Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı mu'allâ / Bu gavgâdan tehi olmadı kat'â 
762 O dahi merhâmet itmezdi kat* â / İderdi ibtizâline takâzâ 
1227 Şu kavlile şataruz anı ammâ / Bu yirde turmaya aşlâ vü kat“â 
2707 o Anı kim egriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşla ve kat“â 
2930 — Bıçağın çaldı İsmâ“ile ammâ / Bıçağı kesmedi aşlâ ve kat'â 
3322 — Nitekim “âşık-ı Mecnun u şeydâ / Şabâ gülşende eglenmezdi kat“'â 
4096 Oo Eger olmasa hicrân güni peydâ / Şeb-i vaşlufi bilinmez kadri kat'â 
katar (81 birbiri ardına sıralanmış hayvan dizisi, kafile, kervan, sürü dizisi. <K7, 75, 
KANARI> 
1179 Katâr-ıüştürile ba'zı tüccâr / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 
1281 o Yetişdi âh ile Yüsuf katâra / İrişdi bâd-veş ol kühsâra 
1296 (o Katârile nitekim ebr-i bârân / Develer tağlara tağıldı el-ân 
1322 (Ulu tağlar gibi üştür katârı / Karar itdi kodı rây-ı firârı 
2076 (o Bulutlar gibi üştürler katârı / Pür itdi lâlezâr u kuhsârı 
2157 — Katâr-ı üştür akdı seyl gibi / Sürindi Mışra geldi Nil gibi 
4807. İrişdi Mışra bunlar nâme ile / Katâr-ı üştür ü hengâme ile 
4879 o Bulutlar gibidir üştür kafârı / Sürerdi şanki âhı rüzgârı 
katı (31 çok, çok fazla, pek şiddetli, iyice, aşırı derecede. <Y7S, 7S, ÖTS> 
989 Derildi kapuya cem oldı etfal / Firâkufidan katı ayruksıdur hal 
1892 o Olupdur himmetüle katı hasta / Nihâl-i kaddi âhından şikeste 
2221 o Lezizidi katı pâlüde-i ter / Mürâyiler mesâvisine befizer 


katılmak (1) iştirak etmek, karışmak, eklenmek, dâhil olmak. <7S, ÖZS, KUBBEALIP 


IZ1l 


2080 Bu esbâba gelen mâl oldı ilhâk / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 
katil (4J katleden, öldüren, helak eden, cana kıyan. <XK7; KO, .N, KUBBEALIP 
423 Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semm-i helâhil zehr-i kâtil 
1053 Birisi olmadı bu kavle kâyıl / Yavuzlandı misâl-i zehr-i kâtil 
1940 oCefa-yı derdmende mâyil olma / Eli bağlı zebüna kâtil olma 
1944 o Dehânufsuz şeker bir zehr-i kâtil / Lebüüsüz câm-ı mey semm-i helâhil 
katl (51 öldürme, helak etme. <K7; KO, LN, ÖTS, KUBBEALTPE 
802 Virürken Yusufufi katline iğvâ / Havâda ra'd u berk olur hüveydâ 
960 Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 
3857  “Azizüfi güşına irdi bu ifsâd / Çağırdı Yüsufuf katline cellâd 
katl etmek/eylemek (2) öldürmek, cana kıymak. <KUBBEALTP 
959 Harâminüü degüldür böyle şânı / Koya esbâbını katl ide anı 
2574 o“Adâvetitdiler ihvânı nâgâh / Anı katl eylediler ya Jemu âh 
katmak (2) 
1. bir şeyin içine, üstüne veya yanına, niteliğini değiştirmek veya niceliğini artırmak için başka 
bir şey eklemek, karıştırmak, ilave etmek. <7S, ÖZS> 
2278  Birion ol kadar arturdı fi'l-hâl / Biri afia dahi katdı niçe mâl 
2. (bir kimseyi birinin yanına) yoldaş olarak vermek, birlikte göndermek. <XUBBEALTP 
3516 Oo Saüanâr-ı mahabbet el uzatdı / Elüü aldı ricâl-i gayba katdı 
katra (10) damla, damlayan şey. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
97 Çıkar bir katradan deryâ-yı “ummân / Turur bir zerrede hurşid-i rahşân 
1553 oo Çoğalmış “âşıka mânend-i deryâ / Orada katraya döndi Zelihâ 
2642 o Yüzinde dâne dâne katralar var / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
2643 — Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
3338 o Çiçekler yaprağı olurdı rizân / Misâl-i katra-i eşk-i garibân 
3411 Oo Şehâ deryâ-yı hüsnüüe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
3636 o Kemâl-i bahr-i hüsnüfie ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
5014 o Düşerdi yâsemin olurdı galtân / Misâl-i katra-i eşk-i yetimân 
katra katra (1) damla damla, damlayarak. 
3080 O Akardı katra katra eşk-i hün-bâr / Dönerdi lâle-zâra iki ruhsâr 
kattâl (3) çok öldürücü, çok katleden. Onay, “kattâl” kelimesinin “çok sert” demek 
olduğunu ifade eder. Halk arasında bu anlama örnek olarak “Bu sirke çok kattâl” cümlesini örnek 


verir. <K7; EN, OTAL, AÇDŞS> 


1390 
1568 
4347 


3001 


820 

1053 
1227 
2704 
3819 
3916 
3974 
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İki şaf kirpük ile çeşm-i kattal / KaZâ şâhinidür açmış per ü bâl 

Misâl-i bâde-i gül-reng ü kattâl / Gözine geldi kanlu yaşı fil-hâl 

Cihânda zâlim olana be-her hâl / Olur mazlümuü âhı tiğ-i kattâl 

kavi (1) sağlam, güvenilir; güçlü, kuvvetli. <X7, KO, ZN, CÜDP 
Bu fürkat bir vişâl-i manevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 

kavl (121 söz, lakırdı, kelam; sözleşme, anlaşma. <X7, KO, LN, OTAL, KUBBEALIP 
Şedidü”l-kalb olur gâyetde zâlim / Mülâyim idemez kavl-i mülâyim 

Birisi olmadı bu kavle kâyil / Yavuzlandı misâl-i zehr-i kâtıl 

Şu kavl ile şataruz anı ammâ / Bu yirde turmaya aşla vü kat'â 

Zenüfi “ahdi şınuk kavli yalandur / Deni dünyâ gibi nâ-mihribândur 
Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Ya“ küb 
Gerek “âli-cenâba kavl-i ma“ kül / Yüce tağlarufi üstinden aşar yol 


Felekler kubbesi toldı muayyen / Şada-yı kavl-i 424-hâz4 beşer den 


kavl ü karâr (5) bir şeyi sözleşip bitirme. 


646 

1137 
1918 
4260 
4290 


558 
796 
903 
4030 


Bu vech ile idüp kavl ü kararı / Dirildi bunlarufi bir yire varı 

Didi ey muktedâ-yı ehl-i “irfân / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peymân 

Ferâmüş eyledüfi kavl ü karârı / Unutduf bu garib-i rüzgârı 

Enis idindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 

Unutdurduğını afdurdı Biri / Unutmışdı geçen kavl ü karârı 

kavm (5) cemaat, ümmet, insan topluluğu. <K7; KO, EN, OTAL, KANAR» 
Şafa kesb eylesün kavmini görsün / Hemân “âlemde dünyâlarca tursun 

Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 

Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 


Ben oldum zahmet-i zindâna râzi / Şafâdur kavm-i şümufi inkırâZı 


kavm u kabile (17 hısım, akraba. 


715 


Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ“ eylerdi ol merd-i rahile 
kavs (6) 


1. yay, keman. <LT, KO, LN, OKÇULUK TERİMLERİ/> 


11 
725 
984 
4751 
5168 


Beni Ya' kub-veş kıl pir-i “uşşak / “Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 
Sözüü toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 

Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufidan kâmet-i pir 
Oka tutdı bizi kavs-i melâmet / Oulmaz haşr olınca bu cerâhat 


Sutür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünufü misâli kavs ile tir 
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2. Yay burcu. <K7; KO, KUBBEALTP 

1488 o Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil / Şaçını sünbüle beüzetti “âkil 
kavuşmak |(1)J ayrı kalınan, sevilen bir kimseyle bir araya gelmek, onu yeniden görmek, 

buluşmak, görüşmek, söyleşmek. <75, ÖTS, 17 YÜZYIL TÜRKÇESE> 

605 Kavuşdı hasret olan hasretine / Degişdi fürkâtini vuşlatına 
kavuşdurmak (1J kavuşmasını veya kavuşmalarını sağlamak. <75, KUBBEALTP 

4777 o Cihânda bip bir adufi hörmetine / Kavuşdur ben hazini hasretine 
kaya |(1J büyük ve sert taş kitlesi. <7S, KUBBEALTP 

1197 oÇekerken delvi ol pir-i cihân-bin / Kayasından ziyâde oldı sengin 
kayd (331 bağlama, bağlanma, bağ, pranga, zincir |zxec.| endişe, tasa, kaygı. <K7; KO, 

LN, OTAL, AHTERİ, KUBBEALIP 

355 İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişâl (ü) fürkat olmaz kendüye kayd 

1089  İrişdi güşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 

1092. Olupdur kayd-ı Yusuf safa hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olğıl 

1095 o Benâtu'n-na'ş gibi kaydr-ı etfal / Perişân eyler insânı be-her hâl 

1096 o Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 

1855 o Kuyud-ı mâsivâdan geçdi mutlak / Teninde kayd-ı cânân kaldı ancak 

3538 o Halâs oldufi gamından kâyinâtuüi / Cihânufi kaydına yok iltifatuü 

2379 o Kesildi hâtırından kaydr-ı fâni / Velâyet 1ssı oldı şems-i cânı 

2755 o Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 

2757 o Zelihâ kaydına oldı mukayyed / Kuyüd-ı âhar oldı cümle müsned 

4119 o Yüzi gülgüne kaydından mu'arrâ / Cemâli hüsn-i Yusufdan müberrâ 

4368 o Beri oldı teni kayd-ı güherden / Sebük-bâr eyledi zencir-i zerden 

E7 Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 

E17 Sevinme devlete fakra yerinme / Belâya tınma anı kayd idinme 

kayd-ı “âlem/cihân/dünyâ (9J dünya bağları. 

1861 o Olup kayd-ı cihândan fâriğu'l-bâl / Bu minvâl üzre geçdi bir iki sâl 

3394 Oo Ferâmuşitdiler kayd-ı cihânı / Kodılar mahZarında şayd-ı cânı 

4224 — Dili divânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 

4229 o Kişiye câm-ı “ışk-ı câvidâni / Ferâmüş itdürür kayd-ı cihânı 

4231 (o Olagör sâlik-i râh-ı İlâhi / Keser kayd-ı cihânı tiğ-i âhı 

4409 o Uşanmışidi cân-ı nâ-tüvândan / Elin çekmiş idi kayd-ı cihândan 


4975 o Yetiş gel şem'-i cem'-i enbiya ol / Halaş ol kayd-ı “âlemden şafa bul 
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5034 o Vişâl-i yâra ölümdür vesile / Mukayyed olma kayd-ı “âlem ile 
E10 Dimâğında anufi kim var cününı / Olurmuş kayd-i dünyânun zebunı 
kayd-ı belâ (2) bela bağı, bela zinciri. KANAR > 
798 Urup öldürmemek “ayn-ı hatâdur / Siz ölince bir kayd-ı belâdur 
3255 o Cününufi kendüüe kayd-ı belâdur / Vücudu “âleme “ayn-ı “anâdur 
kayd-ı ihtirâzi |1J ihtiraz kaydı, bir hususta ileri düşünerek konulan ve çekinmeyi gerektiren 
kayıt, çekince. <KUBBEFALTI, KANAR > 
2952 o Niyâz itdükçe yâr artursa nâzı / Murâd idinme kayd-ı ihtirâzı 
kayd-ı mâsivâ (2) dünya bağlılığı. KANAR > 
362 Mahabbet tiğ-i kayd-ı mâsivâdur / Mahabbet âteş-i kaşr-ı riyâdur 
1815 O Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı / Yüri bigâne kıl her âşinâyı 
kaydu bend (5) bağlama, bağ. 
1263 o Bukaydu bendile mazlüm-ı mezkur / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
1857 oMahabbet bâğınufi serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 
2008 o Çıkardı kaydu bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
4019 Ya bumiskinüfe lutfufi nisâr it / Ya kayd u bend-i habsi ihtiyâr it 
4070 — Gören bâğ-ı cemâli zinetini / Unutdı kayd u bendi zahmetini 
kayırmak (4) önem vermek, ilgilenmek, mukayyet olmak. <Y7S, ÖTS> 
702 Gözüği göfilüni Hakdan ayırma / Tevekkül eyle dünyâfiı kayırma 
1727 Benişimden girü hergiz kayırmaz / Şafa vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
4946 o Gözüfüz “ayn-ı tâ'atdan ayırmaf / Rızâ-yı nefs-i mezmumı kayırmafi 
kayırmaz |1)J beis yok, zarar vermez, önemi yok. 
549 Tevakkuf Yusuf içündür kayırmaz / Erenler cân virür cânânı virmez 
kâyil (5) razı, rıza gösteren. <XK7, KO, EN, KANAR» 
612 Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' kule kâyil 
kâyil olmak (2) razı olmak, rıza vermek, inanmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
981 Senüü tatlu sözüfe ögrenen dil / Senüfi gayrufa hiç olur mı kâyil 
1102 o “Asâen tekrehudan olma gâfil / Ne kim Hüdan gelür ol aa kâyil 
kâyil olmamak |(2) ihtilaf üzere olmak, rıza vermemek, muhalefet etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
1053 Birisi olmadı bu kavle kâyil / Yavuzlandı misâl-i zehr-i kâtil 
2034 (Birine varmağa olmadı kâyil / Birinü olmadı makşüdı hâşıl 


kâyim (3) 
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1. ayakta durucu, duran; mevcut, baki. <K7, KO, IN, OTAL> 
kâyim olmak (2) durmak, varlığı sürüp gitmek, daim olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
3249 o Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Gam-ı “ışkumla her kim oldı kâyim 
3445 o Anufü zâtiyle kâyim oldı dünyâ / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
2. birinin yerini tutan, birinin yerine geçen. <K7; KUBBEALIP 
kâyim-makâm |1J birini yerine geçen, yerini tutan, vekil. 
3385 OBuidi kaşdı makşudı merâmı / Ki ola hufyeten kâyim-makâmı 
kâyinât (22) mevcudat, var olan şeylerin hepsi. <K7,; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
146 Çü rüzi oldı rüz-ı mu' cizâtı / Uyandurdı uyurken kâyinâtı 
162 Ser-â-ser “ayn idi hurşid-i zâtı / Bir uğurdan görürdi kâyinâtı 
575 Kemerle aldı fahr-i kâyinâtı / Yapışdı halka-i bâb-ı necâtı 
715 Bizi kor sağa eyler iltifatı / Akıtdufi kendüe hep kâyinâtı 
910 Acırlar ol meh-i ferhunde-zâta / Bir âteş düşdi güyâ kâyinâta 
1880  Ricâl-i gayba befizersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ ser ü pâ 
1930 Vücüduü “aynıdur Ab-ı Hayâtufi / Yudufi yüzi karasın kâyinâtuf 
2355 OoOEyâ Tur-ı niyâzufi nur-ı zâtı / Uyardui “ışkufi ile kâyinâtı 
2407 o Kime kim oldı câme-ı iltifatı / Ne kendüyi bilür ne kâyinâtı 
2530 o Zelihânufi ziyâde iltifatı / Melül eylerdi fahr-i kâyinâtı 
2549 o Beyânit hadisât-ı kâyinâtı / Ola kim sözlerüfi Ab-ı Hayâtı 
2639 (Biraz seyr itdi nat'-ı kâyinatı / Şeh-i “âlem evine sürdi atı 
3051 O Hemân İskender olur kâyinâta / Akar göüli anufi Âb-ı Hayâta 
3060 o Ararsafi kâyinâtı Kâf-ta-Kâf / Bulınmaz degme bir âdemde inşâf 
3231 — İrişdi kâyinâta vecdü hâlât / Bile ağlardı anuüla semâvât 
3498 oo Çıkardı kâyinâtuf ak libâsın / Geyürdi bir kara mâtem pelâsın 
3538 (o Halâs oldufi gamından kâyinâtufi / Cihânuü kaydına yok iltifatufi 
4063 o Zuhüritdi kemâl-i mu'cizâtı / Şefi* idindi halk-ı kâyinâtı 
4227 o Püritdi Yüsufile kâyinatı / Yazıldı bu müsellemlik berâtı 
4322 o Kerâmâtı kemâl-i mu“cizâtı / Muhibb-i muhliş itdi kâyinâtı 
4954 o Bakan “ayn-ı tama'la kâyinâta / Bakabilmez gözi mir ?ât-ı zâta 


5024 o Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öğine çekdiler bir yahşı atı 
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Kayyum (2) zeval bulmayan, devamlı kaim olan, başlangıcı bulunmayan, yaratıklarını 
dilediği gibi yöneten, ezelden ebede kadar kaim ve mevcut olan Allah. <X7, CÜDİ, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
232 Bu Yahyâ bendefi ey Hayy u Kayyum / Vişalüü “âleminden kılma mahrüm 
3894 (o Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyüm u Kahhâr 

kazâ (12) 

1. her husus hakkında Allah'ın ezeli hükmünün gerçekleşmesi. <X7, KO, IN, Ci UDP> 

692 Kazâ eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 

1390 İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / Kazâ şâhinidür açmış per ü bâl 

1503 o Benekaltunlular geyse sezâdur / Peleng-i kulle-i Kâf-ı kaZâdur 

1899 Oo Vücuda geldi “ışkufi muktezâsı / Kaza-yı “ışkufa oldı rıZâsı 

Aşağıdaki tanıkta “Olup biteni değiştirmeye insanın gücü yetmediğine göre meydana gelen kötü 
bir olayı kabullenmekten başka çare yoktur.” anlamındaki “Kazaya rıza gerek/Kazaya rızadan 
başka çare yok” atasözü kullanılmıştır. <Şİ/RDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 

742 Budur sırr-ı velâyet mukteZâsı / Ola Hakkufi kaZâsına rıZâsı 

2. kasıt olmadan hatadan ileri gelen hâl, tehlike. <K7, CÜDİ, KUBBEALTP 

780 İrişdi bir kaZâ-yı nâgehâni / Yumuldı ağzı tutuldı dehânı 

2958 — Vücüdi sâki-i bezm-i belâdur / Belâ-yı “ışkı görinmez kaZâdur 

3019 Oo Sa'âdetle hemân dünyâda şağ ol / Belâlardan kazalardan ırağ ol 

3066 o Zelihâ bir kazâ ile yafılsa / Niyâz itse şeker gibi ezilse 

3899 O Kazâya hüsn-i ta'bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri te?hir itdi ol ân 

4449 o Görinmez bir kaZâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 

5075 o Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 

kazanmak (21 edinmek, sahip olmak, elde etmek. <7S, ÖTS> 
3529 oOKodufi gitdüü “anâşır çar tâkın / Kazandufi “âlem-i bâlâ mezâkın 
Aşağıdaki tanık “Çalışan bir insan için para kazanmak zor değildir; fakat kazanılan parayı tutmak 
oldukça zordur.” anlamındaki “Kazanmak kolay, saklamak/tutmak Zor.” atasözünü 
karşılamaktadır. <Sİ/RDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 
670 Kazanur genc ü mâlı âdem ammâ / O mâlı şaklamakdadur temâşâ 

kazdurmak (|(1J kazmak işini yaptırmak, hak veya nakşettirmek. <X7, 7S, 
KUBBEALIP 


2181 O Kapusı üzre anı kazdururdı / Yılufi târihin anda yazdururdı 
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kazılmak |1J) kazmak işi yapılmak, oyulmak, hak ve nakşedilmek. <X7; ÖJS, 
KUBBEALTIP 
4958 (o Bu sözler kaşr-ı Cemşide yazılmış / Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış 

kazınmak (2) kesici veya sert bir aletle üstünden ince bir tabaka ince bir tabaka 
kaldırılmak; izi kalmayacak şekilde çıkarılıp atılmak. <Ö7S, KUBBEALTI, TS> 
1585 (o Kazındılevh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı ağa kâr 
2327 Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göülinde kaldı ruy-ı dildâr 

kazıyye (21 iş, husus, mesele, dava. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
810 Kaziyye Yüusufa oldı çü ma“lüm / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmum 
1047 o Girücem' oldı evlâd-ı cefakâr / Didiler bu kazıyye oldı düşvâr 

közib |1J yalan söyleyen, yalancı, hakiki olmayan. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> Tanıkta 
geçen “şubh-ı kâzib” ifadesi “güneş doğmadan önce görülüp kaybolan aydınlık” anlamına gelir 
(2k. şubh-ı kâzib). 
920 Yalancıya ne tâlib ol ne râğıb / Siyeh-rüdur misâl-i şubh-ı kâzib 

kazmak (2) nakşetmek, oyarak yazmak; ince uçlu bir çelik kalemle metal veya taş 
üzerine yazı ve resim yapmak, hakketmek. <Y7S, ÖTS, KT> 
2838 (o Bu nakşı her güzergâha yazardı / Anufi altında adını kazardı 
2843 o Tolanup “âlemi mânend-i pergâr / Yazup kazduğını yoklardı tekrâr 

ke-mâ-hi |1)J olduğu gibi, tam manasıyla, hakkıyla. <XKO, CÜDİ, KUBBEALIP 
4915 o Koma fürkatde Yahyâyı İlâhi / Vişâlüfi mihbrine irgür ke-mâ-hi 

ke-mâ-kân |51 olduğu gibi, eskisi gibi, evvelki gibi. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
2004 (o Kadimi tavru “unvânı £e-mâ-kân / Görinmez mâh-ı ruhsârında nokşân 
2845 (OO cânibde idüp her şehri seyrân / Girü bu şüreti yazdı £e-mâ-kân 
3648 o Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-mâ-kân 
4517 o Tulü“ itsün bafia hurşid-i ihsân / Bahâr-ı hüsnümi açsun £e-mâ-kân 
4686 — İrişdi Yüsufa bunlar £e-mâ-kân / Du“âlar itdiler bi-hadd ü pâyân 

kebâb (1) susuz olarak ateş üzerinde kızartılmış veya pişirilmiş et. <K7, KO, CUDİ, 
KANAR > 
2776 (o O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 

kebâyir (1) büyük günahlar, çok günah olan ameller, “kebire”nin çoğulu. <CÜDİ, KO, 
OTAL> 


2765 o Şağâyirden beri göüli hümâsı / Kebâyirden müberrâ kibriyâsı 
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kebg (| keklik. <K7; KO, LN, BURHÂN> 
kebg-i deri (1) sesi güzel büyük keklik. Diğerlerinin iki katı büyüklüğünde olur. Sesinin ve 
gövdesinin güzelliği ile dikkat çeker. <AZ, ADŞS> 
2981 O Kılur kebg-i deri tağlarda âvâz / Olur âvâzı anuf da“ vet-i bâz 
kebir (21 büyük, ulu, koca. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
125 Nübüvvet kaşrınufi şâh-ı kebiri / Velâyet şehrinüfi mâh-ı müniri 
990 O Buiklimüf şağiri vü kebiri / Olupdur derd-i hicrânufi esiri 
kebk-reftâr |1J keklik yürüyüşlü. 
1693 o Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 
kebüter (4) güvercin. <K7, KO, CUDİ, KANARI, TDEK> 
1516 o Kimi sâzende kimi höş-âvâz / İderdi ol kebüterlerle pervâz 
1951 O Sever divâne göülüm bir hümâyı / Kebüter gibi olmışdur havâyi 
3493 o Güneşbirak kebüter gibi indi / Gicenüi bum-ı şumından uşandı 
3703 (o Havâ-yınefsile ney gibi tolma / Kabuter gibi oynar başlu olma 
kedüret (17 bulanıklık; gam, mahzunluk. <X7; KO, CÜDİ, KANAR» 
1239 oKedüretzâyil olmayınca gitmen / Hukuk-ı akrabâyı Zâyi' itmen 
kefenlü |(1J kefene sarılmış. <X7; 75> 
2583 Bir ihrâma degişdi hep libâsın / Kefenlü meyyite döndi şanasın 
keffe (J kefe, terazi gözü, terazinin eşya konulan tablası. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
keffe-i mizân (2) tartı avucu. BMS> 
3349 o Büyüklükde küçüklükde berâber / Meselde keffe-i mizâna beüzer 
4519 o Elüm tolsun zer-i hâlişle tekrâr / Misâl-i keffe-i mizân-ı dinâr 
kehkeşân |(1J hacılar yolu, Samanyolu. Gökyüzündeki yıldız kümesi. Kelime olarak 
“saman çekenler, götürenler” demektir. Kerpiç ustalarına saman taşıyanların düşürdükleri 
kırıntılardan kinaye olarak bu isim verilmiştir. <X7; KO, BURHÂN, ADŞS> 
2775 o Getürdi Zühre sâzını miyâna / Derildiler sımât-ı Kehkeşâna 
kelâm (26) söz, lakırdı; birkaç cümleden oluşan ve kendi başına bir maksat ifade eden 
söz ve ibare. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
33 Kelâmum zübdetü”l-envâr olsun / Zebânum tiği gevher-dâr olsun 
504 Konuklarlardı ol yâr-ı be-nâmı / Ta“âm üstinde bu idi kelâmı 
533 Görür Ya“ kubı hergiz “ışka döymez / Kelâm-ı mâni -i cânâna uymaz 


620 Anufila sırr-ı vahdet söyleşürdi / Kelâm-ı “ilm ü hikmet söyleşürdi 
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952 Girü döndürdiler sevk-ı kelâmı / Didiler anı öldürdi harâmi 

1119 Neistifsâridene afa nâmın / Diline almaya Yusuf kelâmın 

1975 — İşitdi Yusufu lutf-ı kelâmın / Yüz urdı ayağına şordı nâmın 

2049 o “Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 

2570  Eyâhüsn ilinüfi şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 

2606 (o Hazin âvâz ile Ya'küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i ta“bir 

2630 Didi olsun safa Hakkufi selâmı / Buyur kimden işitdüü bu kelâmı 

2635 o Düşinde vâridâtınufi peyâmı / Bu tıflufi sözi ol pirüf kelâmı 

2767 o Haridârına olmaz iltiyâmı / Mahabbet semtine düşmez kelâmı 

2955 (o Zelihâdöndürüp sevk-ı kelâmı / Kelâma çekdi sultân-ı benâmı 

3012 — Dil uciyle virür oldı selâmı / Kesildi iltiyâm ile kelâmı 

3215 (o Kelâm-ı Yüsufi güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 

3224 o Mecâli kalmadı feth-i kelâma / Yıkıldı kâdir olmadı kıyâma 

3265 o Ziyâde tâlib oldı bu merâma / Bahâne oldı teksir-i kelâma 

3271 Oo Edâ-yı hübile lutf-ı kelâmın / Kemâl-i iltiyâm ile selâmın 

3793 o Kapadı kapuyı açdı dehânı / Kelâma başladı şirin zebânı 

3924 (o Ziyâfet emri irişdi tamâma / Zelihâ başladı feth-i kelâma 

4309 o Didi itdüm afia zulm-i şarihi / Kelâmufi toğrısı sözüf şahihi 

5153 Okursa ağzı yakışmaz kelâma / Yazarsa bâ' is olur inhidâma 

5167 Olur şahn-ı kelâma yazduğı lâm / Misâl-i sünbül-i yâr-ı dil-ârâm 

kelâm etmek (1J konuşmak, söz etmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 

1906 (o Kelâmitdi meh-i “âli-cenâba / Bülend âvâz ile geldi hitâba 
Kelâmu”llâh (1) Allah'ın sözü, Kur'an. <7, OTAJ> 

341 Hurufı itmeyince âdem ezber / Kelâmu”llâh afia olmaz müyesser 
kelisâ (2) kilise, Hristiyanların ibadet ettikleri yer. <X7, KO, EZ, CÜDP 

3476 (o Göüülden gitdi zulmet nür toldı / Kelisâlar bezendi mescid oldı 

3951 o Göz açdı kaldı “avretler hemânâ / Misâl-i nakş-ı taşvir-i kelisâ 
kellâ (2) hiç, asla, hiçbir vakit. <<T, KUBBEALTI> Tanıklarda “hâşâ ve kellâ” şeklinde 

kullanılmıştır (&X. hâşâ ve kellâ). 

1018 Oo Didi feryâdile &ğşaâ ve kellâ/ Bu işler aşlumuzdan gelmez aşlâ 

4061 (o Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile Zöşâ ve kellâ 
kelle (1) baş, kafa, başın tepesi. <X7; KO, KANAR» 


440 Ganemden muğtenem olınca âdem / İrişmez kellesine gelle-i gam 
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kem (4) az, noksan, eksik. <K7; KO, IN, OTAI> 
88 Fezâ-yı kibriyâsında bu “âlem / Olur mikdârda bir noktadan kem 
4301 Oo Cevü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 
E24 Vişâlüf “âlemi bir dem degüldür / Belâ vü ıztırâbı kem degüldür 
kem pâye (1) rütbesi düşük, itibarı az olan. KO, ÖTS> 
2393 (OO bâlâya irişmez dest-i idrâk / Anuü kem pâyesidür fevk-i eflâk 
kemal (64) 
1. noksansızlık, tamlık, mükemmeliyet, bir şeyin bütün parçalarının yerli yerinde ve tam olması. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
6 Hezâran Yusufu mâh-ı cemâli / Senüfi mihrüüle bulmışdur kemâli 
615 Kişinüf olsa gün gibi kemâli / Olur her gün hasuduüi pâymâli 
1525 o Cemâli bedri bulmamış kemğâli / Mahabbet gevherinden güşı hâli 
2024 o Güzellikde bulınmazdı misâli / Kemâlinde idi fazl u kemâli 
2. insanın malumat ve güzel ahlak yönünden noksansız ve mükemmel olması, ahlak, ilim ve 
fazilet bakımından tam bir olgunluğa erişmiş olması durumu, ilim, fazilet. <X7,; KUBBEALTP 
368 Nübüvvet nürımuü fazl u kemâli / Halilu”llâha itdi intikâli 
868 Feridü”l-“aşrıyam mihr-i cemâlüü / Vahidü?d-dehriyem şehr-i kemâlüf 
2024 o Güzellikde bulınmazdı misâli / Kemâlinde idi fazl u kemâli 
2609 o Kemâl ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
4273 o Kemal ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i hazrete râh 
4274 o Olur begler kemâl ehline muhtâc / Gelür başa mişâl-i dürretü”t-tâc 
5113 Hazereyle hat-ı cânân mişâli / Getürme şürete gizlü kemâli 
3. Tamlama ile kullanıldığında “büyük bir, son derece” anlamlarını verir. <KANAR > 
107 Kaşı güyâ ki medd-i Süre-i Kâf / Kemâl-i kudretine Hakkuüi inşâf 
250 Üşenmez yel gibi yol zahmetinden / HuzZür itmez kemâl-i gayretinden 
279 Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerbi gibi ma'rüf 
401 Didi bu oğlumı peygamber eyle / Kemâl-i hikmetüfie mazhar eyle 
569 O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
1858 (O Kemâl-i “ışk-ı pâki kıldı te?sir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 
1913 Oo Kemâl-i “aklumı itmezler idrâk / Cününı var diyü eylerler imsâk 
1961 o Mezid olsun kemâl-i iltiyâmı / Görinsün yüzinüf bedr-i tamâmı 
2137 Kemaâl-i şevkını zevk u şafasın / “Ulüvv-i şânı ile kibriyâsın 


2273 o Vişâli derdi halka oldı sâri / Elem virdi kemâl-i iştihârı 


2367 
2382 
2573 
2636 
2944 
3271 
3279 
3488 
3636 
3828 
4040 
4063 
4249 
4271 
4276 
4292 
4307 
4322 
4549 
4630 
4898 
4910 
5097 
5150 
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Hudâ “arz eyleyüb nür-ı kemâlin / Uyarur cümlenüfi şem' -i cemâlin 
Sebil itdi tarik-ı Hakda mâlın / Hüveydâ kıldı hurşid-i kemâlin 
Kemâl-i “ilm ile meşhur u ma“lüm / Dahi ma“ şum idi ol yâr-ı mazlum 
Hayât-ı Yüusufını kıldı taşdik / Kemâl-i şıhhatini bildi tahkik 
Kem3âl-i “ışk odur kim “âşık-ı pâk / Hicâbı perdesini eyleye çâk 
Edâ-yı hub ile lutf-ı kelâmın / Kemâl-i iltiyâm ile selâmın 
Zelihânuü şalâhı gâlib oldı / Ki tahşil-i kemâle tâlib oldı 

Kemâl-i “ışk ider “uşşakı şâkir / Olamaz dilber istiğnâya kâdir 
Kem3âl-i bahr-i hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsan 
Zelihânuü perişân oldı cânı / Kemâl-i hırşı mahrüm itdi anı 

Kem3âl-i “ışkını tuymış ezelden / Komaz ammâ ki istiğnâyı elden 
Zuhür itdi kemâl-i mu'cizâtı / Şefi“ idindi halk-ı kâyinâtı 

Kiminüğ düşini tabir iderdi / Kemâl-i “ilmini takrir iderdi 

Ögersefi ög kemâl-i bi-zevâli / Kılur ıssını memdühü”l-ehâli 
Yayıldı Yusufufi mihr-i kemâli / Nitekim pertev-i nur-ı cemâli 
Mübârek adı Yusuf kendü mahbüb / Kemâl-i fazl ile mergub u matlub 
Getürdi cümle istifsâr kıldı / Kemâl-i şıdkını fehm itdi bildi 
Kerâmâtı kemâl-i mu' cizâtı / Muhibb-i muhliş itdi kâyinâtı 
Kemâl-i şefkat ile Yüsuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 
Sehâ-yı şâh-ı Mışr oldı hikâyet / Kemâl-i “adlin itdiler rivâyet 
Kem3âl-i şevket ile devlet ile / Sipâh-ı nuşrat ile kesret ile 

Kem3âl-i “izzetinden şefkatinden / Hemân Yusuf dahi indi atından 
Kemâl-i devlet ile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 


Hüveydâ eyledüm mihr-i kemâli / Beyân itdüm getürdüm kâle hâli 


kemâl-i hayret (11) tam hayret. BMS> 


1574 


Kemâl-i hayretinden “aklı şaşdı / Yaşınuü seyli deryâya ulaşdı 


kemâl-i hüsn (7) tam güzellik. <BMS> 


1374 
1395 
1554 
2402 
2816 
3480 
5099 


Muvâfık zât-ı pâkine şıfatı / Kemâl-i hüsnidür bu mu'cizâtı 

Nice vaşf idem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüfi budur delili 
Kemâl-i hüsn ile ferd ü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
Kemâl-i hüsn-i taşvirine şâbâş / Bakan mihr-i cemâline döker yaş 
Kemâl-i hüsn ile oldı müsellem / Ölümlüsi dirildi cümle “âlem 
Elif kaddüfi olup a'lâdan a'lâ / Kemâl-i hüsnü olmış dahi zibâ 


Kemâl-i hüsnile ögünme tınma / Şi“ âr-ı müste'âr ile geçinme 
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kemâl-i lutf (2) bağışın büyüklüğü, bağışın noksansızlığı. 
542 Senüf sâyefide hoşdur âfitâbum / Kemâl-i lutfufi arturdı hicâbum 
2694 o Cefâ şanma bunı “ayn-ı vefâdur / Kemâl-i lutf u ihsân u “atâdur 
kemâl-i lutfile (1) büyük bir incelik göstererek. <KANAR > 
1802 o Kemâl-ilutfile ey verd-i ahmer / Vücüduü âl-i İbrâhime beüzer 
kemâl ile (1) tamamen, mutlaka. </7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 
4275 o Kemâlile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 
kemâle ermek (7) maddi ve manevi bakımdan olgunluk derecesine ulaşmak, olgunlaşmak. 
740 Mürebbi olmasa “uşşâka fürkat / Kemâle iremez mihr ü mahabbet 
3245 oOKemâleirişince “ışk-ı dildâr / Olur ma“ şuk “ayn-ı “âşık-ı zâr 
3542 o Kemâleirmedi mi “ışk-ı dildâr / Degüldür tâli“ -i sa“düm bafa yâr 
4088 o Mahabbet ehli befizer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 
4406 (o Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 
4529 — Gam-ı yâra zevâl olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 
4562 o Kemâleirdi imân-ı Zelihâ / Mu“in oldı aa her yirde Mevlâ 
kemân (31)J yay, kavis. Ok atmaya yarayan kavis şeklinde bir çubuğun iki uçlarına bir 
kiriş takılmış savaş aletidir. Savaş aleti olarak anılabileceği gibi sevgilinin kaşına da benzetilir. 


Âşığın beli de cevir ve hasretle kemana dönebilir. <X7; KO, LN, ADŞS, TDEK> 


12 Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşudum nişâna 
7 Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı / Olupdur vahdet-i zâtı nişânı 

155 Kemân-ı mu' cizâtı tir şaldı / Çağatay ilin ol nâmeyle aldı 

488 Ecel “ömrüfi kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 


578 Hazer eyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu'â ile atar tir 

642 İdüp tir-i fesâdına nişâne / Elif kâmetleri döndi kemâna 

921 Kemânuf olur ellerden “azâbı / Dükenmez egrinüü hiç iztırâbı 
984 Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufidan kâmet-i pir 
1027 oOKemânitmiş vücüdin oğlı yâsı / Atılmış ok gibidür beddu' âsı 
1298 (o Deveden indi kaldı kârbândan / İrişdüm afia ok gibi kemândan 
1391 — İki kaşı çekilmiş iki şemşir / Kemân-ı fitneye müjgânları tir 

1550 Celâl ile turur kaşı kemânı / Görinür anda istiğnâ nişânı 

1654 o Mahabbet okınufi olmaz nişânı / Tokınur zahmı görinmez kemânı 
1683 (o Evinde cümle evbâşı buranuü / Çeker adını her kaşı kemânufi 


1702 o Kemânitdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göğülden geçmez illâ tir-i fürkat 
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2078 — Nişânı kondı ol kaşı kemânufi / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânufi 
2301 O Anufiçün kâmetüm döndi kemâna / Ki tir-i “ışkına oldum nişâne 
2669 o Kemân-ı gamdan ok gibi atıldum / Bunuüla iki kapuya şatıldum 
2970 o Güceylerillere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 
3069 o Kemândan cgrilik zann eylese tir / Hemân eyler halâş olmağa tedbir 
3381 O İderse dahi tirine nişâne / TevâZu* eyle ol kaşı kemâna 
3939 oo Çekilmiş tiğe dönmiş ebruvânı / Kurılmış ceng içün kaşı kemânı 
3946 (o Kemân-ı bi-amân ol kaşı nüni / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 
4426 (Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 
4940 (o Flifkaddini döndürdi kemâna / Belürdi ölüm okından nişâne 
kemân ebru (6) yay kaşlı, keman kaşlı, kaşı yay gibi olan sevgili. <KANAR > 
500 Kasâvetden siyâh itdi libâsın / Kemân ebrusı tutdı kara yasın 
994 Arardı ol kemân-ebrü nişanın / Şorardı illere cân-ı cihânın 
1110 O Aradı ol kemân-ebruyı vâfir / Nişânın bulmadı kat kaldı âhir 
1334 o Gubüâr-âlüdesin hâk-i siyehden / Kemân ebrüfa tozlar kondı rehden 
3078 Oo Kemân ebrüları gamdan yaşıldı / Mahabbet küştgirine başıldı 
3147  Kılur ya'ni kemân ebrüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 

kemend (5) eskiden düşmanı ve avda bazı hayvanları tutmak için uzaktan atılan ucu 
ilmikli ip, ilmik, bağ, düğümlü ip (mec.| güzelin saçı. Kement, öldürülmek istenen adamın 
boynuna atılıp sıkılmak suretiyle canına kıyılma işinde kullanılan ilmikli ipin adıdır. <X7; KO, 
IN, OTAL, OTDIS> 
38 Kemend-i nâle-i “âşık ki hamdur / Kapuüda halka-i Beytü”l-Haramdur 
1756 Oo Mahabbet ehli farZâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 
3559  İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 
kemend-i ah |1J ah bağı. BMS> 
3216 Oo Tedârikden kalup “aklın şaşırdı / Kemend-i âhını başdan aşırdı 
kemend-i “ışk (1) aşk kemendi. <BMS> 
1665 Oo Dehânufi gibi bir gizlü haber var / Kemend-i “ışka olmışsın giriftar 

kemer (14) 
1. bele takılan kuşak, kayış. Bir şerit şeklinde yapılan ve giyilen giysiyi belden sıkıp tutmak için 
veya sadece süs olarak kullanılan ve bele yalnız bir defa dolanarak önden bir toka ile tutturulan 
şey. Kumaştan, altından, gümüşten, sırmadan, demirden olanları da vardır. Kâmüs-ı Türki'de 


“Lisanımızda birkaç defa sarılıp bağlanan kuşağa kemer denilmeyip beli yalnız bir kere saran ve 
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toka ile bağlanana denir.” açıklaması yapılmıştır. <K7; KO, OTAL, ESKİ ESERLER, GİYİM 
KUŞAN> 
553 Kemer gibi düşüp egri hayâle / Diler âl ile hayrü”l-ali ala 
560 Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 
562 Gelüp İnâsa bir bir enbiyâdan / Kemer olmışdı mirâs-ı muayyen 
565 Virürken Yusufı Ya“ kuba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 
566 Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 
567 Orada yokladılar her miyânı / Kemerden bulmadılar bir nişânı 
568 Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulundı oldı bir hacâlet 
569 O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
570 Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 
571 Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 
572 Yoğ iken egrilik zâtında aşlâ / Kemer ol mu-miyânda oldı peydâ 
575 Kemerle aldı fahr-i kâyinâtı / Yapışdı halka-i bâb-ı necâtı 
Aşağıdaki tanıkta altın kemerden bahsedilmiştir. İçine altın doldurulup bele sarılan yolcu 
kemerine altın kemeri denir. Sağlam ve yumuşak bir bezden yahut yumuşak bir tabaklanmış 
deriden 4-5 parmak genişlikte iki katlı olarak kesilip dikilen bu kemerlerin iki katı arasına altın 
paralar yerleştirilip teker teker dikilir ve çamaşırın altına ten üzerinden takılırmış. <0O7D75, 
GİYİM KUŞANM> 
2536 (o Hezârân kul ile yüz bii nökerle / Muraşşa' tâc ile zerrin kemerle 
2. yapıların kapı, pencere gibi kısımlarını, su yolu, geçit, köprü açıklıklarını, yarım daire ve oyuğu 
aşağı bakacak şekilde üstten kavisli olarak örten yapı unsuru, tak. <K7; KUBBEALIP 
4579 o Kemerlernitekim ehl-i “ibâdet / Rükü'a varmış eyler Hakka tâ“at 
kemer-bend (4) kemer bağı, bel kayışı. <X7, KANARI, OTAI> 
570 Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 
585 Kemer-bend oldı bir kullâb-ı fürkat / Ayırdı dil-rübâsın kaldı hasret 
2513 oOKemer-bendini şundukca seherde / Uğurlayınca eydürdi kimerde 
3600 o Kemer-bendi tolanmış ol miyânı / Akar şu nitekim serv-i revânı 
kemter |1J daha, aşağı, aşağıda bulunan; hakir, aciz, itibarsız. <XK7; KO, EN, OTAL> 
2265 oOOmâhacânu dilden müşteriyüz / O sultânuf gulâm-ı kemteriyüz 
Ken'ân (104) Hz. Yakub'un memleketi, Filistin. Buranın önceleri Ken'an oğullarının 


toprakları olduğu, daha sonra İbrahim Peygamber'in buraya yerleştiği, İsrailoğullarının Arz-ı 
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Mev'ud dedikleri yerin burası olduğu kitaplarda belirtilmiştir. Nuh Peygamber'in oğullarından 


veya torunlarından olan “Ken'ân” adına izafeten bu ismi almıştır. <KA, KT; KO, ADŞS, TDEK> 


37 
293 
436 
437 
705 
712 
822 
863 
888 
909 
913 
935 
976 
988 
1000 
1031 
1118 
1230 
1251 
1253 
1261 
1278 
1331 
1397 
1983 
2443 
2473 
2474 
2528 
2545 
2555 
2557 


Bi-hakk-ı rüz-ı vaşl-ı Pir-i Ken'ân / Bi-hakk-ı hörmet-i şâm-ı garibân 
Çü itdüm Şâmdan Ken'ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 
Bu kesretden irüp Ya“kuba vahdet / Seherden eyledi Ken“ âna rıhlet 
Yöneldi hasret-âbâd-ı fenâya / İrişdi arZ-ı Ken'ân-ı belâya 

Var idi bir şecer Ken“ân içinde / Naziri yoğ idi devrân içinde 

Gider olsa yola bir ehl-i Ken'ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 

Didi gel kandasın ey pir-i Ken'ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 
Yakın oldı görindi şehr-i Ken'ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efğân 
Yayıldı mülk-i Ken“ âna bu tufân / Akışdı geldi deryâ gibi insân 
Rivâyetdür ki bu derd ile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 
Görür pirâheni ol pir-i Ken'ân / Afa ne pençe tokınmuş ne dendân 

Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken'ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 
Seni arar yürür şıbyân-ı Ken“ ân / Gezerler her biri hâtır perişân 

Didi cem' olufi ey gürkân-ı Ken' ân / Olupdur hâtırum sizden perişân 
Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken'ân 

Bu eşnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken“ân içün olmaya giryân 
Meh-i Ken' ân şatıldügin bilince / Didi ihvânına “ibri dilince 

Bu Ken“ân ilinüfi ayn-ı “itâbı / Bize gâyetde virdi ıztırabı 

Meh-i Ken“ân bu resme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 

İrişdi göğline gurbet melâli / Görinmez oldı Ken“ânuf cibâli 

Bulurlar mâh-ı Ken ânı orada / Devesinden inüp olmış piyâde 

O demde Mâlik-i dânâ vü “âkil / Meh-i Ken'ânı itdi Nile vâşıl 

Gelüp seyyârelerle Mâh-ı Ken'ân / Bu şehrüü sâyirine oldı seyrân 
Didi Ken'ân ilinde hâşıl oldum / Diyar-ı Mışrı sevdüm mâyil oldum 
“Aziz aldı Meh-i Ken“ânı fi”l-hâl / Zelihâ hânesine kıldı işâl 

Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken“ân 
Çağırdı Mâh-ı Ken'ânı orada / Şefa“at “aynını itdi güşâde 

Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken'ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 
Yüzinden merdüm-i Ken' âna befizer / Sözinden eşref-i a yâna beüzer 
Meger bu üştürüü düşdükçe râhı / Görürmiş Yusufi Ken'ânda gâhi 


Eyitdi mevlidüm Ken“ân ilidür / Yedi ceddüm o yirüfi kâmilidür 
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2561 Oo Seferden çünki makşud ola haşıl / Hemânâ olurın Ken' âna vâşıl 

2564 o Nicedür arz-ı Kenânufi cibâli / Akar mı turmayup âb-ı zülâli 

2566 O Şalâhıyyetde midür ehl-i Ken“ ân / Olur mı zikr ile tesbih-i Sübhân 
2595 o Çüpirüü oldı her makşüdı hâşıl / Girü Ken ân iline oldı vâşıl 

2600 Nidâsını işitdi kaldı hayrân / Cevâbın virdi pirüü Pir-i Ken'ân 

2610 Bu Kenânilini söyleşdi vafir / Seni oğullaruüı şordı bir bir 

2678 (Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken“ân 
2690 o Meh-i Ken'âna yalvardı Zelihâ / Didi şânufi bülend ü kadrüfi alâ 
2702 o Meh-i Ken'ânaitdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi”l-hâl 
2720 (Bu tezvirile memlü eylediler / O Ken'âna giden geldi didiler 

2723 (Didi “ukbâya gitdi Pir-i Kenân / Yirini eyledi Firdevs-i Rahmân 
2868 — Zelihânufi sözi buldı nihâyet / Meh-i Ken'âna degdi çünki nevbet 
3010 Bu künc-i damda ammâ Mâh-ı Ken“ ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
3013 O Zelihâ Hakka tefviz itdi kârı / Meh-i Ken“âna virdi ihtiyârı 

3096 Oo Didi ey dilrübâ yanuüda cânân / Koluüda şâhbâz-ı mülk-i Ken'ân 
3269 o Meh-i Ken'ânı söyletmege tekrâr / İşitmezlenmek olmışdı ata kâr 
3309 o Tefekkür itdi ya'ni kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken“ân bu belâyı 
3315 Oo Güneş gibi gelince Mâh-ı Ken'ân / Ayağın turdı eşcâr-ı gülistân 

3355 (OO cây-ı dil-güşâ ol kaşr-ı mezkur / Meh-i Ken“ân içün olmışdı ma“ mür 
3359 o Meh-i Ken'ânıol hürşid-tal'at / Bu kaşr-ı bi-kuşüra kıldı da' vet 

3393 o Meh-i Ken'ânile kaldı cevâri / Kamunuf gitdi elden ihtiyârı 

3407 Kimisi sâ“idü sâkın açardı / Meh-i Ken'âna imâ ile dirdi 

3608 o Kurıldı şohbetitdi “ayşu “işret / Meh-i Ken“ânı anda kıldı da“ vet 
3626 (o Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken“ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 
3678 Nitekim bâb-ılutf-ı Mâh-ı Ken'ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 

3751 Oo Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken'ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
3753 o Bu kaşra Mâh-ı Ken'ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 

3777 Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken'ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 
3829 (o Meh-i Ken'ân kapulardan geçerken / Bu isti“ câl ile taşra kaçarken 
3867 o “Azizüf kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken'ân 
3882 o Hitâbitdi “Azize mâh-ı Ken'ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfân 

3893 o Yemin idüp didiler Mâh-ı Ken'ân / Senüfi bâbufida itmez hiç nokşân 
3989 o Zenân-ı Mışrile itdi ağız bir / Meh-i Kenânı ide ya'ni teshir 


4048 — İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken“ âna itdi kaşd-ı tahkir 


4064 
4129 
4175 
4209 
4252 
4324 
4329 
4335 
4352 
4420 
4428 
4475 
4523 
4568 
4628 
4631 
4646 
4650 
4707 
4713 
4717 
4728 
4753 
4756 
4771 
4814 
4827 
4851 
4859 
4872 
4880 
4885 
4900 
4909 
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Görenler Mâh-ı Ken“ ânı ögerdi / “ Aziz ile Zelihâya sögerdi 

Meh-i Ken“ ânınuf derdine düşdi / Güreşdi nâr-ı “ışk ile tutuşdı 

Dir idi ağlayub ey Mâh-ı Kenân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 
Ne “âli tâliüü ne höş demüf var / Meh-i Ken' ânufi ile “âlemü var 
İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken âna olmışlardı me 'nüs 
Çıkup âzâd oldı serv-i Ken'ân / Zuhüra geldi takdirât-ı Yezdân 
Meh-i Kenân misâl-i Şeyh Şâfi / Kodı hâlinde künc-i i“ tikâfı 
Muşâhib itdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Kenândan ayrılmazdı bir ân 
Ecel “ayn-ı “ Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken'âna degdi “izzet ü câh 
Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken'ân / O neyden hânede eylerdi efgân 
Bu cem' iyyetde yokdur Mâh-ı Ken“ ân / Gözüt yaşı gibi olma perişân 
Tolunınca oradan Mâh-ı Ken“ ân / Felek-veş döndi turdı itdi efgân 
O sâ“at ol nefes ol lahza ol ân / Kabul oldı duâ-yı Mâh-ı Ken“ân 
Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüst ü çâlak / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
Bir ulu kârbân Ken' âna geldi / Fırât ırmağı gibi menzil aldı 

Ziyâde kaht idi iklim-i Ken' ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 

Eger olursa bu lutfu bu ihsân / Yiter safa du“â-yı Pir-i Ken'ân 

İdüp ihvânınuf göülini virân / “İtâbı bâbın açdı Mâh-ı Ken“ân 
Meh-i Ken“anı derd-i hasret aldı / Yürekler yakıcı âhı çoğaldı 
Meh-i Ken'ân idüp şevkın ziyâde / Nikâbı ucını kıldı güşâde 
Koşıldılar bir ulu kârbâna / Meh-i Ken' âna oldılar revâne 

Girü efgân ü feryâd eylediler / Meh-i Ken“ âna ağlaşup didiler 
Huşüşâ şehr-i Ken“ ânufi mukimi / Bilür itdügümüz zulm-i “azimi 
Bu ihvân-ı cefa Ken'âna geldi / Seherden Külbe-i Ahzâna geldi 
Yakınlarda buluşdur akrabâmı / Meh-i Ken'ânumı şems-i duhâmı 
Eyâ lutf u mürüvvet ıssı sultân / Budur makşüd-ı dervişân-ı Ken“ân 
Düşi gerçekliğini itdi isbât / Meh-i Ken'âna geldi hayli hâlât 
Çıkardı göülegini Mâh-ı Ken ân / Birine virdi ihvânınufi ol ân 
Kamişi bâdbân-ı rahmet oldı / Vücüdi zevrakın Ken' ânda buldı 
Çıkup Beytü”l-Hazenden Pir-i Ken'ân / Murâdı oldı “azm-i küy-ı cânân 
Çıkup şehr ucına dek ehl-i Ken'ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 
Vedâ' itdi anuüla ehl-i Ken'ân / Derildi Külbe-i Ahzâna giryân 
Görindi Hazret-i Ya“kub-ı Ken“ân / Rikâbında müridân u muhibbân 


Dem-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 
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4992 o Bu dünyâda ne günüüe turursın / Meh-i Ken'ânum kanda görürsin 
5050 Ki gitdi Mâh-ı Ken“ ânufi bakâya / Seni uğratdı bi dürlü belâya 
E20 Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken“ âna uydı gitdi ol ân 
Ken'ân-zemin |1J) Kenan ülkesi. 
4676 — Galâle gark idüp Ken'ân-zemini / Du'â-güy eylediler her hazini 

kenâr (18) 
1. kıyı, sahil. <X7; KO, OTAL, KUBBEALTP 
358 Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 
663 Meh-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüü canı baksun lâlezâra 
1328 Oo Seher kim Yüsuf-ı gerdün-i gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 
1336 (o Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
1356 o Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 
3082 Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 
3685 o Gözimüü yaşı döndi cüybâra / Ne höş gelmezsin ey servüm kenâra 
4395 o Kenâr-ı Nile vardı hâr u has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 
2. merkezden uzak olan yer, köşe, yan, ücra yer. <K7, KANARI, KUBBLALTP 
936 Gani göüli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 
956 Teni gül gibi olmış pâre pâre / Hilâl-âsa gömüldi bir kenâra 
1190 Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hub mer“ â vü çerâgâh 
1827 Bulutlar gibi vardı bir kenâra / Libâsın çekdi itdi pâre pâre 
27714 o Şafakdan bâde oldı âşikâre / Hilâlü sağarı geldi kenâra 
3970 oKimidöndi hazân irmiş çınara / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 
3. kıyı, çevre. K7> 
4240 (o Kime kim tâli*-i sad ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
kenâr çekmek (1) (bir yazı veya resmin etrafına) cetvel veya kenar suyu çekmek, çerçeve içine 
almak. <KUBBE£ALTP 
305 O Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel / Kenârına çeküpdür Nil cedvel 
kenâra çekmek |(2)| birini bir şey söylemek için kalabalıktan ayırmak |x7ec.| bir işin uzağında 
tutmak. <KUBBEALTP 
1887  İdersin keşti-i gümrâha çâre / Elin alup çekersin bir kenâra 
3138 Oo Beni gark eyledi bahr-i cefası / Kenâra çekse dest-i merhabâsı 

kendi, kendü (54J öz, zat. İyelik ekleri alarak kişilerin öz varlığını anlatmaya yarar. 


<YTS, TS, ÖTS, KUBBEALTPE 
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Temâşâ eylesefi evvel nazarda / Olur hurşide kendü nürı perde 

Dem olur kendümi Ya“ kub iderdüm / Arardum Yusufi derd ile dirdüm 
Hemân oğlına olmaz kişi düşman / Yeg olsa her cihetle kendüsinden 
Bizi kor safa eyler iltifatı / Akıtdufi kendüfe hep kâyinâtı 

Ziyade artar ol merdüfi melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 

Eger bizden çıkarsa bu feZâhat / İdelüm kendümüz afa siyâset 
Belâdan dur ola ol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 

Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 
Yafağı al kendü al işi âl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 

Dehânı hâtif-i gayb idi güyâ / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 
Yürürem derd-i hicrâna giriftâr / Ne kendümden ne “âlemden haberdâr 
Hicâb oldı vücudum akrabâma / Belâyam kendüme hem âşinâma 
Misâl-i pertev-i mihr-i cihândâr / Şakın kendüfie hıffet virme zinhâr 
Ev 1ssı eylese bir hâne ta“mir / İderdi kendü taşvirini tahrir 

Olayın dâhil-i ta“rif-i “uşşâk / İdeyin kendümi meşhür-ı âfâk 

Hemânâ kendü mikdârını bildi / Gurürını giderdi tevbe kıldı 

Bir oğlı var idi gâyetde mahbüb / Hışâli kendü gibi hubdan hub 

Esirge kendüği hem vâlideyni / Koma mâbeynüfie bu şur u şeyni 
Ceres gibi ide feryâd u nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 

Olan bir mâh-ı “âli-kadre kâdir / Degüldür kendü nokşânına nâzır 
Belâsın kendüte halk-ı cihâna / Gel e inşâfa uşlan a utan a 

Afa ben “ayn-ı “işyan ile bakmam / Hıyânet adını kendüme takmam 
Cününuü kendüfie kayd-ı belâdur / Vücudu “âleme “ayn-ı “anâdur 
Rızâ-yı yârına virdi irâdet / İdüp kendü rıZâsından ferâğat 

Eli altında olu hemçü hâtem / İdüü kendüfüzi kendüye mahrem 
Hemân bir kendi bir şem' idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 
Beni sen eyledüü derde giriftâr / Sen eyle kendü bimârufa timâr 

Didi kendüği cem' it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 

Düşürme kendüfü zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 
Zelihânufi cününından eser var / Degüldür kendü kârından haberdâr 
Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüği mezmüm u makhür 
Hemişe kendüfe aç kutlu fali / Dime her nâ-pesendide makâli 
Belâdur “ âşıka kendü vücüdi / Cihânda sehvine degmez sücüdı 


Mübârek adı Yusuf kendü mahbub / Kemâl-i fazl ile mergub u matlub 
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4561 O Vişâle ol ki kendin lâyık eyler / Şofında sevdügini “âşık eyler 
4688 — Zarüri Yüsufitdi afia meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 
4840 o Şakiler zör-ı bâzüya tayanur / İşinden “âkıbet kendü utanur 
4843 o Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümuüı kendüfie hâkim 
kendi kendine (4) kimseye işittirmeden, içinden, yalnız başına. 
2515 Oo Eger başmağını döndürse ol ân / Dir idi kendü kendüsine pinhân 
3093 o Bu resme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 
3086 O İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 
4174 — Olup bilmezliginden hâli düşvâr / İderdi kendü kendü ile güftâr 
kendin urmak |(1J kendini atmak, saldırmak, hamle etmek. 
1830 Oo Güneş gibi ururdı ağa kendin / Çalardı yirlere serv-i bülendin 
kendin yavı kılmak (1J kendini kaybetmek, ne yaptığını bilemeyecek duruma gelmek. <Y7:> 
933 Fiğanlar itdi kendin yavı kıldı / Görenler acıdı yandı yakıldı 
kendinden geçmek |(1J) kendini bilmez duruma gelmek, bilinci işlemez olmak, kendini 
kaybetmek. 
1746 o Geçince kendüsinden merd-i şâdık / Bir olur “ışk ile ma“şük u “âşık 
kendüfie gel (11 “aklını başına topla” anlamında kullanılan bir uyarma sözü. <AKSOY>. 
180 Hudâyı görmek istersefi muhaşşal / Irağa gitme evvel kendüfe gel 
kendini bırakmak (2) üstüne başına özen göstermemek, kendini koyvermek |z7zec.| iradesini 
kullanamamak. <KUBBEALIP 
1581 O Bırakdı kendin ol şem'-i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 
3319 (o Karanfül kollarına dâğ yakdı / Çemende yâsemen kendin bırakdı 
kendüsinden geçmek (1) kendini kaybetmek, bayılmak. <DŞD> 
3771 — Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 
kendüde (2) kendisinde, kendinde. <Y7S, ÖTS> 
116 Cihânı kendüde eyler temâşâ / Gözine zâhir olur sırr-ı eşyâ 
5023 o Umardı hâdimü”!-lezzâtı cânı / Belürdi kendüde rıhlet nişânı 
kendüden (2) kendisinden. <Y7S, ÖTS> 
587 O mekkârufi ağa kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 
3384 o Koparsa kendüden akdam-ı ikdâm / Kılufi el virmeden ahvâli i“lâm 
kendüye (9) kendisine. <Y7S, ÖTS> 
173 Şahâbe kendüye enşâr u a' vân / Ebâ Derdâ der-i faZlında derbân 


355 İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişâl (ü) fürkat olmaz kendüye kayd 
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Sa“âdet eyledi kendüye ikbâl / Vücüda geldi ruyâsındaki hâl 

Anı kendüye çekmiş “ışk-ı Mevlâ / “A/eyhi rahmetu 'âhı Ta“âlâ 
Kılasın kendüye tazim ü tekrim / Selâmumı idesin ağa teslim 

Kişi kendüye olsa dün-himmet / Nazargâh itmez anı “ayn-ı rif'at 
Vire zindâncıya mâl-ı firâvân / İde bu müşkili kendüye âsân 
Hitâb-ı yârdan bi-hüş kaldı / Zamândan şofira kim kendüye geldi 
Koyunlarla bile tesbih iderdi / Bu hâle şükr idüp kendüye dirdi 
kendüyi |(23)J kendini, kendisini. <Y7S, ÖT.S> 

Bakup âyineye kendüyi gördi / Cemâli mihrine germ oldı turdı 
Şarâb-ı “ışk ile kendüyi bilmez / Kasâvetden tutup tutup yeiilmez 
Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem eylerdi tekrâr 
Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 
Gurürı gitdi göüli kişverinde / Komazdı kendüyi dilber yerinde 
Eline aldı bir mir?ât-ı şafi / Görüp kendüyi urdı hayli lâfı 

Şanurdı kendüyi Yusufdan ahsen / Haberdâr olmadılar geldüginden 
Kime kim oldı câm-ı iltifatı / Ne kendüyi bilür ne kâyinâtı 

Irag olmağ ile âteşden âhen / Belürdür kendüyi olur muayyen 
Sözinden oldılar pirüf perişân / Güc ile kendüyi cem“ itdi cânân 

İl içinde ider kendüyi müdhik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 

Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 
Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar ammâ kim günehkâr 
Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 
Zıyâ-yı şem'i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem' e urdı 
İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
Sefâhet eyleyen insân-ı nâdân / İli handân ider kendüyi giryân 
Fesâda varsa “âşinüf dimâğı / Boğazlar kendüyi kendü bıçağı 
Binüp atına istikbâle çıkdı / Resüle kendüyi irsâle çıkdı 

Hazân irdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 
Yolınurdı benefşe ile sünbül / Ururdı kendüyi yirden yire gül 
Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “ Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 
Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 
kendüzi (6) kendisi, zatı, şahsı, nefsi. <Y7S, ÖTS> 

Şatun almağ içün gören yüzini / Düşerdi aldururdı kendüzini 


İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 
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3466 o Şakiler h'âb-ı ğafletden uyanmaz / Hemişe kendüzine hayr şanmaz 
kendüzinden gitmek (1) kendini kaybetmek, kendinden geçmek, bayılmak. <Y75> 
3290  Zelihâ geçdi gitdi kendüzinden / Cününi fehm olındı her sözinden 
kendüzini yavı kılmak (1J kendini kaybetmek, ne yaptığını bilemeyecek duruma gelmek. <Y7:5> 
3075 o Zelihâ kendüzini yavı kıldı / Taşarruf “ışkuf olduğını bildi 
kendüzini yitürmek |1J kendini kaybetmek, aklı başından gitmek. <Y75> 
1825 o Düşince “âlem-i vuşlatdan ayru / Yitürdi kendüzini ol peri-rü 
kenizân |1) cariyeler, halayıklar. <X7; KO, EZ, CUDP 
3470  Nihâl-i tâze gibi ol kenizân / Gelüp toğruldılar imâna ol ân 
kenizek (11 cariye, küçük cariye veya acındırma manasıyla cariyeniz. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
3367 Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safia olsun mübârek 
kenz |) hazine, define, yer altında saklı değerli eşya. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
kenzü”I-letâyif (1)J latifeler hazinesi, güzel sözlerin kaynağı. 
1493 oo Dehânımatla“-ı şemsü”l-ma' ârif / Zebânı menba' -ı kenzü”I-letâyif 
ker (1) sağır. <K7, £Z, OTAL, KUBBEALTP 
82 Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 
kerâmât (2) kerametler, ermişlerden zuhur eden olağanüstü hâller, “kerâmet”ın çoğulu. 
<KT, KO, KUBBEALTP 
2328 — Naşib oldı afa keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 
4322 o Kerâmâtı kemâl-i mu'cizâtı / Muhibb-i muhliş itdi kâyinâtı 
kerâmet (5) Allah'ın veli kullarından sadır olan olağanüstü hâl ve söz. <K7, KO, CUDİ, 
ADŞS> 
364 Vücüda geldi Adem buldı “izzet / Konuldı zât-ı pâkinde kerâmet 
402 Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle / Vücudın vecd ü hâlât ehli eyle 
517 Vücüdında kerâmetler belürdi / Risâletden “alâmetler belürdi 
1308 Oo Kerâmet ıssıdur ol şems-i devlet / Du“ âsıyla gide şâyet bu nekbet 
1925 oOKerâmetıssısın şevkufi ziyâde / Ki bir kandil-i kudretsin semâda 
Kerbelâ (1) Irak'ta bulunan, Hz. Muhammed'in torunu İmam Hüseyin'in şehit olduğu 
yer. Bağdat'ın yaklaşık 100 km. güneybatısında yer alan Kerbela”nın İslam tarihindeki şöhreti, 


Hz. Hüseyin ile aile fertlerinin 10 Muharrem 61 (10 Ekim 680) tarihinde Emevilerce şehit 
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edildikleri yer olması ve kabirlerinin burada bulunmasından kaynaklanmaktadır. <KA, TDVİA, 
ADŞS> 
5017 o Livâ-yı mâtemine Kerbelânufi / Müşâbih suseni faşl-ı hazânuü 
kerem |(14| asalet, soyluluk, ululuk, asaletin gereği olan cömertlik; lütuf, merhamet, 
ihsan. <K7, KO, CUDİ, 1S, KUBBEALTP 
242 Vücüdiı “ayn-ı ihsân u keremdür / Muhibb-i “adldür haşm-ı sitemdür 
2790 o Cihânda bâ'-işlutf u keremdür / Melâli olana cârub-ı gamdur 
3017 Kerem kânısın ey yâr-ı meveddet / RıZâüı gözlerin şimden girü hep 
kerem etmek/eylemek/kılmak (11) iyilikte bulunmak, lütfetmek. <7S, KUBBEALIP 
545 Kerem kıl mâni“ olma afia billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
1454 — Benikıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bata ol mürşid-i râh 
1919 o Yetiş bimârufia ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 
2473 Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken'ân 
2604 o Kerem eyle şabâhın gel burada / Dil-i mahzunumı eyle güşâde 
3406 o Keremkıl eyleme hayr işi te 'hir / Yıkılmış hâtırumuz eyle ta“ mir 
3412 — Şifa kaşdeyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 
3668 Oo Şabâ-veş “işmetüm dâmânın açma / Kerem eyle dahi artuğa geçme 
3712 o Kerem eyle elüfe âyine al / Cemâlüf ayına bak ey ruhı al 
4011 Oo Kabâhat olmadan dermânın eyle / Kerem eyle işüfi âsânın eyle 
4662 o “Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 
Kerhi (1) Iraklı zahid ve sufi Şeyh Kerhi (ö£. Şeyh-i Kerhi). 
279 Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerhi gibi ma'rüf 
kerim |10) kerem sahibi, cömert, alicenap. Allah'ın sıfatı olarak yaratıklarına nimet 
veren, bağışta bulunan, tövbe edenleri affeden, ihsanı bol olan anlamına gelir. <X7; KO, CÜDİ, 
KUBBEALTI, KANARI, DİNİ KAVRAMLAR> 
473 o Kimi kul eyleye şâh-ı kerimüm / Ya kime takıla dürr-i yetimüm 
823 Garib oldı senüü dürr-i yetimüü / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimüf 
1316 (o Kerimüfi nür-i da'vât-ı cemili / Olur her zulmetüf rüşen delili 
1929 o Beyân olmaz senüfi zât-ı kerimüfi / Yaparsın arkasın her bir yetimüf 
2139 Latif ahlâkıle zât-ı kerimin / Şafâ-yı hâtırın kalb-i selimin 
3412 Şifa kaşdeyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 
3850 Şirâr-ınâr-ı bühtân-ı “azimi / Utandurdı o sultân-ı kerimi 


4530 o Şefi idindi sultân-ı kerimi / Lisâna geldi makşüd-ı kadimi 
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4632 — Didi varufi o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 
4812 — Delil olan kişi merd-i kerime / “Ayândur kim girer ecr-i “azime 
kerre |3) defa, kez. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
733 Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek biü kerre ağzın yumsın insân 
1750 Safa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarâfet kaşd ide görine tekrâr 
3796 o Bu kerre olmaz isefi sözüme râm / Tenümde eylemez cân murğı ârâm 
kesâd (2) alışverişte durgunluk, sürümsüzlük, satılmama, itibardan düşme. <X7, KO, 
IN, KANAR 
144 Harirü virdi bâzârın kesâda / Riyâ var ol metâ* -ı kibriyâda 
2988 O Zelihânuf sözi düşdi kesâda / “İtâbı Yüsufuf oldı ziyâde 
kesb (14) çalışıp kazanma, kazanç; edinme, kazanma. <K7, KO, LN, OTAL, 
KUBBEALTP 
4982 o Bu gün gün gibi kesb-i irtifa* it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ it 


kesb-i liyakat (2| layık olma. <KANAR > 


374 
1445 


Gerekdür evvelâ kesb-i liyâkat / Seni arar bulur “zz ü sa'âdet 


Bu gülzâra irem dirsefi muhaşşal / Yüri kesb-i liyakat eyle evvel 


kesb etmek/eylemek (11) kazanmak, edinmek. <KUBBE£ALIP 


176 
482 
558 
664 
683 
838 
859 
3021 
3246 
3298 
4374 


Öfürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 

Şafâlar kesb iderdüm hıdmetüfiden / Toyınca görmedüm gün yüzifi ben 
Şafâ kesb eylesün kavmini görsün / Hemân “âlemde dünyâlarca tursun 
Havâ kesb eylesün serv-i revânufi / Yiri baş üzredür gül gibi anuü 
Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 
Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-i Hudâya 
Büyütdi çâhuü etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 

Şafâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi lutf ile bilmezlik yüzinden 

Gam u şâdide kesb eyler ma'iyyet / Bunu hüzni virür ağa melâlet 

O kim kesb eyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma“ şukufi murâdın 
Şabâdan kesb ider büy-ı nigârı / Şorar ağyârdan ahbâr-ı yârı 


kesilmek (26) 


1. (bir organ veya şey) kesici bir alet kullanırken istenmeden zedelenmek, yarılmak. <75, 


KUBBEALIP 


606 
1679 


Yanında yârı şehbâzı kolında / Kesildi hârlar Yusuf yolında 


Kesilse hâmenü tafi mı zebânı / Ne gelse hâtırına söyler anı 
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2211 (o Kesildinân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 
3969 Oo Kesilmiş barmağın tutdı dehâna / Çü müsikâr başladı fiğâna 
2. artık ilgisi kalmamak, ayrılmak, uzaklaşmak, vazgeçmek, terk etmek. <Y7S, 75> 
1044 o Kesildi ihtilât-ı âşinâdan / Yimeden içmeden zevk u şafâdan 
1114 — Iragoldı cünüd-ı akrabâdan / Kesildi hep kuyud-ı mâsivâdan 
1277 Kesildi kaldı Yusuf kârbândan / Dehânı gibi gayb oldı miyândan 
1652 — Çekildi hüsninüü ârâyişinden / Kesildi nâz u şive cünbişinden 
2379 o Kesildi hâtırından kayd-ı fâni / Velâyet 1ssı oldı şems-i cânı 
2713 o Hemân meşgul olalum bu nifâka / Kesilsün gayrı yirlerden “alâka 
3964 o Kesildiler vücüd ârâyişinden / Naşihat aldılar takdir işinden 
4118 (o Düzinmekden koşınmakdan çekildi / Geyinmekden kuşanmakdan kesildi 
4571 (o Kesildi lezzet-i nefs-i deniden / Çekildi “âlem-i 424 ? u meniden 
4788 o Müşevveş oldum evlâdum gamından / Kesildüm zevk-ı “âlem “âleminden 
4926 o Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irağ olmazdı ol bundan bu andan 
5091 Oo Kesil dünyâ-yı dunufi lezzetinden / Ki zahmet çekmeyesin fürkatinden 
5114 oYüze gelmez akar şunu habâbı / Kesilmez ıztırâb u inkılabı 
3. dinmek, sona ermek. <75> 
669 Çıkarur seyre eflak afitâbı / Kesilmez anuf içün ıztırâbı 
1907 o Eyitdi sen de “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıztırâbuü ta sehergâh 
3012 — Dil uciyle virür oldı selâmı / Kesildi iltiyâm ile kelâmı 
3906 Oo Zuhura gelse bir mahbüb-ı mergüb / Kesilmez olduğı yirlerde âşüb 
3949 o Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 
4146 (o Teselli bulmayup bir lahza cânı / Kesilmez nâlesi diümez fiğânı 
4512  Kesilsün esmesün bâd-ı melâlüm / Düzelsün çin-i deryâ-yı cemâlüm 
4591 o Muhit oldı aa “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 
4820 — Didi neyler babafuz pir-i fani / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 
kesmek (17) 
1. bıçak, makas gibi bir araçla bir şeyi ikiye ayırmak, parçalamak, doğramak. <7S, Ö7S, 
KUBBEALTP 
579 Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlüm / Keser a'dâyı eyler cümle ma“düm 
1049 o Helâkine hemân meşgul olalum / Kesüp a'Zâsınuü birin alalım 
2930 — Bıçağın çaldı İsmâ'ile ammâ / Bıçağı kesmedi aşlâ ve kat'â 


3592 o Keserdirişte-i ruh-ı revânı / Çözerdi bend-i “ömr-i câvidânı 
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3966 o Gören bifnâzile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüü kesdi nihâlin 
3971 oo Kimisi cânını teslim itdi / Hayatı riştesini kesdi gitdi 
4231 — Olagör sâlik-i râh-ı İlâhi / Keser kayd-ı cihânı tiğ-i âhı 
E5 Ganemler oldı tesbihüfi misâli / Keser efkâr-ı âhardan ricâli 
2. (kesici bir aleti kullanırken) istemeden (bir organı veya bir şeyi) zedelemek, yarmak. 
<KUBBEALTP 
3956 Oo Şaşup her birisi tutdı dilini / Kodı nârencini kesdi elini 
3967 (Kesen barmakları ucını nâgâh / Cihânda hırş elini kıldı kütâh 
3970 o Kimidöndi hazân irmiş çınâra / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 
4306 Oo Tefahhusitdi hâl-i mücmelini / O “avretler ki kesmişdi elini 
3. kesin olarak sona erdirmek, bitirmek. <KUBBLFALIP 
— Garib ü derdmend ü bi-kesem ben / Ümidümi nice senden kesem ben 
800 Sizi yolda gören virmez selâmı / Keserler ihtirâmı iltiyâmı 
3181 Oo Vebâle girme kesme iltifatın / Sezâvârına vir hüsnüü zekâtın 
3499 — Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr 
3555 o Ümidin kesdi Yüsuf şohbetinden / Hilâl oldı o mâhuf gayretinden 
4701 o Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 

kesr (1) kırma, kırılma, paralama, bozma. <X7,; KO, LN, KANARI> 
835 Kişide kesr-i nefs olmazsa peydâ / Afa feth olamaz nür-ı tecellâ 

kesret (151 çokluk, bolluk, ziyadelik. Tasavvufta “vahdet”in zıddı olarak bilinir. Kesret, 
varlıkların varlıklarını kendilerinden bilmek, onları müstakil varlıklarla var görmektir. Vahdet ise 
bütün varlıkların varlıklarını Tanrı varlığından var olmuş bilmek, hepsinde Tanrı'nın kudretini, 
yaratışını, tasarrufunu, lütfunu, kahrını görmektir. <X7, KO, ADŞS, TDGDA, TTS> 
379 Hatâdur kâmile kesret belâsı / Devâdur “âkile vahdet şafası 
436 Bu kesretden irüp Ya“ kuba vahdet / Seherden eyledi Ken“ âna rıhlet 
1460  Afakim “ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüfi hayrü”l-“ ibâdı 
2147 o Zelihâ kesreti ile bu kesret / Karışdı bir birine itdi vahdet 
2689 o Belâdur kesret-i cumhür-ı insân / Ki olur mâni' -i eşgâl-i Sübhân 
3445 o Anuf zâtiyle kâyim oldı dünyâ / Mişâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
4410 Binerdi Yusuf ata şevket ile / Celâl ü heybet ile kesret ile 
4426 (o Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 
4467 o Yöneldi şâhrâha ehl-i divân / Bu kesretde bile sultân-ı hübân 
4472 — Hicâb oldı Zelihâya bu kesret / Niyâza olmadı bir kâbiliyyet 


4599 
4702 
4793 
4898 
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Mezâri'de demedler oldı peyda / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
Bu esnâda çekildi anda ni'met / Simât-ı ni metine üşdi kesret 
Seni bu i“tibâr-ı kesret almış / Diriğâ dünyevi eşgâle şalmış 
Kemâl-i şevket ile devlet ile / Sipâh-ı nuşrat ile kesret ile 


keşef (| kaplumbağa. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 


keşef-vâr |1J kaplumbağa gibi. 


2233 


tefsir etme. | 445.) Sufilere göre maddi ve duyulur âlemden gelen tesir, kir ve pas kalbin gayb 
âlemini görmesine engel olan bir perde oluşturur. Riyazet ve tasfiye ile bu perde kalkınca gayb 


ayan beyan görülür. Bu perdenin açılmasına, yani kalp gözünün açılmasına “keşf” denir. <K7, 


İdüp simurg-ı zevki zühdin izhâr / Başını hırkaya çekdi keşef-vâr 


keşf (15) bir şeyin yüzünü açma, kapalı ve gizli şeyi meydana çıkarma; bir sırrı hal ve 


KO, LN, KUBBEALTI, TTS, TIDEK> 


2328 


Naşib oldı afia keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 


keşf-i esrâr (2) sırları açma. <BMS> 


228 
3154 


Aşağıdaki tanıkta keşf ehli ifadesi kullanılmıştır. Hak hakkında keşf yoluyla bilgi sahibi olanlar, 


“Aliye keşf-i esrâr-ı “aliyye / Resülu”llâhdan oldı hediyye 


Ne yüzden el virürse şohbet-i yâr / Afa göre ağa kıl keşf-i esrâr 


kalp gözü açılanlara “ehl-i keşf” denir. <775> 


402 


Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle / Vücudın vecd ü hâlat ehli eyle 


keşf-irâz (37 sırrı keşfetme, sırrı anlama. <KANAR > 


637 
3395 
4988 


keşf etmek/eylemek (4) (gizli, bilinmeyen veya tanınmayan bir şeyi) anlamak, tanımak, 


Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 
Ağız bir itdiler nâz u niyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 


Başında Yusufu guyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 


öğrenmek, ne olduğunu anlayıp bilmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 


363 

1974 
3838 
4437 


Bilenler “âşık u ma“ şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma“nâ cemâlin 


Girü keşf eyledi rüy-ı niyâzı / Girü deprendi derd-i “ışk-sâzı 
Zelihâ şandı kim keşf itdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 


Bafa keşf itdi “ışkufi gizlü râzın / Eline aldı gölü şâhbâzın 


keşf olmak (4) anlaşılmak, bilinmek, öğrenilmek. 


286 
449 


Bu hâletde bafia keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 


Kaçan olur mu“ allim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 
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616 On iki yaşına irdükde Yusuf / Aha keşf oldı esrâr-ı taşavvuf 
2634 o Dehân-ıtıfldan keşfoldı bu râz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 
keşşaf |1J çok keşfeden, pek ziyade keşfedici, gizli bir şeyi meydana çıkaran. <X7, 
CÜDİ, KO, OTAL> 
1424 o Gel ey keşşâfzı esrâr-ı mahabbet / Gel ey vaşşâf-ı ahbâr-ı hakikat 
keşti (8) gemi. <X7, KO, IN, KANARI> 
1426 o Vücüduf keşti-i deryâ-yı hayret / Halâş itmez seni illâ mahabbet 
1887  İdersin keşti-i gümrâha çâre / Elin alup çekersin bir kenâra 
2708 o Hevâsına uyan keştiye beüzer / Olur egrisi toğrusından ekşer 
2819  Binüp bir keşti-i höş-bâdbâna / Revân oldı reh-i Hindüstâna 
2823 — Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 
2826 (o Yürür keşti misâl-i murg-ı âbi / Görinen yelkeni âbufi habâbı 
3571 o Karada keşti yazsa yüridürdi / Defiz resminde dürler düridürdi 
5082 Belâ deryâsınufi keştisidür hâk / Felâket yelkenidür aa eflâk 
kevkeb (2) yıldız. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1655 o Libâs-ımâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 
2085 Kızıl atlasda olan tügme-i zer / Şafakda kevkeb-i Mirrihe beüzer 
kevn (| var olma, bir nesnenin varlığı, varlık, vücut. <XO, KO, CÜDİ, OTAL> 
kevn ü mekân (3) varlık, kâinat. 
1774 (o Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin ruy-ı cânı 
4056 (o Ahibbâ gibi zencirü fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 
4913 (O demde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
kevneyn (1) iki âlem, dünya ve ahiret, cismani ve ruhani âlem. <X7; KO,C UÜDİ, OTAL> 
138 Zihi mahbüb-ı Hak matlüb-ı kevneyn / Ki oldı “âlemeyne kurretü”l- ayn 
Kevser (4) cennette bir çeşme veya ırmak. Kur'an'da 108. sure Kevser suresidir. Tefsir 
kitaplarında Kevser hakkında çok çeşitli açıklamalar bulunmaktadır. Akarsu veya göl olduğu, 
boyunun Mekke ile Yemen; eninin Safâ ile Aden arası kadar olduğu, etrafında birçok kıymetli 
kâseler bulunduğu, oradan bir içenin bir daha susamadığı vs. bunlardandır. Sütten beyaz, baldan 
tatlı, kardan soğuk, kaymaktan yumuşakmış. <X7; KO, ADŞS, TDEK> 
1496 — İki pistânı şadrında hüveydâ / Habâb-ı âb-ı Kevser gibi güyâ 
1508 o Şaçına şâne idi dest-i havrâ / Kolı bir Kevser ırmağıydı güyâ 
2780 Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 


5071 O Habibi olduğı iklime vardı / Fezâ-yı Kevser ü Tesnime vardı 
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kez (2) defa, kere, sefer. Bir olgunun, bir olayın tekrarlandığını belirtir. <X7, 75> 
1414 OO birkez görmeden itmez kanâ'at / Bu kılmaz ârzusından ferâğat 
2559 Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 
kıbâb |5) tepesi yarım küre şeklinde olan bina damları, kubbeler, “kubbe”nin çoğulu. 
<KO, CÜDİ, OTAL, KANAR 
1472 o Sözini karşular yoğ idi aşlâ / Kıbâb ile meger kim kuh-ı bâlâ 
4576 (o Kıbabı cümlesinüf pür-mehâbet / Çü tâc-ı şofiyân-ı ehl-i hâlet 
4588 — İderdi bu kıbâb içinde tevhid / Feleklerde nitekim cirm-i hurşid 
kıbâb-ı çarh (2) gök kubbe. 
204 Gör ol dürr-i yetimi itdi mirâc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 
2097 o Müzeyyen eylemiş anı cevâhir / Kıbâb-ı çarhı güyâ necm-i zâhir 
kıble (J namaza başlarken yönelinen taraf, Kâbe (mec.J| teveccüh edilen yer. <XK7; KO, 
IN, OTAL> 
kıble-nümâ (1) kıbleyi gösteren alet, pusula. 
290 Çıkup terk-i diyâr itmek göründi / Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 
kıblegâh (17 kıble yeri, kıble tarafı (mec.| teveccüh edilen yer. <K7, KO, LN, CUDP 
4457 Didi ey kıblegâh u secdegâhum / “ Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum 
kılâ* (1) kaleler, surlar, “kal“a”nın çoğulu. <X7, CÜDİ, OTAL> 
3121 — Bu olur ba“dehu tedbir u râyı / Kılâ“ -ı çarha toğrılda “aşâyı 
kılca (2) kıl kadar, zerre kadar, kıl gibi ince. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
1569 o Mahabbet müşterisi göğlin aldı / Gam-ı zülfiyle cânı kılca kaldı 
4012 (o Vefânı fitne Ye'cucına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 
kılıç (2) uzun, düz veya eğri, ucu sivri, bir veya her iki yüzü keskin, kın içinde bele 
takılan, çelikten silah. <X7; KUBBEALTI, 15> 
579 Kılıçlar gibi dud-ı âh-ı mazlum / Keser a“dâyı eyler cümle ma“dum 
747 Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 
killet (21 azlık, az miktarda bulunma, kıtlık. <K7, KO, EN, CUDP 
4299 o Yediyıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 
4341 — Kifâyet defilü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç kıllet 
kılmak (272) etmek, eylemek, yapmak. <KUBBEALTP 
> Gani kıl genc-i “ışkufila fakiri / Sevindürsün beni şevkuü beşiri 


11 Beni Ya'küb-veş kıl pir-i “uşşâk / “ Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 
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14 Giderme dilden ol şem' -i şühuüdı / Karahu kılma fânus-ı vücud 

21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 

22 Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknun / Sözümi eyle Yusuf gibi mevzun 
25 Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 
29 Beni kıl mâlik-i mülk-i ma“âni / Elümden düşmesün hâmem sinânı 


34 Bu bikr-i fikrümi “ibret-nümâ kıl / Temâşâgâh-ı aşhâb-ı şafâ kıl 

42 Za'if ü bi-vücüdi kılma mağzüb / Vücüdı olmayan olur mu mahsüb 
46 Koma gamhâne-i gaflet-fezâda / Beni bidâr kıl dârü”l-fenâda 

52 İde geldügüü ihsânı “atâ kıl / Oüulmaz derdümüz vardur devâ kıl 

58 Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
86 Tarik-ı hakda Hakkı kılsa makşüd / Delil olur “ibâdu”llâha Ma“büd 
98 Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveydâ oldı anda hatt-ı kudret 
99 Vücüd-ı Adem oldı çünki tekmil / Kulını kıldı bis*mi”llâha temsil 
145 Zülâl-i şer“ ini itdürdi icra / Cihânı ölmiş iken kıldı ihyâ 

232 Bu Yahyâ bendefi ey Hayy u Kayyum / Vişâlüfi “âleminden kılma mahrum 
243 Şu delü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmuş oldı gitdi zulmü adı 

332 Tezelzül kıldı çünkim bâd-ı rahmet / Huruşa geldi deryâ-yı mahabbet 
375 Karındaşından İsmâil olup dür / Varup Kabe diyârın kıldı pür-nür 
387 Fenâ âyinesine kıldı dikkat / Görindi Hazret-i İshâka rıhlet 

406 “Acâyib hile-i şer' iyye kıldı / Bu âli Hazret-i İshâk bildi 

409 Duâ itdi didi ey Rabbü Gaffar / Bunuü neslini kıl şâh-ı cihândâr 
434 Felek âyinesini kıldı rüşen / Cihân kurtuldı şâmufi zulmetinden 

450 İder söylenmedük esrârı tefsir / Kılur yazılmaduk evrâkı takrir 

451 Dehânı goncası itdi tebessüm / Zebânı bülbüli kıldı tekellüm 

484 Vaşıyyet sözlerini kıldı tekrâr / Naşihat dürlerini itdi isâr 

487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi ağa ey kân-ı mürüvvet 

490 Gelüp bu Al-i İbrâhimümi al / Hazer kıl hıdmetinde kılma ihmâl 
499 Bu mâtemden afia geldi melâlet / Gülüp oynamadan kıldı ferâğat 
541 Varup İnâsa kıldı iltimâsı / Didi ey hasta göülümüü devâsı 

545 Kerem kıl mâni“ olma aa billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
547 Ağa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
603 Göçürdi rahtını İnâs nâgâh / Ecel derbendini kıldı güzergâh 

613 Alursın boynuğa tiğ-i belâyı / Kılursın kâdir olduğu ezâyı 


628 Benüm seyrümdeki remz ü nişâne / Yaşum seyyâresin kıldı revâne 
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Olursın cümle “illiyyine serdâr / Düşüfüden kılma ihvânı haberdâr 
Benüm cânum ider göfilüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 
Nihâni Yüsufufi almağa cânın / Müheyyâ kıldılar mihnet sinânın 
Taradı sünbülini kıldı tezyin / Libâsın eyledi gül gibi rengin 

Naşihat cevherini kıldı isâr / Didi olsun saa Mevlâ nigehdâr 

O bir kaç lâle-veş göfli karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 

Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 
Didiler idelüm bu tıfla ta“zim / Atasına kılalum girü teslim 

Sizüfi bu zulmüüüz bilmez mi Allâh / Kıyâmetde cezâ kılmaz mı Allâh 
Ki oldı cevher-i zâtına mesken / Orayı kıldı Cebrâ il gülşen 

Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 
Şakın şıfr-ı vücuüdı kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 
Koyalum öğüne pirâhenini / Kılalum nâle vü âh u enini 

Yakın oldı görindi şehr-i Ken'ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efgân 
Figânlar itdi kendin yavı kıldı / Görenler acıdı yandı yakıldı 

Gelüp ihvânı kıldılar fiğânı / Didiler kurda aldurduk biz anı 

Hazer kıl eyleme mazlumı giryân / Gelür yoluüa seyl olur o bârân 
İrişdi güşına hâtifden âvâz / Didi kıl kayd-ı gayrı dilden ifrâz 

Şığışmaz bir göfülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 
Sözine uydum a“dânuf yağıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 
Uyandurdı o şem' -i bâ-şafayı / Afa kıldı “itâb-ı pür-cefâyı 

Anı ama ki “aynufi itdi a“mâ / Anı yâd it ki çeşmül kıldı binâ 
TaZarru' eyledi kıldı niyâzı / Eyitdi ey melekler ser-firâzı 

Göğül alçaklığın kıl eyle ihsân / Bulış göklerde “ Azrâ ile el-ân 

İrişdi gökde “ Azrâ”ile Cibril / Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafşil 

Nüzul itdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya kübi kıldı şâd u handân 
Firâkı âteşine şu sepildi / Fiğânı bülbülin hâmüş kıldı 

Şu mirâtında gördi afitâbı / Bakup çâh içine kıldı hitâbı 

İdüp ol nev-cuvânı genc-i pinhân / Kodı bir sâyebâna kıldı mihmân 
Olan oldı geçen geçdi muhaşşal / “ Adâvet kılmasun mâbeyni muhtel 
Didi ey vâlide bildüü mi hâli / Ne kıldı baha Ya'kubuü “ayâli 

Bu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
Kul olduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 


Gözini göke dikdi hem-çü encüm / Hudâdan cânibe kıldı tekellüm 
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1285 O Fakiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafa zulm eyleyenden hakkumı al 
1310 o Safa zulm idenüü şuçın bağışla / Şefaat kıl nebiler işin işle 

1324 (o Çözüldi Yüsufuf bendü “ıkâli / Terakki kıldı envâr-ı cemâli 

1330 (o Cemâlin mihr-i “âlem kıldı izhâr / Felek âyinesi gösterdi didâr 
1399 o Makâmr-ı “ışka itdi halkı irşad / Görenler “âşık oldı kıldı feryâd 
1414 oObirkez görmeden itmez kanâ'at / Bu kılmaz ârzusından ferâğat 
1454 o Beni kıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bata ol mürşid-i râh 
1488 o Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil / Şaçını sünbüle beizetti “âkil 
1509 o Şaçına kılsa mağribde münevver / Dimâğ-ı maşrık olurdı mu attar 
1515 — Peri-peykerleri kıldı perestâr / Sehi-kâmetlere oldı havâdâr 

1521 o Olurdı zevku şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 
1524 Oo Ahibbâ semtine kılmaz nezâre / Gözi şehbâzı meyl itmez şikâra 
1539 o Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
1546 (o Ser-â-ser kılmış ol şems-i sa“âdet / Zemin ü âsumânı pür-harâret 
1571 o Kara kâküllerin kıldı temâşâ / Göfül âyinesine düşdi sevdâ 

1575 Oo Eser kıldı afia hicrân-ı cânân / Hazân yaprağı gibi oldı lerzân 

1608 o Hemişe “ayn-ı tâli“ ola meftüh / Firâkı kılmaya rühını mecrüh 
1633 o Kımıldatsareg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
1643 o Uyumaz gice ile seyr ider mâh / Kılur eşhâşı nokşânından âgâh 
1647 o Gül-ira'nâ gibi âhir Zelihâ / Açıldı kıldı esrârını ifşâ 

1659 Olurlar dâyeler tedbire meşgül / Kılurlar her biri bir pend-i ma“ kül 
1777 Hazin âvâzile kıldı niyâzı / Didi ey hasta gölüm çâresâzı 

1798 O Kaşufuı kıldı kullâb-ı mahabbet / Cebinüfi mâhını bir levh-i hikmet 
1815 O Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı / Yüri bigâne kıl her âşinâyı 

1858 (o Kemâl-i “ışk-ı pâki kıldı tesir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 
1937 Hazin olanı kılma dahi mahzün / Zebün olanufi itme bağrını hün 
1956 Oo Sücüda varduğınca cân-ı mu'tâd / Kılur ayağına yüz sürmegi yâd 
1981 Oo Hakâret eyleme bu nâ-murâda / Oüğulmaz derdümi kılma ziyâde 
1999 o Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen / Gözinüf sürmesin itmiş mu'ayyen 
2048 o Mahabbet-nâmesini gördi bildi / Cevâbın yazmağa tedbir kıldı 
2103 Bu yüklerle develer kıldı reftâr / Kıyâmetdür yürür guyâ ki kuhsâr 
2179 o Buresme kıldı râviler rivâyet / Bu idi Mışrufi a“ yânında “âdet 
2237 Dönüp el-kışşa elsüz âsitine / Güzer kılmadı dildâr-ı güzine 

2341 (o Beni şevk-ı cemâli kıldı şeydâ / Kulakdan “ âşık itmişdür huşüşâ 
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Hemânâ kendü mikdârını bildi / Gurürını giderdi tevbe kıldı 
Görüşdi Yusuf ile kıldı şohbet / Didi afa ki ey kân-ı mürüvvet 
Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 
Sebil itdi tarik-ı Hakda mâlın / Hüveydâ kıldı hurşid-i kemâlin 
“Aziz-i Mışra itdi vâfir ibrâm / Cemâl-i pür-kemâlin kıldı i“lâm 
“Aziz aldı Meh-i Ken'ânı fi”l-hâl / Zelihâ hânesine kıldı işâl 
Resulün sünnetini iden icrâ / Halâlin kıldı beytinde mu“ammâ 
Şafa-yı şohbetini eyledi yâd / Giceden erteye dek kıldı feryâd 
Nazar idince ol zibâ cemâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 

Bu resme Yüusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
Resülin afidı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 

Hazin âvâz ile Ya'küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i ta“ bir 
Ser-â-ser cümle istifsâr kıldı / Bu yirüf hayli ahvâlini bildi 

Hayât-ı Yüusufını kıldı taşdik / Kemâl-i şıhhatini bildi tahkik 
Yüzüğ âyinesin kıldum nazargâh / Melâletler görinür ey yüzi mâh 
Halilullâh ceddümdür mu*ayyen / Ki Bâri afia nârı kıldı gülşen 
Bafia mahşuş kıldı “izzetini / Benümle eyler oldı şohbetini 

Atamuü hâlin istifsâr kıldum / Ziyâde hasret olduğını bildüm 

Bafa gurbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yefilmez turmaz artar 
Nebi oğlı nebisin bir du“â kıl / Ola göflüm murâdi tâ ki hâşıl 
Zelihâdan mahabbet sezdi fi”l-hâl / Du“ âya kıldı bir vech ile ihmâl 
O kân-ı himmet ü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
Eser kılmaz afa iğvâ-yı nâdân / Bulanmaz nitekim deryâ-yı “ummân 
Makâmât ile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
Zelihâ Yüsufa câm itdi teklif / Elinde câmı kıldı hayli ta'rif 

İder bu cevher-i idrâki talan / Kılur insânı hayvân ile yeksân 
Zelihâ söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 
Kılasın kendüye ta“zim ü tekrim / Selâmumı idesin afia teslim 
Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân / Didi kıl oğlu İsmâtili kurbân 
Cefâlar kıldı şeytân-ı la“ine / Gazab itdi didi gelme yakına 

Elümi ayağumı kıl mukayyed / Boğazlarken tokunam safia şâyed 
Hazer kıl eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hâk ile yeksân 


Hemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 
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Kılur kebg-i deri tağlarda âvâz / Olur âvâzı anuf da' vet-i bâz 
Getür ağnâmufı kıl bafia teslim / Getürme hâtırua havf ile bim 
Zelihâ bir süri ağnâmı fi”l-hâl / Şafa-yı hâtır ile kıldı irsâl 

Sücüd itdi melekler gibi ağnâm / Hemân âdem gibi kıldılar ikrâm 
Girü ol derdmendi kıldı nâlân / Girü nây-ı mahabbet itdi efgân 
Zelihâ kendüzini yavı kıldı / Taşarruf “ışkufi olduğını bildi 
Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 
Cemâlindedür ol şâhuü celâli / Temennâ kılma takrib-i vişâli 
Kılur yani kemân ebrüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 
Ne yüzden el virürse şohbet-i yâr / Afa göre ağa kıl keşf-i esrâr 
Buluşdı dâye Yusuf Hazretine / Du“ â kıldı devâm-ı devletine 
Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safia olmaya ma“lüm 
Niyâzını bu resme kıldı takrir / Ne aşşı kılmadı tedbiri te?sir 
Fakiri kılmasun “işyâna ilkâ / Bu erzâni degüldür afia zirâ 
“Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma“âniden haberdâr 
İder esmâsını insâna ta“lim / Kılur erzâkını ervâha taksim 

Ne defilü ise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 
Meh-i Ken“ ânı ol hürşid-tal' at / Bu kaşr-ı bi-kuşüra kıldı da' vet 
Cevârinüf yüzini kıldı tercih / Eli altında kodı hemçü tesbih 
Zelihâ kızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa“y u himmet 
Koparsa kendüden akdâm-ı ikdâm / Kıluf el virmeden ahvâli i“lâm 
Kerem kıl eyleme hayr işi te 'hir / Yıkılmış hâtırumuz eyle ta“ mir 
Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virür insâna idrâk ile iz“ân 
Cemâl-i Yüsufa kıldı nezâre / Latifeyle didi ol mâh-pâre 
Teveccüh itmedi aşlâ sözine / Nazar kılmadı illâ yir yüzine 

Bu müşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 

Zelihâ şem'e yanup yakılurken / Gözinüü yaşını deryâ kılurken 
Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 
Aha şarf itdi sa'y u iltifâtın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 
Cemili tavk-ı zerden buldı tertib / Gülistânı kitâbın kıldı tezhib 
Kurıldı şohbet itdi “ayş u “işret / Meh-i Ken'ânı anda kıldı da' vet 
Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı la“l ü mercân 


Beni kıl lâyık-ı i“zâz u ikrâm / Mahalline gerekdür lutfu in'âm 


3699 
3705 
3774 
3786 
3802 
3810 
3845 
3866 
3892 
3967 
3979 
4012 
4021 
4031 
4039 
4055 
4078 
4089 
4114 
4120 
4135 
4136 
4144 
4189 
4192 
4202 
4210 
4215 
4216 
4248 
4255 
4256 
4271 
4294 
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Gül-i ra“nâ gibi bi-vakt açılma / Vücüd-ı pâküfü âlüde kılma 

Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dâm 
Afa söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 
Teselli câmı ile kıldı handân / Ümidi kapusından açdı dermân 

O süsen kılmadan cismini gülgün / Elinden aldı anı yâr-ı mevzün 
Kamusın kıldı bir zar ile mestur / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkür 
Yağıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Öğinde eyledi efgân u feryâd 
“Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 

“Azize bu mazanna kâr kıldı / Cevârisinden istifsâr kıldı 

Kesen barmakları ucını nâgâh / Cihânda hırş elini kıldı kutâh 
Mahabbet cümlesini kıldı hemvâr / Arada söylenen söz kışşa-i yâr 
Vefahı fitne Ye ?cucına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 
Afa kim fâli“i kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 

Ağup zindânı Yusuf itdi makşüd / Müyesser kıldı makşudını Ma“ büd 
Atar Yusuf dahi cevri sinânın / Kılur anuüla “ışkı imtihânın 

Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar ta' zir ü teşhir 

İki çeşmi gibi ol serv-kâmet / Yirini kıldı mihrâb-ı “ibâdet 

Cünün-ı “ışk ile bed-rây u bed-hu / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-rü 
Gözüü yaşı günâhuü çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nur 
Mutarrâ kılmayup zülf-i dırâzın / Göze göstermez idi kuhl-i nâzın 
Vişali şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 
Gözine perde oldı eşk-i hicrân / Giceyle gündüzini kıldı yeksân 
İrişdi hâme-veş başına sevdâ / Mahabbet nâmesin kıldı hüveydâ 
Virüp zindâncıya mâl-ı firâvân / Kapusın açdı kıldı derde dermân 
Gül-i zanbak gibi dest-i niyâzın / Güşâde eylemiş kılmış namâzın 
Vişâli kaşrını kılmağa ta“mir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 

Beni gör kim hatâ itdüm yağıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldum 
Perestârufi birini kıldı hem-râz / Selâmın gönderüp eylerdi 1“zâz 
Kılurdı ehl-i zindânı Ziyâfet / Olurdı yâr içün ağyâra “izzet 

İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 
Birini şâh-ı “âlem kıldı serdâr / Biri dâr-ı fenâda oldı ber-dâr 

Düşi hayr olana kıldı vaşıyyet / Didi olsafi gerek makbül-i hazret 
Ögersefi ög kemâl-i bi-zevâli / Kılur ıssını memdühü”l-ehâli 


Buyurdı vardı Yusuf hazretine / Duâ kıldı bakâ-yı “izzetine 
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4305 o Begendi Yüsufufi iz“ânı ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 

4307 oGetürdi cümle istifsâr kıldı / Kemâl-i şıdkını fehm itdi bildi 

4342 o Duâlaritdiler def -i belâya / Tevekkül kıldılar zat-ı Hudâya 

4378 o Delü göğlin belâya kıldı mu“tâd / Kuyüd-ı dünyeviden oldı âzâd 
4391 o Tokınsa güşına yârından ahbâr / Kılurdı sâ?ile mengüşın isâr 

4397 o Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
4404 o Vücüdi kal'asın kılmağa ifnâ / Kamışlar darbzenler oldı güyâ 

4460 o Uçurcân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 
4461 (o Bafa a'mâlığı görme sezâvâr / Gözüm câmını kıl mir?ât-ı didâr 

4465 o Buresme kıldı aşnâma niyâzı / Veli olmadı hergiz çâresâzı 

4466 o Seherden çün şuhayl-ı ablak-ı şâh / Huruşından cihânı kıldı âgâh 
4481 o Zelihâ küfr evini kıldı virân / Vişâli hânesini yapdı Yezdân 

4491 o Nihal-i kaddin egsün bâd-ı rahmet / Selâmiyle beni kılsun selâmet 
4495 o Duâüitdi aa “ibri dilince / Nazar itdi du“âsını kılınca 

4497 Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Afa eltâf u ihsânlar kılaydum 
4502 — Zelihâyı güc ile bildi Yüsuf / Esirine şefâ“at kıldı Yüsuf 

4508 (o Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Du“â kıl ben garibi eyle ihyâ 

4542 o Kamuzindân esirin kıldı âzâd / Melül olmış göfüller oldılar şâd 
4549 o Kemâl-i şefkat ile Yüsuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 
4575 o Zelihâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 

4601 Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda höşıldan ne kim var 

4612 — Galâl üni'meti kılmazdı mektüm / Kapusına gelen gitmezdi mahrüm 
4656 (o Didi bunlar ma'âza”llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 
4662 o “Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 
4675 o Bahâ-yı galleyi bir ehl-i “irfan / Çuvalufi birisinde kıldı pinhân 

4713 (oMeh-i Ken'ân idüp şevkın ziyâde / Nikâbı ucını kıldı güşâde 

4725 o Getürdi bunları mahzün u giryân / Dil-i şeydâların kıldı perişân 

4739 o Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
4768 — Biraz yandı biraz yakıldı Ya“ kub / Elin açdı du“ âlar kıldı Yakub 
4769 o Didi ey “âleme-i esrâr-ı pinhân / Hayatum âhirinde kılma giryân 

4775 — Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hurrem ü şâd 
4784 o Melâlet virdi Ya“küba bu ahbâr / Celâli yüzlerini kıldı izhâr 

4789 o Bafa oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 


4790 (o Hazerkıl eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtuü ol âh ile nâgâh 


4797 
4828 
4837 
4839 
4849 
4865 
4870 
4874 
4886 
4916 
4931 
4941 
4953 
4961 
4962 
4978 
4988 
5039 
5066 
5134 
5140 
5174 
El4 

E15 


hafifçe, 
1056 


ÖTS> 
1176 
4878 
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Çıkar var ise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 

Vücüdi gizlü gencin kıldı zâhir / Der-âğuş itdi ihvânını bir bir 

Mülâkât olur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i ta“ bir 

Birer mikdârı dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 

Birisin kılmadı ta'zir ü teşhir / Kamusın itdi ihsân ile ta“ zir 

Başup bağrına ol pirâheni Pir / Dil-i virânesini kıldı ta“mir 

Duâ kıl bize kim Hakk ide mağfür / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma'zur 
Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
Görüp bülbülsüz ol hüb âşiyânı / Aüup Ya' kubı kıldılar fiğânı 

Firâkufi “âlemiyle kılma giryân / Vişâlüü “âlemiyle eyle handân 

Bu hâl ile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 

Vaşıyyet kılmağa oğullarına / Çağırdı “izzet ile mahZarına 

Hased dâline kılmafi kalbi meyyâl / Cehennem cânibine oldı çengâl 
Naşihat dürlerini kıldı isâr / Revânı gitdi bâlâya melek-vâr 

Bu vech ile yumuldı “ayn-ı Ya“kub / Vişâl-i Zü”lcelâli kıldı matlub 

Bu râh-ı teng ü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 

Başında Yusufu guyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 

Yolup ak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 

Mezâr-ı Yüsufı kıldı ziyâret / Teni bi-“akl u cânı bi-firâset 

Nazar kıl cümle beyt-i dil-güşaya / Dönüpdür iki karşulu sarâya 
Huşüline bu tıfluf cehd kıldum / Şabâha dek elümi mehd kıldum 

Gülüf eyyâmı kim oldı hüveydâ / Zebânum bülbülini kıldı güyâ 
Temâşâ kıl sığar ile kibârı / Ecel yanında birdür i“ tibârı 

O sultândur diyü kılmaz şefaat / Burâ'idür diyü itmez ri“âyet 
kımıldamak |(1J yerinden biraz oynamak, yerinde hafifçe hareketlenmek, olduğu yerde 
belli belirsiz hareket etmek. <75, KUBBEALTP 

Kımıldadı şanasın bir ulu tağ / Gamından eyledi yaşını ırmağ 
kımıldanmak (2) kımıldamak, bulunduğu yerde kendi kendine hareket etmek. <75, 


Yeli esdürmeyince kudretu?llâh / Kımıldanmaz bu hırmen içre bir kâh 
Yüridi üştürân-ı rıhlet-i yâr / Kımıldandı yirinden şanki kühsâr 


kımıldatmak OoO|I| yerinde biraz oynatmak, hafifçe hareketlendirmek. <75, 


KUBBEALIP 
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1633 o Kımıldatsa reg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
kın (1) bıçak, kılıç gibi kesici aletlerin kabı. <7S5, KUBBEALTP 
776 Biri öldürmege çekdi bıçağı / Kınından çıkmadı hergiz yarağı 
kır (| kül rengine çalar beyaz, kirli beyaz. <K7, 75> 
kırat (1J bozat,akat. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2093 Kıratlar bir akar ırmağa beüzer / Ak atlar şanki karlu tağa beüzer 
kırâ'at (| okuma. <K7; KO, LN, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 
kırâ'at etmek (1J okumak, tilavet etmek. 
32599 Didi bildür baüa ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ'at itdügüü dil 
kıral (1) Hristiyan hükümdar, imparator sıfatına sahip olmayan hükümdar. <X7, 
KUBBEALTIP 
256 Hezârân kulı var begler begidür / Kırallar âsitânınuf segidür 
kırân |) iki şeyin birleşmesi; iki gezegenin bir burçta birleşmesi. İlm-i tencim 
ıstılahlarından olup iki yıldızın aynı burcun aynı derecesinde buluşmasıdır. <X7; KO, EN, ADŞS, 
TDEK, OTDIS> 
kırân etmek/eylemek (9) iki kutlu yıldız veya gök cisminin birbirine yaklaşması. KANAR» 
1341 — Vücüdi “aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa“deyn 
1355 o Yunurdı âb ile ol mâh-ı garrâ / Nücüm ile kırân eylerdi guyâ 
2002  Perestârânı olmış afia hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 
2319 o Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kıran itmiş felekde şanki sa*deyn 
2643 — Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
3039  Kırânitdi girü Nâhide hürşid / Girü hengâme-i “ışk oldı tecdid 
3206 (o Kırânitse kişi bi 'se'I-karine / Yüzi muhtâc olur haclet eline 
3417  Kırânitduhter-i nik-ahterem ben / Şafâ sür dilber-i zibâ-terem ben 
4545 o İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa“deyn 
kırân (1) bir topluluğun ve özellikle hayvanların büyük bir bölümünü yok eden hastalık 
veya başka sebep, ölet, afet, öldürücü hastalık salgını. <Y75, 7S, KUBBFALTP 
1028 O İlensemâh ile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 
kırılmak (2) helak olmak, telef olmak, ölmek, toplu bir biçimde ölmek. <Y7S, ÖTS> 
514 Kırıldı ağlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 
Aşağıdaki tanıkta geçen “kolu kanadı kırılmak” deyimi “bir şey yapamayacak duruma gelmek, 


çaresiz kalmak” anlamlarına gelmektedir (b. kolu kanadı kırılmak). 


3528 


151 


103 


98 
940 

1023 
1435 
2833 
2892 
4094 
4844 


1432 


1249 


Çü nâr-ı “ışka oldı ittihâduü / Kırıldı yandı hep kolufi kanadufi 

kırmak (1) öldürmek, yok etmek, imha etmek. <Y7S, ÖTS> 

Şıyırsa gün gibi maşrıkda şemşir / Kırardı kâfiri mağribde bir bir 

kırtâs (1) yazı yazılan nesne, sahife, kâğıt. <K7, KO, LN, AHTERP> 
Beşer kim dest-i kudret nâmesidür / Dili kırtas-ı hikmet hâmesidür 

kısm (9) kısım, bölük, parça, takım; çeşit, cins. <K7, KO, LN, OTAL> 
Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveydâ oldı anda hatt-ı kudret 

Cihânuü böyledür âyin ü resmi / Nebi kısmın yimez derrende kısmı 

Çağırdı yırtıcı kısmını bir bir / Kamusın itdi bir vâdide hâzır 

Veli kısmı olanuf resm-i cismi / Olur gencine-i “ışkufi tılısmı 

Eger nakş eylese Mecnün resmin / Üşürürdi afa tayyâr kısmın 

Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 

Beşer kısmı nedür yâ bildügi ne / Ki degmez bildügi yafıldügine 

Güreşçi kısmını gör ey tebâhi / Alur üstindekin altına gâhi 

kısmet (3) talih, nasip, kader. <X7; KO, LN, ÖTS, KUBBEALTE 


Tecelli “âleminde rüz-ı kısmet / Naşibi olana irdi bu devlet 


kısmet olmak (2) nasip olmak, kader olarak gerçekleşmek. <ÖTS, KUBBEALTP 


141 
4341 


17 
331 
1637 
2187 
2260 
3482 
3489 
3979 
4320 
4623 


Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kâşımdan oldu halka kısmet 
Kifâyet delü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç kıllet 

kışşa (14) nakledilen gerçek veya uydurma vaka, hikâye, rivayet. <X7; KO, LN, OTAL> 
Demidür dil dilinden ola peydâ / Rümüz-ı kışşa-i “ ışk-ı Zelihâ 

Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 

Kıyâs ile sezerler gizlü râzı / Tuyarlar kışşa-i ehl-i niyâzı 

Zelihâ gördi ol taşviri nâgâh / “Azizüü kışşaıdan oldı âgâh 

Haber vir bize cânân kışşasından / Ne cânân kışşası cân kışşasından 
Vişâlüi kışşasından vir haberler / Ki zıkrü 7-“ayş nısfü'/-“ayş dirler 

Zelihâ döndi gitdi zâr u mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 
Mahabbet cümlesini kıldı hemvâr / Arada söylenen söz kışşa-i yâr 

Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 


Gel ey cân kışşasınufi tercemânı / Sevindür vuşlat ile “aâşıkânı 


kışşadan hişşe almak (2) anlatılan bir olaydan ders almak. <VDŞ/> 


875 
2865 


Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 


Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyân itdi o dildâr 
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kıt'a (1) parça, bölük, kısım. <K7; KO, IN, KANAR» 
4284 (o Yedi kıt'a kurı hüşe bitürdi / Yedi ter huşeyi bir bir yitürdi 
kıtlığ (2) kuraklık, savaş gibi sebeplerle ürünün yetişmemesi ve yiyecek maddelerinin 
azlığından ileri gelen sıkıntı ve açlık. <7, ÖTS, KUBBEALTP 
4299 o Yediyıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 
4338 o Yedi yıl kıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 
kıyâm (8) 
1. kalkma, ayağa kalkma, ayakta durma. <X7, KO, .N, KUBBEALTP 
1955 o “İbâdetde gözüm dildârı gözler / Rükü“umda kıyâm-ı yârı gözler 
2234 oo Ümidi hâmesi yazmadı nâme / Murâdı şâhı gelmedi kıyâma 
3224 (o Mecâli kalmadı feth-i kelâma / Yıkıldı kâdir olmadı kıyâma 
kıyâm etmek (2J ayağa kalkmak, davranmak, hareket etmek. 
656 Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 
946 Hayât olmaz bafa bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
2. ölümden sonra dirilip ayağa kalkma, haşr, ölümden sonrası, kıyamet. <K7; KUBBEALIP 
410 İrişsün nesli tâ rüz-ı kıyâma / Hükümet eylesünler Rüma Şâma 
3. namazın ayakta icra olunan kısmı, genel olarak namaz. <K7, DİNİ KAVRAMLAR> 
4580 (o Dönüp her güşe bir Dgrü's-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 
4. başkaldırma, karşı gelme, ayaklanma, isyan. <K7; KUBBEALTI, KANAR I> 
3905 o Cihânda fitne-i “ışkun kıyâmı / İder rencide cumhür-ı enâmı 
kıyâmet (20) 
1. dünyanın sonu, bütün ölülerin dirilerek mahşerde toplanacakları zaman. Yüce Allah'ın ezelde 
takdir ettiği zaman gelince, dünyadaki bütün canlıların ölmeleri, sonra bütün ölmüşlerin Allah 
tarafından diriltilmeleri, mahşer yerinde toplanmaları, hesaba çekilmeleri ve dünyadaki işlerinin 
karşılıklarının verilmesidir. <X7, OTAL, 75, DİNİ KAVRAMLAR> 
132 Dili miftâh-ı ebvâb-ı şefâ“at / Yüzi mışbâh-ı târik-i kıyâmet 
817 Sizüğ bu zulmüfüz bilmez mi Allâh / Kıyâmetde cezâ kılmaz mı Allâh 
892 Irakdan kopdı bir gerd-i melâmet / Belürdi şanasın bâd-ı kıyâmet 
901 Virüp rüz-ı kıyâmetden nişânı / Döküldi encüm-i eşk-i revânı 
1556 OO bâdeyle olanlar mest ü evgâr / Kıyâmetde olur olursa hüşyâr 
1618 (Ne yirde büyüdüü ey serv-kâmet / Ne yirden kopdufi ey rüz-ı kıyâmet 


1902  Diyesin yok mıdur yoksa kıyâmet / Şorulmaz mı bu zulme-i bi-nihâyet 
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3610 O günrüz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 
3611 — Zihi rüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince zefü nefsi oldı “âlem 
3710 o Göçerse “ışk-ı bidâduüla cinum / Kıyâmetde olur boynuna kanum 
Aşağıdaki tanıkta ifade edilen “dağların yürümesi olayı” Kur'an-ı Kerim'de Neml suresi 88. 
ayette geçmektedir. Bu ayeti yorumlayan bazı müfessirler göre bu olayın kıyamette vuku bulacağı 
ve her şeyin Allah'a gelirken dağların da O'na doğru yürüyüp geleceği şeklinde tefsir edilmiştir. 
<KUR'AN YOLUP 
2103 Bu yüklerle develer kıldı reftâr / Kıyâmetdür yürür güyâ ki kuhsâr 
kıyâmet günü |5J dünyanın yok olacağı, ölülerin dirilip ayağa kalkacağı zaman. 
1235 o Sizüüle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 
1237 (Halal olsun bağa itdügüfüz hep / Kıyâmet güni olmafuz mu“azzeb 
3942 o Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
5036 Oo Eger şeytân gibi kudret bulayduü / Kıyâmet günine dek sağ olayduü 
Aşağıdaki tanıkta sevgilinin boyu kıyamet gününe benzetilmiştir. 
1543 oo Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine befizer o dildâr 
kıyâmet kopmak (3) kıyamet günü gelmek |zx7ec.| ortalık birbirine girmek, büyük gürültü ve 
karışıklık çıkmak. <7S, KUBBEALTI 
1036 (o Uluşdı bir uğurdan itdi feryâd / Kıyâmet kopdı şandı âdemi-zâd 
2824 o Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 
5046 (o Gelürdi şavt-ı nâle her kişiden / Kıyâmet kopdı şanurdı işiden 
2. çok güzel. <KANARI> 
1378 Oo Kıyâmet kâmeti mevzün u mergüb / Terâzudan iner mümtâz-ı mahbub 
kıyâs |2) bir şeyi diğer şeye benzeterek veya ona göre tutarak hüküm verme, 
karşılaştırma. <XK7; KO, KUBBEFALTP 
1637 o Kıyâsile sezerler gizlü râzı / Tuyarlar kışşa-i ehl-i niyâzı 
kıyâs etmek (1) karşılaştırmak, ölçmek, mukayese etmek. <KUBBEALIP 
3713 Oo Neler çekdügümi andan kıyâs it / Beni senden girü sen iltimâs it 
kıyık (1) kıyıcı, yırtıcı, zalim. <Y7S, ÖTS> 
3275 o Tonanup hançerin takınduğını / Kıyık şâhin gibi bakınduğını 
kıymak |(2J acımadan ortadan kaldırmak, öldürmek. <75, ÖTS> 
963 Harâmi dahi kıymaz ol cemâle / Revâ görmez o hurşidi zevâle 


3852 Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma'şükına “ışk ehli gâhi 
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kıymet (5J değer, bedel, paha. <X7,; KO, LN, OTAL, KANARI> 
560 Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 
4106 Oo Lebin dişlerdi aftup fürkatini / Şıdı dürr ile la'li kıymetini 
4720 oGümişbirtâasidi ol şâ'-ı ra'nâ / Bahâ vü kıymeti a“lâdan a“lâ 
kıymet/kıymetini bilmek |2) (bir şey veya bir kimseye) taşıdığı değere yakışır şekilde 
davranmak, davranışını ona göre ayarlamak, önemini ve değerini anlamak ve oba göre 
davranmak, takdir etmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
840 Çü oldı “âlem-i fürkatde ışlâh / Vişâlüfi kıymetini bildi ervâh 
4092 o Sa'âdet kıymetin bilsün diyü merd / Felâket “aleminde çekdürür derd 
kız |6) 
1. cinsiyet bakımından dişi olan evlat. <ÖZS, KUBBEALTP 
431 Kızın virdi anı dâmâd idindi / Umür-ı dinine üstâd idindi 
2052 o Cihân turdukça zâtufi var olsun / Kızum sen şâha hidmetkâr olsun 
2. ev işlerine bakan dişi cinsten çocuk veya genç kız, besleme, cariye. <Ö7TS, KUBBEALTP 
2102 o Deve üstinde kızlar şanki gülzâr / Yanında sârbânlar nitekim hâr 
3368 — Harâm imiş vücüdum hıdmetüfe / Halâl olsun bu kızlar hazretüe 
3374 o Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 
3375 o Zelihâ kızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa“y u himmet 
kızarmak (9) kırmızı veya ona yakın bir renk almak. <7, ÖTS, KUBBEALTP 
338 Şarardı heybetinden mihr-i enver / Kızardı ol harâretden gül-i ter 
1279 o Birisi yüzine urdı tabanca / Kızardı darb-ı destinden bu gonca 
1655 o Libâs-ı mâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 
2132 o Şarâb-ınâzdan içmiş piyâle / Kızarmış gonca gibi rüy-ı lâle 
2808 (o Kızarur yüzi kim nüş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 
3084 (o Kara geydürdi afta dud-ı âhı / Kızardı giryeden çeşm-i siyâhı 
3957 o Eli her birinüfi kana boyandı / Kızardı pençe-i mercâna döndi 
3959 o Boyandı kanile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
4122 (Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 
kızartmak (1) kızarmasını sağlamak, kızarmasına sebep olmak, kırmızı duruma 
getirmek. <7S, ÖTS> 
3318 o Kızardup “aks-i gül âb-ı zülâli / Olurdı çeşm-i hüninüf misâli 
kızıl (137 çok kırmızı olan, parlak kırmızı renk. <Y7S, 7S, ÖTS> 


92 Çemen gökinde sünbüller yaradur / Kara yirde kızıl güller yaradur 
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Kızıl sancak lisân-ı kâle befzer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 
Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 
Kızıl itdi kimisi ak gülini / Kulağın burdı yoldı sünbülini 

Öğüne sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 
Kızıl atlasda olan tügme-i zer / Şafakda kevkeb-i Mirrihe beözer 
Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya“ küba virür bir kızıl gül 
Dutâlar itdi ol “âli-cenâba / Kızıl yâkütı şaldı la“l-i nâba 

Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol âfet 
Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 


Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 


kızıl altun (1) altın, sarı altın, darphaneden yeni tedavüle çıkarılmış çil altın. <0O7D75, 


KANARI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 


334 


Güneşdür fi”I-mesel “ışk-ı İlâhi / Kızıl altun ider hâk-i siyâhı 


kızıl vâlâ (1) kırmızı mendil. <Y75> 


3593 


4605 


Düşerdi “ârıZına zülf-i pürçin / Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin 
kızlık (1) kıtlık, pahalılık; kurak giden yıl. <Y7S, ÖTS> 
“Acüz-ı dehre kızlık zâhir oldı / Galâli her kişinüf ahir oldı 


ki, kim (4497 ki. Farsçadan Türkçeye geçmiş olan ve iki cümleyi birbirine bağlayan bir 


bağlama edatıdır. Cümleler arasında çeşitli anlam ilgileri kurar. <Y7S, K7; £Z, KUBBEALIP 
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Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anufi hüsn-i hübân 
Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 
Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşüdum nişâna 

Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
Kemend-i nâle-i “âşık ki hamdur / Kapuüda halka-i Beytü”l-Haramdur 
Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 
Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 
Şeb-i Kadri ki halkufi rahmetidür / Ricâle hâl-i ruy-ı hikmetidür 

Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 

Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 

Bu deryânufi ki olmaz müşkili hall / İrişmez âhirine “akl-ı evvel 


Vucudı mâ-hüve”I-makşudu Ma'bud / Ki cudiyle vücuda geldi mevcud 
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Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma“ ârif bahrinüü eyler muhiti 

Beşer kim dest-i kudret nâmesidür / Dili kırtâs-ı hikmet hâmesidür 

Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücüda varsa olur dâl-i vahdet 
Kaşı güyâ ki medd-i Süre-i Kâf / Kemâl-i kudretine Hakkufi inşâf 
“Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 
Kaçan kim âdem âdemlik bulurmış / Melekler âdeme muhtâc olurmuş 
Zihi sultân ki Müsâ ibn-i “İmrân / “Aşâsıyle der-i fazlında derbân 

Zihi mahbüb-ı Hak matlüb-ı kevneyn / Ki oldı “âlemeyne kurretü”l-“ayn 
Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kaşımdan oldu halka kısmet 
Fırât-ı tiği kim itdi hücümi / Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümi 

Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nur 

Afa kim mihr-i “ışkı ola şehper / Yakın ile ıra& olur berâber 

Ağa kim mihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 

Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 
Toyurdı “âlemi ihsânı genci / Ki Kârunı begenmez her dilenci 

Anufi ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nür u Ziyâdur 
Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 

Şu kim olmaz fünün-ı “ışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 

Ol âdem kim ola ikrâma lâyık / Olur “izzet libâsına mutabık 

İdeyin safa ecdâdum du' âsın / Yirüme tâ ki peygamber olasın 

Vaşiyyet eyledi Ya“küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 
“Adünufi “aynına görinme zinhâr / Kulağufi dinc ola tâ kim şadef-vâr 
Eyüdür ol kişi olmaz şafâdan / Ki ola akrabâsı enbiyâdan 

Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Safa gelmek muhâl iken gele yâr 

Bu olur kim ider ikbâl devlet / Yoğ iken hâtıruüda fikr-i vuşlat 

“Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 

Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 

Şu dem kim ayrılam oğlancuğumdan / Ümidüm sevdügüm cânâncuğumdan 
Şu demde kim memâtum rüzgârı / Süre dergâhdan ben hâksârı 

Ki Yüsuf dir yürür Yüsuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak “ışk işidür 

Diler kim ola cân-ı mihribânı / Gülinüfi sünbülinüfi bâğbânı 


Murâdı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa âdetle elinde ola mevcud 
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Bilürdi râzi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 

Didi Ya“ kuba bu sultân senüfdür / Ne kim emr eylesefi fermân senüfdür 
Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 

Görür kim cümletü”l-mülk oldı İnâs / Göremez Yüsufını mefhar-ı nâs 
Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür ma“ şuk içün baş ile cânı 

Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta“ bir ile himmet 
Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 
Kaçan kim olsa fürkat ihtimâli / Bir iken on olur yârufi cemâli 

Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 

Ki ey cân-ı peder ma“ şum-ı mazlum / Safa râz-ı nihân oldı mı ma“lüm 
Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim / Ki rencide ider mazlümı dâyim 
Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya ğammâz 
Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 

Atalum çâh içine nâzükâne / Ola kim tuş ola bir kârbâna 

Ziyâde artar ol merdüf melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 

O şaç kim gül şuyı ile tarardufi / O dülbendi ki lutfufdan şarardufi 

O cismi kim gül ile urmaz idüü / Kalan ile berâber görmez idüü 

Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
Ki vardur her celâlüf bir cemâli / Belâdur enbiyânuü hasb-i hâli 

Ağa kim yalvarup dizin öperdi / Cemâlini ayağıyla deperdi 

Ki oldı cevher-i zâtına mesken / Orayı kıldı Cebrâil gülşen 

Ola kim mâtemine ola meşgul / Göre bu “özr-i nâ-ma“kuli makbul 
Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
Rivâyetdür ki bu derd ile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 
Elemdür “âşıkufi ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüü bifi melâli 

Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân afia râm 
Sizüfi esbâbuüuz yerlü yerinde / “Acebdür kim hasâret yok birinde 
Süküna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi ruzını şâm 
Muhaşşal gözlerinüfi mâcerâsı / O bahre döndi kim olmaz karası 
Sa“âdet bize kim gördük yüzüğü / İşitdük nâgehân şirin sözüfü 
Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 

Bu hayvânâta itme beddu' âyı / Ki bunlar itmemişdür bu hatâyı 
Rivâyetdür ki murg-ı cân-ı gammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 


Şu kim ura meh-i nev gibi yâra / Ola encüm misâli pâre pâre 


1256 


1102 o “Asâentekrehudan olma gâfil / Ne kim Hudan gelür ol ata kâyil 
1132  Sözine uydum a“dânuf yatıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 
1133 Oo Şükür Allâha minnet Zü'lcelâle / Ki irgürdi beni ruz-ı vişâle 

1134 o Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüüden âgâh 
1140 o Anıafma ki “aynufi itdi a*mâ / Anı yâd it ki çeşmüf kıldı binâ 

1144 oBelâdandürola ol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 

1153 OO ğam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
1154 o Cemal ıssınuö oldur muktezZâsı / Ki ola derd-i “aâşıkdan şafâsı 

1214 o Meger kim o Yüsufuf ihvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 

1217  Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 
1222 o Ne müşkil derd olur bu derd-i menfur / Ki âdem akrabâsından düşe dur 
1233 o Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü /iilâh 
1246 o Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 

1297 (Olurken cümle istiğfara meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 

1302 Elini dest-i mihnet bafia şundı / Kolum guyâ ki şınmış şâha döndi 
1305 Ki buma'şüm-ı mazlümuf veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 
1328 Oo Seher kim Yüsuf-ı gerdün-i gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 
1386 ( Zihi bendeki sultânlar esiri / Zihi sultân ki bulınmaz naziri 

1396 (o Ki hüsn ü hulkınuf vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 

1409 o Bahâreyyâmı befizerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnün u şeydâ 

1419 o Görür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı aa yetmiş iki millet 
1427 Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 

1434 o Şu toprakda ki aşl-ı cevher olmaz / Vucüdında anufi sim ü zer olmaz 
1436 Oo Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi ma“şuk u kimi “âşık-ı zâr 
1443 — Dil ol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre ruy-ı yârı 
1444 o Şarab-ı Sışkile ol kim yıkılmaz / Cihanda ağzınufi dadını bilmez 
1446 o Sa'âdetafa kim “âşık bulındı / Serir-i devlete lâyık bulındı 

1451 o Ki “öşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnün gibi adını zinde 

1460 o Afakim'ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüf hayrü”l-ibâdı 
1468 o Cefadan bir gölül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 
1472 o Sözini karşular yoğ idi aşlâ / Kıbâb ile meger kim kuh-ı bâlâ 

1479  Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
1492 o Yağağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 


1511 o Günolurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 
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Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
Alur göz ile çün kim afia bakdı / Vücudını bir âteş oldı yakdı 

Bu idi hâtırında zann-ı gâlib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 

Belâ-yı Yüsufa oldı haridâr / Degül ammâ ki Yüsufdan haberdâr 
Zelihâya büyük ihsânı oldı / Ki anufi “âşık-ı hayrânı oldı 

Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
“Acebdür kim misâl-i hatt-ı cânân / Olur bir hâdise makbul-i yârân 
“Ayândur zâhirinden merd-i bâ-“âr / Ki serhoşlar olur âşüfte-destâr 
Garibâne yetimâne tururdı / Esirgedi anı her kim görürdi 

Anufçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 
Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 

Kaçan kim serv-i kaddüü itdi reftâr / Olurdum sâye-veş safa kafâdâr 
Ola kim derdüe dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsân idem ben 
Ğam-ı “ışkum görinmez bir karadur / Belâ budur ki derdüm bi-devâdur 
Şu göz kim gördi anı oldı şeydâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Meger dil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyuf za“ ferâna 

Ya teshir eyledi bir ehl-i teshir / Ki hüsn ü behcetüüe irdi tağyir 

Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma“ şuk itdi 

Didi sen kanda ise andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
Benem bâğ-ı cemâlüü bâğbânı / Tahammül eyle kim vardur zamânı 
Öfüne bakmayup eylerdi reftâr / Kaçan kim karşusına gelse divân 
Revân olsa kaçan kim yaşı cüyı / Dökilür ehl-i “ışkuf âb-ı ruyı 

Şu kim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hördâr olmaz 
Kime kim dâğ-ı hicrânı ola gül / Olur zencirinüf âvâzı bülbül 

Şu kim nâr-ı firak ile yakılmaz / Vişâlüü zerrece kadrini bilmez 
Cünun-ı “ışk ile oldu mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüfde hâleden tavk 
Yazuklar bafia kim bir kaç edâni / Takarlar pây-bend-i ahmakânı 
Kerâmet ıssısın şevkufi ziyâde / Ki bir kandil-i kudretsin semâda 
Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefasın 

Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Afia kim Tafirı urmış sen de urma 
Devâ itmez bafia illâ ki cânân / Olursa yâr olur derdüme dermân 

Afa her kim baş egse hem-çü gerdün / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
Eger bu iltimâs olursa ma“ hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 


Yüzini göremez anuü melek de / Meger kim göre mir 'ât-ı felekde 
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2090 (o Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 
2098 o Götürdi anı esb-i bâd-pâlar / Süleymân tahtını güyâ ki şarşar 

2103 Bu yüklerle develer kıldı reftâr / Kıyâmetdür yürür güyâ ki kuhsâr 
2166 Oo Bu Mecnun kâsesine beüzer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
2186 Oo Gözi güyâ ki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları düd 

2191 — Yirinde bulmadum *İsi-dehânı / Kim eyler bunufi ile zindegâni 

2194 o Çıkardı hançerin yâr-ı gaZabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 
2222  Yinildi ol ki olmaz afa takrir / Görüldi ol ki şığmaz afia ta“ bir 

2292 — Elinde bir iki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 

2297 o Eyitdi kim budur ancak murâdum / Yazılsun defter-i “uşşaka adum 
2300 Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meseldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 
2301 O Anufiçün kâmetüm döndi kemâna / Ki tir-i “ışkına oldum nişâne 
2305 Oo Mahabbetden anufi kim mihneti yok / Hayıflar bir karınca gayreti yok 
2306 (o Oten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem -i cânı 
2307 O kim hayr eylemişdür niyyetini / Ziyâde itdi nurâniyyetini 

2316 — Ruh-ı rengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 
2339 oo Ümidoldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı baha meyyâl 
2343 — Niçe vechile itdüm râyu tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
2353 o Görüşdi Yusufile kıldı şohbet / Didi afa ki ey kân-ı mürüvvet 

2354 o Cemalüfi nakşına kim oldı nakkâş / Anufiçün “ayn-ı “uşşâkufi döker yaş 
2358 Oo Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
2362 o Nedendür Ka'be-i zatuüda şevket / Ki olmışsın ziyâretgâh-ı ümmet 
2366 (o Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür difle rüy-ı hüsne ziver 
2369 o Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 
2370 Kime kim ide ihsân u “atayı / Geyürür hil at-i hüsn ü behâyı 

2374 o Ne şuret kim ola “uşşâka makbul / Cemâli pertevinü “aksidür ol 
2383 — Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 

2386 o Zihi devlet zihi lutfu “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 

2392 — Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
2399 o Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 
2401 (o Nemeh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâletden çerâğı 
2404 o Kulumdurdir imiş bir hâce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 

2407 o Kime kim oldı câmr-ı iltifatı / Ne kendüyi bilür ne kâyinâtı 

2412 o Şehâdetitdi kalb-i mihribânı / Ki irdi şahid-i makşuda cânı 
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2415 o Didibificânile e/-hamdü /i'llâh / Ki açdufi menzil-i makşuduma râh 
2420 Ne kul sultânlar olmış afa bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
2430 o Görür kim şâhid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 
2431 Oo Kaçan kim “ışka mağlüb ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz afia dermân 
2441 o Alanufitâli'i sad ü hümâyun / Şatan ammâ ki oldı kara mağbun 

2453 o Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 
2479 o Şu dem kim nakl idem darü”l-fenâdan / Ferâmuş eyleme şâhum du“âdan 
2495 o Naşib olsa kaçan kim vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 
2503 o Sevinürse sevinsün ol ki yârı / Ola bi-çâresinüfi gamgüsârı 

2508 o Libâsına yoğ idi hadd ü mikdâr / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 
2520 O Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öfünde ihZâr 

2549 (o Beyânit hadisât-ı kâyinâtı / Ola kim sözlerü Ab-ı Hayâtı 

2582  Birev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anuü Beyt-i Ahzân 

2621 o Didi şükrü sipâs ol Zü'lcelâle / Ki irdi ruz-ı hicrânum zevâle 

2628 (o Ba'idolmaya bu sözler ki bi'z-zât / Yakınlarda saha olur mülâkât 
2633 — Butıflı Tafrı söyletdi meger kim / Degüldi Yusufuf hâline “âlim 
2640 o Atından indi yire nitekim nur / Melâli var degül ammâ ki mesrür 
2659 — Halilullâh ceddümdür muayyen / Ki Biri afa nârı kıldı gülşen 

2670 Bu gün kim gonca-veş göflüm taraldı / Tapuö ben kulını seyrâna şaldı 
2678 o Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken'ân 
2685 o Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şof ucı virân 

2687 o Şular kim oldılar sultân-ı “âlem / Üşer mecnün gibi başına “âlem 
2688 Ooo Anufi kim “aklı vardur hemçü “Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 
2689 o Belâdur kesret-i cumhür-ı insân / Ki olur mâni' -i eşgâl-i Sübhân 

2691 O Nebi oğlı nebisin bir duâ kıl / Ola göülüm murâdı tâ ki hâşıl 

2698 — Ol işüü kim ola dermânı âsân / Melül olmak gerekmez ağa insân 

2707 (o Anı kim egriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşla ve kat'â 

2717 o Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 
2739 oOBu devrânuü elinden dâd feryâd / Ki canum olmamışdur bir nefes şâd 
2744 — Bu mâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 
2753 o Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
2770 o İdelüm afa bu rengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 

2779 — Şurâhi başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 


2808 (o Kızarur yüzi kim nüş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 
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Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 

Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 

O şâlihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlal-i tâlih pend-i mutlak 

Ki zirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüü vâcib oldı imtisâli 

Ne kim emr eylese fermân anuüdur / Cihânda kul anufi kurbân anuüdur 
Çıkardı heybet ile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 

Kemâl-i “ışk odur kim “âşık-ı pak / Hicâbı perdesini eyleye çâk 
Anufi kim elde yokdur ihtiyârı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 

Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 
Ecel afa ki isti“ câl eyler / Ganem-veş kurda istikbâl eyler 

Dile düşse anufi kim la'I-i nâbı / Depilür yire “ırZı âfitabı 

Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar ammâ kim günehkâr 
Bu fürkat bir vişâl-i ma“nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 
Görür kim derdi yok derdinden aşlâ / Şalâhı cânibinden oldı güyâ 

Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
Yürür cânın yürür guyâ ki seylâb / Semâ' eyler turur mânend-i girdâb 
Gelür bu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 

Gerekmez ol semend-i şâdmâni / Ki ola gayr destinde “inânı 

Ki ey bi-çâre yazuk safa yazuk / Cihânda olmadufi bir kula lâyık 
İrişdüf hâşılı bâki murâda / Ki mâlik olduf ol hayrü”l-“ibâda 

O kim kul itdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindüfi anı 

Şalâh u zühde ol kim ola mu tâd / Bir uğurdan sağa olur mı münkâd 
Kaçan kim rüz-ı “id ola bahâne / Sa'âdetdür el öpmek “âşıkâna 
Şabâya beüzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuüla her bâr 
Bunuü gibi vişal irsün zevâle / Ki her gün bâ' is olur infi“ âle 

Yıkılmış hâtıruma olma mi“mâr / Ki ma“mür olduğunı istemez yâr 
Gamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 
Naşihat eyle göülini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 

Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safa olmaya ma“lüm 
Didi idlâli ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 
Günâh alçaklığın her kim begendi / Tedenni eyledi kadr-i bülendi 
Ferâğat itsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 

Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kaşd idem bu hânedâna 


Fenâ ehli o dem uğrar belâya / Ki göüül vire “âkil dilrübâya 
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3240 o Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 
3241 (Bu hal anufi ki oldı hasb-i hâli / Degişmez şâdmâna bu melâli 

3248 o Bu oldı Yüsufuf ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinüü “âli-cenâbı 

3249 o Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Ğam-ı “ışkumla her kim oldı kâyim 
3279 o Zelihânufi şalâhı gâlib oldı / Ki tahşil-i kemâle tâlib oldı 

3281 (o Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 

3289 Oo Afa kaldı ki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 

3297 o Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da'vâya ma“nâ 
3298 o O kim kesb eyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma“ şükufi murâdın 

3300 Rızâm oldur ki olam bâğ-bânuü / İdem hıdmetlerini gülsitânuf 

3303 Şu kim “ışk-ı habibe şâbir olmaz / Sözini tutmamağa kâdir olmaz 

3309 o Tefekkür itdi ya'ni kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken' ân bu belâyı 

3316 Oo Mahabbet ehline befizerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
3347 O gülzârufi içinde herne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 

3361 Oo Kaçan kim itseler nâz ile reftâr / Giderdi ihtiyar-ı “âşık-ı zâr 

3380  İdüf her sâ“idü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 

3385 o Buidi kaşdı makşudı merâmı / Ki ola hufyeten kâyim-makâmı 

3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
3398 O Öüünde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 

3402 Ölüm oldur ki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
3416 (Kimi gözile eylerdi işâret / Ki ya'ni ey meh-i bürc-i letâfet 

3427 o Kieyhüsnilinüü sultânı Yusuf / Güzeller şâhı cânlar cânı Yusuf 

3441 — Tuyuldı hile ma“lüm oldı tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 

3452 o Bakasız“ayn-ı ma'kül ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 

3457 oYuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def" ide gayruüi seyyi'âtın 

3458 o Şunu kim başına dermânı yokdur / Senüfi dermânufa imkânı yoktur 
3467 Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 

3482 o Vişalüü kışşasından vir haberler / Ki zıkrü /-“ayş nışfü'/-“ayş dirler 
3501 Oo Ne kim var mâni -i eşgâl-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 

3518 Oo Benigörkinedirine öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 
3521 Oo Cihânufi cevri yârumdan ziyâde / Ki öldürmez beni künc-i belâda 

3531 o Halil-âsâ dime ki nâra düşdül / Cân atdufi “âlem-i envâra düşdüf 

3539 o Yazuklar baüa kim hayrân-ı “ışkam / Ğam-ı hecr ile ser-gerdân-ı “ışkam 


3541 O Meger nokşân-ı “ışkum oldı mâni“ / Ki toğmaz üstüme hürşid-i tâli* 
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Döker derdini derdi olan abdâl / Meşeldür bu ki ıssın söyledür mâl 
İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı ğarrâ 

Gele bu vech ile göğline bir hâl / Ola Yüsuf safia şâyed ki meyyâl 
Eger kim yazsa bir şem' -i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 

Şu resme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
Yüzi nürına yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
Görür kim oldı makşudı hilafı / Okıdı geccinâ mimmâ nehâfı 

Kapu “ayn-ı “adü gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 

Ol işi bafa teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru”llâh 
Bu “âlemden şakın ma“şüm cânı / Ki vardur iki “âlemde ziyânı 

Ki ey iklim-i hüsnüüi pâdişâhı / Esirge bu garib-i bi-günâhı 

Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufla hüveydâ 
Sevünme afia kim pâyânı gamdur / Şafası mihnet ü zevki elemdür 
Safa can ile göilüm minnet eyler / Bafa sen var iken kim şefkat eyler 
Ziyâ-yı şem' e befizer hüsn-i hübân / Ki bulur sür“ at ile şevki pâyân 
Şu sultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şofnda hâşıl 
Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşufi âhir 
Mey-i “işyân kimi kim serhöoş itdi / Delü gibi hilâf-ı semte gitdi 
Gerekmez “âşıka ol h“âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 

O demde nat“ -ı “ışk içinde bi”z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
Benümle olamazsın hem-terâzu / Ki “ışk işine şığmaz zur-ı bâzu 

O zevka nâzır olmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile hâşıl 

Ola kim açıla bağlu kapular / Hayırlu işleri ide mukadder 

Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 
Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken'ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 

Ne höşdur “âşıka ol derd ü zâri / Ki ol bâ“is-i rahm-ı nigârı 

Mezid olsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 

Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 

Ki ma'budum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şâh 
Zelihâ şandı kim keşf itdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 
Zelihâ altun adın bakır itdi / Ki bühtân-ı “azimin zâhir itdi 

İşidenler didi hâşâ ki Yusuf / İde râh-ı şadâkatdan tahallüf 

Şu kim deryâ gibi şâfi-dil olmaz / Murâdı gevherine vâşıl olmaz 


Enis idinme her âhü-mizâcı / Ki olmaz derdinüü aşlâ “ilâcı 
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Bu hüsn ile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
Huşuşâ kim bozılmışdur mizâcı / Ziyâde lâzım olmışdur “ilâcı 
Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 

Neden kim men“ ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 
Vefahı fitne Ye ?cucına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 
Ol işden kim ola şoüra peşimân / Aa meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
Afa kim tâli“i kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 

Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 
Ki dirler Yüsufuf sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâzâ 
Kemâl-i “ışkını tuymış ezelden / Komaz ammâ ki istiğnâyı elden 
Bafa sultânumufi da var gümüânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 

Ki tâ gayb ola bu “ayb u fesâdı / Şalâhına ideler i“tikâdı 

O kul kim ola Mevlâsına “âşi / Bozılur “izzetinüf ihtişâşı 

İderler afa bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 

Bu vuşlatdur cihânda vuşlat-ı hüb / Ki kâdir olmaya hicrâna mahbüb 
Diyemez kimse bu zevkuü şafâsın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 
Beşer kısmı nedür yâ bildügi ne / Ki degmez bildügi yafıldügine 
Cihân şahrâsı oldı başına dar / Ki dârında görinmez oldı dildâr 

Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Afardı kadd-i yâr-ı ercümendi 
Ne dem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 

Beni gör kim hatâ itdüm yafıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldam 
O derd-i “ışka yüz tahsin ü şâböş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
Kişi kim hâliş ide niyyetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 

Kime kim tâli* -i sa“d ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
Anuüçün Yusufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “ar7-ı ihtiyâcı 

Kimüü kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 
Ne hikmetdür bu ki olmaz rıZâsı / Ki ola gayrıdan anufi devâsı 

Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 
Kemâl ile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 
Tefahhus itdi hâl-i mücmelini / O “avretler ki kesmişdi elini 


Zelihâ öldi ölmezden öğürdi / Ki bunuf gibi kahr-ı dehri gördi 


4345 
4393 
4406 
4425 
4426 
4427 
4451 
4553 
4561 
4462 
4484 
4507 
4529 
4581 
4601 
4618 
4634 
4636 
4642 
4647 
4648 
4649 
4651 
4654 
4662 
4665 
4683 
4687 
4694 
4695 
4701 
4704 
4726 
4764 


1264 


Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
Ağa irişdi hâli âhir-i kâr / Kime kim şorsa dildârından ahbâr 

Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehi-i hâle 
Dir idi koyufuz bu güft ü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 
Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 
Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 
Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
O demde tâli* -i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedârı 

Vişale ol ki kendin lâyık eyler / Şoüında sevdügini “âşık eyler 
Gözüme nur vir kim yâra baksun / Zülâl-i rahmetüfi ben hâke aksun 
Elin kaldurdı ya'ni kim niyâza / Hudâ-yı çâre-bahş u çâresâza 
Hitâb-ı yârdan bi-hüş kaldı / Zamândan şofira kim kendüye geldi 
Ğam-ı yâra zevâl olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 

Şitâb ile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını güyâ ki aşhâb 

Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda hâşıldan ne kim var 
Nuküdı kalmadı anufi ki hergiz / “Ayâlin şatdı âhir kaldı “âciz 
Didiler bizde yokdur mâl-ı vâfir / Ki olavuz galâl almağa kâdir 

Ola kim ide ol hayr ıssı sultân / Sizüfi az mâluüuza çokluğ ihsân 
Ğam-ı kaht ile gâyetde melülüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resülüz 
Bu ahvâle ki Yusuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 

Bir âh itdi ki şarşıldı semâvât / Vücudın bâr-ı gam itdi iki kat 

Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 

Didi siz ya'Jemu "İlah eşkıyâsız / Size kim dir ki nesl-i enbiyâsız 
Sizi ben sezmezem kim toğrılarsız / Sözün toğrısı bu kim uğrılarsız 
“Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 
Anuüla eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 
Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu defa varur ise def olur şer 
Ana bir kardaşı kim şofira geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 
Görince ol kadimi âşinâyı / Diler kim aça geçmiş mâcerâyı 

Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 
Orada kaldı ol şoüra gelen ferd / Didi Yusuf aha kim ey cuvân-merd 
Didi Yusuf dimişdüm size uğrı / Bi-hamdi?llâh ki sözüm çıkdı toğrı 
Yıkıldı derd ile âh itdi Ya“ küb / Gören şandı ki öldi gitdi Ya'kub 
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Olursın kurretü”l-“aynufila mesrür / Afa şâd ol ki geldi didete nür 
Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâtin oldı Allâh 

Ümidüm bu ki havf ide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
“Acebdür kim ider göfilüm şehâdet / Belüre Yusufumdan bir “alâmet 
Bakâya ol ki itmiş ola rıhlet / Rücu“ ına olur mı kâbiliyyet 

Ki kurd aşlı toyınca karı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 

Delil olan kişi merd-i kerime / “ Ayândur kim girer ecr-i “azime 

Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki düdi 

Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safa zevk u şâdi 

Birer mikdârı dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 

O câmı sehv ile nuş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 

Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümufı kendüfe hâkim 
Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki râzi oldı andan her karındaş 

Safia gönderdi hem mâl-ı firâvân / Oraya tâ kirıhlet ola âsân 

Duâ kıl bize kim Hakk ide mağfur / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma'zür 
Rivâyetdür ki Ya kub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 

Ne var cellâda befizetsem cihânı / Ki müşkildür anula zindegâni 
Kime kim geydüre fahir libâsı / Şoyar eşcâr-veş bâd-ı fenâsı 

Şu kim hal ide hâl-i enbiyâyı / Bakâ bilmez bu mir'ât-ı fenâyı 

Anufi kim “illeti vardur nihâni / Urufü pend ile şemşir-i zebânı 

Komat rây-ı riyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra' -ı hayrat orağı 

Şu kim pak itdi kalbin gıll u gışdan / Halâş oldı “itâb u serzenişden 
Başında Yusufu güyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 

Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 
Ne ra“nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ' is-i takrib-i vuşlat 

Reh-i tahkike anlar kim giderler / Hayâtufi perdesini çâk iderler 

Ki gitdi Mâh-ı Ken'ânufi bakâya / Seni uğratdı bii dürlü belâya 

Ağa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 
Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 
Kesil dünyâ-yı dünuf lezzetinden / Ki zahmet çekmeyesin fürkatinden 
Cehennem ehli kârın ol ki işler / Afa “âkiller ahmakdur dimişler 

O kim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
Gözühü h'âb-ı gafletden uyandur / Ki âdem pend-i ma“ kule uyandur 


Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 
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5126 (Bu dâ'inüf kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 
5128 o Başiretden şu göz kim ola hâli / Göremez dilber-i Yüsuf-cemâli 
5133 oOOkim şadr-ı sa'âdet lâyıkıdur / Bu mahbubü”l-kulubufi “âşıkıdur 
5143 o Kitâbışol ki okur dikkat eyler / Kitâbuü şâhibiyle şohbet eyler 
5145 o Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“mür 
5159 Eli var olsun ol merdüfi “Ali-vâr / Ki destinde anuf hatt-ı celi var 
5172 Bu evrâkufi ki var zevk u şafası / Bahâruf evvelidür ibtidâsı 
5174 o Gülüf eyyâmı kim oldı hüveydâ / Zebânum bülbülini kıldı guyâ 
E2 Çemende gelle-i ağnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 
E3 Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde guyâ kim sürer bâd 
F4 Ki ol devr-i zamânun ruz-ı sa“di / Bu ebr-i rahmetüü olurdı ra“ di 
E10 Dimâğında anufi kim var cününı / Olurmuş keyd-i dünyânun zebunı 
E18 Ki Yusuf gitdi hüsni oldı peydâ / Güneş gitse olur âteş hüveyda 
kibâr (4J büyükler, ulular, “kebir”in çoğulu. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4315 o Kibârufi tağa befzer ihtişâmı / İrişse zulm ü bühtânufi gumâmı 
4956 — Şığâr ile kibârı kibr ü kine / Şof ucı döndürür gebr-i la' ine 
5144  İdenler gafleti derdine çâre / Muşâhib oldı cumhür-ı kibâra 
El4 Temâşâ kıl sığâr ile kibârı / Ecel yanında birdür i“tibârı 
kibr (1) büyüklük, büyüklük satma, büyüklenme, gurur. <X7,; KO, LN, KANARI> 
4956 — Şığâr ile kibârı kibr ü kine / Şof ucı döndürür gebr-i la“ ine 
kibriyâ (11) pek ululuk, büyüklük; Allah. Allah'ın sıfatlarındandır. <X7; KO, ZN, 
CÜD> 
88 FeZâ-yı kibriyâsında bu “âlem / Olur mikdârda bir noktadan kem 
144 Harirüfi virdi bâzârın kesâda / Riyâ var ol metâ“ -ı kibriyâda 
161 İrişen nür-ı zât-ı Kibriyâya / Döner âyine-i “âlem-nümâya 
621 Ağılsa zât-ı Hakkufi kibriyâsı / Sözin fehm idemezdi akrabâsı 
1311 Oo Temennâ eyle zât-ı Kibriyâdan / Halâş itsün bizi cümle belâdan 
1710 o Cihân mülkinde şâh-ı kibriyâdur / Başında kâküli zıll-i hümâdur 
2137 oOKemâl-i şevkini zevk u şafâsın / “Ulüvv-i şânı ile kibriyâsın 
2765 o Şağâyirden beri göüli hümâsı / Kebâyirden müberrâ kibriyâsı 
3264 o Cibâle beüzer idi kibriyâsı / Nidâsına göre idi şadâsı 
4194 o Şeref virmiş afa fakr u fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 


4920 (o Gehi söylerdi Hakkufi kibriyâsın / Gehi bu dâr-ı dünyânuf fenâsın 
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kifâye, kifâyet (21 yetişme, yetişir miktarda olma, elverme. <K7, KO, LN, CÜDP 
2310  İdüp zerre gibi sa“ y-ı kifâye / Düriş irişmege mihr-i Hudâya 
4341 — Kifâyet deülü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç kıllet 
kil (| söz. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
kil u kâl (21 esassız söz, dedikodu. 
4125 (o Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 
4183 Bu minvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 
kile (1) ölçek, tahıl ölçeği. Tahıl türüne, kullanıldığı yere ve zamana göre farklılık 
gösterir. <K7, KO, OTDIS, KUBBEALTP 
4815 o Kile uğurlayan şahsı bağışla / Şefi“ ol enbiyâ işini işle 
kilid (3) anahtar, açar; herkes tarafından açılmamak üzere kapı, sandık vs.ye takılan 
demirden, anahtarla açılıp kapatılan bir alet. Kelime Farsçada “anahtar” anlamındayken Türkçede 
“anahtarla açılan alet” anlamına gelmektedir. <K7, KO, IN, F2> 
139 Adı imân u islâmufi kilidi / Hüsâmü?”d-dindür zât-ı feridi 
2198 (o Kilid-i bâb-ı vuşlatdur bu taşvir / Vücüda gelmelidür emr-i tâkdir 
3662  Diridi açıla bâb-ı ümidi / Evüfi kapusına urdı kilidi 
kilidlenmek (1) (kilit) anahtarla kapanmak, kilitlenmek işi yapılmak. <XK7; 75> 
3823 o Kilidlenmiş kapular oldı mekşüf / Vücüdi vâvın itdi taşra ma“tüf 
kilk (2) kalem, kamış kalem, yazı aleti. <XK7; KOZ C UDP> 
3867 o “Azizüf kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken'ân 
5173 o Enârufi çünki gizlendi devâtı / Kodum elden bu kilk-i vâridâtı 
kim (54) hangi kimse, insanlar için soru ve belirsizlik zamiri. <Ö7S, KUBBEALIP 
50 Eger olmasa “öşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüü yâ İlâhi 
121 Nebiler olıcak vaşfında “âciz / Bizüm ne sözümüz vardur kimüz biz 
473 Kimi kul eyleye şâh-ı kerimüm / Ya kime takıla dürr-i yetimüm 
474 Olup hem-sâye o zıll-i hümâya / Mutarrâ kâkülini kim taraya 
476 Kim ide hıdmetin cânına minnet / Kime ola müyesser bu sa'âdet 
479 Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 
948 Delüler gibi söylersüz yabana / Bunuü gibi yalana kim inana 
979 Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
980 Kimüfle eylene âvâre göülüm / Kimüfle diflene bi-çâre göülüm 
987 Kimüfi kulı kimüf kurbânı oldu / Kimüü şâhı kimüfi sultânı olduf 


1354 oOKimeşalsa harâret “ışk tâbı / Dükenmez Nil gibi ıztırâbı 


1619 
1691 
1694 
1695 
1721 
1722 
1859 
1911 
1959 
1977 
2370 
2407 
2630 
2715 
3714 
3891 
4180 
4181 
4240 
4266 
4344 
4393 
4497 
4651 
4934 


1268 


Kimüğ yârı kimüfi cânânısın sen / Kimüğ şâhı kimüü sultânısın sen 
Revâ mı ola benden gizlü râzufi / De kimdür baa yâr-ı dil-nevâzuü 
Benüm “ömrüm benüm cânum ne olduf / Kimüf dâm-ı belâsına tutuldu 
Kime yâr oldı kimi sevdi cânufi / Kime meyl eyledi serv-i revânuü 

Şu göz kim gördi anı oldı şeydâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Kimüğle difilene biçâre göülüm / Kimüüle eglene âvâre göülüm 

Kime kim dâğ-ı hicrânı ola gül / Olur zencirinüf âvâzı bülbül 

Senüü kimden olur derdüe dermân / Tutulsafi kurtılursın ol dem âsân 
Garib ü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldum mededsüz 
Nedür adufi nesin kimüfi nesisin / Seni zann eylerin nesl-i nebisin 
Kime kim ide ihsân u “atâyı / Geyürür hil“at-i hüsn ü behâyı 

Kime kim oldı câm-ı iltifatı / Ne kendüyi bilür ne kâyinâtı 

Didi olsun safa Hakkufi selâmı / Buyur kimden işitdüü bu kelâmı 
Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anufi Ya'kubdan gayrı kimi var 
Safa can ile gölüm minnet eyler / Bafa sen var iken kim şefkat eyler 
Bu hüsn ile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 

Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safa ben var iken kim oldı mahrem 
Kim eyler hidmetüfide kaddini dâl / Kime mihr-i sa'âdet itdi ikbal 
Kime kim tâli* -i sa“d ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
Kimüfi kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 
Kimüf başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tömâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 
Ağa irişdi hâli âhir-i kar / Kime kim şorsa dildârından ahbâr 

Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Ağa eltâf u ihsânlar kılaydum 

Didi siz ya Jemu "İlah eşkıyâsız / Size kim dir ki nesl-i enbiyâsız 


Kime kim geydüre fahir libâsı / Şoyar eşcâr-veş bâd-ı fenâsı 


kim bilür (2| bilinmez, belli değil. Belirsizlik, bilinmezlik bildirir. <75, KUBB£ALTP 


1235 
1242 


2513 


Sizüüle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 
Garib illerde kim bilür kalam mı / Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 
kimerde (1) bazen, ara sıra. <Y7S, ÖTS> 

Kemer-bendini şundukca seherde / Uğurlayınca eydürdi kimerde 


kimi (54) kimisi, kimisini. Bahsedilen kimse veya şeylerden yalnız bir kısmını kastetmek 


için tekrar edilerek kullanılır. <Y7S, KUBBLFALTP 


644 


Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 
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645 Kimi eydürdi budur afia çâre / Irak yirde atalum dir diyâra 

911 Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâş / Kimi oldı şerâre gibi rakkâş 
1403 . İşigi oldı mıknâtis-i insân / Kimi nâlân kimi süzân u giryân 

1436 Oo Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi maşuk u kimi “âşık-ı zâr 
1438 — Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur ata bir zevk 
1516 Oo Kimi sâzende kimi höş-âvâz / İderdi ol kebüterlerle pervâz 

2070 (o Dahi hem yüz tavile esb-i tâzi / Kimi Şâmi kimi dahi Hicâzi 

2082 — Kimi gülgüni kimi âsumâni / Kimi nârenci kimi ergavâni 

2083 (Kimi şarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 
2100 Yola toğruldı çün serv-i bâlâ / Kimi ağlar kimi eyler tesellâ 

2106 ( Kimi gül şâhı gibi otururdı / Kimi serv-i sehi gibi tururdı 

2107 (Kimi açmışcemâli güllerini / Kimi çözmiş şaçı sünbüllerini 

2152 “Acâyib velvele düşdi cihâna / Kimi okur kimi ırlar terâne 

2356 Oo Nedürbu sendeki esrâr-ı Yezdân / Kimin handân ider kimini giryân 
2408 (o Kimi sâzende-i “ışkına rakkâş / Kimi deryâ-yı efkârına gavvâş 
3211 Oo Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayrân olur kimi çalar tâs 
3416 (oKimi gözile eylerdi işâret / Ki ya'ni ey meh-i bürc-i letâfet 

3425 o Kiminüü busesi câna degerdi / Başında tâcın alnına egerdi 

3731 Oo Mey-i “işyân kimi kim serhoş itdi / Delü gibi hilâf-ı semte gitdi 
3919 o Gelüpaltun kadehler bezme toldı / Kimi sâbit kimi seyyâre oldı 
3968 Oo Kimi Yusufdan ayrılduğı sâ“at / Ziyâde acıdı âh itdi gâyet 

3970 oKimidöndi hazân irmiş çınâra / Elin kesdi düşürdi bir kenâra 
3972 (o Kimikat'-ı “alâka itdi fil-hal / Şabâ-veş taga düşdi oldı abdâl 
3973 o Kimini yakdı envâr-ı tecellâ / Sücüda vardı şankim Tur-ı Müsâ 
4076 (o Kimine ma'rifetde oldı üstad / Kimin Hak cânibine itdi irşâd 
4117 o Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 
4249 o Kiminüfi düşini ta'bir iderdi / Kemâl-i “ilmini takrir iderdi 

4419 (o Yürürdi önce yüz biüden ziyâde / Kimi atlu kimi dahi piyâde 
4427 o Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 
4901 o Kiminüfi ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 
4904 (o Kimi befizerdi hurşid-i semâya / Sevâd-ı lihyesi zıll-i Hümâya 
5130 o Kiminüf câmesi nakş u nigâri / Kimisinüü libâsı sâdekâri 

5148 o Kimi şemşir-i âteşbâra beüzer / Kimisi revzen-i envâra beüzer 


kimisi (7) bazısı, bazıları, birtakımı, kimi. <Ö7S, KUBBEALIP 


763 

2109 
3407 
3971 
4903 
5130 
5148 
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Kızıl itdi kimisi ak gülini / Kulağın burdı yoldı sünbülini 
Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el / İki nergislerin eyler mükahhal 
Kimisi sâ“id ü sâkın açardı / Meh-i Ken' âna imâ ile dirdi 
Kimisi cânını teslim itdi / Hayatı riştesini kesdi gitdi 
Kimisinüf sevâd-ı şârıbeyni / Cenâh-ı bülbülü olmışdı “aynı 
Kiminüü câmesi nakş u nigâri / Kimisinüfi libâsı sâdekâri 

Kimi şemşir-i âteşbâra beüzer / Kimisi revzen-i envâra beüzer 


kimse (21) 


1. herhangi bir kişi, kim olduğu bilinmeyen kişi, şahıs. <7S, ÖTS> 


26 
2700 
2702 


Okuyan kimseler sürsün şafalar / Kitâbum gibi çak itsün yakalar 
Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 


Meh-i Ken“ âna itdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi”l-hâl 


2. (olumsuz cümlelerde) hiçbir kişi, hiçbir insan. <7S5, KUBBELEALTP> 


245 

1175 
1233 
1492 
1718 
1812 
2349 
2586 
2631 
2761 
2968 
3142 
3370 
3955 
4073 
4085 
4485 


641 
4350 


Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüfi hâr 
Sebebsüz kimse kurtulmaz belâdan / Mu'âvinler irişür her yaüadan 

Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü /i'ilâh 
Yafiağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 
Melekdür yâ peri yâ rüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 

Gamumla pâydâr ol ber-karâr ol / Ne yâr ol kimseye ne gamgüsâr ol 
Teveccüh itmedi yüzine kimse / Kulağın urmadı sözine kimse 

Gıriv ü nâlesi halkı uyutmaz / İşitmez kimsenüfi sözini tutmaz 

Eyitdi kimseden işitmedüm hiç / Hicâbından başını eyledi piç 

Hevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını fâş 

Şaçında beüzer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma“kül ile güftâr 
İdinmez kimseyi yâr u muşâhib / Cemâlinden celâli yüzi gâlib 

Birine kimseler el şınmamışdur / Bahil el bunlara tokunmamışdur 

O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 
Diyemez kimse bu zevkuü şafasın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 

Bu hâl eyler ta“akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 

Didi ey Kâdiye”l-hâcat u Mescud / Degüldür kimse senden gayrı 

kin (6) öç almayı amaçlayan gizli düşmanlık, garez. <K7, KO, CUDİ, TS> 
Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 


Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 
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4956 — Şığâr ile kibârı kibr ü kine / Şof ucı döndürür gebr-i la' ine 
kin etmek (3) kinlenmek. <KANAR > 
1713 o Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 
3147  Kılur ya'ni kemân ebruüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 
4024 (o Gürüh-ı nâkışâtü”/-“akli ve'd-dın / Muti“ olmaduğum içün ider kin 
kinâr (4| kenar, kıyı; kucak, kucaklama, koyun. <K7; KO, CÜDİ, KANARI> 
3136 Oo Öpülmez büseden gizler dehânın /Kinâra uğramaz şaklar miyânın 
kenâra çekmek (31) kucaklamak. <KANAR/> 
1344 o Kinâra çekdi ol gonca-dehânı / Şafak-reng oldı Nilüf âsumânı 
2746 o Miyân-ı Yusufi çekdi kinâra / Azıtdı sözlerini vara vara 
3048  İrişürdest-idüd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 
kirâm (4) kerimler, ulular, “kerim”in çoğulu. <X7, ZN, OTAZ> 
247 Müselsel fazl ile nesl-i be-nâmı / Şeh oğlı şehdür ecdâd-ı kirâmı 
3729 Bu yola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşud u merâmum 
4635 (o Didi irsal idü afla peyâmum / Dahi vaşf eylefi ecdâd-ı kiramum 
5031 — Bulışdırruh-ı ecdâd-ı kirâma / Mukârin oldı âbâ-yı “izama 
kirdigâr |1J Kirdgâr, Yaratıcı, Allah. Hak Teâlâ'nın isimlerindendir. <AZ, K7; 
KANAR I> 
2383 — Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 
kiriş (17 ok yayının iki ucu arasına gerilen esnek bağ, yayı germeye yarayan lastikli bağ. 
<KT, KUBBEALTI, OKÇULUK TERİMLERİ/> 
11 Beni Ya' kub-veş kıl pir-i “uşşak / “Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 
kirpük (3) kirpik, göz kapaklarının kenarlarında sıralanmış kıllar ve bu kıllardan her biri. 
<KT, KUBBEALTI, YIS> 
1390 İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / KaZâ şâhinidür açmış per ü bâl 
2000 — Elin açmış iki zülfi niyâza / İki şaf kirpügi turmış namâza 
3082 — Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 
kise (3) kese, küçük torba, içine para konulan şey, altın ve gümüş paraların muhafazası 
için kullanılan torba |z72ec.| mali güç, servet. Belirli bir miktar parayı da bildiren bir terimdir. 
Altın ve gümüşe göre kıymeti değişen kese zaman itibarıyla farklar göstermiştir. <XK7,; KO, 
OTDIS> 


1188 Oo Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 
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2681 O Gerekmez kise ile tolı mâlı / Gözüme olur ejderhâ misâli 
4370 — Boşandı kise-i mâl ü hazine / Hemânâ döndi elsiz âsitine 
kişi (40) cinsiyet farkı gözetilmeden kadın veya erkek kimse, insan, adam, şahıs. <Y75, 
1S, ÖTS> 
427 Eyüdür ol kişi olmaz şafâdan / Ki ola akrabâsı enbiyâdan 
609 Hemân oğlına olmaz kişi düşman / Yeg olsa her cihetle kendüsinden 
615 Kişinüğ olsa gün gibi kemâli / Olur her gün hasudufi pâymâli 


699 Kişinüfi aşşı itmez düd-ı âhı / İrişür emr-i takdir-i İlâhi 


738 Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
835 Kişide kesr-i nefs olmazsa peydâ / Afa feth olamaz nür-ı tecellâ 
941 Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân afia ram 


1453 oo Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “uluma 
1462 o Kişide zevk-i “ışk olsa ziyâde / Bulurlar “ayn-ı “ilmini güşâde 
2455 (o Kişi aldursa yâr-ı nâzenini / O dem bilür neye uğraduğını 

2755 o Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 
2784 — Didi bundan gerekmez kişi hâli / Budur çeşm-i çerâğ-ı bezm-i “âli 
3206 ( Kırân itse kişi bi?se'I-karine / Yüzi muhtâc olur haclet eline 

3302 Kişi kâriyle eyler vaktini hoş / Melâl-i gurbeti olur ferâmuş 

3467 — Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 
3487 o Kişinüf “ışkına nâkış olsa dâyim / Olur ma“ şukufi istiğnâsı lâzım 
3646 o Günâh iden kişiler rüz-ı mev'üd / Yüzi kara kopısar nitekim düd 
4010 O Mesâvi bâbıdur halkufi dehânı / Sefâhetdür kişi açdurmak anı 
4015 (o Kişiye eylük itmek mu'teberdür / “ Ayıblu işleri şanma hünerdür 
4025 Oo Sa'âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 

4033 o Kişi kendüye olsa dün-himmet / Nazargâh itmez anı “ayn-ı rif at 
4042 — Kişi sevdügini rüsvây ider mi / “Avâmü'n-nâsa “işyânını der mi 
4086 (Kişi fehm itse takdir-i Hudâyı / Afa göre olurdı cümle râyı 

4229 o Kişiye câm-ı “ışk-ı câvidâni / Ferâmüş itdürür kayd-ı cihânı 

4238 (o Kişi kim hâliş ide niyyetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 

4239 (Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 
4345 (o Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
4812 — Delil olan kişi merd-i kerime / “Ayândur kim girer ecr-i “azime 
5077 Zeminüâsumân cây-ı hatardur / Kişiye ejdehâ-yı heft-serdür 


E29 Kişi duş olsa bir genc-i nihâna / Olur teşviş-i kalbine bahâne 
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Aşağıdaki tanıklarda geçen “her kişi” ifadesi “herkes” anlamındadır (&£. her kişi). 


1433 
2272 
2959 
2961 
4044 
4328 
4473 
4592 
4605 
5046 


2015 


Her âdemde mahabbet zâhir olmaz / Velâyet her kişide şâdır olmaz 
Dönüp her kişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 
Temâşâ-yı cemâlinüf ucından / Kalur her kişi işinden gücinden 
Olur her kişi anufi mübtelâsı / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 
Münâdi gezdüre şehrüf içini / Göre her kişi bu bi?se”l-karini 

Dir idi her kişi e/-hamdü /1'H/ah / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 
Şabâ-veş her kişi yolına gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 
Çeküp her kişiden dest-i recâyı / Ferâğat “âlemine başdı pâyı 
“Acüz-ı dehre kızlık zâhir oldı / Galâli her kişinüfi âhir oldı 
Gelürdi şavt-ı nâle her kişiden / Kıyâmet kopdı şanurdı işiden 
kişver (1) memleket, iklim, ülke. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Gurürı gitdi göüli kişverinde / Komazdı kendüyi dilber yerinde 


kitâb (15) kitap, yazılmış veya basılmış ve bir kabın içinde dikilmiş kâğıtların toplamı. 


<KT, KO, CÜDİ, OTAL> 


26 
330 
1800 
3139 
3305 
3546 
3596 
4921 
5142 
5143 


Okuyan kimseler sürsün şafalar / Kitâbum gibi çak itsün yakalar 
Didüm Yüsuf Zelihânuf kitâbın / Beyân itdüm cemi" -i faşl u bâbın 
Kitâb-ı behcetüf ser-defterisin / Bafa bildür ne şehrüü serverisin 
Yüzüme bakmamağ içün hemişe / Kitâbın okımağı itdi pişe 
Okuyan bu gülistânuüi kitâbın / Beyan itdi bu resme faşl u bâbın 
Bir az şerh itdi derd-i ıztırâbın / Okudı şem' ü pervâne kitâbın 
Cemili tavk-ı zerden buldı tertib / Gülistânı kitâbın kıldı tezhib 
Kitâb-ı Hakkı Yüsuf itse tefsir / Du' âlar eyler idi Hazret-i Pir 

Olur fazl ehlinüü nâyib-menâbı / Cihân tahtında taşnif ü kitâbı 


Kitâbı şol ki okur dikkat eyler / Kitâburi şâhibiyle şohbet eyler 


kitâb-ı “ışk (31 aşk kitabı. <KANAR> 


1456 
1463 
3550 


Dimiş ol âdeme var yüri ta“ cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 
Eger var ise vicdânuüda hâlet / Kitâb-ı “ışkdan difle rivâyet 


Mey-i “ışk ehl-i derdi bülbül eyler / Kitâb-ı “ışkı okur turmaz ezber 


kitâb-ı müstetâb |(1J güzel kitap. KANAR > 


5126 


4770 


Bu dâ“inüfi kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 
kocamak (1) yaşı ilerlemek, yaşlanmak, ihtiyarlamak. <7S, ÖTS> 


Kocadukça ziyâde oldı yaşum / Çoğaldı mihnetüm az kaldı yaşum 
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koç (11) damızlık erkek koyun. <7S, ÖTS> 
2932 o Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi fi”l-hal 
kohu (1) koku, nesnelerden yayılarak hava ile taşınan zerreciklerin burun zarı üzerindeki 
sinirlerde meydana getirdiği duyum. <Y7S, ÖTS> 
2118 (Bu kohular tağılurdı zemine / Dönerdi menzili şahrâ-yı Çine 
kohulamak (2) koklamak, kokusunu duymak için bir şeyi burnuna yaklaştırmak veya bir 
yerin havasını içine çekmek, koku almak. <Y75S, 75> 
1088 Oo Tararken kâküli sünbüllerini / Kohularken cemâli güllerini 
2822 (o Dererdi büseile güllerini / Kohulardı şaçı sünbüllerini 
kokılmak (1) koklanmak. <Y7S, ÖTS> 
3660 o Balkılmağ ile şolmaz rüy-ı gonca / Kokılmağ ile gitmez büy-ı gonca 
kokmak (21 koku çıkarmak, koku yaymak; koklamak. <Y7S, 7S, ÖTS> 
2523 o Açardı al ile haddi gülini / Zarafetle kokardı sünbülini 
5027 Getürdi aa cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı hemânâ 
kol (13) insan vücudunun omuzlardan başlayarak parmak uçlarına kadar olan kısmı. 
<TS, ÖTS> 
324 Güzeller nürdan bir tağa befizer / İki kollar iki ırmağa befzer 
606 Yanında yârı şehbâzı kolında / Kesildi hârlar Yusuf yolında 
847 Kuyı ağzına kolların gererdi / Yakınurdı şefa' atci arardı 
1302 Elini dest-i mihnet bafta şundı / Kolum guyâ ki şınmış şâha döndi 
1508 Oo Şaçına şâne idi dest-i havrâ / Kolı bir Kevser ırmağıydı guyâ 
2171 Oo Burup boynını “âşık gibi yollar / Du' âsına açardı şanki kollar 
2494 oKolında şâhbâz-ı “izz ü devlet / Elinde hâtem-i zevk-i sa“âdet 
3096 (o Didi ey dilrübâ yanuüda cânân / Kolufida şâhbâz-ı mülk-i Ken'ân 
3319 Karanfül kollarına dâğ yakdı / Çemende yâsemen kendin bırakdı 
3965 o Yaraşdı kolda ellerden akan kan / Misâl-i zinet-i tesbih-i mercân 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “kolun boynuma salmak, kolın boynına tavk-ı simin kılmak” ifadeleri 
“boynuna sarılmak” anlamına gelmektedir. 
3420 o Güneş gibi kolu boynuma şalsafi / Kamer gibi toğup üstüme gelsefi 
4549 o Kemâl-i şefkat ile Yusuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 
kolu kanadı kırılmak (11 bir şey yapamayacak duruma gelmek, çaresiz kalmak. <KUBBE£EALTI, 
ÖTS> 
3528 o Çünâr-ı “ışka oldı ittihâduü / Kırıldı yandı hep kolufi kanadufi 
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kolay (1) sıkıntı çekmeden, yorulmadan yapılabilen, emeksiz, zahmetsiz, güçlüğü 
olmayan, “zor” karşıtı. <7:S, KUBBEALTI, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4014 (o Göğül kaşrını yap terk it cefayı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
kondurmak |(1J yerleştirmek, oturtmak, konaklandırmak; misafir etmek. <Y7S, ÖTS> 
2832 Oo Yazaydı servi kuşlar kondururdı / Sipihri resm ideydi döndürürdi 
konmak (4) 
1. (kuş, kelebek, uçak, toz vb.) bir yere inmek. <7S, ÖTS> 
1334 o Gubüâr-âlüdesin hâk-i siyehden / Kemân ebrüfa tozlar kondı rehden 
1442 o Mahabbet bülbüli her şaha konmaz / Gümüş toprağı her yirde bulınmaz 
2. yolculukta geceyi geçirmek için bir yerde kalmak, gecelemek, konaklamak. <7S, ÖT.S> 
1180 o Irag iken dahi konmak zamânı / Develer çökdi ağırlandı cânı 
2104 — Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir kuh-ı Kâfa 
konmak |5) koymak işi yapılmak, konulmak, bırakılmak, yerleştirilmek. <7S, ÖZS, 
KUBBEALTP 
1340 Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 
2078 — Nişânı kondı ol kaşı kemânuü / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânuü 
2084 o Gökatlasda gümüşden tügme konmış / Habâb-ı bahr-i bi-pâyâna dönmiş 
3580 O Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 
4122 (Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 
konuklamak (1) misafir edip ağırlamak, konuk etmek. <Y7S, ÖTS> 
504 Konuklarlardı ol yâr-ı be-nâmı / Ta'âm üstinde bu idi kelâmı 
konulmak (3) koymak veya konmak işi yapılmak. <7S, ÖTS> 
364 Vücüda geldi Adem buldı “izzet / Konuldı zât-ı pâkinde kerâmet 
4577 o Konıldı câmlar evlerde yer yer / Gözi açuklarufi “aynına beüzer 
5164 (o Döner her medd-i memdud ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyâha 
koparmak (7) 
1. kopmasını sağlamak, kopmasına yol açmak; (çiçek veya meyveyi) daldan, ağaçtan toplamak. 
<KUBBEALTI, 1S> 
2745 o Teselli sözlerine oldı bülbül / Kopardı gülşeninden bir niçe gül 
3388 (oKopara güllerin bâğ-ı cemâlüfi / Süre zevk u şafasını vişâlüfi 
2. (fitne, fesat, kavga, gürültü vb. kelimelerle) ortaya çıkarmak, birden ve güçlü bir biçimde 


başlamak başlatmak. <7S, KUBBEALTP 
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425 Huşuşâ sen kopardufisa nizâ'ı / Güşâde eyle “ayn-ı inkıtâ“ı 
3839 o Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şür u gavgâ 
4583 o Eger âh itse bir “âşık cigerden / İtildiler kopardı hânelerden 
3. meydana getirmek, peyda ettirmek, ortaya çıkarmak. <Y7.> 
3384 o Koparsa kendüden akdâm-ı ikdâm / Kıluf el virmeden ahvâli i“lâm 
4. hiçbir bağı kalmayacak şekilde ayırmak, söküp çıkarmak. <Y7S, KUBBEALIP 
3270 Mükerrer sözila'li şekkerinden / Koparurdı dil ü cânı yerinden 
kopmak (17) 
1. ortaya çıkmak, zuhur etmek; gelmek. <Y7S, ÖTS, KUBBEALIP 
365 Nebiler kopdı evlâdından anuüi / Gelüp bildürdiler emrin Hudânufü 
866 Harâret kopdı hüsni “âleminden / Haberdâr oldı “ âşıklar gamından 
892 Irakdan kopdı bir gerd-i melâmet / Belürdi şanasın bâd-ı kıyâmet 
682 Pederden kopmadı destüra ikdâm / Nihâni Yüsufa itdiler ibrâm 
1618 Oo Ne yirde büyüdüü ey serv-kâmet / Ne yirden kopduf ey ruz-ı kıyâmet 
1978 (o Bi-hakk-ı enbiyâ bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtui şâhbâzı 
2219 oo Yinür mahbuba dönmiş idi halvâ / Kopardı iştihâsına takâzâ 
3566 (o Beni “Amirde bir mi“mâr-ı kâmil / Fünün-i dehr içinde kopdı fâzıl 
3646 o Günâh iden kişiler ruz-ı mev'üd / Yüzi kara kopısar nitekim dud 
2. haşretmek, diriltmek, kıyamet günü dirilmek. <KUBBEALTI, YIS> 
1036 (o Uluşdı bir uğurdan itdi feryâd / Kıyâmet kopdı şandı âdemi-zâd 
2824 (o Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 
5046 (o Gelürdi şavt-ı nâle her kişiden / Kıyâmet kopdı şanurdı işiden 
3. harekete geçmek, davranmak, atılmak. <Y7S, ÖTS> 
2553 o Yirinden gözi yaşı gibi kopdı / Sürindi Yusufufi dâmânın öpdi 
2629 o Yakın geldi yirinden kopdı Yakub / O tıflı gözlerinden öpdi Ya“ küb 
4. (gürültü, tehlikeli durum vb. için) birdenbire başlamak, birdenbire ortaya çıkmak, aniden 
belirmek. 
2271 o Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bifi sineden âh 
4881 Oo Fiğânunâle kopdı her yafiadan / Didiler bizi unutma du“ âdan 
5. yerinden ayrılmak, bağlı bulunduğu yerle bağlantısı kesilmek. <75, KUBBEALTIP 
2619 (Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deülü bilmez idi cümle hâli 
korbhu, korku (6) korku, bir tehlike veya bir tehlike düşüncesi karşısında uyanan kaygı 
duygusu. <YIS, 75> 
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1033 — Olurlar hâl-i “âlemden haberdâr / İderler korhudan kapuyı divâr 
2592  Opirüf hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 
2928 o Nebiyu'llâha korhu geldi muhkem / Yüzini örte kodı bağladı hem 
3725 o Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrüm ide bu hırşufi âhir 
5072 o Ne'âlem guşşası ne derd-i dildâr / Ne hicrân korhusı ne havf-i ağyâr 
korhu vermek (1) korkutmak, endişelendirmek. <XUBBEALTP 
803 Kamuya Hak Ta“ âlâ korhu virdi / Felek gibi biri birine girdi 
korhulu (11 korkulu, korku veren, kendisinden korkulan, korkunç. <Y7S, 7S, ÖTS, 17. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1323 O Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 
korkak (1) çok çabuk ve olmayacak şeylerden korkan, ödlek. <7S, ÖZS> 
2954 o Nigâruf tiği dest-i merhabâdur / Gözühü korkağ ögretmek hatâdur 
korkmak (1) korku duymak, ürkmek, dehşete kapılmak. <7S, ÖTS> 
1057 oBuidi cümlesinüü pehlevânı / Celâl ile gören korkardı anı 
korkutmak (1) korkmasına yol açmak; korku vererek yıldırmak, tehdit etmek, gözdağı 
vererek sindirmek. <75, ÖZS> 
3992 o Naşihat eylemezse göüline kâr / Anı korkudalar habs ile nâçâr 
koşınmak (1) katılmak, iştirak etmek. <Y7S, ÖZTS> 
4118 (o Düzinmekden koşınmakdan çekildi / Geyinmekden kuşanmakdan kesildi 
koşmak (2) 
1. harekete hazırlanmak, koşturmak, akın akın gitmek, atları koşmak. <Ö7S, KUBBEALTI, 17. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
314 Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 
2. arkadaş veya yardımcı olarak vermek, eklemek, yanına katmak. <Y7S, ÖTS> 
4760 (Bize ol şofra koşduğuü birâder / Uğurluk itdi ahvali mükedder 
koşulmak |(1J katılmak, eklenmek, yanına katılmak. <Y7S, ÖT.S> 
4717 Koşıldılar bir ulu kârbâna / Meh-i Ken“âna oldılar revâne 
kovmak (3) 
1. takip etmek, izlemek, kovalamak. <Y7S, ÖTS> 
3308 o Didi men itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 


3863 — Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 
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2. birini bir yerden sert ve onur kırıcı sözlerle uzaklaştırmak, defetmek, uzaklaştırmak, 

kovalamak. <Ö7S> 

799 Olur cumhurufuz ma“ yüb u mağzub / Kovar merdüd ider tuyınca Ya“ küb 
koymak, komak (113) 

1. bırakmak, terk etmek, alıkoymak. <Y7S, 7S, KUBBEFALTP 

19 “Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 

46 Koma gamhâne-i gaflet-fezâda / Beni bidâr kıl dârü”l-fenâda 

156 Diline gelmez idi mihr-i dünyâ / Komadı Ka'bede aşnâmı aşlâ 

215 Kodı hep “arş u ferş ü mâsivâyı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 

420 Sefer ide halaş ola cedelden / Selâmet yakasın komaya elden 

494 Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 

557 O sultânı kodufi bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 

594 O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 

696 Şeb-i hicrân ile rüz-ı muşibet / Seni beytü”l-hazende kodı hasret 

703 Koma elden münâcât u du“ âyı / Ferâmuş itme nâm-ı enbiyâyı 

774 Atamuzla turursın oturursın / Seni koduk uyur düşde görürsin 

775 Bizi kor safa eyler iltifatı / Akıtdufi kendüfe hep kâyinâtı 

783 Kodılar Yüsufı bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a“dâ 

812 Karındaşlık hakını Zâyi“ itmefi / Koyup toğrı yolı egriye gitmefi 

833 Hatâdan şakladı kurtardı anı / Leb-i âba kodı serv-i revânı 

943 Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 

959 Harâminüf degüldür böyle şânı / Koya esbâbını katl ide anı 

962 Gelüü inşâf eylefi hiç ola mı / Koya pirâheni gide harâmi 

978 Koduf gurbetde pir-i nâ-tüvânı / Garib itdüi fakir-i bi-nişânı 

1124 (o Yüceldi “âlem-i bâlâya cânı / Yirinde kodı bu süfli mekânı 

1141 Oo Dükenmez zerre gibi ıZtırâbuü / Komazsın dâmenin ol âfitâbuü 

1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk / Kodı yüz yirde koydı başına hâk 

1209 — İdüpol nev-cuvânı genc-i pinhân / Kodı bir sâyebâna kıldı mihmân 

1231 o Gelüü şimden girü koyufi nizâ'ı / Sizüüle idelüm âhir vedâ'ı 

1254 o Kodıihvânını ol yâr-ı şıddik / Zemâne cümlesinden itdi tefrik 

1322 Ulu tağlar gibi üştür katârı / Karâr itdi kodı rây-ı firârı 

1428 (o Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 


1639 o Mesâvisin komaz ehl-i zarâfet / Olurlar bu nefâyisle Ziyâfet 


1671 
1788 
1839 
1927 
1991 
2015 
2199 
2216 
2266 
2375 
2383 
2453 
2601 
2707 
2731 
2788 
2834 
2840 
2850 
2879 
2880 
2881 
2889 
2892 
3074 
3179 
3186 
3253 
3391 
3394 
3399 
3402 
3515 
3524 
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Havâlandurma zahme-ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 

Gel ey göülüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çârefii bimâr u nâçâr 
Komadı câmesinden bir nişâne / O gül yaprakların atdı yabana 
Komazsın sebzede şebnemden âsâr / Silersin eşk-i çeşm-i dehri her bâr 
Gider akar şular gibi cünunı / Koma tağlar gibi şabr u süküni 

Gurürı gitdi göüli kişverinde / Komazdı kendüyi dilber yerinde 

Ko şüret “âlemini gözle ma'ni / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya“ni 
Kodı ortaya başın teng-i şekker / Misal-i “âşık-ı şeydâ-yı dilber 
Komazlar sende ol ruh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 

Ko fer'i “aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 

Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 
Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 
Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
Anı kim egriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşlâ ve katla 

Didi gâyetde müşkil oldı kârum / Beni gurbetde kodı rüzgârum 
Müşâbihdür bu cama “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyâr 
Muhaşşal şan' atında oldı mâhir / Diyâr-ı Çini kodı gitdi âhir 

Bu taşvirüf gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 

Kodi bir dâyesini anda nâzır / Didi bunda gelürse bir müsâfir 

Ko hâki cismi çâlâk eyle cânı / Gider boynufüdağı bâr-ı girânı 
Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün öüürdi 
Yirinde ko vücüd-ı hâksârı / Şafâ bul cân gözinden sil gubârı 

Esirge kendüüü hem vâlideyni / Koma mâbeynüfie bu şur u şeyni 
Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 
Misâl-i çeng ü nây-ı bezme-i dildâr / Komaz dilden niyâzı “aşık-ı zâr 
Kodı misk-i Huten gibi diyârın / Aradı geldi buldı şehriyârın 

Didi idlâli ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 
Olınca Bâzığa “ışkumla dil-riş / Kodı sultânligini oldı derviş 
Perilerle kodı gülşende anı / Firâkı külhanına atdı cânı 

Ferâmüuş itdiler kayd-ı cihânı / Kodılar mahZarında şayd-ı cânı 

Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
Ölüm oldur ki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
Turur gün gibi bürc-i rif atinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 


Öğünde döne döne virdi cânı / Kodı dünyâyı terk itdi cihânı 
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3529 Koduf gitdüü “anâşır çar tâkın / Kazandufi “âlem-i bâlâ mezâkın 
3569 oKosadivâra bir câm-ı muşaffâ / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 
3661 Oo Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 
3942 o Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
3956 Oo Şaşup herbirisi tutdı dilini / Kodı nârencini kesdi elini 

4016 Oo Kaçan başdan aşar bahr-i belâsı / Ayağ altına kor oğlın anası 
4040 oKemâl-i “ışkını tuymış ezelden / Komaz ammâ ki istiğnâyı elden 
4236 (o Cününı terk idüp kodı yabanı / Göüül şehrinde seyrân itdi anı 
4246 (o Elüfüden koyma dâmân-ı rıZâyı / Girü derdin viren virür devâyı 
4329 o Meh-i Ken'ân misâl-i Şeyh Şafi / Kodı hâlinde künc-i i“tikâfı 
4372 o Yüzinden öâşinâlar nefret itdi / Kodı idrâk ü “aklı gibi gitdi 

4425 (o Diridi koyufuz bu güftü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 
4464 o Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 

4483  Kodıbâtıl tarikın Hakka döndi / Elini h'ân-ı İbrâhime şundı 
4556 Oo Çerâğ-efrüz-ı “ışk u ferd-i bi-çün / Komaz bir derdmendi şöyle mahzün 
4563 o Kodımâba'dine cisr-i mecâzı / Hakikat “ilminüf açıldı râzı 
4663 o Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
4887 — Kodıvirânesini genc-i hikmet / Seherden eyledi gün gibi rıhlet 
4915 o Koma fürkatde Yahyâyı İlâhi / Vişâlü mihrine irgür ke-mâ-hi 
4950 oKomafrây-ıriyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra' -ı hayrat orağı 
4963 o Yöneldi “âlem-i envâra cânı / Kodı hâlinde zulmâni mekânı 
4968 — Riyâsetden uşandı murg-ı cânı / Komağ isterdi fâni âşiyânı 

4971 o Kodıten “âlemin rüh-ı revânı / Temâşâ eyledi iklim-i cânı 

4976 o Gider cân cevherinden bu gubârı / Yirinde ko vücüd-ı hâksârı 
4977 o Koma cân murğını hâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 
5028  İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 

5054 o Kodıgitdi bu derbend-i belâyı / Mekân idindi şahrâ-yı bakâyı 
5063 o Bakâya âhiret sultânı gitmiş / Komış dünyâ-yı dunı rıhlet itmiş 
5070  Bırakdı yârsuz kalan cihânı / Kodı dildârsuz olan mekânı 

5089 o Menâlü mâl ü emlâki nidersin / Ne deülü var ise korsın gidersin 
5108 oMenâlü mâlile fahr itmegi ko / Felek gibi yüküfi yığma yukaru 
5I21 OoKomaz peyk-i ecel dilde şafayı / Ne şâhı kor evinde ne gedâyı 
5173 o Enârufi çünki gizlendi devâtı / Kodum elden bu kilk-i vâridâtı 
E20 Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken'âna uydı gitdi ol ân 
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2. koymak, bir şeyi bir yere bırakmak, belli bir yere yerleştirmek. <Y7S, KUBBLFALTP 


885 

929 

1489 
1870 
2210 
3289 
3314 
3360 
3456 
3922 
4732 


Koyalum öğüne pirâhenini / Kılalum nâle vü âh u enini 

Kodılar öfüne pirâhenini / Göke irgürdiler âh u enini 

Nazar iden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 

Müridin koymayınca erba“ine / Getürmez mürşid-i kâmil yakine 
Kodılar anda tâze 1ssı nânı / Virürdi mihr ile mehden nişânı 

Ağa kaldı ki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 

Göz açdı anı gördi lâlezârı / Elini göksine kodı çınârı 

Cevârinüf yüzini kıldı tercih / Eli altında kodı hemçü tesbih 
Mekesler eyleyüp mekrüh u menfür / Bütüü üstine zâyid noktalar kor 
Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc 


Gümüş tası kodılar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 


3. -e ekiyle yapılmış zarf-fiillerden sonra süreklilik bildiren yardımcı fiil olarak kullanılır. 


<KUBBEALIP 


2922 
2928 


Ridâfi ile yüzüm örte koyasın / Yüzüme bakma şâyed acıyasın 


Nebiyw'llâha korhu geldi muhkem / Yüzini örte kodı bağladı hem 


4. ad vermek, isimlendirmek. 


1452 
2582 


4392 


<75> 
658 
3008 
3023 
3033 
3036 
4600 
E3 

E8 


Gider dârü”l-bakâya hem-çü Ferhâd / Şoüında “ışk ile kor bir eyü ad 

Bir ev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anufi Beyt-i Ahzân 

koyulmak (1) üzerine saldırmak, hücum etmek, şiddetle girmek, dalmak. <Y7S, ÖZTS> 
Fakir oldı ağa irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 


koyun (81 geviş getirenlerden, eti, sütü, yapağısı ve derisi için yetiştirilen evcil hayvan. 


Bize vir Yusufı şahrâyı görsün / Koyunlar olduğı mer“ âyı görsün 
Turup kurbân koyunı gibi gamnâk / Gözi nerkislerin eylerdi nemnâk 
Yedi ceddüm gürüh-ı enbiyâ hep / Koyun çobanlığın itdi müretteb 
Koyunlar gördiler şâh-ı güzini / Öüinde öpdiler rüy-ı zemini 

Defiz yüzine beüzerdi o şahrâ / Koyunlar ortada emvâc-ı deryâ 
Demedlerden yoğ idi ar7-ı hâli / Koyun sürüsinüü oldı misâli 

Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde güyâ kim sürer bâd 


Koyunlarla bile tesbih iderdi / Bu hâle şükr idüp kendüye dirdi 
koyun (4) 


1. göğüsle elbise arasında kalan kısım. <ÖTS, KUBBEALTP 
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4208 (o Bakup zindâna eydürdi Zelihâ / Senü koynufidadur ol mâh-ı garrâ 
2. yatmakta olan bir kimsenin kollarının arası, kucak. <7S5, KUBBEALIP 
2510  Diridi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
koynına girmek (2) sevişmek üzere yatağa girmek. <KUBBE£ALIP 
1188 o Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 
3387 o Gire koynına yâru nâzükâne / Ola murg-ı murâda âşiyâne 
köpri (1) köprü, herhangi bir engelle ayrılmış iki yakayı birbirine bağlayan ahşap, kâgir, 
beton veya demir yapı. <XK7, 7.5> 
2385 O Mecâzi köprisinden geçdi gitdi / Hakiki gülşeninde vahdet itdi 
köpürmek |(1J köpük yapmak, köpük meydana getirmek, köpük çıkararak kabarmak. 
<TS, ÖTS> 
1054 o Köpürdi nitekim emvâc-ı deryâ / Turı geldi yerinden itdi gavgâ 
kör (31 görme duyusundan mahrum olan, görmeyen, görmez. <7S, ÖTS, KUBBEALIP 
kör etmek (1) kör olmasına sebep olmak, kör hâle getirmek. <Ö7S> 
2896 Oo Ziyâde oldı şeytânufi enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la'ini 
kör olmak (2| gözleri görmez olmak. <KUBBFALTP 
158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 
4311 Oo Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
kubbe (4) yarım küre şeklinde tavan, kümbet, bir binanın üstünü örten yarım küre 
şeklinde üstü yuvarlak veya çok satıhlı koni biçiminde örtü. Kubbelerin dahile gelen kısmına iç 
kubbe, dış tarafına dış kubbe denir. <K7, KO, EN, 07DI1I5S> 
2683 o Sarâyufi kubbesidür gerçi “âli / Afa alçak nazar eyler ehâli 
3974 o Felekler kubbesi toldı muayyen / Şada-yı kavl-i 474-hâzâ beşer den 
4791 Oo Sarâyuü kubbesi befizer habâba / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 
kubbe-i çarh (1) feleğin kubbesi, gökyüzü. KANAR > 
598 Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı mu'allâ / Bu ğavğâdan tehi olmadı kat'â 
kubür (1) boru, boru biçiminde olan, lüle. </7 YÜZYML TÜRKÇESİ, ÖTS, 
KUBBEALTIP 
5083 Bu derbend-i kubüra ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula bii baş 
kucak (21 açık kollarla göğüs arasındaki bölüm. <7S, ÖTS, KUBBEALIP 
1071 Oo Afiabirdâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 


3817 Kucağından çekildi çüst ü çâlâk / Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk 
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kucaklamak (1) kollarla sarıp göğüs üzerine bastırmak, sarılmak. <7S, ÖZS, 
KUBBEALTP 
3332 o Nihâl-i tâzenüü hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 
kucmak (11 kucaklamak, kucaklaşmak, sarılmak. <DS, ÖTS, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
360 Açup ağzını halhâli hilâli / Öper kucardı sâk-ı bi-misâli 
kudret (23) 
1. kuvvet, takat, iktidar, güç. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1206 (o O tiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi ağa bir şâhâne kaftân 
1549 o Hitâbından gelür insâna bir hâl / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 
1579 oGözinde uçar ol şehbâz-ı kudret / Hebâ olmış o cem'iyyet o şohbet 
2296 (o Be-hey gâfil senüfi ne kudretüf var / Olursın Yüsufa ya'ni haridâr 
1925 OoKerâmetıssısın şevkufi ziyâde / Ki bir kandil-i kudretsin semâda 
3144 o Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
3323 — Olup zerrin-kadeh mest-i mahabbet / Başın kaldurmağa bulmazdı kudret 
5036 Oo Eger şeytân gibi kudret bulayduü / Kıyâmet günine dek sağ olaydufi 
2. Allah'ın her şeye kadir olması, sonsuz güç sahibi olması ve bütün mümkünata irade ve ilmine 
uygun olarak tesir ve tasarruf etmesi. Allah'ın subüti sıfatlarından biridir. <K7, KANARJ, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
62 Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 
98 Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveydâ oldı anda hatt-ı kudret 
103 Beşer kim dest-i kudret nâmesidür / Dili kırtâs-ı hikmet hâmesidür 
105 Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücuda varsa olur dâl-i vahdet 
107 Kaşı güyâ ki medd-i Süre-i Kâf / Kemâl-i kudretine Hakkufi inşâf 
267 Yed-i kudretde zât-ı pâki şemşir / Vücüdı hânekâh-ı vahdete pir 
416 Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 
530 Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h'âcelerden “ilm ü hikmet 
867 Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şuret 
986 Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yana şaldı bilsem dest-i kudret 
1177 o Muhaşşal esb-i makşuduü “inânı / Yed-i kudretdedür fehm eyle anı 
1347 o Yed-i kudretde şanki tiğ-i bürrân / Niyâm-ı câmesinden oldı “uryân 
2369 O Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 


2372 o Kamerbir şule nur-ı kudretinden / Güneş bir zerre şems-i hikmetinden 
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kudretu”llâh (1) Allah'ın kudreti, Allah'ın her şeye kadir olması, dilediği her şeyi 
yapması şeklinde tecelli eden sıfatı, kâinatta zahir olan gücü. <X7, KO, LR, KUBBEALTP 
1176 Oo Yeli esdürmeyince kudretu”llâh / Kımıldanmaz bu hırmen içre bir kâh 

kuds-âşiyan |(1J kutsal yuvalı. <KXANAR > 
1360 (Bu hevdecde o ma'şük-ı zemâne / Dönerdi bülbül-i kuds-âşiyâna 

kudşi (21 kutsal, Allah'a mensup, Allah ile ilgili. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
1125 (o İdüp ervâh-ı kudsilerle pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 
Aşağıdaki tanıkta geçen “hadis-i kudşi” ifadesi “Hz. Peygamber tarafından söylenmiş ancak Allah 
tarafından ilham olunmuş hadisi şerif” anlamındadır (6k. hadis-i kudşi). 
577 — İşit bu “izzet-i Rabbü”l-Gafürı / Hadis-i kudsidür eş-seybü nüri 

kudüm |1)J gelme, uzak bir yerden ve uzun bir yoldan gelip yetişme, ayak basma. <X7, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
518 Kudumı oldı İnâsa mübirek / Ziyâde itdi mâlın Hak Tebârek 

kufi (1) Küfe şehrine mensup; Arap yazısının en eskisi ve aslı olan düz ve köşeli bir yazı 
çeşidi. Dört halife zamanında Küfe şehrinde icat olunduğu için bu ismi aldığına dair rivayetler 
bulunmaktadır. Miladi 10. yüzyıla kadar kullanılmış daha sonra yerine daha kolay ve daha çabuk 
yazılabilen Nesih yazısı geçmiştir. Ancak Küfi yazısının kullanımı da devam etmiştir. <X7; 
ADŞS, OTDTS> 
5156 o Şahihü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anufi hattı ne küfi 

kuüh |(11J dağ. Divan şiirinde daha çok inlemesi, yankı vermesi, yüksekliği, ululuğu, 
büyüklüğü, üzerindeki sulardan seller oluşması, bağrının taş olması, hasret duygusu uyandırması 
vs. özellikleriyle anılır. <X7, KO, .N, ADŞS5> 
349 Şular ağlar iüilder küh u vâdi / Kamunuf “âlem-i vuşlat murâdı 
599 o İüilder bu şadâdan kühu vâdi / Belâdur inkıtâ“ ü ittihâdı 
1022 o Çıkarmağa beyâza bu sevâdı / Ser-i kuha çıkup oldı münâdi 
1032 — Görürler bu gürüh-ı pür-şükuhı / Ser-â-ser kaplamış şahrâ vü kuhı 
1213 Bu cânibde ser-i küh üzre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 
1472 o Sözini karşular yoğ idi aşlâ / Kıbâb ile meger kim küh-ı bâlâ 
4960 o Ehâlinüfi misâl-i küh-ı “âli / Sözin karşulayup virme melâli 
5013 — Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 
5125 (o Depem ağarmış idi nitekim kuh / Felek yağdurmış idi berf-i enduh 
kub-ı hasret (1) hasret dağı. BMS> 


1285 


1247 (Bize oldı havâle kuh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 
kub-ı Kaf (1) Kaf Dağı. <KANARI> 
2104 o Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir kuh-ı Kafa 
kuhl (4) süs için göz kenarına sürülmüş boya, göz kapaklarının iç tarafına sürülen 
siyahımsı toz, sürme; göz ilacı, göze sürülecek veya damlatılacak her türlü ilaç. Toz halde olup 
göze hem güzellik hem de görüş kuvveti verir. Sevgilinin ayağının, yolunun, eşiğinin toprağı âşık 
için bir kuhldür. <K7, KO, CÜDİ, ADŞS, TDEK> 
157 Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı “ayn-ı A“râb ile A'câm 
187 Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 
1507 Afa bir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr 
4120 (o Mutarrâ kılmayup zülf-i dırâzın / Göze göstermez idi kuhl-i nâzın 
kühsâr, kuhsâr, kühsâr (10) dağlık yer; dağ tepesi. <K7, KO, LN, OTAL> 
896 Bile ağlar bu a'yân ile enhâr / Bile iler bu cumhur ile kühsâr 
953 Şoyunduk tağlara gitdük şikâra / Şabâ gibi tağılduk kuhsâra 
997 Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su ?âle 
1281 Oo Yetişdi âh ile Yusuf katâra / İrişdi bâd-veş ol kühsâra 
1457  İşüf olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 
2076 Oo Bulutlar gibi üştürler katarı / Pür itdi lâlezâr u kühsârı 
2103 Bu yüklerle develer kıldı reftâr / Kıyâmetdür yürür guyâ ki kuhsâr 
4878 Oo Yüridi üştürân-ı rıhlet-i yar / Kımıldandı yirinden şanki kühsâr 
5018 o Bulutlar düşdi cümle kuhsâra / Libâsın eylediler pâre pâre 
5020  Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 
kul (57) 
1. Allah tarafından yaratılmış olan insan, mahluk, abd. <K7; ÖTS, KUBBEALTP 
99 Vücüd-ı Adem oldı çünki tekmil / Kulını kıldı bis?mi”llâha temsil 
120 Zihi Kâdir zihi Sultân-ı Bâri / Virür kulına bunca iktidârı 
574 Kaçan uğrısını bulsa alurdı / Şeri“ atde kulı olur kalurdı 
741 Bu sözi bilmeyen bilsün muhakkak / Kulını imtihân itmektedür Hak 
2895 (o Kulınıda'vet eyler çünki Mevlâ / Sözümüz yok semi“nâ ve afa“nâ 
2911 Oo Ne kim emr eylese fermân anufidur / Cihânda kul anuü kurbân anufidur 
3087 Ki ey bi-çâre yazuk safia yazuk / Cihânda olmaduü bir kula lâyık 
3187 Harişolma bu derdüü çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 


4059 o Okulkim ola Mevlâsına “âşi / Bozılur “izzetinü ihtişâşı 
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2. hizmet için satın alınmış kimse, köle. Hürriyetine sahip olmayan, başkasının hüküm ve 


tasarrufu altında bulunan, para ile satın alınan erkek, köle yerinde kullanılan bir tabirdir. <K7, 


OTDIS, KUBBEALIP 

252 o İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 

254 Gazâ yolında aşhâb işin işler / Kulına mâl-i Kârünı bağışlar 

256 Hezârân kulı var begler begidür / Kırallar âsitânınufi segidür 

257 Niçe cânlar kulı kurbânı anuü / Niçe ban oğlı ban sekbânı anuü 
327 Kara kullarla yürür mâh-rular / Şeb ile nitekim rüz-ı münevver 

766 Ecel gibi şoyup fahir libâsın / Geyürdiler kara kullar “abâsın 

987 Kimüüf kulı kimüö kurbanı oldu / Kimüü şâhı kimüü sultânı oldu 
1219 Bu kuldurdiyü da'vâ eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 
1220 Zarüri lâzım oldı derd-i hicrân / Kulumuzdur diyü şatdılar ihvân 
1225 o Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 
1269 o Kulumuzdur diyü şatdılar âhir / Diyâr-ı gurbete oldum müsâfir 
1297 o Olurken cümle istiğfara meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 
2280 Bile yanınca niçe la'l ü mercân / Niçe kullar niçe at niçe kaftân 
2404 o Kulumdurdir imiş bir h'âce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 
2419 Didi bir h'âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 
2420 Nekul sultânlar olmış afia bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
2438 o(Omâlaniçe yük mâl oldı ilhak / Şatıldı kul diyü sultân-ı aâfâk 

2472 o Esirge ben garibi hâlüme bak / Beni de kullarufia eyle ilhâk 

2536 (o Hezârân kul ile yüz bif nökerle / Muraşşa* tâc ile zerrin kemerle 
2668 O Halâş olduğumı tuyınca ihvân / Kulumuzdur diyü şatdılar ol ân 
2670 Bu gün kim gonca-veş göflüm taraldı / Tapufi ben kulını seyrâna şaldı 
3088 o Kuluf iken senüfi bakmaz yüzüe / Kabul itmez “inâd eyler sözüfe 
3089 o Eyâ ğam şehrinüfi höru hakiri / Şatun alduğı kulınuf esiri 

3099 oOkimkulitdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindü anı 

3689 Kulı kurbânı ihsân u vefânuüi / Esir-i vaşlı yâr-ı dilrübânuf 

3734 o Kapufda bir benüm gibi kuluf var / Sa'âdet bil yüri var olma gam-h'âr 
4252 — İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken' âna olmışlardı me ?nüs 
4737 o Ezâlaridüp ol mazluma vâfir / Kulumuzdur diyü şatdılar âhir 

4761 Oo Uğurluğı “ayân oldı bilindi / Mışır sultânı anı kul idindi 


kul etmek/eylemek (7) esir almak, köle edinmek. <Ö7S> 
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473 Kimi kul eyleye şâh-ı kerimüm / Ya kime takıla dürr-i yetimüm 
2045 (O Budâ'isin oğul itsün kul itsün / Kapusı ihtilâtına yol itsün 
2361 Oo Nedendür sende sultânlık nişânı / Kul itdüfi hulk ile halk-ı cihânı 
3099 oOOkimkulitdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindüü anı 
4614 (o Kulitdi “âlemi in'âm-ı “âmı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 
4620 o “Arab halkını itdi şer“ ile kul / Veli şoüında âzâd eyledi ol 
4727 oAnabir kardaşını şer ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 
kul olmak |(11J) bir kimseye veya bir şeye aşırı derecede bağlanmak, boyun eğmek. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
516 Cemâli gülşeninde bülbül oldı / Ne bülbül hâk-i pâyına kul oldı 
1270 Mizâcum hasta vü göülüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 
1276 (o Kul olduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 
1306 o Olur herlahza zikru'llâha meşgul / Cihânda böyle olsa olıcak kul 
1419 oOGörür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı ağa yetmiş iki millet 
1428 (o Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 
1447 o Kulolan “ışka olur gamdan âzâd / Ğam-ı “ışk eyler imiş âdemi şâd 
1782 o Kulolmak bir senüf gibi emire / Sa“ âdetdür benüm gibi fakire 
2247 o Ne makşud eylese makbül olurdı / Mahabbetlü sözine kul olurdı 
2423 o Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun baüa sultânuma kul 
4748 — Kul olanı olardan eyledi dur / Hemân sâyirlerine virdi destur 
kulak (16) başın her iki yanında bulunan işitme organı. <75, Y7S, ÖTS> 
814 Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 
1183 İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 
1184 (o Kanad olan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i na'li gibi kaldı 
1431 Oo Mahabbet ehl-i hâle dâd-ı Hakdur / Ğıdâ-yı ruhdur gözdür kulakdur 
2088  Virildi iki yüz ra'nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 
2185 OoKabâdülbendin indürmiş kulakdan / Görinür karlu tag gibi ırakdan 
2792 — Bu bikrüfi var yüzinde al tuvağı / Pür olmış la'1 ile boynı kulağı 
3095 Oo Tenezzülitdi gözi yaşı gibi / Kulağına egildi kaşı gibi 
4261 Oo Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göli a“mâ 
Aşağıdaki tanıkta geçen “can kulağından ten pembesini çıkarmak” ifadesi “söylenenleri dinleyip 
kabul etmek, sözden anlamak, laf anlamak” anlamındaki “kulaktan pamuk atmak” deyimini 


düşündürmektedir. <ÖZS> 
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1458 (o Gıdâ-yırühı gözle besleme ten / Çıkar ten penbesin cân kulağından 
kulağı dinç olmak (31) dedikodudan, gereksiz sözden kurtulmak. <Y75S, BDS> 
424 “Adünuü “aynına görinme zinhâr / Kulağufi dinc ola tâ kim şadef-vâr 
3922 o Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc 
EL2 O Zelihâ fürkatine fürce buldı / Kulağı dine olup âsüde oldı 
kulak burmak (1J kulağını bükmek, uyarmak. <Y755> 
763 Kızıl itdi kimisi ak gülini / Kulağın burdı yoldı sünbülini 
kulak tutmak |(1J kulak vermek, dikkatle dinlemek. <Y75, BDS> 
4733 o Tokundı biri tâsa çıfiradı tâs / Kulak tutdı o tâsa andaki nâs 
kulak urmak (1) kulak vermek, dinlemek; önem vermek. <Y75> 
2349 o Teveccüh itmedi yüzine kimse / Kulağın urmadı sözine kimse 
kulakdan (5) sadece duyarak, dinleyerek. <Ö7S, KUBBEALTP Tanıklarda sadece 
duyarak âşık olmak demek olan kulaktan âşık olmak deyimi kullanılmıştır. 
1167 Oo Yüzine “âşıkam gerçi kulakdan / Bafa ol hidmet emr olmadı Hakdan 
2058 O Perişân-hâlidür sünbüller anufi / Kulakdan “âşıkıdur güller anuü 
2341 (Beni şevk-iı cemâli kıldı şeydâ / Kulakdan “âşık itmişdür huşüşâ 
3932 o Leb-i meygünınuf mestânesiyüz / Kulakdan “ âşık-ı divânesiyüz 
kulakdan “âşık olmak (1) kendini görmediği hâlde, anlatılanlara göre aşırı bir sevgi beslemek. 
<ÖTS, DŞD> 
2324  İşitdi Yüsufuf vaşfını bir bir / Kulakdan “âşık oldı ata âhir 
kullâb (4) ucu eğri olan şey, çengel, kanca. <X7; KO, LN, KANARI> 
585 Kemer-bend oldı bir kullâb-ı fürkat / Ayırdı dil-rübâsın kaldı hasret 
1798 — Kaşufı kıldı kullâb-ı mahabbet / Cebinüfi mâhını bir levh-i hikmet 
2437 oo Anufi üstine düşdi şems-i devlet / Getürdi anı kullâb-ı mahabbet 
4197 Feragat “âleminde “uzlet itmiş / Ta“alluk lâmınuüi kullabı gitmiş 
kulle (37 dağ tepesi, zirve, doruk. <XK7; KO, OTAL, KANARI> 
961 Kamişi hulle-i cennet gibidür / Sehâb-ı kulle-i rahmet gibidür 
kulle-i Kaf (2) Kaf Dağı'nın zirvesi. 
1503 Benek altunlular geyse sezâdur / Peleng-i kulle-i Kaf-ı kaZâdur 
1903 OoÇekemezdi bu derdi kulle-i Kâf / Oran oldı yiter inşâf inşâf 
kulüb (3) kalpler, gönüller, “kalb”in çoğulu. <KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1408 O Kulüb-ı “âşıkine cezbe şaldı / Görenler “ışkı deryâsına taldı 
4077 o Sevüpanı kulüb-ı ehl-i zindân / Şafa-yı kalb ile oldı müselmân 


1289 


4743 o Şımalutf eyle bu defilü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 

kumaş (1J pamuk, yün, ipek gibi şeylerden yapılan dokuma. <K7;, 7S, KUBBEALTP 
2066 — Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 

kür (21 kör, gözü görmeyen. <KO, EZ, CÜDİ, OTAL> 
82 Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 
4051 o Olur ahmaklarufi ahvâli ma'zür / Nisâsı “ayn-ı ta“risin ider kür 

Kur'ân |1J Allah tarafından Hz. Muhammed'e vahyedilen kutsal kitap, İslam dininin 
temel kitabı, Kelam-ı Kadim, Kur'an-ı Kerim. Yüce Allah tarafından vahiy yolu ile Arapça olarak 
peyderpey Hz. Muhammed'e indirilen, nesilden nesle bize kadar tevatüren gelen, Mushaflarda 
yazılı, Fatiha suresi ile başlayıp Nas suresi ile sona eren, okunması ile ibadet edilen ve sevap 
kazanılan, 323015 harf, 77439 kelime, 6236 ayet ve 114 sureden oluşan muciz bir kelamdır. Allah 
sözü olduğundan hiç şüphe yoktur. Ana konusu Allah ve insandır. <X7, CÜDİ, KUBBEALTI, 
KANARI, DİNİ KAVRAMLAR> 
133 Dehânı matla“ -ı envâr-ı Kur?ân / Zebânı maşrık-ı hurşid-i imân 

kurb (6) yakınlık, yakın bulunma. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
212 Arada çünki kurb-ı manevi var / Ba' id olursa olsun şüretâ yâr 
2695 o Teselli eyledi anı Zelihâ / Didi ey reh-nümâ-yı kurb-ı Mevlâ 
4191 (o Misâl-i medd-i bismi”llâh o şâhı / İletmiş kurb-ı zâtu”llâha râhı 
4273 o Kemâl ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i hazrete râh 
kurb-ı Hudâ (2) Allah'a yakınlık. <KANAR/> 
838 Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-ı Hudâya 
2907 oBenimen' eyleme kurb-ı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafâdan 

kurbân (10) Allah yolunda kesilen ve Allah'a yakınlaşma vesilesi sayılan koyun vs. eti 
yenilebilen hayvan |mec.| bir uğurda kendini feda eden veya feda edilen kimse. <X7,; KO, 75, 
KUBBEALIP 
257 Niçe cânlar kulı kurbânı anufi / Niçe ban oğlı ban sekbânı anufi 
2911 Oo Ne kim emr eylese fermân anufidur / Cihânda kul anufi kurbân anufidur 
3689 Kulı kurbânı ihsân u vefânuüi / Esir-i vaşlı yâr-ı dilrübânuf 
Aşağıdaki tanıkta geçen “kurban koyunu gibi” günümüzde “kurbanlık koyun gibi” şeklinde 
kullanılan bir deyimdir. Bu deyim “başına geleceklerden habersiz, sessizce teslim olmuş 
durumda” anlamındadır. <XUBBEALTP 


3008 o Turup kurbân koyunı gibi gamnâk / Gözi nerkislerin eylerdi nemnâk 
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kurbân etmek/kılmak (5) kurban niyetiyle kesmek. <7S, KUBBEALTP 


2504 
2872 
2898 
2929 
2932 


Bu şükrâne içün kurbânlar itdi / “ Atâlar eyledi ihsânlar itdi 
Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân / Didi kıl oğlufi İsmâ'ili kurbân 
Didi olma şakın şofira peşimân / Halilullâh ider oğlını kurbân 
Çıkardı heybet ile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 


Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi fvl-hal 


(bir şeyin veya birinin) kurbânı olmak (1) uğruna ıstırap veya büyük üzüntü, sıkıntı çekmek, 


zarara girmek, ölmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 


987 


Kimüü kulı kimüö kurbanı olduf / Kimüü şâhı kimüü sultânı olduü 


kurbiyyet (5J yakınlık, yakın olma durumu. Bu kelime, Arapçada kullanılmayan ve Arap 


gramerine göre yanlış oluşturulmuş bir kelimedir. <K7; OTAL, KUBBEALTI, KANARI> 


1155 
2688 
3639 
3640 
5030 


Meşekkatle olur kurbiyyet-i Hak / Bu “âlem hikmet-ender-hikmet ancak 
Anufi kim “aklı vardur hemçü “ Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 
Bafa kurbiyyet eyle ittihâd it / Fakir-i nâ-murâdı ber-murâd it 

Didi Yüsuf esir-i vuşlat olma / Hariş-i “âlem-i kurbiyyet olma 

Naşib oldı aa kurbiyyet-i Hak / Nebiler zümresine oldı mülhak 


kurd (23) köpekgillerden, Avrupa, Asya ve Kuzey Amerika'da yaşayan egri sarı renkli, 


yırtıcı, etçil memeli hayvan. <K7; KUBBEALTI, TS> 


673 
674 
884 
925 
937 
938 
944 
945 
967 
968 
1012 
1017 
1021 
1026 
1035 


Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-puş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 
Bu idi kurdı aduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 
Diyelüm Yüusufı kurd aldı gitdi / Yidi cismini pâre pâre itdi 
Atasınufi öfünde itdiler âh / Didiler Yusufı kurd aldı nâ-gâh 

Didi evlâdına “işyân idersiz / Hemân kurda kurı bühtan idersiz 
Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 
Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu İlâh 
Girü evvelki söze oldı bünyâd / Günâhı eylediler kurda isnâd 
Ağız bir eylediler h'âh nâ-h“âh / Didiler Yusufı kurd aldı billâh 
Gelüp ihvânı kıldılar fiğânı / Didiler kurda aldurduk biz anı 
Sözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 
Dönüp ol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 
Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 


Niyâza başladı kurduf alayı / İzâle itmege bu iftirâyı 
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2575 o Gezerken kurda aldurduk didiler / Niçe dürlü yalanlar söylediler 
2983 o Ecelafiakiisti'cal eyler / Ganem-veş kurda istikbâl eyler 
4660 — Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi afa sâni 
4690 Didi bir kardaşumı ittifaki / Yidürdi kurda bu ihvân-ı bâki 
4695 (o Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
4698 o Size olmaz tuvânâlıkda sâni / Ne höş aldurdufuz kurda siz anı 
4738 o Yalan ile babasın aldadılar / Senüü oğluüı kurd aldı didiler 
Aşağıdaki tanıkta “Kazanç elde etmek için yöntem bulanlar, aynı yöntemi tekrar tekrar 
denemekten çekinmezler.” anlamına gelen “Kurt doyduğu yeri dokuz dolaşır.” atasözü 
kullanılmıştır. <Sİ/RDE VE HALK DİLİNDE> 
4810 Ki kurdaşlı toyınca karnı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 
kurmak (4) 
1. (sofra vb. için) hazırlamak, hazır duruma getirmek, düzenlemek, yerleştirmek. <7S, ÖTS> 
2212 ( Pilâvuf haymesini kurdı erbâb / Kaşuklar yer yer oldı aa ıtnâb 
2811 o Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurdı bir bezme-i İlâhi 
3902 o Kuranlar “ışkınufi hengâmesini / Geyer evvel melâmet câmesini 
2. gizlice tasarlamak, hazırlamak. <Y7S, KUBBLALTP 
2711 o Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yüsufa fevt oldı Ya'küb 
kurre |) ışık, tazelik, parlaklık. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
kurretü”I“ayn (3) göz aydınlığı, göz nuru. Daha çok evlat ve çok değer verilen şeyler için 
kullanılır. Kur'an'da üç yerde geçer. <İKS> 
138 Zihi mahbüb-ı Hak matlüb-ı kevneyn / Ki oldı “âlemeyne kurretü”l-ayn 
2507 O mâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu”llâha oldı kurretü”l-“ayn 
4781 — Olursın kurretü”l-Saynufila mesrür / Ağa şâd ol ki geldi didee nür 
kurtarmak (5) kurtulmasını sağlamak, bir canlıyı bir tehlikeden, mahvolmaktan, helak 
olmaktan uzaklaştırmak, halas etmek. <75, KUBBEALIP 
58 Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
853 Hatâdan şakladı kurtardı anı / Leb-i âba kodı serv-i revânı 
1028 (o İlensemâh ile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 
4258 o Benümahvâlümi i“lâm eyle / Beni kurtarmağa ikdâm eyle 
4330 o Anı kurtardı zindândan o Mevlâ / Dehân-ı ejdehâdan çıkdı güyâ 
kurtulmak (9) 
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1. tehlikeli veya kötü bir durumu atlatmak, sıyrılmak, uzaklaşmak, selamete çıkmak. <7, 
KUBBEALIP 
434 Felek âyinesini kıldı rüşen / Cihân kurtuldı şâmufi zulmetinden 
1175 Oo Sebebsüz kimse kurtulmaz belâdan / Mu“ âvinler irişür her yafiadan 
1911 Oo Senüü kimden olur derdüfie dermân / Tutulsaf kurtılursın ol dem âsân 
3250  Halâş olmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
3827 Halâş oldı yidi derbend-i gamdan / Hidâyet buldı kurtıldı elemden 
4560 o Dalâlet zulmetinden kurtula cân / Selâmet “âleminde ide seyrân 
4800 o Ümidüm bu ki havf ide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
4979 o Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlâm u mihenden 
2. (bir şey) bulunduğu veya bağlı olduğu yerden ayrılmak. <7.5> 
3822 Elinden kurtulup ol nür-ı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 
kurı, kuru (6) 
1. içinde suyu ve nemi bulunmayan, ıslanmamış, “yaş” karşıtı. <Y7S, ÖTS> 
1878 Oo Kuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlüfi Hızra beüzer âferin bâd 
2. daha sonra kullanılmak için kurutulmuş, “taze” ve “yeşil” karşıtı. <7S, KUBBEALTE 
4284 (o Yedi kıt'a kurı huşe bitürdi / Yedi ter huşeyi bir bir yitürdi 
3. boş, faydasız, nafile, değersiz, bir esasa dayanmayan, abes. <ÖTS, KUBBEALTP 
kuru bühtân (4) gerçekle hiçbir ilgisi bulunmayan iftira, dayanaktan yoksun iftira, kasıtlı suç 
yükleme. <BDS,DŞD> 
937 Didi evlâdına “işyân idersiz / Hemân kurda kurı bühtân idersiz 
3873 — Boşandı gözi yaşile yemini / Kurı bühtânlar itdi şâhidine 
4317 — Gubâr-ı râha befizer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 
4792 Kuru bühtânile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 
kurulmak (8) 
1. hazırlanmak. <Y7S, KUBBEALIP 
20 Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
2101 (o Kuruldı al vâlâdan tutuklar / Şafakda kaldı guyâ şems-i enver 
3608 o Kurıldı şohbet itdi “ayşu “işret / Meh-i Ken“ânı anda kıldı da' vet 
2. (yayı ve zembereği gerilerek) işleyecek duruma getirilmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
3939 oo Çekilmiş tiğe dönmiş ebruvânı / Kurılmış ceng içün kaşı kemânı 
3. bir araya getirilmek, toplanmak, teşkil edilmek. <KXUWBBEALIP 


2043 — Kurılsun bizde ikrâmı otağı / Şeref virsün bize ruşen çerâğı 
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2777 o Döküldi geldi envâ'-ı nefayis / Kuruldı bir niçe yirde mecâlis 
3337 O Açıldı cümleten eşcâr-ı mevzün / Kuruldı şanki ordu-yı hümâyun 
4. gizlice tasarlanmak, hazırlanmak. <XUBBEALIP 
2772 o Kurulmayınca dâm-ı ehl-i şohbet / Ele girmez o şehbâz-ı sa'âdet 
kurumak (4) 
1. (bitki için) canlılığını yitirmek. <K7, 7S, ÖTS> 
758 Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim / Ki rencide ider mazlumı dâyim 
2. beden organlarından biri felce uğrayıp hareket edememek. <Ö7S, 75> 
1287 (o Kabul oldı anufi makşüdı fi”l-hâl / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 
1303 o Kurıdı ellerüm şındı kanadum / Yoluma geldi seylâb-ı fesâdum 
3. cılızlaşmak, sıskalaşmak, zayıflamak. <ÖTS, KUBBEALTP 
2285 — Karımış kuruımış dönmiş kadide / “Adem dâlı gibi kaddi hamide 
kus (2) kös, eskiden savaşlarda, büyük alaylarda deve veya araba üstünde taşınarak 
çalınan büyük davul. Davulun sekiz on misli büyüklüğündedir. Zaferin gerçekleşmesine yakın bir 
zaman diliminde ve kesinleşen zafer anında zaferi müjdelemek amacıyla çalınır. <X7, KO, C' UDİ, 
OTAL, OTDTS, ADŞS, TDEK, AÇDŞS, TDVİA> 
küs-ı harbi (1) savaş kösü. KANAR» 
2227 o Gürülderra'd gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini darbı 
küs-ırıhlet (1) ecel vakti; göç davulu. <KANAR > 
2099 oÇağırur bir yafia aşhâb-ı hasret / Dögilür bir yaadan kus-ı rıhlet 
küsfend (17 koyun. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 
438 Çoğ idi kusfendi encüm-âsâ / Hamel bürciydi menzilgâhı guyâ 
kuşur (1) eksiklik, noksan; ayıp, sakatlık, kabahat. <X7; KO, C. UÜDİ, OTAL> 
4450 o Degüldür “âşık ârâm eylemekde / Kuşurı kalmaz ikdâm eylemekde 
kuş (4) yumurtlayan omurgalılardan, akciğerli, sıcak kanlı, vücudu tüylerle örtülü, 
gagalı, iki ayaklı, iki kanatlı uçucu hayvanların ortak adı. <7S, KUBBEALIP 
707 Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
710 Gelür kuşlar şadâsı gune güne / Müşâbih aşlı ile erganuna 
kuş uçurmamak |1) hiçbir şeyin veya kimsenin kaçmasına, geçmesine imkân vermemek. <VDŞD> 
2090 o Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 
kuş kondurmak |1J bir şeyi büyük bir ustalıkla ve çok güzel yapmak. <KXUBBEALTP 


2832 o Yazaydı servi kuşlar kondururdı / Sipihri resm ideydi döndürürdi 
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kuşanmak (3) 
1. silahlanmak. <Y7S, 755> 
1339 o Kuşandı mizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 
2. giyinmek. <KUBBELALTP 
320 Kuşanur gök futâsın mâh-rular / Tutılur şanki nışf-ı mihr-i enver 
4118 (o Düzinmekden koşınmakdan çekildi / Geyinmekden kuşanmakdan kesildi 
kuşatmak (1) kuşak, kemer vb. bele takılan şeyleri birinin beline bağlamak. <Ö7S, 
KUBBEALIP 
564 Libâsın geydürür iken nihâni / Kuşatdı câmesi altında anı 
küt () yaşamak için yenen şey, azık, rızk, gıda. <X7, CÜDİ, OTAL> 
küt-ı cân |1J can gıdası. <BMS> 
4613 Oo Gelürdi her diyârui kârbânı / Şatun alurdı andan küt-ı cânı 
kutâh (5) kısa, boysuz. <XK7, KO, IN, E2> 
56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kutâh / Günâhum çokdur âh estağfiru”llâh 
kutâh etmek/eylemek/kılmak (4) kısaltmak; kesmek. <KANARZ2, KUBBEALTI, 17. YÜZYIL 
TÜRKÇESİ> Tanıklarda “kütâh” kelimesinin “el” kelimesiyle birlikte kullanılması “kütâh-dest” 
birleşik kelimesini hatırlatmaktadır. Bu kelime, “hasis, cimri” anlamlarında kullanılmaktadır. 
3667 Didi üftâdesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kutâh 
3967 (Kesen barmakları ucını nâgâh / Cihânda hırş elini kıldı kütâh 
4786 — Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâtin oldı Allâh 
4945 o Cihânda zulm elin kutâh eylefi / Günâh itmekden istikrâh eylefi 
kutlu (2| uğur getirdiğine inanılan, uğurlu, hayırlı, mübarek. <X7; YIS, 75> 
2134 o Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
4034 (o Hemişe kendüüe aç kutlu fâli / Dime her nâ-pesendide makâli 
kuvâ (1) kuvvetler, güçler, takatler, “kuvvetin çoğulu. <K7; OTAL, KUBBEALTP 
2578 oKuvâsına irişdi Za'f-ı hicrân / Yetişdi cevher-i “aklına nokşân 
küy (4) köy, mahalle; ulu ve işlek yol. Âşık için “küy-ı yâr”in önemi büyüktür. Âşık 
daima oraya ulaşmak, oradan hiç ayrılmamak ister. Ancak bu imkânsız gibi görünür. <K7; KO, 
OTAL, FZ, ADŞS, TDEK> 
küy-ı cânân |(2| sevgilinin bulunduğu yer. BMS> 
464 o Delil-i küy-ı cânân terk-i cândur / Nişân-ı râhı Kabe üstüh“ândur 


4872 — Çıkup Beytü'l-Hazenden Pir-i Kenân / Murâdı oldı “azm-i küy-ı cânân 
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kuy-ı yâr (2) sevgilinin köyü, sevgilinin bulunduğu yer. <7DEK> 
2469 o Vücüdi döndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 
3149 (Vücudum döndi guyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum kuy-ı yâra 
kuyüd (6) kayıtlar, bağlar, “kayd”ın çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
2757 — Zelihâ kaydına oldı mukayyed / Kuyüd-ı âhar oldı cümle müsned 
4378 o Delü göülin belâya kıldı mu“tâd / Kuyüd-ı dünyeviden oldı âzâd 
E7 Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyud-ı gayrı eyler cümle battâl 
kuyud-ı mâsivâ (3J) dünya ile ilgili şeyler. <XANAR > 
353 Bu mihr-i “ışk irişince Hudâdan / Halâş eyler kuyud-ı mâsivâdan 
1114 — Irağoldı cünüd-ı akrabâdan / Kesildi hep kuyud-ı mâsivâdan 
1855 (o Kuyud-ı mâsivâdan geçdi mutlak / Teninde kayd-ı cânân kaldı ancak 
kuyı, kuyu (8) su katmanına varıncaya kadar derinliğine kazılan, genellikle silindir 
biçiminde, çevresine duvar örülen, suyundan kova veya tulumba ile yararlanılan derin çukur. 
<7S, KUBBEALTP 
805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 
809 Kuyıya atmağa makşud iderler / Alurlar Yusufı anda giderler 
816 Kuyı gibi kara göğüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 
847 Kuyı ağzına kolların gererdi / Yakınurdı şefâ' atci arardı 
849 Kuyıya atdılar kat“ oldı ümmid / Şanasın gitdi tahte'l-arZa hürşid 
2667 o Kuyudan şu çekerken bir müsâfir / Bu derd-i mihneti benden giderdi 
4736 o Tutup bir kardaşın bu ehl-i “işyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 
kuyı gibi (1) çok karanlık, basık. <ÖZS> 
816 Kuyı gibi kara göüüllü ihvân / Kuyıya atmağ ister anı el-ân 
küçüklük |(1J küçük olan şeyin hâli; çocukluk /(z2ec.| insana yakışmayacak, insanın 
değerini azaltacak davranış. <K7, 75> 
3349 o Büyüklükde küçüklükde berâber / Meselde keffe-i mizâna beüzer 
küdüret (17 bulanıklık |zxec.| gam, tasa, kaygı | /2s.| Dünya bağları ve dünya bağlarına 
koparma, <X7, KO, OTAL, T1TS> 
1963 o Beniruy-ı cemâle mazhar itsün / Küdüret var ise göülinde gitsün 
küffar |2) kâfirler, Hak dinini inkâr eden kimseler, “kâfir”in çoğulu. <KO, CUDİJ, 
OTAL> 
3473 o Şanemlerşındı hep kat' oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 
3499 — Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr 
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küfr (2) Allah'a inanmama, şirk koşma veya yakışmayacak sıfatlar isnat etme, dinsizlik, 
imansızlık. Hz. Peygamber ve onun Allah'tan getirdiği kesinlikle sabit olan şeyleri yalanlamak, 
tevatür yoluyla bize ulaşmış bulunan hükümlerden birini ya da birkaçını inkâr etmek demektir. 
Bu anlamda “iman”ın zıddıdır. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi fâş 
4481 — Zelihâ küfr evini kıldı virân / Vişâli hânesini yapdı Yezdân 

kül (2) yanan şeylerden arta kalan toz madde. <75, ÖTS, KUBBEALTP 
1745 o Ğam-ı “ışk ile mi“râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsarı şoldı 
kül etmek |1J) yakmak |(znec| birinin varını yoğunu yok etmek, mahvetmek. <Ö7S, 
KUBBEALIP 
3534 o Külitdüfioda yakduü raht u bahtı / Tağıtdufi bâda virdüf tâc u tahtı 

külâh (2| başa giyilen şey, kalpak. Muhtelif şekilleri olmakla beraber en tanınmışı beyaz 
keçeden ucu sivri olanıdır. <K7, KO, OTDTS, GİYİM KUŞAM> 
4346 — Olınca beddu“â tiri revâne / Külâh-ı “izzeti eyler nişâne 
külâhını göge (havaya) atmak |(1J çok sevinmek. Sevinç karşısında külâhı havaya atmak yahut 
felaket karşısında yere çalmak Türklere mahsus âdetlerdendir. <7DEXK> 
656 Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 

külbe |) kulübe, çalı çırpıdan yapılmış barınacak yer, dar, küçük oda. 
külbe-i ahzân (7) keder, tasa evi, sıkıntılar kulübesi, hüzünler evi. Yakub Peygamber'in 
Yusuf'un hasretiyle yıllarca ağlaya ağlaya gözlerini kaybettiği kulübesi. Önceleri şehir içinde 
oturduğu hâlde halk rahatsız olunca şehir dışında bir çardak kurdurmuş orada ağlamaya başlamış. 
Buraya “külbe-i ahzân” ismi verilmiş. <X7; KO, OTAL, ADŞS, TDEK> 
16 Hemişe külbe-i ahzân-ı cânı / Münevver itsün ol şem“ün zebânı 
1789 o Sarâyum külbe-i ahzâna döndi / Vücüdum hâne-i virâna döndi 
2597 o Dünü nışfında hayli menzil aldı / İrişdi Külbe-i Ahzâna geldi 
2625 (o Dahi bundan öfürdi oldı bir hâl / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 
4113 Oo Sarâyın Külbe-i Ahzân idindi / Mekânın cânına zindân idindi 
4756 (o Bu ihvân-ı cefâ Ken'âna geldi / Seherden Külbe-i Ahzâna geldi 
4885 (o Vedâ' itdianuüla ehl-i Kenan / Derildi Külbe-i Ahzâna giryân 

külhan (1) hamam ateşliği, hamamların içini ve suyunu ısıtmak için ateş yakılan yer. 
<KTI, KO,LN, KANAR 


3391 O Perilerle kodı gülşende anı / Firâkı külhanına atdı cânı 
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künc (12) köşe, bucak. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
126 Kanâ“at küncine pir-i tarikat / “İbâdet gencine mir-i şeri at 
617 Sözi miftâh-ı genc-i hikmet oldı / Yüzi mışbâh-ı künc-i tâ“at oldı 
745 Tayandı sâye-veş künc-i melâle / Döşendi dürlü dürlü ihtimâle 
1113 o Cemi'-i mâmelekden vaz geldi / “İbâdet küncine seccâde saldı 
1202 Bu künc-i i'tikâfufidan beri ol / Karış bu kârbâna yol eri ol 
1872 o Makâmiden bu künc-i i*tikâfı / Açar genc-i visâli “ışk-ı şâfi 
3515 Oo Turur gün gibi büre-irifatinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 
4190 (o İdüp bir künc-i zulmânide mesken / Temâşâ-yı cemâl itdi ırakdan 
4329 o Meh-i Ken'ân misâl-i Şeyh Şafi / Kodı hâlinde künc-i i“tikâfı 
künc-i belâ (2) bela köşesi. <KANAR/> 
2795 o Ele bâde alup künc-i belâda / Tağıtdı hırmen-i endühı bâda 
3521 Oo Cihânufi cevri yârumdan ziyâde / Ki öldürmez beni künc-i belâda 
künc-i gam (1) gam çekilen köşe. KANAR > 
3010 Bu künc-i ğamda ammâ Mâh-ı Ken“ ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
küştgir (11 güreş tutan, güreşçi, pehlivan. <ZN, EZ, CÜDİ, OTAL> 


3078 o Kemân ebrüları gamdan yaşıldı / Mahabbet küştgirine başıldı 
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A 


lâ (2) hayır. “Lâ” tasavvufta “vahdet-i vücut” inancına göre varlığın, ancak Allah varlığı 
olduğunu gösterir. Allah varlığından başka varlıklar izafidir, gerçek varlığa göre yoktur. <HARF 
SİMGECİLİĞİ, İKS> 
1116 (o Münevver oldı tevhid-i Hudâdan / Hudâya vardı geçdi bâb-ı lâdan 
1117 “Adem kapusı lâdur olma gâfil / İder dervişi illa”llâha vâşıl 

laf (2) söz, lakırdı; beyhude ve manasız söz, övünme, kendini gösterme. <K7, KO, 
CÜDİ, E> 
2939 o Vücüdi varlığın eylerler ifnâ / Dilinden bunlaruüi lâf gelmez aşlâ 
laf urmak (1) yüksekten atmak, atıp tutmak, böbürlenmek, övünmek. <Y7S, DŞD> 
2332 — Elinealdı bir mir'ât-ı şâfi / Görüp kendüyi urdı hayli lâfı 

lafz (1) anlamlı ya da anlamsız ağızda çıkan ses topluluğu, söz, kelime. <X7; ZN,C UDİ, 
OTAL> 
969 İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i tabir 

lâğ |1J oyun; şaka, latife. Kelimenin ayrıca “aldatmak” anlamı da vardır. <BURHÂN, 
KT, FZ, CUDİ, KANAR 
3923 o Virüp her birisine bir bıçağı / Mahabbet cânibinden itdi lâğı 

lâğar (1) arık, zayıf, ince. <£Z, KI, CÜDİ, OTAL>Tanıkta geçen “gâv-ı lâğar” ifadesi 
“arık öküz” anlamına gelmektedir (24. gâv-ı lâğar). 
4281 (o O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitâb ile gelüp kaldurdılar ser 

lâhi (11 oyuncu, boş yere oyalanan, eğlenen. <KANARZ, ÖOTS> 
2800 O Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Afa el şunma ey sâhi vü lâhi 

lahza (137 bir bakış, bir göz atma; göz kırpacak kadar zaman, an. <X7; KO IN,C UDİ, 
OTAL> 
2614 (oOHemân ol lahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 
4523 oOsâ'atol nefes ol lahza ol ân / Kabul oldı dulâ-yı Mâh-ı Ken'ân 
Aşağıdaki tanıklarda “bir an” anlamında “bir lahza” ifadesi kullanılmıştır ( &£. bir lahza). 
707 Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
946 Hayât olmaz bafa bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
1131 Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göfülden çıkmaduü bir lahza bir ân 
2244 o Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 


3930 o Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 
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4146 (o Teselli bulmayup bir lahza cânı / Kesilmez nâlesi dimez fiğânı 
4446 (o Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “her lahza” ifadesi her an, sürekli anlamındadır (&X. her lahza). 
1306 o Olur her lahza zikru”llâha meşgul / Cihânda böyle olsa olıcak kul 
1429 OoAçukdur “âşıkuü her lahza “aynı / Görür bakdukca bu' de”I-maşrıkaynı 
2510  Diridi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
2964 o Yıkar her lahza kalb-i mübtelâyı / Yakar her hânumünı her sarâyı 
la'in (31 kovulmuş, nefret kazanmış, Hak rahmetinden mahrum olan, melun. <X7; ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
2896 (o Ziyâde oldı şeytânufi enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la“ini 
4956 — Şığâr ile kibârı kibr ü kine / Şofi ucı döndürür gebr-i la“ine 
Aşağıdaki tanıkta geçen “şeytân-ı la“in” tamlaması “Allah'ın rahmetinden mahrum olan şeytan” 
anlamındadır (2£. şeytân-ı la“in). 
2891 (o Cefalar kıldı şeytân-ı la'ine / Gazab itdi didi gelme yakına 
lâl f4) dili tutulmuş, dilsiz. <K7, ZN, CUDİ, OTAL> 
1549 o Hitâbından gelür insâna bir hâl / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 
1705 Oo Yaüağıal kendüâl işi al / Beyânında lisan-ı nâtıka lal 
2608 o Cemüâli olamaz tafşil ü icmâl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 
3127 OoDehânı“âleminde nâtıka lal / “Ayândur kâle gelmez “âlem-i hâl 
lal (16) yakut gibi kırmızı ve değerli bir taş (z2e€c.| dudak. Lal madeni, yerden beyaz 
renkte çıkarmış. Sonra kanlı ciğer kanıyla boyanıp güneşe bırakılarak kızartılırmış. Bu taş kemer, 
gerdanlık, yüzük, kadeh, küpe, hokka vs. eşyaların süslenmesinde kullanılır. <X7,; ZN, CÜDİ, 
AÇDŞS, ADŞS> 
1372 oo Cevâb-ısırr-ıla'li mâ “arefinak/ Boyı vaşfında kâsır “akl u idrâk 
1484 o İrem Bağındala'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 
2280 Bile yanınca niçe lal ü mercân / Niçe kullar niçe at niçe kaftân 
2320  Sözi cân-bahşidi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i lali cevâhir 
2792 — Bu bikrüfi var yüzinde al tuvağı / Pür olmış lal ile boynı kulağı 
3052 Arar kâkül gibi şüretde ma“ni / Tolaşur öpmege la“lini ya'ni 
3270 Mükerrer sözi lali şekkerinden / Koparurdı dil ü cânı yerinden 
3601 O Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“l hâtem 
3619 o Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı lal ü mercân 


4106 Oo Lebin dişlerdi aup fürkatini / Şıdı dürr ile lali kıymetini 
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5065 Oo Dögündi sinesine urdı taşı / O taşı lal iderdi kanlu yaşı 
la'1-i nâb (4) halis ve saflal (zzzec.| kıpkırmızı dudak. 
1139 o Şımazlar “ahdi şırlar la“l-i nâbı / İşitmezler hitâb-ı pür-“itâbı 
1601 Oo Şakındı il dilinden la“I-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 
2797 oDu€âlaritdi ol “âli-cenâba / Kızıl yâkütı şaldı la“I-i nâba 
2987 — Dile düşse anufi kim la“I-i nabı / Depilür yire “ırzZı âfitâbı 
la'lü yakut (1) lal ve yakut. BMS> 
4150 o Olurdı tâcınufi üstinde mebhut / Dizerdi kanlu yaşı la“lü yâkut 
lâle (16) zambakgillerden soğanlı bir bitkinin genel adı. Kırmızı rengi ile sevgilinin 
yanağı ve âşığın gözyaşları laleye benzetilir. <K7, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
653 Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 
1676 o El oynın oynasa süsenle lâle / Urur seng-i melâmet ağa jâle 
1770 o Mişal-i lâle çeşm-i hün-feşânı / Yumuldı geldi uyhunuü zamânı 
1884 (o Kaçan seyran içün varsan cibâle / Yürür öğünce yüz bifi berg-i lâle 
2132 — Şarâb-ınâzdan içmiş piyâle / Kızarmış gonca gibi rüy-ı lâle 
2153 O Bürindi lâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bâğı 
2532 — Misâl-ilâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
4122 (Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 
Aşağıdaki tanıklarda lalenin ortasındaki karalıktan bahsedilmektedir. İran mitolojisine göre 
yıldırım, yaprağın üstündeki çiğ tanesine düşmüş, çiğ tanesi ve yaprak alev alarak donmuş, lale 
de böyle ortaya çıkmıştır. Lalenin ortasındaki karalık da yıldırım yanığı imiş. Lalenin ortasındaki 
siyahlık, gönüldeki yara olarak düşünülür. Ciğeri kan olmak, bağrı yanmak, pürhün olmak vs. 
ifadeler bu nedenle kullanılır. <40$5> 
923 Kara göüüllüler irsün zevâle / Yüzinden bellüdür mânend-i lâle 
1744 o Göyünmişlâleye döndi Zelihâ / Derünında ziyâde oldı sevdâ 
3505 OoŞarulâle gibi bağrufi kararmış / Ruh-ı “âşık gibi beözüü şararmış 
lâle-i nu'mân |1J Farsçada “lâle-i kühi, lâle-i duhteri, âzergün” denilen gelincik çiçeğidir. 
Tarlalarda biter. Arapçada adı “şakâyık-ı numâniye”dir. Munzir oğlu Nu'mân bir gezinti 
esnasında birçok gelincik çiçeği görmüş; manzara hoşuna gitmiş, korunmasını emretmiş; bu 
cihetle kendisine nispet olunmuştur. <AÇDŞS> 
2161 Oo Deveizinde resm-i pây-ı ester / Çanakda lâle-i nu'mâna beüzer 


lâle-had (17 lale yanaklı. 
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3397 — Dikilür turur idi serv-kadler / Semen-simâ güzeller Iâle-hadler 
lâle-veş (3) lale gibi. <KANAR/> 
528 Tolup “uşşâkı ile rub' -1 meskun / Göz açdı lâle-veş her tagda Mecnün 
759 O bir kaç lâle-veş göüli karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 
2531 o Çü seyre çıkdı ol hurşid-i âfâk / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 
lâlezâr (6) lale ekilmiş yer, lale bahçesi. <K7, CÜDİ, KANARI> 
663 Meh-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüf cânı baksun lâlezâra 
1996 Oo Hazânınufi irüp tâze bahârı / Açılmış “ arıZınufi lâlezârı 
2076 Oo Bulutlar gibi üştürler katârı / Pür itdi lâlezâr u kuhsârı 
3080 O Akardı katra katra eşk-i hün-bâr / Dönerdi lâle-zâra iki ruhsâr 
3314 o Göz açdı anı gördi lâlezârı / Elini göksine kodı çınârı 
5009 o Yüzinden lâlezârufi uçdı kanı / “Ayan oldı o dem dâğ-ı nihânı 
la'lin (2)| lal taşı gibi kırmızı renkli, kırmızı. <OTAZL, KANARI, KUBBEALTP 
2167 O Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la“lin kâseden zer 
la'lin-kabâ-veş |1)J lalden aba giymiş gibi, lal renkli elbiseli. 
2778 o Şurâhi dilber-i la'lin-kabâ-veş / Dil-i “uşşâka geldi şaldı âteş 
la'I-pâre (1) lal parçası. KANAR» 
2169 Oo Deve izine düşen la“I-pâre / Tabakda döndi çin olmış enâra 
lâm (3) Osmanlı alfabesinin yirmi altıncı harfi ve bu harfin adı (9). Divan şiirinde 
yanağın iki yanına bırakılmış saçlar bu harfe benzetilir. <K7; KO, OTAL, KANARI, DŞS, HARF 
SİMGECİLİĞİ> Aşağıdaki tanıklarda saçlar, kıvrımlı oluşu nedeniyle lâm harfine benzetilmiştir. 
169 İki gisüsi ve -/ey/e iki lâm / Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm 
5167 Olur şahn-ı kelâma yazduğı lâm / Mişal-i sünbül-i yâr-ı dil-ârâm 
Aşağıdaki tanıkta lâm harfinin şekil açısından kanca veya çengele benzetilmesi söz konusudur. 
Bu arada “taalluk” kelimesinde de lâm harfi olduğuna dikkat edilmelidir. 
4197 o Feragat “âleminde “uzlet itmiş / Ta“alluk lâmınufi kullâbı gitmiş 
la'net (2) Allah'ın affından ve merhametinden yoksun olma, beddua, ilenç. <X7; C UDİ, 
OTAL> 
1016 o Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler lanet ile adufuz yâd 
4068 o Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “ Aziz oldı nişân-ı seng-i lanet 
lâ-reyb |1J tereddüde yer bırakmayan, şüphesiz. <Ö7S, OTAL> 


1967 Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-1“ayn-ı “âlem-i gayb 
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lâ-şekk (1) şüphesiz, elbette, kuşkusuz. <K7; OTAZ, KANAR» 
1967 Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-1“ayn-ı “âlem-i gayb 

Lât |) İslamiyet'ten önce Arapların Kâbe'de bulunan putlarının büyüklerinden biri. 
Menât ile beraber en meşhurlarındandır. Kur'an'da Necm suresinde adları geçmektedir. <X7; 
OTAL, AÇDŞS> 
Lâtu Menat (1) Hz. Muhammed'ten önce cahiliye Araplarının tapmış oldukları dört büyük 
puttan ikisidir. Diğerleri Hübel ve Uzza'dır. Bunlar Kâbe içinde bulunurlardı. Rivayetlere göre 
Lat Taiflilerin, Menat ise Mekkelilerin ilah saydıkları putlardandı. <7DEK> 
3472  Zuhüritdi nebinüfi mu'cizâtı / Yabana atdılar Lât u Menâtı 

latif (131 
1. yumuşak, hoş; güzel, hoşa gidecek, şirin. <X7,; ZN, CÜDİ, OTAL> 
768 Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 
1013 OoÇeküp çâkitdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 
1962 o Teveccüh eylesün rüy-ı latifi / Terahhum eylesün zât-ı şerifi 
2021 o Şefiku'l-halk idi şân-ı şerifi / Rakiku”I-kalb idi zât-ı latifi 
2139 o Lafif ahlâkıle zât-ı kerimin / Şafâ-yı hâtırın kalb-i selimin 
2322 o Taşavvurdan ziyâde hüsni mümtâz / Latif endâmı serv-i gülşen-i nâz 
2524 o Öperdi Yüsufuf pây-ı latifin / Esâs-ı Ka'be-i zât-ı şerifin 
3386 O İdeni'me'-bedel zât-ı şerifin / Der-âğüş eyleye yâr-ı latifin 
5138 — Zihi bahr-i latif ü nazm-ı şirin / Hıred gavvâşını eyler güher-çin 
5166 (o Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 
5169  Bute'lif-ilatifü dürr-i ma'nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekseriyyâ 
2. cismani olmayan, ruhani. Aşağıdaki tanıktaki “cism-i latif” ifadesi “melek gibi duyu 
organlarıyla algılanamayan varlık” anlamındadır (6k. cism-i latif). <K7> 
927 o Tolındı dideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 
3. Esmâ-i Hüsnâ'dan (Allah'ın en güzel isimlerinden) dır. Allah'ın sıfatı olarak yaratıklara 
yumuşak davranan, merhametli, lütufkâr, insanlara bilmedikleri ve ummadıkları yerlerden 
ihsanda bulunan; onları güçlerinin üstünde bir şeyle sorumlu tutmayan, hak ettiklerinden fazlasını 
veren, itaat ettiklerinde kullarını öven, isyan ettiklerinde nimetini kesmeyen; ince işleri, gizli 
sırları, her şeyin detayını en iyi bilen, işleri çok hassas düzenleyen ve gözle görülmeyen demektir. 
<CÜDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 


176 Öfürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 


3478 


1645 
3068 
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latife (1) güldürecek tuhaf ve güzel söz ve hikâye, şaka. <X7; ZN, CÜDİ, OTAL> 
Cemâl-i Yüsufa kıldı nezâre / Lafifeyle didi ol mâh-pâre 

lâübâli (2) ilişiksiz, kayıtsız, teklifsiz, senli benli. <K7; ZN, CÜDİ, KANAR > 
Bir âh itse eger bir lâübâli / İderler aa yüz dün ihtimâli 

Tecâvüz eyleme ey lâübâli / Murâd idinme bir emr-i muhâli 


lâ-ya'kil (17 aklı başında olmayan, ne yaptığını bilmeyen, dalgın. <K7; KANARI, ÖTS, 


OTAL> 


926 


Oyuna taldı biz gâfil bulınduk / Ziyâde mest ü lâ-ya'kil bulınduk 


lâ-yesud (1) “Haset eden mesut olamaz.” anlamındaki “el-hasüdü lâ-yesüd” hadisinde 


geçen bir ifadedir. Tanıkta bu hadisten iktibasla haset etmenin olumsuzluğu üzerinde 


durulmuştur. SİKTİBASLAR> 


608 Belâ oldı ziyâde kâbiliyyet / Hasud-ı lâ-yesud eyler ihânet 
lâ-yezâl (4) zail olmaz, zevalsiz, ebedi, sonu olmayan, yok olmaz, ölmez, bitimsiz. <X7; 
İKS, OTAL> 
90 Cemâli bi-misâl ü bi-bedeldür / Celâli lâ-yezâl ü lem-yezeldür 
1178 Oo Hakim-i lâ-yezâlüfidür taşarruf / Bilinmez hikmet-i ahvâl-i Yüsuf 
2006 ( Eyü olmış ciger-güşem mizâcı / Hakim-i Lâyezâl itmiş “ilâcı 
3419 Ne var ey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutf u ihsânufi nihâli 
3444 — Didi ma'lüm idüfi Allâh birdür / “ Aziz ü lâ-yezâl ü Muktedirdür 
lâyık (15) yakışan, münasip, yakışır. <X7, LN, CÜDİ, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP 
48 Gözüm âyine-i envâruf olsun / Şu gibi lâyık-ı didârufi olsun 
235 Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Safa ne lâyık ise anı işle 
1755 o Müridi lâyık-ı didâr eyler / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr eyler 
1873 Olur bu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Ka“be-i makşüda lâyık 
3209 o Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet bafia ne lâyık 
3638 — Benikil lâyık-ı i“zâz u ikrâm / Mahalline gerekdür lutfu in'âm 
4561 O Vişâle ol ki kendin lâyık eyler / Şofında sevdügini “âşık eyler 
5133 OO kim şadr-ı saâdet lâyıkıdur / Bu mahbubü”l-kulübuf “âşıkıdur 


lâyık bulunmak |(1J uygun bulunmak; yakışmak. 


1446 


Sa“ âdet afia kim “âşık bulındı / Serir-i devlete lâyık bulındı 


lâyık degül (1) yakışmaz, düşmez. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 


810 


Kaziyye Yusufa oldı çü ma'lum / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmum 


lâyık olmak (51 iyi veya kötü anlamda hak etmek; uygun olmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
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373 Ol âdem kim ola ikrâma lâyık / Olur “izzet libâsına mutâbık 
1980 Oo Tapufa lâyık olan işi işle / Benüm makşudumı bafia bağışla 
2051 Oo Safialâyık olan ikrâm-ı tâmı / Bafa itmişsin ey mülküfi nizâmı 
3087 Ki ey bi-çâre yazuk safa yazuk / Cihânda olmadufi bir kula lâyık 
3806 — Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 
lâzım (9) varlığına ihtiyaç duyulan, gerekli, gerek. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL> 
4804 — Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 
lâzım degül (1J gerekmez. 
4287 (o Didiler bu düşe edgğâs u ahlâm / Afa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 
lâzım olmak (7) gerekmek, gerekli olmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
1220 Zarüri lâzım oldı derd-i hicrân / Kulumuzdur diyü şatdılar ihvân 
2274 o Süruri gitdi “âciz itdi eşhâş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 
3296 Oo Çoğaldı iltiyâm ile niyâzı / Ziyâde lâzım oldı ihtirâzı 
3487 o Kişinüü “ışkına nâkış olsa dâyim / Olur ma' şukuni istiğnâsı lâzım 
3778 o Terahhum eyledi hâline gâyet / Zarüri lâzım oldı afa şefkat 
3898 Oo Huşuşâ kim bozılmışdur mizâcı / Ziyâde lâzım olmışdur “ilâcı 
4350 Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 
leb (11) 
1. dudak; özellikle sevgilinin dudağı. <K7, ZN, CÜDİ, KANARI, ADŞS> 
1486 o Lebi zikr olsa zât-ı cemilüü / Akardı ağzı şuyı Selsebilüü 
1809 O İdersefi mahremüm olmağı melhüz / Lebüfü il dilinden eyle mahfüz 
1944 o Dehânufsuz şeker bir zehr-i kâtil / Lebüfisüz câm-ı mey semm-i helâhil 
2493 o Lebi gibi severken gayibâne / Enis oldı huZür-ı dilsitâna 
3842 — Uyandum büse alurken lebümden / Elini çekdi sib-i gabğabumdan 
3975 o Du“â-yı devletine açdılar leb / Nevâ-yı “özre âheng itdiler hep 
leb-i meygun (17 şarap renkli kırmızı dudak. <XANAR > 
3932 — Leb-i meygünınufi mestânesiyüz / Kulakdan “âşık-ı divânesiyüz 
leb-i rengin (1) renkli dudak, kırmızı ve parlak dudak. <KANAR> 
3591 o Leb-irenginile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 
lebin dişlemek (1) dudağını ısırmak. 
4106 Oo Lebin dişlerdi aüup fürkatini / Şıdı dürr ile la“li kıymetini 
2. uç, kenar; sahil. <XK7; KANAR» 


4604 (o Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
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leb-i âb (17 su kenarı. 
853 Hatâdan şakladı kurtardı anı / Leb-i âba kodı serv-i revânı 

lebbeyk Allâhümme lebbeyk (11 “Allah'ım emret, emrine hazırım.” Hac veya umre 
sırasında ihrama giren kişinin şartları tamamladıktan sonra okuduğu duadan bir bölümdür. <İKS, 
İKTİBASLAR> 
1564  İrişdi Kabe-i makşüda çün peyk / Didi Jebbeyk Allâhümme lebbeyk 

ledün (1) Allah'ın yanı, katı; Allah'ın sırlarına ait manevi bilgi. Ledün bilgisi ve ledün 
ilmi, tasavvufta Tanrı sırlarını ve işlerin iç yüzünü bilme ilmidir ki bunu ancak Allah bilir ve 
peygamberlerine öğretir. Tasavvuf ehline göre zahiri ve bâtıni olmak üzere iki çeşit ilim vardır. 
Okuma ve öğrenmeyle kazanılan bütün ilimler zahiri ilimdir. Bâtıni olanlar ise ilimde ileri 
seviyede olanların bilinmeyeni bilmesiyle ulaştıkları ilimdir. İrfan da denilen bu ilim, Allah 
tarafından bilgisi çok geniş olanlara verilir. Bâtıni ilme ledünni ilim de denir ve bu ilim 
mutasavvıflara göre tasavvuf ilmidir. Hızırın Hz. Musa'ya bu bilgiyi öğretmek için birlikte 
yolculuk yaptıkları Kur'an-ı Kerim'de anlatılır. Ledün ilmi ancak, Allah'tan ilham gören 
mürşidin feyzi ile bilinebilir. <X7, ZN, CÜDİ, ADŞ$S, TDEK> 
4919 o Gehi “ilm-iledünrâzın açardı / Sipihri “aklı şehbâzı geçerdi 

ledünni |2J Allah'a ait bilgilerle veya sırlarla ilgili olan, İlahi. <X7, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
1009 Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma“şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi ma“lüm 
1212  İdüp “ilm-iledünni pinhân / Olurdı şükr-i Sübhân ile handân 

leke |(1)J kirliliği gösteren iz, kir izi |xmec.| bir kimse veya kuruluşun adını kötüye 
çıkaracak, şöhret ve itibarına söz getirecek yüz kızartıcı durum, yüz karası, şaibe. <7, ÖTS, 
KUBBEALIP 
2882 o Düşürme cânufı havf ü hirâsa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 

lem-yezel (17 zeval bulmaz, zail olmaz, baki, kalıcı. Allah'ın sıfatlarındandır. <X7; ZN, 
CÜDİ, OTAL, KANAR 
90 Cemiâli bi-mişâl ü bi-bedeldür / Celâli lâ-yezâl ü lem-yezeldür 

lerzân (3) titrek, titreyen. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL> 
2468 o Seherden gün gibi lerzân u giryân / “Azize vardı mahzün u peşimân 
4285 o Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u süzân çeşmi hayrân 
lerzân olmak |1) titremek. <KANAR > 
1575 Oo Eser kıldı ağa hicrân-ı cânân / Hazân yaprağı gibi oldı lerzân 


leşker (81 asker, ordu. <K7, ZN, EZ, CÜDİ, OTAL> 
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253 Seferlerde gubâr-ı leşkerinden / Şanasın yir yüzi kalkar yirinden 
2136 Oo Sehâsını ziyâde şevketini / Sipâh u leşker ü cem'iyyetini 
2167 o Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la“lin kâseden zer 
2824 (o Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 
4121 — Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 
4423 o Şadâ-yıleşkerile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 
4424 o Kaçan Yusufsuz uğrar idi leşker / Ata dirlerdi geldi ol gül-i ter 
leşker-i gam (1) gam ordusu. <KANAR > 
3178 (o Düşinde “âşık oldı safta muhkem / Şebibün itdi anı leşker-i gam 
letâfet (10) latiflik, güzellik, hoşluk; incelik, nezaket. <X7,; ZN, CUDİ, OTAL, 
KANARI> 
176 Öfürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 
359 Letafetde olur penbe misâli / Dögilür çıkmaz âvâz-ı cidâli 
1353  İrince Nile ol mihr-i letâfet / Şu'â“ından şuya düşdi harâret 
1514 (o Yanınca câriye bi-hadd ü pâyan / Letâfetde misâl-i Âb-ı Hayvân 
1797 (Yüzüği eyledi şems-i letâfet / Düşürdi “âleme andan harâret 
2062 (o Dil-ipâki letâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 
3416 O Kimi gözile eylerdi işâret / Ki ya'ni ey meh-i bürc-i letâfet 
3606 Oo Lefâfet artup ol rüh-ı revânda / Cihânuüi şivesi cem* oldı anda 
4510  Du“âüile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 
4514 — Nitekim serv-i bostân-ı letâfet / İrişsün kâmetüme istikâmet 
levh (91 düz ve üzerine resim, yazı gibi şeyler yazılabilen nesne, satıh. <K7; KO, CÜDİ, 
OTDIS, ADŞS> 
98 Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveydâ oldı anda hatt-ı kudret 
1522 o Mahabbetden vücüdi levhi sâde / Dahi meyl itmemiş zevk-ı murâda 
1798 — Kaşufi kıldı kullâb-ı mahabbet / Cebinüfi mâhını bir levh-i hikmet 
4223 — Bilüp nakş-ı cihânı cümle fani / Tırâş itdi göfül levhinden anı 
4973 o Megerlevh-i misâle bakdı “aynı / Görindi geldi afa vâlideyni 
levh-i dil (37) gönül levhası. <KANAR > 
1585 (o Kazındılevh-i dilden nakş-ı ağyar / Hemân efkâr-ı yâr oldı ağa kâr 
2327 o Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göülinde kaldı rüy-ı dildâr 


4377 o Döşendi toprağı yaşdandı hârı / Giderdi levh-i dilden gayrı yârı 
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Levh-i Mahfuz |1J korunmuş satıh, korunmuş levha; Allah'ın kudretiyle olacak şeylerin, 
üzerinde yazılı bulunduğu levha. Bir ayette (Burüc/22) Kur'an-ı Kerim'in Levh-i Mahfüz”da 
tespit edilmiş olduğu bildirilir. Allah ilk önce levh ü kalemi yaratmıştır. Kalem, bu levhaya 
kâinatta vuku bulacak olan her şeyi yazmıştır. Tasavvufa göre “levh” Tanrı bilgisi, “kalem” ise 
Tanrı iradesidir. İnsanların kaderi Levh-i Mahfüz'da yazılıdır. </K, DİNİ KAVRAMLAR, 
TDEK> 
1392 o Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 

levn (1) renk; yüzünün rengi, beniz. <K7, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
5022 Bu hâlet Yüsufa itmişdi te?sir / Gülinüü olmış idi levni tağyir 

leyl (21 gece. <K7; LN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
2387 o Geçetârik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 
leyl ünehâr (1) gece ve gündüz. 
2710 İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 

Leylâ, Leyli (6) Leyla ile Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı. Kelime anlamı “çok 
karanlık ve uzun gece”dir. <CÜDİ, KANARI, ADŞS, ÖTS> Tanıkların tamamında “Mecnun” 
ile birlikte kullanılmıştır. 
2130 O Benefşe bağda mânend-i Mecnün / Gam-ı Leylâ ile tururdı mahzun 
2166 o Bu Mecnün kâsesine befizer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
2848 o Turur taşvir-i “âşık anda mahzün / Birisi Leyli olmuş biri Mecnün 
3573  Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
3927 o Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnun 
Leyli-çihre (1) Leyla çehreli, Leyla yüzlü. 
2243 o “Azizüf “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyjli-çihre itdi anı Mecnün 

leyle (| bir gece, bir tek gece. <XK7, OTAL, KANARI> 
Leyletü”l-Kadr (1) Kadir gecesi. Ramazan ayının son on günü içerisinde bir gecedir. Hangi 
geceye tesadüf ettiği kesin olarak belli değildir. Yirmi yedinci gece rivayeti ağırlık taşıdığı için 
Müslümanlar bu geceyi Kadir Gecesi kabul eder ve kutlarlar. |72s.| Salikin özel bir tecelliye 
mazhar olduğu ve bu sayede sevgilinin yanındaki kadrini ve kıymetini tanıdığı gece. <İKS, 77:5> 
1530 o Sevâdı Leyletü”l-Kadrüü nişanı / Hümâ-yı rif atüü zıll-ı “ayanı 

leyleyn (11) geceleyin, gece vakti. KANAR, OTAL, ÖTS> 
169 İki gisüsi ve -/ey/e iki lâm / Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm 

leziz |1) lezzetli, tatlı. <K7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 


2221 


1105 
3272 
3373 
3433 
4238 
4319 
4555 
4558 
4571 
5033 
5091 
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Leziz idi katı pâlüde-i ter / Mürâyiler mesâvisine beüzer 

lezzet (11) tat, çeşni; hoşlanma, zevk, haz, keyif. <K7; CÜDİ, OTAL, KANAR > 
Cefâdan hatırına irmese gam / Vefânuüi lezzetin tuymazdı âdem 
Şafa-yı hâtır ile şohbetini / “İnâdı hâletinü lezzetini 

Harâm itdüü vişalü lezzetini / Yire çaldufi vakârum hörmetini 
Haberdâr ol bu dünyâ lezzetinden / İbâ itme güzeller vuşlatından 

Kişi kim hâliş ide niyyetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 

Bilenler Kârdânuü hikmetini / Tuyar şabr acısınuf lezzetini 

Ne “âlem lezzetinden zevk olurdı / Ne cânda haz ne tende şevk olurdı 
Cihânda var mı bundan özge lezzet / Cemâl 1ssı olasın hem-çü mir?ât 
Kesildi lezzet-i nefs-i deniden / Çekildi “âlem-i zâ ? u meniden 

Ölüm h“âb-ı huzür olur müride / İrüşür lezzet-i 4e/ min mezide 

Kesil dünyâ-yı dünuü lezzetinden / Ki zahmet çekmeyesin fürkatinden 


li ma“a'llâh |1) “Benim Allah ile...”. “Benim Allah ile öyle anlarım olur ki ne bir 


mukarreb melek ne de gönderilmiş bir nebi öyle bir yakınlığı elde edebilir.” mealinde hadis 


olduğu rivayet edilen sözden alınmıştır. Sahih hadis kitaplarında yer almaz. <İKS, 


İKTİBASLAR> 


123 


321 
373 
467 
500 
564 
691 
1358 
1377 
1380 
1501 
1504 
1505 
1663 
1827 


Şeh-i halvet-serây-ı & ma“a”/lâh / Delil-i sâlikân u mürşid-i râh 
libâs (38) giyilecek şey, elbise. <X7; LN, CUDİ, OTAL> 
Çıkar dilberlerüü atlas kabâsı / Geyerler âbdan mâ”i libâsı 

Ol âdem kim ola ikrâma lâyık / Olur “izzet libâsına mutâbık 
Çıkardı gök yüzi mâ>i libâsın / Yirine geydi “abbâsi “abâsın 
Kaşâvetden siyâh itdi libâsın / Kemân ebrusı tutdı kara yasın 
Libâsın geydürür iken nihâni / Kuşatdı câmesi altında anı 

Taradı sünbülini kıldı tezyin / Libâsın eyledi gül gibi rengin 

O râh-ı gurbetüfi üştür-süvarı / Geyindi bir libâs-ı zer-nigârı 
Geyince Ka' be-veş kara libâsı / Dönerdi tai yerine ak ridâsı 
Cihânda halk olaldan cân-ı insân / Bunu gibi libâsa girmedi cân 
Tenezzül eyleyüp hurşid-i hâver / Libâsına olurdı tügme-i zer 
Geyerdi gün başına bir libâsı / Şu'â“-ı şemse befizerdi Ziyâsı 
Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 
Nedür bu rüy-ı zerd ü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 


Bulutlar gibi vardı bir kenâra / Libâsın çekdi itdi pâre pâre 
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2001 Oo Geyinmiş gonca-veş kat kat libâsın / Afa derdin viren virmiş devâsın 

2506 Oo Ser-â-ser zerden idi her kabâsı / Bulaydı candan eylerdi libâsı 

2508 o Libâsına yoğ idi hadd ü mikdâr / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 

2509  Libâsın geydürüp anuf Zelihâ / Lisân-ı hâl ile söylerdi tenhâ 

2583 Bir ihrama degişdi hep libâsın / Kefenlü meyyite döndi şanasın 

2882 o Düşürme cânufı havf ü hirâsa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 

2920 o Libâsumdan tenümi eyle hâli / Gider hep hâyil-i rüy-ı vişâli 

3498 o Çıkardı kâyinâtuü ak libasın / Geyürdi bir kara mâtem pelâsın 

3532 — Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 

3702 Zinâya bendehi erzâni görme / Şalâhıyyet libâsın hâke sürme 

4147 — Bulurdı Yüsufuf zerrin libâsın / Çekerdi kaşı gibi kara yasın 

4332 — Çıkardı zulmet-i zindân libâsın / Geyindi gün gibi zerrin kabâsın 

4366 Oo Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı ata mâtem libâsı 

4692 o Libâsufida senüf ol yazılan ad / Anuü adıdur ey şâh-ı peri-zâd 

4959 o Mahabbet gibi mahbubül-kulüb ol / Libâsufi gibi settârül-“uyub ol 

5018 (o Bulutlar düşdi cümle kuhsâra / Libâsın eylediler pâre pâre 

5118 — Bunufi olur pelâsı ebr-i rahmet / Anufi zerrin libâsı nâr-ı mihnet 

5130 O Kiminüf câmesi nakş u nigâri / Kimisinüü libâsı sâdekâri 

Aşağıdaki tanıklarda geçen “fâhir libâs” ifadesi “parlak, gösterişli elbise” anlamındadır (&X. fâhir 

libâs). 

766 Ecel gibi şoyup fahir libâsın / Geyürdiler kara kullar “abâsın 

4934 oo Kime kim geydüre fâhir libâsı / Şoyar eşcâr-veş bâd-ı fenâsı 

5117 Şakın tahfif idüp ehl-i pelâsı / Ağırlama har-ı fâhir-libâsı 

libâs-ı “âriyet (1) temiz elbise. <BMS> 

874 Libâs-ı “âriyetle gezme mağrur / Gel olma gayruü esrâriyle mesrür 

libâs-ı mâtem (2) matem elbisesi. 

1655 Oo Libâs-ımâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 

4166 Oo Tutuldı mihr-i devlet oldı gamnâk / Libâs-ı mâtemini geydi eflâk 
lihye (2) sakal. <X7; LN, CUDİ, KANARI> 

4902 — Beyâz-ı lihye virmiş zinet ü fer / Meselde nürdan kandile beüzer 

4904 (o Kimi benzerdi hurşid-i semâya / Sevâd-ı lihyesi zıll-i Hümâya 
Ji'llahi Ta“ala (11 Allah için. <KT, KO, KUBBEALIP 

2470 “Azizedidi 4*Wâhi Ta“âlâ/ Göreyin kandadur ol serv-i bâlâ 
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lisân (13) 
1. konuşulan dil, zeban; söz, konuşma hassası. <X7, LN, CÜDİ, ADŞS, OTAL, ÖTS> 
1375 Oo Lisânı cânib-i Hak tercemânı / Dehânı cân-ı insânufi nişânı 
1623 oo Adufi vird-i lisân olurdı bâri / Oyalardı bu cân-ı bi-karârı 
5175 o Hazânirince gitdi sineden cüş / Lisânum “andelibi kaldı hâmüş 
lisân-ı nâtıka (2) konuşan dil. <BMS> 
1705 Oo Yağağıal kendü âl işi âl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 
2608 o Cemiâli olamaz tafşil ü icmâl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 
2. sözsüz ve yazısız anlatım. <KUBBLFALTP 
219 Lisân-ı şürete gelmez bu ma“nâ / Şığışmaz zarf-ı ta“ bire bu deryâ 
5005 (o Derün-ı “âleme virdi bürüdet / Lisân-ı sebzeye geldi yübüset 
lisân-ı hâl (4) hâlin dili, görünüşün anlattığı şey, insanın mimik ve hareketlerinden anlaşılan şey. 
Lisanıhalin ifade ettiği anlamları konuşma dili tariften acizdir. Eskiden dervişlerin, sufilerin, 
gerçek aşkla dolmuş erlerin lisanı olarak kabul edilirdi. <X&, ZN ADŞS> 
1595 Oo Afiub seyrindeki seyrânı her bâr / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 
2509  Libâsın geydürüp anufi Zelihâ / Lisân-ı hâl ile söylerdi tenhâ 
3844 o Dehân-ı çâkden eyle su dâli / Lisan-ı hâl ile söyler bu hâli 
4989 o Lisân-ıhâlile ol ehl-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 
lisân-ı kâl (1) konuşma dili; kuş nağmesi. KANAR» 
261 Kızıl sancak lisân-ı kâle befzer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 
lisâna gelmek (1) söz söylemek, konuşmaya başlamak. 
4530 o Şefi" idindi sultân-ı kerimi / Lisâna geldi makşüd-ı kadimi 
livâ (2) sancak, bayrak. <X7; ZN, CÜDİ, OTDTS, ADŞS> 
262 Yeşil sancağı serv-i dil-güşâdur / Livâ-yı sebz-i Al-i Muştafâdur 
5017  Livâ-yı mâtemine Kerbelânuü / Müşâbih süseni faşl-ı hazânuf 
Livâ&'wI-hamd (1) şükür sancağı. Çok hamd eden ve edilen olduğu için Hz. 
Muhammed'e verilen bir sancaktır. Hz. Peygamber'in sancağının adı olup mahşer yerinde 
müminler bu sancağın gölgesinde toplanacaklardır. Hz. Peygamber'in “Ben Âdemoğullarını 
efendisiyim! Övünmek için söylemiyorum. Kıyamet gününde hamd sancağı benim elimde 
olacaktır.” mealindeki hadisinde geçen bir ifadedir. Hz. Âdem'den kıyamete kadar gelen bütün 
müminlerin bu sancağın altında duracağı rivayet edilmiştir. <A40$S, İKS, İKTİBASLAR, 
TDEK> 
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137 Liva'ü”I-hamdidür şem' -i hidâyet / Olupdur bayrağı nur-ı şefâ' at 

liyâkat (6) layık olma, münasip olma, yeterlilik, değerlilik; hüner, fazilet. <X7; ZN, 
CÜDİ, KANARI, OTAL> 
374 Gerekdür evvelâ kesb-i liyâkat / Seni arar bulur “zz ü sa'âdet 
614 Karındaşufi dahi eyler “adâvet / Görürse sende ikrâma liyâkat 
838 Belâ çoğ irmek ile enbiyâya / Liyâkat kesb ider kurb-i Hudâya 
1445 (Bu gülzâra irem dirsefi muhaşşal / Yüri kesb-i liyâkat eyle evvel 
3234 o Senüflutfufa yok bende liyâkat / Açılmaz üstüme “ayn-ı saâdet 
3429 o Diriğâ bizde ey kân-ı melâhat / Halâlüi olmağa yokdur liyâkat 

lokmân |1)J hikmet ve hekimliğin piri kabul edilen tarihi şahsiyet. Peygamber veya veli 
olduğu hususunda ihtilaflar vardır. Hangi devirde ve ne kadar yıl yaşadığı, hangi milletten olduğu 
ve sahip olduğu hikmetin ne olduğu konularında pek çok farklı görüşe rastlanmaktadır. Lokman 
hakkında; bitkilerin dilini bildiği, hangi otun hangi hastalığa iyi geldiğine dair derin bir ilminin 
bulunduğu, ölümsüzlük otunu aradığı, bulmasına rağmen bir yılanın gelerek otu kapıp gittiği veya 
rüzgârın ölümsüzlüğü havi ilacı ırmağa attığı şeklinde bilgiler vardır. Kur'an'ın 31. suresi onun 
adını taşımaktadır. <X7; ADŞS, AÇDŞS, ŞAHISLAR MİTOLOJİSP> 
4455 — Olur halkufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd aa âsân 

lu“bet (1) kendisiyle oynanıp eğlenilecek şey, oyun, oyuncak; herkesi hayrette bırakan 
şey. KT, KO, CÜDİ, OTAL, REDHOUSE> 
4283 (o Bakarken lu“bet-i zâl-i cihâna / Anuü ardınca bu devr-i zemâne 

lu“betbâz (1J eskiden el becerisine dayanan oyunları icra eden sanatçıya verilen isim, 
oyuncu, hokkabaz. <KO, KT, LN, CUDİ, OTAL, TDEK, REDHOUSE> 
lu“betbâz-ı dehr (1) dünyanın oyuncusu. BMS> 
2177  Ziyâde “izzete irdüm şanurdı / Bu lubetbâz-ı dehre aldanurdı 

lulü (6) inci. <K7, .N, CUDİ, OTAL, ADŞS> 
2069 o Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bi lülü-yı ter kadri “âli 
2170  Temâşâ ehli güyâ bahr-i “umman / Olurdı şâhib-i lulu vü mercân 
2644 — Nücümüile sipihr-i hüsni memlü / Cemâli bahri almış cümle lülü 
4243 o Şadef zindânıdur lülu mekânı / Çeker bâlâya dest-i rif' at anı 
4302 — Bu iklimüf hubübât-ı galâli / Celilü”l-kadr ola lulü misâli 
Tulu-yı şehvâr (1) büyük inci, şahlara yaraşır inci. <KANAR > 


1506 O Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhuri şad hezârân yılduzı var 
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Tutf (44) hoşluk, güzellik; yumuşak davranma, kerem, ihsan. <K7, KO, CÜDİ, IN, 
OTAL, TS> 
136 Anufi lutfi esiri bende vü şâh / Anufi muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 
280 Misâl-i Sidredür ol lutf-ı Bâri / Anuf şehzâdelerdür şâhsârı 
542 Senüfi sayefide hoşdur âfitâbum / Kemaâl-i lutfufi arturdı hicâbum 
721 Bu lutfi Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 
825 O şaç kim gül şuyı ile tarardufi / O dülbendi ki lutfuğdan şarardufi 
1014 (Ne içün itdüfüz nâ-hak yire kan / Kanı lutfu mürüvvet kanı ihsân 
1060 o Yirüüz oldı hâru has gibi nâr / Kanı lutfu kanı gayret kanı “âr 
1245 — Biri birine nefrin eylediler / Anuü lutfına tahsin eylediler 
1752  Beyân olsa kaçan bu lutfu ihsân / Gerekdür çâk ola yüz bifi giribân 
1802 Kemâl-ilutfile ey verd-i ahmer / Vücüduü âl-i İbrâhime beüzer 
1975 . İşitdi Yüsufufi lutf-ı kelâmın / Yüz urdı ayağına şordı nâmın 
2214 (o Görüp senbüseden lutf-ı zebânı / Uzatdı halka çiniler dehânı 
2386  Zihi devlet zihi lutfu “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 
2481 (O dest-i hattı lutfufidan bafia vir / Şikeste hâtırumı eyle tamir 
2694 o Cefâ şanma bunı “ayn-ı vefâdur / Kemâl-i lutf u ihsân u “atâdur 
3102  “Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüği vire selâmı 
3182 o Yiridür eyleseü lutfu “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
3234 o Senüülutfufa yok bende liyâkat / Açılmaz üstüme “ayn-ı sa“âdet 
3271 Oo Edâ-yı hübile lutf-ı kelâmın / Kemâl-i iltiyâm ile selâmın 
3443 — Açup lutfi yüzini Yusuf ol hin / Perestârâna imân itdi telkin 
3633 — Revâdur hayme-i lutfufi tınâbı / İhâta eyler ise bu türâbı 
3638 — Benikillâyık-ı “zâz u ikrâm / Mahalline gerekdür lutfu in'âm 
3678 — Nitekim bâb-ı lutfı Mah-ı Ken'ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 
3707 o Çü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 
3805 Zihi lutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 
4019 (Ya bu miskinüfe lutfufi nisâr it / Ya kayd u bend-i habsi ibtiyâr it 
4337 o Didi ey şehr-i lutfuf nüktedânı / Nübüvvet bâğınufi serv-i revânı 
4440 o Safia yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göüülden adı cânân 
4509 Şıdum aşnâmumı imâna geldüm / Kapufa lutf ile ihsâna geldüm 
4646 (o Eger olursa bulutfu bu ihsân / Yiter safa du' â-yı Pir-i Ken'ân 
4678 o “Atâ vü lutfu sultânı didiler / “ İtâbını dahi hep söylediler 


4811 (Bizi güstâh idüpdür lutf-ı sultân / Umaruz girü ihsân-ı firâvân 
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4814 (o Eyâlutfu mürüvvet 1ssı sultân / Budur makşüd-ı dervişân-ı Ken“ ân 

5098 o Güzellük sende olursa ziyâde / Hudânuüi lutfıdur nefi var arada 

lutf etmek/eylemek (4) bağışlamak, ihsan etmek; izin vermek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
2427 o Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat baöa lutfit bu gulâmı 

3261 Oo Bafalutfeyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göflüm anı 

4463 o Çıkar lutfeyle girdâb-ı elemden / Halâş eyle beni zindân-ı gamdan 

4743 o Şıma lutfeyle bu deülü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 

lutf ile (1) iyilik ile, şefkat ile, lütfen, müşfikâne, dostane. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3021 O Şafâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi luff ile bilmezlik yüzinden 

lutfu ihsân (4) bağış ve kerem, iyilik ve cömertlik. 

1973 oGüleryüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutfu ihsâna zebânı 

2018 Sehâ vü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutfu ihsana bahâne 

2047 Ne var bârân-ı ebr-i lutfu ihsân / Bu hâki eylese ser-sebz ü handân 

3419 Ne varey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutfu ihsânufi nihâli 

lutfu kerem |1|J iyi davranış ve cömertlik. <KANAR > 


2790 o Cihanda bâ'-iş lutfu keremdür / Melâli olana cârub-ı gamdur 
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M 

mâ? || su. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
mâ”-icâri |1J akarsu. 
3356 o Zelihâ gelsecem' olsa cevâri / Akıtmazdı o havza mâ”-i câri 

ma“âni (6) 
1. manalar, anlamlar, “ma“nâ”nın çoğulu. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, ADŞS> 
Kelime bazen “ince ve güzel söz, şiir” anlamında da kullanılır. 
29 Beni kıl mâlik-i mülk-i ma'âni / Elümden düşmesün hâmem sinânı 
3260 o “Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma“âniden haberdâr 
5136 — Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma'âni gevheriyle oldı memlü 
5171 O Ma“âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ' -1 gayra dellâl olmadum ben 
2. nahvin inceliklerinden bahseden özel bir ilim. Düzgün ve yerinde söz söyleme kurallarını 
öğreten belagat ilminin sözün hâle uygunluğundan bahseden bölümüdür. Diğer bölümler, bedii 
ve beyân'dır. Meâni cümlelerin şekilleri, ögeleri güzel ve bayağı söyleniş biçimlerini vs. konu 
alması yönünden bir çeşit stilistiktir. Bitirildiği zaman dinleyici ya da okuyucunun zihninde yer 
bırakmayacak şekilde anlam bütünlüğüne sahip olan bir cümlenin ifade ediliş tarzı meâni ile 
sağlanır. <K7; ADŞS, TDVİA> Tanıklarda “beyân” ile birlikte kullanıldığı görülmektedir. 
Tanıklarda kelimenin diğer anlamı da dikkate alınmalıdır. 
1464 o Zebân-ı Husrev-i mülk-i ma“âni / Rivâyet itdi bu şirin beyânı 
2997 OO “ulviyyâtdan söyler ma“âni / Bu süfliyyâtdan eyler beyânı 

mâ “arefhâk |1) “Seni bilmedik.” “Ya Rab seni zatına yakışır şekilde bilemedik” 
şeklinde rivayet edilen ve sufilerce hadis kabul edilen bir sözden alınmadır. Sahih hadis 
kitaplarında yer almamakla birlikte Hz. Peygamber'e isnat edilen bir sözdür. </KS, 
İKTİBASLAR> 
1372 o Cevâb-ı sırr-ıla'li zaâ “arefnâk / Boyı vaşfında kâşır “akl u idrâk 

ma“ârif (1) marifetler, bilgiler, bilimler, “ma“rifet”in çoğulu. | 425.) İlahi sırlar üzerinde, 
varlıkların özü ve gerçeği hakkında tefekkür, keşif ve ilham yoluyla elde edilen bilgiler, irfan. 
<KO, CÜDİ, OTAL, KANARI, KUBBEALTP 
96 Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma“ ârif bahrinüf eyler muhiti 

ma“âş (11) geçinecek şey, rızk, geçim, geçiniş; yaşayış, dirlik. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KANARI> 


4611 o Ma“âş-ı halk içün tedbir itdi / Şınuk göfülleri ta*mir itdi 
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ma“âza'llâh (3) “Allah saklasın, Allah esirgesin, Allah korusun.” Gelecek bir tehlikeye 
karşı Allah'a sığınmak için söylenen, yegâne sığınılacak varlığın Allah olduğu ikrar edilerek 
Allah'tan yardım istemekte kullanılan bir dua cümlesidir. Bu cümle, Kur'an'da iki ayette 
geçmiştir. Hz. Yusuf evinde kaldığı Zeliha'nın kapıları kapatıp muradına ermek için “Hadi gel” 
demesi ve kardeşi Bünyamin'i yanında alıkoymak için yüküne su tası koydurup sonra yükleri 
aratması, tas bulununca Bünyamin”i alıkoyması üzerine üvey kardeşlerinin “Onun yerine birimizi 
alıkoy.” demelerine karşılık bu istekleri ret ifadesi olarak “Ma“âza”llâh” dediği bildirilmiştir. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI, DİNİ KAVRAMLAR, İKS> 
2452 o Ma“âza'llah irince ruz-ı fürkat / Gözini dörd ider derd-i mahabbet 
2802 o Ma“âza'llâh ne âzerdür bu âzer / Cehennem ehlinüf tâcına befizer 
4656 (o Didi bunlar ma“âza”llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 

mâba'd |1J sonrası, sonu, sonraki. <X7,; KO, OTAL, KUBBEALTP 
4563 o Kodı mâba“dine cisr-i mecâzı / Hakikat “ilminüf açıldı râzı 

mâ-beyn (5) iki şeyin arası, aradaki, ara. <K7, KOC UDİ, OTAL, KANAR 
611 Çeker mâ-beynüfie buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
1236 (o Olan oldı geçen geçdi muhaşşal /“Adâvet kılmasun mâbeyni muhtel 
2338 o Cemâlüm bahri itsün Yusufı gark / Görenler eylesün mâbeynümüz fark 
3352 o Akardı iki havz içre iki “ayn / RiyâZ-ı cennete dönerdi mâbeyn 
mâbeyne komak (1) sokmak, sokuşturmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2889 Oo Esirge kendüfü hem vâlideyni / Koma mâbeynüfe bu şür u şeyni 

ma“büd (11) kendisine ibadet olunan, tapınılan, kendisine ibadet edilen varlık. Mabut 
hak da batıl da olabilir. Putlara, ateşe, şeytana tapanların mabudu put, şeytan ve ateştir. Hak mabut 
tektir. O da her şeyi yaratan Allah'tır. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
86 Tarik-ı hakda Hakkı kılsa makşüd / Delil olur “ibâdu”llâha Ma'büd 
94 Vucudı mâ-hüve”I- makşud u Ma'büd / Ki cüdiyle vücuda geldi mevcud 
335 “Adem târikin açdı şems-i makşüd / Görindi her tarafdan râh-ı Ma“büd 
3287 o Tapudan gayrı yokdur bafia makşüd / Senüfi olsun o ma“büd u o mescud 
3446 (o Cihân fânidür ol ma“büd bâki / Vücüdıdur hayât âbına sâki 
3813 (Ki ma'budum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şâh 
3815 (oDidi cânsuz şanemden utanursın / Yazuklar saha ma'budum sanursın 
3816 Oo Bafiama'bud iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 
4031 Oo Afup zindânı Yusuf itdi makşud / Müyesser kıldı makşudını Ma“bud 


4485 o Didi ey Kâdiye'l-hâcât u Mescud / Degüldür kimse senden gayrı ma“bud 
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5139 oOElümde büyidi bu tıfl-ı makşüd / Nigehbân ola aa “ayn-ı Ma“büd 
mâcerâ |19J) cereyan eden şey, vuku bulan hâl, vaka. <K7, KO, CUDİ, OTAL, 
KANARI> 
220 Dinilmez mâcerâ-yı râz-ı tevhid / Olınmaz şive-i cânâna taklid 
230 — Bi-hakk-ırifat-i İdris ü “İsâ / Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nüh u Müsâ 
510 Anası mâcerâsın yâd iderdi / Ziyâde ağlayup feryâd iderdi 
727 Bu resme oldı fürkat mâcerâsı / Irağa düşdi oğlından atası 
993 Muhaşşal gözlerinüfi mâcerâsı / O bahre döndi kim olmaz karası 
1232 (Bu geçmiş mâcerâ oldı bahâne / Diyâr-ı gurbete oldum revâne 
1266 (o Orada ağladı hâlini vâfir / Bu geçmiş mâcerâyı afidı bir bir 
1822 o Tefekkür itdi yâr-ı âşinayı / Olan ahvâli geçmiş mâcerâyı 
1848 (o Didiler sergüzeşt ü mâcerâsın / Murâd idindi bu derdüü devâsın 
1935 Oo Öpesin dâmen-i cânânı vâfir / Afasın mâcerâ-yı eşki bir bir 
2011 o Gözetdi emr-i takdir-i Hudâyı / Unutdı gitdi geçmiş mâcerâyı 
2593 — Bulur kandaise oğlını ol pir / İder bu mâcerâyı ağa takrir 
2703 o Zenânufi çarha befizer fikr ü râyı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 
2999 (OO söyler sergüzeşt-i enbiyâyı / Bu söyler mâcerâ-yı eşkıyâyı 
3383 Bafa “arZ eylefi evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 
3907 o Zenân-ı Mışr içinde oldı meşhür / Ser-â-ser mâcerâ-yı hâli mezkur 
4110 Afiardı mâcerâ-yı bezme-i yârı / Tolardı yaş ile “aynı bıfarı 
4551 o Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı isteve /-mâ 
4694 o Görince ol kadimi âşinâyı / Diler kim aça geçmiş mâcerâyı 
mâ-dim |1J madem, çünkü, değil mi ki, ...diği için. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
941 Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân afia ram 
maden |1J maden, yer altında mevcut olan altın, gümüş, bakır vb. cevherlerin 
bulunduğu yer, ocak; bu yerlerden çıkarılan cevherler |zxe€c.| herhangi bir şeyin kaynağı. <K7, 
KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
1803 Bilinmez ma“denüfi ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 
ma“düm |) yok olan, mevcut olmayan, yok. <XK7, KO, CÜDİ, KUBBEALTI, 
KANARI> 
ma'düm etmek/eylemek (|(4) yok etmek, mahvetmek, </7 YÜZYML TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
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579 Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlum / Keser a“dâyı eyler cümle ma'düm 
634 Vücuduü varlığın ma“düm iderler / Seni cân gibi nâ-ma'lum iderler 
3463 Ol engüşt oldı cân bezminde bir mum / Zulâm-ı şirki eyler cümle ma“düm 
4957 o Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer“ -i şalâh ü zühdi ma“düm 

mâ-fi'Z-Zamir |1| gönüldeki şey, yürekte yatan şey, maksat, meram. <KO, O7D1S, 
KUBBEALIP 
4824 — Virürler Yüsufa mektüb-ı piri / Okur ma“lüm ider mâ-f4”2-Zamiri 

mağbün || muamelede, alışverişte aldanmış, kanmış, şaşırmış. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTI, KANAR > 
mağbun olmak (2) aldanmak. <KUBBEALIP> 
2441 o Alanufitâli“i sa“d ü hümâyun / Şatan ammâ ki oldı kara mağbun 
3219  Cihân gam-hânesinde kaldı mahzun / Karalar geydi oldı kara mağbun 

mağfur (1) Allah'ın mağfiretine nail olan veya nail olması arzu ve dua olunan, merhum. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
4870 o Du“âkıl bize kim Hakk ide mağfur / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma' zur 

mağlüb (6) yenilmiş, yenik, kendisine üstün gelinmiş, bir kuvvete karşı zebun kalmış, 
kendisinde üstün bir gücün hükmünü kabul etmiş durumda olan, ona boyun eğmiş durumda olan. 
<KT, KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
783 o Kodılar Yüsufı bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a*dâ 
1106 İşi “âşıklarufi sehv ü hatâdur / Kamu mağlüb-ı yâr-ı dil-rübâdur 
mağlüb etmek (2) yenmek, yenilgiye uğratmak, galip olmak, kahretmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
966 Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Ötinde kaldılar mahzün u mahcüb 
3879 o Yürür her karnapâ ma' yub u mahcub / Zen-i mekrüh ider mekr ile mağlüb 
mağlüb olmak (2) yenilmek, inkisar bulmak, mat kalmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2431 Oo Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz afia dermân 
4233 o Kaçan kim “ışka mağlüb ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 

mağrib (18) güneşin battığı yer ve cihet, batı; batıda bulunan memleketler. Eskiden 
Afrika'nın Mısır hariç kuzey kısmındaki bölgelerine tabir olunurmuş. Daha çok Cezayir yerine 
kullanılmıştır. Fas, Merakeş, Trablus, Berberiyye ve Tunus Mağrib ülkelerinden sayılır. Gülistan 
tercümesinde “Mağrip ve Maşrık memleketleri için “Her memleket kendisine nazaran bu ülkeleri 


tayin etmiş, lakin umumiyetle Mekke merkez bilindiği için onun doğusunda kalan kısımlara 
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Maşrık (Hindistan, İran) ve Aksâ-yı Şark (Çin, Japonya); batısında kalan kısımlara Mağrip 
(Afrikiye) Aksâ-yı Garb (Daha batıdaki yerler) denmiştir.” açıklaması yapılmıştır."9? <X7,; KO, 
CÜDİ, OTAL, ADŞS> 
151 Şıyırsa gün gibi maşrıkda şemşir / Kırardı kâfiri mağribde bir bir 
166 Şotında mağribi aldı Medine / Degişdi maşrıkını mağribine 
1470  Diyâr-ı mağribüf sultanı idi / Cihânuf maşrık-ı ihsânı idi 
1475 o Toğub mağribde ol şems-i saâdet / Cihâna şaldı mihrinden harâret 
1666 Oo Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
1846 (o Atası şâh-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüfi bir zevâli 
2033  Zelihâya bu ahvâl oldı ilâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 
2036 Oo Temennâ-yı vişâle yazdı nâme / Diyâr-ı mağribe şaldı hamâme 
2049 “Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 
2289 — İrişmiş mağribe şems-i hayâtı / Gözini bağlamış h“âb-ı memâtı 
2844 o Karârı kalmadı bir yirde âhir / Diyâr-ı mağribe oldı müsâfir 
2846 (— Bunufi ma'şükası yâr-ı cemile / Olur mağribde makbül-i kabile 
3921 o Olanlarol şarâb-ı nâba şârib / Dehânın eyledi ol mihre mağrib 
Mağrib, uzak ülkeler arasında sayıldığı için ayın battığı yer olarak düşünülür. Aşağıdaki 
tanıklarda ayın mağripte olduğu ifade edilmiştir. <ADŞS> 
294 Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyrân / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 
2029 oUlaklar şaldı şarkuü pâdişâhı / Diledi şah-ı mağribden o mâhı 
Aşağıdaki tanıkta saç ile mağrip birlikte kullanılmıştır. İçinde siyah ırka sahip olanlar yaşadığı 
için mağrib, saç ile birlikte anılmıştır. <40$5> 
1509 o Saçına kılsa mağribde münevver / Dimâğ-ı maşrık olurdı mu'attar 
mağrib-zemin |1)J batı bölgeleri; Afrika. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2829 — Birini sürdi çak mağrib-zemine / Birini dahi tâ ser-hadd-i Çine 
mağrur (3) gururlu, kibirli, bir şeye güvenen, güvenilemeyecek bir şeye güvenerek 
aldanan. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
874 Libâs-ı “âriyetle gezme mağrur / Gel olma gayrufi esrâriyle mesrür 
mağrür olmak (21 kendini beğenmek, böbürlenmek, gururlanmak, büyüklenmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 


2331 Oo Meger günlerde bir gün oldı mağrur / Gözi göüli güşâde cânı mesrur 


(67 Sadi, Gülistan (ter.: Hikmet İlaydın), Milli Eğitim Basımevi, İstanbul 1991, s. 331. 
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2371 (Bu hüsnüfi câmesiyle olma mağrur / Alursa şâhibi eyler seni “ur 
mağzüb |2| gazap olunmuş, kendisine kızılmış olan, gazaba uğramış. <KO, LN, CÜDİ, 
OTAL, KANARI> 
42 Za'ifü bi-vücüdi kılma mağzüb / Vücüdı olmayan olur mu mahsüb 
799 Olur cumhurufuz ma“ yüb u mağzub / Kovar merdüd ider tuyınca Ya“ kub 
mâh (99) ay, kamer. X7, KO LNC UDİ, OTAL> Tanıkların bazılarında sevgili ve 
övülen için hitap unsuru olarak kullanılmış ve çoğu zaman da bir benzetme yönü belirtilmemiştir. 
Bunun dışında rengi, parlaklığı, yuvarlaklığı ve yüksekliği yönünden çeşitli benzetmelere konu 
olmuştur. <AD$S, HAYALİ BEY> 
249 Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
446 Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu“ itdi şeref bürcinde nâgâh 
468 Karağuluk cihânı başdı nâgâh / Karaya atdı güyâ zevrakın mâh 
475 Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
527 Yedi yaşında ol mâh-ı dil-âra / Ayufi on dördüne döndi hemânâ 
545 Kerem kıl mâni“ olma aa billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
676 O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 
750 İrişdi akrabâsından tevehhüm / Yüzinüf mâhını zeyn itdi encüm 
756 Yüzi mahı bulaşdı gerd-i raha / Sürüldi sünbüli hâk-i siyâha 
851 Terahhum idüp ol mâbh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 
890 Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
1011 O Çıkup gitmişdi dud-ı âh gibi / Çemen gökin gezerken mâh gibi 
1028 ( İlensemâhile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 
1128 OoOEyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür hâlüü neden düşdi bu fürkat 
1134 (o Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüüden âgâh 
1215 (oRevâne oldılar ol süy-ı çâha / Çağırdılar “itâb ile o mâha 
1506 Oo Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhufi şad hezârân yılduzı var 
1587  Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âbir-i mâh 
1616 (Ne şehrüfi mâhısın bildür beyân it / Ne bürcin âfitâbısın “ayân it 
1675 Oo Anuüçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 
1715 o“Araklar bedr-i ruhsârına tolmış / O mâha encüm-i seyyâre olmış 
1798 O Kaşufı kıldı kullâb-ı mahabbet / Cebinüf mâhını bir levh-i hikmet 
1831 Oo Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ“ -1 arza dek çak 


1907 oEyitdi sen de “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıztırâbuf tâ sehergâh 
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2265 
2400 
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Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnun yirine bağladılar 
Giceden tâ görince afitabı / Bu resme eyledi mâha hitâbı 

Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 
Perestârânı olmış afia hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 
Kadimi tavr u “unvânı £e-mâ-kân / Görinmez mâh-ı ruhsârında nokşân 
Afa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
Ulaklar şaldı şarkuü pâdişâhı / Diledi şâh-ı mağribden o mâhı 
Anuü üftâdesidür bende vü şah / Zevâllüsi güneş eksüklüsi mâh 
Zer-efşan oldı afia bende vü şâh / Nücum içinde kaldı nitekim mâh 
O mâha cân u dilden müşteriyüz / O sultânufi ğulâm-ı kemteriyüz 
O gün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
O mâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu'llâha oldı kurretü”l-ayn 
İlini günini şorınca ol mâh / Sözini difiledi âh itdi nâgâh 

Yüzüfi âyinesin kıldum nazargâh / Melâletler görinür ey yüzi mâh 
Senüfi mihrüüden oldı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybuüla ol mâh 
O mâha niçe yıllar dâye oldum / Metâ' -ı “ömrine sermâye oldum 
Şu“â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itsefi ol gün yüzli mâhı 
“İbâdet “âdet olmışdı o mâha / Çıkarurdı çerâğın şubhgâha 

Hilâl ebrularınufi hâletini / Cemâli mâhınufi mâhiyyetini 

O mâha hayli rağbet itdi Yüsuf / O gün imâna da' vet itdi Yüsuf 

O gülzâruü içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 
Ümidin kesdi Yüsuf şohbetinden / Hilâl oldı o mâhufi gayretinden 
“İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhufi bu Pervin 

Ol işi bafa teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru”llâh 
Didi üftâdesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kütâh 

Didi ey hüsn ilinüfi pâdişâhı / Sipihr-i “izzetüü tâbende mâhı 
Mahabbet âfitâbı zâdeha ”//âh / Tolınmaz “âlem-i ruhumdan ey mâh 
Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 

Didi ol mâh bu kaşı hilâle / Kanâ“at eyle bu deilü vişâle 

Yapışdı kaldı ol hurşide nâgâh / Sipihrüfi dâmenine nitekim mâh 
Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 
Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karau gice içre döndi mâha 


Diriğâ çıkdı gitdi âh gibi / Tolındı gözlerimden mâh gibi 
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4310 Omaâhahaâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 

4328 (o Diridi her kişi &/-hamdü /1ah / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 

4376 Oo Şuda gözlerdi “aksini o mâhufi / Nihân oldı içinde dud-ı âhuü 

4524 o O günden mâh-ı ruhsâr-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 

4609  Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıfiuz yirdi nânın nitekim mâh 

5059  Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “ Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 

Amil Çelebioğlu Diyanet İslam Ansiklopedisi?ne yazdığı “ay” maddesinde “Kayan yıldız elif (!, 
a), ay sıfır veya “he” (:) harfi olmakla gökte adeta “âh” nidası yazılmakta, yani gökler bile âh 
çekmektedir.” şeklinde bir açıklama yapmıştır. Aşağıdaki tanık bu durumu örnekleyebilecek bir 
kullanım olarak görülebilir. <7DVW/4> 

1756 o Mahabbet ehli farZâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 

Aşağıdaki tanıklarda “noksan” kelimesi ay için sıfat olarak düşünülmüştür. Ay ışığını güneşten 
alarak küçülüp büyüdüğü, yani şekli devamlı olarak değiştiğinden onun güneş gibi sabit bir 
görüntüsü mevcut değildir. Bu sebeple ayla ilgili olarak nakıs, noksan, eksik, gedik, kem, yarım 
gibi sıfatlar kullanılmıştır. <ZDWİA> 

1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk / Kodı yüz yirde koydı başına hâk 

1643 o Uyumaz gice ile seyr ider mah / Kılur eşhâşı nokşânından âgâh 

3109 oGünâha girme şekvâ itme her gâh / Senüü yolunda nokşân itmez ol mâh 

3057 Olan bir mâh-ı “âli-kadre kâdir / Degüldür kendü nokşânına nâzır 

3868 — Olınca “adli mizânı hüveydâ / O mâhufi olmadı nokşânı peydâ 

Aşağıdaki tanıklarda geçen “mihr ü mâh” ifadesi “güneş ve ay” anlamındadır (&X. mihr ü mah). 
136 Anufi lutfı esiri bende vü şâh / Anufü muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 

297 Eyâ mülk-i cemâlüü pâdişâhı / Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı 

625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafia seyrümde nâgâh 

743 Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 

1200 (o Didi ey Bürc-i Delvüf mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 

1828 İki taşaldı mihr ü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 

4363 O Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 

mâh-ı “âlem-ârâ |1J dünyayı süsleyen ay; ay yüzlü güzel, güzel sevgili. <Ö7S> 

524 Büyüdükce o mâh-ı “âlem-ârâ / Ziyâde itdi hüsnin Hak Ta“âlâ 

mâh-ı bi-nâzir (1) benzersiz ay, benzeri olmayan ay tüzlü sevgili. KANAR» 

1489 o Nazar iden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 


mâb-ı cemâl (4| güzellik ayı. <KANAR/> 
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6 Hezârân Yusufufi mâh-ı cemâli / Senüf mihrüüle bulmışdur kemâli 

1970 o Terakki eylemiş mâh-ı cemâli / Tedenni eylemiş rüy-ı celâli 

2929 o Çıkardı heybetile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 

3365 Oo Turursa serv otursa gül nihâli / Münevver cümlenüfi mâhb-ı cemâli 

mah-ı garra |5| parlak ay. 

979 Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 

1355 o Yunurdı âb ile ol mâh-ı garrâ / Nücüm ile kırân eylerdi güyâ 

3559 o İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 

4208 (o Bakup zindâna eydürdi Zelihâ / Senüf koynufdadur ol mâh-ı garrâ 

4503 — Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzüf mihr idi alnufi mâh-ı garrâ 

mâh-i münir |1J parlak ay. <KANAR/> 

125 O Nübüvvet kaşrınufi şâh-ı kebiri / Velâyet şehrinüfi mâh-ı müniri 

mâb-ı nev (2) yeni ay, hilal. <BMS> 

2160 (OO bedri âdemül izi bozardı / İki mâh-ı nevüfi resmin yazardı 

2211 Oo Kesildi nân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 

mâh-ı tâbân |(3J parlak ay, ay gibi parlak yüzlü. <O7AZ, KUBBEALIP 

1259 o Yaşı seyyâresin idüp perişân / Yürür seyyâre-veş ol mâh-ı tâbân 

1905 o Şeb-i gam geldi gitdi ruz-ı hicrân / Tulu“ itdi felekde mâh-ı tâbân 

3115 Oo Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden “ibret al ey mâh-ı tâbân 

mâh-manzar |5| ay görünüşlü, ay yüzlü. 

292 Çoğ idi Şâm içinde mâh-manzar / Teselli bulmağ olmadı müyesser 

391 Eyitdi hâtırum ey mâh-manzar / Şikâr âhusınufi biryânın ister 

683 Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 

4218 o Öperdi gözlerin ol mâh-manzar / Dir idi yârı görmişdür bu gözler 

4711 — Didi muhtâclık ey mâh-manzar / Garibi halk eline bakar eyler 
Mâh/Meh-i Ken'ân (60) Kenan diyarının ayı Yusuf Peygamber. <KO, OTAL> 

863 Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 

976 Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken'ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 

1118 Bu esnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken“ân içün olmaya giryân 

1230 o Meh-i Ken'ân şatıldügin bilince / Didi ihvânına “ibri dilince 

1253 oOMeh-iKen'ân bu resme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 

1278 (o Bulurlar mâh-ı Ken'ânı orada / Devesinden inüp olmış piyâde 


1331 oOOdemde Mâlik-idânâ vü “âkil / Meh-i Ken' ânı itdi Nile vâşıl 
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Gelüp seyyârelerle Mâh-ı Ken'ân / Bu şehrüü sâyirine oldı seyrân 
“Aziz aldı Meh-i Ken“ânı fi”l-hâl / Zelihâ hânesine kıldı işâl 

Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken“ ân 
Çağırdı Mâh-ı Ken' ânı orada / Şefa'at “aynını itdi güşâde 

Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken'ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 
Meh-i Ken' âna yalvardı Zelihâ / Didi şânufi bülend ü kadrüü alâ 
Meh-i Ken' âna itdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi'l-hâl 
Zelihânufi sözi buldı nihâyet / Meh-i Ken'âna degdi çünki nevbet 

Bu künc-i ğamda ammâ Mâh-ı Ken ân / İder eyvân-ı istiğnâda cevlân 
Zelihâ Hakka tefviz itdi kârı / Meh-i Ken'âna virdi ibtiyârı 

Meh-i Ken' ânı söyletmege tekrâr / İşitmezlenmek olmışdı afia kâr 
Tefekkür itdi ya'ni kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken' ân bu belâyı 
Güneş gibi gelince Mâh-ı Ken'ân / Ayağın turdı eşcâr-ı gülistân 

O cây-ı dil-güşâ ol kaşr-ı mezkür / Meh-i Ken'ân içün olmışdı ma“ mur 
Meh-i Ken'ânı ol hürşid-tal“at / Bu kaşr-ı bi-kuşüra kıldı da' vet 
Meh-i Ken'ân ile kaldı cevâri / Kamunuü gitdi elden ihtiyârı 

Kimisi sâ“ id ü sâkın açardı / Meh-i Ken' âna imâ ile dirdi 

Kurıldı şohbet itdi “ayş u “işret / Meh-i Ken'ânı anda kıldı da' vet 
Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken'ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 
Nitekim bâb-ı lutf-ı Mâh-ı Ken'ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 
Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken“ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
Bu kaşra Mâh-ı Ken“ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 

Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 
Meh-i Ken'ân kapulardan geçerken / Bu isti“ câl ile taşra kaçarken 
“Azizüü kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken'ân 
Hitâb itdi “Azize mâh-ı Ken'ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfan 
Yemin idüp didiler Mâh-ı Ken'ân / Senüf bâbufda itmez hiç nokşân 
Zenân-ı Mışr ile itdi ağız bir / Meh-i Ken ânı ide ya'ni teshir 

İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken“ âna itdi kaşd-ı tahkir 
Görenler Mâh-ı Ken“ ânı ögerdi / “ Aziz ile Zelihâya sögerdi 

Meh-i Ken' ânınufi derdine düşdi / Güreşdi nâr-ı “ışk ile tutuşdı 

Dir idi ağlayub ey Mâh-ı Ken'ân / Bafa ayruksı derd oldı bu hicrân 
Ne “âli tâli“üü ne höş demüf var / Meh-i Ken' ânufi ile “âlemüü var 


İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken' âna olmışlardı me nüs 


4329 
4335 
4352 
4420 
4428 
4475 
4523 
4568 
4650 
4707 
4713 
4717 
4728 
4TTI 
4827 
4851 
4992 
5050 
E20 
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Meh-i Ken'ân mişâl-i Şeyh Şâfi / Kodı hâlinde künc-i 1“ tikâfı 
Muşâhib itdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Ken'ândan ayrılmazdı bir ân 
Ecel “ayn-ı “ Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken' âna degdi “izzet ü câh 
Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken'ân / O neyden hânede eylerdi efğân 
Bu cem' iyyetde yokdur Mâh-ı Ken“ ân / Gözüt yaşı gibi olma perişân 
Tolunınca oradan Mâh-ı Ken“ ân / Felek-veş döndi turdı itdi efgân 

O sâ“at ol nefes ol lahza ol ân / Kabul oldı duâ-yı Mâh-ı Ken“ân 
Segirdüp Mâb-ı Ken'ân çüst ü çâlâk / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
İdüp ihvânınuf göülini virân / “İtâbı bâbın açdı Mâh-ı Ken“ân 

Meh-i Ken“ânı derd-i hasret aldı / Yürekler yakıcı âhı çoğaldı 

Meh-i Ken'ân idüp şevkın ziyâde / Nikâbı ucını kıldı güşâde 
Koşıldılar bir ulu kârbâna / Mebh-i Ken âna oldılar revâne 

Girü efgân ü feryâd eylediler / Meh-i Ken'âna ağlaşup didiler 
Yakınlarda buluşdur akrabâmı / Meh-i Ken'ânumı şems-i duhâmı 
Düşi gerçekliğini itdi isbât / Meh-i Ken'âna geldi hayli hâlât 

Çıkardı göülegini Mâh-ı Ken'ân / Birine virdi ihvânınufi ol ân 

Bu dünyâda ne günüfe turursın / Meh-i Ken'ânum kanda görürsin 

Ki gitdi Maâh-ı Ken' ânuüi bakâya / Seni uğratdı bifi dürlü belâya 

Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken' âna uydı gitdi ol ân 


mahâbâ |3J bir kimseye meyl ve teveccüh edip müsaade ve nusret eyleme. <ZR, 


KÂMÜS> “Muhaba” şeklinde olması gerekir. 


2347 
2909 
5127 


Öğünde itdi Yusuf başını piç / Afa meyl ü mehâbâ itmedi hiç 
Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 
Açılmaz söylemez nâdâna aşlâ / “Avâma eylemez meyl ü mahâbâ 


mahabbet (931 sevme, sevgi, aşk, alaka. |/2s.| Allah'ın kulunu, kulun Allah'ı veli ve dost 


edinmesi. <K7; KO, EN, CÜDİ, OTAL, TIS> 


13 

175 
332 
344 
346 
362 
740 


Derây-ı nâleden göfilüm uyansun / Mahabbet şem'i cân bezminde yansun 
Mahabbet olur ise dest-girüü / Yesir olur senüf emr-i “asirü 

Tezelzül kıldı çünkim bâd-ı rahmet / Huruşa geldi deryâ-yı mahabbet 
Görinen dide-i insân “acebdür / Mahabbet çâşnisine sebebdür 

Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nâzır olmaz “ayn-ı “âmi 
Mahabbet tiğ-i kayd-ı mâsivâdur / Mahabbet âteş-i kaşr-ı riyâdur 


Mürebbi olmasa “uşşâka fürkat / Kemâle iremez mihr ü mahabbet 


1091 
1101 
1342 
1424 
1425 
1426 
1431 
1433 
1437 
1439 
1441 
1442 
1459 
1522 
1525 
1538 
1569 
1593 
1654 
1681 
1729 
1753 
1798 
1857 
1862 
1863 
1865 
1868 
1969 
2013 
2255 
2305 
2316 
2326 
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Mahabbet ırmağı akmaz yabana / Zarardur şâhrâh-ı sâlikâne 

Bu ifrât-ı mahabbet oldı mihnet / İrişdi farkına sevdâ-yı fürkat 

Can atdı âfitâb ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

Gel ey keşşâf-ı esrâr-ı mahabbet / Gel ey vaşşâf-ı ahbâr-ı hakikat 
Mahabbet mürşid olur “âşıkâna / Cenâh-ı ma nevidir murg-1 câna 
Vücüduüi keşti-i deryâ-yı hayret / Halâş itmez seni illâ mahabbet 
Mahabbet ehl-i hâle dâd-ı Hakdur / Ğıdâ-yı ruhdur gözdür kulakdur 
Her âdemde mahabbet zâhir olmaz / Velâyet her kişide şâdır olmaz 
Benefşe “âşık u gül zât-ı ma“ şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 
Mahabbet “âşıkı itmez müşevveş / Gülistân olur İbrâhime âteş 
Mahabbet âteşini eyle pişe / Zer-i hâliş ider kalbi hemişe 

Mahabbet bülbüli her şâha konmaz / Gümüş toprağı her yirde bulınmaz 
Riyâzet bi-riyâ olmak gerekdür / Mahabbet pişvâ olmak gerekdür 
Mahabbetden vücudı levhi sâde / Dahi meyl itmemiş zevk-ı murâda 
Cemâli bedri bulmamış kemâli / Mahabbet gevherinden güşı hâli 
Düşinde bir “aceb sevdâya düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 
Mahabbet müşterisi göülin aldı / Gam-ı zülfiyle cânı kılca kaldı 
Mahabbet ide yârına sirâyet / Naşib ola bu devlet bu sa“ âdet 
Mahabbet okınufi olmaz nişânı / Tokınur zahmı görinmez kemânı 
Mahabbet gülleri âdemde farZâ / Melâmet âbı ile olur ihyâ 

Esir-i “ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur cim-ı mahabbet 

Ne hâletdür bu hâlet Allâh Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i râh 
Kaşuüiı kıldı kullâb-ı mahabbet / Cebinüfi mâhını bir levh-i hikmet 
Mahabbet bâğınuü serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 
Habibüü şive vü nâz u edâsı / Mahabbet nârınufi olur şabâsı 

Dil-i “âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif“at 
Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma“ şuk olur nerm ü mülâyim 
“Ayândur râyegâni vuşlat olmaz / Mahabbet rahmeti bi-zahmet olmaz 
Mahabbet çihresi zâtında peydâ / Yüzinde şefkat âsârı hüveydâ 
Zelihânuf vücudunda mahabbet / Mürebbi oldı virdi hayli hâlet 

Olur nâr-ı mahabbet “âşıka nur / Yüri Tur-ı vücudı âteşe ur 
Mahabbetden anufi kim mihneti yok / Hayıflar bir karınca gayreti yok 
Ruh-ı rengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 


Tecelli eyledi nür-ı mahabbet / Vücüd âyinesine virdi şüret 


2395 
2409 
2437 
2452 
2638 
2692 
2717 
2767 
2986 
2993 
3040 
3078 
3090 
3124 
3243 
3323 
3424 
3516 
3526 
3613 
3683 
3782 
3835 
3910 
3912 
3923 
3954 
3961 
3979 
3997 
4141 
4405 
4431 
4540 
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Vişâl-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüfdür bu tesir 
Görenüf görmeyenül “aklı şaşmış / Mahabbet bahri taşmış başdan aşmış 
Anuü üstine düşdi şems-i devlet / Getürdi anı kullâb-ı mahabbet 

Ma“ âza”llâh irince ruz-ı fürkat / Gözini dörd ider derd-i mahabbet 
Dönüp çarh-ı mahabbetde hilâle / Tururdı muntazır “İd-i vişâle 
Zelihâdan mahabbet sezdi fi”l-hâl / Duâya kıldı bir vech ile ihmâl 
Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 
Haridârına olmaz iltiyâmı / Mahabbet semtine düşmez kelâmı 

Cihânı tutmadın nâr-ı melâmet / Söyündür itme da vâ-yı mahabbet 
Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüüdür ol günâh ey mâh-tal'at 
Girü ol derdmendi kıldı nâlân / Girü nây-ı mahabbet itdi efgân 

Kemân ebrüları gamdan yaşıldı / Mahabbet küştgirine başıldı 

Kanı “âr u kanı nâmüs u gayret / Yıkıldı hâne-i “ırZ u mahabbet 
Ayağın öpmek evvel pâyesidür / Mahabbet pirinüü pirâyesidür 
Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 
Olup zerrin-kadeh mest-i mahabbet / Başın kaldurmağa bulmazdı kudret 
Mahabbet murğı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 

Safa nâr-ı mahabbet el uzatdı / Elüü aldı rical-i gayba katdı 

Didi pervâneye ey “ışk mesti / Mahabbet bezminüü âteş-peresti 

Zuhür itdi misâl-i bâd-ı rahmet / Talazlandı girü bahr-i mahabbet 
Mahabbet âfitâbı zâdeha '//âh / Tolınmaz “âlem-i ruhumdan ey mâh 
Mahabbet bâd-ı âhı hâşıl eyler / Nihâl-i kadd-i yârı mâyil eyler 
Mahabbet ıssı gölülden mi geçdüü / Hicâb itdügüfi âdemden mi kaçdufi 
Mahabbet hâtemini gizler iller / Tuyar bulur çıkarur ehl-i diller 
Mahabbet zür-ı bâzü ile olmaz / Güc ile zahm-ı tir-i yâr oftulmaz 
Virüp her birisine bir bıçağı / Mahabbet cânibinden itdi lâğı 
Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 
Mahabbet oldı anda nâr-ı süzân / “Alevler “aynıdur ol dem akan kan 
Mahabbet cümlesini kıldı hemvâr / Arada söylenen söz kışşa-i yâr 
Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 
Belini bükdi anufi bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 
Benân-ı dest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehi-i derdi böyle eyler 
Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 
Nikâhından olup zevk u şafâsı / Aha düşdi mahabbet in' ikâsı 


4551 
4554 
4566 
4850 
4959 
E25 
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Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı isteve /-mâ 
Cihânda ber-karâr olaydı fürkat / Ne ma'şuk olur idi ne mahabbet 
Mahabbet tâlibi matlüb idermiş / Muhibbi gâh olur mahbüb idermiş 
Çü Yusuf itdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 
Mahabbet gibi mahbübül-kulüb ol / Libâsuf gibi settârül-“uyub ol 


Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 


mahabbet ehli (5J âşık, seven. 


1756 
1942 
2128 
3316 
4088 


Mahabbet ehli farzâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 
Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 
Mahabbet ehli gibi bülbül-i zâr / Gülistâna bakup okurdı eş'âr 
Mahabbet ehline befizerdi ol bâg / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 


Mahabbet ehli befizer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 


mahabbet etmek/eylemek (5) sevmek, sevgi göstermek. <XKANAR > 


396 Atası “İşe itmişdi mahabbet / Mahabbetden araya düşdi nisbet 
2016 o Mahabbet eyledi derviş-meşreb / İşi zühd ü şalâh idi müretteb 
2715 o Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anufi Ya'kubdan gayrı kimi var 
3251 o Bafa evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 
3915 o Girerdük göüiline imânı gibi / Mahabbet eyler idi cânı gibi 
mahabbetlü |1J) sevgi dolu, dostane, şefkatli, latif </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
2247 o Ne makşüd eylese makbul olurdı / Mahabbetlü sözine kul olurdı 
mahabbet-nâme (3) dostane mektup, aşk ve sevdaya dair mektup, aşk mektubu. <X7; 
KO, IN, KANARI> 
2048 o Mahabbet-nâmesini gördi bildi / Cevâbın yazmağa tedbir kıldı 
3344 o Mahabbet-nâmesin itdi çemen faş / Şecerler egdi istihrâcına baş 
4144 — İrişdi hâme-veş başına sevdâ / Mahabbet nâmesin kıldı hüveydâ 


mahal (4) 


1. yer, mekân, makam. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 


2871 
4860 


Hitâb-ı “izzet irişdi ezelde / Diyâr-ı Ka'bede bir hoş mahalde 


Kamişi kan ile ilten ezelde / İletdi bu kamişi ol mahalde 


2. layık ve vacip olan, yerinde, uygun, münasip. <LR, KUBBEALTP 


3638 


Beni kıl lâyık-ı i“zâz u ikrâm / Mahalline gerekdür lutfu in'âm 


mahaldür |1J uygundur, layıktır, yerindedir, müstahaktır. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


2712 


270 


tarafından söylenmiştir. Zeliha, Yusuf Peygamber'e âşık olmuştur. Bu durum kadınlar arasında 
konuşulmaktadır. Bunun üzerine Zeliha onları yemeğe çağırır, ellerine bıçak verir ve önlerine 
meyve kor. Onlar meyveyi soyarken Hz. Yusuf karşılarına çıkar. Kadınlar Yusuf'u görünce 


ellerini keserler ve şöyle derler: “Allah için haşa bu insan değildir; bu ancak güzel bir melektir. 
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Ölen ardınca ölmiş yok meseldür / Zarâfet idelüm gâyet mahaldür 


mahâsin |1J güzellikler, “hüsn”ün çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 


Yüzi nür u mahâsin nür-ı meşhür / Zihi “izzet zihi gürun “alâ-nür 


mâ-hâzâ beşer |1) “Bu insanoğlu değil.” Hz. Yusuf'un güzelliğine hayran olan hanımlar 


dediler.” (Yüsuf/31). </KS> 


3974 


322 
447 

648 

1378 
2219 
2517 
2572 
2771 
2860 
3906 
4072 
4292 
4413 
4566 
4624 
5129 


Felekler kubbesi toldı muayyen / Şadâ-yı kavl-i mâ-hâz4 beşer den 


mahbüb (20) sevilen, sevilmiş, sevgili, güzel. <K7; LN, KO, CUDİ, OTAL, KANARI> 


Görinen Nil befzer âsumâna / Giren mahbüblar şems-i cihâna 

Zuhüra geldi nur-ı “ayn-ı Ya'kub / Cihân matlubı bir mahbüb-ı mergub 
Bahâr oldı şitâ eyyâmı geçdi / Nikâbını çemen mahbübı açdı 

Kıyâmet kâmeti mevzün u mergub / Terâzudan iner mümtâz-ı mahbub 
Yinür mahbuüba dönmiş idi halvâ / Kopardı iştihâsına takâzâ 

Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbüb / Yolında şaçını eylerdi cârub 

Bir oğlı var idi gâyetde mahbüb / Hışâli kendü gibi hubdan hub 

Ne deülü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 
Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
Zuhüra gelse bir mahbub-ı mergub / Kesilmez olduğı yirlerde âşub 

Bu vuşlatdur cihânda vuşlat-ı hüb / Ki kâdir olmaya hicrâna mahbub 
Mübârek adı Yusuf kendü mahbub / Kemâl-i fazl ile mergub u matlüb 
Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 
Mahabbet tâlibi matlub idermiş / Muhibbi gâh olur mahbüb idermiş 
Uzanur turmayup hicrân-ı Yakub / Misâl-i kâmet-i mahbüb-ı mergub 


İki mışra'la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba bezer 


mahbub-ı “âlem (1) bütün dünyanın sevgilisi. 


1007 


Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Âdem 


mahbub-ı Hak (1) Allah'ın sevgilisi; Hz. Muhammed. 


138 


Zihi mahbüb-ı Hak matlüb-ı kevneyn / Ki oldı “âlemeyne kurretü”l-ayn 


mahbubü”l-kulub (2) gönüllerin sevgilisi. 


4959 


Mahabbet gibi mahbübül-kulub ol / Libâsuf gibi settârül-“uyub ol 


1329 


5133 oOkim şadr-ı saâdet lâyıkıdur / Bu mahbubü”i-kulubuf “ âşıkıdur 

mahbüs (5) hapsolunmuş, alıkonulmuş, bir yere kapatılmış. <K7, KO, IN, KANARI> 
4046 (o İdeler ba'dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 
4252 — İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken'âna olmışlardı me ?nüs 
4349 o “Azizüf zulm ile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 
4789 — Bafa oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 
mahbus kalmak |1J kapalı kalmak, bulunduğu yerden dışarıya çıkamamak, hapsolmak. 
<KUBBEALTP 
4100 o Güzeller şâhı Yusuf kaldı mahbüs / Vişâli zevkına olmışdı men ?*us 

mahcüb (4) utanan, utanmış, utangaç; edepli, hayalı. <KX7,; KO, LN, CUDİ, OTAL> 
3061 O Zelihânufi öğünde âl-i Ya'küb / Tururdı tâze gonca gibi mahcuüb 
3879 Yürür her karnapâ ma' yub u mahcüb / Zen-i mekruh ider mekr ile mağlub 
mahcüb kalmak (2) utanmış olmak. <Ö7S5> 
872 Şakın şıfr-ı vücudı kılma mahsüb / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 
966 Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Öfünde kaldılar mahzün u mahcüb 

mahdüme |(1)J oğul, evlat. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
3022 Oo Eyâ mahdume-i sultân-ı azam / Diyâr-ı Şâmda bundan mukaddem 

mahfüz |2J saklanmış, korunmuş, gözetilmiş. <K7,; KO, CÜDİ, OTAL> 
1809 o İdersefi mahremüm olmağı melhüz / Lebüği il dilinden eyle mahfüz 
Aşağıdaki tanıkta “Allah tarafından takdir olunan şeylerin ezelde yazılı bulunduğu levha” 
anlamındaki “Levh-i Mahfuz” tamlaması kullanılmıştır (b&. Levh-i Mahfuz). 
1392. Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 

mâhıyyet (2) bir şeyin aslı, hakikati, içyüzü, temel özellik. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, 
KANAR > 
2026 (o Anufi her “âdeti memdüh-ı yârân / Anuf mâhıyyeti bi-“ayb u nokşân 
Aşağıdaki tanıkta kelime tevriyeli olarak kullanılmıştır. Kelime hem “hakikat, esas, asıl” 
anlamında hem de “mâhınufi mâhiyyeti” tamlaması ile “mahlığı, aylığı, nasıl bir ay olduğu” 
anlamında kullanılmıştır. <AÇDŞS> 
3276 o Hilal ebrularınuf hâletini / Cemâli mâhınuf mâhiyyetini 

mâhi (4) balık. (/as.J Marifet ummanına batmış olan kâmil arif. <K7, KO, CUDİ, 
ADŞS> 


1351 Oo Görüp mâhiler ol bedr-i tamâmı / Çağırdı es-5a/41 u ve's-selâm ı 


1330 


1992 o Değizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 
2776 (o O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 
3132 — Göğül oldı o mâhinüfi misâli / Deizlerde arar âb-ı zülâli 
mâhir (5) elinden gelir, becerikli, üstat, usta, maharetli. <XK7, KO, ZN, CUDİ, 
KANARI> 
2320  Sözi cân-bahşidi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i la'li cevâhir 
2834 o Muhaşşal şan'atında oldı mâhir / Diyar-ı Çini kodı gitdi âhir 
4095 o Gerek “âşık ola her fende mâhir / Olur el-kışşa tedbirinde kâşır 
4666 o Cemi-i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 
4668 o Babasiyle kalan ferzend-i mâhir / Karındaşı idi ana ata bir 
mâhiyân |1)J balıklar, “mâhi”nin çoğulu. <KO, OTAL, KUBBEALTP 
4607 oo Misal-i mâhiyân-ı bahr-i “âlem / Biri birin yimek umardı âdem 


mahkum |1J hüküm altına alınmış, birinin hükmü altında bulunan; bir mahkemece 


hüküm giymiş. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


4843 


200 

1437 
2373 
2383 
2448 
3460 


1847 
2522 
3478 


2019 


Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkumufü kendüfe hâkim 
mahluk (6) halk olunmuş, yaratılmış. <X7, KO, C. ÜDİ, OTAL> 
Güşâde-kalb ü mesrür u ferahnâk / Tururdı muntazır mahluk-ı eflâk 

Benefşe “âşık u gül zât-ı ma“ şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 
Cemâlidür viren mahluka hâlât / Olur her biri bir vech ile mir?ât 

Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 

Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma'şuk / Tedârik idemez bu râyı mahlük 

Nice Hallâk olur mahluk-ı “âlem / Nice Rezzâk olur maşnu' -1 âdem 

mâh-pâre (31 ay parçası, ay gibi güzel yüzlü. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Diriğâ n'eyleyem ben bi-sitâre / Ne sihre uğramış bu mâh-pâre 

Uyurdı zevk ile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 

Cemâl-i Yüsufa kıldı nezâre / Latifeyle didi ol mâh-pâre 

mâh-peyker (11 yüzü ay gibi güzel, ay çehreli, nurlu, parlak. <KO, CÜDİ, OTAL> 
Geleydi yanına bir mâh-peyker / Şaçardı başına encüm gibi zer 


mabrem |(5)J teklifsiz, birinin sırlarına ve özel durumlarına vâkıf, aşina, içli dışlı. <X7; 


KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


1809 
3377 
4180 


İderse mahremüm olmağı melhüz / Lebüği il dilinden eyle mahfüz 
Eli altında olu hemçü hâtem / İdüfi kendüfüzi kendüye mahrem 


Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safa ben var iken kim oldı mahrem 


4244 
4925 


320 
327 
3510 


729 
3093 
3933 
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Hidâyet olsa yüz virse sitâre / Cevâhir mahrem olur güş-ı yâra 

Enis ü mahrem idi birbirine / Celis ü hem-dem idi birbirine 

mâh-rü |3) ay yüzlü, yüzü ay gibi olan güzel. <XKO, CÜDİ, OTAL> 
Kuşanur gök futâsın mâb-rular / Tutılur şanki nışf-ı mihr-i enver 

Kara kullarla yürür mâh-rular / Şeb ile nitekim rüz-ı münevver 

Beni bir mâh-ru yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 
mâh-ruhsâr (3) yüzü ay gibi parlak ve güzel olan. <XUBBEALTP 
Yönelmişken yola ol mâh-ruhsâr / Felek-veş döndürürdi anı tekrâr 

Bu resme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 

Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arz ide didâr 


mahrum |8) nasipsiz, bedbaht kalmış; istediğini elde edemeyen, eli boş kalan. <X7, KO, 


CUDİ, OTAL, KUBBEALTP 


3475 
3489 
4612 


Orada kalb-i mahrum oldı merhüm / Hezâr esrâr-ı mektum oldı ma'lüm 
Zelihâ döndi gitdi zâr u mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 


Galâl ü nimeti kılmazdı mektüm / Kapusına gelen gitmezdi mahrüm 


mahrum etmek/kılmak (3) birinin istediği şeyi vermemek veya istediğinin elde etmesine engel 


olmak, yoksun bırakmak. KUBBEALTI, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


232 

3118 
3183 
3725 
3828 


Bu Yahyâ bendefi ey Hayy u Kayyum / Vişalüü “âleminden kılma mahrüm 
Hariş olmak ider insânı mahrüm / Tehevvür gibi olmaz kâr-ı mezmüm 
Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safa olmaya ma“lüm 
Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşuü âhir 
Zelihânuü perişân oldı cânı / Kemâl-i hırşı mahrum itdi anı 


mahrüsa |(2) korunan büyük şehir. “Korunmuş belde” anlamına gelen “belde-i 


mahrüse”nin kısaltılmışıdır. <K7; OTAL, KUBBEALTI, KANARI> 


1984 (o Benem mahrüsa-i Mışruf “azizi / Şerifi a'lemi ehl-i temizi 
4638 Oo Varup mahbrusa-i Mışra bu cumhur / Alurlar cümle “arZ-ı hâle destur 
mahsüb |(2J sayılmış, hesaplanmış, hesaba geçirilmiş. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
42 Za“ if ü bi-vücüdi kılma mağZüb / Vücüdi olmayan olur mu mahsüb 
872 Şakın şıfr-ı vücuüdı kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 
mahşun |1J) kuvvetlendirilmiş, istihkâmlı, sağlam, dayanıklı hâle getirilmiş. <ZR, 
OTAL, KUBBEALTP 
1519 Oo Visâli Ka'besi mahşun u mestur / Müsellem her cihâtı cümle ma“mür 


mahsus (|) hissolunan, anlaşılan, aşikâr, belli, meydanda. <X7,; .N, OTAZ> 
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mahsus olmak (2) duyulmak, hissedilmek. <KUBBEALTP 
1626 (o Olur her tende nur-ı “ışk mahsus / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem'e fânuüs 
4046 (o İdeler ba'dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 

mahşüş (1)J birine ayrılmış olan, birine tahsis edilmiş, hususi. <XK7, KO, C ÜDİ, OTAL> 
2662 o Bafa mahşüş kıldı “izzetini / Benümle eyler oldı şohbetini 

mahşer |3) toplanacak yer, insanların kıyamet günü toplanacağı yer, bütün canlı 
varlıkların ölümden sonra Allah'ın emriyle dirilip toplanacakları yer. Bir rivayete göre mahşer 
yeri Şam civarında olacakmış. Kıyametten sonra dünya yayılacak ve düzlük hâlinde 
büyüyecekmiş. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 
20 Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
4471 o Şadâ-yı hayl ü serhengân-ı şâhi / Mekân-ı mahşere döndürdi râhı 
Aşağıdaki tanıktaki “rüz-ı mahşer” ifadesi “kıyamet günü” anlamındadır ( 2. rüz-ı mahşer). 
2478 o Unutma rüz-ı mahşerde fakiri / Olasın bu fakirüf dest-giri 

mâh-tal'at (1) yüzü ay gibi güzel olan, ay yüzlü. <KANARI, ÖTS> 
2993 o Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüfdür ol günâh ey mâh-tal'at 

ma“hüd (1) bilinen, malum olan. <X7,; KO, OTAL, KANARI> 
2046 (o Eger bu iltimâs olursa ma“hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 

mâ-hüve'I-makşüd 41 talep olunan, maksat sadece odur. “Mâ-hüve” ifadesi “o şey, ... 
olan şey” anlamına gelir. <KANAR/, KANARZ3, STEINGASS> 
94 Vucudı mâ-hüve”I- makşudu Ma'büd / Ki cüdiyle vücuda geldi mevcud 
214 Hüveydâ oldı dilde na“ra-i Hu / Yürüdi mâ-hüve”-makşud a toğru 
360 Gelür şabr acısı cânına tatlu / Dilinde mâ-hüve I-makşüd olur Hu 
4590 — Vücüdı mazhar-ı didâr oldı / Ne imiş mâ-hüve /-makşüdi bildi 

mahv |) yok etme, ortadan kaldırma. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
mahv olmak (11 yok olmak, ortadan kalkmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTE 
1388 — İlâhi bune hikmetdür ne hikmet / Yüzi nürıyle mahv olmaz bu zulmet 

mâh-veş |1J yüzü aya benzeyen, ay gibi güzel kadın. <KUBBEALIP 
294 Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyrân / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 

mahZar |2J huzur yeri, bir büyük zatın önü, huzur. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
3394 Oo Ferâmuşitdiler kayd-ı cihânı / Kodılar mahZarında şayd-ı cânı 
4941 (o Vaşıyyet kılmağa oğullarına / Çağırdı “izzet ile mahZarına 

mahzen || içinde eşya vs. saklanacak yer, yer altı, bodrum. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
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mahzen-i esrâr/mahzenü”l-ersâr (2) sırlar mahzeni. Aynı zamanda meşhur İran şairi Nizâmi'nin 


eserinin adıdır. Onay, şairlerimizin bu ifadeyle esrar mahzenini veya kabağını kastettiklerini ifade 


etmiştir. <KANARI, AÇDŞS> 


266 
622 


520 

917 

966 

1937 
2130 
2172 
2302 
2468 
2604 
2791 
2830 
2848 
3175 
3180 
3219 
3252 
3547 
3745 
4047 
4226 
4544 
4556 
4659 
4725 
4736 


Zebânı tercemân-ı râz-ı hikmet / Dehânı mahzen-i esrar-ı vahdet 
Dehânı mahzenü”l-esrâr oldı / Cemâli matla“ ü”l-envâr oldı 

mahzün (29) tasalı, kaygılı, hüzünlü. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
Anı gökde ararken yirde buldı / Dil-i mahzunına eglence aldı 

Ataüı incidüp mahzün düşürme / Sefâhetdür yele karşu tükürme 

Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Öfünde kaldılar mahzün u mahcüb 
Hazin olanı kılma dahi mahzün / Zebün olanufi itme bağrını hün 
Benefşe bâğda mânend-i Mecnün / Gam-ı Leylâ ile tururdı mahzün 
Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Kapular yakasını eyledi çâk 

“Acebdür “âşık-ı mahzün u gamnâk / Olur da' vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
Seherden gün gibi lerzân u giryân / “ Azize vardı mahzün u peşimân 
Kerem eyle şabâhın gel burada / Dil-i mahzunumı eyle güşâde 

Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzun 
Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık-ı pâk / Dil-i mahzüni şınmış sinesi çâk 

Turur taşvir-i “âşık anda mahzün / Birisi Leyli olmuş biri Mecnün 

Eyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzünın eyle hurrem ü şâd 
Vefâ eyler dil-i mahzunı mesrur / Karau evde hoşdur şule-i nür 
Cihân gam-hânesinde kaldı mahzün / Karalar geydi oldı kara mağbun 
Firâkum eyledi mahzun u şeydâ / Bükâdan “ayn-ı Ya“kub oldı a“mâ 
Yabana söylemekden hemçü mecnün / Yorılmaz “âşık-ı bimâr u mahzün 
Temennâ-yı dil-i mahzun-ı “uşşak / Tesellâ-yı vücud-ı cân-ı müştâk 
Yapılsun illerü bâb-ı dehânı / Ne ben mahzunı afisunlar ne anı 
Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 
Nisâr itdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi göüli şâd oldı o mahzun 
Çerâğ-efrüz-ı “ışk u ferd-i bi-çün / Komaz bir derdmendi şöyle mahzun 
Atamuz bir yafia giryân u mahzun / Oğul derdi idüpdür bağrını hun 
Getürdi bunları mahzün u giryân / Dil-i şeydâların kıldı perişân 

Tutup bir kardaşın bu ehl-i “işyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 


mahzun etmek (1) hüzünlendirmek. <KANAR/> 


1914 


İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkufi sefihi anı mecnün 
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mahzun olmak (3) hüzünlenmek. <KANAR > 
898 Dil-i Ya“ kub olup gâyetde mahzun / “Ayân itdi gözinden eşk-i gülgün 
2532 — Misâl-ilâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
2744 — Bu mâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 
mahzunluk |(1J mahzun olma durumu, üzüntülü ve kederli olma, mahzuniyet. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
4774 o Gözüm yaşı gibi düşkünlügüm var / Taraldı hâtırum mahzunluğum var 
mâi || su renginde, mavi, gök. <X7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
mâpi libâs (2) mavi elbise. 
321 Çıkar dilberlerüü atlas kabâsı / Geyerler âbdan mai libâsı 
467 Çıkardı gök yüzi mâ” libâsın / Yirine geydi “abbâsi “abâsın 
ma“iyyet (2) birlik, beraberlik, birlikte bulunma; bir amirin emri altında ve refakatinde 
bulunan heyet. <K7, KO, CUDİ, OTAL, KANARI> 
3246 o Gam uşâdide kesb eyler ma* iyyet / Bunufi hüzni virür ağa melâlet 
4927 o Matiyyetle varurlardı namâza / Hakikatle tururlardı niyâza 
makâl (2J söz, kelam, lakırdı. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2208 — Olurdı bir yana bahs-i mevâli / Göke irgürdiler şavt-ı makâli 
4034 (o Hemişe kendüfe aç kutlu fali / Dime her nâ-pesendide makâli 
makâm (21) 
1. durulan yer, mekân, mahal, yer. | £2s.| salikin gösterdiği faaliyetle ulaştığı, sıkıntılara katlanarak 
azimli bir şekilde gerçekleştirdiği merhale, kulun riyazet ve mücahede ile ulaştığı derece. Salikin 
makamı bu suretle ulaştığı ve ikamet ettiği yerdir. Makam iradeyle çalışarak kazanılır. <X7; KO, 
CÜDİ, OTAL, TTS, DİNİ KAVRAMLAR> 
44 “İbâdetde elif-veş müstakim it / Şalâhiyyet makâmında mukim it 
855 Makâmuü evliyâdan oldı evlâ / Tevekkel inne ba“de'/-“usri yüsrâ 
1404 o Tolaşurlardı dilberler makâmın / Melekler nitekim Ka“ be harâmın 
1534 Oo Mekân-ırifatüf bâlâ-nişini / Makâm-ı “izz-i nâzufi nâzenini 
1614 o Diridi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmufi eyle i“lâm 
1872 o Makâmiden bu künc-i i“tikâfı / Açar genc-i visâli “ışk-ı şâfi 
2116 Oo Bişerdi “üd ağacıyle ta“âmı / Mu“attar eyler idi her makâmı 
2696 (o Yazalum Hazret-i Ya'küba nâme / İdelüm da' vet anı bu makâma 
2734 — Diriğâ olmadın hâlümden âgâh / Makâmı cennet olmış /âbe mesvâh 


3670 o Şabürol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 


1335 


3742. “Urüc itdi makâm-ı pencgâha / Didi mibr ile ol zıll-ı İlâha 
4219 Oo Makâm-ı yâra varmışdur diyü hem / Sürerdi yüzini pâyına muhkem 
4261 Oo Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göüli a*mâ 
makâm-ı hub (1) güzeller makamı. <BMS> 
3618 (o Duhul itdiler ol şırça sarâyı / Makâm-ı huba cây-ı dil-güşâya 
makâm-ı “ışk (1) aşk makamı. <BMS> 
1399 Oo Makâm-ı“ışka itdi halkı irşad / Görenler “aşık oldı kıldı feryâd 
2. musiki ve şarkı tarzı, hicaz, uşşak, hüseyni, saba gibi musiki havalarından her biri, ahenk, hava. 
<KT, LN, CÜDİ, OTAL, KANAR > Tanıklarda kelimenin diğer anlamı da düşünülmelidir. 
2114 o Güzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 
2781 o Güzel çengiler aldı destine sâz / Makâm-ı büselikden virdi âvâz 
2782 o Makâmâtile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
4401 (o Budur şoü ucı “uşşâkufi makâmı / “Ulüvv-i câhı cây-ı ihtirâmı 
4734 o Makâm-ırâstdan âvâz virdi / Bu ihvânufi yüzine karşu dirdi 
4874 — Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
makâmât (1) makamlar, “makâm”ın çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
2782 o Makâmâtile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
makbul (14) 
1. kabul olunmuş, kabul olunan, alınmış. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
886 Ola kim mâtemine ola meşgul / Göre bu “özr-i nâ-ma' kuli makbul 
958 Sul itdi didi Ya“ küb-1 gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
1640 Oo“Acebdür kim misâl-i hâtt-ı cânân / Olur bir hâdişe makbul-i yârân 
2423 o Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun baöa sultânuma kul 
2820 ( İdüp bir “âşıkı makbul-i hazret / İderlerdi uğurlayınca şohbet 
2846 (— Bunufi ma'şükası yâr-ı cemile / Olur mağribde makbül-i kabile 
3030 Habibüfi mukteZâsın gördi ma“ kül / Cemi -i iltimâsın itdi makbul 
4256 (o Düşi hayr olana kıldı vaşıyyet / Didi olsafi gerek makbul-i hazret 
4273 o Kemâl ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i haZrete râh 
2. beğenilen, hoşa giden, muteber. <X7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
185 Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
makbul olmak (4) 
1. kabul edilmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 


1326 o Duâsı her nefes makbul olurdı / Ne makşüd eyler ise ol olurdı 
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2247 Ne makşud eylese makbul olurdı / Mahabbetlü sözine kul olurdı 
2374 o Ne şuret kim ola “üşşâka makbul / Cemâli pertevinüü “aksidür ol 
2. muteber olmak. <KUBBEALIP 
824 Turur makbul olan oğlufi şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 
makdür (2) bir kimsenin kudretinin yettiği derece ve miktar, elden gelen, güç, kuvvet. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL> 
2300 Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meseldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 
3172 — Safa makdürını şarf itdi ol yâr / “Azimü”ş-şân iken oldı perestâr 
makhur || kahrolunmuş, mağlup olmuş, bozguna uğratılmış, mağlup, mahkum. <K7, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
makhür etmek (1) kahretmek, mağlup etmek. <KANAR/J, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4008 — Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüüi mezmüm u makhür 
makşad (1) maksat, amaç, kasdolunan şey, meram, niyet, dilek. <K7, KO, C' UDİ, 
KANARI> 
3726 o İdenler“ayn-ı ta'cilin güşâde / İrişmez makşad-ı rây-ı murâda 
maksem |(1J bir şeyin kısımlara ayrıldığı yer, taksim edecek yer, taksim yeri. Kelime 
“maksim” şeklinde olmalıdır. <K7, ZN, CÜDİ, KO, KANARI> 
maksimü”l-erzâk |(1J erzak dağıtım yeri. <KUBBEALIP 
264 Cihân ihşân u hayrâtıyla toldı / Kapusı makşemü”l-erzak oldı 
makşud (50J kast olunan, istenilmiş; istenilen şey, emel, istek, amaç, gaye. <XK7, KO, 
IN, CÜDİ, KUBBEALTP 
12 Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşudum nişâna 
86 Tarik-ı hakda Hakkı kılsa makşüd / Delil olur “ibâdu”llâha Ma“büd 
335 “Adem târikin açdı şems-i makşüd / Görindi her tarafdan râh-ı Ma büd 
538 Murâdı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa“âdetle elinde ola mevcud 
592 Kabül itdi du'âsın Rabb-i Hâdi / Müyesser oldı makşudı murâdı 
809 Kuyıya atmağa makşud iderler / Alurlar Yusufı anda giderler 
1177 O Muhaşşal esb-i makşudufi “inânı / Yed-i kudretdedür fehm eyle anı 
1287 (o Kabul oldı anufi makşudı fil-hâl / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 
1326 o Duâsı her nefes makbül olurdı / Ne makşud eyler ise ol olurdı 
1564 — İrişdi Ka'be-i makşüda çün peyk / Didi /ebbeyk Allâhümme lebbeyk 
1607 o Müyesser ola makşüd-ı nihânı / Mukadder ola rüz-ı şâdmâni 
1873 — Olur bu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Ka'be-i makşuda lâyık 
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1980 Oo Tapufalâyık olan işi işle / Benüm makşudumı bafia bağışla 

2034 (Birine varmağa olmadı kâyil / Birinüf olmadı makşudı hâşıl 

2242 o Zuhüra gelmeyince emr-i takdir / İrişmez menzil-i makşudına tir 
2247 Ne makşud eylese makbül olurdı / Mahabbetlü sözine kul olurdı 
2412 o Şehâdetitdi kalb-i mihribânı / Ki irdi şahid-i makşuda cânı 

2415 o Didibificânile e/-hamdü /i'llâh / Ki açdufi menzil-i makşuduma râh 
2497 o Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 

2561 Oo Seferden çünki makşud ola haşıl / Hemânâ olurın Ken' âna vâşıl 
2595 o Çüpirüü oldı her makşudı hâşıl / Girü Ken ân iline oldı vâşıl 

2697 o Senanıol seni itsün ziyâret / İriş makşudufia çekme melâlet 

2857 Olup her vechile makşudı hâşıl / Muhaşşal oldı cânânına vaşıl 

2880 o Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşudufta bir gün öfürdi 
2996 o Bunuü makşudını eyler o merdüd / Anufi merdüdını eyler bu makşud 
3110  Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 
3287 oTapuüdan gayrı yokdur bafa makşüd / Senüü olsun o ma“bud u o mescud 
3306 o Gül-i makşüdu serv-i gülşen-i cüd / İdince bâğbân olmağı makşüd 
3378 — Dirigitmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüü anı 

3385 (o Buidi kaşdı makşudı merâmı / Ki ola hufyeten kâyim-makâmı 

3629 o Görür kim oldı makşudı hilafı / Okıdı geccinâ mimmaâ nehâfı 

3729 Bu yola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşud u merâmum 
3762 . İrişem dir isefi makşuda gel var / Bafa yalvarma var Allâha yalvar 
4031 Oo Afupzindânı Yusuf itdi makşud / Müyesser kıldı makşudını Ma“büd 
4082 — Umardırüy-ı makşüd ola peydâ / Taşavvurdan ziyân itdi Zelihâ 

4184 (o Buoldıdilde makşüd u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
4210 (Beni gör kim hatâ itdüm yağıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldam 
4286 — Melâlet başdı anı göüli şındı / Bu düş ta' birini makşüd idindi 

4455 — Olur halkufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd afa âsân 
4469 — Bu olmış idi makşudı merâmı / Niyâz ide göre hayrü”l-enâmı 

4530 o Şefi" idindi sultân-ı kerimi / Lisâna geldi makşüd-ı kadimi 

4532 — Budur makşüd-ı âhir hazretüfde / Geçe bu “ömr-i bâki hidmetüfde 
4627 o Meger bir gün şafâ-bahş oldı âfâk / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 
4814 (o Eyâlutfu mürüvvet ıssı sultân / Budur makşüd-ı dervişân-ı Ken ân 
4868 Oo Yine makşudufia irgürdi Allâh / Seni tahtına da' vet eyler ol şâh 

5139 OElümde büyidi bu tıfl-ı makşüd / Nigehbân ola ata “ayn-ı Ma“bud 
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5178 oo Budur “âlemde makşüd u murâdı / Du â-yı hayr ile yâd ola adı 
maktül (2) katlolunmuş, öldürülmüş. <X7, KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
1161 Oo Haber şor Yusufum oldı mı maktul / Anufi ruhını kabz itmiş midür ol 
1163 Oo Eger maktul ise e/-hükmü Ji'ilâh / Mezarı bâğ-ı cennet ola her gâh 
ma“kul (91) akıllıca, akla uygun, akla yakın, aklın kabul ettiği şey. <K7, KOC UDİ, 
OTAL> 
612 Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' kule kâyil 
949 Olurlar vech-i ma“ kul ile ilzâm / Cevâba dillerinde kalmaz ikdâm 
1142 o Rücu itdürdi anı pend-i ma“kul / Hemân-dem oldı istiğfâra meşgul 
1659 — Olurlar dâyeler tedbire meşğül / Kılurlar her biri bir pend-i ma*kül 
2968 O Şaçında befizer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma*kul ile güftâr 
3452 o Bakasız“ayn-ı ma“kul ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 
3916 Oo Gerek “âli-cenâba kavl-i makul / Yüce tağlaruf üstinden aşar yol 
SIll  Gözüfih'âb-ı gafletden uyandur / Ki âdem pend-i ma'kule uyandur 


makul görmek (1J caiz görmek, layık görmek, makbul tutmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


3030 


Habibüfi mukteZâsın gördi ma“ kül / Cemi* -i iltimâsın itdi makbül 


mâl (38) bir kimsenin tasarrufu altında bulunan değerli ve gerekli nesne, varlık, servet. 


<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 


19 
518 
670 
1577 
2080 
2278 
2342 
2382 
2419 
2422 
2426 
2438 
2459 
2680 
2681 


“Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 
Kudümı oldı İnâsa mübârek / Ziyade itdi mâlın Hak Tebârek 
Kazanur genc ü mâlı âdem ammâ / O mâlı şaklamakdadur temâşâ 
Yanında gördi yok yârufi cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 
Bu esbâba gelen mâl oldı ilhâk / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 
Biri on ol kadar arturdı fi”l-hâl / Biri afia dahi katdı niçe mâl 
Dökeyin yolına dünyâca mâlı / Şatun alayın o zibâ-cemâli 

Sebil itdi tarik-ı Hakda mâlın / Hüveydâ kıldı hurşid-i kemâlin 
Didi bir h“âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 
Belümden olmadı mâlumdan olsun / Sarâyufi nür-ı didâr ile tolsun 
Temâşâ eyledi Yusuf cemâlin / Fedâ itdi aa dünyâca mâlin 

O mâla niçe yük mâl oldı ilhâk / Şatıldı kul diyü sultân-ı âfâk 
“Azizüfi virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 
İlüf gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan aa meyyâl 


Gerekmez kise ile tolı mâlı / Gözüme olur ejderhâ misâli 
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3119  Didişolmâla beüzer vuşlat-ı yâr / Çoğaldukça olur âdem tama' kâr 
3574 (o Afa tefviz itdi iş bu kârı / Afa şarf itdi mâl ü kârbârı 
3656 Oo Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu vebâli 
3759 Şoyar halkı alur mâlın harâmi / Begenmezler bu resme iğtinâmı 
4370 — Boşandı kise-i mâl ü hazine / Hemânâ döndi elsiz âsitine 
4617 o Cihân halkı biri birine girdi / Olanca mâlını buğdaya virdi 
4633 — Galâl almağ içün cem' eylefüz mâl / Bu işde eyleme bir zerre ihmâl 
4634 (o Didiler bizde yokdur mâl-ı vâfir / Ki olavuz galâl almağa kâdir 
4636 (Ola kimide ol hayr ıssı sultân / Sizüfi az mâluftuza çokluğ ihsân 
4679 o Boşalurken çuvaldan zâd-ı ihvân / Çıka geldi bulındı mâl-ı pinhân 
mal-ı firâvân (4) çok mal. <XUBBEALIP 
2458 o Ocağa batsun ol mâl-ı firâvân / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 
4186 O Vire zindâncıya mâl-ı firâvân / İde bu müşkili kendüye âsân 
4189 oo Virüpzindâncıya mâl-ı firâvân / Kapusın açdı kıldı derde dermân 
4869 o Safia gönderdi hem mal-ı firâvân / Oraya tâ kirıhlet ola âsân 
mâl-ı Kârun (3) Karun'un malı |zxec.| çok zengin. Servetin çokluğunu, zenginliği ifade eder. 
<KANARI, AÇDŞS> 
254 Gazâ yolında aşhâb işin işler / Kulına mâl-i Kârunı bağışlar 
869 Mezâd olsam misâl-i dürr-i meknün / Yetişmezdi bahâma mâl-ı Kârün 
4544 (o Nisâritdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi göüli şâd oldı o mahzün 
Mal ıssını söyletir (1) İnsanı güçlü kılan ve konuşturan, sahip olduğu mal ve zenginliktir. 
<ŞİİRDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 
3548 o Dökerderdini derdi olan abdâl / Meşeldür bu ki 1ssın söyledür mâl 
mâl ümenâl (3) sahip olduğu her şey, varı yoğu, bütün varlığı. <OTAL, KANAR > 
4390 — Variken elde mâlıyle menâli / Oyalarlardı ol şüride-hâli 
5089 oMenâlümâlü emlâki nidersin / Ne deülü var ise korsın gidersin 
5108 oMenaâlümâlile fahr itmegi ko / Felek gibi yükü yığma yukaru 
möâ-lâ-yutâk (1) tahammül olunamaz derecede, takat getirilemez, dayanılmaz. <K7; 
KUBBEALTI> Aşağıdaki tanıkta bu kelimenin “teklif” kelimesi ile birlikte kullanılması kelam 
ilminde “teklif-i mâ-lâ-yutâk” konusunu hatırlatmaktadır. Cenabıhakk'ın güç yetiremeyeceği bir 
şeyle kulunu yükümlü tutmasının aklen mümkün olup olmaması konusuna “teklif-i mâ-lâ-yutâk” 


denir. Bakara suresinde (2/286) “Ey rabbimiz, bize gücümüzün yetmediği işler yükleme!” 


1340 


mealindeki ayette bir tür “teklif-i mâ-lâ-yutâk” bulunduğu düşünülebilirse de gerçekte öyle 
değildir. <7DVWİA> 
EL Huzür imiş Zelihânuüi firâkı / Bana teklif ider mâ-lâ-yutâkı 

mâlik (6) 
1. sahip, mülk sahibi, bir şeye sahip olan. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
5 Beni deryâ-yı “ışka mâlik eyle / Tarik-i şâhidine sâlik eyle 
29 Beni kıl mâlik-i mülk-i ma“âni / Elümden düşmesün hâmem sinânı 
mâlik olmak (4) bir şeye sahip olma hakkını elinde bulundurmak ve onu elde etmek, almak, 
tutmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
176 Öüürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 
1207 oÇü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 
1208 o Yüzinurıyla gözi göüili toldı / Bütün dünyâya guyâ mâlik oldı 
3098  İrişdün hâşılı bâki murâda / Ki mâlik oldufi ol hayrü”l-“ibâda 

Mâlik (20) Hz. Yusuf'u kuyudan çıkaran ve Mısır'da satan kişi. Kardeşlerinin Hz. 
Yusuf'u kuyuya atmalarından dört gün sonra Medyen'den gelip Mısır'a gitmek isterken yollarını 
şaşıran bir yolcu kafilesi, kuyunu yakınına gelip konmuşlardır. Medyen halkından, Araplardan 
Malik bin Za'r adında bir adamı kendileri için su aramaya göndermişler. Adam kuyuyu salınca 
Yusuf Peygamber kovanın ipine yapışmış. Kova kuyunu ağzına erişince Malik, arkadaşlarına bir 
genç bulduğunu müjdelemiş. Yusuf'un kardeşleri bu durumu öğrenince Malik'in yanına gelip 
“Bu, bizden kaçan kölemizdir.” dediklerinde Malik, “Öyle ise onu ben sizden satın alayım.” 
demiş. Bunun üzerine Yusuf Peygamber'i kardeşleri yirmi, yirmi iki veya kırk dirheme satmışlar. 
Malik Hz. Yusuf'u deveye bindirip Mısıra götürmüş. Mısır çarşısında Malik Hz. Yusuf'u 
satarken Mısır Hazineleri Bakanı Aziz, Yusuf Peygamber'i Malik'ten yirmi dinar ve bir çift 
ayakkabı ile iki beyaz elbise karşılığında satın almıştır.'©* 
1187 O Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 
1191 (o Dil-i Malik şu gibi çâha akdı / Vücudın âfitâbufi tâbı yakdı 
1207 oÇü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 
1223 o Yazıldı hüccet aldı anı Mâlik / Cerâ hâzâ ve tahriren bi-zâlik 
1225 o Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 


SSM. Asım Köksal, Peygamberler Tarihi, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara 2005, s. 278-280; 
Taberi, Milletler ve Hükümdarlar Tarihi, C 2 (çev. Zâkir Kadiri Ugan, Ahmet Temir), Milli Eğitim 
Basımevi, İstanbul 1991, s. 468. 


1228 
1257 
1297 
1331 
1419 
2262 
2268 
2281 
2425 
2439 
2457 
2475 
2485 
2490 
4741 


480 

879 

1009 
2573 
3444 
3887 
4824 
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Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı ağa zencir 

Takıldı Mâliküfi yanına Yusuf / Yöneldi râh-ı hicrânına Yusuf 
Olurken cümle istiğfara meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 

O demde Mâlik-i dânâ vü “âkil / Meh-i Ken'ânı itdi Nile vâşıl 

Görür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı aöa yetmiş iki millet 
Öüinde Mâliküf el bağladılar / TaZarru“ eylediler ağladılar 

Anufi emrinde Mâlik kaldı hayrân / Huzurı şâhbâzı oldı perrân 
Begenmezlendi Mâlik bu bahâyı / Firâka virmedi ol gün rıZâyı 

“Aziz-i Mışr işitdi bu hitâbı / Çağırdı Mâliki ol âfitâbı 

Çü Mâlik uğradı ibrâma vâfir / Yafıldı şatdı dildârını âhir 

Yaüıldı Mâlik oldı yer garibi / Degişdi taşa toprağa habibi 

Sarâyufi geldi birünına cânân / Derün-i dilden itdi Mâlik efğân 

Bu fürkat Mâlike oldı bahâne / Göçürdi rahtını bâğ-ı cinâna 

Cihânda niçe sultân-ı memâlik / Gider adı kalur mânend-i Mâlik 

Orada Mâliküü virdügi huccet / Virildi anlara geldi hacâlet 

ma“lüm (18) bilinen, bilinmiş, belli, herkesin bildiği şey. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
Anadan ayrılanufi hâli ma“lüm / Yetim oldı iki yaşında ma“şüm 

İdüp her biri nokşânını ma“lüm / Biri biri yanında oldı mezmüm 
Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma“şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi malum 
Kemâl-i “ilm ile meşhür u ma“lüm / Dahi ma“şum idi ol yâr-ı mazlüm 
Didi ma“lüm idüf Allâh birdür / “Aziz ü lâ-yezâl ü Muktedirdür 
Sözümde toğrıyam Allâha ma'lum / Şehâdet itdi hakkumda bu ma“şum 


Virürler Yüsufa mektüb-ı piri / Okur ma'lum ider /74-f/2-Zamiri 


ma“lüm edinmek |1J bildirmek, haber vermek, ilam etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


3489 


Zelihâ döndi gitdi zâr u mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 


ma“lüm olmak (10) anlaşılmak, bilinmek, belli olmak. <KANARI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


408 
723 
810 
1024 
1422 
1650 
3183 
3441 


Çü ma'lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fil-hâl 

Ki ey cân-ı peder ma“ şüm-ı mazlum / Safa râz-ı nihân oldı mı ma'lüm 
Kaziyye Yusufa oldı çü ma“lum / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmüm 
Eyitdi gafil olman ey cemâ'at / Size ma“lum olsun bu hikâyet 
Taşavvuf râzı gibi oldı mekzüm / Niçe gün olmadı ahvâli ma“lum 

O zâlim gamzeler hep oldı mazlüm / Olurdı genc-i “ışkı halka ma'lüm 
Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safia olmaya ma“lüm 


Tuyuldı hile ma“lüm oldı tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 
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3475 o Orada kalb-i mahrum oldı merhum / Hezâr esrâr-ı mektum oldı ma“lum 
5141 o Vücüda geldi bu güftâr-ı manzum / Hezârân sırr-ı mektum oldı ma“lüm 
mâmelek |1) birinin malik olduğu şey, olanca mal, her nesi var ise, var yoğu. <KT, KO, 
OTAL, KANARI> 
1113 OoCemi“-i mâmelekden vaz geldi / “İbâdet küncine seccâde şaldı 
ma“mür (7) harap olmayan, bayındır, şenlikli. <KX7; KO,C UÜDİ, OTAL> 
1519 Oo Visâli Ka'besi mahşun u mestur / Müsellem her cihâtı cümle ma*mür 
Aşağıdaki tanıklarda “Hz. Âdem”le yeryüzüne indirilip Tufan”dan sonra tekrar göğe çıkarıldığına 
inanılan yedinci kat gökteki köşk” anlamına gelen “beyt-i ma“mür” tamlaması kullanılmıştır (6. 
beyt-i mamur). 
3687 o Cinâna beüzedi ol beyt-i ma“mur / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hur 
5145 o Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“mür 
ma“mur eylemek (1) bayındırlaştırmak, imar etmek. KANAR > 
3163 o Harâb-âbâd-ı göülin eyle ma“mür / Güneş yüzüüden alsun ol kamer nür 
ma“mür olmak (3) bayındırlaşmak, imar edilmek, şenlenmek. <KANAR /> 
600 Biri handân olursa biri giryân / Biri ma“mür olursa biri virân 
3134 Oo Yıkılmış hâtıruma olma mi“mâr / Ki ma'mur olduğunı istemez yâr 
3355 (OO cây-ı dil-güşâ ol kaşr-ı mezkur / Meh-i Ken“ ân içün olmışdı ma'mür 
ma'nâ |23| 
1. mana, bir kelime veya kelamın ifade ettiği şey, anlam, mefhum; asıl, öz, hakikat. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
152 Muayyen enbiyâ destinde ya'ni / Olurmış fi”l-hakika tiğ-i ma*ni 
171 Olupdur cilvegâhı şüretâ hâk / Veli mani yüzinde fevk-ı eflâk 


187 Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 
219 Lisân-ı şürete gelmez bu ma“nâ / Şığışmaz zarf-ı ta“ bire bu deryâ 
345 Bu gözler ma“nide “ayn-ı “anâdur / Veli bir ma“nide bâb-ı Ziyâdur 
363 Bilenler “âşık u ma“ şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma“nâ cemâlin 


2992 — Fiğânı şanma ancak bülbül eyler / Fiğânı ma“nide şâhum gül eyler 
3052 Arar kâkül gibi şüretde ma“ni / Tolaşur öpmege la'lini ya“ni 

3848 o Şuçın başdurdı gavğâ ile yani / Tuyuldı halka fâş oldı bu mani 
4796 — Otağufi sâyebânufi çokdur ammâ / Örümcek ağıdur ma“nide güyâ 
5079 — Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma“nide dâğ-ı cân-ı merdüm 


5132 — Hatından fehm olur ma“nâ cemâli / Karafu gicede nüruü mişâli 
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5135 o Şafa-bahş oldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma“ni-i rengini havrâ 
5137 Olanlar âşinâ-yı bahr-i eş'âr / Çıkarur gevher-i ma“niyi her bâr 
5169  Bute'lif-ilatif ü dürr-i ma“nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekseriyyâ 
Aşağıdaki tanıklarda kelime “dava” ile birlikte kullanılmıştır. Bir şeyin sahtesi ve taklidine 
“dava”, hakikatine ve ruhuna “mana” denir. <775> 
2398 o Fenâ yolına “âşıklar giderler / Vişâlin da viye ma'ni iderler 
2998 o Anufi ma'nâ-yı da'vâsı felekden / Bunufi fehvâ-yı sevdâsı semekden 
3297 o Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da“ vâya ma“nâ 
Aşağıdaki tanıkta geçen “mana âlemi”, “manevi âlem” demektir. <XUBBEALTP 
2199 Ko şüret “âlemini gözle mani / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya'ni 
2. rüya, düş. <K7, ZN, CÜDİ, KANARI> (bk. “âlem-i ma'nâ). 
1762 o Göriney “âlem-i ma“nâ habibi / Esirge ben garib-i bi-naşibi 
2330 Bu şüret nakşını sevmezdi cânı / Görürdi “âlem-i ma“nide anı 
4280 o Uyurken “âlem-i ma“nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 
mânend (41) benzer, gibi, eş, misil. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> Bütün tanıklarda 
“mânend-i” şeklinde başlayan tamlamalar oluşturulmuştur. Benzetme edatı olarak kullanılmıştır. 
54 Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 
159 Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 
217 Cemâl 1ssı olup mânend-i mir?ât /“Ayân oldı tecelli eyledi zât 
442 “Ayâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 
569 O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
594 O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 
683 Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 


7178 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş aha mânend-i hâtem 


794 Şararmış çihresi mânend-i zirnih / Başında tâc u tâcında ser-i mih 
891 Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 
923 Kara göüüllüler irsün zevâle / Yüzinden bellüdür mânend-i lâle 


992 Yere sürdi yüzin mânend-i cârub / Ağardı ağlamakdan “ayn-ı Ya'kub 
1087 o Şafâ-yı kalb ile mânend-i mir?ât / Başardı bağrına 4 külli evkât 

1376 (o Boyı mânend-i Tübâ “âliyü'l-kadr / Melâhat âsumânında meh-i bedr 
1478 (o Vücüd-ı pâki cândan âferide / Serâser nür idi mânend-i dide 

1553 o Çoğalmış “âşıka mânend-i deryâ / Orada katraya döndi Zelihâ 


1656 Oo Görinürdi semâda her sitâre / Duhân içinde mânend-i şerâre 
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1688 (o Seni ma“şüm iken mânend-i mir?ât / Başardum bağruma #-külli evkât 
1801 Oo Mişal-i Sidre vü mânend-i Tubâ / Yüce yirden gibi aşluü nigârâ 
1964 o Gam-ı “ışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 
2054 o Cihânda Ka'be-veş mestüredür bu / Tevâzu' ehlidür mânend-i ebru 
2079 o Müheyyâoldı esbâb-ı Zelihâ / Celilü”l-kadr ü bi-mânend ü zibâ 
2113 o Göz açup uyhudan mânend-i Nâhid / Döşenürlerdi yola hem-çü hurşid 
2130 Benefşe bâğda mânend-i Mecnün / Gam-ı Leylâ ile tururdı mahzün 
2291 o Eliditrerşuâ“-ı şems-mânend / Vişal-i yâra ammâ ârzümend 
2490 o Cihânda niçe sultân-ı memâlik / Gider adı kalur mânend-i Mâlik 
2522 o Uyurdı zevkile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 
2843 o Tolanup “âlemi mânend-i pergâr / Yazup kazduğını yoklardı tekrâr 
3047 o Yürür cânın yürür guyâ ki seylâb / Semâ' eyler turur mânend-i girdâb 
3067 o Diridi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefden çıkma zinhâr 
3185 Oo Sözine dâyenüü oldı gaZabnâk / Çevürdi yüzini mânend-i eflâk 
3509 Oo Başufida od yanar mânend-i “uşşak / Vücudu nâr-ı fürkat eyler ihrâk 
3575 Oo Yedi ev yapdı mânend-i semâvât / Mücellâ eyledi mânend-i mir'?ât 
3585 Oo Başında tâcu tâcında cevâhir / Felek farkında mânend-i zevâhir 
4004 o Seni yutmağ içün mânend-i su'bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 
4179 o Güşâde-hâtır iken ey yüzi gül / Perişân eyledüm mânend-i sünbül 
4247 o Vişâl-i Yusufile şahn-ı zindân / Münevver oldı mânend-i gülistân 
4408 — Kamışdan ev olup mâtem-sarâyı / Burardı boynını mânend-i nâyi 
4795 o Odur “âlemde sultân-ı hıredmend / Afa halk üşmeye divâne-mânend 
5112 Şafa-yı kalbi olan ehl-i takvâ / Dili yumşak olur mânend-i deryâ 
ma“nevi |3) manaya ait, zahiri olmayan, ruhani olan, maddiyat ile bilinemeyen, içe, öze 
ait, “maddi” karşıtı. <KX7; KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
212 Arada çünki kurb-ı ma“nevi var / Ba'id olursa olsun şüretâ yâr 
1425 o Mahabbet mürşid olur “âşıkâna / Cenâh-ı ma“nevidir murğ-ı câna 
3001 O Bu fürkat bir vişâl-i ma“nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 
Mâni |1J Maniheizm adı verilen, Zerdüştlük ile Hristiyanlık ve daha birçok dinin 
karışımı bir dinin kurucusu olmakla beraber klasik Türk şiirinde daha çok resim sanatındaki 
maharet ve şöhretiyle anılan tarihi bir kişilik. <KA, CÜDİ, MİTOLOJİK UNSURLAR, AÇDŞS> 
Kâtip Çelebi Cihannümâ eserinde Mani ile ilgili bir hikâye anlatılır. Hikâyeye göre “İlk 


zamanlarında nakış ve tasvirle ün alıp Çin üstatları onu imtihan için bir çeşme resmi yaptılar ve 
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eline bir testi verip suya gönderdiler. Mani varıp gördü, meseleyi anlayınca kalemini çıkarınca bir 
ölü köpek tasvir etti. Ve gelip “Çeşmenin suyu latif, ama bir ölü köpek bırakmışlar, su alamadım.” 
dedi. Varıp gördüler, kalemlerini bırakıp “Siz Mani olmayasız.” diye ayağına düştüler. Gülümsedi 
ve “Nereden bildiniz” dedi. Bunlar “Her birimiz nakış ve tasvir sanatında eşsiziz, lakin ölü bir 
köpeği çeşmeden kaldımaya gücümüz yoktur.” Mani ayıttı: “O sureti parmak ile çekerim.” Ve 
bunlara yolunu gösterip maharetini ortaya koydu. Bundan sonra hepsi kabul ve teslim ettiler. 
Sonra işi bir mertebe revaç buldu ki Çin halkı peygamberliğine kail oldular. Hâlâ o kavmin 
arasında koyduğu ayin yürürlüktedir ve itibardadır.”'“© Aşağıdaki tanıkta Mani'nin suya resim 
yaptığı ifade edilmiştir. Tanıkta bu hikâyede anlatılan olaya bir telmih yapıldığı düşünülebilir. 
1879 — Olursın şuya Mâni gibi nakkâş / Yedi deryâdan olmaz dâmenüü yaş 

mâni" (11) meneden, engel olan, alıkoyan; engel, özür. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALIP 
533 Görür Ya“ kubı hergiz “ışka döymez / Kelâm-ı mâni“ -i cânâna uymaz 
1099 Oo Şakınur mâni'-i eşgâl-i Hakdan / Ayırmaz “âbidi a'mâl-i Hakdan 
1346 Oo Açıldı hâyil-i şems-i cemâli / Iraldı mâni“ -i seyr-i vişâli 
1724 — Naşihat itmesün yok yire yârân / Gerekmez mâni*-i efkâr-ı cânân 
2689 o Belâdur kesret-i cumhür-ı insân / Ki olur mâni“ -i eşgâl-i Sübhan 
3501 Oo Ne kim var mâni -i eşgal-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 
mâni“ olmak (4) engel olmak, engellemek, önlemek, alıkoymak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
503 Olurlardı anufi emrine tâbi“ / Ne yire gitse olmazlardı mâni“ 
545 Kerem kıl mâni“ olma afia billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
813 Olupdur aşlumuz her zulme mâni* / İdersiz neslümüz “ırzını Zâyi* 


3541 O Meger nokşân-ı “ışkum oldı mâni* / Ki toğmaz üstüme hürşid-i tâli* 


Aşağıdaki tanığın ikinci mısrası Osmanlı Devleti'nde 1868-1876 yılları arasında hazırlanan ve 
kısaca “Mecelle” diye ifade edilen ve asıl adı “Mecelle-i Ahkâm-ı Adliye” olan Osmanlı Medeni 


Kanunu'nun 24. maddesinde “Mâni zail oldukda memnü avdet eder.” şeklinde geçer. Bu ifade 


19 Orhan Şaik Gökyay, Kâtip Çelebi -Hayatı, Kişiliği ve Eserlerinden Seçmeler-, Türkiye İş Bankası Kültür 
Yayınları, Ankara 1982, s. 184-185. 
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“Engel ortadan kalktığında yasak yeniden uygulanmaya başlar.” anlamında bir sözdür. Bu 
kaidenin hadis literatüründe temelleri olduğu gösterilmiştir.'? <$SİÜRDE VE HALK DİLİNDE> 
604 Hayâtı manşıbından oldı merfü' / Gidüp mâni yirine geldi memnu“ 

manşıb |1) büyük memuriyet, makam; asıl, temel. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
604 Hayâtı manşıbından oldı merfu / Gidüp mâni" yirine geldi memnu* 

manşür (1) Allah'ın yardımıyla galip gelmiş, muzaffer. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, 
KANAR > 
2042 o Eger nokşânumuz olursa mestur / Bizi dâmâd idinsün şâh-ı manşur 

manzum |1J nazmolunmuş, dizilmiş; vezinli, kafiyeli söz. <K7, KO C UÜDİ, OTAL, 
KANAR > 
5141 o Vücüda geldi bu güftâr-ı manzüm / Hezârân sırr-ı mektum oldı ma'lüm 

manzur |) nazar olunmuş, bakılmış ,görülmüş; gözde olan, beğenilen, bir teveccühe 
mazhar olan. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
manzür olmak (1) görülmek. <XUBBL£ALIP 
4046 ( İdeler ba'dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzur u mahsüs 

mâr (5) yılan. <K7, KO, LN, CÜDP 
2982 o Safa bunefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmum ider zinhâr zinhâr 
4416 (o Yelisi mâr-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde beüzer 
4417 — Akar şu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 
5078 (Neye gâfil yürürsin ey sitemkâr / Olupdur âşiyânuü halka-i mâr 
Aşağıdaki tanıkta hazinenin yılan tarafından kucaklandığı belirtilmiştir. Hazinelerin bir yılan 
tarafından korunduğu ele alınır. <A4D$S> 
3332 o Nihâl-i tâzenüü hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 

mâ ra'eynâk |1) Tenkitli metnin açıklama bölümünde “Senin gibisini görmedik.” 
şeklinde açıklanmıştır." Araştırmalarda bu ifade ile ilgili herhangi bir kayıt bulunamamıştır. 
1418 o Cemâline muhit olmazdı idrâk / Görenler dirler idi mâ ra 'eynâk 

marifet (2) ilim, bilgi, hüner, maharet, herkesin yapamadığı ustalık, üstatlık, <X7,; KO, 


CUDİ, OTAL> 


179 Ahmed Akgündüz, Karşılaştırmalı Mecelle-i Ahkâm-ı Adliye, Osmanlı Araştırmaları Vakfı, İstanbul 
2017, s. 25-31, 57; Serkan Çelikan, Mecelle-i Ahkâm-ı Adliyye 'nin Külli Kaidelerinin (Kavâid-i Fıkhiyye) 
Hadis Literatüründeki Kaynakları (Doktora Tezi), Çukurova Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Adana 
2017, 5. 180-183. 

7! Çavuşoğlu, age,, 5. 184. 
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4076 (o Kimine ma'rifetde oldı üstâd / Kimin Hak cânibine itdi irşâd 
4699 o Huşuşâ sizde “ilm ü marifet var / Hamâkat sizlere olmaz sezâvâr 
ma“rüf |1)J bilinen, malum, şöhretli, meşhur. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
279 Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerhi gibi ma'ruf 
ma'şıyet (2) dinin emirlerine itaatsizlik, asilik, itaatsizlik, günah. <X7,; KO, Ci UDİ, 
OTAL> 
3189 o Bunâr-ıma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i ruyından olur fâş 
3209 Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma“şıyet bafa ne lâyık 
mâsivâ |9J bir şeyden başka olan şeylerin hepsi; Allah'tan başka bütün varlıklar, Allah'ın 
dışındaki şeyler. Mâsivâdan geçmek, kendini Allah'a vermektir. <K7,; KO, OTAL, ADŞS, TIS> 
215 Kodı hep “arş u ferş ü mâsivâayı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 
216 Muhaşşal geçmeyince mâsivâdan / Görinmez nesne didâr-ı Hudâdan 
1090 Şığışmaz bir göüülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 
4265 o Tevekkül eyleyen zât-ı Hudâya / Elini açmağ olmaz mâsivâya 
Aşağıdaki tanıklarda “dünya bağlılığı” anlamında “kayd/kuyud-ı mâsivâ” tamlaması 
kullanılmıştır (6. kayd-ı mâsivâ, kuyud-ı mâsiva). <KANAR» 
333 Bu mihr-i “ışk irişince Hudâdan / Halâş eyler kuyud-ı mâsivâdan 
362 Mahabbet tiğ-i kayd-ı mâsivâdur / Mahabbet âteş-i kaşr-ı riyâdur 
1114  Irağoldı cünud-ı akrabâdan / Kesildi hep kuyud-ı mâsivâdan 
1815 O Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı / Yüri bigâne kıl her âşinâyı 
1855 (o Kuyud-ımâsivâdan geçdi mutlak / Teninde kayd-ı cânân kaldı ancak 
maşlahat (2) önemli iş, mesele, husus; barış, dirlik düzenlik. <X7; KO, OTAL, 
KANAR > 
2231 — Zelihânufi açılmadı hicâbı / Berây-ı maşlahat çekdi “azâbı 
3748 o Fakire düşman isefi dahi cânâ / Berây-ı maşlahat eyle müdârâ 
maşnu“ || sanatla yapılmış, sanat mahsulü, sanat ve hüner vasıtasıyla yapılmış olan şey; 
yapılmış, imal edilmiş olan. <X7,; KO, Ci UDİ, OTAL, KANAR» 
maşnu' -1 âdem (1) insan tarafından yapılmış, insan ürünü. 
3460 Nice Hallâk olur mahluk-ı “âlem / Nice Rezzâk olur maşnu' -1ı âdem 
ma“şum (16) günahsız, suçsuz; temiz, saf, lekesiz; suç ve günah işlemesi 
düşünülemeyecek kadar küçük olan çocuk. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 


480 Anadan ayrılanufi hâli ma“lüm / Yetim oldı iki yaşında ma*şüm 


495 
723 
755 
947 
954 
1009 
1066 
1100 
1305 
1688 
2573 
3647 
3858 
3859 
3887 


133 
151 
165 
166 
294 
1470 
1509 
4164 
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Vişal-i Hakka irişdi o merhum / Firâkı derdine düşdi bu ma“şum 

Ki ey cân-ı peder ma“şum-ı mazlum / Safia râz-ı nihân oldı mı ma“lüm 
İhânet idüp ol ma“şüm-ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 

Esirgefi bu Za'if ü derdnâki / Nice oldı difi ol ma“ şüm-ı pâki 

Bizüm esbâbumuz beklerdi merhum / Yalıüuz kaldı ol ma“şüm-1ı mazlüm 
Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma“ şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi ma'lüm 
Sözüfüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma'şüm ile bu pir 

O ma“şumı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hâl oldı afia evlâ vü elyak 

Ki bu ma“şüm-ı mazlümufi veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 

Seni ma“şüm iken mânend-i mir?ât / Başardum bağruma #-külli evkât 
Kemâl-i “ilm ile meşhür u ma“lum / Dahi ma“şüm idi ol yâr-ı mazlüm 
Bu “âlemden şakın ma“şum cânı / Ki vardur iki “âlemde ziyânı 

Elinde tıfl-ı ma“ şum ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetu'llâh 

Huda dil virdi ol ma“ şüm-ı pâke / Muin oldı garib-i derdnâke 

Sözümde toğrıyam Allâha malum / Şehâdet itdi hakkumda bu ma“şum 
maşrık (8) güneşin doğduğu yer veya taraf, gün doğusu, doğu. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Dehânı matla* -ı envâr-ı Kur?ân / Zebânı maşrık-ı hurşid-i imân 

Şıyırsa gün gibi maşrıkda şemşir / Kırardı kâfiri mağribde bir bir 

Cihân ol âfitâbuü “âşıkıdur / Diyâr-ı Ka'be anuü maşrıkıdur 

Şotında mağribi aldı Medine / Degişdi maşrıkını mağribine 

Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyrân / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 
Diyâr-ı mağribüü sultanı idi / Cihânufi maşrık-ı ihsânı idi 

Şaçına kılsa mağribde münevver / Dimâğ-ı maşrık olurdı mu attar 

Çü maşrık şâhbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 


maşrıkayn |1J iki doğu. Kuran-ı Kerim'de de geçen bu ifade farklı şekillerde 


yorumlanmıştır. Bu kelime doğu ve batı anlamında düşünülmüştür. Arapça bir ifade tarzı olan ve 


“aralarında ilgi bulunan iki şeyden birinin lafzının diğerine tercih edilerek her iki şey için 


kullanılması anlamında bir terim” olan tağlib nedeniyle daha meşhur ve üstün konumda olan 


doğu, batıya tercih edilerek “iki doğu” şeklinde kullanılmıştır. Bazı yorumlarda güneşin kış ve 


ilkbahar mevsimleriyle yaz ve sonbahar mevsimlerinde doğduğu iki uç nokta anlamında 


kullanıldığı ifade edilmiştir. <7DWİA, KUR'AN YOLU> 


3351 


O hürşid-i zülâlüfi maşrıkaynı / Biri birisinüü olmışdı “aynı 
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ma“şuk, ma'şuka (22) aşk ve alaka ile sevilen, çok sevilen, sevgili, dildar. <X7, KO, 
CÜDİ, OTAL> 
363 Bilenler “âşık u ma'şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma“nâ cemâlin 
597 Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür ma' şük içün baş ile cânı 
1360 O Bu hevdecde o ma'şuk-ı zemâne / Dönerdi bülbül-i kuds-âşiyâna 
1436 Oo Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi ma' şük u kimi “âşık-ı zâr 
1437 o Benefşe “âşık u gül zât-ı ma“şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 
1642 o İderma'şükunı “âşık temâşâ / Temâşâ olduğını bilmez ammâ 
1746 o Geçince kendüsinden merd-i şâdık / Bir olur “ışk ile ma“şük u “âşık 
1775 o Mülâkât oldı ma'şuka bu “âşık / Gözi uyhuda vü göüli uyanık 
1796 o Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma“şuk itdi 
1865 Oo Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma“ şuk olur nerm ü mülâyim 
2448 o Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma“şuk / Tedârik idemez bu râyı mahlük 
2846 (o Bunufi ma'şükası yâr-ı cemile / Olur mağribde makbül-i kabile 
3245 (o Kemâle irişince “ışk-ı dildar / Olur ma'şük “ayn-ı “âşık-ı zâr 
3298 o O kim kesbeyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma“ şukufi murâdın 
3487 o Kişinüü “ışkına nâkış olsa dâyim / Olur ma“ şukuf istiğnâsı lâzım 
3582 o Derâğuşitse ma'şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
3620 o Yanında Yusufuf şekli muşavver / Turur ma' şük ile “âşık berâber 
3695 o Cemâl-i yârile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma“şuk oldı 
3852 Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma“ şükuna “ışk ehli gâhi 
4098 o Zelihânufi yoğ idi rây-ı hayrı / “Asir oldı aha ma*şükı seyri 
4490 o Fakire “ayn-ı ma“şükı şefi" it / Bafa dildârı münkâd u muti" it 
4554 (o Cihânda ber-karâr olaydı fürkat / Ne maşük olur idi ne mahabbet 
mât |) satranç oyununda yenilme, rakibin hamlesiyle şahı koruyamayacak veya başka 
bir haneye oynatamayacak duruma gelip yenilme. <K7, KO, CUDİ, KUBBEALTP 
mât olmak (1J yenilmek, mağlup olmak. <KUBBEALTI, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3736 o Odemdenat-ı “ışk içinde bi'z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
mâtem (22) ölmüş için ağlama, bir ölü için ağlaşıp siyah giyinme, zevk ve eğlenceden 
kaçınma, hüzün, keder. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
499 Bu mâtemden aa geldi melâlet / Gülüp oynamadan kıldı ferâğat 
514 Kırıldı ağlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 


693 Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüü şenliklerüfi derd ü gam oldı 
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886 Ola kim mâtemine ola meşgul / Göre bu “özr-i nâ-ma'“kuli makbul 
2178 o Süruri bâ'is-i derdü gam oldı / Dügüni güni ruz-ı mâtem oldı 
2741 o Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 
2744 — Bumâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 
3518 Oo Benigörkinedirine öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 
4360 o “Azizüfi mâteminden bağrı biryân / Firâk-ı Yusuf ile çeşmi giryân 
4381 Oo Ser-â-ser derdü “ayn-ı mâtem oldı / Vücüdı halka-i bâb-ı gam oldı 
4964 (o Çekerdi Yusuf anufi mâtemini / Afiardı şohbetinüü “âlemini 
5017 o Livâ-yı mâtemine Kerbelânufi / Müşâbih suseni faşl-ı hazânuü 
5020 o Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 
Aşağıdaki tanıklarda matem elbisesinden ve bu elbisenin özelliklerinden bahsedilmektedir. Eski 
Türklerce ölüm, büyük musibetler, felaketler dolayısıyla matem tutulur. Bazı zaman ve 
mekânlarda siyah, mavi ve beyaz kumaşlardan elbiseler giyilirmiş. Kola veya yakaya, boyuna, 
başa siyah bir kumaş parçası bağlamak suretiyle matem tutulduğu gösteriliyormuş. <AÇDŞS> 
1655 Oo Libâs-ımâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 
1835 (o Kara bahtından irdi zulmet-i gam / Şarındı âhdan destâr-ı mâtem 
3498 o Çıkardı kâyinâtuü ak libâsın / Geyürdi bir kara mâtem pelâsın 
4166 Oo Tutuldı mihr-i devlet oldı gamnâk / Libâs-ı mâtemini geydi eflâk 
4366 Oo Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı aa mâtem libâsı 
5019 (Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 
mâtem etmek (3) matem tutmak, ağlaşmak, yas çekmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1253 (o Meh-i Ken'ân buresme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 
3874 o Ziyade ağladı and içdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 
1740 (Bu gamdan dâye kaddini ham itdi / Karalar geydi hayli mâtem itdi 
mâtem-sarây |1J yas evi, yas tutulan yer. <KANAR/> 
4408 — Kamışdan ev olup mâtem-sarâyı / Burardı boynını mânend-i nâyi 
matem-serâ |1J yas evi, yas tutulan yer. <CÜDİ, KANAR» 
4967 Oo Yaşadukça yaşı oldı ziyâde / Huzurı uçdı bu mâtem-serâda 
matla (7) tulu edecek, doğacak yer, güneş ve yıldızların doğdukları yer. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
546 Güneş gibi irişsün matla'ına / Güher gibi karışsun menba'ına 
1146 Oo Didi ey matla“-ı mihr-i sa'âdet / Figân eyle safa oldı icâzet 


1493 o Dehânımatla'-ı şemsü”l-ma' ârif / Zebânı menba' -ı kenzü”!-letâyif 
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1521 o Olurdı zevku şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 
2737 o Güher gibi ırağam menba'umdan / Güneş gibi ba“idem mafla“umdan 
matla“ -ı envâr/matla'ül-envâr (2) nurların doğduğu yer. Husrev-i Dihlevi'nin manzum bir 
eserinin de adıdır. <KANAR/> 
133 Dehânı matla* -ı envâr-ı Kur'ân / Zebânı maşrık-ı hurşid-i imân 
Onay, şairlerimizin “matla“ü”l-envâr” sözüyle şarap kadehi, “mahzenü”l-esrâr” sözüyle esrar 
mahzenini veya kabağını kastettiklerini söylemektedir. <AÇDŞS> 
622 Dehânı mahzenü'!l-esrâr oldı / Cemâli matla'ü”l-envâr oldı 

matlub (5) istenilen, aranılan, arzu ve talep edilen şey. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
138 Zihi mahbüb-ı Hak matlüb-ı kevneyn / Ki oldı “âlemeyne kurretü”l-“ayn 
447 Zuhüra geldi nur-ı “ayn-ı Ya'kub / Cihân matlubı bir mahbub-ı mergub 
4292 o Mübârek adı Yusuf kendü mahbüb / Kemâl-i fazl ile mergub u matlub 
matlub etmek/kılmak (2)| istemek. <KANAR»> 
4566 Oo Mahabbet tâlibi matlüb idermiş / Muhibbi gâh olur mahbub idermiş 
4962 — Bu vechile yumuldı “ayn-ı Yakub / Vişal-i Zü”lcelâli kıldı matlub 

ma'tüf (31 eğilmiş, bir tarafa doğru dönmüş, çevrilmiş. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
ma'tufetmek (2) eğmek, bükmek, kıvırmak, döndürmek, çevirmek, tevcih etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
380 Gözine Ka betu”'llah oldı mekşüf / Vücüdı vâvın itdi aha ma'fuf 
3823 — Kilidlenmiş kapular oldı mekşüf / Vücüdi vâvın itdi taşra matuf 
ma'tuf olmak (1) mail olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1731 Oo Devâsı derdümüü dildâra mevküf / Vücudum vâvı oldı yâra ma'tuf 

mâ?”umen |1| ne ve kim; bu âleme ait kaygılar, dünya varlığı, masiva. Mâ edatı “ne” 
men edatı da “kim” anlamına gelmektedir. <HARF SİMGECİLİĞP> 
4571 (o Kesildi lezzet-i nefs-i deniden / Çekildi “âlem-i 24 *u meniden 

mâverâ |2)J bir şeyin arkasında, ötesinde, gerisinde bulunan, öte, art, geri; görülen âlemin 
ötesi, <K7,; KO, OTAL, KUBBEALTI, KANARI> 
81 Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 
3492 — Gün oldı mâverâ-yı arza galtân / Düşürdi şemsi dülbendini devrân 

mâyil (15J bir tarafa doğru eğilmiş, meyleden, istekli, hevesli, düşkün, müptela. <X7, 
KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 


3666 — Biri birisine olmış mukâbil / Biri müstağni ammâ biri mâyil 


1352 


mâyil eylemek (1) bükmek, eğmek, eğdirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


3782 


Mahabbet bâd-ı âhı hâşıl eyler / Nihâl-i kadd-i yarı mâyil eyler 


mâyil olmak (131) eğilmek, bükülmek, meyletmek, teveccüh etmek; gönlünü kaptırmak. </7 


YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTPE 


842 Ne deülü eyledi Yusuf müdârâ / O deülü zulme mâyil oldı a'dâ 
1083 — Şakın zulm ü cefâya mâyil olma / İden bulur meseldür gâfil olma 
1673 o Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 
1736 Oo Düşüüde gördügüfe olma mâyil / Bakâsuz nakşa bakmaz “ayn-ı “âkil 
1940 oo Cefa-yı derdmende mâyil olma / Eli bağlı zebuna kâtil olma 
1983 (o Didi Ken'ân ilinde hâşıl oldum / Diyâr-ı Mışrı sevdüm mâyil oldum 
2377 o Göüülden “ışk-ı Yusuf zâyil oldı / Hemân aşl-ı uşule mâyil oldı 
3374 — Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 
3440 — Birinüf mâayil olmadı sözine / Alur göz ile bakmadı yüzine 
3718 o Şusultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şoğında hâşıl 
3799  Vişâli “âleminde kaldı hayrân / Gehi mâyil olur gâhi gürizân 
3911 o Bu afamâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 
3988 (o Nependile Zelihâ “âmil oldı / Ne ibrâm ile Yüsuf mâyil oldı 
ma“yüb (2) ayıplanan, ayıplanılmış, ayıplı şey, ayıplı, kusurlu. <K7,; KO, LN, CÜDİ, 
OTAL, KUBBEALTP 
799 Olur cumhurufuz ma'yüb u mağzub / Kovar merdüd ider tuyınca Ya“ kub 
3879 Yürür her karnapâ ma“yub u mahcüb / Zen-i mekrüh ider mekr ile mağlüb 
mazanna |1J hakkında zan ve şüphe olan, şüpheli, zan götüren. <K7; KO,C' UDİ, OTAL, 
KANARI> 
3892 “Azize bu mazanna kâr kıldı / Cevârisinden istifsâr kıldı 


mazhar |8) bir şeyin göründüğü veya ortaya çıktığı yer veya kimse, nail olma, 


şereflenme. | /2s.| Allah'ın isim ve sıfatlarının zuhur ve tecelli mahalli. <X7; KO, Ci UÜDİ, OTAL, 


KUBBEALTP 

231 Bi-hakk-ı mazhar-ı 74-H4 vü Yâ-Sın / Bi-hakk-ı “izzet-i hatmü”n-nebiyyin 
268 Olupdur mazhâr-ı eş-şeybü nüri / İrişmez zâtına “izzet sürüri 

401 Didi bu oğlumı peygamber eyle / Kemâl-i hikmetüüe mazhar eyle 

1963 o Beniruy-ı cemâle mazhar itsün / Küduret var ise göülinde gitsün 

4590 — Vücüdı mazhar-ı didâr oldı / Ne imiş mâ-hüve /-makşüdı bildi 


mazhar olmak (3)J erişmek, ulaşmak, nail olmak. <XKUBBE£ALTI, KANARI> 
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2658 o Atama Hazret-i Ya'kub dirler / Olupdur vâridât-ı Hakka mazhar 
3043 o Gözi “âşıklarufi bir câma befizer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 
4375 o Gözieller eline bakar oldı / Belâ geldi celâle mazhar oldı 
mâzi |1J geçen, geçmiş zaman, geçmiş. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
4837 o Mülâkâtolur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i ta' bir 
mazlüm (16) zulüm görmüş, haksızlığa uğramış. <X7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALIP 


579 Kılıçlar gibi düd-ı âh-ı mazlum / Keser a“ dâyı eyler cümle ma“düm 


723 Ki ey cân-ı peder ma“şum-ı mazlum / Safa râz-ı nihân oldı mı ma“lum 
758 Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim / Ki rencide ider mazlümı dâyim 
954 Bizüm esbâbumuz beklerdi merhum / Yalıüuz kaldı ol ma“ şüm-ı mazlüm 


1263 oOBukaydu bend ile mazlum-ı mezkür / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
1305 Ki bu ma'şüm-ı mazlumufi veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 
1650 O zâlim gamzeler hep oldı mazlum / Olurdı genc-i “ışkı halka ma“'lüm 
1712 — Çekilmiş tiğe befizer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 
2573 o Kemâl-i'ilm ile meşhür u ma'lum / Dahi ma'şüm idi ol yâr-ı mazlum 
2787 — Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlümı ider şir 
2962 o Güler yüz gösterüp ehl-i fenâya / Niçe mazlumı uğratdı belâya 
3403 Garib ü derdmend ü nâ-murâduz / Fakirü”l-hâl ü mazlüm-ı bilâduz 
4345 (o Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
4347 o Cihânda zâlim olana be-her hâl / Olur mazlümufi âhı tiğ-i kattâl 
4737 o Ezâlaridüp ol mazluma vâfir / Kulumuzdur diyü şatdılar âhir 
Aşağıdaki tanık anlam açısından “Alma mazlumun ahını çıkar aheste aheste.” atasözünü 
çağrıştırmaktadır. <SÜÜRDE VE HALK DİLİNDE> 
1081 (o Hazerkıl eyleme mazlumı giryan / Gelür yoluüa seyl olur o bârân 
mazlumâne |2) zulüm görmüş bir kimseye layık bir suretle, mazlumcasına; uysal bir 
biçimde, sessizce. <K7; .N, KUBBEALIP 
3692 — İdüp “ayn-ı taZarru'la nezâre / Teveccüh itdi mazlümâne yâra 
4127 oo Harâmi gözleri kan ile toldı / Bakışlar hayli mazlümâne oldı 
mazur |2) özrü olan, özürlü, vazifesini yerine getirmesine bir engeli olan. <X7,; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
4051 — Olurahmaklarufi ahvâli ma“zür / Nisâsı “ayn-ı ta“risin ider kür 
4870 o Du“âkıl bize kim Hakk ide mağfür / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma“zür 


me?al (1) mana, mefhum; meydana gelen şey, netice. <K7; KO, EN, OTAL> 
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3239 — Bu vaşlufi dide-i “âşık misâli / Hemân ağlamağa çıkdı meâli 

mebhüt |2J sersem, hayran olmuş, hayrette kalmış, hayran. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
3558 — Melül olma yüri göülüğü höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 
mebhut olmak (1J şaşırmak. <KANAR > 
4150 — Olurdı tâcınufi üstinde mebhüt / Dizerdi kanlu yaşı la'l ü yâkut 

mecâl (|) kuvvet, takat, kudret, derman, dayanma. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
mecâl kalmamak (31 güç kalmak, güçsüz düşmek, aciz olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
3224 o Mecâli kalmadı feth-i kelâma / Yıkıldı kâdir olmadı kıyâma 
4384 (o Fiğân eglence olur “âşıkâna / Mecâli kalmadı âh u fiğâna 
5058 o Afa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 

mecâlis O|(iJ meclisler, toplantılar, “meclisin çoğulu <XKO CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP Tanıkta “eğlenmek veya konuşup görüşmek üzere bir araya gelmek, toplanmak.” 
anlamındaki “meclis kurmak” deyimi çoğul olarak kullanılmıştır. 
2777 o Döküldi geldi envâ'-ı nefâyis / Kuruldı bir niçe yirde mecâlis 

mecâz (4) gerçek olmadığı hâlde bir gerçeğe işaret eden ve gerçekmiş gibi görünen oluş, 
“hakikat” zıddı. (44s-J İğreti, fani, dünya. <X7, ZN, CÜDİ, KUBBEALTI, TIS> 
1449 oMecâz ise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 
1860 o Bu zencir oldı tesbih-i niyâzı / Hakiki eyledi “ışk-ı mecâzı 
Aşağıdaki tanıkta mecaz köprüsünden bahsedilmiştir. Mecaz, hakikate geçmek için bir köprüdür. 
<TTS> 
4563 o Kodı mâba'dine cisr-i mecâzı / Hakikat “ilminüf açıldı râzı 
Kâmüs-ı Osmâni”'de “bir ucundan diğer ucuna mesafe katederek ile geçilen yol, geçecek yer” 
şeklindeki tanım aşağıdaki tanıkta karşılanmıştır. <XO> 
4593 o Hicâb-ı cânib-i Mevlâyı açdı / Bu derbend-i mecâzı geldi geçdi 

mecâzi (3) mecaza mensup, mecazla ilgili, hakiki olmayan, gerçek olmadığı hâlde 
gerçekle arasında benzerlik veya daha başka bir ilgi bulunan. <X7; KO, Ci ÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTIP 
1450 o Hakikiye mecâziden yakın ol / Günü şevkına eyle zerreden yol 
2385 O Mecâzi köprisinden geçdi gitdi / Hakiki gülşeninde vahdet itdi 
Aşağıdaki tanıktaki ““ışk-ı mecâzi” tamlaması “mecazi aşk” şeklinde düzenlenir. Mecazi aşk, 
insanın insanı veya diğer yaratıkları sevmesi, beşeri aşk demektir. Mecazi aşka orta aşk, köprü 


aşk da denir. Bu ilahi aşka yükselmeyi ve geçmeyi sağlayabilir. <775> 
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2378 — Hakiki oldı bu “ışk-ı mecâzi / Hudâdan gayrıdan gitdi niyâzı 
mechül (17 bilinmeyen, keşfolunmamış, “ma“lüm”un zıddı. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4478 — Olurdum tâlib-i mechül-i mutlak / Bu gün butlânuuz bildüm muhakkak 
meclis (3) konuşmak veya bir konuda görüşmek için bir araya gelmiş insanlar topluluğu, 
cemiyet, encümen; oturulacak, toplanılacak yer. <K7; KO, Ci ÜDİ, OTAL> 
1250  Atamuz meclisinde yok yüzümüz / Selâmet yüzini görmez gözümüz 
2209  Buzibâ meclisüf ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 
2780 Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 
mecma' (| toplanılan yer, toplanılacak yer. <X7,; KO, CÜDİ, OTAL> 
mecma'ü”İ-Suşşak (17 âşıkların toplandığı yer. 
3346 o O gülşen Yusufuf “ışkıyle toldı / Hemân bir mecma“ü”l-“uşşâk oldı 
mecnun |20| 
1. cin tutmuş, çılgın, deli, divane |(22ec.| fena halde âşık, delice seven, tutkun. <X7, ZN, CÜDİ, 
OTAL, ADŞS> 
1409 oBahâreyyâmı befizerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnun u şeydâ 
1411 Oo Kapusıdöndi bir dârü”ş-şifâya / Gelür mecnun u şeydâlar oraya 
1914 o İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkuf sefihi anı mecnün 
1915 Oo Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnun yirine bağladılar 
2687 o Şular kim oldılar sultân-ı “âlem / Üşer mecnün gibi başına “âlem 
3547  Yabana söylemekden hemçü mecnün / Yorılmaz “âşık-ı bimâr u mahzün 
4165 Oo Dimâğı âsumânuü toldı sevdâ / Misâl-i “âşık-ı mecnun u şeydâ 
mecnün olmak (1) delirmek, çıldırmak, aklını yitirmek. <Ö7S, 1/7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1708 O Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
2. Leyla ile Mecnun hikâyesinin erkek kahramanı, Kays. | /as.| İlahi aşk ile kendinden geçen ve 
akli dengesi bozulan Hak âşığı. Gerçekte kim olduğu konusunda farklı rivayetler bulunmaktadır. 
<KT, CÜDİ, ADŞS, TTS> Tanıklarda bu hikâye ile ilgili telmihler bulunmaktadır. 
528 Tolup “uşşâkı ile rub“ -ı meskun / Göz açdı lâle-veş her tağda Mecnun 
707 Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
1451 — Ki “âşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnun gibi adını zinde 
2130 Benefşe bâğda mânend-i Mecnün / Gam-ı Leylâ ile tururdı mahzün 
2166 o Bu Mecnün kâsesine beüzer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
2243 o “Azizüfi “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyli-çihre itdi anı Mecnün 


2833 o Eger nakş eylese Mecnün resmin / Üşürürdi ata tayyâr kısmın 
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2848 o Turur taşvir-i “âşık anda mahzün / Birisi Leyli olmuş biri Mecnün 
3254 (o Olan zerre gibi mihr ile peydâ / Olur Mecnun gibi halka temâşâ 
3322 — Nitekim “âşık-ı Mecnun u şeydâ / Şabâ gülşende eglenmezdi kat'â 
3573 o Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
3927 o Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnun 
mecruh |2|) yaralanmış, yaralı. <X7, KO, OTAL, KANARI> 
784 Dili meksur olmış başı meftuh / Teni pür-derd ü mihnet ruhı mecrüh 
1608 Oo Hemişe “ayn-ı tâli“ ola meftüh / Firâkı kılmaya rühını mecrüh 
meczub (3) cezbeli, deli, divane. (/2s.| Hakk'ın kendine dost edindiği, üns makamı için 
seçtiği ve kutsiyet suyuyla temizlediği veli. <K7; KO, CUDİ, OTAL, ADŞ$S, TTS> 
876 Perişân-hâl olup evlâd-ı Ya* küb / Bu sevdâ cümlesini itdi meczüb 
975 Olup bu derd-i hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Ya'kub 
meczub-ı sâlik (1) önce cezbeye kapılıp sonra bir mürşit eli tutan, cezbeye düştükten sonra sülük 
gören kimse. <KUBBEALTI, ADŞS> 
4582 — Kapular sinesini eylemiş çâk / Turur meczub sâlik gibi bi-bâk 
medd (4) 
1. bir harfi özellikle elifi çekme, uzatma, sesini uzatarak okuma. <X7,; KO, CÜDİ, OTAL> 
5164 (o Döner hermedd-i memdüd ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyâha 
medd-i bismi”llâh (1) Bismillah'ın uzatılması. BMS> 
4191 (o Misâl-i medd-i bismi'llâh o şâhı / İletmiş kurb-ı zâtu'llâha râhı 
2. Arapçada ve Arap harfli eski Türk alfabesinde hemzeden sonra gelen elifin yerini tutan ve 
hemze üzerine (” ) şeklinde yazılan uzatma işareti. <K7, CÜDİ, KUBBEALTI Aşağıdaki 
tanıklarda kaşlar, şekil yönünden med işaretine benzetilmiştir. <DŞS> 
107 Kaşı güyâ ki medd-i Süre-i Kâf / Kemâl-i kudretine Hakkufi inşaf 
1366 (Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 
meded (21 imdat!, eyvah!, aman!. <K7; KO, CÜDİ, KUBBEALTI, KANARI> 
977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 
meded kılmak (1) yardım etmek. <KUBBEALTP 
4012 (o Vefâfı fitne Ye'cucına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 
mededsüz (2) yardıma muhtaç. 
4998 o Bilürsin her garibüf gizlü râzın / İşidürsin mededsüzler niyâzın 


mededsüz kalmak (2) yardım gelmemek; çaresiz bir durumda olmak. 
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1959 o Garib ü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldum mededsüz 
medfun |1J gömülmüş, defnolunmuş, toprağın içine konup örtülmüş. <K7, KO, ZN, 
CÜD> 
496 Yaturken anası medfun u mestur / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nur 
medh |()| birinin iyiliğini söyleme, övme, sena. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
medh ü senâ |1J övme, yüceltme. 
2149 o Güruh-ıdâ'iyân cümle du“âda / Şüküh-ı “ârifân medh ü senâda 
medhüş (J dehşetlenip korkmuş, ürkmüş, şaşırmış. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
medhüş olmak (11 dehşete kapılmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
3854 o Ziyâde mest ü medhuüş olsa “âşık / Olur ahvâli cümle nâ-muvâfık 
Medine (1) şehir, belde; Hicaz'da Hz. Peygamber'in türbesinin bulunduğu şehir. <K7, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
166 Şofnda mağribi aldı Medine / Degişdi maşrıkını mağribine 
mefhar (3) övünme sebebi, övünmeye sebep olan, övünmeyi gerektiren. <K7, KO, 
CÜDİ, OTAL> 
485 O yirde var idi bir mefhar-i nâs /“Amüu-yı Yusuf idi adı İnâs 
586 Görür kim cümletü”l-mülk oldı İnâs / Göremez Yüsufını mefhar-ı nâs 
4531 Oo Didi ey mefharı Âl-i Halilüü / Tamâm it hâcetini ben zelilü 
meftüh (5) fethedilmiş, açılmış, açık. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
20597 o Degül bâb-ı cemâli halka meftuh / Nihân-ender-nihândur nitekim rüh 
meftuh olmak (4) açılmak. <KANAR > 
213 Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftüh / Meger geldügi yire gitdi ol rüh 
784 Dili meksur olmış başı meftuh / Teni pür-derd ü mihnet ruhı mecrüh 
1162 o Uçar anufi elinden bülbül-i ruh / Bu râz andan olur olursa meftuh 
1608 Oo Hemişe “ayn-ı tâli ola meftüh / Firâkı kılmaya rühını mecrüh 
meftun (1) sihre uğramış gibi kendisine malik olamayacak derecede vurgun, müptela, 
hayran, şaşakalmış; âşık. <XK7; KO, CÜDİ, OTAL> 
2357 o Kaşuf üstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüüde olupdur nokta-i nün 
meger (33) 
1. meğerse, galiba, besbelli. Zan ve tahmin edatı olarak kullanılır. Kâmüs-ı Osmâni”'de bilhassa 
nazımda bu anlamda kullanıldığı ifade edilmiştir. <XO, CÜDİ, BURHAN, E>> 


183 Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafâ-bahş idi guyâ kâkül-i yâr 


466 

863 

213 

1070 
1187 
1465 
1527 
1738 
2126 
2313 
2331 
2528 
2546 
2555 
3073 
3317 
3491 
3541 
4627 
4700 
4938 
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5024 
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Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 
Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 
Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftuh / Meger geldügi yire gitdi ol rüh 
Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 
Meger var idi bir sultân-ı “âli /“Azimü'ş-şân u memdühü”l-ehâli 
Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 

Meger dil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyuf za' ferâna 
Meger bir gün gelüp nevruz-ı rüşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 
Güzellerde meger bir Bâzığa-nâm / Cemâl-i pür-kemâl ıssı dil-ârâm 
Meger günlerde bir gün oldı mağrur / Gözi göfli güşâde cânı mesrur 
Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken'ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 
Meger hubbü”l-vatan itdi takâzâ / Çağırdı Hazret-i Yusuf hemânâ 
Meger bu üştürüfi düşdükçe râhı / Görürmiş Yüsufı Ken“ânda gâhi 
Tutulmaz “âşıkufi bir dem zebânı / Ecel ola meger “akdü”l-lisânı 
Benefşe boynın egdi mübtelâ-veş / Meger göüiline şaldı “ışkı âteş 
Meger bir gün sipihrüü yüzi döndi / Şeb-i hicrân irişdi gün tolındı 
Meger nokşân-ı “ışkum oldı mâni“ / Ki toğmaz üstüme hürşid-i tâli 
Meger bir gün şafâ-bahş oldı âfak / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 
Şecâ'at sizde hod vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüüüz hep 
Meger bir gice emr-i hikmetu”llâh / Ecelden eyledi Ya“ kübı âgâh 
Meger bir gice Yusuf h'âba vardı / Gözi uyhuda vü göülin uyardı 


Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öfüne çekdiler bir yahşı atı 


2. ancak, illa, şu kadar ki. İstisna beyan eder. <£Z, KT; KO, BURHAN, KUBBEALTP 


1423 
1492 
1494 
2143 
5149 
5158 


Huzürına irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efgân 
Yağağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 
Elini öpmege el irmez aşlâ / Meger âl itmek ile öpe hınnâ 

Gubâr-ı râhdan kalmadı âsâr / Meger hatt-ı gubâr-ı “ârıZ-ı yâr 
Bahâne bulmaz afia ehl-i “irfan / Meger ola haridârına nokşân 


Yazıdan eylemez bunlar ferâğat / Meger Allâhdan ola “inâyet 


3. Teşbih ve temsil ifade eder. <F£2> 


1559 
4973 
3462 


Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anufi ağzına bakar ins ile cân 
Meger levh-i misâle bakdı “aynı / Görindi geldi aa vâlideyni 


Misâli yok cihânda ol benânufi / Meger ak sancağıdur enbiyânufi 
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meger kim (6) meğer, yoksa. <XXK7; KANAR» 
1214 oMegerkimo Yüsufuf ihvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 
1468 o Cefadan bir gölül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 
1472 o Sözini karşular yoğ idi aşlâ / Kıbâb ile meger kim küh-ı bâlâ 
2056 (o Yüzini göremez anuü melek de / Meger kim göre mir 'ât-ı felekde 
2633 — Butıflı Tafrı söyletdi meger kim / Degüldi Yusufuf hâline “âlim 
2753 o Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
meh (33) ay, “mâh” muhaffefi. <CÜDİ KO, KANAR» 
6601 Mehüü seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 
910 Acırlar ol meh-i ferhunde-zâta / Bir âteş düşdi güyâ kâyinâta 
1352. ÇüNil ırmağı oldu cilvegâhı / İrişdi hüsni mehden tâ-be-mâhi 
1479  Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
1512. Siyâh olurdı gâh anufi semendi / Semendinüfi meh idi sine-bendi 
1906 (o Kelâmitdi meh-i “âli-cenâba / Bülend âvâz ile geldi hitâba 
2020 Afa herkim baş egse hem-çü gerdun / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
2068 o Meh-inev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-“ izâra 
2210 Kodılaranda tâze ıssı nânı / Virürdi mihr ile mehden nişânı 
2272 o Dönüp her kişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 
2401 (o Nemeh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâletden çerâğı 
3416 (Kimi gözile eylerdi işâret / Ki ya'ni ey meh-i bürc-i letâfet 
3607 . İrişdi ol meh-i hürşid-sâye / Bu tertib ile yapduğı sarâya 
4008 — Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüüi mezmüm u makhür 
5103 O Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâğ-ı meh gibi hayra delil ol 
meh-i bedr (3) dolunay. <XANAR/> 
1376 (o Boyımânend-i Tubâ “âliyü'l-kadr / Melâhat âsumânında meh-i bedr 
1507 Afa bir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr 
2643 — Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
meh-i nâ-mihribân (2) sevgisi ay yüzlü sevgili. KANAR» 
1933 o Gezersin “âlemi hâne-be-hâne / Varursafi ol meh-i nâ-mihribâna 
2989 Oo Eyitdi ey meh-i nâ-mihribânum / Efendüm sevdügüm şâh-ı cihânum 
meh-i nev (9J hilal, yeni ay. KANAR» 
348 Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-ta oldı meh-i nev bu elemden 


663 Meb-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüfi cânı baksun lâlezâra 
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999 Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 

1063 o Şu kim ura meh-i nev gibi yâra / Ola encüm misâli pâre pâre 

2068 Oo Meh-inev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-“izâra 

2445 o Tokınur boynuzınufi üstüh'ânı / Meh-i nev gibi yırtar âsumânı 

3467 Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 

3598 Oo Meh-inev gibi hançer takınurdı / İki yanına gâhi bakınurdı 

4272 o Meh-inev gibi olan bedr-i kâmil / İder a'lâ-yı “illiyyini menzil 

mebh-i ruhsâr |1J ay yanaklı, parlak yanaklı. BMS> 

3081 Oo Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücüm ile meh-i ruhsârı toldı 

meh-i ruze |1J ramazan ayı, oruç ayı. <OTAZ> 

2298 Oo Meh-irüze gibi kadre irişdüm / Bu cumhür-ı ahibbâya karışdum 

meh-cebin (17 alnı ay gibi olan, parlak alınlı. 

1786 (o Eyâ şehr-i cemâlüfi meh-cebini / Bu iki rahmetüf eyle birini 
mehd (1) beşik. <X7; KO, CÜDP 

5140 Huşuline bu tıfluü cehd kıldum / Şabâha dek elümi mehd kıldum 
meb-likâ (2) ay çehreli, dilber, güzel. <X7, O7T7A/> 

1680 Oo Eyâ şehr-i vücudu meb-likâsı / Melâmet gerdinüf olma şabâsı 

4545 o İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa“deyn 
meh-pâre (1) ay parçası, pek güzel kimse. <X7; OTAZ> 

1052 o O meh-pâreolınca pâre pâre / Nuhüsetden şeref bulur sitâre 
meh-ru (8) ay yüzlü (x7ec.| güzel yüzlü sevgili. KANAR» 

426 Güneş gibi idüb kat -ı menâzil / O meh-ru hâlasına oldı vâşıl 

927 Tolındı dideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 

1513  Karaatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karafu 

1673 o Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 

1698 o Başın egdi misâl-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-rü 

2188 (o Düşinde gördügi meh-ru degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 

2421 o Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cu / Alalum oğlumuz olsun o meh-rü 

3372 Bu meh-rülarla var def -i gam eyle / Bu fâni “âlem içre “âlem eyle 
meh-veş (2) yüzü ay gibi güzel sevgili. <KANAR/> 

2449 (o Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 

3722 Neva itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 


mekân |31J yer, mahal, mesken, makam, hane. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
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Zemine sâyesi düşmezdi zirâ / Mekânı âsumândan oldı alâ 

Çü itdüm Şâmdan Ken'ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 
Begendi Ka'benüü dârü'l-emânın / Göçürdi ol mekâna hânumânın 
Görüp Ya'kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 
Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük ta“âmı her zamânda 
Müşerref olsun anuüla mekânum / Rücu' itse ne var aşlına cânum 
Yüceldi “âlem-i bâlâya cânı / Yirinde kodı bu süfli mekânı 

Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 

Çü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 
Mekân-ı rif“ atüfi bâlâ-nişini / Makâm-ı “izz-i nâzufi nâzenini 
Bilinmez ol hümânuü âşiyânı / Ne iklimi ne kânı ne mekânı 

Belâ-yı “ışka mu'tâd oldı cânum / Harâb-âbâd-ı hasretdür mekânum 
Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin ruy-ı cânı 
Eyitdi aa ey HıZr-ı zemâna / Mekânuüdan baha vir bir nişâne 
Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
Irak düşdüm eşümden yoldaşumdan / Mekânumdan ilümden haldaşumdan 
Olurdı niçe yirden sineler çâk / Mekânından uçardı murğ-ı idrâk 
Ahibbâ gibi zencirüü fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 
Sarâyın Külbe-i Ahzân idindi / Mekânın cânına zindân idindi 

Dir idi görmez oldum yâr-ı cânı / Göreyin bâri olduğı mekânı 

Şadef zindânıdur lulu mekânı / Çeker bâlâya dest-i rif“ at anı 

Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göüli hayrân oldı cânı 
Şadâ-yı hayl ü serhengân-ı şâhi / Mekân-ı mahşere döndürdi râhı 
Mekân-ı i“ tikâfı kaldı tenhâ / Şadeften çıkdı ol dürr-i muşaffa 

O demde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
Yöneldi “âlem-i envâra cânı / Kodı hâlinde zulmâni mekânı 

İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 

Bırakdı yârsuz kalan cihânı / Kodı dildârsuz olan mekânı 


Mezâr olur mekânufi âhir-i kâr / Gerekse göülüfü gefi tut gerek tar 


mekân edinmek (2J yurt edinmek, orada yaşamak. 


4199 
5054 


3456 


Zenân-ı Mışruü irişmez ziyânı / Mekân idinmiş ol dârü”l-emânı 
Kodı gitdi bu derbend-i belâyı / Mekân idindi şahrâ-yı bakâyı 
mekes (1) sinek. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 


Mekesler eyleyüp mekruh u menfur / Bütün üstine zâyid noktalar kor 
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mekin (3) oturan, yerleşmiş, sakin, mekân tutup oturan. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Aşağıdaki tanıklarda “Mekânın şerefi oturan iledir. Bir yer şerefini orada oturandan alır.” 
anlamındaki Arapça bir söz olan “Şerefü'l-mekân bi'l-mekin.” ifadesi Türkçeleştirilmiştir. 
<KANARI, KUBBEALTP 
430 Görüp Ya“kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 
4336 (o Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göüli hayrân oldı cânı 
mekin olmak (1) durmak, oturmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
3514 (o Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez afia illâ âh u nâle 
mekkâr |3J pek hilekâr, hileci, düzenbaz. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
587 O mekkâruf afia kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 
1734 (o Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 
3499 — Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr 
meknün |8) dizilmiş, dizili. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> Kelimenin hem “dizilmiş, dizili” 
hem de “saklı, gizli” anlamları bulunmaktadır. Tanıklarda “dürr-i meknun” tamlaması şeklinde 
kullanılmıştır. “Dürr-i meknün” hem “dizilmiş inci” hem de “saklı, henüz ortaya çıkmamış çok 
değerli inci” anlamına gelmektedir. KUBBEALTI, KANAR I> 
22 Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknün / Sözümi eyle Yusuf gibi mevzun 
869 Mezâd olsam misâl-i dürr-i meknün / Yetişmezdi bahâma mâl-ı Kârün 
955 Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknün / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hun 
1338 Oo Çıkardı câmesin ol kaddi mevzun / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknun 
2279 Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknün 
2435 o Virildi ağırınca niçe altun / Niçe elmâs u niçe dürr-i meknun 
2867 o Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi ya'ni efsün 
2979 o Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknünını ol ân 
mekr (11) hile, düzen. (/as.J Allah'ın emirlerini dinlemeyen bir kuluna nimet üzerine 
nimet vermesi, kusurlarına rağmen durumunu olduğu gibi bırakması ve olağanüstü hususları 
başarmayı ona nasip etmesidir. <X7,; KO, Ci UDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
2705 (Olur “avretlerüü mekri ziyâde / Müböşir olsalar kaşd-ı fesâda 
3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
3625 o Ta“accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 
3645 Oo Şarâb-ı mekrile mest ola şanma / Bu âlüfi göfilüme yol bula şanma 
3787 o Halâş olmağ içün mekrinden anuüi / Eline aldı göülin mübtelânuü 


3870 Füsünu mekrile azıtdı izi / Yemin ile inandurdı “Azizi 
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3871 o Çoğolur “avretüfi mekr ile âli / Yemine çekme aşhâbü?ş-şimâli 
3879 o Yürür her karnapâ ma'yub u mahcub / Zen-i mekruh ider mekr ile mağlub 
4763 o Bize hödi“timâduf yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 
5076 o Felekler âdeme dâm-ı mihendür / Nücumı dâne-i mekt ü fitendür 
mekr-i zenân |1J kadınların hilesi, kadınların fendi. KANAR > 
3202 Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kaşd idem bu hânedâna 
mekrüh (2) iğrenç, tiksinti veren. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
3456 o Mekesler eyleyüp mekrüh u menfur / Bütüf üstine zâyid noktalar kor 
3879 o Yürür her karnapâ ma' yub u mahcub / Zen-i mekruh ider mekr ile mağlub 
meksür (| kırılmış, kırık. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
meksur olmak (1) kırılmak. 
784 Dili meksur olmış başı meftüh / Teni pür-derd ü mihnet ruhı mecrüh 
mekşuf |) keşfolunmuş, açılmış, açık, zahir, aşikâr. <XK7; KO, Ci ÜDİ, OTAL, 
KUBBEALIP 
mekşuf olmak (21 açık ve bilinir duruma gelmek. <KUBBEALTP 
380 Gözine Ka' betu'llah oldı mekşüf / Vücud vâvın itdi aha matuf 
3823 — Kilidlenmiş kapular oldı mekşüf / Vücüdi vâvın itdi taşra ma'tüf 
mektüb (4) yazılmış; mektup, iş, aşk, tebrik, taziye vs. maksatla bir kimseden bir 
kimseye yazılıp gönderilen kâğıt, bitik, name. <K7; KO, C' ÜDİ, OTAL> 
2063 o Bu resme gitdi mektüb-ı icâzet / Kabul itdi şehenşâh-ı “adâlet 
4799 o İdüp evlâdına mektübı teslim / Didi eylefi “ Aziz-i Mışra tazim 
4801 O Şunufi mektubumı “izzetler eyle / Ziyâde yalvaruü minnetler eyleü 
4824 — Virürler Yüsufa mektüb-ı piri / Okur ma'lüm ider /424-f'2-Zamiri 
mektüm (3) saklanan, gizlenen, saklı, gizli. <K7; KO, CÜDİ, KANARI, OTAL> 
3475 o Orada kalb-i mahrum oldı merhum / Hezâr esrâr-ı mektüm oldı ma“lum 
5141 o Vücüda geldi bu güftâr-ı manzum / Hezârân sırr-ı mektum oldı ma“lüm 
mektüm kılmak |(1J saklamak, gizlemek. 
4612 — Galâl üni'meti kılmazdı mektüm / Kapusına gelen gitmezdi mahrüm 
mekzum |1J mükedder, kaygılı, tasalı. <2, OTAL, KANAR/> Transkripsiyonlu 
metinde bu kelimenin yerine bazı nüshalarda “mektüm” kelimesinin kullanıldığı belirtilmiştir. 
Mektüm kelimesi “ketm olunmuş, saklanan, gizlenen, saklı” anlamlarına gelmektedir. <X7; KO, 
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Taşavvufrâzı gibi oldı mekzum / Niçe gün olmadı ahvâli malum 
melâhat (81 güzellik, güzel yüzlülük, şirinlik. <K7;, KO, LN, CUDİ, KANARI> 
Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta'âlâdan “inâyet 
Boyı mânend-i Tübâ “âliyü”l-kadr / Melâhat âsumânında meh-i bedr 
Didi şevk ile ey kân-ı melâhat / Sözüfden buldı ruhum istirâhat 
Melâhatde bulınmaz afa sâni / Bakınca Yüusufa beüzetdüm anı 

Şağ olsun Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Hudâ “ömrini itsün bi-nihâyet 
Birinden eyledi vâfir şikâyet / Didi ey server-i mülk-i melâhat 
Diriğâ bizde ey kân-ı melâhat / Halâlüfi olmağa yokdur liyâkat 

Didi ey Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Gamum bi-hadd ü guşşam bi-nihâyet 
melâl (231 usanç, usanma, sıkma, sıkılma, sıkıntı. <X7,; KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
Sürüruf hep melâle oldı tebdil / İrişdi ayrılık eyyâmı ta' cil 

Tayandı sâye-veş künc-i melâle / Döşendi dürlü dürlü ihtimâle 

İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 

Ziyâde artar ol merdüfi melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 
Elemdür “âşıkufi ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüf bii melâli 

Garik oldukda deryâ-yı melâle / İder bir Hızr-ı devrânı havâle 

İrişdi göüline gurbet melâli / Görinmez oldı Ken“ânuü cibâli 

Bu ağlar yüzlü çarhui zevkı yokdur / Melâli şenliginden dahi çokdur 
Atından indi yire nitekim nür / Melâli var degül ammâ ki mesrur 
Cihânda bâ'is lutf u keremdür / Melâli olana cârub-ı gamdur 

Melâl ü guşşa ile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i suznâki 

Melâli mücib-i rahm ola dirdi / Melâli şüretin izhâr iderdi 

Bu hâl anuü ki oldı hasb-i hâli / Degişmez şâdmâna bu melâli 

Kişi kâriyle eyler vaktini höş / Melâl-i gurbeti olur ferâmuş 

Zelihâya irüp bâd-ı melâli / İki kat oldı kaddinüf nihâli 

Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlüfi çok gamufi hadden ziyâde 

Didi şun bâde-i câm-ı vişali / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 
Yabana atdı def" itdi melâli / Tolındı hançerüfi ol dem hilâli 

Tokınur “aşıka seng-i melâli / Başına gelmeyen bilmez bu hâli 

Bu minvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 

Kesilsün esmesün bâd-ı melâlüm / Düzelsün çin-i deryâ-yı cemâlüm 
Ehâlinüfi misâl-i küh-ı “âli / Sözin karşulayup virme melâli 


melâlet (10J) usanç, bıkma, sıkılma, melal. <X7, CÜDİ, KANAR I> 
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Bu mâtemden ağa geldi melâlet / Gülüp oynamadan kıldı ferâğat 
Yine âyine-i rüyufda ey yâr / Kasâvetle melâlet şüreti var 

Gamı evvelkiden oldı ziyâde / Melâlet bahrine taldı orada 

Yüzüğ âyinesin kıldum nazargâh / Melâletler görinür ey yüzi mâh 
Sen anı ol seni itsün ziyâret / İriş makşüdufa çekme melâlet 

Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 

Gam u şâdide kesb eyler ma' iyyet / Bunuü hüzni virür ağa melâlet 
Melâlet başdı anı göüli şındı / Bu düş ta“birini makşüd idindi 

Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 
Melâlet virdi Ya“ küba bu ahbâr / Celâli yüzlerini kıldı izhâr 


melâmet (25|) çıkışma, azarlama, serzeniş, kınama. | 425.) Melamet selameti terk etmektir. 


Kınayanların kınamasından çekinmeden doğru yolda yürümektir. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, TIS> 
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Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 
Uyandı nâgeh ol şem*-i hidâyet / İrişdi cânına hayli melâmet 
Irakdan kopdı bir gerd-i melâmet / Belürdi şanasın bâd-ı kıyâmet 
Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem' -i vücüdi ol havâdan 
El oynın oynasa susenle lâle / Urur seng-i melâmet afa jâle 

Eyâ şehr-i vücudufi meh-likâsı / Melâmet gerdinüi olma şabâsı 
Mahabbet gülleri âdemde farZâ / Melâmet âbı ile olur ihyâ 

Hümâ gibi belâ dâmına düşmez / Melâmet âteşi ile tutuşmaz 
Cihânı tutmadın nâr-ı melâmet / Söyündür itme da' vâ-yı mahabbet 
Afa seng-i melâmet hoş gelürdi / O mürgân-ı sa'âdet hoş gelürdi 
Tokındıkca ağa seng-i melâmet / Binâ-yı “ışkını eyler “imâret 
Olur mücrimlere simâsı şâhid / Melâmet eyler anı fi“l-i fâsid 
Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 
Melâmet okına olma nişâne / İrişme az tama'dan çok ziyâna 

İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 
Melâmetdür “arüs-ı “ışka zinet / Olur fahri yiri cây-ı mezellet 
Kuranlar “ışkınufi hengâmesini / Geyer evvel melâmet câmesini 
İderken seyr-i şahrâ-yı selâmet / Gelür yolına derbend-i melâmet 
Size virürdi gıybetden ferâğat / Sizi eylerdi “ışk ile melâmet 
Döşendi cümleten sevdâ-yı hâma / Melâmetten geyindi âl câme 
Cefalar itme terk eyle “inâdı / Melâmet âteşinüü olma bâdı 


Melâmet tirinüfi oldı nişânı / Yaşılmış yaya döndi ebruvânı 
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4254 — Birinül düşi âsâr-ı selâmet / Birinüf bâ' is-i kahr u melâmet 
4724 o Hacâlet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 
4751 Oo Oka tutdı bizi kavs-i melâmet / Oüulmaz haşr olınca bu cerâhat 
melek (18) Allah'ın huzurunda bulunan ruhani varlıkların her biri. Nurdan yaratılmış, 
yemeyen, içmeyen, erkeklik ve dişiliği olmayan, uyumayan, gençliği ve ihtiyarlığı bulunmayan 
ve günah işlemeyen, ağırlığı olmayan, latif, ruhani ve nurani varlıklardır. <X7; KO, C UDİ, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
112 Kaçan kim âdem âdemlik bulurmış / Melekler âdeme muhtâc olurmuş 
203 Felek nurından anufi oldı pür-şevk / Melekler döne döne eyledi zevk 
814 Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 
860 Meleklerden birisi geldi ta“ cil / Beşer şekline girdi yakdı kandil 
1158 Tazarru* eyledi kıldı niyâzı / Eyitdi ey melekler ser-firâzı 
1404 o Tolaşurlardı dilberler makâmın / Melekler nitekim Kabe harâmın 
1707 Melekler “ışkı eflâkinde perrân / Periler şevki deryâsında galtân 
1718 Oo Melekdür yâ peri yâ rüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 
1993 (o Velâyet ehli olur hâmil-i râz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 
2056 Oo Yüzini göremez anuf melek de / Meger kim göre mir 'ât-ı felekde 
2430 Görür kim şahid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 
2665 O Niçe gün menzilüm bir taş oldı / Fakire bir melek yoldaş oldı 
3034 o Sücüditdi melekler gibi ağnâm / Hemân âdem gibi kıldılar ikrâm 
3432 o Meleksin sen bizüz cennetdeki hür / Olalum gel beri nürün-“alâ nur 
4066 (o Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efğân u feryâd 
4995 oo Melekler muntazırdur ol Hümâya / Revân olmağa anufila Hudâya 
EL Çemen göki felekden bir nümüne / Meleklerdür ganemler gune gune 
melek-vâr (1) melek gibi. 
4961 O Naşihat dürlerini kıldı isâr / Revânı gitdi bâlâya melek-vâr 
melek-manzar (1) melek görünüşlü, melek yüzlü. <KANAR > 
1474 — Afa virmişdi Hak bir hüb duhter / Melek-manzar peri-peyker kamer-fer 
melhuz (| hatıra gelen, mülahaza edilen, düşünülen, muhtemel. <X7; KO, OTAL> 
melhüz etmek (1) bakmak, gözlemek, gözetmek, mülahaza etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1809 o İdersefi mahremüm olmağı melhüz / Lebüüi il dilinden eyle mahfüz 
melul (10) usanmış, bıkmış, canı sıkılmış, mahzun, kederli. <K7; KO,ZN,C UDP> 


877 Felek-veş döndiler giryân u nâlân / Peşimân u melül ü mest ü hayrân 
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3362 o Uyardı her biri guyâ uşule / Şafâ virürdi her cân-ı melule 
4642 — Gam-ı kaht ile gâyetde melülüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resülüz 
melül eylemek (1) mahzun etmek, tasalandırmak, üzmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2530  Zelihânufi ziyâde iltifatı / Melül eylerdi fabr-i kâyinâtı 
melul olmak (6) üzüntülü olmak, hüzün duymak, mahzun olmak. <KANARI, ÖTS> 
1042 — Bu cumhüruf cevâbın aldı Ya'kub / Melül oldı evine geldi Ya“ kub 
1428 o Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 
2698 — Ol işüü kim ola dermânı âsân / Melül olmak gerekmez afia insân 
3558 o Melül olma yüri göülüğü höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 
4542 o Kamuzindân esirin kıldı âzâd / Melül olmış göüüller oldılar şâd 
4987 o Zelihâyı melül olmaya dirdi / Bu râzı zâhiren pinhân iderdi 
memâlik (1) memleketler, ülkeler; bir devletin toprakları, “memleket”in çoğulu. <XO, 
CÜDİ, OTAL, KANAR 
2490 o Cihândaniçe sultân-ı memâlik / Gider adı kalur mânend-i Mâlik 
memât (7) ölüm, vefat. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 
459 Güşâde bulınursa “ayn-ı tâ“at / Hudâ eyler memâtı h'âb-ı râhat 
489 Şu demde kim memâtum rüzgârı / Süre dergâhdan ben hâksârı 
2264 — Nihân itme gel ol Ab-ı Hayâtı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 
2289  İrişmiş mağribe şems-i hayâtı / Gözini bağlamış h'âb-ı memâtı 
3400 Zemâne şunmadın câm-ı memâtı / Vişâlüfle içür Âb-ı Hayâtı 
4942 — Didi fikr eylefüz rüz-ı memâtı / Tarik-ı Hakka eylefi iltifatı 
5038 o Fiğânitdiricâli vü nisâsı / Memât-ı Yusuf içün itdi yâsı 
memdüd (2) uzatılmış, çekilmiş, uzun. <X7, KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
2985 o Hevâya tâbi“ olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 
5164 o Döner her medd-i memdüd ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyâha 
memduh (5) metholunmuş, övülmüş; övgüye layık, makbul. <XK7; KO, LN, KANARI> 
185 Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
2026 (o Anufi her “âdeti memdülh-ı yârân / Anuf mâhıyyeti bi-“ayb u nokşân 
4657 Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya'kub / Şalâh u zühd ile memdüh u merğüb 
memdühü”l-ehâli (2) ahalinin övüncü, övgüye layık. 
1465 o Meger var idi bir sultân-ı “âli /“Azimü'ş-şân u memduhü”l-ehâli 


4271 o Ögersefi ög kemâl-i bi-zevâli / Kılur 1ssını memdühü”l-ehâli 
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memleket (1) bir hükümdarın yönetimi altında bulunan yer, ülke; şehir, kasaba. <K7, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
4969 Oo Ferâğat geldi zevk-i saltanatdan / Elin çekdi umür-ı memleketden 
memlü |8J doldurulmuş, dolmuş, dolu. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
1557  Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
2038 o Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafâ virür dile şankim akar şu 
2644 — Nücümüile sipihr-i hüsni memlu / Cemâli bahri almış cümle lulü 
4905 o Yoluü etrafı insân ile memlu / Develer akdı geldi nitekim cu 
memlü eylemek (11 doldurmak, istif etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2720 — Bu tezvir ile memlu eylediler / O Ken'âna giden geldi didiler 
memlü olmak (3) dolu olmak, dolmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2391 Oo Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözüf göülüü ola yâr ile memlü 
4584 o Ol evlerde diseü “ışk ile bir hü / Olurdı her taraf hu ile memlu 
5136 — Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma“âni gevheriyle oldı memlü 
memnu |1J men olunmuş, icrasına izin verilmemiş, yasak edilmiş, yasak. <X7,; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
604 Hayâtı manşıbından oldı merfu“ / Gidüp mâni* yirine geldi memnu 
me?muür ||) bir emir alan, bir işe tayin olunan, bir işi yapmakla görevli kimse. <X7, 
CÜDİ, KO, KUBBEALTP 
me?mür olmak (1) görevlendirilmek, görevli kılınmak, buyurulmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
630 Sağa me 'mür olup kardaşlarufi hem / Elüü altında ola hem-çü hâtem 
men |3|) bir şeyi yapmaktan alıkoyma, durdurma, caydırma, yasak etme. <K7; KO, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
3986 O Neden kim men ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
men' etmek/eylemek (2) savmak, kovmak, yasaklamak, engellemek, önüne geçmek. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
2907 oBenimen' eyleme kurb-ı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafadan 
3308 o Didi men' itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 
menâhi (6| yapılması günah sayılan şeyler, dinin yasakladığı şeyler, “menhi”nin çoğulu. 
<KT, KO, CÜDİ, KUBBEALTI, KANAR 


942 Ziyâde ehl-i takvâ idi Yüsuf / Menâhiden müberrâ idi Yüsuf 
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1241 (o Yuyalum âb-ı tevbeyle günâhı / İdelüm şıdk ile terk-i menâhi 
2800 (O Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Afa el şunma ey sâhi vü lâhi 
3824 (o Menâhiden kaçan hayrü”l-ibâda / Olurmış bağlu kapular güşâde 
4028 (o Yakınlarda beni dür it İlâhi / Yolumı urmasun ehl-i menâhi 
4949 o İdün kâr-ı menâhiden ferâğat / Biri birihüze itmen “adâvet 
menğl (3) nail olunan şey, sahip olunan şey, mülk. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
Tanıklarda “mâl ü menâl” şeklinde kullanılmış ve “mal mülk, varı yoğu, bütün varlığı” anlamını 
karşılamıştır. 
4390 — Variken elde mâlıyle menâli / Oyalarlardı ol şüride-hâli 
5089 oMenâlümâl üemlâki nidersin / Ne deülü var ise korsın gidersin 
5108 Oo Menâlü mâl ile fahr itmegi ko / Felek gibi yüküfi yığma yukaru 
Menât (1J Cahiliye Dönemi'nde Kâbe'de duran büyük putlardan birinin adı. “Hüzeyl” 
ve “Huzâ” kabilerinin taptıkları putun adıdır. <KO, OTAL, ADŞS> 
3472  Zuhüritdi nebinüü mu cizâtı / Yabana atdılar Lât u Menâtı 
menğzil |2J) menziller, duraklar, konak yerleri “menzil”in çoğulu. | /2s.| Seyr ve sülük 
esnasında varılan ve geçilen konaklama yerleri. <KO, Ci UDİ, KANARI, OTAL, TTS> 
189 Burâkı “ışk-ı cânân gibi fi”1-hâl / Menâzil katına oldı per ü bâl 
426 Güneş gibi idüb kat -ı menâzil / O meh-rü hâlasına oldı vâşıl 
menba' (3) bir suyun çıktığı yer, kaynak, pınar |zxx2ec.| bir şeyin ortaya çıktığı, meydana 
geldiği, zuhur ettiği yer, mebde. <X7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
546 Güneş gibi irişsün matla'ına / Güher gibi karışsun menba'ına 
1493 o Dehânımatla“-ı şemsü”l-ma' ârif / Zebânı menba“-ı kenzü”!-letâyif 
2737 o Güher gibi ırağam menba'umdan / Güneş gibi ba“idem matla“umdan 
menfur (3) kendisinden nefret olunan, sevilmeyen, kendisinden kaçılan, iğrenç. <X7, 
KO, CÜDİ, KANARI> 
1222 (Ne müşkil derd olur bu derd-i menfur / Ki âdem akrabâsından düşe dur 
3456 o Mekesler eyleyüp mekrüh u menfur / Bütün üstine zâyid noktalar kor 
menfür olmak (1) ürkmek, ürperip silkinmek, kaçmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4224 (Dili divânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 
mengüş |1J) küpe. Demirden, pirinçten, necef taşından, gümüşten, çeşitli şekillerde 
olurmuş. <X7, KO, CÜDİ, TDGDA, ADŞS> 


4391 o Tokınsa güşına yârından ahbâr / Kılurdı sâ?ile mengüşın isâr 
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menhüs |1J uğursuz, şeametli. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4789 o Bafa oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 
menkul (1) naklolunmuş, ağızdan ağıza rivayet olunmuş, nakil ve rivayetle bilinen. <X7; 
KO, CÜDİ, OTAL> 
788 Eger nokşânumuz olursa menkül / Olalum cümle istiğfara meşgul 
menkür (1) delinmiş, oyulmuş. <KO, LN, CÜDİ, KANAR» 
850 İilderdi inerken yâr-ı mezkür / Ser-â-ser nâle oldı çâh-ı menkür 
me?nüs (2) alışılmış, ünsiyet olunmuş; alışık. <K7, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
4100 Güzeller şâhı Yusuf kaldı mahbus / Vişâli zevkına olmışdı me 'nus 
4252 — İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken'âna olmışlardı me 'nüs 
menzil (19) 
1. kervanların ve posta tatarlarının indikleri ve at değiştirdikleri yahut geceyi geçirmek üzere 
konakladıkları bina ve han, yollardaki konacak yer, konak, hane; iki konak arasındaki uzaklık, bir 
konaklık mesafe (mec.| varılacak yer. | /as. | Seyr ve sülük esnasında varılan ve geçilen konaklama 
yerleri. <K7, KO, OTAL, KANARI, OTDTS, KUBBEALTP 
293 Çü itdüm Şâmdan Ken'ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 
1359 o Hemân-dem hevdecini itdi menzil / Şeref bürcine hurşid oldı vâşıl 
1488 o Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil / Şaçını sünbüle bezetti “âkil 
1630 OoKaçan bu menzili kat itse “aşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 
1686 Oo Çü toğduf anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı safia menzil 
1747 oOBumenzil “akl-ı evvel menzilidür / Bu dil “âlemde ehi-i dil dilidür 
2110  Tururlar menzilüf âsâyişinde / Biri birisinüü ârâyişinde 
2118 Bu kohular tağılurdı zemine / Dönerdi menzili şahrâ-yı Çine 
3225 o Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı afia andan evvel 
3707  Çü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf 1ssı hâna 
4272 o Meh-inev gibi olan bedr-i kâmil / İder a'lâ-yı “illiyyini menzil 
4594 o Hakikat bahrinüü bildi dilini / Şu gibi buldı vahdet menzilini 
menzil-i makşud (2| varılmak istenen yer. <KANAR/> 
2242 o Zuhüra gelmeyince emr-i takdir / İrişmez menzil-i makşüdına tir 
2415 oDidibiücânile e/-hamdü Ji'llâh / Ki açdufi menzil-i makşüduma râh 
menzil almak (3) yol almak. <XUBBE£ALIP 
291 Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 


2597 o Dünüü nışfında hayli menzil aldı / İrişdi Külbe-i Ahzâna geldi 
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4628 (o Birulu kârbân Ken'âna geldi / Fırât ırmağı gibi menzil aldı 
2. ikamet olunan yer, mesken, ikametgâh, hane. <X7, ZN KANARI> 
2665 o Niçe gün menzilüm bir taş oldı / Fakire bir melek yoldaş oldı 
menzilgâh (1) menzil yeri, konak. <OTAZL, KANARI> 
438 Çoğ idi kusfendi encüm-âsâ / Hamel bürciydi menzilgâhı guyâ 
mer'â (3) hayvan otlatılan yer, otlak, çayırlık. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
658 Bize vir Yusufı şahrâyı görsün / Koyunlar olduğı mer“ âyı görsün 
1190 Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hub mer'â vü çerâgâh 
3035 — Ganemler hayli hayli “izzet itdi / Öfine düşdi mer âya iletdi 
merâm |5) arzu, talep, istek, maksat, niyet. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
3265 o Ziyâde tâlib oldı bu merâma / Bahâne oldı teksir-i kelâma 
3385 Bu idi kaşdı makşudı merâmı / Ki ola hufyeten kâyim-makâmı 
3729 Bu yola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşüd u merâmum 
4184 (o Bu oldı dilde makşüd u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
4469 o Bu olmış idi makşudı merâmı / Niyâz ide göre hayrü”l-enâmı 
mercân (6) ılık denizlerde yaşayan ağaç gibi kök salarak büyüyüp gelişen, kırmızı renkli 
kalker iskeletli hayvan; bu iskeletten elde edilen, süs eşyaları yapımında kullanılan madde. Deniz 
diplerinde ağaç gibi biten, büyüyen ve budaklar veren bitki ile hayvan arasında nebât-ı haceri 
denilen bir maddedir. Kırmızı, pembemsi ve siyah renkleri vardır. Âşığın kanlı gözü ve gözyaşları 
mercana benzetilir. Divan şiirinde bazı eşyaya süs olması yönünden ele alınır. <X7; CÜDİ, 
TDEK, ADŞS, KUYUMCULUK> 
1572 o Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
2170  Temâşâ ehli güyâ bahr-i “umman / Olurdı şâhib-i lulu vü mercân 
2280 Bile yanınca niçe la'l ü mercân / Niçe kullar niçe at niçe kaftân 
3619 (o Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı lal ü mercân 
Mercan, denizden çıkınca girintili çıkıntılı tıpkı bir el şeklinde olurmuş (2X. pençe-i mercân). 
<AÇDŞS> 
3957 o Eliher birinüfi kana boyandı / Kızardı pençe-i mercâna döndi 
Aşağıdaki tanıkta benzetme unsuru olarak kullanılan “mercan tesbih” denizden çıkarılan 
mercandan yapılan tespihler hakkında kullanılan bir tabirdir. Kırmızı renkli ve kıymetli olan bu 
tespih doksan dokuzlu idi. Ucuna “püskül” yahut “kamçı” denilen gümüş veya altından yapılma 


süsle beraber püskül ve kamçıdan evvel iki santim kadar boyunda “imame” otuz üç sayıyı belli 
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etmek için de araya “müezzin” denilen yine gümüş veya altında tespih az büyük bir süs takılırdı. 
<OTDIS> 
3965 o Yaraşdı kolda ellerden akan kan / Misâl-i zinet-i tesbih-i mercân 
merd (20 adam, erkek, bahadır, yiğit. <XK7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
715 Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ eylerdi ol merd-i rahile 
818 Ziyâde artar ol merdüfi melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 
1644 o“Ayândur zâhirinden merd-i bâ-“âr / Ki serhoşlar olur âşüfte-destâr 
1746 o Geçince kendüsinden merd-i şâdık / Bir olur “ışk ile ma“ şük u “âşık 
2601 (oo Didi hâlümde ko ey merd-i ahsen / Beni “avk eyleme Hak cânibinden 
2719 o Toza gark itdi dâye bir hecini / Afa bindürdi bir merd-i haşini 
2953 (Bu derbendi geçemez merd-i vehhâm / Bu meydâna gerek akdâm-ı ikdâm 
3761 o Müyesser eyleyince Rabb ü Hâdi / Talebsüz irişür merdüf murâdı 
4092 o Sa'âdet kıymetin bilsün diyü merd / Felâket “âleminde çekdürür derd 
4259 o O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yusufi itdi ferâmüş 
4269 o Ararsa gayrıdan derdine dermân / İder derdini ol merdüf firâvân 
4304 o Varup Reyyâna bu merd-i haber-ber / Didi tabir-i rü'yâ-yı ser-â-ser 
4385 o Gelürdi il dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
4812 — Delil olan kişi merd-i kerime / “Ayândur kim girer ecr-i “azime 
5107 Özin “âli bilen merd-i denidür / Hakikatde fakir olan ganidür 
5159 Eli var olsun ol merdüfi “Ali-vâr / Ki destinde anuü hatt-ı celi var 
merd-i hâm (2) olgunlaşmamış kişi. 
346 Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nâzır olmaz “ayn-ı “âmi 
4248 o İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 
merd-i ilâhi |1J kendini Allah yoluna adamış kimse, veli, ermiş, evliya. 
2941 Oo Tebâhiden kaçar merd-i ilâhi / Getürmez göüline fikr-i günâhı 
merd-imeydân (1) Allah, vatan, millet uğrunda kendini feda edebilen, yiğitçe meydana atılabilen 
çok cesur ve mert kimse. 
236 Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i garb u harb u merd-i meydân 
merdâne (1) erkeğe mahsus ve layık, mertçe, yiğitçesine. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
2383 — Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 
merdud |(8| 
1. reddolunmuş, kabul olunmayıp geri döndürülmüş. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


143 Hicâb-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anuüçün eyledi merdud-ı aşhâb 
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1065 Oo Yerimüz kalmadı yanında anufi / Bu gün merdudıyuz halk-ı cihânufi 
2. Allah tarafından kovulmuş ve Hakk'ın rahmetinden haram kılınmış, melun. <X7> 
3756 — Didi zulm itme bafa ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
merdüd etmek/eylemek (4) reddetmek, lanetlemek, kabul etmemek, mahrum etmek. </77 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
799 Olur cumhurufuz ma“ yüb u mağzub / Kovar merdud ider tuyınca Ya'küb 
881 Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider ata ne tedbir 
2985 o Hevâya tâbi' olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 
2996 o Bunufi makşüdını eyler o merdüd / Anufi merdudını eyler bu makşüd 
merdüm |3) 
1. insan, adam; halk. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
2545 o Yüzinden merdüm-i Ken'âna befizer / Sözinden eşref-i a yâna befizer 
5079 — Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma'nide dâğ-ı cân-ı merdüm 
2. göz bebeği. <FZ, KANAR > Tanıkta kelimenin diğer anlamı da düşünülebilir. 
1928 o Görince merdüm-i hödbini ta“ cil / Çekersin şa' şa“ ayla gözine mil 
merfu (1) kaldırılmış, hükmü kaldırılmış, hükümsüz bırakılmış. <X7,; KO, Cı UDİ, 
OTAL, KUBBEALTP 
604 Hayâtı manşıbından oldı merfu' / Gidüp mâni* yirine geldi memnu* 
mergub (11) rağbet ve arzu olunan, istenilen, sevilen, güzel, makbul. <X7; KO,C UDİ, 
OTAL> 
447 Zuhura geldi nür-ı “ayn-ı Ya“ kub / Cihân matlübı bir mahbüb-ı merğub 
1157 Mübârek sâ'at idi vakt-i mergüb / Bulışdı Hazret-i Cibrile Ya“küb 
1378 (o Kıyâmet kâmeti mevzun u mergüb / Terâzudan iner mümtâz-ı mahbub 
2065 o Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri merğub 
3819  Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Yakub 
3906 Oo Zuhura gelse bir mahbub-ı mergub / Kesilmez olduğı yirlerde âşub 
4292 o Mübârek adı Yusuf kendü mahbüb / Kemâl-i fazl ile merğub u matlub 
4413 — Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 
4624 o Uzanur turmayup hicrân-ı Ya'kub / Mişâl-i kâmet-i mahbüb-ı mergub 
46597 Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya“ kub / Şalâh u zühd ile memdüh u merğub 
merğub olmak (1)J istenmek, bulunmamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


619 Anı irşâd iderdi zât-ı Ya“ kub / Olurdı her sözi yanında merğub 
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merhabâ (4) selam verip oturan kimseye orada bulunanlar tarafından yöneltilen iltifat 
ifadesi. Aslı Arapçada “genişlenin, rahat oturun, hoş geldiniz” anlamlarıyla kullanılır. <X7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
1784 o Celâlüfi tiği dest-i merhabâdur / Cemâlüfi nürı mihr-i cân-fezâdur 
2750 o Irakdan merhabâya başladı yâr / Yükini yukaru yığdı felek-vâr 
2954 — Nigâruf tiği dest-i merhabâdur / Gözüfü korkağ ögretmek hatâdur 
3138 Oo Beni gark eyledi bahr-i cefâsı / Kenâra çekse dest-i merhabâsı 

merhâmet |) bir kimseyi esirgeme, şefkat gösterme, acıma. <K7, KO, CUDİ, 
KUBBEALIP 
merhâmet etmek (1) acımak, esirgemek. <17. YÜZYIL TÜKÇESİ, KUBBEALIP 
762 O dahi merhâmet itmezdi kat“ â / İderdi ibtizâline takâzâ 

merhum |3J) rahmetlenmiş, Hakk'ın rahmetine nail olmuş, rahmetli. <X7; KO, C UDİ, 
OTAL> 
495 Vişâl-i Hakka irişdi o merhum / Firâkı derdine düşdi bu ma“şüm 
954 Bizüm esbâbumuz beklerdi merhum / Yalıfiuz kaldı ol ma“şüm-ı mazlum 
merhüm olmak (1J ölmek, Allah'ın rahmetine kavuşmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
3475 o Orada kalb-i mahrum oldı merhum / Hezâr esrâr-ı mektüm oldı ma“lüm 

mermer |1J genellikle beyaz, renkli ve damarlısı da olan kireç taşı. <K7, KO, CUDİ, 
TS, KUBBEALTP 
4958 o Bu sözler kaşr-ı Cemşide yazılmış / Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış 

Meryem |1) Hz. İsa'nın annesi. Davut Peygamber'in soyundan İmran adlı bir zatın 
kızıdır. Cebrail vasıtasıyla üflenip gebe kalmıştır. Kur'an'da ismiyle anılan tek kadındır. 
Kur'an'da en çok övülen kadınların başında gelen Meryem; iffet, ismet ve takva gibi faziletlere 
sahiptir. <KA, CÜDİ, ADŞS, FMS> 
5084 o Gerekseol Mesihâ ibn-i Meryem / “ Anâşır çâr-mihinden gelür gam 

mesâ (1) akşam. <X7; KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
4918 (o Ziyâfet eyleyüp şubh u mesâda / Ta“alluk itdi Ya“küba ziyâde 

meşâf |1J sıra sıra dizilme yerleri, saf bağlanılacak yerler; saf, tabur yerleri ve cenk için 
durulan yerler, “meşaff'ın çoğulu. <KO, OTAL, KUBBEALIP 
2104 o Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir kuh-ı Kâfa 

mesâvi |7) kötülükler, fenalıklar, kötü hâller; beyhude sözler, sokak lakırdısı, “sü” ve 


“mesö'et”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
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1639 Oo Mesâvisin komaz ehl-i zarâfet / Olurlar bu nefâyisle Ziyâfet 
2221 o Lezizidi katı pâlüde-i ter / Mürâyiler mesâvisine beüzer 
3909 o Tuyurdı mibrini cismi hilâli / Mesâvi oldı halka haşb-i hâli 
3917 o Mesâvi oldığın bildi Zelihâ / Zenân-ı Mışrı çağırdı hemânâ 
3922 o Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc 
4010 o Mesâvi bâbıdur halkufi dehânı / Sefâhetdür kişi açdurmak anı 
4957 o Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer“ -i şalâh ü zühdi ma“düm 
mescid (1) Müslümanların mabedi, namaz kılacak yer, küçük cami. <X7; KO, Ci UDİ, 
TDEK, OTAL> 
3476 o Göüülden gitdi zulmet nür toldı / Kelisâlar bezendi mescid oldı 


Mescid-i Akşâ (1) kelime anlamı “en uzak mescit” demek olan Kudüs'teki mimari yapı. 


Mescid-i Haram'dan sonra yeryüzünde yapılan ilk mescittir. Müslümanların ilk kıblesi, Hz. 


Muhammed'in İsra olayında geldiği, miracın başladığı, Hz, İsa'ya kadar birçok peygamberin 


namaz kıldığı ve Allah'tan vahiy aldığı bir mescittir. Harem-i Şerif olarak da isimlendirilen 


caminin yerinde ilk mabedi Hz. Süleyman'ın yaptırdığı söylenir. O mabet daha sonraki 


yüzyıllarda yıkılmıştır. Bu bölge hem Museviler hem Hristiyanlar hem de Müslümanlar 


tarafından kutsal kabul edilmiştir. <KANARI, DİNİ KAVRAMLAR, TDEK> 


197 


Nesim-i şubh gibi yola girdi / Hemân-dem Mescid-i Akşâya irdi 


mescüd |2| 


1. secde olunmuş, kendisine tapılmış. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
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Tapufidan gayrı yokdur baöa makşüd / Senüü olsun o ma“büd u o mescüd 


2. kendisine tapılmış Cenabıhak, Allah. <KO, OTAL, KANAR I> 


4485 


3349 
4697 
4902 


Didi ey Kâdiye”l-hâcat u Mescüd / Degüldür kimse senden gayrı ma“ büd 

mesel (37 örnek, benzer, numune, misal. <X7,; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
Büyüklükde küçüklükde berâber / Meselde keffe-i mizâna beüzer 

Didi sâyirlerine ey cuvânân / Meselde her birifüz şir-i gurrân 

Beyâz-ı lihye virmiş zinet ü fer / Meselde nürdan kandile bezer 


meseldür |8)| atasözlerine yer verilirken kullanılan kalıp, atasözü, darbımesel. Tanıklarda 


bu kelime ile birlikte bir atasözü kullanılmıştır. 


644 
782 
1083 


Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 
Meseldür şofi peşimân aşşı itmez / Yürekden acısı ölince gitmez 


Şakın zulm ü cefâya mâyil olma / İden bulur meseldür gâfil olma 
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1256 o Meseldür şofi peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 
2300 Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meseldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 
2712 — Ölen ardınca ölmiş yok meseldür / Zarâfet idelüm gâyet mahaldür 
3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
3548 oDökerderdini derdi olan abdal / Meseldür bu ki ıssın söyledür mâl 

Mesih (1) Hz. İsa'nın lakabı. Elini sürdüğü hastaları derhal iyi etmesinden dolayı bu 
lakabı almıştır. Kur'an'da isminin el-Mesih İsa ibn Meryem olduğu bildirilmiştir. İsrailoğulları, 
İsa Mesih'i çarmıha gerip öldürmek istediler ancak başarılı olamadılar. İsa Mesih yerine ona 
benzeyen birini çarmıha gerdiler. Allah, İsa Mesih'i kendisine yükseltti. <X7; ADŞS, C. UDİ, 
DİNİ KAVRAMLAR> 
131 Mesihüü rif'atine bâ' is oldur / Cihânuü devletine vâris oldur 

Mesihâ (4) Hz. İsa'nın lakabı. Lügât-ı Cüdi'de genellikle Acemlerin bu şekilde 
kullandıkları ifade edilmiştir. <X7; C UÜDİ, KUBBEALTP 
1964 o Gam-ı “ışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 
1979 o Felek midür senüfi şırça sarâyufi / Ora mıdur Mesihâ gibi câyufi 
3783 — Didi kendüği cem' it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 
5084 o Gerekse ol Mesihâ ibn-i Meryem / “ Anâşır çâr-mihinden gelür gam 

mesken |3J oturulan yer, ikamet edilen mahal, ikametgâh, hane. <K7; KO, Ci UDİ, 
OTAL> 
858 Ki oldı cevher-i zâtına mesken / Orayı kıldı Cebrâil gülşen 
4198 o Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez aa dest ü pây-ı düşmen 
mesken etmek (1J yurt tutmak. <KANAR > 
4190 ( İdüp bir künc-i zulmânide mesken / Temâşâ-yı cemâl itdi ırakdan 

meskun (1) içinde ikamet olunan, ahalisi olan, sakini bulunan. <X7;, KOC UDİ, OTAL, 
KUBBEALTP Tanıkta “oturulan dörtte bir kısım” anlamında eski coğrafyacıların kullandığı bir 
tabir kullanılmıştır (&X. rub“ -1 meskün). 
528 Tolup “uşşâkı ile rub' -1ı meskun / Göz açdı lâle-veş her tagğda Mecnün 

mesmüm |1J zehirlenmiş, ağılanmış, zehirli şey. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2982 o Safa bunefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmum ider zinhâr zinhâr 

mesned (1) üzerine dayanılan şey, güç ve destek alınan şey, dayanak. <KO, ZN, CUDİ, 
KUBBEALIP 


4457 — Didi ey kıblegâh u secdegâhum / “Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum 
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Mesnevi |1) her beyti kendi arasında kafiyeli uzunca şiir, Mevlana Celaleddin-i 
Rümi”nin bu şekilde yazmış olduğu Farsça meşhur eseri. <K7, CÜDİ, OTAL> 
1454 — Beni kıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bafa ol mürşid-i râh 

mesrür |20) sevinmiş, şen, şad, sevinçli; muradına ermiş, memnun. <X7, KO, CUDİ, 
OTAL> 
200 Güşâde-kalb ü mesrür u ferahnâk / Tururdı muntazır mahluk-ı eflâk 
655 Cihân handân u “âlem halkı mesrur / Bezendi cümle envâr ile her tur 
1356 ( Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 
1363 o Sehâbı gün yüzinden eyledi dur / Giderdi şevk ile handân u mesrür 
1548 o Görinse gün gibi handân u mesrür / Bakanuf “ayn-ı “aklından gider nur 
2151 O Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrur 
2331 Oo Meger günlerde bir gün oldı mağrur / Gözi göüli güşâde cânı mesrür 
2640 o Atından indi yire nitekim nur / Melâli var degül ammâ ki mesrur 
3935 Oo Gözümüz sâyefiüzde nur görsün / Ahibbâmuz bizi mesrür görsün 
4893 o Yöneldiler yola mesrur u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 
4983 o Uyandı h“âb-ı bi-ğafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göüli mesrür 
mesrur etmek/eylemek (31 sevindirmek. <XANAR»> 
1153 O gam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
3180 OVefâ eylerdil-i mahzunı mesrur / Karafu evde hoşdur şu'le-i nür 
4486 (o Bu a'mâ “aynını pür-nür eyle / Sevindür vaşl ile mesrur eyle 
mesrur olmak (6) sevinmek. <KANAR > 
874 Libâs-ı “âriyetle gezme mağrur / Gel olma gayruü esrâriyle mesrür 
2229 “Aziz olmışdı bu sür ile mesrür / Zelihâ hidmetine oldı destür 
2259 — Yanalum nâr-ı “ışka nür olalum / Gam-ı dildâr ile mesrür olalum 
2390 Olasın mihr-i ruhsâriyle mesrür / Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür 
3530 o Düşüpnâr-ı vişâle nur oldu /“ Aceb şâd u “aceb mesrur olduf 
4781 — Olursın kurretü”l-“aynufila mesrür / Afa şâd ol ki geldi didefe nür 

mest (20) sarhoş, çok sarhoş, içkinin etkisiyle ne söylediğini bilmeyen, esrik. <X7; KO, 
CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
906 Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 
926 Oyuna taldı biz gâfil bulınduk / Ziyâde mest ü la-ya' kil bulınduk 
1556 oOO bâdeyle olanlar mest ü evgâr / Kıyâmetde olur olursa hüşyâr 


3288 Oo Şarâb-ı “ışkile bi-hüş u mestem / Cemâlüf göreli şüret-perestem 
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3526 (o Didi pervâneye ey “ışk mesti / Mahabbet bezminüü âteş-peresti 
mest-i elest (1J ezel meclisinde Allah'ın hitabıyla sarhoş olan. 
2977 oEyâdeyr-icihân şuret-peresti / Eyâ bezm-i gamufi mest-i elesti 
mest-i mahabbet (1J aşktan, sevgiden dolayı kendinden geçmiş, sevgi sarhoşu, âşık. 
3323 — Olup zerrin-kadeh mest-i mahabbet / Başın kaldurmağa bulmazdı kudret 
mest etmek/eylemek (5) kendinden geçirmek, aklını başından almak, sarhoş etmek. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
2346 (o Cemâli Yüsufufi mest itdi anı / Gurüri gitdi tutuldı dehânı 
2447 (o Ricâli mest ider câm-ı vişâli / Taşavvur idemez zevk-ı cemâli 
2603 (Beni vahdet şarâbı mest idüpdür / Karârum kalmayup “aklum gidüpdür 
2886 (o Anımest eyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
3997 o Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 
mest olmak (4) kendinden geçmek, sarhoş olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTPE 
2392 — Bu câme-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
2947 o Şarâb-ı Sışk ile mest ola her bâr / Vücudın eyleye mir?ât-ı esrâr 
3645 Oo Şarâb-ımekrile mest ola şanma / Bu âlüü göfilüme yol bula şanma 
3854 o Ziyâde mest ü medhüş olsa “âşık / Olur ahvâli cümle nâ-muvâfık 
mest ü hayrân (4) kendinden geçmiş, sarhoş. 
356 Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
877 Felek-veş döndiler giryân u nâlân / Peşimân u melül ü mest ü hayrân 
3103 o Seni “ışkıyle itdi mest ü hayrân / Safa olur mı bundan özge ihsân 
4712 o Benibu hikmet itdi mest ü hayrân / Elüü Yusuf eline beüzer el-ân 
mestâne (1) sarhoşa layık bir surette, sarhoşçasına, sarhoşça. <K7, CÜDİ, OTAL> 
3932 o Leb-i meygünınuf mestânesiyüz / Kulakdan “âşık-ı divânesiyüz 
mestür, mestüre (6J örtülü, kapalı, gizli, perdeli. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
496 Yaturken anası medfun u mestür / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nur 
1115 Oo Ta'ayyün didesin mestür itdi / Ta“alluk “aynını bi-nür itdi 
1519 o Visâli Ka“besi mahşün u mestur / Müsellem her cihâtı cümle ma“mür 
2042 o Eger nokşânumuz olursa mestur / Bizi dâmâd idinsün şâh-ı manşur 
2054 o Cihânda Ka'be-veş mestüredür bu / TevâZu' ehlidür mânend-i ebru 
3810 O Kamusın kıldı bir zar ile mestur / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkur 
meşakkat (3) güçlük, sıkıntı, zahmet, eziyet, zorluk. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


1155 Meşakkatle olur kurbiyyet-i Hak / Bu “âlem hikmet-ender-hikmet ancak 
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2935 o Meşakkatdür her işüfi ibtidâsı / İrişür intihâsında şafâsı 
4997 oo Didi ey derde dermân iden Allâh / Meşakkat râhın âsan iden Allâh 

meş'al |1J geceleyin açık yerleri aydınlatmak için yere dikilmiş demir direklerin 
ucundaki kafesin içinde çıra veya yağlı paçavra yakılarak kullanılan alet, aydınlatıcı alet, kandil, 
lamba. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1370  Cemâli meş'alinde berk urur nür / Kamer ruhsârı dahi hâleden dür 

meşâm (1) burun, burun içinde koku alan yer, geniz. <K7, KO, CÜDİ, KANAR > 
1529 (OBu zulmet “ayn-ı “anberdür cihâna / Sa'âdetdür meşâm-ı “âşıkâna 

meşâyih (1) şeyhler, büyükler, ulular, “şeyh”in kural dışı çoğul şekli. <KO, LR, CÜDİ, 
KANARI KUBBEALTP 
2207 oMeşâyih bir tarafda halka halka / Şafâ-bahş idi seyri cümle halka 

meşgul (10) bir işle uğraşan, iş görmekte olan, eli işte bulunan. <K7, KO, CÜDİ, 
KUBBEALIP 
meşgul etmek/eylemek (1) birinin zamanını almak, uğraştırmak, dikkatini dağıtmak, oyalamak. 
<ÖTS, KUBBEALTP 
701 Yolufda bir belâ itse safa yol / Dilüüü eyle zikru'llâha meşgul 
meşğül olmak (9) ilgilenmek, alakadar olmak, uğraşmak. <KUBBEALTI, 17 YÜZYIL 


TÜRKÇESE> 
788 Eger nokşânumuz olursa menkul / Olalum cümle istiğfâra meşgul 
886 Ola kim mâtemine ola meşgül / Göre bu “özr-i nâ-ma' kuli makbul 


1049 (o Helâkine hemân meşgul olalum / Kesüp a Zâsınuf birin alalum 
1142 o Rücu itdürdi anı pend-i ma“kul / Hemân-dem oldı istiğfâra meşgul 
1297 Olurken cümle istiğfâra meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 
1306 (o Olur herlahza zikru'llâha meşgul / Cihânda böyle olsa olıcak kul 
1659 o Olurlar dâyeler tedbire meşgül / Kılurlar her biri bir pend-i ma“ kül 
2713 o Hemân meşgul olalum bu nifâka / Kesilsün gayrı yirlerden “alâka 
5119 İki yüzlü cihâna olma meşğül / Ta“alluk itmeden gel bir yata ol 
meşhüd (|) gözle görülen, müşahede olunan, görülen şey. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
meşhud olmak (1) görülmek, gözlenmek. <KANAR > 
354 Berâber görinür büd ile nâbüd / Olur zerre gibi mihr ile meşhüd 
meşhür (12) herkesin bildiği ve tanıdığı, adlı sanlı, şöhretli, namlı, ünlü. <K7; KO, 
OTAL, KUBBEALTP 
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270 o Yüzinüru mahâsin nür-ı meşhür / Zihi “izzet zihi gürun “alâ-nür 
279 Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerbi gibi ma'rüf 
1638 (o Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir guşeden meşhur-ı âfak 
1728 (o Beni şâd eylemez illâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 
2299 — Olayın dâhil-i ta“rif-i “uşşâk / İdeyin kendümi meşhür-ı âfâk 
2399 o Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 
2573 o Kemâl-i'ilm ile meşhür u ma'lüm / Dahi ma“şüm idi ol yâr-ı mazlüm 
5145 o Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“mür 
meşhur olmak (4) ün kazanmak, şöhret sahibi olmak, şöhret bulmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
2027 o Afa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
3680  Cemâlüf olalı gün gibi meşhur / Hicâb eyler gelüp görinmege hur 
3907 o Zenân-ı Mışr içinde oldı meşhur / Ser-â-ser mâcerâ-yı hâli mezkür 
4008 — Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüfüü mezmüm u makhür 
meşkür (1) şükrolunmuş, şükre şayan, makbul, beğenilmiş, övülmüş. <X7, KO, CUDİI, 
OTAL> 
1304 o Eger incinmese bu “abd-i meşkür / İrişmezdi bize âlâm-ı mezbür 
meşreb (1) huy, mizaç, yaratılış, tabiat; hareket tarzı, yol, meslek. <X7; KO, Ci UDİ, 
OTAL> 
1704 o “Ulüvv-i şânı var Âl-i Nebi-vâr / Vücüdında risâlet meşrebi var 
metâ |10J satılacak mal ve özellikle kumaş, vs., eşya, ticaret malı; sermaye, elde 
bulunan varlık. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
144 Harirüfi virdi bâzârın kesâda / Riyâ var ol metâ' -ı kibriyâda 
2275 o Meta“-ı “izzeti geldi mezâda / Bahâ virdiler ol hayrü”l-“ibâda 
3158 OO mâhaniçe yıllar dâye oldum / Metâ -ı “ömrine sermâye oldum 
3715 Oo Benümle eyleme vuşlat nizâ'ın / Ayağa urma hüsnümüfi metâ“ın 
4952 o Frâzil şohbetinden eylefi i“râZ / Olur anlar metâ“-ı “ömre mıkrâZ 
5171 o Ma'âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ“ -ı gayra dellâl olmadum ben 
metâ“ -ı vaşl/vuslat (4) kavuşma metaı. <KANAR/> 
2200 oBuol şems-i cihânufi sâyesidür / Metâ“ -ı vuşlatuf sermâyesidür 
3435 — Açup bu vechile rüy-ı murâdı / Metâ“-ı vaşla oldılar münâdi 
3739 o Güneş gibi idüp şevkını izhâr / Metâ“ -ı vaşlına oldı haridâr 


4112 (o Meta“-ı vuşlata irişdi hicrân / Müyesser olmaz oldı seyr-i cânân 


1381 


me?vâ |) yurt, mesken, mahal, makam, sığınacak yer. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KANAR» 
meva edinmek (2) yurt edinmek, vatan tutmak. 
3535 o “Alâkafi kalmadı dünyâda aşlâ / İdündüf Cennetü'l-Me?vâyı me 'vâ 
5056 (o “Ulüvv-i şânına teng oldı dünyâ / İdindi “âlem-i bâkide me'vâ 
mevâli (1) azatlılar, köleler; ulamanın yüksek sınıfı, mollalar, “mevlâ”nın çoğulu. Fıkıh 
terimi olarak azat edilen köleler ile azat eden sahipleri için kullanılmıştır. Köle ile azat eden 
arasına yakınlık ve yardımlaşma devam ettiği için her ikisine de “mevlâ” denilmiştir. <XO, CÜDİ, 
OTAL, OTDTS, DİNİ KAVRAMLAR> 
2208 — Olurdı bir yana bahs-i mevâli / Göke irgürdiler şavt-ı makâli 
mevc |8J dalga. |72s.| Mutlak varlığın, kâinatın mertebesinde peyda olan tecellileri, âlem 
ve âdem mutlak vücudun, vahdet denizinin dalgalarıdır. <X7, KO, OTAL, 71S> 
3943 o Cefâmevcine befzer kaşı çini / Yire dikmiş gözi nergislerini 
mevc-i deryâ |2| denizin dalgası. 
2825 O Felek farkına çıkdı mevc-i deryâ / Demürden tağlara döndi hemânâ 
3568 — Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
mevc urmak (5) dalgalanmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
328 Zihi cem'iyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 
1289 Oo Demür âyineye dönmişdi eflâk / Şanasın mevc urur bahr-i hatarnâk 
1714 o Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
2642 o Yüzinde dâne dâne katralar var / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
5171 O Ma'âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ“ -ı gayra dellâl olmadum ben 
mevcud (3) var olan, bulunan, hazır bulunan. <X7; KO, LN, KANARI, KUBBEALIP 
94 Vucudı mâ-hüve'I-makşudu Ma'bud / Ki cudiyle vücuda geldi mevcud 
2965 (o Diyârında vücüd-ı cümle mevcüd / Fiğân eyler elinden nitekim “üd 
mevcüd olmak (11 var olmak, hazır bulunmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
538 Muradı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa“ âdetle elinde ola mevcud 
meveddet (1) sevme, sevgi, muhabbet. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
3017 (o Kerem kânısın ey yâr-ı meveddet / RıZâüı gözlerin şimden girü hep 
mevküf (1) diğer bir şeye ait, tutulmuş, bağlı, muhtaç. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1731 Oo Devâsı derdümüü dildâra mevkuf / Vücudum vâvı oldı yâra ma' tuf 


Mevlâ (29) sahip, efendi; Allah, Rab. <K7; KO, CÜDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
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84 Vücudu cânib-i Mevlâya eyle / Şu“ uduü “âlem-i bâlâya eyle 

399 Getürdi çünki Ya'küb afia biryân / Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân 

413 “İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi du* âsını hemânâ 

700 Naşihat cevherini kıldı isâr / Didi olsun safia Mevlâ nigehdâr 

852 Buyurdı Hazret-i Cibrile Mevlâ / Yere düşürmedi tutdı hemânâ 

1317 (Bu halişı şalmadı ferdâya Yusuf / Münâcât eyledi Mevlâya Yusuf 

2482 — Getürdi Yüsufa virdi nihâni / Hemân ışmarladı Mevlâya anı 

2695 o Teselli eyledi anı Zelihâ / Didi ey reh-nümâ-yı kurb-ı Mevlâ 

2707 o Anı kim egriden halk itdi Mevlâ / Komaz egriligin aşlâ ve kat'â 

2724 o Anı kendüye çekmiş “ışk-ı Mevlâ / “A/eyhi rahmetu 'llâhi Ta“âla 

2895 (o Kulınıda'vet eyler çünki Mevlâ / Sözümüz yok semi“nâ ve afa“nâ 

2900 o Gözi göüli anufi Mevlâdadur hep / Sözüm dile budur evlâ vü enseb 

2938 o Olur Hak muktezâsı muktezâsı / O Mevlânufi rıZâsıdur rıZâsı 

3063 o Kaçan “arZ-ı cemâl itse Zelihâ / Gelürdi hâtırına havf-i Mevlâ 

3187 Harişolma bu derdüfi çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 

3340 — Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-ı Mevlâ 

3626 (o Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken'ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 

3672 — Halâlin iste Mevlâdan hemişe / Gider fi“l-i harâmı itme pişe 

3756 — Didi zulm itme bafa ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 

4032 — Halâş olmağa ideydi temennâ / Du“ âsını kabül eylerdi Mevlâ 

4059 o Okul kim ola Mevlâsına “âşi / Bozılur “izzetinü ihtişâşı 

4330 (o Anı kurtardı zindândan o Mevlâ / Dehân-ı ejdehâdan çıkdı güyâ 

4534 o Teveccüh eyledi Hak hazretine / İrişdi peyk-i Mevlâ hıdmetine 

4536 (Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüf oldı bu günden Zelihâ 

4562 o Kemâle irdi imân-ı Zelihâ / Mu“in oldı ata her yirde Mevlâ 

4593 o Hicâb-ı cânib-i Mevlayı açdı / Bu derbend-i mecâzı geldi geçdi 

4778 — Elin yüzine sürince hemânâ / İrişdi hazretine peyk-i Mevlâ 

4892. Habibu'llâh ile hayl-ı ahibbâ / Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ 

5176 o “İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 
Mevlânâ |1J efendimiz; Mevlânâ Celaleddin-i Rümi. Mutasavvıf Türk şairi ve 

Mevlevilik tarikatının kurucusudur. <X7, CÜDİ, OTAL> 

1453 oo Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “uluma 
mevlid |1)J insanın doğduğu yer, doğulan yer. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


2557 o Eyitdi mevlidüm Ken'ân ilidür / Yedi ceddüm o yirüü kâmilidür 
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mevşuf |1J vasıflanmış, bir sıfata haiz olan, kendisini benzerlerinden ayıran bir nitelik 
kazanmış. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
279 Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerhi gibi maruf 
mevt (4J ölüm, vefat. <K7; KO LN, KANARI> 
2484 (Bir aydan şofira rüz-ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şâmdan “ukbâya gitdi 
4988 (o Başında Yüusufuf guyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 
5021 O Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 
5075 o Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 
mevtâ |1)J ölüler, ölmüşler, “meyyit”in çoğulu. <KO, KI; OTAL, KANARI> 
1964 o Gam-ı “ışk eyledi mânend-i mevtâ / Gelüp itsün Mesihâ gibi ihyâ 
mev'üd (17 vadolunmuş, zamanı belli, vadeli. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
3646 o Günâhiden kişiler rüz-ı mev'üd / Yüzi kara kopısar nitekim dud 
mevvâc |3J pek dalgalı, çok dalgalanan. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
1663 Oo Nedürburüy-ı zerdü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 
2919 o İderken rüh-ı pâküm göke mi“râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 
3146 (o Niyâzitdükce ben derviş ü muhtâc /Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 
mevzün |7| biçimli, yakışıklı, düzgün, uygun. <X7, KO LN,C UDİ, OTAL> 
525 Uzun boylu olup ol serv-i mevzün / Celâl ü ihtişâmı oldı efzün 
1338 Oo Çıkardı câmesin ol kaddi mevzun / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknun 
1378 (o Kıyâmet kâmeti mevzun u mergub / Terâzudan iner mümtâz-ı mahbub 
2267 o Virelüm ağırınca sağa altun / Bizüm olsun dirüz ol kaddi mevzün 
3337 o Açıldı cümleten eşcâr-ı mevzun / Kuruldı şanki ordu-yı hümâyün 
Aşağıdaki tanıkta “mevzün” kelimesinin “söz, nazm” kelimeleri ile birlikte kullanıldığı için 
“vezinli, vezinle yazılmış olan, ölçülü” anlamı da göz önünde bulundurulmalıdır. <K7; CÜDİ, 
KUBBEALTP 
22 Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknün / Sözümi eyle Yusuf gibi mevzun 
mey (11) şarap, bade, içki. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1944 o Dehânuüsuz şeker bir zehr-i kâtil / Lebüfsüz câm-ı mey semmr-i helâhil 
2789 o Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 
3428 o Gözüf “ayn-ı “atâdur hâş u'âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 
3671 Oo Harâmufi pâydâr olmaz esâsı / Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı 
3686  Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 


3731 Oo Mey-i'işyân kimi kim serhoş itdi / Delü gibi hilâf-ı semte gitdi 
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mey-i “ışk (3) aşk şarabı. <XKANAR > 
1708 o Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
3550 Mey-i “ışk ehl-i derdi bülbül eyler / Kitâb-ı “ışkı okur turmaz ezber 
3688 Oo Mey-iışkile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitâbı 
mey-i nâb (1)J halis, katkısız şarap. 
143 Hicaâb-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anufiçün eyledi merdüd-ı aşhâb 
mey-i vaşl (1) kavuşma şarabı. <BMS> 
3422 o Mey-i vaşlufü tolup peymânemüzde / Vücüduü şem'“i yansun hânemüzde 
meydân (4) geniş, açık yer, açıklık, saha, kır, alan <X7; KO C ÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
236 Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i garb u harb u merd-i meydân 
2953 o Bu derbendi geçemez merd-i vehhâm / Bu meydâna gerek akdâm-ı ikdâm 
meydân almak (2) gelişmek, yayılmak; meydana egemen olmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
1867 Oo Cefaya şabr iden meydânı aldı / Şafâ sürdi vefâ bahrine taldı 
4318 Oo Belâya şabr iden meydânı aldı / Tahavvür eyleyen hayretde kaldı 
meygun (1) şarap renginde, kırmızıya çalan, açık kırmızı renk. <X7; KO, LN, CÜDİ, 
KUBBEALTP 
3932 — Leb-i meygünınufi mestânesiyüz / Kulakdan “âşık-ı divânesiyüz 
meyl (14J eğilme, eğiklik (mec.| sevgi, istek ve ilgi gösterme, temayül. <XK7; KO, ZN, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
2347 o Öüindeitdi Yüsuf başını piç / Aha meyl ü mehâbâ itmedi hiç 
2909 o Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 
3380  İdüf her sâ'idü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 
3733 o Bu meylecâme-i “aklın iden çâk / Vişâli “âlemini itmez idrâk 
4564 o Göfülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 
5127 Açılmaz söylemez nâdâna aşlâ /“Avâma eylemez meyl ü mahâbâ 
meyl etmek/eylemek (7) eğilmek, yönelmek, ilgi göstermek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
458 Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
1522 o Mahabbetden vücüdi levhi sâde / Dahi meyl itmemiş zevk-ı murâda 
1524 (o Ahibbâ semtine kılmaz nezâre / Gözi şehbâzı meyl itmez şikâra 
1695 (oOKime yâr oldı kimi sevdi cânuüi / Kime meyl eyledi serv-i revânuü 


3310 o Tahammül itmeye şâyed belâya / Zarüri meyl ide semt-i şafâya 
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4013 — Ol işden kim ola şofra peşimân / Aa meyl eylemez erbâb-ı “irfan 
4688 — Zarüri Yüsuf itdi aa meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 
meyl göstermek (11 imrenmek, yakınlık göstermek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
3015 — Rızâ-yı Yüsufa gösterdi meyli / Yakınında ayağın turdı hayli 
meyyâl (9) ziyade meyleden, pek istekli, arzulu, düşkün. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2017 Nihâl-i kaddi oldı hayra meyyâl / Aa hal oldı cümle ahsenü”l-hâl 
2339 oo Ümidoldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı bata meyyâl 
2406 o Göüül murğı olur ol serve meyyâl / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hâl 
2544 o Şadâsı muhrik u âvâzı pür-hâl / İşidenler Zarüri oldı meyyâl 
2551 o Devesi Yüsufuf öğinde fi”l-hâl / Zemine çökdi oldı ağa meyyâl 
2680  İlüf gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan afia meyyâl 
3563 Gele bu vechile göüline bir hâl / Ola Yusuf safia şâyed ki meyyâl 
4876 o Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyâl / Şafa-yı irtihâli virdi bir hâl 
4953 oo Haseddâline kılmafi kalbi meyyâl / Cehennem cânibine oldı çengâl 
meyyit (17 ölü, ölmüş, ölmüş kimsenin bedeni. <XK7, KO, CUDİ, OTAL> 
2583 Bir ihrâma degişdi hep libâsın / Kefenlü meyyite döndi şanasın 
mezâd |5J bir mal veya mülkün tellal vasıtasıyla en fazla fiyat verene satılması suretiyle 
satışa çıkarma, artırma ile yapılan satış. <X7; KO, Ci UÜDİ, OTAL> 
869 Mezâd olsam misâl-i dürr-i meknun / Yetişmezdi bahâma mâl-ı Kârun 
2275 o Metaâ'-ı “izzeti geldi mezâda / Bahâ virdiler ol hayrü”l-“ibâda 
2282 o Cihân halkı başın gavgâya şaldı / Mezâduü âhiri ferdâya kaldı 
2283 (o Rivâyetdür mezâd oldukda Yusuf / İderdi anda tâlibler tevakkuf 
2344 o Mezâdolurdı bâzâr içre Yüsuf / Anufi yanına vardı bi-tekellüf 
mezâk (2) tat alma, lezzet duyma, zevk, lezzet. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
3529 oKodufi gitdüü “anâşır çar tâkın / Kazandufi “âlem-i bâlâ mezâkın 
3954 o Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 
mezâr |4) kabir, insanın öldükten sonra toprağa gömüldüğü yer. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
1163 Oo Eger maktul ise e/-hükmü /i'ilâh / Mezarı bâğ-ı cennet ola her gâh 
1265 İki seng-i mezârı gibi ol dem / Du' âya ellerin kaldurdı muhkem 
5066 Oo Mezâr-ı Yüsufı kıldı ziyâret / Teni bi-“akl u cânı bi-firâset 


5122 (o Mezârolur mekânufi âhir-i kâr / Gerekse göflüüi geü tut gerek tar 
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mezâri' (1) mezralar, tarlalar, ekilip biçilen yerler, “mezra“a”nın çoğulu. <KO, CÜDİ, 
KUBBEALTP 
4599 o Mezari“de demedler oldı peydâ / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
mezbür |1) zikri geçmiş, adı geçen, yazılmış. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1304 o Eger incinmese bu “abd-i meşkür /İrişmezdi bize âlâm-ı mezbür 
mezellet (17 alçaklık, itibarsızlık, horluk, hakirlik. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
3901 O Melâmetdür “arüs-ı “ışka zinet / Olur fahri yiri cây-ı mezellet 
mezid |6)J artma, artırma, çoğalma. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
mezid eylemek (1) arttırmak, çoğaltmak, ziyadeleştirmek. <KUBBEALTP 
5146 (o Getürdüm bir bahâr-ı bi-hazânı / Mezid eyler cünün-ı “âşıkânı 
mezid olmak |(5J artmak, çoğalmak. <KANAR/> 
523 Cihân mülkinü ol şems-i celâli / Yüceldükce mezid oldı cemâli 
1961 o Mezidolsun kemâl-i iltiyâmı / Görinsün yüzinüf bedr-i tamâmı 
3624 o Temâşâ-yı cemâl oldı Zarüri / Mezid oldı Zelihânuü sürüri 
3781 o Mezidolsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 
4194 (o Şeref virmiş afia fakr u fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 
mezkür, mezküre (8) zikrolunmuş, zikri ve bahsi geçmiş, anılmış. <X7,; KO, CÜDİ, 
OTAL> 
850 İilderdi inerken yâr-ı mezkür / Ser-â-ser nâle oldı çâh-ı menkür 
1263 oOBukaydu bendile mazlum-ı mezkür / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
2399 — Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 
3355 OO cây-ı dil-güşâ ol kaşr-ı mezkur / Meh-i Ken' ân içün olmışdı ma“mür 
3810 o Kamusın kıldı bir zar ile mestür / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkur 
3881  İrişür çâr tâk-ı âsumâna / Olur mezküresi zülfine şâne 
3907 o Zenân-ı Mışr içinde oldı meşhur / Ser-â-ser mâcerâ-yı hâli mezkür 
4295 o Selâm-ı şâhı irgürdi müretteb / Afa rü 'yâ-yı mezkürı didi hep 
mezmuüm |6) zemmolunmuş, kınanmış, yerilmiş; makbul olmayan, beğenilmemiş, ayıp. 
<KT, KO, CÜDİ, KUBBEALTI, KANAR 
810 Kaziyye Yusufa oldı çü ma“lüm / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmüm 
879 İdüp her biri nokşânını ma“lüm / Biri biri yanında oldı mezmüm 
3118  Hariş olmak ider insânı mahrüm /Tehevvür gibi olmaz kâr-ı mezmüm 
4008 — Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüüi mezmüm u makhür 


4946 o Gözüüz “ayn-ı tâ“atdan ayırmafi / RıZâa-yı nefs-i mezmümı kayırmafi 
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4957 o Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer“ -i şalâh ü zühdi ma“düm 
mezra* (1) ekilip biçilecek yer, tarla. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 
4950 oKomafi rây-ıriyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra -ı hayrat orağı 
mıknâtis (2) demir ve benzeri madenleri çeken, onu üstünde toplama özelliğine sahip 
cevher. <K7, KO, CÜDİ, KUYUMCULUK, OTAL> 
1403 — İşigi oldı mıknâfis-i insân / Kimi nâlân kimi süzân u giryân 
2860  Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
mıkrâz |1J kesecek alet, makas. <X7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
4952 o Erâzil şohbetinden eylefi i“raz / Olur anlar metâ' -1 “ömre mıkrâz 
mışbâh (2) aydınlatma aleti, ışık, kandil, meşale. <K7; KO, EN, C! UDİ, OTAL> 
132 Dili miftâh-ı ebvâb-ı şefâ'at / Yüzi mışbâh-ı târik-i kıyâmet 
617 Sözi miftâh-ı genc-i hikmet oldı / Yüzi mışbâh-ı künc-i tâ“at oldı 
Mışr (50) 
1. Afrika'nın kuzeydoğusunda bulunan şehir. <X7, LN, KO, CÜDP 
300 Bu efgân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 
301 Yola düşdüm hazân yaprağı gibi / İrişdüm Mışra Nil ırmağı gibi 
1327 o Seherden tutdılar hablü'l-metini / Tarik-ı Mışrı ol râh-ı mübini 
1983 (O Didi Ken'ân ilinde haşıl oldum / Diyâr-ı Mışrı sevdüm mâyil oldum 
1984 (o Benem mahrüsa-i Mışrufi “azizi / Şerifi a“lemi ehl-i temizi 
1985 o Beniister dilerse ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 
2035 o “Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 
2050  Eyitdi ey serir-i Mışr emiri / Götürdüfi hâkden “abd-i fakiri 
2062 (o Dil-ipâki letâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 
2119 o Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 
2142 — Akıtdı şu gibi Şâmi gülâbı / Şulandı cümleten Mışrufi türâbı 
2146 (o Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sür ile handân u hurrem 
2157  Katâr-ı üştür akdı seyl gibi / Sürindi Mışra geldi Nil gibi 
2179 o Buresme kıldı râviler rivâyet / Bu idi Mışruf a' yânında “âdet 
2269 o Şokaklarda fiğânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryâd 
2418 o “Aziz-i Mışraitdi vâfir ibrâm / Cemâl-i pür-kemâlin kıldı i“lâm 
2425 o “Aziz-i Mışrişitdi bu hitâbı / Çağırdı Mâliki ol âfitâbı 
2592 — Opirüf hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 
2607 o Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
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2627  İşitdüm Yüsufuf Mışra beg olmış / Güzellükde ezelkiden yeg olmış 

2678 o Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken'ân 

2729 o Şağ olsun Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Hudâ “ömrini itsün bi-nihâyet 

3709 Didi ey Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Gamum bi-hadd ü guşşam bi-nihâyet 

3907 o Zenân-ı Mışr içinde oldı meşhür / Ser-â-ser mâcerâ-yı hâli mezkür 

3917 o Mesâvi oldığın bildi Zelihâ / Zenân-ı Mışrı çağırdı hemânâ 

3950 Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 

3977 o Zenân-ı Mışruf artup vecdü hâli / Semend-i “ışkuü oldı pâymâli 

3989 o Zenân-ı Mışrile itdi ağız bir / Meh-i Kenânı ide ya'ni teshir 

4199 (o Zenân-ı Mışrufi irişmez ziyânı / Mekân idinmiş ol dârü”l-emânı 

4356 (o Diyâr-ı Mışrile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 

4541 o Dügüne okudı a“ yân-ı Mışrı / Ziyâfet eyledi erkân-ı Mışrı 

4596 o Nebiyyu'llâh çü Mışra oldı vâli / Zemâne halkınufi höş oldı hâli 

4616 (o İdüp Maşr ehli hırşın şâha ilâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 

4630 o Sehâ-yı şâh-ı Mışr oldı hikâyet / Kemâl-i “adlin itdiler rivâyet 

4638 o Varup mahrusa-i Mışra bu cumhur / Alurlar cümle “arZ-ı hâle destur 

4683 Oo Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu defa varur ise def* olur şer 

4685 (o Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyar-ı Mışra dek oldı revâne 

4705 — Garib olduü diyâr-ı Mışra geldüü / Diriğâ şofrada tenhâca kaldufi 

4761 Oo Uğurluğı “ayân oldı bilindi / Mışır sultânı anı kul idindi 

4799 o İdüp evlâdına mektübi teslim / Didi eylefi “Aziz-i Mışra tazim 

4803 — İrişdükçe harâb-âbâd-ı Mışra / Şoruf ahbârını evlâd-ı Mışra 

4807 — İrişdi Mışra bunlar nâme ile / Katâr-ı üştür ü hengâme ile 

4876 Oo Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyâl / Şafa-yı irtihâli virdi bir hâl 

4895 (o Diyâr-ı Mışra çün yaklaşdı Ya'küb / Bihâr-ı Nil gibi taşdı Ya“ küb 

4907 — İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 

5037 o Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya' küb-ı ebrâr 

5044 o Söyündi şem'-i bezm-ârâ-yı “âlem / Diyar-ı Mışrı tutdı zulmet-i gam 

2. büyük şehir, ülke, başşehir. <K7; KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALIP 

1720 o Göğül mışrında sultân itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 
mışra* (2) kapı kanadı; bir beyti oluşturan iki kısmın her biri, bir vezne uygun olarak 

söylenmiş beytin yarısı, manzum yazıları her bir satırı, dize. <X7, AN, C' UDİ, ADŞS> 

5129 o İki mışra'la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba befizer 


5160 oHeriki mışra'ı yazar berâber / Olur şehbâz-ı nazma iki şehper 
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mı, mi, mu, mü |73|) sonuna getirildiği cümleye veya kelimeye, söyleyiş biçimine ve 
tonlamaya göre soru, şaşma veya inkâr anlamı verir. <75, ÖTS> 
42 Za'if ü bi-vücüdi kılma mağzüb / Vücüdı olmayan olur mu mahsüb 
299 Bu rüz-ı hasretü pâyânı yok mı / Bu şâm-ı fürkatüfi oranı yok mı 
477 Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 


582 Afa râZi midür Sübhân-ı Kâdir / Ola peygamberi rencide-hâtır 


704 Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüü bâğ-ı cennetdür irem mi 
723 Ki ey cân-ı peder ma“şum-ı mazlum / Safia râz-ı nihân oldı mı ma'lüm 
817 Sizüü bu zulmüfüz bilmez mi Allâh / Kıyâmetde cezâ kılmaz mı Allâh 
823 Garib oldı senüf dürr-i yetimüü / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimüf 


962 Gelüü inşâf eylefi hiç ola mı / Koya pirâheni gide harâmi 

981 Senüü tatlu sözüfe ögrenen dil / Senüfi gayrufa hiç olur mı kâyil 

985 Hümâ gibi göke mi uçdı cismüf / Güneş gibi yire mi geçdi resmüü 
1015  İrişmez mi size Hakkufi “azâbı / Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı 

1161 Oo Haber şor Yusufum oldı mı maktul / Anuf ruhını kabz itmiş midür ol 
1242 — Garibillerde kim bilür kalam mı / Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 
1267 o Didi ey vâlide bildüi mi hâli / Ne kıldı baa Ya'kubufi “ayâli 

1668 — Olurmı gülşenüü ahvâli muhtel / Şitâdan irmese afia şovuk el 

1679 (o Kesilse hâmenüü tai mı zebânı / Ne gelse hâtırına söyler anı 

1691 Oo Revâmı ola benden gizlü râzuü / De kimdür bafa yâr-ı dil-nevâzuf 
1898 o Cefa vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefâ'at 
1902 — Diyesin yok mıdur yoksa kıyâmet / Şorulmaz mı bu zulm-i bi-nihâyet 
1907 Oo Eyitdi sen de “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıztırâbuf tâ sehergâh 
1908 o Cünün-ı “ışk ile oldufi mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüüde hâleden tavk 
1979 o Felek midür senüü şırça sarâyufi / Ora mıdur Mesihâ gibi câyuü 

2458 o Ocağa batsun ol mâl-ı firâvan / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 

2498 o Düşüm midür bu devlet bu sa'âdet / “Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 
2499 oo Uyandımı benüm şem'-i sitârem / Bulındı mı ofulmaz derde çârem 
2500 o Müsâ'idoldı mı baht-ı hümâyun / Cefâ vü cevr elin çekdi mi gerdun 
2501 (Beni bi-cân iden cânân mıdur bu / Beni derviş iden sultân mıdur bu 
2502  Bumıdurârzü-yı cân-ı bimâr / Bu mıdur arayup bulmaduğum yâr 
2562 Didi Yüsuf o yirler hüb mıdur / Nebihüz Hazret-i Ya“küb mıdur 

2563 o Eyümihöşmi ferzendân-ı Yakub / Refâhiyyetde midür cân-ı Ya'kub 


2564 o NicedürarZ-ı Ken'ânufi cibâli / Akar mı turmayup âb-ı zülâli 
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2565 o Derilürmioyun yirine etfal / O yirlerde ne olmışdır nedür hâl 
2566 O Şalâhıyyetde midür ehl-i Ken ân / Olur mı zikr ile tesbih-i Sübhân 
2680 — İlüfi gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan afia meyyâl 
2927 Bilirmisin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 
3102 o “Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüği vire selâmı 
3103 o Seni “ışkıyle itdi mest ü hayrân / Safa olur mı bundan özge ihsân 
3114 o Şalâhu zühde ol kim ola mu'tâd / Bir uğurdan safa olur mı münkâd 
3542 — Kemâle irmedi mi “ışk-ı dildâr / Degüldür tali“ -i sa“düm bafa yâr 
3835 Oo Mahabbet ıssı göfülden mi geçdüü / Hicâb itdügüfi âdemden mi kaçduf 
4042 — Kişi sevdügini rüsvây ider mi / “Avâmü”n-nâsa “işyânını der mi 
4438 o Eyitdi hoş mıdur derdümle dildâr / Ne “âlemdedür ol derde giriftâr 
4440 o Safia yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göüülden adı cânân 
4558 o Cihânda varımı bundan özge lezzet / Cemâl ıssı olasın hem-çü mir at 
4695 (o Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
4805 Oo Bakâyaol ki itmiş ola rıhlet / Rücu“ ına olur mı kâbiliyyet 
4820 — Didi neyler babafuz pir-i fani / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 
4821 — Ölen oğlını ağlar âh ider mi / Gamından bunları âgâh ider mi 
4822 o Bizei'lâm idü Yakub hâlin / Umar mı nur-ı “aynınuf vişâlin 
5101  Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ihtiyâr eyler mi “âkil 
miftâh (3) anahtar, açar. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANAR 
132 Dili miftâh-ı ebvâb-ı şefâ'at / Yüzi mışbâh-ı târik-i kıyâmet 
617 Sözi miftâh-ı genc-i hikmet oldı / Yüzi mışbâh-ı künc-i tâ“at oldı 
2786 (o Bu bir âyine-i “âlem-nümâdur / Bu bir miftâh-ı ebvâb-ı vefâdur 
miğ (1) bulut, kara bulut, sis, yoğun sis. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1055 — Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-ı hâtif gibi bir tiğ 
mih (3) mıh, çivi. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
794 Şararmış çihresi mânend-i zirnih / Başında tâc u tâcında ser-i mih 
2162 — Nişân-ımilh-i sümm-i esb-i cânân / Yirüf yüzini pür-hâl itdi ol ân 
mih-i na“l (1) nal çivisi. KANAR» 
1184 — Kanad olan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i na'li gibi kaldı 
mihakk (1) mihenk, gümüş ve altının ayarına bakmaya mahsus bir cins taş |x7c€c.| bir 


şeyin cinsini ve değerini gösteren şey. Mihenk taşı, siyah sert bir taştır. Ayarı öğrenilmek istenen 


1391 


maden önce mihenk taşının üzerine sürülür. Mihenk taşının üzerinde beliren renkle altın ve 
gümüşün ayarı tespit edilir. <KX7, OTAZL, KANARI, KUYUMCULUK> 
163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi faş 
mibhen |2|) eziyetler, meşakkatler, sıkıntılar, güçlükler “mihnet”in çoğulu. <XKO, ZN, 
CÜDİ, KANARI, OTAL> 
4979 o Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlim u mihenden 
5076 Oo Felekler âdeme dâm-ı mihendür / Nücumı dâne-i mekr ü fitendür 
mihmân |(4J konuk, misafir. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
1209 — İdüpol nev-cuvânı genc-i pinhân / Kodı bir sâyebâna kıldı mihmân 
2123 o Olurtakdir olan insâna ta“yin / Yemez umduğını mihmân-ı miskin 
2875 o Gül-ihandânı içün oldı giryân / Ziyâfet eyledi idindi mihmân 
mihmân olmak (1) misafir olmak, konuk olarak bulunmak. <Ö7S5> 
294 Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyran / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 
mihmân-hâne (1) konuğun ikametine mahsus yer, misafirhane. <X7, KO, IN, OTAL> 
371 Bu mihmân-hânede olup müsafir / Gülistân-ı cinâna gitdi âhir 
mihnet (30) zahmet, eziyet; dert, elem, tasa, gam, keder; musibet, bela, afet. <X7; KO, 
IN, CÜDİ, OTAL> 
581 İdenler “illet ile zindegâni / Virür mihnetle âhir demde cânı 
643 Nihâni Yüsufufi almağa cânın / Müheyyâ kıldılar mihnet sinânın 
708 İder murğân-ı mihnet anda feryâd / İüilder Bisütünda şanki Ferhâd 
709 Budağı şâhrâh-ı şehr-i fürkat / Kamu yaprakları peykân-ı mihnet 
784 Dili meksur olmış başı meftuh / Teni pür-derd ü mihnet rühı mecrüh 
833 Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
870 Sebeb ol oldı anufi mihnetine / Belâ-yı fürkatine zahmetine 
1101 (Bu ifrât-ı mahabbet oldı mihnet / İrişdi farkına sevdâ-yı fürkat 
1273 o GĞamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
1291 Oo Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyâde oldı dilde havf u haşyet 
1295 Oo Şabâ-yı mihnet ile “âlem hâk / Biri birine girdi hem-çü eflâk 
1302 Elini dest-i mihnet bafa şundı / Kolum guyâ ki şınmış şâha döndi 
1323 (o Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 
1875 o Zelihânufi gözi yaşı çoğaldı / Göfül virdi belâ vü mihnet aldı 
2305 Oo Mahabbetden anufi kim mihneti yok / Hayıflar bir karınca gayreti yok 
2667 o Beni gördi çeküp taşra çıkardı / Bu derd-i mihneti benden giderdi 
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2675 — İşitdüm akrabâmufi fürkatini / Belâ vü mihnetini hasretini 
2828 o Geminüf ipleri virürdi âvâz / Çalardı şanki mihnet mutribi sâz 
3220  İderdi mihnetile âh u zârı / Geçerdi hasret ile rüzigârı 
3404 (o Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 
3512 Ne tedbirile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
3704 o Sevünme afia kim pâyânı gamdur / Şafâsı mihnet ü zevki elemdür 
3904 o Semende-i “ışk-ı cânân itse cevlân / Olur mihnet gubârından perişân 
4109 Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 
4116 Oo Cihânufi mihnetinden cismi hasta / Zamânuü zahmetinden dil-şikeste 
4155 (o Yil öünce nitekim gerd-i mihnet / Yürürdi atı öğünce o sâ'at 
4382 o Yaşadukça o serv-i bâğ-ı cennet / Çoğaldı fırka-i etfal-i mihnet 
4770 Kocadukça ziyâde oldı yaşum / Çoğaldı mihnetüm az kaldı yaşım 
5118 Bunufi olur pelâsı ebr-i rahmet / Anuf zerrin libâsı nâr-ı mihnet 
mihnet-âmiz |1J mihnet veren, mihnetli. 
5003 — İrişdi bir zamân-ı hasret-engiz / Gam ile toldı dehr-i mihnet-âmiz 
mihnethâne |1J mihnetgâh, üzüntü ve sıkıntı çekilen yer, mihnet yeri. <KUBBEALIP 
2175 o “Azizüf geldi devlethânesine / Ne devlethâne mihnethânesine 
mihr (92) güneş, gün (mec.| aşk, sevgi, muhabbet, şefkat. <K7, KO, EN, CÜDİ, OTAL, 
KANARI, KUBBEALTP Tanıklarda kelime her iki anlama da gelebilecek şekilde kullanılmıştır. 


4 Seher vakti gibi mihrüfle bi-bâk / Yakamı dâmenümden ideyin çâk 
6 Hezârân Yusufufi mâh-ı cemâli / Senüfi mihrüfile bulmışdur kemâli 
140 Eger olmasa mibr-i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehl ile insân 


156 Diline gelmez idi mibr-i dünyâ / Komadı Kabede aşnâmı aşlâ 

272 “İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa“şa“ayla mihr-i âfâk 

342 Göğül âyinesi olsa mücellâ / Olur bu mihr-i cânân anda peydâ 

354 Berâber görinür bud ile nâbüd / Olur zerre gibi mihr ile meşhud 

466 Meger bir şeb tolındı mibr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 
537 Tecelli ide mihr-i iştiyâkı / Perişân ola târik-i firâkı 

746 Gidüp ihvân ile ol mibr-i rüşen / Tolındı çünki Ya“ kubufi gözinden 
864 Bakup âyineye kendüyi gördi / Cemâli mihrine germ oldı turdı 

1146 o Didi ey matla“-ı mihr-i sa'âdet / Figân eyle safa oldı icâzet 

1330 o Cemâlin mihr-i “âlem kıldı izhâr / Felek âyinesi gösterdi didâr 


1353 — İrince Nile ol mihr-i letâfet / Şu“â“ından şuya düşdi harâret 


1475 
1544 
1552 
1567 
1664 
1690 
1784 
1846 
1990 
2321 
2401 
2416 
2899 
2961 
3002 
3094 
3101 
3254 
3291 
3342 
3347 
3450 
3561 
3677 
3742 
3818 
3909 
3921 
4054 
4166 
4167 
4181 
4276 
4333 
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Togub mağribde ol şems-i saâdet / Cihâna şaldı mihrinden harâret 
Yürür biü şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anuüla bii cân 
Zelihâ gibi mibrine giriftâr / O hurşidüfi hezârân zerresi var 

O mihr ile bunufi şem'-i cemâli / Hazân yaprağınufi oldı misâli 
Cemâlüf mihri irişmiş zevâle / Bir ay içinde dönmişsin hilâle 
Güneş gibi idüp mibrüfi pişe / Senüf üstüfe ditrerdüm hemişe 
Celâlüf tiği dest-i merhabâdur / Cemâlüü nürı mihr-i cân-fezâdur 
Atası şâh-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüfi bir zevâli 
Misâl-i pertev-i mihr-i cihândâr / Şakın kendüüe hıffet virme zinhâr 
Elinüf ayası mihrüf misâli / Şu'â“ı ellerinde on hilâli 

Ne meh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mibr-i risâletden çerâğı 
Şeb-i endüh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mibr-i sa âdet oldı rahşân 
Hücüm itdi anufi vecd ile hâli / İrişdi mihr-i “aklınuf zevâli 

Olur her kişi anufi mübtelâsı / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 
Tuyurur “ışk-ı yârı “âşık-ı hâm / Şuâ“-ı mihre hâyil olamaz câm 
Zelihânuf bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 
Senüfi mihrüfiden oldı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybufila ol mâh 
Olan zerre gibi mibr ile peydâ / Olur Mecnun gibi halka temâşâ 
Dimâğı oldı bu vech ile muhtel / Tolındı mibr-i idraki muhaşşal 
Gelince şir-i mihr-i çarh-ı a'zam / Perişân oldı hep etfal-i şebnem 
O gülzâruü içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 
Güzellik şem'i nüriyle hüveydâ / Gül-i gülzâr mihriyle mürebbâ 
Seni anufila ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 
Gezüp ol mihr ile hâne-be hâne / İrişdiler üçünci âsumâna 

“Urüc itdi makâm-ı pencgâha / Didi mihr ile ol zıll-ı İlâha 

O mihrüfi oldı tedbir-i hurücı / Girü kat itdi geldügi bürüci 
Tuyurdı mihbrini cismi hilâli / Mesâvi oldı halka haşb-i hâli 

Olanlar ol şarâb-ı nâba şârib / Dehânın eyledi ol mihre mağrib 
Başından Yusufuf tâcı alındı / Vakârı mihri toprağa şalındı 

Tutuldı mibr-i devlet oldı gamnâk / Libâs-ı mâtemini geydi eflâk 
Felekler Yüsuf-ı mibri arardı / Başı çegzindi vü gözi karardı 

Kim eyler hidmetüüde kaddini dal / Kime mibr-i sa“âdet itdi ikbâl 
Yayıldı Yusufufi mihr-i kemâli / Nitekim pertev-i nur-ı cemâli 


Çıkup zindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 
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4503 — Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzüfi mihr idi alnufi mâh-ı garrâ 

4572 — Felek-veş mihr-i Yezdân ile toldı / “İbâdetden başın kaldurmaz oldı 
4850 o Çü Yusuf itdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 

4915 o Koma fürkatde Yahyâyı İlâhi / Vişâlüi mihrine irgür ke-mâ-hi 

5150  Hüveydâ eyledüm mibr-i kemâli / Beyân itdüm getürdüm kâle hâli 
Aşağıdaki tanıkta “Herkesin bildiği gerçek, yadsınamaz, yalan yanlış sözlerle değiştirilemez, 
örtbas edilemez.” anlamındaki “Güneş balçıkla sıvanmaz.” atasözü kullanılmıştır. <AXKSOY, 
ŞİİRDE VE HALK DİLİNDE> 

1627 o İdemez cism-i âdem “ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 
mihr-i “âlem-tâb (1) âlemi aydınlatan güneş. <KANAR/> 

2154 o Tuvağ altında ol zât-ı mutahhar / Şafakda mihr-i “âlem-tâba beüzer 
mibr-i cemâl (3J güzelliğin güneşi. <BMS> 

868 Feridü”l-“ aşrıyam mihr-i cemâlüfi / Vahidü'd-dehriyem şehr-i kemâlüü 
2402 o Kemâl-i hüsn-i taşvirine şâböş / Bakan mihr-i cemâline döker yaş 

3982 o Bakup mihr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler faş 
mihbr-i cihân |1J cihanın güneşi. <BMS> 

1028 (o İlensemâh ile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 

mihr-i cihântâb (2) dünyayı aydınlatan güneş. KANAR > 

1536 Oo Uzandı yatdı ol mibr-i cihântâb / Şarâb-ı nâzı oldı mücib-i h'âb 

3825 (o Her evden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 
mihr-i didâr |1J yüzün güneşi. <BMS> 

2387  Geçetârik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 


mibr-i enver (4) parlak güneş. 


178 Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hâkden “izzetler eyler 
320 Kuşanur gök futâsın mâh-rular / Tutılur şanki nışf-ı mibr-i enver 
338 Şarardı heybetinden mibr-i enver / Kızardı ol harâretden gül-i ter 


4153 — Diridi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğuf yer 
mibr-i eflâk (1) feleklerin güneşi. <BMS> 

3895 Oo Şafâvetde misâl-i mihr-i eflâk / İçi taşı gibidür pâkden pâk 
mihr-i Hudâ (2) Allah sevgisi. BMS> 

55 Cihânda sâye-veş yüzi karayuz / Veli hem-sâye-i mihr-i Hudâyuz 
2310  İdüp zerre gibi sa“y-ı kifâye / Düriş irişmege mihr-i Hudâya 


mibr-i “ışk (8) aşk güneşi. 
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181 Afa kim mihr-i “Sışkı ola şehper / Yakın ile ırağ olur berâber 
182 Ağa kim mihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 
337 Cihânı yakdı mihr-i “ışk-ı Yezdân / Göğüller oldı encüm-veş perişân 
353 Bu mihr-i “ışk irişince Hudâdan / Halâş eyler kuyud-ı mâsivâdan 
2817 Gören sevdi işiden sevdi anı / Pür itdi mihr-i Sışkından cihânı 
3169 o Cefâdurmihr-i “ışkufidan naşibi / Olupdur sâye gibi yir garibi 
3682 — Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufila hüveydâ 
3886 O Beni gördükçe mihr-i “ışkı artar / Ezilür baüa ol bedr-i münevver 
mibr-i münevver |1J parlak güneş. <KANAR > 
891 Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 
mihr-i ruhsâr |1J yanak güneşi, sevgilinin güneş gibi parlayan yanağı. KANAR» 
2390 Olasın mihr-i rubhsâriyle mesrür / Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür 
mihr ümâh |9| güneş ve ay. <KANARI> 
136 Anufi lutfı esiri bende vü şâh / Anuf muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 
297 Eyâ mülk-i cemâlüü pâdişâhı / Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı 
625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafa seyrümde nâgâh 
743 Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 
1200 o Didi ey Bürc-i Delvüü mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 
1828 İki taşaldı mihrümâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 
2210 o Kodılar anda tâze 1ssı nânı / Virürdi mibr ile mehden nişânı 
4363 O Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 
Aşağıdaki tanıkta geçen “mihr ü meh-veş” ifadesi “güneş ve ay gibi” anlamına gelir. 
2449 — Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 
mihr ü mahabbet (4| sevgi. <KANAR/> 
740 Mürebbi olmasa “uşşâka fürkat / Kemâle iremez mihr ü mahabbet 
1753 (Ne hâletdür bu hâlet Allâh Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i râh 
1863  Dil-i “âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif at 
2993 o Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüüdür ol günâh ey mâh-tal'at 
mihrâb (3) mescit, cami gibi ibadet edilen yerlerde kıble tarafındaki duvarda bulunan ve 
imamlık edene ayrılmış oyuk |zxec.| sevgilinin kaşları. Camilerin kıble tarafında bulunan, 
cemaatle namaz kılınırken imamın durduğu, genellikle duvardan dışa doğru çıkıntılı yere denir. 
Caminin en değerli yeri olduğu için bu isim verilmiştir. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
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1999 o Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen / Gözinüf sürmesin itmiş muayyen 
4078 — İki çeşmi gibi ol serv-kâmet / Yirini kıldı mihrâb-ı “ibâdet 
4193 (o Dilinde vird idinmiş nâm-ı Huyı / Teveccüh eylemiş mihrâba ruyı 
mihribân |5) muhabbetli, şefkatli, merhametli, dost. <X7, KO, ZN, CÜDİ, KANARI> 
536 Diler kim ola cân-ı mihribânı / Gülinüf sünbülinüfi bâğbânı 
1660 Birisi gül gibi açdı dehânı / Didi ey haste-diller mihribânı 
2412 o Şehâdetitdi kalb-i mibribânı / Ki irdi şahid-i makşuda cânı 
3632 — Giriftâr olmışuf ol mihribânı / “İnâyet vaktidür ihsân zamânı 
4996 — İşitdi bu şadâyı güş-ı cânı / Dehâna geldi cân-ı mihribânı 
mikdâr (4) 
1. kıymet, değer, itibar derecesi. <K7; EN OTAI> 
88 Fezâ-yı kibriyâsında bu “âlem / Olur mikdârda bir noktadan kem 
2350 Hemânâ kendü mikdârını bildi / Gurürını giderdi tevbe kıldı 
2. bir şeyin ölçüsü, azalıp çoğalabilme durumu, nicelik, kemiyet, ölçü, oran. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL, KUBBEALTP 
2508 o Libâsına yoğ idi haddü mikdar / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 
4839 — Birer mikdâr(<ı) dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 
mil |) iğne gibi ince ve uzun alet; göze sürme çekmeye mahsus alet. <K7; KO, ZN, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
(birinin gözlerine) mil çekmek (11 cezalandırmak maksadıyla bir kimsenin gözlerini kızgın bir 
mille kör etmek. 
1928 o Görince merdüm-i hödbini ta*cil / Çekersin şa' şa“ayla gözine mil 
milket (1) ülke, “mülk” kelimesinin nazımda kullanılan eski şekli. <XN, OTAL, 
KUBBEALTP 
2836 Oo Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi / Der ü divâra taşvirini yazdı 
millet (1) bir din ve mezhepte bulunan cemaat, ümmet. <K7; KO LN.C ÜDİ, KANARI, 
KUBBEALTP 
1419 o Görür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı aa yetmiş iki millet 
mim (3) Osmanlı alfabesinin yirmi yedinci harfi, “m (e)” harfi. Sevgilinin ağzı, mim 
harfinin yuvarlığı kadar küçük kabul edilir. <X7; OTAZ, AÇDŞS, ADŞS> 


101 Dehânı “aynı ile mime beözer / Eli tekbire varsa cime befzer 
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“Kemer” kelimesinin ortasında mim harfinin bulunması, aşağıdaki tanıkta benzetme unsuru 
olarak kullanılmıştır. 
570 Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 
Aşağıdaki tanıkta kakül ile mim harfi arasında şekil açısından benzerlik kurulmuştur. 
5163 o Olurmimi misâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 

mi'mâr |2) imar edici, yapıların planını yapıp bunların gerçekleşmesini sağlayan, 
yöneten kimse. <K7, KO, LN, CÜDİ, TS> 
3134 o Yıkılmış hâtıruma olma mi'mâr / Ki ma“mür olduğunı istemez yâr 
3566 — Beni “Âmirde bir mi“mâr-ı kâmil / Fünün-ı dehr içinde kopdı fazıl 

minâre |1J camilerde müezzinin ezan okumasına mahsus bir veya birden çok şerefeli, 
çoğunlukla taştan, yüksek ve ince yapı. Aslı “menâre”dir. Istılahta şerefesinde günde beş vakit 
ezanın okunduğu, camilerin yanında genellikle yuvarlak olarak yapılan yüksek yağılara denir. 
Minareler, ezan sesinin olabildiğince uzaklara ulaşmasını sağlamak için yapılmıştır. <X7, 7S, 
DİNİ KAVRAMLAR> Tanıkta beden camiye benzetilmiş ve duaya açılmış iki elin de bu caminin 
minareleri olduğu ifade edilmiştir. 
4522 o Dönerbircâmi'e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i du“âsı 

minnet (8) 
1. şükür, hamd, hamdetme. <K7, KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
1133 OoŞükür Allâha minnet Zü'lcelâle / Ki irgürdi beni ruz-ı vişâle 
476 Kim ide hıdmetin cânına minnet / Kime ola müyesser bu sa âdet 
3020 Sevindi Hakka minnet itdi Yüsuf / Sözine hayli rağbet itdi Yüsuf 
4714 o Gözine şahid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vâfir 
2. görülen bir iyiliğe karşı daima şükran ve mahcubiyet duyma. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALIP 
547 Ağa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
3156 Oo Ümidi cânibinden açdı şohbet / O mâha kıldı yirden göke minnet 
minnet etmek/eylemek (2) boyun eğip yalvarmak, kendini küçültecek biçimde yardım istemek. 
<17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
3714 o Sağa cân ile göğlüm minnet eyler / Bafa sen var iken kim şefkat eyler 
4801 O Şunufi mektubumı “izzetler eylefi / Ziyâde yalvarufi minnetler eyleğ 


minvâl (2|) suret, tarz, tavır, yol. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> Tanıklarda “bu minvâl 


üzre” şeklinde bir söz kalıbı kullanılmıştır (b£. bu minvâl üzre). 
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1861 O Olup kayd-ı cihândan farigu'l-bal / Bu minvâl üzre geçdi bir iki sâl 
4183 O Bu minvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 
mir (4) amir, reis, baş, bey. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
126 Kanâ“at küncine pir-i tarikat / “İbâdet gencine mir-i şeriat 
384 Birisi mir-i “âlem-gir oldı / Birisi “âlim-i nihrir oldı 
mir-i “âşıkân (2) horozibiği çiçeği, bostan güzeli. Birleşikgillerden, çiçekleri katmerli ve türlü 
renkte güzden kışa değin açan bir süs bitkisidir. Kırmızı ve kokusuz bir çiçektir. <KÂMÜS, 
BURHÂN, EZ, ÖTS, SİİRİN İZİNDE> 
260 Alaca sancağ irmiş âsumâna / Muşâbih resmi mir-i “âşıkâna 
3962 o Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 
mirâc (59) göğe çıkma, yükselme, yükselme aracı; Hz. Muhammed'in göğe yükselmesi. 
|/as.| Miraç genellikle ruhun yükselişi ve manevi yolculuk şeklinde tasvir edilmiştir. <X7, KO, 
CÜDİ, KUBBEALTI, TIS> 
174 Şeb-i mi“râcı fabr-i “âşıkândur / “Uluvv-i rif atinden bir nişândur 
204 Gör ol dürr-i yetimi itdi mi“râc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 
223 Beyân olınca mi“râc-ı berini / Şafâlar sürdi aşhâb-ı güzini 
1745 o Ğam-ı “ışk ile mi'râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsârı şoldı 
2919 o İderkenrüh-ı pâküm göke mi“râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 
mirâs |1J vefat eden bir hısımdan kalan mal, mülk ve benzeri, bir nesle atalarından gelen 
maddi veya manevi şey. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
562 Gelüp İnâsa bir bir enbiyâdan / Kemer olmışdı mirâs-ı muayyen 
mir'ğt |22) ayna, gözgü. |/45.| yokluk. Allah'ın varlığı yokluk aynasında yansıyarak 
çokluk meydana gelir. <K7; KO, LN, CÜDİ, ADŞS, TTS> 
66 Cemâline şıfatı oldı mir?at / Şıfatıdur şıfatı pertev-i zat 
217 Cemâl 1ssı olup mânend-i mir?ât / “Ayân oldı tecelli eyledi zât 
323 Periler Nilüf ortasında güyâ / Güneşdür şanki mir?ât içre peydâ 
1087 Şafâ-yı kalb ile mânend-i mir?ât / Başardı bağrına # külli evkât 
1199 oŞumir'âtında gördi âfitâbı / Bakup çâh içine kıldı hitâbı 
1319 Oo Tağıldı zulmet-i gam gitdi âfat / Açıldı ruy-ı mir ?ât-ı semâvât 
1533 o Şeb-i târiki tahfif itme zinhâr / Olur “âşıklara mirât-ı didâr 
1688 (o Seni ma“şüm iken mânend-i mir?ât / Başardum bağruma #-külli evkât 
1885 o Görinmezsin bu mir?ât-ı fenâda / İdersin âteşüfi şevkın ziyâde 


2056 (o Yüzini göremez anufi melek de / Meger kim göre mirât-ı felekde 
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2245 o “Azizüf göüli mir?âtına girdi / Zelihâ dir Zelihâ işidürdi 
2332 — Eline aldı bir mir?ât-ı şâfi / Görüp kendüyi urdı hayli lafı 
2373 o Cemâlidür viren mahluka hâlât / Olur her biri bir vech ile mirât 
2751 Oo Yüzine urmadı ammâ bu hâli / Hatâ-puş oldı mir?ât-ı cemâli 
2947 o Şarâb-ı Sışk ile mest ola her bâr / Vücudın eyleye mir?ât-ı esrâr 
3575 Oo Yedi ev yapdı mânend-i semâvât / Mücellâ eyledi mânend-i mir?aât 
3622 — Derün-ı hâne oldı hemçü mir?at / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 
4461 (o Bafa a'mâlığı görme sezâvâr / Gözüm câmını kıl mir?ât-ı didâr 
4558 (o Cihânda var mı bundan özge lezzet / Cemâl ıssı olasın hem-çü mir at 
4943 o Şu kim hâl ide hâl-i enbiyâyı / Bakâ bilmez bu mir?ât-ı fenâyı 
4954 o Bakan “ayn-ı tama'la kâyinâta / Bakabilmez gözi mir?ât-ı zâta 
miratü'ş-şafâ (|1| safa aynası. <KANAR/> 
3105 o Gözüf “ayniyle mir?âtü”ş-şafâdur / Dilüf âyine-i “âlem-nümâdur 

Mirrih (2) güneşin etrafında dönen gezegenlerden beşincisi, Merih, Mars. Kan kırmızı 
görünmesi, eskilerce ilahi savaş işareti olarak kabul edilmiştir. Feleğin başkomutanı olarak 
düşünülür. Elinde bir kılıç veya hançer ile tasvir edilir. Kırmızı renk de Mirrih?e mensuptur. <X7, 
AÇDŞS, ADŞS> Tanıklarda renk açısından benzetilen olmuştur. 
1488 — Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil / Şaçını sünbüle bezetti “âkil 
2085 Kızıl atlasda olan tügme-i zer / Şafakda kevkeb-i Mirrihe befizer 

misal (93) 
1. gibi, benzer, andırır; örnek, numune. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
109 O Beni Adem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânuf anda var misâli 
186 Sevâdı zıll-ı rahmetden nişâne / Misâl-i zülf-i didâr-ı yegâne 
192 Ne fikr itse olurdı afia vâşıl / Misal-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 
207 Yanında “arşuü eflâk-i muallak / Misal-i halka-i bâb oldı ancak 
244 Anuf devrinde bir zulm-i sitemkâr / Yüze gelmez misâl-i hatt-ı dildâr 
276 O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınufü olmış misâli 
280 Misâl-i Sidredür ol lutf-ı Bâri / Anuf şehzâdelerdür şâhsârı 
309 Deve sakkâları bi-hadd ü pâyân / Gezer yürür misâl-i ebr-i bârân 
326 Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 
359 Letâfetde olur penbe misâli / Dögilür çıkmaz âvâz-ı cidâli 
531 Var idi hem celâli hem cemâli / Yoğ idi zât-ı pâkinüfi misâli 


706 Elinden rüzgârufi vâlih ü zâr / Misâl-i “âşık-ı divâne-i yâr 


793 

869 

899 

920 

1053 
1063 
1152 
1321 
1364 
1514 
1540 
1562 
1567 
1568 
1622 
1640 
1698 
1770 
1778 
1801 
1990 
1992 
2024 
2069 
2074 
2086 
2091 
2172 
2216 
2321 
2424 
2532 
2681 
2826 
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Uzun bir taylesânı var perişân / Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân 
Mezâd olsam misâl-i dürr-i meknun / Yetişmezdi bahâma mâl-ı Kârun 
Tag üstinde misâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir nara urdı oldı giryân 
Yalancıya ne tâlib ol ne râğıb / Siyeh-rüdur misâl-i şubh-ı kâzib 
Birisi olmadı bu kavle kâyil / Yavuzlandı misâl-i zehr-i kâtil 

Şu kim ura meh-i nev gibi yâra / Ola encüm misâli pâre pâre 
Yaşıdur âb-ı rüy-ı “âşık-ı pâk / Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk 
Vişâle irmiş üftâde misâli / Bulutlar ağlamakdan oldı hâli 

Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tur üzre nur-ı Hak misâli 
Yanınca câriye bi-hadd ü pâyân / Letâfetde misâl-i Âb-ı Hayvân 
Gezerken “âlem-i mülk-i misâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 

O gice eyledi Yusuf tecellâ / Misâl-i âteş-i ânestü nârâ 

O mihr ile bunufi şem'-i cemâli / Hazân yaprağınuüi oldı misâli 
Misal-i bâde-i gül-reng ü kattal / Gözine geldi kanlu yaşı fil-hal 
Ne hikmetdür misâl-i İsm-i A“zam / Bilinmez aduü ey şâh-ı mükerrem 
“Acebdür kim misâl-i hatt-ı cânân / Olur bir hâdise makbül-i yârân 
Başın egdi misal-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-rü 
Misâl-i lâle çeşm-i hün-feşânı / Yumuldı geldi uyhunufi zamânı 
Şeb-i gamda mişâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 
Misâl-i Sidre vü mânend-i Tübâ / Yüce yirden gibi aşluf nigârâ 
Misal-i pertev-i mihr-i cihândâr / Şakın kendüfie hıffet virme zinhâr 
Deüizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 
Güzellikde bulınmazdı misâli / Kemâlinde idi fazl u kemâli 

Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bifi lülü-yı ter kadri “âli 
Ata bindi niçe nürâni hâtün / Misâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün 
Tarâvetde misâl-i zülf-i cânân / Firengi miski atlaslar firâvân 
Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 
Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Kapular yakasını eyledi çâk 

Kodı ortaya başın teng-i şekker / Misal-i “âşık-ı şeydâ-yı dilber 
Elinüü ayası mihrüü misâli / Şu'â“1 ellerinde on hilâli 

Huşüşâ bu gulâm-ı zer-haride / Misâli olmamışdur âferide 

Misâl-i lâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
Gerekmez kise ile tolı mâlı / Gözüme olur ejderhâ misâli 


Yürür keşti mişâl-i murg-ı âbi / Görinen yelkeni âbufi habâbı 


3074 
3132 
3164 
3239 
3318 
3324 
3325 
3329 
3338 
3445 
3462 
3567 
3613 
3895 
3951 
3965 
4123 
4165 
4191 
4206 
4274 
4302 
4329 
4331 
4365 
4402 
4413 
4510 
4519 
4513 
4586 
4599 
4600 
4607 
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Misal-i çeng ü nây-ı bezm-i dildâr / Komaz dilden niyâzı “aşık-ı zâr 
Göğül oldı o mâhinüfi misâli / Deüizlerde arar âb-ı zülâli 

O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 

Bu vaşlufi dide-i “âşık misâli / Hemân ağlamağa çıkdı me âli 
Kızardup “aks-i gül âb-ı zülâli / Olurdı çeşm-i hüninüü misâli 
Misâl-i “ayn-ı Ya“ kub oldı nergis / Görinmezdi anufi gözine herkes 
O bâğufi ergavânınufi nihâli / Şehid-i “ışkufi olmışdı misâli 

Yel esdükçe misal-i âh-ı “uşşak / Yürekler gibi oynar idi evrâk 
Çiçekler yaprağı olurdı rizân / Misâl-i katra-i eşk-i garibân 

Anuü zâtiyle kâyim oldı dünyâ / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
Misali yok cihânda ol benânuü / Meger ak sancağıdur enbiyânufi 
Misâl-i bahr-i bi-hâşâk ü sâde / Girih olmazdı yapduğı binâda 
Zuhür itdi misâl-i bâd-ı rahmet / Talazlandı girü bahr-i mahabbet 
Şafâvetde misâl-i mihr-i eflâk / İçi taşı gibidür pâkden pâk 

Göz açdı kaldı “avretler hemânâ / Misâl-i nakş-ı taşvir-i kelisâ 
Yaraşdı kolda ellerden akan kan / Mişâl-i zinet-i tesbih-i mercân 
Kara geydi tayandı kaldı nâçâr / Misâl-i sâye-i divâr-ı dildâr 
Dimâğı âsumânufi toldı sevdâ / Misâl-i “âşık-ı mecnun u şeydâ 
Misâl-i medd-i bismi”llâh o şâhı / İletmiş kurb-ı zâtu”llâha râhı 
Görinen sâye-i divâr-ı dildâr / Gelür bata misâl-i kâkül-i yâr 
Olur begler kemâl ehline muhtâc / Gelür başa misâl-i dürretü”t-tâc 
Bu iklimüf hubübât-ı galâli / Celilü”l-kadr ola lülü misâli 

Meh-i Ken'ân misâl-i Şeyh Şâfi / Kodı hâlinde künc-i i“ tikâfı 
Balık karnındağı Yunus misâli / Halâş itdi Hudâ-yı Zü'l-celâli 
Şaçınufi zulmeti hep nura döndi / Misâl-i misk iken kâfura döndi 
Yoğ idi anuf istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 

Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 
Du“âü ile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 
Elüm tolsun zer-i hâlişle tekrâr / Misâl-i keffe-i mizân-ı dinâr 
Mişâl-i dâl olup cismi hilâli / Hudâya secdeden olmazdı hâli 
Yedi beyt oldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 
Mezâri'de demedler oldı peydâ / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
Demedlerden yoğ idi arZ-ı hâli / Koyun sürüsinüü oldı misâli 


Misâl-i mâhiyân-ı bahr-i “âlem / Biri birin yimek umardı âdem 
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4624 o Uzanur turmayup hicrân-ı Ya'kub / Misal-i kâmet-i mahbüb-ı mergub 
4960 o Ehâlinüf misâl-i küh-ı “âli / Sözin karşulayup virme melâli 
5014 (o Düşerdi yâsemin olurdı galtân / Misâl-i katra-i eşk-i yetimân 
5109  “Aceb olmaz misâl-i Sevr-i gerdün / Refi“ ül-kadr olursa bir har-ı dün 
5113 Hazereyle hat-ı cânân misâli / Getürme şürete gizlü kemâli 
5120 o Vücud-ı âdemi mur-ı zevâli / Yir altına taşır gendüm misâli 
5132 — Hatından fehm olur ma'nâ cemâli / Karağu gicede nüruü misâli 
5163 o Olurmimi misâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 
5167 Olur şahn-ı kelâma yazduğı lâm / Mişal-i sünbül-i yâr-ı dil-ârâm 
5168 Sutür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünufi misâli kavs ile tir 
E5 Ganemler oldı tesbihüü misâli / Keser efkâr-ı âhardan ricâli 
2. ruhlar âlemiyle madde âlemi arasında bulunan ve bütün varlıkların zuhura gelmeden önceki 
asıllarının, maddeye bürünmemiş şekillerinin mevcut olduğu âlem, âlem-i misal. Eşyanın 
suretlerinin ve örneklerinin bulunduğu bu âlem gerçek âlemdir. <CÜDİ ZR, KUBBEALTI, 
TIS> 
1966 Oo Teveccüh eyledi mülk-i misâle / Gözi tuş oldı ol şâhib-cemâle 
4973 o Meger levh-i misâle bakdı “aynı / Görindi geldi ağa vâlideyni 

misk/müşk |(3) bir cins ceylanın göbeğinden çıkan güzel kokulu bir madde. Hıta 
ülkesinde yaşayan bir çeşit ceylanın göbeğindeki urudur. Buna “nâfe” de denir. Erkek ceylanlarda 
bulunan bu ur, hayvanı rahatsız edermiş. Misk avcıları sahralara kazıklar çakar ve ceylanların bu 
kazığa sürtünerek misk urunu düşürmelerini sağlarlarmış. Bu madde yere düştükten sonra etrafa 
kokusu yayılır ve yerini belli edermiş. Bu urdan şişeler dolusu koku elde etmek mümkünmüş. 
Divan şiirinde kokusu ve siyah rengi ile sevgilinin saçlarına benzetilir. Çin, Hıta, Huten kelimeleri 
miskin çıktığı yeri bildirir. Müşk, Farsça bir kelimedir. Misk, bu kelimenin Arapçalaşmış şeklidir. 

<KT, KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 

1557  Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
1648 o Tuyuldı büy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
2117  Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfür u “anber 
Aşağıdaki tanıkta misk maddesinin diyarının Huten olduğu ve oradan yayıldığı ifade edilmiştir. 
3179 o Kodımisk-i Huten gibi diyârın / Aradı geldi buldı şehriyârın 
Aşağıdaki tanıkta siyah-beyaz karşıtlığı üzerinde durulmuştur. Misk, siyah renkli bir madde iken 
kâfur beyaz renkli bir maddedir. 
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4365 oo Şaçınufi zulmeti hep nura döndi / Misâl-i misk iken kâfura döndi 
miskal (|) miktar, vezin; altın, gümüş ve mücevher gibi kıymetli taşlar vs. tartmak için 
kullanılan bir buçuk dirhemlik eski ağırlık ölçüsü birimi. <X7, KO C UÜDİ, OTDTS, 
KUBBEALTP 
miskâl miskal (1) az miktarda, az sayıda. 
4866 (o Gelür kantâr ile gam gelse fl-hâl / Gider olsa gider miskal miskâl 
miski/müşki (2) misk gibi siyah veya misk gibi güzel kokulu. <X7, ZR, CUDİ, 
KUBBEALTP 
2086 Oo Tarâvetde misâl-i zülf-i cânân / Firengi miski atlaslar firâvân 
Aşağıdaki tanıkta ahu ile müşk birlikte kullanılarak müşkün bir çeşit ceylandan elde edildiği 
vurgulanmıştır. 
15597 Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
miskin (1) miskli, misk kokulu, misk renginde. <X7, KUBBEALTP 
2158 OoSemendüfizi yir yüzinde güyâ / Olurdı “ atlas-ı miskinde tama 
miskin (4) fakir, biçare, âciz, beceriksiz, muhtaç, zayıf. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
1072 — Ayırdı oğlını bey* itdi Ya'küb / O miskin dâyeyi ağlatdı Ya“ küb 
2123 — Olur takdir olan insâna ta“yin / Yemez umduğını mihmân-ı miskin 
4019 Oo Ya bu miskinüfie lutfuf nisâr it / Ya kayd u bend-i habsi ihtiyâr it 
4101 O Evini yıkdı miskin evdüginden / Tehi oldı sarâyı sevdüginden 
mive (4) meyve, yemiş. <K7, EZ, CUDİ, KANARI> 
1484 (o İrem Bâğındala'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 
3062. Alınmazdı buriv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh-ı mive 
3698 o İfende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 
3944 o Yavuzlanmak afia bir şive olmış / Nihâl-i kâmetine mive olmış 
miyân |13) 
1. kemer takılan yer, bel. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
566 Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 
567 Orada yokladılar her miyânı / Kemerden bulmadılar bir nişânı 
568 Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulundı oldı bir hacâlet 
1518 Oo Şokardı serv-veş dâmen miyâna / Gülistânına olurdı revâne 
2746 Oo Miyân-ı Yusufi çekdi kinâra / Azıtdı sözlerini vara vara 
3136 Oo Öpülmez büseden gizler dehânın / Kinâra uğramaz şaklar miyânın 


3600 o Kemer-bendi tolanmış ol miyânı / Akar şu nitekim serv-i revânı 
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2. orta, ara, vasat. <K7; LN, CÜDİ, KANARI> 


570 
936 
1277 
2775 
3348 
3580 


Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 
Gani göüli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 

Kesildi kaldı Yusuf kârbândan / Dehânı gibi gayb oldı miyândan 
Getürdi Zühre sâzını miyâna / Derildiler sımât-ı Kehkeşâna 
Yapıldukda o bâğ-ı cennet-âbâd / Miyânında iki havZ itmiş üstâd 
Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 


mizâc |5J insan vücudundaki karışımların bir nispet üzere karışmasından ortaya çıktığına 


inanılan hâl ve doğal yatkınlık; huy, tabiat. Eski tababete göre insan vücudundaki meydana gelen 


bütün unsurların tam bir uyum içinde görev yapması sebebiyle ortaya çıkan sağlıklı durum, sıhhat. 


Mizac, bedenin sıhhat bakımından sahih olması, ahlât-ı erbaanın kâfi miktarda dengeli bir hâlde 


bulunması demektir. İnsan bedeninde var olduğu farz olunan safra, sevda, dem, balgama ahlât-ı 


erbaa denir. Bunlardan biri fazlalaşırsa hastalık husule gelir. <X7, KO, CÜDİ, KUBBEALTI, 


AÇDŞS, TDVİA> 


1270 
2006 
2646 
3898 


Mizâcum hasta vü göflüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 
Eyü olmış ciger-güşem mizâcı / Hakim-i Lâyezâl itmiş “ilâcı 
Didi ey cânumun ârâmı Yusuf / Mizâcufda nedendür bu tahallüf 


Huşuşâ kim bozılmışdur mizâcı / Ziyâde lâzım olmışdur “ilâcı 


Aşağıdaki tanıktaki “mizâc-ı nâr” ifadesiyle ateş mizaçlı kastedilmiştir. Bu ifade de “sert mizaçlı, 


huysuz, sert tabiatlı” anlamına gelmektedir. KUBBEALTI, E> 


1781 


Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 


mizân (4) 


1. ölçü aleti, terazi, tartı. <K7, KO, ADŞS, CÜDİ, OTDIS> 


3349 
3868 
4519 


Büyüklükde küçüklükde berâber / Meselde keffe-i mizâna beüzer 
Olınca “adli mizânı hüveydâ / O mâhufi olmadı nokşânı peydâ 


Elüm tolsun zer-i hâlişle tekrâr / Misâl-i keffe-i mizân-ı dinâr 


2. Mahşer günü her insanın iyilik ve kötülüklerinin tartılıp değerlendirileceği manevi terazi. 


20 


1339 


Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
mizer |1) bele sarılan futa, peştamal. <AH7ERİ, ÖTS> 


Kuşandı mizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 
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möhr |) üzerinde bir kimsenin veya bir yönetim dairesinin isminin kazınmış olduğu 
maden veya taştan damga. Divan şiirinde sevgilinin ağzı ve dudakları bir mühür olarak kabul 
edilir. <K7; KO, OTAL, ADŞS> 
möhr-i Süleymân (1) Hz. Süleyman'ın mührü. Bu yüzüğün üstünde İsm-i Âzam yazılı imiş. 
Süleyman Peygamber bununla bütün yaratıklara hükmedermiş. Bu mühür üzerinde iç içe girmiş 
iki eşkenar üçgen bulunurmuş. Yahudiler bu işaretteki her bir açıya bir peygamber (İbrahim, 
İshak, Yakub, Musa, Harun, Davud) isnat ederler. Yüzüğün üzerindeki üçgenler tılsımlı kabul 
edildiğinden sevgilinin dudağı bu mühre benzetilir. <ADŞS> 
1559 o Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anufi ağzına bakar ins ile cân 

mü |1)J kıl, saç, saç teli. <X7, KO, OTAZL> 
273 Vilâyet bahridür şâh-ı cihândâr / Ağarmış muları emvâc-ı envâr 

muabbir (1J düş yoran, rüya tabir eden kimse, görülen rüyalardan mana çıkaran kimse. 
<KT, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
4291 o Varup Reyyâna ta'zim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu“ abbir 

mu“allâ (2) yüksek, yüce, bülent. <K7, KO, LN, CUDİ, KANARI> 
598 Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı mu'allâ / Bu ğavğâdan tehi olmadı kat'â 
1811 o Mu“allâdur boyufi serv-i revânı / Afa irişmesün dest-i edâni 

muallak (1J asılmış, asılı; havada veya boşta duran, hiçbir yere bağlı olmayan. <K7, 
KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
207 Yanında “arşuü eflâk-i muallak / Misâl-i halka-i bâb oldı ancak 

muallim (17 bir şey öğreten, talim eden, hoca, üstat. <K7, KO, LN, CÜDP 
449 Kaçan olur muallim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 

muSammâ (4) manası gizli ve güç anlaşılır söz, şekil vs., bilmece, anlaşılmaz, sır. <X7; 
KO, IN, CÜDP 
1599 o Girüp bir beyte olurdı mu'ammâ / Afiardı yarını ağlardı tenhâ 
2446 (o Resulün sünnetini iden icrâ / Halâlin kıldı beytinde mu“ammâ 
2585 (Ol evden çıkmaya ağlaya tenhâ / O beytüüi ola içinde mu'ammâ 
3617 Olup evvelki beyt içre mu'ammâ / Mukaffel itdi kapusın Zelihâ 

muarrâ (2) çıplak duruma getirilmiş, soyunmuş, çıplak. <X7; KO, LN, CÜDP 
1367 o Hatınufi hızrı Musâdan müberrâ / Güneş yüzi nikâbından mu“arrâ 


4119 o Yüzi gülgüne kaydından mu“arrâ / Cemâli hüsn-i Yusufdan müberrâ 


CUDP 


2465 


1509 
2116 


1175 


152 
562 
1999 
2450 
2659 
3354 
3974 
E9 
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mu“attal (1J bırakılmış, kullanılmaz, terk edilmiş, durdurulmuş, işlemez. <K7; KO, ZN, 


Mu attal oldı Yusuf hidmetinden / Yire indi sipihr-i rif atinden 

mu“ attar (2) güzel kokulu, güzel koku karışmış, ıtırlı. <X7, KO, EN, CÜDİ, OTAL> 
Şaçına kılsa mağribde münevver / Dimâğ-ı maşrık olurdı mu' attar 
Bişerdi “ud ağacıyle ta“âmı / Mu“ attar eyler idi her makâmı 

mu“âvin |1J yardımcı, yardım eden. <K7, KO, LN, CÜDP 
Sebebsüz kimse kurtulmaz belâdan / Mu“ âvinler irişür her yafiadan 
muayyen (8) tayin edilmiş, belirli, belli. <X7; KO, EN, OTAZL> 
Muayyen enbiyâ destinde ya“ni / Olurmış fi”l-hakika tiğ-i ma'ni 

Gelüp İnâsa bir bir enbiyâdan / Kemer olmışdı mirâs-ı muayyen 

Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen / Gözinüf sürmesin itmiş mu'ayyen 
Irag olmağ ile âteşden âhen / Belürdür kendüyi olur muayyen 
Halilullâh ceddümdür mu“ayyen / Ki Bâri ata nârı kıldı gülşen 

Ol iki havzZ arasında muayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 

Felekler kubbesi toldı mu“ayyen / Şadâ-yı kavl-i 41â-hâzâ beşer den 
Gedânuü “âlem-i zevk-ı mu'ayyen / Yeg imiş “âlemüfi sultanlığından 


mu“azzeb (| azap içinde bulunan, eziyet çeken, çok sıkıntı gören, mustarip. <K7; KO, 


LN, CÜDİ, KUBBEALTP 


mu“azzeb olmak (1) azap çekmek, cefa çekmek, sıkıntıda kalmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


KUBBEALIP 


1237 


1536 
3007 


Halâl olsun bafa itdügüfüz hep / Kıyâmet güni olmafiuz mu'azzeb 
mücib (51 icap eden, lazım getiren; sebep, vesile. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Uzandı yatdı ol mihr-i cihântâb / Şarâb-ı nâzı oldı mücib-i h'âb 


Melâli mücib-i rahm ola dirdi / Melâli şuretin izhâr iderdi 


mücib-i gam (3) gam sebebi, üzüntü vesilesi. 


2491 
3058 
E16 


Bakâsı yok bu cân-ı nâ-tüvânufi / Sürürı mücib-i gamdur cihânuf 
Humârı var imiş câm-ı şafanufi / Sürurı mucib-i gamdur cihânufi 
Cihânufi mücib-i gamdur sürurı / Gider âlât u esbâb-ı gurur! 


muSciz (1) aciz kılan, acze düşüren, kimsenin yapamayacağı hâl ve biçimde olan, 


mucize. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 


2224 


Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilâl-i mu ciz itmiş iki pâre 
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mu“cizât (8) mucizeler, peygamberlerin yaptıkları halkı hayrete bırakıp imana 
gelmelerini sağlayan olağanüstü durumlar, “mu“cize”nin çoğulu. <XK7, CÜDİ, OTAL, 
KANAR > 
146 Çü rüzi oldı rüz-ı mu“ cizâtı / Uyandurdı uyurken kâyinâtı 
155 Kemân-ı mu cizâtı tir şaldı / Çağatay ilin ol nâmeyle aldı 
781 Bu deülü mu'cizâtın gördi ihvân / Bu işe oldılar gâyet peşimân 
1374 o Muvafık zât-ı pâkine şıfatı / Kemâl-i hüsnidür bu mu“cizâtı 
3472 o Zuhüritdi nebinüü mu cizâtı / Yabana atdılar Lât u Menâtı 
3860 Görindi mu“ cizâtından nişâne / Hitâb itdi “Aziz-i bi-amâna 
4063 o Zuhüritdi kemâl-i mu“ cizâtı / Şefi“ idindi halk-ı kâyinâtı 
4322 o Kerâmâtı kemâl-i mu'cizâtı / Muhibb-i muhliş itdi kâyinâtı 

mufaşşal (1) uzun uzadıya anlatılan, etrafıyla, etraflı olarak beyan edilmiş. <X7; KO, 
IN, CÜDP 
2599 oo Eyitdi ey nebiyya'llâh beri gel / Sözüm vardur safia gâyet mufaşşal 

muğanni |1J güzel ses ve musiki usulüyle gazel ve şarkı okuyan, şarkı söyleyen, şarkıcı. 
<KT, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
2225 o Cihânı tutdı çengiler şadâsı / Göke irdi muğanniler nevâsı 

muğâyir |1J başka türlü, farklı, aykırı, zıt. <K7; KO,C UDİ, OTAL> 
2081 Oo Hezâraltunlu kaftân oldı hâzır / Çiçekler gibi elvânı muğâyir 

muğber |) tozlanmış, tozlu (zxec.| gücenmiş, hatırı kırılmış, dargın. <K7; KO, ZN, 
CÜD> 
muğber olmak |(1)J kırılmak, gücenmek. <KANAR> 
1468 o Cefadan bir gölül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 

muğtenem |1)J bir şeye ganimet nazarıyla bakıp ondan istifade eden, ganimet olarak alan, 
ganimet bilen. <K7; KO, EN, OTAL> 
440 Ganemden muğtenem olınca âdem / İrişmez kellesine gelle-i gam 

muhaddis (1) hadis ile meşgul olan, Hz. Muhammed'in hadislerini bildiren kimse. <X7, 
KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
1085 O Rivâyet eyledi ba'Zı muhaddis / Bu olmış fürkat-i Ya'kuba bâ'is 

muhakkak (3| doğruluğu ve gerçekliği anlaşılmış, doğru, gerçek; şüphesiz, tereddütsüz, 
mutlak. <X7, KO, OTAL, KANARI> 


741 Bu sözi bilmeyen bilsün muhakkak / Kulını imtihân itmektedür Hak 


3195 
4478 
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Olur zirâ günehkâruü muhakkak / Dirisi ölüsi alçakdan alçak 
Olurdum tâlib-i mechül-i mutlak / Bu gün butlânuüuz bildüm muhakkak 


muhâl (5) olması mümkün olmayan şeyi mümkün olmayan, imkânsız, olmayacak şey. 


<KT, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 


428 

2389 
3053 
3068 
3203 


Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Safa gelmek muhâl iken gele yâr 
Muhal iken saa şems-i vişâli / Gözüüde nakş ola “aks-i cemâli 
Düşinür ba'dehu fikr-i muhâle / Talar göüli olur olmaz hayâle 
Tecâvüz eyleme ey lâübâli / Murâd idinme bir emr-i muhâli 
Murâd idinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 


muhâlif (2) muhalefet eden, birinin aleyhinde bulunan, uygun olmayan, karşı, zıt, 


uymayan. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 


1630 
3675 


128 

180 

216 

291 

993 

1051 
1061 
1177 
1236 
1445 
2700 
2834 
2857 
3225 
3291 
3994 
4250 
4762 
5103 


Kaçan bu menzili kat“ itse “âşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 
Zelihâya bu resme yâr-ı mümtâz / Mubhâlif perdelerden virdi âvâz 
muhaşşal (19) hasılı, hülasa, sözün kısası, işin sonu. <KO, ZN, OTAL, KANAR > 
Mükemmel nesl-i Adem hazretinden / Muhaşşal aşl-ı “âlem hılkatinden 
Hudâyı görmek istersefi muhaşşal / Irağa gitme evvel kendüüe gel 
Muhaşşal geçmeyince mâsivâdan / Görinmez nesne didâr-ı Hudâdan 
Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 
Muhaşşal gözlerinüü mâcerâsı / O bahre döndi kim olmaz karası 
Muhaşşal itmeyince bu fesâdı / Bize olmaz atamuz i“timâdı 

Çeküü ol pençe-i hurşidden el / Geçüü bu fikr-i fâsidden muhaşşal 
Muhaşşal esb-i makşudufi “inânı / Yed-i kudretdedür fehm eyle anı 
Olan oldı geçen geçdi muhaşşal / “ Adâvet kılmasun mâbeyni muhtel 
Bu gülzâra irem dirsefi muhaşşal / Yüri kesb-i liyakat eyle evvel 
Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 
Muhaşşal şan' atında oldı mâhir / Diyâr-ı Çini kod gitdi âhir 

Olup her vech ile makşudı hâşıl / Muhaşşal oldı cânânına vâşıl 

Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı afia andan evvel 

Dimâğı oldı bu vech ile muhtel / Tolındı mihr-i idrâki muhaşşal 
Zuhüra geldi bu tertib-i tedbir / Muhaşşal itmedi göüline te?sir 
Hemişe zâhir ü bâtın muhaşşal / İderdi cümlesinüfi müşkilin hall 
Ahibbânuü birin gönder muhaşşal / Göz ile görsün itsün müşkilin hall 


Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâğ-ı meh gibi hayra delil ol 


1409 


muhibb (6) muhabbetli, muhabbet eden, seven, dost; tarikata intisap eden kişi. <K7, KO, 


LN, CÜDİ, OTAL, TDGDA> 


242 
529 
2304 
3727 
4322 
4566 


3746 
4900 


96 
1427 


Vücüdiı “ayn-ı ihsân u keremdür / Muhibb-i “adldür haşm-ı sitemdür 

Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râğıb çoğaldı 

Zarüridür Zarüri derd-i dildâr / Hicâb olmaz muhibbe perde-i “âr 

Muhibb-i şâdıkufi hırşı şarabı / Şalar çeşm-i temâşâsına h'abı 

Kerâmâtı kemâl-i mu' cizâtı / Muhibb-i muhliş itdi kâyinâtı 

Mahabbet tâlibi matlub idermiş / Muhibbi gâh olur mahbüb idermiş 

muhibbân |(2)| sevenler, dostlar; bir tarikatın taraflısı olanlar. <OTAZ, KUBBEALTP 
Şabâ-yı âteş-i şevk-ı muhibbân / Recâ-yı “âşık-ı hâtır-perişân 

Görindi Hazret-i Ya“küb-ı Ken“ân / Rikâbında müridân u muhibbân 

muhit (7) ihata eden, bir şeyin etrafına çeviren, kuşatan. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma“ ârif bahrinüi eyler muhiti 


Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 


muhit olmak (5) almak, kapsamak, kavramak, kuşatmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


KANARI> 

302 Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anufi vaşfını idrâk 
1418 o Cemâline muhit olmazdı idrâk / Görenler dirler idi 224 za 'eynâk 
1471 o Muhit olmışdı emri her diyârı / Şu gibi her diyâra hükmi câri 
4591 o Muhit oldı afia “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 

4923 — “Ulüm-ı evvelin ü âhirini / Muhit olmışdı idrâk-i güzini 


muhkem (12| tahkim edilmiş, sağlam, metin, kavi, dayanıklı, kuvvetli. <X7; KO, ZN, 


CÜDİ, OTAL> 


548 

566 

1265 
2928 
3178 
3720 
3821 
3874 
4219 
5001 


Bilürdi râzi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 

Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 
İki seng-i mezârı gibi ol dem / Du“ âya ellerin kaldurdı muhkem 
Nebiyw'llâha korhu geldi muhkem / Yüzini örte kodı bağladı hem 
Düşinde “âşık oldı safia muhkem / Şebihün itdi anı leşker-i gam 

Orada “ayn-ı a“mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüü kapusı muhkem 
Zelihâ şevk ile bundan mukaddem / Tolaşup şarmaşup tururdı muhkem 
Ziyâde ağladı and içdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 
Makâm-ı yâra varmışdur diyü hem / Sürerdi yüzini pâyına muhkem 


Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 
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muhkem etmek |1J pekiştirmek, berkitmek, pek etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3986 O Neden kim men ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
muhkem olmak (1) berk olmak, kavi olmak, sabit olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
3800 Zelihânufi cününi oldı muhkem / Çıkardı hançer-i bürrânın ol dem 
muhliş (1J saf, halis, katışıksız; dostluğu veya itikat ve ibadeti halis ve samimi olan, 
riyasız dost. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
4322 o Kerâmâtı kemâl-i mu'cizâtı / Muhibb-i muhliş itdi kâyinâtı 
muhrik |1J yakan, yakıcı (zxec.| yürek yakan, yürek sızlatan, dokunaklı. <X7; KO, ZN, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
2544 o Şadâsı muhrik u âvâzı pür-hâl / İşidenler Zarüri oldı meyyâl 
muhtâc (8) ihtiyacı olan, kendisine bir şey lazım olan, ihtiyaçlı; fakir, yoksul. <X7; KO, 
CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
136 Anufi lutfı esiri bende vü şâh / Anufi muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 
824 Turur makbul olan oğluü şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 
3146 o Niyâzitdükce ben derviş ü muhtâc / Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 
4610 OYürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmüş olmaya tâ hâl-i muhtâc 
muhtâc olmak (4) gerekmek, gerek olmak, bir kimse veya bir şeye ihtiyaç duymak. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
112 Kaçan kim âdem âdemlik bulurmış / Melekler âdeme muhtâc olurmuş 
1498 o Ne gülgüneyle görmişdi sifidâc / Ne hüsn-i Yüsufa olmışdı muhtâc 
3206 o Kırân itse kişi bi'se'l-karine / Yüzi muhtâc olur haclet eline 
4274 o Olur begler kemâl ehline muhtâc / Gelür başa mişâl-i dürretü't-tâc 
muhtâclık (1) muhtaç olan kimsenin hâli, ihtiyaç; yoksulluk, fakirlik. <K7; ÖZS> 
4711 — Didi muhtâclık ey mâh-manzar / Garibi halk eline bakar eyler 
muhtel (37 ihlal edilmiş, fitne ve fesada uğramış, bozuk, bozulmuş, karışmış, karışık, 
intizamsız. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1236 (o Olanoldı geçen geçdi muhaşşal / “ Adâvet kılmasun mâbeyni muhtel 
muhtel olmak (2) bozulmak, dağılmak. <KANAR/> 
1668  Olurmı gülşenüf ahvâli muhtel / Şitâdan irmese afia şovuk el 
3291 o Dimâğı oldı bu vech ile muhtel / Tolındı mihr-i idrâki muhaşşal 
muhterem |1J hürmet gösterilmiş, hürmetli, saygıdeğer. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


1808 o Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka'be gibi muhterem ol 
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mu“in |) yardımcı, yardım eden; “herkesin yardımcısı, herkese yardım eden” anlamında 
Allah için kullanılır. <KX7, KO, LN, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
mu“in olmak (31 yardım etmek, yardımcı olmak, medet yetiştirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
ÖTS> 
856 Nigehbânuf mu“inüfi oldı Allâh / Safa bir câh-ı “izzet olısar çâh 
3859  Hudadil virdi ol ma'şüm-ı pâke / Muin oldı garib-i derdnâke 
4562 o Kemâle irdi imân-ı Zelihâ / Muin oldı ata her yirde Mevlâ 

mukâbil (J bir şeyin karşısında bulunan, karşı karşıya gelen, karşı. <K7, KO, CUDİ, 
OTAI> 
mukâbil olmak (1) rast gelmek, karşı gelmek, karşı karşıya gelmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3666 — Biri birisine olmış mukâbil / Biri müstağni ammâ biri mâyil 

mukaddem |(4|J evvelce, eskiden, geçmiş zamanda olan, önceki, önce. <K7; KO, ZN, 
CÜDİ, KANARI, OTAL> 
193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 
3022 (o Eyâ mahdüme-i sultân-ı a'zam / Diyâr-ı Şâmda bundan mukaddem 
3821 O Zelihâ şevk ile bundan mukaddem / Tolaşup şarmaşup tururdı muhkem 
4017 — Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 

mukadder (4) takdir olunmuş, kısmet; Allah tarafından ezelde belirlenip takdir edilen, 
alın yazısında bulunan. <X7; KO, KUBBEALIP 
246 Muşavver rahmetidür rüzgâruf / Mukadder devletidür her diyâruf 
1607 o Müyesser ola makşüd-ı nihânı / Mukadder ola rüz-ı şâdmâni 
Aşağıdaki tanık “İnsan yazgısında olan şeyleri mecburen yaşar” anlamındaki “Kaderde varsa 
görülür” atasözünü çağrıştırmaktadır. <Sİ/ĞRDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 
3674 o Ne gam şâh-ı ümidüf virmese ber / Mukadder olmayan olmaz müyesser 
mukadder etmek |(1J kısmet etmek, takdir etmek, nasip etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KANARI> 
3763 Ola kim açıla bağlu kapular / Hayırlu işleri ide mukadder 

mukaddes |1J takdis edilmiş, pak, mübarek, kutsal. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
Tanıktaki “arZ-ı mukaddes” ifadesi “Filistin, Kudüs” için kullanılan bir tabirdir. 
30 Virüp arz-ı mukaddes i“tibârın / Sevâd-ı nazmumuf artur vekârın 

mukaffel (2) kilitlenmiş, kilitli. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 


3617 Olup evvelki beyt içre mu'ammâ / Mukaffel itdi kapusın Zelihâ 
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3678 — Nitekim bâb-ı lutf-ı Mâh-ı Ken'ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 
mukârin |1J yakınlaşan, yakın olan, bitişik, ulaşmış, erişmiş. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KANAR > 
5031 — Bulışdıruh-ı ecdâd-ı kirâma / Mukârin oldı âbâ-yı “izâma 
mukarrer |8| 
1. hakkında karar alınmış, kararlaştırılmış, kararı verilmiş. <K7, KO, C ÜDİ, KUBBEALTP 
3808 o Zelihâ açdı bâl-i iştihâyı / Mukarrer bildi vaşl-ı dilrübâyı 
mukarrer etmek (2) karar vermek, gerçekleştirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
469 Zevâlin bir günü idüp mukarrer / Kara-puş oldı bu çarh-ı bed-ahter 
887 Mukarrer itdi bu egri hayâli / Eve toğruldı Ya“ kubufi “ayâli 
mukarrer olmak (1) karar bulmak, kuvvet bulmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
790 Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 
2. sabit, şüphesiz, kesin, muhakkak. <K7,; KO, KUBBELALTP 
1604 o Düşinde her ne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 
2676 (Bafa gurbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yefilmez turmaz artar 
3797 o Senüü yanufida yokdur çünki sudum / Helâk olmak mukarrerdür vücudum 
4653 o Gözüfüz dide-i câsüsa befizer / Şadâkat sizden afilanmaz mukarrer 
mukayyed (4) kayıtlı, bağlı, bağlanmış; ayağında zincir ve pranga bulunan. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
1539 o Tururken zevkle bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
2918 Oo Elümi ayağumı kıl mukayyed / Boğazlarken tokunam safa şâyed 
mukayyed olmak (2) kayıtlanmak, bağlanmak, meşgul olmak, gönül bağlamak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
2757 — Zelihâ kaydına oldı mukayyed / Kuyüd-ı âhar oldı cümle müsned 
5034 o Vişâl-i yâra ölümdür vesile / Mukayyed olma kayd-ı “âlem ile 
mukarr |(1)J ikrar eden, doğrusunu söyleyip kabahat ve ayıbını gizlemeyen, inkâr etmeyen. 
<KT, KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
4308 o Hatâ vü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu“terif oldı Zelihâ 
mukim |2) oturan, ikamet eden, bir yerde oturan, yerleşik. <K7, KO, KANARI, 
KUBBEALTP 
44 “İbâdetde elif-veş müstakim it / Şalâhiyyet makâmında mukim it 


4753 o Huşüşâ şehr-i Ken“ânufi mukimi / Bilür itdügümüz zulm-i “azimi 
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muktedâ (4) uyulan, önde bulunan, herkesin tabi olduğu, daima önde ve ileride bulunan, 
imam, reis. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
124 Şufüf-ı enbiyânufi muktedâsı / Şunüf-ı evliyânuü pişvâsı 
385 Birisi pişvâsı enbiyânuü / Birisi muktedâsı aşfiyânufi 
1137 (oODidi ey muktedâ-yı ehl-i “irfan / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peymân 
3744 o Gel ey cân gözinü nuru Ziyâsı / Güruh-ı “aşıkânufi muktedâsı 

muktedir (1J güçlü, kuvvetli, kuvvet ve iktidar sahibi; “her şeye kadir olan her şeye gücü 
yeten mutlak kudret sahibi” anlamında Esmâ-i Hüsnâ'dandır. <K7; KO, C. ÜDİ, KUBBEALTI, 
DİNİ KAVRAMLAR> 
3444 — Didi ma'lüm idüf Allâh birdür / “ Aziz ü lâ-yezâl ü Muktedirdür 


mukteZâ (8) lazım gelen, icap eden, bir şeyin gereği olan, gerek, icap. <K7; KO, CUDİ, 


KANARI, KUBBEALTP 
573 Bu idi ol zamânufi muktezâsı / Eger şâh u eger halkufi gedâsı 
742 Budur sırr-ı velâyet muktezZâsı / Ola Hakkuü kaZâsına rıZâsı 


1154 o Cemal ıssınuü oldur muktezZâsı / Ki ola derd-i “aşıkdan şafâsı 
1899 Oo Vücuda geldi “ışkufi mukteZâsı / Kazâ-yı “ışkufa oldı rıZâsı 
2938 — Olur Hak muktezâsı muktezâsı / O Mevlânuü rıZâsıdur rıZâsı 
3030 ( Habibüf muktezâsın gördi ma“ kül / Cemi' -i iltimâsın itdi makbül 
4323 o Bu oldı kâbiliyyet muktezâsı / İrişe rif ate zâtı hümâsı 
mum |1J bal mumu, aydınlatma için bir şamdana dikilerek yakılan ve içi fitilli olarak 
erimiş iç yağından veya bal mumundan yapılan basit aydınlatma aracı, şem. <K7, KO, CÜDİ, 
KUBBEALTIP 
3463 Ol engüşt oldı cân bezminde bir mum / Zulâme-ı şirki eyler cümle ma“düm 
mü-miyân |2) kıl belli, beli kıl gibi ince olan güzeller, ince belli. <CÜDİ, LN, OTAL> 
572 Yoğ iken egrilik zatında aşlâ / Kemer ol mü-miyânda oldı peydâ 
1221 Oo Getürüp ortaya ol mü-miyânı / Yabana şatdılar cân-ı cihânı 
muntazır (8) bekleyen, gözeten, gözleyen, intizar eden. <K7, KO, EN, CUDI, 
KANAR > 
4003 o Giribânufidadur dest-i felâket / Kafâda muntazır tiğ-i siyâset 
4995 o Melekler muntazırdur ol Hümâya / Revân olmağa anuüla Hudâya 
muntazır olmak (1) beklemek, gözlemek. <KUBBE£ALTI, KANAR > 


1189 (O Bunuü gibi eyü düşler görürdi / Düşine muntazır olur yürürdi 
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muntazır turmak |5) beklemek. <KANAR > 
200 Güşâde-kalb ü mesrür u ferahnâk / Tururdı muntazır mahluk-ı eflâk 
1405  Ararlar derdine her biri çâre / Tururlar muntazır didâr-ı yâra 
1412 o Tururdı muntazır derd ehli kat kat / Tecallâya nitekim ehl-i cennet 
2638 o Dönüp çarh-ı mahabbetde hilâle / Tururdı muntazır “id-i vişâle 
2854 o Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir 1ssı geldi şaldı sâye 

mur |5| karınca |mec.| zayıf, nahif. <K7, KO EZ INC UDP> 
2787 — Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlümı ider şir 
3579 o Şuresme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
5120 Vücüd-ı âdemi mur-ı zevâli / Yir altına taşır gendüm misâli 
Aşağıdaki tanıklarda Hz. Süleyman ile karınca arasında geçen hadiseye telmih vardır (&X. 
Süleymân). 
3448 o İder efkârı “ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânuğ ne bilsün hâlini mür 
mur-ı nö-tüvân |1J güçsüz karınca. <KANAR/> 
1936 (o Diyesin ey Süleymân-ı zemâne / Terahhum eyle mür-ı nâ-tüvâna 


murâd (56) istek, arzu dilek; maksat, meram, niyet. <K7, KO, IN, CÜDİ, OTAL, 


KUBBEALTP 

1 İlâhi “ayn-ı “ışkum rüşen eyle / Murâdum Yüsufına revzen eyle 
191 Müşâbihdür Burâka hüsn-i a“mâl / Murâdına ider insânı işâl 
284 Murâdum olmaz idi şohbet-i yâr / Döyemezdi vişâle cân-ı bimâr 
349 Şular ağlar iüilder küh u vâdi / Kamunuü “âlem-i vuşlat murâdı 


538 Murâdı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa' âdetle elinde ola mevcud 

555 Gerek sende gerekse bende olsun / Murâduü ahteri tâbende olsun 
592 Kabül itdi du âsın Rabb-i Hâdi / Müyesser oldı makşüdı murâdı 
1171 O Hudâderd ehline olınca hâdi / Kabül olur münâcât u murâdı 

1522 o Mahabbetden vücüdi levhi sâde / Dahi meyl itmemiş zevk-ı murâda 
1785 Oo Benüm ancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
2234 o Ümidi hâmesi yazmadı nâme / Muradı şâhı gelmedi kıyâma 

2238 (Ne deülü tâlib oldı bu murâda / Devâsı derdini itdi ziyâde 

2297 o Eyitdi kim budur ancak murâdum / Yazılsun defter-i “uşşâka adum 
2691 o Nebi oğlı nebisin bir duâ kıl / Ola göülüm murâdı tâ ki hâşıl 

3016 (Didi şâhum günâhumı bağışla / Murâdufi her ne ise anı işle 


3262 o Terakki itmek içün ittihâdı / Temennâ itdi andan bu murâdı 
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3298 o O kim kesb eyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma şukufi murâdın 
3307 Murâdını kabül itdi Zelihâ / Sevindi anufi oldı şanki dünyâ 

3387 o Gire koynına yârufi nâzükâne / Ola murg-ı murâda âşiyâne 

3423 o Murâdufi şâhbâzını kaçurma / Zamân-ı zevki bihüde geçürme 

3435 — Açup bu vech ile rüy-ı murâdı / Metâ“ -ı vaşla oldılar münâdi 

3540 Oo Muradumdur fenâ-yı mutlak olmak / Kabul itse du'âmı Hazret-i Hak 
3726 o İdenler“ayn-ı ta'cilin güşâde / İrişmez makşad-ı rây-ı murâda 

3747 o Muradın haşıl eyle ehl-i hâlüü / Elin al nâ-tüvân u pâymâlüf 

3761 O Müyesser eyleyince Rabb ü Hâdi / Talebsüz irişür merdüfi murâdı 
3788 (o Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 
3789  Naşib olmadı şeş derden muradı / Yidinci kapudan umdı güşâdı 
3878 Oo Şu kim deryâ gibi şâfi-dil olmaz / Murâdı gevherine vâşıl olmaz 
4043 o Budur bifi cân ile göfilüm murâdı / Siyaset itdürem ol bed-nihâdı 
4458 o Safa bunca zamân itdüm niyâzı / Ele gelmez murâdum şâhbâzı 
4493 o Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdı 

4506 Oo Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâdufi her ne ise bafa bildir 
4520 O Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
4533 o Murâdın bildi anufi fikre vardı / Zebânı “andelibi zikre vardı 

4552 — Yirini buldı şimşâd-ı murâdı / Vücuda geldi sırr-ı ittihâdı 

5085 (o Hezârân gonca-i bâğ-ı muradı / Tağıtdı “âlemüü bâd-ı fesâdı 

5178 (o Budur “âlemde makşüd u muradı / Du“ â-yı hayr ile yâd ola adı 
murâd edinmek |(5J istemek, arzu etmek. 

1848 o Didiler sergüzeşt ü mâcerâsın / Murâd idindi bu derdüfi devâsın 
2952 o Niyaz itdükçe yâr artursa nâzı / Murâd idinme kayd-ı ihtirâzı 

3068 Oo Tecâvüz eyleme ey lâübâli / Murâd idinme bir emr-i muhâli 

3203 o Murâadidinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 
3298 o O kim kesb eyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma“ şukufi murâdın 
murâd etmek/eylemek (2) istemek, dilemek, arzu etmek, amaçlamak. <KUBBEALTI, 
KANARI> 

1107 Cefa itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur ağa âsan 
3294 (o Elem gördi Zelihâ şohbetini / Murâd itdi Zarüri fürkatini 
murâda/murâdına ermek/erişmek (91 isteğine, dileğine veya amacına ulaşmak. <KUBBEALTI, 
ÖTS> 


195 
221 
417 
3055 
3098 
2492 
3410 
4539 
4914 
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Senüü Hak rif atü itdi ziyâde / Görüp didârını iriş murâda 
Murâdına irüp ol serv-i bâla / Göüül alçaklığın itdi hemânâ 

İlâhi devleti olsun ziyâde / İrişsün bir nefesde bifi murâda 
Dürişür her murâdına irince / Eline hâtem-i vaşlı girince 

İrişdüf hâşılı bâki murâda / Ki mâlik oldu ol hayrü”l-“ibâda 
Zelihâ irdi çünkim bu murâda / Perestâr oldı ol hayrü”l-“ibâda 
İrişüp gülşenüfde her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 
Nikâh it sen dahi irsün murâda / Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 


Du“ âlar müstecâb oldı orada / Niçe bi-çâreler irdi murâda 


murğdı olmak (1) isteği gerçekleşmek, amacına ulaşmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 


4872 


Çıkup Beytü”l-Hazenden Pir-i Ken'ân / Muradı oldı “azm-i küy-ı cânân 


murâdınca |2J istediği, dilediği veya amaçladığı şekilde, arzusuna göre. KUBBEALIP 


2759 
E13 


Elinde olsa halkufi ihtiyârı / Murâdınca olurdı cümle kârı 
Murâdınca dönerdi şanki devrân / Gehi çoban olurdı gâh sultân 


muraşşa (2) kıymetli taşlarla donanmış, çeşitli madenlerden ve malzemelerden yapılmış 


eserlerin üzerine kıymetli ve yarı kıymetli taşlarla, çoğunlukla alaturka mıhlama tekniği ile 


yapılmış süslemeler. <X7; KO, ZN, KUYUMCULUK> 


1499 
2536 


Yoğ idi zinete hiç ihtiyâcı / Muraşşa* tâc idi başında tâcı 
Hezârân kul ile yüz bifi nökerle / Muraşşa' tâc ile zerrin kemerle 


murg |18) kuş. Divan şiirinde âşığın gözü, bakışı, gönlü ve canı kuş olarak gösterilir. 


| £as.| ruh. Sufiler bedeni kafese, ruhu kuşa benzetir. Kuşun yükselmesi için ya tabii veya ihtiyari 


ölümle beden kafesinde kurtulması, böylece kutsiler âlemine doğru kanat açması lazımdır. <K7, 


KO, CÜDİ, ADŞS, TIS> 


1193 
2406 
2776 
3387 
3424 
3599 
3690 
4863 


Havâ yüzinde niçe murg-ı tayyâr / Tavaf eylerdi çâhı Ka“ be-kirdâr 
Göğül murğı olur ol serve meyyâl / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hâl 
O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 
Gire koynına yârufi nâzükâne / Ola murg-ı murâda âşiyâne 
Mahabbet murgı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 
Olurdı niçe yirden sineler çâk / Mekânından uçardı murğ-ı idrâk 
Ser ü payı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 


Dönüp pirâheni murg-ı sefide / Gelüp Ya' küba oldı nür-ı dide 


murg-ı âbi (1) ördek, su kuşu. <KANAR> 


2826 


Yürür keşti misâl-i murg-ı âbi / Görinen yelkeni âbuf habâbı 
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murğg-ıcân |9J can kuşu, ruh. <KANAR> 
595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anuü da murğ-ı cânın aldı gitdi 
1040  Rivâyetdür ki murğ-ı cân-ı gammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 
1192 o O çâhamurg-ıcânı itdi pervaz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 
1425 o Mahabbet mürşid olur “âşıkâna / Cenâh-ı ma“nevidir murğ-ı câna 
2318 İki ebrüsı befizer murg-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 
3507 Çekersin ruzgâruü şiddetini / Uçurdu murg-ı cânuğ râhatını 
3796 Oo Bu kerre olmaz ise sözüme râm / Tenümde eylemez cân murğı ârâm 
4968 — Riyâsetden uşandı murğ-ı cânı / Komağ isterdi fâni âşiyânı 
4977 o Koma cân murğını hâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 

murğân (5) kuşlar. <KO, CÜDİ, OTAL> 
708 İder murğân-ı mihnet anda feryâd / İhilder Bisütünda şanki Ferhâd 
2148 o Şıkılcımdan kaçup murgân-ı tayyar / Duhân gibi cibâle itdi reftâr 
3085 (o Ağa seng-i melâmet hoş gelürdi / O mürgân-ı sa'âdet höş gelürdi 
3339 o Şuda yapraklarufi “aksi hüveydâ / Gezer murgân-ı âbi anda güyâ 
3345 o Gelür her yafadan âvâz-ı murğân / İder her güşeden “âşıklar efğân 

Müsâ |(7| İsrailoğullarına gönderilen büyük peygamberlerden biri. Hz. Yusuf'tan sonra 
Mısır'da İsrailoğulları çoğalmışlar ve Mısır yerlilerinin baskılarıyla karşılaşmışlardır. O sırada bir 
kâhin Firavun'a İsrailoğullarından bir çocuğun dünyaya geleceğini ve devletin yıkılmasına sebep 
olacağını söylemiştir. Firavun bundan dolayı İsrailoğullarından doğan erkek çocuklarını 
öldürtmeye başlamıştır. Bu sırada İmrân adındaki bir şahsın soyundan gelen Musa dünyaya 
gelmiştir. Annesi, oğlunun öldürülmesini önlemek için onu bir sandık içine koyup Nil nehrine 
bırakmıştır. Firavun'un karısı sandığı bulmuş ve sarayda büyütmüştür. Bir gün kaza neticesinde 
bir Kipti'yi öldürmüş ve bunun üzerine Mısır'dan kaçmıştır. Tur Dağı'nda Allah ile konuşmuş ve 
ona peygamberlik verilmiştir. Mısır'a dönünce Firavun'u hak dine davet etmiş, Firavun'un kabul 
etmemesi üzerine bütün İsrailoğullarını toplayıp Mısır'dan çıkmış. Süveyş Denizi kenarına 
vardıklarında Hz. Musa asasıyla denize vurmuş ve deniz yarılmış. İsrailoğulları deniz geçip 
kurtulduktan sonra denizin yeniden kapanmasıyla onları takip eden Firavun ve askerleri 
boğulmuştur. <KA, CÜDİ, ADŞS, FMS> 
130 Zihi sultân ki Müsâ ibn-i “İmrân / “ Aşâsıyle der-i fazlında derbân 
230 Bi-hakk-ı rif at-i İdris ü * İsâ / Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nuh u Müsâ 


1313 o Münâcât eyle Müsâ gibi ta“cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 
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3973 o Kimini yakdı envâr-ı tecellâ / Sücüda vardı şankim Tur-ı Müsâ 
Aşağıdaki tanıkta Hz. Musa ile Hızır'ın macerası hatırlatılmıştır. Bu olay Kur'an'da da anlatılır. 
<ADŞS> 
1367 — Hatınufi hızrı Müsâdan müberrâ / Güneş yüzi nikâbından mu“ arrâ 
Hz. Musa Mısır'a dönmek üzere ailesi ile yola çıktığında yolunu şaşırmış, ateş yakmak istediyse 
de çakmak ateş almamıştır. O sırada uzakta bir ateş olduğu fark etmiş, ateşe yaklaşınca ateşin bir 
ağacın tepesinde olduğunu görmüştür. Korkarak geri dönmek isteğinde ağaçtan bir ses gelmiştir. 
Böylece Hz. Musa ile Allah görüşmüşler ve bu olaydan sonra Kelimullah ismini almıştır. 
Aşağıdaki tanıklarda bu ateşten bahsedilerek bu olay hatırlatılmıştır. <4D$S5> 
454 Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i târ içre guyâ nâr-ı Müsâ 
2257 o Göüül Musa gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 
muşaffâ (6| saf ve duru kılınmış, süzülmüş, yabancı maddelerden temizlenmiş, arıtılmış. 
<KT, KO, IN, CÜDİ, OTAL, KANAR 
68 Görebilmege ammâ göz gerekdür / Mücellâ vü muşaffa göz gerekdür 
3569 o Kosa divâra bir câm-ı muşaffâ / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 
3576 (o Yedi hâne mücellâ vü muşaffa / Felek gibi biri birinden alâ 
3578 o Afaşarfitdi say u iltifatın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 
4578 o Mükâşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
4873 Oo Mekân-ıi“tikâfı kaldı tenhâ / Şadeften çıkdı ol dürr-i muşaffâ 
muşâhib |(10J biriyle musahabe eden, konuşan, arkadaş; büyük zatlara, özellikle 
padişahlara sohbet arkadaşı olan ve zaman zaman hoş fıkralar, hikâyeler anlatıp latife ve nükteler 
yaparak hoşça vakit geçirmelerini sağlayan zeki, bilgili, görgülü, hoşsohbet kimse, nedim. <X7, 
KO, CÜDİ, KUBBEALTI, OTDTS> 
340 Şu kim olmaz fünün-ı “ışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
861 Muşâhib oldı Yusuf hazretine / Mülâzim oldı anufi hidmetine 
1605 (o Buidi hâtırında zann-ı galib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 
1814 (Kaçan sevdâ-yı “ışkum olsa gâlib / Hayalüm gibi olmaz bir muşâhib 
3050 o Dehân-ı yâr ile olsa muşâhib / Kanâ“at gelmez olur şevki gâlib 
3142  İdinmez kimseyi yâr u muşâhib / Cemâlinden celâli yüzi gâlib 
3914 — Biz olsak ol hâbib ile muşâhib / Olurdı dâyimâ ol bize tâlib 
4335 Oo Muşâhib itdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Ken'ândan ayrılmazdı bir ân 
4688 — Zarüri Yüsuf itdi aa meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 
5144  İdenler gafleti derdine çâre / Muşâhib oldı cumhür-ı kibâra 
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muşavver (6) tasvir olunmuş, suret verilmiş, bir biçime konulmuş, resimli, bugünkü 
karakalem, sulu boya resimler gibi vaktiyle vücuda getirilmiş, resimler, minyatürler. <X7; KO, 
CÜDİ, AÇDŞS, KUBBEALTP 
115 Göğül âyinesi deryâya befizer / Turur nakş-ı cihân anda muşavver 
246 Muşavver rahmetidür rüzgâru / Mukadder devletidür her diyâruf 
3620 Yanında Yusufu şekli muşavver / Turur ma' şuk ile “âşık berâber 
3664 o Muşavver olmış anda iki dildâr / İki yâr u iki derde giriftâr 
3755 Oo Muşavver mün'akis her bir yaüada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
3776 Oo Muşavver “âşıkufi rüy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile süz u güdâzi 

muşhaf (1) safihelerden oluşan yazılmış şey, kitap; Kur'an-ı Kerim. <X7, KO, CUDİ, 
OTAL> 
2359 o Yazılmış“aynuö üstinde ser-i “ayn / Cemâlüfi muşhafını eylemiş zeyn 

muşibet (2) insana isabet eden kaza, ansızın gelen bela, felaket, dert (z2€c.| uğursuz. 
<KT, KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
696 Şeb-i hicrân ile rüz-ı muşibet / Seni beytü”l-hazende kodı hasret 
5037 o Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya' küb-ı ebrâr 

müsikâr (2) gagasında birçok delik bulunmakla rüzgâr estikçe çeşitli sesler çıkaran 
hayali kuş, kaknus; on beş yirmi adet ince kamış parçalarının bir uçtan diğer uca kadar gittikçe 
kısalmak suretiyle yapılan bir çeşit düdük, dervişlere mahsus bir saz, kaval. Musiki kelimesinin 
bu kelimeden ortaya çıktığı düşünülmektedir. <K7, KO, CÜDİ, OTDIS, AÇDŞS, ADŞS> 
3969 o Kesilmiş barmağın tutdı dehâna / Çü musikâr başladı fiğâna 
4407 Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü musikâr iderdi anda efğân 

muşlih (1) ıslah eden, kavgasız ıslaha davet eden, sulh ile düzeltmeye çalışan, iyileştiren, 
düzelten. <K7; KO, LN, KANARI> 
837 Belâdur muşlih-ı kalb-i müşevveş / Ser-â-ser kalbi kal eyler bu âteş 

Muştafâ (2) seçilmiş, insanların seçilmişi, seçkin, güzide; İslam Peygamberi Hz. 
Muhammed. <K7, KO, CUDİ, DEKS> 
6l Ne deüilü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı ruy-ı Muştafâya 
262 Yeşil sancağı serv-i dil-güşâdur / Livâ-yı sebz-i Âl-i Muştafâdur 

mutâbık |) birbirine uyan, uygun olan, ayrı gayrı bulunmayan, uygun. <K7; KO, ZN, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
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mufâbık olmak (2) birleşmek, bir olmak, anlaşmak, uymak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
373 Ol âdem kim ola ikrâma lâyık / Olur “izzet libâsına mutâbık 
1630 OoKaçan bu menzili kat itse “âşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 
mutâd (7) âdet edinilmiş, alışılmış, âdet edinildiği üzere; alışkanlık, âdet. <X7, KO, 
IN, CÜDİ, KUBBEALTP 
282 Cuvân iken olup “ışk ile mu'tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
1726 o Belâ-yı “ışka mu“tâd oldı cânum / Harab-âbâd-ı hasretdür mekânum 
1956 Oo Sücüda varduğınca cân-ı mu'tâd / Kılur ayağına yüz sürmegi yâd 
2451 Oo Görinmez yâr mu'tâd-ı vişâle / Vücüdı gark olur nür-1 cemâle 
3114 o Şalâhu zühde ol kim ola mu'tâd / Bir uğurdan sağa olur mı münkâd 
4234 o Gama ögrendi derde oldı mu“tâd / Olurdı derd ü gamdan hâtırı şâd 
4378 o Delü göğlin belâya kıldı mu“tâd / Kuyüd-ı dünyeviden oldı âzâd 
mutahhar (2) paklanmış, maddi ve manevi temizlenmiş, pak ve temiz olan, mübarek, 
mukaddes. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
2154 o Tuvağ altında ol zât-ı mutahhar / Şafakda mihr-i “âlem-tâba beüzer 
3471 o Zülâl-idin ile olup mutahhar / Yudılar şirki çirkini güzeller 
mutallâ (1) üzerine yaldız sürülmüş, yaldız kaplanmış, yaldızlı; haddeden geçirilerek at 
kılı kalınlığına kadar inceltilen tellerin kumaş tezgâhlarında atkı olarak kullanılmasından 
meydana gelen kumaş. <KO, KI, LN, CÜDİ, OTAL, KUYUMCULUK> 
2096 o Müzehheb cümleten eknâfı anufi / Mutallâ gün gibi etrafı anuü 
mufarrâ |3) taravetli, taze; revnaklı, göz alıcı, parlak. <X7; KO, 4N, CÜDİ, KANARI, 
KUBBEALTP 
474 Olup hem-sâye o zıll-i hümâya / Mutarrâ kâkülini kim taraya 
653 Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 
4120 (o Mutarrâ kılmayup zülf-i dırâzın / Göze göstermez idi kuhl-i nâzın 
muteber (2) itibarlanmış, itibarlı, şerefli, haysiyetli, hatırı sayılır. <KO, ZN, KT, CUDİ, 
OTAL> 
1149 Yaşadukca yaşasın çeşm-i “uşşâk / Şu ile mu'teberdür “ayn-ı âfak 
4015 (o Kişiye eylük itmek mu'teberdür / “Ayıblu işleri şanma hünerdür 
mu“terif (1) itiraf eden, kendi kusur ve kabahatini gizlemeyerek söyleyen, bir işin 


hakikatini bilip söyleyen, itirafçı. <XO, 4N, KT, CÜDİ, OTAL> 
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mu'terif olmak (1) itiraf etmek, ikrar etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
4308 o Hatâ vü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu*terif oldı Zelihâ 
muti“ (31 itaat eden, baş eğen, birinin hükmü altında bulunan, tabi. <K7, KO, CÜDİ, 
KANARI> 
muti“ etmek (1) tabi etmek, ram etmek, zaptına almak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4490 o Fakire “ayn-ı ma“şükı şefi" it / Bafa dildârı münkâd u muti* it 
muti“ olmak (2J itaat eğmek, boyun eğmek. <KANAR/> 
3284 (o Gider aşnâmı islâma muti ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 
4024 o Gürüh-ı mâkışâtü”/-akli ve'd-din / Muti“ olmaduğum içün ider kin 
mutlak (6) kayıtsız, şartsız, yalnız, tek, salt, kesin, kati, tam. <X7; KOC UDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 
1831 O Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ' -ı arza dek çak 
1855 (o Kuyud-ımâsivâdan geçdi mutlak / Teninde kayd-ı cânân kaldı ancak 
2866 (o Oşâlihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlâl-i talih pend-i mutlak 
3540 o Murâdumdur fenâ-yı mutlak olmak / Kabul itse du'âmı Hazret-i Hak 
4478 — Olurdum tâlib-i mechül-i mutlak / Bu gün butlânufuz bildüm muhakkak 
Aşağıdaki tanıkta geçen “zât-ı mutlak” tabiriyle Allah kastedilmiştir (OX. zât-ı mutlak). 
87 Taşavvur olamaz ol zât-ı mutlak / Hakikatle Hakı Hak bilür ancak 
mutrib (2) çalgı çalan, çalgıcı. <K7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
1634 o Kaçan kânunuf olsa şevki gâlib / Yüzine yapışur engüşt-i mutrib 
2828 o Geminüf ipleri virürdi âvâz / Çalardı şanki mihnet mutribi sâz 
muvâfik (3) uygun, münasip, yerinde. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
1374 o Muvafık zât-ı pâkine şıfatı / Kemâl-i hüsnidür bu mu' cizâtı 
2852 — Olursa şekli taşvire muvâfik / Kadimi yâr-ı gârumdur o “âşık 
3442 o Yüze gelmez ifen tedbir-i “âşık / Degüldür çoğı takrire muvâfik 
müy (5) kıl, saç, saç teli. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
272 “İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa şa“ ayla mihr-i âfâk 
653 Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 
2904 o Güşâde eyledi müy-ı sefidin / Temennâ itdi hürşid-i ümidin 
4048 — İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken'âna itdi kaşd-ı tahkir 
4361 O Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 
müzi (11) eziyet veren, inciten, cefakâr, rahatsız eden. <X7, KO, IN, Cı UDİ, OTAL> 


4787 o Fesâda varsa müzinüf dimâğı / Söyinür eşk-i çeşm ile ocağı 
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mübârek (131 aziz, hürmetli, mukaddes, hayırlı, uğurlu, kutlu. <K7, KO, ZN, CUDİ, 
OTAL> 
248 Mübârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Al-i “Osmân 
518 Kudümı oldı İnâsa mübârek / Ziyâde itdi mâlın Hak Tebârek 
666 Gelüp evlâdı çok ibrâm idicek / Tereddüd eyledi pir-i mübârek 
1006 Oo Didi Ya'küb ey gürk-i mübârek / Su 'âlümden haber ver söyle gerçek 
1157 Mübârek sâat idi vakt-i merğüb / Bulışdı Hazret-i Cibrile Ya“küb 
2134 Oo Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
2548 (o Didi kandan gelürsin ey mübârek / Mübârek ide “azmüü Hak Tebârek 
2747 o Mübarek başını aldı dizine / Yüzini urdı anufi gün yüzine 
2873 o Yudıarıtdı İsmâtili tenhâ / Mübârek ellerine yakdı hınnâ 
4292 o Mübârekadı Yusuf kendü mahbüb / Kemâl-i fazl ile mergub u matlub 
4731 o Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 
mübârek olsun (11 “Hayırlı, uğurlu olsun” anlamında tebrik veya iyi dilek sözü olarak kullanılır. 
<KUBBEALTP 
3367 (Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safa olsun mübârek 
mübaşir || bir işe başlayan, girişen; eskiden hükümetin bir emrini ilgili kimselere tebliğ 
eden veya bir malın tahsiline memur olan kimse. <X7, KO, C UDİ, OTDTS> 
mübâşir olmak (2) havale olmak, baş olmak, musallat olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2705 (o Olur “avretlerü mekri ziyâde / Mübaşir olsalar kaşd-ı fesâda 
3205 Oo Müböâşir olur isem bu fesâda / Yirüm kalmaz şufuf-ı enbiyâda 
müberrâ |6J arındırılmış, temize çıkmış, aklanmış, pak. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
942 O Ziyâde ehl-i takvâ idi Yüsuf / Menâhiden müberrâ idi Yusuf 
1350 O Nikâbından hicâbından müberrâ / Zihi vuşlat zihi seyr ü temâşâ 
1367 O Hatınufi hızrı Müsâdan müberrâ / Güneş yüzi nikâbından mu“ arrâ 
2765 o Şağâyirden beri göüli hümâsı / Kebâyirden müberrâ kibriyâsı 
4119 o Yüzi gülgüne kaydından mu arrâ / Cemâli hüsn-i Yusufdan müberrâ 
müberrâ olmak |(1J azat olmak, fariğ olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
8 Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 
mübin (11 hayrı şerri, iyiyi kötüyü birbirinden ayıran; ayan, açık, belli, aşikâr. <X7; KO, 
IN, CÜDİ, OTAL> 
1327 o Seherden tutdılar hablü'l-metini / Tarik-ı Mışrı ol râh-ı mübini 


mübtelâ (7) düşkün; âşık, tutkun. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
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2964 o Yıkar her lahza kalb-i mübtelâyı / Yakar her hânumünı her sarâyı 
2995 (Birisi “âlem-i vahdetde hayrân / Birisi mübtelâsından gürizân 
3215 (o Kelâm-ı Yüsufı güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 
3787 o Halaş olmağ içün mekrinden anuü / Eline aldı göülin mübtelanufi 
4139 oo Girer gam zulmetine mübtelâlar / Geyer dâğ-ı siyâhından karalar 
mübtelâ olmak (1) uğramak, tutulmak, yakalanmak. <KANAR > 
2961 o Olur her kişi anufi mübtelâsı / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 
mübtelâ-veş (1) düşkün gibi, âşık gibi. 
3317 o Benefşe boynın egdi mübtelâ-veş / Meger göüline şaldı “ışkı âteş 
mücâvir (1) komşu, komşuluk eden. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
4754 o Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni* ile nâzır 
mücellâ (11J cila edilmiş, parlatılmış, cilalı, parlak. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
68 Görebilmege ammâ göz gerekdür / Mücellâ vü muşaffa göz gerekdür 
342 Göğül âyinesi olsa mücellâ / Olur bu mihr-i cânân anda peydâ 
3575 Oo Yedi ev yapdı mânend-i semâvât / Mücella eyledi mânend-i mir'?ât 
3576 (o Yedi hâne mücellâ vü muşaffâ / Felek gibi biri birinden a'lâ 
3579 o Şuresme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
3621 Derü divârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 
3663 o O beyti eyledi Yusuf temâşâ / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 
3693 o Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 
3775 o Buresme resm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 
3792 o Mücellâ hânede evZâ' u etvâr / Tazarru“ şüretiyle oldı izhâr 
4578 o Mükâşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
mücevher (2) elmas gibi kıymetli taşlarla donanmış, elmas gibi kıymetli taşlar, elmaslı 
takımlar, elmaslı. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, OTDTS, KUYUMCULUK> 
3809 Oo Evüü bir güşesinde anda yer yer / Tururdı bir kaç aşnâm-ı mücevher 
3920 — Felekdür şanki her câm-ı mücevher / İçinde bâde hurşid-i münevver 
mücmel (2) kısa ve az sözlü ifade edilmiş, hülasa edilmiş, kısaltılmış, kısa, öz. <X7; 
KO, IN, OTA 
2758 o Zelihâ çekdi Yüsufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 
4306 Oo Tefahhusitdi hâl-i mücmelini / O “avretler ki kesmişdi elini 
mücrim (1) cürüm ve kabahat işleyen, kabahatli, suçlu; günahkâr. <K7, KO, ZN, CUDİ, 
OTAL> 
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3190 Olur mücrimlere simâsı şâhid / Melâmet eyler anı fi“l-i fâsid 

mücrimin (1) cürüm işlemiş olanlar, suçlular, “mücrim”in çoğulu. <KO, ZN, CUDİ, 
OTAL> 
4745 o Yüzümüz sâye-veş düşdi zemine / Sevâd-ı vechi besdür mücrimine 

müd |1J Hicaz'da kullanılan, değeri kullanıldığı yere göre değişen eski bir tahıl ölçeği 
ve bu ölçek miktarı tahıl. <AZ7ERİ, CÜDİ, OTDTS, KUBBEALTP 
4671 Oo Bu işde itmefiüz hergiz tereddüd / Alı buğdayumuzdan bir niçe müd 

müdâm |1J daimi, devamlı, baki, sürekli, her zaman. <XK7; KO, LN, CÜDİ, AÇDŞS> 
Kelimenin “şarap” anlamı da olduğu düşünülürse aşağıdaki tanık her iki anlamı da 
çağrıştırmaktadır. 
2521 Oo Müdam ahşamlar idi ol kamerle / Uyudurdı güzel efsânelerle 

müdârâ || kin ve husumeti gizleyip zahirde dostluk gösterme, yüze gülme, dost gibi 
davranma, <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
müdârâ etmek/eylemek (4) zahiren dost gibi davranmak, güler yüzle idare etmek, iyi geçinmek. 
<17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
842 Ne deülü eyledi Yusuf müdârâ / O deflü zulme mâyil oldı a*dâ 
1901 Tutalım düşmânufi olmış Zelihâ / Ağa var eyle bâri bir müdârâ 
3173 o Yerindürme nigâr-ı gül-“izârı / Bir iki gün müdârâ eyle bâri 
3748 o Fakire düşman isefi dahi cânâ / Berây-ı maşlahat eyle müdârâ 

müddet (3) bir şeyin uzayıp sürdüğü zaman; zaman, vakit. <K7, KO, ZN, CUDI, 
OTAL> 
3042 — Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 
4595 o Vücudında açıldı “ayn-ı tâ at / Bu hâl üstine geçdi niçe müddet 
4931 (o Bu hâlile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 

müdebbir (1) her işin arkasını ve akıbetini düşünüp önceden çare arayan, tedbir alan, 
tedbirli. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
3455 o Eserden bellüdür zât-ı müessir / Bilür Hakkı bulur rây-ı müdebbir 

müdhik (1) güldüren, güldürücü, komik. <X7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
2803 İl içinde ider kendüyi müdhik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 

mü?essir (1) eser sahibi, fail, amil. <X7, EN, OTAL, KANARI> 
3455 Oo Eserden bellüdür zât-ı müessir / Bilür Hakkı bulur rây-ı müdebbir 


müferrih |1J ferahlık veren, ferahlandıran, iç açıcı. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
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2037 o Şihâb-ı âsumân gibi münevver / Müferrih nitekim engüşt-i dilber 
müfid, müfide (4J fayda veren, faydalandıran, faydalı. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
1430 (o Enisü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-ı sinedür hem nür-ı dide 
müfid olmak (2) yararlı olmak, yaramak, fayda etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
1097 o Müfidolmaz müride şuğl-ı fâni / Hicâb-ı “ayn -ı tâ“at afla anı 
2122 o Müfidolmaz talebkâruü şitâbı / İten bâzâra şığmaz ev hisâbı 
müfid olmadı |1J fayda etmez, fayda olmadı, çare olmadı. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3738 o Müfidolmadı çün dördünci hâne / Beşinci bürci itdi âşiyâne 
müheyyâ (6) hazırlanmış, hazır, amade. <K7, KO,IN,C ÜDİ, KANARI> 
müheyyâ /etmek/eylemek/kılmak (3) hazırlamak, tedarik etmek, amade etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
643 Nihâni Yüsufufi almağa cânın / Müheyyâ kıldılar mihnet sinânın 
3918 o Müheyyâ eyledi bezm-i neşâtı / Çekildi anda “işretler simâtı 
4053 — Zelihâ itmek içün bu “itâbı / Müheyyâ itdi serhengân-ı bâbı 
müheyyâ olmak (3) hazırlanmak, hazırlanmış olmak. <KANAR > 
737 Oo Nedem bir emr-i takdir olsa peydâ / Öüürdi olur esbâbı müheyyâ 
2079 o Müheyyâ oldı esbâb-ı Zelihâ / Celilü”l-kadr ü bi-mânend ü zibâ 
2203 (Ne defilü var ise seyr ü temâşâ / Der-i dildârda oldı müheyyâ 
mühlet (1) vakit verme, bir vakit için müsaade etme, bir işin yapılması için verilen 
zaman, müddet. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
2700 o Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 
mühmelât (2) ihmal edilmiş, terk edilmiş, bırakılmış; manasız, boş sözler. <X7, KO, 
IN, CÜDİ, KUBBEALTP 
358 Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 
3457 oYuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def“ ide gayrufi seyyi 'âtın 
mühürlenmek (1) altına veya üstüne mühür basılmak, mühür basılmak. <X7; 
KUBBEALTI, ÖTS> 
1224 o Şühüdu'l-hâl ile ol bey*-nâme / Mühürlendi irüp hadd-i tamâma 
müjgân (4| kirpikler, kirpik, “müje”nin çoğulu. Tekil anlamda da kullanılır. <X7; KO, 
IN, KANAR > 
1391 İki kaşı çekilmiş iki şemşir / Kemân-ı fitneye müjgânları tir 


1570  Gül-i ruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 
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3946 (o Kemân-ı bi-amân ol kaşı nüni / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 
4133 o Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
mükahhal (1) sürmelenmiş, sürme çekilmiş, sürmeli. <X7, KO, LN, OTAZ> 
2109 o Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el / İki nergislerin eyler mükahhal 
mükâşif |1J keşfeden, açığa çıkaran. | /as.| mükâşefe ehli olan, mükâşefe yolu ile bilen. 
Kalp gözünün açılması, gayb âleminin görülmesini sağlayan hâle mükâşefe denir. Mükâşefe, 
sufinin akıl ve duyu organlarıyla elde edemediği gayba ve uluhiyete ait mahrem ve sırri bilgiler 
verir. <CÜDİ, LR, KUBBEALTI, TIS> 
4578 o Mükâşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
mükedder (2) kederli, gamlı, tasalı, kaygılı. <K7; KO, LN, CUDP 
mükeddder etmek (1) üzmek, kederlendirmek. <KANAR»> 
4760 Bize ol şoüra koşduğufi birâder / Uğurluk itdi ahvâli mükedder 
mükedder olmak |(1J üzülmek. <KANAR > 
3794 (o Didi gâyet mükedder oldı hâlüm / Yazukdur boynuüa alma vebâlüm 
mükemmel (3) kemale erdirilmiş, kemal bulmuş, kusursuz, eksiksiz, tam. <XK7; KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
128 Mükemmel nesl-i Âdem hazretinden / Muhaşşal aşl-ı “âlem hılkatinden 
305 O Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel / Kenârına çeküpdür Nil cedvel 
3623 (o Hicabından bu sultân-ı mükemmel / Yüzine bakmaz idi bundan evvel 
mükerrem (3) muhterem, hürmetli, şerefli, muteber, ulu, saygıdeğer. <X7,; KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
381 Nebiyyu”llâh İshâk-ı mükerrem / Diyâr-ı Şâma “azm itdi hemân-dem 
1622 (Ne hikmetdür misâl-i İsm-i Azam / Bilinmez aduü ey şâh-ı mükerrem 
2250 — Zelihâyı görürlerdi mükerrem / Du“ â-yı devletin eylerdi “âlem 
mükerrer (2) tekrar olunmuş, birbiri üstüne iki veya daha fazla vuku bulmuş, 
tekrarlanmış. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
3270 Mükerrer sözi la'li şekkerinden / Koparurdı dil ü cânı yerinden 
mükerrer etmek (1) tekrar etmek, tekrarlamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 
1596 Oo Sözinüü sükkerin idüp mükerrer / Oyalardı delü göülin o dilber 
mül (2) mey, şarap, kırmızı şarap. <FZ, KUBBEALTI, KANARI> 
1492 o Yağağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 


2779 — Şurâhi başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 
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mülâkât |J yüz yüze buluşma, birleşme, kavuşma, görüşme. <K7, KO, LN, CUDP 
mülâkât olmak (3) buluşmak, görüşmek, söyleşmek, rast gelmek, kavuşmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESP> 
1775 o Mülâkât oldı ma'şuka bu “âşık / Gözi uyhuda vü göüli uyanık 
2628 (o Ba'idolmaya bu sözler ki bi”z-zât / Yakınlarda safa olur mülâkât 
4837 o Mülâkâtolur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i ta' bir 

mülâyim (7) yumuşak, halim selim, muvafık, uygun. <K7; KO, LN, KUBBEALTP 
547 Afa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
820 Şedidü”l-kalb olur gâyetde zâlim / Mülâyim idemez kavl-i mülâyim 
1865 Oo Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma“şük olur nerm ü mülâyim 
2771 o Ne deflü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 
4565 Oo Vefâitse mülâyim olsa dilber / Ziyâde “âşık istiğnâya başlar 
mülâyim etmek (2) yumuşatmak, gevşetmek, sakinleştirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
820 Şedidü”l-kalb olur gâyetde zâlim / Mülâyim idemez kavl-i mülâyim 
4021 o Afa kim tâli“i kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 

mülâzim || bir sınıf veya heyete dahil olmak maksadıyla maaşsız devam ve hizmet eden, 
devam eden, ayrılmayan, bir yere veya bir kimseye sarılıp ayrılmayan, tutunup kalan. Osmanlı 
Devleti'nde stajyer/genç memurlara verilen bir isimdir. <X7;, KO LN,C ÜDİ, OTAL, OTDTS> 
mülâzim olmak (2) yapışmak, hizmet etmek, hizmette ısrar etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 
861 Muşâhib oldı Yusuf hazretine / Mülâzim oldı anufi hidmetine 
3452 o Bakasız“ayn-ı makul ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 

mülebbes |(1)J giyilmiş. <XK7; OTAL, KUBBEALTP 
1505 o Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 

mülhak (J ilhak edilmiş, katılmış, ait, tabi. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
mülhak olmak (21 katılmak. <KUBBE£ALIP 
460 Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak / Olur ruh-ı revânı Hakka mülhak 
5030 — Naşib oldı aa kurbiyyet-i Hak / Nebiler zümresine oldı mülhak 

mülk |22) bir devlet veya hükümdarın emri altında bulunan memleket |zzec.| âlem, 
dünya, <XK7,; KO, IN, OTAL, KUBBEALIP 
29 Beni kıl mâlik-i mülk-i ma“âni / Elümden düşmesün hâmem sinânı 
89 Cihân mülki eger az u eger çok / HuZurında anufi bir zerrece yok 


249 Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
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297 Eyâ mülk-i cemâlüü pâdişâhı / Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı 
412 Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafâ sürsün güni günden yeg olsun 
523 Cihân mülkinüfi ol şems-i celâli / Yüceldükce mezid oldı cemâli 
1464 o Zebân-ı Husrev-i mülk-i ma'âni / Rivâyet itdi bu şirin beyânı 
1540 o Gezerken “âlem-i mülk-i misâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 
1615 OoEyâ hüsnilinüü tâze cuvânı / Eyâ dil mülkinüfi genc-i nihânı 
1710 o Cihân mülkinde şâh-ı kibriyâdur / Başında kâküli zıll-i hümâdur 
1966 Oo Teveccüh eyledi mülk-i misâle / Gözi tuş oldı ol şâhib-cemâle 
2051 o Safialâyık olan ikrâm-ı tâmı / Bafa itmişsin ey mülkü nizâmı 
2908 o Cemili perdesidür mülk-i fâni / Bu fâniden geçenler gördi anı 
3414 o Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhuda / Duhul itsefi ne var beyt-i vücuda 
3834 (o Didi ey devletüm “unvânı Yusuf / Sa“âdet mülkinüfi sultânı Yusuf 
4035 o “Azize “arZ-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 
4356 (— Diyâr-ı Mışr ile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 
5042 — Nübüvvet bürcinüfi bedr-i müniri / Velâyet mülkinüf şâh u emiri 
mülk-i cihân (1) dünya. <KANAR/> 
1554 oOKemâl-i hüsnile ferd ü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
mülk-i Ken'ân (2) Kenan ülkesi; Filistin. 
909 Yayıldı mülk-i Ken“ âna bu tufan / Akışdı geldi deryâ gibi insân 
3096 (o Didi ey dilrübâ yanufida cânân / Kolufida şâhbâz-ı mülk-i Ken'ân 
mülk-i melâhat (1J güzellik ülkesi. <KANAR > 
2956 (o Birinden eyledi vâfir şikâyet / Didi ey server-i mülk-i melâhat 
mü?min |1J iman eden, inanan, kalp ile tasdik ve lisan ile ikrar edilen; İslam dinine 
inanmış. <K7,KO,C' ÜDİ, OTAL> Tanıkta müminin kalbinin Kâbetullah olduğu ifade edilmiştir. 
Sufiler Allah'ı daha çok kalpte aramışlar ve kalbi beytullah (Allah'ın evi) olarak 
adlandırmışlardır. <7DVİA> 
114 “İbâdet “aynına olsa nazargâh / Olur her kalb-i mümin Ka“ betu'llâh 
mümkinât |1J olabilir şeyler, mümkün olan şeyler, imkân dairesinde bulunan şeyler, 
“mümkin”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
209 Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 
mümtâz (7) imtiyazlı, diğerlerinden ayrılmış, üstün tutulmuş, güzide, seçkin. <XK7; KO, 
IN, CÜDİ, OTAL, KANAR 


265 “Alim-i “âlem ü her fende mümtâz / Güşâde-tab“ u deryâ-dil suhan-sâz 


1378 
2089 
2322 
2609 
3675 
3788 


703 

1171 
1314 
1950 
4493 
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Kıyâmet kâmeti mevzün u mergub / Terâzudan iner mümtâz-ı mahbub 
Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 
Taşavvurdan ziyâde hüsni mümtâz / Latif endâmı serv-i gülşen-i nâz 
Kemil ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
Zelihâya bu resme yâr-ı mümtâz / Muhâlif perdelerden virdi âvâz 
Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 
münâcât (12) Allah'a dua ve niyaz etme, yalvarma. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
Koma elden münâcât u du“âyı / Ferâmuş itme nâm-ı enbiyâyı 

Hudâ derd ehline olınca hâdi / Kabül olur münâcât u murâdı 
Münâcâtufi senüf ey dişleri dür / Hadeng-i tir-i bârâna siperdür 
Tapufidur çâresüzler çâresâzı / İşidürsin münâcât u niyâzı 


Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdı 


münâcât etmek/eylemek (7) dua etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


80 
400 

1313 
1317 
3626 
4456 
4477 


Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât / Zebânın depredür eyler münâcât 
Elin kaldırdı şevk ile du“âya / Münâcât itdi şıdk ile Hudâya 
Münâcât eyle Müsiâ gibi ta“cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 
Bu halkçı şalmadı ferdâya Yusuf / Münâcât eyledi Mevlâya Yusuf 
Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken'ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 
Zelihâ bir gice aşnâmın aldı / Münâcât itmege tenhâya geldi 

Didi Aayfâ diriğâ ey cemâdât / Size Hak dirdüm eylerdüm münâcât 


münâdi |5| bir haberi yüksek sesle duyuran kimse, nida eden, çağıran, tellal. <KO, ZN, 


CUDİ, OTAL, KUBBEALTP 


1022 
3435 
4044 
4058 
4703 


Çıkarmağa beyâza bu sevâdı / Ser-i küha çıkup oldı münâdi 
Açup bu vech ile rüy-ı murâdı / Metâ' -ı vaşla oldılar münâdi 
Münâdi gezdüre şehrüü içini / Göre her kişi bu bi?se”l-karini 
Şehirde gezdürüp hayrü”l-“ ibâdı / Dil uciyle dir idi bir münâdi 
Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 


münğfik (1) Allah'a, Peygamber'e ve diğer iman esaslarına inanmadığı hâlde inanmış 


gibi görünen ve öyle davranan kimse, ikiyüzlülük eden, ikiyüzlü. Din ıstılahında, kalbi ile 


inanmadığı hâlde inkârını saklayıp, dili ile inandığını söyleyerek mümin görünen kimseye denir. 


<KT, KO, CÜDİ, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 


4951 


Münüfik iki yüzlü tiğe befizer / Takılsa yanına halkuü gelür şer 
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mün“akis (1) bir yere çarpıp geri dönen, akseden, parlak bir şeye vurup oradan ışığı, 
resmi veya şekli gelen, görünen. <X7,; KO, LN, KANARI> 
3755 Oo Muşavver mün'akis her bir yağada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
münakkaş |1J nakışlı, resimli, türlü boyalı, işlemeli. <K7; KO EN C UDİ, 
KUBBEALTP 
3722 Neva itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 
münevver (18) tenvir edilmiş, parlatılmış, nurlandırılmış, aydınlatılmış, ışıklı, nurlu, 
ruşen. <XK7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
327 Kara kullarla yürür mâh-rular / Şeb ile nitekim rüz-ı münevver 
891 Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 
1915 Oo Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnun yirine bağladılar 
2037  Şihâb-ı âsumân gibi münevver / Müferrih nitekim engüşt-i dilber 
2543 o Deve üstinde ol pir-i münevver / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi ezber 
3365 Oo Turursa serv otursa gül nihâli / Münevver cümlenüf mâh-ı cemâli 
3612 o Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 
3886 Oo Beni gördükçe mihr-i “ışkı artar / Ezilür baa ol bedr-i münevver 
3920 o Felekdür şanki her câm-ı mücevher / İçinde bâde hurşid-i münevver 
münevver etmek/eylemek/kılmak (4) aydınlatmak. <KANAR/> 
16 Hemişe külbe-i ahzân-ı cânı / Münevver itsün ol şem'ün zebânı 
1509 o Şaçına kılsa mağribde münevver / Dimâğ-ı maşrık olurdı mu' attar 
3421 o Yiridür çarh-ı eltâfun şihâbı / Münevver eyler ise bu türâbı 
4460 oo Uçurcân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 
münevver olmak (5) aydınlanmak. <XKANARP»> 
1116 Oo Münevver oldı tevhid-i Hudâdan / Hudâya vardı geçdi bâb-ı lâdan 
1477 — Bülend oldukca kaddinüf nihâli / Münevver oldı hurşid-i cemâli 
1675 Oo Anuüçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 
4247 o Vişâl-i Yusufile şahn-ı zindân / Münevver oldı mânend-i gülistân 
5073 o Münevver oldı vahdet pertevinden / Çekildi çıkdı bu zulmet evinden 
münir (2) nurlandıran, ziya veren, parlak, nurlu. <K7; KO LNC UDİ, KANAR > 
125 Nübüvvet kaşrınufi şâh-ı kebiri / Velâyet şehrinüfi mâh-ı müniri 
5042 — Nübüvvet bürcinüfi bedr-i müniri / Velâyet mülkinüü şâh u emiri 
münkâd (2) baş eğip itaat etmiş, boyun eğen, ram olan, tabi. <K7; KO, IN, CÜDİ, 
OTAL> 
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münkâd etmek |(1J boyun eğdirmek. <KANAR/I> 
4490 o Fakire “ayn-ı ma“şükı şefi" it / Bafa dildârı münkâd u muti" it 
münkâd olmak (1) boyun eğmek. <KANAR > 
3114 o Şalâhu zühde ol kim ola mu'tâd / Bir uğurdan safa olur mı münkâd 
münkesir |1J kırılmış, kırık, paralanmış | x2ec.| kırgın, gücenmiş, mahzun, kederli. <X7, 
KO, CUDİ, OTAL> 
881 Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider afia ne tedbir 
müntehâ |1)J bir şeyin varabildiği en uzak yer, son derece, nihayet, son, uç. <X7, KO, 
CÜDİ, OTAL> 
2317 Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-i nür idi çıkmış semâya 
mürâyi (2J her şeyi gösteriş için yapan, ikiyüzlü, riyakâr. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
2221 o Lezizidi katı pâlüde-i ter / Mürâyiler mesâvisine beözer 
5035 OoEyâda'vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
mürebbâ |2) terbiye olunmuş, terbiye görmüş. <KO, CÜDİ, OTAL, KANAR 
2397 o Mürebbâ olmasa “ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı tazim ile bir ân 
3450 Güzellik şem'i nuriyle hüveydâ / Gül-i gülzâr mihriyle mürebbâ 
mürebbi |2| terbiye edici, terbiyeci, özel öğretmen, eğitici. |/4s.J mürşit. <K7, KO, ZN, 
KUBBEALTP 
740 Mürebbi olmasa “uşşâka fürkat / Kemâle iremez mihr ü mahabbet 
2013 O Zelihânufi vücüdunda mahabbet / Mürebbi oldı virdi hayli hâlet 
müretteb (16) tertip olunmuş, sıralanmış, dizilmiş, yerli yerine konulmuş, hazır edilmiş. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL> 
148 Ziyâ-yı şems-i nürndan müretteb / Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep 
714 Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufila müretteb 
1290 (Nazar idince afia zengi-i şeb / Karardı “aks-i rüyından müretteb 
2016 Oo Mahabbet eyledi derviş-meşreb / İşi zühd ü şalâh idi müretteb 
2111 Biri birinüfi âğuşında her şeb / Yaturlardı şabâha dek müretteb 
2594 — Opirüf oğlı aşliyle müretteb / Atasına hikâyet eyledi hep 
2618 (Bu yirüf tağile şahrâsını hep / Bafa zikr eyledi şordı müretteb 
2864 o Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 
3438 o Şarâb içmişe döndiler müretteb / Diline geldügini didiler hep 
3728  İrenlerirdiler Hakka müretteb / Şırât-ı müstakime gitdiler hep 


4295 o Selâme-ı şâhı irgürdi müretteb / Afa rü?yâ-yı mezkurı didi hep 
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4454 o Uyanur uyhudan bahtı müretteb / Göz açar tâli“i yılduzları hep 
4480 o Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “âşık gibi hep 
4700 o Şecâ'at sizde hod vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüüz hep 
5161 Bu resme yazduğı yazı müretteb / Cinânuü sebzezârına döner hep 
müretteb etmek (1J düzenlemek, tertip etmek. <KANAR > 
3023 o Yedi ceddüm gürüh-ı enbiyâ hep / Koyun çobanlığın itdi müretteb 
mürid (6) irade ve talep eden; tarikata girip bir mürşide bağlanarak kendisinden tarikatın 
usul ve merasimlerini ve tasavvufun hakikatlerini öğrenen kimse, derviş. <K7;, KO LN C UDİ, 
KUBBEALTI, TIS> 
1097 o Müfidolmaz müride şuğl-ı fâni / Hicâb-ı “ayn -1 tâ“at ala anı 
1325 o Ziyâde oldı iller i“tikâdı / Mürid itdi bu halk-ı nâ-murâdı 
1612 o Müridi kâbil-i irşâd ider “ışk / Velâyet kaşrını âbâd ider “ışk 
1755 o Müridi lâyık-ı didâr eyler / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr eyler 
1870 o Müridin koymayınca erba“ine / Getürmez mürşid-i kâmil yakine 
5033 o Ölüm h'âb-ı huZür olur müride / İrüşür lezzet-i 4e/ min mezide 
müridin (1) bir şeyhe bağlı olan kimseler, müritler, “mürid”in çoğulu. <KO, CÜDİ, 
OTAL> 
4900 (o Görindi Hazret-i Ya“küb-ı Ken'ân / Rikâbında müridân u muhibbân 
mürşid (8) doğru yolu gösteren, rehber, kılavuz; müritlere tarikatı öğretip tasavvuf 
yolunda hakikati gösteren tarikat şeyhi, pir |z2ec.| gafletten uyandıran, ikaz eden. <XK7; KO, 
CÜDİ, KUBBEALTI, TIS> 
123 Şeh-i halvet-serây-ı / ma“a*lâh / Delil-i sâlikân u mürşid-i râh 
263 Üli”l-ebşâra her tüğı nazargâh / Tarikat piridür yâ mürşid-i râh 
442 — “Ayaâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 
1425 o Mahabbet mürşid olur “âşıkâna / Cenâh-ı ma“ nevidir murg-1 câna 
1454 o Beni kıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bata ol mürşid-i râh 
1753 (Ne hâletdür bu hâlet Allâh Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i râh 
mürşid-i kâmil (2) manevi yönden Hz. Muhammed'in hakikatine varis olma seviyesine erişmiş 
mürşit, insan-ı kâmil. <KANAR/, KUBBEALIP 
1870 o Müridin koymayınca erba'ine / Getürmez mürşid-i kâmil yakine 
4889 o Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinü kan ile toldı 
mürür |5) geçme, gitme, geçip gitme, sona erme. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


5002 — Murur-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 
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mürür-ı devr-i eyyâm (4) günlerin geçişi, zamanın geçmesi. 
367 Mürur-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 
446 Mürur-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu' itdi şeref bürcinde nâgâh 
1079 Ol oğlancuk “acebdür Tafirı şaldı / Mürür-ı devr-i eyyâm ile geldi 
2125 (o Ne bilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 
mürüvvet (4) mertlik, insana yakışır nitelikte olma, insaniyet, iyilik, cömertlik, <X7; 
KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi afia ey kân-ı mürüvvet 
1014 (Ne içün itdüfüz nâ-hak yire kan / Kanı lutf u mürüvvet kanı ihsân 
2353 o Görüşdi Yusufile kıldı şohbet / Didi aa ki ey kân-ı mürüvvet 
4814 (o Eyâlutfu mürüvvet 1ssı sultân / Budur makşüd-ı dervişân-ı Ken' ân 
müsâfir (10) misafir, konuk; seyahat eden, yolcu. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL> 
2261 O Gelince Hazret-i Yüsuf müsâfir / Derildiler edâni vü ekâbir 
2400 Ogün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
2666 o Oradan yolcılar uğradı âhir / Kuyudan şu çekerken bir müsâfir 
2850  Kodıbirdâyesini anda nâzır / Didi bunda gelürse bir müsâfir 
4754 o Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni" ile nâzır 
müsâfir olmak (5) bir yerde konuk olarak bulunmak, konmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
371 Bu mihmân-hânede olup müsafir / Gülistân-ı cinâna gitdi âhir 
1187 o Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 
1269 o Kulumuzdur diyü şatdılar âhir / Diyâr-ı gurbete oldum müsâfir 
2558  Biroğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
2844 — Karârı kalmadı bir yirde âhir / Diyar-ı mağribe oldı müsâfir 
müsâ'id (|) yardımcı olan, yardım eden; müsaade eden, izin veren, uygun, elverişli. <X7; 
KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
müsâ'id olmak (1) arka olmak, yardım etmek, destek çıkmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2500 o Müsâidoldı mı baht-ı hümâyun / Cefâ vü cevr elin çekdi mi gerdun 
müsellem |(5J teslim edilmiş, kimse tarafından inkâr ve itiraz olunamayan, doğruluğu, 
gerçekliği herkesçe kabul edilmiş olan, şüphe götürmez, inkâr edilemez. <X7, KO NC UDİ, 
KUBBEALTI, OTAL> 
307 Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı / Naziri yok müsellem her binâsı 
1394 o Müsellem kâmetinüü i tidâli / Elifdür fiI-mesel ol serv dalı 


1519 o Visâli Ka“besi mahşün u mestur / Müsellem her cihâtı cümle ma“mür 
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2358 Oo Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
müsellem olmak (1) kurtulmak, halas olmak, yerinden kopmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2816 (o Kemâl-i hüsn ile oldı müsellem / Ölümlüsi dirildi cümle “âlem 

müsellemlik beratı (2) bir tayini, bir vazife veya muafiyetin verildiğini gösteren, 
üzerinde padişahın tuğrası bulunan belge anlamına gelen berat.'? <OTDTA> 
2360 o Çekilmişnâme-i hüsnüüde tuğrâ / Müsellemlik berâtı sende peydâ 
4227 oPüritdi Yusufile kâyinâtı / Yazıldı bu müsellemlik berâtı 

müselmân (1) Müslüman, İslam dininden olan kimse. <K7, KO, CÜDP 
4077 o Sevüpanı kulub-ı ehl-i zindân / Şafa-yı kalb ile oldı müselmân 

müselsel (1J zincir gibi birbirine bağlı olan, bir silsile suretinde olan, ardı ardına. <X7, 
KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
247 Müselsel fazl ile nesl-i be-nâmı / Şeh oğlı şehdür ecdâd-ı kirâmı 

müsned (1) isnat edilmiş, nispet edilen, atfedilen. <KO, ZN, CÜDİ, KUBBEALTP 
2757 o Zelihâ kaydına oldı mukayyed / Kuyüud-ı âhar oldı cümle müsned 

müstağni (1) ihtiyacı olmayan, gönlü tok; çekinen, tenezzül etmeyen, nazlı. <X7; KO, 
IN, OTAL> 
3666 — Biri birisine olmış mukâbil / Biri müstağni ammâ biri mâyil 

müstağrak (1) gark olmuş, dalmış, daldırılmış, batmış, içine gömülmüş. <K7, CÜDİ, 
KANARI, KUBBEALTP 
955 Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknun / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hun 

müstahıkk (1) hak etmiş, hak kazanmış, haklı, layık. <XO, K7,C UÜDİ, OTAL> 
40 Şu deülü müstahıkk oldum “azâba / “Azâb iden baüa girer sevâba 

müstakim |4| istikamet sahibi, doğru, düz. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
44 “İbâdetde elif-veş müstakim it / Şalâhiyyet makâmında mukim it 
4321 — Bilindi Yüsufufi hulk-ı “azimi / “Ulüvv-i şânı zât-ı müstakimi 
Aşağıdaki tanıklarda kullanılan “şırât-ı müstakim” tamlaması “doğru yol, hak yolu” anlamındadır 
(şırât-ı müstakim). 
3728  İrenlerirdiler Hakka müretteb / Şırât-ı müstakime gitdiler hep 


4487 — Delilüm ol şırât-ı müstakime / Sezâvâr eyle eltâf-ı “amime 


77 Kemal Beydilli, “HI. Selim Devri'nde Verilen Bazı Muâf ve Müsellemlik Berâtları Hakkında: Foti 
Kalfa'nın Berâtı”, Osmanlı-Türk Diplomatiği Semineri (30-31 Mayıs 1994) Bildiriler, İÜEF Tarih 
Araştırma Merkezi, İstanbul 1995, s. 75-89. 
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Müste'ân (2) kendisinden yardım talep olunan, yardım beklenen Allah. <X7, KO, 
CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
2876 (o Kabul itdi rızâ-yı Müste“ânı / Tonatdı ol nihâl-i ergavânı 
3453 o Kabul eylefi rızâ-yı Müste'ânı / Edâ-yı hamd içün virdi zebânı 
müste'âr (2) eğreti, kendi malı olmayan, ödünç alınmış; gelip geçici, sahte. <K7; KO, 
IN, CÜDİ, KUBBEALTP 
9 Gerekmez bafia ol yâruü vişâli / Şi“âr-ı müste“âr ise cemâli 
5099 (Kemâl-i hüsnile ögünme tınma / Şi“âr-ı müste' âr ile geçinme 
müstecab (3) kabul cevabı alan, talebi kabul olunmuş, icabet edilmiş. <XK7; KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
404 Du“âsın müstecâb itdi o Hazret / Beşâret oldı Ya'kuba nübüvvet 
müstecâb olmak (1) kabul olmak, kabul edilmek. <KANAR > 
4914 o Du“âlar müstecâb oldı orada / Niçe bi-çâreler irdi murâda 
müstecâbü”d-da've (|1J Allah katında duası makbul olan, duası kabul olunan. 
580 Olınca müstecâbü”d-da've derviş / İder düşmanlarınün nüşını niş 
müstetâb (2) hoş ve güzel görülmüş, beğenilmiş, iyi, güzel, makbul. <X7, KO, ZN, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
1821 Oo Hitâb-ı müstetab-ı yârı afidı / Şafa-yı şohbet-i dildârı afidı 
5126 (Bu dâ'inüf kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 
müşâbih (9) benzeyen, benzer. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 


100 Elifdür kadd-i Ademden nümüne / Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna 


191 Müşâbihdür Burâka hüsn-i a'mâl / Murâdına ider insânı işâl 
260 Alaca sancağ irmiş âsumâna / Muşâbih resmi mir-i “âşıkâna 
710 Gelür kuşlar şadâsı güne güne / Müşâbih aşlı ile erğanuna 


1481 (— Boyı şimşâd-ı cennetden nümüne / Müşâbih kaşları nün-ı niguna 
2072 — Yelisi arkam-ı hindüya befizer / Müşabih gerdeni tüline ejder 
2095 o Zelihâbindi bir taht-ı revâna / Müşâbih zineti kaşr-ı cinâna 
2788 Oo Müşâbihdür bu cama “ışk-ı dildâr / Komaz âdemde hergiz havf-i ağyâr 
5017 o Livâ-yı mâtemine Kerbelânufi / Müşâbih süseni faşl-ı hazânufi 
müşerref (31 şereflenmiş, şereflendirilmiş, şerefli. <K7, KO, ZN, CÜDİ, KUBBEALIP 
müşerref etmek/eylemek (2| şereflendirmek, şeref vermek, gelmek. <KANAR/> 
1333 Oo Temâşâ idelüm deryâ-yı Nili / Müşerref idelüm bu Selsebili 


2428 o Halâlüm ister oğul itsün anı / Müşerref eylesün bu hânedânı 
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müşerref olmak |(1J şeref kazanmak, şereflenmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
544 Müşerref olsun anufla mekânum / Rücu itse ne var aşlına cânum 
müşevveş (6) karışık, karmakarışık, belirsiz, anlaşılmaz. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
837 Belâdur muşlih-ı kalb-i müşevveş / Ser-â-ser kalbi kal eyler bu âteş 
3399 oo Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
3659 o Gözüm gördi seni oldı müşevveş / Gözümden düşdi dil şehrine âteş 
4788 o Müşevveş oldum evlâdum gamından / Kesildüm zevk-ı “âlem “âleminden 
müşevveş etmek (1) bulandırmak, şaşırmak, ıstırap vermek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1439 o Mahabbet “âşıkı itmez müşevveş / Gülistân olur İbrâhime âteş 
4730 (o Budurahvâlümüz iden müşevveş / Yüzümüz yire düşürdi şabâ-veş 
müşfik (1J şefkat eden, merhametli; seven, muhabbetli. <X7; KO, LN, KUBBEALIP 
4817 o Zahir ü müşfik ol a'vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 
müşgin (1) miskli, misk kokulu; misk renginde, siyah renkli, kapkara şey. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
3525 o Cemâl-i şem“e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
müşk-bâr (1) misk yağdıran, misk kokulu, mis gibi kokan. <KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
1491 o Dimişlerdür o hâl-i müşk-bâra / Hayât Abına düşmiş bir şerâre 
müşkil (23) işkilli, zor, güç, çetin; engel, zorluk. <K7; KO, EN, Ci UDİ, OTAL> 
76 Cihân-dârı bilen bilür cihânı / Bu “ilmüf hayli müşkildür beyânı 
85 Bu deryânufi ki olmaz müşkili hall / İrişmez âhirine “akl-ı evvel 
119 Kaçan insân-ı kâmil olsa insân / Olur eşkâl-i müşkil cümle âsan 
718 Gam-ı hicrânı hayli müşkil oldı / Ağaçlar yaprağı güyâ dil oldı 
822 Didi gel kandasın ey pir-i Kenân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 
1068 o Ol anda âh ider bu bunda efgân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
1222 o Ne müşkil derd olur bu derd-i menfür / Ki âdem akrabâsından düşe dür 
1625 o O derd olur cihânda derd-i müşkil / Ölince olmaya dermâna kâbil 
1692 o Ola kim derdüfe dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsân idem ben 
1761 — Diridi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
1787 o Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 
2571 Oo Döyemez anı tafşil itmege dil / Anufi hâli be-gâyet oldı müşkil 
2731 Oo Didi gâyetde müşkil oldı kârum / Beni gurbetde kodı rüzgârum 


3490 Bu müşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 


1437 


4137 o Vişâle ögrenince “âşık-ı zar / Ziyâde müşkil olur fürkat-i yâr 
4186 O Vire zindâncıya mâl-ı firâvân / İde bu müşkili kendüye âsân 
4250 o Hemişe zâhir ü bâtın muhaşşal / İderdi cümlesinüfi müşkilin hall 
4263 o Ferâmüuşoldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 
4278 o Cihânuü müşkilin âsân iderdi / Göğüller derdine dermân iderdi 
4303 o Bunuürâyın eger eylerse Reyyan / Olur işkal müşkil cümle âsân 
4762 o Ahibbânufi birin gönder muhaşşal / Göz ile görsün itsün müşkilin hall 
4933 o Ne var cellâda beüzetsem cihânı / Ki müşkildür anufila zindegâni 
müşkilat (1) güçlükler, zorluklar, müşkül olan hususlar, “müşkil”in çoğulu. <XO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
4235 o Vücüdında tecelli itdi cânân / Firâkı müşkilâtı oldı âsân 
müşkil-güşâ (2) müşkül açan, müşkül, güç, çetin şeyleri halleden. <X7; ZN, KO, 
OTAL> 
4293 o Odur müşkil-güşâ-yı devr-i eyyâm / İdelüm hazretine düşi i“lâm 
4883 o Sen idü cümlenüfi müşkil-güşası / Sen idüü sâlikânufi rehnümâsı 
müştak (4) iştiyaklı, özleyen, arzu eden, göreceği gelmiş olan, can atan. <K7, KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
2410 o Görenler görmeyenler afia müştâk / Çoğalmış âh-ı “âşık gibi “uşşâk 
3745 o Temennâ-yı dil-i mahzun-ı “uşşâk / Tesellâ-yı vücüd-ı cân-ı müştak 
4172 o “Abusü'l-vech olup yürürdi “uşşâk / Gamr-ı hicrân ile didâra müştâk 
4980 o Safia müştâkdur tahkik u ta'yin / Huzür-ı Hakda ervâhü'n-nebiyyin 
müştâkân |1)J özleyenler, can atanlar, “müştâk”ın çoğulu. <KO, EN, OTAL> 
4917 o Şitâ gibi firak eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 
müşteri (4) 
1. satın alan, bir şeyi satın almak için müracaat eden kimse, talip, istekli. <X7; KO, EN, OTAL> 
1569 o Mahabbet müşterisi göülin aldı / Gam-ı zülfiyle cânı kılca kaldı 
2265 oOOmâha cân u dilden müşteriyüz / O sultânuf gulâm-ı kemteriyüz 
2293 — Elinde ipligin idüp bahâne / Dir idi müşteriyem ol cuvâna 
2. güneşin etrafında dönen gezegenlerden en büyüğü ve beşincisi olan gezegen, Jüpiter. Bu 
yıldızın etkisi altında doğmuş olanlar terbiyeli, utangaç, iyi ve yumuşak huylu, alçak gönüllü, 
cömert olurlar. Saadet, bereket ve rahmet seyyaresi olarak tanınmıştır. Müşteri için seyyarelerin 


en uğurlusudur derler. Eğer bunun tesir ve nüfuzu olmazsa hiçbir mutluluk olmaz. <X7; KO, 
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CÜDİ, ADŞS, OTDTS> Tanıkta bu gezegenin saadet verici özelliğinden bahsedilmiştir. Aynı 
zamanda kelime, her iki anlamı da karşılayacak şekilde kullanılmıştır. 
1373 o Sa'âdet göklerinüfi Müşterisi / Nübüvvet bâğınufi verd-i tarisi 
müvecceh |1J herkesin teveccüh ettiği, makbul, muteber, münasip, uygun. <K7, KO, 
OTAL> 
3612 o Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 
müvekkel (1J vekil tayin edilen, vekil bırakılmış, vekil. <X7, KO, EN, OTAZ> 
2090 o Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 
müyesser (12) kolayı bulunup icra olunan, kolay gelen, kolaylıkla olan, rastgelen, nasip 
kılınmış. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
4031 Oo Afupzindânı Yusuf itdi makşüd / Müyesser kıldı makşüdını Ma“ büd 
müyesser eylemek |(1J (Allah) nasip etmek, kolaylamak. <KUBBEALTI, 17. YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
3761 Oo Müyesser eyleyince Rabb ü Hâdi / Talebsüz irişür merdüf murâdı 
müyesser olmak (10) nasip olmak; gerçekleşmek, mümkün olmak. <KANAR/J, KUBBEALTI, 
17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
292 Çoğ idi Şâm içinde mâh-manzar / Teselli bulmağ olmadı müyesser 
341 Hurufı itmeyince âdem ezber / Kelâmu”llâh ağa olmaz müyesser 
476 Kim ide hıdmetin cânına minnet / Kime ola müyesser bu sa“ âdet 
592 Kabül itdi du'âsın Rabb-i Hâdi / Müyesser oldı makşüdı murâdı 
1592  İrişe id-i vaşl-ı yâra tekrâr / Müyesser ola istifsâr-ı dildâr 
1607 o Müyesser ola makşüd-ı nihânı / Mukadder ola rüz-ı şâdmâni 
1772  Zelihânuf düşine girdi dildâr / Girü oldı müyesser seyr-i didâr 
2693  Tuyuldı hilesi fehm oldı âli / Müyesser olmadı âl-i vişâli 
3674 o Ne gam şâh-ı ümidüfi virmese ber / Mukadder olmayan olmaz müyesser 
4112 (o Metâ'-ı vuşlata irişdi hicrân / Müyesser olmaz oldı seyr-i cânân 
müzehheb (2) altın suyu veya yaldız ile tezyin olunmuş, yaldızlanmış, yaldızlı, <X7; 
KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
2096 o Müzehheb cümleten eknâfı anufi / Mutallâ gün gibi etrafı anufi 
4838 (o Ziyâfetitdi Yusuf bunları hep / Serâser câmeler virdi müzehheb 
müzeyyen (5) tezyin edilmiş, ziynetlenmiş, bezenmiş, süslenmiş, donanmış, süslü. <X7, 


KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
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müzeyyen etmek/eylemek/kılmak (2J) süslemek. <KANAR > 

1999 o Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen / Gözinüü sürmesin itmiş mu'ayyen 
2097 Müzeyyen eylemiş anı cevâhir / Kıbâb-ı çarhı guyâ necm-i zâhir 
4511 (o Rücü“ itsün cemâlüm kârbânı / Müzeyyen eylesün gülzâr-ı cânı 
müzeyyen olmak (2|) süslenmek. <XANAR»> 

369 Açıldı iki gonca gülşeninden / Gülistân-ı Halil oldı müzeyyen 


2155 o Müzeyyen oldı nârenci tutuklar / Sipihrüfi dâmenine düşdi âzer 
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N 

nâb (7) halis, saf, arı, berrak. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
143 Hicâb-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anuüçün eyledi merdud-ı aşhâb 
2771 o Ne deülü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 
3921 o Olanlar ol şarâb-ı nâba şârib / Dehânın eyledi ol mihre mağrib 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “la“1-i nâb” ifadesi “saf, halis lal” anlamındadır ( &£. la“I-i nâb). 
1139 o Şımazlar “ahdi şırlar la“l-i nâbı / İşitmezler hitâb-ı pür-“itâbı 
1601 Oo Şakındı il dilinden la“I-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 
2797 o Du€âlaritdi ol “âli-cenâba / Kızıl yâküti şaldı la'1-i nâba 
2987 — Dile düşse anufi kim la'I-i nabı / Depilür yire “ırı âfitâbı 

nâ-bedid |) gözükmez olan, belirsiz, görünmez, kayıp. <K7, LN, CÜDİ, OTAL, ÖTS&> 
nâ-bedid olmak |1) kaybolmak. <ÖZS> 
1732  Fiğânum göklere irse yiri var / Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr 

nâbüd (1) yok olan, bulunmaz, mevcut değil, kayıp, sonradan yok olan. <X7; KO, CUDİ, 
IN, E> 
354 Berâber görinür bud ile nâbud / Olur zerre gibi mihr ile meşhüd 

nâçâr |16)| çaresi olmayan, çaresiz; zavallı, düşkün. <K7, KO, LN, CÜDP 
752 Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitâbı çarh-ı gaddâr 
1074 (Beni oğlumdan ayırdı bu nâçâr / Anı oğlından ayır âhir-i kâr 
1293 (o Büküldipir-i fâni gibi eşcâr / Rücü' itdi hemân aşlına nâçâr 
1396 — Ki hüsn ü hulkınuf vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 
1598 — Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem* eylerdi tekrâr 
1684 o Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Geüince ola şâyed vuşlat-ı yâr 
1788 o Gel ey göülüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çârefii bimâr u nâçâr 
2192 — Gül umarken naşibüm oldı bir hâr / Devâ umarken oldum dahi nâçâr 
2663 o“Adâvetitdiler ihvân-ı gaddar / Bırakdılar beni bir çâha nâçâr 
2818 Atası bir begidi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 
3900 o “Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 
3992 — Naşihat eylemezse göüline kâr / Anı korkudalar habs ile nâçâr 
3998 o Degüldi itdügi işden haberdar / Hicâb-ı “ârını terk itdi nâçâr 
4499 o Zelihâoldı bu sözden haberdâr / Sarâyı kapusına vardı nâçâr 
nâçar kalmak (2) çaresiz kalmak, başka çıkar yol bulamamak. <KUBBEALTP 


1894 (o Bucaklarda yatur bimâr u bi-yâr / Gamuüla kaldı bi-dermân u nâçâr 
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4123 o Kara geydi tayandı kaldı nâçâr / Misâl-i sâye-i divâr-ı dildâr 

nöçiz (1) hiç hükmünde olan, bir şey değil, değersiz. <K7, KO, LN, CUDP> 
3682 — Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufila hüveydâ 

nâdân |(7J bilmez, cahil, bilmeyen; haddini bilmez, kaba, terbiyesiz. Tasavvufta tarikata 
yabancı kişiler için kullanılır. Zıddı “ârif”tir. <KX7, KO, LN, CÜDİ, ADŞS> 
844 Dil-i nâdâna bezer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 
2763 o Eser kılmaz afia iğvâ-yı nâdân / Bulanmaz nitekim deryâ-yı “ummân 
4089 o Cünün-ı “ışk ile bed-rây u bed-hu / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-rü 
4162 o Sefâhet eyleyen insân-ı nâdân / İli handân ider kendüyi giryân 
5100 Diridür “âlim-i nıhrir ü dânâ / Ölidür câhil ü nâdân u şeydâ 
5127 Açılmaz söylemez nâdâna aşlâ /“Avâma eylemez meyl ü mahâbâ 
5152 Şikâyeteylerin nâdân elinden / Bu gülşen pâymaâl olur dilinden 

nâfe (2) misk ahusu denilen hayvanın göbeğinden çıkarılan bir çeşit misk, koku (Jmec.| 
sevgilinin saçı. Hata, Huten ve Çin olarak bildirilen Doğu Türkistan'da yaşayan bir çeşit ahunun 
göbeğinde oluşan güzel kokulu keseye nâfe denir. Dağ keçisi olarak da bildirilen bu ahuların 
göbeklerinde ur oluşurmuş. Bu urlar hayvanı rahatsız ettiği için hayvanlar çalılara sürtünmek 
suretiyle urlarını düşürürlermiş. Misk toplamak isteyen avcılar, hayvanların kaşınarak keselerinin 
düşürmeleri için onların yaşadığı yerlere kazıklar çakarlarmış. Düşen keselerin içinden yayılan 
kokular sayesinde yeri tespit edilip toplanırmış. <X7; KO, EN, EZ, Ci UÜDİ, OTAL, ADŞS, 
TDEK> 
1046 o Şarındı bir deriye hem-çü nâfe / Görinmez oldı girdi i“ tikâfa 
nâfe-i çin (1) Çin ceylanlarının göbeğinden elde edilen misk. Siyah rengi ve güzel kokusu 
dolayısıyla sevgilinin saçına benzetilir. Onay, miskin saklanma şekli ile ilgili olarak “Ufak 
kıymetli taştan oyulmuş vidalı kutu içine ipek lifler arasına göbek miski veya misk yağı koyarak 
kadınlar göğüslerinde taşırlardı. Hararetle eriyip akmaması bu suretle temin olunurdu.” 
açıklamasını yapmıştır. <AÇMŞS, KANARI, TDEK> Aşağıdaki tanıkta da yanağa düşen saç, 
kızıl renkli vâlâ denilen ipekli bir kumaşta saklanan nâfe/miske benzetilmiştir. 
3593 o Düşerdi “ârıZına zülf-i pürçin / Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin 

nâgâh, nâgeh |(41J) ansızın, vakitsiz, birdenbire, apansız. <K7; KO, 4N, CÜDİ, 
KANAR» 
62 Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 


446 Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu“ itdi şeref bürcinde nâgâh 


468 

565 

603 

625 

639 

677 

679 

925 

945 

1126 
1130 
1587 
1648 
2035 
2713 
2187 
2671 
2284 
2538 
2567 
2574 
267 
2855 
2924 
2974 
3120 
3141 
3769 
3813 
3858 
3967 
4104 
4280 
4352 
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Karağuluk cihânı başdı nâgâh / Karaya atdı güyâ zevrakın mâh 
Virürken Yusufı Ya“ kuba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 
Göçürdi rahtını İnâs nâgâh / Ecel derbendini kıldı güzergâh 

Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bata seyrümde nâgâh 
Bulardan şâdır olan şarşar-ı âh / “ Adâvet âteşin arturdı nâgâh 

Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h'âh / Hücüm itmişdi ferzendine nâgâh 
Uyandı nâgeh ol şem* -i hidâyet / İrişdi cânına hayli melâmet 
Atasınufi öfünde itdiler âh / Didiler Yusufı kurd aldı nâ-gâh 

Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu '/lâh 
Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 

Seni beüzer vilâyetlerde nâgâh / Ricâl-i gayba hem-râh itdi Allâh 
Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âhir-i mâh 

Tuyuldı buy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
“Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 

Güneş tolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 
Zelihâ gördi ol taşviri nâgâh / “ Azizüü kışşaından oldı âgâh 
Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bifi sineden âh 
Şokuldı bir karı ortaya nâgâh / “ Aşâsına tayanup eyledi âh 

Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 

İlini günini şorınca ol mâh / Sözini difiledi âh itdi nâgâh 

<Adâvet itdiler ihvânı nâgâh / Anı katl eylediler ya Yemu âh 

Bizüm yirden gelürmiş hikmetu'llâh / Atamuz öşinâsı çıkdı nâgâh 
Nişân-ı yârı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 

Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 
Derün-ı dilden itdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 

Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 

Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 
Yapışdı kaldı ol hurşide nâgâh / Sipihrüfi dâmenine nitekim mâh 

Ki ma“budum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şâh 
Elinde tıfl-ı ma“şum ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetw'llâh 
Kesen barmakları ucını nâgâh / Cihânda hırş elini kıldı kütâh 

Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
Uyurken “âlem-i ma“nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 


Ecel “ayn-ı “ Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken' âna degdi “izzet ü câh 


4431 
4790 
4928 
5047 
5059 


1005 
1495 
1573 
2755 
2975 
3814 


2388 


Aşağıdaki tanıkta geçen “kaZâ-yı nâgehâni” tamlaması “ansızın gelen kaza” anlamındadır (kaZâ- 
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Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 
Hazer kıl eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtuüi ol âh ile nâgâh 
Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri e/-hamdü /i âh 
Zelihâ oldı bu efgândan âgâh / “İbâdet-hânesinden çıkdı nâgâh 
Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “ Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 
nâgehân (6J ansızın, birdenbire. <K7, KO, LN, CÜDP 
Sa'âdet bize kim gördük yüzütü / İşitdük nâgehân şirin sözüüüi 
Tokınsa nâgehân pirâhenine / Batardı berg-i gül nâzük tenine 
Uyandı nâgehân ol şem' -i ruşen / Haberdâr oldı hüsni “âleminden 
Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 
Zuhura geldi bu râz-ı nühüfte / Uyandı nâgehân âşub-ı hufte 

Bu sözi nâgehân guş itdi Yusuf / Aüup Hak cânibin cuş itdi Yusuf 
nâgehâni |2| ansızın, birdenbire. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


Ararken gökde bir “İsâ-dehânı / Bulasın yirde anı nâgehâni 


yı nâgehâni). 


780 


310 
3788 


İrişdi bir kaZâ-yı nâgehâni / Yumuldı ağzı tutuldı dehânı 


nağme (2) ezgi, avaz, makam, ahenkli güzel ses. <K7; KO, EN, CÜDİ, KANAR > 


Şadâ-yı nağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevki tecdid 


Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 


nâ-h'âh (1) istemeyerek, kerhen, zoraki. <K7, KO, LN, CUÜDP Tanıkta geçen “h“âh nâ- 


h'âh” ifadesi “ister istemez” anlamındadır (&X. h'âh nâ-h”âh). 


968 


Ağız bir eylediler h'âh nâ-h'ah / Didiler Yüsufı kurd aldı billâh 


nâ-hak (| haksız; beyhude, boş. <K7; KO, LN, CÜDİ, ÖTS, KUBBEALTP 


nâ-hak yire (4| haksız olarak, boşu boşuna, boş yere. 


1014 
2967 
3711 
4662 


seyyaredir. Fecirden biraz evvel güneydoğu tarafında ve guruptan sonra güney tarafında görünür. 


Güneş ve aydan sonra gökyüzünde görünen en parlak cisimdir. Tasvirlerde bir çengi kız olarak 


Ne içün itdüüüz nâ-hak yire kan / Kanı lutf u mürüvvet kanı ihsân 


Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 


Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 


“Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 


Nâhid (3) Zühre, Venüs, Çoban yıldızı. Eski yıldız ilmine göre yeri üçüncü gök olan 


resmedilmiştir. <X7, KO, ADŞS, AÇDŞS> 
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2113 o Göz açup uyhudan mânend-i Nâhid / Döşenürlerdi yola hem-çü hurşid 
Aşağıdaki tanıkta Nahid ile Güneş'in buluşmasından bahsedilmiş ve aşkın yeniden başladığı ifade 
edilmiştir. Zühre, aşk ve musiki ilahı makamındadır. <AÇDŞS> 
3039 Kırânitdi girü Nâhide hürşid / Girü hengâme-i “ışk oldı tecdid 
Eski müneccimlere göre Güneş âlemin sultanı, Zühre de çalgıcısıdır. Sazende-i felek de derler. 
Sazendeler ona mensuptur.” <AÇDŞS> 
3495 o Niyâm-ı arza girdi tiğ-i hürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 

nahl (1) hurma ağacı. Eskiden balmumundan yapılarak özellikle gelin veya sünnet 
çocuğunun önünde götürülen insan, hayvan resimleri; meyve, çiçek ve kıymetli taşlarla ve sırma 
kılaptan gibi parlak teller ve yaldızlı kâğıtlarla süslü ağacın da adıdır. Özellikle padişah 
düğünlerinde nahiller sokak gösterilerinde kullanılmış ve balmumundan yapılma eşsiz güzellikte 
nahiller meydanları süslemiştir. Nahiller daha çok serviye benzermiş. <X7, KO, .N, OTDIS, 
ADŞS, AÇDŞS> 
1558  Nihâl-i kâmetidür nahl-i cennet / Anuü eşmârı fazl u “ilm ü hikmet 

nahs (11 uğursuzluk, meymenetsizlik. <X7,; KO, ZN, CÜDP 
3186 Oo Didi idlâli ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 

nakâra (3| davul gibi eski bir çeşit çalgı, davul, kös. Tek olanı olduğu gibi çift olanı da 
vardır. Nazımda “nakkâre” şeklinde de geçer. Nakkare, mehterhanede de çalınırmış. Aşağıdaki 
tanıklarda iki tane yan yana ve birbirine bağlı şekilde olan “çifte nakkâre” şekil açısından 
benzetme unsuru olarak kullanılmıştır. <K7,; KO, CÜDİ, OTDTS, OTAL, KUBBEALTP 
159 Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 
2224 (o Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilâl-i mu'ciz itmiş iki pâre 
2931 Oo Hemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 

nakd (|) akçe, akçeden ibaret olan mal ve servet, para. <X7;, KO LNC UDP> 
nakd-i hayat (1) can. KANAR» 
2878 o Şakın nakd-i hayâta hisset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 

nâkış (2) tam değil, eksik, noksan, kusurlu, tam ve mükemmel olmayan. <X7; KO, 4N, 
CÜDP 


3487 o Kişinüü “ışkına nâkış olsa dâyim / Olur ma“ şukufi istiğnâsı lâzım 


3 Ahmet Atilla Şentürk, “Osmanlı Edebiyatında Felekler, Seyyare ve Sabiteler (Burçlar)”, Türk Dünyası 
Araştırmaları, S 90, İstanbul 1994, s. 156-157. 
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nâkışâtü”l-akli ve'd-din (1) “Aklı ve dini eksik olanlar.” Sahih-i Buhâri'nin farklı 
bölümlerinde zikredilen Ebu Said Hudri'nin naklettiği bir rivayette geçen ifadedir. “Kadınların 
aklen ve dinen noksanlığı” ifadesi nedeniyle Hz. Peygamber'e ait olamayacağı yönünde görüşler 
bulunmaktadır.” 
4024 (o Gürüh-ı nâkışâtü'/-“akli ve'd-din / Muti“ olmaduğum içün ider kin 

nakkâş (4) nakşeden, nakış ustası. Pakalın, çeşitli sanatkârlara bu ismin verildiğini 
belirtir. İlk olarak boyalı resimler yapan sanatkârlar verilen isimdir. Özellikle kitaplara minekâri, 
resim yapanlara nakkaş denilmiştir. İkinci olarak ipek, ibrişim, renkli tire ve yünle el işi işleyen 
sanatkârlar hakkında da bu tabir kullanılır. O tür işlere nakış denildiği için sanatkârlarına da bu 
isim verilmiştir. Son olarak da yağlı ve sulu boya işleri yapan bina boyacılarına da nakkaş 
denmiştir. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTDTS, KUBBEALTP 
1879 Olursın şuya Mâni gibi nakkâş / Yedi deryâdan olmaz dâmenüf yaş 
2354 o Cemâlüfi nakşına kim oldı nakkâş / Anufiçün “ayn-ı “uşşâkufi döker yaş 
nakkâş-ı kudret (2) Tanrı. KANAR» 
867 Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şuret 
2369 o Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 

nakkaşlık (1) nakkaşın yaptığı iş; yazıcılık, yazı yazma sanatı. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
2831  İdüp nakkâşlık “ilmini hâşıl / Oturdı Çinüü içinde niçe yıl 

nakl (3) 
1. rivayet, hikâye etme, anlatma, söyleme. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL, TS> 
nakl etmek |(1)J anlatmak, aktarmak, hikâye etmek. <75, KUBBEALIP 
2479 o Şu dem kim nakl idem dârü'l-fenâdan / Ferâmuş eyleme şâhum du“ âdan 
2. başka mahale kaldırıp götürme, taşınma, göç. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
nakl etmek/eylemek (21 bir yerden başka bir yere geçirmek, iletmek, götürmek, taşımak. <7, 
KUBBEALIP 
4564 o Göüülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 
5074 (o Bu ahvâl ile nakl itdi Zelihâ / “A/eyhaâ rahmetu 'llâhi ta“âlâ 

nakş (17) 


ii Zekeriya Güler, “Kadın Akıl ve Din Bakımından Eksik midir?”, Mehir, S 2, 1998, s. 14-21; Arif ULU, 
“Âdet Halindeki Kadının Orucuyla İlgili Hadislerin Tenkid ve Tahlili”, Atatürk Üniversitesi İlahiyat 
Fakültesi Dergisi, S 38, Erzurum 2012, s. 23-27. 
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1. bir şeyi birkaç türlü renk ile tezyin etme ve bu şekilde yapılan iş, resim, tasvir, suret. <K7; KO, 
IN, CUDP 
458 Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 
1585 (o Kazındılevh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı ağa kâr 
1736 Oo Düşüfde gördügüüe olma mâyil / Bakâsuz nakşa bakmaz “ayn-ı “âkil 
1832 o Yüzinde zülfi cimi kaşı nüni / Hüveydâ eyledi nakş-ı cününi 
2327 o Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göülinde kaldı rüy-ı dildâr 
2330 (Bu şüret nakşını sevmezdi cânı / Görürdi “âlem-i ma“nide anı 
2354 o Cemaâlüfi nakşına kim oldı nakkâş / Anufiçün “ayn-ı “uşşâkufi döker yaş 
2369 o Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 
2838 Bu nakşı her güzergâha yazardı / Anufi altında adını kazardı 
3951 (o Göz açdı kaldı “avretler hemânâ / Misâl-i nakş-ı taşvir-i kelisâ 
4936 Oo Fenâ âyinesidür çarh-ı gerdân / Bakâ nakşını görmez anda insân 
nakş-i cihân (2) dünyanın süsü. KANAR» 
115 Göğül “ayinesi deryâya befzer / Turur nakş-ı cihân anda muşavver 
4223 — Bilüp nakş-ı cihânı cümle fâni / Tırâş itdi göğül levhinden anı 
nakş etmek/eylemek (1J resmini, tasvirini yapmak, resmini çizmek. <KUBBEALIP 
2833 o Eger nakş eylese Mecnün resmin / Üşürürdi afa tayyâr kısmın 
nakş olmak (2|) bir yere bir şeyin üzerine işlenmek, süs olarak yerleştirilmek; kalıcı şekilde 
yerleşmek, uzun sürecek bir etki alanına sokmak. <Ö7S, KUBBEALIP 
1523 o Dili âyinesi şâfi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 
2389 (o Muhal iken saa şems-i vişâli / Gözüüde nakş ola “aks-i cemâli 
2. ipekle, sırma ile işleme. <O7A4/> 
nakş u nigâr (1) süs. <KANAR/> Tanıkta “nakş u nigâri” şeklinde kullanılan ifade “süslü, 
işlemeli” anlamına gelir. 
5130 o Kiminüf câmesi nakş u nigâri / Kimisinüf libâsı sâdekâri 
nâl (1) kamış düdük, kamış, ney; inilti, figan. Aynı zamanda güzel sesli bir kuşun da 
adıdır. Burhân-ı Katı'da “iskete kuşu” olduğu söylenmiştir. <BURHAÂN, KO, IN, EZ, OTAL, 
ADŞS> 
1329 (o Olup Ya'kub -ı dehrüi kâmeti dâl / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 
na“l (3) at ve ona benzer hayvanların ayaklarına çakılan demir; ayakkabı, pabuç. <K7; 


KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
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1184 o Kanad olan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i na'li gibi kaldı 
4415 Oo Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na'li olmazdı anufi yaş 
na“l-i esb (1) at nalı. <KANAR/> 
2163 Oo Zemine na“l-i esbi iştiyâkı / Başardı câ-be-câ dâğ-ı firâkı 
nâlân |10) inleyen, inleyici. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
877 Felek-veş döndiler giryân u nâlân / Peşimân u melül ü mest ü hayrân 
893 Gelürler cem“ olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efğân 
1403 — İşigi oldı mıknâtis-i insân / Kimi nâlân kimi süzân u giryân 
3040 Girüol derdmendi kıldı nâlân / Girü nây-ı mahabbet itdi efgân 
4880 oo Çıkup şehr ucına dek ehl-i Ken'ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 
nâlân olmak (5) ağlamak, inlemek. <Ö7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
25 Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryan u nâlân 
2554 o Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 
3277 o Taşavvur eyleyüp hayrân olurdı / Yakasın çâk idüp nâlân olurdı 
3911 o Bu aa mâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 
4831 Oo Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
nâle (43) inleme, inilti, figan. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
13 Derây-ı nâleden göflüm uyansun / Mahabbet şem'i cân bezminde yansun 
38 Kemend-i nâle-i “âşık ki hamdur / Kapuüda halka-i Beytü”l-Haramdur 
559 İdüp ol rüh-ı pâke hayli tazim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 
850 İilderdi inerken yâr-ı mezkür / Ser-â-ser nâle oldı çâh-ı menkür 
851 Terahhum idüp ol mâh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 
902 İki cânibden oldı nâle peydâ / Çıkar âvâze-i hayf4 dirigâ 
1253 (o Meh-i Ken'ân buresme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 
1329 (o Olup Ya'küb -ı dehrüfi kâmeti dâl / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 
1438 (o Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur ata bir zevk 
1837  Diridi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 
2188 Oo Düşinde gördügi meh-rü degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 
2476 (o Nazaridince ol zibâ cemâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 
2569 o Anufi bir hâli var ta“bire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 
2586 o Gırivünülesi halkı uyutmaz / İşitmez kimsenüğ sözini tutmaz 
2950 o Ceres gibi ide feryâdu nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 


3046 — Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za“ifi bir hilâle 
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3514 — Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez afia illâ âh u nâle 

4140 Şu gibinâle ile geçdi çağı / Süğüge irdi hicrânı bıçağı 

4146 (o Teselli bulmayup bir lahza cânı / Kesilmez nâlesi diimez fiğânı 
4163 — Bu tertibile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 
4399 o Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 
4830 Gıriv ünâle toldurdı cihânı / Semâya irdi “âşıklar fiğânı 

4881 Ooo Fiğânunâle kopdı her yafiadan / Didiler bizi unutma du“ âdan 
4890  Giriv ünâleler tutdı cihânı / Semâya irdi aşhâbı fiğânı 

4913 (O demde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
5041  Gıriv ünâle vü feryâd u efğân / Bırakdı “âleme havf ü hirâsân 
5046 (o Gelürdi şavt-ı nâle her kişiden / Kıyâmet kopdı şanurdı işiden 
nâle-perver |1)J inleyen, figan eden, figanlı. 

711 Fiğân itmekde pir-i nâle-perver / Irağ olmakda kânından bu gevher 
nâle etmek/eylemek (11) inlemek, ah etmek, figan etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
472 İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet 1ssı Allâh 

1126 Oo Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 
1769 o İderken “âlem-i ğurbetde nâle / Gözine h'âb-ı gam oldı havâle 
1876 O İderken hasret-i yâr ile nâle / Didi feryâd ile bâd-ı şimâle 

2974 o Derün-ı dilden itdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 
3648 o Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-mâ-kân 
4066 (o Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efğân u feryâd 
4148 — Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 

4161 Oo Ne dem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 

4496 (o Fiğân unâle itdi hâlet-âmiz / Fiğânı oldı anufi şefkat-engiz 

4989  Lisân-ı hâlile ol ehl-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 

nâle vü âh (2) inleme ve ah çekme. <KANAR > 

885 Koyalum öğüne pirâhenini / Kılalum nâle vü âh u enini 

1084 o“Ayândur yerde kalmaz nâle vü âh / Ziyâde intikâm ıssıdur Allâh 
nâle vü efgân |(1)J figan ve inleme. BMS> 

2653 o Yetimüü dide-i giryânı içün / Garibüf nâle vü efğânı içün 

nâle vü zâr |1) inleyip sızlanma. <KANAR/> 

3439 o Öüüne eylediler nâle vü zâr / Cevârinüf yüzinden oldı bizâr 


nim (8) 
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1.ad, isim. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
703 Koma elden münâcât u du“ âyı / Ferâmuş itme nâm-ı enbiyâyı 
1119 Neistifsâride ne ağa nâmın / Diline almaya Yusuf kelâmın 
1975 — İşitdi Yusufufi lutf-ı kelâmın / Yüz urdı ayağına şordı nâmın 
4193 o Dilinde vird idinmiş nâm-ı Huyı / Teveccüh eylemiş mihrâba ruyı 
4535 o Getürdi Hak Taâlânuf selâmın / Resülüü afidı tazim ile nâmın 
Aşağıdaki tanıkta “Bâzığa-nâm” ifadesiyle “Bâzığa adlı, adı Bâzığa olan” anlamında bir birleşik 
kelime oluşturulmuştur. 
2313 o Güzellerde meger bir Bâzığa-nâm / Cemâl-i pür-kemâl ıssı dil-ârâm 
2. şöhret, şan, ün. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
4614 (o Kulitdi “âlemi in'âm-ı “âmı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 
nâm u nişân |1J ad, san. KANAR» 
1578 o Düşinde gördigün yanında bulmaz / Şorup nâm u nişânın bulmak olmaz 
nâ-ma'kul |(|1J makul olmayan, akla uygun olmayan, akla muhalif, <X7, KO, ZN, 
OTAL> 
886 Ola kim mâtemine ola meşgul / Göre bu “ özr-i nâ-ma“kuli makbul 
nâ-ma“lum |1J malum olmayan, bilinmeyen, meçhul. <K7, KO, EN, OTAI> 
634 Vücüduü varlığın ma“dum iderler / Seni cân gibi nâ-ma'lüm iderler 
namâz |7| İslam'ın beş temel esasından biri olup belli eylemler ve rükünler çerçevesinde 
eda edilen özel bir ibadet. <X7; KO, 7S, DİNİ KAVRAMLAR> 
1123 o Namâz üstinde iken geldi h“âbı / “İbâdet “aynınufi oldı nikâbı 
1948 o Teveccüh itdi dinince namâza / Niyâz itdi Hudâ-yı bi-niyâza 
1954 o Namâza kâmet olsa anda her bâr / Gelür göülüme kadd ü kâmet-i yâr 
1965 Oo Namâzüstinde eylerken niyâzı / Uyudı kaldı çeşmi şâhbâzı 
4927 o Matiyyetle varurlardı namâza / Hakikatle tururlardı niyâza 
namâz kılmak (1) namaz ibadetini yerine getirmek. <XUBBEALIP 
4192 (o Gül-i zanbak gibi dest-i niyâzın / Güşâde eylemiş kılmış namâzın 
namâza turmak |1J namaz kılmak. 
2000 ( Elin açmış iki zülfi niyâza / İki şaf kirpügi turmış namâza 
nâmdâr |2) meşhur, namlı, şanlı, şöhretli. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
4057 — İhânet kaşd idüp ol nâmdâra / Süvâr itdiler anı bir hımâra 


4260 o Enisidindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 
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nâme |14| bir taraftan diğer tarafa yazılıp gönderilen kâğıt, mektup. <K7; KO, ZN, 


CÜDİ, KUBBEALTP 

103 Beşer kim dest-i kudret nâmesidür / Dili kırtâs-ı hikmet hâmesidür 
155 Kemân-ı mu cizâtı tir şaldı / Çağatay ilin ol nâmeyle aldı 

651 Bahârufi vaşfına yazmağa nâme / Kalemdân-ı şecerden çıkdı hâme 


2031 Oo Şehi Hindüstânufi şaldı nâme / Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma 
2036 Oo Temennâ-yı vişâle yazdı nâme / Diyâr-ı mağribe şaldı hamâme 
2040 o Okındı nâme-i “izzet-füzuni / Vişâli kaşrınuf oldı sütüni 
2049 o “Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 
2234 oo Ümidi hâmesi yazmadı nâme / Muradı şâhı gelmedi kıyâma 
2360 o Çekilmiş nâme-i hüsnüüde tuğrâ / Müsellemlik berâtı sende peydâ 
2696 (o Yazalum Hazret-i Ya'küba nâme / İdelüm da' vet anı bu makâma 
4785 o Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u 'âma 
4807 — İrişdi Mışra bunlar nâme ile / Katâr-ı üştür ü hengâme ile 
4823 — Didiler furşatı fevt itmek olmaz / İderler nâme-i Ya' kübı ifrâz 
5155  Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 
nâmerd |1J mert olmayan, alçak, insaniyetsiz. <K7, KO, IN, Ci UDİ, TS> Aşağıdaki 
tanıkta “güvenilmeyecek kimselerden yardım istemek zorunda kalmak” anlamındaki “namerde 
muhtaç olmak” deyimi kısaltılmış hâlde kullanılmıştır. 
824 Turur makbul olan oğlu şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 
na-mibribân (3) mihriban olmayan, muhabbetsiz, şefkatsiz, sevmez, vefasız. <K7; KO, 
IN, CUDP 
1933 o Gezersin “âlemi hâne-be-hâne / Varursafi ol meh-i nâ-mihribâna 
2704 (o Zenüfi “ahdi şınuk kavli yalandur / Deni dünyâ gibi nâ-mihribândur 
2989 o Eyitdi ey meh-i nâ-mihribânum / Efendüm sevdügüm şâh-ı cihânum 
nâ-murâd (9) muradına erişmemiş, isteği yerine gelmemiş, muratsız, mutsuz. 
<KANARZ2, OTAL> 
731 Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “inâdı 
972 Gam odi yakdı pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 
1043 Oo Çökerdi guşşa pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 
1325 O Ziyâde oldi iller i“tikâdı / Mürid itdi bu halk-ı nâ-murâdı 
1981 Oo Hakâret eyleme bu nâ-murâda / Oüulmaz derdümi kılma ziyâde 


3403 Garib ü derdmend ü nâ-murâduz / Fakirü”l-hâl ü mazlüm-ı bilâduz 


3639 
4474 
4846 


3090 


3854 


2210 
2211 
4609 
5081 


4034 
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Bafa kurbiyyet eyle ittihâd it / Fakir-i nâ-murâdı ber-murâd it 

O gün bu nâ-murâd u bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 

Yetimi dögme haddinden ziyâde / Uzatma cevr elini nâ-murâda 

nâmüs |1J edep, haya, ırz, iffet. <K7, KO, LN, CÜDP 

Kanı “âr u kanı nâmüs u gayret / Yıkıldı hâne-i “ırz u mahabbet 

nâ-muvâfik (1) muvafık ve uygun olmayan, uymayan, uygunsuz. <K7, KO, LN, CÜDP 
Ziyâde mest ü medhuş olsa “âşık / Olur ahvâli cümle nâ-muvâfık 

nân (4) buğday ve diğer tahıl unundan yapılan genel gıda, ekmek. <X7; KO, LN, CÜDP 
Kodılar anda tâze 1ssı nânı / Virürdi mihr ile mehden nişânı 

Kesildi nân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 

Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıuz yirdi nânın nitekim mâh 

Çıkarur ay ile günden iki nân / İrişmez aa ammâ dest-i insân 

nâ-pesendide (1) beğenilmez, beğenilmeyen. <K7, CÜDİ, OTAL> 

Hemişe kendüfe aç kutlu fâli / Dime her nâ-pesendide makâli 


nâ-peydâ || zahir ve ayan olmayan, görünmeyen, gizli. <K7, KO, LN, CUDP 


nâ-peydâ olmak (1) bulunmamak, kaybolmak, görünmez olmak. <KANAR /> 


1606 


148 

454 

590 

911 

1010 
1060 
1443 
1570 
1672 
1781 
1862 
1989 
2256 
2257 
2913 


Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 
nâr (57) od, ateş. <K7, KO, IN, CUDP 

Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb / Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep 
Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i târ içre guyâ nâr-ı Müsâ 
Tahammül idemez oldum firâka / Vücudum yandı nâr-ı iştiyaka 
Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâş / Kimi oldı şerâre gibi rakkâş 
Zebun itdi beni derd-i firâkı / Vücudum yakdı nâr-ı iştiyâkı 
Yirüfüz oldı hâr u has gibi nâr / Kanı lutfu kanı gayret kanı “âr 
Dil ol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre ruy-ı yârı 
Gül-i ruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 
Havâdur arturan nâyufi figânın / Havâdur kalduran nârufi duhânın 
Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 
Habibüü şive vü nâz u edâsı / Mahabbet nârınufi olur şabâsı 
Belâ-yı fürkat ü nâr-ı “azâbı / Ferâmuş itdürür vuşlat şarâbı 
Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 
Göğül Musâ gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 


Tutuşdı yandı nâr-ı ıZtırâba / Niyaz itdi yüzin sürdi türâba 
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2916 (o Bu hicrâna döyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 

2957 o Bu şehr içinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânufi eyledi nâr 
2986 (o Cihânı tutmadın nâr-ı melâmet / Söyündür itme da' vâ-yı mahabbet 
3188 O İdincenâr-ı “işyân ile ülfet / Gelür fâsıklarun yüzine humret 

3189 oOBunâr-ı ma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i ruyından olur fâş 
3517 Oo Fenâ-ender-fenâ olur vücüduü / Ne nârun görinür halka ne dudu 
3530 o Düşüpnâr-ı vişâle nur oldu / “Aceb şâd u “aceb mesrur oldu 

3850 Şirâr-ınâr-ı bühtân-ı “azimi / Utandurdı o sultân-ı kerimi 

4052  “Azizi aldadı teshir ehli / Hicâb oldı duhân-ı nâr-ı cehli 

4187 o Cemâl-i Yüsufını gördügi hin / Zülâl-i vaşl ide nârını teskin 

4518 (o Benidil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 

4957 o Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer" -i şalâh ü zühdi ma“düm 
5118 O Bunufi olur pelâsı ebr-i rahmet / Anufi zerrin libâsı nâr-ı mihnet 
Aşağıdaki tanıklarda Hz. İbrahim'in ateşe atılması olayına telmih vardır. Hz. İbrahim'i 
cezalandırmak isteyen Nemrud, büyük bir ateş yaktırmış ve mancınıkla onu ateşe attırmıştır. 
Allah'ın emriyle bu ateş bir gül bahçesine dönüşmüştür. <ADŞS> 

2659 — Halilullâh ceddümdür muayyen / Ki Bâri afa nârı kıldı gülşen 

3531 Halil-âsâ dime ki nâra düşdü / Cân atdufi “âlem-i envâra düşdüf 
nâr-ı âh (4| çekilen ah ateşi. KANAR» 

3174 o Cününı fitnesi kaldurmasun baş / Şirâr-ı nâr-ı âhı olmasun fâş 

3866 (o “Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 

4142 o Gicesin gündüz itdi nâr-ı âhı / Giderdi çihre-i şebden siyâhı 

4363 o Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 

nâr-ı elem |1)J elem ateşi. KANAR» 

1943 o Boyufsuz serv-i gülşen tir-i gamdur / Yüzüüsüz gül ağa nâr-ı elemdür 
nar-ı firâk (2) ayrılık ateşi. <KANAR > 

1869 Oo Şu kim nâr-ı firak ile yakılmaz / Vişâlüü zerrece kadrini bilmez 

3987 o Naşihat eylesefi artar belâsı / Olur nâr-ı firâkınufi şabâsı 

nâr-ı fürkat (1) ayrılık ateşi. BMS> 

3509 oo Başufida od yanar mânend-i “uşşâk / Vücudu nâr-ı fürkat eyler ihrâk 
nâr-ı gam (2) gam ateşi, üzüntü ateşi. <KANAR/> 

1563 o Tecelli nârına yandı tutuşdı / Şerâr-ı nâr-ı gam başına üşdi 


4383 — Ruh-i renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yefi derd 
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nâr-ı hicrân (4| ayrılık ateşi. <KANAR> 

607 Hüveydâ oldı nur-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 

932 Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 

4128 (o Vücüdınâr-ı hicrâna şalındı / Fenâ bâzârı içinde alındı 

4459 o “İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 

nâr-ı “ışk (6) aşk ateşi. BMS> 

288 Ziyâde olsa nâr-ı “ışk hâli / Söyündürmez anı vuşlat zülâli 

2259 — Yanalum nâr-ı “ışka nür olalum / Gam-ı dildâr ile mesrür olalum 

3131 Oo Şabâya beüzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuüila her bâr 

3528 o Çünâr-ı 'ışka oldı ittihâduüi / Kırıldı yandı hep kolufi kanaduü 

3532 — Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 

4129 (o Meh-i Ken'ânınuf derdine düşdi / Güreşdi nâr-ı “ışk ile tutuşdı 

nâr-ı mahabbet (3) aşk ateşi. 

2255 (o Olurnâr-ı mahabbet “âşıka nur / Yüri Tur-ı vücüdi âteşe ur 

3516 Oo Safa nâr-ı mahabbet el uzatdı / Elüü aldı rical-i gayba katdı 

E25 Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 

nâr-ı suzân (3) yakıcı ateş. <KANAR/I> 

2249 o “Azizüf virdügi altunlu kaftân / Vücüdına olurdı nâr-ı süzân 

3961 Oo Mahabbet oldı anda nâr-ı suzân / “ Alevler “aynıdur ol dem akan kan 

4148 — Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 

nârına yanmak |1J bir kimse yüzünden büyük zarara uğramak, ateşine yanmak. <KANARI, 

DŞD> 

1563 o Tecelli nârına yandı tutuşdı / Şerâr-ı nâr-ı gam başına üşdi 
nara (2| nara, bağırma, çağırma, haykırma. <K7; KO, EN, CÜDİ, ÖTS> 

214 Hüveydâ oldı dilde na“ra-i Hu / Yürüdi mâ-hüve I-makşuda toğru 

na'ra urmak (1) haykırmak, nara atmak. <Ö7S> 

899 Tag üstinde mişâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir na'ra urdı oldı giryân 
nârenc |3) turunç, portakal. <K7; KO, FZ, BURHAN, OTAL> 

3922 o Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc 

3956 Oo Şaşup herbirisi tutdı dilini / Kodı nârencini kesdi elini 

3959 o Boyandı kan ile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
nârenci |2J turunç renginde, turuncu. <K7, KO, EZ, BURHÂN, OTAL> 


2082 — Kimi gülgüni kimi âsumâni / Kimi nârenci kimi ergavâni 
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2155 o Müzeyyen oldı nârenci tutuklar / Sipihrüfi dâmenine düşdi âzer 
nâs (6| insanlar, halk, umum, herkes. <X7,; KO, ZN, CÜDP 
485 O yirde var idi bir mefhar-i nâs / “Amu-yı Yusuf idi adı İnâs 
586 Görür kim cümletü”l-mülk oldı İnâs / Göremez Yüsufını mefhar-ı nâs 
593 Duâ tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 
3211 Oo Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayran olur kimi çalar tâs 
4723 o Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 
4733 o Tokundı biri tâsa çıfiradı tâs / Kulak tutdı o tâsa andaki nâs 
nâ-şavâb |2) doğru olmayan, yanlış, haksız. <X7, KO, OTAI> 
950 Ziyâde oldı ihvânuüi hicâbı / Hatâ çıkdı cevâb-ı nâ-şavâbı 
2888 o Şüru eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şoüra ıZtırâba 
nâ-sezâ |2| layık olmayan, yakışmaz. <K7; OTAL> 
1735  Zelihâya girü tekrâr dâye / Didi “azm itme râh-ı nâ-sezâya 
2893 o Hatâdan şaklar Allâh enbiyâyı / Naşib itmez umür-ı nâ-sezâyı 
naşib |13) 
1. hisse, pay. <K7; KO, CÜDP> 
2192 — Gül umarken naşibüm oldı bir hâr / Devâ umarken oldum dahi nâçâr 
3169 Cefâdurmihr-i “ışkufdan naşibi / Olupdur sâye gibi yir garibi 
2. bir kimsenin eriştiği şey, Allah'ın bir kimseye tayin ve kısmet ettiği şey, talih, baht. <X7, 
CÜDİ, KO, OTAL, KUBBEALTP 
1173 o Devâdan olsa bimârufi naşibi / Ayağına şalar hâzık tabibi 
1432 Tecelli “âleminde rüz-ı kısmet / Naşibi olana irdi bu devlet 
2241 — Naşibi Zeydül olmaz “Amra tevcih / Nebiden bu naşihat oldı tenbih 
naşib etmek (2) (Allah birine bir şeyi) kader olarak benimsemiş olmak, birini bir şeye eriştirmek, 
kısmet etmek. <KUBBEALTP 
1075 o Afa dahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 
2893 — Hatâdan şaklar Allâh enbiyâyı / Naşib itmez umür-ı nâ-sezâyı 
naşib olmak |51) (bir şey bir kimseye) kader olarak belirlenmiş olmak, onun kısmeti hâline 
gelmek, ona müyesser olmak. <KUBBEALTP 
1593 Oo Mahabbetide yârına sirâyet / Naşib ola bu devlet bu sa' âdet 
2124 (Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 
2328 o Naşib oldı afia keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 


2495 o Naşib olsa kaçan kim vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 
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5030 — Naşib oldı afia kurbiyyet-i Hak / Nebiler zümresine oldı mülhak 
naşib olmamak (1) Allah tarafından uygun görülmemek, verilmemek. <Ö7S> 
3789 O Naşib olmadı şeş derden murâdı / Yidinci kapudan umdı güşâdı 
nöşih (1) öğüt veren, pend ve nasihat veren. <K7, KO, LN, CUDP 
4974 (o Didileraa ey ferzend-i şâlih / Yiter oldufi “avâmü'n-nâsa nâşih 
naşihat (181 öğüt, pend. <K7, KO, IN, KANARI> 
484 Vaşıyyet sözlerini kıldı tekrâr / Naşihat dürlerini itdi isâr 
700 O Naşihat cevherini kıldı isâr / Didi olsun safia Mevlâ nigehdâr 
1156 ( Olursafi sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safia bu pend ü bu naşihat 
1729 o Esir-i “ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur câm-ı mahabbet 
2241 — Naşibi Zeydüü olmaz “Amra tevcih / Nebiden bu naşihat oldı tenbih 
3130 Naşihat “âleminden geçdi cânum / “Ayân oldı benüm râz-ı nihânum 
3764 — Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 
3964 o Kesildiler vücüd ârâyişinden / Naşihat aldılar takdir işinden 
3992 o Naşihat eylemezse göüline kâr / Anı korkudalar habs ile nâçâr 
4320 o Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 
4961 O Naşihat dürlerini kıldı isâr / Revânı gitdi bâlâya melek-vâr 
naşihat etmek/eylemek (7) birine yapması ve yapmaması gereken şeyleri söylemek, öğüt 
vermek. <KUBBEALIP 
1724 (o Naşihatitmesün yok yire yârân / Gerekmez mâni'-i efkâr-ı cânân 
2969 o Naşihat itseler artar “inâdı / Ziyâde bi-vefâya çıkdı adı 
2971 o Olursa hazretüfden bir icâzet / Getürsünler aa eylefi naşihat 
3153  Naşihat eyle göülini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 
3565 o Naşihat eyledi afa bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 
3987 O Naşihat eylesefi artar belâsı / Olur nâr-ı firâkınuf şabâsı 
3991 O Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 
nâşi (21 yabancı, yad. <Y7S, ÖTS> 
2699 — Burâzı eyleme nöşilere fâş / Gerekmez bafia senden gayrı sırdaş 
4649 o Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 
nat“ (2J yere serilen meşinden yapılan döşek, yaygı; satranç bezi. <AHTERİ, KÂMUS, 
KI, KO, OTAL, AÇDŞS> Tanıklarda at ve şeh kelimeleriyle birlikte kullanılması satranç 
oyununu düşündürmektedir. 


2639 o Biraz seyr itdi naf*-ı kâyinatı / Şeh-i “alem evine sürdi atı 
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3736 o O demdenaf-ı “ışk içinde bi'z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
natıka (3) düşünüp söyleme hassası, konuşma yeteneği. <X7, KO, .N, KANARI> 
1705 (o Yağağıal kendü al işi al / Beyânında lisân-ı nâfıka lâl 
2608 o Cemâli olamaz tafşil ü icmâl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 
3127 Oo Dehânı “âleminde nâtıka lal / “Ayândur kâle gelmez “âlem-i hâl 
nâ-tüvân |14J zayıf, kuvvetsiz, kudretsiz, dermansız, güçsüz. <X7, KO, LN, CÜDP 
134 Yetim ü nâ-tüvânlar dil-nevâzı / Za'if ü çâresüzler çâre-sâzı 
978 Koduü gurbetde pir-i nâ-tüvânı / Garib itdüü fakir-i bi-nişânı 
1765  Zelil itme fakir-i nâ-tüvânı / Şefâ'at vaktidür ihsân zamânı 
1792 o Dehâna geldi cân-ı nâ-tüvânum / Hazan yaprağına döndi zebânum 
1936 (o Diyesin ey Süleymân-ı zemâne / Terahhum eyle mür-ı nâ-tüvâna 
2491 Oo Bakâsı yok bu cân-ı nâ-tüvânufi / Sürürı mücib-i gamdur cihânuf 
3166 Oo Şeh-i “âlemsin ey zıll-i ilâhi / Za'if ü nâ-tüvânufi ol penâhı 
3229 Bu hâlile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 
3747 — Muradın haşıl eyle ehi-i hâlüfi / Elin al nâ-tüvân u pâymâlüf 
4409 o Uşanmışidi cân-ı nâ-tüvândan / Elin çekmiş idi kayd-ı cihândan 
4528 (o Gözinüfi nuri geldi gördi anı / Şafâlar sürdi cân-ı nâ-tüvânı 
4875 o Sürüruzevku şevk u şâdmâni / Tüvânâ itdi pir-i nâ-tüvânı 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “cism-i nâ-tüvân” ifadesi “güçsüz beden” anlamına gelmektedir (&X. 
cism-i nâ-tüvân). <KANAR/> 
4018 (o Helâk oldı gam u derdüüle cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
4773 o Tahammül idemez hicrâna cânum / Döyemez derde cism-i nâ-tüvânum 
na-tüvânlık (1) zayıflık, zebunluk, kudretsizlik, kuvvetsizlik, acizlik. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESE> 
4939 o Tenine nâ-tüvânlık oldı târi / Nihâl-i kaddin egdi rüzgârı 
nây |5) kamıştan yapılan düdük, ney. Ekseriya Mevlevihanelerde Mevlevilik yoluna 
intisap etmiş olanlar tarafından çalınır. <K7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
1632 (o Hüveydâ olmasa nâyuüi fiğânı / Ele almazlar idi iller anı 
1672 (o Havâdur arturan nâyuf fiğânın / Havâdur kalduran nâruü duhânın 
3040  Girü ol derdmendi kıldı nâlân / Girü nây-ı mahabbet itdi efgân 
3074 (o Mişâl-i çengü nây-ı bezm-i dildâr / Komaz dilden niyâzı “âşık-ı zâr 
4399 o Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 


nâyi |1J ney çalan kimse, neyzen. <XK7, CUDİ, OTAL, KUBBEALTIP 
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4408 — Kamışdan ev olup mâtem-sarâyı / Burardı boynını mânend-i nâyi 

nâyib |J vekil, birinin yerine geçen. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
nâyib-menâb |1J vekil. <XANAR> 
5142 — Olur fazl ehlinüf nâyib-menâbı / Cihân tahtında taşnif ü kitâbı 

nâz |33J kendini beğendirmek maksadıyla yapılan hareket, işve, cilve; yalvarma, rica. 
Edebiyatta sevgilinin manevi hâllerindendir. Sevgili, âşığa zaman zaman lütufkâr, zaman zaman 
da cefakâr davranışlar göstererek, kararsız bir tavır takınıp, kendini ağıra satar. Tasavvufta, kalbi 
kuvvetlendirmeye denir. Bektaşiliği göre Allah'a kimisi “naz ile” (Bektaşiler) kimisi “niyaz ile” 
(diğer tarikatlar) yaklaşır. <X7, KO, CÜDİ, EZ, OTAL, TDEK> 
477 Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
1534 Oo Mekân-ırif'atüf bâlâ-nişini / Makâm-ı “izz-i nâzuf nâzenini 
1536 Oo Uzandı yatdı ol mihr-i cihântâb / Şarâb-ı nâzı oldı mücib-i h'âb 
1560 Yiri olmış sipihr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
1862 — Habibüfi şive vü nâz u edâsı / Mahabbet nârınufi olur şabâsı 
2132 — Şarâb-ınâzdan içmiş piyâle / Kızarmış gonca gibi rüy-ı lâle 
2248 o “Azize eyleridi “izz ü nâzı / Göfülden yâra eylerdi niyâzı 
2952 Niyaz itdükçe yâr artursa nâzı / Murâd idinme kayd-ı ihtirâzı 
3364 o Gözle kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 
35SII O Niyâzum nazını itdi ziyâde / Degüldür gonca-veş göülüm güşâde 
3603  İrüp dâmânına nâzı şabâsı / Açılsa kaşr-ı hüsninüü esâsı 
4120 (o Mutarrâ kılmayup zülf-i dırâzın / Göze göstermez idi kuhl-i nâzın 
4564 o Göfülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 
Kelimenin “gerek ağaç olsun gerek insan olsun yeni yetişmiş” anlamı da bulunmaktadır. 
Aşağıdaki tanıkları bu açıdan da düşünmek gerekir. <BURHÂN> 
2196 — İrişdi güşına gâyibden âvâz / Eyitdi ey nihâl-i gonca-i nâz 
2322 o Taşavvurdan ziyâde hüsni mümtâz / Latif endâmı serv-i gülşen-i nâz 
2760 o Zelihâ gördi serv-i gülşen-i nâz / Degüldür perde-i “uşşâka dem-sâz 
nâz etmek (2|) nazlanmak. <KANAR/> 
1714 o Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
3398 Oo Öfünde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 
nâz ile (8) tatlı dil ile, tatlı tatlı, şirinlik ile, işve ile. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1547 oHezârân nâzile ol kara gözler / Cefâ içün dil-i âvâre gözler 


1555 Oo Açupnâzile yüzi âfitâbın / Şunar “âşıklara şevki şarâbın 
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3274 — Ruh-ırengin ile çeşm-i siyâhın / Ehibbâsına nz ile nigâhın 
3361 Oo Kaçan kim itseler nâz ile reftar / Giderdi ihtiyâr-ı “âşık-ı zâr 
3591 o Leb-irenginile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 
3933 o Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arz ide didâr 
3966 (o Gören bi nâz ile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüfi kesdi nihâlin 
4569 o Didinâzile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 
nâz uniyâz (3) girişme, işve, yalvarıp yakarma. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, TDEK> 
3395 o Ağız biritdiler nâz u niyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 
3735 Oo Dükenmez “âşıkufi suz u güdâzı / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 
3838 (o Zelihâ şandı kim keşfiitdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 
nâzu şive (4) girişme, işve. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1484 o İrem Bâğındala'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâzu şive 
1652 Çekildi hüsninüü ârâyişinden / Kesildi nâz u şive cünbişinden 
2089 o Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 
3426 (o İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 

nazar |16J bakma, bakış, göz atma. <K7; KO, OTAL, 1S, KUBBEALIP 
65 Temâşâ eylesefi evvel nazarda / Olur hurşide kendü nürı perde 
2083 o Kimi şarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 
3197 o Zelihâ kadri “âli ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 
4211 o Gözümüfnüri tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “bir nazar” ifadesi “bir an için, bir bakış anında” anlamına 
gelmektedir (&X. bir nazar). 
1566 Oo Görince bir nazar ol âfitâbı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 
3930 o Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 
nazar etmek/eylemek/kılmak (91 bakmak. 
201 Nazar eylerdi encüm şağa şola / Gözi nergislerin dikmişdi yola 
1290 o Nazar idince afia zengi-i şeb / Karardı “aks-i rüyından müretteb 
1489 o Nazariden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 
2476 o Nazar idince ol zibâ cemiâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 
2683 o Sarâyufi kubbesidür gerçi “âli / Ağa alçak nazar eyler ehâli 
3485 o Teveccüh itmedi aşla sözine / Nazar kılmadı illâ yir yüzine 
4495 o Duâüitdi aa “ibri dilince / Nazar itdi du“ âsını kılınca 


4710 o Nazar eylerken ol şâh-ı güzine / Görindi Yüsufuf desti gözine 
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5134 oNazarkıl cümle beyt-i dil-güşaya / Dönüpdür iki karşulu sarâya 
nazardan düşmek (1J gözden düşmek, önemini ve değerini yitirmek. <Ö7S> 
1666 Oo Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
nazar-bâz |1J neşeli ve şuh bakan, cilveyle bakan. <OTAZ, KUBBEALTI, ÖTS> 
1953 o Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz / Dilüm ol gonca-leb “ışkıyle demsâz 
nazargâh |8J nazar edilen yer, bakılan veya bakılacak yer. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
31 Sözüm bağını pür-envâr eyle / Nazargâh-ı üli”l-ebşâr eyle 
114 “İbâdet “aynına olsa nazargâh / Olur her kalb-i mü ”min Ka“betu'llâh 
263 Üli”l-ebşâra her tüğı nazargâh / Tarikat piridür yâ mürşid-i râh 
390 Çağırdı oğlı “ İşi hazretine / Nazargâh itdi “ayn-ı “izzetine 
2394 o Burayı “ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdâl-ı “ışkufidur bu dergâh 
2647 o Yüzü âyinesin kıldum nazargâh / Melâletler görinür ey yüzi mâh 
4033 o Kişi kendüye olsa dün-himmet / Nazargâh itmez anı “ayn-ı rif' at 
4355 o Nazargâh-ıdil ü cân oldı Yüsuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 
nâzenin |14) 


1. cilveli, nazlı, hoş edalı, şivekâr. <X7, KO, LN, CÜDP 


311 İşitse yolda bir şavt u enini / Uşül ile yürür her nâzenini 
453 Temâşâ eylese ol nâzenini / Esir eylerdi “ayn-ı hür-ı “ini 
939 Yiyüp zulm eylemiş ol nâzenine / Terahhum eylemiş pirâhenine 


1062 — Teber şalan o serv-i nâzenine / Yıkılsun sâyesi gibi zemine 

1534 (o Mekân-ırif'atüf bâlâ-nişini / Makâm-ı “izz-i nâzuf nâzenini 

2650 o Tazarru* eyleyüp ol nâzenine / Yeminine alup çekdi yemine 

3616 ( Elini Yüsufuf aldı eline / Du“ âlar eyledi ol nâzenine 

3803 Şakındı ol nigâr-ı nâzenini / Sivârı gibi tutdı sâ' idini 

3925 (o Didi eynâzeninü dilrübâlar / Beni gıybet idici âşinâlar 

4373 o Gözi bakmaz cemâl-i nâzenine / Eli irmez vişâli dâmenine 

2. pek kıymetli olup naz ve nimetle alıştırılmış, naz içinde büyümüş, şımarık. <K7; KANAR > 
492 Olasın hem-demi vü hem-nişini / Yerindürme yetim-i nâzenini 

1952 — Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebiâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 

Aşağıdaki tanıklarda geçen “yâr-ı nâzenin” ifadesi “nazlı sevgili” anlamına gelmektedir (&£. yâr- 
ınâzenin). 

749 Yazuklar oldı yâr-ı nâzenine / Şalındı şadr-ı şefkatden zemine 


2455 o Kişi aldursa yâr-ı nâzenini / O dem bilür neye uğraduğını 


1972 
2023 
2850 
3057 
3696 
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nazır (13) bakan, nazar eden, gözeten. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
Vücudında şefâ“at “aynı nâzır / Tevâzu' şüreti kaşında zâhir 

Bir ehl-i ihtiyâcı görse hâzır / “İlâcı “aynını eylerdi nâzır 

Kodı bir dâyesini anda nâzır / Didi bunda gelürse bir müsâfir 

Olan bir mâh-ı “âli-kadre kâdir / Degüldür kendü nokşânına nâzır 


Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 


nâzır olmak |8) gözetmek, dikkatle nazar etmek, bakmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


KANARI> 
346 Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nâzır olmaz “ayn-ı “âmi 
1300 Felek âyinesine oldı nâzır / Elin kaldurdı düşnâm itdi vâfir 
3753 Bu kaşra Mâh-ı Ken'ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 
3758 o Ozevkanâzır olmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile hâşıl 
4152 o Görüp ser-müzesin ağlardı vâfir / Olurdı “ayn-ı ta'zim ile nâzır 
45597 o Uyarurtâli“-i şem'ini âhir / Olur nur-ı cemâl-i yâra nâzır 
4754 o Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni" ile nâzır 
5179 o Ehâli olmaya “aybına nâzır / Duâ ile sözi hatm ide âhir 

nazir |6J) benzer, eş, misil. <X7; KO, LN, OTAL> 
307 Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı / Naziri yok müsellem her binâsı 
705 Var idi bir şecer Ken“ ân içinde / Naziri yoğ idi devrân içinde 
1007 — Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Adem 
2317 Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-ı nür idi çıkmış semâya 
2419 (Didi bir h'âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 


naziri bulunmamak (1) eşi benzeri olmamak. 


1386 


27 

30 

5136 
5138 
5147 
5160 
5168 


Zihi bende ki sultânlar esiri / Zihi sultân ki bulınmaz naziri 

nazm |9) vezinli, kafiyeli söz, “nesir” karşıtı. <K7; KO, LN, KANARI> 
Görünsün âteş-i nazmum gülistân / Halil-âsâ düşünsün ehl-i “irfân 

Virüp arz-ı mukaddes 1“ tibârın / Sevâd-ı nazmumuğ artur vekârın 

Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma'âni gevheriyle oldı memlü 

Zihi bahr-i latif ü nazme-ı şirin / Hıred gavvâşını eyler güher-çin 

Huruf-ı nazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eylefüz anı neler var 

Her iki mışra'ı yazar berâber / Olur şehbâz-ı nazma iki şehper 


Sutür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünufü misâli kavs ile tir 
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Kelimenin “düzenleme, dizme, sıralama” anlamı da bulunmaktadır. Aşağıdaki örneklerde değerli 

taşlarla birlikte kullanılması bu anlamı da düşündürmektedir. 

22 Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknun / Sözümi eyle Yusuf gibi mevzun 

5123 oOBunazm-ı gevherü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 
nâzük (2) ince, narin; güzel, latif. <K7, KO, FZ, OTAZ> 

2089 o Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 

nâzik ten |1J nazik vücutlu. <O747> 

1495 o Tokınsa nâgehân pirâhenine / Batardı berg-i gül nâzük tenine 
nâzükâne |4| nazik olana yakışacak surette, naziklikle, nezaketle. <K7; KO, ZN, 

OTAL> 

806 Atalum çâh içine nâzükâne / Ola kim tuş ola bir kârbâna 

3387 Gire koynına yârufi nâzükâne / Ola murg-ı murâda âşiyâne 

4185 o Giceyleide bir kârı bahâne / Gire zindân içine nâzükâne 

4201 o Tuyurmadın bu râzı nâzükâne / Çıkup oldı sarâyına revâne 
ne (281) 

1. hangi şey, hangi. <K7; 7S, ÖTS, KUBBEALTP 

193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 

506 Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hâl oldı ne hoş eglendi kaldı 

694 Bileydüfi ne olısar âhir-i kâr / Göreydüüi perde ardında neler var 

796 Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 

986 Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yata şaldı bilsem dest-i kudret 

1004 o Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözüü baş üstine söyle ne dirsün 

1128 OoEyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür hâlüü neden düşdi bu fürkat 

1267 o Didi ey vâlide bildü mi hâli / Ne kıldı bafa Ya'kubufi “ayâli 

1326 o Duâsı her nefes makbul olurdı / Ne makşud eyler ise ol olurdı 

1614 o Diridi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmufi eyle i“lâm 

1616 (Ne şehrüfi mâhısın bildür beyân it / Ne bürcin âfitâbısın “ayân it 

1617 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Ne kânufi gevherisin kalma pinhân 

1663 Oo Nedür burüy-ı zerdü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 

1694 o Benüm “ömrüm benüm cânum ne oldufi / Kimüü dâm-ı belâsına tutuldu 

1800 o Kitâb-ı behcetüü ser-defterisin / Bağa bildür ne şehrüf serverisin 

1804 Peri şeklinde âdem cânısın sen / Ne şehrüfi hânedânı hânısın sen 


1820 Yine ayrıldı cânân şohbbetinden / Ne cânân şohbeti cân şohbetinden 


1847 
1977 
2175 
2260 
2296 
2356 
2363 
2364 
2369 
2420 
2455 
2565 
2648 
2864 
3016 
3183 
3225 
3259 
3459 
3503 
3722 
4094 
4182 
4202 
4506 
4590 
4979 
4992 
5002 
5048 
5049 
5062 
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Diriğâ n'eyleyem ben bi-sitâre / Ne sihre uğramış bu mâh-pâre 
Nedür adufi nesin kimüü nesisin / Seni zann eylerin nesl-i nebisin 
“Azizüü geldi devlethânesine / Ne devlethâne mihnethânesine 
Haber vir bize cânân kışşasından / Ne cânân kışşası cân kışşasından 
Be-hey gâfil senüf ne kudretüi var / Olursın Yüsufa ya“ni haridâr 
Nedür bu sendeki esrâr-ı Yezdân / Kimin handân ider kimini giryân 
Cemâlüüde ne var ey nur-ı Sübhân / Bakacağı gelür bakdukca insân 
Cemâlüü nür-ı zât-ı Zü”lcelâli / Ne gülşen âlisin ey gül nihâli 

Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 
Ne kul sultânlar olmış afia bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
Kişi aldursa yâr-ı nâzenini / O dem bilür neye uğraduğını 

Derilür mi oyun yirine etfal / O yirlerde ne olmışdır nedür hâl 

Ne geçdi hâtırudan ağlamışsın / Benüm canum cigerler tağlamışsın 
Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 
Didi şâhum günâhumı bağışla / Murâduüi her ne ise anı işle 

Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safa olmaya ma“lüm 
Ne câyı menzil itdiyse muhaşşal / İrişdi “ışkı aa andan evvel 

Didi bildür bata ey bedr-i kâmil / Ne dildür bu kırâ'at itdügüü dil 
Ne şânı var ne iz'ânı ne cânı / Ne cân ile tapar “âşi vü câni 

Dir idi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüüi var eyâ şem' -i şebistân 
Ne vaz itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 
Beşer kısmı nedür yâ bildügi ne / Ki degmez bildügi yafıldügine 
Ne bezmüü şem' -i nür-efşânı oldufi / Ne bâğufi gonca-i handânı oldu 
Vişâli kaşrını kılmağa ta“mir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 
Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâduüi her ne ise bağa bildir 
Vücüdı mazhar-ı didâr oldı / Ne imiş 424-hüve -makşüd'ı bildi 

Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlâm u mihenden 
Bu dünyâda ne günüe turursın / Meh-i Ken'ânum kanda görürsin 
Murür-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 

Sual itdi didi halkuf birine / Nedür bâ' is bu feryâd u enine 

Didi ey gâfil ü bi-hüş u hayrân / Ne günüüe turursın eyle efğân 


Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
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2. Bazı kelimelerle kullanıldığında bunlara aşırılık kavramı katar ve kelimenin anlamına göre 
şaşma, yakınma, memnuniyet, beğenme, takdir vb. ifade eder. (Bu anlamda ne kadar'ın kısaltılmış 
şekli olup tekrar edilerek de kullanılır). KUBBEALTI, ÖTS> 

516 Cemâli gülşeninde bülbül oldı / Ne bülbül hak-i pâyına kul oldı 

938 Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 

1222 o Nemüşkil derd olur bu derd-i menfur / Ki âdem akrabâsından düşe dür 

2756 o Nezibâ söylemişdür bir suhenver / Ne-bürred ışk-râ cüz “ışk-ı diger 

3533 Ne höşvaktüfne “âli “âlemül var / Ne derdüf var ne bii dürlü gamuf var 

3685 Oo Gözimüü yaşı döndi cüybâra / Ne hoş gelmezsin ey servüm kenâra 

3779 Ne höşdur “âşıka ol derdü zâri / Ki ol bâ' is-i rahm-ı nigârı 

3908 — Didiler hâmlık eyler Zelihâ / Ne höş bed-nâmlık eyler Zelihâ 

4209 Ne“âli tâli'üfi ne höş demüf var / Meh-i Ken' ânuü ile “âlemüü var 

4698 o Size olmaz tuvânâlıkda sâni / Ne höş aldurdufuz kurda siz anı 

5029 o Nera'nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ“is-i takrib-i vuşlat 

3. (çokluk ekiyle) birçok şey. <7S, ÖTS> 

113 Bu deülü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 

694 Bileydüfi ne olısar âhir-i kâr / Göreydüü perde ardında neler var 

814 Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 

3713 (Neler çekdügümi andan kıyas it / Beni senden girü sen iltimâs it 

5147 o Huruf-ınazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eylefiüz anı neler var 


4, Önüne geldiği kelimenin belirttiği kavramın yokluğunu veya gereksizliğini belirtir. <Ö7S, 


KUBBEALIP 
121 Nebiler olıcak vaşfında “âciz / Bizüm ne sözümüz vardur kimüz biz 
881 Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider afia ne tedbir 


1528 o Nezulmet çihre-i hikmet nikâbı / Cemâl-i şâhid-i gaybui hicâbı 

1723 o Hayâtum olmaz ol ruh-ı revânsuz / Ne dirlik baüa ol “ İsâ-dehânsuz 
3184  Niyâzını bu resme kıldı takrir / Ne aşşı kılmadı tedbiri te?sir 

3209 o Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet bafa ne lâyık 

3411 Oo Şehâ deryâ-yı hüsnüüe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 

3636 Oo Kemâl-i bahr-i hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 

3674 (o Ne gam şâh-ı ümidüfi virmese ber / Mukadder olmayan olmaz müyesser 
4104 (Ne hazzoluro gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 


4214 (O Nedirlik bafa ol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 
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4804 — Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 

4842 o Neaşşızulmile cevrü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 

5. Dilek-şart ve şart bileşik zamanlı fiillerden önce gelerek “her şey, herhangi bir şey” anlamı 
verir. <7S, ÖTS> 

192 Ne fikr itse olurdı afia vaşıl / Misâl-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 

235 Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Safa ne lâyık ise anı işle 


287 Silindi dideden gaflet gubârı / Neye baksam görürdüm anda yârı 


416 Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 
503 Olurlardı anuf emrine tâbi' / Ne yire gitse olmazlardı mâni* 
519 Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anufi on olurdı 


1604 (o Düşinde herne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 
1679 o Kesilse hâmenüü tai mı zebânı / Ne gelse hatırına söyler anı 

2120 o Neyire gelse süratle geçerdi / İverdi cânı bulıdı uçardı 

2247 o Ne makşüd eylese makbul olurdı / Mahabbetlü sözine kul olurdı 

2329 o Cihânda her neye baksa hemânâ / Cemâl-i Yusuf olurdı hüveydâ 
2434 o “Azize vaşf-ı hâli oldı ta'rif / Neye çıkdiyse anı itdi ta if 

2519 Ne höş gelse aa eylerdi anı / İverdi hidmetin itmekde cânı 

2837 Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 

3378 — Dirigitmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüf anı 

3564 o Cemâlüfi ola her cânibde peydâ / Neye baksaüi seni ide temâşâ 

6. nasıl, ne şekilde. <Y7S, ÖZS> 

62 Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 
74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “aklufi nesimi 

96 Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma' ârif bahrinüf eyler muhiti 

618 Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta“ bir ile himmet 
903 Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 

977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 
1068 o Ol anda âh ider bu bunda efgğân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
1388 — İlâhi bune hikmetdür ne hikmet / Yüzi nürıyle mahv olmaz bu zulmet 
1540 o Gezerken “âlem-i mülk-i misâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 

1618 o Neyirde büyüdüf ey serv-kâmet / Ne yirden kopduf ey rüz-ı kıyâmet 
1753 Nehâletdürbu hâlet Allâh Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i râh 
2125 (o Nebilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 


2374 o Neşuret kim ola “uşşâka makbul / Cemâli pertevinüf “aksidür ol 
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2401 (o Nemeh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâletden çerâğı 

2802 o Ma'âza'llâh ne âzerdür bu âzer / Cehennem ehlinüf tâcına beüzer 

3448 o İder efkârı “ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânuü ne bilsün hâlini mür 

5019 Ne mâtemdür ki gökler geydi eflâk / Kara çullarda kaldı “âlem-i hâk 

7. Birden fazla özne, tümleç veya fiili birlikte inkâr etmek için, bunlardan önce yer alan 


kelimelerin başlarına getirilen ve “hiçbiri” anlamı katan tekrarlamalı bağlaç, hem...hem karşıtı. 


<TS, ÖTS> 

82 Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 

308 Ne tozdan yörenür dil camına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 
811 Size râci“ olur zulmüğ belâsı / Ne Hak râzi bufa ne enbiyâsı 

906 Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 


920 Yalancıya ne tâlib ol ne râğıb / Siyeh-rudur misâl-i şubh-ı kâzib 

935 Görür pirâheni ol pir-i Ken'ân / Afa ne pençe tokınmuş ne dendân 
1119 Neistifsâridene aa nâmın / Diline almaya Yusuf kelâmın 

1498 o Ne gülgüneyle görmişdi sifidâc / Ne hüsn-i Yusufa olmışdı muhtâc 
1610 Bilinmez ol hümânufi âşiyânı / Ne iklimi ne kânı ne mekânı 

1621 o Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
1718 O Melekdür yâ peri yâ rüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 

1720 o Göğül mışrında sultân itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 

1764 o Yürürem derd-i hicrâna giriftâr / Ne kendümden ne “âlemden haberdâr 
1812 o Gamumla pâydâr ol ber-karâr ol / Ne yâr ol kimseye ne ğamgüsâr ol 
1896 O Perişân-hâtır u derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 
2407 Kime kim oldı câme-ı iltifatı / Ne kendüyi bilür ne kâyinâtı 

2963 Oo Ne cevrinden ferâğat eyler ol yâr / Ne bimârına eyler şimdi timâr 

3006 o Gül-iter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 

3042 — Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 

3100 Ne hâyil var arahuzda ne ağyâr / İdersin bi-vesile şohbet-i yâr 

3144 Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
3459 o Neşânı varne iz'ânı ne cânı / Ne cân ile tapar “âşi vü câni 

3512 — Ne tedbirile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
3517 Oo Fenâ-ender-fenâ olur vücüduü / Ne nârun görinür halka ne dudu 

3518 Oo Benigörkinedirine öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 
3519 (Ne dirgürür vişâlinüf devâsı / Ne öldürür firakınufi belâsı 


3533 Ne höşvaktüfne “âli “âlemüf var / Ne derdüf var ne bii dürlü gamuf var 


3536 
3686 
3988 
3997 
4009 
4025 
4047 
4300 
4473 
4554 
4555 
4752 
5037 
5062 
5072 
5093 
5121 
5156 
E22 
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Ne âhuü “âleme ebr-i cefâdur / Ne gözüü yaşı bârân-ı belâdur 
Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 
Ne pend ile Zelihâ “âmil oldı / Ne ibrâm ile Yüsuf mâyil oldı 
Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 
Terahhum eyle ben şüride-hâle / Ne sen zindâna gir ne ben vebâle 
Sa“âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 

Yapılsun illerüfi bâb-ı dehânı / Ne ben mahzunı aösunlar ne anı 

Ne gök giryân ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 
Şabâ-veş her kişi yolına gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 
Cihânda ber-karâr olaydı fürkat / Ne ma' şük olur idi ne mahabbet 

Ne “âlem lezzetinden zevk olurdı / Ne cânda haz ne tende şevk olurdı 
Şebih olduk duhân-ı âh-ı serde / Ne gökde yirümüz vardur ne yirde 
Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya“küb-ı ebrâr 
Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
Ne “âlem guşşası ne derd-i dildâr / Ne hicrân korhusı ne havf-i ağyâr 
Hevâ ehlinüfi olma hem-nişini / Ne dünyâsı olur anufi ne dini 

Komaz peyk-i ecel dilde şafayı / Ne şâhı kor evinde ne gedâyı 

Şahih ü sâlim itmez üç hurüfı / Ne nesh olur anufi hattı ne küfi 


Huzür-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne hod şikâyet 


ne “âlemde (3) ne durumda, nasıl, ne hâlde. <ÖTS, KUBBEALTP 


983 
1617 
4180 
4438 


Ne “âlemdesin ey sultân-ı hubân / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 
Ne “âlemdesin ey sultân-ı hubân / Ne kânufi gevherisin kalma pinhân 
Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safa ben var iken kim oldı mahrem 


Eyitdi hoş mıdur derdümle dildâr / Ne “âlemdedür ol derde giriftâr 


ne dem |1J ne zaman, her ne zaman. <KANARP»> 


737 


Ne dem bir emr-i takdir olsa peydâ / Öğürdi olur esbâbı müheyyâ 


ne dem kim |(1J ne zaman. <KANAR/> 


4161 


Ne dem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 


ne değlü (13) ne kadar, çok fazla. <BDS, KUBBEALTP 


6l 

730 
842 
880 


Ne deölü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı rüy-ı Muştafâya 
Ne defilü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 
Ne detlü eyledi Yusuf müdârâ / O defilü zulme mâyil oldı a“dâ 


Ne deölü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 
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1649 o(Nedeülü kâr-ı “ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 

1891 Oo Sevâba gir ne defilü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 

1939 o Ölümlü hastanufi âhını alma / Ne deilü ise nokşânına kalma 

2203 oNedeülü var ise seyr ü temâşâ / Der-i dildârda oldı müheyyâ 

2238 (o Nedeülü tâlib oldı bu murâda / Devâsı derdini itdi ziyâde 

2649 o Eger olmış ise hıdmetde takşir / Ne defilü zahmet ise eyle takrir 

2771 Oo Nedeğlü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 

3293 o Nedeğlüise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 

5089 o Menâlü mâl ü emlâki nidersin / Ne deülü var ise korsın gidersin 

ne hâşıl (2) ne çare, elden ne gelir. KANAR > 

1673 o Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 

E26 Tutalum olasın cânâna vaşıl / Teselli bulmasa cânuü ne hâsıl 

ne hikmetdür |4J) bilinmeyen bir sebepten dolayı. Aslı anlaşılamayan, sebebi bilinemeyen 
durumlarda kullanılır. <ÖZS> 

105 Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücuda varsa olur dâl-i vahdet 

141 Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kâşımdan oldu halka kısmet 
1622 (Ne hikmetdür misâl-i İsm-i Azam / Bilinmez aduü ey şâh-ı mükerrem 
4267 (Ne hikmetdür bu ki olmaz rıZâsı / Ki ola gayrıdan anufi devâsı 

ne içün |(2J niçin, ne sebepten, ne maksatla. <X7> 

1014 (Neiçün itdüfüz nâ-hak yire kan / Kanı lutf u mürüvvet kanı ihsân 

3816 Oo Bafa ma'bud iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 

ne ki/kim (11) her ne, neyi. <ÖTS, KUBBEALIP 

554 Didi Ya“ kuba bu sultân senüfidür / Ne kim emr eylesefi fermân senüfdür 
1102 o “Asâen tekrehudan olma gâfil / Ne kim Hudan gelür ol ata kâyil 

1233 o Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü /i'llâh 
1436 Oo Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi ma“şuk u kimi “âşık-ı zâr 
1545 o Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
2520 O Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öfünde ihZâr 

2911 Oo Nekimemr eylese fermân anufidur / Cihânda kul anuü kurbân anufidur 
3347 OO gülzârufi içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 

3501 Oo Ne kim var mâni“ -i eşgâl-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 

4601 — Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda hâşıldan ne kim var 


4839 — Birer mikdârı dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 
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ne var (12) şaşılır mı ne çıkar, ne lazım gelir. <Y75, K7> 
544 Müşerref olsun anuüla mekânum / Rücu itse ne var aşlına cânum 
1748 o Ser-i “âşıkdadur “aklufi tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 
2047 Ne var bârân-ı ebr-ilutfu ihsân / Bu hâki eylese ser-sebz ü handân 
3160 OO gülzârane var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
3410  İrişüp gülşenüfide her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 
3414 o Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhuda / Duhul itsefi ne var beyt-i vücuda 
3419 Ne var ey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutfu ihsânufi nihâli 
3424 o Mahabbet murgı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 
3635 (o Nevar ihsân u cudufi cüybârı / Şularsa bu vücud-ı hâksârı 
3719 o Yaşum girdâbına atma fakiri / Ne var olsafi fakirüf destgiri 
4809 Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 
4933 o Ne var cellâda beüzetsem cihânı / Ki müşkildür anuüla zindegâni 
ne yirde |1J nerede. <KANAR/> 
2839 (Bu taşviri ne yirde itse tamir / İderdi yanına bu beyti tahrir 
ne yirden |2J nereden. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1803 Bilinmez ma'denüfi ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 
1978 o Bi-hakk-ı enbiyâ bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtufi şâhbâzı 
ne yüzden |1)J ne veçhile, nasıl, ne şekilde. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
3154 (Ne yüzdenel virürse şohbet-i yâr / Afa göre ağa kıl keşf-i esrâr 
neye (2) niye, ne için, ne maksatla, neden. <K7; KUBBEALTI, ÖTS> 
4663 o Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
5078 (Neye gâfil yürürsin ey sitemkâr / Olupdur âşiyânuü halka-i mâr 
nebâtât (4J nebatlar, bitkiler, “nebât”ın çoğulu. <X7, CÜDİ, OTAL> 
80 Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât / Zebânın depredür eyler münâcât 
3313 O Şabâ-veş girdi bâğa ol yüzi gül / Nebâtâta irişdi bir tezelzül 
3549 o Belürse bâd-ı şarşardan “alâmât / Dilini tutmaz evrâk-ı nebâtât 
4598 o Yedi yıllar ucuzluk oldı gâyet / Nebâtât ökdi bi-hadd ü nihâyet 
neberd |1)J cenk, harp, kavga. <K7, KO, LN, CUDP 
3978 Biri ağlarsa biri âh iderdi / Bir oldı bunlarufi derd-i neberdi 
nebi |25) Cenabıhak tarafından vahyolunan gerçekleri halka tebliğ ederek onları Hak 
dine davet eden kimse, peygamber, resul, yalvaç. Allah'ın, dini kurallarını emir ve yasaklarını, 


öğüt ve tavsiyelerini insanlara bildirmesi için görevlendirdiği insanlara denir. İslam bilginleri 
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resul ile nebi arasında fark olduğunu, yeni bir kitap ve yeni bir şeriatla gönderilen peygamberlere 
resul-mürsel, yeni bir kitap ve yeni bir şeriatla gönderilmeyip, önceki bir resulün kitap ve şeriatını 
tebliğ etmekle görevli peygamberlere ise nebi dendiğini söylemişler ise de Kur'an'da böyle bir 
ayrım bulunmamakta, aksine nebilere kitap, hüküm, hikmet verildiği ve vahyedildiği 
bildirilmektedir. <K7; KO, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR> 
24 Yüzi şuyına Ya'küb-ı Nebinüfi / Sözini âbdâr it ben gabinüü 
121 Nebiler olıcak vaşfında “aciz / Bizüm ne sözümüz vardur kimüz biz 
365 Nebiler kopdı evlâdından anufi / Gelüp bildürdiler emrin Hudânufü 
647 Varup Ya“ küba itdiler niyâzı / Didiler ey nebiler ser-firâzı 
815 Nebi oğulları şeytâna uydı / Karındaşın harâmi gibi şoydı 
940 Cihânufi böyledür âyin ü resmi / Nebi kısmın yimez derrende kısmı 
1064 o Atamuz bu vilâyet serveridür / Nebidür Tafrınufi peygamberidür 
1240 (Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet buüa şeytân itdi idlâl 
1310 o Safa zulm idenüü şuçın bağışla / Şefaat kıl nebiler işin işle 
1977 o Nedüradufi nesin kimüf nesisin / Seni zann eylerin nesl-i nebisin 
2241 — Naşibi Zeydüf olmaz “Amra tevcih / Nebiden bu naşihat oldı tenbih 
2562 Didi Yüsuf o yirler hüb mıdur / Nebiğüz Hazret-i Ya“küb mıdur 
2657 — Eyitdi ben nebi oğlı nebiyem / Veli zâhirde bir tâze şabiyem 
2691 o Nebi oğlı nebisin bir du'â kıl / Ola göülüm murâdi tâ ki hâşıl 
2892 — Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 
3024 — Nebiler oldı ümmet râ'iyânı / Bu sırrufi hikmeti vardur nihâni 
3472 — Zuhüritdi nebinüfi mu'cizâtı / Yabana atdılar Lât u Menâtı 
4789 o Bafa oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 
5021 o Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 
5030  Naşib oldı afa kurbiyyet-i Hak / Nebiler zümresine oldı mülhak 
Aşağıdaki tanıkta geçen “kâlü'n-Nebi” ifadesi “peygamberin sözü” anlamına gelmektedir. 
164 Sözini esleyenler oldı höş-hâl / Vücüdın eyledi kâlü'n-Nebi kâl 
Nebi-vâr/veş (21 nebi gibi, peygamber gibi. 
1704 o “Ulüvv-işânı var Âl-i Nebi-vâr / Vücüdında risâlet meşrebi var 
3399 o Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
nebiyyullâh (8) Allah'ın peygamberi, elçisi. <KANAR/, ÖOTS> 
381 Nebiyyu”llâh İshâk-ı mükerrem / Diyâr-ı Şâma “azm itdi hemân-dem 
389 Gelürdi afia geh Ya'küb u geh “İş / Nebiyyu”llâh veli itmezdi teşhiş 
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1003 Segirdüp geldi biri nitekim peyk / Eyitdi yâ Nebiyya'llâh lebbeyk 
1025 ( Nebiyyu'llâhufi oğlı gâyib olmış / Bize ruy-ı celâli gâlib olmış 
1037 o Didiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 
2599 o Eyitdi ey nebiyya'llâh beri gel / Sözüm vardur saha gâyet mufaşşal 
2928 o Nebiyu'llâha korhu geldi muhkem / Yüzini örte kodı bağladı hem 
4596 o Nebiyyu'llâh çü Mışra oldı vâli / Zemâne halkınufi höş oldı hâli 
necat |1J kurtulma, kurtuluş, halas olma, <X7, KO, ZN, CÜDP 
575 Kemerle aldı fahr-i kâyinâatı / Yapışdı halka-i bâb-ı necâtı 
necm |3) yıldız, kevkeb, sitare. <KX7, KO, LN, CUDP 
2097 o Müzeyyen eylemiş anı cevâhir / Kıbâb-ı çarhı guyâ necmr-i zâhir 
3292 — Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 
3497 o Felek dâğ-ınihânın itdi zâhir /“Ayân oldı görindi necm-i zâhir 
neccinâ mimmâ nehâf |1)| “Bizi korktuklarımızdan kurtar” manasında bir dua sözüdür.” 
3629 o Görür kim oldı makşudı hilâfı / Okıdı zeccinâ mimmâ nehâfı 
nedâmet (1) pişman olma, pişmanlık, “keşke yapmasaydım” deme. <XKO, ZN, CUDİJ, 
OTAL> 
4105 o Tolaşdı dâmenine hâr-ı fürkat / Yakasın çak idüp geldi nedâmet 
neden (6| bir olayı doğuran başka bir olayı sormak için kullanılır, hangi sebeple, niçin. 
<1S, ÖTS, KUBBEALTP 
1128 OoOEyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür halü neden düşdi bu fürkat 
2361 Oo Nedendür sende sultânlık nişânı / Kul itdüf hulk ile halk-ı cihânı 
2362 o Nedendür Ka'be-i zâtuüda şevket / Ki olmışsın ziyâretgâh-ı ümmet 
2366 (o Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür diüle rüy-ı hüsne ziver 
2646 (o Didi ey cânumun ârâmı Yusuf / Mizâcuüda nedendür bu tahallüf 
3986 o Neden kim men ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
nedim |1) bir büyük zatı güzel sözler ve latif fıkralarla eğlendiren kimse, meclis arkadaşı, 
sohbet arkadaşı, işret arkadaşı, hem dem, musahip. Padişahların yakınları hakkında kullanılan bir 
tabirdir. Bunların çoğu tavır ve hareketleri veya söz ve sohbetleri ile padişahları eğlendirirdi. 
<KT, KO, IN, CÜDİ, OTDIS> 


312 Nediminden degül her güşe hâli / “Abüsü”l-vech olup turmaz ricâli 
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nefâyis |3) makbul ve kıymetli şeyler, nefis, güzel ve beğenilir şeyler, “nefise”nin 
çoğulu. <K7, CÜDİ, OTAL> 
1639 Oo Mesâvisin komaz ehl-i zarâfet / Olurlar bu nefâyisle Ziyâfet 
2520 O Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öğinde ihzâr 
2777 o Döküldi geldi envâ'-ı nefâyis / Kuruldı bir niçe yirde mecâlis 
nefes |7) soluk; bir soluk alacak kadar vakit, an, dem, lahza. <K7, KN, CUDJ, 
KANAR I> 
417 O İlâhi devleti olsun ziyâde / İrişsün bir nefesde bit murâda 
1040  Rivâyetdür ki murg-ı cân-ı gammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 
1326 (o Duâsı her nefes makbul olurdı / Ne makşud eyler ise ol olurdı 
2739 oOBu devrânuü elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
3107 Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzi vü şâkir 
4523 oOsâ'atol nefes ol lahza ol ân / Kabul oldı du“ â-yı Mâh-ı Ken'ân 
4977 o Koma cân murğını bâki kafesde / İriş “arş-ı berine bir nefesde 
nefis (1) pek makbul ve kıymetli, latif, hoşa giden, çok beğenilen. <K7, KO, CUDİ, LN, 
OTAL> 
4017 — Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 
nefret (| ürkme, ürküp kaçma, kaçınma, istikrah. <K7, KO, LN, CÜDP 
nefret etmek (4) nefret duygusuyla dolu olmak, iğrenmek, ürkmek, kaçınmak, kaçmak. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
4068 o Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “Aziz oldı nişân-ı seng-i la“net 
4372 o Yüzinden öâşinâlar nefret itdi / Kodı idrâk ü “aklı gibi gitdi 
4429 Bu gün Yusuf hilaf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 
5055 o Cihândan şem'-i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 
nefrin |) lanet, beddua; lanet okuma, sövüp sayma. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
nefrin etmek/eylemek (21 yüz çevirmek, lanet okumak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
1245 — Biri birine nefrin eylediler / Anufi lutfına tahsin eylediler 
4350 o Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 
nefs (12) 
1. hayvani hayat, insandaki hayvanlık, şehvet, yiyip içme gibi maddi ihtiyaçlara olan doğal eğilim. 
İnsandaki nefsin mahiyeti hakkında ihtilaf edilmiştir. Nefsin, ruhani bir cevher ve gözle 


görülmeyen latif bir varlık olduğunu, nur ve ziyadan yaratıldığını söyleyenlerin yanında latif bir 
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cisim, kan ve araz olduğunu söyleyenler de olmuştur. Bilginlerin çoğunluğuna göre ruh ve nefis 
ayrı şeylerdir. | 425.| kulun kötü huyları ve çirkin vasıfları, kötü his ve huyların mahalli olan latife, 
cism-i latif. Bu anlamdaki nefis kişinin en büyük düşmanı olduğundan onu ezmek, kırmak ve 
mücahede kılıcıyla katletmek gerekir. Bunun için riyazet yapılır, çile çıkarılır. <K7, KO, CÜDİ, 
ADŞS, TTS, DİNİ KAVRAMLAR> 
835 Kişide kesr-i nefs olmazsa peydâ / Afa feth olamaz nür-ı tecellâ 
3062 Alınmazdı buriv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh-ı mive 
3467 — Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 
3670 o Şabürol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 
3703 o Havâ-yınefs ile ney gibi tolma / Kabuter gibi oynar başlu olma 
457Tl o Kesildi lezzet-i nefs-i deniden / Çekildi “âlem-i zzâ ?* u meniden 
4946 o Gözüfüz “ayn-ı tâ'atdan ayırma / Rızâ-yı nefs-i mezmumı kayırmafi 
Aşağıdaki tanıkta “nefis atı” ifadesinin kullanıldığı görülmektedir. Nefis, “Senin nefsin binek 
atındır. Onu hoş tut.” manasına gelen bir hadiste ata benzetilmiştir. <BOSTAN> Ancak tanıkta 
nefis, insanın kötü huyları ve çirkin vasıfları anlamında kullanılmıştır. 
3212 o Taşatokunmayınca şişe şınmaz / Erenler nefsinüf atına binmez 
nefs-i emmâre |1J emredici nefis, insanı kötülüğe sevk eden şehvet (/2s.| Kulun kötü vasıfları, 
yerilen huy ve amelleri yerinde kullanılır. Nefsin yedi makamından biridir. Kur'an'da Hz. 
Yusuf'un dilinden şöyle buyurulmaktadır: “Ben nefsimi temize çıkaramam. Kuşkusuz nefis 
kötülüğü durmadan emreder.” (Yüsuf/53). <T7S, DİNİ KA VRAMLAR> 
2982 o Safa bu nefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmum ider zinhâr zinhâr 
nefs-i nefis (1) tatlı ve değerli hayat; kıymetli, aziz ruh. Aşağıdaki tanık aynı zamanda “Her 
insan öncelikle kendi menfaatine bakar.” anlamındaki “Kişi kendi çıkarını bilir.” atasözünü 
çağrıştırmaktadır. <ŞÜÜRDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 
4017 (Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 
2. şahıs, zat, kendi. <K7; CÜDİ, KANARI> 
4619 oBuoldı ba'Zısına ahsen-i ray / Şatardı nefsini alurdı buğday 

nefü nefi (1) “kendim, kendim.” Buhâri'nin şefaat bahsinde geçen bir hadistir. 
Kıyamet günü insanların şefaat için peygamberlerin kapısını çalacakları ile ilgili olarak bu hadis- 
i şerifte Hz. Âdem'in, Hz. Nuh'un, Hz. Musa'nın ve Hz. İsa'nın “nefsi” diyerek insanları 


Peygamber Efendimiz'e gönderecekleri anlatılmaktadır. Tenkitli metnin açıklamalar bölümünde 
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bu ifade “Nefs benim nefsim, yalnız kendi başının kaygısına düşüp kendini düşünmeyi ifade için 
bir Arapça deyim.” şeklinde açıklanmıştır. <İKTİBASLAR> 
3611 — Zihirüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince zefü nefsi oldı “âlem 
nehâr |1J güneşin doğuşundan batışına kadar geçen zaman, gün, gündüz. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
2710 O İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 
nehr (2) akarsu, çay, ırmak. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 
3781 o Mezidolsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 
Aşağıdaki tanıkta geçen “nehr-i sim” tamlaması “gümüş renkli nehir, gümüş nehir” anlamlarına 
gelmektedir. Ayrıca, Burhân-ı Katı”da “sim” adlı bir nehir olduğunu ve bu nehirde yaşayan pullu 
bir balığın adının da “sim” veya “mâhi-i sim” olduğu ifade edilmiştir. <BURHÂN> 
3353 o Döner bir nehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 
nekbet (2) talihsizlik, bedbahtlık, ikbalsizlik; musibet, felaket. <X7; KO, 4N, CÜDP 
1308 Oo Kerâmetıssıdur ol şems-i devlet / Du“ âsıyla gide şâyet bu nekbet 
4392 o Fakir oldı aa irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 
nem |4| hafif surette ıslaklık, yaşlık, rutubet, çiy. <K7; KO, ZN, CÜDP 
3518 Oo Benigörkinediri ne öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 
4115 o Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göüli hazin ü cânı pür-ğam 
4379 o Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
5001 o Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 
nemâ |1) artma, çoğalma, büyüme, uzanma. <X7, KO, LN, CÜDP 
711 Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
nemnök (37 nemli, hafif surette yaş ve ıslaklık, yaş. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
934 Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çak ü göüli gözi nemnâk 
nemnâk etmek/eylemek |(1J nemlendirmek, ıslatmak. <KANAR > 
3008 Oo Turup kurbân koyunı gibi gamnâk / Gözi nerkislerin eylerdi nemnâk 
nemnâk olmak (1J nemlenmek, ıslanmak. <KANARP» 
3082 Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 
Nemrüd |1J tanrılık iddiasında bulunmuş Babil hükümdarı. Babil ülkesinin kurucusu 
sayılan ve Babil Kulesi'ni yaptıran kral olup Hz. İbrahim'i ateşe atmasıyla ünlüdür. Rivayete göre 
burnundan giren bir sinek beynini kemirmesiyle ölmüştür. <ADŞS, EMS, DEKS> 


3027 o Çıkar benden bu Nemrüdi kabâyı / Bafa gün gibi geydür bir “abâyı 
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neğ |1J insanlar dışında kalan hacmi ve kütlesi bulunan her çeşit varlık, nesne, şey. 
<ÖTS> 
5098 o Güzellük sende olursa ziyâde / Hudânuüi lutfıdur nefi var arada 

nerdiban (3) merdiven, basamak basamak yukarı çıkılan veya aşağı inilen yol. <KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
3123 OoYücedür kaşr-ı vuşlat nerdübânı / Görenler pâye pâye gördi anı 
3128 o Olan cân câna vü göfilek yabana / Çıkar ser-tâ-kadem ol nerdübâna 
5094 o “İbâdet nerdibân-ı rif atüfidür / Kanâ“at büstân-ı “izzetüfidür 

nergis (16) koyu sarı renkli bir tür çiçek |zzec.| sevgilinin gözü. Mitolojiye göre Narsis 
(Narkisos) çok güzel ve aşktan anlamaz bir delikanlı imiş. Onu sevip de derdinden perişan olan 
kızlar bu genci tanrılara şikâyet etmişler. Tanrıların verdiği ceza sonucu Narsis bir gün derede 
kendi aksini görüp âşık olur. Kendini seyrederken suya atlar ve boğulur. Vücudu çürüyüp yerinde 
göze benzer bir çiçek biter ve bütün güzellere hayran hayran, baygın şekilde bakar. Şarkta bir 
efsaneye göre de Gül ile Nergis arasında bir aşk yaşanmış. Bu iki sevgiliden Nergis göz şeklinde 
bir çiçek hâline sokulmuş ve kıyamete dek hicran ve intizar çekmeye mahküm edilmiştir. Bütün 
bu efsanelerde nergis ile göz arasında yakın bir ilişki vardır. Ortasındaki yeşil kısım uzaktan 
siyaha mail görünür. Şairlerimiz bu yuvarlaklıktan, siyahımsı görünmesinden dolayı göze, 
yaprakları da kirpiklere benzetmişlerdir. <K7; KO, LN, AÇDŞS, ADŞS, ÇİÇEKLER> 
201 Nazar eylerdi encüm şağa şola / Gözi nergislerin dikmişdi yola 
660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göğilli açılsun vir icâzet 
1537  Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 
2109 o Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el / İki nergislerin eyler mükahhal 
2129 o Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 
2641 o Gözi nergisleri yaş ile tolmış / “İzârı gülleri pür-jâle olmış 
3008 o Turup kurbân koyunı gibi gamnâk / Gözi nerkislerin eylerdi nemnâk 
3324 (o Mişâl-i “ayn-ı Ya'kub oldı nergis / Görinmezdi anufi gözine herkes 
3943 o Cefâ mevcine befzer kaşı çini / Yire dikmiş gözi nergislerini 
4115 o Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göğli hazin ü cânı pür-gğam 
4369 o Anufiin'âmını alurdı herkes / Çüritdi eşrefisin hem-çü nergis 
4516 o Gam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı “aynum nergisi hep 
4864 o Gözine sürdi çün bu yâsemini / Şabâ-veş açdı çeşmi nergisini 


4972 o GökeCibril-i “aklı itdi pervâz / Açıldı nergisine gülşen-i râz 
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nergis-âsâ/nergis-veş |2| nergis gibi. 
1771 — Uzanup kaşrı içinde Zelihâ / Uyurdı gülşen içre nergis-âsâ 
3484  İşidürdi Zelihânuf sözini / Yire dikmişdi nergis-veş gözini 
nerm |2) yumuşak, mülayim. <ZN, KO, CÜDİ, OTAL> 
1865 Oo Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma“şük olur nerm ü mülâyim 
nerm-reftâr |1J yumuşak yürüyüşlü, yumuşak tavırlı. 
4414 (o Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O hayluü hayli zibâ hâleti var 
neseb (1) nesil, soy. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
1476 o Nesebde gün gibi alâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 
nesh (1) Hoca İmadüddin Yakut-i Müstasimi”nin icat ettiği yazı çeşidi. İnce ve küçük 
tipte bir yazı olup özellikle Kur'an yazısında kullanılır. Sülüsün ufağı gibidir. <X7; KO, ZN, 
CÜDİ, ADŞS> 
5156 o Şahihü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anuf hattı ne küfi 
nesim (4) hafif ve latif rüzgâr, meltem; havanın hafifçe dalgalanması ve esmesi. <K7, 
KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS, TDEK> 
74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “aklufi nesimi 
nesim-i âh (1) ah rüzgârı. <BMS> 
2256 O Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerâri 
nesim-i şubh (2) sabah rüzgârı. 
197 Nesim-i şubh gibi yola girdi / Hemân-dem Mescid-i Akşâya irdi 
4414 o Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O haylufi hayli zibâ hâleti var 
nesl (137 soy, sülale, zürriyet, nesep. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
247 Müselsel fazl ile nesl-i be-nâmı / Şeh oğlı şehdür ecdâd-ı kirâmı 
409 Duâ itdi didi ey Rabbü Gaffar / Bunuü neslini kıl şâh-ı cihândâr 


410 İrişsün nesli tâ rüz-ı kıyâma / Hükümet eylesünler Rüma Şâma 

411 Bu neslüü “izzetini pâydâr et / Devâm-ı devlet ile her-karâr et 

414 Anufi neslinden oldı Âl-i “Osmân / Cihânufi hâkimü”l-vaktidür el-ân 
813 Olupdur aşlumuz her zulme mâni / İdersiz neslümüz “ırzını Zâyi* 


1977 o Nedüradufi nesin kimüf nesisin / Seni zann eylerin nesl-i nebisin 
2044 o Yakışsun cânumuz nesline anuf / Karışsun aşlumuz aşlına anuf 
4642 — ĞGam-ıkahtile gâyetde melulüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resülüz 
4651 Oo Didisiz ya'Jemu Mah eşkıyâsız / Size kim dir ki nesl-i enbiyâsız 


4658 Oo Şekâvet aşlumuzdan şâdır olmaz / Dalâlet neslümüzden zâhir olmaz 
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4789 o Bafa oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 
nesl-i Âdem |1)J insanoğlu. <KANAR»> 
128 Mükemmel nesl-i Âdem hazretinden / Muhaşşal aşl-ı “âlem hılkatinden 
nesne |4) 
1. belli bir ağırlığı, maddesi ve hacmi olan her türlü cansız varlık, şey. <X7; ÖZS, KUBBEALTE 
1932 o Safia her nesnenüfi var ihtiyâcı / Vücüduüdur cihânufi başı tâcı 
4314 (o Üzilmezincelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 
2. (olumsuz cümlelerde) bir şey, hiçbir şey. <ÖZS, KUBBEALTP 
216 Muhaşşal geçmeyince mâsivâdan / Görinmez nesne didâr-ı Hudâdan 
351 Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Ağa bir nesne olmaz hiç hâyil 
nesr |) akbaba, kerkes, kerkenes. Kartal ve karakuştan daha büyüktür. <KÂMUS, KT, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
Nesr-i Tâyir (1) Kuzey Kutbu'nda görülen iki yıldızdan biri. Diğerinin adı Nesr-i Vâki'dir. 
Havada kerkes gibi uçar surette bulunduğundan bu ismi almıştır. <KÂMUS, KT, KO, CUDİ, 
OTAL> 
4894 o Rivâyetdür ki Ya'kub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 
nesrin |1J beyaz ve ufak katmerli bir cins gül, yaban gülü, ağustos gülü, Mısır gülü, Van 
gülü. BURHÂN, KT, KO, LN, FZ, OTAL> 
1186 ( Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 
neşât (31 sevinç, keyif, neşe, şen ve şad olma. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
2209  Buzibâ meclisüü ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 
3754 o Zelihâile olan ihtilâtı / Niyâz u “âlem ü zevk u neşâtı 
3918 Oo Müheyyâ eyledi bezme-i neşatı / Çekildi anda “işretler simâtı 
neşv |) nebat ve hayvanın büyümesi, büyüme, boy atma. Eş anlamlısı “nemâ” ile birlikte 
kullanılır. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
neşv ü nemâ |1)J yetişip büyüme, sürüp çıkma; nebat gibi yetişip büyüme. 
7II Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
nev (14) yeni, taze, körpe. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> Tanıklarda geçen “mâh/meh-i nev” 
tamlaması “yeni ay” anlamındadır (b&. mâh/meh-i nev). 
348 Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-tâ oldı meh-i nev bu elemden 
663 Meh-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüü cânı baksun lâlezâra 


999 Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 


1063 
2068 
2160 
ii 
2445 
3467 
3598 
4272 
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Şu kim ura meh-i nev gibi yâra / Ola encüm misâli pâre pâre 
Meh-i nev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-“ izâra 

O bedri âdemüü izi bozardı / İki mâh-ı nevüfi resmin yazardı 
Kesildi nân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 
Tokınur boynuzınufi üstüh'ânı / Meh-i nev gibi yırtar âsumânı 
Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 
Meh-i nev gibi hançer takınurdı / İki yanına gâhi bakınurdı 
Meh-i nev gibi olan bedr-i kâmil / İder a“lâ-yı “illiyyini menzil 


nevâ |2| avaz, makam, ahenk, nağme. <XK7; KO, OTAL, ADŞS, EZ> Kelime ayrıca 


Türk musikisinde uşşak ile rast karışımı bir makam adıdır. 


2225 o Cihânı tutdı çengiler şadâsı / Göke irdi muğanniler nevâsı 
3975 o Du“â-yı devletine açdılar leb / Nevâ-yı “özre âheng itdiler hep 
nevâle |1| yiyecek içecek, lokma, yemek. <X7, KO, FZ, KUBBEALIP 
4674 oo Az akça virdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 
nevâsâz |1J nağme düzücü, hanende, çalgıcı, okuyucu. <KO, OTAL, KUBBEALIP 
1586 (o Olup âheng-i âhına nevâsâz / Virürdi ergânun-ı “ışkı âvâz 
nevbet |(4J) nöbet, sıra, devir; sıra ile eda olunan vazife, hizmet. <X7; KO, IN, 
KANARI> 
405 Nübüvvet nevbetine geldi Ya“kub / Atasınufi du“ âsın aldı Ya“ kub 
568 Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulundı oldı bir hacâlet 
2804 o Çekerler duhter-i rez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 
2868 o Zelihânuf sözi buldı nihâyet / Meh-i Ken“âna degdi çünki nevbet 
nev-cuvân (3) delikanlı, genç. <X7, KO, LR, OTAZ> 
319 Şoyunur şuya girer nev-cuvânlar / Açılur gül gibi genc-i nihânlar 
1209 o İdüp ol nev-cuvânı genc-i pinhân / Kodı bir sâyebâna kıldı mihmân 
2444 o Halâlin gösteren bir nev-cuvâna / Döner Hindustânda gergedâna 


nevrüz |1J yeni gün. Eski Türklerle İranlıların yılbaşı kabul ettikleri gündür. Güneşin 


koç burcuna girdiği gün olup ilkbaharın başlangıcıdır. Celâli takviminin birinci, Rumi takvimin 


dokuzuncu günüdür. Divan şiirinde bahar ile ilgili özellikler içerisinde verilir ve bir bayram olarak 


kabul edilir. <KX7; KO, 07DIS, ADŞS> 


2126 


Meger bir gün gelüp nevrüz-ı ruşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 


ney |15) 


1. kamış, saz. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
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1336 (o Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
4400 (o Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı fiğâna 
4420  Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken'ân / O neyden hânede eylerdi efgân 
4421 o Geçerken yoldan ol dildâr-ı serkeş / Çıkardı hâne-i neyden şabâ-veş 
2. ney, uzun bir düdük suretinde olup kamıştan yapılan bir çalgı. Rivayete göre Hz. Peygamber 
ilahi aşk sırlarını Hz. Ali'ye söylemiş. Bu sırrın yükü altında ezilen Hz. Ali Medine dışındaki bir 
kuyuya bu sırrı söylemiş. Kuyu bu sır ile coşup taşmıştır. Suyun yayıldığı alanlarda kamışlar 
yetişmiş ve bir çoban bu kamışlardan birini kesip muhtelif yerlerinden delmiş ve üflemeye 
başlamış. Çıkan ses kalplere coşku ve heyecan vermiş. O sırada tesadüfen oradan geçen Hz. 
Peygamber, ney denilen kamış parçasından çıkan sesleri işitmiş ve sesteki sır ve hikmeti hemen 
anlamış. Hz. Ali'yi çağırıp “Benim sana tevdi ettiğim sırrı faş ettin mi? demiş. Hz. Ali de “Evet 
o büyük sırrı kalbime sığdıramadım. Onu bir boş kuyuya söylemeye mecbur kaldım.” diye cevap 
vermiş. O andan itibaren o kamış parçası aşk ve ilahi sırların hakikatlerine tercüman olmuş. <X7; 
OTDIS, ADŞS> 
159 Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 
336 Belürdi ney gibi “aşıkdan âvâz / Açıldı perde-i “uşşâkdan râz 
851 Terahhum idüp ol mâh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 
1952 o Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 
2223 (o Nihâyetsüz iderdi neyler efğân / Tabıllar şir-i gurrân-ı neyistân 
2782 o Makâmâtile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
3046 — Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za*ifi bir hilâle 
3703 o Havâ-yınefsile ney gibi tolma / Kabüter gibi oynar başlu olma 
4397 o Kamışdan eyledi bir hâne bünyâd / İçinde kılmağa ney gibi feryâd 
4405 o Benân-ı dest-i cevre döndi neyler / Mahabbet ehl-i derdi böyle eyler 
4407 Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efğân 

neyistân (1) kamışlık, sazlık. <X7; ZN ZR, KANARI> 
2223 (o Nihâyetsüz iderdi neyler efğân / Tabıllar şir-i gurrân-ı neyistân 

nezâre (5) bir şeye bakma, temaşa, seyir. <ZN, KO, CÜDİ, OTAL> 
2671 O İderken şağa vü şola nezâre / Yolum uğradı bir üştür-süvâra 
3041 OO bedr-i “âleme bu bi-sitâre / Iraklardan ider oldı nezâre 
3692  İdüp “ayn-ı taZarru'la nezâre / Teveccüh itdi mazlümâne yâra 
nezâre kılmak (2) bakmak, seyretmek. <KANAR/> 


1524 Oo Ahibbâ semtine kılmaz nezâre / Gözi şehbâzı meyl itmez şikâra 


3478 


539 
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Cemâl-i Yüsufa kıldı nezâre / Latifeyle didi ol mâh-pâre 
nezdik (3) yakın, karib. <X7, KO, FZ ÖTS> 


Niyâzı Ka' besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 


nezdik olmak (21 yakınlaşmak, yaklaşmak. <ÖTS> 


71 
5106 


271 
320 
883 
1339 
2597 
3129 


Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 
Cihânda şâhib-i idrâk-i bârik / Tamudan dür olur uçmağa nezdik 

nışf (6) bir şeyin yarısı, yarım, yarı, buçuk. <K7, KO, LN, CÜDP 
Düşer yüzine ol rahmet sehâbı / İhâta itdi nışf-ı “âfitâbı 

Kuşanur gök futâsın mâh-rular / Tutılur şanki nışf-ı mihr-i enver 

Sürelüm göüleginüf nışfına kan / İdelüm beyt-i ahzânında efgân 

Kuşandı mizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 

Dünüü nışfında hayli menzil aldı / İrişdi Külbe-i Ahzâna geldi 

Tarik-ı vuşlatında fi”l-hakika / İrişdüm güc ile nışf-ı tarika 


nice |16| 


1. nasıl, ne türlü, ne suretle. <K7, YZS, ÖTS, KUBBEALTP 


Dil 
535 
882 
947 
1076 
1389 
1395 
2335 
2564 
2927 
2951 
3457 
3460 


Garib ü derdmend ü bi-kesem ben / Ümidümi nice senden kesem ben 
Firâk-ı Yusufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 

Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afa biz nice virelüm cevâbı 

Esirgefi bu Za“if ü derdnâki / Nice oldı difi ol ma“şüm-ı pâki 
Döginsün ağlasun yansun yakılsun / Nice olur oğul acısı bilsün 
Kalem barmağı vaşfın nice yazam / Kalem “âciz anuf vaşfında her dem 
Nice vaşf idem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüfi budur delili 

Güzel nice olur “âlemde görsün / Gurürı şâhbâzını uçursun 

Nicedür arz -ı Ken'ânufi cibâli / Akar mı turmayup âb-ı zülâli 

Bilir misin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 
Anufi kim elde yokdur ihtiyârı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 
Yuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def" ide gayrufi seyyi Yatın 


Nice Hallâk olur mahlük-ı “âlem / Nice Rezzâk olur maşnü' -1 âdem 


2. çok, pek çok, birçok, hayli, oldukça çok. <K7; YIS, ÖTS> 


2700 
3038 


257 


Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 


Nice gün itdi ağnâm ile ârâm / Zelihâ cânibinden oldı ibrâm 


niçe |77J nice, çok, bol, hayli, bunca. <Y7S, /7 Yi ÜZYIL TÜRKÇESİ> 


Niçe canlar kulı kurbânı anufi / Niçe ban oğlı ban sekbânı anufi 


1480 


304 Büyüt biri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı ra“nâ 

561 Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 

711 Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
1134 o Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüfden âgâh 
1193 OoOHavâ yüzinde niçe murg-ı tayyar / Tavaf eylerdi çâhı Ka'be-kirdâr 
1687  Niçeay emzirüp oldum emekdâr / Gıdâ-yı cânumı eylerdüm iftâr 
1988 Oo Niçe yıl çekdügüf derd ü gam u âh / Safia bir günce gelmez ya Yemu "lah 
2030 o Horâsan şâhı şaldı niçe kâşıd / Halâli olmağa gönderdi kâğıd 

2066 — Niçe bii yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 

2067  Niçe altun siniler oldı ihZâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 

2069 o Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bi lülü-yı ter kadri “âli 
2074 o Ata bindi niçe nürâni hâtün / Misâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün 

2075 o Derildi niçe begler bu nişana / Bilâd-ı garba oldılar revâne 

2080 Bu esbâba gelen mâl oldı ilhâk / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 
2117  Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfur u “anber 
2125 (o Ne bilsün bumürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 
2151 O Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrur 
2211 Oo Kesildi nân bedr iken bozuldı / Bir aydan niçe mâh-ı nev düzüldi 
2218 o Güler yüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 
2232 — Bu hal üstine geçdi niçe eyyam / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 

2278  Birion ol kadar arturdı fi”l-hâl / Biri afia dahi katdı niçe mâl 

2280 Bile yanınca niçe lal ü mercân / Niçe kullar niçe at niçe kaftân 
2343 — Niçe vechile itdüm râyu tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
2351 O Şatun almağa ol âşub-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 

2435 o Virildi ağırınca niçe altun / Niçe elmâs u niçe dürr-i meknün 

2438 oOmâlaniçe yük mâl oldı ilhak / Şatıldı kul diyü sultân-ı afak 

2490 o Cihânda niçe sultân-ı memâlik / Gider adı kalur mânend-i Mâlik 
2575 o Gezerken kurda aldurduk didiler / Niçe dürlü yalanlar söylediler 
2831 O İdüp nakkâşlık “ilmini hâşıl / Oturdı Çinüü içinde niçe yıl 

2962 o Güler yüz gösterüp ehl-i fenâya / Niçe mazlumı uğratdı belâya 
2972 — Dil uciyle icâzet virdi dildâr / Veli göüline geldi niçe efkâr 

3003 (Bu hal üstine geçdi niçe demler / Biri birine virürdi elemler 

3042 — Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 


3093 o Bu resme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 
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3158 oO(O mâha niçe yıllar dâye oldum / Metâ'-ı “ömrine sermâye oldum 
3599  Olurdıniçe yirden sineler çâk / Mekânından uçardı murg-ı idrâk 
3927 o Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnun 

4163 — Bu tertib ile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 

4305 O Begendi Yüsufuf iz“ânıf ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 

4343 — Bilüp ahvâl-i kâr-ı rüzgârı / Niçe yıl çekdiler bu intizârı 

4595 oo Vücudında açıldı “ayn-ı tâ'at / Bu hâl üstine geçdi niçe müddet 

4716 Oo Seherden niçe yük buğdayı tekrâr / Alup yükletdi ihvân-ı cefâkâr 
4914 oo Du“âlar müstecâb oldı orada / Niçe bi-çâreler irdi murâda 

4931 (o Bu hâlile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 

E6 Anuüçündür niçe ehl-i saâdet / Olur çoban iken şâh-ı velâyet 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “bir niçe” ifadesi “birçok” anlamına gelmektedir (bX. bir niçe). 
<KANARI> 

751 Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 

760 “Acebdür Tafirı yakduğı çerâğı / Söyündürmek diler bir niçe yağı 
1506 Oo Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhufi şad hezârân yılduzı var 
2745 o Teselli sözlerine oldı bülbül / Kopardı gülşeninden bir niçe gül 

2777  Döküldi geldi envâ'-ı nefayis / Kuruldı bir niçe yirde mecâlis 

4263 o Ferâmüşoldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 
4671 Oo Bu işde itmefiüz hergiz tereddüd / Alı buğdayumuzdan bir niçe müd 
4723 o Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 

niçe bir (2J nasıl, ne zamana kadar; kaç kere, ne kadar. <KANARI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1945 o Niçebir ola dillerde fesâne / Niçe bir âteş-i hicrâna yana 

niçe gün (11) kaç gün; birkaç gün. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
905 Güneş gibi vücudın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 

1134 (o Niçe günniçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüüden âgâh 
1422 o Taşavvufrâzı gibi oldı mekzüm / Niçe gün olmadı ahvâli malum 
1582  Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-ı siyâhı 

2577 o Vücüdın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
2665 o Niçe gün menzilüm bir taş oldı / Fakire bir melek yoldaş oldı 

2856 ( Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 

4217 — Şorardı şorduğı ahbârı tekrâr / İderdi niçe gün anuüla güftâr 

4310 O mâha hâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 


4388 
4443 
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Tağıldı “akl u fikri “ırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 
Niçe gün şabr iderdi ol dil-efgâr / Vişâlinden “ayân olmazdı âşâr 


niçesi (2) bazısı, bazı. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


4084 
4891 


2598 
2600 
3264 


İderler niçesine kaşd-ı zillet / Olurlar bâ' is-i ikbâl-i devlet 

Niçesi hânumânını tağıtdı / Firâka döymedi ardınca gitdi 

nidâ |5J bağırma, çağırma, seslenme. <XKO, ZN, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
Resulin afidı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 

Nidâsını işitdi kaldı hayrân / Cevâbın virdi pirüf Pir-i Ken'ân 


Cibâle befizer idi kibriyâsı / Nidâsına göre idi şadâsı 


nidâ etmek (2) çağırmak, seslenmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 


821 
1916 


Görürken bu cefâyı akrabâdan / Atasına nidâ itdi oradan 
Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 


nifâk (2) iki yüzlülük, din hususunda riya gösterme, münafıklık, birbiriyle bozuşup 


hasım olacak hâl ve harekette bulunma, ara bozukluğu. <X7, KO LN,C UDİ, OTAL> 


1234 
2713 


3086 
3274 


315 
1890 
2230 
2785 
2863 
2954 
3173 
3235 
3779 
3803 
4050 
4374 
5162 


Aradan kalduruü buğz u nifâkı / Bafa kâr eyledi gurbet firâkı 
Hemân meşgul olalum bu nifâka / Kesilsün gayrı yirlerden “alâka 
nigâh |2J bakış, bakma, nazar. <K7, KO, LN, CÜDP 

İdüp “ayn-ı “itâb ile nigâhı / Dir idi kendü kendüzine gâhi 

Ruh-ı rengin ile çeşm-i siyâhın / Ehibbâsına nâz ile nigâhın 

nigâr (16)| resim, tasvir, suret (mec.| resim gibi güzel sevgili. <K7,; KO, CÜDİ, OTAL> 
At üstinde nigâr-ı sim-simâ / Güneşdür şanki tağ üstinde peydâ 
Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 
Revâne oldı ol halvet-serâya / Buluşdı ol nigâr-ı dil-rübâya 

Budur bâğ-ı vefâda verd-i ahmer / Nigâruf “ayn-ı hüninine befzer 
Hikâyet oldı bu vech ile âhir / Nigâra olmadı tesiri zâhir 

Nigârufi tiği dest-i merhabâdur / Gözühü korkağ ögretmek hatâdur 
Yerindürme nigâr-ı gül-“izârı / Bir iki gün müdârâ eyle bâri 
Vefasız yâra şefkatsız nigâra / Bulınmaz ağlamakdan gayrı çâre 
Ne höşdur “âşıka ol derd ü zâri / Ki ol bâ'is-i rahm-ı nigârı 
Şakındı ol nigâr-ı nâzenini / Sivârı gibi tutdı sâ* idini 

Begendi hayli bu rây-ı nigârın / Afa virdi “inân-ı ihtiyârın 
Şabâdan kesb ider büy-ı nigârı / Şorar ağyârdan ahbâr-ı yârı 


Elinüü gölgesi gibi nigâruü / “Ulüvv-i kadri var ol sebzezâru 
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Aşağıdaki tanıkta geçen “nakş u nigâr” ifadesi “süs” anlamındadır. Tanıkta “nakş u nigâri” 
şeklinde olduğuna göre “süslü” anlamı kazanmıştır (b£. nakş u nigâr). 
5130 o Kiminüf câmesi nakş u nigâri / Kimisinüf libâsı sâdekâri 
nigârâ |1J ey sevgili. <XANAR/> 
1801 Oo Mişal-i Sidre vü mânend-i Tubâ / Yüce yirden gibi aşluü nigârâ 
nigehbân (3) bakan ve muhafaza eden, muhafız, bakıcı, gözetici, gözcü. <K7; KO, N, 
CÜDİ, OTAL> 
856 Nigehbânufi mu“inüf oldı Allâh / Safa bir câh-ı “izzet olısar çâh 
1098 ( Başirün bi”l-“ibâd ü Rabb-i insân / Gözi açuklara olur nigehbân 
5139 oOElümde büyidi bu tıfl-ı makşud / Nigehbân ola ata “ayn-ı Ma“bud 
nigehdâr |1J saklayıcı, hami, hafız, bekçi, gözcü. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
700 Naşihat cevherini kıldı isâr / Didi olsun safia Mevlâ nigehdâr 
nigin (1) mühür, hatem, yüzük. <K7, KO, LN, CÜDP 
2801 — Nigin-i halka-i bezm-i belâdur / Vücüd-ı âteş-i derd ü “anâdur 
nigün (1) baş aşağı, tersine dönmüş, alt üst olmuş. <X7, KO, LN, CÜDP 
1481 — Boyı şimşâd-ı cennetden nümüne / Müşâbih kaşları nun-ı niguna 
nihâl (39) taze, düzgün fidan, ağacın körpe fidanı, fidan. Divan şiirinde sevgilinin boyu 


ve endamı, ince ve düzgün oluşu nedeniyle nihale benzetilir. <K7, KO, ZN, CÜDİ, OTAL, 


ADŞS> 
275 Şanur ebrüsını ehl-i başiret / Nihâl-i nürı egmiş bâd-ı rahmet 
556 İrişsün bâğufa tâze nihâlüfi / Karışsun bahrüüe âb-ı zülâlüü 


707 Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
770 İki kat eyledi bâr-ı melâli / Egildi bâd-ı gamdan gül nihâli 

1477 — Bülend oldukca kaddinüf nihâli / Münevver oldı hurşid-i cemâli 
1497 Oo Yaraşmış iki pistân ol cemâle / Dizilmiş iki gonca bir nihâle 
1838 Oo Egerdi ol gül-i cennet nihâlin / Yolardı sünbül-i bâğ-ı cemâlin 
1998 O Nihâli bâğ-ı cennet gibi güyâ / Şokunmış başına ezhâr-ı zibâ 
2196  İrişdi güşına gâyibden âvâz / Eyitdi ey nihâl-i gonca-i nâz 

2364 o Cemâlüfinür-i zât-ı Zü”lcelâli / Ne gülşen âlisin ey gül nihâli 
2619 (Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deülü bilmez idi cümle hâli 
3064 — Yüzini döndürüp ol gül nihâli / Yabana bakmadan olmazdı hâli 
3325 o O bâğufi ergavânınufi nihâli / Şehid-i “ışkuf olmışdı misâli 


3328 — Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile guyâ 
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3332 (o Nihal-i tâzenüfi hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 

3335 — Şalardı sâyesin bâğufi nihâli / Döşerdi kara altunlu nihâli 

3365 Oo Turursa serv otursa gül nihâli / Münevver cümlenüfi mâh-ı cemâli 

3419 Ne varey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutfu ihsânufi nihâli 

3470 — Nihal-i tâze gibi ol kenizân / Gelüp toğruldılar imâna ol ân 

3553 o Zelihâya irüp bâd-ı melâli / İki kat oldı kaddinüf nihâli 

3966 o Gören bi nâzile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüü kesdi nihâlin 

4131 — Nihâlin eyledi gam şarşarı pest / Çınârı kaldı gevherden tehi-dest 

E30 Nihâl-i bâğ-ı “işmet şâh-ı ümmet / Şerifü”l-halk u sultânü”l-vilâyet 

nihâl-i ergavan |(1J erguvan dalı. <BMS> 

2876 (o Kabul itdi rızâ-yı Müste'ânı / Tonatdı ol nihâl-i ergavânı 

nihâl-i gül (1J gül dalı. <BMS> 

497 Nihâl-i gül gibi boynın burardı / Fiğân ile anasını arardı 

nihâl-i kadd/kâmet (10) boy fidanı, sevgilinin fidan boyu. KANAR» 

1558 o Nihal-i kâmetidür nahl-i cennet / Anuü eşmârı fazl u “ilm ü hikmet 

1892 o Olupdur himmetüle katı hasta / Nihâl-i kaddi âhından şikeste 

1971 Oo Selâmile ider “uşşâka “izzet / Nihâl-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 

2017 Nihal-i kaddi oldı hayra meyyal / Afa hâl oldı cümle ahsenü”l-hâl 

2368 (o Zülâl-i rahmeti olmazsa isâr / Bülend olmaz nihâl-i kâmet-i yâr 

3782 — Mahabbet bâd-ı âhı haşıl eyler / Nihâl-i kadd-i yârı mâyil eyler 

3944 o Yavuzlanmak afia bir şive olmış / Nihâl-i kâmetine mive olmış 

4491 oo Nihal-i kaddin egsün bâd-ı rahmet / Selâmiyle beni kılsun selâmet 

4513 o Senüü “ışkuüla bad-ı şarşar-ı gam / Nihâl-i kâmetümi eyledi ham 

4939 o Tenine nâ-tüvânlık oldı târi / Nihâl-i kaddin egdi rüzgârı 

nihâl-i serv (1) servi fidanı. KANAR > 

3960 Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 

nihâl-i Sidre (2) Sidre'nin dalı. <BMS> 

3941 (o Yaraşmış hem celâli hem cemâli / Nihâl-i Sidre gibi kadri “âli 

Aşağıdaki tanıkta geçen “nihâl-i Sidre-veş” tamlaması “Sidre'nin dalı gibi” anlamını 

karşılamaktadır. 

4062 — Nihâl-i Sidre-veş toğrıdur ol yâr / İnanmaf bu söze zinhâr zinhâr 
nihâli |17 yatak, döşek; halı, kilim. <X7; KO, ÖTS, KANAR2> 


3335 — Şalardı sâyesin bâğufi nihâli / Döşerdi kara altunlu nihâli 
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nihân (32)| gizli, saklı; hazır ve mevcut olmayan, kayıp. <K7, KO, CÜDİ, LN, ÖTS, 


KUBBEALTP 

298 Beni derviş iden şâh-ı cihânum / Beni virân iden genc-i nihânum 

319 Şoyunur şuya girer nev-cuvânlar / Açılur gül gibi genc-i nihânlar 

723 Ki ey cân-ı peder ma“ şum-ı mazlum / Safia râz-ı nihân oldı mı ma“lüm 


1165  İrişdi gökde “Azrâ”ile Cibril / Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafşil 

1185 (o Derildi kârbânufi sarbânı / Tefekkür itdiler remz-i nihânı 

1218 o Aradılar cemi'-i kârbânı / Birisi buldı ol genc-i nihânı 

1455 (o Hüveydâ eyle bu sırr-ı nihânı / Hayâlât-ı rümüz-ı “âşıkânı 

1607 o Müyesser ola makşüd-ı nihânı / Mukadder ola rüz-ı şâdmâni 

1615 Oo Eyâ hüsnilinüü tâze cuvânı / Eyâ dil mülkinüü genc-i nihânı 

1697  İşitdi dâyenüfi sözin Zelihâ / Afa râz-ı nihânın itdi ifşâ 

2351 o Şatun almağa ol âşub-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 

2808 o Kızarur yüzi kim nüş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 

3130  Naşihat “âleminden geçdi cânum / “Ayân oldı benüm râz-ı nihânum 
3497 o Felek dâğ-ınihânınitdi zâhir /“Ayân oldı görindi necm-i zâhir 

5009 o Yüzinden lâlezâruü uçdı kanı /“Ayân oldı o dem dâğ-ı nihânı 

E29 Kişi duş olsa bir genc-i nihâna / Olur teşviş-i kalbine bahâne 
nihân-ender-nihân |(2| sır içinde sır, gizliden gizli, çok gizli. <KUBBEALIP 
1421 o Nihân-ender-nihân itdi hemân-dem / Yüzini görmez oldı “ayn-ı “âlem 
20597 o Degül bâb-ı cemâli halka meftuh / Nihân-ender-nihândur nitekim ruh 
nihân etmek/eylemek (8J gizlemek, saklamak. <Ö7S, KUBBEALIP 
659 Nihân eylersin ol dürr-i yetimi / Açılmaz zerrece kalb-i selimi 

1361 Oo Varidi hevdecinüf sâyebânı / Bulut gibi nihân eylerdi anı 

1638 o Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir guşeden meşhür-ı âfak 
1682 — Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 

2253 o Nihân eylerdi derd-i “ışk-ı yârı / Kapuda idi “ayn-ı intizârı 

2264 o Nihânitme gel ol Ab-ı Hayâtı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 

2655 o Gamufi benden nihân itme “ayân it / Bafa her gizlü ahvâlüü beyân it 
2923 o Uçurduğuf gibi “Ankâ-yı cânı / Nihân eyle hemân bu öşiyânı 

nihân olmak (2) görünmez olmak, kaybolmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
1561 Oo Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Ağa tâ degmeye halkuü zebânı 
4376 Oo Şuda gözlerdi “aksini o mâhufi / Nihân oldı içinde dud-ı âhuü 
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nihâni (9) gizlilik, saklı olma; gizlice, saklıca, gizli. <KO, LR, KANARI, ÖTS, 
KUBBEALTP 
350 Taşarruf “ışkufi olınca nihâni / Çeker tedric ile hurşid-i cânı 
564 Libâsın geydürür iken nihâni / Kuşatdı câmesi altında anı 
643 Nihâni Yusufu almağa cânın / Müheyyâ kıldılar mihnet sinânın 
682 Pederden kopmadı destüra ikdâm / Nihâni Yüsufa itdiler ibrâm 
1382 — Zihi Rühw'l-kuds gelmiş nihâni / Girüp bir şürete gezmiş cihânı 
2482 — Getürdi Yüsufa virdi nihâni / Hemân ışmarladı Mevlâya anı 
3024 — Nebiler oldı ümmetrâ'iyânı / Bu sırruf hikmeti vardur nihâni 
3841 Oo Evümde h'âba varmışdum nihâni / Gelüp şeftâlüma urdı dehânı 
4948 o Anufi kim “illeti vardur nihâni / Uruf pend ile şemşir-i zebânı 
nihâyet (10) son, bitim, uç. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
1240 ( Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet bufa şeytân itdi idlâl 
1898 o Cefa vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefâ'at 
2994  İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 
nihâyet bulmak (7J bitmek, tükenmek, sona ermek. <Ö7S, KUBBEALIP 
560 Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 
1122 — Nihâyet bulmadı hicrân-ı Ya'küb / Zarüri şabr iderdi cân-ı Ya'küb 
1852 o Nihâyet bulduğına “ışk-ı cânân / Tefahür eyleyüp olurdı handân 
2386 o Zihi devlet zihi lutfu “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 
2868 o Zelihânufi sözi buldı nihâyet / Meh-i Ken' âna degdi çünki nevbet 
2943 o Hikâyet buldı bu resme nihâyet / Zelihâya irişdi hayli hâlet 
3243 o Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 
nihâyetsüz |(1J oransız, haddinden fazla, bitmez tükenmez, sonsuz, sınırsız, uçsuz 
bucaksız. <KANARI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
2223 o Nihâyetsüz iderdi neyler efğân / Tabıllar şir-i gurrân-ı neyistân 
nibrir |2J alim, mahir, tecrübeli, bilgili kimse. <KÂMÜS, KT, KO, CÜDİ, OTAL> 
384 Birisi mir-i “âlem-gir oldı / Birisi “âlim-i nihrir oldı 
5100 Diridür “âlim-i nıhrir ü dânâ / Ölidür câhil ü nâdân u şeydâ 
nik (1) iyi, hoş, güzel, beğenilen. <K7; KO, CUDİ, LN, OTAL> 
4553 o Odemdetâli“-i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedâri 
nikâb (22) yüz örtüsü, peçe, yaşmak; örtü, perde. Bilhassa siyah ve beyaz yarı şeffaf 


kumaşlardan yapılırdı. Nikâbın hemen ardındaki gözler önünü ve etrafını gereği gibi görür; 
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uzaktan bakan gözler ise nikâb ardındaki yüzü seçemez tanıyamazdı. Yaşmak gözleri açıkta 
bırakırken nikâb yüzün tamamını örter <KÂMÜS, KI, KO, IN, GİYİM KUŞAM, 
KUBBEALTP 
64 İki “âlem cemâlinün nikâbı / Güneş gibi şu“ â“dur hicâbı 
147 Ol açdı Ka' betu”llâhufi nikâbın / Götürdi nur ile zulmet hicâbın 
209 Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 
286 Bu hâletde bana keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 
648 Bahâr oldı şitâ eyyâmı geçdi / Nikâbını çemen mahbubı açdı 
1123 O Namâz üstinde iken geldi h'âbı / “İbâdet “aynınufi oldı nikâbı 
1323 — Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 
1350 O Nikâbından hicâbından müberrâ / Zihi vuşlat zihi seyr ü temâşâ 
1367 Hatınufi hızrı Müsâdan müberrâ / Güneş yüzi nikâbından mu“ arrâ 
1526 Oo Dimezdi çâk ola “ârı hicabı / Biline açıla “ışkı nikâbı 
1528 o Nezulmet çihre-i hikmet nikâbı / Cemâl-i şahid-i gaybufi hicâbı 
2153 o Bürindilâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bâğı 
2217 ( Nilkâbı kabı anda baklavânuü / Gözini dörd iderdi iştihânufi 
2526 o Tururdı “âlem -i havf ü recâda / Nikâb-ı “ışkın itmezdi güşâde 
2528 o Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken“ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 
3609 oRevâne oldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 
4621 Oo Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arz idüp açdı nikâbın 
4639 O Nikâb ile turur divânda Yusuf / Gelüp öüünde itdiler tevakkuf 
4649 — Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 
4713 (oMeh-i Ken'ân idüp şevkın ziyâde / Nikâbı ucını kıldı güşâde 
4825 o Açılur bâd-ı âhından nikâbı / Götürür aradan ebr-i hicâbı 
5126 (Bu dâ'inüf kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 
nikâh |5J nikah, kanuni evlenme töreni. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
4536 (Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüü oldı bu günden Zelihâ 
4538 o Felekde oldı vaşlı iftitâhi / Okındı hutbe-i “akd-i nikâhı 
4540 o Nikâhından olup zevk u şafâsı / Afia düşdi mahabbet in'ikâsı 
nikâh etmek |2| 
1. biriyle evlendirmek. <KANAR/, KUBBEALTP 
2859  Nikâhitdiler âhir bir birine / İrişdi “âşıkufi cânı yirine 
2. bir kimseyi resmen nikâhı altına almak, evlenmek. <KANAR/, KUBBEALTP> 
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4539 o Nikâhit sen dahi irsün murâda / Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 
nik-ahter (1) yıldızı iyi, bahtiyar, talihli. <X7; C UDİ, OTAL, ÖTS> 
3417 — Kırân it duhter-i nik-ahterem ben / Şafâ sür dilber-i zibâ-terem ben 
Nil (37) Afrika'nın en büyük nehirlerinden biri olup Mısır'dan geçerek Akdeniz'e 
dökülen nehir. Mavi rengi ile de divan şiirinde konu edilir. Bu kullanımda Farsça “nil” (çivit otu, 
çivit rengi, mavi) kelimesinin de etkisi büyüktür. <X7; KO, OTAL, ADŞS, TDEK> 
36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ'at hüveydâ 
301 Yola düşdüm hazân yaprağı gibi / İrişdüm Mışra Nil ırmağı gibi 
305 Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel / Kenârına çeküpdür Nil cedvel 
322 Görinen Nİl befizer âsumâna / Giren mahbüblar şems-i cihâna 
323 Periler Nilüğ ortasında güyâ / Güneşdür şanki mir?ât içre peydâ 
1328 o Seher kim Yüsuf-ı gerdün-i gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 
1331 oOOdemde Mâlik-i dânâ vü “âkil / Meh-i Ken“ânı itdi Nile vâşıl 
1335 O Gözi âyine gibi Nile bakdı / Bu seyre Nil gibi göüli akdı 
1336 (o Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
1337 oYöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân / Yüridi Selsebile şanki Rıdvân 
1341 o Vücüdi “aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa'deyn 
1343 Gubâr-ırâhı ol zât-ı cemilüfi / Olurdı tütiyâsı “ayn-ı Nilün 
1344 o Kinâra çekdi ol gonca-dehânı / Şafak-reng oldı Nilü âsumânı 
1352. ÇüNil ırmağı oldu cilvegâhı / İrişdi hüsni mehden tâ-be-mâhi 
1353 — İrince Nileol mihr-i letâfet / Şu“â“ından şuya düşdi harâret 
1354 oKime şalsa harâret “ışk tâbı / Dükenmez Nil gibi ıztırâbı 
1356 ( Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 
2062 (o Dil-ipâki letâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 
2157 Katâr-ı üştür akdı seyl gibi / Sürindi Mışra geldi Nil gibi 
2209  Buzibâ meclisüf ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 
2220 oBuni'metanda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 
2461 — Yalımı alçağ oldı Nil gibi / Gözinüü yaşı akdı seyl gibi 
2588 İki gözden akıtdı hün-ı gülgün / Birisi Nil oldı biri Ceyhün 
2623 o Görür bir gice ol dinüfi çerâğı / Kapusında akar Nilüğ ayağı 
2676 (— Bafa gurbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yefilmez turmaz artar 
3082 Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 
3876 (Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 
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4395 (o Kenâr-ı Nile vardı hâru has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 
4415 o Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na'li olmazdı anufi yaş 
4551 o Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı isteve /-mâ 
4597 — Cihânı tutdı taşdı Nil-i câri / Nitekim “âşıkufi “aynı bıfiarı 
4604 (o Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
4907 o İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 
Kaynaklarda büyüklüğü sebebiyle “bahr (deniz)” olarak da anılmıştır. Aşağıdaki tanıklarda Nil, 
bu şekilde tamlamalar oluşturmuştur. <7DVWİA> 
318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
1333 Oo Temâşâ idelüm deryâ-yı Nili / Müşerref idelüm bu Selsebili 
4895 (o Diyâr-ı Mışra çün yaklaşdı Ya'küb / Bihâr-ı Nil gibi taşdı Ya“ küb 
nilüfer (11 beyaz, sarı, mavi çiçek açan bir cins su bitkisi. Su içerisinde yetişir ve güneşin 
doğuşuyla birlikte çiçek açar. Güneş battığında yine suya çekilir. <K7, EZ KO, BURHÂN> 
Aşağıdaki beyitte bu çiçeğin suyun içinde yetişmesi ile âşıkların sürekli ağlamaları arasında ilişki 
kurulmuştur. 
326 Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 
ni'me (| ne güzel, ne âlâ. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
ni“me”l-bedel (1) ne güzel bedel, karşılık. 
3386 o İde ni'me'İ-bedel zât-ı şerifin / Der-âğüş eyleye yâr-ı latifin 
nimet (6) Allah'ın ihsanı olan yiyecek ve içeceğe dair şeyler ve özellikle ekmek. Terim 
olarak insanın sahip olduğu ve kendisine dünya ve ahirette yararı dokunan maddi ve manevi 
varlıklar, imkânlar ve ihsanlar anlamında kullanılır. <X7; KO CÜDİ, OTAL, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
2220 Buni'metanda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 
4612 — Galâl ü nimeti kılmazdı mektüm / Kapusına gelen gitmezdi mahrüm 
4677 o Sevindi hayli Ya*küb oldı handân / Bu zâd u nimete gösterdi şükrân 
4702 — Bu esnâda çekildi anda ni'met / Simât-ı ni“metine üşdi kesret 
4709 Oniki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü nimetler firâvân 
nisâ |2J kadınlar. <KO, ZN, CÜDİ, KANARI> 
4051 — Olur ahmaklarufi ahvâli ma' zür / Nisâsı “ayn-ı ta“risin ider kür 


5038 O Figânitdiricâli vü nisâsı / Memât-ı Yusuf içün itdi yâsı 
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nisân |1J Rumi takvimin marttan itibaren ikinci şemsi ayı, ilkbahar aylarının ikincisi. 
Nisan baharın ikinci ayıdır. Ağaçlar çiçek açar, yapraklanır; kırlarda otlar, tarlalarda ekinler baş 
gösterir. Bu ayda yağmur çok yağarsa feyz ve bereket olur. Bütün tabiata hayat sirayet eder. Nisan 
ayı bulutu, cömertliği, yağmuru, bereketi temsil eder. <K7, ADŞS, AÇDŞS> 
E2 Çemende gelle-i ağnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 

nisâr |) saçma, serpme, dağıtma; düğünde veya bir alayda saçılan akçe, saçı. <K7, CÜDİ, 
KO, OTAL, ÖTS> 
nisâr etmek (2J saçmak, serpmek, dağıtmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
4019 oOYa bu miskinüfe lutfufi nisâr it / Ya kayd u bend-i habsi ihtiyâr it 
4544 (o Nisâritdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi göüli şâd oldı o mahzun 

nisbet (1) münasebet, yakınlık, bağlılık, ilgi. <KO, EN, CÜDİ, OTAL> 
396 Atası * İşe itmişdi mahabbet / Mahabbetden araya düşdi nisbet 

nisvân (3) kadınlar. <X7; KO, LN, CÜDP 
3186 Oo Didi idlâli ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 
4906 o Tururaklarla nisvân-ı gül-endâm / Açılmış şanasın eşcâr-ı bâdâm 

niş (1) ağı, zehir. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
580 Olınca müstecâbü”d-da' ve derviş / İder düşmanlarınün nüşını niş 

nişân (38) 
1. eser, alamet, iz, belirti. <KX7; KO, CÜDİ, OTAL> 


174 Şeb-i mi“râcı fahr-i “âşıkândur / “Uluvv-i rif atinden bir nişândur 
226 Görince rif atinden bu nişânı / Resüle yâr-ı sâni oldı sâni 
237 Cemâlinden “ayân erlik nişânı / Yüzinden bellü serverlik nişânı 


464 Delil-i küy-ı cânân terk-i cândur / Nişân-ı râh(-ı) Kabe üstüh“ândur 
512 Sürerdi yüzine gözine anı / Alurdı buy-ı vaşlından nişânı 

567 Orada yokladılar her miyânı / Kemerden bulmadılar bir nişânı 

1050 Nişânını görince “ayn-ı Ya'küb / Zarüri olur eyler şabr-ı Eyyüb 

1371 O Hayât Abı idi güyâ dehânı / Yoğ idi Hızr-ı hattınufi nişânı 

1375 O Lisânı cânib-i Hak tercemânı / Dehânı cân-ı insanufi nişânı 

1530 o Sevâdı Leyletü”l-Kadrüfi nişanı / Hümâ-yı rif' atüf zıll-ı “ayânı 

1578 Oo Düşinde gördigün yanında bulmaz / Şorup nâm u nişânın bulmak olmaz 
2064 — Nişan esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 

2075 (o Derildi niçe begler bu nişâna / Bilâd-ı garba oldılar revâne 


2162 — Nişân-ı mih-i sümme-i esb-i cânân / Yirüf yüzini pür-hâl itdi ol ân 
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2361 Oo Nedendür sende sultânlık nişanı / Kul itdüfi hulk ile halk-ı cihânı 
2849 — Okıdı yazılan beyti hemânâ / Orada bir nişânın itdi peydâ 

2851 O Nişanumı görüp eylerse efgân / Bafa alup gelesin anı ol ân 

2855 O Nişan-ı yârı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 

3889 (Bu hâliyle temâşâ eyle anı / Yüzinden bellüdür “ışkum nişânı 

4068 o Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “ Aziz oldı nişân-ı seng-i la“net 

4379 o Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
4722 o Aradılar orayı tâ ser-ü-pâ / Nişân-ı şa* olmadı hüveydâ 

5023 o Umardı hâdimü”l-lezzâtı cânı / Belürdi kendüde rıhlet nişânı 

nişân-ı pâ |1J ayak izi. <KANAR»> 

4422 — Nişân-ı pây-ı esbi gibi güyâ / Dikerdi gözlerin yola Zelihâ 

2. ok, kurşun veya gülle ile vurulması istenen nokta, hedef. <K7,; KO, OTAL> 


12 Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşüdum nişâna 
72 Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı / Olupdur vahdet-i zâtı nişânı 
994 Arardı ol kemân-ebrü nişânın / Şorardı illere cân-ı cihânın 


1110 o Aradı ol kemân-ebrüyı vâfir / Nişânın bulmadı kat kaldı âhir 
1550 o Celâlile turur kaşı kemânı / Görinür anda istiğnâ nişânı 
1654 o Mahabbet okınufi olmaz nişânı / Tokınur zahmı görinmez kemânı 
2078 — Nişanı kondı ol kaşı kemânuü / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânuü 
4130 — Melâmet tirinüfi oldı nişânı / Yaşılmış yaya döndi ebruvânı 
4426 (Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 
3. tuğra. <KT, KO, OTAL, OTDIS> 
445 Var idi anda âyât-ı nübüvvet / Nişân-ı saltanat âsâr-ı devlet 
nişân komak (2) mühürlemek, mühür vurmak, nişanlamak, tuğra çekmek, kaydetmek. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2840 — Bu taşvirüf gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 
nişân vermek |(2| 
1. rivayet etmek, hikâye etmek, nakletmek, dem vurmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 
901 Virüp ruz-ı kıyâmetden nişânı / Döküldi encümr-i eşk-i revânı 
2. benzemek, uymak, müşabih olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2210 Kodılaranda tâze ıssı nânı / Virürdi mihr ile mehden nişanı 
nişâne (16) 
1. eser, alamet, emare. <X7, KO, CUDİ, OTAL> 
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186 Sevâdı zıll-ı rahmetden nişâne / Misâl-i zülf-i didâr-ı yegâne 
502 Gezerdi gün gibi hâne-be-hâne / Anasından şorardı bir nişâne 
628 Benüm seyrümdeki remz ü nişâne / Yaşum seyyâresin kıldı revâne 
654 Belürse şavt-ı bülbülden nişâne / Akar şular aa eyler terâne 
1839 oOKomadı câmesinden bir nişâne / O gül yaprakların atdı yabana 
1976 Oo Eyitdi ağa ey HıZr-ı zemâna / Mekânuüdan bafia vir bir nişâne 
3860 (o Görindi mu'cizâtından nişâne / Hitâb itdi “Aziz-i bi-amâna 
4297 (Didi ol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 
4400 (o Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı fiğâna 
2. hedef, hedefe koyulan cisim. <KANAR > 
642 O İdüp tir-i fesâdına nişâne / Elif kâmetleri döndi kemâna 
2301 O Anufiçün kametüm döndi kemâna / Ki tir-i “ışkına oldum nişâne 
3381 O İderse dahi tirine nişâne / TevâZu' eylefi ol kaşı kemâna 
3673 o Melâmet okına olma nişâne / İrişme az tama“dan çok ziyâna 
4346 o Olınca bedduâ tiri revâne / Külâh-ı “izzeti eyler nişâne 
4940 (o Elif kaddini döndürdi kemâna / Belürdi ölüm okından nişâne 
5007 Ağaç yaprakları tir-i hazâna / Olurdı tablalar gibi nişâne 

niteki (2) nitekim, gibi, benzeri, nasıl ki. <Y7S, ÖTS> 
1029 o Akarşu gibi eyle yoluüuz pâk / Ayağına düşüüüz niteki hâk 
5151 O Eyü söz eskimez niteki altun / Olur yevmen-/e yevmâ kadri efzun 

nitekim (60) nasıl ki, gerçekten, hakikaten, gibi, benzeri. <K7; 7S, ÖTS, KANAR/> 
160 Akıtdı çeşmeler barmaklarından / Nitekim şa' şa“ ayla şems-i ruşen 
249 Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
272 “İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa“ şa“ ayla mihr-i âfâk 
282 Cuvan iken olup “ışk ile mu“tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
327 Kara kullarla yürür mâh-rular / Şeb ile nitekim rüz-ı münevver 
433 “Ayân oldı hemân hurşid-i rahşân / Karafiudan nitekim Ab-ı Hayvân 
725 Sözüü toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 
752 Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitabı çarh-ı gaddâr 
1003 o Segirdüp geldi biri nitekim peyk / Eyitdi yâ Nebiyya ah lebbeyk 
1041 — Olup Ya'kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
1054 (o Köpürdi nitekim emvâc-ı deryâ / Turı geldi yerinden itdi gavgâ 
1055 — Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-i hâtif gibi bir tiğ 
1204 (o Buzulmetden nitekim Ab-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufi ol Hızr-ı devrân 
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Bu kayd u bend ile mazlum-ı mezkur / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
Öğüne sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 

Katâr ile nitekim ebr-i bârân / Develer tağlara tağıldı el-ân 

Görinür nür-ı zâtı pirehenden / Nitekim câmeden hurşid-i rüşen 
Tolaşurlardı dilberler makâmın / Melekler nitekim Ka'be harâmın 
Tururdı muntazır derd ehli kat kat / Tecellâya nitekim ehl-i cennet 
Dizilmiş tâcına vâfir cevâhir / Nücum ile nitekim çarh-ı dâyir 
Şihâb-ı âsumân gibi münevver / Müferrih nitekim engüşt-i dilber 
Degül bâb-ı cemâli halka meftuh / Nihân-ender-nihândur nitekim ruh 
Dil-i pâki letâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 

Al atlar nitekim çarh-ı şafak-reng / Karâr itmez ider reftâra âheng 
Deve üstinde kızlar şanki gülzâr / Yanında sârbânlar nitekim hâr 
Zer-efşan oldı afia bende vü şâh / Nücum içinde kaldı nitekim mâh 
Zelihâ güşına girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 

Yüzi fark olmaz idi ak şakaldan / Şu“â ile nitekim şem' -i ruşen 
Atından indi yire nitekim nur / Melâli var degül ammâ ki mesrür 
Celâl ile çekildi Yüsuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrân 

Eser kılmaz afia igvâ-yı nâdân / Bulanmaz nitekim deryâ-yı “ummân 
Diyârında vücüd-ı cümle mevcud / Fiğân eyler elinden nitekim “ud 
Sücüda vardı ol dem nitekim Tur / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nür 
Ğame-ı dildârı ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 

Nitekim “âşık-ı Mecnun u şeydâ / Şabâ gülşende eglenmezdi kat'â 
Kemer-bendi tolanmış ol miyânı / Akar şu nitekim serv-i revânı 
Sehâb içre nitekim berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
Günâh iden kişiler ruz-ı mev“ üd / Yüzi kara kopısar nitekim düd 
Nitekim bâb-ı lutf-ı Mâh-ı Ken“ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 
Yapışdı kaldı ol hurşide nâgâh / Sipihrüfi dâmenine nitekim mâh 
Kucağından çekildi çüst ü çâlâk / Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk 
Bafa hayf itdi gâyetde bu ferzend / Düşürdi il diline nitekim kand 
Yil öğince nitekim gerd-i mihnet / Yürürdi atı ölünce o sâ'at 
Yayıldı Yusufufi mihr-i kemâli / Nitekim pertev-i nür-1 cemâli 

Cev ü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 
Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 


Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 
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4514 — Nitekim serv-i bostân-ı letâfet / İrişsün kâmetüme istikâmet 

4527 oBahârile nitekim şahn-ı gülzâr / Hakufi emri ile gene oldı tekrâr 

4579 o Kemerler nitekim ehl-i “ibâdet / Rükü“a varmış eyler Hakka tâ“at 

4588 O İderdi bu kıbâb içinde tevhid / Feleklerde nitekim cirm-i hurşid 

4597 o Cihânı tutdı taşdı Nil-i câri / Nitekim “âşıkufi “aynı bıfarı 

4609 o Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıfuz yirdi nânın nitekim mâh 

4765 o Şitâile nitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı befizi bu bârid haberden 

4806 Oo Tutup sözini Ya'kubuüi bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 

4905 (o Yolu etrâfı insân ile memlu / Develer akdı geldi nitekim cu 

4907 — İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 

5012 Düşerdi yüzinüö üstine enhâr / Nitekim eşk-i çeşm-i “aşık-ı yâr 

5053 Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 

5125 (o Depem ağarmış idi nitekim kuh / Felek yağdurmış idi berf-i enduh 
niyâm |4| kın, kılıç kını, kılıç, hançer, bıçak gibi silahların kabı. <X7; KO, ZN, CÜDİ, 

BURHÂN> 

1320  Niyâma çekdi tig-i berkı eflâk / Kamu gamnâklar oldı ferahnâk 

1347 o Yed-i kudretde şanki tiğ-i bürrân / Niyâm-ı câmesinden oldı “uryân 

2749 o Celâl ile çekildi Yüsuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrân 

3495 o Niyâm-ı arza girdi tiğ-i bürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 
niyâz (49) yalvarma, rica, istirham |znec.| bazı tarikatlarda küçüğün büyüğe karşı olan 

selam, saygı ve duası. <K7, KO, CÜDİ, OTDIS, OTAL, ÖTS> 

539 Niyâzı Ka' besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 

1035 O Niyâza başladı kurduf alayı / İzâle itmege bu iftirâyı 

1135 — Niyâz içinde iken hayret aldı / Hudâdan Hazret-i Cibril geldi 

1318 (Niyaz ehlinüfi oldı çâresâzı / Güşâde eyledi dest-i niyâzı 

1860 (Bu zencir oldı tesbih-i niyâzı / Hakiki eyledi “ışk-ı mecâzı 

1950 o Tapufidur çâresüzler çâresâzı / İşidürsin münâcât u niyâzı 

1974 o Girü keşfeyledi rüy-ı niyâzı / Girü deprendi derd-i “ışk-sâzı 

2355 OoOEyâ Tur-ı niyâzufi nur-ı zâtı / Uyardui “ışkuf ile kâyinâtı 

2378 — Hakiki oldı bu “ışk-ı mecâzi / Hudâdan gayrıdan gitdi niyâzı 

2518 — Niyâzını iderdi atta tenhâ / Sükut eylerdi halk içinde ammâ 

3004 — Zelihâ Yüsufa uydı ulaşdı / Niyâzı zülfi gibi başdan aşdı 


3074 (o Mişâl-i çengü nây-ı bezme-i dildâr / Romaz dilden niyâzı “âşık-ı zâr 
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3184 — Niyâzını bu resme kıldı takrir / Ne aşşı kılmadı tedbiri tesir 
3296 o Çoğaldı iltiyâm ile niyâzı / Ziyade lâzım oldı ihtirâzı 

3395 o Ağız biritdiler nâz u niyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 

3511 O Niyâzumnâzını itdi ziyâde / Degüldür gonca-veş göülüm güşâde 
3735 Oo Dükenmez “âşıkufi süz u güdâzı / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 
3754 o Zelihâile olan ihtilâtı / Niyâz u “âlem ü zevk u neşâtı 

3776 Oo Muşavver “âşıkuü rüy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile suz u güdâzi 

3795 o Terahhum eyle serv-i ser-firâzum / İrişdi hadd ü pâyâna niyâzum 
3838 (o Zelihâ şandı kim keşfiitdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 
4192 o Gül-i zanbak gibi dest-i niyâzın / Güşade eylemiş kılmış namâzın 
4472 — Hicâb oldı Zelihâya bu kesret / Niyâza olmadı bir kâbiliyyet 
4819 O Niyâzın bunlarufi güş itdi Yüsuf / Zarüri ağladı cüş itdi Yüsuf 

2. dua. KT; KANAR» 

2000 — Elin açmış iki zülfi niyâza / İki şaf kirpügi turmış namâza 

4484 — Elin kaldurdı ya'ni kim niyâza / Hudâ-yı çâre-bahş u çâresâza 
4537 — Kabül oldı Zelihânuü niyâzı / Bilindi safa “arZ itdügi râzı 

4998 — Bilürsin her garibüfi gizlü râzın / İşidürsin mededsüzler niyâzın 
niyâz ehli (1) tasavvufta, şer hükümlere ve tarikat edebine daima riayet edenlerine denir. 
<IDGDA, TTS> 

1318 O Niyâz ehlinüfi oldı çâresâzı / Güşâde eyledi dest-i niyâzı 
Aşağıdaki tanıkta da “niyaz ehli” tamlaması Farsça tamlama şeklinde oluşturulmuştur. 
1637 Oo Kıyâsile sezerler gizlü râzı / Tuyarlar kışşa-i ehl-i niyâzı 

niyâz etmek/eylemek/kılmak (17) yalvarmak, ricada bulunmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
588 Elini kaldurup itdi niyâzı / Didi ey çaresüzler çâresâzı 

647 Varup Ya“ küba itdiler niyâzı / Didiler ey nebiler ser-firâzı 

1158 o Tazarru eyledi kıldı niyâzı / Eyitdi ey melekler ser-firâzı 

1600 Oo Göüülde yâra eylerdi niyâzı / Dehânı gibi şaklardı bu râzı 

1777 o Hazin âvâzile kıldı niyâzı / Didi ey hasta göülüm çâresâzı 

1948 o Teveccüh itdi dinince namâza / Niyâz itdi Hudâ-yı bi-niyâza 
1965 Oo Namâz üstinde eylerken niyâzı / Uyudı kaldı çeşmi şâhbâzı 

2248 o “Azize eyleridi “izz ü nâzı / Göfülden yâra eylerdi niyâzı 

2552 o Tevâzula yire sürdi yüzini / Niyaz itdi göke dikdi gözini 


2913 o Tutuşdı yandı nâr-ı ıZtırâba / Niyâz itdi yüzin sürdi türâba 
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2946 — İderken perde ardından niyâzı / Zarüri âşikâre ide râzı 
2952 o Niyâz itdükçe yâr artursa nâzı / Murâd idinme kayd-ı ihtirâzı 
3066 o Zelihâ bir kaZâ ile yafılsa / Niyaz itse şeker gibi ezilse 
3146 o Niyâzitdükce ben derviş ü muhtâc / Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 
4458 o Safa bunca zamân itdüm niyâzı / Ele gelmez murâdum şâhbâzı 
4465 — Bu resme kıldı aşnâma niyâzı / Veli olmadı hergiz çâresâzı 
4469 Bu olmışidi makşudı merâmı / Niyâz ide göre hayrü'l-enâmı 
niyâz ile (1) yalvarmak ile. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2497 o Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 
niyâza durmak |1J sağ elini sol omuzuna, sol elini sağ omuzuna koyup biraz eğilerek selam 
vermek. <O7D7S> 
4927 oo Matiyyetle varurlardı namâza / Hakikatle tururlardı niyâza 
niyyet (4J niyet, meram, kurma, maksat. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
2307 O kim hayr eylemişdür niyyetini / Ziyâde itdi nurâniyyetini 
3198 Oo Bülenditsün sipihr-i himmetini / Çıkarsun dilden alçak niyyetini 
4238 (o Kişi kim hâliş ide niyyetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 
niyyet etmek (1 kastetmek, niyetlenmek, dilemek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
2637 o Arayup bulmağa itmişdi niyyet / Cenâb-ı Hakdan olmadı icâzet 
nizâ“* (4) çekişme, kavga, husumet etme, mücadele, ihtilaf. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KT, KO, LN, OTAL> 
425 Huşuşâ sen kopardufisa nizâ'ı / Güşâde eyle “ayn-ı inkıtâ“ı 
1231 o Gelüfişimden girü koyuf niza“ı / Sizüüle idelüm âhir vedâ'ı 
1850  Buzer zencire yoğ idi nizâ“ı / Cemâli şemsinüf oldı şu“â“ı 
3715 Oo Benümle eyleme vuşlat nizâ'ın / Ayağa urma hüsnümüfi metâ'ın 
nizâm |2| 
1. zamanın ihtiyaçlarına göre konulan kanunlar, esaslar, kaide. <X7, NC UDİ, OTAL> 
153 İrişdi şems-i “adlinüf nizâmı / Zalâm-ı şirkden pâk itdi Şâmı 
2. bir işe tertip ve düzen veren kimse, vezir. <K7> 
2051 o Safialâyık olan ikrâm-ı tâmı / Bafa itmişsin ey mülkü nizâmı 
nokşân (31) eksiklik, azlık, eksik, kusur. <K7, KO, LN, CÜDP 
234 Yüzi şuyına ol Fahr-i Cihânuü / Yüzine urma nokşânını anuü 
591 Bizüm tedbirümüz takşir ü nokşân / Olursa senden olur derde dermân 


788 Eger nokşânumuz olursa menkul / Olalum cümle istiğfâra meşgul 
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879 İdüp her biri nokşânını ma“lüm / Biri biri yanında oldı mezmüm 

1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk / Kodı yüz yirde koydı başına hâk 

1144 oBelâdandürola ol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 

1643 o Uyumaz gice ile seyr ider mâh / Kılur eşhâşı nokşânından âgâh 

2004 (o Kadimi tavru “unvânı £e-mâ-kân / Görinmez mâh-ı ruhsârında nokşân 
2042 o Eger nokşanumuz olursa mestür / Bizi dâmâd idinsün şâh-ı manşür 
2477 o Didi olmış ise hıdmetde nokşân / Halâl eyle eyâ sultân-ı hübân 

2578 Oo Kuvâsına irişdi Za'f-ı hicrân / Yetişdi cevher-i “aklına nokşân 

2894 o Gözedüranı “ayn-ı “işmetu'llâh / Olur nokşân u “işyânından âgâh 
2960 o İderesrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 

3057 Olan bir mâh-ı “âli-kadre kâdir / Degüldür kendü nokşânına nâzır 
3109 oGünâha girme şekvâ itme her gâh / Senüü yolunda nokşân itmez ol mâh 
3171 Zarüri fâş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetüfi “ırzına nokşân 

3199 o Ferâğatitsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 

3210 Gelince âdemüö “ırzına nokşân / Olur eller temâşâsında hayrân 

3238 — Dürüğ-i bi-fürüği eyler iz“ân / İle aldanmaz olmaz ehl-i nokşân 

3411 Oo Şehâ deryâ-yı hüsnüüe ne nokşan / Olursa teşneye bir katra ihsân 

3541 o Meger nokşân-ı “ışkum oldı mâni“ / Ki toğmaz üstüme hürşid-i tâli 
3636 (o Kemâl-i bahr-i hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
3840  İdüp nokşân-ı “aklın “âleme fâş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 

3868 — Olınca “adli mizânı hüveydâ / O mâhufi olmadı nokşânı peydâ 

3893 o Yemin idüp didiler Mâh-ı Ken'ân / Senüfi bâbufida itmez hiç nokşân 
4008 — Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüfi mezmüm u makhür 
4088 o Mahabbet ehli befizer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 

4742 — Didiler ey zahir-i derdmendân / Bizüm nokşânumuz bi-hadd ü pâyân 
5097 oKemâl-idevletile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 
5149 o Bahâne bulmaz afa ehi-i “irfân / Meger ola haridârına nokşân 
nokşânına kalmamak (1) kusura kalmamak, hoşa gitmeyen bir davranışı ya da sözü hoş görmek, 
hoşgörü ile karşılamak. <BDS> 

1939 o Ölümlü hastanufi âhını alma / Ne deülü ise nokşânına kalma 


nokta (7) 
1. bazı harflerin altında veya üstünde bulunan benek, () işareti. <K7, KO, CÜDİ, AÇDŞS, 
ADŞS> 
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88 FeZâ-yı kibriyasında bu “âlem / Olur mikdârda bir noktadan kem 
106 O kâfuü noktalardur iki “aynı / Görürler anda râz-ı “alemeyni 
3456 o Mekesler eyleyüp mekruh u menfur / Bütüü üstine zâyid noktalar kor 
5164 (o Döner her medd-i memdud ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyâha 
Aşağıdaki tanıkta geçen “şek noktası” ifadesiyle “nokta-i şekk”ten bahsedilmiştir. Nokta-i şekk 
“şüphe işareti, şüpheli nokta” demektir. Eski yazma eserlerin, divanların doğrusunda şüphe edilen 
metinlerin üzerlerinde veya kenarlarında soruyu veya şüpheyi göstermek için o) işareti görülür. 
Bu işaret, bugün kullandığımız (?, !) işaretlerine muadildir. Buna “nokta-i şekk” denir. <AD5$5, 
AÇDŞS> 
47 Bafia hakke”l-yakinüfde turağ it / Gider şek noktasın cândan ırağ it 
nokta-i nun (1) “nun”un noktası. BMS> 
2357 o Kaşuf üstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüfde olupdur nokta-i nün 
2. göze araz olan leke. <X7> 
210 Şu deülü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 

nöker |1J) maiyet memuru, hizmetçi. <Y7S, ÖZS, KANARI> 
2536 (o Hezârân kul ile yüz bii nökerle / Muraşşa* tâc ile zerrin kemerle 

Nuh (2) büyük peygamberler arasında sayılan, kendisine inanmayan kavmi tufan ile 
helak edilen peygamber. Hz. İdris göğe çekildikten sonra Âdem oğulları doğru yoldan ayrıldılar 
ve putlara tapmaya başladılar. Hz. Nuh, kavmini putperestlikten uzaklaştırıp tevhid inancına 
döndürmek için gönderilmiştir. Oğulları “Sam, Ham, Yafes” ile hanımları ve diğer pek az kimse 
iman edip diğerleri ona uymamıştır. Hatta kendisinin “Yam” isminde bir oğlu imana gelmemiştir. 
Allah tarafından kendisine gönderilen vahiyle bir gemi yapmış ve müminler ile her çeşit 
hayvandan birer çift almıştır. Daha sonra Tufan kopmuş ve yeryüzü sular altında kalmıştır. Ondan 
sonra insanlar Hz. Nuh'un üç oğlundan türemiştir. <KA, TDVİA, ADŞS> 
230 Bi-hakk-ı rif at-i İdris ü * İsâ / Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nüh u Musâ 
797 Dönersiz cümlefüz ferzend-i Nuha / Amân virmek sefâhatdur bu ruha 

nuhâs |1)J bakır, bakır para. <K7; KO, LN, CÜDİ, KÂMUS> 
163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi fâş 

nuhüset (1) uğursuzluk. <X7, KO, LN, CÜDP 
1052 o O meh-pâre olınca pâre pâre / Nuhusetden şeref bulur sitâre 

nuküd (1) nakitler, akçeler, paralar, “nakd”in çoğulu. <XO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
4618 Oo Nuküudı kalmadı anufi ki hergiz / “Ayâlin şatdı âhir kaldı “âciz 
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nuküş |(1)J resimler, nakışlar, “nakş”ın çoğulu. <KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
4981 o Oyalanma nuküş-ı “âlem ile / Geçürme günüfü derd ü gam ile 

nu'mân |1J dem, kan. Kelime tevriyeli olarak kullanılmaktadır. Kırmızı renginden 
dolayı gelincik çiçeğine bu isim verilmiştir. Münzir oğlu Numan bir gezinti esnasında birçok 
gelincik çiçeği görmüş; manzara hoşuna gitmiş, korunmasını emretmiş ve koparılmasını 
yasaklamış. Bu yüzden kendisine nispetle bu isim verilmiştir. <KÂMÜUS, AÇDŞS, KO, OTAL> 
2161 Oo Deve izinde resm-i pây-ı ester / Çanakda lâle-i nulmâna beüzer 

nun |7) Osmanlı alfabesinin yirmi sekizinci (4) harfinin adı. Şekli çanağı andırır. Divan 
şiirinde kaş, “nün”a benzetilir. <K7, TDEK, OTAL, ADŞS, HARF SİMGECİLİGİ> Tanıklarda 
kaş ile nün harfi arasında şekil açısından benzerlik kurulmuştur. 
100 Elifdür kadd-i Ademden nümüne / Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna 
1481 o Boyı şimşâd-ı cennetden nümüne / Müşâbih kaşları nün-ı niguna 
1832 (o Yüzinde zülfi cimi kaşı nüni / Hüveydâ eyledi nakş-ı cününi 
2357 o Kaşuf üstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüfde olupdur nokta-i nün 
3946 (o Kemân-ı bi-amân ol kaşı nüni / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 
5053 Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 
5168 — Sutür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünufi misâli kavs ile tir 

nur |104J aydınlık, ışık, ziya, parıltı, parlaklık. Nur dünyevi ve uhrevi olmak üzere iki 
türlü telakki edilmiştir. Dünyevi nur Allah'ın lütfu ile maddi varlıklarda beliren nurdur. Uhrevi 


nur ise Kur'an-ı Kerim'de anlatılan nurdur. Nurun zıddı zulmettir. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, 


ADŞS> 

18 Zuhür itsun göfülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
65 Temâşâ eylesefi evvel nazarda / Olur hurşide kendü nürı perde 

136 Anufi lutfı esiri bende vü şâh / Anufi muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 


137 Liva?ü”l-hamdidür şem' -i hidâyet / Olupdur bayrağı nur-ı şefâat 
147 Ol açdı Ka'betu”llâhui nikâbın / Götürdi nur ile zulmet hicâbın 

148 Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb / Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep 
161 İrişen nür-i zât-ı Kibriyâya / Döner âyine-i “âlem-nümâya 

170 Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nur 

203 Felek nurından anufi oldı pür-şevk / Melekler döne döne eyledi zevk 
259 Anuü ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nur u Ziyâdur 


270 Yüzi nür u mahâsin nür-ı meşhür / Zihi “izzet zihi gürun “alâ-nür 
, Ş 
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Şanur ebrüsını ehl-i başiret / Nihâl-i nüri egmiş bâd-ı rahmet 
Güzeller nürdan bir tağa beüzer / İki kollar iki ırmağa befzer 
Nübüvvet nürmuf fazl u kemâli / Halilu”llâha itdi intikâli 

Yaturken anası medfun u mestur / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nür 
Ağarmış pire cevri itme tahmil / İdüpdür zulmetini nüra tebdil 

Didi cânumdur ol ser-çeşme-i nur / Viremem benden ayrılmağa destür 
Cemâl ıssı olup âyine-kirdâr / Görine Tür-ı dilde nür-ı didâr 
Gözümüt nuri göülümüü sürurı / Uçupdur tâyir-i cânuf huzürı 

Yüzi nurıyla gözi gööli toldı / Bütün dünyâya guyâ mâlik oldı 
Kerimüf nür-ı da* vât-ı cemili / Olur her zulmetüfi rüşen delili 

Zuhür itdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 
Cemâli meş' alinde berk urur nür / Kamer ruhsârı dahi hâleden dür 
Teni cismini olmış câme-i nür / Zihi hüsn ü zihi ürün “alâ-nür 
Görinür nür-ı zâtı pirehenden / Nitekim câmeden hurşid-i rüşen 

İlâhi bu ne hikmetdür ne hikmet / Yüzi nürıyle mahv olmaz bu zulmet 
Yüzinüö nurı idi berk-ı âfâk / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
Vücüd-ı pâki cândan âferide / Serâser nür idi mânend-i dide 

Görüp nür-ı cebinin zülfi fil-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
Gümişden servdür yâ şem' -i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nür 
Görinse gün gibi handân u mesrür / Bakanufi “ayn-ı “aklından gider nur 
Olur her tende nür-ı “ışk mahsüs / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem'e fânüs 
Celâlüf tiği dest-i merhabâdur / Cemâlüü nürı mihr-i cân-fezâdur 
Hayâlümi çıkarma hâtırudan / Görinsün nür-ı “ışkum zâhirüfden 
Olur nâr-ı mahabbet “ âşıka nur / Yüri Tur-ı vücud âteşe ur 
Yanalum nâr-ı “ışka nür olalum / Gam-ı dildâr ile mesrür olalum 
Gözüü âyine-i nur ile tolsun / Sülüküf “âlem-i envâra olsun 

İdüp nür-ı çerâğ-ı “ışkı tahşil / İdegör zulmetüfü nüra tebdil 

Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-ı nür idi çıkmış semâya 
Tecelli eyledi nür-ı mahabbet / Vücüd âyinesine virdi şüret 

Eyâ Tur-ı niyâzufi nur-ı zatı / Uyardufi “ışkuf ile kâyinâtı 
Cemâlüfde ne var ey nur-ı Sübhan / Bakacağı gelür bakdukca insân 
Cemâlüü nür-ı zât-ı Zü'lcelâli / Ne gülşen âlisin ey gül nihâli 

Hudâ “arz eyleyüb nür-ı kemâlin / Uyarur cümlenüfi şem' -i cemâlin 


Kamer bir şule nur-ı kudretinden / Güneş bir zerre şems-i hikmetinden 


2375 
2422 
2451 
2640 
2884 
3065 
3077 
3163 
3180 
3340 
3450 
3451 
3530 
3589 
3744 
3935 
4114 
4211 
4232 
4276 
4333 
4365 
4447 
4520 
4528 
4557 
4587 
4781 
4857 
4901 
4902 
4909 
4983 
5132 
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Ko fer'i “aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 
Belümden olmadı mâlumdan olsun / Sarâyufi nür-ı didâr ile tolsun 
Görinmez yâr mu'tâd-ı vişâle / Vücudı gark olur nür-1 cemâle 
Atından indi yire nitekim nur / Melâli var degül ammâ ki mesrur 
Görindi geldi İsmâ'ile şeytân / Didi g4/// me-bâş ey nür-ı sübhân 
Gözi nurı gibi girse gözine / Alur göz ile bakmazdı yüzine 

Sücüda vardı ol dem nitekim Tür / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nur 
Harâb-âbâd-ı göülin eyle ma“ mür / Güneş yüzüüden alsun ol kamer nur 
Vefâ eyler dil-i mahzunı mesrur / Karau evde hoşdur şu'le-i nür 
Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-ı Mevlâ 
Güzellik şem'i nuriyle hüveydâ / Gül-i gülzâr mihriyle mürebbâ 
Başiret “âleminden olmafuz dür / Tene baş virdi başa göz göze nür 
Düşüp nâr-ı vişâle nür oldu / “Aceb şâd u “aceb mesrur oldu 

Yüzi nürına yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
Gel ey cân gözinüü nür u Ziyâsı / Güruh-ı “âşıkânufi muktedâsı 
Gözümüz sâyefüzde nür görsün / Ahibbâmuz bizi mesrur görsün 
Gözüü yaşı günâhuü çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nür 
Gözümüf nürı tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 
Gözüm nürıdur ol “ışk âfitâbı / Çeker “ayn-ı “aduya bir hicâbı 
Yayıldı Yusufufi mihr-i kemâli / Nitekim pertev-i nür-1 cemâli 

Çıkup zindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 
Şaçınufi zulmeti hep nüra döndi / Misâl-i misk iken kâfura döndi 
Belâ şahrâlarında kaldı tenhâ / Gözinüf nürı gitdi oldı a“mâ 

Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
Gözinüü nurı geldi gördi anı / Şafâlar sürdi cân-ı nâ-tüvânı 

Uyarur tâli“ -i şem' ini âhir / Olur nür-ı cemâl-i yâra nâzır 

Dizildi halka halka anda kandil / Olurdı nurdan tesbihe temsil 
Olursın kurretü”l-“aynufila mesrür / Afa şâd ol ki geldi didete nür 

O pirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nurdan bâl ü peri var 
Kiminüü ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 
Beyâz-ı lihye virmiş zinet ü fer / Meselde nürdan kandile befzer 
Dem-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 
Uyandı h“âb-ı bi-gafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göüli mesrür 


Hatından fehm olur ma'nâ cemâli / Karafu gicede nürufi mişâli 
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Nur kelimesi alev, ateş, cehennem anlamına gelen “nâr” kelimesi ile aynı kökten gelmektedir. 
Aşağıdaki beyitte iki kelime birlikte kullanılmıştır. <DİNİ KA VRAMLAR> 

607 Hüveydâ oldı nür-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 

Zulmet ve nur birbirinin zıddıdır. Her iki kelime Kur'an”da hem hakiki anlamda hem de mecazi 
olarak iman ve küfür anlamında kullanılmıştır. Nur hakkı, zulmet batılı temsil eder. Nur iman ve 
hidayet, zulümat ise küfür, şirk, nifak, isyan, sapıklık, cehalet ve dalalettir. Allah'ın İslam ile 
ortaya koyduğu her ilke nurdur. Kur'an'a uymayan her şey karanlıktır. <DİNİ KAVRAMLAR> 
3476 (o Göğüülden gitdi zulmet nür toldı / Kelisâlar bezendi mescid oldı 

nur-ı “ayn (7) göz nuru |zx7ec.| pek sevgili ve iftihar sebebi kimse, çok sevilen. <X7; KANAR > 
227 Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 

447 Zuhura geldi nür-ı “ayn-ı Ya“kub / Cihân matlübı bir mahbüb-ı merğüb 

539 Niyâzı Ka' besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 

1967 Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-ı “ayn-ı “âlem-i gayb 

4168 (o Görinmez oldı nür-ı “ayn-ı Ya'küb / Bürüdi “âlemi târik-i âşüb 

4822 — Bize ilâm idü Ya'küb hâlin / Umar mı nur-ı “aynınufi vişâlin 

5051 o Kanıolnür-ı Sayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 

nur-ı başar |1J göz nuru. <KUBBE£AL TP 

672 o Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 

nur-ı dide (5) göz nuru |zzec.| çok sevilen. <KANAR> 

1430 o Enisü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-ı sinedür hem nür-ı dide 

2375 oOKofer'i“aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 

3822 Elinden kurtulup ol nur-ı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 

4102 o Bu nür-ıdidesüz kaldı çerâğı / Sürür-i sinesüz oldı turağı 

4863 o Dönüp pirâheni murğ-ı sefide / Gelüp Ya“küba oldı nür-ı dide 

nur-ı Hak (1) Tanrı ışığı. KANAR > 

1364 o Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tür üzre nür-ı Hak misâli 

nür-ı İlâhi (1) tanrısal ışık, ilahi nur. KANAR» 

5052 Kanıol hüsn ilinüü pâdişâhı / Kanı ol pertev-i nur-ı İlâhi 

nür-ı ruhsâr |1J sevgilinin yanağının parlaklığı. <KANAR > 

3590 o Şulâ'-ı câme-i zer nür-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 

nur-ı tecelli (1) tecelli ışığı, manevi aydınlanma. <KANARI, ÖTS> 


835 Kişide kesr-i nefs olmazsa peydâ / Afa feth olamaz nür-ı tecellâ 
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nur gibi |1J parlak, pırıl pırıl, aydınlık içinde. <ÖTS> 
675 Bir ulu tag var idi Tur gibi / Düşinde çıkmış afa nür gibi 
nur nüzül etmek/inmek (1) mübarek bir yere gökten nur yağmak. <BDS, KUBBEALIP 
1263 oOBu kaydu bendile mazlum-ı mezkür / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
nürol (1) yapılan bir işten duyulan memnuniyeti ifade eden, “nur gibi temiz ve arınmış ol” 
anlamında hayır dua sözü. KUBBEALTI, BDS> 
196 Burâkı nür ol ürün “alâ-nür / Burâkı izidür âyine-i hür 
nür vermek |1J aydınlık vermek, açmak, nurlandırmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
4462 o Gözüme nür vir kim yâra baksun / Zülâl-i rahmetüfi ben hâke aksun 
nürün-“alâ nür (4) “Nur üstü nur.” Bu söz daha çok yapılan bir işin beğenilmesi 
durumunda “daha iyi, daha âlâ, fevkalade, çok güzel” gibi ifadeler yerinde kullanılır. Kur'an'da 
Nür suresi 35. ayette geçmektedir. Yeryüzünde nuru yaydığı için Hz. Muhammed'e “Nur” adı 
verilir. <K7; OTAL, ADŞS, İKTİBASLAR, İKS> 
196 Burâkı nür ol görün “alâ-nür/ Burâkı izidür âyine-i hür 
270 Yüzi nür u mahâsin nür-ı meşhür / Zihi “izzet zihi gürun “alâ-nür 
1381 o Teni cismini olmış câme-i nür / Zihi hüsn ü zihi zürün “alâ-nür 
3432 o Meleksin sen bizüz cennetdeki hur / Olalum gel beri gürün-“alâ nur 
nürâni |2| nurlu, ışıklı, parlak; mübarek görünüşlü, saygı uyandıran bir yüz. <K7, KO, 
CÜDİ, OTAL> 
2074 — Ata bindi niçe nürâni hâtün / Mişâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün 
3532 — Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 
nürâniyyet (1) parlaklık, nurluluk; nurlu olanın hâli. <X7, KO, OTAZ> 
2307 O kim hayr eylemişdür niyyetini / Ziyâde itdi nürâniyyetini 
nür-efşân |1J nur saçan, ışık saçan. <CÜDİ, KANAR» 
4182 o Ne bezmüf şem'-i nür-efşanı oldu / Ne bâğuüi gonca-i handânı olduü 
nuşrat (1) yardım, Allah'ın yardımı. <X7; KO, LN, CÜDP 
4898 (o Kemâl-i şevket ile devlet ile / Sipâh-ı nuşrat ile kesret ile 
nuş (6) 
1. bal; tatlı şey. <X7, KO, .N, OTAL, KANARI, KUBBEALTP 
580 Olınca müstecâbü”d-da' ve derviş / İder düşmanlarınün nuşını niş 
2. içme, içki, işret. <X7; KO, CÜDİ, KANAR» 
nüş etmek/eylemek (5) içmek. <XANAR> 
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1730 Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a“dâ 
2392 — Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
2787 o Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlum ider şir 
2808 (o Kızarur yüzi kim nüş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 
4841 (o O câmı sehv ile nuş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 
nutk (| söyleyiş, söyleme kuvvet ve hassası, söz, lakırdı. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
nutkı tutulmak (1J korku, heyecan ve öfke gibi nedenlerle konuşamaz olmak, konuşamamak. 
3222 o Sözi çoğ idi yaşı gibi ammâ / Tutuldı nutkı süsen gibi güyâ 
nübüvvet (16) nebilik, peygamberlik. <KO, ZN, CÜDİ, KT, OTAL> 
125 Nübüvvet kaşrınuf şâh-ı kebiri / Velâyet şehrinüfi mâh-ı müniri 
150 “Uşata seyf-i islâmı çalındı / Nübüvvetle vilâyetler alındı 
368 Nübüvvet nürınuf fazl u kemâli / Halilu”llâha itdi intikâli 
372 Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğlına degdi nübüvvet 
404 Du“âsın müstecâb itdi o Hazret / Beşâret oldı Ya“ kuba nübüvvet 
405 Nübüvvet nevbetine geldi Ya“ kub / Atasınuf du“ âsın aldı Ya“ kub 
418 Nübüvvet oldı Ya“kuba “inâyet / Afa * İş itdi gayetde “adâvet 
445 Var idi anda âyât-ı nübüvvet / Nişân-ı saltanat âşâr-ı devlet 
540 Nübüvvet gevherinün kânı Ya'küb / İderdi hasret ile şabr-ı Eyyüb 
692 Kaza eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 
1373 o Sa'âdet göklerinüfi Müşterisi / Nübüvvet bâğınufi verd-i tarisi 
2925 o Hazerkıl eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hak ile yeksân 
3029 o Zuhüritdi nübüvvet iktiZâsı / O gün râ'ilige oldı rıZâsı 
3831 O Nübüvvet bâğınuf serv-i revânı / “Azize râst geldi şordı anı 
4337 (o Didi ey şehr-i lutfufi nüktedânı / Nübüvvet bâğınufi serv-i revânı 
5042 Nübüvvet bürcinüfi bedr-i müniri / Velâyet mülkinüf şâh u emiri 
nücüm |8) yıldızlar, “necm”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1355 o Yunurdı âb ile ol mâh-ı garrâ / Nücüm ile kırân eylerdi guyâ 
1502  Dizilmiş tâcına vâfir cevâhir / Nücüm ile nitekim çarh-ı dâyir 
2174 o Zer-efşan oldı afia bende vü şâh / Nücum içinde kaldı nitekim mâh 
2644 o Nücümüile sipihr-i hüsni memlü / Cemâli bahri almış cümle lulü 
3081 Oo Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücüm ile meh-i ruhsârı toldı 
3496 o Nücümile semânufi yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 


5076 o Felekler âdeme dâm-ı mihendür / Nücümi dâne-i mekr ü fitendür 
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nücum-ı âsumân |1J) gökyüzündeki yıldızlar. <KANAR > 
652 Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ / Nücüm-ı âsumâna döndi guyâ 
nühüfte (2) gizlenmiş, gizli, saklı. <X7, KO, CÜDİ, KANAR» 
2975 o Zuhura geldi bu râz-ı nühüfte / Uyandı nâgehân âşub-ı hufte 
3634 o Kapu “ayn-ı “adu gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 
nükte |) herkesin anlayamadığı kapalı, ince manalı söz. Anlamı, ancak dikkatle 
anlaşılabilecek derecede gizleme sanatına nükte denir. Nükteler ince ve ustalıkla ortaya konan 
dokundurucu ama hoşa giden söz ve fikirdir. <K7, KO, LN, OTAL, ADŞS> 
nükte-perdâz |1J nükteler bulup söyleyen. 
2609 Kemâl ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
nüktedân (3) nükte bilen, sözün nüktelerini anlayan, zarif, arif. <K7, KO, LN, CÜDP 
2323  Diridi ol zamânufi nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 
3882  Hitâbitdi “Azize mâh-ı Ken“ân / Didi ey nüktedân-ı ehl-i “irfân 
4337 o Didi ey şehr-i lutfu nüktedânı / Nübüvvet bâğınufi serv-i revânı 
nümüne |3J örnek, misal, çeşit. <K7;, KO, CÜDİ, OTAL> 
100 Elifdür kadd-i Ademden nümüne / Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna 
1481 oo Boyı şimşâd-ı cennetden nümüne / Müşâbih kaşları nün-ı niguna 
EL Çemen göki felekden bir nümüne / Meleklerdür ganemler güne gune 
nüzül (| inme, konma, aşağı inme. <KO, CÜDİ, KT, OTAL> 
nüzül etmek (2) aşağı inmek, inmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1168 O Nüzülitdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya“ kübı kıldı şâd u handân 


1263 oOBukaydu bendile mazlum-ı mezkür / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
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1. En uzakta olan kimse veya şeyi işaret yoluyla belirtir. <Y7S, K7; 7S, KUBBEALTP Kâmüs- 


ı Türki'de kelimenin “ol” şekli ile ilgili “eskiyip metruk hükmüne geçmiş” olduğu ifade 


edilmiştir. 

8 Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 
9 Gerekmez bafia ol yâruü vişâli / Şi“âr-ı müste' âr ise cemâli 

10 Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 
14 Giderme dilden ol şem' -i şühüdı / Karafu kılma fânus-ı vücud 

16 Hemişe külbe-i ahzân-ı cânı / Münevver itsün ol şem'ün zebânı 

19 “Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 
49 Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 
51 Bizüz ol bir bölük “öşi vü “âciz / Senüf ihsânufa ögrenmişüz biz 
74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “aklufi nesimi 

87 Taşavvur olamaz ol zât-ı mutlak / Hakikatle Hakı Hak bilür ancak 
105 Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücuda varsa olur dâl-i vahdet 
106 O kâfuü noktalardur iki “aynı / Görürler anda râz-ı “âlemeyni 

144 Harirüfi virdi bâzârın kesâda / Riyâ var ol metâ“ -ı kibriyâda 

155 Kemân-ı mu cizâtı tir şaldı / Çağatay ilin ol nâmeyle aldı 

165 Cihân ol afitâbuü “âşıkıdur / Diyâr-ı Ka“be anuü maşrıkıdur 

170 Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nur 
176 Öfürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 

178 Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hâkden “izzetler eyler 
188 O gice berk-ı hâtif gibi ta cil / Burak ile Resüle geldi Cibril 

196 Burâkı nür ol zürün “alâ-nür / Burâkı izidür âyine-i hür 

204 Gör ol dürr-i yetimi itdi mi*râc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 
206 Güşâde oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 
211 Atılmış ok gibi ol şems-i rüşen / Dıraht-ı Sidrenüü aşdı başından 
213 Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftüh / Meger geldügi yire gitdi ol ruh 
221 Muradına irüp ol serv-i bâlâ / Göfül alçaklığın itdi hemânâ 

234 Yüzi şuyına ol Fahr-i Cihânuü / Yüzine urma nokşânını anufi 

241 Severler ol sipâhi pâdişâhı / Dilâverler olurlar hâk-i râhı 

252 İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 

269 Ağarmış şubh-ı şâdık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş aa Allâh 


271 
276 
280 
281 
285 
295 
326 
333 
338 
352 
372 
373 
376 
378 
404 
413 
421 
426 
427 
44) 
446 
448 
452 
456 
470 
474 
479 
485 
493 
495 
496 
504 
523 
524 
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Düşer yüzine ol rahmet sehâbı / İhâta itdi nışf-ı “âfitâbı 

O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınufi olmış misâli 
Misâl-i Sidredür ol lutf-ı Bâri / Anuf şehzâdelerdür şâhsârı 
“Uşuüliyle fürü' iyle İlâhi / Belâdan şakla ol zıll-ı İlâhı 

Tekellüm eylese hayrân olurdum / Ol Âb-ı Hızr ile bi-cân olurdum 
Hemânâ döndüm ol ebr-i bahâra / Alur gider havâsı her diyâra 
Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 

O bâduü şevki ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâş 
Şarardı heybetinden mihr-i enver / Kızardı ol harâretden gül-i ter 
O bâlâya idüb “ İsâ gibi yol / “Anâşır çâr-mihinden beri ol 

Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğluna degdi nübüvvet 
Ol âdem kim ola ikrâma lâyık / Olur “izzet libâsına mutâbık 
Begendi Ka'benüü dârü”l-emânın / Göçürdi ol mekâna hânumânın 
Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 
Du“âsın müstecâb itdi o Hazret / Beşâret oldı Ya'kuba nübüvvet 
“İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi du“âsını hemânâ 
Atası sözini guş itdi Ya“ kub / Çıkup ol günde Şâma gitdi Yakub 
Güneş gibi idüb kat -ı menâzil / O meh-rü hâlasına oldı vâşıl 
Eyüdür ol kişi olmaz şafâdan / Ki ola akrabâsı enbiyâdan 

“Ayâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 
Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu itdi şeref bürcinde nâgâh 
Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 
Temâşâ eylese ol nâzenini / Esir eylerdi “ayn-ı hür-ı “ini 

İki yaşında fevt oldı anası / Anasuz kaldı ol devlet hümâsı 

Anası Yüsufün oldı Za'ife / Ecel irişdi ol zât-ı şerife 

Olup hem-sâye o zıll-i hümâya / Mutarrâ kâkülini kim taraya 
Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 
O yirde var idi bir mefhar-i nâs /“Amu-yı Yusuf idi adı İnâs 
Bakup bir dahi ol dürr-i semine / Elini Yüsufuü virdi eline 

Vişâl-i Hakka irişdi o merhüm / Firâkı derdine düşdi bu ma'şum 
Yaturken anası medfun u mestur / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nur 
Konuklarlardı ol yâr-ı be-nâmı / Ta“âm üstinde bu idi kelâmı 
Cihân mülkinü ol şems-i celâli / Yüceldükce mezid oldı cemâli 


Büyüdükce o mâh-ı “âlem-ârâ / Ziyâde itdi hüsnin Hak Ta'âlâ 
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Uzun boylu olup ol serv-i mevzun / Celâl ü ihtişâmı oldı efzün 
Yedi yaşında ol mâh-ı dil-âra / Ayufi on dördüne döndi hemânâ 
Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h'âcelerden “ilm ü hikmet 
Murâdı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa âdetle elinde ola mevcud 
Niyâzı Ka' besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 

O şeh şimden girü bende yaraşur / O cânum cânı bu tende yaraşur 
Kerem kıl mâni“ olma ağa billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
Hemân ol âl-i Ya“küba idüp âl / “Acâyib hile bünyâd itdi fi”l-hâl 

O sultânı kodu bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 

İdüp ol rüh-ı pâke hayli tazim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 

O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
Yoğ iken egrilik zâtında aşlâ / Kemer ol mu-miyânda oldı peydâ 
Bu idi ol zamânuü mukteZâsı / Eger şâh u eger halkufi gedâsı 
Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 

O mekkârufi afia kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 
Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bafa ihsân 

O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 

Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 

Nihân eylersin ol dürr-i yetimi / Açılmaz zerrece kalb-i selimi 
Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yağa şal 
Didi cânumdur ol ser-çeşme-i nur / Viremem benden ayrılmağa destür 
Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı / Bafa zindân olur dünyâ sarâyı 
Kazanur genc ü mâlı âdem ammâ / O mâlı şaklamakdadur temâşâ 
Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 
Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-püş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 
Bu idi kurdı afduğına hikmet / Düşin görmişdi ol kân-ı başiret 

O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 
Uyandı nâgeh ol şem -i hidâyet / İrişdi cânına hayli melâmet 

Turup ol din-i islâmuf penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 
Elüfiden gitdi ol şehbâz-ı cânufi / Dehâna geldi feryâd u fiğânuü 
Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ eylerdi ol merd-i rahile 
Derun-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 

Vedâ itmişken ol ruh-ı revânı / Girü da' vet idüp eglerdi anı 


Yönelmişken yola ol mâh-ruhsâr / Felek-veş döndürürdi anı tekrâr 
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Ne deölü görse ol cân-ı cihânı / İverdi bir dahi görmege anı 

Gidüp ihvân ile ol mihr-i rüşen / Tolındı çünki Ya“ kübufi gözinden 
Omuzda iken ol hurşid-simâ / Bırakdılar zemine sâye-âsâ 

Peri gibi turur ol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 

İhânet idüp ol ma“ şüm-ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 

O bir kaç lâle-veş göüli karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 
Birinüf zulmini görse firâvân / Kaçardı birine ol zıll-ı Yezdân 
Hazân faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrakın ol ân 

Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 

Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya gğammâz 
Ziyâde artar ol merdüfi melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 

O şaç kim gül şuyı ile tarardufi / O dülbendi ki lutfufidan şarardufi 

O cismi kim gül ile urmaz idüü / Kalan ile berâber görmez idüü 
Terahhum idüp ol mâh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 

O çâhuü var idi içinde bir taş / O taşuü tali“ -i sa“dine şâpâş 

Aradan gitdi ol şem“-i hidâyet / Cihânı kapladı târik-i fürkat 

Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 
Bulutlar gibi irdi ol diyâra / Yakası her birinüü pâre pâre 

Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 
Acırlar ol meh-i ferhunde-zâta / Bir âteş düşdi guyâ kâyinâta 
Rivâyetdür ki bu derd ile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 
Tolındı dideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 
Görür pirâheni ol pir-i Kenân / Ağa ne pençe tokınmuş ne dendân 
Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
Yiyüp zulm eylemiş ol nâzenine / Terahhum eylemiş pirâhenine 
Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 
Esirgefi bu Za“if ü derdnâki / Nice oldı difi ol ma“ şüm-i pâki 

Bizüm esbâbumuz beklerdi merhum / Yalığuz kaldı ol ma“şüm-ı mazlüm 
Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknun / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hun 
Harâmi dahi kıymaz ol cemâle / Revâ görmez o hurşidi zevâle 
Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 
Muhaşşal gözlerinüfi mâcerâsı / O bahre döndi kim olmaz karası 


Arardı ol kemân-ebru nişânın / Şorardı illere cân-ı cihânın 
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1009 Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma“şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi ma“lüm 
1021 Oo Dönüp ol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 

1026 (o Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 

1052 O meh-pâre olınca pâre pâre / Nuhüsetden şeref bulur sitâre 

1061 Oo Çeküf ol pençe-i hurşidden el / Geçüfi bu fikr-i fâsidden muhaşşal 
1062 o Teberşalan o serv-i nâzenine / Yıkılsun sâyesi gibi zemine 

1066 (o Sözüğüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma“şüm ile bu pir 
1072 — Ayırdı oğlını bey' itdi Ya“küb / O miskin dâyeyi ağlatdı Ya“ küb 
1079 Ol oğlancuk “acebdür Tafirı şaldı / Mürur-ı devr-i eyyâm ile geldi 
1081 (Hazer kıl eyleme mazlümı giryân / Gelür yolufa seyl olur o bârân 
1100 o Oma'şumı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hâl oldı afia evlâ vü elyak 

1102 O “<Asâentekrehudan olma gâfil / Ne kim Hüdan gelür ol aa kâyil 
1103 Bu fürkat “âleminüü hikmet var / Bu “âlemden haberdâr ol haberdâr 
1110 O Aradı ol kemân-ebruyı vâfir / Nişânın bulmadı kat kaldı âhir 

1136 Oo Uyandurdı o şem'-i bâ-şafâyı / Afa kıldı “itâb-ı pür-cefâyı 

1141 Oo Dükenmez zerre gibi ıZtırâbuf / Romazsın dâmenin ol âfitâbuf 

1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk / Kodı yüz yirde koydı başına hâk 
1144 oBelâdandürola ol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 

1145 OO demde tarfatü'l-ayn içre ta'cil / Hudâdan yafia vardı geldi Cibril 
1153 OO gam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
1166 (o Didi kabz itmedüm ruhını anuf / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânuf 
1167 Oo Yüzine “âşıkam gerçi kulakdan / Bafa ol hidmet emr olmadı Hakdan 
1181 (o Yıkıldı yerlere ahmâl ü eskâl / Cibâl itdi o şahrâyı bu ahmâl 

1186 ( Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 
1192 o O çâha murg-ı cânı itdi pervaz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 

1196 (o Alupbirdelvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
1197 o Çekerken delvi ol pir-i cihân-bin / Kayasından ziyâde oldı sengin 
1204 o Buzulmetden nitekim Ab-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufi ol Hızr-ı devrân 
1206 (o Otiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi ağa bir şâhâne kaftân 

1207 oÇü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 

1209 o İdüp ol nev-cuvânı genc-i pinhân / Kod bir sâyebâna kıldı mihmân 
1214 o Meger kim o Yüsufuf ihvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 

1215 (oRevâne oldılar ol süy-ı çâha / Çağırdılar “itâb ile o mâha 


1218 (o Aradılar cemi'-i kârbânı / Birisi buldı ol genc-i nihânı 
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Getürüp ortaya ol mü-miyânı / Yabana şatdılar cân-ı cihânı 
Şühudu”!-hâl ile ol bey“ -nâme / Mühürlendi irüp hadd-i tamâma 

İki zencir olup eşk-i revânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 

Uşüle uyıcı sâzende-kirdâr / Bir uğurdan ol ihvân-ı cefâkâr 

Kod ihvânını ol yâr-ı şıddik / Zemâne cümlesinden itdi tefrik 

Yaşı seyyâresin idüp perişân / Yürür seyyâre-veş ol mâh-ı tâbân 

Bu kayd u bend ile mazlum-ı mezkur / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
Kul olduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 
Öğüne sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 
Yetişdi âh ile Yüsuf katâra / İrişdi bâd-veş ol kühsâra 

Kerâmet ıssıdur ol şems-i devlet / Du' âsıyla gide şâyet bu nekbet 
Dehân-ıra“d u berki eyle hâmuş / Dilüü depret du“ âya ol hatâ-puş 
Seherden tutdılar hablü”l-metini / Tarik-ı Mışrı ol râh-ı mübini 

O demde Mâlik-i dânâ vü “âkil / Meh-i Ken'ânı itdi Nile vâşıl 
Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
Yöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân / Yüridi Selsebile şanki Rıdvân 
Çıkardı câmesin ol kaddi mevzün / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknün 
Kuşandı mizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 
Can atdı âfitâb ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

Gubâr-ı râhı ol zât-ı cemilüf / Olurdı tütiyâsı “ayn-ı Nilün 

Kinâra çekdi ol gonca-dehânı / Şafak-reng oldı Nilüfi âsumânı 

O tiğüü cümle “âlem zahmnâki / Cihân halkı ölümlüsi helâki 

Zuhür itdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 
Görüp mâhiler ol bedr-i tamâmı / Çağırdı es-şa/â/ u ve's-selâmı 
İrince Nile ol mihr-i letâfet / Şu'â“ından şuya düşdi harâret 

Yunurdı âb ile ol mâh-ı garrâ / Nücüm ile kırân eylerdi guyâ 

O râh-ı gurbetüfi üştür-süvarı / Geyindi bir libâs-ı zer-nigârı 

Bu hevdecde o ma'şük-1 zemâne / Dönerdi bülbül-i kuds-âşiyâna 
Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hâyilini itdi zâyil 

Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 
Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 
Müsellem kâmetinü i“tidâli / Elifdür fi”l-mesel ol serv dalı 

Nice vaşf idem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüfi budur delili 


O halkı gördi vü halk anı gördi / Görenüü göüline heybet düşürdi 
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1443 — Dil ol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre ruy-ı yârı 
1456 (o Dimişol âdeme var yüri ta“ cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 

1473 o Eline girdügini hem-çü hâtem / Virürdi ellere ol şâh-ı “âlem 

1475 o Toğub mağribde ol şems-i sa'âdet / Cihâna şaldı mihrinden harâret 
1489 o Nazariden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 

1490  Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 
1491 o Dimişlerdür o hâl-i müşk-bâra / Hayât Abına düşmiş bir şerâre 
1497 oo Yaraşmışiki pistân ol cemâle / Dizilmiş iki gonca bir nihâle 

1506 Oo Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhufi şad hezârân yılduzı var 
1513  Karaatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karafu 

1516 O Kimi sâzende kimi höş-âvâz / İderdi ol kebüterlerle pervâz 

1536 Oo Uzandı yatdı ol mihr-i cihântâb / Şarâb-ı nâzı oldı mücib-i h'âb 
1543 o Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine beözer o dildâr 
1544 o Yürür bii şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anuüla bifi cân 
1545 o Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
1546 (o Ser-â-ser kılmış ol şems-i sa“âdet / Zemin ü âsumânı pür-harâret 
1547 oHezârân nazile ol kara gözler / Cefâ içün dil-i âvâre gözler 

1552 . Zelihâ gibi mihrine giriftâr / O hurşidüf hezârân zerresi var 

1556 (OO bâdeyle olanlar mest ü evgar / Kıyâmetde olur olursa hüşyar 
1557 o Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
1562 oOgice eyledi Yusuf tecellâ / Misâl-i âteş-i ânestü nârâ 

1566 Oo Görince bir nazar ol âfitâbı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 

1567 oOOmihrile bunufi şem'-i cemâli / Hazân yaprağınuf oldı misâli 
1572 o Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
1573 o Uyandı nâgehân ol şem' -i ruşen / Haberdâr oldı hüsni “âleminden 
1576 O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hun ile toldı 

1579 oGözinde uçar ol şehbâz-ı kudret / Hebâ olmış o cem'iyyet o şohbet 
1581 O Bırakdı kendin ol şem' -i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 
1582  Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-ı siyâhı 

1591 o Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dabi ol zıll-i İlâhi 

1596 Oo Sözinüü sükkerin idüp mükerrer / Oyalardı delü göülin o dilber 
1610 Bilinmez ol hümânuf öâşiyânı / Ne iklimi ne kânı ne mekânı 

1624 (o Göketutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 

1625 (O derdolur cihânda derd-i müşkil / Ölince olmaya dermâna kâbil 
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1650 O zâlim gamzeler hep oldı mazlüm / Olurdı genc-i “ışkı halka ma'lüm 
1669 o Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem' -i vücüdi ol havâdan 
1711 Oo Temâşâeyledüm ol şems-i cânı / Güneşde zerredür guyâ dehânı 
1713 o Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 

1715 o“Araklar bedr-i ruhsârına tolmış / O mâha encüm-i seyyâre olmış 
1723 o Hayâtum olmaz ol ruh-ı revânsuz / Ne dirlik baa ol * İsâ-dehânsuz 
1733 Bu vechile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 

1825 o Düşince “âlem-i vuşlatdan ayru / Yitürdi kendüzini ol peri-rü 

1831 Oo Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ“ -1 arza dek çak 
1838 Oo Egerdi ol gül-i cennet nihâlin / Yolardı sünbül-i bâğ-ı cemâlin 

1839 oOKomadı câmesinden bir nişâne / O gül yaprakların atdı yabana 
1840 (o Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitâdan düşdi şankim berg-i şimşâd 
1890 o Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 

1895 o Şorarsafi ol garib ü ol fakiri / Olupdur bend ü zencirüf esiri 

1900 Selâsilden olur âzürde cânı / Gider boynından ol bâr-ı girânı 

1904 (o Bu resme söyleyüp ol şem' -i rüşen / Şefâ“at umar idi irdüginden 
1916 Oo Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 

1933 Oo Gezersin “âlemi hâne-be-hâne / Varursafi ol meh-i nâ-mihribâna 
1953 Oo Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz / Dilüm ol gonca-leb “ışkıyle demsâz 
1960 o Olamaz cânum ol şems-i cihânsuz / Karafudur gözüme “âlem ansuz 
1966 Oo Teveccüh eyledi mülk-i misâle / Gözi tuş oldı ol şâhib-cemâle 

2027 o Afa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
2029 Ulaklar şaldı şarkufi pâdişâhı / Diledi şâh-ı mağribden o mâhı 

2031 Oo Şehi Hindüstanufi şaldı nâme / Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma 
2039 o Olupol gonca-i zanbak güşâde / Ahibbâ şevkinı itdi ziyâde 

2055 Oo Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 

2068 o Meh-inev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-“izâra 

2078 — Nişânı kondı ol kaşı kemânuü / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânuü 
2154 o Tuvağ altında ol zât-ı mutahhar / Şafakda mihr-i “âlem-tâba beüzer 
2160 OO bedri âdemüf izi bozardı / İki mâh-ı nevüfi resmin yazardı 

2162 — Nişân-ımih-i sümme-i esb-i cânân / Yirüf yüzini pür-hâl itdi ol ân 
2182 O devlethâneye geldi Zelihâ / “Azizüü oldı taşviri hüveydâ 

2186 Oo Gözi guyâki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları dud 

2187  Zelihâ gördi ol taşviri nâgâh / “ Azizüfi kışşaından oldı âgâh 
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Vücudum döndi güyâ ol habâba / Düşer girdâba uğrar ıztıraba 

Bu ol şems-i cihânufi sâyesidür / Metâ' -ı vuşlatuf sermâyesidür 
Revâne oldı ol halvet-serâya / Buluşdı ol nigâr-ı dil-rübâya 
İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 

“Azizüü “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyli-çihre itdi anı Mecnün 
Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 

Göğül Musâ gibi ol nâra aksun / Gözümüz “âlem-i envâra baksun 
Nihân itme gel ol Âb-ı Hayâtı / İçürme “âleme câm-ı memâtı 

O mâha cân u dilden müşteriyüz / O sultânufi ğulâm-ı kemteriyüz 
Komazlar sende ol rüh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 

Virelüm ağırınca sağa altun / Bizüm olsun dirüz ol kaddi mevzün 
Dönüp her kişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 
Metâ'-ı “izzeti geldi mezâda / Bahâ virdiler ol hayrü”l-ibâda 
Elinde ipligin idüp bahâne / Dir idi müşteriyem ol cuvâna 
Begendüm hayli ol cân-ı cihânı / Bafa danışmayınca şatmafi anı 

O ten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem' -i cânı 
Anuü ceddi idi Şeddâd bin “Âd / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 
Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-ı nür idi çıkmış semâya 
Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kırân itmiş felekde şanki sa“deyn 
Dir idi ol zamânui nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 
Çekem ol gül-“izârı hâr elinden / Alam bu âl ile ağyar elinden 
Dökeyin yolına dünyâca mâlı / Şatun alayın o zibâ-cemâli 

Şatun almağa ol âşub-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 
Temâşâ iderek ol âfitâbı / Şarâb-ı “ışk ile gitdi hicâbı 

Ko fer'i “aşla bak ey nür-ı dide / Bu nür ol nürdandur âferide 

O bâlâya irişmez dest-i idrâk / Anufi kem pâyesidür fevk-i eflâk 

O gün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
Göfül murgı olur ol serve meyyal / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hâl 
Eyitdi ol peri-ruhsârdur bu / Düşümde sevdügüm dildârdur bu 

Ne kul sultanlar olmış aa bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cu / Alalum oğlumuz olsun o meh-ru 
“Aziz-i Mışr işitdi bu hitâbı / Çağırdı Mâliki ol âfitâbı 

Zelihâ bildi ol serv-i bülendi / Hemân-dem eski derdi tâzelendi 


O mâla niçe yük mâl oldı ilhâk / Şatıldı kul diyü sultân-ı âfâk 


2455 
2458 
2470 
2476 
2481 
2483 
2492 
2497 
2507 
2511 
2515 
29117 
2521 
2522 
2531 
2532 
2538 
2542 
2543 
2556 
2557 
2562 
2565 
2567 
2570 
2573 
2585 
2592 
2593 
2594 
2606 
2614 
2619 
2621 


1515 


Kişi aldursa yâr-ı nâzenini / O dem bilür neye uğraduğını 

Ocağa batsun ol mâl-ı firâvân / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 
“Azize didi / Ahi Ta“âlâ / Göreyin kandadur ol serv-i bâlâ 
Nazar idince ol zibâ cemâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 

O dest-i hattı lutfufidan bafia vir / Şikeste hâtırumı eyle ta“ mir 
Bu resme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
Zelihâ irdi çünkim bu murâda / Perestâr oldı ol hayrü”l-“ibâda 
Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 

O mâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu”llâha oldı kurretü”l-ayn 
Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalbi hazini 

Eger başmağını döndürse ol ân / Dir idi kendü kendüsine pinhân 
Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbüb / Yolında şaçını eylerdi cârub 
Müdâm ahşamlar idi ol kamerle / Uyudurdı güzel efsânelerle 
Uyurdı zevk ile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 
Çü seyre çıkdı ol hurşid-i âfak / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 
Misâl-i lâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
Devesiyle dönüp ebr-i bahâra / İrişdi şevket ile ol diyâra 

Deve üstinde ol pir-i münevver / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi ezber 
Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 
Eyitdi mevlidüm Ken'ân ilidür / Yedi ceddüm o yirüfi kâmilidür 
Didi Yüsuf o yirler hüb mıdur / Nebifüz Hazret-i Ya“küb mıdur 
Derilür mi oyun yirine etfal / O yirlerde ne olmışdır nedür hâl 
İlini günini şorınca ol mâh / Sözini diledi âh itdi nâgâh 

Eyâ hüsn ilinüfi şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 
Kemâl-i “ilm ile meşhür u ma“lum / Dahi ma'“şüm idi ol yâr-ı mazlüm 
Ol evden çıkmaya ağlaya tenhâ / O beytüü ola içinde mu'ammâ 
O pirüü hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 

Bulur kanda ise oğlını ol pir / İder bu mâcerâyı afa takrir 

O pirüü oğlı aşliyle müretteb / Atasına hikâyet eyledi hep 

Hazin âvâz ile Ya'küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i ta* bir 
Hemân ol lahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 
Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deülü bilmez idi cümle hâli 


Didi şükr ü sipâs ol Zü”lcelâle / Ki irdi rüz-ı hicrânum zevâle 
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O pire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öğürdi 
Görür bir gice ol dinüü çerâğı / Kapusında akar Nilüf ayağı 
Yakın geldi yirinden kopdı Ya“ küb / O tıflı gözlerinden öpdi Ya“ küb 
Düşinde vâridâtınufi peyâmı / Bu tıfluf sözi ol pirüfi kelâmı 
TaZarru“ eyleyüp ol nâzenine / Yeminine alup çekdi yemine 
Halâş olduğumı tuyınca ihvân / Kulumuzdur diyü şatdılar ol ân 
Sen anı ol seni itsün ziyâret / İriş makşüdufia çekme melâlet 

Ol işüfi kim ola dermânı âsân / Melul olmak gerekmez ağa insân 
Meh-i Ken“ âna itdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi”l-hâl 
Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anufi Ya'kubdan gayrı kimi var 
O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 
Bu tezvir ile memlü eylediler / O Ken' âna giden geldi didiler 

Dü tâ olmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
Ecel derbendini itdi güzergâh / Bakâ şahrâlarına vardı ol şâh 

O kân-ı himmet ü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
Celâl ile çekildi Yüsuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrân 
Hicâb ıssı idi ol şems-i ruşen / Toğardı afia bilmezlik yüzinden 
Çekelüm bâde-i gül-renge anı / Tutalum âl ile ol arslanı 
Kurulmayınca dâm-ı ehl-i şohbet / Ele girmez o şehbâz-ı sa“ âdet 
O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 
Makâmât ile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
Ögüp ol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkufa ey yâr-ı dil-ârâ 
Du*âlar itdi ol “âli-cenâba / Kızıl yâkütı şaldı la“ 1-i nâba 

Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 
Giceyle fırşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 
O cânibde idüp her şehri seyran / Girü bu şureti yazdı £e-mâ-kân 
Nişânumı görüp eylerse efgân / Bağa alup gelesin anı ol ân 
Olursa şekli taşvire muvâfık / Kadimi yâr-ı gârumdur o “âşık 
Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir 1ssı geldi şaldı sâye 
Atası fevt olup kalmış o dildâr / Vişali gülşeninde kalmamış hâr 
Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyân itdi o dildâr 

O şalihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlal-i tâlih pend-i mutlak 
Kabül itdi rızâ-yı Müste“ânı / Tonatdı ol nihâl-i ergavânı 


Ayırma senden ol rüh-ı revânı / Kaçurma elden ol şehbâz-ı cânı 
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2926 (o Fakire gâyet ile şefkatüf var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 
2929 o Çıkardı heybetile bir hilâli / Ki kurbân ide ol mâh-ı cemâli 

2938 (o Olur Hak muktezâsı muktezâsı / O Mevlânuü rıZâsıdur rıZâsı 

2963 o Ne cevrinden ferâğat eyler ol yâr / Ne bimârına eyler şimdi timâr 
2967 oo Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 
2974 o Derün-ıdildenitdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 

2976 o Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 
2979 o Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknünunı ol ân 
2993 o Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüüdür ol günâh ey mâh-tal' at 
2994  İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 

2996 o Bunuü makşudını eyler o merdud / Anuf merdudını eyler bu makşud 
3029 o Zuhüritdi nübüvvet iktiZâsı / O gün râ'ilige oldı rıZâsı 

3036 Oo Değiz yüzine beözerdi o şahrâ / Koyunlar ortada emvâc-ı deryâ 
3040 Girü ol derdmendi kıldı nâlân / Girü nây-ı mahabbet itdi efgân 

3041 (OO bedr-i“âleme bu bi-sitâre / Iraklardan ider oldı nezâre 

3044 o Gelürolcâmdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
3059 Gerekmez ol semend-i şâdmâni / Ki ola gayr destinde “inânı 

3064  Yüzini döndürüp ol gül nihâli / Yabana bakmadan olmazdı hâli 
3076 — Tehi sâğar gibi beüzinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 

3077 o Sücüda vardı ol dem nitekim Tur / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nür 
3085 (o Afa seng-i melâmet hoş gelürdi / O mürgân-ı sa'âdet hoş gelürdi 
3093 o Buresme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 

3094 o Zelihânufi bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 

3097 (o Vücüduü ol sehi-kadde hevâdâr / Gözüü âyine-i didâr-ı dildâr 

3098 — İrişdü hâşılı bâki murâda / Ki mâlik olduf ol hayrü”l-“ibâda 

3101 O Senüfi mihrüfiden oldı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybuüla ol mâh 
3109 oGünâha girme şekvâ itme her gâh / Senüi yolunda nokşân itmez ol mâh 
3110 o Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 
3111 — Perişân eyleme göğlün ifende / İtâle itme ol serv-i bülende 

3112 o Cemâlindedür ol şâhuf celâli / Temennâ kılma takrib-i vişâli 

3128 o Olan cân câna vü göülek yabana / Çıkar ser-tâ-kadem ol nerdübâna 
3132 — Göğül oldı o mâhinüf misâli / Defizlerde arar âb-ı zülâli 

3141 o Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 


3144 (Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
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Kaçar yanumdan ol serv-i kabâ-puş / Anı sâyem dahi itmez der-âğuş 
Düşümde göreli ol dilrübâyı / Düşümde görmedüm zevk u şafâyı 

O serv-i serkeş ü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befizer 

O mâha niçe yıllar dâye oldum / Metâ' -ı “ömrine sermâye oldum 

O gülzâra ne var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
Şu â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itsef ol gün yüzli mâhı 
Harâb-âbâd-ı göülin eyle ma“ mur / Güneş yüzüüden alsun ol kamer nür 
O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 

Şeh-i “âlemsin ey zıll-i ilâhi / Za“if ü nâ-tüvânufi ol penâhı 

Safa makdürını şarf itdi ol yâr / “Azimü'ş-şân iken oldı perestâr 
Olur bâd-ı hevâsı bâdbânı / Düşürür ol hevâ bir yara anı 

Ferâğat itsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 
Kelâm-ı Yüsufı güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 

Bu hâl ile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 

Fenâ ehli o dem uğrar belâya / Ki göüül vire “âkil dilrübâya 

Bülend âvâz ile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 
“İbâdet “âdet olmışdı o mâha / Çıkarurdı çerâğın şubhgâha 

Hayâ vü hilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 

O mâha hayli rağbet itdi Yüsuf / O gün imâna da“ vet itdi Yüsuf 
Gider aşnâmı islâma muti“ ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 
Tapufidan gayrı yokdur bağa makşüd / Senüfi olsun o ma“ bud u o mescud 
Rızâm oldur ki olam bâğ-bânufi / İdem hıdmetlerini gülsitânufi 
Şabâ-veş girdi bâğa ol yüzi gül / Nebâtâta irişdi bir tezelzül 
Mahabbet ehline beüzerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
O bâğuüi ergavânınufi nihâli / Şehid-i “ışkuf olmışdı misâli 

O bağ içinde şankim “ âşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 
Şüküfeyle ağardı şâh-ı bâdâm / İderdi bülbül ol çâderde ârâm 

O gülşen Yusufuü “ışkıyle toldı / Hemân bir mecma'ü”l-“uşşak oldı 
O gülzâruü içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 
Yapıldukda o bâğ-ı cennet-âbâd / Miyânında iki havzZ itmiş üstad 

O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havz idi güyâ 

O hürşid-i zülâlüfi maşrıkaynı / Biri birisinüfi olmışdı “aynı 


Ol iki havZ arasında mu“ayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 
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O cây-ı dil-güşâ ol kaşr-ı mezkur / Meh-i Ken“ ân içün olmışdı ma“mur 
Zelihâ gelse cem* olsa cevâri / Akıtmazdı o havza mâ”-i câri 

Meh-i Ken“ ânı ol hürşid-tal' at / Bu kaşr-ı bi-kuşüra kıldı da“ vet 
İderse dahi tirine nişâne / TevâZu* eyle ol kaşı kemâna 

O hürilerle cennetde şafâda / Bu hicrânı cahiminde belâda 

Dehânın açmadın cumhür-ı “uşşâk / Tuyardı hurdeyi ol Al-i İshâk 
Açup lutfı yüzini Yüsuf ol hin / Perestârâna imân itdi telkin 

Cihân fânidür ol ma“büd bâki / Vücüdıdur hayât âbına sâki 

Misâli yok cihânda ol benânuü / Meger ak sancağıdur enbiyânuü 
Ol engüşt oldı cân bezminde bir müm / Zulâm-ı şirki eyler cümle ma“dum 
Olupdur şanki ol engüşt-i imân / Hilâl-i âsumân-ı bürc-i ihsân 
Nihâl-i tâze gibi ol kenizân / Gelüp toğruldılar imâna ol ân 

Cemâl-i Yüsufa kıldı nezâre / Latifeyle didi ol mâh-pâre 

Yaşum gibi demüü olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafada 
Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 

Ne kim var mâni“ -i eşgâl-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 
Dir idi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüfi var eyâ şem' -i şebistân 
Zıyâ-yı şem'i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem' e urdı 
Cemâl-i şem' e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
Ümidin kesdi Yüsuf şohbetinden / Hilâl oldı o mâhufi ğayretinden 
İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 

Yidi hâne yapalum ol periye / Felek-veş içeriden içeriye 

Naşihat eyledi afa bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 
Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
Kızıllar geydi gonca gibi kat kat / Boyınca kana girmişdi ol âfet 
“İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhufi bu Pervin 

Leb-i rengin ile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 
Kemer-bendi tolanmış ol miyânı / Akar şu nitekim serv-i revânı 
Letâfet artup ol rüh-ı revânda / Cihânuüi şivesi cem* oldı anda 

İrişdi ol meh-i hürşid-sâye / Bu tertib ile yapduğı sarâya 

O gün ruz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 

Elini Yüsufuf aldı eline / Du“âlar eyledi ol nâzenine 

Duhül itdiler ol şırça sarâyı / Makâm-ı hüba cây-ı dil-güşâya 


Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken'ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 
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Giriftâr olmışuf ol mihribânı / “İnâyet vaktidür ihsân zamânı 

Ol işi bafia teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru”llâh 
Elüm varmaz benüm câm-ı fesâda / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 
Bilürsin sen o Settârü”1-“ Uyubı / Bağışlar tevbe ile hep zünubı 

O beyti eyledi Yusuf temâşâ / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 
Gezüp ol mihr ile hâne-be-hâne / İrişdiler üçünci âsumâna 
Nitekim bâb-ı lutf-ı Mâh-ı Ken'ân / Mukaffel itdi kapusını ol ân 
Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufila hüveydâ 
Cinâna beüizedi ol beyt-i ma“mur / Bu iki dilrübâ Rıdvân ile hür 
Cemâl-i yâr ile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma“şuk oldı 
Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dim 
Çü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 
Didi ol mâh bu kaşı hilâle / Kanâ“ at eyle bu deülü vişâle 
Gerekmez “âşıka ol h“âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 

O demde nat“ -ı “ışk içinde bi”z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
Bu evde bulmadı vaşlına râhı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 

Sürüp ol serv öğinde yire ruyı / Akıtdı gülşen-i ruyına cuyı 
“Urüc itdi makâm-ı pencgâha / Didi mihr ile ol zıll-ı İlâha 

O zevka nâzır olmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile hâşıl 
Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 
Vücudı zâtı döndi Zaymurâna / Hemân şarmaşdı ol serv-i revâna 
Yapışdı kaldı ol hurşide nâgâh / Sipihrüü dâmenine nitekim mâh 
Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 
Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken'ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 
Ne höşdur “âşıka ol derd ü zâri / Ki ol bâ“is-i rahm-ı nigârı 
Mezid olsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 
Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 
O süsen kılmadan cismini gülgün / Elinden aldı anı yâr-ı mevzün 
Şakındı ol nigâr-ı nâzenini / Sivârı gibi tutdı sâ' idini 

O mihrüü oldı tedbir-i hurücı / Girü kat itdi geldügi bürüci 
Elinden kurtulup ol nür-ı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 

Her evden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 
Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 


Yorulmış terlemiş rüy-ı celâli / Dürer-bâr olmış ol bahr-i cemâli 
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Şirâr-ı nâr-ı bühtân-ı “azimi / Utandurdı o sultân-ı kerimi 

Hudâ dil virdi ol ma“ şüm-ı pâke / Mu“in oldı garib-i derdnâke 
Hudâ hakkı içün ta“ yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 
Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 
“Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 
“Azizüü kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken'ân 
Olınca “adli mizânı hüveydâ / O mâhufi olmadı nokşânı peydâ 
Zelihâdan ben oldukca gürizân / Düşer üstüme ol hurşid-i Yezdân 
Beni gördükçe mihr-i “ışkı artar / Ezilür bata ol bedr-i münevver 
Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyum u Kahhâr 
Cibillidür anuf sevdâ-yı hâmı / Perişân itme ol bedr-i tamâmı 
KaZâya hüsn-i ta“ bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri tehir itdi ol ân 
Biz olsak ol hâbib ile muşâhib / Olurdı dâyimâ ol bize tâlib 
Olanlar ol şarâb-ı nâba şârib / Dehânın eyledi ol mihre mağrib 
Didiler afia ol şâhı seversefi / “İnâyet eyle Allâhı severse 

Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 
Kemân-ı bi-amân ol kaşı nün / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 
Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 
Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 
O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 
Gören bif nğz ile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüü kesdi nihâlin 
Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 
Duhân-ı âhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 

Ol işden kim ola şoüra peşimân / Afa meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
Sa'âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 

Bafa sultânumuf da var gümüânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 
Budur bifi can ile göflüm murâdı / Siyâset itdürem ol bed-nihâdı 
İhânet kaşd idüp ol nâmdâra / Süvâr itdiler anı bir hımâra 

O kul kim ola Mevlâsına “âşi / Bozılur “izzetinüü ihtişâşı 

Nihâl-i Sidre-veş toğrıdur ol yâr / İnanmaf bu söze zinhâr zinhâr 
İki çeşmi gibi ol serv-kâmet / Yirini kıldı mihrâb-ı “ibâdet 
Mahabbet ehli beözer ol hilâle / İrer nokşân ile âhir kemâle 

Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 


Karafulukda ol yâr-ı güzini / “Ayân eylerdi âh-ı âteşini 
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Vişali şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 
Yılufi on iki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 
Süvar olduğı atı görse fi”l-hal / Olurdı ol semendüf pâyına dâl 
Yil öfünce nitekim gerd-i mihnet / Yürürdi atı ölünce o sâ'at 
Görürdi şohbet-i bi-yârdur bu / Yire çalardı câmın ol peri-rü 
Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkufi bağrı yağı 

Bu oldı dilde makşud u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
Misâl-i medd-i bismi”llâh o şâhı / İletmiş kurb-ı zâtu”llâha râhı 
Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez aa dest ü pây-ı düşmen 
Zenân-ı Mışrufi irişmez ziyânı / Mekân idinmiş ol dârü”l-emânı 
Ol eyvâna çıkardı dud gibi / Akardı gözi yaşı rüd gibi 

Bakup zindâna eydürdi Zelihâ / Senüfi koynufdadur ol mâh-ı garrâ 
Ne dirlik bafia ol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 
Öperdi gözlerin ol mâh-manzar / Dir idi yârı görmişdür bu gözler 
O derd-i “ışka yüz tahsin ü şâböş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
Gözüm nürıdur ol “ışk âfitâbı / Çeker “ayn-ı “aduya bir hicâbı 

O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yüsufı itdi ferâmüş 
Ararsa gayrıdan derdine dermân / İder derdini ol merdüü firâvân 
Uyurken “âlem-i ma“nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 
O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitâb ile gelüp kaldurdılar ser 

O zindândan halâş olan cuvâna / Beyân oldı bu zikr olan fesâne 
Didi ol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 
Begendi Yüsufuf iz'ânıü ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 
Tefahhus itdi hâl-i mücmelini / O “avretler ki kesmişdi elini 

O mâha hâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 
O serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “ âşıkı üstine yıkdı 

Dir idi her kişi e/-hamdü /1'H/ah / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 
Anı kurtardı zindândan o Mevlâ / Dehân-ı ejdehâdan çıkdı guyâ 
Çıkup zindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 
O dem Yüsuf “aziz-i “âlem oldı / Sevindi güldi “âlem hurrem oldı 
Şuda gözlerdi “aksini o mâhufi / Nihân oldı içinde düd-ı âhufi 
Yaşadukça o serv-i bâğ-ı cennet / Çoğaldı fırka-i etfal-i mihnet 
Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 


Var iken elde mâlıyle menâli / Oyalarlardı ol şüride-hâli 
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Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı fiğâna 
Ağız bir eyleyüp neylerle ol ân / Çü müsikâr iderdi anda efğân 
Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O haylufi hayli zibâ hâleti var 

Süvar olsa afia ol şâh-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 
Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken'ân / O neyden hânede eylerdi efgân 
Geçerken yoldan ol dildâr-ı serkeş / Çıkardı hâne-i neyden şabâ-veş 
Kaçan Yusufsuz uğrar idi leşker / Afa dirlerdi geldi ol gül-i ter 

Dir idi koyufuz bu güft ü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 
Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 
Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 
Eyitdi hoş mıdur derdümle dildâr / Ne “âlemdedür ol derde giriftâr 
Niçe gün şabr iderdi ol dil-efgâr / Vişalinden “ayân olmazdı âşâr 

O gün bu nâ-murâd u bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 

Şıdı aşnâmını ol yâr-ı şıddik / Halilullâha taklid itdi tahkik 

Delilüm ol şırât-ı müstakime / Sezâvâr eyle eltâf-ı “amime 

Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdi 

Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzü mihr idi alnufi mâh-ı garrâ 
Döner bir câmi'e cismi binâsı / Minâre ol iki dest-i du“ âsı 

O sâ'at ol nefes ol lahza ol ân / Kabul oldı du“ â-yı Mâh-ı Ken“ân 

O günden mâh-ı ruhsâr-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 
Nisâr itdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi göüli şâd oldı o mahzun 
Harâret Yusufuü göüline düşdi / Görüşdi ol peri ile buluşdı 

Kemâl-i şefkat ile Yusuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 

O demde tâli* -i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedârı 

Zelihâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 

Ol evlerde disef “ışk ile bir hü / Olurdı her taraf hu ile memlü 

Yedi evde girerdi erba' ine / “İbâdetgâh idi ol hür-ı “ine 

Ziyâde kaht idi iklim-i Ken' ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 

Didi varuf o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 

Ola kim ide ol hayr 1ssı sultân / Sizüfi az mâluüuza çokluğ ihsân 
Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
Anuüla eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 
Cemi“ -i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 


Atılduğında çâha ol gül-i ter / Bile gelmiş degüldi ol birâder 
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Kabâ-yı Yusufa bakdı orada / Yazılmış Yusuf adı ol kabâda 
Libâsufida senüf ol yazılan ad / Anuf adıdur ey şâh-ı peri-zâd 
Görince ol kadimi âşinâyı / Diler kim aça geçmiş mâcerâyı 

Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 
Orada kaldı ol şoüra gelen ferd / Didi Yusuf aha kim ey cuvân-merd 
On iki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü nimetler firâvân 
Nazar eylerken ol şâh-ı güzine / Görindi Yüsufufi desti gözine 
Gümiş bir tâs idi ol şâ“-ı ra“nâ / Bahâ vü kıymeti a“lâdan a'lâ 
Biri feryâd u efgân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“ -ı simin 

Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 
Degül idi ölen kardaşı toğrı / Budur ol uğrınufi kardaşı uğrı 
Tokundı biri tâsa çıradı tâs / Kulak tutdı o tâsa andaki nâs 
Ezâlar idüp ol mazluma vâfir / Kulumuzdur diyü şatdılar âhir 
Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
Bize ol şofra koşduğuü birâder / Uğurluk itdi ahvâli mükedder 
Selâm itdi safia ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
Vişâl-i “an-karibüf intizârı / Oyalardı o pir-i bi-karârı 

Hazer kıl eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtuü ol âh ile nâgâh 
Ki kurd aşlı toyınca karnı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 

O câmı sehv ile nuş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 
Çıkardı göülegini Mâh-ı Ken ân / Birine virdi ihvânınufi ol ân 

O pirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bâl ü peri var 
Kamişi kan ile ilten ezelde / İletdi bu kamişi ol mahalde 

O cumhura bu kaşd-ı şâ“irâne / Semend-i cevrine oldı bahâne 
Başup bağrına ol pirâheni Pir / Dil-i virânesini kıldı ta*mir 
Didiler afa ol sultân-ı şıddik / Senüfi oğlun imiş ta“ yin ü tahkik 
Yine makşudufa irgürdi Allâh / Seni tahtına da vet eyler ol şâh 
Mekân-ı i“ tikâfı kaldı tenhâ / Şadeften çıkdı ol dürr-i muşaffa 
Görüp bülbülsüz ol hüb âşiyânı / Aüup Ya'kubı kıldılar fiğânı 
İrişdi Yusufa ahbâr-ı Ya'küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 
O demde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
Uyandı h”âb-ı bi-gafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göüli mesrür 


Lisân-ı hâl ile ol ehi-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 
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Melekler muntazırdur ol Hümâya / Revân olmağa anuüla Hudâya 
Gerekmez bafia Yüusufsuz hayâti / Ayırma benden ol ferhunde zâtı 
Yüzinden lâlezârufi uçdı kanı / “Ayân oldı o dem dâğ-ı nihânı 

Ne ra“nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ“is-i takrib-i vuşlat 
Kanı ol nur-ı “ayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 
Kanı ol hüsn ilinüf pâdişâhı / Kanı ol pertev-i nür-ı İlâhi 

Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 
Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “ Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 
Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
Dögündi sinesine urdı taşı / O taşı lal iderdi kanlu yaşı 

Gerekse ol Mesihâ ibn-i Meryem / “ Anâşır çâr-mihinden gelür gam 
Eli var olsun ol merdüü “ Ali-vâr / Ki destinde anufi hatt-ı celi var 
Elinüü gölgesi gibi nigârufi / “Ulüvv-i kadri var ol sebzezâruf 

Ki ol devr-i zamânun ruz-ı sa“di / Bu ebr-i rahmetüf olurdı ra“di 


Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken'âna uydı gitdi ol ân 


2. Yerini tuttuğu en uzaktaki kimse veya şeyi gösterir. <K7,; 7S, KUBBEALIP 
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Dahi ağılmamışdı Âdem adı / Ol idi cümlenü hayrü”l-“ibâdı 
Mesihüüi rif atine bâ“is oldur / Cihânuü devletine vâris oldur 

Ol açdı Ka' betu”llâhufi nikâbın / Götürdi nur ile zulmet hicâbın 

Du“ â-yı enbiyânufi “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Safa gelmek muhâl iken gele yâr 

O dahi merhâmet itmezdi kat“â / İderdi ibtizâline takâzâ 

Sebeb ol oldı anufi mihnetine / Belâ-yı fürkatine zahmetine 

Ferahnâk eyledi Ya“küb-ı piri / Ol idi Hazret-i Yüsuf beşiri 

Cemâl ıssınufi oldur muktezâsı / Ki ola derd-i “âşıkdan şafası 

Haber şor Yusufum oldı mı maktul / Anuf ruhını kabZ itmiş midür ol 
Şavarsa ol şavar sizden belâyı / Girü derdin viren virür devâyı 
Duâsı her nefes makbul olurdı / Ne makşud eyler ise ol olurdı 

O bir kez görmeden itmez kanâ'at / Bu kılmaz ârzusından ferâğat 
Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 
Şarâb-ı “ışk ile ol kim yıkılmaz / Cihânda ağzınufi dadını bilmez 
Benüm ancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
Eger bu iltimâs olursa ma“ hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 


Yinildi ol ki olmaz afia takrir / Görüldi ol ki şığmaz ağa tabir 
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O kim hayr eylemişdür niyyetini / Ziyâde itdi nurâniyyetini 

Ümid oldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı bafa meyyâl 
Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 

Ne şüret kim ola “uşşâka makbul / Cemâli pertevinüfi “aksidür ol 
Ol idi bâ' is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 
Sevinürse sevinsün ol ki yârı / Ola bi-çâresinüfi gamgüsârı 

O dabi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 
Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 

O söyler sergüzeşt-i enbiyâyı / Bu söyler mâcerâ-yı eşkıyayı 

O “ulviyyâtdan söyler ma' âni / Bu süfliyyâtdan eyler beyânı 

Bu fürkat bir vişâl-i ma“nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 
O kim kul itdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindüf anı 

Şalâh u zühde ol kim ola mu tâd / Bir uğurdan safa olur mı münkâd 
Bu handân olur ol handân olınca / Bu giryân olur ol giryân olınca 
Yaradılmışlaru sultanı oldur / Cihânuf vâhibü”l-ihsânı oldur 

O kim kesb eyledi “âşıklık adın / Murâd idindi ma“ şukufi murâdın 
Ölüm oldur ki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
Bu istiğnâda ol âh eylemekde / Bu cevr itmekde ol hâlin dimekde 
Ol işi bafa teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru”llâh 
Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 
Yidincisinde çoğ idi temâşâ / Ol idi cümleden alâ vü bâlâ 

Bu ağa mâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 
Enin ü gamla olmasun hazin ol / Bata olur yakınlarda yakın ol 
Vişâle ol ki kendin lâyık eyler / Şoüında sevdügini “âşık eyler 
“Arab halkını itdi şer“ ile kul / Veli şotında âzâd eyledi ol 

Ana bir kardaşını şer“ ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 

Olursın kurretü”l-“aynufila mesrür / Afa şâd ol ki geldi didee nür 
Bakâya ol ki itmiş ola rıhlet / Rücu“ ına olur mı kâbiliyyet 

Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irag& olmazdı ol bundan bu andan 
Eliyle yüzini çak eyledi ol / Ola tâ yaşınuf ırmağına yol 
Cehennem ehli kârın ol ki işler / Afa “âkiller ahmakdur dimişler 
O kim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 


O kim şadr-ı saâdet lâyıkıdur / Bu mahbübü”l-kulubuü “aşıkıdur 


1527 


E15 O sultândur diyü kılmaz şefâ“at / Bu râ'idür diyü itmez riâyet 
olanda |1J oanda. KANAR» 

1068 (o Olanda âh ider bu bunda efgân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
oldem (21) ozaman. <KANAR/> 

193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 
7178 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş afia mânend-i hâtem 
1070 Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
1265 İki seng-i mezârı gibi ol dem / Du“ âya ellerin kaldurdı muhkem 
1911 Oo Senüfi kimden olur derdüe dermân / Tutulsaö kurtılursın ol dem âsan 
2150 İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
2218 o Güler yüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 
2533 o Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
2912 oOVedâ' itdi evine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 
2917 — Halilullâha İsmâil ol dem / Didi ey efdal-i evlâd-ı Adem 

3601 O Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“l hâtem 
3611 ( Zihi rüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince zefü nef3! oldı “âlem 

3720 o Orada“ayn-ıa'mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüi kapusı muhkem 
3767 o Çüaltıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd-ı âhı 

3800 Zelihânufi cününi oldı muhkem / Çıkardı hançer-i bürrânın ol dem 
3804 o Yabanaatdı def itdi melâli / Tolındı hançerüü ol dem hilâli 

3961 Oo Mahabbet oldı anda nâr-ı suzân / “Alevler “aynıdur ol dem akan kan 
4224 (o Dil-i divânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 

4569 o Didinâzile cânânına ol dem / Bulurmış itdügin evlâd-ı âdem 

4757 o Fiğânlar itdiler ağlaşdılar hem / Didiler Hazret-i Ya“kuba ol dem 
5001 — Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 
o detlü |1)J öyle, o kadar. KUBBEALTI, KANARI> 

847 Ne defilü eyledi Yusuf müdârâ / O deflü zulme mâyil oldı a“dâ 

ol esnâda (1) o sırada. <KANAR > 

4279 — Ol esnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göüline havf ü hirâsân 

ol gün (2J o gün, o zaman. <ÖO7S> 

2281 Oo Begenmezlendi Mâlik bu bahâyı / Firâka virmedi ol gün rıZâyı 
3615 (o Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 

ol kadar (1) o sayıda, o ölçüde. <ÖO7T5> 
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2278 Biri on ol kadar arturdı fi”l-hâl / Biri afia dahi katdı niçe mâl 
ocak (3) 
1. ateş yakılan yer. <Y75S, 7S, ÖTS> 
2458 o Ocağa batsun ol mâl-ı firâvan / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 
4608 o Dütünler dütmeyüp odlar söyündi / Ocaklar âhsuz “uşşaka döndi 
2.ev, aile; yurt. <7S, KUBBLFALTP 
ocağı sönmek (1) yuvası yıkılmak. <XUBBEFALTP 
4787 o Fesâda varsa müzinüü dimâğı / Söyinür eşk-i çeşm ile ocağı 
od (11) ateş. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
972 Gam odı yakdı pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 
1252 (o Hüveydâolalı bu kâr-ı düşvâr / Yirümüz od olupdur hâr u has-vâr 
2186 Oo Gözi guyâki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları düd 
4608 o Dütünler dütmeyüp odlar söyündi / Ocaklar âhsuz “uşşaka döndi 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “başında od yanmak” ifadesi büyük üzüntü duymak” anlamında bir 
deyimdir (&£. başında od/âteş yanmak). 
3328 — Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile guyâ 
3509 Oo Başufida od yanar mânend-i “uşşâk / Vücudu nâr-ı fürkat eyler ihrâk 
3587 Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
od urmak (1) ateşlemek, ateş vermek, yakmak. <Y7.5> 
3697 o Gider bu egri râyı hâtırufidan / Od urma bâtınufa zâhirüüden 
oda yakmak (2) ateşe vermek, yakmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, YIS, BDS> 
3534 (o Külitdüfi oda yakduf raht u bahtı / Tağıtdufi bâda virdüfi tâc u tahtı 
4014 (o Göüül kaşrını yap terk it cefayı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
oğlancuk (41 çocuk, küçük oğlan çocuk. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, TS> 
478 Şu dem kim ayrılam oğlancuğumdan / Ümidüm sevdügüm cânâncuğumdan 
1071 OoAfiabirdâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 
1079 Ol oğlancuk “acebdür Tarı şaldı / Mürur-ı devr-i eyyâm ile geldi 
2626 (Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüfi emr-i takdir 
oğul (551 çocuk; erkek evlat. <Y7S, 7S, ÖTS> 
247 Müselsel fazl ile nesl-i be-nâmı / Şeh oğlı şehdür ecdâd-ı kirâmı 
257 Niçe cânlar kulı kurbânı anufi / Niçe ban oğlı ban sekbânı anufi 
372 Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğluna degdi nübüvvet 


390 Çağırdı oğlı “ İşi hazretine / Nazargâh itdi “ayn-ı “izzetine 
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Anası oğlı Ya“ kubı severdi / Ağa bir eylük itmege iverdi 

Didi bu oğlumı peygamber eyle / Kemâl-i hikmetüüe mazhar eyle 
Zamândan şoğra oğlu “İş geldi / Görüp Ya“kübuü âlin hayret aldı 
Cihânda gâzi oğlı gâzi oldı / Şecâ' atde cihân şehbâzı oldı 

Kaçan ohşasa oğlını bir ana / Gözi yaşına olurdı bahâne 

Hemân oğlına olmaz kişi düşman / Yeg olsa her cihetle kendüsinden 
Oğuldan gayrı ger ednâ vü a'lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 
Bu resme oldı fürkat mâcerâsı / Irağa düşdi oğlından atası 

Nebi oğulları şeytâna uydı / Karındaşın harâmi gibi şoydı 

Turur makbül olan oğlufi şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 
Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afa biz nice virelüm cevâbı 

Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 

Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Âdem 
Nebiyyu”llâhufi oğlı gâyib olmış / Bize rüy-ı celâli gâlib olmış 
Kemân itmiş vücüdın oğlı yöâsı / Atılmış ok gibidür beddu“ âsı 

Anı öldürdi Yakub iştiyâkı / Helâk itdi bunı oğlı firâkı 

Ayırdı oğlını bey* itdi Yakub / O miskin dâyeyi ağlatdı Ya“ kub 
Beni oğlumdan ayırdı bu nâçâr / Anı oğlından ayır âhir-i kâr 
Döginsün ağlasun yansun yakılsun / Nice olur oğul acısı bilsün 

Bu dâ“isin oğul itsün kul itsün / Kapusı ibtilâtına yol itsün 

Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cu / Alalum oğlumuz olsun o meh-ru 
Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun baa sultânuma kul 
Halâlüm ister oğul itsün anı / Müşerref eylesün bu hânedânı 

Bir oğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
Bir oğlı var idi gâyetde mahbüb / Hışâli kendü gibi hübdan hüb 
Anuü oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 

Bulur kanda ise oğlunı ol pir / İder bu mâcerâyı afia takrir 

O pirüü oğlı aşliyle müretteb / Atasına hikâyet eyledi hep 

Bu Ken“ ân ilini söyleşdi vâfir / Seni oğullaruğı şordı bir bir 

Eyitdi ben nebi oğlı nebiyem / Veli zâhirde bir tâze şabiyem 

Nebi oğlı nebisin bir du“â kıl / Ola göflüm murâdi tâ ki hâşıl 
Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân / Didi kıl oğlufü İsmâ“ili kurbân 
Didi ey şâlih oğlum olgıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allâh 


Didi olma şakın şofira peşimân / Halilullâh ider oğlutı kurbân 
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2903 o Alup giderken oğlını atası / Segirdüp vardı ardınca anası 
2909 o Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 
3201 (o “Aziz oğlum diyü “izzetler eyler / Bafa ta“zim ile hörmetler eyler 
4016 Oo Kaçan başdan aşar bahr-i belâsı / Ayağ altına kor oğlın anası 
46599 o Atamuz bir yafia giryân u mahzün / Oğul derdi idüpdür bağrını hun 
4660 — Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi ata sâni 
4738 o Yalanile babasın aldadılar / Senüü oğluüı kurd aldı didiler 
4767 o Didi oğluma bühtân eylemişler / Gül-i handânı giryân eylemişler 
4789 — Bafia oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 
4792 o Kuru bühtân ile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 
4800 o Ümidüm bu ki havf ide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
4804 — Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 
4821 — Ölen oğlum ağlar âh ider mi / Gamından bunları âgâh ider mi 
4867 o Didiler aa ol sultân-ı şıddik / Senüf oğlun imiş ta* yin ü tahkik 
4941 Oo Vaşıyyet kılmağa oğullarına / Çağırdı “izzet ile mahZarına 
5095 — Bilüden inmiş oğlu olsa bâği / Afa Fârük gibi ur çomağı 
ohşamak (3) okşamak, el ile yüzünü veya arkasını sıvazlamak; sevmek. <Y7S, ÖTS, 77. 
YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
479 Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 
509 Kaçan ohşasa oğlını bir ana / Gözi yaşına olurdı bahâne 
1492 o Yağağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 
ok (121) yayla atılan, ucunda sivri bir demir bulunan ince ve kısa tahta çubuk. Ok, eski 
kültürümüzde ve folklorumuzda büyük önem taşır. Belli başlı silah olmakla eğitimi büyük önem 
taşırdı. Usta-çırak ilişkisi içinde öğretilen okçuluk, kemenkeşler yetiştirirdi. Ok atma 
müsabakaları yapılır ve bu hususta rekorlar kırılırdı. İstanbul?daki Tozkoparan, Okmeydanı, 
Nişantaşı gibi semt isimleri bu geleneğin hatırasını yaşatır. <K7; 7S, ÖTS, ADŞS> 
209 Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 
211 Atılmış ok gibi ol şems-i rüşen / Dıraht-ı Sidrenü aşdı başından 
984 Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufidan kâmet-i pir 
1027 (oKemânitmiş vücüdin oğlı yâsı / Atılmış ok gibidür beddu' âsı 
1298 (o Deveden indi kaldı kârbândan / İrişdüm afia ok gibi kemândan 
1654 o Mahabbet okanufi olmaz nişânı / Tokınur zahmı görinmez kemânı 


1941 (o Elinal pâymâl-i rüzgârui / Yolını urma bir oklı şikârufi 
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2669 o Kemân-ı gamdan ok gibi atıldum / Bunuüla iki kapuya şatıldum 

3673 o Melâmet okına olma nişâne / İrişme az tama“dan çok ziyâna 

3752 o Kamer-veş dilber-i rüşen-nazarsın / Fakiri ok gibi gözden şavarsın 

4940 (o Elif kaddini döndürdi kemâna / Belürdi ölüm okından nişâne 

oka tutmak (1) üst üste çok sayıda ok atmak. 

4751 Oo Okatutdı bizi kavs-i melâmet / Oüulmaz haşr olınca bu cerâhat 
okumak (20) 

1. yazıya geçirilmiş bir metne bakarak çözümleyip anlamak. <Y75S, 7S, ÖTS> 

26 Okuyan kimseler sürsün şafâlar / Kitâbum gibi çâk itsün yakalar 

2849  Okadı yazılan beyti hemânâ / Orada bir nişânın itdi peydâ 

3139 o Yüzüme bakmamağ içün hemişe / Kitâbın okımağı itdi pişe 

3305 Okuyan bu gülistânuüi kitâbın / Beyan itdi bu resme faşl u bâbın 

3546 o Biraz şerh itdi derd-i ıZtırâbın / Okudı şem* ü pervâne kitabın 

3629 o Görür kim oldı makşudı hilâfı / Okıdı neccinâ mimmâ nehâfı 

4207 — Irakdan Yüsufa olurdı dâ“i / Okurdı e/-firâk u el-vedâ“ı 

4824 — Virürler Yüsufa mektüb-ı piri / Okur ma“lüm ider /424-f'2-Zamiri 

5143 — Kitabı şol ki okur dikkat eyler / Kitâbuü şâhibiyle şohbet eyler 

5153 Okursa ağzı yakışmaz kelâma / Yazarsa ba is olur inhidâma 

5177 o Temennâ olan ihsân u “atâdur / Okuyan difileyenden bir du'âdur 

2. bir konuyu öğrenmek için okulda, bir öğretmenin yanında çalışmak, öğrenim görmek. 

<KUBBEALTI, ÖTS> 

530 Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h“âcelerden “ilm ü hikmet 

3. çağırmak, davet etmek. <Y75> 

4541 — Dügüne okudı a'yân-ı Mışrı / Ziyâfet eyledi erkân-ı Mışrı 

4. bir metni seslendirmek, yüksek sesle kıraat etmek. <KUBBEALTP 

261 Kızıl sancak lisân-ı kâle bezer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 

2128 Oo Mahabbet ehli gibi bülbül-i zâr / Gülistâna bakup okurdı eş'ar 

2152 o “Acâyib velvele düşdi cihâna / Kimi okur kimi ırlar terâne 

2543 o Deve üstinde ol pir-i münevver / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi ezber 

3256 (o Bülendâvâzile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 

3550 o Mey-i “ışk ehl-i derdi bülbül eyler / Kitâb-ı “ışkı okur turmaz ezber 

4581 Oo Şitâbile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını güyâ ki aşhâb 
okunmak (5) 
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1. okumak eylemi yapılmak, seslendirilmek, söylenmek, denilmek. <Y7S, 75, 
KUBBEALTP 
1520 o Eger bir beyt okınsa “âşıkâne / Göüülden âh iderdi şâdıkâne 
2040 o Okındınâme-i “izzet-füzunı / Vişâli kaşrınuf oldı sütüni 
2949 o Okuna halka “ışk dâsitanı / Derây-ı rıhleti ola fiğânı 
4538 o Felekde oldı vaşlı iftitâhi / Okındı hutbe-i “akd-i nikâhı 
2. davet olunmak, çağrılmak. <Y7S, ÖTS> 
2202 — Yazıldı hükme-i sultân-ı vilâyet / Okındı cümle a' yân-ı vilâyet 
olmak (2070) 


ÖTS, 


1. Yardımcı fiil olarak kullanılır. Bu durumda isim soylu kelimelerin sonuna gelerek onların fiil 


gibi kullanılmasını sağlar. <K7; ÖZS, 7S, KUBBEALITP 


3 Güşâde eyle “ayn-ı “ışk-ı pâki / Dehân-ı râzum olsun sine-çâki 

8 Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 
10 Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 
12 Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşüdum nişâna 


17 Demidür dil dilinden ola peydâ / Rümüz-ı kışşa-i “ışk-ı Zelihâ 


25 Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 
28 Olup her vâkı'am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
33 Kelâmum zübdetü”l-envâr olsun / Zebânum tiği gevher-dâr olsun 

36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ'at hüveydâ 

39 Günah itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde ammâ süst ü gamnâk 
40 Şu deülü müstahıkk oldum “azâba / “Azâb iden baüa girer sevâba 

43 Olursam rahmetüü Hızrına hem-râh / Zihi devlet zihi “izzet zihi câh 
48 Gözüm âyine-i envârufi olsun / Şu gibi lâyık-ı didâruüi olsun 

50 Eger olmasa “âşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüfi yâ İlâhi 

65 Temâşâ eylesefi evvel nazarda / Olur hurşide kendü nürı perde 

66 Cemâline şıfatı oldı mir at / Şıfatıdur şıfatı pertev-i zat 

71 Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 
72 Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı / Olupdur vahdet-i zâtı nişânı 

74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “aklufi nesimi 


75 Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofra a“dâd 
79 Anufi birliğine olmaz gümünı / İki şâhid bilen iki cihânı 


83 Güşâde olmayınca “ayn-ı rif'at / Bülend olmaz fenâ ehlinde himmet 
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85 Bu deryânufi ki olmaz müşkili hall / İrişmez âhirine “akl-ı evvel 

86 Tarik-ı hakda Hakkı kılsa makşüd / Delil olur “ibâdu”llâha Ma“ büd 
87 Taşavvur olamaz ol zât-ı mutlak / Hakikatle Hakı Hak bilür ancak 
88 Fezâ-yı kibriyâsında bu “âlem / Olur mikdârda bir noktadan kem 
98 Beşer kısmını kıldı levh-i hikmet / Hüveydâ oldı anda hatt-ı kudret 
99 Vücüd-ı Adem oldı çünki tekmil / Kulını kıldı bis*mi”llâha temsil 
102 İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 


105 Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücüda varsa olur dâl-i vahdet 


111 Huşuşâ genc-i “ilm-i sırr-ı esmâ / Olur âdem vücüdından hüveydâ 
112 Kaçan kim âdem âdemlik bulurmış / Melekler âdeme muhtâc olurmuş 
113 Bu deülü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 


114 “İbâdet “aynına olsa nazargâh / Olur her kalb-i mü'min Ka betu'llâh 


116 Cihânı kendüde eyler temâşâ / Gözine zâhir olur sırr-ı eşyâ 
119 Kaçan insân-ı kâmil olsa insân / Olur eşkâl-i müşkil cümle âsân 
121 Nebiler olıcak vaşfında “âciz / Bizüm ne sözümüz vardur kimüz biz 


137 Liva ?ü”l-hamdidür şem' -i hidâyet / Olupdur bayrağı nur-ı şefaat 

138 Zihi mahbüb-ı Hak matlüb-ı kevneyn / Ki oldı “âlemeyne kurretü”l-“ayn 
140 Eger olmasa mihr-i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehl ile insân 

141 Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kaşımdan oldu halka kısmet 
143 Hicâb-ı “ayn-ı “akl oldı mey-i nâb / Anuüçün eyledi merdud-ı aşhâb 

146 Çü rüzi oldı rüz-ı mu' cizâtı / Uyandurdı uyurken kâyinâtı 

149 Şıdı pervâne-i âteş-peresti / Zeber-dest olan oldı zir-desti 

192 Muayyen enbiyâ destinde ya“ni / Olurmış fi”l-hakika tiğ-i ma“ni 

157 Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı “ayn-ı A“râb ile A“câm 

158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 

163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi faş 

164 Sözini esleyenler oldı höş-hâl / Vücüdın eyledi kâlü'n-Nebi kâl 

170 Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nur 

172 Zemine sâyesi düşmezdi zirâ / Mekânı âsumândan oldı alâ 

171 Olupdur cilvegâhı şüretâ hâk / Veli ma'ni yüzinde fevk-ı eflâk 

175 Mahabbet olur ise dest-girü / Yesir olur senüf emr-i “asirü 

177 Olagör âfitâb-ı “ışka sâ“i / Sebebdür irtifâ“a her şu“ â“1 

179 Döner kandil-i “arşa “âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 


181 Afa kim mihr-i “ışkı ola şehper / Yakın ile ırağ olur berâber 
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Ağa kim mihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 
Buraâkı “ışk-ı cânân gibi fi”l-hâl / Menâzil katına oldı per ü bal 

Ne fikr itse olurdı afia vâşıl / Misâl-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 

İmâm oldı cünüd-ı enbiyâya / Gürüh-ı evliyâ vü aşfiyâya 

Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakuü ihsânı bârân gibi yağdı 
Semâda oldı gün gibi hüveydâ / Şadâ-yı #ayra makdem oldı peydâ 
Gör ol dürr-i yetimi itdi mirâc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 
Felek nurından anufi oldı pür-şevk / Melekler döne döne eyledi zevk 
Güşâde oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 
Yanında “arşuü eflâk-i muallak / Misal-i halka-i bâb oldı ancak 
Şu deülü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 
Arada çünki kurb-ı manevi var / Ba' id olursa olsun şüretâ yâr 
Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftuh / Meger geldügi yire gitdi ol ruh 
Hüveydâ oldı dilde na'ra-i Hu / Yürüdi mâ-hüve -makşuda toğru 
Cemâl 1ssı olup mânend-i mir?ât / “Ayân oldı tecelli eyledi zât 
Beyân olınca mi'râc-ı berini / Şafâlar sürdi aşhâb-ı güzini 

Görince rif atinden bu nişânı / Resüle yâr-ı sâni oldı sâni 

“Aliye keşf-i esrâr-ı “aliyye / Resülu”llâhdan oldı hediyye 

Severler ol sipâhi pâdişâhı / Dilâverler olurlar hâk-i râhı 

Şu defilü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmuş oldı gitdi zulmüü adı 
Mübiârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Âl-i “Osmân 
Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
Cihân ihsân u hayrâtıyla toldı / Kapusı maksemü”l-erzâk oldı 
Olupdur mazhâr-ı eş-seybü nüri / İrişmez zâtına “izzet sürüri 

“İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa“ şa“ayla mihr-i âfâk 

O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınufi olmış misâli 
Cuvân iken olup “ışk ile mu'tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
Murâdum olmaz idi şohbet-i yâr / Döyemezdi vişâle cân-ı bimâr 
Tekellüm eylese hayrân olurdum / Ol Ab-ı Hızr ile bi-cân olurdum 
Bu hâletde bafa keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 
Ziyâde olsa nâr-ı “ışk hâli / Söyündürmez anı vuşlat zülâli 

Yaşum gibi perişân oldı hâlüm / Temevvüc itdi deryâ-yı celâlüm 
Çoğ idi Şâm içinde mâh-manzar / Teselli bulmağ olmadı müyesser 


Çü itdüm Şâmdan Ken'ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 
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294 Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyran / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 
296 Dem olur kendümi Yakub iderdüm / Arardum Yusufi derd ile dirdüm 
300 Bu efgân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 

302 Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anufi vaşfını idrâk 

306 Yedi iklim içinde olsa pinhân / Arayup bulmağa olmaya imkân 

307 Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı / Naziri yok müsellem her binâsı 

312 Nediminden degül her güşe hâli / “ Abüsü”l-vech olup turmaz ricâli 
318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
326 Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 

331 Fakire hasb-i hâl oldı bu kışşa / Dil-i divânem andan aldı hışşe 

333 O bâduü şevki ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâş 

337 Cihânı yakdı mihr-i “ışk-ı Yezdân / Göğüller oldı encüm-veş perişân 
339 “Anâşırda eger “ışk olmayaydı / İkisi bir araya gelmeyeydi 

340 Şu kim olmaz fünun-ı “ışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
341 Hurufı itmeyince âdem ezber / Kelâmu'llâh aa olmaz müyesser 

342 Göüül âyinesi olsa mücellâ / Olur bu mihr-i cânân anda peydâ 


346 Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nâzır olmaz “ayn-ı “âmi 


347 Bu âteşle uyandı oldı handân / Kanâdil-i vücüd-ı cism-i insân 
348 Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-taâ oldı meh-i nev bu elemden 
350 Taşarruf “ışkufi olunca nihâni / Çeker tedric ile hurşid-i cânı 


351 Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Afa bir nesne olmaz hiç hâyil 

352 O bâlâya idüb “ İsâ gibi yol / “ Anâşır çâr-mihinden beri ol 

354 Berâber görinür bud ile nâbüd / Olur zerre gibi mihr ile meşhud 
355 İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişâl (ü) fürkat olmaz kendüye kayd 
356 Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
359 Letâfetde olur penbe misâli / Dögilür çıkmaz âvâz-ı cidâli 

360 Gelür şabr acısı cânına tatlu / Dilinde 4m4-hüve Y-makşud olur Hü 
361 Bu yolda Ka' be-veş sâbit-kadem ol / Ziyâretgâh-ı eşrâf-ı ümem ol 
366 Çoğaldı âh-ı “aşık gibi “uşşâk / Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk 

367 Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 

369 Açıldı iki gonca gülşeninden / Gülistân-ı Halil oldı müzeyyen 

371 Bu mihmân-hânede olup müsafir / Gülistân-ı cinâna gitdi âhir 

373 Ol âdem kim ola ikrâma lâyık / Olur “izzet libâsına mutâbık 


375 Karındaşından İsmâil olup dür / Varup Ka“ be diyârın kıldı pür-nür 
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Havâşa halka-i bezm-i erâzil / Olur güyâ dehân-ı Çâh-ı Bâbil 

Gözine Ka' betu'llah oldı mekşuf / Vücud vâvın itdi aha ma' tuf 
Birisi mir-i “âlem-gir oldı / Birisi “âlim-i nihrir oldı 

Çü âhir oldı İshâkufi zamânı / Dem-i “ aşra irişdi şems-i cânı 

İşitdi Hazret-i Ya“ küb anası / Didi Ya küba gel ey pir olası 

Yüri var sen getür biryanı fi”l-hal / Risalet safa olsun dirseö irsal 

Bu râzı eyledi Ya' küba ifşâ / Bu hidmet üstine oldı hemânâ 

Du“âsın müstecâb itdi o Hazret / Beşâret oldı Ya'kuba nübüvvet 

Çü ma“lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anufi da biryânını fil-hâl 
Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafa sürsün güni günden yeg olsun 
Cihânda gâzi oğlı gâzi oldı / Şecâ'atde cihân şehbâzı oldı 

Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 

İlâhi devleti olsun ziyâde / İrişsün bir nefesde biti murâda 

Nübüvvet oldı Ya'kuba “inâyet / Aa “İş itdi gâyetde “adâvet 

Sefer ide halâş ola cedelden / Selâmet yakasın komaya elden 

Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semm-i helâhil zehr-i kâtil 
“Adünufi “aynına görinme zinhâr / Kulağufi dinc ola tâ kim şadef-vâr 
Güneş gibi idüb kat -ı menâzil / O meh-rü hâlasına oldı vâşıl 

Eyüdür ol kişi olmaz şafâdan / Ki ola akrabâsı enbiyâdan 

Bu olur kim ider ikbâl devlet / Yoğ iken hâtıruüda fikr-i vuşlat 
“Ayân oldı hemân hurşid-i rahşân / Karafiudan nitekim Ab-ı Hayvân 
Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
Ganemden muğtenem olınca âdem / İrişmez kellesine gelle-i gam 
“Ayâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 

On iki gevhere dürc olmış idi / On iki encüme bürc olmış idi 

On ikincinüf adı idi Yüsuf / Atası ile oldı bi-tekellüf 

Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 

Kaçan olur muallim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 
Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i târ içre guyâ nâr-ı Müsâ 

İki yaşında fevt oldı anası / Anasuz kaldı ol devlet hümâsı 

Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak / Olur ruh-ı revânı Hakka mülhak 

Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 
Hayâtufida olup cismüüle yeksân / Gubâr-âlüdedür âyine-i cân 


Zevâlin bir günü idüp mukarrer / Kara-puş oldı bu çarh-ı bed-ahter 
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Anası Yüsufün oldı Za' ife / Ecel irişdi ol zât-ı şerife 

Ölümden itmez idi hergiz efğân / Firâk-ı Yusufa olurdı giryân 
Olup hem-sâye o zıll-i hümâya / Mutarrâ kâkülini kim taraya 

Kim ide hıdmetin cânına minnet / Kime ola müyesser bu sa'âdet 
Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
Anadan ayrılanufi hâli ma“lüm / Yetim oldı iki yaşında ma“şüm 
Yetim olduğını bildürme deyyâr / Afa düşmüânların güldürme zinhâr 
Olasın hem-demi vü hem-nişini / Yerindürme yetim-i nâzenini 
Olurlardı anuü emrine tâbi“ / Ne yire gitse olmazlardı mâni 
Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hal oldı ne hoş eglendi kaldı 
Gelecek vakt irişdi gelmedi âh / Diriğâ olmadum hâlinden âgâh 
Kaçan ohşasa oğlını bir ana / Gözi yaşına olurdı bahâne 

Anasınuf bir esvâbın bulurdı / Düşerdi üstine giryân olurdı 

Kırıldı ağlamakdan halk-ı “âlem / Bu fürkat oldı bir ayruksı mâtem 
Cemâli gülşeninde bülbül oldı / Ne bülbül hâk-i pâyına kul oldı 
Kudümı oldı İnâsa mübârek / Ziyâde itdi mâlın Hak Tebârek 

Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anuf on olurdı 

Cihân mülkinü ol şems-i celâli / Yüceldükce mezid oldı cemâli 
Uzun boylu olup ol serv-i mevzün / Celâl ü ihtişamı oldı efzun 

Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs / Delü göğline târi oldı vesvâs 

Ki Yüsuf dir yürür Yusuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak * ışk işidür 
Firâk-ı Yusufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 

Diler kim ola cân-ı mihribânı / Gülinüfi sünbülinüfi bâğbânı 
Tecelli ide mihr-i iştiyâkı / Perişân ola târik-i firâkı 

Murâdı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa âdetle elinde ola mevcud 
Müşerref olsun anuüla mekânum / Rücü' itse ne var aşlına cânum 
Kerem kıl mâni“ olma afia billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
Bilürdi râzi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 
Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 
Gerek sende gerekse bende olsun / Murâduü ahteri tâbende olsun 
Gelüp İnâsa bir bir enbiyâdan / Kemer olmışdı mirâş-ı mu“ayyen 
Virürken Yusufı Ya“kuba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 
Arayup her miyânı anda muhkem / Kemer derdinden oldı belleri ham 


Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulundı oldı bir hacâlet 
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O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 
Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 
Yoğ iken egrilik zâtında aşlâ / Kemer ol mü-miyânda oldı peydâ 
Kaçan uğrısını bulsa alurdı / Şeri“ atde kulı olur kalurdı 

Olınca müstecâbü”d-da' ve derviş / İder düşmanlarınün nüşını niş 
Afa râZi midür Sübhân-ı Kâdir / Ola peygamberi rencide-hâtır 

Dil-i Ya“ kubufi oldı inkisârı / Yaşını ırmağ itdi “ayn-ı “ârı 
Kemer-bend oldı bir kullâb-ı fürkat / Ayırdı dil-rübâsın kaldı hasret 
Görür kim cümletü”l-mülk oldı İnâs / Göremez Yüsufını mefhar-ı nâs 
Tahammül idemez oldum firâka / Vücudum yandı nâr-ı iştiyaka 
Bizüm tedbirümüz takşir ü nokşân / Olursa senden olur derde dermân 
Kabul itdi du'âsın Rabb-i Hâdi / Müyesser oldı makşüdı murâdı 
Duâ tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 

Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı mu*allâ / Bu gavgâdan tehi olmadı kat'â 
Biri handân olursa biri giryân / Biri ma“mür olursa biri virân 

Hayâtı manşıbından oldı merfu“ / Gidüp mâni" yirine geldi memnu 
Kavuşdı hasret olan hasretine / Degişdi fürkatini vuşlatına 

Hüveydâ oldı nür-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 

Belâ oldı ziyâde kâbiliyyet / Hasud-ı lâ-yesud eyler ihânet 

Hemân oğlına olmaz kişi düşman / Yeg olsa her cihetle kendüsinden 
Oğuldan gayrı ger ednâ vü a'lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 
Alursın boynufa tiğ-i belâyı / Kılursın kâdir olduğuf ezâyı 

Kişinüü olsa gün gibi kemâli / Olur her gün hasüduü pâymâli 

On iki yaşına irdükde Yusuf / Afa keşf oldı esrâr-ı taşavvuf 

Sözi miftâh-ı genc-i hikmet oldı / Yüzi mışbâh-ı künc-i tâ“at oldı 
Anı irşâd iderdi zât-ı Ya“ küb / Olurdı her sözi yanında mergub 
Dehânı mahzenü”!l-esrâr oldı / Cemâli matla'ü”l-envâr oldı 

Safa me ?mür olup kardaşlaruf hem / Elüf altında ola hem-çü hâtem 
Olursın cümle “illiyyine serdâr / Düşüfüden kılma ihvânı haberdâr 
Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 
Bulardan şâdır olan şarşar-ı âh / “ Adâvet âteşin arturdı nâgâh 

Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 
Bahâr oldı şitâ eyyâmı geçdi / Nikâbını çemen mahbubı açdı 
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649 Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 
650 Şitâdan gülşen olmışdı digergun / Bahâr ile bihâsı oldı efzun 

652 Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ / Nücüm-ı âsumâna döndi güyâ 
653 Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 

657 Şalınup oynamakda berg-i eşcâr / Aa hayrân olup gülmekde gülzâr 
658 Bize vir Yusufı şahrâyı görsün / Koyunlar olduğı mer“âyı görsün 
6601 Mehüü seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 

662 Senüf dârufida ey şâh-ı cihândar / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 
665 Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yağa şal 
668 Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı / Bafa zindân olur dünyâ sarâyı 
673 Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-püş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 
678 Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yusuf 
689 Getürdi Yusufı geydürdi Ya'kub / Cemâli oldı anuf hubdan hüb 
690 Kaçan kim olsa fürkat ihtimâli / Bir iken on olur yârufi cemâli 

692 Kazâ eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 
693 Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüfi şenliklerüfi derd ü gam oldı 
694 Bileydüfi ne olısar âhir-i kâr / Göreydüüi perde ardında neler var 
695 Sürüruf hep melâle oldı tebdil / İrişdi ayrılık eyyâmı ta*cil 

700 Naşihat cevherini kıldı isâr / Didi olsun safa Mevlâ nigehdâr 

711 Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
712 Gider olsa yola bir ehl-i Ken'ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 

713 Seherden cem olurdı akrabâsı / Ehibbâsı kadimi âşinâsı 

714 Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufila müretteb 
718 Gam-ı hicrânı hayli müşkil oldı / Ağaçlar yaprağı güyâ dil oldı 
719 Çağırdı e/-firâk u el-firâkı / Ziyâde oldı pirüf ihtirâkı 


723 Ki ey cân-ı peder ma“ şum-ı mazlum / Safia râz-ı nihân oldı mı ma“lüm 
724 Senüüle aramuzda ayrılık var / Haberdâr ol haberdâr ol haberdâr 

727 Bu resme oldı fürkat mâcerâsı / Irağa düşdi oğlından atası 

731 Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “inâdı 

734 Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 


735 Bahâne oldı bu hicrâna ihvân /“ Ayân olmağ içün takdir-i Yezdân 
737 Oo Nedem bir emr-i takdir olsa peyda / Öürdi olur esbâbı müheyyâ 
740 Mürebbi olmasa “uşşâka fürkat / Kemâle iremez mihr ü mahabbet 


742 Budur sırr-ı velâyet mukteZâsı / Ola Hakkuü kaZâsına rıZâsı 
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747 Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 
749 Yazuklar oldı yâr-ı nâzenine / Şalındı şadr-ı şefkatden zemine 

757 Olup dest-i “adünuü pâymâli / Karardı silleden bedr-i cemâli 

765 Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 
769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hün-ı ahmer 

771 Fiğân itmekde pir-i nâle-perver / Irağ olmakda kânından bu gevher 
777 Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi afia ura bir büyük taş 

718 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş aa mânend-i hâtem 
781 Bu deülü mu cizâtın gördi ihvân / Bu işe oldılar gâyet peşimân 

784 Dili meksur olmış başı meftuh / Teni pür-derd ü mihnet ruhı mecrüh 
787 Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü sa“âdet 

788 Eger nokşânumuz olursa menkul / Olalum cümle istiğfâra meşgul 
789 Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya ğammâz 
790 Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 
795 Gögermiş iki çeşmi beüzi şolmış / Gözi göz boncuğınuf “aynı olmış 
799 Olur cumhuruuz ma“ yub u mağzub / Kovar merdud ider tuyınca Ya“küb 
801 Bu gavğâ şulh olur gavgâ degüldür / Sizüfi tedbirüfüz evlâ degüldür 
802 Virürken Yusufufi katline iğvâ / Havâda ra'd u berk olur hüveydâ 
804 Ferâğat itmege kalmadı imkân / Olurlar cümlesi hâtır-perişân 


810 Kaziyye Yusufa oldı çü ma“lum / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmüm 


811 Size râci* olur zulmüü belâsı / Ne Hak râzi bufa ne enbiyâsı 
813 Olupdur aşlumuz her zulme mâni“ / İdersiz neslümüz “ırzını Zâyi“ 
818 Ziyâde artar ol merdüf melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 


819 Hasüd egri olur dâl-i hased-vâr / Anı toğruldımaz tenbih-i ahyâr 

820 Şedidü”l-kalb olur gâyetde zâlim / Mülâyim idemez kavl-i mülâyim 
822 Didi gel kandasın ey pir-i Ken' ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
823 Garib oldı senüf dürr-i yetimüü / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimüü 

824 Turur makbul olan oğlufi şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 
828 Benefşe gibi kara kara oldı / Açılmış gül gibi şad pâre oldı 

829 Beni bilmez görenler rüy-ı zerdüm / Hazân oldı bahâr içinde verdüm 
831 Zülâl-i çâh-veş ey şâhibü”ş-şadr / Olur alçak göfüllü “âliyü”l-kadr 
834 Cemâl 1ssı olup âyine-kirdâr / Görine Tür-ı dilde nür-ı didâr 

835 Kişide kesr-i nefs olmazsa peydâ / Afa feth olamaz nür-ı tecellâ 


840 Çü oldı “âlem-i fürkatde ışlah / Vişâlüü kıymetini bildi ervâh 


841 
842 
849 
850 
855 
856 
858 
861 
864 
865 
866 
869 
870 
871 
872 
873 
874 
875 
876 
879 
886 
888 
890 
893 
898 
899 
902 
904 
911 
918 
919 
920 
921 
922 


1541 


Belâ-yı Yusufufi bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 

Ne deüilü eyledi Yusuf müdârâ / O deülü zulme mâyil oldı a'dâ 
Kuyıya atdılar kat“ oldı ümmid / Şanasın gitdi tahte”l-arZa hürşid 
İilderdi inerken yâr-ı mezkür / Ser-â-ser nâle oldı çâh-ı menkür 
Makâmuü evliyâdan oldı evla / Tevekkel inne ba“de'/-“usri yüsrâ 
Nigehbânuf mu'inüf oldı Allâh / Sata bir câh-ı “izzet olısar çâh 

Ki oldı cevher-i zâtına mesken / Orayı kıldı Cebrâ il gülşen 

Muşâhib oldı Yusuf hazretine / Mülâzim oldı anufi hidmetine 

Bakup âyineye kendüyi gördi / Cemâli mihrine germ oldı turdı 

Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 

Harâret kopdı hüsni “âleminden / Haberdâr oldı “aşıklar gamından 
Mezâd olsam misâl-i dürr-i meknün / Yetişmezdi bahâma mâl-ı Kârun 
Sebeb ol oldı anufi mihnetine / Belâ-yı fürkatine zahmetine 
Gurürından habâbuf var havâsı / Havâsı oldı başınui belâsı 

Şakın şıfr-ı vücuüdı kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 
Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta“âlâdan “inâyet 
Libâs-ı “âriyetle gezme mağrür / Gel olma gayruf esrâriyle mesrur 
Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 
Perişân-hâl olup evlâd-ı Ya“ küb / Bu sevdâ cümlesini itdi meczüb 
İdüp her biri nokşânını ma“lüm / Biri biri yanında oldı mezmüm 

Ola kim mâtemine ola meşgul / Göre bu “özr-i nâ-ma“kuli makbul 
Yakın oldı görindi şehr-i Ken'ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efğân 
Görür kim ahşam oldı gelmez ol mâh / Hemân oldı duhân-ı âha hem-râh 
Gelürler cem“ olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efğân 
Dil-i Ya“ kub olup gâyetde mahzun / “Ayân itdi gözinden eşk-i gülgün 
Tag üstinde mişâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir nara urdı oldı giryân 

İki cânibden oldı nâle peydâ / Çıkar âvâze-i hayf4 dirigâ 

Başından “aklı gitdi kaldı hayrân / Sürürınufi sarâyı oldı virân 

Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâş / Kimi oldı şerâre gibi rakkâş 

Şu dökmiş bahre bir idrâki kâşır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 
Dürüğ-ı bi-fürüği itme peydâ / Yakın olur yalanufi ucı zirâ 

Yalancıya ne tâlib ol ne râğıb / Siyeh-rudur misâl-i şubh-ı kâzib 
Kemânuü olur ellerden “azâbı / Dükenmez egrinüü hiç iztırâbı 


Hilâlüü “ömri az olur semâda / Bakâ olmaz iüende egri râda 
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928 Irakdan olmaduk dermâna kâdir / Birimüz anda bulınmadı hâzır 

930 Kamişi cümleten âlüde-i hün / Sehâb olmış şafakdan şanki gülgün 
941 Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân afa râm 
946 Hayât olmaz bafa bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
947 Esirgefi bu Za“if ü derdnâki / Nice oldı difi ol ma“ şüm-i pâki 

949 Olurlar vech-i ma“ kul ile ilzâm / Cevâba dillerinde kalmaz ikdâm 
950 Ziyâde oldı ihvânui hicâbı / Hatâ çıkdı cevâb-ı nâ-şavâbı 

956 Teni gül gibi olmış pâre pâre / Hilâl-âsa gömüldi bir kenâra 

957 Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh 
960 Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 

967 Girü evvelki söze oldı bünyâd / Günâhı eylediler kurda isnâd 

969 İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i tabir 

970 Biraz Ya küb oldı fâriğu”l-bâl / Yemin itdüklerinden geldi bir hâl 
971 Süküna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi ruzını şâm 

973 Girü hengâme-i derd oldı peyda / Fiğân u âh-ı serd oldı hüveydâ 

975 Olup bu derd-i hicrân ile meczub / Yabana söyler idi anda Ya“ kub 
977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 
981 Senüü tatlu sözüfe ögrenen dil / Senüfi gayrufa hiç olur mı kâyil 
984 Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufidan kâmet-i pir 
987 Kimüf kulı kimüö kurbanı olduf / Kimüü şâhı kimüö sultânı oldufi 
989 Derildi kapuya cem oldı etfal / Firakufidan katı ayruksıdur hal 

990 O Buiklimül şağiri vü kebiri / Olupdur derd-i hicrânuü esiri 

991 Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 

993 Muhaşşal gözlerinüfi mâcerâsı / O bahre döndi kim olmaz karası 

998 Ölümlü hasta gibi oldı Ya“küb / Hazân yaprağı gibi şoldı Ya“ küb 
1000  Didicem olufi ey gürkân-ı Ken“ân / Olupdur hâtırum sizden perişân 
1001 o Su'âlüm var size olufi haberdâr / Sözüü söyle şahihin itmeli inkâr 
1008 Oo Dehânı gibi gayb oldı geçende / Şorarın bilmez âyende revende 

1016 o Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“net ile adufuz yâd 

1019 Bu günden her birimüz cem' olalım / Ayağufi tozına yarın gelelüm 
1021 Oo Dönüpol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 

1022 (o Çıkarmağa beyâza bu sevâdı / Ser-i küha çıkup oldı münâdi 

1024 (o Eyitdi gâfil olman ey cemâ“at / Size ma“lum olsun bu hikâyet 


1025 (o Nebiyyu'llâhuö oğlı gâyib olmış / Bize rüy-ı celâli gâlib olmış 
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Olurlar hâl-i “âlemden haberdâr / İderler korhudan kapuyı divâr 
Didiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 
Aramuzda eger gammâz olaydı / Bu râzı cümle-i “âlem bileydi 
Olup Ya'kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
Bu cumhurufi cevâbın aldı Ya“ kub / Melul oldı evine geldi Ya“ küb 
Girü cem' oldı evlâd-ı cefakâr / Didiler bu kazıyye oldı düşvâr 
Helâkine hemân meşgul olalum / Kesüp a' Zâsınuf birin alalum 
Nişânını görince “ayn-ı Ya“ küb / Zarüri olur eyler şabr-ı Eyyüb 
Muhaşşal itmeyince bu fesâdı / Bize olmaz atamuz i“timâdı 

O meh-pâre olınca pâre pâre / Nuhüsetden şeref bulur sitâre 

Birisi olmadı bu kavle kâyil / Yavuzlandı misâl-i zehr-i katıl 
Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi te?sir 
Yirüfüz oldı hâr u has gibi nâr / Kanı lutfu kanı gayret kanı “âr 
Şu kim ura meh-i nev gibi yâra / Ola encüm misâli pâre pâre 
Sözüüüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma' şüm ile bu pir 
Cihânda bu rivâyet oldı “ibret / Bu idi Hazret-i Ya“kuba hikmet 
Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
Döginsün ağlasun yansun yakılsun / Nice olur oğul acısı bilsün 
Terahhum eyledi ağa Hudâsı / Kabül oldı du' âsı iltimâsı 

Hazer kıl eyleme mazlumı giryân / Gelür yolufa seyl olur o bârân 
Şakın zulm ü cefâya mâyil olma / İden bulur meseldür gâfil olma 
Rivâyet eyledi ba“ Zı muhaddis / Bu olmış fürkat-i Ya“kuba bâ'is 
Çekerdi Yusufı âğuş-ı câna / Olurdı kâküline desti şâne 

Olupdur kayd-ı Yusuf safa hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olğıl 
Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 
Müfid olmaz müride şuğl-ı fâni / Hicâb-ı “ayn-ı tâ“ at afla anı 
Başirün bi”l-“ibâd ü Rabb-i insân / Gözi açuklara olur nigehbân 
O ma'şumı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hâl oldı afia evlâ vü elyak 
Bu ifrât-ı mahabbet oldı mihnet / İrişdi farkına sevdâ-yı fürkat 
“Asâ en tekrehu dan olma gâfil / Ne kim Hudan gelür ol ata kâyil 
Cefa itmek murâd eylerse cânân / Bahâne bulmağ olur aa âsân 
“Acebdür “ışk-ı Ya“ kub-ı zemâne / Firâk-ı Yusufa olur bahâne 
Teveccüh ile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 


Irag oldı cünüd-ı akrabâdan / Kesildi hep kuyud-ı mâsivâdan 
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Münevver oldı tevhid-i Hudâdan / Hudâya vardı geçdi bâb-ı lâdan 
“Adem kapusı lâdur olma gâfil / İder dervişi illa”llâha vâşıl 

Bu eşnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken'ân içün olmaya giryân 
Olur “uşşâka istifsâr-ı cânân / Şabâ-yı âteş-i suzân-ı hicrân 

Namâz üstinde iken geldi h“âbı / “İbâdet “aynınuf oldı nikâbı 
Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 

Niçe gün niçe ay oldı ki ey mâh / Aradum olmadum hâlüüden âgâh 
Rücu itdürdi anı pend-i ma'kul / Hemân-dem oldı istiğfâra meşgul 
Belâdan dur ola ol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 

Didi ey matla“ -ı mihr-i sa'âdet / Fiğân eyle safia oldı icâzet 

Girü evvelki gibi sine-çâk ol / Firâk-ı Yusuf ile derdnâk ol 

Yaraşur ehl-i derd olursa giryân / Cihânuü rahmetidür ebr-i bârân 
Bakâya gitse her “ışk ehli cânı / Derây-ı rıhleti olur fiğânı 

O gam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
Cemâl ıssınufi oldur mukteZâsı / Ki ola derd-i “âşıkdan şafası 
Meşakkatle olur kurbiyyet-i Hak / Bu “âlem hikmet-ender-hikmet ancak 
Olursafi sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safa bu pend ü bu naşihat 

Haber şor Yusufum oldı mı maktül / Anuf ruhını kabz itmiş midür ol 
Uçar anuf elinden bülbül-i ruh / Bu râz andan olur olursa meftuh 
Eger maktul ise e/-hükmü /i'ilâh / Mezârı bâğ-ı cennet ola her gâh 
Eger bu sırdan olmazsa haberdar / Diridür Yüsuf-ı ferhunde-didâr 
Yüzine “âşıkam gerçi kulakdan / Bafa ol hidmet emr olmadı Hakdan 
Ümidi kapusın itdi güşâde / Şafa-yı hâtırı oldı ziyâde 

Hudâ derd ehline olınca hâdi / Kabül olur münâcât u murâdı 

Garik oldukda deryâ-yı melâle / İder bir Hızr-ı devrânı havâle 
Devâdan olsa bimârufi naşibi / Ayağına şalar hâzık tabibi 

Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 

Bir adım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 

Kanad olan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i nali gibi kaldı 
Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 
Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 
Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 
Bunui gibi eyü düşler görürdi / Düşine muntazır olur yürürdi 


O çâha murg-ı cânı itdi pervâz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 
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Dehân-ı çâh oldı âşiyânı / Şitâbından dehâna geldi cânı 

Çekerken delvi ol pir-i cihân-bin / Kayasından ziyâde oldı sengin 
Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 
Bu künc-i i“tikâfufdan beri ol / Karış bu kârbâna yol eri ol 

Çü Mâlik mâlik oldı ol cuvâna / Getürdi anı bir “âli mekâna 

Yüzi nurıyla gözi göüli toldı / Bütün dünyâya guyâ mâlik oldı 
İdüp “ilm-i ledünni pinhân / Olurdı şükr-i Sübhân ile handân 
Revâne oldılar ol süy-ı çâha / Çağırdılar “itâb ile o mâha 
Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 
Zarüri lâzım oldı derd-i hicrân / Kulumuzdur diyü şatdılar ihvân 
Ne müşkil derd olur bu derd-i menfur / Ki âdem akrabâsından düşe dür 
Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçın kula ur bend ü selâsil 
Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı ağa zencir 

İki zencir olup eşk-i revânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 

Bu geçmiş mâcerâ oldı bahâne / Diyâr-ı gurbete oldum revâne 
Sizüfle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 
Halâl olsun bafia itdügüfüz hep / Kıyâmet güni olmafuz mu“azzeb 
Kedüret zâyil olmayınca gitmen / Hukuk-ı akrabâyı Zâyi“ itmen 
Bize oldı havâle küh-ı hasret / Bize kâr eyledi bu kâr-ı fürkat 
Peşimân u perişânuz bu işden / Başumuz hâllü oldı serzenişden 
Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dâğı tağlar gibidür çak 
Hüveydâ olalı bu kâr-ı düşvar / Yirümüz od olupdur hâr u has-vâr 
Kalem gibi olup çâk-i giribân / Rakam gibi perişân oldı ihvân 
Refik itdi vücüdin kârbâna / Tarik-ı gurbetde oldı revâne 

Anası kabrine tuş oldı Yüsuf / Cemelden düşdi bi-hüş oldı Yüsuf 
Karafu çâha atdılar fakiri / Diriğâ olmışam gurbet esiri 
Kulumuzdur diyü şatdılar âhir / Diyâr-ı gurbete oldum müsâfir 
Mizâcum hasta vü göülüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 
Benem gülzâr-ı dehrüfi “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 
Kul olduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 
Kesildi kaldı Yusuf kârbândan / Dehânı gibi gayb oldı miyândan 
Bulurlar mâh-ı Ken' ânı orada / Devesinden inüp olmış piyâde 
Kabul oldı anufi makşudı fi”l-hâl / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 


Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyade oldı dilde havf u haşyet 
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Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 
Olurken cümle istiğfâra meşgul / Biri didi ki Mâlik alduğı kul 
Felek âyinesine oldı nâzır / Elin kaldurdı düşnâm itdi vâfir 

Olur her lahza zikru”llâha meşgul / Cihânda böyle olsa olıcak kul 
Kerimüf nür-ı da* vât-ı cemili / Olur her zulmetüfi rüşen delili 
Niyaz ehlinüü oldı çâresâzı / Güşâde eyledi dest-i niyâzı 

Niyâma çekdi tiğ-i berki eflâk / Kamu gamnâklar oldı ferahnâk 
Vişâle irmiş üftâde misâli / Bulutlar ağlamakdan oldı hâli 

Ziyâde oldı iller i“tikâdı / Mürid itdi bu halk-ı nâ-murâdı 

Duâsı her nefes makbul olurdı / Ne makşüd eyler ise ol olurdı 
Olup Ya'küb-ı dehrüü kâmeti dal / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 
Didi ey şâh-ı iklim-i sa“ âdet / Eger olursa sizlerden icâzet 
Gubâr-ı râhı ol zât-ı cemilüf / Olurdı tütiyâsı “ayn-ı Nilün 

Kinâra çekdi ol gonca-dehânı / Şafak-reng oldı Nilüfi âsumânı 
Yed-i kudretde şanki tiğ-i bürrân / Niyâm-ı câmesinden oldı “uryân 
Çü Nil ırmağı oldu cilvegâhı / İrişdi hüsni mehden tâ-be-mâhi 
Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 
Cemili güldi güyâ gülşen oldı / Güline yâsemen pirâhen oldı 
Hemân-dem hevdecini itdi menzil / Şeref bürcine hurşid oldı vâşıl 
Cihânda halk olaldan cân-ı insân / Bunu gibi libâsa girmedi cân 
Teni cismini olmış câme-i nür / Zihi hüsn ü zihi ürün “alâ-nür 
İlâhi bu ne hikmetdür ne hikmet / Yüzi nüriyle mahv olmaz bu zulmet 
Gelüp seyyârelerle Mâh-ı Ken“ ân / Bu şehrüf sâyirine oldı seyrân 
Makâmr-ı “ışka itdi halkı irşâd / Görenler “âşık oldı kıldı feryâd 
Görenler oldılar hâtır-müşevveş / Göüüller hânesine şaldı âteş 
İşigi oldı mıknâtis-i insân / Kimi nâlân kimi süzân u giryân 
Göğüller iştiyâkından perişân / Görenler görmeyenler oldı yeksân 
Bakanufi olur idi “aklı zâyil / Cemâlin görmege olmazdı kâbil 
Cemâline muhit olmazdı idrâk / Görenler dirler idi 224 ra 'eynâk 
Görür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı aha yetmiş iki millet 
İrişür “ışkı erbâb-ı şühüda / Olur bir zelzele beyt-i vücüda 
Taşavvuf râzı gibi oldı mekzüm / Niçe gün olmadı ahvâli ma“lum 
Huzurına irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efgân 


Mahabbet mürşid olur “âşıkâna / Cenâh-ı ma“ nevidir murg-1 câna 
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1428 o Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 
1430 Enisü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-ı sinedür hem nür-ı dide 
1432 — Tecelli “âleminde rüz-ı kısmet / Naşibi olana irdi bu devlet 

1433 OoOHerâdemde mahabbet zâhir olmaz / Velâyet her kişide şâdır olmaz 
1434 o Şuttoprakda ki aşl-ı cevher olmaz / Vucüdında anufi sim ü zer olmaz 
1435 — Veli kısmı olanufi resm-i cismi / Olur gencine-i “ışkufi tılısmı 

1438 (o Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur afa bir zevk 
1439 o Mahabbet “âşıkı itmez müşevveş / Gülistân olur İbrâhime âteş 
1440 o Ziyâde “âşıkufi gamdur sürür / Olurmış bi-huZür olmak huzürı 
1447 o Kulolan “ışka olur gamdan âzâd / Gam-ı “ışk eyler imiş âdemi şâd 
1449 oo Mecâzise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 

1450 o Hakikiye mecâziden yakın ol / Günü şevkına eyle zerreden yol 
1453 o Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “ulüma 
1454 o Benikıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bata ol mürşid-i râh 
1457  İşüf olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 
1459  Riyâzet bi-riyâ olmak gerekdür / Mahabbet pişvâ olmak gerekdür 
1460 o Afakim “ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüfi hayrü”l-ibâdı 
1461 (o Buta'zime sezâvâr ol sezâvâr / Gider bâr-ı girân-ı gafleti var 

1462 — Kişide zevk-i “ışk olsa ziyâde / Bulurlar “ayn-ı “ilmini güşâde 

1468 o Cefadan bir göfül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 
1471 o Muhit olmışdı emri her diyârı / Şu gibi her diyâra hükmi câri 

1477 — Bülend oldukca kaddinüfi nihâli / Münevver oldı hurşid-i cemâli 
1486 o Lebi zikr olsa zât-ı cemilüü / Akardı ağzı şuyı Selsebilüü 

1487  Vişâlidür hayat-ı câvidâni / Gıdâ-yı rüh olur sögse dehânı 

1498 o Ne gülgüneyle görmişdi sifidâc / Ne hüsn-i Yüsufa olmışdı muhtâc 
1501 o Tenezzül eyleyüp hurşid-i hâver / Libâsına olurdı tügme-i zer 

1505 Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 

1507 Afa bir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr 
1509 o Şaçına kılsa mağribde münevver / Dimâg-ı maşrık olurdı mu attar 
1511 o Gün olurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 

1512  Siyâh olurdı gâh anufi semendi / Semendinüi meh idi sine-bendi 
1513 o Karaatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karafu 

1515 O Peri-peykerleri kıldı perestâr / Sehi-kâmetlere oldı havâdâr 


1518 Oo Şokardı serv-veş dâmen miyâna / Gülistânına olurdı revâne 
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Olurdı zevk u şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 
Dili âyinesi şâfi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 

Dimezdi çak ola “ârı hicaâbı / Biline açıla “ ışkı nikâbı 

Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 
Şeb-i târiki tahfif itme zinhâr / Olur “âşıklara mir?ât-ı didâr 
Uzandı yatdı ol mihr-i cihântâb / Şarâb-ı nâzı oldı mücib-i h'âb 
Güneş gibi yüce kadr-i celili / Taşavvur olamaz rüy-ı cemili 

Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
Hitâbından gelür insâna bir hâl / Cevâba kudreti olmaz kalur lâl 

O bâdeyle olanlar mest ü evgâr / Kıyâmetde olur olursa hüşyâr 
Yiri olmış sipihr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Afia tâ degmeye halkufi zebânı 
Alur göz ile çün kim afia bakdı / Vücudını bir âteş oldı yakdı 

O mihr ile bunu şem'-i cemâli / Hazân yaprağınufi oldı misâli 
Gül-i ruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 
Uyandı nâgehân ol şem' -i ruşen / Haberdâr oldı hüsni “âleminden 
Eser kıldı afia hicrân-ı cânân / Hazân yaprağı gibi oldı lerzân 

O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hün ile toldı 
Düşinde gördigün yanında bulmaz / Şorup nâm u nişânın bulmak olmaz 
Gözinde uçar ol şehbâz-ı kudret / Hebâ olmış o cem'iyyet o şohbet 
Bırakdı kendin ol şem' -i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 
Terakki eyledi derd-i derüni / Belâ-yı “ışkınufi oldı zebüni 

Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı aha kâr 
Olup âheng-i âhına nevâsâz / Virürdi erganun-ı “ışkı âvâz 

Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âhir-i mâh 

Cefâya râzi oldı “âşık oldı / Yolına geldi itdügini buldı 

Kaçan ola diyü ahşam zamânı / İverdi cânı artardı fiğânı 

İrişe “id-i vaşl-ı yâra tekrâr / Müyesser ola istifsâr-ı dildâr 
Mahabbet ide yârına sirâyet / Naşib ola bu devlet bu sa“ âdet 
Giceyle derdi olurdı firâvân / Uyutmazdı anı sevdâ-yı cânân 
Ziyâde olur idi iştiyâkı / Çekerdi gice gündüz bu firâkı 

Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem“ eylerdi tekrâr 
Girüp bir beyte olurdı mu'ammâ / Afiardı yârını ağlardı tenhâ 


Düşinde oldı hâli gerçi düşvâr / Dimezdi gördügin âyine-kirdâr 
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1604 o Düşinde her ne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 
1605 (o Buidi hâtırında zann-ı galib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 

1606 (o Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 

1607 o Müyesser ola makşüd-ı nihânı / Mukadder ola rüz-ı şâdmâni 

1608 Oo Hemişe “ayn-ı tâli“ ola meftüh / Firâkı kılmaya rühını mecrüh 

1609 Belâ-yı Yüsufa oldı haridâr / Degül ammâ ki Yüsufdan haberdâr 
1611 O Zelihâya büyük ihsânı oldı / Ki anuf “âşık-ı hayrânı oldı 

1623 o Adufi vird-i lisân olurdı bâri / Oyalardı bu cân-ı bi-karârı 

1625 o O derd olur cihânda derd-i müşkil / Ölince olmaya dermâna kâbil 
1626 (o Olur her tende nür-ı “ışk mahsus / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem'e fânüs 
1629 o Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüf düd-ı siyâhı 

1630 (OKaçan bu menzili kat itse “âşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 
1632 o Hüveydâ olmasa nâyufi fiğânı / Ele almazlar idi iller anı 

1634 o Kaçan kânunuü olsa şevki gâlib / Yüzine yapışur engüşt-i mutrib 
1638 (o Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir guşeden meşhür-ı âfak 
1639 o Mesâvisin komaz ehl-i zarâfet / Olurlar bu nefâyisle Ziyâfet 

1640 o“Acebdür kim misâl-i hatt-ı cânân / Olur bir hâdise makbül-i yârân 
1642  İderma'şükını “âşık temâşâ / Temâşâ olduğını bilmez ammâ 

1644 o“Ayândur zâhirinden merd-i bâ-“âr / Ki serhoşlar olur âşüfte-destâr 
1646 (o Halaş olmaz bu gamdan ehl-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
1648 o Tuyuldı büy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
1649 (Ne deülü kâr-ı “ışkı itse inkâr / Bu inkâr olur idi “ayn-ı ikrâr 

1650  Ozâlim gamzeler hep oldı mazlum / Olurdı genc-i “ışkı halka ma'lüm 
1654 o Mahabbet okınufi olmaz nişânı / Tokınur zahmı görinmez kemânı 
1659 Olurlar dâyeler tedbire meşgül / Kılurlar her biri bir pend-i ma' kül 
1665 Oo Dehânufi gibi bir gizlü haber var / Kemend-i “ışka olmışsın giriftâr 
1668 — Olurmı gülşenüü ahvâli muhtel / Şitâdan irmese afia şovuk el 

1670 Hilâl ebrüsına olma hevâyi / Tıraş it hatırufidan egri râyı 

1673 o Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 
1675 Oo Anuüçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 
1677  Şular şüride-hâl olsa ider “âr / “ Aşâlar urur afia “aks-i eşcâr 

1680 Oo Eyâ şehr-i vücüduf meh-likâsı / Melâmet gerdinüfi olma şabâsı 
1681 Oo Mahabbet gülleri âdemde farZâ / Melâmet âbı ile olur ihyâ 


1684 o Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Geüince ola şâyed vuşlat-ı yâr 


1550 


1686 Oo Çü toğduf anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı safia menzil 
1687  Niçe ay emzirüp oldum emekdâr / Gıdâ-yı cânumı eylerdüm iftâr 
1689 Oo Kaçan kim serv-i kaddüf itdi reftar / Olurdum sâye-veş safia kafadâr 
1691 o Revâmı ola benden gizlü râzuü / De kimdür bafa yâr-ı dil-nevâzuf 
1694 o Benüm “ömrüm benüm cânum ne oldu / Kimüfi dâm-ı belâsına tutuldu 
1695 (oKime yâr oldı kimi sevdi cânuü / Kime meyl eyledi serv-i revânufi 
1708 O Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
1714 o Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
1715 “Araklar bedr-i ruhsârına tolmış / O mâha encüm-i seyyâre olmış 
1720 o Göğül mışrında sultân itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 

1721 Oo Şu göz kim gördi anı oldı şeyda / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
1723 oo Hayâtum olmaz ol ruh-ı revânsuz / Ne dirlik baa ol “ İsâ-dehânsuz 
1726 o Belâ-yı “ışka mu'tâd oldı cânum / Harâb-âbâd-ı hasretdür mekânum 
1729 o Esir-i 'ışka kâr itmez naşihat / Görür gözi olur câm-ı mahabbet 

1730 o Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a“dâ 

1731 Oo Devâsı derdümü dildâra mevküf / Vücudum vâvı oldı yâra ma'tuf 
1732 — Fiğânum göklere irse yiri var / Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr 

1736 Oo Düşüüde gördügüüe olma mâyil / Bakâsuz nakşa bakmaz “ayn-ı “âkil 
1743 o Devâsı oldı dermânuf hilâfı / Şifası olmadı derdine şâfi 

1744 o Göyünmişlâleye döndi Zelihâ / Derünında ziyâde oldı sevdâ 

1746 o Geçince kendüsinden merd-i şâdık / Bir olur “ışk ile ma“şük u “âşık 
1751  Zihizevkuzihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 

1752  Beyân olsa kaçan bu lutfu ihsân / Gerekdür çâk ola yüz bif giribân 
1753 (Ne hâletdür bu hâlet Allâh Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i râh 
1756 Oo Mahabbet ehli farZâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 
1757  Zelihâ “ışkınufi oldı zebüni / Terakki itdi bir gice cününi 

1758 (o Başından aşdı bahr-i iştiyâkı / Bir ayruksı belâ oldı firâkı 

1761 — Diridi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
1763 o Safa düşde dahi tuş olmaz oldum / İşüm ağlamağ oldı gülmez oldum 
1766 o Hicab oldı vücudum akrabâma / Belâyam kendüme hem âşinâma 
1769 o İderken “âlem-i gurbetde nâle / Gözine h'âb-ı gam oldı havâle 

1772 — Zelihânuf düşine girdi dildâr / Girü oldı müyesser seyr-i didâr 

1775 o Mülâkât oldı ma'şuka bu “âşık / Gözi uyhuda vü göüli uyanık 

1778 o Şeb-i ğamda misâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 
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1779 o Göğül oldı gam-ı zülfüf esiri / Perişân-hâtır itdüü ben fakiri 

1795 o Cemâlüfden perişân oldı hâlüm / Senüfi boynufadur cânâ vebâlüm 
1781 o Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 

1782 o Kulolmak bir senü gibi emire / Sa“ âdetdür benüm gibi fakire 

1787 o Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 
1808 Oo Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka'be gibi muhterem ol 
1809 o İdersef mahremüm olmağı melhüz / Lebüti il dilinden eyle mahfüz 
1812 o Ğamumla pâydâr ol ber-karâr ol / Ne yâr ol kimseye ne gamgüsâr ol 
1814 (Kaçan sevdâ-yı “ışkum olsa gâlib / Hayâlüm gibi olmaz bir muşâhib 
1824 oDüşolan “izzet ü câha düşendi / Zenahdânındaki çâha düşendi 

1837  Diridi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 

1844 (o Revân olsa kaçan kim yaşı cuyı / Dökilür ehl-i “ışkufi âb-ı ruyı 

1849 o Takıldı boynına zencir-i zerrin / Bu gamdan olmadı ebrüları çin 
1850  Buzer zencire yoğ idi nizâ'ı / Cemâli şemsinüf oldı şu“â*ı 

1851 İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 

1852 Nihâyet bulduğına “ışk-ı cânân / Tefahür eyleyüp olurdı handân 
1853 oŞu kim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hoördâr olmaz 
1856 ( Diridi eyleyüp “ışkını izhâr / Bize bu bend olupdur bend-i dildâr 
1859 Kime kim dâğ-ı hicrânı ola gül / Olur zencirinüü âvâzı bülbül 

1860 o Bu zencir oldı tesbih-i niyâzı / Hakiki eyledi “ışk-ı mecâzı 

1861 o Olup kayd-ı cihândan fariğu'l-bâl / Bu minval üzre geçdi bir iki sâl 
1862 o Habibüf şive vü nâzu edâsı / Mahabbet nârınuf olur şabâsı 

1864 o Terakki olsa “ışk-ı dil-güşâda / Olur cânâna tesiri ziyâde 

1865 Oo Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma'şük olur nerm ü mülâyim 
1866 Oo Görinür “âşıka kalmaz karârı / Vefa itmekde olmaz ihtiyarı 

1868 Oo “Ayândur râyegâni vuşlat olmaz / Mahabbet rahmeti bi-zahmet olmaz 
1871 Oo Bu dâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 
1873 — Olur bu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Ka'be-i makşüda lâyık 

1874 o Gözü aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı pâki eyle idrâk 
1879  Olursın şuya Mâni gibi nakkâş / Yedi deryâdan olmaz dâmenü yaş 
1881 O Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senü göülüfde olmaz havf ü haşyet 
1883 o Olurhercânibe râci* Zamirüfi / Seririn seyr idersin her emirüf 

1888 o Sürersin yüce tağlardan duhânı / Olursın cümlenüfi ârâm-ı cânı 


1891 Oo Sevâba gir ne deülü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 
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1892 o Olupdur himmetüle katı hasta / Nihal-i kaddi âhından şikeste 

1893 o Cemali gülleri derdüüle şoldı / Senüü çak istedügüf gibi oldı 

1895 o Şorarsafi ol garib ü ol fakiri / Olupdur bend ü zencirüü esiri 

1898 o Cefa vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefâ'at 
1899 Oo Vücuda geldi “ışkufi muktezâsı / Kazâ-yı “ışkufa oldı rızâsı 

1900 Selâsilden olur âzürde cânı / Gider boynından ol bâr-ı girânı 

1901 — Tutalım düşmânufi olmış Zelihâ / Ağa var eyle bâri bir müdârâ 

1903 OoÇekemezdi bu derdi kulle-i Kaf / Oran oldı yiter inşâf inşâf 

1908 o Cünün-ı “ışk ile oldufi mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüfde hâleden tavk 
1911 Oo Senüfi kimden olur derdüüe dermân / Tutulsafi kurtılursın ol dem âsân 
1914 (o İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkufi sefihi anı mecnün 

1921 o “Ayân oldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 

1922 o Cemâl-i Yüsuf-ı dehr oldı peydâ / Zelihâ gibi pür-şevk oldı dünyâ 
1929 oOBeyânolmaz senüfi zât-ı kerimüfi / Yaparsın arkasın her bir yetimü 
1937 (o Hazin olanı kılma dahi mahzün / Zebün olanufi itme bağrını hün 
1940 o Cefa-yı derdmende mâyil olma / Eli bağlı zebuna kâtil olma 

1945 o Niçe bir ola dillerde fesâne / Niçe bir âteş-i hicrâna yana 

1946 — Görür hurşid afia virmez cevâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

1949 o Görür gayrıdan olmaz derde dermân / Didi ey derde dermân 1ssı Sübhân 
1951 o Sever divâne göülüm bir hümâyı / Kebüter gibi olmışdur havâyi 
1952 o Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 
1954 o Namâza kâmet olsa anda her bar / Gelür göülüme kadd ü kâmet-i yâr 
1957 oTahiyyatda selâm olur bahâne / Gözüm yârı arar bakar yabana 

1958 Oo Devâitmez bağa illâ ki cânân / Olursa yâr olur derdüme dermân 
1960 Oo Olamaz cânum ol şems-i cihânsuz / Karafudur gözüme “âlem ansuz 
1961 o Mezid olsun kemâl-i iltiyâmı / Görinsün yüzinüf bedr-i tamâmı 

1966 Oo Teveccüh eyledi mülk-i misâle / Gözi tuş oldı ol şâhib-cemâle 

1968 o Cemâli olmış ammâ bir iken on / Öfürdi gördüginden dahi efzün 
1980 Oo Tapufalâyık olan işi işle / Benüm makşudumı bafa bağışla 

1983 (oDidi Ken'ân ilinde haşıl oldum / Diyâr-ı Mışrı sevdüm mâyil oldum 
1986 Oo Taralma hecre incinme cefâdan / Uşanma şofiı hayr olan belâdan 
1987 o Zamânile halâlüm olısarsın / Enisüm ehl-i hâlüm olısarsın 

1992 o Değizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 

1993 Oo Velâyet ehli olur hâmil-i râz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 
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Gani olmış vişâli “âleminden / Halâş olmış firâkınufi ğamından 
Perestârânı olmış afia hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 
Zelihâdan atası oldı âgâh / Didi bif cân ile e/-hamdü /i'lâh 

Eyü olmış ciger-güşem mizâcı / Hakim-i Lâyezâl itmiş “ilâcı 
Çıkardı kayd u bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
Çözüldi bağı seyran itdi bâğı / Halâş oldı bu sevdadan dimâğı 
Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 
Zelihânufi vücüdunda mahabbet / Mürebbi oldı virdi hayli hâlet 
Nihal-i kaddi oldı hayra meyyâl / Ağa hal oldı cümle ahsenü”l-hâl 
Gözi tuş olsa görse bir yetimi / Akardı eşkinüü dürr-i yetimi 

Ağa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
Cemâline işiden “âşık oldı / Cihân eltâf u ihsâniyle toldı 

Horâsân şâhı şaldı niçe kâşıd / Halâli olmağa gönderdi kâğıd 

Şehi Hindüstânuü şaldı nâme / Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma 
Olup sultân-ı Rümufi şevki gâlib / Zelihâ hazretine oldı tâlib 
Zelihâya bu ahvâl oldı i“lâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 
Birine varmağa olmadı kâyil / Birinüfi olmadı makşudı hâşıl 
“Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 
Olup ol gonca-i zanbak güşâde / Ahibbâ şevkını itdi ziyâde 
Okındı nâme-i “izzet-füzüni / Vişâli kaşrınuf oldı sütunı 

Eger nokşânumuz olursa mestur / Bizi dâmâd idinsün şâh-ı manşür 
Eger bu iltimâs olursa ma“hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 
Safa lâyık olan ikrâm-ı tamı / Bafa itmişsin ey mülkü nizâmı 
Cihân turdukça zâtufi var olsun / Kızum sen şâha hidmetkâr olsun 
Nişân esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 

Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 
Niçe altun siniler oldı ihZâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 
Derildi niçe begler bu nişâna / Bilâd-ı garba oldılar revâne 
Müheyyâ oldı esbâb-ı Zelihâ / Celilü”l-kadr ü bi-mânend ü zibâ 
Bu esbâba gelen mâl oldı ilhâk / Bu deryâya katıldı niçe ırmak 
Hezaâr altunlu kaftân oldı hâzır / Çiçekler gibi elvânı muğâyir 
Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 
Zelihâ beüzedi faşl-ı bahâra / Bahâr olurdı gelse her diyâra 


Yürür göflekçek olmış sim-tenler / Açılur sebzede ak yâsemenler 
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Olurlar hevdec içinde gazel-h'ân / Yuvadan bülbül eyler şanki efgân 
Müfid olmaz talebkâruü şitâbı / İien bâzâra şığmaz ev hisâbı 

Olur takdir olan insâna ta“ yin / Yemez umduğını mihmân-ı miskin 
Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 

Meger bir gün gelüp nevruz-ı ruşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 
Şabâya hem-dem olmışdı karanfül / Selâmın alur idi devha-i gül 
Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı güyâ sebz-i atlas 
Gubâr olmamağ içün dâmen-i gül / Süpürge eyledi şaçını sünbül 
Tonanup gitdiler begler ağalar / Pür oldı cümle şahrâlar ovalar 
Yigitler geydi gün-â-gün atlas / Şüküfe gibi tezyin oldı herkes 

İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
Müzeyyen oldı nârenci tutuklar / Sipihrüfi dâmenine düşdi âzer 
Şadâ-yı #ayre makdem oldı peydâ / Didiler çağrışup ehlen ve sehlâ 
Semendül izi yir yüzinde güyâ / Olurdı “atlas-ı miskinde tamğa 
Develer izlerin itsef temâşâ / Hezârân bedr olurdı yolda peydâ 

Bu Mecnün kâsesine befizer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 
Deve izine düşen la'I-pâre / Tabakda döndi çin olmış enâra 
Temâşâ ehli guyâ bahr-i “ummân / Olurdı şâhib-i lulu vü mercân 
Bahâr ile bile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 
Zer-efşân oldı afia bende vü şâh / Nücum içinde kaldı nitekim mâh 
Sürurı bâ'iş-i derd ü gam oldı / Dügüni güni rüz-ı mâtem oldı 

O devlethâneye geldi Zelihâ / “ Azizüü oldı taşviri hüveydâ 

Zelihâ gördi ol taşviri nâgâh / “Azizüü kışşaıdan oldı âgâh 
Hümâdur didügümüz serçe oldı / Güher zann itdügümüz şırça oldı 
Gül umarken naşibüm oldı bir hâr / Devâ umarken oldum dahi nâçâr 
Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u süküna eyle âheng 
Ko şüret “âlemini gözle ma“ni / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya“ni 
Dil-i “âşıkda olmasa te?enni / İder evc-i vişâlinden tedenni 

Ne deiilü var ise seyr ü temâşâ / Der-i dildârda oldı müheyyâ 

Pür oldı haymelerle şahn-ı şahrâ / Şüküfeyle bezendi şanki dünyâ 
Döküldi geldi a“yân u selâtin / Yiri her birisinüf oldı ta“ yin 

Olurdı bir yafia bahs-i mevâli / Göke irgürdiler şavt-ı makâli 
Pilâvuü haymesini kurdı erbâb / Kaşuklar yer yer oldı afa ıtnâb 


Börek tutmacdan hazz itdi erkân / Olurdı iştihâ tirine kalkan 
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Bu nimet anda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 
Yinildi ol ki olmaz afa takrir / Görüldi ol ki şığmaz ağa tabir 
Dügün eyyâmına irişdi pâyân / Gelen bigâneler oldı perişân 

“Aziz olmışdı bu sür ile mesrür / Zelihâ hidmetine oldı destür 
Revâne oldı ol halvet-serâya / Buluşdı ol nigâr-ı dil-rübâya 

Ne deülü tâlib oldı bu murâda / Devâsı derdini itdi ziyâde 

Naşibi Zeydüü olmaz “Amra tevcih / Nebiden bu naşihat oldı tenbih 
“Azizüfi “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyli-çihre itdi anı Mecnün 

Ne makşud eylese makbul olurdı / Mahabbetlü sözine kul olurdı 
“Azizüf virdügi altunlu kaftân / Vücüdına olurdı nâr-ı süzân 

Olur nâr-ı mahabbet “ âşıka nur / Yüri Tur-ı vücudı âteşe ur 
Nesim-i âh ile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 
Yanalum nâr-ı “ışka nür olalum / Gam-ı dildâr ile mesrür olalum 
Anufi emrinde Mâlik kaldı hayrân / Huzurı şâhbâzı oldı perrân 
Şokaklarda figânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryad 
Dönüp her kişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 
Vişâli derdi halka oldı sâri / Elem virdi kemâl-i iştihârı 

Sürurı gitdi “âciz itdi eşhâş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 
Rivâyetdür mezâd oldukda Yüsuf / İderdi anda tâlibler tevakkuf 
Sütun olmasa cismine “ aşâsı / Yıkılurdı vücudınuf binâsı 

Elinde bir iki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 

Be-hey gâfil senüf ne kudretüü var / Olursın Yüsufa ya'ni haridâr 
Olayın dâhil-i ta“rif-i “uşşâk / İdeyin kendümi meşhür-ı âfâk 
Anufiçün kâmetüm döndi kemâna / Ki tir-i “ışkına oldum nişâne 
“Acebdür “âşık-ı mahzün u gamnâk / Olur da' vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ganiye oldı yeksân 
Zarüridür Zarüri derd-i dildâr / Hicâb olmaz muhibbe perde-i “âr 
O ten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem*-i cânı 
Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayât Âbı gibi zulmetde kalma 
Gözü âyine-i nür ile tolsun / Sülüküf “âlem-i envâra olsun 

Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-ı nür idi çıkmış semâya 
Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kırân itmiş felekde şanki sa“ deyn 
İşitdi Yüsufu vaşfını bir bir / Kulakdan “âşık oldı afia âhir 


Dili âyinesinden gitdi jengâr / Cemâl-i Yüsuf oldı anda izhâr 
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Naşib oldı afia keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 
Cihânda her neye baksa hemânâ / Cemâl-i Yusuf olurdı hüveydâ 
Meger günlerde bir gün oldı mağrur / Gözi göüli güşâde cânı mesrur 
Güzel nice olur “âlemde görsün / Gurürı şâhbâzını uçursun 

Anuüi haddinden artukdur huruşı / Çoğ olur bezm-i hüsnü hod-füruşı 
Benüm hüsnümi görince ziyâde / Dehânı gibi gayb olsun orada 
Ümid oldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı baha meyyâl 
Mezâd olurdı bâzâr içre Yüsuf / Anufi yanına vardı bi-tekellüf 
Şanurdı kendüyi Yusufdan ahsen / Haberdâr olmadılar geldüginden 
Cemâlüfi nakşına kim oldı nakkâş / Anufiçün “ayn-ı “uşşakufi döker yaş 
Kaşuüi üstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüfüde olupdur nokta-i nün 
Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
Nedendür Ka'be-i zâtufida şevket / Ki olmışsın ziyâretgâh-ı ümmet 
Olunca bu hitâb-ı “ibret-âmiz / Afa virdi cevâb-ı hikmet-engiz 
Zülâl-i rahmeti olmazsa isâr / Bülend olmaz nihâl-i kâmet-i yâr 

Bu hüsnüfi câmesiyle olma mağrur / Alursa şâhibi eyler seni “ur 
Cemâlidür viren mahluka hâlât / Olur her biri bir vech ile mir?ât 

Ne şüret kim ola “uşşâka makbul / Cemâli pertevinüf “aksidür ol 
Sözinden Yüsufuf çok “ibret aldı / Peşimân oldı istiğfâra geldi 
Göğülden “ışk-ı Yusuf zâyil oldı / Hemân aşl-ı uşüle mâyil oldı 
Hakiki oldı bu “ışk-ı mecâzi / Hudâdan gayrıdan gitdi niyâzı 
Kesildi hâtırından kayd-ı fâni / Velâyet ıssı oldı şems-i cânı 

Refik oldı ata tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 

Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 
Bakâ gördi fenâ âyinesinde / Hayât-ı bâki ile oldı zinde 

Mubhâl iken safa şems-i vişâli / Gözüüde nakş ola “aks-i cemâli 
Olasın mihr-i ruhsâriyle mesrür / Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür 
Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözü göülüü ola yâr ile memlü 

Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
Güşâde olıcak baht-ı hümâyün / Elüö toprağa şunsafi olur altun 
Mürebbâ olmasa “ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı ta“zim ile bir ân 
Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 
Ne meh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâletden çerâğı 


Yüzini görmeyen hâtır-perişân / Gören gördügine olmış peşimân 
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Göfül murgı olur ol serve meyyâl / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hâl 
Kime kim oldı câm-ı iltifatı / Ne kendüyi bilür ne kâyinâtı 

Şeb-i endüh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mihr-i sa“ âdet oldı rahşân 
Ne kul sultanlar olmış aa bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
Belümden olmadı mâlumdan olsun / Sarâyufi nür-ı didâr ile tolsun 
Huşüşâ bu gulâm-ı zer-haride / Misâli olmamışdur âferide 

Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz afia dermân 
Girü oldı gam-ı “ışkufi zebünı / Girü çığratdı zencir-i cününi 

Gamı evvelkiden oldı ziyâde / Melâlet bahrine taldı orada 

“Azize vaşf-ı hâli oldı ta“rif / Neye çıkdiyse anı itdi ta if 

O mâla niçe yük mâl oldı ilhâk / Şatıldı kul diyü sultân-ı âfâk 

Olup tiğ-i firâkı zahmnâki / Degişdi aşl-ı hâke rüh-ı pâki 

Alanufi tâli“i sa“d ü hümâyüun / Şatan ammâ ki oldı kara mağbun 
Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma'şuk / Tedârik idemez bu râyı mahlük 
Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 
Irağ olmağ ile âteşden âhen / Belürdür kendüyi olur mu'ayyen 
Görinmez yâr mu'tâd-ı vişâle / Vücudı gark olur nür-1ı cemâle 
Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “Aziz olur ölürken cân-ı insân 
Yağıldı Mâlik oldı yer garibi / Degişdi taşa toprağa habibi 

Ocağa batsun ol mâl-ı firâvân / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 
Yalımı alçağ oldı Nil gibi / Gözinüt yaşı akdı seyl gibi 

Sarâyı Yüsufından hâli oldı / Dehâna geldi cânı beüzi şoldı 
Mu“attal oldı Yusuf hidmetinden / Yire indi sipihr-i rif atinden 

Ol idi bâ' is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 
Güc oldı cânuma terk-i vifakı / Bafa tedric ile olsun firâkı 

Didi olmış ise hıdmetde nokşân / Halal eyle eyâ sultân-ı hübân 
Unutma rüz-ı mahşerde fakiri / Olasın bu fakirüf dest-giri 

Didi Yusuf beni şatdukda ihvân / Safa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
Bu fürkat Mâlike oldı bahâne / Göçürdi rahtını bâğ-ı cinâna 

Eger bir gonca bir gün olsa handân / İrişmez yarına olur perişân 
Zelihâ irdi çünkim bu murâda / Perestâr oldı ol hayrü”l-“ibâda 

Lebi gibi severken gayibâne / Enis oldı huzZür-ı dilsitâna 

Naşib olsa kaçan kim vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 


Cemâli şemsine kalurdı hayrân / Hudâya şükr idüp olurdı giryân 
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2500 o Müsâ'idoldı mı baht-ı hümâyun / Cefâ vü cevr elin çekdi mi gerdun 
2503  Sevinürse sevinsün ol ki yârı / Ola bi-çâresinüfi gamgüsârı 

2507 O mâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu”llâha oldı kurretü”l-“ayn 
2510  Diridi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
2512 N'olaydı pirehende târ olaydum / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydum 
2516 O Olurdı kadrüm eflâke berâber / Yüzüm olaydı yârufi başduğı yer 
2529 o Olup'izzüri'âyet şermsârı / Hazin itmişdi yâr-ı i“tibârı 

2532 — Misâl-ilâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
2540 oYüzi fark olmaz idi ak şakaldan / Şu“â ile nitekim şem' -i rüşen 
2544 o Şadâsı muhrik u âvâzı pür-hâl / İşidenler Zarüri oldı meyyâl 

2547 Afa “ibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 
2551 o Devesi Yüsufufi öğinde fi”l-hâl / Zemine çökdi oldı aha meyyâl 
2554 o Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 
2558 — Bir oğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
2561 Oo Seferden çünki makşud ola haşıl / Hemânâ olurın Ken' âna vâşıl 
2565 (o Derilürmi oyun yirine etfal / O yirlerde ne olmışdır nedür hâl 
2566 (o Şalâhıyyetde midür ehl-i Kenân / Olur mı zikr ile tesbih-i Sübhân 
2570 (O Eyâ hüsn ilinüü şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 
2571 o Döyemezanı tafşil itmege dil / Anufi hâli be-gâyet oldı müşkil 
2579 o Anufi oğulları hep oldı bednâm / Delil-i “akli ile itdi ilzâm 

2580 o Yimez içmez uyumaz hurrem olmaz / İşi ağlamağ oldı yüzi gülmez 
2581 Oo Ziyâde ağlamakdan oldı a'mâ / Şoğulmış “ayna döndi çeşmi güyâ 
2582 o Birev yapdı ki anda ola giryân / Kodı adını anufi Beyt-i Ahzân 
2584 o Bu resme eyledi “ahdini âhir / Bu emr-i gâyib olmayınca hâzır 
2585 (Ol evden çıkmaya ağlaya tenhâ / O beytüü ola içinde mu'ammâ 
2587 Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 
2588 İki gözden akıtdı hün-i gülgün / Birisi Nil oldı biri Ceyhün 

2591 o Sözinden oldılar pirüü perişân / Güc ile kendüyi cem itdi cânân 
2595 o Çüpirü oldı her makşüdı hâşıl / Girü Ken“ ân iline oldı vâşıl 

2608 o Cemiâli olamaz tafşil ü icmâl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 

2616 (o Birâdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 

2620 o Sevindi güldi handân oldı Ya“küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya“küb 
2625 (o Dahi bundan öfürdi oldı bir hâl / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 


2627  İşitdüm Yüsufuf Mışra beg olmış / Güzellükde ezelkiden yeg olmış 
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Ba'id olmaya bu sözler ki bi”z-zât / Yakınlarda safa olur mülâkât 
Didi olsun saa Hakkufi selâmı / Buyur kimden işitdü bu kelâmı 
Bu sözler bata Hakdan oldı ilhâm / Zarüri oldum itdüm safa i“lâm 
Dehân-ı tıfldan keşf oldı bu râz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 
Arayup bulmağa itmişdi niyyet / Cenâb-ı Hakdan olmadı icâzet 
Gözi nergisleri yaş ile tolmış / “İzârı gülleri pür-jâle olmış 

Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
Eger olmış ise hıdmetde takşir / Ne deülü zahmet ise eyle takrir 
Atama Hazret-i Ya“kub dirler / Olupdur vâridât-ı Hakka mazhar 
Atamuz bende gördi kâbiliyyet / Ziyâde eyler oldı baüa “izzet 
Bafia mahşuş kıldı “izzetini / Benümle eyler oldı şohbetini 

Niçe gün menzilüm bir taş oldı / Fakire bir melek yoldaş oldı 
Halâş olduğumı tuyınca ihvan / Kulumuzdur diyü şatdılar ol ân 
Atamuü hâlin istifsâr kıldum / Ziyâde hasret olduğını bildüm 

Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken'ân 
İlüfi gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan afia meyyâl 
Gerekmez kise ile tolı mâlı / Gözüme olur ejderhâ misâli 

Eger teklif olunsa ehl-i hâle / Degişmez atlas-ı eflâki şala 
Habâbufi kaşrına befizer hemânâ / Olur bâd-ı hevâ ile hüveydâ 
Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şofi ucı virân 
Şular kim oldılar sultân-ı “âlem / Üşer mecnün gibi başına “âlem 
Belâdur kesret-i cumhür-ı insân / Ki olur mâni* -i eşgâl-i Sübhân 
Nebi oğlı nebisin bir duâ kıl / Ola göflüm murâdı tâ ki hâşıl 
Tuyuldı hilesi fehm oldı âli / Müyesser olmadı âl-i vişâli 

Ol işüü kim ola dermânı âsân / Melül olmak gerekmez afia insân 
Olur “avretlerüfi mekri ziyâde / Müböâşir olsalar kaşd-ı fesâda 
Hevâsına uyan keştiye befizer / Olur egrisi toğrusından ekser 
Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yüsufa fevt oldı Ya'küb 
Hemân meşgul olalum bu nifâka / Kesilsün gayrı yirlerden “alâka 
Gam-ı Ya'kübdan bulsun halâaşı / Yaluğuz bize olsun ihtişâşı 

O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 
Mahabbet “âleminde kalmaz ağyâr / Gül-i bi-hâr olur güyâ ki dildâr 
“Aceb olmaz bu defilü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 


Dü tâ olmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 
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2729 o Şağ olsun Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Hudâ “ömrini itsün bi-nihâyet 
2731 oo Didi gâyetde müşkil oldı kârum / Beni gurbetde kodı rüzgârum 
2734 — Diriğâ olmadın hâlümden âgâh / Makâmı cennet olmış /âbe mesvâh 
2739 (Bu devrânuü elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
2744 o Bu mâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 
2745 o Teselli sözlerine oldı bülbül / Kopardı gülşeninden bir niçe gül 
2751 oo Yüzine urmadı ammâ bu hâli / Hatâ-puş oldı mir ?ât-ı cemâli 

2753 o Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
2754 o Atasınufi bir az yasını çekdi / Perişân oldı sevdâsını çekdi 

2755 o Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 
2757 — Zelihâ kaydına oldı mukayyed / Kuyud-ı âhar oldı cümle müsned 
2759 o Elinde olsa halkuri ihtiyarı / Murâdınca olurdı cümle kârı 

2767 o Haridârına olmaz iltiyâmı / Mahabbet semtine düşmez kelâmı 
2771 o Ne deülü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 
27714 o Şafakdan bâde oldı aşikâre / Hilâlüü sâğarı geldi kenâra 

2776 (o O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 
2780 Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 
2787 o Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlümi ider şir 
2789 o Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 
2792 o Bu bikrül var yüzinde al tuvağı / Pür olmış lal ile boynı kulağı 
2803 — İliçinde ider kendüyi müghik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 

2805 (Olur her fitne vü gavgâya ba'iş / Anufiçün didiler ümmü”l-habâyis 
2816 (o Kemâl-i hüsn ile oldı müsellem / Ölümlüsi dirildi cümle “âlem 
2819  Binüp bir keşti-i höş-bâdbâna / Revân oldı reh-i Hindüstâna 

2824 (o Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 
2834 o Muhaşşal şan' atında oldı mâhir / Diyar-ı Çini kodı gitdi âhir 

2835 o Turamaz yârsız gurbetde âdem / Olur dildârsız cennet cehennem 
2844 — Karârı kalmadı bir yirde âhir / Diyâr-ı mağribe oldı müsâfir 

2846 (o Bunufi ma'şükası yâr-ı cemile / Olur mağribde makbül-i kabile 
2848 o Turur taşvir-i “âşık anda mahzün / Birisi Leyli olmuş biri Mecnün 
2852 — Olursa şekli taşvire muvâfık / Kadimi yâr-ı gârumdur o “âşık 
2856 ( Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 

28597 Olup her vech ile makşudı hâşıl / Muhaşşal oldı cânânına vâşıl 


2858 Atası fevt olup kalmış o dildâr / Vişâli gülşeninde kalmamış hâr 


1561 


2860  Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
2863 o Hikâyet oldı bu vech ile âhir / Nigâra olmadı tesiri zâhir 

2866 (o O şâlihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlal-i talih pend-i mutlak 
2869 o Olup süz u güdâzdan gözi yaş / Zebânı bülbüli oldı güher-pâş 
2875 o Gül-i handânı içün oldı giryân / Ziyâfet eyledi idindi mihmân 
2877 Didi ey şalih oğlum olğıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allâh 
2890 o Safa zulm olur İbrâhime hicrân / Anafa adr u ihvânufa hüsrân 
2894 o Gözedüranı “ayn-ı “işmetu'llâh / Olur nokşân u “işyânından âgâh 
2896 o Ziyâde oldı şeytânufi enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la“ini 

2897 oÇü şeytân oldı bu vech ile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlâl 

2898 (o Didi olma şakın şofra peşimân / Halilullâh ider oğlıı kurbân 
2905 Oo Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 
2906 o Ki zirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüfi vâcib oldı imtisâli 
2919 o İderken rüh-ı pâküm göke mi“râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 
2924 (Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 
2927 Bilir misin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 
2932 o Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi fi”l-hal 
2934 o Hemân-dem oldı İsmâil âzâd / Bu hâle vâlideyni oldılar şâd 
2938 — Olur Hak muktezâsı muktezâsı / O Mevlânuü rızâsıdur rıZâsı 
2940 — Bülend olmaz ifen şân-ı edâni / Olur Hak söz anufi bâr-ı girânı 
2945 o Gide cümle hicâbınufi sehâbı / Hüveydâ ola “ışkı âfitabı 

2947 o Şarâb-ı Sışk ile mest ola her bâr / Vücudın eyleye mir?ât-ı esrâr 
2948 o Tehidür şanma “âlem hânekâhı / Der-i dildâr ola ancak penâhı 
2949 o Okuna halka “ışk dâsitânı / Derây-ı rıhleti ola fiğânı 

2961 o Olur her kişi anufi mübtelâsı / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 

2971 o Olursa hazretüden bir icâzet / Getürsünler ağa eylefi naşihat 
2978 o Zamânı gelmedin olsa güşâde / Virür gül hırmen-i “ömrini bâda 
2981 O Kılur kebg-i deri tağlarda âvâz / Olur âvâzı anuf da'vet-i bâz 
2982 o Safia bu nefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmüm ider zinhar zinhâr 
2985 o Hevâya tâbi“ olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 
2988 o Zelihânufi sözi düşdi kesâda / “İtâbı Yüsufuf oldı ziyâde 

2990 o Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar ammâ kim günehkâr 
2991 o Cemâlin itmese dildâr peyda / Vücud-ı “âşık olmazdı hüveydâ 
2994 — İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 
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Ziyâde hub olur yâru “inâdı / Olınca “ âşık ile ittihâdı 

Tuyurur “ışk-ı yârı “âşık-ı hâm / Şu“â“-ı mihre hâyil olamaz câm 
Gül-i ter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 

Melâli mucib-i rahm ola dirdi / Melâli şüretin izhâr iderdi 

Bu değilü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 
Habibüf iltifatı olmaz oldı / Hat-ı cânân gibi yüz bulmaz oldı 

Dil uciyle virür oldı selâmı / Kesildi iltiyâm ile kelâmı 

Görür kim derdi yok derdinden aşlâ / Şalâhı cânibinden oldı guyâ 
Sa'âdetle hemân dünyâda şağ ol / Belâlardan kaZâlardan ırağ ol 
Nebiler oldı ümmet râ iyânı / Bu sırruf hikmeti vardur nihâni 
Bahia destur vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 
Zuhür itdi nübüvvet iktiZâsı / O gün râ'ilige oldı rıZâsı 

Bu tedbir ile vüs* at buldı Yüsuf / Biraz âsüde-hâtır oldı Yüsuf 
Nice gün itdi ağnâm ile ârâm / Zelihâ cânibinden oldı ibrâm 
Kırân itdi girü Nâhide hürşid / Girü hengâme-i “ışk oldı tecdid 

O bedr-i “âleme bu bi-sitâre / Iraklardan ider oldı nezâre 

Gözi “âşıklarufi bir câma beüzer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 
Felekler gibi olur inkılâbı / Defizler gibi artar ıZtırâbı 

Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za“ifi bir hilâle 
Dehân-ı yâr ile olsa muşâhib / Kanâ'at gelmez olur şevki galib 
Hemân İskender olur kâyinâta / Akar göfli anufi Ab-ı Hayâta 
Gelür bu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 

Olan bir mâh-ı “âli-kadre kâdir / Degüldür kendü nokşânına nâzır 
Gerekmez ol semend-i şâdmâni / Ki ola gayr destinde “inânı 
Yüzini döndürüp ol gül nihâli / Yabana bakmadan olmazdı hâli 
Dir idi var yüri mânend-i pergâr / Hamüş ol dâyireüden çıkma zinhâr 
Kemândan egrilik zann eylese tir / Hemân eyler halâş olmağa tedbir 
Süküna kâdir olmaz çarh-ı devvâr / Süküta kâdir olmaz akan enhâr 
Tutulmaz “âşıkuf bir dem zebânı / Ecel ola meger “akdü”l-lisânı 
Zelihâ kendüzini yavı kıldı / Taşarruf “ışkufi olduğını bildi 
Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücum ile meh-i ruhsârı toldı 
Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 

Ki ey bi-çâre yazuk safia yazuk / Cihânda olmadufi bir kula lâyık 


Zelihânuü bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 
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İrişdüf hâşılı bâki murâda / Ki mâlik oldufi ol hayrü”l-“ibâda 

Senüfi mihrüüden oldı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybufila ol mâh 
“Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüüi vire selâmı 

Seni “ışkıyle itdi mest ü hayrân / Safa olur mı bundan özge ihsân 
Vücuduü “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözüü gölün cemâl-i yâr olmış 
Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzZi vü şâkir 
Ganimet gör bu deülü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama“kâr 
Şalâh u zühde ol kim ola mu' tâd / Bir uğurdan saüa olur mı münkâd 
Bir uğurdan yapılmaz bir “imâret / Te?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 
Hariş olmak ider insânı mahrüm / Tehevvür gibi olmaz kâr-ı mezmüm 
Didi şol mâla befzer vuşlat-ı yar / Çoğaldukça olur âdem tama' kâr 
Bu olur ba'dehu tedbir u râyı / Kılâ* -1 çarha toğrılda “aşâyı 

Kaçan kim rüz-ı “id ola bahâne / Sa'âdetdür el öpmek “âşıkâna 
Olan cân câna vü göülek yabana / Çıkar ser-tâ-kadem ol nerdübâna 
Naşihat “âleminden geçdi cânum / “Ayân oldı benüm râz-ı nihânum 
Göğül oldı o mâhinüfi misâli / Deüizlerde arar âb-ı zülâli 

Bunuü gibi vişal irsün zevâle / Ki her gün bâ'is olur infi“âle 
Yıkılmış hâtıruma olma mi'mâr / Ki ma“mur olduğunı istemez yâr 
Süküt itsün diyü “ışkum zebânı / Tilâvetden tehi olmaz dehânı 
Niyâz itdükce ben derviş ü muhtâc / Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 
Gamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 

O mâha niçe yıllar dâye oldum / Meta“ -ı “ömrine sermâye oldum 
“Ayan olsa şefâ'at afitâbı / Giderseü perde-i ebr-i hicâbı 

O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 

Güneş gibi şarardı befzi şoldı / Yoluüda ellere pâmâl oldı 

Cefâdur mihr-i “ışkufidan naşibi / Olupdur sâye gibi yir garibi 
Zarüri fâş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetül “ırzına nokşân 

Safa makdürını şarf itdi ol yâr / “Azimü”ş-şân iken oldı perestâr 
Cünunı fitnesi kaldurmasun baş / Şirâr-ı nâr-ı âhı olmasun fâş 
Şaçuf derdinden oldı kâmeti piç / Dehânuü *ışkı itdi hiçden hiç 
Düşinde “âşık oldı safa muhkem / Şebihün itdi anı leşker-i gam 
Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safa olmaya ma'lüm 
Sözine dâyenüü oldı gazabnâk / Çevürdi yüzini mânend-i eflâk 


Didi idlâli ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 
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Hariş olma bu derdüfi çâresine / Kul ile girme Mevlâ arasına 

Bu nâr-ı ma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i ruyından olur fâş 
Olur mücrimlere simâsı şâhid / Melâmet eyler anı fi“l-i fâsid 

Hevâya tâbi" olan ehl-i dünyâ / Hazân yaprağına bezer hemânâ 
Olur bâd-ı hevâsı bâdbânı / Düşürür ol hevâ bir yara anı 

Olur zirâ günehkâruü muhakkak / Dirisi ölüsi alçakdan alçak 

Ferâğat itsün ol işden ki her ân / Ola dinine dünyâsına nokşân 
Müböşir olur isem bu fesâda / Yirüm kalmaz şufuf-ı enbiyâda 

Kırân itse kişi bi ”se”l-karine / Yüzi muhtâc olur haclet eline 

Yüzinde “âşinüfi dest-i hicâbı / Olur hürşid-i cânınuf sehâbı 

Gelince âdemüü “ırZına nokşân / Olur eller temâşâsında hayrân 
Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayran olur kimi çalar tâs 
Teneffüs eyleyince bâd-ı şarşar / Söyünür yüz bifi olsa şem' -i enver 
Cihân gam-hânesinde kaldı mahzün / Karalar geydi oldı kara mağbuün 
Mecâli kalmadı feth-i kelâma / Yıkıldı kâdir olmadı kıyâma 

Teni gark oldı bârân-ı belâya / Vücüdı döndi eyyâm-ı şitâya 

Zelihâ didi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 
Dürüğ-ı bi-fürüği eyler iz ân / İle aldanmaz olmaz ehl-i nokşân 
Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 
Bu hâl anuü ki oldı hasb-i hâli / Degişmez şâdmâna bu melâli 
Mahabbet her kaçan bulsa nihâyet / İki başdan olur eşk-i melâmet 
Kemâle irişince “ışk-ı dildâr / Olur ma' şük “ayn-ı “âşık-ı zâr 

Bu handân olur ol handân olınca / Bu giryân olur ol giryân olınca 

Bu oldı Yüsufufi ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinüf “âli-cenâbı 

Benüm ağladuğum budur ki dâyim / Gam-ı “ışkumla her kim oldı kâyim 
Halâş olmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
Firâkum eyledi mahzün u şeydâ / Bükâdan “ayn-ı Ya'kub oldı a'mâ 
Olınca Bâzığa “ışkumla dil-riş / Kodı sultânligini oldı derviş 

Olan zerre gibi mihr ile peydâ / Olur Mecnun gibi halka temâşâ 
“İbâdet “âdet olmışdı o mâha / Çıkarurdı çerâğın şubhgâha 

Ziyâde tâlib oldı bu merâma / Bahâne oldı teksir-i kelâma 

Bu dilden afa ta“lim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 

Su âli “aşıkufü irmez tamâma / Kaçan şâgird ola yâr-ı benâma 


Meh-i Ken“ ânı söyletmege tekrâr / İşitmezlenmek olmışdı ata kâr 
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Taşavvur eyleyüp hayrân olurdı / Yakasın çâk idüp nâlân olurdı 
Olurdı iki sözinüü biri âh / İderdi râz-ı pinhânından âgâh 

Zelihânuü şalâhı gâlib oldı / Ki tahşil-i kemâle tâlib oldı 

Gider aşnâmı islâma muti“ ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 
Didi Allâh ile yok âşinâlık / Göğül olmaz senüü gayrua “âşık 
Tapufidan gayrı yokdur baa makşüd / Senüf olsun o ma“ bud u o mescud 
Dimâğı oldı bu vech ile muhtel / Tolındı mihr-i idraki muhaşşal 
Çoğaldı iltiyâm ile niyâzı / Ziyâde lâzım oldı ihtirâzı 

Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da“vâya ma'nâ 
Rızâm oldur ki olam bâğ-bânufi / İdem hıdmetlerini gülsitânufi 

İşi eglencedür her kârdâna / Olur terk-i hevâsına bahâne 

Kişi kâriyle eyler vaktini höş / Melâl-i gurbeti olur ferâmuş 

Şu kim “ışk-ı habibe şâbir olmaz / Sözini tutmamağa kâdir olmaz 
Semendi pâyına kaddin idüp dâl / Sözini tutdı râzi oldı fi”l-hâl 

Gül-i makşüd u serv-i gülşen-i cüd / İdince bâğbân olmağı makşüd 
Murâdını kabül itdi Zelihâ / Sevindi anufi oldı şanki dünyâ 

Didi men' itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 
Sa“ âdetle gelüp sultân-ı hubân / Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân 
Mahabbet ehline beüzerdi ol bâğ / Ki oldı her çiçek cisminde bir dâğ 
Kızardup “aks-i gül âb-ı zülâli / Olurdı çeşm-i hüninüü misâli 

Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “âşıka dönmişdi eşcâr 
Olup zerrin-kadeh mest-i mahabbet / Başın kaldurmağa bulmazdı kudret 
Misâl-i “ayn-ı Ya“ kub oldı nergis / Görinmezdi anufi gözine herkes 
O bâğufi ergavânınufi nihâli / Şehid-i “ışkuf olmışdı misâli 

Çiçekler yaprağı olurdı rizân / Misâl-i katra-i eşk-i garibân 

Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-ı Mevlâ 
Gelince şir-i mihr-i çarh-ı a“zam / Perişân oldı hep etfal-i şebnem 
Tolup sevdâ-yı “ışk ile şakâyık / Görüp gül Yusufını oldı “âşık 

O gülşen Yusufuf “ışkıyle toldı / Hemân bir mecma'ü?l-“uşşâk oldı 
O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havz idi güyâ 

O hürşid-i zülâlüfi maşrıkaynı / Biri birisinüfi olmışdı “aynı 

Ol iki havzZ arasında mu“ayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 

O cây-ı dil-güşâ ol kaşr-ı mezkür / Meh-i Ken“ ân içün olmışdı ma“mur 


Zelihâ gelse cem* olsa cevâri / Akıtmazdı o havza mâ?-i câri 
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3363 O Revişde her biri “ömr-i revende / Vefası ber-karâr olmaz ineüde 
3367 (Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safa olsun mübârek 
3368 O Harâm imiş vücüdum hıdmetüfe / Halâl olsun bu kızlar hazretüe 
3374 o Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 
3376 Oo Tutufi her emrini hıdmetler eyleü / Sözine râm olu hörmetler eylei 
3385 Bu idi kaşdı makşudı merâmı / Ki ola hufyeten kâyim-makâmı 
3387 o Gire koynına yâru nâzükâne / Ola murg-ı murâda âşiyâne 

3399 oo Helâk olduk yetiş Hızr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
3402 Ölüm oldur ki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
3404 o Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 
3410  İrişüp gülşenüfide her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 
3411 Oo Şehâ deryâ-yı hüsnüüe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
3415 oKara toprakça gör bu pür-melâli / Olayın zât-ı pâküü pâymâli 

3418 Oo Semend-i devlete şâhum süvâr ol / Hemişe bermurâd u üstüvâr ol 
3426 ( İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 

3429 (o Diriğâ bizde ey kân-ı melâhat / Halâlüfi olmağa yokdur liyâkat 
3432 o Meleksin sen bizüz cennetdeki hur / Olalum gel beri nürün-“alâ nur 
3433 — Haberdâr ol bu dünyâ lezzetinden / İbâ itme güzeller vuşlatından 
3435 — Açup bu vechile rüy-ı murâdı / Metâ“ -ı vaşla oldılar münâdi 

3439 o Öüüne eylediler nâle vü zâr / Cevârinü yüzinden oldı bizâr 

3440  Birinüf mâyil olmadı sözine / Alur göz ile bakmadı yüzine 

3441 — Tuyuldı hile ma“lüm oldı tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 
3445 oo Anuüi zatiyle kâyim oldı dünyâ / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
3447 o Taşavvur olmaz esrâr-ı hüviyyet / İhâta idemez deryâ-yı fikret 

3451 — Başiret “âleminden olmafuz dür / Tene baş virdi başa göz göze nür 
3452 o Bakasız“ayn-ı ma'kül ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 
3460 Nice Hallâk olur mahluk-ı “âlem / Nice Rezzâk olur maşnü“ -1ı âdem 
3463 — Ol engüşt oldı cân bezminde bir mum / Zulâm-ı şirki eyler cümle ma“düm 
3464 — Olupdur şanki ol engüşt-i imân / Hilâl-i âsumân-ı bürc-i ihsân 

3465 o Sa'idüfi “aynını hak-bin ider Hak / Vişâl-i Hakka el-hak olur elyak 
3469 o Ferâmüş olur âhir adı şanı / Belâsından ider hâli cihânı 

3471 o Zülâl-idin ile olup mutahhar / Yudılar şirki çirkini güzeller 

3473 o Şanemlerşındı hep kat oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 


3474 o Gelüp ögrendiler erkân-ı dini / Cihânufi oldılar halvet-nişini 
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Orada kalb-i mahrüm oldı merhüm / Hezâr esrâr-ı mektüm oldı ma“lum 
Göğülden gitdi zulmet nür toldı / Kelisâlar bezendi mescid oldı 
Yaraşmış safa hubân iktirânı / Bülend olmış boyu serv-i revânı 
Elif kaddü olup a“lâdan a'lâ / Kemâl-i hüsnü olmış dahi zibâ 
Yaşum gibi demüü olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
Senüü zevkufi bafia olsa hikâyet / Yeter bafia bu zevk u bu sa“ âdet 
Kişinüfi “ışkına nâkış olsa dâyim / Olur ma' şukuü istiğnâsı lâzım 
Kemâl-i “ışk ider “uşşâkı şâkir / Olamaz dilber istiğnâya kâdir 

Bu müşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 

Gün oldı mâverâ-yı arza galtân / Düşürdi şemsi dülbendini devrân 
Nücüm ile semânufi yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 
Felek dâğ-ı nihânın itdi zâhir /“ Ayan oldı görindi necm-i zâhir 
Olursafi sen olursın bafia hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
Ne tedbir ile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
Olaldan “âşık-ı didâr-ı dildâr / Tedenni itdi bahtum hemçü enhâr 
Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez afia illâ âh u nâle 
Fenâ-ender-fenâ olur vücüduü / Ne nârun görinür hallka ne düduü 
Feragat itmege dermânum olmaz / Vişâle irmege imkânum olmaz 
Cemâl-i şem' e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
Çü nâr-ı “ışka oldı ittihâduü / Kırıldı yandı hep kolufi kanadufi 
Düşüp nâr-ı vişâle nur oldufi / “ Aceb şâd u “aceb mesrur olduğ 
Halâs olduf gamından kâyinâtuüi / Cihânufi kaydına yok iltifâtufi 
Murâdumdur fenâ-yı mutlak olmak / Kabul itse du'âmı Hazret-i Hak 
Meger nokşân-ı “ışkum oldı mâni“ / Ki toğmaz üstüme hürşid-i tâli“ 
N'olaydı ben de pervâne olaydum / Fenâ iklimine vuşlat bulaydum 
Bu yoklukda vücüdum var olaydı / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydı 
Zelihâya irüp bâd-ı melâli / İki kat oldı kaddinüü nihâli 

Sücüda vardı dâl-i derdi gibi / Perişân oldı âh-ı serdi gibi 

Ümidin kesdi Yüsuf şohbetinden / Hilâl oldı o mâhufi ğayretinden 
Melül olma yüri göülüüüi höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 
Gele bu vech ile göğline bir hâl / Ola Yusuf safa şâyed ki meyyâl 
Cemâlüf ola her cânibde peyda / Neye baksafi seni ide temâşâ 
Misâl-i bahr-i bi-hâşâk ü sâde / Girih olmazdı yapduğı binâda 


Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
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Kosa divâra bir câm-ı muşaffa / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 
Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 
Şu resme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
Derâğuş itse ma“şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
Cevâhirle Zelihâ zinet oldı / Tonandı şanki hür-ı cennet oldı 
Şanasın oldı tâc-ı şehâne / Hümâ-yı kâküline âşiyâne 

Şu“â“-ı câme-i zer nür-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 
“Arak-riz olsa rüy-ı bi-misâli / Batardı gül şuyına destmâli 
Hicâbından olurdı ıztırâbı / Sehâb ile silerdi âfitabı 

Olurdı niçe yirden sineler çâk / Mekânından uçardı murg-ı idrâk 
Letâfet artup ol rüh-ı revânda / Cihânuü şivesi cem* oldı anda 
Revâne oldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 

Zihi rüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince ne&ü nefsi oldı “âlem 
Olup evvelki beyt içre mu“ammâ / Mukaffel itdi kapusın Zelihâ 
Derün-ı hâne oldı hem-çü mir?ât / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 
Temâşâ-yı cemâl oldı Zarüri / Mezid oldı Zelihânuü sürür! 

Evüü sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yüsuf u rüy-ı Zelihâ 
Utandı yir yüzine bakdı fi”l-hal / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 
Görür kim oldı makşudı hilafı / Okıdı geccinâ mimmâ nehâfı 
Giriftâr olmışufğ ol mihribânı / “İnâyet vaktidür ihsân zamânı 
Kemâl-i bahr-i hüsnüüe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsan 
Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 
Didi Yüsuf esir-i vuşlat olma / Hariş-i “âlem-i kurbiyyet olma 
Şarâb-ı mekr ile mest ola şanma / Bu âlüfi göülüme yol bula şanma 
Çü “âşıkdan ola yâruü ferâğı / Berâberdür yakın ile ırağı 

Gözüm gördi seni oldı müşevveş / Gözümden düşdi dil şehrine âteş 
O beyti eyledi Yusuf temâşâ / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 
Muşavver olmış anda iki dildâr / İki yâr u iki derde giriftâr 
İkisinüf olup “aksi hüveydâ / Turur yüz yirde Yüsufla Zelihâ 
Tutalum eylerüz bu yolda “işyân / Bu “işyânuf olur dermânı âsân 
Biri birisine olmış mukâbil / Biri müstağni ammâ biri mâyil 


Şabür ol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 
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Harâmuü pâydâr olmaz esâsı / Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı 
Melâmet okına olma nişâne / İrişme az tama“dan çok ziyâna 

Ne gam şâh-ı ümidüfi virmese ber / Mukadder olmayan olmaz müyesser 
Bu evde olmadı çün feth-i bâbı / Üçünci hâneye oldı şitâbı 
Cemâlüü olalı gün gibi meşhür / Hicâb eyler gelüp görinmege hür 
Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufla hüveydâ 
Yıkıldı kal* a-i şabrum bozuldı / Vücüdumda taşarruf “ışkufi oldı 
Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yâr / Hezâr oldı bir iken zât-ı dildâr 
Cemâl-i yâr ile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma“şük oldı 

Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 
İfende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 
Havâ-yı nefs ile ney gibi tolma / Kabuter gibi oynar başlu olma 
Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dâim 

Çü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 
Göçerse “ışk-ı bidâduüla cânum / Kıyâmetde olur boynuna kanum 
Şu sultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şofinda hâşıl 
Yaşum girdâbına atma fakiri / Ne var olsafi fakirüf destgiri 

Der ü divâr olup âyinedârı / “ Ayân itdi bu iki gül-“izârı 

Ne va itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 
Zelihâ “aksini gördükçe dildâr / “ Arak-riz olur idi eyleyüp “âr 
Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşuf âhir 
Dalâlet yolına olan revâne / Azıtdı izini gitdi yabana 

Gerekmez “âşıka ol h“âb-ı bâtıl / Ki ola dide-i dildâra hâyil 
Kapuüda bir benüm gibi kulu var / Sa“âdet bil yüri var olma gam-h'ar 
O demde nat“ -ı “ışk içinde bi”z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
Müfid olmadı çün dördünci hâne / Beşinci bürci itdi âşiyâne 

Güneş gibi idüp şevkını izhâr / Metâ“ -ı vaşlına oldı haridâr 

Bu kaşra Mâh-ı Ken'ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 
Zelibâ ile olan ihtilâtı / Niyâz u “âlem ü zevk u neşâtı 

Muşavver mün' akis her bir yafada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
Didi zulm itme bafia ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
Benümle olamazsın hem-terâzu / Ki “ışk işine şığmaz zur-ı bâzu 

O zevka nâzır olmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile hâşıl 


Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 
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3766 o Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 
3767 o Çüaltıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd-ı âhı 

3770 Öperdi pâyını kadd-i dü-tâsı / Olurdı halka-i bâb-ı recâsı 

3775 o Buresmeresm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 
3778 o Terahhum eyledi hâline gâyet / Zarüri lâzım oldı aha şefkat 

3781 o Mezidolsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 
3783 — Didi kendüği cem' it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 

3784 o Zebünitdi seni “ışkuf belâsı / Bu derdüü şabr ile olur devâsı 

3787 o Halaş olmağ içün mekrinden anuü / Eline aldı göülin mübtelânuü 
3789 — Naşib olmadı şeş derden murâdı / Yidinci kapudan umdı güşâdı 
3792 o Mücellâ hânede evZâ' u etvâr / Tazarru“ şüretiyle oldı izhâr 

3794 (o Didi gâyet mükedder oldı hâlüm / Yazukdur boynuüa alma vebâlüm 
3796 o Bu kerre olmaz isefi sözüme râm / Tenümde eylemez cân murğı ârâm 
3797 o Senüü yanufida yokdur çünki sudum / Helâk olmak mukarrerdür vücudum 
3799  Vişâli “âleminde kaldı hayrân / Gehi mâyil olur gâhi gürizân 

3800 Zelihânufi cününi oldı muhkem / Çıkardı hançer-i bürrânın ol dem 
3806 O Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 

3807 o Yücedür “âşıkufi kadr-i refi'i / Deminde sevdügi olur şefi i 

3816 Oo Bafa ma'bud iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 
3818 oOOmihrüfi oldı tedbir-i hurücı / Girü kaf itdi geldügi bürüci 

3823 — Kilidlenmiş kapular oldı mekşüf / Vücüdi vâvın itdi taşra ma“ tüf 
3824 o Menâhiden kaçan hayrü”l-“ibâda / Olurmış bağlu kapular güşâde 
3825 (o Herevden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 
3826 (o Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 
3827 Halâş oldı yidi derbend-i gamdan / Hidâyet buldı kurtıldı elemden 
3828 (o Zelihânufi perişân oldı cânı / Kemâl-i hırşı mahrüm itdi anı 

3833 Yorulmış terlemiş ruy-ı celâli / Dürer-bâr olmış ol bahr-i cemâli 
3836 o Gül-i ter gibi ruhsârufi ter olmış / Yüzü bedri ser-â-ser ahter olmış 
3837 o Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif / “Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 
3843 o Tutayın didüm oldı dâmeni çâk / Günâhın “ârif olan eyler idrâk 
3846 o Şikâyetnâme oldı her benânı / Perişân eyledi verd-i cinânı 

3848 O Şuçın başdurdı gavğâ ile yani / Tuyuldı halka fâş oldı bu ma'ni 
3854 o Ziyâde mest ü medhuş olsa “âşık / Olur ahvâli cümle nâ-muvâfık 


3859 Hudâdil virdi ol ma'şüm-ı pâke / Muin oldı garib-i derdnâke 
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Anufi ardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 
Eger öüinde olsa çâk-i dâmân / Yanuda Yusuf olur ehl-i “işyân 
Olınca “adli mizânı hüveydâ / O mâhufi olmadı nokşânı peydâ 
Çoğ olur “avretüfi mekr ile âli / Yemine çekme aşhâbü?ş-şimâli 
Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı düruğa dâne oldı 
Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 

Eli altında olufi hemçü hâtem / İdüfi kendüfüzi kendüye mahrem 
Şu kim deryâ gibi şâfi-dil olmaz / Murâdı gevherine vâşıl olmaz 
İrişür çâr tâk-ı âsumâna / Olur mezküresi zülfine şâne 

Zelihâdan ben oldukca gürizân / Düşer üstüme ol hurşid-i Yezdân 
İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âsim olma 

Bu hüsn ile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
Huşuşâ kim bozılmışdur mizâcı / Ziyâde lâzım olmışdur “ilâcı 
Kazâya hüsn-i ta“ bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri tehir itdi ol ân 
“Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 
Melâmetdür “arüs-ı “ışka zinet / Olur fahri yiri cây-ı mezellet 
Semend-i “ışk-ı cânân itse cevlân / Olur mihnet gubârından perişân 
Zuhüra gelse bir mahbüb-ı mergub / Kesilmez olduğı yirlerde âşüb 
Zenân-ı Mışr içinde oldı meşhür / Ser-â-ser mâcerâ-yı hâli mezkur 
Tuyurdı mihrini cismi hilâli / Mesâvi oldı halka haşb-i hâli 
Mahabbet zür-ı bâzü ile olmaz / Güc ile zahm--ı tir-i yâr ohulmaz 
Biz olsak ol hâbib ile muşâhib / Olurdı dâyimâ ol bize tâlib 
Mesivi oldığın bildi Zelihâ / Zenân-ı Mışrı çağırdı hemânâ 

Gelüp altun kadehler bezme toldı / Kimi sâbit kimi seyyâre oldı 
Olanlar ol şarâb-ı nâba şârib / Dehânın eyledi ol mihre mağrib 
Benüm sevdügümi görse gözüüüz / Baüa olmazdı ta'n ile sözüüüz 
Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnün 
Güzeller şâhını görmiş olalum / Anuüla turmış oturmış olalım 
Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 
Zelihâdan şikeste-hâtır olmış / Afa rüy-ı celâli zâhir olmış 
Yavuzlanmak afia bir şive olmış / Nihâl-i kâmetine mive olmış 
Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 


Bu cumhüruf vücüdi ahterânı / Güneş yüzinden oldı cümle fâni 


3954 
3958 
3959 
3961 
3962 
3972 
3977 
3978 
3981 
3983 
3984 
3985 
3986 
3987 
3988 
3991 
3996 
4000 
4001 
4002 
4005 
4006 
4007 
4008 
4011 
4013 
4018 
4022 
4024 
4026 
4030 
4032 
4033 
4037 


1572 


Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 

Gül-i zanbakları oldı şakâyık / Bu hâlet cümlesini itdi “âşık 
Boyandı kan ile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
Mahabbet oldı anda nâr-ı süzân / “Alevler “aynıdur ol dem akan kan 
Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 
Kimi kat -ı “alâka itdi fil-hal / Şabâ-veş tağa düşdi oldı abdal 
Zenân-ı Mışrufi artup vecd ü hâli / Semend-i “ışkuü oldı pâymâli 
Biri ağlarsa biri âh iderdi / Bir oldı bunlarufi derd-i neberdi 

Fiğân u âhına oldı bahâne / Urıldı “ışk atına tâziyâne 

Olunca “âşık-ı didârı efzün / Cemâl-i Yüsuf oldı bir iken on 

Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüü şevkini gâlib 
Zarardur ta“n-ı a“dâ “âşıkâna / Semend-i derde olur tâziyâne 

Neden kim men ola evlâd-ı âdem / İder hırşı hevâsın dahi muhkem 
Naşihat eylesefi artar belâsı / Olur nâr-ı firâkınufü şabâsı 

Ne pend ile Zelihâ “âmil oldı / Ne ibrâm ile Yüsuf mâyil oldı 

Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 

Bu gamdan ser-nigün oldı Zelihâ / Zelil oldı zebün oldı Zelihâ 

Didi ey ârzü-yı cân olan yâr / Devâ-yı derd-i bi-dermân olan yâr 
Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı ruyum gitdi “ârum 
Cefalar itme terk eyle “inâdı / Melâmet âteşinüfi olma bâdı 

Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 
Dem olur eylük ile olmayan kâr / Olur zulm ü ta“addi ile izhâr 
Ta“addi “aynı olınca güşâde / Safa zulme-i şarih olur ziyâde 

Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüği mezmüm u makhür 
Kabâhat olmadan dermânın eyle / Kerem eyle işüfi âsânın eyle 

Ol işden kim ola şoüra peşimân / Aa meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
Helâk oldı gam u derdüfile cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
İşitdi çünki Yüsuf bu “itâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

Gürüh-ı nâkışatü/-“akli ve'd-din / Muti“ olmaduğum içün ider kin 
Bu egriden yaradılmış erâzil / Olurlar “işmetüm “aynına hâyil 

Ben oldum zahmet-i zindâna râzi / Şafâdur kavm-i şümufi inkırâZı 
Halâş olmağa ideydi temennâ / Du“ âsını kabul eylerdi Mevlâ 

Kişi kendüye olsa dün-himmet / Nazargâh itmez anı “ayn-ı rif' at 


Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 
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Bafa sultânumufi da var gümüânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 
Diye hâli budur ehl-i hatânuü / Efendisine “işyânı olanuf 

İdeler ba“dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 
Ki tâ gayb ola bu “ayb u fesâdı / Şalâhına ideler 1“ tikâdı 

Olur ahmaklaruü ahvâli ma' zür / Nisâsı “ayn-ı ta“risin ider kür 
“Azizi aldadı teshir ehli / Hicâb oldı duhân-ı nâr-ı cehli 

O kul kim ola Mevlâsına “âşi / Bozılur “izzetinüf ihtişâşı 

Geçerdi berk-ı hâtif gibi cânân / Bulutlar gibi halk olurdı giryân 
Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “Aziz oldı nişân-ı seng-i lanet 
Sevindi ehi-i zindân oldı handân / Gülistân-ı cihâna döndi zindân 
Bu vuşlatdur cihânda vuşlat-ı hüb / Ki kâdir olmaya hicrâna mahbub 
Huşüşâ Yüsuf ola hem-nişinüü / Enis-i hem-demün yâr-ı güzinü 
Bile habs olmağ içün ehi-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ“et 
Kimine ma'rifetde oldı üstâd / Kimin Hak cânibine itdi irşâd 
Sevüp anı kulub-ı ehl-i zindân / Şafâ-yı kalb ile oldı müselmân 
Geçerdi tâ“atu”llâh ile hâli / Dalâl ehlinden oldı göüli hâli 

Zelihâ derdmendüü dest-i reddi / Dalâlet fitnesinüü oldı seddi 
Umardı rüy-ı makşüd ola peydâ / Taşavvurdan ziyân itdi Zelihâ 
Tefekkür eyle ahvâl-i cihânı / Buğa aşşı olur anuü ziyânı 

İderler niçesine kaşd-ı zillet / Olurlar bâ“is-i ikbâl-i devlet 

Kişi fehm itse takdir-i Hudâyı / Afa göre olurdı cümle râyı 

Gün olur kaldurur fevka”s-semâya / Dem olur indürür tahte's-serâya 
Gerek “âşık ola her fende mâhir / Olur el-kışşa tedbirinde köşir 
Eger olmasa hicrân güni peydâ / Şeb-i vaşluü bilinmez kadri kat'â 
Şusuzlukdan tutağı olmayan çâk / Şunu kadrini hergiz itmez idrâk 
Zelihânufi yoğ idi rây-ı hayrı / “ Asir oldı aa ma'şükı seyri 

Cihân şahrâsı oldı başına dar / Ki dârında görinmez oldı dildâr 
Güzeller şâhı Yusuf kaldı mahbus / Vişâli zevkına olmışdı me *nus 
Evini yıkdı miskin evdüginden / Tehi oldı sarâyı sevdüginden 

Bu nür-ı didesüz kaldı çerâğı / Sürür-i sinesüz oldı turağı 

Belâ bundan ziyâde olmaz aşlâ / Gide dildâr kala dârı tenhâ 

Ne hazz olur o gülşenden ki nâgâh / Geçe gül idesin hârından ikrâh 
Vişâline hicâb oldı firâkı / Hemân dilde hayâli kaldı bâki 


Metâ' -ı vuşlata irişdi hicrân / Müyesser olmaz oldı seyr-i canân 
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Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 
Harâmi gözleri kan ile toldı / Bakışlar hayli mazlümâne oldı 
Melâmet tirinüf oldı nişânı / Yaşılmış yaya döndi ebruvânı 

Taraldı gonca-veş kalb-i hazini / Ziyâde oldı bülbül-veş enini 
Gögerdürdi dögünmekden yüzini / Gülüü oldı benefşe hem-nişini 
Gözine perde oldı eşk-i hicrân / Giceyle gündüzini kıldı yeksân 
Vişaâle ögrenince “âşık-ı zâr / Ziyâde müşkil olur fürkat-i yâr 
Tutılmış encüme befizerdi dağı / Cemâli bâğınufi olurdı zâğı 

Belini bükdi anufi bâr-ı fürkat / Beli böyle olur kâr-ı mahabbet 
Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 

Olurdı tâcınufi üstinde mebhüt / Dizerdi kanlu yaşı la'l ü yâkut 
Görüp ser-müzesin ağlardı vâfir / Olurdı “ayn-ı tazim ile nâzır 

Dir idi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğuüi yer 
Süvâr olduğı atı görse fi”1-hâl / Olurdı ol semendüü pâyına dâl 
Şadâ-yı süznâkin eyleyen güş / Zarüri ağlayup olurdı bi-hüş 
Tutuldı mihr-i devlet oldı gamnâk / Libâs-ı mâtemini geydi eflâk 
Görinmez oldı nür-ı “ayn-ı Ya“küb / Bürüdi “âlemi târik-i âşüb 
Cemal-i dil-güşâ halk-ı cihâna / Olur hengâme-i şevka bahâne 
“Abusü”l-vech olup yürürdi “uşşâk / Ğam-ı hicrân ile didâra müştâk 
Olup bilmezliginden hâli düşvâr / İderdi kendü kendü ile güftâr 

Dir idi ağlayub ey Mâh-ı Ken'ân / Bata ayruksı derd oldı bu hicrân 
Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safa ben var iken kim oldı mahrem 
Ne bezmüf şem' -i nur-efşânı olduğ / Ne bâğufi gonca-i handânı olduğ 
Bu minvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 

Bu oldı dilde makşud u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
Şeref virmiş ağa fakr u fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 
Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huzür-ı kalbi var hoş “âlemi var 
Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez aa dest ü pây-ı düşmen 
Tuyurmadın bu râzı nâzükâne / Çıkup oldı sarâyına revâne 

Dir idi görmez oldum yâr-ı cânı / Göreyin bâri olduğı mekânı 
Irakdan Yüsufa olurdı dâ'i / Okurdı e/-firâk u el-vedâ'ı 

Gözümüü nürı tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 
Bafa dünyâ sarâyı oldı zindân / Vücüdum kapladı târik-i hicrân 


Kılurdı ehl-i zindânı Ziyâfet / Olurdı yâr içün ağyâra “izzet 
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4221 (o Habibin görmege bulmazdı dermân / Tahammül itmege olmazdı imkân 
4222 — Gözi göüli anufi Sışkıyle toldı / Vücüdı belki “ayn-ı “ışk oldı 

4224 (o Dil-i divânesine kayd-ı “âlem / Firâkı gibi menfür oldı ol dem 

4225 o Öğinde söylesefi bifi dürlü ahbâr / Haberdâr olmayup itmezdi güftâr 
4228 (o O derd-i“ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
4230 (Bu dünyâ fitne-i Ye'cuca beüzer / Olur “ışk afa bir sedd-i Sikender 
4231 — Olagör sâlik-i râh-ı İlâhi / Keser kayd-ı cihânı tiğ-i âhı 

4233 o Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
4234 o Gama ögrendi derde oldı mu'tâd / Olurdı derd ü gamdan hâtırı şâd 
4235 o Vücüdında tecelli itdi cânân / Firâkı müşkilâtı oldı âsân 

4237 Olur bu resme “ışkuf intihâsı / Cefâsınufi şoüındadur vefâsı 

4241 o Hemişe gam çekeydi ibn-i âdem / Harâb-ender-harâb olurdı “âlem 
4244 o Hidâyet olsa yüz virse sitâre / Cevâhir mahrem olur güş-ı yâra 
4245 (o Bürüdet gelse dünyâya şitâdan / Bahâr ile halâş olur belâdan 

4247 o Vişâl-i Yusufile şahn-ı zindân / Münevver oldı mânend-i gülistân 
4252 — İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken' âna olmışlardı me 'nüs 
4255 — Birini şâh-ı “âlem kıldı serdâr / Biri dâr-ı fenâda oldı ber-dâr 

4256 (o Düşi hayr olana kıldı vaşıyyet / Didi olsağ gerek makbul-i hazret 
4259 o O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yusufi itdi ferâmüş 
4260 O Enisidindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 

4261 Oo Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göüli a“mâ 

4262 o Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki aa buğZ-ı “azimi 

4263 o Ferâmüuş oldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 
4264 o Anuöçün Yüusufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “arZ-ı ihtiyâcı 

4265 o Tevekkül eyleyen zât-ı Hudâya / Elini açmağ olmaz mâsivâya 
4266 (o Kimüf kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 
4267 (Ne hikmetdür bu ki olmaz rıZâsı / Ki ola gayrıdan anufi devâsı 
4268 o Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 
4270 o Taşavvur olmaz esrâr-ı celâli / Olur yoldan çıkana güşmâli 

4272 o Meh-inev gibi olan bedr-i kâmil / İder alâ-yı “illiyyini menzil 
4273 oo Kemâl ehli olur makbül-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i haZrete râh 
4274 o Olur begler kemâl ehline muhtâc / Gelür başa mişâl-i dürretü”t-tâc 
4288 o Ozindândan halâş olan cuvâna / Beyân oldı bu zikr olan fesâne 


4297 (o Didi ol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 
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Yedi ter hüşedür ucuzluğa dâl / Ucuzluk ola gâyetde yedi sâl 

Yedi yıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 

Ne gök giryan ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 

Cev ü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 
Bu iklimüfi hubübât-ı galâli / Celilü”l-kadr ola lülü misâli 

Bunuf râyın eger eylerse Reyyân / Olur işkâl müşkil cümle âsân 
Hatâ vü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu“ terif oldı Zelihâ 
Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
Karâr itdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref“ olur âhir bu zulmet 
Gubâr-ı râha befizer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 

Bu oldı kâbiliyyet muktezâsı / İrişe rif* ate zâtı hümâsı 

Çıkup âzâd oldı serv-i Ken' ân / Zuhüra geldi takdirât-ı Yezdân 

Dir idi her kişi e/-hamdü /1 Jah / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 
Çıkup zindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 
Geçüp gitdi bu derbend-i belâyı / Selâmet sebzezârı oldı câyı 

Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göüli hayrân oldı cânı 

Yedi yıl kıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 
Kifâyet delü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç killet 
Olınca beddu' â tiri revâne / Külâh-ı “izzeti eyler nişâne 

Cihânda zâlim olana be-her hâl / Olur mazlümuü âhı tiğ-i kattâl 
Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 

“Azizüü kaşr-ı kadri oldı virân / Esâsın yıkdı düşnâm-ı “azizân 

O dem Yüsuf “aziz-i “âlem oldı / Sevindi güldi “âlem hurrem oldı 
Celâl ü şevketi şâhâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dâdı dehre toldı 
Nazargâh-ı dil ü cân oldı Yüsuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 

“ Acâyıib saltanat sürdi cihânda / Bu iki saltanat cem' oldı anda 
Ferâmuş oldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü biü dürlü gamlar 
Ğamından pirlik oldı havâle / Ağardı kâküli döndi hilâle 

Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı afia mâtem libâsı 

Beri oldı teni kayd-ı güherden / Sebük-bâr eyledi zencir-i zerden 
Gözi eller eline bakar oldı / Belâ geldi celâle mazhar oldı 

Şuda gözlerdi “aksini o mâhuüi / Nihân oldı içinde dud-ı âhufi 

Delü göğlin belâya kıldı mu' tâd / Kuyüd-ı dünyeviden oldı âzâd 


Ser-â-ser derd ü “ayn-ı mâtem oldı / Vücudi halka-i bâb-ı gam oldı 
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Fiğân eglence olur “âşıkâna / Mecâli kalmadı âh u fiğâna 

“Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
Fakir oldı ata irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 
Geçerdi Yüsuf andan gâh olurdı / Dil-i bi-çâresi âgâh olurdı 
Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 

Olup guyâsı işbu âşiyânuü / Şarardı sâza döndi befizi anuü 

Vücudı kalasın kılmağa ifnâ / Kamışlar darbzenler oldı guyâ 
Kaçan kim “ışk-ı pâk irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 
Kamışdan ev olup mâtem-sarâyı / Burardı boynını mânend-i nâyi 
Birikmiş bir yire kâfür u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na“li olmazdı anufi yaş 
Akar şu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 

Süvar olsa aa ol şâh-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 

Bu cem' iyyetde yokdur Mâh-ı Ken' ân / Gözüt yaşı gibi olma perişân 
Afa eydürler idi olma giryân / Selâm itdi sağa sultân-ı hubân 

Enin ü gamla olmasun hazin ol / Bafa olur yakınlarda yakın ol 
Bunufi gibi söz oldukça rivâyet / İiende göüli itmezdi şehâdet 
İderdi gerçek olmak ihtimâlin / Umardı Yüsufuf rüz-ı vişâlin 

Niçe gün şabr iderdi ol dil-efgâr / Vişalinden “ayân olmazdı âşâr 
Elemden olmayup bir lahza hâli / Bu idi “ışk-ı dildâr ile hâli 

Belâ şahrâlarında kaldı tenhâ / Gözinüf nurı gitdi oldı a*mâ 
Yaraşur eşk-i “âşık olsa câri / Bıfaruü şu iledür i“tibârı 

Görinmez bir kaZâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 
Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
Olur halkufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd afia âsân 
Bu resme kıldı aşnâma niyâzı / Veli olmadı hergiz çâresâzı 

Bu olmış idi makşüdı merâmı / Niyâz ide göre hayrü”l-enâmı 

Hicâb oldı Zelihâya bu kesret / Niyâza olmadı bir kâbiliyyet 
Olurdum tâlib-i mechül-i mutlak / Bu gün butlânuüuz bildüm muhakkak 
Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdi 

Fiğân u nâle itdi hâlet-âmiz / Fiğânı oldı anuf şefkat-engiz 

Zelihâ oldı bu sözden haberdâr / Sarâyı kapusına vardı nâçâr 

Du“âü ile misâl-i ehl-i cennet / Girü genc olayın gelsün letâfet 


Dilüm berg-i hazânuü “aynı oldı / Dehânum goncası âhumla toldı 
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4523 Osâatol nefes ol lahza ol ân / Kabul oldı du'â-yı Mâh-ı Ken'ân 
4526 — İrişdi zâtına baht-ı hümâyün / Cemâli oldı evvelkiden efzün 

4527 oBahârile nitekim şahn-ı gülzâr / Hakuü emri ile gene oldı tekrâr 
4529 — Gamx-ı yâra zevâl olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 

4536 (Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüü oldı bu günden Zelihâ 
4537 — Kabül oldı Zelihânuf niyâzı / Bilindi safa “arZ itdügi râzı 

4538 o Felekde oldı vaşlı iftitâhi / Okındı hutbe-i “akd-i nikâhı 

4540 o Nikâhından olup zevk u şafâsı / Afa düşdi mahabbet in' ikâsı 

4542 o Kamuzindân esirin kıldı âzâd / Melül olmış göüüller oldılar şâd 
4544 (o Nisâritdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi göüli şâd oldı o mahzün 
4547 o Şeb-i hicrânı anufi âhir oldı / Vişâli şubhgâhı zâhir oldı 

4553 oOOdemdetâli-i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedâri 

4554 o Cihânda ber-karâr olaydı fürkat / Ne ma'şuk olur idi ne mahabbet 
4555 oo Ne “âlemlezzetinden zevk olurdı / Ne cânda haz ne tende şevk olurdı 
45597 o Uyarur tali“ -i şem' ini âhir / Olur nür-ı cemâl-i yâra nâzır 

4558 (o Cihânda varmı bundan özge lezzet / Cemâl ıssı olasın hem-çü mir?ât 
4562 o Kemâleirdi imân-ı Zelihâ / Muin oldı ata her yirde Mevlâ 

4564 o Göfülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 
4565 o Vefa itse mülâyim olsa dilber / Ziyâde “âşık istigğnâya başlar 

4566 o Mahabbet tâlibi matlüb idermiş / Muhibbi gâh olur mahbub idermiş 
4572 — Felek-veş mihr-i Yezdân ile toldı / “İbâdetden başın kaldurmaz oldı 
4573 — Mişâl-idâl olup cismi hilâli / Hudâya secdeden olmazdı hâli 

4574 o Görince Hazret-i Yusuf bu hâli / Revâne oldı ihsânı zülâli 

4584 — Ol evlerde disefi “ışk ile bir hu / Olurdı her taraf hu ile memlü 

4586 (o Yedi beyt oldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 

4587 o Dizildi halka halka anda kandil / Olurdı nurdan tesbihe temsil 

4589 — Şalâhiyyetle oldı ittişâfı / Göüül âyinesini itdi şâfi 

4590 — Vücüdı mazhar-ı didâr oldı / Ne imiş mâ-hüve /-makşüd'ı bildi 
4591 o Muhit oldı afia “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 

4596 o Nebiyyu'llâh çü Mışra oldı vâli / Zemâne halkınufi höş oldı hâli 
4598 o Yedi yıllar ucuzluk oldı gâyet / Nebâtât ökdi bi-hadd ü nihâyet 
4599 Oo Mezâri'de demedler oldı peydâ / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
4600 o Demedlerden yoğ idi arZ-ı hâli / Koyun sürüsinüü oldı misâli 


4602 o Demedlerden olup eflâke pâye / Derildi cümle hâşıl bir araya 
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Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
“Acüz-ı dehre kızlık zâhir oldı / Galâli her kişinü âhir oldı 
Vücud-ı sebzevât olmadı aşlâ / Kalender şuretine döndi dünyâ 
Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıuz yirdi nânın nitekim mâh 
Yürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmuş olmaya tâ hâl-i muhtâc 
Bu oldı ba'Zısına ahsen-i rây / Şatardı nefsini alurdı buğday 
Cemâlini görenler tok olurdı / Belâ-yı cu'ıma dermân bulurdı 

Meger bir gün şafâ-bahş oldı âfak / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 
Sehâ-yı şâh-ı Mışr oldı hikâyet / Kemâl-i “adlin itdiler rivâyet 
Didiler bizde yokdur mâl-ı vâfir / Ki olavuz galâl almağa kâdir 
Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“kübuü “ayâli 
Zahir olduğun işitdük fakire / Fakirüz bize bey“ eyle zahire 

Eger olursa bu lutfu bu ihsân / Yiter safa du“ â-yı Pir-i Ken'ân 

Bu ahvâle ki Yüsuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 

Bu gün her vech ile oldum haberdâr / Yüzüfüzde dalâletden eser var 
Sizi habs eylesünler ehl-i divân / Olunca hâlüüüz i“lâm ü i“lân 
Şekâvet aşlumuzdan şâdır olmaz / Dalâlet neslümüzden zâhir olmaz 
Ziyâde ağlamakdan oldı a“mâ / Bizüm ahvâlümüz işitse farzâ 
Cemi“ -i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 
Didi siz gelmedüfüzse fesâda / Birifüz rehn olup tursun burada 
Sevindi hayli Ya“küb oldı handân / Bu zâd u ni'mete gösterdi şükrân 
Girü tekrâr oldı zevk u şâdi / Du“âdan adılar hayrü'l-ibâdı 
Didiler “izzet ise ancağ olur / “Atâ vü şefkat ise ancağ olur 

Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu defa varur ise def" olur şer 
Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyâr-ı Mışra dek oldı revâne 
Döküldi Yusufu eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 

Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 

Size olmaz tuvânâlıkda sâni / Ne höş aldurdufuz kurda siz anı 
Huşuşâ sizde “ilm ü marifet var / Hamâkat sizlere olmaz sezâvâr 
Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 
Garib olduf diyâr-ı Mışra geldüü / Diriğâ şofrada tenhâca kalduü 
Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 

Didi ben olayın safa birâder / Beri gel yanuma otur berâber 


Gözine şâhid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vafir 
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Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
Koşıldılar bir ulu kârbâna / Meh-i Ken“ âna oldılar revâne 

İdüp ihvânınuf emrinde hile / Vişâle hilesi oldı vesile 

Aradılar orayı tâ ser-ü-pâ / Nişan-ı şâ“ olmadı hüveydâ 

Gümüş tası kodılar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 
Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
“ Acâyib derde oldılar giriftar / Helâk itdi kamusın gayret ü “âr 
Şefâ“ at eyle settârü”l-“uyüb ol / Delil-i râh-ı Gaffârü”z-zünüb ol 
Güşâde olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anufi var idi hikmet 

Kul olanı olardan eyledi dur / Hemân sâyirlerine virdi destur 

Oka tutdı bizi kavs-i melâmet / Oüulmaz haşr olınca bu cerâhat 
Şebih olduk duhân-ı âh-ı serde / Ne gökde yirümüz vardur ne yirde 
Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni* ile nâzır 
Uğurluğı “ayân oldı bilindi / Mışır sultânı anı kul idindi 
Kocadukça ziyâde oldı yaşum / Çoğaldı mihnetüm az kaldı yaşım 
Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 

Didi Hakdan safa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 
Olursın kurretü”l-“aynufila mesrür / Afa şâd ol ki geldi didete nür 
Hudâya secde-i şükr itdi fi”1-hâl / Gam-ı Yüsufdan oldı fariğu”l-bâl 
Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâtin oldı Allâh 
Müşevveş oldum evlâdum gamından / Kesildüm zevk-ı “âlem “âleminden 
Bafa oğlumı gönder kılma mahbüs / Nebi neslinden olmaz düzd-i menhüs 
Bakâya ol ki itmiş ola rıhlet / Rücu“ ına olur mı kâbiliyyet 

Delil olan kişi merd-i kerime / “ Ayândur kim girer ecr-i “azime 
Eger olursa sultândan icâzet / İderüz bir ulu hayra delâlet 

Kile uğurlayan şahsı bağışla / Şefi“ ol enbiyâ işini işle 

Bilürüz anı olur cürm-i tekrâr / Günehkârı dilek itse günehkâr 
Zahir ü müşfik ol a“vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 
Akar şu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 
Didiler furşatı fevt itmek olmaz / İderler nâme-i Ya* kübı ifrâz 
Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safia zevk u şâdi 
Mülâkât olur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i ta“ bir 


Ne aşşı zulm ile cevr ü cefadan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 
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Dem olur kim döner bu devr-i dâyim / İder mahkümufı kendüe hâkim 
Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki râzi oldı andan her karındaş 

Ezel pirâhen oldı bâ'is-i gam / Girü anufla olsun cânı hurrem 

Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
Kamişi bâdbân-ı rahmet oldı / Vücüdi zevrakın Ken“ ânda buldı 

O cumhura bu kaşd-ı şâ“irâne / Semend-i cevrine oldı bahâne 

Dönüp pirâheni murg-ı sefide / Gelüp Ya'küba oldı nür-ı dide 

Gelür kantâr ile gam gelse fi”l-hal / Gider olsa gider miskal miskâl 
Safia gönderdi hem mâl-ı firâvân / Oraya tâ ki rıhlet ola âsân 

Duâ kıl bize kim Hakk ide mağfür / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma'zür 
Kamusın iltimas itdi Hudâdan / Şoüunda oldılar hep enbiyâdan 

Çıkup Beytü”l-Hazenden Pir-i Ken'ân / Murâdi oldı “azm-i küy-ı cânân 
Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
Develer cem' olup yüklendi esbâb / Öfüne düşdiler ensâb u ahbâb 
Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinüü kan ile toldı 
Rivâyetdür ki Ya'kub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 
Kiminüü ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 
Kimisinüf sevâd-ı şarıbeyni / Cenâh-ı bülbülüü olmışdı “aynı 
Du“âlar müstecâb oldı orada / Niçe bi-çâreler irdi murâda 

“Ulüm-ı evvelin ü âhirini / Muhit olmışdı idrâk-i güzini 

Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irag& olmazdı ol bundan bu andan 
Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri e/-hamdü /'lah 
Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile höş 
Anuüla söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 

Cihânda gülse bir gül olsa handân / Olur cem'iyyeti âhir perişân 

Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüduü şıfrını “âlemde yok bil 
Tenine nâ-tüvânlık oldı târi / Nihâl-i kaddin egdi rüzgârı 

Size havf u recâ bâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 
Komat rây-ı riyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra -ı hayrat orağı 

Erâzil şohbetinden eyleü i“râz / Olur anlar metâ' -1ı “ömre mıkrâZ 
Hased dâline kılma kalbi meyyâl / Cehennem cânibine oldı çengal 
Şu kim pâk itdi kalbin gıll u gışdan / Halâş oldı “itâb u serzenişden 
Mahabbet gibi mahbubül-kulub ol / Libâsuf gibi settârül-“uyub ol 


Yaşadukça yaşı oldı ziyâde / HuZurı uçdı bu mâtem-serâda 


4975 
4979 
4982 
4984 
4986 
4987 
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5013 
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5029 
5030 
5031 
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5069 
5070 
5071 
5073 


1582 


Yetiş gel şem“ -i cem -i enbiyâ ol / Halâş ol kayd-ı “âlemden şafâ bul 
Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlim u mihenden 
Bu gün gün gibi kesb-i irtifa“ it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ* it 
Yidi iklime güyâ oldı sultân / Bakâya vâşıl olmağa virür cân 

Veli remz ile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 

Zelihâyı melül olmaya dirdi / Bu râzı zâhiren pinhân iderdi 
Başında Yusufu güyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 
Melekler muntazırdur ol Hümâya / Revân olmağa anufila Hudâya 
Murür-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 

Ağaç yaprakları tir-i hazâna / Olurdı tablalar gibi nişâne 

Yüzinden lâlezârufi uçdı kanı / “Ayân oldı o dem dâğ-ı nihânı 
Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 

Düşerdi yâsemin olurdı galtân / Misâl-i katra-i eşk-i yetimân 
Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 
Haberdâr oldı bu mevt-i nebiden / Çınâr el çekdi dünyâ-yı deniden 
Bu hâlet Yüsufa itmişdi tesir / Gülinüfi olmış idi levni tağyir 

Didi bu resme oldı emr-i Yezdân / Süvâr olmadan ata viresin cân 
Ne ra“nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ' is-i takrib-i vuşlat 
Naşib oldı afia kurbiyyet-i Hak / Nebiler zümresine oldı mülhak 
Bulışdı ruh-ı ecdâd-ı kirâma / Mukârin oldı âbâ-yı “izâma 

Ölüm h“âb-ı huzür olur müride / İrüşür lezzet-i 4e/ min mezide 
Vişâl-i yâra ölümdür vesile / Mukayyed olma kayd-ı “âlem ile 
Eger şeytân gibi kudret bulaydufi / Kıyâmet günine dek sağ olaydufi 
Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya' küb-ı ebrâr 
Şu defilü düd-ı âhı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 
Zelihâ oldı bu efğândan âgâh / “İbâdet-hânesinden çıkdı nâgâh 
“Ulüvv-i şânına teng oldı dünyâ / İdindi “âlem-i bâkide me?vâ 

Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 
Eliyle yüzini çak eyledi ol / Ola tâ yaşınuü ırmağına yol 

Zemin-i kabrine itdi sücüdi / Fenâ-ender-fenâ oldı vücüdi 

Gelüp “âşıklığ erkânı yirine / Yakın oldu girü biri birine 

Bırakdı yârsuz kalan cihânı / Kodı dildârsuz olan mekânı 

Habibi olduğı iklime vardı / Fezâ-yı Kevser ü Tesnime vardı 


Münevver oldı vahdet pertevinden / Çekildi çıkdı bu zulmet evinden 
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5075 o Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 
5078 (Neye gâfil yürürsin ey sitemkâr / Olupdur âşiyanuüi halka-i mâr 

5079 — Açılur gökde güller gibi encüm / Olur ma'nide dâğ-ı cân-ı merdüm 
5080 Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 
5083 Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula bii baş 
5087 o Harâb-âbâd-ı gamdur deyr-i “âlem / Ki bir dem hurrem olmaz anda âdem 
5090 o Senidüriden anlardan eceldür / Safa yoldaş olan ancak “ameldür 
5093 — Hevâ ehlinüfi olma hem-nişini / Ne dünyâsı olur anuf ne dini 

5095 — Bilüden inmiş oğluü olsa bâği / Ata Fârük gibi ur çomağı 

5097 oKemâl-idevletile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 
5098 o Güzellük sende olursa ziyâde / Hudânuüi lutfıdur ne var arada 

5102 o Dehüiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derünuüda bite tâ dürr-i şehvâr 
5103 Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâg-ı meh gibi hayra delil ol 
5104 O Budur “âlemde vaz -ı “âkilâne / Tarikat yollarına ol revâne 

5106 O Cihânda şâhib-i idrâk-i bârik / Tamudan dür olur uçmağa nezdik 
5107 Özin “âli bilen merd-i denidür / Hakikatde fakir olan ganidür 

5109  “Aceb olmaz misâl-i Sevr-i gerdün / Refi“ ül-kadr olursa bir har-ı dün 
5110  Okim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
5112 Şafa-yı kalbi olan ehl-i takvâ / Dili yumşak olur mânend-i deryâ 
5116 (o Hüner oldur ki fevt oldukda insân / İli giryân ide kendüyi handân 
5118 ( Bunufi olur pelâsı ebr-i rahmet / Anufi zerrin libâsı nâr-ı mihnet 

5119 İki yüzlü cihâna olma meşğül / Ta“alluk itmeden gel bir yata ol 
5122 (o Mezâr olur mekânufi âhir-i kâr / Gerekse göflüüi ge tut gerek tar 
5123 oBunazm-ı gevherü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 
5124 (o Bahâr-ı “ömrüf irmişdi şitâsı / Sefid olmışdı şaçumufi karası 

5128 o Başiretden şu göz kim ola hâli / Göremez dilber-i Yüsuf-cemâli 

5132 — Hatından fehm olur ma'nâ cemâli / Karafiu gicede nürufi misâli 

5135 O Şafâ-bahş oldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma“ni-i rengini havrâ 

5136 — Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma'âni gevheriyle oldı memlü 
5137 Olanlar âşinâ-yı bahr-i eş'âr / Çıkarur gevher-i ma“niyi her bâr 

5139 oOElümde büyidi bu tıfl-ı makşud / Nigehbân ola ata “ayn-ı Ma“bud 
5141 o Vücüda geldi bu güftâr-ı manzum / Hezârân sırr-ı mektum oldı ma'lüm 
5142 — Olur fazl ehlinüfi nâyib-menâbı / Cihân tahtında taşnif ü kitâbı 


5144 — İdenler gafleti derdine çâre / Muşâhib oldı cumhür-ı kibâra 
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5149 o Bahâne bulmaz ata ehl-i “irfân / Meger ola haridârına nokşân 
5151 o Eyü söz eskimez niteki altun / Olur yevmen-fe yevmâ kadri efzün 
5152 Şikâyet eylerin nâdân elinden / Bu gülşen pâymal olur dilinden 
5153 Okursa ağzı yakışmaz kelâma / Yazarsa bâ' is olur inhidâma 

5156 o Şahihü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anuf hattı ne küfi 
5158 o Yazıdan eylemez bunlar ferâğat / Meger Allâhdan ola “inâyet 
5159 Eli var olsun ol merdüfi “ Ali-vâr / Ki destinde anuf hatt-ı celi var 
5160 oHeriki mışra'ı yazar berâber / Olur şehbâz-ı nazma iki şehper 
5163 o Olurmimi misâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 
5165 Elif yazsa olur bir serv-i bâlâ / Hilâle bezer anuü çekdügi râ 
5166 O Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 
5167 Olur şahn-ı kelâma yazduğı lâm / Mişâl-i sünbül-i yâr-ı dil-ârâm 
5169  Bute'lif-ilatif ü dürr-i ma“nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekseriyyâ 
5171 O Ma'âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ“ -ı gayra dellâl olmadum ben 
5174 o Gülü eyyâmı kim oldı hüveydâ / Zebânum bülbülini kıldı guyâ 
5176 o “İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 

5177 o Temennâ olan ihsân u “atâdur / Okuyan difileyenden bir du'âdur 
5178 Oo Budur “âlemde makşüd u murâdı / Du“â-yı hayr ile yâd ola adı 


5179 o Ehâli olmaya “aybına nâzır / Du'â ile sözi hatm ide âhir 


F4 Ki ol devr-i zamânun rüz-ı sadi / Bu ebr-i rahmetüf olurdı ra“di 
E5 Ganemler oldı tesbihüfi misâli / Keser efkâr-ı âhardan ricâli 
E6 Anuüçündür niçe ehl-i sa“ âdet / Olur çoban iken şâh-ı velâyet 


E10 Dimâğında anufi kim var cününı / Olurmuş keyd-i dünyânun zebunı 
E12 Zelihâ fürkatine fürce buldı / Kulağı dinc olup âsüde oldı 

E13 Murâdınca dönerdi şanki devrân / Gehi çoban olurdı gâh sultân 

E18 Ki Yusuf gitdi hüsni oldı peydâ / Güneş gitse olur âteş hüveyda 
E23 Emin olmaz gam-ı dilberden âdem / Vişâli bir elem hicrânı bir gam 
E26 Tutalum olasın cânâna vâşıl / Teselli bulmasa cânuf ne hâsıl 

E27 Fiğan ile olur “ışk ehli rüsvây / Olursa vây eger olmaz ise vây 

E29 Kişi duş olsa bir genc-i nihâna / Olur teşviş-i kalbine bahâne 

2. Sıfat-fül eki almış kelimelerle birlikte başlama, bitirme vb. bildiren fiilleri oluşturur. <7, 
KUBBEALTP 

1046 o Şarındı bir deriye hem-çü nâfe / Görinmez oldı girdi i“tikâfa 


1129 (o Cihânı tutdı hicrânufi sehâbı / Görinmez oldı yüzün âfitâbı 
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1261  İrişdi göüline gurbet melâli / Görinmez oldı Ken ânuüi cibâli 

1284 o Gamum efzün u derdüm bi-nihâye / Tahammül idemez oldum belâya 
1421 Oo Nihân-ender-nihân itdi hemân-dem / Yüzini görmez oldı “ayn-ı “âlem 
1897 o Irakdan bakar oldı akrabâsı / “Adâvet itdi cümle âşinâsı 

2168 Oo Cevâhir şaçmadan eller yoruldı / Görülmiş olmayan anda görüldi 
2240  İrişmez oldı ol kaşı hilâle / Bu hâli hikmete itdi havâle 

2270  Tağılmaz oldı dergâhında divân / Kasâvet virdi bu cumhür-i insân 
3150 İdegör kâdir isei bir devâya / Döyemez oldı cânum bu cefâya 

3810 OKamusın kıldı bir zar ile mestur / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkur 
4345 (o Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
4479 o İdeli sizden istimdâd-ı himmet / Yüzüme bakmaz oldı “ayn-ı “izzet 
4974 o Didilerafa ey ferzend-i şalih / Yiter oldufi “avâmü”n-nâsa nâşih 

3. (zaman bildiren kelimelerle) geçmek, tamamlanmak. <KUBBEALTP 
1219 Bu kuldurdiyü da'vâ eylediler / Kaçalı oldı bir kaç gün didiler 

2773 o Güneştolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 

4. bir görev, makam, san veya nitelik kazanmak, <75> 

393 İdeyin safa ecdâdum du' âsın / Yirüme tâ ki peygamber olasın 

5. bir yere mensup olmak. <KUBBEALIP 

414 Anufi neslinden oldı Âl-i “Osmân / Cihânufi hâkimü”l-vaktidür el-ân 
629 Eyıitdi sen olursın enbiyâdan / Safia el vire devlet her yafiadan 

6. bulunmak, var olmak. <KUBBEALIP 

42 Za'ifü bi-vücüdi kılma mağzüb / Vücüdi olmayan olur mu mahsüb 
1737 o Dehânufi gibi ey âh-ı zemâne / Göüül virme vücudı olmayana 

2085 Kızıl atlasda olan tügme-i zer / Şafakda kevkeb-i Mirrihe bezer 
2790 o Cihândabâ'islutfu keremdür / Melâli olana cârub-ı gamdur 

3548 OoDökerderdini derdi olan abdâl / Meşeldür bu ki ıssın söyledür mâl 
3880 O Enisidinme her âhü-mizâcı / Ki olmaz derdinüü aşlâ “ilâcı 

7. meydana gelmek, vuku bulmak. <KUBBEALTI, 1S5> 

1822 o Tefekkür itdi yâr-ı âşinayı / Olan ahvâli geçmiş mâcerâyı 

8. bir şey, birinin mülkiyetine geçmek. <75, KUBBEALTP 

2053 o Senüü olsun senüfi bu dürr-i şehvâr / Sözüğüüi cân u baş üzre yiri var 
2267 o Virelüm ağırınca sağa altun / Bizüm olsun dirüz ol kaddi mevzün 


2421 o Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cu / Alalum oğlumuz olsun o meh-ru 
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2423 o Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun baüa sultânuma kul 
ola kim (13) belki, ihtimal ki, olabilir ki. <Y7S, BDS> 

806 Atalum çâh içine nâzükâne / Ola kim tuş ola bir kârbâna 

886 Ola kim mâtemine ola meşgul / Göre bu “özr-i nâ-ma“kuli makbul 
1692 (o Ola kim derdüfie dermân idem ben / Bu müşkil işleri âsân idem ben 
1934 o Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefâsın 

2343 — Niçe vechile itdüm rây u tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
2549 o Beyânit hadisât-ı kâyinâtı / Ola kim sözlerüfi Ab-ı Hayâtı 

2770 o İdelüm afa bu rengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 

3153 o Naşihat eyle göüllini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 

3380  İdüf her sâ“idü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 

3559 o İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 

3763 Ola kim açıla bağlu kapular / Hayırlu işleri ide mukadder 

4636 (o Olakimide ol hayr ıssı sultân / Sizüfi az mâlufuza çokluğ ihsân 
4800 o Ümidüm bu ki havf ide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
olamı (2) mümkün mü, olabilir mi. <ÖO75> 

477 Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
962 Gelüü inşâf eylefi hiç ola mı / Koya pirâheni gide harâmi 

olan oldu (2) telafisi, düzeltilmesi mümkün olmayan durumlar karşısında kullanılır; iş işten geçti, 
artık yapacak bir şey yok. <KUBBEALIP 

1236 (o Olan oldı geçen geçdi muhaşşal / “Adâvet kılmasun mâbeyni muhtel 
4836 (o Olanoldı bizi bed-nâm itme / Bu râyı illere i“lâm itme 

olanca (2| var olanın tümüyle, bütün, tamamıyla, tümü. <ÖO7S> 
3950 Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 

4617 o Cihân halkı biri birine girdi / Olanca mâlını buğdaya virdi 

olmalu olmak (2) olması gerekmek, yapılması gerekmek. <Y75> 
734 Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 
2414 o Gözi göüli açıldı yüzi güldi / Sevinmekden helâk olmalı oldı 
olmaz (1) Olması imkânsız, muhal. 

3202 Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kaşd idem bu hânedâna 
olur olmaz |1J doğru mu yanlış mı, yerinde mi yersiz mi olduğuna bakılmadan. <BDS> 


3053 o Düşinür ba'dehu fikr-i muhâle / Talar göüli olur olmaz hayâle 
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olar (1) onlar. <Y7S> 
4748 — Kul olanı olardan eyledi dur / Hemân sâyirlerine virdi destur 
olınmak (3) olmak. <Y75S, 7S, KUBBELALTP 
167 O Birinde toğdı birinde tolındı / Gehi peydâ gehi pinhân olındı 
220 Dinilmez mâcerâ-yı râz-ı tevhid / Olunmaz şive-i cânâna taklid 
3290 o Zelihâ geçdi gitdi kendüzinden / Cününi fehm olındı her sözinden 
omuz |lJ boynun iki yanında, kolların gövdeye bağlandığı bölüm. <7S, ÖTS, 
KUBBEALIP 
748 Omuzda iken ol hurşid-simâ / Bırakdılar zemine sâye-âsâ 
on |10J dokuzdan bir artık, 10 (z2ec.| pek çok. <7S, ÖTS> 


248 Mübârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Âl-i “Osmân 


519 Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anufi on olurdı 
690 Kaçan kim olsa fürkat ihtimali / Bir iken on olur yârufi cemâli 
945 Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu "ilâh 


1968 o Cemâli olmış amma bir iken on / Öürdi gördüginden dahi efzün 
2278 Biri on ol kadar arturdı fi”l-hâl / Biri afia dahi katdı niçe mâl 
2321 O Elinüü ayası mihrüfi misâli / Şu“â“ı ellerinde on hilâli 
3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
3983 — Olınca “âşık-ı didârı efzün / Cemâl-i Yusuf oldı bir iken on 
4685 (Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyâr-ı Mışra dek oldı revâne 
ofarmak (1) tedavi etmek, iyileştirmek. <Y7S5, KUBBEALIP 
1997 o Ofarmış dâğınuf tâze gülini / Tağıtmış dud-ı âhı sünbülini 
on bir (3) ondan sonra, on ikiden önce gelen sayı, 11. <KUBBEALIP 
625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafia seyrümde nâgâh 
4657 Bizon bir kardaşuz evlâd-ı Ya'kub / Şalâh u zühd ile memduh u mergub 
4826 (o Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afia secde 
on dört (2) on üçten sonra, on beşten önce gelen sayı, 14. <KUBBEAL7T7> Tanıklarda 
geçen “ayın on dördü” ifadesi “on dördüncü gecesindeki ay, ayın gökyüzündeki en büyük 
görünüşü, dolunay, bedir” anlamındadır (b. ayufi on dördü). 
527 Yedi yaşında ol mâh-ı dil-âra / Ayufi on dördüne döndi hemânâ 
2213 o Tabakda zerdeyi itsefi temâşâ / Ayufi on dördine befizerdi güyâ 
on iki (7J on birden sonra, on üçten önce gelen sayı, 12. <KUBBEALTP 


443 On iki gevhere dürc olmış idi / On iki encüme bürc olmış idi 


1588 


616 On iki yaşına irdükde Yusuf / Afia keşf oldı esrâr-ı taşavvuf 
2660 o Birevde oniki ihvân idük biz / Biri birimüze yârân idük biz 
4143 — Yıluöoniki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 
4709 Oniki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü ni“metler firavân 
4829 o Bir araya gelüp oniki kardaş / Zemine gözlerinden dökdiler yaş 
on ikinci (17 on iki sayısının sıra sayı sıfatı. 
444 On ikincinüfi adı idi Yusuf / Atası ile oldı bi-tekellüf 
ofulmak (2) şifa bulmak, iyileşmek. <Y7S, KUBBEALTP 
3912  Mahabbet Zür-i bâzü ile olmaz / Güc ile zahme-ı tir-i yâr ofulmaz 
4751 Oo Okatutdı bizi kavs-i melâmet / Oğulmaz haşr olınca bu cerâhat 
oüulmaz |5) iyileşmez, şifa bulmaz, şifasız, ilaçsız. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
52 İde geldügüü ihsânı “atâ kıl / Oğulmaz derdümüz vardur devâ kıl 
INI Oğulmaz derdine bulmadı çâre / Yapışdı dâmen-i şabr u karâra 
1981 Oo Hakâret eyleme bu nâ-murâda / Ofulmaz derdümi kılma ziyâde 
2499 oo Uyandımı benüm şem' -i sitârem / Bulındı mı ofulmaz derde çârem 
4559  İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir ofiulmaz derde çâre 
ora |4J o yer. <7S, ÖTS, KUBBEALIP 
858 Ki oldı cevher-i zâtına mesken / Orayı kıldı Cebrâil gülşen 
914 Varup gördüm orayı zâhir ü faş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 
1979 o Felek midür senüfi şırça sarâyufi / Ora mıdur Mesihâ gibi câyuü 
4722 o Aradılar orayı tâ ser-ü-pâ / Nişân-ı şa olmadı hüveydâ 
orada (19) bulunduğu yerde, sözü edilen yerde, oracıkta. <7S, ÖTS, 17 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
325 Orada sevdügin a“lâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 
567 Orada yokladılar her miyânı / Kemerden bulmadılar bir nişânı 
571 Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 
715 Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ eylerdi ol merd-i rahile 
1266 Oo Orada ağladı hâlini vâfir / Bu geçmiş mâcerâyı afdı bir bir 
1278 (o Bulurlar mâh-ı Ken'ânı orada / Devesinden inüp olmış piyâde 
1553 o Çoğalmış“âşıka mânend-i deryâ / Orada katraya döndi Zelihâ 
2337 o Benüm hüsnümi görince ziyâde / Dehânı gibi gayb olsun orada 
2433 — Gamı evvelkiden oldı ziyâde / Melâlet bahrine taldı orada 
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2474 o Çağırdı Mâh-ı Ken'ânı orada / Şefaat “aynını itdi güşâde 
2849 o Okıdı yazılan beyti hemânâ / Orada bir nişânın itdi peydâ 
3475 oo Orada kalb-i mahrum oldı merhum / Hezâr esrâr-ı mektüm oldı ma“lum 
3720  Orada'ayn-ıa'mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüü kapusı muhkem 
3812 o Didi sultân-ı hubâna orada / Şanemlerden hicâb itdüm ziyâde 
4395 (o Kenâr-ı Nile vardı hâr u has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 
4689 Oo Kabâ-yı Yusufa bakdı orada / Yazılmış Yusuf adı ol kabâda 
4704 (o Orada kaldı ol şofira gelen ferd / Didi Yusuf ağa kim ey cuvân-merd 
474l oo Orada Mâliküü virdügi huccet / Virildi anlara geldi hacâlet 
4914 (o Duâlar müstecâb oldı orada / Niçe bi-çâreler irdi murâda 
oradan (5) sözü edilen yerden. <7S, ÖZ.S> 
821 Görürken bu cefâyı akrabâdan / Atasına nidâ itdi oradan 
2666 Oo Oradan yolcılar uğradı âhir / Beni gördi çeküp taşra çıkardı 
4203 (o Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 
4475 o Tolunınca oradan Mâh-ı Ken'ân / Felek-veş döndi turdı itdi efgan 
4856 (o Bu ebr-irahmeti aldı oradan / Yire başmazdı ayağı şafâdan 
orak (1) ekin biçmekte kullanılan, yarım çember biçiminde yassı, ensiz ve keskin bir 
metal bıçakla, buna bağlı bir saptan oluşan ekin biçme aracı; ekin, hasat. <K7, 7S, ÖTS, 
KUBBEALTP 
4950 oKomafi rây-ıriyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra' -ı hayrat orağı 
oran (2) ölçü, nispet, derece; son ahir, tamam, akıbet, nihayet. <K7; /7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, YIS, TS, ÖTS> 
299 Bu rüz-ı hasretüü pâyânı yok mı / Bu şâm-ı fürkatüli oranı yok mı 
oran olmak (1J derecesini bulmak. <Y7.> 
1903 Oo Çekemezdi bu derdi kulle-i Kaf / Oran oldı yiter inşâf inşâf 
oraya (4) o yere, o yöne. <7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
716 Oraya Yusuf ile geldi Ya“küb / Vedâ itdi gam ile kaldı Yakub 
1411 OoKapusıdöndi bir dârü'ş-şifâya / Gelür mecnun u şeydâlar oraya 
3858 (o Elindetıfl-ı ma“şüm ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetu'llâh 
4869 o Safia gönderdi hem mâl-ı firâvân / Oraya tâ kirıhlet ola âsân 
ordu |) asker, leşker, sipah; bir devletin silahlı kuvvetlerinin tümü. <X7; 7S, OTAL, 
ÖTS, KUBBEALTP 
ordu-yı hümâyun |1J padişah ordusu. <XK7, KUBBEALTP 
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3337 o Açıldı cümleten eşcâr-ı mevzün / Kuruldı şanki ordu-yı hümâyun 
orta (10) iki uçtan eşit uzaklıkta olan yer veya durum, ara, aralık, merkez, miyan. <Y 7/7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, YIS, 1S, ÖTS> 
323 Periler Nilüf ortasında güyâ / Güneşdür şanki mir?ât içre peydâ 
529 Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râgıb çoğaldı 
1221 Oo Getürüp ortaya ol mü-miyânı / Yabana şatdılar cân-ı cihânı 
2216 (o Kodı ortaya başın teng-i şekker / Misâl-i “âşık-ı şeydâ-yı dilber 
2284 o Şokuldı bir karı ortaya nâgâh /“ Aşâsına tayanup eyledi âh 
3036 Oo Değiz yüzine beözerdi o şahrâ / Koyunlar ortada emvâc-ı deryâ 
3289 (o Ağa kaldı ki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 
3922 o Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc 
orta yirde (1J ara yerde, ortada. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4732 o Gümüştâsı kodılar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 
ortaya almak (1) etrafını sarmak, kuşatmak. <ÖZTS, KUBBEALTP 
677 Alup ortaya bir kaç gürk-i bed-h'âh / Hücum itmişdi ferzendine nâgâh 
“Osmân (3) Osmanlı Devleti'nin kurucusu. Anadolu Selçuklu Devleti'nin yıkılması 
üzerine M 1299 yılında bağımsızlığını ilan etti. Kurduğu beylik kendi adına istinaden Osmanlı 
Beyliği adıyla anıldı. Kurduğu beylik sonraki yüzyıllarda bir dünya devleti haline gelip Devlet-i 
ÂLi Osmân/Osmanlı Devleti adıyla anıldı. <DEKS, TDVİA> 
227 Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 
248 Mübârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Al-i “Osmân 
414 Anufi neslinden oldı Âl-i “Osmân / Cihânun hâkimü”l-vaktidür el-ân 
otağ (21 çadır, padişahlarla vezirlere mahsus, büyük, süslü çadırlara verilen ad. Normal 
çadırdan büyük, etekli ve süslü otağlar, özel ziynetlere sahiptiler. <X7; 07D7S, ADŞS> 
4796 (o Otağufi sâyebânufi çokdur ammâ / Örümcek ağıdur ma“nide güyâ 
Otağın bu adı alması içinde “od” yani ateş yakılmasındandır. Bu yüzden aşağıdaki tanıkta “çerağ” 
ile birlikte kullanılmıştır. 
2043  Kurılsun bizde ikrâmı otağı / Şeref virsün bize rüşen çerâğı 
oturmak (10) 
1. vücudun belden yukarı kısmı dik duracak ve vücut ağırlığı kaba etler üzerine binecek şekilde 
bir yere yerleşmek. <Y7S, 7S, ÖTS, KUBBEALIP 


505 Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük ta“âmı her zamânda 
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1780  Otursafi gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Ta âlâ 
2106 (o Kimi gül şâhı gibi otururdı / Kimi serv-i sehi gibi tururdı 
3365 Oo Turursa serv otursa gül nihâli / Münevver cümlenüfi mâh-ı cemâli 
2. bir yerde sürekli olarak kalmak, ikamet etmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1148 Otur beytü'l-hazende taşra gitme / Gözüüden seyl-i eşki ırmağ itme 
2688 o Anufi kim “aklı vardur hemçü “Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 
2831  İdüp nakkâşlık “ilmini hâşıl / Oturdı Çinüf içinde niçe yıl 
4708 (o Didi ben olayın safia birâder / Beri gel yanuma otur berâber 
oturmuş turmuş |2) düşmüş kalkmış, çok şeyler görmüş. <Y75> 
3931 Oo Güzeller şâhını görmiş olalum / Anuüla turmış oturmış olalım 
Aşağıdaki tanıkta geçen “turursın oturursın” ifadesi sözlüklerde geçen “oturup turmak” fiilinin 
farklı tarzda oluşturulmuş şeklidir. “Yakınlık kurmak, ülfet etmek” anlamlarına gelir. <Y75, 
ÖTS> 
774 Atamuzla turursın oturursın / Seni koduk uyur düşde görürsin 

ova |1J çevrelerine göre çukurda kalmış, çoğunlukla alüvyonla örtülmüş, eğimi az, 
akarsuların derine gömülmemiş olduğu, genellikle geniş veya dar düzlük, yazı. <K7,; 7S, ÖTS, 
KUBBEALIP 
2144 o Tonanup gitdiler begler ağalar / Pür oldı cümle şahrâlar ovalar 

oyalamak (10) 
1. belli bir süre birinin dikkat ve ilgisini başka bir şey üzerine çekmek, meşgul etmek. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
2251 o Cihânufi hâdişâtından şorardı / Oyalardı delü göülini derdi 
2686 (o Gider bu zinet ile ittihâdı / Oyalar cânib-i Hakdan “ibâdı 
2. bir kimsenin ilgisini dert edindiği konudan başka yerlere çekerek sıkıntılarını bir süre 
unutturmak, avutmak. <75, ÖTS> 
479 Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 
501 Yürürdi “ammisi anuf yanınca / Oyalardı firâka ögrenince 
1096 (o Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 
1623 o Adufi vird-ilisân olurdı bâri / Oyalardı bu cân-ı bi-karârı 
2741 o Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 
4390 — Variken elde mâlıyle menâli / Oyalarlardı ol şüride-hâli 


4783 — Vişâl-i “an-karibüü intizârı / Oyalardı o pir-i bi-karârı 
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3. eğlendirmek, hoşça vakit geçirtmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1596 Oo Sözinüf sükkerin idüp mükerrer / Oyalardı delü göülin o dilber 
oyalanmak |(1J bir şeyle zaman kaybetmek, vakit geçirmek, aldanmak. <X7, 
KUBBEALTI, ÖTS> 
4981 o Oyalanma nuküş-ı “âlem ile / Geçürme günüfü derd ü gam ile 
oynamak (6) 
1. vakit geçirme, eğlenme, oyalanma gibi amaçlarla bir şeyle uğraşmak. <7S, ÖTS> 
499 Bu mâtemden afia geldi melâlet / Gülüp oynamadan kıldı ferâğat 
1676 o El oynın oynasa susenle lâle / Urur seng-i melâmet afa jâle 
27168 Oo Didi cânânumuz ehl-i edebdür / Açılmaz gülmez oynamaz “acebdür 
2. hareket etmek, kımıldamak, hareketlenmek, salınmak, titremek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
657 Şalınup oynamakda berg-i eşcâr / Aa hayrân olup gülmekde gülzâr 
3329 (Yel esdükçe misâl-i âh-ı “uşşâk / Yürekler gibi oynar idi evrâk 
3614 o Girü şehr-i vücuda şaldı âteş / Yürekler oynadı berg-i hazân-veş 
oynar |1J oynayan, hareket eden, oynama özelliğinde olan, hareket edecek nitelikte olan, 
müteharrik. <Ö7S, KUBBEALIP 
3703 o Havâ-yınefsile ney gibi tolma / Kabuter gibi oynar başlu olma 
oyun (4) eğlenmek ve vakit geçirmek için bütün vücutla veya sadece el ile, çocuklara ve 
büyüklere mahsus olarak pek çok çeşidi bulunan, belli kuralları olan eğlence. <X7; 7S, ÖTS, 
KUBBEALTP 
316 Cıda atsa oyunda her kamer-fer / Atılur yire gökden şanki ahter 
926 Oyuna taldı biz gâfil bulınduk / Ziyâde mest ü lâ-ya'kil bulınduk 
1676 — El oynın oynasa susenle lâle / Urur seng-i melâmet afia jâle 
oyun yeri (1) oyun oynanan alan. 


2565 Oo Derilürmi oyun yirine etfal / O yirlerde ne olmışdır nedür hâl 
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O 

ögmek |5J övmek, bir kimse veya şeyin iyi, güzel ve üstün taraflarını söyleyerek değerini 
belirtmek, methetmek. <Ö7S, KUBBEALTP 
2796 o Ögüpol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkufa ey yâr-ı dil-ârâ 
2798 (Didi Yüsufiiende ögme câmı / Yaşamasun anufi gibi harâmi 
4064 — Görenler Mâh-ı Ken'ânı ögerdi / “Aziz ile Zelihâya sögerdi 
4271 o Ögersefi ög kemâl-i bi-zevâli / Kılur ıssını memdühü”l-ehâli 

ögrenmek (7) 
1. alışmak, yakınlık sağlamak, mutat olmak, ülfet etmek. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 


51 Bizüz ol bir bölük “âşi vü “âciz / Senüü ihsânufa ögrenmişüz biz 
477 Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
501 Yürürdi “ammisi anuf yanınca / Oyalardı firâka ögrenince 

981 Senüü tatlu sözüfe ögrenen dil / Senüü gayrufa hiç olur mı kâyil 


4137 (o Vişâle ögrenince “âşık-ı zâr / Ziyâde müşkil olur fürkat-i yâr 
4234 o Gama ögrendi derde oldı mu'tâd / Olurdı derd ü gamdan hâtırı şâd 
2. bir husus hakkında bilgi sahibi olmak, bilgi edinmek. <7S, KUBBEALTP 
3474 o Gelüp ögrendiler erkân-ı dini / Cihânuü oldılar halvet-nişini 

ögretmek (2) bir kimseye bir konuda bilgi ve beceri kazandırmak, alıştırmak. <Y75, 75, 
ÖTS> 
2954 o Nigâruf tiği dest-i merhabâdur / Gözüüü korkağ ögretmek hatâdur 
3261 Oo Bafalutfeyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göfilüm anı 

ögünmek (1) övünmek, kendini övmek, kendini beğenmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTTI, ÖTS> 
5099 o Kemâl-i hüsnile ögünme tınma / Şi“ âr-ı müste'âr ile geçinme 

ökmek |1J) yığmak, biriktirmek, toplamak. <Ö7S> Ötüken Türkçe Sözlük'te bu 
anlamlara Hüseyin Namık Orkun'un £ski Türk Yazıtları adlı eseri ile Kaşgarlı Mahmud'un 
Divânü Lugâtı't-Türk adlı eseri kaynak olarak gösterilmiştir. 
4598 o Yedi yıllar ucuzluk oldı gâyet / Nebâtât ökdi bi-hadd ü nihâyet 

öldürmek (12) bir canlının hayatına son vermek, helak etmek, katletmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, 1S, KUBBEALTP 
644 Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 
776 Biri öldürmege çekdi bıçağı / Kınından çıkmadı hergiz yarağı 
798 Urup öldürmemek “ayn-ı hatâdur / Siz ölince bir kayd-ı belâdur 
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952 Girü döndürdiler sevk-ı kelâmı / Didiler anı öldürdi harâmi 
1067 (o Anı öldürdi Ya'kub iştiyâkı / Helâk itdi bunı oğlı firâkı 
1785 (o Benüm ancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
2616 (o Birâdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 
2885 Oo Ataüi öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 
3091 — Kanı bir “âlemüü şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 
3519 Ne dirgürür vişâlinüf devâsı / Ne öldürür firâkınufi belâsı 
3521 Oo Cihânufi cevri yârumdan ziyâde / Ki öldürmez beni künc-i belâda 
3670 o Şabürol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 
ölmek (23| yaşamaz olmak, hayatı sona ermek. <75, KUBBEFALTP> 
145 Zülal-i şer' ini itdürdi icrâ / Cihânı ölmiş iken kıldı ihyâ 
1273 o Ğamumhadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
1667 Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
1919 o Yetiş bimârufa ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 
2244 o Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 
2263 o Didilerey bu derdüf çâresâzı / Görelüm ölmedin “ömr-i dırâzı 
2454 o Dem-i fürkatde artar hüsn-i cânân / “Aziz olur ölürken cân-ı insân 
2743 o Tuyanlar vaşl-ı yâruü “âlemini / Ölür fevt eylemez furşat demini 
3251 — Bafia evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 
3552 — Bilür hâl ehli hâl-i “âşıkânı / Ölürken tutılur ancak zebânı 
4729 o Degülidi ölen kardaşı toğrı / Budur ol uğrınuü kardaşı uğrı 
4764 — Yıkıldı derdile âh itdi Ya'kub / Gören şandı ki öldi gitdi Ya'kub 
4821 — Ölen oğlını ağlar âh idermi / Gamından bunları âgâh ider mi 
Ölenle ölünmez/Ölen ardınca kimse ölmedi (1) İnsan, ölen yakını için kendini harap edercesine 
üzülmemelidir. Çünkü çok üzülmekle durum değişmeyecektir. <Sİ/ĞRDE VE HALK DİLİNDE, 
AKSOY> 
2712 Ölen ardınca ölmiş yok meseldür / Zarâfet idelüm gâyet mahaldür 
ölmezden önce ölmek (1J Hak yolunda nefsinden, maddi arzularından geçmek. Dervişin maddi 
ve manevi dileklerinden tümden vazgeçmesi. <KUBBEALTI, TDGDA> 
4313 o Zelihâ öldi ölmezden öfürdi / Ki bunuf gibi kahr-ı dehri gördi 
ölince (6) kaydıhayat ile, hayatta olduğu müddetçe, yaşadıkça. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
782 Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Yürekden acısı ölince gitmez 


798 Urup öldürmemek “ayn-ı hatâdur / Siz ölince bir kayd-ı belâdur 


1256 
1625 
3250 
4449 


906 

3195 
3518 
5100 
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Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 

O derd olur cihânda derd-i müşkil / Ölince olmaya dermâna kâbil 

Halâş olmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 

Görinmez bir kaZâdur “ışk-ı cânân / Halâş olmaz ölince andan insân 

öli, ölü (5) hayatı sona ermiş olan, artık yaşamıyor olan. <7S5, KUBBEALTP 
Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 

Olur zirâ günehkâruf muhakkak / Dirisi ölüsi alçakdan alçak 

Beni gör ki ne diri ne öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 


Diridür “âlim-i nıhrir ü dânâ / Ölidür câhil ü nâdân u şeydâ 


öli helvâsı (1) ölü evinde pişirilip konuklara dağıtılan un veya irmik helvası. <7S, ÖTS> 


5170 


Yakışmaz terceme bu dâstâna / Öli halvâsını almam dehâna 


ölüm |10)J bir insan, bir hayvan veya bitkide hayatın tam ve kesin olarak sona ermesi, 


mevt, irtihal, vefat. <75, KUBBELEALIP 


471 

596 

957 

1059 
2937 
3402 
4940 
5033 
5034 
5101 


1348 
2816 
3321 
3780 


Ölümden itmez idi hergiz efgân / Firâk-ı Yüsufa olurdı giryân 

Ölüm “âşıklarufi sermâyesidür / Başından geçmek evvel pâyesidür 
Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü /i'llâh 
Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi te?sir 
Tevekkül zevk vardur şânlarında / Ölüm bir h“âb-ı höşdur yanlarında 
Ölüm oldur ki fevt ola bu furşat / Koyasın haşra dek bir dâğ-ı hasret 
Elif kaddini döndürdi kemâna / Belürdi ölüm olkından nişâne 

Ölüm h“âb-ı huzür olur müride / İrüşür lezzet-i 4e/ min mezide 
Vişâl-i yâra ölümdür vesile / Mukayyed olma kayd-ı “âlem ile 

Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ihtiyâr eyler mi “âkil 
ölümlü (11) ölmeye mahkum, ölmek üzere bulunan. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESİ 
O tiğüü cümle “âlem zahmnâki / Cihân halkı ölümlüsi helâki 
Kemâl-i hüsn ile oldı müsellem / Ölümlüsi dirildi cümle “âlem 

Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “âşıka dönmişdi eşcâr 


Ölümlü “âşık âh itse revâdur / Terahhum bâbın açmağa şabâdur 


ölümlü hasta (7) çok ağır hasta, ölecek durumda olan hasta. BDS> 


998 

1939 
2476 
3504 


Ölümlü hasta gibi oldı Ya“küb / Hazân yaprağı gibi şoldı Ya“küb 
Ölümlü hastanufi âhını alma / Ne deilü ise nokşânına kalma 
Nazar idince ol zibâ cemâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 


Yanar başuü ölümlü hasta gibi / Turursın “âşık-ı dem-beste gibi 
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3558 — Melül olma yüri göülüüü höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 
3976 Oo Çoğaldı “âşık-ı bi-çâre gâyet / Ölümlü hasta vâfir bi-nihâyet 
4117 o Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 

“Ömer (1) Ömer bin Hattab, İslam'ın ikinci halifesi olup hayatında cennetle müjdelenen 
on kişiden biri. Miladi 591 yılında dünyaya gelmiştir. Önceleri İslam düşmanı iken daha sonra 
kırkıncı kişi olarak Müslüman olmuştur. On seneyi aşkın bir zaman yürüttüğü halifeliği 
döneminde asla adaletten ayrılmamış, bu yüzden kendisine haklıyı haksızdan ayıran anlamında 
“Faruk” lakabı verilmiştir. <KA, ADŞ$S, DEKS> 
5096 o Eger bâtıl yola eylerse da“ vet / “Ömer gibi atafa itme hörmet 


“ömr (18) yaşama veya var olma süresi, yaşam, hayat. <X7, KO, CÜDİ, TS, OTAL, 


KUBBEALTP 

56 Göğül ehl-i hevâ “ömr ise kutâh / Günâhum çokdur âh estağfiru'llâh 
488 Ecel “ömrüfi kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 
922 Hilâlüfi “ömri az olur semâda / Bakâ olmaz ifiende egri râda 


1694 o Benüm “ömrüm benüm cânum ne oldufi / Kimüü dâm-ı belâsına tutuldu 
1952 o Havâdan ney gibi artar eninüm / Hebâ oldı bu “ömr-i nâzeninüm 

2729 o Şağolsun Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Hudâ “örarini itsün bi-nihâyet 

2978 o Zamânı gelmedin olsa güşâde / Virür gül hırmen-i “ömrini bâda 

3158 OO mâhaniçe yıllar dâye oldum / Metâ' -ı “ömrine sermâye oldum 

3363 O Revişde her biri “ömr-i revende / Vefası ber-karâr olmaz ifende 

4301 Oo Cevü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 
4344 o Kimüf başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tomâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 
4380 — Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayât-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 

4952 o Frâzil şohbetinden eylefi i“raz / Olur anlar metâ' -ı “ömre mıkrâZ 

5123 Bu nazm-ı gevherü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 

5124 — Bahâr-ı “ömrüf irmişdi şitâsı / Sefid olmışdı şaçumufi karası 

“ömr-i bâki (1) kalan ömür. KANAR» 

4532 — Budur makşüd-ı âhir hazretüde / Geçe bu “ömr-i bâki hidmetüfde 
“ömr-i câvidân |1J ebedi ömür, sonsuz hayat. <KANARI, ÖTS> 

3592 o Keserdirişte-i ruh-ı revânı / Çözerdi bend-i “ömr-i câvidânı 

“ömr-i dırâz (1) çok uzun ömür. <ÖZS> 

2263 o Didiler ey bu derdüü çâresâzı / Görelüm ölmedin “ömr-i dırâzı 


öl |27) 
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1. bir şeyin esas tutulan yüzü, bir kimse veya yerin yüzünün baktığı tarafta olan yakın yer, karşı. 

<7S, KUBBEALTP 

885 Koyalum öğüne pirâhenini / Kılalum nâle vü âh u enini 

925 Atasınufi öğünde itdiler âh / Didiler Yusufı kurd aldı nâ-gâh 

929 Kodlar öğüne pirâhenini / Göke irgürdiler âh u enini 

1280 O Öğüne sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 

1829 o Öğine bakmayup eylerdi reftâr / Kaçan kim karşusına gelse divân 

2347 o Öğündeitdi Yüsuf başını piç / Afa meyl ü mehâbâ itmedi hiç 

2520 (o Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öfünde ihzâr 

2551 O Devesi Yüsufuf öfünde fi”l-hâl / Zemine çökdi oldı afia meyyâl 

3398 o Öfünde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 

3524 (o Öfünde döne döne virdi cânı / Kodı dünyâyı terk itdi cihânı 

3740 o Sürüp ol serv öğünde yire ruyı / Akıtdı gülşen-i ruyına cuyı 

3845 o Yağıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Öfünde eyledi efğân u feryâd 

3865 Oo Eger öfinde olsa çâk-i dâmân / Yanufida Yusuf olur ehl-i “işyân 

4225 o Öğünde söylese bi dürlü ahbâr / Haberdâr olmayup itmezdi güftâr 

4476 (o Kamışdan hânesine geldi âhir / Öğüne aldı aşnâmını bir bir 

5024 o Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öğine çekdiler bir yahşı atı 

2. karşı, huzur. <7S, KUBBEALIP 

924 Dönüp şemşire düd-ı âh-ı Ya“küb / Öğünde ditreşüp evlâd-ı âşüb 

966 Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Öfünde kaldılar mahzün u mahcüb 

2262 o Öfünde Mâliküf el bağladılar / Tazarru“ eylediler ağladılar 

2721 o Getürdileranı Yusuf öğine / Yakına geldi başladı enine 

3033 o Koyunlar gördiler şâh-ı güzini / Öfünde öpdiler rüy-ı zemini 

3061 O Zelihânufi öğünde âl-i Ya'küb / Tururdı tâze gonca gibi mahcüb 

3439 o Öfüne eylediler nâle vü zâr / Cevârinüü yüzinden oldı bizâr 

3990 o Öğüneiltiyâm ile varalar / Öfürdi ağlaşalar yalvaralar 

4639 o Nikâb ile turur divânda Yusuf / Gelüp öğünde itdiler tevakkuf 

öfüne düşmek |(2J önden yürümek, öne geçmek, önünden yürümek. <Ö7S, KUBBEALTP 

3035 o Ganemler hayli hayli “izzet itdi / Öfüne düşdi mer“ âya iletdi 

4877 o Develer cem* olup yüklendi esbâb / Öfüne düşdiler ensâb u ahbâb 
önce |1J ilk olarak, başlangıçta, evvelce, evvela. <K7, 7S, ÖTS> 


4419 (o Yürürdi önce yüz bifiden ziyâde / Kimi atlu kimi dahi piyâde 


1884 
4155 


176 

383 

737 

1968 
2012 
2622 
2625 
2880 
3990 
4313 
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öfince (3) önünde, önünden, önü sıra. <Y7S, 1/7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
Kaçan seyrân içün varsan cibâle / Yürür öğünce yüz bifi berg-i lâle 
Yil öğünce nitekim gerd-i mihnet / Yürürdi atı öğünce o sâ“at 

öfürdi (107 önce, ilk önce, daha önce, ileri. <Y7S, KANAR/> 
Öğürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 

Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öfürdi “İş toğdı şofra Yakub 

Ne dem bir emr-i takdir olsa peydâ / Öğürdi olur esbâbı müheyyâ 
Cemâli olmış ammâ bir iken on / Öğürdi gördüginden dahi efzün 
Görenler şahn-ı şahrâ-yı şafâyı / Geçer öğürdi derbend-i belâyı 

O pire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öğürdi 

Dahi bundan öğürdi oldı bir hâl / Derildi Külbe-i Ahzâna etfal 
Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün öfürdi 
Öğüne iltiyâm ile varalar / Öfüürdi ağlaşalar yalvaralar 

Zelihâ öldi ölmezden öğürdi / Ki bunuf gibi kahr-ı dehri gördi 


öpmek |(23) sevgi, saygı, bağlılık, teşekkür belirtmek amacıyla dudaklarını bir şeye 


değdirmek. <7S, KUBBEALITP 


685 

848 

1492 
1494 
1810 
1935 
2524 
2553 
2629 
2744 
2753 
2793 
3033 
3049 
3052 
3124 
3125 


Elin öp Hazret-i Ya“küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 

Afa kim yalvarup dizin öperdi / Cemâlini ayağıyla deperdi 

Yağağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 
Elini öpmege el irmez aşlâ / Meger âl itmek ile öpe hınnâ 

“İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
Öpesin dâmen-i cânânı vâfir / Afasın mâcerâ-yı eşki bir bir 

Öperdi Yusufu pây-ı latifin / Esâs-ı Ka“ be-i zât-ı şerifin 

Yirinden gözi yaşı gibi kopdı / Sürindi Yusufu dâmânın öpdi 
Yakın geldi yirinden kopdı Ya küb / O tıflı gözlerinden öpdi Ya'kub 
Bu mâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 
Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
İdince câme-i al ile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 
Koyunlar gördiler şâh-ı güzini / Öğinde öpdiler rüy-ı zemini 
Yafiağın öpmegi eyler taşavvur / İder bu rây-ı rengini tefekkür 

Arar kâkül gibi şüretde ma“ni / Tolaşur öpmege la'lini ya'ni 

Ayağın öpmek evvel pâyesidür / Mahabbet pirinüf pirâyesidür 


Kaçan kim rüz-ı “id ola bahâne / Sa“âdetdür el öpmek “âşıkâna 


1599 


3143 — Elini öpmege virmez rıZâyı / Çeker ebrüları tiğ-i cefâyı 
3237 o Öpemezil ile gülgün yatağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
3602  Açupağzını halhâli hilâli / Öper kucardı sâk-ı bi-misâli 
3770  Öperdi pâyını kadd-i dü-tâsı / Olurdı halka-i bâb-ı recâsı 
4218 o Öperdi gözlerin ol mâh-manzar / Dir idi yârı görmişdür bu gözler 
öpülmek |(1J dudaklar sevgi ve saygı ifadesi olarak birine veya bir şeye değdirilmek, 
öpmek eylemi yapılmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
3136 Oo Öpülmez büseden gizler dehânın / Kinâra uğramaz şaklar miyânın 
örtmek (3) korumak, görünmez duruma getirmek veya gizlemek için üstüne bir şey 
koymak. <7S5, KUBBEALIP 
3207 Eliyle yüzini örter günehkâr / El içinde yüzi kalmaz ider “âr 
örte komak (2) örtüp bırakmak. <Y7S, ÖTS> 
2922 o Ridâile yüzüm örte koyasın / Yüzüme bakma şâyed acıyasın 
2928 — Nebiyu'llâha korhu geldi muhkem / Yüzini örte kodı bağladı hem 
örümcek (|) örümcekler takımından eklemli hayvan. <7S, KUBBEALIP 
örümcek ağı (1) örümceklerin kamında bulunan büyük bir bezden salgılanan ince bir ipek telden 
yaptığı av tuzağı ile yumurtası için yuva oluşturan ağ. <Ö7S> 
4796 — Otağufi sâyebânufi çokdur ammâ / Örümcek ağıdur ma“nide güyâ 
öyle (11 onun gibi olan, ona benzer; o yolda, o biçimde. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
1S5> 
1841 (o Düşürdi tâc-ı zerrinin Zelihâ / Güneş öyle yirinden gitdi güyâ 
öz (1) bir kimsenin benliği, kendi manevi varlığı, kendi, zat, nefis. <K7; 7S, KANARI, 
KUBBEALTP 
5107 Özin “âli bilen merd-i denidür / Hakikatde fakir olan ganidür 
özge (21 başka, diğer, gayrı. <K7; 7S, ÖTS> 
3103 o Seni “ışkıyle itdi mest ü hayrân / Safia olur mı bundan özge ihsân 
4558 o Cihanda var mı bundan özge lezzet / Cemâl ıssı olasın hem-çü mir?ât 
özlemek |1J bir kimseyi veya bir şeyi görmeyi, kavuşmayı istemek, göreceği gelmek. 
<7S, KUBBEALTP 
4991 o Safa geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi bi dürlü gamlar 
“özr (3) özür, bir kusurun, bir suçun elde olmadan yapıldığını ileri sürme veya bu 


kusurun hoş görülmesini gerektiren sebep, eksiklik; kusur. <X7; KO, Ci UDİ, OTAL, ÖTS> 


1600 


886 Ola kim mâtemine ola meşgul / Göre bu “özr-i nâ-ma“ kuli makbul 
3658 o Saüa bu derdmendüüden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “ özre yer yok 


3975 o Du“â-yı devletine açdılar leb / Nevâ-yı “özre âheng itdiler hep 
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P 
pâ (241 ayak. <K7, 1N, KO, CUDİ, OTAL> 
104 Rüku“a varsa cismi kâfa befizer / Uzansa iki pâyı kâfa beüzer 
516 Cemâli gülşeninde bülbül oldı / Ne bülbül hâk-i pâyına kul oldı 
768 Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 
2161 Oo Deve izinde resm-i pây-ı ester / Çanakda lâle-i nu“mâna beüzer 
2524 o Öperdi Yüsufuf pây-ı latifin / Esâs-ı Ka'be-i zât-ı şerifin 
3228 o Yire düşdi yaşı bârânı gibi / Yüz urdı pâyına dâmânı gibi 
3304 o Semendi pâyına kaddin idüp dâl / Sözini tutdı râzi oldı fi”l-hâl 
3579  Şuresme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
3749 o Beni “âlemlere rüsvây itme / Tenüm yâsını zir-i pây itme 
3770 o Öperdi pâyını kadd-i dü-tâsı / Olurdı halka-i bâb-ı recâsı 
4154 o Süvâr olduğı atı görse fil-hâl / Olurdı ol semendüü pâyına dâl 
4198 o Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez ağa dest ü pây-ı düşmen 
4219 o Makâmr-ı yâra varmışdur diyü hem / Sürerdi yüzini pâyına muhkem 
4422 — Nişân-ı pây-ı esbi gibi güyâ / Dikerdi gözlerin yola Zelihâ 
4592 oo Çeküp her kişiden dest-i recâyı / Ferâğat “âlemine başdı pâyı 
Aşağıdaki tanıklarda karşıtlık sağlamak amacıyla “baş ve ayak” anlamında “ser ü pâ/pây” ifadesi 
kullanılmıştır. KANAR > 
21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ/ Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 
1880 Ricâl-i gayba befizersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ serüpâ 
2258 o Fenâvirsün vücüda tâ serü pâ/ Şerâr-ı âteş-i âmestü nârâ 
3690 o Serüpayı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 
4399 o Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 
4551 o Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı steve /-mâ 
4578 o Mükâşif göğli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
4722 o Aradılar orayı tâ ser-ü-paâ / Nişân-ı şa olmadı hüveydâ 
pây-ı semend (1) atın ayağı. <XKANAR/> 
3885  İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
pâ-bend (1) ayak bağı. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
1912 o Yazuklar bafa kim bir kaç edâni / Takarlar pây-bend-i ahmakânı 
pâdişâh/pâdişeh (11) hükümdarlar hükümdarı, büyük hükümdar, sultan. <X7, ZN, 
CÜDİ, ADŞS> 
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241 Severler ol sipâhi pâdişâhı / Dilâverler olurlar hâk-i râhı 
297 Eyâ mülk-i cemâlüü pâdişâhı / Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı 
2029 oUlaklar şaldı şarkufi pâdişâhı / Diledi şâh-ı mağribden o mâhı 
2041 Oo Dimiş ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Günüüi günden yeg itsün Hak Ta“âla 
2914 (o Didi ey pâdişehler pâdişâhı / Fakirüü yârı dervişü penâhı 
3652 Ki eyiklim-i hüsnüf pâdişâhı / Esirge bu garib-i bi-günâhı 
3679 — Didi ey hüsn ilinüü pâdişâhı / Sipibr-i “izzetüfi tâbende mâhı 
4508 — Didi ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Du“â kıl ben garibi eyle ihyâ 
5052. Kanıol hüsnilinüf pâdişâhı / Kanı ol pertev-i nür-ı İlâhi 
pâdişâh-ı “ışk (1) aşk padişahı. KANAR» 
1428 o Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 

pak (41) temiz, lekesiz; ayıpsız, noksansız; mübarek, mukaddes, aziz. <X7; ZN, KO, 
CÜDİ, KANARI> 
3 Güşâde eyle “ayn-ı “ışk-ı pâki / Dehân-ı râzum olsun sine-çâki 
122 Hudâyâ cân gözin eyle Hudâ-bin / Bi-nür-ı pâk-i Sultâni'n-Nebiyyin 
559 İdüp ol rüh-ı pâke hayli ta“zim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 
755 İhânet idüp ol ma“ şüm-ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 
947 Esirgefi bu Za'if ü derdnâki / Nice oldı difi ol ma“şüm-ı pâki 
1092 — Olupdur kayd-ı Yusuf safa hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olgıl 
1152 — Yaşıdur âb-ı rüy-ı “âşık-ı pâk / Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk 
1201 O Şakın ey gevher-i pâk eyleme bâk / Yapış hablü”l-metini eyle imsâk 
1309 o Derildi anda bir kaç ehl-i idrâk / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 
1478 o Vücüd-ı pâki cândan âferide / Serâser nür idi mânend-i dide 
1803 Bilinmez ma“denüf ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 
1858 (o Kemâl-i “ışk-ı pâki kıldı tesir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 
1874 o Gözü aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı paki eyle idrâk 
2062  Dil-i pâkiletâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 
2243 o “Azizüf “ışk-ı pâki oldı efzün / O Leyli-çihre itdi anı Mecnün 
2440 — Olup tiğ-i firâkı zahmnâki / Degişdi aşl-ı hâke rüh-ı pâki 
2643 — Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
2830  Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık-ı pâk / Dil-i mahzüni şınmış sinesi çâk 
2870 o Melâl ü guşşa ile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i süznâki 
2919 o İderken rüh-ı pâküm göke mi“râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 


2944 o Kemâl-i “ışk odur kim “âşık-ı pâk / Hicâbı perdesini eyleye çâk 
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2984 (o Batar deryâya her bir gevher-i pak / Gelür yüze defizde hâr u hâşâk 
3637 o Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 
3699 o Gül-ira“nâ gibi bi-vakt açılma / Vücüd-ı pâküfi âlüde kılma 
3859 Hudadil virdi ol ma“şüm-ı pâke / Muin oldı garib-i derdnâke 
3895 Oo Şafâvetde misâl-i mihr-i eflâk / İçi taşı gibidür pâkden pâk 
4406 Oo Kaçan kim “ışk-ı pak irse kemâle / Elem bir “âlem olur ehl-i hâle 
5000  Bakâya “azm iderse ruh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “zât-ı pâk” ifadesi “temiz zat, temiz kişilik” anlamındadır (bX. zât-ı 
pâk). 
248 Mübârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Al-i “Oşmân 
267 Yed-i kudretde zât-ı pâki şemşir / Vücüdi hânekâh-ı vahdete pir 
364 Vücüda geldi Adem buldı “izzet / Konuldı zât-ı pâkinde kerâmet 
531 Var idi hem celâli hem cemâli / Yoğ idi zât-ı pâkinüfi mişâli 
1374 o Muvafık zât-ı pâkine şıfatı / Kemal-i hüsnidür bu mu'cizâtı 
3415 (o Kara toprakça gör bu pür-melâli / Olayın zât-ı pâküf pâymâli 
4399 o Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 
4966 o Firâk-i zât-ı pâk-i Hazret-i Pir / Vücüdına ziyâde itdi te?sir 
pâk etmek/eylemek (4) temizlemek; boşaltmak, tahliye etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KANARI> 
153 İrişdi şems-i “adlinüf nizâmı / Zalâm-ı şirkden pâk itdi Şâmı 
1029 o Akar şu gibi eyleğ yolufuz pâk / Ayağına düşülüz niteki hâk 
4311 Oo Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
4955 o Şu kim pâkitdi kalbin gıll u gışdan / Halâş oldı “itâb u serzenişden 
pâk-dâmen |J1)J “eteği temiz”, iffetli, namuslu, masum. <KANAR/, KUBBEALTP 
3157 o Didi ey çâresâz-ı derdmendân / Gül-i handân u serv-i pak-dâmen 
pâkize (| temiz, lekesiz; ziyade nazik, latif. <K7; LN,KO,C UDP> 
pâkize-gevher (1) halis inci. 
2366 (o Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür diüle rüy-ı hüsne ziver 
pâlüde (|) nişasta ve şeker ile yapılan, soğuk yenen bir çeşit süzme tatlı. Türkçede 
“paluze” veya “pelte” denir. <K7, KO, CÜDİ, BURHÂN, EZ> 
pâlude-i ter (1) taze paluze. <KANAR > 


2221 o Lezizidi katı pâlüde-i ter / Mürâyiler mesâvisine beüzer 
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pâmâl, pâymâl (11) ayak altına alma, çiğneme (z7ec.| zelil, düşkün. <K7, EN, CÜDİ, 
OTAL, KANARI> 
757 Olup dest-i “adünuü pâymaâli / Karardı silleden bedr-i cemâli 
1285 O Fakiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafa zulm eyleyenden hakkumı al 
1941 o Elinal pâymâl-i ruzgârufi / Yolını urma bir oklı şikâruü 
3747 — Muradın haşıl eyle ehl-i hâlüi / Elin al nâ-tüvân u pâymâlüü 
pâmâl etmek (1) ayak altına almak, hakir görmek, çiğnemek. <KUBBEALTI, KANARI> 
3885 O İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
pâmâl olmak (6) ayak altına alınmak, hakir görülmek, onuru çiğnenmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
615 Kişinüf olsa gün gibi kemâli / Olur her gün hasudufi pâymâli 
2897 o Çü şeytân oldı bu vech ile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlâl 
3165 Oo Güneş gibi şarardı beüzi şoldı / Yoluüda ellere pâmâl oldı 
3415 (o Kara toprakça gör bu pür-melâli / Olayın zât-ı pâküfi pâymâli 
3977 o Zenân-ı Mışruf artup vecd ü hâli / Semend-i “ışkufi oldı pâymâli 
5152 Şikâyet eylerin nâdân elinden / Bu gülşen pâymâl olur dilinden 

pâre (22) parça, kısım. <K7, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
828 Benefşe gibi kara kara oldı / Açılmış gül gibi şad pare oldı 
1021 (o Dönüp ol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 
2224 (o Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilâl-i mu“ciz itmiş iki pâre 
2931 Oo Hemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 
4665 o Anuüla eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 
pâre pâre |1J parça parça. <ÖOTS> 
895 Bulutlar gibi irdi ol diyâra / Yakası her birinüf pâre pâre 
pâre pâre etmek/eylemek (3) doğramak, kesmek, ufatmak, kıymak, yırtmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, ÖOTS> 
884 Diyelüm Yüusufı kurd aldı gitdi / Yidi cismini pâre pâre itdi 
1827 Bulutlar gibi vardı bir kenâra / Libâsın çekdi itdi pâre pâre 
5018 o Bulutlar düşdi cümle kühsâra / Libâsın eylediler pâre pâre 
pâre pâre olmak |(4) paramparça olmak, yarılmak, yırtılmak, çatlamak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KANARI> 
956 Teni gül gibi olmış pâre pâre / Hilal-âsa gömüldi bir kenâra 
1052 o O meh-pâre olınca pâre pâre / Nuhüsetden şeref bulur sitâre 


1063 o Şukim ura meh-i nev gibi yâra / Ola encüm mişâli pâre pâre 
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2272 o Dönüp her kişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 
pâyan |7| son, ahir, nihayet; uç, kenar, sınır. <K7; ZN, KO, CÜDİ, KANARI> 
299 Bu rüz-ı hasretüfi pâyanı yok mı / Bu şâm-ı fürkatüfi oranı yok mı 
2228 o Dügün eyyâmına irişdi pâyân / Gelen bigâneler oldı perişân 
3704 o Sevünme afia kim pâyânı gamdur / Şafâsı mihnet ü zevki elemdür 
3795 o Terahhum eyle serv-i ser-firâzum / İrişdi hadd ü pâyâna niyâzum 
pâyân bulmak (31 bitmek, sona ermek. <KANAR > 
2416 (o Şeb-i endüh-ı hicrân buldı pâyan / Bu gün mihr-i sa'âdet oldı rahşân 
2862 o Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşâka cânân 
3716 O Ziyâ-yı şem'e befizer hüsn-i hübân / Ki bulur sür' at ile şevki pâyân 
pâydâr (31 devamlı, sürekli, iyice yerleşmiş. <K7, KO, CUDİ, OTAL, KANARI> 
pâydâr etmek (1) sürekli kılmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
411 Bu neslüfi “izzetini pâydâr et / Devâm-ı devlet ile her-karâr et 
pâydâr olmak (2) yok olmamak, kalmak, dayanmak, durmak, baki olmak, kaim olmak. </7 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
1812 o Gamumla pâydâr ol ber-karâr ol / Ne yâr ol kimseye ne gamgüsâr ol 
3671 Oo Harâmufi pâydâr olmaz esâsı / Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı 
paye (10) rütbe, derece; basamak, merdiven basamağı; değer, kıymet. <K7; KO, ZN, 
17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
596 Ölüm “ âşıklarufi sermâyesidür / Başından geçmek evvel pâyesidür 
1466 o Cihân âsüde “adli sâyesinde / Güneş gibi zerre kadri pâyesinde 
2393 (OO bâlâya irişmez dest-i idrâk / Anufi kem pâyesidür fevk-i eflâk 
3124 o Ayağın öpmek evvel pâyesidür / Mahabbet pirinüfi pirâyesidür 
3408 Oo Ayak baş pâye-i kaşr-ı vişâle / Elüü irişdi zevk-ı bi-mişâle 
4602 o Demedlerden olup eflâke pâye / Derildi cümle hâşıl bir araya 
pâye pâye (2) derece derece, kademe kademe, adım adım. 
205 “Urüc itdi yedi evc-i semâya / “ Anâşır çâr tâkın pâye pâye 
3123 OoYücedür kaşr-ı vuşlat nerdübânı / Görenler pâye pâye gördi anı 
paâzâr (1) çarşı, alışveriş yeri, alışveriş edenlerin toplandığı yer. <K7; KO, FZ, OTAL> 
2442 o Cihân pâzârınufi aşşısı yokdur / Şafâsından belâ vü derdi çokdur 
peder (2) ata, baba. <X7, KO, EZ KUBBEALIP 
682 Pederden kopmadı destüra ikdâm / Nihâni Yüsufa itdiler ibrâm 


723 Ki ey cân-ı peder ma“şüm-ı mazlum / Sağa râz-ı nihân oldı mı ma“lüm 
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pehlevân (2| cesur, yiğit, kahraman, iri adam. <XK7, KO, KANARI> 
1057 Buidi cümlesinüü pehlevânı / Celâl ile gören korkardı anı 
2025 o Bedâyi'de yoğ idi aa sâni / Şanâyi'de cihânuüi pehlevânı 
pehlu (3) 
1. bedenin iki yanından her biri, yan, böğür, sine. <K7; LN, FZ, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2239 o Buişden “âkıbet itdi ferâğat / İderdi sâde pehlüya kanâ' at 
Gencine-i Güflâr'da “yiğit, pehlivan” anlamına gelen “pehlü” ile aynı yazıma sahip “pehlev” 
şeklinde okunmuş bir kelime de bulunmaktadır. <£2> 
3135 Oo Yanında pehlu adın eylesem yâd / Yıkar göfilüm evini itmez âbâd 
2. yan, taraf, kat, yön. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
3637 o Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 
pek (3) katı, sert, sıkı, sağlam. <Y7S, KT; KUBBEALIP 
644 Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 
2300 Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meseldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 
2803 İl içinde ider kendüyi müghik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 
pelâs (4) aba ve çul gibi kaba yünden dokunan şeyler; çul, aba ve bunların eskileri. <X7, 
IN, EZ, KO, BURHÂN> 
3498 Oo Çıkardı kâyinâtuni ak libâsın / Geyürdi bir kara mâtem pelâsın 
3532 — Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 
5117 Şakın tahfif idüp ehl-i pelâsı / Ağırlama har-ı fahir-libâsı 
5118 ( Bunufi olur pelâsı ebr-i rahmet / Anuf zerrin libâsı nâr-ı mihnet 
peleng (2) kaplan. Genellikle alaca ve benekli şeyler pelenge benzetilir. <K7; KO, FZ, 
BURHÂN> Aşağıdaki tanıkta kaplanın benek benek olması benzerlik unsuru olarak 
kullanılmıştır. 
1503 Benek altunlular geyse sezâdur / Peleng-i kulle-i Kaf-ı kazâdur 
Aşağıdaki tanıkta “peleng” ile “şir” birlikte kullanılmıştır. Burhân-ı Katı'da “Bir canver ismidir 
ki aslanın adusudur.” açıklaması bulunmaktadır. <BURHÂN> 
5080  Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 
penâh |5) sığınma, sığınacak yer; koruyan, koruyucu, hami. <K7, ZN, EZ, CÜDİ, 
OTAL> 
680 O Turup ol din-i islâmuf penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 


2914 (o Didi ey pâdişehler pâdişâhı / Fakirüü yârı dervişü penâhı 
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2948 o Tehidür şanma “âlem hânekâhı / Der-i dildâr ola ancak penâhı 
3166 o Şeh-i “âlemsin ey zıll-i ilâhi / Za'if ü nâ-tüvânufi ol penâhı 
4457 — Didi ey kıblegâh u secdegâhum / “Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum 

penbe (2) pamuk. <K7; IN, EZ CUDP 
359 Letâfetde olur penbe misâli / Dögilür çıkmaz âvâz-ı cidâli 
Farsça “penbe-der-güş” deyiminin Türkçesi “pamuk kulağında” olup “söz dinlemez, laf anlamaz, 
gafil” anlamlarına gelmektedir. Aşağıdaki tanıkta geçen “kulaktan pamuğu çıkarma” ifadesi bu 
deyimi düşündürmektedir. <KUBBEALTI, BURHÂAN> Ayrıca “Kulaktan pembe çıkarmak” 
deyimi “zahiri ve bâtıni anlamda kulaklarını açmak” şeklinde de anlamlandırılmıştır.'”* 
1458 — Gidâ-yırühi gözle besleme ten / Çıkar ten penbesin cân kulağından 

pencgâh |1J beşinci yer, beşinci mekân. Farsça “penc” beş, “gâh” yer, makam 
kelimelerinden oluşmuş birleşik bir kelimedir. Eserde anlatılan hikâye göre Zeliha, Yusuf'u imar 
ettiği evlere davet etmektedir. Beşinci eve geldiğini ifade etmek için bu ifade kullanılmıştır. 
Kelime aynı zamanda Türk musikisinde bir makam adıdır. <KANARZ2, OTAL, KUBBEALTP 
3742 o “Urüc itdi makâm-ı pencgâha / Didi mihr ile ol zıll-ı İlâha 

pençe (3) el ayasıyla beş parmağın hepsi, pençe, el. <K7, EZ, CÜDİ, AÇDŞS> 
935 Görür pirâheni ol pir-i Kenân / Afa ne pençe tokınmuş ne dendân 
pençe-i hurşid (1) güneş alınlı (zzec)| dilber. 
1061 Oo Çeküü ol pençe-i hurşidden el / Geçüfi bu fikr-i fâsidden muhaşşal 
pençe-i mercân |1J kırmızı deniz hayvanı. Mercan denizden çıkınca girintili çıkıntılı tıpkı bir el 
şeklinde olur. Bu tabirden maksat kırmızılıktır. 
3957 o Eli her birinüfi kana boyandı / Kızardı pençe-i mercâna döndi 

pend (8) öğüt, nasihat. <K7; LN, CÜDİ, KO, KUBBEALIP 
1142 — Rücu itdürdi anı pend-i ma' kul / Hemân-dem oldı istiğfâra meşgul 
1156 ( Olursa sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safa bu pendü bu nasihat 
1659 Olurlar dâyeler tedbire meşğül / Kılurlar her biri bir pend-i ma'kül 
2866 (o O şâlihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlal-i tâlih pend-i mutlak 
3988 o Nependile Zelihâ “âmil oldı / Ne ibrâm ile Yüsuf mâyil oldı 
4948 o Anufi kim “illeti vardur nihâni / Urufi pend ile şemşir-i zebânı 
5SIll OGözüüi h'âb-ı gafletden uyandur / Ki âdem pend-i ma“ kule uyandur 


pend etmek/eylemek (11 öğüt vermek, nasihat etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
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1725 oBafiapendeyleyen ehl-i hayâlar / Hemân fikr-i cemâlinden uyalar 
per (5J kanat, kuş kanadının büyük tüyleri. <X7,; KO, Ci UDİ, ADŞS, ÖTS> 
per übaâl (2) kanat ve telek; kol kanat. 
189 Burâkı “ışk-ı cânân gibi fil-hal / Menâzil kat'ına oldı per ü bâl 
1183 İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 
Aşağıdaki tanıklarda da “per ü bal” ifadesi “bâl ü per” şeklinde düzenlenmiştir. 
4857 o Opirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bâl ü peri var 
4944 o Size havfurecâbâlü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 
per ü bâl açmak (1) kanatlanmak, uçmak. <Ö7S> 
1390 İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / Kazâ şâhinidür açmış per ü bâl 
perde (18) 
1. bir yeri ayırmak ve görünmesine engel olmak için asılan çarşaf vs.; asılmış örtü. <K7; 4N, FZ, 
OTAL> 
65 Temâşâ eylesefi evvel nazarda / Olur hurşide kendü nürı perde 
1635 Oo Açanlar perde-i “uşşâkdan râz / Hicâbı perdesin çâk eyler az az 
2304 o Zarüridür Zarüri derd-i dildâr / Hicâb olmaz muhibbe perde-i “âr 
2654 o Fakiri döstum bigâne şanma / Hicâbuüi perdesin kaldur utanma 
2908 o Cemiâli perdesidür mülk-i fâni / Bu fâniden geçenler gördi anı 
2944 o Kemâl-i “ışk odur kim “âşık-ı pâk / Hicâbı perdesini eyleye çâk 
3104 o Giderdi gaflet uyhusın gözüden / Hicabufi perdesin açdı yüzünden 
3161 o“Ayân olsa şefaat afitabı / Gidersefi perde-i ebr-i hicâbı 
4211 o Gözümü nüri tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 
4732 o Gümüş tâsı kodılar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 
5032  Reh-i tahkike anlar kim giderler / Hayâtufi perdesini çâk iderler 
perde arkası (2) görünmeyen yönünde. <KUBBEALIP 
694 Bileydüfi ne olısar âhir-i kâr / Göreydüü perde ardında neler var 
2946 (o İderken perde ardından niyâzı / Zarüri âşikâre ide râzı 
2. bir müzik parçasını meydana getiren seslerden her biri, makam. <K7; KO, KUBBEALTP 
336 Belürdi ney gibi “âşıkdan âvâz / Açıldı perde-i “uşşâkdan râz 
1635 Oo Açanlar perde-i “uşşâkdan râz / Hicâbı perdesin çâk eyler az az 
2760 o Zelihâ gördi serv-i gülşen-i nâz / Degüldür perde-i “uşşâka dem-sâz 


3675 o Zelihâya bu resme yâr-ı mümtâz / Muhâlif perdelerden virdi âvâz 
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3. gözde billur tabakanın şeffaflığını kaybetmesinden ileri gelen ve görüşü engelleyen bulanıklık, 
katarakt, ak su, ak basma. Gözde perde olması mecazen “gaflet” manasına gelir. <K7,; 
KUBBEALIP 
4136 Oo Gözine perde oldı eşk-i hicrân / Giceyle gündüzini kıldı yeksân 
perestâr (61 hizmetçi, kul, köle. <K7; LN, KO, CÜDİ, KANAR» 
1515 — Peri-peykerleri kıldı perestâr / Sehi-kametlere oldı havâdâr 
2088  Virildi iki yüz ra'nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 
2195 o Perestârufi biri geldi yakına / “Ale't-ta“cil yapışdı eline 
2492 — Zelihâirdi çünkim bu murâda / Perestâr oldı ol hayrü”l-“ ibâda 
3172 Safa makdürını şarf itdi ol yâr /“Azimü'ş-şân iken oldı perestâr 
4215 Oo Perestarufi birini kıldı hem-râz / Selâmın gönderüp eylerdi 1“zâz 
perestârân (3) hizmetçiler, kullar, köleler, tapanlar, tapıcılar. <O7TAZ, KANARI> 
1658 O Perestârân-ı divân-ı Zelihâ / Zelihâyı görür “ışk ile şeydâ 
2002 — Perestârânı olmış afa hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 
3443 — Açuplutfi yüzini Yüsuf ol hin / Perestârâna imân itdi telkin 
pergâr (3) ölçmeye ve daire çizmeye mahsus açılır kapanır iki bacaktan ibaret mühendis 
aleti, pergel. <K7, LN, BURHAN, CUDP 
2843 o Tolanup “âlemi mânend-i pergâr / Yazup kazduğını yoklardı tekrâr 
3067 o Diridi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefden çıkma zinhâr 
3570 Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
perhiz (| dinin yasakladığı şeylerden uzak kalma, takva. Günahtan ve günahkâr olmaktan 
çekinmek. <XK7; KO, CÜDİ, ADŞS> 
perhiz etmek (1) manen yasaklanan şeylerden kendini çekmek. <KUBBEALTP 
1669 o Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem“ -i vücüdi ol havâdan 
peri (16) cinlerin çok güzel olduğu düşünülen bir tayfası ve özellikle dişileri (z2ec.| 
çekici güzelliği olan kız. Gören olmadığı için çok güzel ve çekici olduklarına inanılır. Periler, 
büyü ile ortaya çıkarılabilir. Çeşme, pınar ve hamam gibi yerler perilerin yurdu sayılır. 
İnsanlardan kaçar ve göze görünmezler. <X7; KO, LN,C UDİ, ADŞS> 
323 Periler Nilüü ortasında güyâ / Güneşdür şanki mir?ât içre peydâ 
1614 o Diridi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmuf eyle i“lâm 
1707 o Melekler “ışkı eflâkinde perrân / Periler şevki deryâsında galtân 


1718 oo Melekdür yâ peri yâ rüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 
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1804 Peri şeklinde âdem cânısın sen / Ne şehrüfi hânedânı hânısın sen 
1916 Oo Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 
3391  Perilerle kodı gülşende anı / Firâkı külhanına atdı cânı 
3434 o Elüüi çekme vuşlat hâteminden / Şafalar sür periler “âleminden 
3560 Yidi hâne yapalum ol periye / Felek-veş içeriden içeriye 
4546 (o Harâret Yüsufuf göğline düşdi / Görüşdi ol peri ile buluşdı 
peri gibi (1) çok güzel. <KUBBEALTI, ÖOTS> 
753 Peri gibi turur ol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 
peri-şân (1J peri gibi şanlı. <KANAR/> Tanıkta yazılışları aynı anlamları farklı iki kelime bir 
arada kullanılarak söz oyunu yapılmıştır. 
1787 o Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 
peri-vâr (2) peri gibi. <OTAL, ÖTS> 
1732  Fiğânum göklere irse yiri var / Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr 
4857 o O pirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bâl ü peri var 
peri-veş (21 peri gibi, çok güzel. <KO, OTAL> 
3938 — Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 
3960 Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 
peri -peyker (21 peri yüzlü, peri suratlı, çok güzel. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1474 o Afa virmişdi Hak bir hüb duhter / Melek-manzar peri-peyker kamer-fer 
1515 — Peri-peykerleri kıldı perestâr / Sehi-kametlere oldı havâdâr 
peri-rü |6| yanağı, yüzü güzel; peri yüzlü, çok güzel. <X7, CÜDİ, OTAL> 
1825 o Düşince “âlem-i vuşlatdan ayru / Yitürdi kendüzini ol peri-rü 
1985 O Beni ister dilersei ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 
2391 o Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözüü göülüü ola yâr ile memlü 
3221 O Zelihâ gördi işdür başa düşdi / Peri-rüyına bulışdı görişdi 
3999 o Duhân-ı âhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 
4158 (o Görürdi şohbet-i bi-yârdur bu / Yire çalardı câmın ol peri-rü 
peri-rubsâr (2) peri yanaklı, çok güzel. <K7; CÜDİ, OTAL> 
1703 o Şeb-i Kadridi bir didâr gördüm / Düşümde bir peri-ruhsâr gördüm 
2413 (o Eyitdi ol peri-ruhsârdur bu / Düşümde sevdügüm dildârdur bu 
peri-simâ (1) güzel yüzlü, çok güzel kimse. <KUBBEALTP 


2138 o Güzel sâzendelerle “işretini / Peri-simâlar ile şohbetini 
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perişân (331 dağınık, dağılmış, karışık, toplu olmayan |x7ec.| elemli, mükedder. <K7, 


CUDİ, KO, LN, OTAL, TS, KUBBEALTPE 


793 

1213 
1248 
1415 
4725 
4772 
5155 


Uzun bir taylesânı var perişân / Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân 
Bu cânibde ser-i küh üzre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 
Peşimân u perişânuz bu işden / Başumuz hâllü oldı serzenişden 
Göğüller iştiyâkından perişân / Görenler görmeyenler oldı yeksân 
Getürdi bunları mahzün u giryân / Dil-i şeydâların kıldı perişân 
Bulutlar gibi ahvâlüm perişân / Bir iken iki oldı derd-i hicrân 


Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 


perişân etmek/eylemek (9) dağıtmak, düzeni bozmak; acınacak duruma getirmek. <Ö7S, 


KUBBEALTP 

1095 o Benâtu'n-na'ş gibi kayd-ı etfal / Perişân eyler insânı be-her hâl 
1259 o Yaşı seyyâresin idüp perişân / Yürür seyyâre-veş ol mâh-ı tâbân 
1787 o Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 
2334 o Görinüp Yüsufa göğlin alayın / Perişân ideyin hüsni alayın 

3111  Perişân eyleme göülün ifende / İtâle itme ol serv-i bülende 

3846 o Şikâyetnâme oldı her benânı / Perişân eyledi verd-i cinânı 

3897 Cibillidür anufi sevdâ-yı hâmı / Perişân itme ol bedr-i tamâmı 
4179 o Güşâde-hâtır iken ey yüzi gül / Perişân eyledüm mânend-i sünbül 
5006 o Tağıtdı her yaa berg-i hazânı / Perişân itdi ebr-i âsumânı 


perişân olmak (17) dağılmak, düzeni bozulmak; acınacak duruma gelmek. 


KUBBEALTP 

289 O Yaşum gibi perişân oldı hâlüm / Temevvüc itdi deryâ-yı celâlüm 
337 Cihânı yakdı mibr-i “ışk-ı Yezdân / Göğüller oldı encüm-veş perişân 
537 Tecelli ide mihr-i iştiyâkı / Perişân ola târik-i firâkı 

1000 o Didicem olufi ey gürkân-ı Ken“ ân / Olupdur hâtırum sizden perişân 
1255 o Kalem gibi olup çâk-i giribân / Rakam gibi perişân oldı ihvân 

1598 (o Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem' eylerdi tekrâr 

1795 o Cemâlüfiden perişân oldı hâlüm / Senüfi boynufadur cânâ vebâlüm 
2228 (o Dügün eyyâmına irişdi pâyân / Gelen bigâneler oldı perişân 

2489 o Eger bir gonca bir gün olsa handân / İrişmez yarına olur perişân 
2591 o Sözinden oldılar pirüfi perişân / Güc ile kendüyi cem' itdi cânân 
2754 o Atasınufi bir az yasını çekdi / Perişân oldı sevdâsını çekdi 


<ÖTS, 
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3342 Gelince şir-i mihr-i çarh-ı a“zam / Perişân oldı hep etfal-i şebnem 
3554 o Sücüda vardı dâl-i derdi gibi / Perişân oldı âh-ı serdi gibi 
3828 (o Zelihânufi perişân oldı cânı / Kemâl-i hırşı mahrüm itdi anı 
3904 o Semendr-i “ışk-ı cânân itse cevlân / Olur mihnet gubârından perişân 
4428 o Bu cem'iyyetde yokdur Mâh-ı Ken'ân / Gözü yaşı gibi olma perişân 
4932 o Cihânda gülse bir gül olsa handân / Olur cem iyyeti âhir perişân 
perişân-hâl (2) düzenli olmayan, elemli, acınacak hâlde olan, biçare. <ÖO7S, 
KANARI> 
876 Perişân-hâl olup evlâd-ı Ya' küb / Bu sevdâ cümlesini itdi meczüb 
2058 O Perişân-hâlidür sünbüller anuü / Kulakdan “âşıkıdur güller anuf 
perişân-hâtır (3) gönlü perişan, dalgın, düşünceli. KANAR > 
1779  Göğül oldı gam-ı zülfüf esiri / Perişân-hâtır itdüü ben fakiri 
1896 O Perişân-hâtır u derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 
3832  Perişân-hâtır u âşüfte-destâr / Cemâli gülşeninüfi humreti var 
peri-zâd (51 peri evladı denilecek derecede güzel, çok güzel. <K7,; KO, CÜDİ, OTAL> 
1624 (o Göke tutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 
2315 o Anufi ceddi idi Şeddâd bin * Âd / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 
3949 o Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 
4575 o Zelihâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 
4692 — Libâsufida senüf ol yazılan ad / Anufi adıdur ey şâh-ı peri-zâd 
perrân (4J uçan, uçucu. <K7, LN, CÜDİ, KANARI> 
1707 Melekler “ışkı eflâkinde perrân / Periler şevki deryâsında galtân 
3690 o Serüpâyı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 
perrân olmak (2) uçmak. <KANAR/> 
10 Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 
2268 Oo Anuf emrinde Mâlik kaldı hayran / Huzürı şâhbâzı oldı perrân 
pertâb (| atılma, sıçrama, kendini atma. <K7; LN, KO, EZ, KUBBEALIP 
pertâb etmek |(1)J sıçrayıp atılmak, sıçramak. 
1196 (o Alupbirdelvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
pertev (6) nur, ziya, parlaklık. <K7,; LN, CÜDİ, KANAR» 
66 Cemâline şıfatı oldı mir'ât / Şıfatıdur şıfatı pertev-i zât 
1990 OoMisâl-i pertev-i mihr-i cihândâr / Şakın kendüüe hıffet virme zinhâr 


2374 o Ne şuret kim ola “üşşâka makbul / Cemâli pertevinüf “aksidür ol 
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5073 o Münevver oldı vahdet pertevinden / Çekildi çıkdı bu zulmet evinden 
pertev-i nür-ı cemâl (1) güzellik nurunun ışığı. KANAR > 
4276 o Yayıldı Yusufu mihr-i kemâli / Nitekim pertev-i nur-ı cemâli 
pertev-i nür-ı İlâhi (1) Tanrı nurunun ışığı. KANAR» 
5052. Kanıol hüsnilinüf pâdişâhı / Kanı ol pertev-i nür-ı İlâhi 
pervâne |(7)| ışığın etrafında dönmeyi seven gece kelebeği. Kanatlı küçük bir böcek olup 
kendini yakıncaya kadar mum ile uğraşır. Bu hayvanın gözleri çok küçüktür. Gündüzleri karanlık 
yerlerde bulunur. Ortalı kararınca gördüğü ışığa doğru koşar. Gözleri kamaştığı için ayrılamaz ve 
kendini fener, lamba şişesi, mum ve ampul gibi şeylere çarpar. Sonunda kanatları ve vücudu 
yanar. Divan şiirinde âşığı temsil eder. Pervane muma âşık olarak kabul edilir. Şuursuzca yanması 
da aşk sebebiyledir. Tasavvuf edebiyatında mum sevgiliyi, Allah'ı; pervane âşığı temsil eder. 
<BURHÂN, KT, KO, ADŞS, AÇDŞS, TTS, ÖTS> 
149 Şıdı pervâne-i âteş-peresti / Zeber-dest olan oldı zir-desti 
1799 o Seni “âkilneni divâne kıldı / Seni şem ü beni pervâne itdi 
3523 — Zıyâ-yı şem'i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem'e urdı 
3526 (o Didi pervâneye ey “ışk mesti / Mahabbet bezminüf âteş-peresti 
3546 (Biraz şerh itdi derd-i ıZtırâbın / Okudı şem' ü pervâne kitâbın 
3572 o Eger kim yazsa bir şem'-i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 
pervâne olmak (1) büyük bir bağlılıkla yanından ayrılmamak. 
3543 — N'olaydı ben de pervâne olaydum / Fenâ iklimine vuşlat bulaydum 
pervâz |J uçma, uçuş. <K7; LN, FZ, 7S, KUBBEALIP 
pervâz etmek/eylemek (81 uçmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
208 İdüp a“lâ-yı “illiyyine pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 
1040 Rivâyetdür ki murğ-ı cân-ı gammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 
1125 O İdüp ervâh-ı kudsilerle pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 
1192 o O çâha murg-ı cânı itdi pervâz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 
1516 o Kimi sâzende kimi höş-âvâz / İderdi ol kebüterlerle pervâz 
1560 o Yiri olmış siphr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
1993 o Velâyet ehli olur hâmil-i râz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 
4972 o GökeCibril-i “aklı itdi pervâz / Açıldı nergisine gülşen-i râz 
Perverdigâr |1J bütün yaratılanları besleyen ve yetiştiren Allah. <X7; ZN, CÜDİ, 
OTAL> 
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3816 Oo Bafa ma'bud iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 

Pervin (5) Ülker de denilen yedi yıldız, Süreyya. Bu yedi yıldızdan dördüne “Na'ş”, 
üçüne ise “Benâtü'n-na'ş” adı verilirmiş. Ayın menzillerinden üçüncüsü sayılır, gökte üzüm 
salkımı gibi görünür. Bu öbekte bulunan yıldızların, aslında eskiden dünyada yaşayan yedi kız 
olduğu, bu kızların ölümlerinden sonra göğe çekilerek yıldıza dönüştürüldükleri inancı vardır. 
Perişanlığı, dağınıklığı ifade etmek üzere şairler bu simgeye başvururlar. Kamer menzilinde olup 
sevgilinin benlerine benzetilir. Sevgilinin yüzü ay olunca benleri de Pervin olur. <X7; ZN, £Z, 
CÜDİ, ADŞS, TDEK> 
443 “Ayâl ehli olup mânend-i Pervin / Ebü”l-evlâd idi ol mürşid-i din 
1186 ( Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 
2002  Perestârânı olmış afa hem-râh / Kırân itmiş girü Pervin ile mâh 
Aşağıdaki tanıklarda gözyaşı ile Pervin arasında ilgi kurulmuştur. Gözyaşı akıp durması, parlak 
olması, renk itibarıyla kırmızı veya sarıyı çağrıştırmasından dolayı Ülker'e benzetilir. <7DEK> 
2643 — Ruh-ı pâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
3588 O “İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhufi bu Pervin 

pes (21) bu hâlde, sonra, öyle ise, öyle iken; hasılı, sonunda. <X7,; KO, YTS, ÖOTS> 
91 Cihân fâni bakâ zâtundadur pes / Zihi Bâki ta“âlâ ve takaddes 
4603 o Pesandan şofra irişdi yedi yıl / Zuhüra gelmedi bir yirde hâşıl 

pest (1 alçak, aşağı. <K7; KO, KANARI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 
pest eylemek (17 aşağı etmek, indirmek, bastırmak, alçaltmak, değersiz kılmak. 
4131 — Nihâlin eyledi gam şarşarı pest / Çınârı kaldı gevherden tehi-dest 

peşimân (13) nedamet getiren, pişman. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
782 Meseldür şof peşimân aşşı itmez / Yürekden acısı ölince gitmez 
877 Felek-veş döndiler giryân u nâlân / Peşimân u melül ü mest ü hayrân 
1213 Bu cânibde ser-i küh üzre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 
1248 o Peşimânu perişânuz bu işden / Başumuz hâllü oldı serzenişden 
1256 (o Meseldür şofi peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 
2468 o Seherden gün gibi lerzân u giryân / “ Azize vardı mahzün u peşimân 
3115 o Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden “ibret al ey mâh-ı tâbân 
peşimân olmak (6) nadim olmak, nedamet çekmek; tövbe etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
781 Bu deflü mu*cizâtın gördi ihvân / Bu işe oldılar gayet peşimân 


2376 o Sözinden Yüsufufi çok “ibret aldı / Peşimân oldı istiğfâra geldi 
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2405 — Yüzini görmeyen hâtır-perişân / Gören gördügine olmış peşimân 

2898 — Didi olma şakın şofira peşimân / Halilullâh ider oğlıüı kurbân 

2924 (Beni gördükçe derd ile idüp âh / Peşimân olasın elvara nâgâh 

4013 — Ol işden kim ola şofira peşimân / Afa meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
peşimânlık (1) nedamet, tövbe. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 

3718 o Şu sultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şofunda hâşıl 
peyâm (2) haber, başkasından alınan bilgi. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 

2635 (o Düşinde vâridâtınufi peyâmı / Bu tıflufi sözi ol pirüfi kelâmı 

4635 (Didi irsal idüf afia peyâmum / Dahi vaşf eylen ecdâd-ı kiramum 
peydâ (39) açık, meydanda ve mevcut olan, aşikâr. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, 1S, 

KANARI> 

315 At üstinde nigâr-ı sim-simâ / Güneşdür şanki tağ üstinde peydâ 

323 Periler Nilüü ortasında güyâ / Güneşdür şanki mir?ât içre peydâ 

1969 o Mahabbet çihresi zâtında peyda / Yüzinde şefkat âşârı hüveydâ 

2360 o Çekilmişnâme-i hüsnüfde tuğrâ / Müsellemlik berâtı sende peydâ 

3330 Cünün-ı “ışk-ı bülbül anda peydâ / Şunuf âvâz-ı zenciri hüveydâ 

3562 — Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 

4308 — Hatâ vü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu“ terif oldı Zelihâ 

peydâ etmek/eylemek (6) çıkarmak, oluşturmak, ortaya çıkarmak, meydana getirmek. 

<KUBBEALTI, ÖTS> 

8 Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 

919 Dürüğ-ı bi-fürüği itme peydâ / Yakın olur yalanuf ucı zirâ 

2849 o Okıdı yazılan beyti hemânâ / Orada bir nişânın itdi peydâ 

2980 O Anufiçün kaldı alçaklarda deryâ / İder göülindekini halka peydâ 

2991 o Cemâlin itmese dildör peydâ / Vücüd-ı “âşık olmazdı hüveydâ 

3559 o İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 

peydâ olmak (251) çıkmak, ortaya çıkmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 

17 Demidür dil dilinden ola peydâ / Rümüz-ı kışşa-i “ışk-ı Zelihâ 

167 O Birinde toğdı birinde tolındı / Gehi peydâ gehi pinhân olındı 

202 Semâda oldı gün gibi hüveydâ / Şadâ-yı Hayra makdem oldı peydâ 

342 Göüül âyinesi olsa mücellâ / Olur bu mihr-i cânân anda peydâ 

454 Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i târ içre güyâ nâr-ı Müsâ 


572 Yoğ iken egrilik zâtında aşlâ / Kemer ol mu-miyânda oldı peydâ 
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652 Çemen gökinde ezhâr oldı peydâ / Nücüm-ı âsumâna döndi güyâ 
737 Oo Nedem bir emr-i takdir olsa peydâ / Öüürdi olur esbâbı müheyyâ 
835 Kişide kesr-i nefs olmazsa peydâ / Aha feth olamaz nur-ı tecellâ 
902 İki cânibden oldı nâle peydâ / Çıkar âvâze-i hayfâ dirigâ 
973 Girü hengâme-i derd oldı peydâ / Figân u âh-ı serd oldı hüveydâ 
1778 o Şeb-i amda mişâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 
1922 o Cemâl-i Yüsuf-ı dehr oldı peydâ / Zelihâ gibi pür-şevk oldı dünyâ 
2156 Oo Şadâ-yı #ayre makdem oldı peydâ / Didiler çağrışup ehlen ve sehlâ 
21599 o Develerizlerin itseü temâşâ / Hezârân bedr olurdı yolda peydâ 
2716 o O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 
3254 — Olan zerre gibi mihr ile peydâ / Olur Mecnun gibi halka temâşâ 
3564 o Cemâlüfi ola her cânibde peyda / Neye baksafi seni ide temâşâ 
3579 Şuresme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
3627 o Evü sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yusuf u rüy-ı Zelihâ 
3775 o Buresme resm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 
3868 — Olınca “adli mizânı hüveydâ / O mâhuüi olmadı nokşânı peydâ 
4082  Umardı rüy-ı makşüd ola peydâ / Taşavvurdan ziyân itdi Zelihâ 
4096 Oo Eger olmasa hicrân güni peyda / Şeb-i vaşlufi bilinmez kadri kat'a 
4599 o Mezâri'de demedler oldı peyda / Mişâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 
E18 Ki Yusuf gitdi hüsni oldı peydâ / Güneş gitse olur âteş hüveyda 
peygamber (4) Allah tarafından gönderilen emirleri tebliğ eden kimse, nebi, resul. <X7, 
OTAL, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR> 
393 O İdeyin saha ecdâdum du'âsın / Yirüme tâ ki peygamber olasın 
401 Didi bu oğlumı peygamber eyle / Kemâl-i hikmetüüe mazhar eyle 
582 O Aarâzi midür Sübhân-ı Kâdir / Ola peygamberi rencide-hâtır 
1064 (o Atamuz bu vilâyet serveridür / Nebidür Tafrınufi peygamberidür 
peyk (10) haber ve mektup götürüp getiren kişi, haberci, ulak. <K7; KO, OTDIS, 
ADŞS, AÇDŞS> 
1003 o Segirdüp geldi biri nitekim peyk / Eyitdi yâ Nebıyya (âh lebbeyk 
1168 o Nüzülitdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya“ kübı kıldı şâd u handân 
1564  İrişdi Ka'be-i makşüda çün peyk / Didi /ebbeyk Allâhümme lebbeyk 
1877 Geley peyk-idiyâr-ı yâr-ı gaddâr / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 
2135 o “Azize geldi bir peyk-i beşâret / Zelihâ geldügin itdi işâret 
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3018 Oo Yüzüme bakduğufi “ayn-ı “atâdur / Bafa tir-i gamuf peyk-i vefâdur 
4431 o Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 
4534 o Teveccüh eyledi Hak hazretine / İrişdi peyk-i Mevlâ hıdmetine 
4778 — Elin yüzine sürince hemânâ / İrişdi hazretine peyk-i Mevlâ 
peyk-i ecel (1) Azrail. <ÖO75> 
5121 OoKomaz peyk-i ecel dilde şafayı / Ne şâhı kor evinde ne gedâyı 
peykân (21 okun ucundaki sivri demir (zzec.| sevgilinin gamze okları. <K7, KO, CÜDİ, 
ADŞS> 
709 Budağı şâhrâh-ı şehr-i fürkat / Kamu yaprakları peykân-ı mihnet 
3321 — Olup her bergi bir peykân-ı dildâr / Ölümlü “ âşıka dönmişdi eşcâr 
peyker (11 yüz, surat, çehre. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
3223 o Görince sevdüginüü peykerini / Unutdı söyleyecek sözlerini 
peymân |2) ahit, yemin, ant. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 
1118 Bu esnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken'ân içün olmaya giryân 
1137 oODidi ey muktedâ-yı ehi-i “irfan / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peyman 
peymâne (31 kadeh, şarap bardağı. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
3422 o Mey-i vaşlufi tolup peymânemüzde / Vücudu şem'i yansun hânemüzde 
Aşağıdaki tanıklarda ağlamaktan dolayı kızaran gözler, kadeh olarak düşünülmüştür. <4DŞ$S> 
1576 O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hün ile toldı 
3872 o Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı dürüğa dâne oldı 
piç (41 dolaşık, kıvrım, büklüm. <X7; KO ENC UDP> 
2347 o Öüindeitdi Yüsuf başını piç / Afa meyl ü mehâbâ itmedi hiç 
2631 O Eyitdi kimseden işitmedüm hiç / Hicâbından başını eyledi piç 
3177 o Şaçufi derdinden oldı kâmeti piç / Dehânuf “ışkı itdi hiçden hiç 
3774 o Afa söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 
pilav (1) pirinç ve yağla pişen yemek. <K7; KO, KUBBEALIP 
2212 (o Pilâvufi haymesini kurdı erbâb / Kaşuklar yer yer oldı afa ıtnâb 
pinhân (20) gizli, saklı, gizlenmiş. <K7; KO, CÜDİ, KANAR» 
110 “Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 
623 Kaçan söyleşseler esrâr-ı pinhân / Irakdan bakar idi “ayn-ı ihvân 
1209  İdüpol nev-cuvânı genc-i pinhân / Kodı bir sâyebâna kıldı mihmân 
1617 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Ne kânufi gevherisin kalma pinhân 


2515 OoEger başmağını döndürse ol ân / Dir idi kendü kendüsine pinhân 
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3171 — Zarüri fâş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetüfi “ırzına nokşân 

3278 — Olurdı iki sözinüü biri âh / İderdi râz-ı pinhânından âgâh 

3293 oo Nedeğlü ise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 

3890 o “Ayândur derd-i pinhânı yüzinden / Garib evZâ' u bihüde sözinden 

4675 o Bahâ-yı galleyi bir ehl-i Sirfân / Çuvalufi birisinde kıldı pinhân 

4679 o Boşalurken çuvaldan zâd-ı ihvân / Çıka geldi bulındı mâl-ı pinhân 

4769 o Didi ey “âlem-i esrâr-ı pinhân / Hayatum âhirinde kılma giryân 

pinhân etmek (4| saklamak, gizlemek. <XUBB£ALIP 

1212 — İdüp “ilm-i ledünni pinhân / Olurdı şükr-i Sübhân ile handân 

1627 o İdemezcism-i âdem “ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 

2951 Oo Anuf kim elde yokdur ihtiyârı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 

4987 — Zelihâyı melül olmaya dirdi / Bu râzı zâhiren pinhân iderdi 

pinhân olmak (3) saklanmak, gizlenmek. <XUBBEALIP 

167 O Birinde toğdı birinde tolındı / Gehi peydâ gehi pinhân olındı 

306 Yedi iklim içinde olsa pinhân / Arayup bulmağa olmaya imkân 

1778 o Şeb-i ğamda misâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 

pinhân ü peydâ |1J gizli ve açık. KANAR» 

4308 Hatâ vü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu*terif oldı Zelihâ 
pir (66) 

1. koca, yaşlı adam, ihtiyar. <X7, KO, ADŞS, AÇDŞS> 

11 Beni Ya“kub-veş kıl pir-i “uşşâk / “Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 

267 Yed-i kudretde zât-ı pâki şemşir / Vücüdi hânekâh-ı vahdete pir 

576 Ağarmış pire cevri itme tahmil / İdüpdür zulmetini nüra tebdil 

578 Hazer eyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu' â ile atar tir 

624 Dil-i Ya“kübı Yüsuf eyledi şâd / Didi bir gün aa ey pir-i irşâd 

666 Gelüp evlâdı çok ibrâm idicek / Tereddüd eyledi pir-i mübârek 

719 Çağırdı e/-firâk u el-firâkı / Ziyâde oldı pirüü ihtirâkı 

720 Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 

736 Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 

771 Fiğân itmekde pir-i nâle-perver / Irağ olmakda kânından bu gevher 

881 Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider aa ne tedbir 

972 Ğam odı yakdı pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem“ -i şâdi 


984 Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufdan kâmet-i pir 


1002 
1043 
1059 
1066 
1080 
1187 
2538 
2543 
2590 
2591 
2592 
2593 
2594 
2595 
2600 
2606 
2622 
2626 
2635 
2187 
3124 
3851 
4637 
4663 
4665 
4783 
4804 
4824 
4837 
4865 
4921 
4965 
4966 
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Gelüü Allâhuü emriyle yakına / Teselli virüfüz pir-i hazine 
Çökerdi guşşa pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem“ -i şâdi 
Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi te?sir 
Sözüfüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma'şüm ile bu pir 
Ferahnâk eyledi Yaküb-ı piri / Ol idi Hazret-i Yüsuf beşiri 
Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 
Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
Deve üstinde ol pir-i münevver / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi ezber 
Yaşın silmezdi pirüfi hasretinden / Yüzi gülmezdi derd-i fürkatinden 
Sözinden oldılar pirü perişân / Güc ile kendüyi cem itdi cânân 
O pirüğ hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 

Bulur kanda ise oğlını ol pir / İder bu mâcerâyı afa takrir 

O pirüğ oğlı aşliyle müretteb / Atasına hikâyet eyledi hep 

Çü pirüfi oldı her makşüdı hâşıl / Girü Ken“ ân iline oldı vâşıl 
Nidâsını işitdi kaldı hayrân / Cevâbın virdi pirüf Pir-i Ken'ân 
Hazin âvâz ile Ya“ küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i ta' bir 
O pire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öfürdi 
Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüf emr-i takdir 
Düşinde vâridâtınufi peyâmı / Bu tıflu sözi ol pirüfi kelâmı 
Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlümı ider şir 
Ayağın öpmek evvel pâyesidür / Mahabbet pirinüfi pirâyesidür 
Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 
Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“kübuü “ayâli 
Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
Anuüla eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 
Vişâl-i “an-karibüfi intizârı / Oyalardı o pir-i bi-karârı 

Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 
Virürler Yüsufa mektüb-ı piri / Okur ma“lüm ider /8-f 2-Zamiri 
Mülâkât olur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i ta* bir 
Başup bağrına ol pirâheni Pir / Dil-i virânesini kıldı ta“mir 
Kitâb-ı Hakkı Yüsuf itse tefsir / Du“ âlar eyler idi Hazret-i Pir 
Hudâdan cânibe gönderdi piri / Cihândan Yüsufufi gitdi zahiri 


Firâk-i zât-ı pâk-i Hazret-i Pir / Vücüdına ziyâde itdi te?sir 


pir-i cihân-bin |1J görmüş geçirmiş ihtiyar. KANAR» 
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1197 o Çekerken delvi ol pir-i cihân-bin / Kayasından ziyâde oldı sengin 
pir-i fâni (31 çok yaşlı ve zayıf ihtiyar, olgun, gün görmüş insanlar. <7DEK> 
1293 (o Büküldi pir-i fani gibi eşcâr / Rücü' itdi hemân aşlına nâçâr 
2730 — Bilindi intikâl-i pir-i fani / Fiğân itdi işitdi Yüsuf anı 
4820 Didi n'eyler babatuz pir-i fani / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 
Pir-i Ken'ân (8) Yakub Peygamber, Hz. Yusuf'un babası. KANAR» 
37 Bi-hakk-ı rüz-ı vaşl-ı Pir-i Ken'ân / Bi-hakk-ı hörmet-i şâm-ı garibân 
822 Didi gel kandasın ey pir-i Ken ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
935 Görür pirâheni ol pir-i Ken'ân / Afa ne pençe tokınmuş ne dendân 
2600  Nidâsını işitdi kaldı hayrân / Cevâbın virdi pirüfi Pir-i Ken'ân 
2723 (o Didi “ukbâya gitdi Pir-i Ken'ân / Yirini eyledi Firdevs-i Rahmân 
4646 (o Eger olursa bulutfu bu ihsân / Yiter safa du'â-yı Pir-i Ken'ân 
4872 o Çıkup Beytü'l-Hazenden Pir-i Ken'ân / Murâdı oldı “azm-i küy-ı cânân 
4909 o Dem-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 
pir-i nö-tüvân (2) güçsüz ihtiyar. <BMS> 
978 Koduü urbetde pir-i nâ-tüvânı / Garib itdüü fakir-i bi-nişânı 
4875 o Sürüru zevku şevk u şâdmâni / Tüvânâ itdi pir-i nâ-tüvânı 
pir etmek/eylemek (17 ihtiyarlatmak, yaşlandırmak. <KANAR»> 
2560 Beni pir eyledi derd-i firâkı / Belümi bükdi bâr-ı iştiyâkı 
pir ol/ola (11 “çok yaşa, var ol” anlamında hayır dua ve beğenme sözü. <Ö7S, KUBBEALTPE 
394 O İşitdi Hazret-i Ya'küb anası / Didi Ya'küba gel ey pir olası 
pir ü cuvân (2) yaşlı ve genç. 
4005 — Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 
5045 o Sevâd-ıa“zamufi pir ü cuvânı / Karalarla iderlerdi fiğânı 
2. bir tarikatın ilk kurucusu, tarikatta kendisine mensup olunan kimse, şeyh, mürşit. <X7, KO, 
KUBBEALTI, TTS> 
263 Üli”l-ebşâra her tüği nazargâh / Tarikat piridür yâ mürşid-i râh 
pir-i tarikat (1) şeyh, tarikat piri. <KANARP> 
126 Oo Kanâ'at küncine pir-i tarikat / “İbâdet gencine mir-i şeri“ât 
pirâhen, pirehen (18) gömlek. <K7, .N, CÜDİ, ADŞS> 
885 Koyalum öğüne pirâhenini / Kılalum nâle vü âh u enini 
929 Kodılar öğüne pirâhenini / Göke irgürdiler âh u enini 


931 Demür pirâheni âl eylediler / Biri birini idlâl eylediler 


935 
938 

939 

962 

1357 
1383 
1495 
2511 
2512 
2576 
4854 
4857 
4862 
4863 
4865 


5039 
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Görür pirâheni ol pir-i Kenân / Afa ne pençe tokınmuş ne dendân 
Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
Yiyüp zulm eylemiş ol nâzenine / Terahhum eylemiş pirâhenine 
Gelüü inşâf eylefi hiç ola mı / Koya pirâheni gide harâmi 

Cemâli güldi güyâ gülşen oldı / Güline yâsemen pirâhen oldı 
Görinür nür-ı zâtı pirehenden / Nitekim câmeden hurşid-i rüşen 
Tokınsa nâgehân pirâhenine / Batardı berg-i gül nâzük tenine 
Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalbi hazini 
N'olaydı pirehende târ olaydum / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydum 
Anuf pirâhenine sürdiler kan / Yanında itdiler ca“| ile efğân 

Ezel pirâhen oldı bâ is-i gam / Girü anufla olsun cânı hurrem 

O pirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bâl ü peri var 
Görince Yüsufuf pirâhenini / Sevindi didi Ya“kübun enini 
Dönüp pirâheni murğ-ı sefide / Gelüp Ya' küba oldı nür-ı dide 
Başup bağrına ol pirâheni Pir / Dil-i virânesini kıldı ta“mir 

pirân (2) ihtiyarlar, yaşlılar. <KO, KUBBEALTP 


Yolup ak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 


pirân-ı tarikat (1) tarikat pirleri. <KANAR/> 


4908 


3124 


4497 


Varur bir yana sultân-ı vilâyet / Gelür bir yata pirân-ı tarikat 

pirâye (1) letafet, süs, donatma, ziynet. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
Ayağın öpmek evvel pâyesidür / Mahabbet pirinüfi pirâyesidür 

pire-zen |11 kocakarı, acuz. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 


Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Ağa eltâf u ihsânlar kılaydum 


pirlik |1) saç aklığı, yaşlılık, ihtiyarlık, kocalık. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


KUBBEALTI, ÖTS> 


4364 


1496 
1497 


1441 
1690 
2014 


Gamından pirlik oldı havâle / Ağardı kâküli döndi hilâle 

pistân (2) meme. <X7, KO, KANARI> 

İki pistânı şadrında hüveydâ / Habâb-ı âb-ı Kevser gibi güyâ 
Yaraşmış iki pistân ol cemâle / Dizilmiş iki gonca bir nihâle 

pişe (7) âdet, iş, huy, alışkanlık. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Mahabbet âteşini eyle pişe / Zer-i hâliş ider kalbi hemişe 

Güneş gibi idüp mihrüf pişe / Senüf üstüte ditrerdüm hemişe 


“Ulüvv-i şânı var idi hemişe / Göfül alçakligini itdi pişe 
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2809 — Bir avuç hün-i hınziri hemişe / Yüzüfe çalmağı idinme pişe 
3139 o Yüzüme bakmamağ içün hemişe / Kitâbın okımağı itdi pişe 
3263 o Hayâ vü hilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 
3672 — Halâlin iste Mevlâdan hemişe / Gider fi“l-i harâmı itme pişe 

pişvâ (31 bir ümmetin imamı, bir kavmin reisi, başkan. <X7; KO, C UÜDİ, OTAL> 
124 Şufüf-ı enbiyânufi muktedâsı / Şunüf-ı evliyânuf pişvâsı 
385 Birisi pişvâsı enbiyânuü / Birisi muktedâsı aşfiyânuf 
1459 o Riyâzet bi-riyâ olmak gerekdür / Mahabbet pişvâ olmak gerekdür 

piyâde (21 yaya, orduda yaya olan asker. <K7, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 
4419 OoYürürdi önce yüz biüden ziyâde / Kimi atlu kimi dahi piyâde 
piyâde olmak (11 attan inmek, yaya kalmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1278 (o Bulurlar mâh-ı Ken'ânı orada / Devesinden inüp olmış piyâde 

piyâle (1) kadeh, şarap bardağı. Divan şiirinde içi şarap dolu kadeh yerine kullanılır. 
Renk olarak kızıldır. <K7, KO, CÜDİ, ADŞ$S> 
2132 o Şarâb-ınâzdan içmiş piyâle / Kızarmış gonca gibi ruy-ı lâle 

pöst (21 tüylü hayvan derisi. <K7, KO, CUDİ CÜDİ, OTAL> 
442 — Kalender eyleyüb rüy-ı zemini / Geyürdi gellelerden pöstini 
Aşağıdaki tanıkta geçen “bir dost bir post” barınacak bir yer, geçinecek bir iş ve bir can dostu 
bulununca yaşayışın düzene gireceğini, hırsın lüzumsuzluğunu anlatan bir ifadedir (&X. bir dost 
bir post). <TDGDA> 
1728 (o Beni şâd eylemez illâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir pöst 

pubte (1) pişmiş, pişkin (zzec.| tecrübeli, gün görmüş. <K7; KO, CÜDİ, KANARI> 
346 Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nazır olmaz “ayn-ı “âmi 

pul (1) küçük akçe, para, parlak maden parçası. <X7; KO, OTAL> 
5083 o Bu derbend-i kubura ey karındaş / Giden gelmez olur bir pula bifi baş 

pülâd (17 çelik, sertleştirilmiş demir. <KO, EZ, CÜDİ, OTDTS> Eskiden gümüş, çelik 
veya tunçtan yapılmış aynalar kullanılırmış. Tanıkta Dımışki aynadan bahsedilmektedir. Südi, bu 
aynanın demir bir sapı olduğundan bahsetmektedir. Hint fakirleri bu aynayı eline alıp gezdirirler 
ve karşılaştıkları insanlara bu aynayı sunup karşılığında para alırlarmış.'” <A4AÇDSS> 
pülâd-ı Dımışki (1) Şam çeliği. <BMS> 


1449 oo Mecâzise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 


(77 Südi-i Bosnevi, Gülistân şerhi (haz. Ozan Yılmaz), Çamlıca Basım, İstanbul 2012, s. 310. 
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pür (12) dolu, çok fazla. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
pür etmek (7J doldurmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
768 Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 
2076 Oo Bulutlar gibi üştürler katârı / Pür itdi lâlezâr u kuhsârı 
2817 o Gören sevdi işiden sevdi anı / Pür itdi mihr-i “ışkından cihânı 
3292 — Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 
4056 O Ahibbâ gibi zencirü fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 
4227 oPüritdi Yusufile kâyinâtı / Yazıldı bu müsellemlik berâtı 
4913 O(Odemde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
pür olmak (51 dolu olmak, dolmak; kaplamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
366 Çoğaldı âh-ı “âşık gibi “uşşak / Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk 
2144 o Tonanup gitdiler begler ağalar / Pür oldı cümle şahrâlar ovalar 
2205 (o Püroldı haymelerle şahn-ı şahrâ / Şüküfeyle bezendi şanki dünyâ 
2792 o Bu bikrüi var yüzinde al tuvağı / Pür olmış lal ile boynı kulağı 
5013 Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 
pür-beşâşet (1) güler yüzlü, güleç. 
1994 o Uyandı uyhudan pür-şevk u hâlet / Yüzi handan u cânı pür-beşâşet 
pür-cefâ |1)J zalim, cefakâr. <KANAR> 
1136 Oo Uyandurdı o şem'-i bö-şafâyı / Afa kıldı “itâb-ı pür-cefayı 
pür-çin (2) çok bükülmüş, çok kırışık, buruşuk. <KO, OTAL> 
3593 o Düşerdi “ârızına zülf-i pürçin / Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin 
pür-çin etmek (1) buruşturmak, yüz buruşturmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
4362 — Belürdi şarşarı bahr-i belânufi / Ruhı âbını pür-çin itdi anufi 
pür-dert ü mihnet (1) dert ve sıkıntı dolu, çok üzüntülü. 
784 Dili meksur olmış başı meftüh / Teni pür-derd ü mihnet ruhı mecruh 
pür-envâr (1) nur dolu, nur içinde, parlak, aydınlık. <ÖO7S> 
31 Sözüm bâğını pür-envâr eyle / Nazargâh-ı üli”l-ebşâr eyle 
pür-ğam (3) çok üzgün. <KANAR> 
3518 oBenigörkinedirine öliyem / Bu mâtemden göfül pür-gam gözüm nem 
4115 o Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göüli hazin ü cânı pür-ğam 
5001 — Gözi nem derdi muhkem cânı pür-gam / “İbâdet-hânesine gitdi ol dem 
pür-hâl (2) coşku ve mistik ruh ile dolu. <KANAR > 


2544 o Şadâsı muhrik u âvâzı pür-hâl / İşidenler Zarüri oldı meyyâl 


E7 


2162 


1546 
4126 


2532 
2794 


1139 


2641 


865 

1393 
2313 
2418 
2535 


2087 


845 
4576 


3415 


375 
1490 
2390 
4486 


203 


1624 


Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 
pür-hal (1J ben dolu, beni çok. 

Nişân-ı mih-i sümm-i esb-i cânân / Yirüfi yüzini pür-hâl itdi ol ân 
pür-harâret (2) hararetli, ateşli. <KANAR> 

Ser-â-ser kılmış ol şems-i saâdet / Zemin ü âsumânı pür-harâret 
Güneş gibi vücüdi pür-harâret / İrişdi hâne-i “aklına gâret 

pür-hün (2) kan içinde, kanlı. <K7, O7TAZ> 

Misâl-i lâle her bir çeşmi pür-hün / O hurşide bakup olurdı mahzün 
Başında gam gözinde eşk-i pür-hun / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
pür-“itab (1) azarlayıcı, çıkışma dolu. <KANAR > 

Şımazlar “ahdi şırlar la“ I-i nâbı / İşitmezler hitâb-ı pür-“itâbı 
pür-jâle (17 çiğ dolu, jaleli. KANAR» 

Gözi nergisleri yaş ile tolmış / “İzârı gülleri pür-jâle olmış 
pür-kemâl (5) mükemmel, eksiksiz, noksansız. 

Bir iken iki oldı âfet-i cân / Cemâl-i pür-kemâle kaldı hayrân 
Güzellik câmesi gâyet yaraşmış / Cemâl-i pür-kemâli hadden aşmış 
Güzellerde meger bir Bâzığa-nâm / Cemâl-i pür-kemaâl ıssı dil-ârâm 
“Aziz-i Mışra itdi vâfir ibrâm / Cemâl-i pür-kemâlin kıldı i“lâm 
Siper itmişdi bedr-i pür-kemâli / Belinde tiğ idinmişdi hilâli 
pür-letâfet (17 güzellik dolu, aydınlık içinde. 

Şarı atlas ziyâde bi-nihâyet / Şu“â“-ı şemse beüzer pür-letâfet 
pür-mehâbet (2) heybetli. <KANAR> 

Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayata havf ü haşyet 
Kıbâbı cümlesinüü pür-mehâbet / Çü tâc-ı şofiyân-ı ehl-i hâlet 
pür-melâl (1J çok sıkıntılı, çok üzüntülü. <KUBBE£ALIP 
Kara toprakça gör bu pür-melâli / Olayın zât-ı pâküfi pâymâli 
pür-nür (4J nur içinde, nur dolu, nurlu. <O7AZ, KUBBEALIP 
Karındaşından İsmâil olup dür / Varup Ka“ be diyârın kıldı pür-nür 
Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 
Olasın mihr-i ruhsâriyle mesrür / Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür 
Bu a'mâ “aynını pür-nür eyle / Sevindür vaşl ile mesrür eyle 
pür-şevk (51 heyecan ve istek dolu, çok şevkli. <OTAZ, ÖTS> 


Felek nurından anufi oldı pür-şevk / Melekler döne döne eyledi zevk 
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1438 (o Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur ata bir zevk 
1908 o Cünün-ı “ışk ile oldufi mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüfde hâleden tavk 
1922 o Cemâl-i Yüsuf-ı dehr oldı peydâ / Zelihâ gibi pür-şevk oldı dünyâ 
pür-şevk u hâlet (1) heyecanlı, heyecan içinde. 
1994 o Uyandı uyhudan pür-şevk u hâlet / Yüzi handân u cânı pür-beşâşet 
pür-şükuh (1) görkemli, azametli. <XANAR> 
1032 — Görürler bu gürüh-ı pür-şükuhı / Ser-â-ser kaplamış şahrâ vü kuhı 
püşt (| arka, sırt. <XKO EN, OTAL, KUBBEALIP 
püşt ü penâh |1)J arka, yardımcı, sığınak. 


4457 Didi ey kıblegâh u secdegâhum / “Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum 
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râ (2) “râ(0)” harfinin Arapça telaffuzu. Eski şairler sevgililerinin kavisli kaşlarını Arap 
harflerinden “râ”ya benzetmişlerdir. <K7, AÇDŞS, DSS, HARF SİMGECİLİGP> 
1698 Oo Başın egdi misâl-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-ru 
Aşağıdaki tanıkta “râ” harfi ile hilal arasında şekil itibarıyla benzerlik kurulmuştur. <HARF 
SİMGECİLİĞİ> 
5165 o Elif yazsa olur bir serv-i bâlâ / Hilâle beüzer anufi çekdügi râ 

Rab, Rabb (13) kâinatın sahibi ve maliki olan Cenabıhak, Halik, Allah. Kur'an'da 969 
defa geçen bu kelime Allah'ın sıfatı olarak bütün varlıkları yaratan, yetiştiren, terbiye eden, 
ihtiyaçlarını gideren, rızık veren, görüp gözeten; insanlara, yerlere, göklere, gezegenlere, 
hayvanlara, bitkilere, ağaçlara, çiçeklere, toprağa, suya, havaya vb. her şeye nizamını, güzelliğini, 
yeteneklerini veren, yaşamalarını sağlayan, her şeyin malik ve sahibi demektir. <X7, OTALZ, 
DİNİ KAVRAMLAR> 
403 Habir-i râz-ı “irfan eyle yâ Râb / Zahir-i ehl-i imân eyle yâ Râb 
409 Du“â itdi didi ey Rabb ü Gaffar / Bunuf neslini kıl şâh-ı cihândâr 
413 “İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi du“ âsını hemânâ 
450 Kaçan olur mu“ allim âdeme Rab / Açılur “ilm-i esmâ keşf olur hep 
507 Beni yanından ayırmazdı kat“â / Bu gün yâ Rabbi kanda gitdi tenhâ 
592 Kabül itdi du âsın Rabb-i Hâdi / Müyesser oldı makşüdı murâdı 
1098 O Başirün bi”l-ibâd ü Rabb-i insân / Gözi açuklara olur nigehbân 
3761 O Müyesser eyleyince Rabb ü Hâdi / Talebsüz irişür merdüfi murâdı 
4023 (o Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her rüz u her ân 
4266 (o Kimüf kim Hakka olan inkıyâdı / Anı görür gözedür Rabb-i Hâdi 
4493 o Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdı 
Rabbü”l-Gafür |1) çok mağfiret eden, çok şefkat gösteren, bağışlayan Allah. <KUBBEAL TP 
577 İşit bu “izzet-i Rabbü”1-Gafurı / Hadis-i kudsidür eş-şeybü nüri 

Rabbâni (1) Rab ile ilgili, İlahi, Tanrısal. <OTAZ, ÖTS, KUBBEALTP 
2927 Bilir misin “aceb nice olur hâl / İdersefi emr-i Rabbânide ihmâl 

râci (2) geri dönen. <X7, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
râci' olmak (2) dönük olmak, ait olmak. <KANAR/> 
811 Size râci* olur zulmüü belâsı / Ne Hak râzi bufa ne enbiyâsı 


1883 o Olurhercânibe râci* Zamirüf / Seririn seyr idersin her emirüf 
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ra'd (6) gök gürültüsü, gök gürlemesi. <LN, K7, CUDİ, OTAL, KANARI> 
899 Tag üstinde mişâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir na'ra urdı oldı giryân 
2077 o Cemel ebrü ceresler ra*d-i âfâk / Şu'â“-ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
2227 Gürülderra“d gibi küs-ı harbi / Getürür cüşa hâl ehlini darbı 
F4 Ki ol devr-i zamânun rüz-ı sa“di / Bu ebr-i rahmetüfi olurdı ra“di 
ra'du berk (2| gök gürlemesi ve şimşek. <ÖO7S> 
802 Virürken Yusufufi katline iğvâ / Havâda ra'd u berk olur hüveydâ 
1315 Oo Dehân-ıra'du berki eyle hâmüş / Dilüü depret du âya ol hatâ-puş 
rağbet (| istek, arzu, dileme. <K7; ZN, CÜDİ, OTAL> 
rağbet etmek (2) bir şeyi istekle karşılamak, beğenmek, itibar etmek, meyletmek, teveccüh 
etmek. <ÖZS, KUBBEALTP 
3020 Sevindi Hakka minnet itdi Yüsuf / Sözine hayli rağbet itdi Yüsuf 
3280 OO mâha hayli rağbet itdi Yüsuf / O gün imâna da'vet itdi Yüsuf 
râğıb (3) istekli, isteyen. <X7, LN, CÜDİ, OTAL> 
529 Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râğıb çoğaldı 
râğıb olmak (2) rağbet etmek, istek duymak. <KANAR/, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
340 Şu kim olmaz fünün-ı “ ışka râğıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
920 Yalancıya ne tâlib ol ne râğıb / Siyeh-rudur mişâl-i şubh-ı kâzib 
râh, reh (44) yol. <X7; LN, KO, CÜDİ, OTAL, KANAR» 
23 Çıkar söz Yusufını çâh-ı dilden / “ Ayân it vâridâtı râh-ı dilden 
123 Şeh-i halvet-serây-ı / ma“a*lâh /Delil-i sâlikân u mürşid-i râh 
157 Gubâr-ı râhı oldı kuhl-i islâm / Açıldı “ayn-ı A“râb ile A“câm 
241 Severler ol sipâhi pâdişâhı / Dilâverler olurlar hâk-i râhı 
263 Ülil-ebşâra her tüği nazargâh / Tarikat piridür yâ mürşid-i râh 
464 Delil-i küy-ı cânân terk-i cândur / Nişân-ı râh(-1) Ka' be üstüh”ândur 
756 Yüzi mâhı bulaşdı gerd-i raha / Sürüldi sünbüli hâk-i siyâha 
1200 Didi ey Bürc-i Delvüü mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 
1257 o Takıldı Mâliküü yanına Yusuf / Yöneldi râh-ı hicrânına Yusuf 
1327 o Seherden tutdılar hablü'l-metini / Tarik-ı Mışrı ol râh-ı mübini 
1334 o Gubâr-âlüdesin hâk-i siyehden / Kemân ebrüfa tozlar kondı rehden 
1343 Gubâr-ırâhı ol zât-ı cemilüü / Olurdı tütiyâsı “ayn-ı Nilün 
1454 — Benikıl Mesnevi “ilminden âgâh / Kerem eyle bafia ol mürşid-i râh 


1735 o Zelihâya girü tekrâr dâye / Didi “azm itme râh-ı nâ-sezâya 


1753 
2143 
2386 
2415 
2555 
2819 
2883 
3849 
4107 
4191 
4273 
4317 
4363 
4395 
4434 
4451 
4471 
4744 
4978 
4997 
5032 
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Ne hâletdür bu hâlet Allâh Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i rah 
Gubâr-ı râhdan kalmadı âsâr / Meger hatt-ı gubâr-ı “ârıZ-ı yâr 

Zihi devlet zihi lutf u “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 

Didi bii cân ile e/-4amdü /i'âh / Ki açdufi menzil-i makşuduma râh 
Meger bu üştürüf düşdükçe râhı / Görürmiş Yüsufı Ken*ânda gâhi 
Binüp bir keşti-i höş-bâdbâna / Revân oldı reh-i Hindüstâna 

Reh-i cânânda câna başa kalma / Hayâtufi câmını “aynufia alma 
İşidenler didi hâşâ ki Yusuf / İde râh-ı şadâkatdan tahallüf 

Çeküp ten câmesin yırtardı gâhi / Kasâvet çıkmağa açardı râhı 
Misâl-i medd-i bismi”llâh o şâhı / İletmiş kurb-ı zâtu”llâha râhı 
Kemâl ehli olur makbul-i dergâh / Açar gün gibi kurb-i hazrete râh 
Gubâr-ı râha befizer kurı bühtân / Olur “avn-i Hak ile def'i âsân 
Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 

Kenâr-ı Nile vardı hâr u has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 

Vedâ“ idüp reh-i cânânesine / Dönerdi hâne-i virânesine 

Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
Şadâ-yı hayl ü serhengân-ı şâhi / Mekân-ı mahşere döndürdi râhı 
Şefâ“ at eyle settârü”l-“uyüb ol / Delil-i râh-ı Gaffârü”z-zünüb ol 

Bu râh-ı teng ü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 

Didi ey derde dermân iden Allâh / Meşakkat râhın âsân iden Allâh 


Reh-i tahkike anlar kim giderler / Hayâtufi perdesini çâk iderler 


râh-ı gurbet (2) gurbet yolu. <BMS> 


1272 
1358 


râh-ı İlâhi/Ma“büd (2) Hak yolu, Allah yolu, sırat-ı müstakim. <KUBBEALTP 


335 
4231 


Belâ-yı râh-ı gurbet zecr-i devrân / Firâk-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvân 


O rah-ı gurbetüü üştür-süvârı / Geyindi bir libâs-ı zer-nigârı 


“Adem târikin açdı şems-i makşüd / Görindi her tarafdan râh-ı Ma“büd 


Olagör sâlik-i râh-ı İlâhi / Keser kayd-ı cihânı tiğ-i âhı 


râh-ı şâh (1) anayol, büyük cadde. <£Z, ÖTS> 


4468 


Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 


râh-ı tarikat |1J tarikat yolu. <BMS> 


1156 


Olursağ sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safia bu pend ü bu naşihat 


râh-ı vatan |1J vatan yolu. <ÖO7S> 


830 


Dönüp râh-ı vatandan yafia ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 
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râh bulmak (2) imkân bulmak. 
3512 Ne tedbirile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
3737 o Bu evde bulmadı vaşlına rahı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 
râbat (3) insanda üzüntü, sıkıntı, tedirginlik olmama durumu, gönlü rahat. <X7, KO, 
CÜDİ, OTAL, TS> 
378 Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 
459 Güşâde bulınursa “ayn-ı tâ“at / Huda eyler memâtı h'âb-ı râhat 
3507 o Çekersin ruzgârufi şiddetini / Uçurdufi murg-ı cânufi râhatını 
rahil (1) göç, göçme, göç etme. <ZN, KI, CÜDİ, KANARI> 
715 Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ eylerdi ol merd-i rahile 
rahm |(6J acıma, esirgeme, merhamet. <XK7, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
1791 Oo Bulutlar bafa rahmından döker yaş / Acır deryalar ağlar tağ ile taş 
3007 (o Melâli mucib-i rahm ola dirdi / Melâli şüretin izhâr iderdi 
3779 Ne höşdur “âşıka ol derdü zâri / Ki ol bâ'is-i rahm-ı nigârı 
4706 (o Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 
rahm etmek/eylemek (2) acımak, merhamet etmek. <Ö7S, KUBBEALIP 
3556 Oo Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 
4642 — ĞGam-ıkahtile gâyetde melülüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resulüz 
Rahmân (3) Allah'ın adlarından biri. Dünyada her canlıya mümin, kafir ayırt etmeksizin 
herkese merhamet eden Allah. <X7; EN, OTAL, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR> 
206 Güşâde oldı “ayn-ı “ışkı ol ân / Görindi “aynı ile “arş-ı Rahmân 
2723 (Didi “ukbâya gitdi Pir-i Ken'ân / Yirini eyledi Firdevs-i Rahmân 
4909 o Demr-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 
rahmet (30) esirgeme, merhamet, koruma. <K7, LN, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 
43 Olursam rahmetüfi Hızrına hem-râh / Zihi devlet zihi “izzet zihi câh 
71 Şeb-i Kadri ki halkufi rahmetidür / Ricâle hâl-i rüy-ı hikmetidür 
186 Sevâdı zıll-ı rahmetden nişâne / Misâl-i zülf-i didâr-ı yegâne 
199 Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakuü ihsânı bârân gibi yağdı 
246 Muşavver rahmetidür ruzgâruü / Mukadder devletidür her diyâruf 
271 Düşer yüzine ol rahmet sehâbı / İhâta itdi nışf-ı “âfitâbı 
275 Şanur ebrüsını ehi-i başiret / Nihâl-i nürı egmiş bâd-ı rahmet 
332 Tezelzül kıldı çünkim bâd-ı rahmet / Huruşa geldi deryâ-yı mahabbet 
961 Kamişi hulle-i cennet gibidür / Sehâb-ı kulle-i rahmet gibidür 
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1128 OoEyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür halüü neden düşdi bu fürkat 
1150 o Yaraşur ehi-i derd olursa giryân / Cihânufi rahmetidür ebr-i bârân 
1312 Oo Şabâ-yırahmet irişsün ferahnâk / Tağılsun yolumuzdan hâr u hâşâk 
1786 o Eyâ şehr-i cemâlüfi meh-cebini / Bu iki rahmetüf eyle birini 
1868 Oo “Ayândur râyegâni vuşlat olmaz / Mahabbet rahmeti bi-zahmet olmaz 
1971 Oo Selâmile ider “uşşâka “izzet / Nihâl-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 
2003 o Gidermiş bâd-ı rahmet gam sehâbın / “ Ayân itmiş cemâli âfitâbın 
2368 O Zülâl-i rahmeti olmazsa isâr / Bülend olmaz nihâl-i kâmet-i yâr 
3182 o Yiridür eyleseü lutfu “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
3613 Oo Zuhuritdi misâl-i bâd-ı rahmet / Talazlandı girü bahr-i mahabbet 
3948 — İrişdi aa şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 
4239 o Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 
4316 Oo Karâritdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref" olur âhir bu zulmet 
4462 o Gözümenür vir kim yâra baksun / Zülâl-i rahmetüfi ben hâke aksun 
4491 (o Nihal-i kaddin egsün bâd-ı rahmet / Selâmiyle beni kılsun selâmet 
4856 (o Bu ebr-i rahmeti aldı oradan / Yire başmazdı ayağı şafâdan 
4859 o Kamişi bâdbân-ı rahmet oldı / Vücüdi zevrakın Ken“ ânda buldı 
5029 (o Nera“nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ“is-i takrib-i vuşlat 
5118 — Bunufi olur pelâsı ebr-i rahmet / Anuf zerrin libâsı nâr-ı mihnet 
FE4 Ki ol devr-i zamânun ruz-ı sa'di / Bu ebr-i rahmetüfi olurdı ra“di 
rahmet etmek (1J esirgemek, acımak, merhamet etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
50 Eger olmasa “öşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüüi yâ İlâhi 
rahşân (7) parıldayıcı, parlak. <K7, LN, CUDİ, OTAL, KUBBEALTP 
97 Çıkar bir katradan deryâ-yı “ummân / Turur bir zerrede hurşid-i rahşân 
434 “Ayân oldı hemân hurşid-i rahşân / Karafudan nitekim Ab-ı Hayvân 
1294 o Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 
1778 o Şeb-i ğamda mişâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 
3693 o Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 
rahşân olmak |(2J parlamak. <KUBBEFALIP 
140 Eger olmasa mihr -i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehi ile insân 
2416 Oo Şeb-i enduh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mihr-i sa“ âdet oldı rahşân 
raht (3) 
1. her türlü ev eşyası ve gereçleri. <X7; ZN, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
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3534 o Külitdüü oda yakduf raht u bahtı / Tağıtdufi bâda virdüf tâc u tahtı 
2. yola çıkarken alınan eşya, yol malzemesi. <KXANARI, KUBBEALTP 
603 Göçürdi rahtını İnâs nâgâh / Ecel derbendini kıldı güzergâh 
2485 (Bu fürkat Mâlike oldı bahâne / Göçürdi rahtını bâğ-ı cinâna 

râ'i |1J bir hayvan sürüsünü güdüp atlatan, çoban (z7ec.| bir memleketin, bir toplumun 
yöneticisi. |/2s.| Dünya işlerinin sevk ve idaresi ve düzene konulması hakkında gerekli olan 
bilgilere sahip bulunan kimse. <K7; LN, OTAL, KUBBEALTI, TIS> 
E15 O sultândur diyü kılmaz şefa'at / Bu râ'idür diyü itmez riâyet 

râ“ilik (1) çobanlık, çoban olma durumu. 
3029 o Zuhüritdi nübüvvet iktiZâsı / O gün râ“ilige oldı rıZâsı 

râ'iyân (1) çobanlar |x7ec.| bir kavmin reisi veya bir memleketin müdür ve muhafızı. 
<AHTERP 
3024 — Nebiler oldı ümmet râ“iyânı / Bu sırrufi hikmeti vardur nihâni 

rakam |1J yazı; yazma; sayı işareti. <K7; LN, KO, CÜDİ, KANARI> 
1255 — Kalem gibi olup çâk-i giribân / Rakam gibi perişân oldı ihvân 

rakik (| ince, nazik. <K7, N, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
rakiku”l-kalb (1) çok merhametli, yufka yürekli. <CÜDİ, ÖTS> 
2021 O Şefiku'l-halk idi şân-ı şerifi / Rakiku”l-kalb idi zât-ı latifi 

rakkâş (3) raks eden, dans eden, oynayan, sıçrayan; köçek. <K7, CUDİ, OTDTS, 
OTAL> 
333 O bâduü şevki ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâş 
911 Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâş / Kimi oldı şerâre gibi rakkâş 
2408 o Kimi sâzende-i “ışkına rakkâş / Kimi deryâ-yı efkârına gavvâş 

rakş (1) oynama, sıçrama, oyun, dans. (/2s.| Sema, deveran. Topluca zikir yapılır ve 
ilahiler okunurken bir halka oluşturan dervişlerin oturarak veya ayakta yaptıkları ritmik 
hareketler. <X7; ZN, OTDTS, ADŞS, TTS> 
1194 OoSemâ' urakşidüp girdâb gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 

râm |) itaat eden, boyun eğen, teslimiyet gösteren. <X7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
râm olmak |5) boyun eğmek, itaat etmek, hükmü altına girmek, teslim olmak. <Ö7S, 
KUBBEALIP 
941 Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân afia râm 


3006 o Gül-i ter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 
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3376 Oo Tutufi her emrini hıdmetler eyleü / Sözine râm olufi hörmetler eylei 
3796 o Bu kerre olmaz isefi sözüme râm / Tenümde eylemez cân murgı ârâm 
3891 (o Bu hüsn ile eger kim itsem ibrâm / Kim ola kim fakire olmaya râm 
ra'nâ (8) güzel, latif, parlak, hoş görünen. <K7, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
304 O Büyütıbiri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı ra'nâ 
1401 — İrişdi “izzet ile bir sarâya / Havâsı dil-güşâ ra“nâ feZâya 
1647 oGül-ira'nâ gibi âhir Zelihâ / Açıldı kıldı esrârını ifşâ 
2088 o Virildi iki yüz ra“nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 
3699 oGül-ira'nâ gibi bi-vakt açılma / Vücüd-ı pâküüi âlüde kılma 
4361 O Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 
4720 oOGümişbirtâsidi ol şâ'-ıra“nâ / Baha vü kıymeti a'lâdan a'lâ 
5029 oNera'nâsib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ“is-i takrib-i vuşlat 
ra'nâlık (1) güzellik, gökçeklik, hüsün, cemal. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
684 Cihânuü haylice ra*nâlığı var / Gülistânufi “aceb zibâlığı var 
rast (3) 
1. tesadüf, isabet. <K7, KO, OTAL, CÜDP 
râst gelmek (2) 
1. ummadığı halde karşılaşmak, rastlamak, tesadüf etmek. <Ö7ZS, 7S, DŞD> 
3831 O Nübüvvet bâğınuf serv-i revânı / “Azize râst geldi şordı anı 
2. isteğine uygun olmak. <ÖTS, 7S, DŞD> 
571 Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 
2. Türk müziğinin en eski makamlarından biri. <X7, C UÜDİ, OTAL> 
4734 o Makâmr-ırâstdan âvaz virdi / Bu ihvânufi yüzine karşu dirdi 
râvi |2) rivayet eden, söyleyen; şiir, hikâye ve hadis nakleden kimse. <K7, LN, CUDİ, 
OTAL, OTDTS, KANARI> 
2179 o Buresme kıldı râviler rivâyet / Bu idi Mışrufi a“ yânında “âdet 
2814 o Zelihâ söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 
rây |36) bir iş hakkında düşünme neticesi olarak söylenen söz, açıklanan çare ve tedbir, 


fikir. Nazımda “râ” şeklinde de kullanılır. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 


45 Çıkarma rây-ı şer'i hâtırumdan / Hatâmı zâhir itme zâhirümden 
81 Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 
346 Mahabbet puhte eyler merd-i hâmı / Bu râya nâzır olmaz “ayn-ı “âmi 


790 Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 
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810 Kaziyye Yusufa oldı çü ma'lum / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmum 
922 Hilâlüü “ömri az olur semâda / Bakâ olmaz ifende egri râda 

1322 (Ulu tağlar gibi üştür katârı / Karâr itdi kodı rây-ı firârı 

1670 Hilâl ebrüsına olma hevâyi / Tırâş it hatıruüdan egri râyı 

2394 o Burâyı'ayn-ı “akl itmez nazargâh / Hemân abdâl-ı “ışkufidur bu dergâh 
2448 o Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma“şük / Tedârik idemez bu râyı mahlük 
2703 o Zenânufi çarha befizer fikr ü râyı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 
2718 o “Aceb olmaz bu değlü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 
3049 o Yafağın öpmeşi eyler taşavvur / İder bu rây-ı rengini tefekkür 
3309 o Tefekkür itdi ya'ni kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken' ân bu belâyı 
3455 Oo Eserden bellüdür zât-ı mü”eşsir / Bilür Hakkı bulur rây-ı müdebbir 
3697 oGider bu egri râyı hâtıruüdan / Od urma bâtınufa zâhirüüden 

3726 — İdenler “ayn-ı ta'cilin güşâde / İrişmez makşad-ı rây-ı murâda 

4050 O Begendi hayli bu rây-ı nigârın / Afa virdi “inân-ı ihtiyârın 

4086 — Kişi fehmitse takdir-i Hudâyı / Afa göre olurdı cümle râyı 

4098 o Zelihânufi yoğ idi rây-ı hayrı / “Asir oldı aha ma“şükı seyri 

4303 o Bunu râyın eger eylerse Reyyân / Olur işkâl müşkil cümle âsân 
4339 o Safa tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cü“a sen eyle devâyı 

4619 (Buoldı ba'Zısına ahsen-i ray / Şatardı nefsini alurdı buğday 

4747 o Güşâde olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anufi var idi hikmet 
4836 (o Olan oldı bizi bed-nâm itme / Bu râyı illere i“lâm itme 

4950 (oKomafi rây-ıriyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra' -ı hayrat orağı 
5035 OoEyâda'vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
rây-ı rüşen (1) aydınlık düşünce. KANAR > 

4320 o Eger varise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 
rây u tedbir (9) akıl, makul, zan, kıyas. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
571 Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 
736 Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 
969 İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i ta' bir 
1198 — Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 
2343 — Niçe vechile itdüm rây u tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
2395 o Vişâl-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüüdür bu tesir 
3121 — Bu olur ba“dehu tedbir u râyı / Kılâ“-ı çarha toğrılda “aşâyı 


3383 Bafa “arz eylefi evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 


4402 


OTAL, 
1868 


106 
208 
266 
336 
392 
398 
403 
633 
637 
638 
1039 
1125 
1162 
1192 
1422 
1637 
1691 
1886 
1978 
1993 
2525 
2634 
2699 
2946 
3258 
3395 
3811 
3838 
4201 
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Yoğ idi anuf istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 

râyegân |1) zahmetsiz elde edilen şey, bedelsiz, karşılıksız, bedava. <K7, CÜDİ, EZ, 
ÖTS> 

“Ayândur râyegâni vuşlat olmaz / Mahabbet rahmeti bi-zahmet olmaz 
râz (93) sır, gizli tutulan şey. <X7; ZN, EZ, CUDİ, OTAL, ADŞS, KANARI> 
O kâfuüi noktalardur iki “aynı / Görürler anda râz-ı “âlemeyni 

İdüp a'lâ-yı “illiyyine pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 

Zebânı tercemân-ı râz-ı hikmet / Dehânı mahzen-i esrâr-ı vahdet 
Belürdi ney gibi “âşıkdan âvâz / Açıldı perde-i “uşşâkdan râz 
Getür safa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya“kubı haberdâr 
Bu râzı eyledi Ya küba ifşâ / Bu hidmet üstine oldı hemânâ 

Habir-i râz-ı “irfan eyle yâ Râb / Zahir-i ehl-i imân eyle yâ Râb 
Gazab ehlidür anlar kaldurur baş / Bu râzı eyleme ihvânuüa fâş 
Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 
Ferâmüş itdi Ya'kubuü yasağın / Uyardı illere râzı çerâğın 
Aramuzda eger gammâz olaydı / Bu râzı cümle-i “âlem bileydi 
İdüp ervâh-ı kudsilerle pervâz / Açıldı didesine “âlem-i râz 

Uçar anufi elinden bülbül-i ruh / Bu râz andan olur olursa meftuh 

O çâha murg-ı cânı itdi pervâz / Güşâde oldı “ayn-ı “âlem-i râz 
Taşavvufrâzı gibi oldı mekzüm / Niçe gün olmadı ahvâli ma“lüm 
Kıyâs ile sezerler gizlü râzı / Tuyarlar kışşa-i ehl-i niyâzı 

Revâ mı ola benden gizlü râzuf / De kimdür bafa yâr-ı dil-nevâzuü 
Çemende goncanufi ağzın ararsın / Ser-â-ser hamil-i râz u habersin 
Bi-hakk-ı enbiyâ bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtufi şâhbâzı 
Velâyet ehli olur hâmil-i râz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 
Tuyurmaz idi bu düzdâne râzı / Habibinden var idi ihtirâzı 

Dehân-ı tıfldan keşf oldı bu râz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 
Bu râzı eyleme nöşilere fâş / Gerekmez baa senden gayrı sırdaş 
İderken perde ardından niyâzı / Zarüri âşikâre ide râzı 

Yakardı “âlemi süz u güdâzı / Zelihâ Yüsufa şordı bu râzı 

Ağız bir itdiler nâz u niyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 

Bu gizlü hâlini çün gördi Yüsuf / Zelihâdan bu râzı şordı Yüsuf 
Zelihâ şandı kim keşf itdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 


Tuyurmadın bu râzı nâzükâne / Çıkup oldı sarâyına revâne 


1635 


4437 Bafa keşfitdi “ışkuü gizlü râzın / Eline aldı gölü şahbâzın 
4537 — Kabül oldı Zelihânuf niyâzı / Bilindi safa “arz itdügi râzı 
4563 o Kodı mâba'dine cisr-i mecâzı / Hakikat “ilminüfi açıldı râzı 
4649 o Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 
4715 o Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
4747 o Güşâde olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anuüi var idi hikmet 
4972 o GökeCibril-i “aklı itdi pervâz / Açıldı nergisine gülşen-i râz 
4987 o Zelihâyı melül olmaya dirdi / Bu râzı zâhiren pinhân iderdi 
4988 (o Başında Yüsufuf guyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 
4998 o Bilürsin her garibüf gizlü râzın / İşidürsin mededsüzler niyâzın 
Aşağıdaki tanıklarda râz ile ağız arasında ilgi kurulmuştur. Divan şiirinde sevgilinin dudağı bir 
sır olarak ele alınır. Çözülemez, anlaşılamaz, kimse bilemez. <A40$5> 
3 Güşâde eyle “ayn-ı “ışk-ı pâki / Dehân-ı râzum olsun sine-çâki 
1600 Oo Göüülde yâra eylerdi niyâzı / Dehânı gibi şaklardı bu râzı 
2761 Oo Hevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını faş 
râz-ı nihân |3)J gizli sır, saklanmış sır. 
723 Ki ey cân-ı peder ma“ şum-ı mazlum / Safia râz-ı nihân oldı mı ma“lüm 
1697 İşitdi dâyenü sözin Zelihâ / Afa râz-ı nihânın itdi ifşâ 
3130 O Naşihat “âleminden geçdi cânum / “Ayân oldı benüm râz-ı nihânum 
râz-ı nühüft |1| gizli tutulan sır. <KANAR > 
2975 o Zuhura geldi bu râz-ı nühüfte / Uyandı nâgehân âşub-ı hufte 
râz-ı pinhân (2| çok gizli tutulan sır. <KANAR/, BMS> 
3171 Zarüri fâş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetü “ırzına nokşân 
3278 — Olurdı iki sözinüü biri âh / İderdi râz-ı pinhânından âgâh 
râz-ı tevhid (2J tevhidin sırrı. <BMS> 
220 Dinilmez mâcerâ-yı râz-ı tevhid / Olınmaz şive-i cânâna taklid 
4930 o Anuüla söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 
râz açmak |3) sır söylemek. KANAR» 
789 Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya gammâz 
1635 Oo Açanlar perde-i “uşşâkdan râz / Hicâbı perdesin çâk eyler az az 
4919 o Gehi “ilm-i ledün râzın açardı / Sipihri “aklı şehbâzı geçerdi 
râzi (91 rıza gösteren, kabul eden, mani olmayan, hoşnut. <X7; EN KO, Ci UÜDİ, OTAL> 


582 Afa râzi midür Sübhân-ı Kâdir / Ola peygamberi rencide-hâtır 
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811 Size râci* olur zulmüf belâsı / Ne Hak râzi bufa ne enbiyâsı 
1041 — Olup Ya'kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
3107  Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzi vü şâkir 
râzi olmak (5) 
1. kabul etmek, uygun bulmak, istemek. <Ö7S, KUBBEALIP 
548 Bilürdi râzi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 
1588 o Cefâyarâzi oldı “âşık oldı / Yolına geldi itdügini buldı 
3304 o Semendi pâyına kaddin idüp dâl / Sözini tutdı râzi oldı fi”l-hâl 
4030 (Ben oldum zahmet-i zindâna râzi / Şafâdur kavm-i şümuü inkırâZı 
2. hoşnut ve memnun olmak. <KUBBEALIP 
4848 — Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki râzi oldı andan her karındaş 

recâ (7) ümit, umma, ümit etme. <K7, CÜDİ, KO, OTAL, OTDIS> 
3691 (o Vücüdi halkası bâb-ı recânufi / Belâsın başına almış cihânufi 
3746 O Şabâ-yı âteş-i şevk-1ı muhibbân / Recâ-yı “âşık-ı hâtır-perişân 
3770 Öperdi pâyını kadd-i dü-tâsı / Olurdı halka-i bâb-ı recâsı 
4239 (o Kişiye feth-i bâb idince devlet / Açar bâb-ı recâsın bâd-ı rahmet 
4592 o Çeküp her kişiden dest-i recâyı / Ferâğat “âlemine başdı pâyı 
Tasavvuf terminolojisinde Tanrı'nın Celal sıfatından havf, Cemal sıfatından reca doğmuştur. 
İnsandaki bu iki psikolojik durum, ona dıştan verilen ya da dıştan gelecek olan etkiler için 
kullanılır. Havf, Tanrı'dan korkmak, reca ise Tanrı'nın esirgeyicilik ve bağışlayıcılığından ümit 
kesmemektir. Bir şeyi nedensiz ve emeksiz beklemeye temenni, sebebine yapışmak ve emek 
vererek beklemeye reca denir. Mutasavvıflara göre havfsiz reca ve recasız havf caiz değildir. 
<TDEK> 
2526 o Tururdı “âlem -i havf ü recâda / Nikâb-ı “ışkın itmezdi güşâde 
4944 o Size havfurecâ bâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 

red (2) geri döndürme, geri çevirme, kabul etmeme. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALIP 
4080 ( Zelihâ derdmendüü dest-i reddi / Dalâlet fitnesinüf oldı seddi 
reddetmek (1) verilen veya yapılması istenen bir şeyi kabul etmemek, geri çevirmek, ileri sürülen 
bir hususu yalanlamak. <KUBBEALIP 


611 Çeker mâ-beynüfie buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
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ref (2) yukarı kaldırma, yükseltme; ortadan kaldırma, lağvetme. <X7; N C UDİ, 
OTAL, ÖTS, KUBBEALTP 
ref etmek |1)J ortadan kaldırmak, yok etmek, gidermek. <KUBBEALIP 
4673 Bile alufi gelüfi anda kalanı / Göülden ref idüf zann u gümüânı 
ref olmak (1)J giderilmek, kaldırılmak. <ÖO75> 
4316 Oo Karâritdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref olur âhir bu zulmet 
refâhiyyet (1) yaşayışta bolluk ve kolaylık, bollukla geçinme, rahatlık. <K7, CÜDİ, 
OTAL> 
2563 o Eyümi höşmı ferzendân-ı Ya“ küb / Refahiyyetde midür cân-ı Ya“ kub 
refi (2) yüksek, yüce, âli. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL> 
3807 O Yücedür “âşıkufi kadr-i refi'i / Deminde sevdügi olur şefi“i 
refiü”l-kadr (17 şanı, değeri yüce olan, kadri yüksek. <OTAL, KUBBEALTP 
5109 “Acebolmaz misâl-i Sevr-i gerdün / Refi“ü”l-kadr olursa bir har-ı dün 
refik (4) arkadaş, yoldaş; yardımcı. <X7, LN, CÜDİ, OTAL> 
35 Hidâyet eyle tahkikuüi tarikın / “İnâyet eyle tevfikufi refikın 
127 Şefik-ı derdmendân u garibân / Refik-ı bi-kesân u bi-naşibân 
refik etmek (11 yoldaş koşmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP 
1258 o Refikitdi vücüdin kârbâna / Tarik-ı gurbetde oldı revâne 
refik olmak (17 yoldaşlık etmek, yoldaş olmak, yarlık etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ 
2380 Refik oldı aa tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 
reftâr (7) gidiş, yürüyüş; salınarak yürüme, güzel yürüyüş. <LN, KI, CÜDİ, OTAL> 
2094 o Alatlar nitekim çarh-ı şafâk-reng / Karâr itmez ider reftâra âheng 
2103 Bu yüklerle develer kıldı reftar / Kıyâmetdür yürür guyâ ki kuhsâr 
reftâr etmek/eylemek (51 yürümek, gitmek, gezmek, hareket etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1689 o Kaçan kim serv-i kaddüf itdi reftâr / Olurdum sâye-veş safia kafadâr 
1829 oo Öğine bakmayup eylerdi reftâr / Kaçan kim karşusına gelse divân 
2148 o Şıkılcımdan kaçup murgân-ı tayyar / Duhân gibi cibâle itdi reftâr 
3361 Oo Kaçan kim itseler nâz ile reftâr / Giderdi ihtiyâr-ı “âşık-ı zâr 
5058 o Afa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 
reg |1) damar. <K7, ZN EZ, CÜDP 
1633 (o Kımıldatsa reg-i “ışkını bir ân / Kılur çengi elinden çengi efğân 
rehber |1J yol gösteren, kılavuz, delil. <K7,; ZN, CÜDİ, OTAL> 


1638 


4944 o Size havfurecâ bâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 
rehn (2) rehin, ödünç alınan şey, tutu. <X7, N, CÜDİ, OTAL> 
4670 Didi siz gelmedüüüzse fesada / Birifüz rehn olup tursun burada 
4682 — Birimüz kaldı rehn adına zirâ / İnanmadı bize şâh-ı dilârâ 
reh-nümâ |3) yol gösteren, kılavuz, delil. <X7; CÜDİ, OTAL> 
2695 o Teselli eyledi anı Zelihâ / Didi ey reh-nümâ-yı kurb-ı Mevlâ 
4883 o Sen idüf cümlenüü müşkil-güşâsı / Sen idüü sâlikânufi rehnümâsı 
4944 o Size havfurecâ bâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 
reh-nümün |1) yol gösterici, rehber, kılavuz. <CÜDİ KUBBEALIP 
1709 Tarikat “âleminüf reh-nümünı / Hakikat sözlerinüfi zü-fününi 
remz (4) remiz, rumuz, işaret, işaretle anlatma, ima. <7; N C ÜDİ, OTAL, 
KANARI> 
628 Benüm seyrümdeki remz ü nişâne / Yaşum seyyâresin kıldı revâne 
1185 (o Derildi kârbânufi sârbânı / Tefekkür itdiler remz-i nihânı 


remz ile (2) hikmet ile, işaretle, gizli yolla. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 


1094 
4986 


Afa remz ile i“lâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 
Veli remz ile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 


rencide (| incinmiş, incitilmiş, kırılmış. <K7, EN, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 


rencide etmek (2) kırmak, incitmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 


758 
3905 


582 
1283 


Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim / Ki rencide ider mazlümı dâyim 

Cihânda fitne-i “ışkun kıyâmı / İder rencide cumhür-ı enâmı 

rencide-hâtır (2J gönlü kırılmış, gücenmiş. <K7, OTAL, KUBBEALTP 
Afa râzi midür Sübhân-ı Kâdir / Ola peygamberi rencide-hâtır 

Didi ey Kâdıye'l-Hâcât u Gaffar / Beni rencide-hâtır itdi ağyâr 


reng |J renk, cisimler tarafından aksettirilen ışığın gözde yaptığı etki sonucu meydana 


gelen duyum, levn. <K7, CÜDİ, KUBBEALTP 


reng-i ruy (4) yüz rengi, beniz. <KXKANAR/> 


1738 
2449 
3189 
3612 


1572 


Meger dil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyufi za'ferâna 

Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 

Bu nâr-ı ma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i ruyından olur fâş 

Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 

rengin |12) renkli, boyalı (zzec.| güzel, hoş süslü. <K7, LN, KO, CUDİ, OTAL> 


Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
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2316 — Ruh-ı rengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 
2770 o İdelüm aa bu rengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 
3049 o Yafağın öpmeşi eyler taşavvur / İder bu rây-ı rengini tefekkür 
3274 — Ruh-ırenginile çeşm-i siyâhın / Ehibbâsına nâz ile nigâhın 
3577 o Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 
3591 o Leb-irenginile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 
3625 o Ta“accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 
3937 o Gül-i handânın âl ile getürdi / “Aceb rengin hayâl ile getürdi 
4383 — Ruh-ı renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yefi derd 
5135 o Şafa-bahş oldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma'ni-i rengini havrâ 
rengin eylemek (1) renklendirmek, boyamak. <KANAR > 
691 Taradı sünbülini kıldı tezyin / Libâsın eyledi gül gibi rengin 

resm |J42| 
1. yazma, çizme. <K7, EN, OTAL> 
resm etmek |1J çizmek, resimlemek. <KANAR/> 
2832 o Yazaydı servi kuşlar kondururdı / Sipihri resm ideydi döndürürdi 
2. şekil, suret. (£2s.| Allah'ın fiillerinden hasıl olan eserler olarak masiva. <X7; 775> 
260 Alaca sancağ irmiş âsumâna / Muşâbih resmi mir-i “âşıkâna 
985 Hümâ gibi göke mi uçdı cismüü / Güneş gibi yire mi geçdi resmüf 
1435 — Veli kısmı olanufi resm-i cismi / Olur gencine-i “ışkufi tılısmı 
2160 (O bedri âdemül izi bozardı / İki mâh-ı nevüfi resmin yazardı 
2161 Oo Deve izinde resm-i pây-ı ester / Çanakda lâle-i nu“mâna beüzer 
2833 O Eger nakş eylese Mecnün resmin / Üşürürdi afa tayyâr kısmın 
3569 o Kosadivâra bir cim-ı muşaffâ / “Ayân olurdı anda resm-i dünyâ 
3571 o Karada keşti yazsa yüridürdi / Defiz resminde dürler düridürdi 
3775 o Buresme resm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 
5168 Sutür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünufi misâli kavs ile tir 
3. âdet, tavır, gelenek. <K7;, KANAR/> 
940 O Cihânufi böyledür âyin ü resmi / Nebi kısmın yimez derrende kısmı 
4017 (Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 
4. tarz, şekil, biçim, üslup. <X7, KUBBEALTP 
resme (29) usül, yol, düzen, tarz, vech, minval, tavır. </7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 


727 Bu resme oldı fürkat mâcerâsı / Irağa düşdi oğlından atası 


1253 
1805 
1904 
1920 
2063 
2179 
2483 
2584 
2814 
2943 
2994 
3093 
3184 
3305 
3358 
3579 
3675 
3735 
3759 
3775 
4060 
4081 
4237 
4367 
4465 
4480 
5026 
5161 
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Meh-i Ken'ân bu resme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 
Bu resme hâlini “arz itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 

Bu resme söyleyüp ol şem' -i rüşen / Şefâ'at umar idi irdüginden 
Giceden tâ görince afitabı / Bu resme eyledi mâha hitâbı 

Bu resme gitdi mektub-ı icâzet / Kabül itdi şehenşâh-ı “adâlet 
Bu resme kıldı râviler rivâyet / Bu idi Mışruf a“ yânında “âdet 
Bu resme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
Bu resme eyledi “ahdini âhir / Bu emr-i gâyib olmayınca hâzır 
Zelihâ söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 
Hikâyet buldı bu resme nihâyet / Zelihâya irişdi hayli hâlet 
İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 

Bu resme niçe ay ol mâh-ruhsâr / İderdi kendü kendi ile güftâr 
Niyâzını bu resme kıldı takrir / Ne aşşı kılmadı tedbiri te?sir 
Okuyan bu gülistânui kitâbın / Beyân itdi bu resme faşl u bâbın 
Ferâmuş eyleyüp dünyâ gamını / Bu resme eyler idi “âlemini 

Şu resme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
Zelihâya bu resme yâr-ı mümtâz / Muhâlif perdelerden virdi âvâz 
Dükenmez “âşıkufi suz u güdâzı / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 
Şoyar halkı alur mâlın harâmi / Begenmezler bu resme iğtinâmı 
Bu resme resm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 
İderler aa bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 
Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 
Olur bu resme “ışkufi intihâsı / Cefâsınuf şofındadur vefâsı 

Şu resme irdi fakr ile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 

Bu resme kıldı aşnâma niyâzı / Veli olmadı hergiz çâresâzı 

Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “âşık gibi hep 
Didi bu resme oldı emr-i Yezdân / Süvâr olmadan ata viresin cân 
Bu resme yazduğı yazı müretteb / Cinânuf sebzezârına döner hep 


resul (9J insanları doğru yola davet etmek amacıyla Allah tarafından gönderilmiş kimse, 


peygamber, yalvaç, Allah tarafından yeni bir kitap ve yeni bir şeriat ile bir topluma veya bütün 


insanlığa gönderilen kimse. <X7, LN, CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 


188 
226 
2446 


O gice berk-ı hâtif gibi ta“ cil / Burâk ile Resüle geldi Cibril 
Görince rif atinden bu nişânı / Resule yâr-ı sâni oldı sâni 


Resulün sünnetini iden icrâ / Halâlin kıldı beytinde mu'ammâ 
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2598 (o Resulin aödı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 
3461 O Resülüfidinidür şehd-i şekerbâr / Şehâdet barmağıyle eyleüi iftâr 
4535 o Getürdi Hak Ta“âlânufi selâmın / Resulüfi afidı ta“ zim ile nâmın 
4642. Gam-ı kaht ile ğâyetde melülüz / Bize rahm eyle kim nesl-i resülüz 
4852 — Didi sa'y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eylefi irsâl 
4899 o Binüp atına istikbâle çıkdı / Resüle kendüyi irsâle çıkdı 
Resulu”llâh (1) Allah tarafından kulları Hak dine davet etmek amacıyla görevlendirilmiş 
nebilerin her biri ve özellikle Hz. Muhammed. <XK7; OTAZ> 
228 “Aliye keşf-i esrâr-ı “aliyye / Resülu”llâhdan oldı hediyye 
revâ |5) layık, münasip, yakışır, uygun. <K7, CÜDİ, OTAL, ÖTS, KUBBEALIP 
revâ görmek (1) aslında iyi olmayan bir şeyi, bir davranışı uygun görmek. <Ö7S, KUBBEALTP 
963 Harâmi dahi kıymaz ol cemâle / Revâ görmez o hurşidi zevâle 
revâ mı |1J yerinde olmayan, uygun görülmeyen şeyler karşısında, “layık mı, bu da olur mu?” 
anlamında kullanılır. <XUBB£L£ALTP 
1691 Oo Revâmı ola benden gizlü râzuü / De kimdür baüa yâr-ı dil-nevâzufi 
revâdur (3) caizdir, layıktır, gerektir. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2420 (Nekul sultânlar olmış afa bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
3633 O Revâdur hayme-i lutfufi tınâbı / İhâta eyler ise bu türâbı 
3780 (o Ölümlü “âşık âh itse revâdur / Terahhum bâbın açmağa şabâdur 
revân (35) 
1. giden, yürüyen, gidici, akıcı. <K7, ZN, EZ, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
807 Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 
901 Virüp ruz-ı kıyâmetden nişânı / Döküldi encümr-i eşk-i revânı 
1229 İki zencir olup eşk-i revânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 
1851 İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 
2095 (o Zelihâbindi bir taht-i revâna / Müşâbih zineti kaşr-ı cinâna 
4693 o Döküldi Yusufuf eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 


Aşağıdaki tanıklarda geçen “serv-i revân” tamlaması “yürüyen servi” anlamındadır (bX. serv-i 


revân). 
664 Hava kesb eylesün serv-i revânufi / Yiri baş üzredür gül gibi anufi 
853 Hatâdan şakladı kurtardı anı / Leb-i âba kodi serv-i revânı 


1695 (o Kime yâr oldı kimi sevdi cânuüi / Kime meyl eyledi serv-i revânufi 


1696 (o Boyuü serv-i revânı gibi el-ân / Sözüüü toğrı söyle eyle ihsân 
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1811 Oo Muallâdur boyufi serv-i revânı / Afa irişmesün dest-i edâni 

2339 o Ümid oldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı bafia meyyâl 

3479 o Yaraşmış sağa huban iktirânı / Bülend olmış boyuf serv-i revânı 

3600 o Kemer-bendi tolanmış ol miyânı / Akar şu nitekim serv-i revânı 

3768 O Vücüdı zâtı döndi Zaymurâna / Hemân şarmaşdı ol serv-i revâna 

3831 O Nübüvvet bâğınuf serv-i revânı / “Azize râst geldi şordı anı 

4337 (Didi ey şehr-i lutfufi nüktedânı / Nübüvvet bâğınuü serv-i revânı 

revân olmak |5| 

1. (su vb. sıvılar için) akmak. <Ö7S, KUBBEALTP 

1844 o Revân olsa kaçan kim yaşı cuyı / Dökilür ehl-i “ışkuf âb-ı ruyı 

2. bir yere doğru gitmek, yola çıkmak, yola koyulmak. <Ö7S, KUBBEALTP 

661 Mehüf seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 

2819  Binüp bir keşti-i höş-bâdbâna / Revân oldı reh-i Hindüstâna 

4858 o Revânoldı tarika hürrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 

4995 o Melekler muntazırdur ol Hümâya / Revân olmağa anufila Hudâya 

2. ruh, can, nefs-i natıka. Bu manada ekseriya ruh kelimesi ile birlikte kullanılır. Eskiden bir 
insanda iki ruh tasavvur olunurdu. Rüyada gezeni rüh-ı revân, uyuyan adamla beraber yaşayanı 
rüh adını alır. Bir insan ölünce “Rüh-ı revânı arş-ı alâya çıkar, rüh-ı bâkisi kabir azabı çeker.” 


denirmiş. Hintlilerin bu felsefesi İran yoluyla Araplara, Türklere de geçmiştir. <K7, EZ, CÜDİ, 


AÇDŞS> 

460 Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak / Olur ruh-ı revânı Hakka mülhak 

728 Vedâ itmişken ol rüh-ı revânı / Girü da' vet idüp eglerdi anı 

946 Hayât olmaz bafa bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 


1723 o Hayâtum olmaz ol ruh-ı revânsuz / Ne dirlik baüa ol “ İsâ-dehânsuz 
2244 o Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 

2266 o Komazlar sende ol ruh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 

2486 o Alındı Yusuf-ı ruh-ı revânı / Uçurdı bülbül-i ten-âşiyânı 

2901 oo Ayırma senden ol ruh-ı revânı / Kaçurma elden ol şehbâz-ı cânı 
3176 Oo Yakupdur âfitab-ı “ışkufi anı / Senüfi sâyefide difilensün revânı 
3592 o Keserdirişte-i rubh-ı revânı / Çözerdi bend-i “ömr-i câvidânı 

3606 (o Letâfet artup ol rüh-ı revânda / Cihânuüi şivesi cem* oldı anda 
4961 O Naşihat dürlerini kıldı isâr / Revânı gitdi bâlâya melek-vâr 


4971 o Kodı ten “âlemin rüh-ı revânı / Temâşâ eyledi iklim-i cânı 


1643 


revâne |18J giden, yürüyen. <XK7, LN, KO, ÖTS, KUBBEALTE 
628 Benüm seyrümdeki remz ü nişâne / Yaşum seyyâresin kıldı revâne 
revâne olmak (17) 
1. yola koyulmak, yola düşmek, gitmek, yürümek. <Ö7TS, KUBBEALTP 
734 Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 
1021 Oo Dönüp ol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 
1215 Oo Revâneoldılar ol süy-ı çâha / Çağırdılar “itâb ile o mâha 
1232 o Bu geçmiş mâcerâ oldı bahâne / Diyâr-ı gurbete oldum revâne 
1258 o Refik itdi vücüdın kârbâna / Tarik-ı gurbetde oldı revâne 
1518 Oo Şolkardı serv-veş dâmen miyâna / Gülistânına olurdı revâne 
2075 o Derildi niçe begler bu nişâna / Bilâd-ı garba oldılar revâne 
2230  Revâne oldı ol halvet-serâya / Buluşdı ol nigâr-ı dil-rübâya 
3609 o Revâneoldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 
3730  Dalâlet yolına olan revâne / Azıtdı izini gitdi yabana 
4201 o Tuyurmadın bu râzı nâzükâne / Çıkup oldı sarâyına revâne 
4346 — Olınca beddu“â tiri revâne / Külâh-ı “izzeti eyler nişâne 
4574 o Görince Hazret-i Yusuf bu hâli / Revâne oldı ihsânı zülâli 
4685 (Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyâr-ı Mışra dek oldı revâne 
4717 o Koşıldılar bir ulu kârbâna / Meh-i Ken“âna oldılar revâne 
5104 Oo Budur “âlemde vaz -ı “âkilâne / Tarikat yollarına ol revâne 
2. akmak. <KUBBEALTP 
4417 o Akar şu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 
revende |2J giden, yürüyen. <K7, LN, CÜDİ, KO> 
1008 Oo Dehânı gibi gayb oldı geçende / Şorarın bilmez âyende revende 
3363 O Revişde her biri “ömr-i revende / Vefası ber-karâr olmaz ifende 
reviş (31 gidiş, yürüyüş, hareket; tavır, tarz, üslup. <K7, ZN, CÜDİ, KO, KANAR» 
2092 o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 
3363 o Revişde her biri “ömr-i revende / Vefası ber-karâr olmaz ifiende 
3605 O Revişde alıcı şâhine beüzer / Bakışda “aynı hür-ı “ine befizer 
revzen |(3) delik, pencere. <X7; EZ, CÜDİ, KO, KANARI> 
1 İlâhi “ayn-ı “ışkum rüşen eyle / Murâdum Yüsufına revzen eyle 
343 Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 


5148 o Kimi şemşir-i âteşbâra befizer / Kimisi revzen-i envâra befzer 
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Reyyân (6) Reyyân bin Velid, Hz. Yakub ve Hz. Yusuf döneminde Mısır'da hüküm 
süren firavun. Yusuf Peygamber vasıtasıyla iman etmiş ve daha sonra ölmüştür.'* <KA, TDVİA> 
4279 Ol eşnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göüline havf ü hirâsân 
4285 o Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u süzân çeşmi hayrân 
4291 o Varup Reyyâna ta'zim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu“abbir 
4303 — Bunuf rayın eger eylerse Reyyân / Olur işkâl müşkil cümle âsân 
4304 o Varup Reyyâna bu merd-i haber-ber / Didi tabir-i rü 'yâ-yı ser-â-ser 
4335 Oo Muşâhib itdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Ken'ândan ayrılmazdı bir ân 

rez |1) asma, üzüm ağacı. <K7; ZN, CÜDİ, KO, EZ> Tanıkta geçen “duhter-i rez” 
tamlaması “üzüm ağacının kızı; şarap” anlamına gelmektedir (6. duhter-i rez). 

2804 o Çekerler duhter-i rez diyü anı / Bırağur nevbete her gün edâni 

Rezzâk (1) bütün mahlukların rızkını veren Allah. Esmâ-i hüsnâ”dandır. <OTAZ, DİNİ 
KAVRAMLAR, KUBBEALTP 
3460 Nice Hallâk olur mahlük-ı “âlem / Nice Rezzâk olur maşnü“-ı âdem 

Rıdvân (3) cennetin muhafızı ve kapıcısı olan büyük melek. Cennet kapılarında bekçilik 
yapan, cennete girecek müminleri selamla karşılayan ve cennette müminlere hizmet eden 
meleklerin başkanının ismidir. Rıdvan cennetin kapısını ilk olarak Hz. Muhammed'e açacaktır. 
<KT, CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
1337 o Yöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân / Yüridi Selsebile şanki Rıdvân 
3312 o Sa'âdetle gelüp sultân-ı hubân / Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân 
3687 o Cinâna befizedi ol beyt-i ma“mur / Bu iki dilrübâ Rıgvân ile hur 

rihlet (16) göçme, göç; ahirete göçme, ölüm. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
387 Fenâ âyinesine kıldı dikkat / Görindi Hazret-i İshâka rıhlet 
1151 O Bakâya gitse her “ışk ehli cânı / Derây-ı rıhleti olur fiğânı 
2099 o Çağırur bir yafia aşhâb-ı hasret / Dögilür bir yafiadan kus-ı rihlet 
2483 o Bu resme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
2732 o O kân-ıhimmetü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
2949 o Okuna halka “ışk dâsitânı / Derây-ı rıhleti ola fiğânı 
4869 o Safia gönderdi hem mâl-ı firâvân / Oraya tâ ki rıhlet ola âsân 
4878 Oo Yüridi üştürân-ı rıhlet-i yâr / Kımıldandı yirinden şanki kühsâr 
4986 o Veli remzile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 


178 Taberi, age., s. 469. 
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5023 o Umardı hâdimü”!-lezzâtı cânı / Belürdi kendüde rıhlet nişânı 
rıhlet etmek/eylemek (6) 
1. göç etmek. <KUBBEFALTP 
436 Bu keşretden irüp Ya“kuba vahdet / Seherden eyledi Ken' âna rıhlet 
4887 Kodı virânesini genc-i hikmet / Seherden eyledi gün gibi rıhlet 
2. ölmek. <KUBBLFALTP 
372 Bu gülşenden Halil itdükde rıhlet / Ol iki oğluna degdi nübüvvet 
460 Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak / Olur ruh-ı revânı Hakka mülhak 
4805 Oo Bakâya ol ki itmiş ola rıhlet / Rücu“ ına olur mı kâbiliyyet 
5063 O Bakâya âhiret sultânı gitmiş / Komış dünyâ-yı dunı rihlet itmiş 
rızâ |18| 
1. isteme, istek, irade, kendi isteği. <K7, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
2938 (Olur Hak mukteZâsı mukteZâsı / O Mevlânuüi rıZâsıdur rıZâsı 
3299 o Rızâ-yı yârına virdi irâdet / İdüp kendü rıZâsından ferâğat 
3300  Rızâm oldur ki olam bâğ-bânuü / İdem hıdmetlerini gülsitânuü 
3015 Rızâ-yı Yüsufa gösterdi meyli / Yakınında ayağın turdı hayli 
2. sızlanmama, yakınmama, hoşnutluk, memnuniyet. |/25.| Rıza iki türlüdür: Allah'ın kulundan 
razı olması ve kulların Allah'tan razı olmaları. Bu iki rıza hâlini gerçekleştiren nefse nefs-i 
marziye ve nefs-i raziye denir. <K7,; LN, OTAL, ÖTS, TIS> 
4946 o Gözüfüz “ayn-ı tâ'atdan ayırmaf / Rıza-yı nefs-i mezmumı kayırmafi 
rıza vermemek (3) razı olmamak, birlik olmamak, müttefik olmamak, muhalefet etmek, ihtilaf 
üzre olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2281 Oo Begenmezlendi Mâlik bu bahâyı / Firâka virmedi ol gün rıZâyı 
2902 o Söyündürme çerâğ-ı enbiyâyı / Anuüla gitmege virme rıZâyı 
3143 — Elini öpmege virmez rıZâyı / Çeker ebrüları tiğ-i cefâyı 
rıZâsı olmak (4) söz konusu olan hususu kabul etmiş olmak, izni olmak, “peki” demek. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
742 Budur sırr-ı velâyet mukteZâsı / Ola Hakkuü kaZâsına rıZâsı 
1899 Oo Vücuda geldi “ışkufi mukteZâsı / KaZâ-yı “ışkufia oldı rıZâsı 
3029 o Zuhüritdi nübüvvet iktizâsı / O gün râ“ilige oldı rızâsı 


4267 (Ne hikmetdür bu ki olmaz rıZâsı / Ki ola gayrıdan anufi devâsı 
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rızâsın gözlemek (1) uymak, buyruk tutmak, rıza göstermek, muvafakat etmek. <17. YÜZYIL 
TÜKÇESİ> 
3017 (oKerem kânısın ey yâr-ı meveddet / Rızâfı gözlerin şimden girü hep 
3. ilahi kadere boyun eğme, tevekkül. <K7> 
2876 Oo Kabul itdi rızâ-yı Müste“ânı / Tonatdı ol nihâl-i ergavânı 
3453 o Kabul eyle rıZâ-yı Müste'ânı / Edâ-yı hamd içün virdi zebânı 
4246 (o Elüfden koyma dâmân-ı rıZâyı / Girü derdin viren virür devâyı 
rızk |1J azık, yiyecek içecek, Allah'ın herkese bahşettiği nimet. <K7, CÜDİ, KO, 
OTAL> 
519 Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anufi on olurdı 
riâyet (2) gözetleme, gözetme; hürmet etme, sayma, saygı. <K7; ZN, CÜDİ, KO, 
OTAL> 
2529 o Olup 'izz üri“âyet şermsârı / Hazin itmişdi yâr-ı i“tibârı 
riâyet etmek (1) uymak, saymak, saygı göstermek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
E15 O sultândur diyü kılmaz şefâ'at / Bu râ'idür diyü itmez riâyet 
ricâl (11) 
1. erkekler, “recl”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
5038 O Figânitdiricâli vü nisâsı / Memât-ı Yusuf içün itdi yâsı 
2. büyükler, büyük mevkilerde bulunanlar, ileri gelen devlet adamları. <K7;, KO, LN, CÜDİ, 
OTAL, KUBBEALTP 
77 Şeb-i Kadri ki halkufi rahmetidür / Ricâle hâl-i ruy-ı hikmetidür 
312 Nediminden degül her güşe hâli / “ Abüsü'l-vech olup turmaz ricâli 
1096 o Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 
2447 o Ricali mest ider câm-ı vişâli / Taşavvur idemez zevk-ı cemâli 
2611 (Bu vâdilerdeki âb-ı zülâli / Bu şehr içinde şıbyân u ricâli 
4027 o Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gamdur 
E5 Ganemler oldı tesbihüfi misâli / Keser efkâr-ı âhardan ricâli 
ricâl-i gayb (31 veliler, Gayb erenleri yerine kullanılan bir tabirdir. Üçler, yediler, kırklar bu 
cümledendir. Tasavvufa ait eserler göre her biri Allah tarafından manevi idareye memur olan bu 
gayb erenleri, birbirinin emir ve iznine tabi bulunanları, halktan gizli olanları, halk ile beraber 


bulundukları hâlde tanınmayan, bilinmeyenleri, derece cihetiyle birbirine nispetle aşağı ve yüksek 
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derecede bulunanları vardır. Bu manevi derecelerin yükseği “Kutbiyyet” onun da üstü 
“Kutbiyyet-i Kübra” da denilen “Gavsiyyet”tir. <O7TD7S, ADŞS, TDEK> 
1130 Seni befzer vilâyetlerde nâgâh / Ricâl-i gayba hem-râh itdi Allâh 
1880 O Ricâl-i gayba befizersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ serü pâ 
3516 Oo Sağa nâr-ı mahabbet el uzatdı / Elüü aldı ricâl-i gayba katdı 

ridâ (3) 
1. bazı dervişlerin şal gibi omuzlarına attıkları ve ihtiyaca göre seccade ve yorgan gibi de 
kullandıkları yün kumaş, omuzluk gibi örtü post, örtü. <X7, CÜDİ, KO, OTAL, KUBBEALTP 
168 Ridâsı şubh-ı şâdıkdan “alâmet / “ Aşâsıdur sütun-ı kaşr-ı tâ“ at 
2922 (o Ridâfiile yüzüm örte koyasın / Yüzüme bakma şâyed acıyasın 
2. Umre veya hac yapmak isteten kimsenin ihrama girmek için mutat elbiselerini çıkarıp 
büründükleri iki parça havlu türü örtüden başı hariç vücudun belden yukarı kısmını örten parçaya 
denir. Belden aşağısını örten kısma da “izâr” denir. <DİNİ KAVRAMLAR> 
1377 o Geyince Ka'be-veş kara libâsı / Dönerdi ta yerine ak ridâsı 


rifat (18) yükseklik, yücelik. <K7, CUDİ, KO, OTAL> 


83 Güşâde olmayınca “ayn-ı rif'at / Bülend olmaz fenâ ehlinde himmet 
131 Mesihüü rif' atine bâ' is oldur / Cihânuü devletine vâris oldur 
174 Şeb-i mi“ râcı fahr-i “âşıkândur / “Uluvv-i rif' atinden bir nişandur 


195 Senüfi Hak rif“atüfi itdi ziyâde / Görüp didârını iriş murâda 

226 Görince rif atinden bu nişânı / Resüle yâr-ı sâni oldı sâni 

230 Bi-hakk-ı rif at-i İdris ü * İsâ / Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nuh u Musâ 
1530  Sevâdı Leyletü”l-Kadrüf nişanı / Hümâ-yı rif atüfi zıll-ı “ayânı 
1534 (o Mekân-ırif'atüfi bâlâ-nişini / Makâm-ı “izz-i nâzuf nâzenini 
2061 Oo Sehâb-ırif'ati eflâke ağdı / Kapuma elçi bârân gibi yağdı 

2465 o Muattal oldı Yusuf hidmetinden / Yire indi sipibr-i rif' atinden 
3515 Oo Turur gün gibi bürc-i rif atinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 
4033 o Kişi kendüye olsa dün-himmet / Nazargâh itmez anı “ayn-ı rif at 
4243 o Şadef zindânıdur lülüu mekânı / Çeker bâlâya dest-i rif' at anı 
4323 — Bu oldı kabiliyyet mukteZâsı / İrişe rif*ate zâtı hümâsı 

4345 (o Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
4550 o Vişal ile irişdi cânı câna / Hümâ-yı rifat irdi âşiyâna 

5094 o “İbâdet nerdibân-ı rif“atüfidür / Kanâ“at büstân-ı “izzetüfidür 


rif at bulmak (1J yükselmek, yücelmek. <KANAR > 
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1863 (o Dil-i “âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif'at 
rikâb (2) 
1. büyük bir kimsenin katı, önü, huzur. Osmanlılarda padişah bir yere giderken yanında bulunan 
maiyetine “rikâb-u hümâyun” adı verilirmiş. <K7; OTAL, OTDTS> 
4900 (o Görindi Hazret-i Ya“küb-ı Ken'ân / Rikâbında müridân u muhibbân 
2. üzengi. <K7, LN, CÜDİ, KANARI> 
5025 o Rikâbaşol ayağın çünki şaldı / “ Ale”l-fevr aa Cebrâil geldi 
risâlet (4) resullük, peygamberlik, Allah tarafından kulları hak dinine davet etmekle 
görevli nebi, mürsellik. <K7; KO, CÜDİ, KANARI> 
395 Yüri var sen getür biryânı fil-hal / Risâlet safa olsun dirseö irsâl 
517 Vücüdında kerâmetler belürdi / Risâletden “alâmetler belürdi 
1704 o “Ulüvv-işânı var Âl-i Nebi-vâr / Vücüdında risâlet meşrebi var 
2401 o Nemeh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâletden çerâğı 
riş (|) sakal. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
riş-i dırâz |1J uzun sakal. 
791 Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 
rişte (3) iplik, ip, tel. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, FZ, ADŞS> 
3592 o Keserdi rişte-i ruh-ı revânı / Çözerdi bend-i “ömr-i câvidânı 
Gencine-i Güftâr'da “rişte-i “ömr” maddesinde “bir ipliktir ki insanın kaç yıl yaşadığı o ipliğe her 
yıl vurulan düğümlerin sayısından bilinir.” açıklaması yapılmıştır. <£Z> 
3971 oo Kimisi cânını teslim itdi / Hayatı riştesini kesdi gitdi 
rişte-i can (1)J can ipliği, can bağı. 
2514  İrişse kâşki dahi yakına / Tolaşsa rişte-i cânum beline 
riv |1J düzen, oyun, hile. <ZN, EZ OTAL, KANAR» 
3062. Alınmazdı buriv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh-ı mive 
rivâyet |14) hikâye edilen söz, haber veya hadise. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
913 Rivâyetdür ki bu derdile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 
1040 — Rivâyetdür ki murğ-ı cân-ı gammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 
1069 Oo Cihânda bu rivâyet oldı “ibret / Bu idi Hazret-i Ya' kuba hikmet 
1463 o Eger varise vicdânuüda hâlet / Kitâb-ı “ışkdan difle rivâyet 
2179 o Buresme kıldı râviler rivâyet / Bu idi Mışrufi a“ yânında “âdet 


2283 (o Rivâyetdür mezâd oldukda Yüsuf / İderdi anda tâlibler tevakkuf 
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2814 (o Zelihâ söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 
3819 Oo Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Ya'küb 
4441 — Bunuf gibi söz oldukça rivâyet / İende göüli itmezdi şehâdet 
4894 (o Rivâyetdür ki Yakub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 
rivâyet etmek/eylemek (4J söylemek, anlatmak, aktarmak, nakletmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1085 o Rivâyet eyledi ba'Zı muhaddiş / Bu olmış fürkat-i Ya“kuba bâ'is 
1464 o Zebân-ı Husrev-i mülk-i ma“âni / Rivâyet itdi bu şirin beyânı 
2813 (oHikâyetidelüm hâl-i cihândan / Rivâyet idelüm geçmiş zamândan 
4630 o Sehâ-yı şâh-ı Mışr oldı hikâyet / Kemâl-i “adlin itdiler rivâyet 

riyâ (3) ikiyüzlülük, yalandan gösteriş, özü sözü bir olmama. Dini bir kavram olarak sırf 
Allah rızası için yapılması gereken ibadetleri ve güzel davranışları kendini beğendirmek ve 
insanlara göstermek amacıyla yapmak demektir. | £2s.| Hak rızası için yapılmayan ihlassız işler ve 
samimiyetsiz ibadetler. <X7, CUÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR, TIS> 
144 Harirü virdi bâzârın kesâda / Riyâ var ol metâ* -ı kibriyâda 
362 Mahabbet tiğ-i kayd-ı mâsivâdur / Mahabbet âteş-i kaşr-ı riyâdur 
4950 oKomafi rây-ı riyâdan dilde dâğı / Ki olur mezra' -ı hayrat orağı 

riyâset (2) bir kavim ve cemaate yahut bir heyete baş olma, başkanlık, reislik. <X7; ZN, 
CÜDİ, KO> 
4367 Oo Şu resme irdi fakr ile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 
4968 (o Riyâsetden uşandı murğ-ı cânı / Komağ isterdi fâni âşiyânı 

riyâZ |J bahçeler, bağlar, ağaçlık, çimenlik yerler, “ravZa”nın çoğulu. <K7, CÜDİ, KO, 
OTAL, ADŞS> 
riyâZ-ı cennet (1) cennet bahçeleri. 
3352 o Akardı iki havz içre iki “ayn / Riyâz-ı cennete dönerdi mâbeyn 

riyâzet |1)J nefsi kırıp dünya nimetlerinden uzak yaşama, perhiz ve kanaatle gün geçirme. 
Dervişliğin ilk şartlarından biridir. Az yiyip az içmek, az uyumak ve çok ibadet etmekle başlanan 
riyazette helal yoldan elde etmek gayedir. Riyazet salikin canının istediği şeyi yapmaması, 
nefsiyle zıtlaşması, nefsin arzuladığı şeyi yapmaması, arzu etmediği şeyi yapması, kısaca nefis 
ile cenk etmesidir. Çile çekmek, erbâin çıkarmak, sefere çıkmak, inzivaya çekilmek riyazet 
şekilleridir. Riyazet yapanlara ehl-i riyazet denir. <K7; CÜDİ, OTDIS, ADŞS, TIS> 
1459 o Riyâzet bi-riyâ olmak gerekdür / Mahabbet pişvâ olmak gerekdür 

rizân || akıp dökülen, dökülen, akan. <X7; ZN, CÜDİ, KANARI> 
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rizân olmak (11) dökülmek. <17. YÜZYIL TÜRÇESİ> 
3338 o Çiçekler yaprağı olurdırizân / Misâl-i katra-i eşk-i garibân 
rub* (| dörtte bir, çeyrek. <K7,; KO, OTAL, ADŞS> 
rub“ -ı meskün (1) dünyadaki karalar, dünyanın dörtte biri olan kara parçaları. Eskiler dünyanın 
dörtte birlik kısmında hayat olduğuna ve yalnızca o kısmının mamur olduğuna inanırlardı. Yedi 
iklime bölünen ve hayat olduğuna inanılan bu bölüme “rub' -ı meskün” denirdi. <K7; KANARI, 
ADŞS> 
528 Tolup “uşşâkı ile rub'-1 meskun / Göz açdı lâle-veş her tagğda Mecnün 
rüd |1)J ırmak, çay. <BURHÂN, KO, LN, CÜDİ, OTAL> Sözlüklerde “cüy”dan farklı 
olduğu söylenmiştir. Cüy ırmağın yeri iken rüd içinde akan suya denir. Ancak birbiri yerine 
kullanıldıkları da belirtilmiştir. 
4204 o Ol eyvâna çıkardı dud gibi / Akardı gözi yaşı rüd gibi 
rüh (32J can, nefes. <K7, CUDİ, KO, OTAL, TDEK> 
185 Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
213 Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftuh / Meger geldügi yire gitdi ol rüh 
784 Dili meksur olmış başı meftuh / Teni pür-derd ü mihnet rühı mecrüh 
797 Dönersiz cümleüüz ferzend-i Nuha / Amân virmek sefâhatdur bu ruha 
1161 Oo Haber şor Yusufum oldı mı maktul / Anuf ruhını kabz itmiş midür ol 
1162 o Uçar anufi elinden bülbül-i ruh / Bu râz andan olur olursa meftuh 
1166 (o Didi kabz itmedüm ruhını anufi / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânuü 
1431 o Mahabbet ehl-i hâle dâd-ı Hakdur / Gıdâ-yı rühdur gözdür kulakdur 
1458 Ğıdâ-yı ruhı gözle besleme ten / Çıkar ten penbesin cân kulağından 
1487  Vişâlidür hayât-ı câvidâni / Gıdâ-yı rüh olur sögse dehânı 
1608 Oo Hemişe “ayn-ı tâli“ ola meftüh / Firâkı kılmaya rühını mecrüh 
1699 o Didi şevkile ey kân-ı melâhat / Sözüüden buldı rühum istirâhat 
20597 o Degül bâb-ı cemâli halka meftuh / Nihân-ender-nihândur nitekim rüh 
2464 o Karardı sâye-veş cismi sehâbı / Tolundı şanki rühı âfitâbı 
3683 Oo Mahabbet âfitâbı zâdeha âh / Tolınmaz “âlem-i ruhumdan ey mâh 
ruh-ı ecdâd (1) ataların ruhu. KANAR > 
5031 o Bulışdı rüh-ı ecdâd-ı kirâma / Mukârin oldı âbâ-yı “izâma 
ruh-ı pâk (4| temiz, saf ruh. 
559 o İdüpolrüh-ıpâke hayli ta'zim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 
2440 — Olup tiğ-i firâkı zahmnâki / Degişdi aşl-ı hâke rüh-ı pâki 
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2919 o İderken rüh-ı pâküm göke mi“râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 
5000  Bakâya “azm iderse ruh-ı pâki / Bile gönder bu cân-ı derdnâki 
ruh-ı revân (11) canlı ruh. Eskiden bir insanda iki ruh tasavvur olunurdu. Rüyada gezeni rüh-ı 
revân, uyuyan adamla beraber yaşayanı rüh adını alırdı. Bir insan ölünce “Rüh-ı revânı arş-ı alaya 
çıkar, rüh-ı bâkisi kabir azabı çeker” denirdi ki tenâsüh ve hulül mezhepleri bu zannın neticesidir. 
Hintlilerin bu felsefesi İran yoluyla Araplara, Türklere de geçmiştir. <AÇDŞS> 
460 Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak / Olur ruh-ı revânı Hakka mülhak 
728 Vedâ itmişken ol rüh-ı revânı / Girü da' vet idüp eglerdi anı 
946 Hayât olmaz bafia bir lahza ansuz / Kıyâm itmez beden ruh-ı revânsuz 
1723 o Hayâtum olmaz ol rüb-ı revânsuz / Ne dirlik baüa ol “ İsâ-dehânsuz 
2244 o Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 
2266 o Komazlar sende ol ruh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 
2486 o Alındı Yusuf-ı rüh-ı revânı / Uçurdı bülbül-i ten-âşiyânı 
2901 Oo Ayırma senden ol ruh-ı revânı / Kaçurma elden ol şehbâz-ı cânı 
3592 o Keserdirişte-i rubh-ı revânı / Çözerdi bend-i “ömr-i câvidânı 
3606 O Letâfet artup ol rülh-ı revânda / Cihânufi şivesi cem' oldı anda 
4971 o Kodı ten “âlemin rüh-ı revânı / Temâşâ eyledi iklim-i cânı 
rüh-ı sâni (1) ikinci ruh. KANAR» 
1718 o Melekdür yâ peri yâ rüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 
ruh (9) yanak. Mecazen yüz manasında da kullanılır. Divan edebiyatında yüz ve yanak 
genellikle birlikte ele alınır ve aynı unsurlara benzetilir. Yanağa dair söylenenler rengi, parlaklığı 
ve berraklığı üzerinedir. <LN, K7, KO, CÜDİ, TDEK> 
2643 — Rulh-ıpâkinde olmış katralar çin / Kırân itmiş meh-i bedr ile Pervin 
3505 o Şarulâle gibi bağrufi kararmış / Ruh-ı “âşık gibi befizü şararmış 
3619 o Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı la“I ü mercân 
3712 (o Kerem eyle elüe âyine al / Cemâlüü ayına bak ey ruhı al 
4362 — Belürdi şarşarı bahr-i belânufi / Ruhı âbını pür-çin itdi anufi 
rub-ı cânân |(1)J sevgilinin yanağı. KANAR» 
2652 — Rubh-ı cânândaki hâlet hakıyçün / Dil-i “âşıkdaki hayret hakıyçün 
ruh-ı rengin (3) renkli yanak, al yanak. <KANAR/> 
2316 — Rulh-ırengini bir câm-ı mahabbet / Ki eyler hânumân-ı “aklı gâret 
3274 — Ruh-irengin ile çeşm-i siyâhın / Ehibbâsına nâz ile nigâhın 
4383 — Ruh-ırenginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yefi derd 


5136 


498 

1356 
1370 
1570 
1715 
1745 
2004 
2390 
2874 
3080 
3081 
3273 
3590 
3836 
4524 


yenine üflediği için bu adla anılır. Bu üfürüşle Hz. İsa doğmuştur. Bu ifade Kur'an-ı Kerim”de 
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rüh-efzâ |1J ruha tazelik veren, cana can katan. <K7, CÜDİ, OTAL> 
Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma'âni gevheriyle oldı memlü 

ruhsâr (15) yanak; yüz, çehre. <K7, EZ, LN, CÜDİ, OTAL, ADŞS> 
Benefşe gibi hüzn ile tururdı / Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı 

Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 

Cemâli meş'alinde berk urur nur / Kamer ruhsârı dahi hâleden dür 

Gül-i ruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 

“Araklar bedr-i ruhsârına tolmış / O mâha encüm-i seyyâre olmış 

Gam-ı “ışk ile mi“râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsarı şoldı 

Kadimi tavr u “unvânı £e-mâ-kân / Görinmez mâh-ı rulhsârında nokşân 
Olasın mihr-i ruhsâriyle mesrür / Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür 

Döküp Şâmi gülâbı sünbüline / Tarâvet virdi ruhsârı güline 

Akardı katra katra eşk-i hün-bâr / Dönerdi lâle-zâra iki ruhsâr 

Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücum ile meh-i ruhsârı toldı 

Yaraşdügini ruhsârı gülinüü / Yüzine düşdügini sünbülinüü 

Şu“â“-ı câme-i zer nür-ı rubsar / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 

Gül-i ter gibi ruhsârufi ter olmış / Yüzü bedri ser-â-ser ahter olmış 


O günden mâh-ı ruhsâr-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-/&-yevmâ 


Ruhu”i-kuds (1) mukaddes ruh; Hz. Cebrail, Allah'ın emri ile Meryem'in kaftanının 


geçmiştir. K7, ADSS, AÇDŞS, DİNİ KA VRAMLAR> 


1382 


artırmak için yerleşenlere Romalı vatandaş haklarını verdiğinden zamanla Şarki Roma'nın 
hudutları içinde oturanlara Romalı denmeye başlandı. Arapçaya Rümi şeklinde geçen bu tabir 


Osmanlı İmparatorluğu”nun hâkim olduğu yerler ve bu arada özellikle Anadolu “Mülk-i Rüm” 


Zihi Rühu”l-kuds gelmiş nihâni / Girüp bir şürete gezmiş cihânı 


Rüm (7) Anadolu. İmparator Konstantin Bizans şehrini yeniden kurarak halkın rağbetini 


diye anılır oldu. <K7; OTAL, OTDTS, ADŞS> 


410 

1453 
2032 
2287 
2841 


İrişsün nesli tâ rüz-ı kıyâma / Hükümet eylesünler Rüma Şâma 
Varup bir kişi Mevlânâ-yı Rüma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “ulüuma 
Olup sultân-ı Rümufi şevki gâlib / Zelihâ hazretine oldı tâlib 
Buruşmış yüzi arturmış enini / Getürmiş Rüma güyâ ehi-i Çini 


Gezerdi Hindi Sindi Rümı Şâmı / Aradı bulmadı yâr-ı benâmı 
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Aşağıdaki tanıklarda kelime “beyazlık, parlaklık” anlamını da düşündürecek şekilde 
kullanılmıştır. “Rüm” kelimesi edebiyatta daha çok beyazlık, parlaklık, gündüz ve güzelliğinin 
benzetileni olarak geçer. <7DEK> 

154 o Fırât-ı tiği kimitdi hücümi / Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümi 

1369 o Belürmez fitne-i hatt-ı cemâli / Celâliden cemâli Rümı hâli 


rüspi (1) kötülüğü kabul eden fena huylu kadın, namussuz kadın, orospu, fahişe. Farsça 


FE diğ 


“rüsipid” “yüzü ak” kelimesinden tezyif ve kinaye yoluyla oluşmuştur. <BURHÂN, KO, EZ, 
OTAL> 
2803  İliçinde ider kendüyi müghik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 

ruşen (22) 
1. aydın, parlak. <K7; EZ, KO, CUDİ, OTAL> 
160 Akıtdı çeşmeler barmaklarından / Nitekim şa“ şa“ayla şems-i rüşen 
211 Atılmış ok gibi ol şems-i ruşen / Dıraht-ı Sidrenüü aşdı başından 
746 Gidüp ihvân ile ol mihr-i rüşen / Tolındı çünki Ya“ kübufi gözinden 
1383 o Görinürnür-i zâtı pirehenden / Nitekim câmeden hurşid-i rüşen 
1573 o Uyandı nâgehân ol şem' -i rüşen / Haberdâr oldı hüsni “aleminden 
1904 oBu resme söyleyüp ol şem' -i ruşen / Şefaat umar idi irdüginden 
2043 — Kurılsun bizde ikrâmı otağı / Şeref virsün bize ruşen çerâğı 
2126 o Meger bir gün gelüp nevrüz-ı ruşen / Açıldı güldi “âlem oldı gülşen 
2540 oYüzi fark olmaz idi ak sakaldan / Şu“â“ ile nitekim şem' -i rüşen 
2716 oo O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 
2752 o Hicabıssı idi ol şems-i rüşen / Toğardı afia bilmezlik yüzinden 
2847 oTemâşâyirlerin seyr eyler iken / Görür taşvirini bir yirde rüşen 
3354 o Oliki havz arasında muayyen / Binâ olmış idi bir kaşr-ı rüşen 
3565  Naşihat eyledi afia bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 
4320 o Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 


ruşen etmek/kılmak (2) aydınlatmak. KANAR» 


1 İlâhi “ayn-ı “ışkum rüşen eyle / Murâdum Yüsufına revzen eyle 
343 Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 
435 Felek âyinesini kıldı rüşen / Cihân kurtuldı şâmufi zulmetinden 


2. belli, meydanda, aşikâr, şüphe götürmez. <K7, LN, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
1316 (o Kerimüf nür-ı da“vât-ı cemili / Olur her zulmetüü rüşen delili 


2617 o Budur Yüsuflige rüşen delili / Bilür aşliyle sen zât-ı cemili 
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ruşen beyân (1) açık konuşan, fasih söyleyen. <KXO, KANAR > 


32 


Beyânum gün gibi rüşen beyân it / Gözüm gibi zebânum dür-feşân it 


ruşen-nazar |1)J açık görüşlü, hakikati gören. 


3752 


3681 


Kamer-veş dilber-i rüşen-nazarsın / Fakiri ok gibi gözden şavarsın 
ruşenâ |1| parıltı, aydınlık. <K7, £Z KANARI> 
Gel ey cânum gözinüf rüşenâsı / Şikeste hasta göülümü devâsı 


rüy (64) 


1. yüz, çehre. <K7; EZ, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 


6l 
71 
229 
283 
317 
830 
1025 
1045 
1152 
1203 
1290 
1532 
1542 
1572 
1662 
1738 
1774 
1819 
1844 
1882 
1962 
1963 
1970 
1974 
2132 


Ne defilü gark isem bahr-i hatâya / Bağışla âb-ı ruy-ı Muştafâya 
Şeb-i Kadri ki halkufi rahmetidür / Ricâle hâl-i rüy-ı hikmetidür 
Bi-hakk-ı ârzu-yı vuşlat-ı yâr / Bi-hakk-ı iştiyâk-ı ruy-ı dildâr 
Teveccüh eyledükce rüy-ı vuşlat / Kaçardum kalmaz idi bende tâkat 
Güneşdür şanki ruy-ı dil-güşası / Şu“ â'ı fil-meşel elde cidası 
Dönüp râh-ı vatandan yafia ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 
Nebiyyu”llâhufi oğlı gâyib olmış / Bize rüy-ı celâli gâlib olmış 
İdüp evlâdına dün ihtimâli / Terakki eyledi rüy-ı celâli 

Yaşıdur âb-ı rüy-ı “âşık-ı pâk / Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk 
Bu vech ile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 
Nazar idince afa zengi-i şeb / Karardı “aks-i rüyından müretteb 
Şebüü âyine gibidür sevâdı / Sevâdından görinür rüy-ı şâdi 

Güneş gibi yüce kadr-i celili / Taşavvur olamaz rüy-ı cemili 
Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
Yine âyine-i rüyufida ey yâr / Kasâvetle melâlet şüreti var 

Meger dil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyuf za“ ferâna 
Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin rüy-ı cânı 
Yaşı ırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı ruyından yudı el 
Revân olsa kaçan kim yaşı cuyı / Dökilür ehl-i “ışkuü âb-ı ruyı 
Açarsın rüy-ı dildârufi hicâbın / Bilürsin kanda ise yâr bâbın 
Teveccüh eylesün rüy-ı latifi / Terahhum eylesün zât-ı şerifi 

Beni ruy-ı cemâle mazhar itsün / Küduret var ise göülinde gitsün 
Terakki eylemiş mâh-ı cemâli / Tedenni eylemiş rüy-ı celâli 

Girü keşf eyledi rüy-ı niyâzı / Girü deprendi derd-i “ışk-sâzı 


Şarâb-ı nâzdan içmiş piyâle / Kızarmış gonca gibi rüy-ı lâle 


2327 
2366 
2449 
2920 
3189 
3435 
3594 
3612 
3627 
3660 
3740 
3776 
3833 
3940 
4001 
4035 
4082 
4159 
4193 
4746 
5016 
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Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân göüilinde kaldı rüy-ı dildâr 
Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür difle rüy-ı hüsne ziver 
Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 
Libâsumdan tenümi eyle hâli / Gider hep hâyil-i rüy-ı vişâli 

Bu nâr-ı ma'şıyet bu kâr-ı evbâş / Cihâna reng-i ruyından olur fâş 
Açup bu vech ile rüy-ı murâdı / Metâ* -ı vaşla oldılar münâdi 
“Arak-riz olsa rüy-ı bi-misâli / Batardı gül şuyına destmâli 

Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 
Evüü sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yüsuf u rüy-ı Zelihâ 
Bakılmağ ile şolmaz ruy-ı gonca / Kokılmağ ile gitmez buy-ı gonca 
Sürüp ol serv önde yire ruyı / Akıtdı gülşen-i ruyına cuyı 

Muşavver “ âşıkufi ruy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile suz u güdâzı 

Yorulmış terlemiş ruy-ı celâli / Dürer-bâr olmış ol bahr-i cemâli 
Zelihâdan şikeste-hâtır olmış / Ağa rüy-ı celâli zâhir olmış 

Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı rüyum gitdi “ârum 
“Azize “ar7-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 

Umardı rüy-ı makşüd ola peydâ / Taşavvurdan ziyân itdi Zelihâ 
Görince bâğda bir verd-i handân / Gelürdi hâtırına rüy-ı cânân 

Dilinde vird idinmiş nâm-ı Huyı / Teveccüh eylemiş mihrâba rüyı 
Günâhın bunlaruü “afv itdi Yüsuf / Veli göstermedi rüy-ı telattuf 


Şarardı sebze şankim rüy-ı “âşık / Çıkardı atlas-ı surhın şakâyık 


2. yüz, yüzey, satıh. <K7, KUBBEALTPE 


1288 
1319 
2060 


Büridi rüy-ı dehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 
Tağıldı zulmet-i gam gitdi âfat / Açıldı rüy-ı mir?ât-ı semâvât 


Sehâbı gibi ruy-ı âsumânuü / Hevâsında yelerler begler anuü 


ruy-ı ikbâl (1) talih yüzü. BMS> 


1751 


Zihi zevk u zihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbal 


ruy-ı siyâh (1) yüzü kara |xmec.| ayıbı olan. KANAR > 


4834 


Aüup itdükleri cürm ü günâhı / Sürerlerdi yire rüy-ı siyâhı 


ruy-ı yâr (3) sevgilinin yüzü. KANAR > 


1443 
3043 
3999 


Dil ol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre ruy-ı yârı 
Gözi “âşıklarufi bir cima beüzer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 


Duhân-ı âhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 
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rüy-ı zemin |4J yeryüzü, dünya. <ÖO7S, KANARI> 
441 Kalender eyleyüb rüy-ı zemini / Geyürdi gellelerden pöstini 
1034 (o Gelürler Hazret-i Ya“küb evine / Sürerler yüzlerin rüy-ı zemine 
3033 o Koyunlar gördiler şâh-ı güzini / Önde öpdiler rüy-ı zemini 
3116 Oo Çıkar tedric ile çarh-ı berine / İner tedric ile rüy-ı zemine 
ruy-ı zerd |(4| sarı, solgun yüz. 
829 Beni bilmez görenler ruy-ı zerdüm / Hazân oldı bahâr içinde verdüm 
1636 — Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler aa rüy-ı zerdi 
1663 o Nedür bu rüy-ı zerdü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 
3217 o Tutulmışaya döndi ruy-ı zerdi / ĞGamından geh şarardı geh karardı 
rüy-ı zibâ |1J güzel yüz. KANAR» 
4361 O Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 
rüyâ, rü>yâ |31 uykuda görülen şey, düş. <K7, LN, KO, CUDP 
1210 Oo Sa'âdet eyledi kendüye ikbâl / Vücuda geldi rüyâsındaki hâl 
4295 o Selâme-ı şâhı irgürdi müretteb / Afa rü?yâ-yı mezkürı didi hep 
4304 o Varup Reyyâna bu merd-i haber-ber / Didi tabir-i rü?yâ-yı ser-â-ser 
rüz (35) gün, gündüz. <K7, EZ, KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS, KUBBEALIP 
37 Bi-hakk-ı rüz-ı vaşl-ı Pir-i Ken“ân / Bi-hakk-ı hörmet-i şâm-ı garibân 
146 Çü rüzi oldı rüz-ı mu' cizâtı / Uyandurdı uyurken kâyinâtı 
169 İki gisüsı ve *-7ey/e iki lâm / Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm 
299 Bu ruz-ı hasretüfi pâyânı yok mı / Bu şâm-ı fürkatüfi oranı yok mı 
327 Kara kullarla yürür mâh-rular / Şeb ile nitekim rüz-ı münevver 
696 Şeb-i hicrân ile rüz-ı muşibet / Seni beytü”l-hazende kodı hasret 
971 Süküna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi ruzını şâm 
1432 Tecelli “âleminde ruz-ı kısmet / Naşibi olana irdi bu devlet 
1607 o Müyesser ola makşüd-ı nihânı / Mukadder ola rüz-ı şâdmâni 
2125 o Nebilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 
2484 o Biraydan şofira ruz-ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şamdan “ukbâya gitdi 
3646 o Günâh iden kişiler rüz-ı mev'üd / Yüzi kara kopısar nitekim düd 
4023 o Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her rüz u her ân 
4411 (o Bir ablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 
4516 — Gam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı “aynum nergisi hep 


4780 o Selâm itdi safia ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
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4942 — Didi fikr eylefüz rüz-ı memâtı / Tarik-ı Hakka eylefi iltifatı 
F4 Ki ol devr-i zamânun ruz-ı sa“di / Bu ebr-i rahmetüf olurdı ra“di 
ruz-ı firak/rüz-ı fürkat (2J ayrılık günü. 
2452 o Ma“âzallâh irince ruz-ı fürkat / Gözini dörd ider derd-i mahabbet 
4990 — İrişdi Yüsufuf rüz-ı firâkı / Cihânda kaldı derd-i hecri bâki 
ruz-ı hicrân (2) ayrılık günü. 
1905 Oo Şeb-i gam geldi gitdi ruz-ı hicrân / Tulu itdi felekde mâh-ı tâbân 
2621 o Didi şükrü sipâs ol Zü'lcelâle / Ki irdi ruz-ı hicrânum zevâle 
ruz-ı hisâb/ruz-ı mahşer/ruz-ı kıyâm/ruz-ı kıyâmet (7) dünyanın sonu ve bütün ölülerin dirilerek 
mahşerde toplanacakları gün, hesap günü. Kıyametten sonra insanların hesaba çekilecekleri gün 
olan mahşer günü. Bu güne rüz-ı cezâ da denir. <O7A/, KUBBEALTP 
410 İrişsün nesli tâ rüz-ı kıyâma / Hükümet eylesünler Rüma Şâma 
901 Virüp rüz-ı kıyâmetden nişânı / Döküldi encüm-i eşk-i revânı 
1015  İrişmez mi size Hakkufi “azâbı / Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı 
1618 (Ne yirde büyüdüf ey serv-kâmet / Ne yirden kopdufi ey rüz-ı kıyâmet 
2478 o Unutma rüz-ı mahşerde fakiri / Olasın bu fakirüü dest-giri 
3610 O günrüz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 
3611 — Zihi rüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince zefü nefsi oldı “âlem 
rüz-ı “id (1) bayram günü. 
3125 Oo Kaçan kimrüz-ı “id ola bahâne / Sa'âdetdür el öpmek “âşıkâna 
ruz-ı mâtem (2) matem günü. 
693 Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüü şenliklerüf derd ü gam oldı 
2178 o Süruri bâ'is-i derdü gam oldı / Dügüni güni ruz-ı mâtem oldı 
ruz-ı vişal (3) kavuşma günü. 
1133 o Şükür Allâha minnet Zü'lcelâle / Ki irgürdi beni rüz-ı vişâle 
4442 — İderdi gerçek olmak ihtimâlin / Umardı Yusufuf rüz-ı vişâlin 
4488 o Firakum gicesini âhir eyle / Bafa rüz-ı vişâli zâhir eyle 
rüze |1J oruç. <KK7, EZ, CÜDİ KO> 
2298 o Meh-irüze gibi kadre irişdüm / Bu cumhür-ı ahibbâya karışdum 
rüzi |1) rızk, nasip, kısmet, azık. <K7; EZ KO, CÜDP 
146 Çü rüzi oldı rüz-ı mu' cizâtı / Uyandurdı uyurken kâyinâtı 
ruzgâr, ruzigâr |15| 


1. zaman, vakit, devir. <X7; EZ, CÜDİ, AD$S> 
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246 Muşavver rahmetidür rüzgâruü / Mukadder devletidür her diyârufi 
706 Elinden rüzgârufi vâlih ü zâr / Misâl-i “âşık-ı divâne-i yâr 
1918 Oo Ferâmüşeyledüf kavl ü karârı / Unutdufi bu garib-i rüzgârı 
1941 (o Elinal pâymâl-i rüzgârufi / Yolını urma bir oklı şikârufi 
2731 (o Didi gâyetde müşkil oldı kârum / Beni gurbetde kodı rüzgârum 
3220  İderdi mihnetile âh u zârı / Geçerdi hasret ile rüzigârı 
3405 — Esirge bu fakir-i rüzgârı / Giderme dâmenüfden bir gubâri 
3507 o Çekersin ruzgârufi şiddetini / Uçurdufi murg-ı cânufi râhatını 
4090 — Budur âyin ü kârı rüzgâruf / Safa virmez “inân-ı ihtiyârufi 
4343 — Bilüp ahvâl-i kâr-ı rüzgârı / Niçe yıl çekdiler bu intizârı 
4879 o Bulutlar gibidir üştür katarı / Sürerdi şanki âhı rüzgârı 
4884 o Sen idüü ihtiyârı bu diyâruf / Sen idüi kâmgârı ruzgâruğ 
2. rüzgâr, hava, yel, esinti. <K7; ZN, OTAL> Aşağıdaki tanıklarda kelimenin “zaman, devir” 
anlamları da göz önünde bulundurulmalıdır. 
489 Şu demde kim memâtum ruzgârı / Süre dergâhdan ben hâksârı 
3506 o Hazân yaprağına dönmiş “izârufi / “Aceb üftâdesisin rüzgârufi 
4939 o Tenine nâ-tüvânlık oldı târi / Nihâl-i kaddin egdi rüzgârı 
rücu“ (5) dönme, geri dönme; cayma, sözünden dönme. <X7, CUDİ, KO, OTAL, ÖTS> 
4805 Oo Bakâyaol ki itmiş ola rıhlet / Rücu'ına olur mı kâbiliyyet 
rücu“ etmek (3) dönmek, geri dönmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
544 Müşerref olsun anufla mekânum / Rücü' itse ne var aşlına cânum 
1293 (O Büküldi pir-i fâni gibi eşcâr / Rücu“ itdi hemân aşlına nâçâr 
4511 Oo Rücu' itsün cemâlüm kârbânı / Müzeyyen eylesün gülzâr-ı cânı 
rücu' ettirmek (1) sözünden, görüşünden caydırmak. 
1142 — Rücu“ itdürdi anı pend-i ma“ kul / Hemân-dem oldı istiğfâra meşgul 
rüku' (3) öne doğru eğilme. Namazda dizlere tutunarak bedenin belden yukarısını yere 
paralel olarak eğme. <K7, CUDİ, KO, ADŞS, DİNİ KA VRAMLAR> 
1955 o “İbâdetde gözüm dildârı gözler / Rükü'umda kıyâm-ı yârı gözler 
rükü'a varmak (2) bedeni öne doğru eğmek, belden itibaren bükmek. <Ö7S, KUBBEALITP 
104 Rüku'a varsa cismi kâfa befizer / Uzansa iki pâyı kâfa beüzer 
4579 o Kemerler nitekim ehl-i “ibâdet / Rükü“a varmış eyler Hakka tâ“at 
rümüz (3) remizler, işaretler; manası gizli olan şeyler, “remz”in çoğulu. <XK7; ZN, KO, 


CÜDİ, OTAL> 
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17 Demidür dil dilinden ola peydâ / Rümüz-ı kışşa-i “ışk-ı Zelihâ 
1455 (o Hüveydâ eyle bu sırr-ı nihânı / Hayâlât-ı rümüz-ı “âşıkânı 
rümüz-ı “ışk (1J aşk rumuzları. KANAR > 
1874 o Gözü aç gâfil olma gezme gamnâk / Rümüz-ı “ışk-ı pâki eyle idrâk 

Rüstem/Rüstem-i Zâl (17 İran'ın ünlü pehlivanı ve savaşçısı. Rüstem-i Dâstân, Rüstem- 
i Zal, Pür-ı Zâl, Pür-ı Zâl-i Zer, Pür-ı Destân, Tehemten, Heft-hân-ı Acem gibi sıfatlar ona aittir. 
Divan şiirinde kahramanlık, acı kuvvet ve yenilmezlik sembolü olarak kullanılmıştır. MÖ 4. 
asırda Keykavus döneminde yaşadığı sanılmaktadır. Sicistan ve Seyistan hükümdarı Zal'ın 
oğludur. <A0ŞS, EZ, FMS> 
2184 (o Yeği bol câme ile fâriğu”l-bâl / Turur çâderde güyâ Rüstem-i Zâl 

rüsvay |(4| insanlar arasında itibardan düşen, değeri azalan kişi, rezil, itibarsız. <X7; £Z, 
CÜDİ, KO, OTAL> 
4739 o Kamusın kıldı her vechile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
E27 Fiğan ile olur “ışk ehli rüsvây / Olursa vây eger olmaz ise vây 
rüsvây etmek (2) rezil etmek, rezil kepaze etmek. <KUBBEALTP 
3749 o Beni “âlemlere rüsvây itme / Tenüm yâsını zir-i pây itme 


4042 — Kişi sevdügini rüsvây ider mi / “Avâmü'n-nâsa “işyânını der mi 
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S 
şa (4| bin dirhemlik veya üç kilogramlık tahıl ölçeği. Ağırlığı değişiklik gösterir. <ZN, 


CUDİ, OTAL, OTDTS, KANARI> 


4719 
4720 
4721 
4722 


374 
476 

538 

787 

1005 
1146 
1210 
1332 
1373 
1446 
1475 
1529 
1546 
1593 
1782 
1823 
2416 
2460 
2494 
2498 
2710 
3019 
3085 
3125 
3234 
3312 


Uğurlayınca şâ“ını galâlüi / Komışlardı içine bir çuvalufi 

Gümiş bir tâs idi ol şa“ -1 ra“nâ / Bahâ vü kıymeti a“lâdan a'lâ 

Biri feryâd u efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“-ı simin 
Aradılar orayı tâ ser-ü-pâ / Nişan-ı şa* olmadı hüveydâ 

sa'âdet (39) bahtiyarlık, mübareklik, mutluluk. <X7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
Gerekdür evvelâ kesb-i liyâkat / Seni arar bulur “izz ü sa“ âdet 

Kim ide hıdmetin cânına minnet / Kime ola müyesser bu sa'âdet 
Murâdı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa“ âdetle elinde ola mevcud 
Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü saâdet 
Sa“âdet bize kim gördük yüzüğü / İşitdük nâgehân şirin sözüüi 

Didi ey matla“ -ı mihr-i sa“âdet / Figan eyle safa oldı icâzet 

Sa“âdet eyledi kendüye ikbal / Vücuda geldi ruyâsındaki hâl 

Didi ey şâh-ı iklim-i saâdet / Eger olursa sizlerden icâzet 

Sa“âdet göklerinüfi Müşterisi / Nübüvvet bâğınufi verd-i tarisi 
Sa“âdet afia kim “âşık bulındı / Serir-i devlete lâyık bulındı 

Togub mağribde ol şems-i saâdet / Cihâna şaldı mihrinden harâret 
Bu zulmet “ayn-ı “anberdür cihâna / Sa'âdetdür meşâm-ı “ âşıkâna 
Ser-â-ser kılmış ol şems-i saâdet / Zemin ü âsumânı pür-harâret 
Mahabbet ide yârına sirâyet / Naşib ola bu devlet bu saâdet 

Kul olmak bir senüfi gibi emire / Sa“ âdetdür benüm gibi fakire 

Sa âdetden düşen sultâna döndi / Vücüdı hâne-i virâna döndi 

Şeb-i endüh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mihr-i sa“âdet oldı rahşân 
Vücüdiı genc yok virâna döndi / Sa“âdetden düşen sultâna döndi 
Kolında şâhbâz-ı “izz ü devlet / Elinde hâtem-i zevk-ı sa“ âdet 
Düşüm midür bu devlet bu saâdet /'Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 
Kurulmayınca dâm-ı ehl-i şohbet / Ele girmez o şehbâz-ı sa' âdet 
Sa“âdetle hemân dünyâda şağ ol / Belâlardan kazâlardan ırağ ol 
Afa seng-i melâmet hoş gelürdi / O mürgân-ı saâdet hoş gelürdi 
Kaçan kim rüz-ı “id ola bahâne / Sa“ âdetdür el öpmek “âşıkâna 
Senüü lutfuğa yok bende liyâkat / Açılmaz üstüme “ayn-ı sa'âdet 


Sa'âdetle gelüp sultân-ı hubân / Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân 
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3483 Oo Senüü zevkufi bafia olsa hikâyet / Yeter baüa bu zevk u bu sa'âdet 
3734 o Kapufida bir benüm gibi kuluü var / Sa“âdet bil yüri var olma gam-h'âr 
3785 Oo Şefaat “aynı ile bakdı kaldı / Sa'âdet sâ'idin boynına şaldı 
4025 o Sa“âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 
4092 o Sa'âdet kıymetin bilsün diyü merd / Felâket “âleminde çekdürür derd 
4181 (o Kim eyler hidmetüüde kaddini dal / Kime mihr-i saâdet itdi ikbâl 
4333 o Çıkupzindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 
4359 o Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes / Sitâre bi-sa“âdet tâli“ enhas 
4504 o Hümâ-yı hüsnüği devrân uçurmış / Seni sakf-ı sa“ âdetden düşürmiş 
4994 o Diriğâ defter-i şâdi dürüldi / Saâdet efseri yire uruldı 
5133 oOkim şadr-ı sa'âdet lâyıkıdur / Bu mahbübü”!l-kulubuüi “âşıkıdur 
E6 Anufiçündür niçe ehl-i sa“âdet / Olur çoban iken şâh-ı velâyet 
saâdet mülki (1J mutluluk ülkesi. KANAR > 
3834 (o Didi ey devletüm “unvânı Yusuf / Sa'âdet mülkinüfi sultânı Yusuf 
sâat (4J bir günlük sürenin yirmi dörtte birine eşit, altmış dakikalık zaman dilimi, zaman 
parçası; zaman, vakit. <K7, KO,C' UDİ, KANAR 
1157 o Mübârek sâat idi vakt-i mergüb / Bulışdı Hazret-i Cibrile Ya“küb 
3968 Kimi Yusufdan ayrılduğı sâ'at / Ziyâde acıdı âh itdi gâyet 
4155 (o Yil öünce nitekim gerd-i mihnet / Yürürdi atı öğünce o sâ'at 
4523 oOsâ'atolnefesol lahza ol ân / Kabul oldı du'â-yı Mâh-ı Ken'ân 
şabâ (33) doğu yönünden esen hafif ve latif rüzgâr. Divan şiirinde sevgilinin kokusunu 
taşıması, dağıtması ve yayması yönüyle kullanılır. Şairler bu rüzgârı maşukla âşık arasında tebliğ 
vasıtası sayarlar. Gülşen, bağ, bostan vs. yerleri dolaşarak oraların gelişmesine de yardımcı olur. 
Goncayı açıp gül eyler, serviyi donatır, nergisin gözünü açıp laleye kırmızılık verir. Onay, bu 
rüzgâr için “Seher vakti kıble tarafından esen rüzgârdır ki, Hz. Yusuf'un gömleğinin kokusunu 
Yakub'a bu rüzgâr götürmüştür.” şeklinde bir açıklama yapmıştır. <X7, CÜDİ, OTAL, ADŞS, 
AÇDŞS, TDEK> 


28 Olup her vâkı“am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
240 Şabâ gibi semendin görse a“dâ / Kaçar berg-i hazân gibi hemânâ 
665 Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yağa şal 


743 Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 
953 Şoyunduk tağlara gitdük şikâra / Şabâ gibi tağılduk kuhsâra 


1120 Olur “uşşâka istifsâr-ı cânân / Şabâ-yı âteş-i suzân-ı hicrân 
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1214 o Meger kim o Yüsufuf ihvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 

1295 Oo Sabâ-yı mihnet ile “âlem hâk / Biri birine girdi hem-çü eflâk 

1312 Oo Sabâ-yırahmet irişsün ferahnâk / Tağılsun yolumuzdan hâr u hâşâk 

1680 Oo Eyâ şehr-i vücüdufi meh-likâsı / Melâmet gerdinüfi olma şabâsı 

1862 (o Habibüf şive vü nâzu edâsı / Mahabbet nârınufi olur şabâsı 

2121 (o Dilinde ârzüu-yı vaşl-ı cânân / Yürür bâd-ı şabâ gibi şitâbân 

2127 oSabâya hem-dem olmışdı karanfül / Selâmın alur idi devha-i gül 

3131 Oo Şabâya beüzer istiğna-yı dildâr / Ki artar nâr-ı “ışk anuüla her bâr 

3322 — Nitekim “âşık-ı Mecnun u şeydâ / Şabâ gülşende eglenmezdi kat'â 

3603  İrüp dâmânına nâzı şabâsı / Açılsa kaşr-ı hüsninüü esâsı 

3669 Oo Uyup berg-i hazân gibi havâya / Vucuduü şem'ini virme şabâya 

3746 O Şabâ-yı âteş-i şevk-ı muhibbân / Recâ-yı “âşık-ı hâtır-perişân 

3780 Ölümlü “âşık âh itse revâdur / Terahhum bâbın açmağa şabâdur 

3987 O Naşihat eylese artar belâsı / Olur nâr-ı firâkınufi şabâsı 

4374 o Şabâdan kesb ider büy-ı nigârı / Şorar ağyârdan ahbâr-ı yârı 

4464 o Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 

şabâ-veş (11) sabâ rüzgârı gibi. 

yal Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 

1457 . İşüf olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 

3313  Şabâ-veş girdi bâğa ol yüzi gül / Nebatâta irişdi bir tezelzül 

3668 Oo Şabâ-veş “işmetüm dâmânın açma / Kerem eyle dahi artuğa geçme 

3972 (o Kimikaf'-ı “alâka itdi fi'l-hal / Şabâ-veş tağa düşdi oldı abdâl 

4415 Oo Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na'li olmazdı anufi yaş 

4421 o Geçerken yoldan ol dildâr-ı serkeş / Çıkardı hâne-i neyden şabâ-veş 

4473 o Şabâ-veşher kişi yolına gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 

4730 o Budur ahvâlümüz iden müşevveş / Yüzümüz yire düşürdi şabâ-veş 

4743 o Şımalutf eyle bu defilü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 

4864 (o Gözine sürdi çün bu yâsemini / Şabâ-veş açdı çeşmi nergisini 
şabâh (3) gün başlangıcı, güneşin doğuşundan batışına kadar olan zaman ve özellikle 

güneşin doğuşunu takip eden vakit. <X7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 

2111 Biri birinüfi âğuşında her şeb / Yaturlardı şabâha dek müretteb 

4833 o Şabâhdan ahşama dek ağladılar / Dögündiler cigerler tağladılar 

5140 o Huşuline bu tıflufi cehd kıldum / Şabâha dek elümi mehd kıldum 
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şabâhın (2) erken, erkence. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2604 o Kerem eyle şabâhın gel burada / Dil-i mahzunumı eyle güşâde 
2605 Oo Sözini tutdı eşgâline gitdi / Şabahın geldi girü da' vet itdi 

şabi (1) küçük erkek çocuk, buluğ çağına ermemiş erkek çocuk. <X7; KO, LN, CÜDP 
2657  Eyitdi ben nebi oğlı nebiyem / Veli zâhirde bir tâze şabiyem 

şabilık (17 çocukluk, masum olma durumu. 
637 Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 

şâbir |1J sabreden, telaş ve vesvese etmeksizin uygun zamanı bekleyen, sabırlı. <X7, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
3303 — Şu kim “ışk-ı habibe şâbir olmaz / Sözini tutmamağa kâdir olmaz 

sâbit (1) yerinde duran, yerinden kımıldamayan, hareketsiz; “gökyüzünde daima bir 
yerde görünüp yer değiştirmeyen yıldız, “seyyâre”nin zıddı. <K7; KO, LN, OTAL> 
3919 o Gelüpaltun kadehler bezme toldı / Kimi sâbit kimi seyyâre oldı 

sâbit-kadem |2) yere sağlam basan |zwec.| verdiği karardan ve sözden dönmeyen, 
kararında sebat eden. <KANAR/, KUBBEALIP 
361 Bu yolda Ka' be-veş sâbit-kadem ol / Ziyâretgâh-ı eşrâf-ı ümem ol 
1808 Oo Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka'be gibi muhterem ol 

şabr (27) sabır, başa gelen acıya karşı telaş ve üzüntü göstermeyip dayanma, tahammül. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL> 
535 Firâk-ı Yusufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 
900 Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 
1834 (Belâ bahrine düşdi fülk-i cânı / Havâya uydı şabrı bâdbânı 
3218 Oo Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 
3295 o Gice gündüz anufi ibrâmı ebri / İhâta eyledi hürşid-i şabrı 
3684 o Yıkıldı kal“a-i şabrum bozuldı / Vücüdumda taşarruf “ışkufi oldı 
3700 o Gelür şabrile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâdmâni 
3784 o Zebunitdi seni “ışkufi belâsı / Bu derdüü şabr ile olur devâsı 
Kâmüs'ta “sabr” kelimesi “Bir nev acı şecerin usâresinin ismidir ki edviyedendir.” şeklinde 
tanımlanmıştır. Ömer Zülfe bu tanımdan hareketle “Osmanlı şairleri kelimelerin lugat manalarını 
çok iyi biliyorlar ve bunları iham yoluyla kullanıyorlar. Beyitlerde “sabr” kelimesinin “bir ağacın 
çok acı öz suyu” manasına işaret etmek maksadıyla özellikle “telh” ve “acı” gibi kelimeler söz 


konusu ediliyor.” açıklamasında bulunmuştur. Bostan tercümesinde bir halk hikâyesinde sabır otu 
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ile ilgili bir motiften bahsedilir: “Omuzlarında sepetle meyve taşıyan iki kişiden bir durmadan 
şikâyet eder. Öbürü hiç sesini çıkarmaz. Arkadaşı onun bu tahammülüne hayret edince şöyle 
karşılık verir: Ben de aynı yükü taşıyorum. Fakat meyvelerin arasına sabır otu koyduğum için 
yüküm bana hafif geliyor.” <KÂMÜS, ŞİİRİN İZİNDE, BOSTAN> Aşağıdaki tanıklarda da 
“sabr” kelimesi “acı” kelimesi ile birlikte kullanıldığı görülmektedir. 
360 Gelür şabr acısı cânına tatlu / Dilinde mâ-hüve /-makşud olur Hu 
4238 — Kişi kim hâliş ide niyyetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 
4319 (Bilenler Kârdânufi hikmetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 
şabr-ı cemil (1) Allah'tan gele bir acıya dayanma. 
5103 o Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâğ-ı meh gibi hayra delil ol 
şabr-ı Eyyub (2) Hz. Eyyub'un dillere destan olan sabrı. 
540 Nübüvvet gevherinün kânı Ya' küb / İderdi hasret ile şabr-ı Eyyub 
1050 Nişânını görince “ayn-ı Ya“ küb / Zarüri olur eyler şabr-ı Eyyüb 
şabr etmek/eylemek (7)J sabır göstermek, sabırlı davranmak. <7S, KUBBEALTP 
833 Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
1122 — Nihâyet bulmadı hicrân-ı Ya'küb / Zarüri şabr iderdi cân-ı Ya'küb 
1867 Oo Cefâya şabr iden meydânı aldı / Şafâ sürdi vefâ bahrine taldı 
2199 Ko şüret “âlemini gözle ma'ni / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya“ni 
4318 (o Belâya şabr iden meydanı aldı / Tahavvür eyleyen hayretde kaldı 
4443 o Niçe gün şabriderdi ol dil-efgâr / Vişalinden “ayân olmazdı âsâr 
5102 o Deüiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derünuüda bite tâ dürr-i şehvâr 
şabr u karâr |(2| sabır ve sebat, serinkanlı olma, hilm. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
IILI Oo Ofulmaz derdine bulmadı çâre / Yapışdı dâmen-i şabr u karara 
1671 O Havâlandurma zahm-ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 
şabr u sükun (31 sabır ve sükünet. 
1991 o Gider akar şular gibi cününi / Koma tağlar gibi şabr u süküni 
2197 o Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u sükuna eyle âheng 
2915 o Alursafi benden İsmâ'ili el-ân / Bafa şabr u süküni eyle ihsân 
şabür |1J çok sabırlı, sabrı çok olan. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


3670 o Şabur ol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 
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şaç |20) baş derisini kaplayan kıllar. Divan şiirinde en çok kullanılan güzellik 
unsurlarındandır. Saçın rengi daima siyahtır. Asla başka bir renkte olamaz. <K7, 75, ÖTS, 
KUBBEALTI, ADŞS> 
825 O şaç kim gül şuyı ile tarardufi / O dülbendi ki lutfufidan şararduü 
1508 o Şaçına şâne idi dest-i havrâ / Kolı bir Kevser ırmağıydı guyâ 
1509 o Şaçına kılsa mağribde münevver / Dimâg-ı maşrık olurdı mu attar 
2539 Oo Ağarmış şaçları inmiş yağağa / Depesi beözer idi karlu tağa 
2968 Oo Şaçında bezer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma“ kül ile güftâr 
3177 o Şaçufi derdinden oldı kâmeti piç / Dehânufi “ışkı itdi hiçden hiç 
4365 o Şaçınufi zulmeti hep nura döndi / Misâl-i misk iken kâfura döndi 
4366 Oo Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı aha mâtem libâsı 
5124 (o Bahâr-ı “ömrüü irmişdi şitâsı / Sefid olmışdı şaçumufi karası 
Aşağıdaki tanıkta saç telinin siyahlığından yanağın beyazlığının ortaya çıkması, Hz. Musa 
kıssasındaki bir olaya benzetilmiştir. Hz. Musa, Mısır'a dönmek üzere ailesi ve iki çocuğuyla yola 
çıktığında Tür-ı Sinâ'ya yaklaştığı zaman şiddetli bir rüzgâr ve yağmurla karşılaşmış ve yolunu 
şaşırmıştır. Ateş yakmak istediyse de çakmağı ateş almamış ve bu sırada uzakta bir ateş 
görmüştür. Ateşe yaklaşınca onun bir ağacın tepesinde olduğunu görmüş, korkup geri dönmek 
istediği zaman ağaçtan “Yâ Musa! Ben âlemlerin Rabbi olan Allah'ım” diye bir nida gelmiştir. 
<ADŞS, DEKS> 
454 Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i târ içre güyâ nâr-ı Müsâ 
Aşağıdaki tanıklarda şaç ile sümbül arasında benzerlik kurulmuştur. Saç, şekil yönünden kıvrım 
kıvrım oluşu, renginin siyahlığı ve kokusu dolayısıyla sümbüle benzetilir. <ZA YAZİ BEY> 
1488 o Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil / Şaçını sünbüle beüzetti “âkil 
2107 (Kimi açmış cemâli güllerini / Kimi çözmiş şaçı sünbüllerini 
2624 (o Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya“ kuba virür bir kızıl gül 
2822 (o Dererdi büseile güllerini / Kohulardı şaçı sünbüllerini 
Aşağıdaki tanıkta saç siyahlığı nedeniyle Kâbe'yi saran siyah atlas kumaşa benzetilmiştir. <DŞS> 
3945 o Kara şaçın gören cânlar ider cüş / “İzârı Ka' besin itmiş siyeh-püş 
şaçını süpürge etmek/eylemek (2) özveri ile çalışıp hizmet etmek. <DŞD> 
2133 o Gubâr olmamağ içün dâmen-i gül / Süpürge eyledi şaçını sünbül 
2517  Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbub / Yolında şaçını eylerdi cârub 
şaçını yolmak (3) çok üzülmek, dövünmek. <Ö7S, KUBBEALTP 


1666 


5013 — Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 
5020 o Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 
5039 Yolup ak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 
şaçılmak (1) dağılmak, yayılmak; açılıp saçılmak. <7S, ÖTS, KUBBEALTP Tanıkta 
“çok açılmak, soyunmak” anlamlarındaki “saçılıp dökülmek” deyimi “döküldi şaçıldı” şeklinde 
kullanılmıştır. 
3006 o Gül-i ter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 
şaçmak (3) bir şeyi ortalığa dağıtmak, etrafa serpmek, dökmek. <7S, KUBBEALTI 
2019 oGeleydi yanına bir mâh-peyker / Şaçardı başına encüm gibi zer 
2167 o Açup ihsân elin gül gibi leşker / Şaçardı halka la'lin kâseden zer 
2168 Oo Cevâhir şaçmadan eller yoruldı / Görülmiş olmayan anda görüldi 
şad (4J yüz sayısı, 100. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
şad çak (11 yüz parça, paramparça. <KUBBEALIP 
4604 (o Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
şad hezârân |1)J yüz binlerce. <KO, KUBBEALIP 
1506 Oo Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhufi şad hezârân yılduzı var 
şad pâre (11 yüz parça, parça parça. <K7, CÜDP 
828 Benefşe gibi kara kara oldı / Açılmış gül gibi şad pâre oldı 
şad-şâl (17 yüz yıl, asır. <KO, KUBBEALIP 
3364 o Gözile kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 
şâd (2) Osmanlı alfabesinin on yedinci harfidir. Divan şiirinde sevgilinin gözü “sâd” 
harfinin yuvarlağına benzetilir. <X7, KO, ADŞS, TDEK> 
108 Cebinidür beyâZ-ı şâd-ı ihlâş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 
5166 (o Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 
sa'd (5) bahtiyarlık, kutluluk, mübarek, kutlu, uğurlu. <X7, KO, .N, ADŞS> 
857 O çâhuü var idi içinde bir taş / O taşuüi tali“ -i sa“dine şâpâş 
2441 oo Alanuüitâli'i sad ü hümâyun / Şatan ammâ ki oldı kara mağbün 
3542 o Kemâle irmedi mi “ışk-ı dildâr / Degüldür tali“ -i sa*düm bafia yâr 
4240 (oKime kim tâli*-i sa'd ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
E4 Ki ol devr-i zamânun ruz-ı sa'di / Bu ebr-i rahmetüf olurdı ra“ di 
şadâ (16) ses, avaz; yankı. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
202 Semâda oldı gün gibi hüveydâ / Şadâ-yı #ayra makdem oldı peyda 


310 Şadâ-yı nağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevki tecdid 
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599 İilder bu şadâdan küh u vâdi / Belâdur inkıtâ“ ü ittihâdı 
710 Gelür kuşlar şadâsı gune güne / Müşâbih aşlı ile erganuna 
1216 (Biri çâh içine itdi hitâbı / Şadâdan gayrı çıkmadı cevâbı 
1423 (o Huzürma irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efgân 
2156 OoSadâ-yı #ayre makdem oldı peydâ / Didiler çağrışup ehlen ve sehlâ 
2225 o Cihânı tutdı çengiler şadâsı / Göke irdi muğanniler nevâsı 
2544 o Şadâsı muhrik u âvâzı pür-hâl / İşidenler Zarüri oldı meyyâl 
3264 (o Cibâle befüzer idi kibriyâsı / Nidâsına göre idi şadâsı 
3974 o Felekler kubbesi toldı muayyen / Şadâ-yı kavl-i 274-hâzâ beşer den 
4156 o Şadâ-yı süznâkin eyleyen güş / Zarüri ağlayup olurdı bi-hüş 
4354 o Celâl ü şevketi şâhâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dâdı dehre toldı 
4423 o Şada-yı leşkerile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 
4471 o Şadâ-yı hayl ü serhengân-ı şâhi / Mekân-ı mahşere döndürdi râhı 
4996 — İşitdi bu şadâyı güş-i cânı / Dehâna geldi cân-ı mihribânı 
şadâkat (37 dostluk, vefalılık, içten bağlılık. <K7; KO, CUDİ, OTAL> 
3701 Oo Şadâkat kal'asından taşra çıkma / Vekâr u şevketüf “ırzını yıkma 
3849  İşidenler didi hâşâ ki Yüsuf / İde râh-ı şadâkatdan tahallüf 
4653 o Gözüfüz dide-i câsüsa befzer / Şadâkat sizden afilanmaz mukarrer 
sâde (4) 
1. yalnız, tek. <K7; KO, LN, OTAL> Ömer Zülfe “sâde-pehlü” başlığını “yalın, çıplak; 
kucaklama, sarılma; sarmaş dolaş, kucak kucağa” şeklinde anlamlandırmıştır. Muhtemelen 
sevgiliye kavuşmayı ve onu kucaklamayı anlatan bir ifade olduğunu belirtmiştir. <Şİ/RİN 
İZİNDE> 
2239 o Buişden “âkıbet itdi ferâğat / İderdi sâde pehlüya kanâ“ at 
Aşağıdaki tanıkta “yüreği temiz, hile bilmez, kötülüğe aklı ermeyen, sadedil” anlamlarına gelen 
“sâde-levh” birleşik kelimesi kullanılmıştır. 
1522 o Mahabbetden vücüdi levhi sâde / Dahi meyl itmemiş zevk-ı murâda 
2. saf, halis, katkısız. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
3357 — Birini toldururdı bâde ile / Birini dahi şir-i sâde ile 
3567 Misâl-i bahr-i bi-hâşâk ü sâde / Girih olmazdı yapduğı binâda 
şadef (9J sedef, içinden inci çıkan bir çeşit istiridyenin parlak kabuğu, inci kabuğu, içinde 
inci bulunan deniz hayvanı. Bu hayvan daha çok Hint ve Çin denizlerinde bulunurmuş. Cevher- 


namelerde verilen bilgilere göre sadef, eti yumurta beyazı lezzetinde, balık gibi tohum saçarak 
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çoğalan bir canlıdır. Divan şiirinde sadef, şekil yönünden göze ve kulağa benzetilir. <X7; KO, 
CÜDİ, OTAL, ADŞS, TDEK> 
1338 Oo Çıkardı câmesin ol kaddi mevzun / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknün 
2176 Oo Kapuya girdi âvân-ı şerefde / Dür-i yek-dâneye döndi şadefde 
2286 Oo Dehânında dişinüü dürri düşmiş / Şadef kabı gibi yüzi buruşmış 
4243 o Şadefzindânıdur lulu mekânı / Çeker bâlâya dest-i rif“ at anı 
4361 o Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 
4873 Oo Mekân-ıi'tikafı kaldı tenhâ / Şadeften çıkdı ol dürr-i muşaffâ 
Aşağıdaki tanıkta ağız sadefe benzetilmiş, bu durumda dişler sadef içindeki inci olmuştur. <DŞS> 
2979 o Şadef ağzın açup gösterse dendân / Alurlar dürr-i meknünını ol ân 
şadef-vâr (2) sedef gibi. 
424 “Adünuü “aynına görinme zinhâr / Kulağufi dinc ola tâ kim şadef-vâr 
2556 O Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 

sâdekâr (|) altın ve gümüş gibi değerli madenlerin üzerlerine herhangi bir süs işlemi 
yapılmaksızın, öze bağlı kalınarak yapılan sanat, sade iş. <K7; ÖTS, KUYUMCULUK> 
sâdekâri (1) ayrıca değerli taşlarla süslü olmayan altın veya gümüşten yapılma kuyumculuk 
işleri. 
5130 o Kiminüf câmesi nakş u nigâri / Kimisinüü libâsı sâdekâri 

sa'deyn (3) iki uğurlular, Zühre (Venüs) ve Müşteri (Jüpiter) gezegenleri. Eski 
astronomiye göre uğurlu sayılırlar. “Sa“d-ı asgar” (küçük kutluluk) Zühre, “sa“d-i ekber (büyük 
kutluluk) ise Müşteri'nin adı olmuştur. Yıldız ve burçların iyi ve kötü saatleri bu nazariyeden 
çıkmıştır. <K7,; KO, OTAL, ADŞS, OTDTS> 
1341 o Vücüdi “aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa“deyn 
2319 o Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kırân itmiş felekde şanki sa“deyn 
4545 o İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa“deyn 

şâdık (5) doğru, gerçek, hakiki. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI, KUBBEALIP 
1746 o Geçince kendüsinden merd-i şâdık / Bir olur “ışk ile ma“ şük u “âşık 
3727 o Muhibb-i şâdıkufi hırşı şarabı / Şalar çeşm-i temâşâsına h'abı 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “şubh-ı şâdık” tamlaması “tan yerinde ufuk boyunca görülen ve 
gittikçe yayılarak güneşin doğuşuna kadar kesintisiz devam eden aydınlık, hakiki fecir, ikinci 
fecir” anlamına gelmektedir (bX. şubh-ı şâdık). 


168 Ridâsı şubh-ı şâdıkdan “alâmet / “ Aşâsıdur sütun-ı kaşr-ı tâ at 
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269 Ağarmış şubh-ı şâdık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş aa Allâh 
1921 o “Ayânoldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 
şâdıkâne (1|J sadık olana yakışır şekilde, vefalı olana yakışır yolda, <K7; OTALZ, 
KANARI, KUBBEALTP 
1520 o Eger bir beyt okınsa “âşıkâne / Göfülden âh iderdi şadıkâne 
şâdır || meydana çıkan, çıkan, zuhur eden. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
şâdır olmak (3) ortaya çıkmak, görünmek. <7S, ÖTS> 
639 Bulardan şâdır olan şarşar-ı âh / “Adâvet âteşin arturdı nâgâh 
1433 oOHerâdemde mahabbet zâhir olmaz / Velâyet her kişide şâdır olmaz 
4658 Oo Şekâvet aşlumuzdan şâdır olmaz / Dalâlet neslümüzden zâhir olmaz 
şadr (3) göğüs, sine. <K7, KO, IN, OTAL> 
749 Yazuklar oldı yâr-ı nâzenine / Şalındı şadr-ı şefkatden zemine 
1496 İki pistânı şadrında hüveydâ / Habâb-ı âb-ı Kevser gibi güyâ 
5133 OO kim şadr-ı sa'âdet lâyıkıdur / Bu mahbübü”!l-kulubuf “âşıkıdur 
şaf (6) 
1.sıra,dizi. K7, KO,IN ÖTS> 
102 İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 
1390 İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / KaZâ şâhinidür açmış per ü bâl 
4133 o Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
4326 (o Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 
2. cemaatle namaz kılanların yan yana dizilmek suretiyle meydana getirdikleri sıralardan her biri. 
<ÖTS, KUBBEALTP 
2000 ( Elin açmış iki zülfi niyâza / İki şaf kirpügi turmış namâza 
şaf tutmak (1)J sıraya geçmek, sıra olmak, sıralanmak. <ÖZ7S, KUBBEALTP 
4580 (o Dönüp her güşe bir Dârü's-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 
şafâ (68) berraklık, kedersizlik, gönül şenliği. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KANARI, 
KUBBEALTP 
34 Bu bikr-i fikrümi “ibret-nümâ kıl / Temâşâgâh-ı aşhâb-ı şafa kıl 
67 Şıfatında şafâ âyinesi var / Teveccüh ehli görür anda didâr 
185 Zihi şeb kim bulur andan şafâ ruh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
225 Açıldı güldi bu zevk u şafadan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 
379 Hatâdur kâmile kesret belâsı / Devâdur “âkile vahdet şafâsı 


427 Eyüdür ol kişi olmaz şafâdan / Ki ola akrabâsı enbiyâdan 


428 

482 

558 

1044 
1154 
1727 
1821 
1931 
2012 
2137 
2387 
244) 
2467 
2881 
2907 
2935 
3021 
3058 
3126 
3148 
3310 
3392 
3401 
3409 
3481 
3700 
3704 
4030 
4073 
4540 
4856 
4876 
4975 
5121 
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Şafa oldur ki ey cân-ı talebkâr / Saüa gelmek muhâl iken gele yâr 
Safalar kesb iderdüm hıdmetüfiden / Toyınca görmedüm gün yüzifi ben 
Safâ kesb eylesün kavmini görsün / Hemân “âlemde dünyâlarca tursun 
Kesildi ihtilât-ı âşinâdan / Yimeden içmeden zevk u şafâdan 

Cemâl ıssınuf oldur muktezZâsı / Ki ola derd-i “âşıkdan şafâsı 

Beni şimden girü hergiz kayırmaz / Şafa vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
Hitâb-ı müstetab-ı yârı afidı / Şafâ-yı şohbet-i dildârı afidı 

Fezâ-yı gülşene zevk u şafasın / Çiçekler gözlerin tütiyâsın 

Görenler şahn-ı şahrâ-yı şafayı / Geçer öüürdi derbend-i belâyı 
Kemâl-i şevkını zevk u şafâsın / “Ulüvv-i şânı ile kibriyâsın 

Geçe târik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 
Cihân pâzârınufi aşşısı yokdur / Şafasından belâ vü derdi çokdur 
Şafâ-yı şohbetini eyledi yâd / Giceden erteye dek kıldı feryâd 

Yirinde ko vücüd-ı hâksârı / Şafa bul cân gözinden sil gubârı 

Beni men“ eyleme kurb-ı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafâdan 
Meşakkatdür her işüü ibtidâsı / İrişür intihâsında şafâsı 

Şafaâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi lutf ile bilmezlik yüzinden 
Humârı var imiş câm-ı şafanufi / Sürürı mucib-i gamdur cihânuf 
Şafa-yı şohbeti takrire gelmez / Dehânı büsesi ta“ bire gelmez 
Düşümde göreli ol dilrübâyı / Düşümde görmedüm zevk u şafâyı 
Tahammül itmeye şâyed belâya / Zarüri meyl ide semt-i şafâya 

O hürilerle cennetde şafâda / Bu hicrânı cahiminde belâda 

Bizi zevk u şafâ câmına kandur / Gözümüz göölümüz şem'in uyandur 
Şafâ eyyâmıdur vuşlat zamânı / Ganimet bil bu vakt-i şâdmânı 

Yaşum gibi demüf olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
Gelür şabr ile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâdmâni 
Sevünme afa kim pâyânı gamdur / Şafası mihnet ü zevkı elemdür 
Ben oldum zahmet-i zindâna râzi / Şafâdur kavm-i şümufi inkırâZı 
Diyemez kimse bu zevkuü şafâsın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 
Nikâhından olup zevk u şafası / Afia düşdi mahabbet in“ ikâsı 

Bu ebr-i rahmeti aldı oradan / Yire başmazdı ayağı şafâdan 

Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyâl / Şafa-yı irtihâli virdi bir hâl 

Yetiş gel şem“ -i cem -i enbiyâ ol / Halâş ol kayd-ı “âlemden şafâ bul 


Komaz peyk-i ecel dilde şafâyı / Ne şâhı kor evinde ne gedâyı 


5172 
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Bu evrâkufi ki var zevk u şafası / Bahâruf evvelidür ibtidâsı 


şafa-yı hâtır (5) gönül rahatlığı, gönül huzuru. 


1127 
1170 
2139 
3032 
3272 


Didi kandasın ey cân-ı cihânum / Şafa-yı hâtırum ârâm-ı cânum 
Ümidi kapusın itdi güşâde / Şafa-yı hâtırı oldı ziyâde 

Latif ahlâkıle zât-ı kerimin / Şafa-yı hâtırın kalb-i selimin 
Zelihâ bir süri ağnâmı fi”l-hâl / Şafa-yı hâtır ile kıldı irsâl 


Şafa-yı hâtır ile şohbetini / “İnâdı hâletinüfi lezzetini 


şafa-yı kalb (3) ihlas. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ 


1087 
4077 
5112 


Şafa-yı kalb ile mânend-i mir?ât / Başardı bağrına # külli evkât 
Sevüp anı kulub-ı ehl-i zindân / Şafa-yı kalb ile oldı müselmân 


Şafa-yı kalbi olan ehl-i takvâ / Dili yumşak olur mânend-i deryâ 


şafâ sürmek (11) vaktini zevkli, huzurlu, eğlenceli geçirmek. 


26 
223 
412 
862 
1867 
3388 
3417 
3434 
4071 
4200 
4528 


Okuyan kimseler sürsün şafâlar / Kitabum gibi çak itsün yakalar 
Beyân olınca mi*râc-ı berini / Şafâlar sürdi aşhâb-ı güzini 

Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafa sürsün güni günden yeg olsun 
Unutdı çekdügi cevr ü cefayı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 

Cefâya şabr iden meydânı aldı / Şafa sürdi vefa bahrine taldı 

Kopara güllerin bâğ-ı cemâlüü / Süre zevk u şafâsını vişâlü 

Kırân it duhter-i nik-ahterem ben / Şafa sür dilber-i zibâ-terem ben 
Elüfi çekme vuşlat hâteminden / Şafâlar sür periler “âleminden 

Süren seyr-i cemâlinüü şafâsın / Ferâmuş itdi ihlâşı du“ âsın 

Şafalar sürdi seyrinden Zelihâ / Dil-i şeydâsına geldi tesellâ 


Gözinüü nurı geldi gördi anı / Şafâlar sürdi cân-ı nâ-tüvânı 


şafâ virmek (31 eğlendirmek, sevindirmek, hoşnut etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


2038 
3267 
3362 


Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafa virür dile şankim akar şu 
İkide birde eylerdi hıtâbı / Şafa virürdi tekrâr-ı cevâbı 


Uyardı her biri güyâ uşüle / Şafa virürdi her cân-ı melüle 


şafa-bahş |(5)J safa veren, eğlendiren, rahatlatan. <X7, CÜDİ, OTAL> 


183 

2207 
3334 
4627 
5135 


Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafâ-bahş idi guyâ kâkül-i yâr 
Meşâyih bir tarafda halka halka / Şafa-bahş idi seyri cümle halka 
Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 
Meger bir gün şafâ-bahş oldı âfâk / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 


Şafa-bahş oldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma“ni-i rengini havrâ 
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şafavet (1|J saflık, temizlik, parlaklık. 
3895 Oo Şafâvetde misâl-i mihr-i eflâk / İçi taşı gibidür pâkden pâk 

şafi (91 
1. halis, temiz, pak, katkısız. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
661 Mehüü seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 
1340 Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 
1523 Dili âyinesi şafi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 
1872 o Makâmiden bu künc-i i“tikâfı / Açar genc-i visâli “ışk-ı şâfi 
1873 — Olur bu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Ka'be-i makşüda lâyık 
2332 — Eline aldı bir mir'ât-ı şâfi / Görüp kendüyi urdı hayli lafı 
3579 o Şuresme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
3621 o Der üdivârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 
2. Safeviyye tarikatının kurucusu tanınmış mutasavvıf. (b£. Şeyh Şafi). 
4329 o Meh-i Ken'ân misâl-i Şeyh Şafi / Kodı hâlinde künc-i i“tikâfı 
şâfi etmek (1) duru etmek, pak etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
4589 — Şalâhiyyetle oldı ittişâfı / Göüül âyinesini itdi şâfi 

şâfi-dil (2) temiz kalpli, yüreğinde kötülük olmayan. <ZXR, CÜDİ, OTAL> 
832 Belâ derd ehlini şâfi-dil eyler / Göğül alçaklığını hâşıl eyler 


3878 Oo Şu kim deryâ gibi şâfi-dil olmaz / Murâdı gevherine vâşıl olmaz 


şağ |3) vücutta kalbin bulunduğu tarafın karşısında olan, “sol” karşıtı. 


KUBBEALTP 
3141 O Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 
şağa şola (2) iki tarafa; her tarafa; şuraya buraya. <ÖTS, KUBBEALTP 
201 Nazar eylerdi encüm şağa şola / Gözi nergislerin dikmişdi yola 
2671 o İderken şağa vü şola nezâre / Yolum uğradı bir üştür-süvâra 
şağ (71 sağlam, canlı, diri, yaşamakta olan. <7S, ÖTS, YIS, KUBBEALTP 
906 Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 
şağ esen/selâmet (1) sağ salim, hayatta ve sağlıklı. 


557 O sultânı kodu bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 


<7S, 


şağ esen kal (1J elveda, Allah'a ısmarladık, hoşça kal, sağlıcakla. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


1246 o Didiler ey birâder şağ esen kal / Ki bize âl-i İblis eyledi âl 
şağ olmak (3) 
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1. yaşıyor olmak, sağlıklı olmak. <KXUBBEALTP 
2729 o Şağolsun Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Hudâ “ömrini itsün bi-nihâyet 
3019 Oo Sa'âdetle hemân dünyâda şağ ol / Belâlardan kaZâlardan ırağ ol 
5036 Oo Eger şeytân gibi kudret bulayduü / Kıyâmet günine dek sağ olayduf 
2. iyileşmek, şifa bulmak. <Y75> 
3806 Bu ikrâma kaçan kim ola lâyık / Eyüdür şağ olur bi-çâre “âşık 
sâğar (4) kadeh, içki bardağı. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
2779 — Şurâhi başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 
2806 O Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra befzer 
3076 Oo Tehi sâğar gibi beüzinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 
Aşağıdaki tanıkta “hilâlün sâgarı” ifadesi kullanılmıştır. Kaynaklarda “hilâl” denilen bir 
kadehten söz edilmiştir (Z4 YÂLİ BEY). 
27714 o Şafakdan bâde oldı âşikâre / Hilâlü sâğarı geldi kenâra 
şağâyir (1) hakkında açık hüküm bulunmayan küçük günahlar, küçük günahlar, 
“şağire”in çoğulu. <KO, OTAL, KUBBEALTP 
2765 o Şağâyirden beri göüli hümâsı / Kebâyirden müberrâ kibriyâsı 
şağır |1)J işitme duygusundan yoksun, işitmeyen, kulağı duymayan. <7S, KUBBEALIP 
4261 Oo Kaçan “âli makâma irse ednâ / Kulağı şağır olur göüli a“mâ 
şağir |) küçük, ufak. <K7; KO, CÜDİ, KANAR» 
şağir ü kebir (1) küçük ve büyük. 
990 O Buiklimüü şağiri vü kebiri / Olupdur derd-i hicrânuü esiri 
şagmak (1) ölünün iyiliklerini acıyla sayıp dökmek. <Y75> 
2188 Oo Düşinde gördügi meh-rü degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 
şagu (|) ölen kimsenin meziyetlerini, faziletlerini, iyiliklerini sayarak söylenen ağıt, 
mersiye. <Y7S, KUBBEALTP 
şağu şağmak (1) ölünün iyiliklerini acıyla sayıp dökmek, yüksek sesle ağıt söyleyip ağlamak. 
<YIS, KUBBLEALTP 
2188 Oo Düşinde gördügi meh-rü degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 
şabâbe (1) sahipler, sahip çıkanlar, tutanlar, “şâhib”in çoğulu. Hz. Muhammed”i görmüş 
ve sohbetlerinde bulunmuş olan kimse. <K7, KO, OTAL, KANARI> 
173 Şahâbe kendüye enşâr u a' vân / Ebâ Derdâ der-i fazlında derbân 


şahbâ |1J şarap, bade; kırmızı şarap. Asıl anlamı “kızıl, al”dır. <X7; KO, LN, AÇDŞS> 
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2807 o Şurâhi içmeseydi câm-ı şahbâ / Boğazını ele virmezdi aşlâ 

sâhi (1) sehveden, hata işleyen, yanılan. <ZN, CÜDİ, KO, OTAL> 
2800 (O Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Afa el şunma ey sâhi vü lâhi 

şâhib (6) sahip, malik; bir vasfı olan. <K7, KO, LN, ADŞS, KANARI> 
2170 o Temâşâ ehli güyâ bahr-i “ummân / Olurdı şâhib-i lulü vü mercân 
2371 (Bu hüsnüf câmesiyle olma mağrur / Alursa şâhibi eyler seni “ür 
5103 O Muhaşşal şâhib-i şabr-ı cemil ol / Çerâğ-ı meh gibi hayra delil ol 
5106 O Cihânda şâhib-i idrâk-i bârik / Tamudan dür olur uçmağa nezdik 
5143 Kitabı şol ki okur dikkat eyler / Kitâbufi şahibiyle şohbet eyler 
şâhibü”ş-şadr (1) önder, yol gösterici. 
831 Zülâl-i çâh-veş ey şahibü”ş-şadr / Olur alçak göüüllü “âliyü”l-kadr 

şâhib-cemâl (1J güzel yüzlü, güzel, çok güzel. <KANAR/I, ÖTS> 
1966 Oo Teveccüh eyledi mülk-i misâle / Gözi tuş oldı ol şâhib-cemâle 

şahib-kırân (1J kırân sahibi. Kırân, kutlu yıldızlar olarak bilinen Müşteri ile Zühre'nin 
aynı burçta, aynı derecede, noktada birleşmesidir. Böyle bir anda doğan veya doğduğuna inanılan 
kişilere sâhib-kırân denir. Böyle kişilerin her konuda tam bir talih açıklığı ve uygunluğu içinde 
olduğuna inanılır. Özellikle devlet uluları için kullanılan bir tabirdir. Kırân vaktinde tahta geçen 
padişahlara da sâhib-kırân denilir. Osmanlılarda Fatih ve Kanuni hakkında kullanıldığı gibi pek 
de uygun olmayarak ondan sonraki padişahlar için de kullanılmıştır. Ayrıca “kıran” bir sikke adı 
olması itibarıyla bu ifade zamanında para basılan padişahlar anlamına da gelir. <A40$S, AÇDŞS, 
KUBBEALTI, OTDIS> 
236 Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i darb u harb u merd-i meydân 

şahib-vakâr (1J ağırbaşlı. <XANAR/> 
3091 — Kanı bir “âlemüü şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 

şahih (4) 
1. gerçek, doğru, yalan olmayan. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
965 Firâsetle budur sözüü şahihi / Afa siz itdüfüz zulm-i şarihi 
1001 o Su'âlüm var size olufi haberdâr / Sözüü söylefi şahihin itmefi inkâr 
4309 o Didi itdüm afia zulm-i şarihi / Kelâmufi toğrısı sözüf şahihi 
2. asıl harfleri arasında hurüf-ı illet adı verilen vav, yâ, elif”ten biri bulunmayan, sâlim. <X7; 
OTAL, CUDİ, KUBBEALTP 


5156 — Şahihü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anufi hattı ne küfi 
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şahın (8) 
1. düz mekân, orta yer, mekânın ortası, meydan. <K7; KO, EN, OTAL> 
3353 o Döner bir nehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 
4247 o Vişâl-i Yusufile şahn-ı zindân / Münevver oldı mânend-i gülistân 
5167 Olur şahn-ı kelâma yazduğı lâm / Mişal-i sünbül-i yâr -ı dil-ârâm 
şahn-ı gülşen/gülzâr (1) gül bahçesi, gül bahçesinin ortası. <KXKANAR > 
4527 (o Bahârilenitekim şahn-ı gülzâr / Hakufi emri ile gene oldı tekrâr 
4765 o Şitâilenitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı befizi bu bârid haberden 
şahn-ı şahrâ (2) çölün ortası. <BMS> 
2012 (o Görenler şahn-ı şahrâ-yı şafayı / Geçer ölürdi derbend-i belâyı 
2205 (o Püroldı haymelerle şahn-ı şahrâ / Şüküfeyle bezendi şanki dünyâ 
2. ev avlusu, Arap usulü olmak üzere hanenin ortasındaki açıklık. <X7, O7A4/> 
3580 O Eger bir kâse gül konsa miyâna / Dönerdi şahn-ı hâne gülsitâna 
şahrâ (20) ova, kır. <X7;, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
465 Ecel derbendi hoşdur sâlikâna / Geçenler irdi şahrâ-yı cinâna 
658 Bize vir Yusufı şahrâyı görsün / Koyunlar olduğı mer“ âyı görsün 
1032 — Görürler bu gürüh-ı pür-şükuhı / Ser-â-ser kaplamış şabrâ vü kuhı 
1181 Oo Yıkıldı yerlere ahmal ü eskâl / Cibâl itdi o şahrâyı bu ahmâl 
1517 o Gehi gülşende idi hem-çü ezhâr / Gehi şahrâda idi şanki enhâr 
2012 (o Görenler şahn-ı şahrâ-yı şafâyı / Geçer ölürdi derbend-i belâyı 
2118 — Bu kohular tağılurdı zemine / Dönerdi menzili şahrâ-yı Çine 
2144 o Tonanup gitdiler begler ağalar / Pür oldı cümle şahrâlar ovalar 
2205 (o Püroldı haymelerle şahn-ı şahrâ / Şüküfeyle bezendi şanki dünyâ 
2531 o Çü seyre çıkdı ol hurşid-i âfâk / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 
2618 (Bu yirüfi tağ ile şahrâsını hep / Bafa zikr eyledi şordı müretteb 
2727 (Ecel derbendini itdi güzergâh / Bakâ şahrâlarına vardı ol şâh 
3036 Oo Dehiz yüzine befizerdi o şahrâ / Koyunlar ortada emvâc-ı deryâ 
3903  İderken seyr-i şahrâ-yı selâmet / Gelür yolına derbend-i melâmet 
4099 o Cihân şahrâsı oldı başına dar / Ki dârında görinmez oldı dildâr 
4151 O İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ aa zindân 
4447 Belâ şabrâlarında kaldı tenhâ / Gözinüfi nurı gitdi oldı a“mâ 
4924 o Gehi anuüla seyrâna çıkardı / Şu gibi göüli şahrâya akardı 
4978 o Burâh-ı tengü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 
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5054 o Kodı gitdi bu derbend-i belâyı / Mekân idindi şahrâ-yı bakâyı 
sâ'i (2) say eden, çalışan. <K7; .N, CÜDİ, OTAL> “Sâi” kelimesinin “mektup ve 
emanet götürüp getirenler, ulak, tatar” anlamı da bulunmaktadır. <OTGTS> 
4327 o Gürüh-ı “ârifan hidmetde sâ“i / Şüküh-ı “âşıkân her yata dâ'i 
sâ“i olmak (1) çalışmak, meşgul olmak, cehdetmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP 
177 Olagör âfitâb-ı “ışka sâ“i / Sebebdür irtifâ“a her şu“ â“1 
sâ'id (4) kolun dirsekle bilek arasında kalan kısmı, kol, önkol. <K7,; CÜDİ, OTAL, 
ADŞS, KANAR» 
3380  İdüf her sâ“idü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 
3407 Kimisi sâ“idü sâkın açardı / Meh-i Ken“âna imâ ile dirdi 
3785 Oo Şefaat “aynı ile bakdı kaldı / Sa'âdet sâ“idin boynına şaldı 
3803 Şakındı ol nigâr-ı nâzenini / Sivârı gibi tutdı sâ“idini 
said (1) mutlu, uğurlu, mübarek; ahiretini hazırlamış kimse. <X7, CÜDİ, OTAL> 
3465 o Saidüfi “aynını hak-bin ider Hak / Vişâl-i Hakka el-hak olur elyak 
sail (17 dilenen, dilenci. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
4391 o Tokınsa güşına yârından ahbâr / Kılurdı sâ?ile mengüşin işâr 
sak (3) diz ile topuk arasındaki kısım, baldır, incik. <X7; KO, EN, KANARI> 
3380  İdüf her sâ“idü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 
3407 o Kimisi sâ'idü sâkın açardı / Meh-i Ken'âna imâ ile dirdi 
3602  Açupağzını halhâli hilâli / Öper kucardı sâk-ı bi-misâli 
şakal (3) yetişkin erkeklerde yanak ve çenede çıkan kılların tümü. <7S, KUBBEALIP 
2183 o Şakalı sinede şeklen sitemkâr / Çefiesinde bıyıklar bir karış var 
2540 oYüzi fark olmaz idi ak şakaldan / Şu“ â“ ile nitekim şem' -i rüşen 
4901 o Kiminüf ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 
sakf (2) çatı, dam, tavan. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
3627 o Evüf sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yusuf u rüy-ı Zelihâ 
4504 o Hümâ-yı hüsnüği devrân uçurmış / Seni sakf-ı sa“ âdetden düşürmiş 
şakın (9) “yapmaktan çekin, katiyetle, aman ha, zinhar” anlamlarında bir davranışın 
yapılmaması, bir şeyin düşünülmemesi gereken durumlarda söylenen uyarı sözü. Olumsuz 
cümlelerde kullanılır. <7S, Ö7S, KUBBEALIP 
872 Şakın şıfr-ı vücudı kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 
1083 o Şakın zulmü cefâya mâyil olma / İden bulur meseldür gâfil olma 
1201 o Şakın ey gevher-i pâk eyleme bâk / Yapış hablü”l-metini eyle imsâk 
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1671 Oo Havâlandurma zahm-ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 
1810 “İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
1990 Oo Misal-i pertev-i mihr-i cihândâr / Şakın kendüüe hıffet virme zinhâr 
2878 o Şakın nakd-i hayâta hisset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 
2898 — Didi olma şakın şofra peşimân / Halilullâh ider oğlıüı kurbân 
5101  Şakın bilmezlük ile kalma câhil / Ölümi ihtiyâr eyler mi “âkil 
şakınmak (16) 
1. uzak durmak, çekinmek, kaçınmak. <7S5, KUBBEALIP 
486 Severdi Yüsufi imânı gibi / Belâdan şakınurdı cânı gibi 
635 Şakın bu hıffetüü bir şıkleti var / Bafa fürkat safia çok zahmeti var 
875 Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 
1099 Oo Şakınur mâni'-i eşgâl-i Hakdan / Ayırmaz “âbidi a'mâl-i Hakdan 
1211 Oo Yavuz gözden yavuz dilden şakındı / Edâniden erâzilden şakındı 
1669 o Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem“ -i vücüdi ol havâdan 
3110 o Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 
3647 Bu “âlemden şakın ma'şüm cânı / Ki vardur iki “âlemde ziyânı 
3756 — Didi zulm itme bafa ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
3805 Zihi lutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 
4845 o Şalkın eyler seni sultân-ı hesti / Elüü altındakinüü zir-i desti 
5092 — Vücuduf şem'ini şakla hevâdan / Şakın dâmânuüı hâr-ı belâdan 
5117 Şakın tahfif idüp ehl-i pelâsı / Ağırlama har-ı fahir-libâsı 
2. (yapmaktan veya vermekten) kaçınmak, kıyamamak, esirgemek. <7S, KUBBEALIP 
1601 Oo Şakındı il dilinden la“I-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 
3803 Şakındı ol nigâr-ı nâzenini / Sivârı gibi tutdı sâ' idini 
sâki (37 su veren, su dağıtan; kadeh sunan, içki sunan. Divan şiirinde bezm âleminin en 
önemli unsurlarından biridir. Meclise neşe ve canlılık veren odur. <XK7; KO, OTAL, ADŞS> 
2958 (o Vücüdi sâki-i bezm-i belâdur / Belâ-yı “ışkı görinmez kaZâdur 
3446 — Cihân fânidür ol ma“büd bâki / Vücüdıdur hayât âbına sâki 
3954 o Mahabbet bâdesine oldı sâki / Ki bi-hüş itdi her ehl-i mezâkı 
sâkin |1J hareketsiz olan, oynamayan, bir vaziyette duran. <X7; KO, OTAL> 
3449 o Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virur insâna idrâk ile iz'ân 
sakkâ (1) saka, su taşıyan, su getiren. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


309 O Deve sakkâları bi-hadd ü pâyân / Gezer yürür misâl-i ebr-i bârân 
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şaklamak (9) korumak, muhafaza etmek, sakınmak, esirgemek. <Y7S, 75, 


KUBBEALIP 


281 
670 
853 
1600 
2764 
2893 
3136 
4715 
5092 


“Uşuüliyle fürü' iyle İlâhi / Belâdan şakla ol zıll-ı İlâhı 

Kazanur genc ü mâlı âdem ammâ / O mâlı şaklamakdadur temâşâ 
Hatâdan şakladı kurtardı anı / Leb-i âba kod serv-i revânı 
Göfülde yâra eylerdi niyâzı / Dehânı gibi şaklardı bu râzı 

Şalâhı gencini şaklar ziyâde / Hicâbı goncasın itmez güşâde 
Hatâdan şaklar Allâh enbiyâyı / Naşib itmez umür-ı nâ-sezâyı 
Öpülmez büseden gizler dehânın / Kinâra uğramaz şaklar miyânın 
Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
Vücüduü şem'ini şakla hevâdan / Şakın dâmânuüı hâr-ı belâdan 


şaklanmak |1J) bozulmadan kalmasını sağlamak, korunmak. <X7, KUBBEALTP 


Tanıktan hareketle eskiden kâfurun karabiberle korunduğu anlaşılabilir. <SİİRİN İZİNDE> 


1490 


1861 
4298 


Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 
sâl (2) yıl, sene. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 

Olup kayd-ı cihândan fâarigu”l-bâl / Bu minvâl üzre geçdi bir iki sal 
Yedi ter hüşedür ucuzluğa dâl / Ucuzluk ola gâyetde yedi sal 


şalâh (12) doğruluktan ayrılmama, dine olan bağlılık, züht ve takva, perhizkârlık. <X7; 


CUDİ, OTAL, KUBBEALTP 


39 
279 

2016 
2381 
2764 
3014 
3114 
3279 
3820 
4049 
4657 
4957 


Günâh itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde amma süst ü gamnâk 
Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerhi gibi ma“rüf 
Mahabbet eyledi derviş-meşreb / İşi zühd ü şalâh idi müretteb 

İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 

Şalâhı gencini şaklar ziyâde / Hicâbı goncasın itmez güşâde 

Görür kim derdi yok derdinden aşlâ / Şalâhı cânibinden oldı guyâ 

Şalah u zühde ol kim ola mu'tâd / Bir uğurdan sağa olur mı münkâd 
Zelihânuü şalâhı gâlib oldı / Ki tahşil-i kemâle tâlib oldı 

Hicâb itdi hemânâ döndi kaçdı / Şalahı “işmeti “aynını açdı 

Ki tâ gayb ola bu “ayb u fesâdı / Şalâhına ideler 1“ tikâdı 

Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya“ kub / Şalâh u zühd ile memdüh u mergub 


Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer“ -i şalâh ü zühdi ma“düm 
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şalâhiyyet (4) salah, doğruluk, dürüstlük, dine bağlılık, züht. <X7; /7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP Kelime Arapçada olmayıp, Türkçede türetilmiş ve “yetki” 
anlamında kullanılmıştır. 
44 “İbâdetde elif-veş müstakim it / Şalâhiyyet makâmında mukim it 
2566 o Şalâhıyyetde midür ehl-i Ken“ân / Olur mı zikr ile tesbih-i Sübhân 
3702 Zinâya bendei erzâni görme / Şalâhıyyet libâsın hâke sürme 
4589  Şalâhiyyetle oldı ittişâfı / Göğül âyinesini itdi şâfi 
es-salâtu ve's-selâm (2) selam ve dua (senin üzerine olsun). Hz. Peygamber'e sevgi ve 
saygı göstermek, onu övmek, şefaatine erişmek amacıyla okunan dua. Bu dua, “Allah'ım, 
Muhammed üzerine salat et” şeklinde olup muhtelif ilavelerle genişletilmiş şekilleri vardır. Daha 
çok “salat ü selam” şeklinde kullanılır. <X7; KO, DİNİ KAVRAMLAR, KUBBEALTI, TTS> 
626 İşitdüm cümle ervâh-ı enâmı / Çağırdı es-salâfu ve”s-selâm 1 
1351 o Görüp mâhiler ol bedr-i tamâmı / Çağırdı es-şalâf u ve”s-selâm 1 
şalınmak (10) 
1. sağa sola veya öne arkaya hafifçe sallanmak. <KUBBEFALTP 
657 Şalınup oynamakda berg-i eşcâr / Afia hayran olup gülmekde gülzâr 
3947 Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 
3948  İrişdi afia şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 
2. atılmak, hücum etmek. <Y7S, ÖZS> 
416 Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 
3. bir sağa, bir sola hafifçe meylederek naz ve eda ile yürümek. <KUBB£FALTI, YIS> 
2517 o Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbüb / Yolında şaçını eylerdi cârub 
4. gönderilmek, sevk olunmak. <Y75> 
749 Yazuklar oldı yâr-ı nâzenine / Şalındı şadr-ı şefkatden zemine 
767 Başından şemsi dülbendi alındı / Vücüdi cevheri hâke şalındı 
1843 o Girüp bâzâr-ı “ışk içre alındı / Yaşı girdâbına cismi şalındı 
4054 — Başından Yusufuü tâcı alındı / Vakârı mihri toprağa şalındı 
4128 o Vücüdı nâr-ı hicrâna şalındı / Fenâ bâzârı içinde alındı 
şâlih (3) dinin emirlerine uygun harekette bulunan, salah sahibi. <K7; KO, .N, OTAL> 
2866 (O şâlihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlal-i talih pend-i mutlak 
2877 o Didi ey şâlih oğlum olğıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allâh 


4974 (o Didilerafa ey ferzend-i şâlih / Yiter olduü “avâmü”n-nâsa nâşih 
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salik (6| bir yolda giden, bir yol takip eden; bir tarikata dahil olup hidayet yolunu takip 


eden, mürit. |/2s.| Allah'a giden yolu tutana, seyr hâlinde bulunduğu sürece müride denildiği gibi, 


ilim ve tasavvur ile değil de mücerret hâl ile makamlarda seyreden kimseye de salik denir. Salike 


ehl-i süluk de denir. Salik, gerçek yolcusudur. Cezbeyle Allah'ın kudretini, hikmetini, sıfatlarını 


vs. anlayabilen odur. <X7,; KO, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR, TIS> 


Beni deryâ-yı “ışka mâlik eyle / Tarik-i şâhidine sâlik eyle 
Cihândan rıhlet itse sâlik-i Hak / Olur ruh-ı revânı Hakka mülhak 
Olursağ sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safia bu pend ü bu naşihat 
Olagör sâlik-i râh-ı İlâhi / Keser kayd-ı cihânı tiğ-i âhı 

Kapular sinesini eylemiş çâk / Turur meczüb sâlik gibi bi-bâk 
Cihâna açma “ayn-ı i“ tibârı / Bakâdur sâliküf dârü'l-karârı 


sâlikân (4J salikler, bir tarikata bağlanmış, bir şeyhe uymuş olanlar, “sâlik”in çoğulu. 


<OTAL, KUBBEALTI, KANARI> 


123 
465 
1091 
4883 


Şeh-i halvet-serây-ı / ma“a âh / Delil-i sâlikân u mürşid-i râh 
Ecel derbendi hoşdur sâlikâna / Geçenler irdi şahrâ-yı cinâna 
Mahabbet ırmağı akmaz yabana / Zarardur şâhrâh-ı sâlikâne 

Sen idüi cümlenü müşkil-güşâsı / Sen idüü sâlikânufi rehnümâsı 


sâlim |(1J sağ, sağlam; kökünde illetli harf denilen vav, yâ ve eliften biri bulunmayan, 


sahih (kelime). <X7, KO, OTAL, KUBBEALTI> Kelimenin “eksiği, noksanı olmayan, hatasız, 


kusursuz” anlamı da olduğu dikkate alınırsa tevriyeli bir kullanım sağlandığı düşünülebilir. 


5156 


Şahih ü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anuf hattı ne küfi 


şalmak (47) 


1, göndermek, yollamak. <Y7S, KUBBEALTP 


117 
506 
665 
986 
999 
1079 
1173 
1244 
1851 
2029 


Döner endâmı şemşir-i celâle / Şalar a“dâsını çâh-ı zevâle 
Atamuz bilsem anı kanda şaldı / Ne hâl oldı ne hoş eglendi kaldı 
Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yafia şal 
Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yafia şaldı bilsem dest-i kudret 
Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 

Ol oğlancuk “acebdür Tafirı şaldı / Mürür-ı devr-i eyyâm ile geldi 
Devâdan olsa bimârufi naşibi / Ayağına şalar hâzık tabibi 
Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Fiğân ile aşağa şaldılar baş 
İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 


Ulaklar şaldı şarkufi pâdişâhı / Diledi şâh-ı mağribden o mâhı 
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2030 o Horâsan şâhı şaldı niçe kâşıd / Halâli olmağa gönderdi kâğıd 

2031 Oo Şehi Hindüstânuü şaldı nâme / Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma 

2036 Oo Temennâ-yı vişâle yazdı nâme / Diyâr-ı mağribe şaldı hamâme 

2670 Bu gün kim gonca-veş göflüm taraldı / Tapu ben kulını seyrâna şaldı 
2700 o Muhaşşal bir nice gün mühlet aldı / Hemân bu hıdmete bir kimse şaldı 
2797 Du€âlaritdi ol “âli-cenâba / Kızıl yâkütı şaldı la'I-i nâba 

3311 O Eline Yusufu göülini aldı / Akar şu gibi bir hoş bâğa şaldı 

2. ileri doğru göndermek, öne çıkarmak. <ÖTS, KUBBEALTP 

5025 o Rikâba şol ayağın çünki şaldı / “Alel-fevr aa Cebrâil geldi 

3. atmak, fırlatmak. <KUBBEALTP 

155 Kemân-ı mu cizâtı tir şaldı / Çağatay ilin ol nâmeyle aldı 

1062 Teber şalan o serv-i nâzenine / Yıkılsun sâyesi gibi zemine 

5008 o Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 

4. yaymak, sermek. <ÖTS, KUBBEALIP 

432 Seher şâmuf kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 

1113 o Cemi'-i mâmelekden vaz geldi / “İbâdet küncine seccâde şaldı 

5. daha ilerideki bir zamana bırakmak, sonraya bırakmak, ertelemek, tehir etmek. <XUBBEAL71, 
ÖTS> 

1317 (Bu halli şalmadı ferdâya Yusuf / Münâcât eyledi Mevlâya Yusuf 

6. koymak, bırakmak, atmak. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTPE 

1184 (o Kanad olan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i na'li gibi kaldı 

3420 o Güneş gibi kolu boynuma şalsafi / Kamer gibi toğup üstüme gelseü 
3785 Oo Şefaat “aynı ile bakdı kaldı / Sa'âdet sâ' idin boynına şaldı 

7. güç bir duruma düşürmek, düçar etmek, uğratmak. <Ö7TS, KUBBEALIP 
1700 Beni âhum eli girdâba şaldı / Benüm işüm hemân Allâha kaldı 

4759 o Felek şaldı bizi derd-i “atika / Garik itdi bizi bahr-i “amika 

8. vermek, düşürmek, koymak. <KUBBEALIP 

1354 (Kime şalsa harâret “ışk tâbı / Dükenmez Nil gibi ıztırâbı 

1402 — Görenler oldılar hâtır-müşevveş / Göüüller hânesine şaldı âteş 

1408 O Kulüb-ı “âşıkine cezbe şaldı / Görenler “ışkı deryâsına taldı 

1475 o Toğub mağribde ol şems-i sa'âdet / Cihâna şaldı mihrinden harâret 
1570 Gül-i ruhsârı şaldı cânına nâr / Gözine oldı her müjgânı bir hâr 


2282 o Cihan halkı başın gavgâya şaldı / Mezâdufi âhiri ferdâya kaldı 
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2778 o Şurâhi dilber-i la'lin-kabâ-veş / Dil-i “uşşâka geldi şaldı âteş 
3317 O Benefşe boynın egdi mübtelâ-veş / Meger göüline şaldı “ ışkı âteş 
3614 o Girü şehr-i vücuda şaldı âteş / Yürekler oynadı berg-i hazân-veş 
3642 o Vakârum şişesini taşa çalma / Yüzümüğ şuyunı toprağa şalma 
3727 o Muhibb-i şâdıkuüi hırşı şarâbı / Şalar çeşm-i temâşâsına h'âbı 
3772 o Zebânı bülbüli tutuldı kaldı / Başını dâmen-i teşvişe şaldı 
3947 Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 
4793 o Seni bu i“tibâr-ı kesret almış / Diriğâ dünyevi eşgâle şalmış 
9. gitmeye mecbur etmek, zorla göndermek, sürmek. <KUBBEALTP 
4176 Oo Safia zulm eyledüm zindâna şaldum / Vebâlüü bârını boynuma aldum 
10. gölge vermek (2&X. saye şalmak). 
2854 o Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir 1ssı geldi şaldı sâye 
3333 o Yire sâye şalar her serv talı / Degül üftâdeden her güşe hâli 
3335 o Şalardı sâyesin bâğuf nihâli / Döşerdi kara altunlu nihâli 
saltanat (5) padişahlık, hükümdarlık; devlet, hükümet |zzec.| debdebe, tantana. <X7; 
KO, LN, ÖTS, KANARI> 
445 Var idi anda âyât-ı nübüvvet / Nişân-ı saltanat âsâr-ı devlet 
873 Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta'âlâdan “inâyet 
4357 o“Acâyib saltanat sürdi cihânda / Bu iki saltanat cem' oldı anda 
4969 Oo Ferâğat geldi zevk-i saltanatdan / Elin çekdi umür-ı memleketden 
saltanat sürmek (1) hükümdar olarak bir ülkeyi yönetmek |(zxec.| büyük ve gösterişli bir hayat 
yaşamak. 
4357 “Acâyib saltanat sürdi cihânda / Bu iki saltanat cem* oldı anda 
şaman |1) türlü ekinlerin taneleri ayrıldıktan sonra, harmanda kalan parçalanmış sapları. 
<1S, KT> 
3468 Oo Şaman çubi gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 
Şamed (1) kimseye ve hiçbir şeye muhtaç olmayan Allah. Allah'ın güzel isimlerinden 
biri olarak her şeyin kendisine muhtaç olduğu, yöneldiği her dilek ve isteğin mercii; hiç eksiği, 
kusuru ve ihtiyacı olmayan ulu, şanlı, dosdoğru, adil ve güvenilir demektir. Kur'an'da sadece 
İhlas suresinin ikinci ayetinde geçmiştir. <K7, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
63 Hamid ü Hâmid ü Hayy u Ebeddür / Vahid ü Vâhid Ferd ü Şameddür 
şan |1| ün, şan, şöhret, itibar. <K7, 75, KUBBEALIP 


3469 o Ferâmüş olur âhir adı şanı / Belâsından ider hâli cihânı 
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şan (3) sanki, güya. <YIS, ÖTS> 
1577 Yanında gördi yok yârufi cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 
3082 Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 
4412 — Birikmiş bir yire kâfur u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
safa |71J “sen” zamirinin yönelme durumu. <75, KUBBEALTP 


235 Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Sağa ne lâyık ise anı işle 


392 Getür sağa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya'kubı haberdâr 
393 İdeyin safa ecdâdum du âsın / Yirüme tâ ki peygamber olasın 
395 Yüri var sen getür biryânı fi”l-hal / Risalet safa olsun dirseö irsal 


428 Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Sağa gelmek muhâl iken gele yâr 
629 Eyitdi sen olursın enbiyâdan / Safa el vire devlet her yafadan 

630 Sağa me?mur olup kardaşlarufi hem / Elüfi altında ola hem-çü hâtem 
635 Şakın bu hıffetüü bir sıkleti var / Bafa fürkat safta çok zahmeti var 
700 Naşihat cevherini kıldı isâr / Didi olsun safa Mevlâ nigehdâr 

701 Yolufida bir belâ itse safia yol / Dilüü eyle zikru”llâha meşgul 

723 Ki ey cân-ı peder ma“şum-ı mazlum / Safa râz-ı nihân oldı mı ma“lum 
715 Bizi kor safia eyler iltifatı / Akıtdufi kendüfe hep kâyinâtı 

856 Nigehbânuf mu'inüfi oldı Allâh / Safa bir câh-ı “izzet olısar çâh 
1092. Olupdur kayd-ı Yusuf safia hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olgıl 
1146 o Didi ey matla'-ı mihr-i sa'âdet / Fiğân eyle safia oldı icâzet 

1156 (o Olursafi sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safia bu pend ü bu naşihat 

1310 o Safia zulm idenüü şuçın bağışla / Şefa' at kıl nebiler işin işle 

1620 o Gam-ı “ışkufi beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne safia uydı gitdi 

1686 Oo Çü toğduf anadan ey bedr-i kâmil / Benüm âğuşum oldı safa menzil 
1689 (Kaçan kim serv-i kaddüf itdi reftar / Olurdum sâye-veş safia kafadâr 
1750 Safa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarâfet kaşd ide görine tekrâr 

1763 o Safia düşde dahi tuş olmaz oldum / İşüm ağlamağ oldı gülmez oldum 
1932 o Safia her nesnenüü var ihtiyâcı / Vücudufdur cihânufi başı tâcı 

1988 — Niçe yıl çekdügüli derdü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya Jemu '/lâh 
2051 o Safa lâyık olan ikrâm-ı tâmı / Bafa itmişsin ey mülkü nizâmı 

2267 o Virelüm ağırınca safa altun / Bizüm olsun dirüz ol kaddi mevzün 
2295 Oo Sözini dinlediler acıdılar / Yazuk safa bunamışsın didiler 

2358 o Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 


2389 O(oMubhâl iken safta şems-i vişâli / Gözüüde nakş ola “aks-i cemâli 


2391 
2480 
2599 
2628 
2630 
2632 
2890 
2918 
2982 
3087 
3103 
3114 
3172 
3178 
3183 
3367 
3374 
3430 
3479 
3516 
3563 
3658 
3714 
3815 
4007 
4090 
4176 
4180 
4339 
4436 
4440 
4458 
4537 
4646 
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Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözüü göülüü ola yâr ile memlü 

Didi Yusuf beni şatdukda ihvân / Sağa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
Eyitdi ey nebiyya”llâh beri gel / Sözüm vardur sağa gâyet mufaşşal 
Ba'id olmaya bu sözler ki bi”z-zât / Yakınlarda safa olur mülâkât 
Didi olsun safa Hakkufi selâmı / Buyur kimden işitdüü bu kelâmı 

Bu sözler bata Hakdan oldı ilhâm / Zaruri oldum itdüm safa i“lâm 
Safia zulm olur İbrâhime hicrân / Anafa gadr u ihvânufa hüsrân 
Elümi ayağumı kıl mukayyed / Boğazlarken tokunam safa şâyed 
Safia bu nefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmum ider zinhâr zinhâr 
Ki ey bi-çâre yazuk safia yazuk / Cihânda olmaduü bir kula lâyık 

Seni “ışkıyle itdi mest ü hayrân / Safa olur mı bundan özge ihsân 
Şalâh u zühde ol kim ola mu'tâd / Bir uğurdan safia olur mı münkâd 
Safa makdürını şarf itdi ol yâr / “Azimü'ş-şân iken oldı perestâr 
Düşinde “âşık oldı safta muhkem / Şebihün itdi anı leşker-i gam 
Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safia olmaya ma“lüm 
Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safa olsun mübârek 
Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 

Anaü südi gibi safa halâlüz / Vişâlüfi şevkına şüride-hâlüz 

Yaraşmış safia hübân iktirânı / Bülend olmış boyu serv-i revânı 
Safia nâr-ı mahabbet el uzatdı / Elüf aldı ricâl-i gayba katdı 

Gele bu vech ile göğline bir hâl / Ola Yusuf safa şâyed ki meyyâl 
Safia bu derdmendüüden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “özre yer yok 
Safa cân ile göülüm minnet eyler / Bafa sen var iken kim şefkat eyler 
Didi cansuz şanemden utanursın / Yazuklar safia ma“budum sanursın 
Ta“addi “aynı olınca güşâde / Safa zulm-i şarih olur ziyâde 

Budur âyin ü kârı rüzgâruf / Safia virmez “inân-ı ihtiyâru 

Safia zulm eyledüm zindâna şaldum / Vebâlüfi bârını boynuma aldum 
Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safia ben var iken kim oldı mahrem 
Safa tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cü'a sen eyle devâyı 

Afa eydürler idi olma giryân / Selâm itdi sağa sultân-ı hubân 

Safa yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göfülden aödı cânân 
Safia bunca zamân itdüm niyâzı / Ele gelmez murâdum şâhbâzı 

Kabül oldı Zelihânuüi niyâzı / Bilindi safa “arz itdügi râzı 


Eger olursa bu lutfu bu ihsân / Yiter safia du“ â-yı Pir-i Ken'ân 


4708 
4779 
4780 
4835 
4869 
4980 
4991 
5090 
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328 

439 

846 

849 

892 

1056 
1289 
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1366 
1714 
2583 
2634 
2642 
3326 
3586 
4122 
4133 
4857 
4906 
5010 
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Didi ben olayın safa birâder / Beri gel yanuma otur berâber 

Didi Hakdan sağa oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 
Selâm itdi safa ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safta zevk u şâdi 

Safa gönderdi hem mâl-ı firâvân / Oraya tâ kirıhlet ola âsân 

Safa müştâkdur tahkik u ta“ yin / HuZür-ı Hakda ervâhü”n-nebiyyin 
Safa geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi bii dürlü gamlar 
Seni dür iden anlardan eceldür / Safia yoldaş olan ancak “ameldür 
şanasın (21) sanki, güya, sanılır ki. <Y7S, ÖTS> 

Seferlerde gubâr-ı leşkerinden / Şanasın yir yüzi kalkar yirinden 
Zihi cem iyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 
Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
Tama ehli gibi ağzını açmış / Şanasın ejdehâdur yire geçmiş 
Kuyıya atdılar kat“ oldı ümmid / Şanasın gitdi tahte”l-arZa hürşid 
Irakdan kopdı bir gerd-i melâmet / Belürdi şanasın bâd-ı kıyâmet 
Kımıldadı şanasın bir ulu tağ / Gamından eyledi yaşını ırmağ 
Demür âyineye dönmişdi eflâk / Şanasın mevc urur bahr-i hatarnâk 
Vücüdi “aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa“deyn 
Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 
Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
Bir ihrâma degişdi hep libâsın / Kefenlü meyyite döndi şanasın 
Dehân-ı tıfldan keşf oldı bu râz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 
Yüzinde dâne dâne katralar var / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
Düşerdi berg-i gülgünı firâvân / Tamardı gevdesinden şanasın kan 
Şanasın oldı tâc-ı şehâne / Hümâ-yı kâküline âşiyâne 

Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 
Gözinden dökilürdi hün-ı gül-reng / Şanasın iki şaf müjgân ider ceng 
O pirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bâl ü peri var 
Turur aklarla nisvân-ı gül-endâm / Açılmış şanasın eşcâr-ı büdâm 
Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 
şan'at (1) sanat; hüner, ustalık, marifet. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 


Muhaşşal şan“ atında oldı mâhir / Diyâr-ı Çini kodı gitdi âhir 
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şanâyi' |(1J sanatlar, işler, zanaatlar, “şan“at ve şınâ'at”ın çoğulu. <K7; KO, C, UDİ, 
OTAL> 
2025 o Bedâyi'de yoğ idi ata sâni / Şanâyi“de cihânufi pehlevânı 
sancak (5) ucu sivri demirden olup saplanan büyük bayrak, bayrak. Orduların, temsil 
ettiği devletin alameti olarak kullandıkları bayrağın ismidir. Bayrakların savaşlarda önemi 
büyüktür. Çünkü halk savaşlarda ancak bayrakların altında toplanır ve bayrakların kaldırılmasıyla 
halk da dağılır. <K7; 07D1S, KUBBEALTI, TDEK> 
259 Anuüi ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nür u Ziyâdur 
260 Alaca sancağ irmiş âsumâna / Muşâbih resmi mir-i “âşıkâna 
261 Kızıl sancak lisân-ı kâle bezer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 
262 Yeşil sancağı serv-i dil-güşâdur / Livâ-yı sebz-i Al-i Muştafâdur 
3462 . Misali yok cihânda ol benânuü / Meger ak sancağıdur enbiyânuü 
şandal (1) insan taşıyacak biçimde yapılmış, kürekle yürütülen deniz teknesi, kısa boylu 
ve genişçe kayık. <K7, 7S, KUBBEALTP 
2624 (o Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya“ kuba virür bir kızıl gül 
şanem (3) put, müşriklerin taptıkları şey. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
3473 o Şanemlerşındı hep kat“ oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 
3812 — Didi sultân-ı hubâna orada / Şanemlerden hicâb itdüm ziyâde 
3815 Oo Didi cânsuz şanemden utanursın / Yazuklar safa ma'budum sanursın 
sâni (8) ikinci, birinciden sonra gelen. <K7; KO, KUBBEALIP 
226 Görince rifatinden bu nişânı / Resüle yâr-ı sâni oldı sâni 
1718 Oo Melekdür yâ peri yâ rüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 
2025 o Bedâyi'de yoğ idi afa sâni / Şanâyi'de cihânufi pehlevânı 
2615 o Melâhatde bulınmaz aa sâni / Bakınca Yüsufa befizetdüm anı 
3651 Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 
4660 — Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi ağa sâni 
4698 o Size olmaz tuvânâlıkda sâni / Ne höş aldurdufuz kurda siz anı 
şanki |(34|J sözde, sözüm ona, güya. Anlatılan düşüncenin gerçekte var olmayıp öyle 
sanıldığını gösterir. <75, KUBBEALTP 
315 At üstinde nigâr-ı sim-simâ / Güneşdür şanki tağ üstinde peydâ 
316 Cıda atsa oyunda her kamer-fer / Atılur yire gökden şanki ahter 
317 Güneşdür şanki ruy-ı dil-güşâsı / Şu âı fil-mesel elde cidası 


320 Kuşanur gök futâsın mâh-rular / Tutılur şanki nışf-ı mihr-i enver 


323 

708 

843 

930 

1179 
1337 
1339 
1347 
1517 
2779 
2093 
2102 
2115 
2171 
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2319 
2464 
2541 
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3307 
3320 
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Periler Nilüf ortasında güyâ / Güneşdür şanki mir ât içre peydâ 

İder murğân-ı mihnet anda feryâd / İhilder Bisütünda şanki Ferhâd 
Getürdiler dehân-ı çâha anı / Dehâna geldi dehrüü şanki cânı 

Kamişi cümleten âlüde-i hün / Sehâb olmış şafakdan şanki gülgün 
Katâr-ı üştür ile ba“Zı tüccâr / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 
Yöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân / Yüridi Selsebile şanki Rıdvân 
Kuşandı mizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 
Yed-i kudretde şanki tiğ-i bürrân / Niyâm-ı câmesinden oldı “uryân 
Gehi gülşende idi hem-çü ezhâr / Gehi şahrâda idi şanki enhâr 
Şurâhi başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 

Kır atlar bir akar ırmağa befizer / Ak atlar şanki karlu tağa beüzer 
Deve üstinde kızlar şanki gülzâr / Yanında sârbânlar nitekim hâr 
Olurlar hevdec içinde gazel-h“ân / Yuvadan bülbül eyler şanki efgân 
Burup boynını “âşık gibi yollar / Du“ âsına açardı şanki kollar 

Pür oldı haymelerle şahn-ı şahrâ / Şüküfeyle bezendi şanki dünyâ 
Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kırân itmiş felekde şanki sa'deyn 
Karardı sâye-veş cismi sehâbı / Tolundı şanki ruhı âfitabı 

Biner bir üştür-i ejder-misâle / Zühaldür şanki gerduna havâle 
Geminüü ipleri virürdi âvâz / Çalardı şanki mihnet mutribi sâz 
Murâdinı kabül itdi Zelihâ / Sevindi anufi oldı şanki dünyâ 

Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 
Açıldı cümleten eşcâr-ı mevzun / Kuruldı şanki ordu-yı hümâyun 
Olupdur şanki ol engüşt-i imân / Hilâl-i âsumân-ı bürc-i ihsân 
Cevâhirle Zelihâ zinet oldı / Tonandı şanki hür-ı cennet oldı 
Felekdür şanki her câm-ı mücevher / İçinde bâde hurşid-i münevver 
Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 

Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
Yüridi üştürân-ı rıhlet-i yâr / Kımıldandı yirinden şanki kühsâr 
Bulutlar gibidir üştür katârı / Sürerdi şanki âhı rüzgârı 

Murâdınca dönerdi şanki devrân / Gehi çoban olurdı gâh sultân 
şankim |11)J sanki. <Ö7S, KUBBEALIP 

Çıkardı câmesin ol kaddi mevzün / Şadefden çıkdı şankim dürr-i meknun 
Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitâdan düşdi şankim berg-i şimşâd 


Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafâ virür dile şankim akar şu 
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3062 Alınmazdı buriv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh-ı mive 

3327 OO bâğ içinde şankim “âşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 

3340 — Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-1ı Mevlâ 

3948  İrişdi afia şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 

3973 o Kimini yakdı envâr-ı tecellâ / Sücüda vardı şankim Tur-ı Müsâ 

4909 o Dem-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 

5016 Oo Şarardı sebze şankim rüy-ı “âşık / Çıkardı atlas-ı surhın şakâyık 

E2 Çemende gelle-i agğnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 
şanmak (32) düşünmek, tasavvur etmek, öyle olduğunu düşünmek, öyle saymak, gibi 

gelmek, öyle kabul etmek. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 

275 Şanur ebrüsını ehl-i başiret / Nihâl-i nürı egmiş bâd-ı rahmet 

496 Yaturken anası medfun u mestur / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nur 

1036 O Uluşdı bir uğurdan itdi feryâd / Kıyâmet kopdı şandı âdemi-zâd 

1037 o Didiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 

1638 Oo Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir guşeden meşhür-ı âfak 

1682 — Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 

1748 o Ser-i “âşıkdadur “aklufi tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 

1817 Bu zevkile bu şevk ile uyandı / Bakındı Yusufın yanında şandı 

1914 (o İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkufi sefihi anı mecnün 

2177  Ziyâde “izzete irdüm şanurdı / Bu lu'betbâz-ı dehre aldanurdı 

2348 o Şanurdı kendüyi Yusufdan ahsen / Haberdâr olmadılar geldüginden 

2614 (oHemânollahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 

2654 (o Fakiri döstum bigâne şanma / Hicâbuf perdesin kaldur utanma 

2694 o Cefâ şanma bunı “ayn-ı vefâdur / Kemâl-i lutfu ihsân u “atâdur 

2948 (o Tehidür şanma “âlem hânekâhı / Der-i dildâr ola ancak penâhı 

2992 — Fiğânı şanma ancak bülbül eyler / Fiğânı ma“nide şâhum gül eyler 

3289 (o Afa kaldı ki koyam ortaya baş / Şanam kim idügini eyleyem fâş 

3466 (o Şakiler h'âb-ı gafletden uyanmaz / Hemişe kendüzine hayr şanmaz 

3490 o Bu müşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 

3645 Oo Şarâb-ımekrile mest ola şanma / Bu âlüfi göflüme yol bula şanma 

3815 (Didi cânsuz şanemden utanursın / Yazuklar safa ma“budum şanursın 

3838 (o Zelihâ şandı kim keşf itdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 

3861 ( Didi egri sözini toğrı şanma / Zelihânuü yalanına inanma 


4015 o Kişiye eylük itmek mu'teberdür / “ Ayıblu işleri şanma hünerdür 
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4423 o Şadâ-yıleşkerile eglenürdi / Bu derdi başka bir “âlem şanurdı 
4656 (o Didi bunlar ma“âza'llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 
4735 o Yalandur bunlaruf sözi inanmaü / Kamusı uğrılardur toğrı şanmafi 
4764 — Yıkıldı derdile âh itdi Ya'kub / Gören şandı ki öldi gitdi Ya“ küb 
5046 o Gelürdi şavt-ı nâle her kişiden / Kıyâmet kopdı şanurdı işiden 
5061 O Balkındı Yusufın yanında şandı / Çerâğ-ı bezm-i cânın zinde şandı 

şantür (2) kanuna benzer bir çeşit telli çalgı. Eski bir Türk sazı olan santur, kanundan 
küçük ve telleri üzerine tokmakla vurulmak suretiyle çalınır. Santurun ucu kanun gibi kıvrık değil 
tahtası dikdörtgen şeklindedir. Türk ve İran musikilerde bu alet, çok defa kanuna tercih edilmiştir. 
<KT, ESKİ ESERLER, TÜRK MUSİKİSP> 
2151 O Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrur 
2226 o Giribânını çâk itmekde şantür / İğiler yatur il içinde tanbür 

şapan (1) iki ucu ip, ortası örme veya meşin olan bir taş atma aracı. Ateşli silahların 
icadından önce kullanılan savaş aletlerinden birinin adıdır. Bez veya meşin bir kesenin iki tarafına 
ip bağlanmak suretiyle yapılır. Keseye taş veya kurşun konur, bu iki ip kol ile çevrilip sürat 
verildikten sonra bırakılır, taş veya kurşunun uzak bir noktaya gitmesi sağlanırmış. <X7, 
OTDTS, 1S, KUBBEALTP 
3031 O “Aşâsın “ud ağacından düzetdi / Şapanın kâkül-i târından itdi 

şararmak (7) korku, üzüntü, coşku gibi sebeplerle yüzün rengi solmak, sarı olmak, sarı 
bir renk almak. <75, ÖTS, KUBBEALTP 
338 Şarardı heybetinden mihr-i enver / Kızardı ol harâretden gül-i ter 
794 Şararmış çihresi mânend-i zirnih / Başında tâc u tâcında ser-i mih 
4403 — Olup guyâsı işbu âşiyânuü / Şarardı sâza döndi bezi anuf 
5016 Oo Şarardı sebze şankim rüy-ı “âşık / Çıkardı atlas-ı surhın şakâyık 
3165 Oo Güneş gibi şarardı bezi şoldı / Yolufida ellere pâmâl oldı 
3217 o Tutulmış aya döndi rüy-ı zerdi / ĞGamından geh şarardı geh karardı 
3505 Oo Şarulâle gibi bağruf kararmış / Ruh-ı “âşık gibi befizüü şararmış 

sarây (29) hükümdarların meskeni ve dairesi; büyük konak. <XK7; Ci UDİ, OTAL, 


KUBBEALTP 
343 Sarây-ı cânı eyler cümle rüşen / Gider gün gibi dide revzeninden 
668 Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı / Bafa zindân olur dünyâ sarâyı 


904 Başından “aklı gitdi kaldı hayrân / Sürürnuü sarâyı oldı virân 


1401 — İrişdi “izzet ile bir sarâya / Havâsı dil-güşâ ra'nâ fezâya 
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1789 Sarâyum külbe-i ahzâna döndi / Vücüdum hâne-i virâna döndi 

1979 o Felek midür senüfi şırça sarâyufi / Ora mıdur Mesihâ gibi câyuü 

2271 o Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bifi sineden âh 

2422 o Belümden olmadı mâlumdan olsun / Sarâyufi nür-ı didâr ile tolsun 

2462 . Sarâyı Yüsufından hâli oldı / Dehâna geldi cânı beüzi şoldı 

2475 o Sarâyufi geldi birünına cânân / Derün-i dilden itdi Mâlik efğân 

2683 o Sarâyufi kubbesidür gerçi “âli / Afa alçak nazar eyler ehâli 

2964 o Yıkar her lahza kalb-i mübtelâyı / Yakar her hânumânı her sarâyı 

3500 Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 

3537 OoHuZuruf var bakâ-yı âhiretde / Sürurufi var sarây-ı “âkıbette 

3607 . İrişdi ol meh-i hürşid-sâye / Bu tertib ile yapduğı sarâya 

3615 o Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 

3618 o Duhulitdiler ol şırça sarâyı / Makâm-ı huba cây-ı dil-güşâya 

4014 (o Göğüül kaşrını yap terk it cefayı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 

4101 — Evini yıkdı miskin evdüginden / Tehi oldı sarâyı sevdüginden 

4113 Oo Sarayın Külbe-i Ahzân idindi / Mekânın cânına zindân idindi 

4201 Oo Tuyurmadın bu râzı nâzükâne / Çıkup oldı sarâyına revâne 

4213 o Bafa dünyâ sarâyı oldı zindân / Vücüdum kapladı târik-i hicrân 

4326 (— Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 

4359 o Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes / Sitâre bi-sa“ âdet fâli“ enhas 

4387 — Budur sevdügine bühtân idici / Sarây-ı “ırzını virân idici 

4494 o Sarâyadöndi sultân-ı cihândâr / Zelihâ vardı yolda turdı tekrâr 

4499 o Zelihâoldı bu sözden haberdâr / Sarâyı kapusına vardı nâçâr 

4791 Oo Sarâyufi kubbesi beüzer habâba / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 

5134 (O Nazarkıl cümle beyt-i dil-güşâya / Dönüpdür iki karşulu sarâya 
sârbân |2J deveci, deve sürücüsü. <K7, KO, LN, CUDİ, KANARI> 

1185 (o Derildi kârbânufi sârbânı / Tefekkür itdiler remz-i nihânı 

2102 (o Deve üstünde kızlar şanki gülzâr / Yanında sârbânlar nitekim hâr 
şarf |) harcama, masraf etme, kullanma. <K7; KO, OTAL, ÖTS, KANARI> 

şarf etmek/eylemek (4) harcamak, tüketmek, kullanmak. 

2300 Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meseldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 

3172 Sağa makdürını şarf itdi ol yâr / “Azimü”ş-şân iken oldı perestâr 

3574 (o Afa tefviz itdi iş bu kârı / Afa şarf itdi mâl ü kârbârı 

3578 o Afa şarfitdi sa'y u iltifatın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 
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şarı, şaru (3) güneş ışığının ayrışma tayfında yeşil ile portakal rengi arasında olan renk, 
altın rengi. <75, KUBBEALTP 
2083 Kimi şarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 
2087 o Şarı atlas ziyâde bi-nihâyet / Şu â“-ı şemse beizer pür-letâfet 
3505 o Şarulâle gibi bağruü kararmış / Ruh-ı “âşık gibi beözüü şararmış 
şarılmak |1J) bir kimseyi veya bir şeyi kolları arasına alıp sımsıkı tutunmak, kolları 
arasında tutmak, kollarını dolamak, kucaklamak. <7S, ÖZS> 
2821 o Giceyle fırşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 
şarınmak (2) 
1. (bir şeyi) kendi üstüne örtmek, üstüne almak. <Ö7S, KUBBEALIP 
1046 Oo Şarındı bir deriye hem-çü nâfe / Görinmez oldı girdi i“tikâfa 
2. (sarık, kemer vb.ni) üzerine dolamak, üzerine sarmak. <XUBBEALTP 
1835 (o Kara bahtından irdi zulmet-i gam / Şarındı âhdan destâr-ı mâtem 
sâri |) sirayet eden, bulaşıcı, bulaşan, başkalarını da etkileyen, etkisi onlara da geçen. 
<KT, KO, KANARI, OTAL> 
sâri olmak (1) geçmek, tesir etmek, sirayet etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2273 o Vişâli derdi halka oldı sâri / Elem virdi kemâl-i iştihârı 
şarih (3) açık, aşikâr, belli. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
965 Firâsetle budur sözü şahihi / Ağa siz itdüfüz zulm-i şarihi 
4007 o Taaddi “aynı olınca güşâde / Safa zulm-i şarih olur ziyâde 
4309 o Didi itdüm afia zulm-i şarihi / Kelâmufi toğrısı sözüf şahihi 
şarkmak |(1J eğilmek, meyletmek; saldırmak, sarkıntılık etmek. Kelime her iki anlamını 
da karşılayacak şekilde kullanılmıştır. <Y7S, ÖT.S> 
1810  “İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
şarmak (1) çevresini çevirmek, bir şeyi bir şeyin çevresinde dolandırmak. <7S, ÖZS> 
825 O şaç kim gül şuyı ile tarardufi / O dülbendi ki lutfuüdan şarardufi 
şarmaşmak (3) sıkıca sarılmak, birbirine sarılmak, sarmaş dolaş olmak, kucaklaşmak. 
<YIS, ÖTS, KUBBEALTP 
3768 O Vücudi zâtı döndi Zaymurâna / Hemân şarmaşdı ol serv-i revâna 


4911 (Biri birine şarmaşdı görişdi / Belâ-yı fürkat ahvâlin şorışdı 
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Aşağıdaki tanıktaki “tolaşup şarmaşup” ifadesi “karşılıklı olarak birbirine sıkıca sarılmış, 
kucaklaşmış hâlde” anlamındaki “sarmaş dolaş” söz öbeğini çağrıştırmaktadır. <KUBBEALTI, 
ÖTS> 
3821 O Zelihâ şevk ile bundan mukaddem / Tolaşup şarmaşup tururdı muhkem 
şarşar |11) pek şiddetli, gürültülü ve soğuk rüzgâr. <X7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
1468 o Cefâdan bir göüül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 
2824 (o Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 
3214 o Teneffüs eyleyince bâd-ı şarşar / Söyünür yüz bifi olsa şem' -i enver 
3549 (o Belürse bâd-ı şarşardan “alâmât / Dilini tutmaz evrâk-ı nebâtât 
4131 — Nihâlin eyledi gam şarşarı pest / Çınârı kaldı gevherden tehi-dest 
4362 — Belürdi şarşarı bahr-i belânuf / Ruhı âbını pür-çin itdi anuf 
4513 o Senüü “ışkuüla bâd-ı şarşar-ı gam / Nihâl-i kametümi eyledi ham 
5004 o Hazânirdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 
5008 o Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 
şarşar-ı âh (2) çekilen ahların oluşturduğu fırtına. <KANAR > 
639 Bulardan şâdır olan şarşar-ı âh / “Adâvet âteşin arturdı nâgâh 
916 Zarar kaşd eyleme aşlufia her gâh / Yıkar şâh-ı vücudı şarşar-ı âh 
şarşılmak (2) yerinden oynamak, sallanmak, şiddetle titremek. <ÖTS, KUBBEALTP 
717 Derun-ı dilden âh itdi hemânâ / O bâd-ı âh ile şarşıldı dünyâ 
4648 (Bir âh itdi ki şarşıldı semâvat / Vücudın bâr-ı gam itdi iki kat 
şarşmak |(1J birdenbire şiddetli itiş ve çekişlerle sallamak, oynatmak, titretmek |zzec.| 
çok tesir ederek düzen ve dengesini bozmak, hırpalamak, yıpratmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
2098 o Götürdi anı esb-i bâd-pâlar / Süleymân tahtını güyâ ki şarşar 
şatılmak (4J satma işi yapılmak, para karşılığında karşı tarafa verilmek. <75, ÖTS> 
1230 o Meh-i Ken'ân şatıldüğin bilince / Didi ihvânına “ibri dilince 
2274 o Süruri gitdi “âciz itdi eşhâş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 
2438 oOmâlaniçe yük mâl oldı ilhak / Şatıldı kul diyü sultân-ı âfâk 
2669 o Kemân-ı gamdan ok gibi atıldum / Bunufla iki kapuya şatıldum 
şatmak (21) bir şeyin mülkiyet hakkını, belli bir para karşılığında başka birine 
devretmek. <75, ÖTS> 
1071 Oo Afa birdâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 
1220  Zarüri lâzım oldı derd-i hicrân / Kulumuzdur diyü şatdılar ihvân 


1221 Oo Getürüp ortaya ol mu-miyânı / Yabana şatdılar cân-ı cihânı 
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1227 Şu kavlile şataruz anı ammâ / Bu yirde turmaya aşlâ vü kat'â 
1269 o Kulumuzdur diyü şatdılar âhir / Diyâr-ı gurbete oldum müsâfir 
2294 o Begendüm hayli ol cân-ı cihânı / Bafa danışmayınca şatmafi anı 
2427 o Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bafia lutf it bu gulâmı 
2439 o Çü Malik uğradı ibrâma vâfır / Yafıldı şatdı dildârını âhir 
2441 (o Alanufitâli“i sa“dü hümâyun / Şatan ammâ ki oldı kara mağbun 
2480 oDidi Yusuf beni şatdukda ihvân / Sağa bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
2668 o Halâş olduğumı tuyınca ihvân / Kulumuzdur diyü şatdılar ol ân 
4616 — İdüp Mışr ehli hırşın şâha i“lâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 
4618 (o Nuküdı kalmadı anufi ki hergiz / “Ayâlin şatdı âhir kaldı “âciz 
4619 Buoldıba'Zısına ahsen-i rây / Şatardı nefsini alurdı buğday 
4737 o Ezâlaridüp ol mazluma vâfir / Kulumuzdur diyü şatdılar âhir 
şatın almak (6) parasını ödeyerek bir şeyi almak, bedelini ödeyip o şeye sahip olmak. 
<KUBBEALTP 
671 Şatun almaz belâyı ehl-i idrâk / Sürurı câmesini eylemez çâk 
2276 o ŞSatun almağ içün gören yüzini / Düşerdi aldururdı kendüzini 
2342 o Dökeyin yolına dünyâca mâlı / Şatun alayın o zibâ-cemâli 
2351 Şatun almağa ol âşüb-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 
3089 o Eyâ ğam şehrinüfi höru hakiri / Şatun alduğı kulınuf esiri 
4613 o Gelürdi her diyârufi kârbânı / Şatun alurdı andan küt-ı cânı 
satr (1)| satır, saf, sıra, dizi, yazı sırası. <K7; KO, CÜDİ, KUBBEALTPE 
5155 O Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 
şavâb |1J yanlış olmayan, doğru, doğruluk, doğru hareket. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
2886 (o Anımesteyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
şavaş (|) harp, uğraşma, kavga, mücadele. <75, ÖTS, YIS> 
şavaş eylemek (11) savaşmak, harp etmek. 
1712 o Çekilmiş tiğe bezer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 
şavmak (4) geçiştirmek, defetmek, kovmak, uzaklaştırmak. <Y7S, ÖTS> 
1307  Şavarsa ol şavar sizden belâyı / Girü derdin viren virür devâyı 
3752 o Kamer-veş dilber-i rüşen-nazarsın / Fakiri ok gibi gözden şavarsın 
3837 o Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif /“Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 
şavt (6) ses, seda; bağırma, nida, avaz. <XK7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 


311 İşitse yolda bir şavt u enini / Uşul ile yürür her nâzenini 
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1423 (o Huzürna irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efgân 

2208 — Olurdı bir yana bahs-i mevâli / Göke irgürdiler şavt-ı makâli 

4061 o Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile 2öşâ ve kellâ 

5046 o Gelürdi şavt-ı nâle her kişiden / Kıyâmet kopdı şanurdı işiden 

şavt-ı bülbül (1J bülbül sesi. <KANAR /> 

654 Belürse şavt-ı bülbülden nişâne / Akar şular afia eyler terâne 
sa'y (5) çalışma, çabalama, emek. <K7; KO, EN, CÜDİ, KANARI> 

2310 İdüp zerre gibi sa*y-ı kifâye / Düriş irişmege mihr-i Hudâya 

3375 o Zelihâ kızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa“y u himmet 

3578 oAfaşarfitdi sa'y u iltifatın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 

sa“ y etmek/eylemek (2) çalışmak, çabalamak. <XANAR > 

4470 o Temâşâehli ile yolda turdı / Yakına varmağa sa'y ide gördi 

4852 — Didi sa“y eylefi itmefi hergiz ihmâl / Resüle bu kamişi eyleji irsâl 
şayd (3) av, avlama, avlanma. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 

şayd-ı cân (2) can avlama. BMS> 

570 Kemer bend olmış imiş şayd-ı câna / Kemer mimi gibi gelmiş miyâna 

3394 Oo Ferâmuşitdiler kayd-ı cihânı / Kodılar mahZarında şayd-ı cânı 

şayd etmek (1J avlamak. <KANAR> 

355 İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişâl (ü) fürkat olmaz kendüye kayd 
sâye (38) gölge; gölgelik (mec.J koruma, himaye, yardım. <K7, KO, CUDİ, AÇDŞS, 

TDEK> 

54 Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 

170 Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nür 

172 Zemine sâyesi düşmezdi zirâ / Mekânı âsumândan oldı a'lâ 

594 O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 

905 Güneş gibi vücüdın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 

1062 Teber şalan o serv-i nâzenine / Yıkılsun sâyesi gibi zemine 

2055 Oo Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 

2200  Buolşems-i cihânuü sâyesidür / Metâ -ı vuşlatuf sermâyesidür 

2577 o Vücüdın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 

2856 ( Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 

3094 o Zelihânuf bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 


3145 o Kaçar yanumdan ol serv-i kabâ-püş / Anı sâyem dahi itmez der-âğüş 


1695 


3169 o Cefâdurmihr-i “ışkufdan naşibi / Olupdur sâye gibi yir garibi 

3332 o Nihâl-i tâzenüü hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 

3556 Oo Karardı düşdi hâke hemçü sâye / Görince hâlini rahm itdi dâye 

3615 o Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 

4123 o Kara geydi tayandı kaldı nâçâr / Misâl-i sâye-i divâr-ı dildâr 

4206 (o Görinen sâye-i divâr-ı dildâr / Gelür bafa misâl-i kâkül-i yâr 

sâye şalmak (3) gölge salmak, gölgelemek. <KANARI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 

2854 o Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir 1ssı geldi şaldı sâye 

3333 o Yire sâye şalar her serv falı / Degül üftâdeden her güşe hâli 

3335 o Şalardı sâyesin bâğufi nihâli / Döşerdi kara altunlu nihâli 

sâye-âsâ |1J gölge gibi. 

748 Omuzda iken ol hurşid-simâ / Bırakdılar zemine sâye-âsâ 

sâye-veş (9) gölge gibi. 

239 Eger şirâne baksa Erdişire / Düşürür sâye-veş hâk-i hakire 

745 Tayandı sâye-veş künc-i melâle / Döşendi dürlü dürlü ihtimâle 

995 Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş canın sürürdi 

1271 o Güneşıssısı itdi bafia tesir / Takıldı sâye-veş boynuma zencir 

1689 Kaçan kim serv-i kaddün itdi reftar / Olurdum sâye-veş safa kafâdâr 

2464 o Karardı sâye-veş cismi sehâbı / Tolundı şanki ruhı âfitâbı 

4310 O mâha hâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 

4745 o Yüzümüz sâye-veş düşdi zemine / Sevâd-ı vechi besdür mücrimine 

50599  Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 

sâyesinde (5) (biri veya bir şey) sebebiyle , yardımıyla, desteğiyle. <ÖZS, KUBBEALTP 

170 Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nür 

542 Senüfi sâyefde hoşdur âfitâbum / Kemâl-i lutfufi arturdı hicâbum 

3176 Oo Yakupdur âfitâb-ı “ışkufi anı / Senüfi sayede dilensün revânı 

3935 Oo Gözümüz sâyefiüzde nur görsün / Ahibbâmuz bizi mesrür görsün 

1466 (o Cihân âsüde “adli sâyesinde / Güneş gibi zerre kadri pâyesinde 
sâyebân (3) gölgelik, üstü yaprak vs. ile çevrili çardak, büyük çadır. <X7; KO, ZN, 

CÜD> 

1209  İdüpol nev-cuvânı genc-i pinhân / Kodı bir sâyebâna kıldı mihmân 

1361 Oo Varidi hevdecinü sâyebânı / Bulut gibi nihân eylerdi anı 


4796 (o Otağufi sâyebânufi çokdur ammâ / Örümcek ağıdur ma“nide güyâ 


4553 


1397 
4697 
4748 


1551 


1696 


sâyedâr (1) gölgesi olan, gölge veren, gölgeli. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
O demde tâli* -i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedârı 

sâyir (3) diğer, başka, gayrı. <X7; KO, LN, OTAL> 

Gelüp seyyârelerle Mâh-ı Ken'ân / Bu şehrüü sâyirine oldı seyrân 

Didi sâyirlerine ey cuvânân / Meselde her birifüz şir-i gurrân 

Kul olanı olardan eyledi dur / Hemân sâyirlerine virdi destur 

şaymak (1) bedel tutmak, bir şey yerine tutmak. <Y7S, ÖTS> 

Düşürmiş ehİ-i “ışkı ıZtırâba / Fiğânın şaymaz âvâz-ı zübâba 


sâz (1) sepet, iskemle, hasır gibi şeyler yapmakta kullanılan ince kamış; rengi sazı 


andıran, uçuk sarı. <X7, KUBBEALTI, ÖTS> 


4403 


Olup güyâsı işbu âşiyânuf / Şarardı sâza döndi beüizi anufi 


sâz (5) her çeşit çalgı. Esasen sazdan (kamıştan) yapılmış ney gibi çalgı aletlerine 


mahsus olup sonra her çeşit çalgı için kullanılmıştır. <X7; KUBBEALTI, OTDTS> 


1613 
2114 
2775 
2781 


Akar şu gibi söylerdi yabana / Belâ sâzına eylerdi terâne 
Güzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 
Getürdi Zühre sâzını miyâna / Derildiler sımât-ı Kehkeşâna 


Güzel çengiler aldı destine sâz / Makâm-ı büselikden virdi âvâz 


sâz çalmak |(1J sazla hava çalmak ve ahenk etmek. Saz, telli çalgılardan birinin de adıdır. 


2828 


1516 
2114 
2138 
2408 


Geminüü ipleri virürdi âvâz / Çalardı şanki mihnet mutribi sâz 

sâzende (5) bir saz çalan kimse, çalgıcı, mutrip. <K7, KO, KUBBEALTI, OTAL> 
Kimi sâzende kimi höş-âvâz / İderdi ol kebüterlerle pervâz 

Güzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 

Güzel sâzendelerle “ işretini / Peri-simâlar ile şohbetini 


Kimi sâzende-i “ışkına rakkâş / Kimi deryâ-yı efkârına gavvâş 


sâzende-kirdâr (1) çalgıcı gibi davranan, çalgıcı tavırlı. 


1243 oo Üşüle uyıcı sâzende-kirdâr / Bir uğurdan ol ihvân-ı cefâkâr 
sebeb (91 bir şeyin olmasına veya belli bir hâlde bulunmasına yol açan şey. <K7; 7S, 
KUBBEALTP 
177 Olagör âfitâb-ı “ışka sâ“i / Sebebdür irtifâ“a her şu“ â“1 
344 Görinen dide-i insân “acebdür / Mahabbet çâşnisine sebebdür 
960 Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 
E28 Yaramaz ademe eylük “acebdür / Vişâli ıztırâbına sebebdür 


sebeb olmak (3) neden olmak, yol açmak. 
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870 Sebeb ol oldı anufi mihnetine / Belâ-yı fürkatine zahmetine 
1174 o Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 
4732 o Gümüş tâsı kodılar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 
sebebsiz (2) nedensiz, beli bir sebebi olmayan. <ÖO75> 
738 Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
1175 OoSebebsüz kimse kurtulmaz belâdan / Mu“ âvinler irişür her yafiadan 
sebil (| yol; hayrat olarak, parasız dağıtılan su. <K7, KO, OTAL, KUBBEALTP 
sebil etmek (1) Allah yolunda dağıtmak, karşılık beklemeden bol bol dağıtmak. 
2382  Sebilitdi tarik-ı Hakda mâlın / Hüveydâ kıldı hurşid-i kemâlin 
sebük (| hafif, çabuk. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
sebük-bâr (1J hafif yüklü, yükü hafif, yanında çok eşya bulunmayan. 
4368 — Beri oldı teni kayd-ı güherden / Sebük-bâr eyledi zencir-i zerden 
sebz (21 yeşil, yeşil renkli. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
262 Yeşil sancağı serv-i dil-güşâdur / Livâ-yı sebz-i Al-i Muştafâdur 
2129 (o Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 
sebze (4) yeşillik, çimen, çayır. <K7, KO, LN, CÜDP 
1927 oKomazsın sebzede şebnemden âsâr / Silersin eşk-i çeşm-i dehri her bâr 
2108 Oo Yürür göflekçek olmış sim-tenler / Açılur sebzede ak yâsemenler 
5005 (o Derün-ı “âleme virdi bürüdet / Lisân-ı sebzeye geldi yübüset 
5016 Oo Şarardı sebze şankim rüy-ı “âşık / Çıkardı atlas-ı surhın şakâyık 
sebzevât (1) zerzevat, sebzeler, “sebze”nin çoğulu. Farsça bir kelime Arapçanın 
kurallarına göre yanlış bir şekilde çoğul hâle getirilmiş ve bu şekilde kullanılagelmiştir. <X7,; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
4606 Oo Vücud-ı sebzevât olmadı aşlâ / Kalender şüretine döndi dünyâ 
sebzezâr (4) çimenlik, çayırlık, yeşillik. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
3353 o Döner bir nehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 
4334 o Geçüp gitdi bu derbend-i belâyı / Selâmet sebzezârı oldı câyı 
5161 Oo Bu resme yazduğı yazı müretteb / Cinânufi sebzezârına döner hep 
5162  Elinüü gölgesi gibi nigârufi / “Ulüvv-i kadri var ol sebzezârufi 
seccade (1) yere serilip üstünde namaz kılınan küçük halı, kilim, kumaş, hasır vb. inden 
yapılmış, daha çok dikdörtgen biçiminde yaygı, namazlık. <X7; KO, KUBBEALIP 


1113 o Cemi“-i mâmelekden vaz geldi / “İbâdet küncine seccâde şaldı 
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secde (3) namazda alnı, el ayalarını, dizleri ve ayak parmaklarını yere dayamaktan ibaret 
ibadet vaziyeti, yere kapanma. Allah'ın emirlerine boyun eğmek, Allah'a kulluk etmek 
maksadıyla ayaklar, dizler ve ellerle beraber alnın yere konması demektir. <K7; KO, OTAL, 
DİNİ KAVRAMLAR, KUBBEALTP 
4573 — Mişal-idâl olup cismi hilâli / Hudâya secdeden olmazdı hâli 
secde-i şükr (1J şükür secdesi, Allah'a şükür için yapılan secde. Bir nimete nail olmaktan veya 
bir felaket ve musibetten kurtulmaktan dolayı yapılan müstakil bir secdedir. <KUBBEALTI, 
DİNİ KAVRAMLAR> 
4782 — Hudâya secde-i şükr itdi fi*l-hâl / Gam-ı Yüsufdan oldı fâriğu”l-bâl 
secde etmek |1J secde durumuna gelmek, secde vaziyeti almak, secdeye kapanmak. 
<KUBBEALTP 
4826 (o Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afa secde 

secdegâh |(1J secdeye varılacak yer, ibadet edilecek, namaz kılınacak yer. <X7; KO, 
KUBBEALTIP 
4457 — Didi ey kıblegâh u secdegâhum / “Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum 

seçilmek (1) benzerleri içinde en iyisi, en elverişlisi kabul edilip ayrılmak, ayırt edilmek, 
fark edilmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
529 Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râğıb çoğaldı 

sed (5) kapama, tıkama, engel, set. <K7; KO, ADŞS, AÇDŞS, ÖTS> 
4012 (o Vefâüı fitne Ye'cucına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 
4080 ( Zelihâ derdmendüü dest-i reddi / Dalâlet fitnesinüü oldı seddi 
sedd-i İskender (11 İskender-i Zülkarneyn'in Yecüc ve Mecüc için yaptırmış olduğu set. Yecüc 
ve Mecüc'un Asya'nın kuzey taraflarında yaşayan bir kavim olduğu Tevrat'tan naklen bizim 
kitaplarımızda da yazılıdır. Bunların etrafa taşmalarına mâni olmak için İskender'in Çin Seddi'ni 
yaptığı söylenir. <AD$S, AÇDŞS> 
4230 (Bu dünyâ fitne-i Ye'cuca beüzer / Olur “ışk aa bir sedd-i Sikender 
sed çekmek |(1) bir engel ile kapamak |zx7zec.| bir işe engel olmak. 
611 Çeker mâ-beynüfe buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
sedd etmek |1)J engel olmak, set çekmek. <KANAR/»> 
1601 O Şalkındı il dilinden la“l-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 

sefâhet (4| akılsızlık, idraksizlik. <X7; KO, OTAL, KUBBEALTP 


797 Dönersiz cümleüüz ferzend-i Nuha / Amân virmek sefâhatdur bu ruha 
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917 Atafı incidüp mahzun düşürme / Sefâhetdür yele karşu tükürme 
4010 O Mesâvi bâbıdur halkufi dehânı / Sefâhetdür kişi açdurmak anı 
4162 — Sefâhet eyleyen insân-ı nâdân / İli handân ider kendüyi giryân 
sefer (5) 
1. yolculuk, seyahat, mesafe katetme. <K7,; KO, KUBBEALTP 
249 Cihân mülkin açar gün gibi her gâh / Seferden hâli olmaz nitekim mâh 
2561 Oo Seferden çünki makşud ola hâşıl / Hemânâ olurın Ken' âna vâşıl 
4978 o Burâh-ı tengü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 
sefer etmek (1J yolculuğa çıkmak, yolculuk yapmak. 
420 Sefer ide halâş ola cedelden / Selâmet yakasın komaya elden 
2. askerin savaşmak üzere düşman karşısına hareketi. <X7; KUBBEALIP 
253 Seferlerde gubâr-ı leşkerinden / Şanasın yir yüzi kalkar yirinden 
seffâk (1) kan dökücü. <X7, CÜDİ, OTAL> 
938 Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
sefid |(4| beyaz, ak. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
2904 o Güşâde eyledi müy-ı sefidin / Temennâ itdi hürşid-i ümidin 
4366 Oo Dönüp ak câmeye şaçı karası / Sefid oldı aha mâtem libâsı 
4863 o Dönüp pirâheni murğ-ı sefide / Gelüp Ya küba oldı nür-ı dide 
5124 (o Bahâr-ı “ömrüü irmişdi şitâsı / Sefid olmışdı şaçumufi karası 
sefih (1) zevk ve eğlenceye düşkün, parasını israf eden, akılsız, idraksiz. <K7, CÜDİ, 
OTAL> 
1914 o İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkuf sefihi anı mecnün 
sefihâne (1) sefih bir kimseye yakışır tarzda, alçakçasına. <75, KUBBEALTP 
943 Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 
seg (1) köpek, it. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
256 Hezârân kulı var begler begidür / Kırallar âsitânınuü segidür 
segirdişmek (1) koşuşmak, beraber koşmak. <Y7S, ÖTS> 
2589 o Segirdişdiler üstine ahibbâ / Anı kaldurdılar yirden hemânâ 
segirtmek (4) koşmak, koşturmak. <Y7S, ÖTS> 
1003 o Segirdüp geldi biri nitekim peyk / Eyitdi ya Nebıyya (âh lebbeyk 
2903 o Alup giderken oğlını atası / Segirdüp vardı ardınca anası 
3839 o Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şur u gavgâ 
4568 Oo Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüst ü çâlak / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
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sehâ (4) cömertlik, el açıklığı. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
1469 Oo Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde / Eban “an ced emir ü şâh-zâde 
2018 o Sehâvü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutfu ihsâna bahâne 
2136 Oo Sehâsını ziyâde şevketini / Sipâh u leşker ü cem' iyyetini 
4630 o Sehâ-yı şah-ı Mışr oldı hikâyet / Kemâl-i “adlin itdiler rivâyet 
sehâb (19) bulut. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
271 Düşer yüzine ol rahmet sehâbı / İhâta itdi nışf-ı “âfitâbı 
930 Kamişi cümleten âlüde-i hün / Sehâb olmış şafakdan şanki gülgün 
961 Kamişi hulle-i cennet gibidür / Sehâb-ı kulle-i rahmet gibidür 
1129 o Cihânı tutdı hicrânufi sehâbı / Görinmez oldı yüzün âfitâbı 
1363 o Sehâbı gün yüzinden eyledi dür / Giderdi şevk ile handân u mesrür 
1511 o Gün olurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 
2003 o Gidermiş bâd-ı rahmet gam sehâbın / “Ayân itmiş cemâli âfitâbın 
2060 O Sehâbı gibi rüy-ı âsumânuüi / Hevâsında yelerler begler anufi 
2061 Oo Sehâb-ırif'ati eflâke ağdı / Rapuma elçi bârân gibi yağdı 
2464 o Karardı sâye-veş cismi sehâbı / Tolundı şanki ruhı âfitâbı 
2945 o Gide cümle hicâbınuüi sehabı / Hüveydâ ola “ ışkı âfitabı 
3160 O gülzârane var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
3208 o Yüzinde “âşinüü dest-i hicâbı / Olur hürşid-i cânınuf sehâbı 
3595 o Hicâbından olurdı ıztırâbı / Sehâb ile silerdi afitâbı 
3604 Oo Sehâb içre nitekim berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
4348 — Garibüü düd-ı âhınufi sehâbı / Şakiye yağdurur berf-i “azâbı 
4647 — Bu ahvâle ki Yüsuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 
E3 Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde guyâ kim sürer bâd 
sehâb-ı rahmet (1) yağmur bulutu, rahmet bulutu. <KANAR> 
199 Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakuf ihsânı bârân gibi yağdı 
sehâvet (2) cömertlik, el açıklığı. <X7; KO, CÜDİ, KANAR» 
238 Oo Sehâvetde şecâ'atde “Alidür / Vilâyetde veli dirseü velidür 
2314 o Sehâvetle gönüllerde yer itdi / Vişâl-i Yusufı derd-i ser itdi 
seher (23) sabah açılmaya başladığı vakit, tan yeri ağarmadan önceki vakit. Allah 
tarafından kulların rızıklarının dağıtıldığına inanıldığı için uğurlu vakitlerden sayılmıştır. Gecenin 
bittiğini ilan eden seher vakti, eşyanın ve tabiatın uyanmaya başladığı zamandır. Çiçekler seher 


vakti saba rüzgârıyla açarak yeni günü karşılarlar. Seher, karanlığa ve geceye son vermesi 
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dolayısıyla olumlu çağrışımları olan bir zaman dilimidir. <X7; KO, ZN, CÜDİ, KUBBEALTI, 


TDEK> 
4 Seher vakti gibi mihrüüle bi-bâk / Yakamı dâmenümden ideyin çâk 
432 Seher şâmuü kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 


436 Bu kesretden irüp Ya“kuba vahdet / Seherden eyledi Ken“ âna rıhlet 
713 Seherden cem' olurdı akrabâsı / Ehibbâsı kadimi âşinâsı 
1323 O Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 
1327 o Seherden tutdılar hablü”l-metini / Tarik-ı Mışrı ol râh-ı mübini 
1328 Oo Seher kim Yüsuf-ı gerdün-i gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 
1742 o Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya'ni yavuz gözler gezendi 
2417 o Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 
2468 o Seherden gün gibi lerzân u giryân / “Azize vardı mahzün u peşimân 
2513 OoKemer-bendini şundukca seherde / Uğurlayınca eydürdi kimerde 
3508 o Olursaü sen olursın bata hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
4115 o Sehernergisleri gibi gözi nem / Deli göğli hazin ü cânı pür-ğam 
4466 o Seherden çün şuhayl-ı ablak-ı şâh / Huruşından cihânı kıldı âgâh 
4716 Oo Seherden niçe yük buğdayı tekrâr / Alup yükletdi ihvân-ı cefâkâr 
4756 Oo Bu ihvân-ı cefâ Ken'âna geldi / Seherden Külbe-i Ahzâna geldi 
4806 Oo Tutup sözini Ya'kubuü bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 
4887 — Kodı virânesini genc-i hikmet / Seherden eyledi gün gibi rıhlet 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “bâd-ı seher-vâr/veş” tamlamaları “seher rüzgârı gibi” anlamına 
gelmektedir. 
747 Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 
1767 o Benüm hâlümden ahbâbum ider “âr / Bürudetle geçer bâd-ı seher-vâr 
3477 o Zelihâya firâkı eyledi kâr / İrişdi bâğına bâd-ı seher-vâr 
3741  Şitâbile irüp bâd-ı seher-vâr / “Ale”l-fevr eyledi kapuyı divâr 
4411 (o Bir ablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 
sehergâh (11 sabah vakti, seher vakti. <K7; KO, CÜDİ, KANAR 
1907 Oo Eyitdi sen de “aşık mısın ey mâh / Kesilmez ıztırâbufi tâ sehergâh 
sehi (11 doğru,düz. <K7; KO, OTAL, KANARI> 
2106 ( Kimi gül şâhı gibi otururdı / Kimi serv-i sehi gibi tururdı 
sehi-kad (21 fidan gibi boy, servi boylu, düzgün boylu. <OTAL, KANAR > 


1366 ( Kaşı tâkiyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 
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3097 o Vücüduü ol sehi-kadde hevâdâr / Gözüü âyine-i didâr-ı dildâr 
sehi-kamet (11 düz, düzgün boy. <OTAZ, KANAR> 
1515 o Peri-peykerleri kıldı perestâr / Sehi-kâmetlere oldı havâdâr 
sehv (3) yanlış, hata. <X7; KO, CUDİ, OTAL> 
4087 (o Belâdur “âşıka kendü vücudı / Cihânda sehvine degmez sücudı 
4841 (OO .câmı sehv ile nüş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 
sehv ü hatâ (1) sürçme, yanılma, hata yapma. <KANAR/> 
1106 İşi “âşıklarufi sehv ü hatadur / Kamu mağlüb-ı yâr-ı dil-rübâdur 
sekbân (1) Yeniçeri ocağına bağlı bir sınıf asker. Ayrıca çeşitli zümrelere de sekbân 
denilmiştir. Bir yerin asayişini sağlamakla görevli o yerin mülki amiri maiyetindeki sınıf, silahlı 
korucu, muhafızlara da sekbân adı verilmiştir. Kelime “köpek bakıcısı” anlamına gelmektedir. 
<KT, OTDIS, KUBBEALTP 
257 Niçe cânlar kulı kurbânı anuü / Niçe ban oğlı ban sekbânı anufi 
selâm |18) aşinalık, “selamet üstünüzde olsun!” anlamıyla “selâmun aleyküm” diyerek 
dua ve aşinalık etme. <K7, KO, OTAL, KANARI, KUBBEALIP 
1957 o Tahiyyatda selâm olur bahâne / Gözüm yârı arar bakar yabana 
1971 Oo Selâmile ider “uşşâka “izzet / Nihâl-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 
2630 Didi olsun safa Hakkufi selâmı / Buyur kimden işitdüfi bu kelâmı 
2853  Kılasın kendüye ta'zim ü tekrim / Selâmumı idesin afa teslim 
3271 Oo Edâ-yı hübile lutf-ı kelâmın / Kemâl-i iltiyâm ile selâmın 
4295 o Selâm-ı şâhı irgürdi müretteb / Afa rü 'yâ-yı mezkurı didi hep 
4491 o Nihâl-i kaddin egsün bâd-ı rahmet / Selâmiyle beni kılsun selâmet 
4535 o Getürdi Hak Taâlânufi selâmın / Resülüü afidı ta“zim ile nâmın 
selâm almak (2) selam veren birine selamla karşılık vermek. 
1400 o Alurlar iki cânibden selâmın / Görürler ihtirâm u ihtişâmın 
2127 Şabâya hem-dem olmışdı karanfül / Selâmın alur idi devha-i gül 
selâm etmek (3) (birine bir kimseyle veya mektupla) selamını bildirmek. 
2049 o “Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 
4436 o Afa eydürler idi olma giryân / Selâm itdi safta sultân-ı hübân 
4780 o Selâm itdi safa ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
selâm göndermek |1)J uzakta bulunan birine bir aracı ile esenlik dileklerini iletmek. 


4215 (o Perestârufi birini kıldı hem-râz / Selâmın gönderüp eylerdi i“zâz 


1703 


selâm olsun (1) “Esenlik ve iyi dileklerim o kimse veya o nesneye ulaşsın.” anlamında kullanılır. 
<ÖTS> 
2358 Oo Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
selâm vermek (3) birini selamlamak. 
800 Sizi yolda gören virmez selâmı / Keserler ihtirâmı iltiyâmı 
3012 — Dil uciyle virür oldı selâmı / Kesildi iltiyâm ile kelâmı 
3102 o “Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüüi vire selâmı 
selâmet (11) salimlik, eminlik, korku ve endişeden uzak olma; kurtulma, iyi netice. <X7; 


KO, CÜDİ, OTAL> 


378 Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 
420 Sefer ide halâş ola cedelden / Selâmet yakasın komaya elden 
Sİ O sultânı kodu bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 


1250 Atamuz meclisinde yok yüzümüz / Selâmet yüzini görmez gözümüz 
3825 (o Herevden çıkdı ol mihr-i cihântâb / Giribân-ı selâmet oldı her bâb 
3903 o İderken seyr-i şahrâ-yı selâmet / Gelür yolına derbend-i melâmet 
4198 o Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez aa dest ü pây-ı düşmen 
4254 (o Birinül düşi âsâr-ı selâmet / Birinüü bâ' is-i kahr u melâmet 
4334 o Geçüp gitdi bu derbend-i belâyı / Selâmet sebzezârı oldı câyı 
4491 oo Nihal-i kaddin egsün bâd-ı rahmet / Selâmiyle beni kılsun selâmet 
4560  Dalâlet zulmetinden kurtula cân / Selâmet “âleminde ide seyrân 
selâsil (2) zincirler, “silsile”nin çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
1225 o Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 
1900 o Selâsilden olur âzürde cânı / Gider boynından ol bâr-ı girânı 
selâtin (2) padişahlar, sultanlar, “sultân”ın çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
2206 (o Döküldi geldi a“yân u selâtin / Yiri her birisinüfi oldı tayin 
4786 — Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâfin oldı Allâh 
selim (4) sağlam, doğru, dürüst, selamet üzere bulunan. <X7, KO, CÜDİ, KANARI, 
OTAL> Tanıklara geçen “kalb-i selim” tamlaması “temiz gönül” anlamındadır ( bk. kalb-i selim). 
357 İrişür “âlem-i kalb-i selime / Gider cisminden ahlâk-ı zemime 
659 Nihân eylersin ol dürr-i yetimi / Açılmaz zerrece kalb-i selimi 
2139 o Laftif ahlâkıle zât-ı kerimin / Şafa-yı hâtırın kalb-i selimin 


4935 o Sevindürse iki gün bir yetimi / Şınar bir güşeden kalb-i selimi 
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Selsebil (31 tatlı ve hafif su; Cennette tatlı bir suyun adı. Pakalın, Elmalılı Hamdi 
Yazır'dan alıntılayarak bu suyun Arş'ın altında Adn cennetinden çıkıp bütün cennetlere akan bir 
pınar olduğunu ifade etmiştir. Cennetliklere verilecek mükâfatlardan biri olarak Kur'an'da 
“Orada bir çeşmedir ki adına “Selsebil” adı verilir.” (İnsân/18) şeklinde anılır. <K7; KO, OTAL, 
ADŞS, OTDIS, İKS> 
1333 OoTemâşâidelüm deryâ-yı Nili / Müşerref idelüm bu Selsebili 
1337 o Yöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân / Yüridi Selsebile şanki Rıdvân 
Düşey vaziyette bir çeşme aynası olup üzerinde çeşitli yalaklar bulunan ve suyun birbirinden 
geçerek aşağıya kadar gelen çeşmelerle, suyu birbirine akan teknelerden oluşan çeşmelere de 
“selsebil” denir. Sürekli akan su, en üstteki yalaktan daha aşağıdakilere döküle döküle inerken 
hem tatlı ve dinlendirici bir ses çıkarır hem de çevreye serinlik verir. <07D7S, KUBBEALIP 
1486 o Lebizikr olsa zât-ı cemilüü / Akardı ağzı şuyı Selsebilüü 

semâ (14) gök, asuman, felek. <K7, KO, LN, CUDİ, KANARI> 
81 Şu kim hâl ide rây-ı maâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 
202 Semâda oldı gün gibi hüveydâ / Şadâ-yı #ayra makdem oldı peydâ 
205 “Uruc itdi yedi evc-i semâya / “ Anâşır çâr tâkın pâye pâye 
222 Güneş gibi yire indi semâdan / İrişdi armağan ile Hudâdan 
922 Hilâlüfi “ömri az olur semâda / Bakâ olmaz ifende egri râda 
1656 Oo Görinürdi semâda her sitâre / Duhân içinde mânend-i şerâre 
1925 oKerâmetıssısın şevkufi ziyâde / Ki bir kandil-i kudretsin semâda 
2317 — Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-i nür idi çıkmış semâya 
2932 oSemâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi fi”l-hal 
3226 (o Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 
3496 o Nücum ile semânufi yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 
4830  Girivünâle toldurdı cihânı / Semâya irdi “âşıklar fiğânı 
4890  Giriv ünâleler tutdı cihânı / Semâya irdi aşhâbı fiğânı 
4904 (o Kimi befizerdi hurşid-i semâya / Sevâd-ı lihyesi zıll-i Hümâya 

semâ“ (2) Mevlevi dervişlerinin ney, kudüm ve özel bir usulle dönerek icra ettikleri zikir 
ve ayin. Sema, dini bir rakstır. İlkel dinlerde de görülen bu raks biçimi zamanla idealize edilerek 
Mevlevi semaı hâline gelmiştir. Buradaki sema kâinatın ve hatta her bir zerrenin devir ve 
hareketini temsil eder. <K7; KO, ADŞS, AÇDŞS> 


1194 OoSema' urakşidüp girdâb gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 
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semâ' etmek/eylemek |(1J sema yapmak, dönmek. <KUBBEAL77> Onay, aşağıdaki beyti “Sel 
gibi coşup akar, bu akışta sanki canını sürükler. Girdap gibi bulunduğu yerde döner durur.” 
şeklinde anlamlandırmıştır. <AÇDŞS> 
3047 o Yürür cânın yürür guyâ ki seylâb / Semâ' eyler turur mânend-i girdâb 
semâvât (4) gökler, gök katları, “semâ”nın çoğulu. <XO, OTAL, KUBBEALTP 
1319 o Tağıldı zulmet-i gam gitdi âfat / Açıldı ruy-ı mir?ât-ı semâvat 
3231 — İrişdi kâyinâta vecd ü hâlât / Bile ağlardı anufla semâvât 
3575 Oo Yedi ev yapdı mânend-i semâvât / Mücellâ eyledi mânend-i mir?ât 
4648 Bir âh itdi ki şarşıldı semâvat / Vücudın bâr-ı gam itdi iki kat 
semek (1) balık. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
2998 o Anufi ma'nâ-yı da'vâsı felekden / Bunu fehvâ-yı sevdâsı semekden 
semen |) yasemin denilen güzel kokulu beyaz çiçek, Van gülü, Mısır gülü, peygamber 
çiçeği. Divan edebiyatında beyaz rengi, yaprağı ve kokusuyla ele alınır. <K7; KO, EZ, TDEK, 
KUBBEALTP 
semen-simâ (1) yasemin yüzlü. 
3397 — Dikilür turur idi serv-kadler / Semen-simâ güzeller lâle-hadler 
semend (15) at, kula at, çevik ve güzel at. <X7; KO, EZ, CUDİ, OTAL> 
240 Şabâ gibi semendin görse a“dâ / Kaçar berg-i hazân gibi hemânâ 
1512 — Siyâh olurdı gâh anufi semendi / Semendinüf meh idi sine-bendi 
1833 o Çıkupelden “inân-ı ihtiyârı / Semend-i “ışk ile gitdi karârı 
2092 o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 
2158 Oo Semendüfi izi yir yüzinde güyâ / Olurdı “atlas-ı miskinde tamğa 
3059 Gerekmez ol semend-i şâdmâni / Ki ola gayr destinde “inânı 
3304 o Semendi pâyına kaddin idüp dâl / Sözini tutdı râzi oldı fi”l-hâl 
3418 o Semend-i devlete şâhum süvâr ol / Hemişe bermurâd u üstüvâr ol 
3885 — İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
3904 o Semend-i 'ışk-ı cânân itse cevlân / Olur mihnet gubârından perişân 
3977 o Zenân-ı Mışruf artup vecdü hâli / Semend-i “ışkufi oldı pâymâli 
3985 O Zarardur ta'n-ı a“dâ “âşıkâna / Semend-i derde olur tâziyâne 
4154 o Süvar olduğı atı görse fi'l-hal / Olurdı ol semendüfi pâyına dâl 
semend-i cevr |1J eziyet atı. BMS> 
4861 (OO cumhüra bu kaşd-ı şâ'irane / Semend-i cevrine oldı bahâne 


semin |2| semiz, yağlı, şişman, besili. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
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4280 o Uyurken “âlem-i ma'nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 
4282 — Belerdüp gözini açdı femini / Yidi cümle yedi gâv-ı semini 
semin (2) kıymetli, pahalı. <K7; KO, OTAZ> Tanıklarda geçen “dürr-i semin” 
tamlaması “kıymetli inci” anlamındadır (bk. dürr-i semin). 
493 Oo Bakup bir dahi ol dürr-i semine / Elini Yüsufuf virdi eline 
2556 (o Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 
semi'nâ ve afa'nâ |1) “Duyduk ve boyun eğdik.” Kur'an'da ilahi emirleri doğrudan 
kabul etme ve teslim olma ifade eden sözlerden biridir. Kur'an'da dört yerde geçmektedir. <İK'S, 
İKTİBASLAR> 
2895 (oKulınıda'vet eyler çünki Mevlâ / Sözümüz yok semi'“nâ ve afa“nâ 
semm || ağı, zehir. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
semm-i helâhil (2) öldürücü zehir. 
423 Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semm-i helâhil zehr-i katil 
1944 o Dehânufsuz şeker bir zehbr-i katil / Lebüfisüz câm-ı mey semm-i helâhil 
semt (7) taraf, cihet, yer. <K7, KO, LN, CÜDP 
378 Bilür ol halkayı dâr-ı melâmet / Selâmet semtin eyler cây-ı râhat 
1524 oAhibbâ semtine kılmaz nezâre / Gözi şehbâzı meyl itmez şikâra 
2767 o Haridârına olmaz iltiyâmı / Mahabbet semtine düşmez kelâmı 
3731 Oo Mey-i “işyân kimi kim serhoş itdi / Delü gibi hilâf-ı semte gitdi 
4429 Bu gün Yusuf hilaf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 
4564 o Göfülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 
semt-i şafâ (1) temiz safa, <BMS> 
3310 o Tahammül itmeye şâyed belâya / Zarüri meyl ide semt-i şafâya 


sen (154) tekil ikinci kişiyi gösteren zamir. <7S5, KUBBEALTP 


6 Hezârân Yusufu mâh-ı cemâli / Senüğ mihrüüle bulmışdur kemâli 
51 Bizüz ol bir bölük “öşi vü “âciz / Senüf ihsânufa ögrenmişüz biz 

51 Garib ü derdmend ü bi-kesem ben / Ümidümi nice senden kesem ben 
175 Mahabbet olur ise dest-girüf / Yesir olur senüfi emr-i “asirüfi 

178 Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hâkden “izzetler eyler 


195 Senüfi Hak rif atüfi itdi ziyâde / Görüp didârını iriş murâda 
374 Gerekdür evvelâ kesb-i liyâkat / Seni arar bulur “izz ü sa“ âdet 
395 Yüri var sen getür biryânı fwl-hal / Risâlet safa olsun dirsefi irsâl 


425 Huşuşâ sen koparduüsa nizâ“ı / Güşâde eyle “ayn-ı inkıtâ“ı 
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Senüfi sâyefide hoşdur âfitâbum / Kemâl-i lutfufi arturdı hicâbum 
Didi Ya“ kuba bu sultân senüfidür / Ne kim emr eylesefi fermân senüfdür 
Gerek sende gerekse bende olsun / Murâdufi ahteri tâbende olsun 
Bizüm tedbirümüz takşir ü nokşân / Olursa senden olur derde dermân 
Oğuldan gayrı ger ednâ vü a'lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 
Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' kule kâyil 
Karındaşufi dahi eyler “adâvet / Görürse sende ikrâma liyâkat 

Eyitdi sen olursın enbiyâdan / Safia el vire devlet her yafiadan 
Vücüduü varlığın ma“dum iderler / Seni cân gibi nâ-ma'lum iderler 
Benüm cânum ider göfilüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 
Senüf dârufda ey şâh-ı cihândâr / Olupdur göğili ter gonca gibi tar 
Turup ol din-i islâmuf penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 

Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüü şenliklerüfi derd ü gam oldı 
Şeb-i hicrân ile rüz-ı muşibet / Seni beytü”l-hazende kodı hasret 

Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüfi bâğ-ı cennetdür irem mi 
Senüüle aramuzda ayrılık var / Haberdâr ol haberdâr ol haberdâr 
Sözüü toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 

Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
Atamuzla turursın oturursın / Seni koduk uyur düşde görürsin 

Garib oldı senüf dürr-i yetimüü / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimüü 

Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
Senüf tatlu sözüfe ögrenen dil / Senüfi gayrufia hiç olur mı kâyil 
Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufdan kâmet-i pir 
Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yağa şaldı bilsem dest-i kudret 
Seni arar yürür şıbyân-ı Ken“ân / Gezerler her biri hâtır perişân 

Seni befizer vilâyetlerde nâgâh / Ricâl-i gayba hem-râh itdi Allâh 
Seni elden çıkardı gerçi devrân / Göüülden çıkmaduüi bir lahza bir ân 
Sözine uydum a“ dânufi yafıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 
Münâcâtufi senüf ey dişleri dür / Hadeng-i tir-i bârâna siperdür 
Vücüduü keşti-i deryâ-yı hayret / Halâş itmez seni illâ mahabbet 
Kimüü yârı kimüö cânânısın sen / Kimüf şâhı kimüü sultânısın sen 
Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
Seni ma“şüm iken mânend-i mir?ât / Başardum bağruma /-külli evkât 


Güneş gibi idüp mihrüfi pişe / Senüf üstüfe ditrerdüm hemişe 


1693 
1738 
1780 
1781 
1782 
1785 
1795 
1796 
1799 
1804 
1807 
1881 
1893 
1907 
1909 
1911 
1929 
1938 
1977 
1979 
2052 
2053 
2266 
2296 
2308 
2356 
2358 
2360 
2361 
2371 
2420 
2510 
2610 
2613 


1708 


Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 
Meger dil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyuf za“ ferâna 
Otursaü gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Ta“âlâ 
Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 

Kul olmak bir senüfi gibi emire / Sa“ âdetdür benüm gibi fakire 
Benüm ancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
Cemâlüfden perişân oldı hâlüm / Senüfi boynufiadur cânâ vebâlüm 
Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma' şük itdi 

Seni “âkil beni divâne itdi / Seni şem" ü beni pervâne itdi 

Peri şeklinde âdem cânısın sen / Ne şehrüfi hânedânı hânısın sen 

Didi sen kanda ise andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senüf gölüüde olmaz havf ü haşyet 
Cemâli gülleri derdüüle şoldı / Senüfi çak istedügüü gibi oldı 

Eyitdi sen de “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıztırâbuf ta sehergâh 
Hazân yaprağına dönmiş cemâlüü / Senüfi de gün gibi var bir zevâlüü 
Senüfi kimden olur derdüe dermân / Tutulsaf kurtılursın ol dem âsân 
Beyân olmaz senüfi zât-ı kerimüü / Yaparsın arkasın her bir yetimü 
Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Afia kim Tafrı urmış sen de urma 
Nedür adufi nesin kimüğ nesisin / Seni zann eylerin nesl-i nebisin 
Felek midür senüfi şırça sarâyuf / Ora mıdur Mesihâ gibi câyufi 
Cihân turdukça zâtui var olsun / Kızum sen şâha hidmetkâr olsun 
Senüf olsun senüü bu dürr-i şehvâr / Sözüfüü cân u baş üzre yiri var 
Komazlar sende ol rüh-ı revânı / Ecel gibi alurlar âhir anı 

Be-hey gâfil senüfi ne kudretüf var / Olursın Yüsufa ya“ni haridâr 
Senüfi zâtufida vardur kâbiliyyet / Ayağuü almasun dest-i beliyyet 
Nedür bu sendeki esrâr-ı Yezdân / Kimin handân ider kimini giryân 
Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
Çekilmiş nâme-i hüsnüüde tuğrâ / Müsellemlik berâtı sende peydâ 
Nedendür sende sultânlık nişânı / Kul itdü hulk ile halk-ı cihânı 

Bu hüsnüfi câmesiyle olma mağrur / Alursa şâhibi eyler seni “ur 

Ne kul sultânlar olmış afa bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
Dir idi kâşki câmefi olaydum / Seni her lahza koynumda bulaydum 
Bu Ken'ân ilini söyleşdi vâfir / Seni oğullaruğı şordı bir bir 


Senüf ahvâlüüi benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 
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Budur Yüsuflige rüşen delili / Bilür aşliyle sen zât-1 cemili 

Sen anı ol seni itsün ziyâret / İriş makşüdufa çekme melâlet 

Bu râzı eyleme nâşilere fâş / Gerekmez bata senden gayrı sırdaş 

Didi ey şâlih oğlum olgıl âgâh / Seni Firdevse da' vet eyler Allâh 
Atafi öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 

Ayırma senden ol rüh-ı revânı / Kaçurma elden ol şehbâz-ı cânı 

Safa bu nefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmum ider zinhâr zinhâr 
Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüfidür ol günâh ey mâh-tal'at 
Kulufi iken senüfi bakmaz yüzüe / Kabul itmez “inâd eyler sözüe 
Kanı bir “âlemüü şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 

Senüfi mihrüfiden oldı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybufila ol mâh 
Seni “ışkıyle itdi mest ü hayrân / Safia olur mı bundan özge ihsân 
Günâha girme şekvâ itme her gâh / Senüf yolunda nokşân itmez ol mâh 
Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 
Senüüi derdüüle cânından uşanup / Yürür gün gibi divâra tayanup 
Yakupdur âfitab-ı “ışkuf anı / Senüfi sâyeüde diülensün revânı 

Senüf lutfuüa yok bende liyâkat / Açılmaz üstüme “ayn-ı sa' âdet 
Didi Allâh ile yok âşinâlık / Göğül olmaz senüfi gayrufa “âşık 
Tapufidan gayrı yokdur baöa makşüd / Senüfi olsun o ma“ bud u o mescud 
Meleksin sen bizüz cennetdeki hur / Olalum gel beri nurün-“alâ nur 
Şunu kim başına dermânı yokdur / Senüfi dermânufa imkânı yoktur 
Senüf zevkufi bağa olsa hikâyet / Yeter bata bu zevk u bu sa' âdet 
Olursafi sen olursın bafia hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
Seni anuüla ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 
Cemâlü ola her cânibde peydâ / Neye baksafi seni ide temâşâ 

Beni sen eyledüü derde giriftâr / Sen eyle kendü bimârufa timâr 
Bilürsin sen o Settârü”1-“ Uyubı / Bağışlar tevbe ile hep zünubı 
Gözüm gördi seni oldı müşevveş / Gözümden düşdi dil şehrine âteş 
Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
Neler çekdügümi andan kıyâs it / Beni senden girü sen iltimâs it 

Safa can ile göflüm minnet eyler / Bafia sen var iken kim şefkat eyler 
Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşuf âhir 
Zebün itdi seni “ışkuf belâsı / Bu derdüf şabr ile olur devâsı 


Senüfi yanufda yokdur çünki sudum / Helâk olmak mukarrerdür vücudum 
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Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âsim olma 

Yemin idüp didiler Mâh-ı Ken'ân / Senüf bâbufda itmez hiç nokşân 
Seni yutmağ içün mânend-i su'bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 
Terahhum eyle ben şüride-hâle / Ne sen zindâna gir ne ben vebâle 
Düşürdüm cânumı bend-i belâya / Cefalar eyledüm sen dil-rübâya 
Bakup zindâna eydürdi Zelihâ / Senüfi koynufidadur ol mâh-ı garrâ 
Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 
Saha tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cü“a sen eyle devâyı 

Safia yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göüülden adı cânân 
Didi ey Kâdiye'l-hâcat u Mescud / Degüldür kimse senden gayrı ma'büd 
Hümâ-yı hüsnüfü devrân uçurmış / Seni sakf-ı sa âdetden düşürmiş 
Firâkum âteşine yana yana / Za'if itmiş seni devr-i zemâne 

Senüü “ışkuüla bâd-ı şarşar-ı gam / Nihâl-i kâmetümi eyledi ham 
Nikâh it sen dahi irsün murâda / Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 
Libâsufida senüfi ol yazılan ad / Anufi adıdur ey şâh-ı peri-zâd 

Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
Yalan ile babasın aldadılar / Senüfi oğluüı kurd aldı didiler 
Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüfi yanufida hergiz yüzümüz yok 
Seni bu i“tibâr-ı kesret almış / Diriğâ dünyevi eşgâle şalmış 

Çıkar var ise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 
Şakın eyler seni sultân-ı hesti / Elüf altındakinüü zir-i desti 

Didiler afa ol sultân-ı şıddik / Senüfi oğlun imiş ta“ yin ü tahkik 
Yine makşudufa irgürdi Allâh / Seni tahtına da' vet eyler ol şâh 

Bizi sensüz garib-i bi-kes itdüü / Aramuzdan çıkup cân gibi gitdü 
Sen idüfi cümlenüfi müşkil-güşâsı / Sen idüü sâlikânufi rehnümâsı 
Sen idüü ihtiyârı bu diyârufi / Sen idüfi kâmgârı rüzgâruf 

Ki gitdi Mâh-ı Ken'ânufi bakâya / Seni uğratdı bii dürlü belâya 
Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 
Seni dur iden anlardan eceldür / Safia yoldaş olan ancak “ameldür 
Güzellük sende olursa ziyâde / Hudânuf lutfıdur nefi var arada 

senâ (1) övme, övüş, metih. <K7; KO, OTAL> 

Güruh-ı dâ'iyân cümle du“ âda / Şükuh-ı “ârifân medh ü senâda 
senbüse |1) samsa da denilen, ince yufka ile yapılan bir tür tatlı. BURHAN, FZ, ÖTS> 


Görüp senbüseden lutf-ı zebânı / Uzatdı halka çiniler dehânı 
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sened |1J dayanılacak şey, delil, burhan, kuvvetli delil olabilecek söz. <X7, KO, ZN, 
OTAL> 
1959 o Garib ü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldum mededsüz 
seng (81 taş. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
3856 Oo Tokunur “âşıka seng-i melâli / Başına gelmeyen bilmez bu hâli 
4344 o Kimüf başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tomâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 
seng-i hâre (1) mermer taşı, pek sert taş. 
2861 Oo Bulur ağlamağ ile yâra çâre / Delinür tamla ile seng-i hâre 
seng-i la'net (| lanet taşı. BMS> 
4068 — Zelihâdandil ü cân itdi nefret / “Aziz oldı nişân-ı seng-i lanet 
seng-i melâmet (3) birini kınarken sözle atılan taş. 
1676 — El oynın oynasa susenle lâle / Urur seng-i melâmet afa jâle 
3085 oo Afa seng-i melâmet hoş gelürdi / O mürgân-ı sa“âdet höş gelürdi 
3170  Tokındıkca aa seng-i melâmet / Binâ-yı “ışkını eyler “imâret 
seng-i mezâr |1J kabir taşı, mezar taşı. 
1265 — İki seng-imezârı gibi ol dem / Du âya ellerin kaldurdı muhkem 
sengin (1) taştan olan, taştan, büsbütün taş, katı. <X7; KO, LN,C UDP> 
1197 oÇekerken delvi ol pir-i cihân-bin / Kayasından ziyâde oldı sengin 
sengistan (1) taşlık yer, taşı çok yer, kayalık. <K7;, KO, LN, CÜDP 
913 Rivâyetdür ki bu derd ile ol ân / Delindi cümle sengistân-ı Ken'ân 
sepilmek (11 serpilmek, serpmek eylemi yapılmak. <Y7S, ÖTS> 
1169 o Firâkı âteşine şu sepildi / Fiğânı bülbülin hâmüuş kıldı 
ser (21) baş, kafa, kelle. <X7; KO, IN, OTAL, KUBBEALIP 
224 Elif-veş Ahmedüfi yâr-ı kadimi / Ser-i a“ yân u aşhâbuf “azimi 
326 Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 
794 Şararmış çihresi mânend-i zirnih / Başında tâc u tâcında ser-i mih 
1364 o Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tur üzre nur-ı Hak misâli 
1748 o Ser-i “âşıkdadur “akluf tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 
2359 o Yazılmış“aynufi üstinde ser-i “ayn / Cemâlüfi muşhafını eylemiş zeyn 
2314 Oo Sehâvetle gönüllerde yer itdi / Vişal-i Yusufı derd-i ser itdi 
4281 o O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitâb ile gelüp kaldurdılar ser 
4433 o Geçerdi şâh-ı hubân “asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 


5035 OoEyâda'vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
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ser-i kuh (2) dağın tepesi. 
1022 (o Çıkarmağa beyâza bu sevâdı / Ser-i kuha çıkup oldı münâdi 
1213 Bu cânibde ser-i küh üzre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 
ser-i Mecnün (1) Mecnun'un başı. <BMS> 
707 Ser-i Mecnüna dönmiş her nihâli / Ki kuşlardan degül bir lahza hâli 
serüpâ (8) baştan ayağa, tamamen. <Ö7S> 
21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ/ Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 
1880  Ricâl-i gayba befizersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ serüpâ 
2258 o Fenâvirsün vücüda tâ serüpa/ Şerâr-ı âteş-i ânestü nârâ 
3690  Serüpâyı bu yolda guy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 
4399 o Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 
4551 o Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı steve /-mâ 
4578 o Mükâşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
4722 o Aradılar orayı tâ ser-ü-pâ / Nişân-ı şa olmadı hüveydâ 

ser-â-ser (18) baştan başa, büsbütün. <K7; KO, OTAI> 
162 Ser-â-ser “ayn idi hurşid-i zâtı / Bir uğurdan görürdi kâyinâtı 
598 Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı mu*allâ / Bu gavğâdan tehi olmadı kat'â 
837 Belâdur muşlih-ı kalb-i müşevveş / Ser-â-ser kalbi kal eyler bu âteş 
850 İilderdi inerken yâr-ı mezkür / Ser-â-ser nâle oldı çâh-ı menkür 
1032 — Görürler bu gürüh-ı pür-şükuhı / Ser-â-ser kaplamış şahrâ vü kuhı 
1436 Oo Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi maşuk u kimi “âşık-ı zâr 
1478 (o Vücüd-ı pâki cândan âferide / Serâser nür idi mânend-i dide 
1546 (o Ser-â-ser kılmış ol şems-i sa“âdet / Zemin ü âsumânı pür-harâret 
1886 Oo Çemende goncanufi ağzın ararsın / Ser-â-ser hâmil-i râz u habersin 
2612  Ser-â-ser cümle istifsâr kıldı / Bu yirüü hayli ahvâlini bildi 
2836 o Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi / Der ü divâra taşvirini yazdı 
3496 o Nücumile semânufi yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 
3695 o Cemâl-i yârile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma' şük oldı 
3836 o Gül-i ter gibi ruhsârufi ter olmış / Yüzüüi bedri ser-â-ser ahter olmış 
3907 o Zenân-ı Mışr içinde oldı meşhür / Ser-â-ser mâcerâ-yı hâli mezkur 
4304 o Varup Reyyâna bu merd-i haber-ber / Didi tabir-i rü 'yâ-yı ser-â-ser 
4381 Oo Ser-â-serderdü “ayn-ı mâtem oldı / Vücüdı halka-i bâb-ı gam oldı 


4958 (o Bu sözler kaşr-ı Cemşide yazılmış / Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış 
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serâser (3) bir çeşit kıymetli kumaş, ipekli ve baştan başa her tarafı altın ve gümüş tellerle 
işlenmiş eski ve çok kıymetli bir kumaş. Büyüklere giydirilen kürkler bu kumaştan yapılırdı. 
Baştan başa sırma ve ipekle dokunduğu için bu adı almıştır. <O7D7S, ESKİ ESERLER, GİYİM 
KUŞAM> Aşağıdaki tanıklarda kelime, “büsbütün” anlamını da karşılayacak şekilde 
kullanılmıştır. 
2506 Oo Ser-â-ser zerden idi her kabâsı / Bulaydı cândan eylerdi libâsı 
3962 o Dönüp her biri mir-i “âşıkâna / Ser-â-ser câmesi gark oldı kana 
4838 o Ziyâfetitdi Yusuf bunları hep / Serâser câmeler virdi müzehheb 
serçe |1)J birkaç cinsi olan küçük kuşların genel ismi; koyu boz renkli, küçük ötücü bir 
kuş. KI, 15> 
2190 oOHümüâdur didügümüz serçe oldı / Güher zann itdügümüz şırça oldı 
ser-çeşme (3) çeşme başı, pınar. İlahi feyz ve aşk, coşkun akan bir suya benzetilerek o 
suyun kaynağı olan zata “ser-çeşme” denmiştir. <K7, CÜDİ, TDGDA> 
496 Yaturken anası medfun u mestur / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nür 
667 Didi cânumdur ol ser-çeşme-i nür / Viremem benden ayrılmağa destür 
ser-çeşme-i cân |1J can pınarı. 
1337 o Yöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân / Yüridi Selsebile şanki Rıdvân 
serd (9| 
1. soğuk, sert. <X7; KO, LN, OTAI> 
734 Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “âh-ı serd” tamlaması “soğuk ah” anlamına gelir (£. âh-ı serd). 
513 Garibâne yetimâne gezerdi / Yakardı ehl-i derdi âh-ı serdi 
973 Girü hengâme-i derd oldı peydâ / Fiğân u âh-ı serd oldı hüveydâ 
1121 Oo Söze geldükçe artar süz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 
2456 o Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 
3551 o Tuyurur genc-i “ışkı âh-ı serdi / Üşürür başına zenbür-ı derdi 
3554 o Sücüda vardı dâl-i derdi gibi / Perişân oldı âh-ı serdi gibi 
4752 — Şebih olduk duhân-ı âh-ı serde / Ne gökde yirümüz vardur ne yirde 
2. haşin, sert, kaba. <K7; OTAL, KANARI> 
2771 o Ne deülü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 
serdâr (3) asker başı, kumandan. Harp hâlinde bulunan ordunun kumandanına verilen 


isimdir. Eskiden padişahlar tarafından görülen bir vazifedir. <K7,; KO, C' UDİ, OTDTS> 
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632 Olursın cümle “illiyyine serdâr / Düşüfiden kılma ihvânı haberdâr 
4255 — Birini şâh-ı “âlem kıldı serdâr / Biri dâr-ı fenâda oldı ber-dâr 
4259 o O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yusufi itdi ferâmüş 
ser-defter (1) defterin başında yazılı olan, en başta bulunan, en ileri geçen, birinci. <X7, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
1800 Kitâb-ı behcetüü ser-defterisin / Bata bildür ne şehrüü serverisin 
ser-firaz, ser-efrâz (4) baş kaldıran, boy gösteren, benzerlerinden üstün olan, mümtaz. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL> 
647 Varup Ya'küba itdiler niyâzı / Didiler ey nebiler ser-firâzı 
789 Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya ğammâz 
1158 o Tazarru eyledi kıldı niyâzı / Eyitdi ey melekler ser-firâzı 
3795 o Terahhum eyle serv-i ser-firâzum / İrişdi hadd ü pâyâna niyâzum 
ser-gerdân |2) başı dönen, sersem, şaşkın, ne yapacağını bilmeyen. <X7; KO, ZN, 
CÜD> 
73 Eger hayvân eger insân eger cân / Hakı bilmekde ser-gerdân u hayrân 
3539 o Yazuklar baüa kim hayran-ı “ışkam / Ğam-ı hecr ile ser-gerdân-ı “ışkam 
sergüzeşt (5) başa gelen, bir kimsenin başına gelip geçen vaka, hikâye, macera, serüven. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL> 
1848 o Didiler sergüzeşt ü mâcerâsın / Murâd idindi bu derdüü devâsın 
2870 o Melâlü guşşaile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i suznâki 
2999 O söyler sergüzeşt-i enbiyayı / Bu söyler mâcerâ-yı eşkiyâyı 
4625 o Sözifi eyleme el-kışşa tatvil / Firâkufi sergüzeştin eyle taklil 
4929 o Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile hoş 
ser-hadd (1) hudut başı, iki devlet arasındaki hudut boyu, sınır. <X7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
2829 Birini sürdi çak mağrib-zemine / Birini dahi tâ ser-hadd-i Çine 
ser-hayl (1) fırka başı ve özellikle atlı askerinin başı, kervanbaşı; baş, lider, başkan. 
<KO, CÜDİ, KANARI> 
1196 (o Alupbirdelvi ol ser-hayl-i ahbâb / Hemân ol bürc-i âba etdi pertâb 
serhengân |2) çavuşlar, kavaslar, kapı bekçileri, “serheng”in çoğulu. Serheng, Divan-ı 


Hümâyün çavuşları hakkında kullanılan bir tabirdir. Anadolu Selçuklularında alkış vazifesiyle 
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mükellef çavuşlara da serheng denildiği için Osmanlı Devleti'nde de aynı vazifeyi yapan divan 
çavuşları hakkında da kullanılmıştır. <X7; KO, OTAL, O01TDIS> 
4053 — Zelihâ itmek içün bu “itâbı / Müheyyâ itdi serhengân-ı bâbı 
4471 o Şadâ-yı hayl ü serhengân-ı şâhi / Mekân-ı mahşere döndürdi râhı 
serhöş (2) sarhoş, mest, içkinin tesiriyle akıl ve iradesini kaybederek ne yaptığını bilmez 
kimse. <K7, KO, OTAL> 
1644 o “Ayândur zâhirinden merd-i bâ-'âr / Ki serhöşlar olur âşüfte-destâr 
serhöş etmek (1) mest etmek, sarhoşluk vermek, keyif vermek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALIP 
3731 Oo Mey-i “işyân kimi kim serhoş itdi / Delü gibi hilâf-ı semte gitdi 
seri |) çabuk, tez, süratli. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
seri'ü”s-seyr (1) hızlı giden. 
2073 o Kamer gibi seri“ü”s-seyr ü çâlâk / İrişmez gerdine şehbâz-ı idrâk 
serir (3) taht, hükümdara mahsus sedir. Oturanın şerefi ve yüksekliği itibariyle bu 
manayı almıştır. <X7, KO, CÜDİ, OTDTS> 
1446 o Sa'âdetafia kim “âşık bulındı / Serir-i devlete lâyık bulındı 
1883 o Olur her cânibe râci' Zamirüfi / Seririn seyr idersin her emirüfü 
2050  Eyitdi ey serir-i Mışr emiri / Götürdüfi hâkden “abd-i fakiri 
serkeş |5) baş kaldıran, itaatsiz, muhalif, inatçı, dik başlı. <K7; KO EN C UDİ, 
KANAR > 
747 Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 
3152 O serv-i serkeş ü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befizer 
3218 Oo Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 
3947 Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 
4421 o Geçerken yoldan ol dildâr-ı serkeş / Çıkardı hâne-i neyden şabâ-veş 
sermâye (3) ticaret yapılan asıl mal, anamal; kazanılmış ilim ve bilgi, servet, varlık. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
596 Ölüm * âşıklarufi sermâyesidür / Başından geçmek evvel pâyesidür 
2200  Buol şems-i cihânufü sâyesidür / Metâ' -ı vuşlatufi sermâyesidür 
3158 OO mâhaniçe yıllar dâye oldum / Metâ'-ı “ömrine sermâye oldum 
sermest (17 sarhoş, içki ile başı dönmüş. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 


1260 — Binüp bir üştür-i sermeste fi'l-hal / Çekildi yola tağlar gibi ahmâl 
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ser-nigun (2) baş aşağı olmuş, ters dönmüş, alt üst olan |zxec.| talihsiz, bedbaht. <X7, 
KO, CÜDİ, OTAL> 
100 Elifdür kadd-i Ademden nümüne / Müşâbih kaşı nün-ı ser-nigüna 
3996 (o Bu gamdan ser-nigün oldı Zelihâ / Zelil oldı zebün oldı Zelihâ 
ser-müze (1) çizmeyi muhafaza için üzerine giyilen lastik ayakkabı. <KÂMÜS, 
BURHÂN, FZ, LR, ÖTS> 
4152 o Görüp ser-müzesin ağlardı vâfir / Olurdı “ayn-ı tazim ile nâzır 
ser-sebz |(1)J yeşil başlı; yemyeşil, taptaze. </R, KUBBEALTI, KANARI> 
2047 (Ne var bârân-ı ebr-ilutfu ihsân / Bu hâki eylese ser-sebz ü handân 
ser-tâ-kadem (2) baştan ayağa, tamamen. <KUBBEALIP 
3046 Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za“ ifi bir hilâle 
3128 o Olan cân câna vü göülek yabana / Çıkar ser-tâ-kadem ol nerdübâna 
serv |69J Türkçe servi veya selvi denilen yaz kış yeşil kalan güzel rayihalı ağaç. 
Genellikle mezarlıklarda bulunur. Divan şiirinde adından en çok sözü edilen ağaç selvidir. Çoğu 
zaman bir benzetilen olmaktan çıkıp açık istiare yoluyla bizzat sevgilinin kendisini ya da boyunu 
ifade etmede kullanılan bir kavram olmuştur. Burhân-ı Kâtı'da serv-i âzâd, serv-i sehi ve serv-i 
nâz olmak üzere üç çeşidinin bulunduğu belirtilmiştir. <BURHAÂN, KT, KO, OTAL, ADŞS, 
HAYALİ BEY, TDEK> 
262 Yeşil sancağı serv-i dil-güşâdur / Livâ-yı sebz-i Al-i Muştafâdur 
665 Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yağa şal 
673 Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-püş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 
944 Çıkışur kurd ile ol serv-i çâlâk / Kağan aşlandan irişmez afia bâk 
1062 — Teber şalan o serv-i nâzenine / Yıkılsun sâyesi gibi zemine 
1339 o Kuşandımizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 
1500 Oo Gümişden servdür yâ şem' -i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nur 
1545 o Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
1673 o Havâya serv gibi olma mâyil / Hevâyilikden ey meh-rü ne hâşıl 
1943 o Boyufisuz serv-i gülşen tir-i ğamdur / Yüzüüsüz gül afa nâr-ı elemdür 
2322 o Taşavvurdan ziyâde hüsni mümtâz / Latif endâmı serv-i gülşen-i nâz 
2406 o Göğül murğı olur ol serve meyyâl / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hal 
2760 o Zelihâ gördi serv-i gülşen-i nâz / Degüldür perde-i “uşşâka dem-sâz 
2821 o Giceyle fırşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 


2832 o Yazaydı servi kuşlar kondururdı / Sipihri resm ideydi döndürürdi 
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3145 o Kaçar yanumdan ol serv-i kabâ-püş / Anı sâyem dahi itmez der-âğüş 

3157 o Didi ey çâresâz-ı derdmendân / Gül-i handân u serv-i pâk-dâmen 

3306 o Gül-i makşüdu serv-i gülşen-i cüd / İdince bâğbân olmağı makşüd 

3333 O Yire sâye şalar her serv falı / Degül üftâdeden her güşe hâli 

3365 Oo Turursa serv otursa gül nihâli / Münevver cümlenüf mâh-ı cemâli 

3960 Elin kana boyadı her peri-veş / Nihâl-i serve düşdi şanki âteş 

3966 o Gören bifinâzile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüü kesdi nihâlin 

4312 (OO serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “aşıkı üstine yıkdı 

4324 (o Çıkup âzâd oldı serv-i Ken'ân / Zuhüra geldi takdirât-ı Yezdân 

4382 Oo Yaşadukça o serv-i bâğ-ı cennet / Çoğaldı fırka-i etfal-i mihnet 

4514 — Nitekim serv-i bostân-ı letâfet / İrişsün kâmetüme istikâmet 

Sevgilinin en önemli vasıflarından birisi “mevzün” yani ölçülü bir uzunlukta olmasıdır. Aşağıdaki 
tanıkta bu yönüyle ele alınmıştır. <DŞS> 

525 Uzun boylu olup ol serv-i mevzun / Celâl ü ihtişâmı oldı efzün 

Aşağıdaki tanıkta boy selvi olarak düşünülerek şekil yönünden elif ile münasebet kurulmuştur. 
<HAYÂLİ BEY> 

1394 o Müsellem kâmetinüü i“tidâli / Elifdür fiI-mesel ol serv dalı 

Selvilerin çoğunlukla su kenarında bulunması selvi-su ilişkisi üzerine kurulu hayalleri ortaya 
çıkarmıştır. Sevgilinin aşkıyla sürekli ağlayan âşığın gözleri akarsuya dönmüştür. Bu nedenle 
sevgilinin servi boyu âşığın gözünü mesken tutmuştur. Âşık gözyaşlarıyla selvi boylu sevgiliyi 
kucaklamak ister. <HA YÂLİ BEY, DŞ$S> 

3685 Oo Gözimüü yaşı döndi cüybâra / Ne höş gelmezsin ey servüm kenâra 

3740 o Sürüp ol serv öfüinde yire ruyı / Akıtdı gülşen-i ruyına cuyı 

Selvinin hafif rüzgârlarla salınışı, sevgilinin yürüyüşünü andırır. Aşağıdaki tanıkta bu salınıştan 
bahsedilmiştir. <ADŞS> 

3948  İrişdi afia şankim âb-ı rahmet / Şalındı anda serv-i bâğ-ı cennet 

serv-i âzâd (4) çok uzayan düz bir selvi, dalları doğru ve birbirine bitişik baştan ayağa düzgün 
ve ölçülü selvi. Selvinin “âzâd” diye nitelenmesinin sebebi, dallarının bir başka dal ile bitişmemiş 
bir şekle sahip olması ve her ağaç meyve verdiği, solduğu ya da yapraklarını döktüğü hâlde 
selvinin her mevsim canlı kalıp her türlü kayıttan uzak olmasıdır. Tasavvufta dünya ile alakalarını 
kesenlere “âzâd/âzâde” denilmiştir. <BURHAÂN, ŞİİRİN İZİNDE, BOSTAN, TTS> 


314 Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 
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1276 (o Kulolduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 

1840 (o Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitâdan düşdi şankim berg-i şimşâd 

E3 Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde guyâ kim sürer bâd 
serv-i bâlâ (7J selvi boylu. <KANAR /> 

221 Muradına irüp ol serv-i bâlâ / Göfül alçaklığın itdi hemânâ 

859 Büyütdi çâhuüi etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 

1780  Otursafi gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Taâlâ 

1781 o Göüül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 

2100 Yola toğruldı çün serv-i bâlâ / Kimi ağlar kimi eyler tesellâ 

2470 “Azizedidi /lâhi Ta“âlâ/ Göreyin kandadur ol serv-i bâlâ 

5165 o Elif yazsa olur bir serv-i bâlâ / Hilâle beüzer anuü çekdügi râ 

serv-i bülend (6) boyu selvi gibi düzgün ve uzun boylu olan sevgili. KANAR > 
526 Cemâli “âleme âvâzelendi / Gözükdi kaddinüü serv-i bülendi 

1830 Oo Güneş gibi ururdı aa kendin / Çalardı yirlere serv-i bülendin 

1857 oMahabbet bâğınufi serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 
2429 o Zelihâbildi ol serv-i bülendi / Hemân-dem eski derdi tâzelendi 

3111 — Perişân eyleme göülün ifiende / İtâle itme ol serv-i bülende 

4160 o Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Aardı kadd-i yâr-ı ercümendi 
serv-i dil-cu (1) göze hoş görünen, bakınca ferahlık veren selvi. <XKANAR > 
2421 o Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cu / Alalum oğlumuz olsun o meh-ru 
serv-i kadd (2) selvi boylu. KANAR > 

1689 (o Kaçan kim serv-i kaddüf itdi reftar / Olurdum sâye-veş safia kafadâr 
2008 o Çıkardı kaydu bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
serv-i sehi (2) doğru büyümüş iki daldan ibaret selvi. BURHÂN, KANARI> 
1366 O Kaşı tâkiyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 

2106 (o Kimi gül şâhı gibi otururdı / Kimi serv-i sehi gibi tururdı 

serv-i ser-efrâz |2) yüksek selvi (z2ec.| uzun boylu sevgili. <KANAR > 
789 Yemin itsün ki ol serv-i ser-efrâz / Bu râzı açmaya olmaya gammâz 
3795 o Terahhum eyle serv-i ser-firâzum / İrişdi hadd ü pâyâna niyâzum 
serv-i ser-keş (2) yükseklere doğru ağan selvi. <KANAR/> 

3152 O serv-i serkeşü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befizer 

3947 Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 


serv-i revân (11) yürüyen selvi |z2z€c.| uzun boylu sevgili. 


664 

833 

1695 
1696 
1811 
2339 
3479 
3600 
3768 
3831 
4337 
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Hava kesb eylesün serv-i revânufi / Yiri baş üzredür gül gibi anufi 
Hatâdan şakladı kurtardı anı / Leb-i âba kodı serv-i revânı 

Kime yâr oldı kimi sevdi cânuü / Kime meyl eyledi serv-i revânuğ 
Boyu serv-i revânı gibi el-ân / Sözüüü toğrı söyle eyle ihsân 
Mu“allâdur boyuü serv-i revânı / Afa irişmesün dest-i edâni 
Ümid oldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı bafa meyyâl 
Yaraşmış safa hubân iktirânı / Bülend olmış boyu serv-i revânı 
Kemer-bendi tolanmış ol miyânı / Akar şu nitekim serv-i revânı 
Vücüdi zâtı döndi Zaymurâna / Hemân şarmaşdı ol serv-i revâna 
Nübüvvet bâğınuf serv-i revânı / “ Azize râst geldi şordı anı 


Didi ey şehr-i lutfu nüktedânı / Nübüvvet bâğınufi serv-i revânı 


serv-veş |1)J Selvi gibi. Selvinin dibine etek veya ayak tabir olunur. Aşağıdaki tanıkta bu şekilde 


bir kullanım görülmektedir. <ADŞS> 


1518 


1064 
1800 
2956 
4297 


237 


3397 


1618 
4078 


1248 
4955 


Şokardı serv-veş dâmen miyâna / Gülistânına olurdı revâne 

server (4) baş, reis, ulu, bir grubun en önde bulunanı. <K7; KO, ZN, CUDP 
Atamuz bu vilâyet serveridür / Nebidür Tafirınufi peygamberidür 

Kitâb-ı behcetüf ser-defterisin / Bafa bildür ne şehrüf serverisin 

Birinden eyledi vâfir şikâyet / Didi ey server-i mülk-i melâhat 

Didi ol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 

serverlik (17) başlık, başkanlık, ululuk, riyaset. <X7, KO, OTAL> 
Cemâlinden “ayân erlik nişanı / Yüzinden bellü serverlik nişânı 

serv-kadd (1) selvi boylu. <KANAR > 

Dikilür turur idi serv-kadler / Semen-simâ güzeller lâle-hadler 

serv-kâmet (2) selvi boylu. <KANAR > 

Ne yirde büyüdüü ey serv-kâmet / Ne yirden kopduü ey rüz-ı kıyâmet 

İki çeşmi gibi ol serv-kâmet / Yirini kıldı mihrâb-ı “ibâdet 

serzeniş (2) başa kakma, çıkışma, sitem. <X7; KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
Peşimân u perişânuz bu işden / Başumuz hâllü oldı serzenişden 

Şu kim pâk itdi kalbin gıll u gışdan / Halâş oldı “itâb u serzenişden 


ses (J kulağa gelen seda, avaz, kulağın duyabildiği titreşim. <X7; 75> 


sesini kesmek |(1J söylemekte iken artık bir şey söylemez olmak. <DŞD> 


3499 


Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr 
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Settâr (4) mübalağa ile setreden, setredici, örten. <K7, KO, LN, OTAL, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
3900 “Aziz akrân içinde eyledi “âr / Bu kâr-ı “ayba settâr oldı nâçâr 
Settârü”l-“ Uyub (3) 
1. kullarının ayıplarını, günahlarını setr ve affeden Allah. 
3657  Bilürsin sen o Settârü”l- Uyubı / Bağışlar tevbe ile hep zünübı 
4744 — Şefaat eyle settârü”l-“uyüb ol / Delil-i râh-ı Gaffârü”z-zünüb ol 
2. |mec.| ayıpları örten eski püskü elbise. 
4959 o Mahabbet gibi mahbubül-kulub ol / Libâsuf gibi settârül-“uyub ol 
sevab (6) Allah tarafından mükâfatlandırılan hareket, hayırlı hareket. <X7; KO, OTAL, 
KUBBEALIP 
3431 O Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmefüü hiç aşlı yokdur 
3934 o Eyüyi görmeküf çokdur sevâbı / Getür cânânuüı götür hicâbı 
4435 Oo Sevâbın kaşd idüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 
4520 O Sevâbın kaşd idüp ey nür-ı Hâdi / Kabül it bu hedâyâ-yı murâdı 
sevaba girmek (2) Allah'ın mükafatlandırmayı vadettiği bir iş yapmak, bir davranışta bulunmak. 
40 Şu deflü müstahıkk oldum “azâba / “Azâb iden bafa girer sevâba 
1891 Oo Sevâba gir ne defilü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 
sevâd (15) siyahlık, karartı, karalık. <K7; KO, OTAL, KANARI> 
186 Sevâdı zıll-ı rahmetden nişâne / Misâl-i zülf-i didâr-ı yegâne 
1022 o Çıkarmağa beyâza bu sevâdı / Ser-i küha çıkup oldı münâdi 
1530  Sevâdı Leyletü”l-Kadrüf nişânı / Hümâ-yı rif' atüf zıll-ı “ayânı 
1532 o Şebüf âyine gibidür sevâdı / Sevâdından görinür rüy-ı şâdi 
4903 (o Kimisinüü sevâd-ı şârıbeyni / Cenâh-ı bülbülüü olmışdı “aynı 
4904 (o Kimi befizerdi hurşid-i semâya / Sevâd-ı lihyesi zıll-i Hümâya 
4912 o İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Göfülden yundı çıkdı gam sevâdı 
5166 O Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 
sevâd-ı a'zam |1J büyük şehir |zxmec.| Mekke. <K7; KO, KUBBEALIP 
5045 Oo Sevâd-ıa“zamufi pir ü cuvânı / Karalarla iderlerdi fiğânı 
sevâd-ı dide (2) göz bebeği. 
1387  Tağılur kâküli târında efkâr / Sevâd-ı dide gibi hâleti var 
Aşağıdaki tanıkta geçen “sevâd-ı dide-veş” ifadesiyle “göz bebeği gibi” anlamı karşılanmıştır. 


185 Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
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sevâd-ı vech/sevâd'ül-vech (2) yüz karalığı (xmec.| yüz kızartıcı durum, utanılacak durum. 
<KANARI, KUBBEALTP 
154 —— Fırât-ı tiği kim itdi hücümi / Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümi 
4745 o Yüzümüz sâye-veş düşdi zemine / Sevâd-ı vechi besdür mücrimine 
2. müsvedde, yazı, karalama. <K7,; KO, KUBBFALTP 
30 Virüp arz-ı mukaddes 1“ tibârın / Sevâd-ı nazmumuf artur vekârın 
sevdâ |20| heves, emel, arzu; aşk, sevgi. <K7, KO, IN, OTAL, ADŞS> Kalpte bulunan 
siyah bir sıvının adına da “sevda” veya “süveyda” denir. “Kara sevda” deyimi de bu sıvının siyah 
olmasından dolayıdır. 
291 Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 
876 Perişân-hâl olup evlâd-ı Ya* küb / Bu sevdâ cümlesini itdi meczüb 
1101 ( Bu ifrât-ı mahabbet oldı mihnet / İrişdi farkına sevdâ-yı fürkat 
1292 o Tolup sevdâile dehrüü dimâğı / Söyündi gökde yıldızlar çerâğı 
1594 o Giceyle derdi olurdı firâvân / Uyutmazdı anı sevdâ-yı cânân 
1760 (Bu sevdâile “aklını şaşurdı / Der ü divârı ile söyleşürdi 
2009 o Çözüldi bağı seyrân itdi bâğı / Halâş oldı bu sevdâdan dimâğı 
2998 o Anufi ma'nâ-yı da' vâsı felekden / Bunu fehva-yı sevdâsı semekden 
4165 Oo Dimâğı âsumânuü toldı sevdâ / Misâl-i “âşık-ı mecnun u şeydâ 
Sevda, eski tıpta insan vücudunu ve mizacını meydana getiren ve insan sağlığının bunların 
dengesine bağlı olduğu kabul edilen, ahlât-ı erbaa denen dört unsurdan biridir. Diğerleri kan, 
balgam ve safradır. Mizacında bu unsur fazla olan kişi aşırı üzgün olur. Bazen kendisini helak 
eder. Bu derecesine “kara sevda” denir. <K7; AÇDŞS, KUBBEALTP 
4444 o Dahi artardı sevdâ-yı cünunı / Belâ-yı “ışkı gavgâ-yı cününi 
2. çok kara, simsiyah. <CÜDİ, OTAL> Aşağıdaki tanıklarda kelimenin tevriyeli olarak 
kullanıldığı görülmektedir. 
1571 o Kara kâküllerin kıldı temâşâ / Göğül âyinesine düşdi sevdâ 
Aşağıdaki tanıkta lalenin ortasındaki karalık ile kalpte bulunan siyah sıvı anlamındaki sevda 
arasında bağlantı kurulmuş ve aşkın derecesinin çok arttığı ifade edilmiştir. 
1744 o Göyünmiş lâleye döndi Zelihâ / Derünında ziyâde oldı sevdâ 
Aşağıdaki tanıkta sevda kelimesiyle kalemin içindeki siyah mürekkep kastedilmiştir. Aynı 
zamanda âşık olduğu belirtilmiştir. 


4144 — İrişdi hâme-veş başına sevdâ / Mahabbet nâmesin kıldı hüveydâ 
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sevdâ-yı hâm (3) ham sevgi, olmayacak istek. KANAR > 

3292 — Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 

3897 — Cibillidür anufi sevdâ-yı hâmı / Perişân itme ol bedr-i tamâmı 

3963 o Döşendi cümleten sevdâ-yı hâma / Melâmetten geyindi âl câme 

sevdâ-yı “ışk (21) aşk sevdası. BMS> 

1814 (o Kaçan sevdâ-yı “ışkum olsa gâlib / Hayâlüm gibi olmaz bir muşâhib 

3343 o Tolup sevdâ-yı Sışk ile şakâyık / Görüp gül Yusufını oldı “âşık 

sevda çekmek (1) âşık olup içten içe aşk ıstırabıyla yanmak. 

2754 o Atasınufi bir az yasını çekdi / Perişân oldı sevdâsını çekdi 

sevdâya düşmek (1) sevmek, âşık olmak. 

1538 Oo Düşinde bir “aceb sevdâya düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 
sevdük (13) sevgili, dost, yar, mahbup, maşuk, habip, canan, muhabbetli. <Y75S, 7/7 

YÜZYIL TÜRKÇESİ> 

325 Orada sevdügin a“lâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 

478 Şu dem kim ayrılam oğlancuğumdan / Ümidüm sevdügüm cânâncuğumdan 

1605 (oBuidi hâtırında zann-ı galib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 

2413 o Eyitdi ol peri-ruhsârdur bu / Düşümde sevdügüm dildârdur bu 

2989 o Eyitdi ey meh-i nâ-mihribânum / Efendüm sevdügüm şâh-ı cihânum 

3102 o “Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüüü vire selâmı 

3223 o Görince sevdüginüfi peykerini / Unutdı söyleyecek sözlerini 

3807 o Yücedür “âşıkufi kadr-i refi'i / Deminde sevdügi olur şefi“ i 

3926 o Benüm sevdügümi görse gözüüz / Bafa olmazdı ta'n ile sözülüz 

4042 — Kişi sevdügini rüsvây ider mi / “Avâmü'n-nâsa “işyânını der mi 

4101 — Evini yıkdı miskin evdüginden / Tehi oldı sarâyı sevdüginden 

4387 — Budur sevdügine bühtân idici / Sarây-ı “ırzını virân idici 

4561 O Vişâle ol ki kendin lâyık eyler / Şofunda sevdügini “âşık eyler 
sevdürmek |1J başkalarının kendisini sevmesini, ilgi duymasına sağlamak. <Ö7S, 

KUBBEALTP 

2990 o Güzeller sevdürür kendüyi her bâr / Olur “âşıklar ammâ kim günehkâr 
sevgü (1) sevgi, sevda. <Y7S, ÖTS> 

1090 o Şığışmaz bir göfülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 
sevindürmek (4) sevindirmek, birinin sevinmesine yol açmak, memnun etmek, hoşnut 


etmek. <7S, ÖTS> 
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2 Gani kıl genc-i “ışkufila fakiri / Sevindürsün beni şevkufi beşiri 
4486 (o Bua'mâ “aynını pür-nür eyle / Sevindür vaşl ile mesrür eyle 
4623 (o Gel ey cân kışşasınufi tercemânı / Sevindür vuşlat ile “ âşıkânı 
4935 o Sevindürse iki gün bir yetimi / Şınar bir güşeden kalb-i selimi 
sevinmek (17) sevinç duymak, haz duymak, neşelenmek. <7, ÖTS> 
663 Meh-i nev gibi çıksun bir kenâra / Sevinsüfi canı baksun lâlezâra 
2414 (o Gözi göüli açıldı yüzi güldi / Sevinmekden helâk olmalı oldı 
2495 o Naşib olsa kaçan kim vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 
2503 o Sevinürse sevinsün ol ki yârı / Ola bi-çâresinüfi gğamgüsârı 
2620 o Sevindi güldi handân oldı Ya'küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya“küb 
3020 o Sevindi Hakka minnet itdi Yüsuf / Sözine hayli rağbet itdi Yüsuf 
3307  Murâdını kabül itdi Zelihâ / Sevindi anuf oldı şanki dünyâ 
3704 o Sevünme afia kim pâyânı gamdur / Şafası mihnet ü zevki elemdür 
4069 o Sevindi ehl-i zindân oldı handân / Gülistân-ı cihâna döndi zindân 
4336 (o Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göfli hayrân oldı cânı 
4353 o Odem Yüsuf “aziz-i “âlem oldı / Sevindi güldi “âlem hurrem oldı 
4544 (o Nisâritdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi göfili şâd oldı o mahzun 
4677 Sevindi hayli Ya“ küb oldı handân / Bu zâd u ni'mete gösterdi şükrân 
4715 Oo Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
4862 o Görince Yüsufufi pirâhenini / Sevindi didi Ya' kübun enini 
E17 Sevinme devlete fakra yerinme / Belâya tınma anı kayd idinme 
sevk (2) öne katıp sürme, ileri sürme, gönderme; sebep olup bir neticeye götürme. <K7; 
KO, LN, CÜDP 
952 Girü döndürdiler sevk-ı kelâmı / Didiler anı öldürdi harâmi 
2955 (o Zelihâdöndürüp sevk-ı kelâmı / Kelâma çekdi sultân-ı benâmı 
sevmek (24) sevgi ve bağlılık duymak. <Y7S, 7S, ÖTS> 
241 Severler ol sipâhi pâdişâhı / Dilâverler olurlar hâk-i râhı 
397 Anası oğlı Ya“ kubı severdi / Aa bir eylük itmege iverdi 
486 Severdi Yüsufı imânı gibi / Belâdan şakınurdı cânı gibi 
1545 o Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
1674 o Seven gün gibi bir “âli-cenâbı / Dükenmez zerre gibi ıztırâbı 
1695 (oKime yâr oldı kimi sevdi cânuü / Kime meyl eyledi serv-i revânufi 


1756 Oo Mahabbet ehli farZâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 
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1951 o Severdivâne gölüm bir hümâyı / Kebüter gibi olmışdur havâyi 
1983 (o Didi Ken'ân ilinde haşıl oldum / Diyâr-ı Mışrı sevdüm mâyil oldum 
2244 o Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 
2330 Bu şüret nakşını sevmezdi cânı / Görürdi “âlem-i ma“nide anı 
2383 — Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 
2493 o Lebi gibi severken gayibâne / Enis oldı huzür-ı dilsitâna 
2817 o Gören sevdi işiden sevdi anı / Pür itdi mihr-i “ışkından cihânı 
3240 Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 
3261 Oo Bafalutfeyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göflüm anı 
3851 O Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 
3929 o Didiler aa ol şâhı seversefi / “İnâyet eyle Allâhı seversefi 
4038 (o Ki dirler Yüsufufi sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâZâ 
4041 (o Bafa sultânumuf da var gümünı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 
4077 o Sevüpanı kulub-ı ehl-i zindân / Şafa-yı kalb ile oldı müselmân 
5088 O Fesâdın fehm iden sevmez cihânı / Gamına degmez anufi şâdmânı 
sevr (1) öküz, boğa; boğa burcu. On ikinci burçtan ikincisine verilen isimdir. Bu burç 
esnasında yıldızlar öküz şeklini gösterdiği için bu isim verilmiştir. <K7, KO, CÜDİ, OTDIS> 
5109 “Acebolmaz misâl-i Şevr-i gerdün / Refi“ ü”l-kadr olursa bir har-ı dün 
seyf (2) kılıç. <K7; KO, IN, CÜDP 
3144 (Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
seyf-i islâm (1) İslam'ın kılıcı. <BMS> 
150 “Uşâta seyf-i islamı çalındı / Nübüvvetle vilâyetler alındı 
seyl (91 sel, sürekli yağmurlardan ve eriyen karlardan oluşan, geçtiği yerlere zarar veren 
taşkın su. <K7, KO, CUDİ, 15 
1081 (Hazer kıl eyleme mazlumı giryân / Gelür yolufa seyl olur o bârân 
1313 o Münâcât eyle Müsâ gibi ta“cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 
1574 oOKemâl-i hayretinden “aklı şaşdı / Yaşınuf seyli deryâya ulaşdı 
seyl-i eşk (3) gözyaşı seli. KANAR > 
1148 Otur beytü'l-hazende taşra gitme / Gözüüden seyl-i eşki ırmağ itme 
4055 o Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar ta zir ü teşhir 
4464 o Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 
sel gibi akmak (3) 
1. (sıvı için) bol ve gür akmak. <75, KUBBEALIP 
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2220  Buni'metanda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 
2461 — Yalımı alçağ oldı Nil gibi / Gözinü yaşı akdı seyl gibi 
2. kalabalık bir yığın hâlinde gitmek, kitle hâlinde yürümek. <7S, KUBBEALTP 
2157 — Katâr-ı üştür akdı seyl gibi / Sürindi Mışra geldi Nil gibi 
seylâb (27 sel, sel suyu, sel hâlinde şiddetle akan su. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
1303 o Kurıdı ellerüm şındı kanadum / Yoluma geldi seylâb-ı fesâdum 
3047 o Yürür cânın yürür güyâ ki seylab / Semâ' eyler turur mânend-i girdâb 
seyr (31) yürüme, yürüyüş, gitme, hareket; eğlemek için bakma, temaşa. <XK7; KO, 
CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
182 Afa kim mihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 
313 Gider at seyrine dilber yigitler / Cılasunlar kamer-peyker yigitler 
625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi batia seyrümde nâgâh 
628 Benüm seyrümdeki remz ü nişane / Yaşum seyyâresin kıldı revâne 
683 Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 
1188 o Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 
1335 o Gözi âyine gibi Nile bakdı / Bu seyre Nil gibi göüli akdı 
1346 Oo Açıldı hâyil-i şems-i cemâli / Iraldı mâni“ -i seyr-i vişâlı 
1595 Oo Afiub seyrindeki seyrânı her bâr / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 
2207 Meşâyih bir tarafda halka halka / Şafâ-bahş idi seyri cümle halka 
2537 o İdüp seyyâreler seyrin bahâne / Tururdı şehrüf ucında şehâne 
3903 o İderken seyr-i şahrâ-yı selâmet / Gelür yolına derbend-i melâmet 
4071 Oo Süren seyr-i cemâlinü şafâsın / Ferâmuş itdi ihlâşı du“ âsın 
4098 o Zelihânufi yoğ idi rây-ı hayrı / “Asir oldı aha ma“şükı seyri 
4112 (o Metâ'-ı vuşlata irişdi hicrân / Müyesser olmaz oldı seyr-i cânân 
4200 o Şafâlar sürdi seyrinden Zelihâ / Dil-i şeydâsına geldi tesellâ 
seyr-i didâr (1) sevgilinin yüzünü seyretme. <BMS> 
1772 — Zelihânuf düşine girdi dildâr / Girü oldı müyesser seyr-i didâr 
seyr etmek/eylemek (10) 
1. gezip dolaşmak, gezmek, gezinmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
676 O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 
1643 o Uyumaz gice ile seyr ider mah / Kılur eşhâşı nokşânından âgâh 
1883 Olur her cânibe râci' Zamirüü / Seririn seyr idersin her emirüf 


2639 Biraz seyritdi nat'-ı kâyinatı / Şeh-i “âlem evine sürdi atı 
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2847 o Temâşâyirlerin seyr eyler iken / Görür taşvirini bir yirde rüşen 
3144 o Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
5024 o Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öğine çekdiler bir yahşı atı 
2. bakmak, göz ile takip etmek, müşahede etmek, temaşa etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
1104 — Celâl içinde seyr eyle cemâli / Firâk âyinesinde gör vişâli 
3237 o Öpemezâlile gülgün yatağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
4184 — Bu oldı dilde makşud u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
seyre çıkmak (2| gezintiye çıkmak, alay, merasim vb. görülecek şeyleri görmeye gitmek. 
669 Çıkarur seyre eflâk âfitâbı / Kesilmez anufi içün ıztırabı 
2531 o Çü seyre çıkdı ol hurşid-i âfak / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 
seyr ü temâşâ |2| gezinti, seyir. <KANAR/> 
1350  Nikâbından hicâbından müberrâ / Zihi vuşlat zihi seyr ü temâşâ 
2203 (Ne defülü varise seyr ü temâşâ / Der-i dildârda oldı müheyyâ 
seyrân |19J) gezinme, seyr ü temaşa etme. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
661 Mehüf seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 
687 Şu gibi hâtırı seyrâna akdı / Hemân ihvânını yanına takdı 
863 Meger günlerde bir gün mâh-ı Ken'ân / Çemen gökine çıkdı kıldı seyrân 
1397 oGelüp seyyârelerle Mâh-ı Ken'ân / Bu şehrüfi sâyirine oldı seyrân 
1595 Oo Afiub seyrindeki seyrânı her bâr / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 
1884 oo Kaçan seyrân içün varsan cibâle / Yürür öfünce yüz bifi berg-i lâle 
2528 Oo Meger günlerde bir gün Mâh-ı Ken“ân / Nikâbın geydi itdi “azm-i seyrân 
2670 (Bu gün kim gonca-veş göülüm taraldı / Tapu ben kulını seyrâna şaldı 
5043 — Cinânufi bâğına seyrâna gitdi / Cihân halkın garib-i bi-kes itdi 
seyran etmek/eylemek (9) gezinti yapmak, gezmek, dolaşmak; temaşa etmek. 
194 Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfân / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 
294 Geh itdüm gün gibi maşrıkda seyrân / Geh oldum mâh-veş mağribde mihmân 
1328 o Seher kim Yüsuf-ı gerdün-i gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 
2009 o Çözüldi bağı seyrân itdi bağı / Halâş oldı bu sevdadan dimâğı 
2010 O Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 
2793 o İdince câme-i al ile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 
2845 (O cânibde idüp her şehri seyrân / Girü bu şüreti yazdı £e-mâ-kân 
4236 o Cününı terk idüp kodı yabanı / Göüül şehrinde seyrân itdi anı 
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4560 o Dalâlet zulmetinden kurtula cân / Selâmet “âleminde ide seyrân 
seyrâna çıkmak (1) gezmeye, gezintiye çıkmak. 
4924 o Gehi anuüla seyrâna çıkardı / Şu gibi göli şahrâya akardı 
seyyâre |7)| 
1. gezegen, güneşin etrafında belirli bir müddet zarfında dönen gezegenlerden her biri. <KÂMÜS, 
KT, KO, LN, CÜDİ, OTAL> Kelimenin “kervan, kafile” anlamını da bulunmaktadır. Tanıklar, 
bu anlamı da karşılayacak şekilde düzenlenmiştir. 
628 Benüm seyrümdeki remz ü nişâne / Yaşum seyyâresin kıldı revâne 
1259 o Yaşı seyyâresin idüp perişân / Yürür seyyâre-veş ol mâh-ı tâbân 
1397 oGelüp seyyârelerle Mâh-ı Ken'ân / Bu şehrüfi sâyirine oldı seyrân 
1715 o“Araklar bedr-i ruhsârına tolmış / O mâha encüm-i seyyâre olmış 
2537 o İdüp seyyâreler seyrin bahâne / Tururdı şehrüf ucında şehâne 
3919 Oo Gelüp altun kadehler bezme toldı / Kimi sâbit kimi seyyare oldı 
seyyâre-veş (1) gezegen gibi. 
1259 o Yaşı seyyâresin idüp perişân / Yürür seyyâre-veş ol mâh-ı tâbân 
seyyi?ât (1J fenalıklar, kötülükler; suçlar, günahlar, “seyyi?e”nin çoğulu. <X7; OTAL, 
KUBBEALTP 
3457 oYuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def" ide gayruüi seyyi Yatın 
sezâ |1)J layık, münasip, yaraşır, uygun. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
1503 Oo Benekaltunlular geyse sezâdur / Peleng-i kulle-i Kâf-ı kaZâdur 
sezâvâr (10) layık, münasip, uygun. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
1755 o Müridi lâyık-ı didâr eyler / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr eyler 
2400 Ogün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
2512 o N'olaydı pirehende târ olaydum / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydum 
3181 Oo Vebâle girme kesme iltifatın / Sezâvârına vir hüsnüü zekâtın 
3544 (Bu yoklukda vücudum var olaydı / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydı 
4461 (o Bafa a'mâlığı görme sezâvâr / Gözüm câmını kıl mir?ât-1 didâr 
4487 — Delilüm ol şırât-ı müstakime / Sezâvâr eyle eltâf-ı “amime 
sezâvâr olmak (2) müstahak olmak, layık olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1461 Bu ta'zime sezâvâr ol sezâvâr / Gider bâr-ı girân-ı gafleti var 
4699 o Huşuşâ sizde “ilm ü marifet var / Hamâkat sizlere olmaz sezâvâr 
sezinmek (1) sezinlemek, durum ve davranışları değerlendirme yoluyla bir parça sezer 


gibi olmak, sezmek; işitmek, duymak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS, KUBBEALTP 
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1217 Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yusuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 
sezmek |(3) 
1. bir şeyi, bir durumu veya olayı bazı belirtiler yardımıyla kestirmek, tahmin etmek. <Y75, ÖZ, 
KUBBEALTP 
1637 O Kıyâsile sezerler gizlü râzı / Tuyarlar kışşa-i ehl-i niyâzı 
4654 Sizi ben sezmezem kim toğrılarsız / Sözün toğrısı bu kim uğrılarsız 
2. duymak, hissetmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
2692 — Zelihâdan mahabbet sezdi fi'l-hâl / Du âya kıldı bir vech ile ihmâl 
şıbyân (2) küçük çocuklar, çocuklar, “şabi”nin çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
988 Seni arar yürür şıbyân-ı Ken“ân / Gezerler her biri hâtır perişân 
2611 O Bu vâdilerdeki âb-ı zülâli / Bu şehr içinde şıbyân u ricâli 
şıçramak |1)J bir uyarı veya heyecan sebebiyle ürkerek birdenbire olduğu yerde doğrulur 
gibi sarsılmak, irkilmek. <7S, ÖTS> 
4897  İrişdi Yüsufa ahbâr-ı Ya“küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 
şıddik (4) pek doğru, sözünün eri kimse. Kur'an'da İbrahim, İdris ve Yusuf 
Peygamber'in “sıddik” olduğu belirtilmiştir. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
1254 o Kodi ihvânını ol yâr-ı şıddik / Zemâne cümlesinden itdi tefrik 
3862  Hudâ hakkı içün ta*yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 
4482. Şıdı aşnâmını ol yâr-ı şıddik / Halilullâha taklid itdi tahkik 
4867 (o Didiler afia ol sultân-ı şıddik / Senüf oğlun imiş ta' yin ü tahkik 
şıdk (4) doğruluk, gerçeklik; yürek temizliği. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
3864 o Anuf ardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 
4307 Oo Getürdi cümle istifsar kıldı / Kemâl-i şıdkını fehm itdi bildi 
şıdk ile (2) doğruluk ile, gerçekten, riyasız, hakikat üzere. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
400 Elin kaldırdı şevk ile du“ âya / Münâcât itdi şıdk ile Hudâya 
1241 O Yuyalum âb-ı tevbeyle günâhı / İdelüm şıdk ile terk-i menâhi 
şıfat (5) sıfatlar, vasıflar, alametler, “şıfat”ın çoğulu. <X7; LR, OTAL> 
66 Cemâline şıfatı oldı mir at / Şıfatıdur şıfatı pertev-i zât 
67 Şıfâtında şafâ âyinesi var / Teveccüh ehli görür anda didâr 
1374 o Muvafık zât-ı pâkine şıfatı / Kemâl-i hüsnidür bu mu' cizâtı 
şıfr (2) sıfır, hiç, boş; hiçbir değer ifade etmeyen şey. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, 
KUBBEALTP 


872 
4937 


1729 


Şakın şıfr-ı vücudı kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 
Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüduü şıfrını “âlemde yok bil 


şığâr |) küçükler, “şığar”ın çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 


şıgar u kibâr (2) küçükler ve büyükler. 


4956 
E14 


219 
1090 
1554 


2122 
2222 
2395 
3757 


2007 
2636 
4672 
5154 


2148 


635 
1583 
3501 


149 

1138 
1139 
4106 
4482 
4509 


Şığâr ile kibârı kibr ü kine / Şof ucı döndürür gebr-i la“ine 

Temâşâ kıl sığar ile kibârı / Ecel yanında birdür i“tibârı 

şığışmak (3) sığmak, birlikte bir yere sığmak. <Y75S, ÖTS> 
Lisân-ı şürete gelmez bu ma'nâ / Şığışmaz zarf-ı ta“bire bu deryâ 
Şığışmaz bir göfülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 
Kemâl-i hüsn ile ferd ü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
şığmak (4) uymak, yakışmak, yaraşmak. <Y7S, ÖTS> 
Müfid olmaz talebkâruü şitâbı / İten bâzâra şığmaz ev hisâbı 
Yinildi ol ki olmaz afia takrir / Görüldi ol ki şığmaz afa tabir 
Vişâl-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüüdür bu te?sir 
Benümle olamazsın hem-terâzu / Ki “ışk işine şığmaz zur-ı bâzüu 
şıhhat (4| sahihlik, doğruluk, gerçeklik, sağlamlık, sağlık. <X7; KO, ZN, OTAI> 
Halâş u şıhhatı şükrânesine / Üleşdürdi ile vâfir hazine 

Hayât-ı Yusufını kıldı taşdik / Kemâl-i şıhhatini bildi tahkik 

Varufi ahmâlüüüz eskâlüüüzle / Gelüüüz şıhhat-i akvâlüüüzle 

Elif egri elinden toğrı çıkmaz / Hatâsı yaülışı çok şıhhati az 
şıkılcım (1) izdiham, basınç, sıkışıklık. <Y7S, ÖTS> 
Şıkılcımdan kaçup murgân-ı tayyar / Duhân gibi cibâle itdi reftâr 
siklet (37 ağırlık, yük, ağır olma hâli; sıkıntı, ıstırap. <X7; KO, OTAL> 
Şakın bu hıffetüü bir sıkleti var / Bafa fürkat safa çok zahmeti var 
Cemâli güllerine geldi humret / Ten-i siminine irişdi sıklet 

Ne kim var mâni -i eşgâl-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 
şımak (9) kırmak. <Y7S, Ö7S, 1/7 YÜZYIL TÜRKÇESE> 
Şıdı pervâne-i âteş-peresti / Zeber-dest olan oldı zir-desti 

Yine Yusuf adın ağar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 
Şımazlar “ahdi şırlar la'1-i nâbı / İşitmezler hitâb-ı pür-“itâbı 

Lebin dişlerdi afup fürkatini / Şıdı dürr ile la“li kıymetini 

Şıdı aşnâmını ol yâr-ı şıddik / Halilullâha taklid itdi tahkik 


Şıdum aşnâmumı imâna geldüm / Kapufa lutf ile ihsâna geldüm 
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4743 o Şımalutf eyle bu defilü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 
4947 o Şımafi âyine-i kalb-i garibi / Teselli eyleüüz her bi-naşibi 
şınğın (1) mağlup, yenik, bozguna uğramış. <Y7S, ÖTS, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4755 o Alayile dönüp şınğın çeriye / Giderdi yola bakmazdı geriye 
şınmak (8) 
1. kırılmak, parçalanmak. <Y7S, ÖTS> 
1302 Elini dest-i mihnet bafta şundı / Kolum guyâ ki şınmış şâha döndi 
1303 Kurıdı ellerüm şındı kanadum / Yoluma geldi seylâb-ı fesadum 
3212 o Taşatokunmayınca şişe şınmaz / Erenler nefsinüfi atına binmez 
3473 — Şanemler şındı hep kat* oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 
4388 o Tağıldı “aklu fikri “ırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 
2. üzülmek, incinmek. <Ö7S> 
2830 (o Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık -ı pâk / Dil-i mahzünı şınmış sinesi çâk 
4286 (o Melâlet başdı anı göğli şındı / Bu düş ta“ birini makşüd idindi 
4935 o Sevindürse iki gün bir yetimi / Şınar bir güşeden kalb-i selimi 
şınuk (2) kırık, kırılmış, bozuk. <Y7S, ÖTS> 
2704 o Zenüf “ahdi şınuk kavli yalandur / Deni dünyâ gibi nâ-mihribândur 
4611 o Ma“âş-ı halk içün tedbir itdi / Şınuk göüülleri ta“ mir itdi 
sır (15) gizli iş veya söz, gizli tutulan, kimseye söylenmeyen şey; Allah'ın akıl ermeyen 
hikmeti. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 


96 Ne sırdur bu ki bir hâk-i basiti / Ma“ ârif bahrinüü eyler muhiti 


111 Huşuşâ genc-i “ilm-i sırr-ı esmâ / Olur âdem vücüdından hüveydâ 
116 Cihânı kendüde eyler temâşâ / Gözine zâhir olur sırr-ı eşyâ 

620 Anuüla sırr-ı vahdet söyleşürdi / Kelâm-ı “ilm ü hikmet söyleşürdi 
738 Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
742 Budur sırr-ı velâyet mukteZâsı / Ola Hakkuü kaZâsına rıZâsı 


841 Belâ-yı Yusufu bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 
1164 o Eger bu sırdan olmazsa haberdâr / Diridür Yüsuf-ı ferhunde-didâr 
1372 o Cevâb-ı sırr-ıla'li mâ “arefinak / Boyı vaşfında kâşır “akl u idrâk 
1455 (o Hüveydâ eyle bu sırr-ı nihânı / Hayâlât-ı rümüz-ı “âşıkânı 

1648 o Tuyuldı büy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
2547 — Afa “ibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 


3024 — Nebiler oldı ümmet râ'iyânı / Bu sırrufi hikmeti vardur nihâni 
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4552 — Yirini buldı şimşâd-ı murâdı / Vücuda geldi sırr-ı ittihâdı 
5141 o Vücüda geldi bu güftâr-ı manzum / Hezârân sırr-ı mektum oldı ma“lüm 

şırat (3) yol; cehennemin üzerinde kurulmuş pek dar ve geçilmesi zor bir köprü. <K7; 
KO, ADŞS> 
60 Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
şırât-ı müstakim |(2) doğru yol, hak yol, dosdoğru yol; emir ve yasaklarında, helal ve 
haramlarında,, hüküm, öğüt ve tavsiyelerinde en doğru olan İslam dini. Sırât-ı Müstakim, bütün 
peygamberlerin insanlara tebliğ ettikleri Allah yolunun, bir tek Allah'ı kabul esasına dayalı tevhid 
dininin en bariz niteliğidir; bütün peygamberlerin, salih, sadık ve Allah'ın hidayete erdirdiği 
insanların izlediği yoldur. Kur'an'da 32 yerde geçer. <İKS, DİNİ KAVRAMLAR> 
3728 o İrenlerirdiler Hakka müretteb / Şırât-ı müstakime gitdiler hep 
4487 — Delilüm ol şırât-ı müstakime / Sezâvâr eyle eltâf-ı “amime 

şırça (3) çakıl taşıyla kumun eritilmesinden hasıl olup çeşitli kap vs. yapılan şeffaf cisim, 
cam, camdan yapılmış. <K7; 7S, KUBBEALTI Onay, “çanak, çömlek ve küp içine vurulan 
cilalarla aynaların arkasına kimyevi maddeye sır denir.” dedikten sonra bu manada sırça sözünün 
de kullanıldığını ifade etmiştir. Sırça vurulmuş tuğladan, yani çiniden yapılıp süslenmiş saraya da 
“sırça saray” dendiğini belirtmiştir. <AÇDŞ$S> 
1979 o Felek midür senüfi şırça sarâyufi / Ora mıdur Mesihâ gibi câyuü 
2190 oHümüâdur didügümüz serçe oldı / Güher zann itdügümüz şırça oldı 
3618 (o Duhulitdiler ol şırça sarâyı / Makâm-ı huba cây-ı dil-güşâya 

sırdaş (1) bir sırra vakıf olan ki kişinin her biri, sırları bir olan, birbirinin sırrını bilen. 
<KT, OTAL> 
2699 — Burâzı eyleme nâşilere fâş / Gerekmez bafia senden gayrı sırdaş 

şıvanmak |1J sıvamak eyleme yapılmak, sıva ile kaplanmak. <7S, ÖTS> 
1627 o İdemez cism-i âdem “ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 

şıyâm |1)J oruç, oruç tutma. <XK7; KO, LN, CUDP 
1716 O Şıyâm ayına befzer kadri “âli / İki kaşı iki “idüf hilâli 

şıyırmak (2) (kılıç, bıçak, vb. için) çekip çıkarmak, kabından çıkarmak. <7S, Ö7S> 
151 Şıyırsa gün gibi maşrıkda şemşir / Kırardı kâfiri mağribde bir bir 
1055 — Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-ı hâtif gibi bir tiğ 

sib (4) elma. <X7; KO, CÜDİ, KANARI> 


3959 o Boyandı kan ile nârenc-i aşfar / Kızardı oldı güyâ sib-i ahmer 
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5029 o Nera“nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ“is-i takrib-i vuşlat 
sib-i gabgab (11 çene elması. Sevgilinin çenesi ve gabgabı renk ve şekil yönünden daima elmaya 
teşbih olunur. <BMS, ADŞS, HAYALİ BEY> 
3842 — Uyandum büse alurken lebümden / Elini çekdi sib-i gabğabumdan 

Sidre (5) Arabistan kirazı. Tam adı “Sidretü'l-Müntehâ” yani “son ağaç” demektir. 
Kur'an'da iki yerde geçer. Arşın sağ yanında ilahi bir ağaç olduğu söylenir. Hadislere göre altıncı 
kat göktedir. Gökyüzüne yükselenler ancak buraya kadar çıkabilirlermiş. Sidre, beşer bilgisinin 
ve amellerinin son hudududur. Divan şiirinde sevgilinin uzun boyunu anlatmakta kullanılır. <X7; 
KO, OTAL, ADŞS, TDEK, DİNİ KAVRAMLAR, İKS> 
211 Atılmış ok gibi ol şems-i rüşen / Dıraht-ı Sidrenüfi aşdı başından 
280 Misâl-i Sidredür ol lutf-ı Bâri / Anuf şehzâdelerdür şâhsârı 
1801 O Mişal-i Sidre vü mânend-i Tuba / Yüce yirden gibi aşluü nigârâ 
3941 Oo Yaraşmış hem celâli hem cemâli / Nihâl-i Sidre gibi kadri “âli 
Sidre-veş (1) Sidre gibi, Sidre ağacı gibi. KANAR > 
4062 — Nihâl-i Sidre-veş toğrıdur ol yâr / İnanmaf bu söze zinhâr zinhâr 

sifidac (1) üstübeç denilen beyaz boya. <K7, ZN, KO, LR, OTAL> Kelime aslında 
“sefid-ab” şeklinde olup “kadınların kullandıkları beyazlatıcı, beyaz sürme” anlamına 
gelmektedir. <SSTEJNGA$S> 
1498 (Ne gülgüneyle görmişdi sifidâc / Ne hüsn-i Yusufa olmışdı muhtâc 

sihr (2) büyü, büyücülük, göz bağcılık; büyü kadar tesiri olan şey, fettanlık. <X7; ZN, 
OTAL> 
1847 o Diriğân'eyleyem ben bi-sitâre / Ne sihre uğramış bu mâh-pâre 
3927 o Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnun 

Sikender (1) İskender kelimesinin vezne göre düzenlenmiş şekli (2X. İskender). 
4230 (Bu dünyâ fitne-i Ye'cuca beüzer / Olur “ışk aa bir sedd-i Sikender 

silinmek (1) üzerindeki tozu, kiri alınmak, temizlenmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
287 Silindi dideden gaflet gubârı / Neye baksam görürdüm anda yârı 

silk (17 inci ve tespih gibi tanelerin geçirildiği iplik; dizi, sıra. <X7, KO, LN, CÜDP 
5123 oBunazm-ı gevherü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 

sille (1) açık el ve el ayasıyla vurulan tokat, şamar. <K7; KUBBEALTI, ÖTS> 
757 Olup dest-i “adunufi pâymâli / Karardı silleden bedr-i cemâli 


silmek (8) 
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1. bir şeyin ıslaklığını gidererek kuru duruma getirmek, kurulamak. <7, ÖZS> 
1842 o Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yeğilmez 
1927 Komazsın sebzede şebnemden âsâr / Silersin eşk-i çeşm-i dehri her bâr 
2590 Yaşın silmezdi pirüfi hasretinden / Yüzi gülmezdi derd-i fürkatinden 
2673 o Devesi ben garibi gördi bildi / Gözi yaşını dâmânuma sildi 
4853 o Bunufila gözleri yaşını silsün / Biraz târik-i hicrânı tağılsun 
2. üzerine genellikle bir bez sürterek tozlarını, kirlerini almak veya parlatmak. <75, ÖTS> 
463 Silen âyine-i cândan gubârı / Temâşâ eyledi didâr-ı yârı 
2881 O Yirinde ko vücüd-ı hâksârı / Şafâ bul cân gözinden sil gubârı 
3. yok etmek, ortadan kaldırmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
3595 Oo Hicâbından olurdı ıztırabı / Sehab ile silerdi âfitâbı 
sim (6) gümüş, gümüşten yapılmış. Divan şiirinde daha çok rengi ve parlaklığı ile ele 
alınır. Sevgilinin bedeni sime benzetilir. <X7, KO, OTAL, ADŞS, TDEK> 
3353 o Döner bir nehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 
sim üzer (3) gümüş ve altın. 
522 Zer ü simi dönüp berg-i hazâna / Çüridürdi yolında “âşıkâne 
1434 o Şutoprakda ki aşl-ı cevher olmaz / Vucüdında anufi sim ü zer olmaz 
4518 (o Benidil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 
sim-simâ |1J beyaz yüzlü. <KANARP> 
315 O Atüstinde nigâr-ı sim-simâ / Güneşdür şanki tağ üstinde peydâ 
sim-ten (1) gümüş tenli, gümüş bedenli. <7DEK> 
2108 Oo Yürür göflekçek olmış sim-tenler / Açılur sebzede ak yâsemenler 
simâ |1J yüz, çehre, beniz. <K7, KO, LN, CÜDP 
3190 Olur mücrimlere simâsı şâhid / Melâmet eyler anı fi“1-i fâsid 
simât (31 sofra, yemek masası; ziyafet. <K7, KO, CUDİ, OTAL> 
27715 o Getürdi Zühre sâzını miyâna / Derildiler sımât-ı Kehkeşâna 
3918 Oo Müheyyâ eyledi bezme-i neşâtı / Çekildi anda “işretler simâtı 
4702 (o Bu esnâda çekildi anda ni“met / Simât-ı ni“metine üşdi kesret 
simin (3) gümüşten yapılmış, gümüşten, gümüş gibi, gümüşe benzer. <K7, KO, CÜDİ, 
OTAL> 
1583 o Cemâli güllerine geldi humret / Ten-i siminine irişdi sıklet 
4549 o Kemâl-i şefkat ile Yüsuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 


4721 — Biri feryâd u efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“ -1 simin 
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simurg (2) Anka. Elbruz Dağı'nda bulunduğuna inanılan bu kuşun üzerinde her kuştan 
bir eser bulunduğu için bu isim verilmiştir. Arapların Anka, İranlıların Simurg adını verdikleri, 
Türkçede ise her iki şekliyle birlikte Zümrüdüanka (Simurg u Anka) olarak da adlandırılır. 
Efsanelere göre Kafdağı'nın tepesinde direkleri abanoz, sandal ve öd ağacından yapılmış köşk 
benzeri bir yuvada yaşayan Anka'nın başı, yassıca burunlu bir köpek başı gibidir. Efsaneye göre 
Anka her kuştan bir özellik almıştır. Otuz kuşun özelliğini taşıdığı için Simurg, otuz çeşit rengi 
bulunduğu için Sireng diye de anılır. <K7; KO, ADŞS, TDVİA, FMS> 
2233 — İdüp simurğg-ı zevki zühdin izhâr / Başını hırkaya çekdi keşef-vâr 
2766 o Cinâyet itmemiş Simurğ-ı cânı / Harâma bakmamış “ayn-ı “ayânı 

sin (1) Osmanlı alfabesinin on beşinci harfinin ismi (04). Şekil itibarıyla dişler bu harfe 
benzetilir. <KO, OTAL, DŞ$S> Tanıkta dişler “sin” harfine benzetilmiştir. 
102 İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 

sin (1) mezar, kabir. <Y7S, KUBBEFALTP 
601 Birisi girmeyince sine farZâ / Birisine dahi yir degmez aşlâ 

Sinâ |1J Hz. Musa'nın ilahi tecelliye mazhar olduğu dağın ismi. Aynı adı taşıyan 
yarımadanın güneyinde bulunan dağla özdeşleştirilen Sinâ Yahudi, Hristiyan ve İslam 
geleneklerinde Hz. Musa'ya Tevrat'ın verildiği yer olarak kabul edilir. <K7; KO, TDVİA> 
3340 — Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-1ı Mevlâ 


sinân (4) kargı süngü, ok vb. savaş aletlerinin keskin ve sivri ucu, mızrak. <K7; KO, 


CÜDİ, KUBBEALTP 
29 Beni kıl mâlik-i mülk-i ma“âni / Elümden düşmesün hâmem sinânı 
643 Nihâni Yüsufufi almağa cânın / Müheyyâ kıldılar mihnet sinânın 


4039 o Atar Yusuf dahi cevri sinânın / Kılur anuüla “ışkı imtihânın 
sinân-ı cân-sitân |1J can alan mızrak. <KANAR/> 
3946 (o Kemân-ı bi-amân ol kaşı nüni / Sinân-ı cân-sitân müjgân-ı hüni 
Sind |(1J Hindistan'ın kuzeybatı bölgesinde aynı isimli nehrin çevresinde bulunan bir 
bölge. Sind bölgesi batı kesimleri dağlık, orta kesimleri İndus çevresindeki alüvyonlu ovalar, 
doğuda kumlu çöller olmak üzere üç farklı coğrafi üniteden oluşur. <KA, TDVİA> 
2841 Oo Gezerdi Hindi Sindi Rumı Şâmı / Aradı bulmadı yâr-ı benâmı 
sine (15) göğüs; kalp, yürek, iç, <K7; KO, EZ, OTAL, KUBBEALTP 
1430 o Enisü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-ı sinedür hem nür-ı dide 


1521 o Olurdı zevku şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 
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2183 o Şakalı sinede şeklen sitemkâr / Çefiesinde bıyıklar bir karış var 
2271 o Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bii sineden âh 
2830 (o Diyâr-ı Çine çıkdı “âşık -ı pâk / Dil-i mahzünı şınmış sinesi çâk 
3083 Gam-ıdildâri ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 
3599 — Olurdı niçe yirden sineler çâk / Mekânından uçardı murğ-ı idrâk 
4102 — Bunür-i didesüz kaldı çerâğı / Sürür-ı sinesüz oldı turağı 
4582 — Kapular sinesini eylemiş çâk / Turur meczüb sâlik gibi bi-bâk 
5065 Oo Dögündi sinesine urdı taşı / O taşı lal iderdi kanlu yaşı 
5175 o Hazânirince gitdi sineden cüş / Lisânum “andelibi kaldı hâmüş 
sine-bend (1) at koşumunda eyerin geriye kaymaması hayvanın göğsüne bağlanan enli kayış, 
işlemeli veya gümüşlü göğüslük, gömüldürük. 
1512  Siyâh olurdı gâh anufi semendi / Semendinüfi meh idi sine-bendi 
sine-be-sine |1) göğüs göğüse. KUBBEALTP 
3054 — Gelür bu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 
sine-çâk (2) göğsü, yüreği yaralı. 
3 Güşâde eyle “ayn-ı “ışk-ı pâki / Dehân-ı râzum olsun sine-çâki 
sine-çâk olmak (1) cefa çekmek, azap çekmek, işkence çekmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1147  Girü evvelki gibi sine-çâk ol / Firâk-ı Yüsuf ile derdnâk ol 
sini |1J üzerinde yemek de yenilebilen yuvarlak bakır veya pirinçten büyük tepsi. <X7; 
1S> 
2067  Niçe altun siniler oldı ihZâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 
sinn |J1)J diş. <X7, KO, OTAI> 
102 İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 
sipâh (2) asker; ordu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2136 Oo Sehâsını ziyâde şevketini / Sipah u leşker ü cem'iyyetini 
4898 o Kemâl-i şevket ile devlet ile / Sipâh-ı nuşrat ile kesret ile 
sipâhi |1J tımar sahibi süvari askeri. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
241 Severler ol sipâhi pâdişâhı / Dilâverler olurlar hâk-i râhı 
sipâs (1) şükür, hamd, şükretme, dua etme. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2621 (o Didi şükrü sipâs ol Zü'lcelâle / Ki irdi ruz-ı hicrânum zevâle 
sipend (1J üzerlik tohumu. Nazar değmemesi için üzerlik tohumu ateşte tütsülenirmiş. 


Nazar değmemesi istenen veya nazar değdiği sanılan çocuk veya kişilerin üzerinde içinde ateş 
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bulunan bir kap gezdirerek üzerlik yakarlar. Ocak veya mangalda yakarak tüttürürler. Yanarken 
çıtırtı çıkarması, nazar cinlerinin kaçıp gitmesine delilmiş. <XO, ZN, CÜDİ, AÇDŞS, ADŞS> 
1742 o Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya“ni yavuz gözler gezendi 
siper (3) kalkan denilen eski savaş aleti; ardına gizlenecek, sığınılacak şey. <K7; KO, 
TS, KUBBEALTP 
641 Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 
1314 o Münâcâtufi senüf ey dişleri dür / Hadeng-i tir-i bârâna siperdür 
siper etmek (1J kendini veya bir şeyi korumak amacıyla bir başka şeyi siper olarak kullanmak. 
2535 o Siper itmişdi bedr-i pür-kemâli / Belinde tiğ idinmişdi hilâli 
sipihr (12) gök, sema, felek |z2ec.| talih, baht, kader. <K7; KO,C UDİ, OTAL> 
584 Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 
1560 Yiri olmış sipihr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
2155 o Müzeyyen oldı nârenci tutuklar / Sipihrüfi dâmenine düşdi âzer 
2400 Ogün şehre müsüfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzetü câh 
2465 o Muattal oldı Yüsuf hidmetinden / Yire indi sipihr-i rif atinden 
2644 o Nücümüile sipihr-i hüsni memlu / Cemâli bahri almış cümle lulü 
2832 o Yazaydı servi kuşlar kondururdı / Sipihri resm ideydi döndürürdi 
3491 Oo Meger bir gün sipihrüf yüzi döndi / Şeb-i hicrân irişdi gün tolındı 
3679 (o Didi ey hüsnilinüğ pâdişâhı / Sipihr-i “izzetü tâbende mâhı 
3769 o Yapışdı kaldı ol hurşide nâgâh / Sipihrüfi dâmenine nitekim mâh 
4919 o Gehi “ilm-iledün râzın açardı / Sipibri “aklı şehbâzı geçerdi 
sipihr-i himmet (1) gayret göğü; manevi yüceliş. BMS> 
3198 oo Bülenditsün sipihr-i himmetini / Çıkarsun dilden alçak niyyetini 
sir (| şırıltı sesi. <Y7S, ÖTS> 
sir sir (2) şırşır, şırıl şırıl. 
1093 (o Yaşı Ya'kubuü akdı anda sir sir / Vücud ditredi gün gibi dir dir 
3773 o Güneşgibi teni ditrerdi dir dir / Akardı yaşınufi bârânı sir sir 
sirâyet () geçme, bulaşma, yayılma. <X7; KO, OTAL, ÖTS> 
sirâyet etmek (1) geçmek, yayılmak. 


1593 o Mahabbetide yârına sirâyet / Naşib ola bu devlet bu sa“âdet 
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sitâre (7J) yıldız. Onay, “yıldızlar” maddesinde yaptığı alıntıda “Eski insanlar gökteki 


yıldızların insanların ahlakı ve talihi üzerinde etkili olduğuna inanırlardı.” şeklinde bir açıklamada 


bulunmuştur. <K7, KO, CÜDİ, AÇDŞS> 


1052 
1656 
2035 
2499 
2522 
4244 
4359 


242 


244 
1917 
2183 
4314 
5078 


1510 
2068 
3803 


334 
475 
500 
756 
792 
1334 
1512 
1582 
1629 
1657 


O meh-pâre olınca pâre pâre / Nuhüsetden şeref bulur sitâre 

Görinürdi semâda her sitâre / Duhân içinde mânend-i şerâre 

“Aziz-i Mışr olup bu işden âgâh / Sitâre imtihânın itdi nâgâh 

Uyandı mı benüm şem' -i sitarem / Bulındı mı oğulmaz derde çârem 
Uyurdı zevk ile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 
Hidâyet olsa yüz virse sitâre / Cevâhir mahrem olur güş-ı yâra 

Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes / Sitâre bi-sa'âdet tâli“ enhas 

sitem |17 zulüm, haksızlık, eziyet. <K7, LN, CUDİ, OTAL> 
Vücüdi “ayn-ı ihsân u keremdür / Muhibb-i “adldür haşm-ı sitemdür 
sitemkâr (5) zulüm ve haksızlık eden, zalim. <K7, CUDİ, OTAL> 
Anuf devrinde bir zulm-i sitemkâr / Yüze gelmez mişâl-i hatt-ı dildâr 

Di ey yâr-ı cefâkâr u sitemkâr / Degülsin derdmendüfiden haberdâr 
Şakalı sinede şeklen sitemkâr / Çeüesinde bıyıklar bir karış var 

Üzilmez incelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 

Neye gâfil yürürsin ey sitemkâr / Olupdur âşiyânufi halka-i mâr 

sivâr (3) bilezik, ziynet halkası. <XAÂMÜS, KI; KO, LN, CÜDP 
Dehânıydı cihânufi yoğı varı / Hilal-i âsumân idi sivârı 

Meh-i nev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-“ izâra 

Şakındı ol nigâr-ı nâzenini / Sivârı gibi tutdı sâ“idini 

siyâh, siyeh (20J) kara. <X7; KO, OTAL, KUBBEALIP 
Güneşdür fi”l-mesel “ışk-ı İlâhi / Kızıl altun ider hâk-i siyâhı 

Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
Kasâvetden siyâh itdi libâsın / Kemân ebrusı tutdı kara yasın 

Yüzi mâhı bulaşdı gerd-i râha / Sürüldi sünbüli hâk-i siyâha 

Kara şemleyle dönmiş dudgâha / Kara karga gibi batmış siyâha 
Gubir-âlüdesin hâk-i siyehden / Kemân ebrüüa tozlar kondı rehden 
Siyâh olurdı gâh anufi semendi / Semendinüfi meh idi sine-bendi 

Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-ı siyâhı 

Zarüri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüfi düd-ı siyahı 


Hüveydâ eyledi sultân-ı gerdun / Siyâh altunlı bir çetr-i hümâyun 


1756 
3084 
3244 
3274 
3331 
4139 
4142 
4188 
4834 
5164 


793 


4003 
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Mahabbet ehli farZâ sevse mâhı / Kemend olur çeker âh-ı siyâhı 

Kara geydürdi ağa dud-ı âhı / Kızardı giryeden çeşm-i siyâhı 
Zelihânuü irince düd-ı âhı / Yaşardı Yüsufuf çeşm-i siyâhı 

Ruh-ı rengin ile çeşm-i siyâhın / Ehibbâsına nâz ile nigâhın 

Gülüf yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi güyâ bülbül âhı 

Girer gam zulmetine mübtelâlar / Geyer dâğ-ı siyâhından karalar 
Gicesin gündüz itdi nâr-ı âhı / Giderdi çihre-i şebden siyâhı 

Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karafu gice içre döndi mâha 

Aüup itdükleri cürm ü günâhı / Sürerlerdi yire ruy-ı siyâhı 

Döner her medd-i memdud ebr-i âha / Konulmış noktalar hâl-i siyaha 
siyâhân (1J zenciler, “siyâh”ın çoğulu. <OTAZ, ÖTS> 

Uzun bir taylesânı var perişân / Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân 
siyâset (3) ceza, idam cezası. <K7; KO, OTAL, KUBBEALIP 


Giribânufdadur dest-i felâket / Kafâda muntazır tiğ-i siyâset 


siyâset etmek (2|) cezalandırmak; özellikle idam etmek. 


1020 
4043 


3945 


920 
4089 


798 
800 
801 
811 
817 
943 
964 
965 
1000 
1001 


Eger bizden çıkarsa bu fezâhat / İdelüm kendümüz afa siyâset 

Budur bifi cân ile göölüm murâdı / Siyâset itdürem ol bed-nihâdı 

siyeh-puş (1) kara libaslı, karalar giymiş; yaslı, matemli. <X7, OTAZL, KANARI> 
Kara şaçın gören cânlar ider cüş / “İzârı Ka'besin itmiş siyeh-püş 

siyeh-ru (2) kara yüzlü, yüzü kara, ayıbı olan. <XR&, OTAZL, KANARI> 
Yalancıya ne tâlib ol ne râğıb / Siyeh-rudur mişâl-i şubh-ı kâzib 

Cünun-ı “ışk ile bed-rây u bed-hu / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-rü 

siz (40) çokluk ikinci kişi zamiri. <75, KUBBEALTP 

Urup öldürmemek “ayn-ı hatâdur / Siz ölince bir kayd-ı belâdur 

Sizi yolda gören virmez selâmı / Keserler ihtirâmı iltiyâmı 

Bu gavğâ şulh olur gavğâ degüldür / Sizüfi tedbirüfüz evlâ degüldür 

Size râci“ olur zulmüü belâsı / Ne Hak râzi bufia ne enbiyâsı 

Sizüf bu zulmüüüz bilmez mi Allâh / Rıyâmetde cezâ kılmaz mı Allâh 

Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 

Sizüü esbâbuüuz yerlü yerinde / “Acebdür kim hasâret yok birinde 

Firâsetle budur sözüf şahihi / Afa siz itdülüz zulm-i şarihi 

Didi cem' olufi ey gürkân-ı Ken' ân / Olupdur hâtırum sizden perişân 


Su?âlüm var size olufi haberdâr / Sözüü söyle şahihin itmeli inkâr 
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1015  İrişmez mi size Hakkufi “azâbı / Hisâb itmez misiz rüz-ı hisâbı 

1016 o Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“net ile aduüuz yâd 

1024 (o Eyitdi gâfil olman ey cemâ'at / Size ma'lüm olsun bu hikâyet 

1058 (o Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 

1226 o Sözine uyman itmef hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 

1231 Oo Gelüfişimden girü koyuf nizâ'ı / Sizüüle idelüm âhir vedâ'ı 

1235 o Sizüüle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 

1238 Oo Sizüfle söyleşelüm görişelüm / Birazcük ağlaşalum şorışalum 

1307 O Şavarsa ol şavar sizden belâyı / Girü derdin viren virür devâyı 

1332 — Didi ey şâh-ı iklim-i sa'âdet / Eger olursa sizlerden icâzet 

2812 Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüğle idelüm bir bezm-i diger 

3928 o Size virürdi gıybetden ferâğat / Sizi eylerdi “ışk ile melâmet 

4477 Didi hayfâ dirigâ ey cemâdât / Size Hak dirdüm eylerdüm münâcât 

4479 o İdeli sizden istimdâd-ı himmet / Yüzüme bakmaz oldı “ayn-ı “izzet 

4632 — Didi varufi o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 

4636 (o Ola kimide ol hayr ıssı sultân / Sizüğ az mâlufuza çokluğ ihsân 

4651 o Didisiz yaJemu (ah eşkıyâsız / Size kim dir ki nesl-i enbiyâsız 

4653 Oo Gözüfüz dide-i câsüsa befizer / Şadâkat sizden afilanmaz mukarrer 

4654 o Sizi ben sezmezem kim toğrılarsız / Sözün toğrısı bu kim uğrılarsız 

4655 o Sizi habs eylesünler ehl-i divân / Olınca hâlüfüz i“lâm ü i“lân 

4670 Didi siz gelmedüüüzse fesada / Birifüz rehn olup tursun burada 

4698 o Size olmaz tuvânâlıkda sâni / Ne höş aldurdufuz kurda siz anı 

4699 o Huşuşâ sizde “ilm ü marifet var / Hamâkat sizlere olmaz sezâvâr 

4700 oŞecâ'at sizde höd vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüüüz hep 

4726 o Didi Yusuf dimişdüm size uğrı / Bi-hamdi'llâh ki sözüm çıkdı toğrı 

4944 o Size havfurecâbâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 
şöfiyân (1)J sufiler, mutasavvıflar “şufi”nin çoğulu. <ÖZS, KUBBEALTP 

4576 (o Kıbâbı cümlesinüü pür-mehâbet / Çü tâc-ı şofiyân-ı ehl-i hâlet 
şofra, sofra (2) üzerinde yemek yenilen yaygı, sini veya masa |mec.| yemek. <X7, KO, 

KUBBEALTP 

4703 o Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 

4705 o Garib oldufi diyâr-ı Mışra geldül / Diriğâ şoftada tenhâca kalduü 
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şoğılmak, şoğulmak (3) suyu çekilmek, kaynağı yitmek ya da kurumak, feri gitmek. 
<YIS, ÖTS> 
388 Ziyâde ağlamakdan zâri zâri / Şoğıldı “aynınufi iki bıfarı 
2581 Oo Ziyâde ağlamakdan oldı a*mâ / Şoğulmış “ayna döndi çeşmi guyâ 
4171 Oo Dönüp şuyı şoğulmış âsiyaba / Teveccüh eyledi “âlem harâba 
şohbet (33) konuşma, görüşüp lakırdı etme, birlikte oturup söyleşme, muhabbet. <X7, 
KO, IN, CÜDP 
435 Edâni şohbeti târik-i cândur / Hakikatde hicâb-ı “âşıkândur 
972 Gam odı yakdı pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 
1043 o Çökerdi guşşa pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 
1576 o O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hun ile toldı 
1579 o Gözinde uçar ol şehbâz-ı kudret / Hebâ olmış o cem'iyyet o şohbet 
1820 Yine ayrıldı cânân şohbbetinden / Ne cânân şohbeti cân şohbetinden 
1821 (o Hitâb-ı müstetâb-ı yarı afidı / Şafâ-yı şohbet-i dildârı adı 
2138 o Güzel sâzendelerle “işretini / Peri-simâlar ile şohbetini 
2353 o Görüşdi Yusufile kıldı şohbet / Didi afia ki ey kân-ı mürüvvet 
2399  Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 
2467  Şafa-yı şohbetini eyledi yâd / Giceden erteye dek kıldı feryâd 
2772 o Kurulmayınca dâm-ı ehl-i şohbet / Ele girmez o şehbâz-ı sa“ âdet 
2780 Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 
3126 o Şafa-yı şohbeti takrire gelmez / Dehânı büsesi ta' bire gelmez 
3156 Oo Ümidi cânibinden açdı şohbet / O mâha kıldı yirden göke minnet 
3272  Şafâ-yı hâtır ile şohbetini / “İnâdı hâletinüü lezzetini 
3294 (o Elem gördi Zelihâ şohbetini / Murâd itdi Zarüri fürkatini 
3555 oo Ümidin kesdi Yüsuf şohbetinden / Hilâl oldı o mâhuf gayretinden 
3686 — Bilürsin bi-vefâdur devr-i eyyâm / Ne mey kalur bu şohbetde ne höd câm 
4158 (o Görürdi şohbet-i bi-yârdur bu / Yire çalardı câmın ol peri-rü 
4926 (o Kesilüp şohbet-i halk-ı cihândan / Irağ olmazdı ol bundan bu andan 
4931 — Bu hâlile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 
4952 o Frâzil şohbetinden eylefi i“raz / Olur anlar metâ“-ı “ömre mıkrâZ 
4964 o Çekerdi Yusuf anufi mâtemini / Ağardı şohbetinüfi “âlemini 
şohbet-i yâr (3) yârin sohbeti. BMS> 


284 Murâdum olmaz idi şohbet-i yâr / Döyemezdi vişâle cân-ı bimâr 
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3100 Ne hâyil var arafuzda ne ağyâr / İdersin bi-vesile şohbet-i yâr 
3154 (Ne yüzdenel virürse şohbet-i yar / Aha göre ağa kıl keşf-i esrâr 
şohbet etmek/eylemek |(5J karşılıklı olarak dostça, arkadaşça konuşmak, söyleşmek, hasbihal 
etmek. <KUBBEFALTP 
2662 o Bafa mahşuüş kıldı “izzetini / Benümle eyler oldı şohbetini 
2820  İdüp bir “âşıkı makbül-i hazret / İderlerdi uğurlayınca şohbet 
3144 o Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
3608 o Kurıldı şohbet itdi “ayş u “işret / Meh-i Ken“ânı anda kıldı da' vet 
5143 Kitabı şol ki okur dikkat eyler / Kitâbufi şâhibiyle şohbet eyler 
sokak, şokak (21 şehir ve kasaba içinde evler arasında uzanan caddeye nispetle daha dar 
ve kısa yol. <X7, 7S, KUBBEALIP 
318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
2269 o Şokaklarda fiğânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryâd 
sokmak (2) 
1. (böcek, zehirli hayvan için) iğnesini batırmak veya ısırmak, zehirlemek. <7S, ÖT.S> 
2235 (o Vücüdı hayyesine geldi haşyet / Hemânâ şokmadan itdi ferâğat 
2. içine veya arasına girmesini sağlamak. <7S, KUBBEALTP 
1518 Oo Şokardı serv-veş dâmen miyâna / Gülistânına olurdı revâne 
şokulmak (1) yanaşmak, yaklaşmak. <7S, KUBBEALTP 
2284 o Şokuldı bir karı ortaya nâgâh /“ Aşâsına tayanup eyledi âh 
şokunmak (11 takınmak. <Y7S, ÖZTS> 
1998 — Nihâli bâğ-ı cennet gibi güyâ / Şokunmış başına ezhâr-ı zibâ 
şol (4) kalbin bulunduğu tarafta olan, “sağ” karşıtı. <7S, KUBBEALTP 
201 Nazar eylerdi encüm şağa şola / Gözi nergislerin dikmişdi yola 
2671 (o İderken şağa vü şola nezâre / Yolum uğradı bir üştür-süvâra 
3141 o Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 
5025 — Rikâba şol ayağın çünki şaldı / “ Ale”l-fevr aa Cebrâil geldi 
şolmak (7) 
1. (kişinin genel durumu, yüzünün rengi vb. için) rengini yitirmek, rengi uçmak. <7S, ÖTS> 
795 Gögermiş iki çeşmi beüzi şolmış / Gözi göz boncuğınuf “aynı olmış 
2462 . Sarâyı Yüsufından hâli oldı / Dehâna geldi cânı bezi şoldı 
3165 Oo Güneş gibi şarardı beözi şoldı / Yolufda ellere pâmâl oldı 
2. (bitki, çiçek vb. için) tazeliğini, diriliğini yitirmek. <7S, ÖZS> 
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998 Ölümlü hasta gibi oldı Ya“küb / Hazân yaprağı gibi şoldı Ya“küb 
1745 — Gam-ı“ışk ile mi'râcını buldı / Küle döndi gül-i ruhsârı şoldı 
1893 o Cemali gülleri derdüüle şoldı / Senüü çak istedügüü gibi oldı 


3660 o Balkılmağ ile şolmaz rüy-ı gonca / Kokılmağ ile gitmez büy-ı gonca 


şol (9J son, bir şeyin en sonra olan veya ortaya çıkan bitiş, tükeniş kısmı, bitme tükenme 


noktası, nihayet. <Y7S, 7S, ÖTS, KUBBEALIP 
1986 Oo Taralma hecre incinme cefâdan / Uşanma şoğı hayr olan belâdan 


4237 o Olur bu resme “ışkuü intihası / Cefasınufü şofindadur vefâsı 


şof pişmanlık fayda vermez (veya etmez) (21 İyice düşünülmeden yapılan iş, çok kez insanı 


zarara ya da geri dönemeyeceği bir çıkmaza sokar. O zaman pişman olmak da işe yaramaz. 


<AKSOY> 

782 Meseldür şofi peşimân aşşı itmez / Yürekden acısı ölince gitmez 
1256 (o Meseldür şofi peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 
şoğ ucı (5) sonuç, netice, nihayet, en son, akıbet. <Y75> 

2685 o Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şofi ucı virân 

2862 o Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşâka cânân 
4401 (o Budur şofi ucı “uşşâkufi makâmı / “Ulüvv-i câhı cây-ı ihtirâmı 

4452 o Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şofi ucı yâr didârı görinür 


4956 — Şığâr ile kibârı kibr ü kine / Şofi ucı döndürür gebr-i la“ine 


şoira |13J) daha ileri bir zamanda, müteakiben,... ardından, “önce” karşıtı. 


KUBBEALTI, ÖTS> 

75 Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofra a“dâd 
383 Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öğürdi * İş toğdı şofra Ya'kub 
407 Zamândan şofra oğlı “İş geldi / Görüp Ya“kübuf âlin hayret aldı 
2484 (o Biraydan şofrarüz-ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şâmdan “ukbâya gitdi 
2888 Oo Şüru eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şoğra ıZtırâba 
2898 — Didi olma şakın şofira peşimân / Halilullâh ider oğlıı kurbân 
3056 o Vişâli havf-i hicrânına degmez / Sürürı şofira efgânına degmez 
4013 — Ol işden kim ola şofira peşimân / Afia meyl eylemez erbâb-ı “irfân 
4507 o Hitâb-ı yârdan bi-hüş kaldı / Zamândan şofira kim kendüye geldi 
4603 o Pesandan şofra irişdi yedi yıl / Zuhüra gelmedi bir yirde hâşıl 
4687 oo Ana bir kardaşı kim şofra geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 


4704 o Orada kaldı ol şofra gelen ferd / Didi Yusuf aha kim ey cuvân-merd 


<TS, 
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4760 Bize ol şofira koşduğuf birâder / Uğurluk itdi ahvâli mükedder 
şoflunda (6) sonuç olarak, en nihayet, nihayetinde. KUBBEALTI, ÖTS> 

166 Şofunda mağribi aldı Medine / Degişdi maşrıkını mağribine 

1452 o Gider dârü”l-bakâya hem-çü Ferhâd / Soğında “ışk ile kor bir eyü ad 

3718 o Şu sultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şofinda hâşıl 

4561 O Vişâle ol ki kendin lâyık eyler / Şonda sevdügini “âşık eyler 

4620 o “Arab halkını itdi şer ile kul / Veli şofında âzâd eyledi ol 

4871 Oo Kamusın iltimâs itdi Hudâdan / Şonda oldılar hep enbiyâdan 
şorışmak (2) birine sormak, birbirine sormak, <Y75, 75> 

1238 o Sizüüle söyleşelüm görişelüm / Birazcük ağlaşalum şorışalum 

4911 (Biri birine şarmaşdı görişdi / Belâ-yı fürkat ahvâlin şorışdı 
şormak (28) birine soru yönelterek herhangi bir konuda ondan bilgi istemek, sual etmek, 

cevap istemek. <7, ÖTS, KUBBEALTP 

502 Gezerdi gün gibi hâne-be-hâne / Anasından şorardı bir nişâne 

994 Arardı ol kemân-ebru nişânın / Şorardı illere cân-ı cihânın 

1008 Oo Dehânı gibi gayb oldı geçende / Şorarın bilmez âyende revende 

1161 Oo Haber şor Yusufum oldı mı maktul / Anuü ruhını kabz itmiş midür ol 

1273 Gamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 

1578 o Düşinde gördigün yanında bulmaz / Şorup nâm u nişânın bulmak olmaz 

1589 Oo Ahibbâsına bu hâli şorardı / Devâsuz derdine dermân arardı 

1896 O Perişân-hâtır u derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 

1975  İşitdi Yüsufufi lutf-ı kelâmın / Yüz urdı ayağına şordı nâmın 

2251 Oo Cihânuü hâdisatından şorardı / Oyalardı delü göülini derdi 

2547 o Afa “ibri dilince şordı ahbâr / Haberdâr olmadı bu sırdan ağyâr 

2567 . İlini günini şorınca ol mâh / Sözini diledi âh itdi nâgâh 

2568 Oo Eyitdi Hazret-i Ya“kubı şorma / Göfüller şehrine âteş düşürme 

2610 Bu Ken'ânilini söyleşdi vâfir / Seni oğullaruüı şordı bir bir 

2616 (o Birâdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 

2618 (Bu yirüf tağile şahrâsını hep / Bafa zikr eyledi şordı müretteb 

3258 Oo Yakardı “âlemi süz u güdâzı / Zelihâ Yüsufa şordı bu râzı 

3811 o Bu gizlü hâlini çün gördi Yüsuf / Zelihâdan bu râzı şordı Yüsuf 

3831 O Nübüvvet bâğınuf serv-i revânı / “Azize râst geldi şordı anı 


4217 — Şorardı şorduğı ahbârı tekrâr / İderdi niçe gün anufla güftâr 
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4251 — Fakirüfi hâtırın hâlin şorardı / Garibüü derdine dermân arardı 
4374 o Şabâdan kesb ider büy-ı nigârı / Şorar agyârdan ahbâr-ı yârı 
4393 o Afiairişdi hâli âhir-i kâr / Kime kim şorsa dildârından ahbâr 
4766 (— Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 
4803 — İrişdükçe harâb-âbâd-ı Mışra / Şoruf ahbârını evlâd-ı Mışra 
şorarsafi |2) (bir kimse veya şey için) nasıl olduğunu öğrenmek istersen. <ÖT.S> 
1895 O Şorarsafi ol garib ü ol fakiri / Olupdur bend ü zencirüf esiri 
2290 o Şorarsafi yaşını heftâda yetmiş / Zemâne kâmeti yayın ham itmiş 
şorulmak (1) sormak işine konu olmak, sual edilmek. <75, KUBBEALIP 
1902 — Diyesin yok mıdur yoksa kıyâmet / Şorulmaz mı bu zulm-i bi-nihâyet 
şovuk (31 soğuk, ısısı düşük olan, “sıcak” karşıtı. <Y7S, 7.5> 
747 Kılıç gibi olup her biri serkeş / Şovuk deprendiler bâd-ı seher-veş 
5004 o Hazân irdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 
şovuk el (1) uğursuz, kötü el, yabancı el, yaramaz el, <Y75> 
1668 o Olurmı gülşenüf ahvâli muhtel / Şitâdan irmese afia şovuk el 
şoymak (5) 
1. bir şeyin üzerinden kabuk, deri, zar gibi şeyleri çıkarmak. <7S, ÖTS> 
4934 o Kime kim geydüre fâhir libası / Şoyar eşcâr-veş bâd-ı fenâsı 
2. birinin üstünde, yanında veya bir yerde bulunan şeyleri çalarak alıp götürmek. <Ö7TS> 
815 Nebi oğulları şeytâna uydı / Karındaşın harâmi gibi şoydı 
1410 Harâmi gibi “ışk-ı bi-emânı / Şoyar “uryân ider halk-ı cihânı 
3759 o Şoyar halkı alur mâlın harâmi / Begenmezler bu resme iğtinâmı 
3. birinin giysilerini çıkarmak. <ÖTS, KUBBEALTP 
766 Ecel gibi şoyup fâhir libâsın / Geyürdiler kara kullar “abâsın 
şoyunmak |5) 
1. üzerinde bulunan elbiseleri çıkarmak, kendi kendini soymak. <7S, ÖTS> 
319 Şoyunur şuya girer nev-cuvânlar / Açılur gül gibi genc-i nihânlar 
1336 (o Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
1340 Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 
2463 o Evinde şenligi şem'i söyündi / Şoyundı iki taş ile dögündi 
2. (mec.J| bir işi yapmaya, bir etkinlik göstermeye başlamak, kendini bir alanda ispatlamaya 
kalkışmak, girişmek. <75, KUBBEFALTP 
953 Şoyunduk tağlara gitdük şikâra / Şabâ gibi tağılduk kühsâra 
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sögmek (6) sövmek, bir kimsenin namusuna, onuruna ve manevi kişiliğine sözle 


saldırıda bulunmak; hakaret etmek, küfretmek, kötü söz söylemek, acı sözler söylemek, serzeniş 


etmek, azarlamak, kınamak, başa kakmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS, KUBBEALIP 


779 Birisi anı gâyetde dögerdi / Gılâz ile şidâd ile sögerdi 

1299 o Tabancayla girişdüm anı dögdüm / Dil uzatdum afa gâyetde sögdüm 

1487 — Vişâlidür hayât-ı câvidâni / Gıdâ-yı rüh olur sögse dehânı 

4064 — Görenler Mâh-ı Ken'ânı ögerdi / “ Aziz ile Zelihâya sögerdi 

4480 (o Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “âşık gibi hep 

4754 o Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni" ile nâzır 
söylemek (30) düşündüğünü veya bildiğini sözle anlatmak, demek, konuşmak. <Y75, 

IS, ÖTS> 

163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi fâş 

722 Zebân-ı hâli guyâ söyler idi / Firâk-ı Yusufi bir bir der idi 

948 Delüler gibi söylersüz yabana / Bunuü gibi yalana kim inana 

975 Olup bu derd-i hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Ya“ kub 

1001 o Su'âlüm var size olufi haberdâr / Sözüf söyleğ şahihin itmefi inkâr 

1004 o Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözüü baş üstine söyle ne dirsün 

1006 Oo Didi Ya'küb ey gürk-i mübârek / Su?'âlümden haber ver söyle gerçek 

1613 OoAkarşu gibi söylerdi yabana / Belâ sâzına eylerdi terâne 

1679 o Kesilse hâmenüü tafi mı zebânı / Ne gelse hâtırına söyler anı 

1696 Oo Boyuf serv-i revânı gibi el-ân / Sözüüü toğrı söyle eyle ihsân 

1717 oDehânı hâtif-i gayb idi güyâ / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 

1904 (o Bu resme söyleyüp ol şem' -i rüşen / Şefâ'at umar idi irdüginden 

2509  Libâsın geydürüp anufi Zelihâ / Lisân-ı hâl ile söylerdi tenhâ 

2575 o Gezerken kurda aldurduk didiler / Niçe dürlü yalanlar söylediler 

2756 o Nezibâ söylemişdür bir suhenver / Ne-bürred “ışk-râ cüz “ışk-ı diger 

2814 Zeliha söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 

2997 O 'ulviyyâtdan söyler ma'âni / Bu süfliyyâtdan eyler beyânı 

2999 o O söyler sergüzeşt-i enbiyâyı / Bu söyler mâcerâ-yı eşkıyâyı 

3223 o Görince sevdüginüü peykerini / Unutdı söyleyecek sözlerini 

3263 oo Hayâvühilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 

3547 o Yabana söylemekden hemçü mecnün / Yorılmaz “âşık-ı bimâr u mahzün 

3844 o Dehân-ı çâkden eyle su âli / Lisân-ı hâl ile söyler bu hâli 
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4225 o Öüinde söylesefi bifi dürlü ahbâr / Haberdâr olmayup itmezdi güftâr 

4430 — Diridi söylemefi bu sözi deyyâr / Dürüğ-i bi-fürüğ ancak bu ihbâr 

4435 o Sevâbın kaşd idüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 

4678 o “Atâ vülutf-i sultânı didiler / “ İtâbını dahi hep söylediler 

4920 (o Gehi söylerdi Hakkufi kibriyâsın / Gehi bu dâr-ı dünyânuf fenâsın 

5127 Açılmaz söylemez nâdâna aşlâ /“Avâma eylemez meyl ü mahâbâ 
söylenmek (6) söylemek işi yapılmak, denilmek, deyiverilmek. </7 YÜZYIL 

TÜRKÇESİ, 1S> 

450 İder söylenmedük esrârı tefsir / Kılur yazılmaduk evrâkı takrir 

1651 o Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 

2864 o Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 

3774 — Afa söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 

3979 o Mahabbet cümlesini kıldı hemvâr / Arada söylenen söz kışşa-i yâr 

5058 o Afa söylendi bu göynükli ahbâr / Mecâli kalmadı kim ide reftâr 
söyleşmek (7|J karşılıklı konuşmak, sohbet etmek, konuşmak. <Y7S, 7.5> 

620 Anuüla sırr-ı vahdet söyleşürdi / Kelâm-ı “ilm ü hikmet söyleşürdi 

623 Kaçan söyleşseler esrâr-ı pinhân / Irakdan bakar idi “ayn-ı ihvân 

1238 Sizüüle söyleşelüm görişelüm / Birazcük ağlaşalum şorışalum 

1760 Bu sevdâile “aklını şaşurdı / Der ü divârı ile söyleşürdi 

2610 Bu Ken'ânilini söyleşdi vâfir / Seni oğullaruüı şordı bir bir 

4930 o Anuüla söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 
söyletmek (37 söylenmesine yol açmak, söylemesine sebep olmak, konuşturmak. <75, 

ÖTS> 

2633 — Butıflı Tafrı söyletdi meger kim / Degüldi Yusufuf hâline “âlim 

3269 o Meh-i Ken'ânı söyletmege tekrâr / İşitmezlenmek olmışdı ağa kâr 

3548 o Dökerderdini derdi olan abdâl / Meseldür bu ki ıssın söyledür mâl 
söyündürmek (4J söndürmek. <Y7S, ÖTS> 

288 Ziyâde olsa nâr-ı “ışk hâli / Söyündürmez anı vuşlat zülâli 

760 “Acebdür Tafirı yakduğı çerâğı / Söyündürmek diler bir niçe yağı 

2902 o Söyündürme çerâğ-ı enbiyâyı / Anuüila gitmege virme rıZâyı 

2986 (o Cihânı tutmadın nâr-ı melâmet / Söyündür itme da' vâ-yı mahabbet 
söyünmek |14J sönmek, parlaklığı gitmek. <Y75S, ÖTS> 


148 Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb / Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep 


607 

972 

1043 
1292 
2463 
3214 
3366 
3995 
4608 
4787 
5015 
5044 
5057 
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Hüveydâ oldı nur-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 
Gam od yakdı pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem“-i şâdi 
Çökerdi guşşa pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem“ -i şâdi 
Tolup sevdâ ile dehrüfi dimâğı / Söyündi gökde yıldızlar çerâğı 
Evinde şenligi şem'i söyündi / Şoyundı iki taş ile dögündi 

Teneffüs eyleyince bâd-ı şarşar / Söyünür yüz bifi olsa şem'-i enver 
Yanında Yusufufi bunlar söyündi / Güne karşu Zıyâ-yı şem“e döndü 
Kamunuf şem' -i tedbiri söyündi / Yile karşu atılmış tire döndi 
Dütünler dütmeyüp odlar söyündi / Ocaklar âhsuz “uşşâka döndi 
Fesâda varsa müzinüfi dimâğı / Söyinür eşk-i çeşm ile ocağı 

Şüküfe şem' idi bezm-i cihâna / Söyündi döymedi bâd-ı hazâna 
Söyündi şem'-i bezm-ârâ-yı “âlem / Diyâr-ı Mışrı tutdı zulmet-i gam 
Söyünmez âteşe döndi firâkı / Hayâli kaldı ancak dilde bâki 


söz (135) bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, lakırdı, kelam, kavil. 


<YTS, TS, ÖTS, KUBBEALTE 


22 
23 

24 

28 

31 

21 
329 
421 
484 
547 
550 
617 
619 
621 
686 
725 
741 
814 
958 


Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknun / Sözümi eyle Yusuf gibi mevzun 
Çıkar söz Yusufını çâh-ı dilden / “ Ayân it vâridâtı râh-ı dilden 

Yüzi şuyına Ya'küb-ı Nebinüf / Sözini âbdâr it ben gabinüü 

Olup her vâkı“am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
Sözüm bâğını pür-envâr eyle / Nazargâh-ı üli”l-ebşâr eyle 

Nebiler olıcak vaşfında “âciz / Bizüm ne sözümüz vardur kimüz biz 
Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 
Atası sözini guş itdi Ya'kub / Çıkup ol günde Şâma gitdi Yakub 
Vaşıyyet sözlerini kıldı tekrâr / Naşihat dürlerini itdi isâr 

Ağa haddinden artuğ itdi “izzet / Mülâyim sözler ile kıldı minnet 
Tamâm itdi sözini çünki Ya“ küb / Dil-i İnâsa irdi derd ü aşub 

Sözi miftâh-ı genc-i hikmet oldı / Yüzi mışbâh-ı künc-i tâ“at oldı 
Anı irşâd iderdi zât-ı Ya“ küb / Olurdı her sözi yanında mergub 
Ağılsa zat-ı Hakkufi kibriyâsı / Sözin fehm idemezdi akrabâsı 

Bu sözler Yüsufa tesir itdi / Cenâb-ı Hazret-i Ya“ kuba gitdi 

Sözüfi toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 

Bu sözi bilmeyen bilsün muhakkak / Kulını imtihân itmektedür Hak 
Feleklerde melekler gör neler dir / İşidür kulağum bu sözi bir bir 


Sual itdi didi Ya“ kub-ı gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
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Firâsetle budur sözüf şahihi / Ağa siz itdüfüz zulm-i şarihi 

Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Öğünde kaldılar mahzün u mahcüb 
Girü evvelki söze oldı bünyâd / Günâhı eylediler kurda isnâd 

Senüü tatlu sözüfie ögrenen dil / Senüfi gayrufa hiç olur mı kâyil 
Su'âlüm var size olufi haberdâr / Sözüğ söyle şahihin itmefi inkâr 
Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözü baş üstine söyle ne dirsün 
Sa“âdet bize kim gördük yüzüğü / İşitdük nâgehân şirin sözüğü 
Sözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 

Sözüfüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma'şüm ile bu pir 
Sözine uydum a“ dânuf yağıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 
Sözine uyman itmefi hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 

Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı aha zencir 
Sözinüfi sükkerin idüp mükerrer / Oyalardı delü göülin o dilber 
Kaçan bu menzili kat“ itse “aşık / Muhâlifler sözi olmaz mutâbık 
Boyuf serv-i revânı gibi el-ân / Sözüğüi toğrı söyle eyle ihsân 

İşitdi dâyenüfi sözin Zelihâ / Afa râz-ı nihânın itdi ifşâ 

Didi şevk ile ey kân-ı melâhat / Sözüfiden buldı ruhum istirâhat 
Tarikat “âleminüf reh-nümünı / Hakikat sözlerinüf zü-fünün! 
Dehânı hâtif-i gayb idi güyâ / Sözin söyler görinmez kendi ammâ 
Beni şâd eylemez illâ gam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 
Bu vech ile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 

Güni hurşid ile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anufla sözden 
Senüfi olsun senüü bu dürr-i şehvâr / Sözüfüüi cân u baş üzre yiri var 
Ne makşud eylese makbul olurdı / Mahabbetlü sözine kul olurdı 
Sözini diülediler acıdılar / Yazuk safa bunamışsın didiler 

Sözi can-bahş idi her fende mâhir / Dökerdi hokka-i la'li cevâhir 
Teveccüh itmedi yüzine kimse / Kulağın urmadı sözine kimse 
Sözinden Yüsufuf çok “ibret aldı / Peşimân oldı istiğfâra geldi 

Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bafia lutf it bu gulâmı 

Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken'ân 
Geyürse gül gibi pirâhenini / Bu söz eglerdi ol kalbi hazini 
Yüzinden merdüm-i Ken'âna beüzer / Sözinden eşref-i a" yâna befizer 
Beyân it hadisât-ı kâyinâtı / Ola kim sözlerüfi Âb-ı Hayâtı 


Dehânın ol “arab açdı şadef-vâr / Sözi dürr-i seminin itdi izhâr 
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İlini günini şorınca ol mâh / Sözini difiledi âh itdi nâgâh 

Sözinden oldılar pirüf perişân / Güc ile kendüyi cem* itdi cânân 
Eyitdi ey nebiyya'llâh beri gel / Sözüm vardur safa gâyet mufaşşal 
Ba'id olmaya bu sözler ki bi”z-zât / Yakınlarda safa olur mülâkât 
Bu sözler baa Hakdan oldı ilhâm / Zarüri oldum itdüm safa i“lâm 
Düşinde vâridâtınuf peyâmı / Bu tıflufi sözi ol pirüfi kelâmı 
Teselli sözlerine oldı bülbül / Kopardı gülşeninden bir niçe gül 
Miyân-ı Yusufı çekdi kinâra / Azıtdı sözlerini vara vara 

Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 
Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi ya“ni efsün 
Zelihânufi sözi buldı nihâyet / Meh-i Ken'âna degdi çünki nevbet 
Gözi göüli anui Mevlâdadur hep / Sözüm dile budur evlâ vü enseb 
Bülend olmaz ifien şân-ı edâni / Olur Hak söz anufi bâr-ı girânı 
Zelihânuü sözi düşdi kesâda / “İtâbı Yusufu oldı ziyâde 

Sevindi Hakka minnet itdi Yusuf / Sözine hayli rağbet itdi Yüsuf 
Şafâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi lutf ile bilmezlik yüzinden 
Kuluf iken senüfi bakmaz yüzüüe / Kabul itmez “inâd eyler sözüfe 
Sözine dâyenüü oldı gazabnâk / Çevürdi yüzini mânend-i eflâk 
Sözi çoğ idi yaşı gibi ammâ / Tutuldı nutkı süsen gibi guyâ 
Görince sevdüginüf peykerini / Unutdı söyleyecek sözlerini 
“Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma“âniden haberdâr 
Mükerrer sözi la'li şekkerinden / Koparurdı dil ü cânı yerinden 
Olurdı iki sözinüfi biri âh / İderdi râz-ı pinhânından âgâh 

Zelihâ difiledi Yusuf sözini / Uyardı uyhudan cânı gözini 

Zelihâ geçdi gitdi kendüzinden / Cününi fehm olındı her sözinden 
Tutu her emrini hıdmetler eylefi / Sözine râm oluü hörmetler eylefi 
Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 
Birinüfi mâyil olmadı sözine / Alur göz ile bakmadı yüzine 
İşidürdi Zelihânuü sözini / Yire dikmişdi nergis-veş gözini 
Teveccüh itmedi aşlâ sözine / Nazar kılmadı illâ yir yüzine 
Naşihat eyledi afia bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 
Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 
Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 

Ata söylenmedük söz kalmadı hiç / Benefşe gibi kıldı başını piç 
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Bu kerre olmaz ise sözüme râm / Tenümde eylemez cân murğı ârâm 
Bu sözi nâgehân güş itdi Yusuf / Aüup Hak cânibin cuş itdi Yusuf 
Didi egri sözini toğrı şanma / Zelihânuf yalanına inanma 

Sözümde toğrıyam Allâha ma'lum / Şehâdet itdi hakkumda bu ma“ şum 
“Ayândur derd-i pinhânı yüzinden / Garib evZâ* u bihüde sözinden 
Benüm sevdügümi görse gözüüüz / Bafa olmazdı ta'n ile sözüfüz 
Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnün 
Mahabbet cümlesini kıldı hemvâr / Arada söylenen söz kışşa-i yâr 
Sa'âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 

Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 
Nihâl-i Sidre-veş toğrıdur ol yâr / İnanmaf bu söze zinhâr zinhâr 
Didi itdüm afa zulm-i şarihi / Kelâmuf toğrısı sözüf şahihi 

Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
Felek-veş döndürürlerdi yüzini / İşitmez dilemezlerdi sözini 

Dir idi söylemeli bu sözi deyyâr / Dürüğ-ı bi-fürüğ ancak bu ihbâr 
Bunufi gibi söz oldukça rivâyet / İfende göüli itmezdi şehâdet 
Şabâ-veş her kişi yolına gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 
Getürüf bafia anı ferd ü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 
Zelihâ oldı bu sözden haberdâr / Sarâyı kapusına vardı nâçâr 

Sözifi eyleme el-kışşa tatvil / Firâkufi sergüzeştin eyle taklil 

Söze ihZar iden HızZr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 

Sizi ben sezmezem kim toğrılarsız / Sözün toğrısı bu kim uğrılarsız 
Tefekkür eyledi ahvâli Yüsuf / İşitdi sözlerin itdi tevakkuf 

Döküldi Yusufu eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 

Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 

Didi Yusuf dimişdüm size uğrı / Bi-hamdi?llâh ki sözüm çıkdı toğrı 
Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 
Yalandur bunlarufi sözi inanmafi / Kamusı uğrılardur toğrı şanmaü 
Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 

Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer“ -i şalâh ü zühdi ma“düm 
Bu sözler kaşr-ı Cemşide yazılmış / Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış 
Eyü söz eskimez niteki altun / Olur yevmen-/e yevmâ kadri efzun 


Ehâli olmaya “aybına nâzır / Duâ ile sözi hatm ide âhir 


söz açmak (2| bahsetmek, söz etmek. 
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1973 oGüler yüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutfu ihsâna zebânı 
3765 Oo Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 
söze gelmek (4) dile gelmek, söylemeye başlamak. <Y75> 
1121 Oo Söze geldükçe artar suz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 
1982  Zelihâya terahhum etdi Yüsuf / Söze geldi tekellüm itdi Yüsuf 
3630 Bulup ağyârdan hâli cihânı / Söze geldi Zelihânufi zebânı 
3708 O Kapadı kapuyı açdı dehânı / Söze geldi Zelihânuü zebânı 
sözi eslemek (1) söz dinlemek, bir söze önem vermek, öğüt tutmak. <Y75> 
164 Sözini esleyenler oldı höş-hâl / Vücüdin eyledi kâlü'n-Nebi kâl 
sözini karşılamak (2) sözüne karşılık vermek, ters cevap vermek. 
1472 o Sözini karşular yoğ idi aşlâa / Kıbâb ile meger kim kuh-ı bâlâ 
4960 o Ehâlinü mişâl-i küh-ı “âli / Sözin karşulayup virme melâli 
sözünü tutmak (5) birinin söylediklerini aynen yapmak, sözünden çıkmamak. 
2586 o Girivünülesi halkı uyutmaz / İşitmez kimsenüf sözini tutmaz 
2605 Oo Sözini tutdı eşgâline gitdi / Şabâhın geldi girü da' vet itdi 
3303 — Şu kim “ışk-ı habibe şâbir olmaz / Sözini tutmamağa kâdir olmaz 
3304 o Semendi pâyına kaddin idüp dâl / Sözini tutdı râzi oldı fi”l-hâl 
4806 Oo Tutup sözini Ya“kubuf bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 
sözüm yok (1) “diyeceğim bir şey yok” anlamında kullanılır. 
2895 o Kulınıda'vet eyler çünki Mevlâ / Sözümüz yok semi'nâ ve afa'nâ 
şu (53) yağmur şeklinde bulutlardan yağan, yer altında bulunan, yer üstünde deniz, göl, 
ırmak ve benzerini meydana getiren, rengi, kokusu ve tadı olmayan şeffaf sıvı madde. <K7, 75, 
KUBBEALIP 


24 Yüzi şuyına Ya'küb-ı Nebinüü / Sözini âbdâr it ben gabinüü 


48 Gözüm âyine-i envâruf olsun / Şu gibi lâyık-ı didârufi olsun 

234 Yüzi şuyına ol Fahr-i Cihânuü / Yüzine urma nokşânını anuf 

319 Şoyunur şuya girer nev-cuvânlar / Açılur gül gibi genc-i nihânlar 
349 Şular ağlar ifilder küh u vâdi / Kamunufi “âlem-i vuşlat murâdı 
453 “Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 
654 Belürse şavt-ı bülbülden nişâne / Akar şular afia eyler terâne 

687 Şu gibi hatırı seyrâna akdı / Hemân ihvânını yanına takdı 


918 Şu dökmiş bahre bir idrâki kaşır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 
1029 oAkarşu gibi eylefi yoluüuz pâk / Ayağına düşüüüz niteki hâk 
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Yaşadukca yaşasın çeşm-i “uşşak / Şu ile mu' teberdür “ayn-ı âfâk 
Dil-i Mâlik şu gibi çâha akdı / Vücudın âfitâbui tâbı yakdı 

Su mir?'âtında gördi âfitâbı / Bakup çâh içine kıldı hitâbı 

Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dâğı tağlar gibidür çak 
Benem gülzâr-ı dehrüü “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 
Bu âb-ı şâfiye girdi şoyundu / Şuya konmış gül-i handâna döndi 
İrince Nile ol mihr-i letâfet / Şu“â“ından şuya düşdi harâret 
Muhit olmışdı emri her diyârı / Şu gibi her diyâra hükmi câri 
Lebi zikr olsa zât-ı cemilüf / Akardı ağzı şuyı Selsebilü 

Akar şu gibi söylerdi yabana / Belâ sâzına eylerdi terâne 

Şular şüride-hâl olsa ider “âr / “Aşâlar urur afa “aks-i eşcâr 
Akar şu gibi taşlarla dögündi / Şikâyet eyledi yandı göyündi 
Olursın şuya Mâni gibi nakkâş / Yedi deryâdan olmaz dâmenüf yaş 
Gider akar şular gibi cünunı / Koma tağlar gibi şabr u süküni 
Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafâ virür dile şankim akar şu 
Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergub 
Akıtdı şu gibi Şâmi gülâbı / Şulandı cümleten Mışruü türâbı 
Oradan yolcılar uğradı âhir / Kuyudan şu çekerken bir müsâfir 
Bu deülü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 

Eline Yusufu göfilini aldı / Akar şu gibi bir hoş bâğa şaldı 

O bâğ içinde şankim “âşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 
Şuda yapraklarufi “aksi hüveydâ / Gezer murğân-ı âbi anda güyâ 
Kemer-bendi tolanmış ol miyânı / Akar şu nitekim serv-i revânı 
Vakârum şişesini taşa çalma / Yüzümüü şuyunı toprağa şalma 
Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 

Kara çeşmi kızardı kana döndi / Şanasın iki lâle şuya kondı 

Şu gibi nâle ile geçdi çağı / Süüüge irdi hicrânı bıçağı 

Dönüp şuyı şoğulmış âsiyâba / Teveccüh eyledi “âlem harâba 
Şuda gözlerdi “aksini o mâhuüi / Nihân oldı içinde düd-ı âhufi 
Akar şu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 
Yaraşur eşk-i “âşık olsa câri / Bıaruü şu iledür i* tibârı 

Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şofi ucı yâr didârı görinür 
Hakikat bahrinüf bildi dilini / Şu gibi buldı vahdet menzilini 


Akar şu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 
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4876 o Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyal / Şafa-yı irtihâli virdi bir hâl 
4924 (o Gehi anufila seyrâna çıkardı / Şu gibi göüli şahrâya akardı 
su sepilmek (1) ferahlamak. <Ö7S> 
1169 o Firâkı âteşine şu sepildi / Fiğânı bülbülin hâmüş kıldı 
şunuğ |(2| suyun. <Y75> 
4097 o Şusuzlukdan tutağı olmayan çâk / Şunuf kadrini hergiz itmez idrâk 
5114 Yüze gelmez akar şunufi habâbı / Kesilmez ıztırâb u inkılâbı 
şusuz (2) susamış olan. 
824 Turur makbul olan oğlu şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 
4610 OYürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmuş olmaya tâ hâl-i muhtâc 
2. (isim tamlamasının ikinci öğesi olarak) bazı bitkilerin çiçek veya yapraklarından damıtılmak 
suretiyle elde edilen güzel kokulu sıvı. XUBBEALTP 
825 O şaç kim gül şuyı ile tararduüi / O dülbendi ki lutfufidan şararduü 
3594 o “Arak-riz olsa rüy-ı bi-misâli / Batardı gül şuyına destmâli 
sual (7) sorma, soruşturma, soru. <K7; KO, OTAL, KUBBEALIP 
1001 O Suâlüm var size olufi haberdâr / Sözüü söyle şahihin itmeli inkâr 
1006 Oo Didi Ya'küb ey gürk-i mübârek / Su ?âalümden haber ver söyle gerçek 
3268 Oo Su?âli “aşıkuü irmez tamâma / Kaçan şâgird ola yâr-ı benâma 
sual etmek/eylemek (3) sormak. 
958 Sual itdi didi Ya“ küb-ı gamnâk / Bu söz dahi degül makbül-i idrâk 
3844 o Dehân-ı çâkden eyle su'âli / Lisân-ı hâl ile söyler bu hâli 
5048 o Swâlitdididi halkufi birine / Nedür bâ'is bu feryâd u enine 
su?âle çekmek (1) sorgulamak, hesap sormak. 
997 Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su?âle 
su'bân |(1J pek büyük yılan, ejder, ejderha. <X7, KO, OTAL> 
4004 o Seni yutmağ içün mânend-i su“bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 
şubh (117 sabah, sabah vakti. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 
197 Nesim-i şubh gibi yola girdi / Hemân-dem Mescid-i Akşâya irdi 
2387 o Geçetârik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 
3545 o Cemâlin gösterelden âfitâbum / Çerâğ-ı şubha döndi ferr ü tâbum 
4414 o Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O hayluüi hayli zibâ hâleti var 
şubh-ı kâzib (1) güneş doğmadan önce gün doğusunda görülüp sonra kaybolan geçici aydınlık, 


yalancı sabah, fecirden önce, geçici olarak, tan yerinin ağarması. <X7, OTAL, KUBBFALTP 
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920 Yalancıya ne tâlib ol ne râğıb / Siyeh-rüdur misâl-i şubh-ı kâzib 
şubh-ı şâdık (3) subh-ı kâzibten sonra tan yerinde ufuk boyunca görülen ve gittikçe yayılarak 
güneşin doğuşuna kadar kesintisiz devam eden aydınlık, hakiki fecir, ikinci fecir, tan yerinin 
ağarması. <K7, KUBBEALTP 
168 Ridâsı şubh-ı şâdıkdan “alâmet / “ Aşâsıdur sütun-ı kaşr-ı tâ at 
269 Ağarmış şubh-ı şâdık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş aa Allâh 
1921 o “Ayân oldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 
şubh u mesâ |1)J sabah akşam, her zaman. <X7; KUBFALTI>. 
4918 (o Ziyâfet eyleyüp şubh u mesâda / Ta“alluk itdi Ya“küba ziyâde 
şubh u şâm (1) sabah akşam. <KANAR > 
5002 — Murur-ışubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 
şubha dek (1) sabaha kadar. 
3502 o Hemân bir kendi bir şem* idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 
şubhgâh (2) sabah vakti. <XO, OTAL, KUBBEALIP 
3257 o “İbâdet “âdet olmışdı o mâha / Çıkarurdı çerâğın şubhgâha 
4547 o Şeb-i hicrânı anufi âhir oldı / Vişali şubhgâhı zâhir oldı 
şuç (4) törelere, yasalara, ahlak kurallarına aykırı davranış. <75, ÖZS, KUBBEALTP 
1915 Oo Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnun yirine bağladılar 
şuç başdırmak |1J suçlu iken, bağırıp çağırarak suçunu örtmeye veya karşısındakini suçlu 
göstermeye çalışmak, haklı hâle gelmeye çalışmak. <ÖTS, KUBBEALIP 
3848 O Şuçın başdurdı gavgâ ile ya'ni / Tuyuldı halka faş oldı bu ma'ni 
şuçunu bağışlamak (2) bir kimseye işlediği suçun cezasını vermemek, suçunu affetmek. <Ö7S> 
235 Günâhın “afv idüb şuçın bağışla / Safia ne lâyık ise anı işle 
1310 Safa zulm idenüü şuçın bağışla / Şefa' at kıl nebiler işin işle 
süd (17 kazanç, kâr, fayda. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
3797 o Senüü yanufida yokdur çünki sudum / Helâk olmak mukarrerdür vücudum 
şufüf (2) diziler, sıralar, “şaff”ın çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
124 Şufüf-ı enbiyânufi muktedâsı / Şunüf-ı evliyânuf pişvâsı 
3205 (o Müböşir olur isem bu fesâda / Yirüm kalmaz şufuf-ı enbiyâda 
suhan || söz, lakırdı, kelam. <X7, KON, KANAR» 
suhan-sâz, suhensâz (2) söz uyduran. <£Z2> 


265 “Alim-i “âlem ü her fende mümtâz / Güşâde-tab' u deryâ-dil suhan-sâz 
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3426 o İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 
suhanver, suhen-ver (3)| fesahatle söz söyleyen, doğru ve güzel konuşan, söz ustası, edip. 
<KT, KO, KUBBEALTP 
2756 o Nezibâ söylemişdür bir suhenver / Ne-bürred “ışk-râ cüz “ışk-ı diger 
2812 — Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüüle idelüm bir bezm-i diger 
5129 İki mışra“la ebyât ey suhanver / Kara kaşlu birer mahbüba befzer 
şuhayl (21 at avazı, at kişmemesi. <AHTERİ, CÜDİ, KO> 
4418 oo Süvar olsa afia ol şâh-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 
4466 o Seherden çün şuhayl-ı ablak-ı şâh / Huruşından cihânı kıldı âgâh 


şubf, şubuf (| sahifeler, yapraklar, “şahife”nin çoğulu. Allah'ın dört kitaptan başka 


Cebrail vasıtası ile bazı peygamberlere gönderdiği emirleri karşılar. Kur'an'da Hz. İbrahim ve 


Hz. Musa'ya sayfalar verildiği bildirilmektedir. Bir rivayete göre Hz. Âdem'e on, Hz. Şit'e elli, 


Hz. İdris'e otuz ve Hz. İbrahim'e on olmak üzere peygamberlere toplam yüz sayfa verilmiştir. 


<KT, KO, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 


şuhf-ı İbrâhim (2) Allah'ın Cebrail vasıtasıyla Hz. İbrahim'e gönderdiği on emir. <KANAR/> 


2543 o Deve üstinde ol pir-i münevver / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi ezber 
3256 (o Bülendâvâzile ol bülbül-i cân / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi her ân 
şulamak (2) (bir şeye) su vermek. <7S, ÖTS> 
3341 Oo Cefâdan bülbül ağlar gül gülerdi / Gözi yaşı gülistânı şulardı 
3635 (Ne varihsân u cudufi cüybârı / Şularsa bu vücüd-ı hâksârı 
şulanmak (1) sulamak eylemi yapılmak, sulu duruma gelmek, su verilmek. <75, Ö7S, 
KUBBEALTIP 
2142 — Akıtdı şu gibi Şâmi gülâbı / Şulandı cümleten Mışruf türâbı 


şulh (J barış, barışma, uyuşma, uzlaşma. <K7, KO, CÜDİ, KANAR» 


şulh olmak (11 uzlaşmak, anlaşmak. <Ö7S> 


801 


118 
120 
130 
194 
236 


Bu gavğâ şulh olur gavgâ degüldür / Sizüü tedbirüfüz evlâ degüldür 
sultân (71) hükümdar, melik, padişah. <K7; ZN, CÜDİ, OTAL> 
Ehibbâsına açsa dest-i himmet / İder ânide sultân-ı vilâyet 

Zihi Kâdir zihi Sultân-ı Bâri / Virür kulına bunca iktidârı 

Zihi sultan ki Müsâ ibn-i “İmrân / “Aşâsıyle der-i fazlında derbân 

Didi Cibril eyâ sultân-ı “irfân / Buyur “arş-ı berini eyle seyrân 


Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i darb u harb u merd-i meydân 


554 
557 

987 

1386 
1465 
1470 
1619 
1657 
1720 
1823 
2202 
2265 
2420 
2423 
2438 
2460 
2490 
2501 
2678 
27132 
2955 
2970 
3022 
3282 
3427 
3623 
3718 
3834 
3850 
3953 
4041 
4252 
4340 
4355 
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Didi Ya“ kuba bu sultân senüfdür / Ne kim emr eylese fermân senüfidür 
O sultânı kodu bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 

Kimüf kulı kimüö kurbânı olduü / Kimüü şâhı kimüü sultanı olduü 
Zihi bende ki sultânlar esiri / Zihi sultân ki bulınmaz naziri 

Meger var idi bir sultân-ı “âli /“Azimü”ş-şân u memdühü”l-ehâli 
Diyâr-ı mağribüf sultanı idi / Cihânuü maşrık-ı ihsânı idi 

Kimüü yârı kimüf cânânısın sen / Kimüü şâhı kimüfi sultânısın sen 
Hüveydâ eyledi sultân-ı gerdün / Siyâh altunlı bir çetr-i hümâyun 
Göfül mışrında sultân itdüm anı / Ne cânı ister oldum ne cihânı 

Sa“ âdetden düşen sultâna döndi / Vücüdi hâne-i virâna döndi 
Yazıldı hükm-i sultân-ı vilâyet / Okındı cümle a' yân-ı vilâyet 

O mâha cân u dilden müşteriyüz / O sultânufi gulâm-ı kemteriyüz 
Ne kul sultanlar olmış ağa bende / Revâdur kim ola ol bende sende 
Benüm bu iltimâsum eyle makbul / Oğul olsun bafia sultânuma kul 
O mâla niçe yük mâl oldı ilhâk / Şatıldı kul diyü sultan-ı âfâk 
Vücüdiı genc yok virâna döndi / Sa“âdetden düşen sultâna döndi 
Cihânda niçe sultân-ı memâlik / Gider adı kalur mânend-i Mâlik 
Beni bi-cân iden cânân mıdur bu / Beni derviş iden sultân mıdur bu 
Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken“ân 
O kân-ı himmet ü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
Zelihâ döndürüp sevk-ı kelâmı / Kelâma çekdi sultân-ı benâmı 
Güc eyler illere kaşı kemânı / Dahi görmiş degül sultânum anı 

Eyâ mahdume-i sultan-ı azam / Diyâr-ı Şâmda bundan mukaddem 
Yaradılmışlarufi sultânı oldur / Cihânuü vâhibü”l-ihsânı oldur 

Ki ey hüsn ilinüf sultanı Yusuf / Güzeller şâhı cânlar cânı Yusuf 
Hicâbından bu sultân-ı mükemmel / Yüzine bakmaz idi bundan evvel 
Şu sultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şofnda hâşıl 
Didi ey devletüm “unvânı Yusuf / Sa'âdet mülkinüü sultanı Yusuf 
Şirâr-ı nâr-ı bühtân-ı “azimi / Utandurdı o sultân-ı kerimi 

Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 

Bafa sultânumufi da var gümânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 
İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken' âna olmışlardı me ?nüs 
Didi Yusuf eyâ sultân-ı “âdil / Yığılsun hüşesiyle cümle hâşıl 


Nazargâh-ı dil ü cân oldı Yusuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 
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4432 o Kaçan yaklaşsa sultân-ı vilâyet / Gelürdi yolına eylerdi gayret 
4494 o Sarâya döndi sultân-ı cihândâr / Zelihâ vardı yolda turdı tekrâr 
4530 o Şefi idindi sulfân-ı kerimi / Lisâna geldi makşüd-ı kadimi 

4632 — Didi varuf o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 

4636 (o Ola kimide ol hayr ıssı sultân / Sizüf az mâlufuza çokluğ ihsân 
4645 o Du“â-yı devlet-i sultana geldük / Kapufia himmet ü ihsâna geldük 
4678 o “Atâ vülutf-ı sultânı didiler / “İtâbını dahi hep söylediler 

4761 Oo Uğurluğı “ayân oldı bilindi / Mışır sultânı anı kul idindi 

4795 o Odur “âlemde sultân-ı hıredmend / Afa halk üşmeye divâne-mânend 
4811 (Bizi güstâh idüpdür lutf-ı sultân / Umaruz girü ihsân-ı firâvân 

4813 o Eger olursa sulfândan icâzet / İderüz bir ulu hayra delâlet 

4814 (o Eyâlutfu mürüvvet ıssı sultan / Budur makşud-ı dervişân-ı Ken' ân 
4845 o Şakın eyler seni sultân-ı hesti / Elüü altındakinüü zir-i desti 

4867 (o Didiler afia ol sultân-ı şıddik / Senüfi oğlun imiş ta“ yin ü tahkik 
4908 O Varur bir yafia sultân-ı vilâyet / Gelür bir yafia pirân-ı tarikat 

4984 — Yidi iklime güyâ oldı sultân / Bakâya vâşıl olmağa virür cân 

5063 Oo Bakâya âhiret sultanı gitmiş / Komış dünyâ-yı dunı rıhlet itmiş 

E13 Murâdınca dönerdi şanki devrân / Gehi çoban olurdı gâh sultân 
E15 O sultândur diyü kılmaz şefâ“at / Bu râ'idür diyü itmez ri“ âyet 
sultân-ı “âlem (1) âlemin sultanı. <XANAR > 

2687 o Şular kim oldılar sultân-ı “âlem / Üşer mecnün gibi başına “âlem 
sultân-ı hübân (7J güzeller sultanı. KANAR > 

983 Ne “âlemdesin ey sultân-ı huban / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 
1617 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Ne kânufi gevherisin kalma pinhân 
2477 — Didi olmış ise hıdmetde nokşân / Halâl eyle eyâ sultân-ı hubân 
3312 o Sa'âdetle gelüp sultân-ı huban / Bu firdevs-i cinâna oldı Rıdvân 
3812 — Didi sultân-ı hübâna orada / Şanemlerden hicâb itdüm ziyâde 

4436 (o Afa eydürler idi olma giryân / Selâm itdi sağa sultân-ı hubân 

4467 o Yöneldi şâhrâha ehl-i divân / Bu keşretde bile sultân-ı hübân 
sultân-ı Rüm |1J “Anadolu'nun sultanı” anlamında Osmanlı padişahları için kullanılırdı. 
<KUBBEALTP 

2032 — Olup sultân-ı Rümufi şevkı gâlib / Zelihâ hazretine oldı tâlib 


sultân-ı selâtin (1) şehinşah, padişahlar padişahı; Allah. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
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4786 — Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâtin oldı Allâh 
Sultâni'n-Nebiyyin |1J peygamberler sultanı, Hz. Muhammed. <KUBBEALTP 
122 Hudâyâ cân gözin eyle Hudâ-bin / Bi-nür-ı pâk-i Sultâni?n-Nebiyyin 
sultânü”i-vilâyet (1) velilik sultanı. 
E30 Nihâl-i bâğ-ı “işmet şâh-ı ümmet / Şerifü”l-halk u sultânü”l-vilâyet 

sultâni (1) sultana ait; Mısır, Trablus, Tunus ve Cezayir darphanelerinde basılan Osmanlı 
altınlarına verilen ad. Pakalın, “Birtakım yabancı tarihçiler Osmanlı altınlarına ilk zamanlarında 
sultani denildiği gibi Yavuz Sultan Selim zamanından başlayarak Mısır'da ve özellikle Cezayir, 
Tunus ve Trablus darphanelerinde basılan Osmanlı altınlarına oralılarca genellikle “Dinâr-ı 
Sultâni” veyahut yalnızca “sultâni” adının verildiğini yazmışlardır. Ancak gerek İstanbul'da 
gerek Anadolu ve Rumeli?de basılan altın paralara sultâni denirmiş, bu tabir yalnızca Arabistan 
ve Mağrip taraflarında kullanılmıştır.” şeklinde bir açıklamada bulunmuştur. <CÜDİ, OTAL, 
OTDIS> 
3005 o Çürütdi yolına berg-i hazân-vâr / HeZâr ev tolusı sultâni dinâr 

sultanlık (3) hükümdar olma durumu, hükümdarlık, padişahlık, saltanat |z2ec.| rahat 
yaşama durumu. <XK7, 7S, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
2361 Oo Nedendür sede sultânlık nişânı / Kul itdüü hulk ile halk-ı cihânı 
3253 — Olınca Bâzığa “ışkumla dil-riş / Kodı sultânligini oldı derviş 
E9 Gedânuü “âlem-i zevk-ı mu“ayyen / Yeg imiş “âlemüf sultanlığından 

şunmak (13) uzatmak, el uzatmak, uzanmak, bir şeyi vermek üzere karşısındakine 
uzatmak, saygılı ve incelikli biçimde vermek veya göndermek, yollamak, takdim etmek, arz 
etmek. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
519 Neye şunsa eli altun olurdı / Bir iken rızkı anufi on olurdı 
1302 Elini dest-i mihnet bafta şundı / Kolum guyâ ki şınmış şâha döndi 
1555 Oo Açupnâzile yüzi âfitâbın / Şunar “âşıklara şevki şarâbın 
2396 o Güşâde olıcak baht-ı hümâyüun / Elüö toprağa şunsaf olur altun 
2513 OoKemer-bendini şundukca seherde / Uğurlayınca eydürdi kimerde 
2800 O Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Afa el şunma ey sâhi vü lâhi 
2974 (o Derün-ıdildenitdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 
3330 Cünün-i “ışk-ı bülbül anda peydâ / Şunufi âvâz-ı zenciri hüveydâ 
3370 Birine kimseler el şanmamışdur / Bahil el bunlara tokunmamışdur 


3400 Zemâne şunmadın câm-ı memâtı / Vişâlüfle içür Âb-ı Hayâtı 
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3631 (o Didi şun bâde-i câm-ı vişali / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 
4483 — Kodı bâtıl tarikın Hakka döndi / Elini h“ân-ı İbrâhime şundı 
4801 O Şunufi mektubumı “izzetler eyleü / Ziyâde yalvarufi minnetler eylef 

şunüf |1)J sınıflar, “şınf”ın çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 
124 Şufüf-ı enbiyânuü muktedâsı / Şunüf-ı evliyânufi pişvâsı 

sür (2) düğün, şenlik, ziyafet. <XK7, KO, LN, CÜDP 
2146 (o Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sur ile handân u hurrem 
2229 o “Aziz olmışdı bu sür ile mesrür / Zelihâ hidmetine oldı destür 

şurâhi (3) sürahi, su şişesi, uzun boyunlu su ve şarap şişesi; bardak; kase. Divan şiirinde 
içki konulan kaplar arasında anılır. <K7; KO, EZ, OTAL, ADŞS, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
2778 o Şurâhi dilber-i la'lin-kabâ-veş / Dil-i “uşşâka geldi şaldı âteş 
2779 Şurâli başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 
2807 — Şurâhi içmeseydi câm-ı şahbâ / Boğazını ele virmezdi aşlâ 

sure (2) Kur'an'ın ayrıldığı 114 bölümden her biri. “Yüksek rütbe, mevki, şeref, binanın 
kısım ve katları” anlamına gelen sure kelimesi, tefsir ilim dalında başı ve sonu belli, farklı sayıda 
ayetler içeren Kur'an'ın bölümlerine denir. <X7, KO, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
Sure-i Feth (1) Kur'an-ı Kerim'in kırk sekizinci suresi. İsmini ilk ayette geçen “feth” 
kelimesinden alır. İslam dininin evrenselliğini ve üstünlüğünü simgeleyen Feth suresinin İslam 
kültür tarihinde önemli bir yeri vardır. Gazaya giden Müslüman askerlerin, buradaki zafer 
vaadinin kendileri için de gerçekleşmesini umarak sefer sırasında ve savaş boyunca bu sureyi 
çokça okudukları bilinmektedir. <7DVW/4> 
261 Kızıl sancak lisân-ı kâle bezer / Gazâda Süre-i Feth okur ezber 
Süre-i Kâf |1J) Kur'an-ı Kerim'in ellinci suresi. Adını ilk ayetin başındaki “kâf” harfinden 
almıştır. Bu harfin ne anlama geldiği konusunda ileri sürülen çeşitli görüşler arasında bu harfin 
yeryüzünü kuşatan bir dağı ifade ettiği söylenmekle birlikte bu rivayetin İsraili hurafelerden 
olduğu belirtilmiştir. <7DWİA, ADŞS> 
107 Kaşı guyâ ki medd-i Süre-i Kaf / Kemâl-i kudretine Hakkufi inşâf 

şüret (18) dış görünüş, şekil, kılık. <K7, KO, CÜDİ, OTAL, ADŞS, KANARI> 
219 Lisân-ı şürete gelmez bu ma'nâ / Şığışmaz zarf-ı ta“bire bu deryâ 
1972 oo Vücudında şefâ'at “aynı nâzır / Tevâzu“ şureti kaşında zâhir 
2330 Bu şüret nakşını sevmezdi cânı / Görürdi “âlem-i ma“nide anı 


2374 o Ne şuret kim ola “üşşâka makbul / Cemâli pertevinüf “aksidür ol 
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3007 (o Melâli mücib-i rahm ola dirdi / Melâli şuretin izhâr iderdi 
3792 o Mücellâ hânede evZâ' u etvâr / Tazarru* şüretiyle oldı izhâr 
4606 (oo Vücüd-ı sebzevât olmadı aşlâ / Kalender şuretine döndi dünyâ 
2. yüz, çehre, surat. <K7; KO, KUBBEALTP 
1662 o Yine âyine-i rüyufda ey yâr / Kasâvetle melâlet şüreti var 
3052 Arar kâkül gibi şüretde ma'ni / Tolaşur öpmege la“lini ya'ni 
5113 Hazereyle hat-ı cânân mişâli / Getürme şürete gizlü kemâli 
3. resim, <K7, CÜDİ, KANARI> 
867 Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şüret 
2845 oOO cânibde idüp her şehri seyrân / Girü bu şureti yazdı £e-mâ-kân 
şuret “âlemi (1) madde alemi. 
2199 Ko şüret “âlemini gözle ma'ni / Tevekkül ehli ol şabr eyle yani 
şuret bulmak |(1J şekil almak, vücut bulmak, hasıl olmak. <XUBBE£AZLIP 
2369 o Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 
şuret vermek |1J şekil vermek, görüntü vermek, yön vermek. <KANAR > 
2326 (o Tecelli eyledi nür-ı mahabbet / Vücüd âyinesine virdi şüret 
şürete girmek (1) görünmek, belirmek, zahir olmak, tecelli etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1382  Zihi Rühu'l-kud s gelmiş nihâni / Girüp bir şürete gezmiş cihânı 
şuret-perest (2) surete tapan, surete ehemmiyet veren, putperest. 
2977 oOEyâdeyr-i cihân şüret-peresti / Eyâ bezm-i gamufi mest-i elesti 
3288 o Şarâb-ı “ışk ile bi-hüş u mestem / Cemâlüf göreli şüret-perestem 
şüretâ (21 zahiren, görünüşte. <X7, CUDİ, OTAL> 
171 Olupdur cilvegâhı şüretâ hâk / Veli ma'ni yüzinde fevk-ı eflâk 
212 O Arada çünki kurb-ı manevi var / Ba“id olursa olsun şüretâ yâr 
surh (2) kırmızı, kızıl; kırmızı mürekkep. <K7, KOLNC UDİ, EZ, OTAL> 
2791 o Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzun 
5016 Oo Şarardı sebze şankim rüy-ı “âşık / Çıkardı atlas-ı surhın şakâyık 
süsen (4) süsengillerden, yaprakları kılıç biçiminde, çiçekleri iri ve mor renkli, güzel 
görünüşlü ve kokulu, çok yıllık süs bitkisi. Farklı renklerde çeşitleri vardır. Şekil bakımından sivri 
ve uzun yapraklıdır. <£Z, BURHÂN, DEKS, ÇİÇEKLER, TDEK> 
1676 o El oynın oynasa susenle lâle / Urur seng-i melâmet afia jâle 
Süsen, on dilli olarak da bilinir, şekil açısından dile benzetilir. <ÇİÇEKLER, FMS> 


3222 o Sözi çoğ idi yaşı gibi ammaâ / Tutuldı nutkı süsen gibi güyâ 
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Şekil bakımından kılıca benzeyen süsen, gül meclisinin müdavimi ve gülün eli kılıçlı muhafızıdır. 


<ÇİÇEKLER> 


3802 


O süsen kılmadan cismini gülgün / Elinden aldı anı yâr-ı mevzün 


Aşağıdaki tanıkta süsen şekil itibarıyla bayrağa benzetilmiştir. 


5017 


4097 


5168 


84 


1215 


1121 


Livâ-yı mâtemine Kerbelânufi / Müşâbih suseni faşl-ı hazânuü 

şusuzluk (17 susuz olma, susuz kalma durumu. <ÖTS, KUBBEALTP 
Şusuzlukdan tutağı olmayan çâk / Şunuf kadrini hergiz itmez idrâk 

sutür |1) satırlar, yazı dizileri, “satr”ın çoğulu. <KO, CÜDİ, OTAL> 

Sutür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünuü misâli kavs ile tir 

şulüd |1J yukarı çıkma, yükseğe çıkma, yükselme. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Vücudu cânib-i Mevlâya eyle / Şu'udufi “âlem-i bâlâya eyle 

süy (1) taraf, cihet, yön, yan. <KO, LN, CÜDİ, OTAL> 

Revâne oldılar ol süy-ı çâha / Çağırdılar “itâb ile o mâha 

suz |5) yanma, tutuşma, ateş, hararet, sıcaklık. <X7; KO LN,C UÜDİ, OTAL> 


Söze geldükçe artar süz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 


suz u güdâz (4) yanıp yakılma. <OTAZL, KANAR > 


2869 
3258 
3735 
3776 


1120 
2249 
3961 
4148 
4285 


Olup süz u güdâzdan gözi yaş / Zebânı bülbüli oldı güher-pâş 
Yakardı “âlemi süz u güdâzı / Zelihâ Yüsufa şordı bu râzı 
Dükenmez “âşıkufi suz u güdâzı / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 
Muşavver “ âşıkufi rüy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile suz u güdâzı 

süzân (6) yakıcı, yakan. <K7, KO, LN, CUDİ, KANARI> 
Olur “uşşâka istifsar-ı cânân / Şabâ-yı âteş-i suzân-ı hicrân 

“Azizüü virdügi altunlu kaftân / Vücüdına olurdı nâr-ı süzân 
Mahabbet oldı anda nâr-ı süzân / “ Alevler “aynıdur ol dem akan kan 
Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 


Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u suzân çeşmi hayrân 


suzân u giryân (1) ağlaya sızlaya, yana yakıla. <KANAR > 


1403 


2870 
4156 


İşigi oldı mıknâtis-i insân / Kimi nâlân kimi süzân u giryân 
suznâk (2) yakıcı, ateşli; dokunaklı, tesirli. <K7, KO, OTAZ> 
Melâl ü guşşa ile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i süznâki 


Şadâ-yı süznâkin eyleyen güş / Zarüri ağlayup olurdı bi-hüş 
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Sübhan (9) her türlü kusurdan, beşeri nitelik ve zaaflardan uzak olan Allah. <K7; KO, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
227 Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 
582 Afa râZi midür Sübhân-ı Kâdir / Ola peygamberi rencide-hâtır 
1212 — İdüp “ilm-iledünni pinhân / Olurdı şükr-i Sübhân ile handân 
1949 o Görür gayrıdan olmaz derde dermân / Didi ey derde dermân 1ssı Sübhân 
2363 o Cemâlüüde ne var ey nur-ı Sübhan / Bakacağı gelür bakdukca insân 
2566 O Şalâhıyyetde midür ehl-i Ken'ân / Olur mı zikr ile tesbih-i Sübhân 
2689 o Belâdur kesret-i cumhür-ı insân / Ki olur mâni -i eşgâl-i Sübhân 
2872 — Buyurdı ceddüm İbrâhime Sübhân / Didi kıl oğlu İsmâ“ili kurbân 
2884 (o Görindi geldi İsmâ'ile şeytân / Didi gâf// me-bâş ey nür-ı sübhân 
sücud (10J yere kapanma, secde etme. <X7, KO, OTAL, KUBBLALIP 
4087 Oo Belâdur “âşıka kendü vücudı / Cihânda sehvine degmez sücudı 
sücud etmek (3) secde etmek, yere kapanmak. <KUBBEALTP 
625 Bu gice on bir encüm mihr ile mâh / Sücüd itdi bafa seyrümde nâgâh 
3034 o Sücüditdi melekler gibi ağnâm / Hemân âdem gibi kıldılar ikrâm 
5068 Oo Zemin-i kabrine itdi sücüdi / Fenâ-ender-fenâ oldı vücüdi 
sücuda varmak (6) secde etmek. 
105 Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücüda varsa olur dâl-i vahdet 
1483 o Görüpnür-i cebinin zülfi fl-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
1956 Oo Sücuda varduğınca cân-ı mu tâd / Kılur ayağına yüz sürmegi yâd 
3077 o Sücüda vardı ol dem nitekim Tur / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nür 
3554 o Sücüda vardı dâl-i derdi gibi / Perişân oldı âh-ı serdi gibi 
3973 o Kimini yakdı envâr-ı tecellâ / Sücüda vardı şankim Tur-ı Müsâ 
süd (1) süt, kadınları ve memeli dişi hayvanların yavrularını beslemek için 
memelerinden gelen, besin değeri yüksek beyaz sıvı. <Y7S, 75> 
3430 o Anafi südi gibi safa halâlüz / Vişâlüf şevkına şüride-hâlüz 
süfli (2) aşağıda bulunan; alçak, bayağı, itibarsız, düşkün. |(/2s.| Meleküt ve ceberüt 
âlemine ulvi âlem, cismani ve maddi âleme süfli âlem denir. <X7; KO, EN, CÜDİ, TTS> 
1124 (o Yüceldi “âlem-i bâlâya cânı / Yirinde kodı bu süfli mekânı 
5028  İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 
süfliyyât (1) dünya ile ilgili bayağı şeyler, alçak şeyler. <K7; KO, CUDİ, OTAL> 


2997 O 'ulviyyâtdan söyler ma“âni / Bu süfliyyâtdan eyler beyânı 
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sükker (1) şeker. <X7, KO, CUDP 
1596 Oo Sözinüü sükkerin idüp mükerrer / Oyalardı delü göülin o dilber 

sükun (6) durma, hareket etmeme, kımıldanmama, hareketsizlik. <X7, KO, C UDİ, 
OTAL> 
971 Sükuna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi ruzını şâm 
1112 O Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 
1991 Oo Gider akar şular gibi cünunı / Koma tağlar gibi şabr u süküni 
2197 o Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u sükuna eyle âheng 
2915 o Alursafi benden İsmâ'ili el-ân / Bafa şabr u süküni eyle ihsân 
3071 Oo Sükuna kâdir olmaz çarh-ı devvâr / Süküta kâdir olmaz akan enhâr 

süküt (37 susma, söz söylememe. <X7, KO, OTAL, CÜDİ, KUBBEALTP 
3071 Oo Sükuna kâdir olmaz çarh-ı devvâr / Süküta kâdir olmaz akan enhâr 
süküt etmek/eylemek (21 susmak. <KUBBEALTI, 17. YÜZYIL TÜRKÇESP> 
2518 O Niyâzını iderdi afia tenhâ / Sükut eylerdi halk içinde ammâ 
3140 o Sükütitsün diyü “ışkum zebânı / Tilâvetden tehi olmaz dehânı 

Süleymân (6) İsrailoğulları peygamberlerinden, Davut Peygamber'in oğlu olan 
peygamber. On iki yaşındayken babasının yerine tahta geçmiştir. Hem padişah hem 
peygamberdir. Yeryüzünde pek az insan, hatta peygambere nasip olan olağanüstü bir güce ve 
saltanata sahip, hayvanların dilini bilme, insanlara, bütün varlıklara ve cinlere hükmetme vs. gibi 
mucize ve özelliklere sahip bir peygamberdir. Bu özelliklerinden Kur'an'da sık sık bahsedilir. 
<ADŞS, DEKS> Aşağıdaki tanıklarda Hz. Süleyman karınca ile birlikte anılmıştır. Süleyman 
Peygamber'in karınca ile olan sohbeti Kur'an-ı Kerim'de anlatılır. Ayetlerde buyurulduğu üzere 
cin, insan ve kuşlardan oluşan ordusuyla sefere çıkan Hz. Süleyman, Karınca vadisine geldiğinde 
karınca beyinin söylediklerini duyar. Daha sonra karınca ile konuşur ve ondan öğütler alır, onun 
armağan ettiği çekirge budunun yarısıyla bütün ordusunu doyurur ve geriye kalan yarısını 
karıncaya iade eder. Karınca aczi, güçsüzlüğü; Süleyman ise iktidar ve gücü temsil eder. <A SS, 
DEKS> 
1082 o Hakufi dergâhına yüzin urınca / Süleymândan alur hakkın karınca 
3448 o İder efkârı “ayn-ı “aklı bi-nür / Süleymânufi ne bilsün hâlini mür 
Süleyman'ın mühür olarak anılan yüzüğü hakkında da farklı rivayetler vardır. Hz. Süleyman'ın 


gücü ve saltanatı bu yüzükte gizlidir. Söylentiye göre bu yüzük cennetten bir taştır ve yüzüğü 
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parmağına taktığı anda insanlar, hayvanlar, cinler ve diğer yaratıklar ona itaat eder hale gelir. 
Üzerinde Allah'ın en büyük ismi olan “İsm-i Azam” yazılıdır. <ADŞ$S, DEKS, FMS> 
1559 o Dehânıdur meger möhr-i Süleymân / Anufi ağzına bakar ins ile cân 
Aşağıdaki tanıkta olduğu gibi Hz. Süleyman, dünyevi gücün ve saltanatın sembolü kabul 
edildiğinden padişahlar/hükümdarlar, “Süleymân-ı zaman, Süleyman-ı devran” diye anılmıştır. 
Ayrıca yine aşağıdaki örnekte olduğu gibi Süleyman-karınca tezadı divan şiirinde çokça 
kullanılan unsurlardandır. Süleyman kudret ve ihtişamı, karınca zayıflık, zavallılık ve acizliği 
temsil etmektedir. <ZDWİA4, MİTOLOJİK UNSURLAR> 
1936 (o Diyesin ey Süleymân-ı zemâne / Terahhum eyle mür-ı nâ-tüvâna 
Süleyman Peygamber'in tahtı, varlık ve zenginlik simgesidir. Bazı kaynaklara tahtı kızıl altından, 
bazı kaynaklara göre de çeşitli mücevherlerden yapılmış, dört köşeli süslü ve görkemli bir tahttır. 
Her köşesinde bir altın ağaç vardır, yaprakları yeşil zümrüt ve zebercettendir. Birileri dava için 
geldiğinde Süleyman bu tahta oturur ve hükmünü burada verir. Aynı zamanda Süleyman'ın yüz 
fersah büyüklüğünde bir sergisi vardır. Bir yere gitmek istediğinde saf altından yapılmış ve 
üzerinde iki akbaba bulunan tahtı onun üstüne konuluyor, tahta oturduğunda akbabaların uçmaya 
başlamasıyla tahtıyla birlikte istediği yere gider. <FMS, DEKS> 
2098 o Götürdi anı esb-i bâd-pâlar / Süleymân tahtını güyâ ki şarşar 
2685 o Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şoü ucı virân 

Süleymân |1J Kanuni Sultan Süleyman; 1520-1566 yılları arasında 46 yıl Osmanlı 
tahtında oturan onuncu Osmanlı padişahı. <DEKS> 
236 Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i garb u harb u merd-i meydân 

sülük |1)J bir yola girme, bir yol tutma; bir tarikata girme. Sülük manevi bir yolculuk 
kabul edilir. Sülük halktan Hakk'a doğrudur. Sufiler kötü huylarından ayrılmak ve vahdet 
sırlarına erişmek için bir şeyhe tabi olarak muayyen bir tarzda giriştikleri mücahedeye sülük denir. 
<KT; KO, ADŞS, TTS> 
2311 Oo Gözüfâyine-i nür ile tolsun / Sülüküf “âlem-i envâra olsun 

sümm (1) at, katır öküz gibi dört ayaklı hayvanların tırnağı. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2162 — Nişân-ımih-i sümme-i esb-i cânân / Yirüf yüzini pür-hâl itdi ol ân 

sünbül (25) bahar mevsiminde açan güzel kokulu bir çiçek. Şekli ve kokusu itibariyle 


sevgilinin saçına benzer. Sümbül ile gül, hemen çok zaman birlikte bulunur. Bunun nedeni 
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sümbülün saçların, gülün ise yanaklar üzerine dökülmesidir. <X7; KO, ADŞS, ÇİÇEKLER, 


TDEK> 

92 Çemen gökinde sünbüller yaradur / Kara yirde kızıl güller yaradur 
536 Diler kim ola cân-ı mihribânı / Gülinüfi sünbülinüü bağbânı 

653 Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 


691 Taradı sünbülini kıldı tezyin / Libâsın eyledi gül gibi rengin 

7356 Yüzi mâhı bulaşdı gerd-i râha / Sürüldi sünbüli hâk-i siyâha 

1088 Oo Tararken kâküli sünbüllerini / Kohularken cemâli güllerini 

1488 o Gözi Mirrihi kılmış Kavsi menzil / Şaçını sünbüle beüzetti “âkil 

2058 O Perişân-hâlidür sünbüller anufi / Kulakdan “ âşıkıdur güller anuf 

2107 (Kimi açmış cemâli güllerini / Kimi çözmiş şaçı sünbüllerini 

2133 o Gubâr olmamağ içün dâmen-i gül / Süpürge eyledi şaçını sünbül 

2523 o Açardı al ile haddi gülini / Zarâfetle kokardı sünbülini 

2624 (o Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya“ kuba virür bir kızıl gül 

2822 (o Dererdi büseile güllerini / Kohulardı şaçı sünbüllerini 

2874 o Döküp Şâmi gülâbı sünbüline / Tarâvet virdi ruhsârı güline 

3273 o Yaraşdügini ruhsârı gülinüf / Yüzine düşdügini sünbülinüf 

4179 o Güşâde-hâtır iken ey yüzi gül / Perişân eyledüm mânend-i sünbül 

4220 — Başardı bağrına eylerdi zâri / Alurdı sünbülinden büy-ı yârı 

5167 Olur şahn-ı kelâma yazduğı lâm / Mişâl-i sünbül-i yâr-ı dil-ârâm 

Sümbül koyu rengi, kokusu ve şekli dolayısıyla sevgilinin zülfü, kakülü, turrası için benzetilen 
olmaktadır. Bu vesileyle “çok üzülmek” anlamında “saçını yolmak” deyimine yer verilir. 
<HAYAÂLİ BEY> 

763 Kızıl itdi kimisi ak gülini / Kulağın burdı yoldı sünbülini 

1838 Oo Egerdiol gül-i cennet nihâlin / Yolardı sünbül-i bâğ-ı cemâlin 

3079 Elini zülfine eylerdi şâne / Yolardı sünbülini “âşıkâne 

5011 (o Yolınurdı benefşe ile sünbül / Ururdı kendüyi yirden yire gül 

Aşağıdaki tanıklarda sümbül ile duman arasında ilişki kurulmuştur. Şekil ve renk açısından 
sümbül, dumana benzetilir. <ÇİÇEKLER> 

1997 o Ofarmış dâğınufi tâze gülini / Tağıtmış dud-ı âhı sünbülini 

3527 — İdersin âteş-i şem“e tahammül / Duhânın sünbül itdüü şu'lesi gül 

sünbül-i ter (1) yeni sümbül. <BMS> 


184 Cihânı zinet itdi sünbül-i ter / Karanfüller açıldı gökde yer yer 
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sünnet |1)J iyi ahlak, iyi tabiat; Hz. Peygamber'in söz ve hareketleriyle Müslümanların 


yapmasını emir ve işaret buyurdukları hususlar. Hz. Peygamber'den sadır olan söz, fiil ve 


takrirlerle O'na ait sıfatlara denir. <X7; OTAL, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR> 


2446 (o Resulün sünnetini iden icrâ / Halâlin kıldı beytinde mu'ammâ 
süğük |1J kemik. <Y75> 
4140 Şu gibi nâle ile geçdi çâğı / Süfüge irdi hicrânı bıçağı 
süpürge (1) süpürmeye yarayan araç. <K7, 75> 
2133 o Gubâr olmamağ içün dâmen-i gül / Süpürge eyledi şaçını sünbül 
sürat (|) çabukluk, çabuk olma, hız <K7, KO, 17 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 


sür'atle (2) çabuk, çabucak, hızla, tez, acele ile. 


2120 
3716 


3032 
4600 
E3 


2157 
2553 
4452 
4468 


Ne yire gelse sür'atle geçerdi / İverdi cânı bulıdı uçardı 

Ziyâ-yı şem'e beüzer hüsn-i hübân / Ki bulur sürat ile şevkı pâyân 

süri, sürü (3) evcil hayvanlar ve özellikle koyun, keçi topluluğu. <X7; KUBBEALTP 
Zelihâ bir süri ağnâmı fi”l-hâl / Şafâ-yı hâtır ile kıldı irsâl 

Demedlerden yoğ idi arZ-ı hâli / Koyun sürüsinüğ oldı misâli 

Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde güyâ kim sürer bâd 

sürinmek (4) karnı üzerinde yerde sürüklenir gibi ilerlemek. <75, KUBBL£ALTP 
Katâr-ı üştür akdı seyl gibi / Sürindi Mışra geldi Nil gibi 

Yirinden gözi yaşı gibi kopdı / Sürindi Yusufufi dâmânın öpdi 

Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şof ucı yâr didârı görinür 

Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 


sürme |(1J göz kenarlarına ve kirpiklere sürülen siyah boya, kadınların süs için göz 


kapakları içine çektikleri siyahımsı veya lacivert toz. <K7, CÜDİ, AÇDŞS, 15> 


1999 


Kaşı mihrâbını kılmış müzeyyen / Gözinüü sürmesin itmiş muayyen 


sürmek (36) 


1. dokundurmak, değdirmek. <KXUBB£ALTP 


512 
755 
992 
1034 
1956 


Sürerdi yüzine gözine anı / Alurdı buy-ı vaşlından nişânı 

İhânet idüp ol ma“şüm-ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 

Yere sürdi yüzin mânend-i cârub / Ağardı ağlamakdan “ayn-ı Ya'kub 
Gelürler Hazret-i Ya'küb evine / Sürerler yüzlerin rüy-ı zemine 


Sücuda varduğınca cân-ı mu'tâd / Kılur ayağına yüz sürmegi yâd 


1767 


2552 o Tevâzula yire sürdi yüzini / Niyaz itdi göke dikdi gözini 

2913 o Tutuşdı yandı nâr-ı ıZtırâba / Niyaz itdi yüzin sürdi türâba 

3702 Zinâya bendeüi erzâni görme / Şalâhıyyet libâsın hâke sürme 

3740 o Sürüp ol serv öğinde yire ruyı / Akıtdı gülşen-i ruyına cuyı 

4219 o Makâm-ı yâra varmışdur diyü hem / Sürerdi yüzini pâyına muhkem 
4778 o Elin yüzine sürince hemânâ / İrişdi hazretine peyk-i Mevlâ 

4834 oo Afupitdükleri cürm ü günâhı / Sürerlerdi yire ruy-ı siyâhı 

4864 (o Gözine sürdi çün bu yâsemini / Şabâ-veş açdı çeşmi nergisini 

2. kovmak, uzaklaştırmak. <Y75> 

489 Şu demde kim memâtum ruzgârı / Süre dergâhdan ben hâksârı 
2829 Birini sürdi çak mağrib-zemine / Birini dahi tâ ser-hadd-i Çine 

3. (bir şeyi bir yüzey üzerine) tabaka hâlinde yaymak, sıvamak. <KUBBEALTP 
883 Sürelüm göüleginüü nışfına kan / İdelüm beyt-i ahzânında efğân 
2576 o Anufi pirâhenine sürdiler kan / Yanında itdiler ca“l ile efgân 

4. önüne katıp götürmek veya getirmek. <KUBBEALIP 

751 Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 
1280 o Öğüne sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 

1888 Sürersin yüce tağlardan duhânı / Olursın cümlenüü ârâm-ı cânı 
3737 o Bu evde bulmadı vaşlına râhı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 

4879 o Bulutlar gibidir üştür katârı / Sürerdi şanki âhı rüzgârı 

E3 Görür koyun sürüsin serv-i âzâd / Sehâbı gökde guyâ kim sürer bâd 
5. yönetip yürütmek, sevk etmek. <Y75S, 75> 

2639 (Biraz seyr itdi nat'-ı kâyinatı / Şeh-i “alem evine sürdi atı 


6. eğlenceli yaşamak, eğlenmek (b. şafâ sürmek). <7S, 1/7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


26 Okuyan kimseler sürsün şafalar / Kitâbum gibi çak itsün yakalar 
223 Beyân olınca mi'râc-ı berini / Şafâlar sürdi aşhâb-ı güzini 
412 Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafâ sürsün güni günden yeg olsun 


862 Unutdı çekdügi cevr ü cefayı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 

1867 Oo Cefâya şabr iden meydaânı aldı / Şafâ sürdi vefâ bahrine taldı 

3388 o Kopara güllerin bâğ-ı cemâlüü / Süre zevk u şafasını vişâlüü 

3417 — Kırân it duhter-i nik-ahterem ben / Şafa sür dilber-i zibâ-terem ben 
3434 o Elüüi çekme vuşlat hâteminden / Şafalar sür periler “âleminden 


4071 Oo Süren seyr-i cemâlinüfi şafâsın / Ferâmuş itdi ihlâşı du“ âsın 


4200 
4528 
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Şafalar sürdi seyrinden Zelihâ / Dil-i şeydâsına geldi tesellâ 


Gözinüü nurı geldi gördi anı / Şafâlar sürdi cân-ı nâ-tüvânı 


7. bolluk içinde yaşamak (2. saltanat sürmek). <KUBBEALTP 


4357 


756 
ÖTS> 
995 


1923 


39 


“Acâyib saltanat sürdi cihânda / Bu iki saltanat cem* oldı anda 
sürür (20) sevinç, sevinme. <X7; KO, LN, CUDİ, OTAL> 
Olupdur mazhâr-ı eş-şeybü nüri / İrişmez zâtına “izzet sürür! 
Vire Hak zâtufa iki sürürı / Biri dünyâ biri “ukbâ huzürı 

Şatun almaz belâyı ehl-i idrâk / Sürürı câmesini eylemez çâk 
Sürurufi hep melâle oldı tebdil / İrişdi ayrılık eyyâmı ta“ cil 
Başından “aklı gitdi kaldı hayrân / Sürürınufi sarâyı oldı virân 
Gözümüt nurı göğlümün sürürı / Uçupdur tâyir-i cânuf huzürı 
Enis ü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-ı sinedür hem nür-ı dide 
Ziyâde “âşıkuf gamdur sürürı / Olurmış bi-huZür olmak huzürı 
Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sur ile handân u hurrem 
Sürüri bâ' is-i derd ü gam oldı / Dügüni güni rüz-ı mâtem oldı 
Sürürı gitdi “âciz itdi eşhaş / Şatılmak lâzım oldı bende-i hâş 
Bakâsı yok bu cân-ı nâ-tüvânuf / Sürürı mücib-i gamdur cihânuf 
Sevindi güldi handân oldı Ya“küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya“ küb 
Vişâli havf-i hicrânına degmez / Sürürı şofira efgânına degmez 
Huzüruü var bakâ-yı âhiretde / Süruruf var sarây-ı “âkıbette 
Humârı var imiş câm-ı şafânufi / Sürürı mücib-i gamdur cihânuf 
Temâşâ-yı cemâl oldı Zarüri / Mezid oldı Zelihânuü sürürı 

Bu nür-ı didesüz kaldı çerâğı / Sürür-ı sinesüz oldı turağı 

Sürür u zevk u şevk u şâdmâni / Tüvânâ itdi pir-i nâ-tüvânı 
Cihânuü mücib-i gamdur sürürı / Gider âlât u esbâb-ı gurur 
sürülmek (1) sürmek işi yapılmak, değdirilmek, dokundurulmak. <7S, KUBBEALTP 
Yüzi mâhı bulaşdı gerd-i raha / Sürüldi sünbüli hâk-i siyâha 


sürümek |2| bir şeyi yerden kaldırmaksızın çekmek veya itmek, sürüklemek. <Y75, 


Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş cânın sürürdi 
Şu“â“iyle güneş gökde yürürdi / Delüler gibi zencirin sürürdi 
süst (1) gevşek, yavaş, tembel. <X7; KO, LN, CUDP 


Günah itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde amma süst ü gamnâk 
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sütün (4) herhangi bir maddeden yapılan üstünde sütun başlığı denilen çıkıntılı bir bölüm 
olan, genellikle bir altlığa, bazen doğrudan doğruya yere dayalı silindir biçiminde düşey destek, 
kolon, direk. <K7,; KO, 7S, KUBBEALIP 
168 Ridâsı şubh-ı şâdıkdan “alâmet / “ Aşâsıdur sütun-ı kaşr-ı tâ“at 
2040 o Okındı nâme-i “izzet-füzunı / Vişâli kaşrınuf oldı sütunı 
2288 o Sütun olmasa cismine “aşâsı / Yıkılurdı vücudınufi binâsı 
2317 Nazir olmaz o kadd-i müntehâya / Sütün-ı nür idi çıkmış semâya 
süvâr (5) atlı, ata binmiş, binici. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
4057 o İhânet kaşd idüp ol nâmdâra / Süvâr itdiler anı bir hımâra 
süvâr olmak |(4J at vb. bir binek hayvanına binmek, atlı olmak, at ile varmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
3418 o Semend-i devlete şâhum süvâr ol / Hemişe bermurâd u üstüvâr ol 
4154 o Süvâr olduğı atı görse fil-hal / Olurdı ol semendüü pâyına dal 
4418 Oo Süvâr olsa afa ol şâh-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 


5026 oDidiburesme oldı emr-i Yezdân / Süvâr olmadan ata viresin cân 
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Ş 

şâbaş, şâpâş (6) beğenme, takdir etme, “aferin” deme, “şâd bâş”ın muhaffefi. <K7; KO, 
IN, BURHAN, OTAL> 
857 O çâhufi var idi içinde bir taş / O taşufi tâli“ -i sa“dine şâpâş 
2402 o Kemâl-i hüsn-i taşvirine şâbâş / Bakan mihr-i cemâline döker yaş 
2936 (o Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakufi tiğ-i celâline açar baş 
3589 o Yüzi nürına yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
4228 (o O derd-i 'ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
4848 — Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki râzi oldı andan her karındaş 

şâd (20) memnun, sevinçli. <K7; KO, LN, OTAL, ÖTS, KUBBEALTP 
1356 ( Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 
2008 o Çıkardı kaydu bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
2782 o Makâmâtile ney itdükçe feryâd / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
4775 — Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hurrem ü şâd 
4858 o Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
E21 Zelihâ gamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anufi göüli şikeste bunuf âbâd 
şâd etmek/eylemek (4) sevindirmek, mutlu etmek. <Ö7S, KUBBEALTP 
624 Dil-i Ya“kübı Yüsuf eyledi şâd / Didi bir gün ata ey pir-i irşâd 
1447. Kulolan “ışka olur gamdan âzâd / Gam-ı “ışk eyler imiş âdemi şâd 
1728 o Beni şâdeylemez illâ gğam-ı döst / Bu söz meşhurdur bir döst bir post 
3175 Oo Eyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzünın eyle hurrem ü şâd 
şâd olmak (7) sevinmek, memnun olmak. <KUBBE£ALTP> 
2739 o Bu devrânufi elinden dâd feryâd / Ki cânum olmamışdur bir nefes şâd 
2934 oo Hemân-dem oldı İsmâil âzâd / Bu hâle vâlideyni oldılar şâd 
3530 o Düşüpnâr-ı vişâle nur oldu /“ Aceb şâd u “aceb mesrur oldufi 
4234 o Gama ögrendi derde oldı mu'tâd / Olurdı derd ü gamdan hâtırı şâd 
4542 o Kamuzindân esirin kıldı âzâd / Melül olmış göüüller oldılar şâd 
4544 (o Nisâritdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi göüli şâd oldı o mahzün 
4781 — Olursın kurretü'l-aynufla mesrür / Afa şâd ol ki geldi didete nür 
şâd u handân (3) sevinçli ve güler yüzlü. <KANAR»> 
649 Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 
1168 o Nüzülitdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya“ kübı kıldı şâd u handân 


2607 (Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
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şâdi (12) memnunluk, sevinç. <X7, KO, LN, OTAL> 
356 Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
972 Gam odı yakdı pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 
1043 Oo Çökerdi guşşa pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 
1532 o Şebüf âyine gibidür sevâdı / Sevâdından görinür rüy-ı şâdi 
2620 o Sevindi güldi handân oldı Ya“küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya“ küb 
3246 o Ğamu şâdide kesb eyler ma'iyyet / Bunuf hüzni virür aa melâlet 
4233 o Kaçan kim “ışka mağlüb ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
4680 o Girü tekrâr oldı zevk u şâdi / Du“ âdan afidılar hayrü”l-ibâdı 
4780 o Selâm itdi safa ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
4835 (o Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safa zevk u şâdi 
4912 o İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Göfülden yundı çıkdı gam sevâdı 
4994 o Diriğâ defter-i şâdi dürüldi / Sa“ âdet efseri yire uruldı 

şâdmân (3) çok sevinçli, memnun. <X7, KO, LN, CÜDP 
3409 Şafâ eyyâmıdur vuşlat zamânı / Ganimet bil bu vakt-i şadmânı 
3241 oBuhâlanufiki oldı hasb-i hâli / Degişmez şadmâna bu melâli 
5088 O Fesâdın fehm iden sevmez cihânı / Gamına degmez anufi şâdmânı 

şâdmâni (6) sevinç, çok sevinçli olmak, mesruriyet. <K7, KO, LN, KUBBEALTP 
697 Tolındı âfitâb-ı şâdmâni / Yaşufi yılduzları tutdı cihânı 
1607 o Müyesser ola makşüd-ı nihânı / Mukadder ola rüz-ı şâdmâni 
3059 Gerekmez ol semend-i şâdmâni / Ki ola gayr destinde “inânı 
3700 Gelür şabr ile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâdmâni 
4453 o Toğar başına şems-i şâdmâni / Çıkar târik-i gamdan taşra cânı 
4875 o Sürüruzevku şevk u şâdmâni / Tüvânâ itdi pir-i nâ-tüvânı 

şafak |5) güneş battıktan sonra ufukta görülen kızıllık. Bu kelime, Türkçede aynı 
zamanda “güneş doğmadan önceki kızıllık” anlamında da kullanılmaktadır. <K7; KO, ZN, 
CÜD> 
930 Kamişi cümleten âlüde-i hün / Sehâb olmış şafakdan şanki gülgün 
2085 Kızıl atlasda olan tügme-i zer / Şafakda kevkeb-i Mirrihe bezer 
2101 (o Kuruldı al vâlâdan tutuklar / Şafakda kaldı güyâ şems-i enver 
2154 o Tuvağ altında ol zât-ı mutahhar / Şafakda mihr-i “âlem-tâba beüzer 
27714 o Şafakdan bâde oldı âşikâre / Hilâlü sâğarı geldi kenâra 

şafak-reng (2) şafak renkli, kızıl. 
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1344 o Kinâra çekdi ol ğonca-dehânı / Şafak-reng oldı Nilüfi âsumânı 
2094  Alatlar nitekim çarh-ı şafâk-reng / Karâr itmez ider reftâra âheng 
şafi |1) şifa veren, iyileştiren, hastayı iyi edici. <K7, KO, LN, CUDP 
1743 o Devâsı oldı dermânuü hilâfı / Şifası olmadı derdine şâfi 
şagird |(1J ilim öğrenen, bir müderris veya muallimin dersine veya bir mektep ve 
medreseye devam eden, talip; tilmiz; çırak, yamak. <X7; KO, LN, CUDP 
3268 o Su'âli “aşıkufi irmez tamâma / Kaçan şâgird ola yâr-ı benâma 
şâh, şeh (95) hükümdar, melik. <X7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
123 Şeh-i halvet-serây-ı // ma“a âh / Delil-i sâlikân u mürşid-i râh 
125 Nübüvvet kaşrınufi şâh-ı kebiri / Velâyet şehrinüfi mâh-ı müniri 
136 Anuf lutfi esiri bende vü şâh / Anuf muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 
236 Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i darb u harb u merd-i meydân 
247 Müselsel fazl ile nesl-i be-nâmı / Şeh oğlı şehdür ecdâd-ı kirâmı 
269 Ağarmış şubh-ı şâdık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş aa Allâh 
273 Vilâyet bahridür şâh-ı cihândâr / Ağarmış muları emvâc-ı envâr 
278 Zihi gâzi zihi “âbid zihi şâh / Gazâsı #-sebili”/lâh Allâh 
409 Du“â itdi didi ey Rabb ü Gaffar / Bunuü neslini kıl şâh-ı cihândâr 
473 Kimi kul eyleye şâh-ı kerimüm / Ya kime takıla dürr-i yetimüm 
481 Çağırdı Yusufı yanına fi”l-hâl / Didi şimden girü şâhum esen kal 
543 O şeh şimden girü bende yaraşur / O cânum cânı bu tende yaraşur 
573 Bu idi ol zamânufi mukteZâsı / Eger şâh u eger halkufi gedâsı 
662 Senüfi dârufida ey şâh-ı cihândâr / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 
692 Kazâ eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 
957 Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh 
987 Kimüf kulı kimüö kurbânı olduü / Kimüö şâhı kimüü sultânı olduü 
1332 — Didi ey şâh-ı iklim-i sa'âdet / Eger olursa sizlerden icâzet 
1395 o Nice vaşfidem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüfi budur delili 
1591 o Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dahi ol zıll-i İlâhi 
1619 (Kimüü yarı kimüf cânânısın sen / Kimüö şâhı kimüü sultânısın sen 
1648 o Tuyuldı büy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
1710 Cihân mülkinde şah-ı kibriyâdur / Başında kâküli zıll-i hümâdur 
1783 o Cihan dilberlerinüfi yegregisin / Güzeller şâhısın begler begisin 
1796 o Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma' şük itdi 


2030 
2031 
2042 
2052 
2059 
2174 
2234 
2315 
2479 
2538 
2570 
2727 
2810 
2992 
3016 
3033 
3108 
3112 
3120 
3141 
3418 
3419 
3424 
3427 
3737 
3813 
3929 
3931 
3991 
4100 
4191 
4257 
4259 
4260 
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Horâsân şâhı şaldı niçe kâşıd / Halâli olmağa gönderdi kâğıd 

Şehi Hindustânufi şaldı nâme / Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma 
Eger nokşânumuz olursa mestur / Bizi dâmâd idinsün şâh-ı manşür 
Cihân turdukça zâtufi var olsun / Kızum sen şâha hidmetkâr olsun 
Anuü üftâdesidür bende vü şâh / Zevallüsi güneş eksüklüsi mâh 
Zer-efşân oldı aa bende vü şâh / Nücum içinde kaldı nitekim mâh 
Ümidi hâmesi yazmadı nâme / Murâdı şâhı gelmedi kıyâma 

Anuü ceddi idi Şeddâd bin “Âd / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 

Şu dem kim nakl idem dârü”l-fenâdan / Ferâmüş eyleme şâhum du' âdan 
Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
Eyâ hüsn ilinüfi şâh-ı benâmı / Dimek olmaz o göynüklü kelâmı 
Ecel derbendini itdi güzergâh / Bakâ şahrâlarına vardı ol şâh 
Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 
Fiğânı şanma ancak bülbül eyler / Fiğânı ma“nide şâhum gül eyler 
Didi şâhum günâhumı bağışla / Murâdufi her ne ise anı işle 
Koyunlar gördiler şâh-ı güzini / Öğinde öpdiler rüy-ı zemini 
Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 
Cemiâlindedür ol şâhufi celâli / Temennâ kılma takrib-i vişâli 

Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 
Şağında görse ben bimârı nâgâh / Döner şolına iğmâz eyler ol şâh 
Semend-i devlete şâhum süvâr ol / Hemişe bermurâd u üstüvâr ol 
Ne var ey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutfu ihsânufi nihâli 
Mahabbet murgı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 
Ki ey hüsn ilinüf sultânı Yusuf / Güzeller şâhı cânlar cânı Yusuf 
Bu evde bulmadı vaşlına râhı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 

Ki ma“budum gözine karşu nâgâh / Günâh itmekden ikrâh itdüm ey şâh 
Didiler afa ol şâhı seversefi / “İnâyet eyle Allâhı severse 
Güzeller şâhını görmiş olalum / Anuüla turmış oturmış olalım 
Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 
Güzeller şâhı Yusuf kaldı mahbus / Vişâli zevkına olmışdı me 'nus 
Misâl-i medd-i bismi”llâh o şâhı / İletmiş kurb-ı zâtu”llâha râhı 
Ferâmüş eyleme ben bi-günâhı / Şefi“ eyle şeh-i “âlem-penâhı 

O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yüsufı itdi ferâmüş 


Enis idindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 
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4280 o Uyurken “âlem-i ma'nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 
4295 o Selâme-ı şâhı irgürdi müretteb / Afa rü 'yâ-yı mezkurı didi hep 

4326 (o Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 

4335 Oo Muşâhibitdi anı Şâh Reyyân / Meh-i Ken'ândan ayrılmazdı bir ân 
4418 o Süvâr olsa afia ol şâh-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 
4466 o Seherden çün şuhayl-ı ablak-ı şah / Huruşından cihânı kıldı âgâh 
4468 o Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 

4609 o Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalınuz yirdi nânın nitekim mâh 
4616 (o İdüp Mışr ehli hırşın şâha i“lâm / Galâli şat diyü itdiler ikdâm 

4630 o Sehâ-yı şâh-ı Mışr oldı hikâyet / Kemâl-i “adlin itdiler rivâyet 

4656 (o Didi bunlar ma'âza'llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 
4682 — Birimüz kaldı rehn adına zirâ / İnanmadı bize şâh-ı dilârâ 

4692  Libâsufida senüf ol yazılan ad / Anufi adıdur ey şâh-ı peri-zâd 

4710 o Nazar eylerken ol şâh-ı güzine / Görindi Yusufu desti gözine 

4868 Oo Yine makşudufa irgürdi Allah / Seni tahtına da' vet eyler ol şah 
5042 Nübüvvet bürcinüfi bedr-i müniri / Velâyet mülkinüü şâh u emiri 
5I21 OoOKomaz peyk-i ecel dilde şafâyı / Ne şâhı kor evinde ne gedâyı 

E30 Nihâl-i bâğ-ı “işmet şâh-ı ümmet / Şerifü”l-halk u sultânü”l-vilâyet 
şah-ı “âlem/cihân (7) dünya padişahı. KANAR > 

298 Beni derviş iden şâh-ı cihânum / Beni virân iden genc-i nihânum 
1473 o Eline girdügini hem-çü hâtem / Virürdi ellere ol şâh-ı “âlem 

2639 (Biraz seyr itdi nat'-ı kâyinatı / Şeh-i “âlem evine sürdi atı 

2989 o Eyitdi ey meh-i nâ-mihribânum / Efendüm sevdügüm şâh-ı cihânum 
3166 Oo Şeh-i“âlemsin ey zıll-i ilâhi / Za'if ü nâ-tüvânuf ol penâhı 

3658 o Saüa bu derdmendüüden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “özre yer yok 
4255 — Birini şâh-ı “âlem kıldı serdâr / Biri dâr-ı fenâda oldı ber-dâr 

şâh-ı hübân (2) güzeller şahı. <KANAR > 

753 Peri gibi turur ol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 

4433 o Geçerdi şah-ı huban “asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 
şah-ı mağrib (5) garb şahı. 

1666 Oo Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
1846 (o Atası şâh-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüfi bir zevâli 
2029 oUlaklar şaldı şarkuü pâdişâhı / Diledi şâh-ı mağribden o mâhı 

2033  Zelihâya bu ahvâl oldı ilâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 
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2049 o “Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 
şâh-ı mükerrem |1J eli açık şah, cömert şah. <KANAR > 
1622 (Ne hikmetdür misâl-i İsm-i Azam / Bilinmez aduf ey şâh-ı mükerrem 
şâh-ı vilâyet (2) “mertlerin, yiğitlerin şahı” anlamında olup Hz. Ali'ye lakap olmuştur. 
<KUBBEALTP 
4640 (o Didiler ağa ey şah-ı vilâyet / Eyü adufia geldük eyle şefkat 
E6 Anufiçündür niçe ehl-i sa'âdet / Olur çoban iken şâh-ı velâyet 
şâh (12) dal, budak. <K7; KO, IN, EZ, OTAI> 
277 Yüzi hâciye beüzer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâh-ı bâdâm 
916 Zarar kaşd eyleme aşlufa her gâh / Yıkar şâh-ı vücudi şarşar-ı âh 
1302 Elini dest-i mihnet bata şundı / Kolum güyâ ki şınmış şâha döndi 
1442 o Mahabbet bülbüli her şâha konmaz / Gümüş toprağı her yirde bulınmaz 
2106 ( Kimi gül şâhı gibi otururdı / Kimi serv-i sehi gibi tururdı 
2109 o Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el / İki nergislerin eyler mükahhal 
2534 o Akatlaslarla ak ata binerdi / Açılmış şâh-ı bâdâma dönerdi 
2921 Oo Çıkar şâh-ı hayâtum bergü bârın / Biri birine bağla şâhsârın 
3062  Alınmazdı buriv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh-ı mive 
3336 O Şüküfeyle ağardı şâh-ı bâdâm / İderdi bülbül ol çâderde ârâm 
3674 o Ne gam şâl-ı ümidüfi virmese ber / Mukadder olmayan olmaz müyesser 
4553 o Odemdetâli'-i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedârı 
şâhân |1| şahlar. <X7, OTAL, KUBBLFALTP 
3099 o Okimkulitdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindüü anı 
şâhâne, şehâne |(4| hükümdarla ilgili; bir hükümdara yakışacak surette, şahçasına, 
mükemmel, çok güzel. <X7, CÜDİ, OTAL, ÖTS> 
1206 (o Otiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi ağa bir şâhâne kaftân 
2537 o İdüp seyyâreler seyrin bahâne / Tururdı şehrüü ucında şehâne 
3586 Oo Şanasın oldı tâc-ı şehâne / Hümâ-yı kâküline âşiyâne 
4354 o Celâl ü şevketi şâhâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dâdı dehre toldı 
şahbâz, şehbâz (28) iri bir cins beyaz doğan. Padişahlar bu kuş ile ava çıkarlarmış. <X7, 
KO, IN, BURHÂN> 
192 Ne fikr itse olurdı afia vaşıl / Misal-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 
415 Cihânda gâzi oğlı gâzi oldı / Şecâ' atde cihân şehbâzı oldı 
538 Murâdı bu ki ol şehbâz-ı makşud / Sa“ âdetle elinde ola mevcud 
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584 Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 

595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anuü da murg-ı canın aldı gitdi 

606 Yanında yârı şehbâzı kolında / Kesildi hârlar Yusuf yolında 

698 Elüfiden gitdi ol şehbâz-ı cânufi / Dehâna geldi feryâd u fiğânuü 

986 Seni ey şahbâz-ı “izz ü devlet / Ne yana şaldı bilsem dest-i kudret 

1524 (o Ahibbâ semtine kılmaz nezâre / Gözi şehbâzı meyl itmez şikâra 

1579 oGözinde uçar ol şehbâz-ı kudret / Hebâ olmış o cem'iyyet o şohbet 

1693 o Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 

1953 Oo Gözüm ol çeşmi şehbâza nazar-bâz / Dilüm ol gonca-leb “ ışkıyle demsâz 

1965 o Namâz üstinde eylerken niyâzı / Uyudı kaldı çeşmi şâhbâzı 

1978 (o Bi-hakl-ı enbiya bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtuü şâhbâzı 

2073 oKamer gibi seri“ü”s-seyr ü çâlâk / İrişmez gerdine şehbâz-ı idrâk 

2268 o Anuf emrinde Mâlik kaldı hayrân / Huzurı şâhbâzı oldı perrân 

2335 o Güzelnice olur “âlemde görsün / Gurürı şâhbâzını uçursun 

2494 o Kolında şahbâz-ı 'izz ü devlet / Elinde hâtem-i zevk-i sa' âdet 

2772 o Kurulmayınca dâm-ı ehl-i şohbet / Ele girmez o şehbâz-ı sa“ âdet 

2901 Oo Ayırma senden ol ruh-ı revânı / Kaçurma elden ol şehbâz-ı cânı 

2966 o Alur uyhusını şehbâz-ı cânufi / Huzurını uçurmışdur cihânuü 

3096 (o Didi ey dilrübâ yanuüda cânân / Koluüda şâhbâz-ı mülk-i Ken'ân 

3423 o Murâduf şâhbâzını kaçurma / Zamân-ı zevki bihüde geçürme 

4164 o Çü maşrık şâhbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 

4437 oBafa keşfitdi “ışkufi gizlü râzın / Eline aldı gölü şâhbâzın 

4458 o Safa bunca zamân itdüm niyâzı / Ele gelmez murâdum şâhbâzı 

4919 o Gehi “ilm-iledün râzın açardı / Sipihri “aklı şehbâzı geçerdi 

5160 oOHer iki mışra'ı yazar berâber / Olur şehbâz-ı nazma iki şehper 
şâhi (1) şah ile ilgili, şahlara yaraşır; şahlık. <X7; KANAR, KUBBEALTP 

4471 o Şadâ-yı hayl ü serhengân-ı şâhi / Mekân-ı mahşere döndürdi râhı 
şâhid (12) 

1. gördüğü veya bildiği bir hususu mahkemede ifade ederek davaya yardım eden kişi, şehadet 

eden, tanık. <X7;, KO LN KANARI> 

5 Beni deryâ-yı “ışka mâlik eyle / Tarik-i şâhidine sâlik eyle 

79 Anuf birligine olmaz gümânı / İki şâhid bilen iki cihânı 


3190 Olur mücrimlere simâsı şâhid / Melâmet eyler anı fi“1-i fâsid 


3873 
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Boşandı gözi yaş ile yemine / Kurı bühtânlar itdi şâhidine 


2. güzel, dilber. <CÜDİ, AÇDŞS> 


636 
2412 
2497 


Benüm cânum ider göülüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 
Şehâdet itdi kalb-i mihribânı / Ki irdi şâhid-i makşuda cânı 


Bakup ol şâhid-i makşüda gâhi / Niyâz ile dir idi yâ İlâhi 


şahid-i gayb (5) gayb âleminin güzeli. KANAR > 


1528 
1587 
1773 
2430 
4714 


Ne zulmet çihre-i hikmet nikâbı / Cemâl-i şâhid-i gaybufi hicâbı 
Esir-i şâhid-i gayb oldı nâgâh / Eridi geçdi güyâ âhir-i mâh 
Hidâyet itdi aa Zü'lcelâli / Görindi şâhid-i gaybufi cemâli 
Görür kim şâhid-i gaybı bulundı / Melekler gibi çarha girdi döndi 
Gözine şâhid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vâfir 


şâhin (6) avlanmak için yetiştirilen bir cins doğan, şahbaz. Divan şiirinde sevgilinin 


saçları şahine benzetilir. Benzetme yönü avcılıktır. <KX7; KO, EN, ADŞS> 


355 

1390 
3110 
3152 
3275 
3605 


İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişâl (ü) fürkat olmaz kendüye kayd 
İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / Kazâ şâhinidür açmış per ü bâl 
Degüldür senden ol dildâr höşnüd / Şakın elden gider şâhin-i makşüd 
O serv-i serkeş ü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befizer 
Tonanup hançerin takınduğını / Kıyık şâhin gibi bakınduğını 
Revişde alıcı şâhine beüzer / Bakışda “aynı hür-ı “ine befizer 


şâbrah (31 şaşırılması mümkün olmayan açık yol, selamet yolu, işlek ve büyük yol. <X7; 


LN, FZ, CÜDP 


709 Budağı şâhrâh-ı şehr-i fürkat / Kamu yaprakları peykân-ı mihnet 
1091 o Mahabbet ırmağı akmaz yabana / Zarardur şâhrâh-ı sâlikâne 
4467 o Yöneldi şâhrâha ehi-i divân / Bu kesretde bile sultân-ı hübân 
şâhsar (2) çok dallı ağaçların çok ve sık bulunduğu yer, koruluk, dallık, ağaçlık. <X7, 
IN, FZ, KANARI> 
280 Mişâl-i Sidredür ol lutf-ı Bâri / Anufi şehzâdelerdür şâhsârı 
2921 Oo Çıkar şâh-ı hayâtum bergü bârın / Biri birine bağla şâhsârın 
şahs (1) insanın varlığı, zat, nefs, kişi. <K7; KO, IN, OTAL> 
4815 — Kile uğurlayan şahsı bağışla / Şefi ol enbiyâ işini işle 
şah-zâde (2) padişah oğlu, hükümdar evladı. <X7, KO, OTAL, KUBBELALTP 
1469 o Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde / Eban “an ced emir ü şâh-zâde 
3557 Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlüfi çok gamui hadden ziyâde 
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şa'irâne |1)J şaire yakışır surette, şairlerin ifade tarzına uygun, şairce. <K7, OTAZ> 
4861 o O cumhura bu kaşd-ı şâ'irâne / Semend-i cevrine oldı bahâne 

şak (21 yarık, çatlak, yarılma, çatlama. <X7, KO, IN, OTAZ> 
şakk etmek (1) yarmak, ortadan ikiye bölmek. <KANAR > 
159 Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 
şak olmak (1J yarılmak, ortadan ikiye bölünmek. <KANAR > 
2166 o Bu Mecnün kâsesine befizer ancak / Ki olmış dest-i Leylâdan iki şak 

şakâyık (31 gelincik çiçeği. “şakâyık-ı numân” veya “şakâyık-ı numâniye” de denilen 
parlak ve büyük yapraklı kırmızı veya pembe renkli bir çiçektir. <K7,; KO, LN, KÂMÜS> 
3343 o Tolup sevdâ-yı “ışk ile şakâyık / Görüp gül Yusufını oldı “âşık 
3958 o Gül-i zanbakları oldı şakâyık / Bu hâlet cümlesini itdi “âşık 
5016 O Şarardı sebze şankim rüy-ı “aşık / Çıkardı atlas-ı surhın şakâyık 

şaki (4) bahtsız, fena hareketli, haydut, dağ hırsızı. <X7, KO,C UDİ, OTAL> 
578 Hazer eyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu“â ile atar tir 
3466 — Şalkiler h'âb-ı gafletden uyanmaz / Hemişe kendüzine hayr şanmaz 
4348 — Garibüü düd-ı âhınufi sehâbı / Şakiye yağdurur berf-i “azâbı 
4840 o Şakiler zör-ı bâzüya tayanur / İşinden “âkıbet kendü utanur 

şâkir (2) şükreden, gördüğü iyiliği unutmayıp şükreden, müteşekkir. <XK7; KO, ZN, 
OTAL> 
3107  Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzi vü şâkir 
3488 o Kemâl-i“ışk ider “uşşakı şâkir / Olamaz dilber istiğnâya kâdir 

şal (2) Keşmir keçisi kılından yapılan değerli bir kumaş; omuza atılmaya veya boyna 
sarılmaya mahsus yünden kumaş; kuşak. <X7; ESKİ ESERLER, GİYİM KUŞAN> 
433 Seher şâmufi kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 
2682 o Eger teklif olunsa ehl-i hâle / Degişmez atlas-ı eflâki şala 

Şâm |(14J İslam dünyasının önemli tarihi şehirlerinden biri, günümüzde Suriye'nin 
başşehri. Bilâdüşşâm (Suriye, Filistin, Lübnan ve Ürdün) bölgesinin en önemli merkezlerinden 
biri Dımaşk”tır. Şehir 927 (M 1521) yılından itibaren kesin olarak Osmanlı hakimiyetine geçti ve 
bir süre sonra Osmanlı Devleti'nin bir paşalık merkezi oldu. Dımaşk olarak bilinen adını da 
Arapça kaynaklarda bütün Suriye bölgesini ifade etmek için kullanılan Şam'a terk etti. Dımaşk?ın 
Hz. Nuh'un oğlu Sâm veya torunları tarafından tesis edildiğine ve Hz. İbrahim'in burada 


doğduğuna dair rivayetler mevcuttur. <KA, TDVİA> 
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153 İrişdi şems-i “adlinüfi nizâmı / Zalâm-ı şirkden pâk itdi Şâmı 
290 Çıkup terk-i diyâr itmek göründi / Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 
291 Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 
292 Çoğ idi Şâm içinde mâh-manzar / Teselli bulmağ olmadı müyesser 
293 Çü itdüm Şâmdan Ken' ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 
381 Nebiyyu'llâh İshâk-ı mükerrem / Diyâr-ı Şâma “azm itdi hemân-dem 
410 İrişsün nesli tâ rüz-ı kıyâma / Hükümet eylesünler Rüma Şâma 
419 Vaşiyyet eyledi Ya“küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 
421 Atası sözini guş itdi Ya“ kub / Çıkup ol günde Şâma gitdi Ya'kub 
2483 Bu resme Yüusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
2484 (Bir aydan şofira rüz-ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şâmdan “ukbâya gitdi 
2841 Oo Gezerdi Hindi Sindi Rümı Şâmı / Aradı bulmadı yâr-ı benâmı 
3022 o Eyâ mahdüme-i sultân-ı a“zam / Diyâr-ı Şâmda bundan mukaddem 
4164 o Çü maşrık şâhbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 
şam (7) akşam, mesa. <XK7; N KO, ADŞS$> 
299 Bu rüz-ı hasretü pâyânı yok mı / Bu şâmr-ı fürkatüfi oranı yok mı 
433 Seher şâmufi kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 
435 Felek âyinesini kıldı rüşen / Cihân kurtuldı şâmufi zulmetinden 
971 Süküna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi ruzını şâm 
2125 o Nebilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 
5002 — Murur-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 
şâm-ı garibân (1) gariplerin akşamı; Hz. Hüseyin'in şehit edildiği ve Ehl-i Beyt'in Yezid'in 
askerlerine esir düştüğü gece bu isimle anılır. <40$S> Bazen herhangi birinin öldüğü günün 
akşamına da aynı isim verilir. <YENİTERZ> 
37 Bi-hakk-ı rüz-i vaşl-ı Pir-i Ken' ân / Bi-hakk-ı hörmet-i şâm-ı garibân 
Şami (3) Şamlı, Şam şehri ile ilgili, Şam işi. <X7, OTAL, ÖTS, KUBBEALTP 
2070 (o Dahi hem yüz tavile esb-i tâzi / Kimi Şâmi kimi dahi Hicâzi 
Aşağıdaki tanıklarda Şam'a ait gül suyundan bahsedilmektedir. Şam, gül suyu ile ünlü bir 
şehirdir. <YENİTERZİ> 
2142 — Akıtdı şu gibi Şâmi gülâbı / Şulandı cümleten Mışrufi türâbı 
2874 o Döküp Şâmi gülâbı sünbüline / Tarâvet virdi ruhsârı güline 
şân (11) halk nazarında büyük görünen ve sahibi için övünç kaynağı olan durum, ün, 


şöhret. <X7, ZN, CÜDİ, OTAL> 
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959 Harâminüü degüldür böyle şânı / Koya esbâbını katl ide anı 
1704 o “Ulüvv-i şânı var Âl-i Nebi-vâr / Vücüdında risâlet meşrebi var 
2014 (o “Ulüvv-i şânı var idi hemişe / Göğül alçakligini itdi pişe 
2021 O Şefiku'l-halk idi şâm-ı şerifi / Rakiku”I-kalb idi zât-ı latifi 
2137 Kemâl-i şevkını zevk u şafasın / “Ulüvv-i şânı ile kibriyâsın 
2690 o Meh-i Ken'âna yalvardı Zelihâ / Didi şânufi bülend ü kadrüfi alâ 
2937 o Tevekkül zevk vardur şânlarında / Ölüm bir h“âb-ı höşdur yanlarında 
2940 — Bülend olmaz ifen şân-ı edâni / Olur Hak söz anufi bâr-ı girânı 
3459 o Neşânı varneiz'ânı ne cânı/ Ne cân ile tapar “âşi vü câni 
4321 — Bilindi Yüsufufi hulk-ı “azimi / “Ulüvv-i şânı zât-ı müstakimi 
5056 o “Ulüvv-i şânına teng oldı dünyâ / İdindi “âlem-i bâkide me?vâ 

şâne |(4| tarak. <K7, KO, IN, CUDP 
1086 Oo Çekerdi Yusufi âğuş-ı câna / Olurdı kâküline desti şâne 
1508 Oo Şaçına şâne idi dest-i havrâ / Kolı bir Kevser ırmağıydı guyâ 
3079 o Elini zülfine eylerdi şâne / Yolardı sünbülini “ âşıkâne 
3881  İrişür çâr tâk-ı âsumâna / Olur mezküresi zülfine şâne 

şarâb (22) içilecek şey, içki; üzümden yapılan içki. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL> 
59 Dil-i bimâruma “âlemde her ân / Şarâb-ı hikmetüüle eyle dermân 
1467 o Yumulmışdı deminde “ayn-ı teşni“ / Şarâb eylerdi ancak halka taşdi' 
1555 Oo Açupnâzile yüzi âfitabın / Şunar “âşıklara şevki şarâbın 
1989 Oo Belâ-yı fürkat ü nâr-ı “azâbı / Ferâmuş itdürür vuşlat şarabı 
2431 Oo Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz afa dermân 
2603 (Beni vahdet şarâbı mest idüpdür / Karârum kalmayup “aklum gidüpdür 
2806 o Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra beüzer 
2810 Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 
2886 (o Anımesteyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
3438 o Şarâb içmişe döndiler müretteb / Diline geldügini didiler hep 
3645 o Şarâb-ı mekrile mest ola şanma / Bu âlü göülüme yol bula şanma 
3727 o Muhibb-i şâdıkuü hırşı şarabı / Şalar çeşm-i temâşâsına h'abı 
şarab-ı “ışk (6) aşk şarabı. <KANAR > 
1444 o Şarâab-ı“ışkile ol kim yıkılmaz / Cihânda ağzınufi dadını bilmez 
1580 o Şarâb-ı “ışk ile kendüyi bilmez / Kasâvetden tutup tutup yefilmez 
2352 o Temâşâiderek ol âfitâbı / Şarâb-ı “ışk ile gitdi hicâbı 


2947 o Şarab-ı “ışkile mest ola her bâr / Vücudın eyleye mir?ât-ı esrâr 
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3288 Oo Şarâb-ı “ışkile bi-hüş u mestem / Cemâlüü göreli şüret-perestem 
3855 O Şarâb-ı “ışkdan hergiz ayılmaz / Hatâsın afilamaz işini bilmez 
şarâb-ı nâb |(2)J katkısız, halis şarap. 
2771 o Ne defilü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 
3921 o Olanlar ol şarâb-ı nâba şârib / Dehânın eyledi ol mihre mağrib 
şarâb-ı nâz (2| naz şarabı. <BMS> 
1536 (o Uzandı yatdı ol mihr-i cihântâb / Şarâb-ı nâzı oldı mücib-i h'âb 
2132  Şarab-ınâzdan içmiş piyâle / Kızarmış gonca gibi rüy-ı lâle 
şârib (1) içici, içen. <K7;, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
3921 o Olanlarol şarâb-ı nâba şârib / Dehânın eyledi ol mihre mağrib 
şark (1) güneşin doğduğu taraf, doğu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
2029 Ulaklar şaldı şarkufi pâdişâhı / Diledi şâh-ı mağribden o mâhı 
şârıb |1J erkeklerin üst dudağından ağıza doğru sarkan kıllar, bıyık. <CÜDİ, KÂMUS> 
Kâmüs'ta “Beni Kilâb lügatında tarafeyn itibarıyla tesniye olur.” şeklinde bir açıklama 
bulunmaktadır. Üst dudağın iki tarafından sarktığı için “şârıbeyn” şeklinde ifade edilmiştir. 
4903 (o Kimisinüü sevâd-ı şârıbeyni / Cenâb-ı bülbülü olmışdı “aynı 
şa'şa'a (3) parlaklık, parlama; gösteriş, yaldız. <X7; ZN, KO, OTAI> 
160 Akıtdı çeşmeler barmaklarından / Nitekim şa' şa' ayla şems-i rüşen 
212 “İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa“ şa“ ayla mihr-i âfâk 
1928 o Görince merdüm-i hödbini ta“ cil / Çekersin şa' şa“ ayla gözine mil 
şaşırmak (4) 
1. şaşırtmak, şaşırmasına sebep olmak. <Ö7S, Y7IS> 
1182  Biradım atmadı kat oldı her at / Şaşurdı kârbânı bu “alâmet 
4749 — Bu gam evlâd-ı Ya'kübı şaşurdı / Felek gibi biri birine girdi 
2. saçma işler yapmak (&X. “aklını şaşırmak). 
1760 o Bu sevdâile “aklını şaşurdı / Der ü divârı ile söyleşürdi 
3216 Oo Tedârikden kalup “aklın şaşırdı / Kemend-i âhını başdan aşırdı 
şaşmak |4) umulmayan, beklenmeyen veya olağanüstü bir olay, bir olgu karşısında 
şaşkın duruma gelmek, hayret etmek. <7S, ÖTS, KUBBEALTP 
951 Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüf şaşdı tolaşdı 
1574 oOKemâl-i hayretinden “aklı şaşdı / Yaşınuf seyli deryâya ulaşdı 
2409 o Görenüfi görmeyenüü “aklı şaşmış / Mahabbet bahri taşmış başdan aşmış 


3956 Oo Şaşup her birisi tutdı dilini / Kodı nârencini kesdi elini 


673 

807 

1308 
1684 
1916 
2918 
2922 
3310 
3563 


185 

327 

466 

1290 
1532 
1655 
211 
2416 
4096 
4142 
4516 
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şâyed (91 eğer, belki, olur ki, ola ki. <K7; KO, LN, CÜDP 
Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-puş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 
Çekerken delv ile âb-ı revânı / Göreler çâh içinde şâyed anı 
Kerâmet ıssıdur ol şems-i devlet / Du“ âsıyla gide şâyet bu nekbet 
Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Gefince ola şâyed vuşlat-ı yâr 
Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 

Elümi ayağumı kıl mukayyed / Boğazlarken tokunam safia şâyed 
Ridâü ile yüzüm örte koyasın / Yüzüme bakma şâyed acıyasın 
Tahammül itmeye şâyed belâya / Zarüri meyl ide semt-i şafâya 
Gele bu vech ile göğline bir hâl / Ola Yüsuf safia şâyed ki meyyâl 
şeb (28) gece. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
Kara kullarla yürür mâh-rular / Şeb ile nitekim ruz-ı münevver 
Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 
Nazar idince afia zengi-i şeb / Karardı “aks-i rüyından müretteb 
Şebüfi âyine gibidür sevâdı / Sevâdından görinür rüy-ı şâdi 

Libâs-ı mâtem ile irdi bir şeb / Kızardı ağlamakdan “ayn-ı kevkeb 
Biri birinüfi ağuşında her şeb / Yaturlardı şabâha dek müretteb 

Şeb-i endüh-ı hicrân buldı pâyân / Bu gün mihr-i sa“ âdet oldı rahşân 
Eger olmasa hicrân güni peydâ / Şeb-i vaşluü bilinmez kadri kat'â 
Gicesin gündüz itdi nâr-ı âhı / Giderdi çihre-i şebden siyâhı 


Ğam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı “aynum nergisi hep 


şeb-i gam (3) gam gecesi. <KANAR/> 


1778 
1905 
4780 


Şeb-i gamda misâl-i berk-ı rahşân / Gehi peydâ olursın gâh pinhân 
Şeb-i gam geldi gitdi rüz-ı hicrân / Tulu“ itdi felekde mâh-ı tâbân 


Selâm itdi safa ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 


şeb-i hicrân (4)| ayrılık gecesi, hicranla geçirilen gece. 


696 

2862 
3491 
4547 


Şeb-i hicrân ile rüz-ı muşibet / Seni beytü”l-hazende kodi hasret 
Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşâka cânân 
Meger bir gün sipihrüü yüzi döndi / Şeb-i hicrân irişdi gün tolındı 


Şeb-i hicrânı anuf âhir oldı / Vişâli şubhgâhı zâhir oldı 


Şeb-i Kadr (4) Kadir Gecesi. 


71 


Şeb-i Kadri ki halkufi rahmetidür / Ricâle hâl-i ruy-ı hikmetidür 
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1507  Afabir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr 
1703 o Şeb-i Kadr idi bir didâr gördüm / Düşümde bir peri-ruhsâr gördüm 
2994 — İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 
şeb-i mi“râc |1J Miraç Gecesi, Hz. Muhammed'in miraca çıktığı gece. <KANAR)J, 
KUBBEALIP 
174 Şeb-i mi'râcı fahr-i “âşıkândur / “Uluvv-i rifatinden bir nişândur 
şeb-i târ (3) karanlık gece. <KANAR/> 
183 Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 
455 Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i tar içre güyâ nâr-ı Müsâ 
4411 (o Birablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 
şeb-i târik (2) karanlık gece. <ÖO7S5> 
1294 o Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 
1533 o Şeb-i târiki tahfif itme zinhâr / Olur “âşıklara mir?ât-ı didâr 
şebih |) benzer, benzeyen. <K7, N, KO, CUDP 
şebih olmak (1) benzemek. <KANAR/> 
4752 — Şebih olduk duhân-ı âh-ı serde / Ne gökde yirümüz vardur ne yirde 
şebihün (J gece baskını, düşmanı gece vakti ansızın basma. <7, LN, EZ, CÜDP 
şebihün etmek (1) gece baskını yapmak. <KANAR > 
3178 (o Düşinde “âşık oldı safta muhkem / Şebihün itdi anı leşker-i gam 
şebistân (2) halvethane, gece ibadet edilen yer; geceleri oturup konuşulan ve gecelenen 
yer, padişahların harem dairesi. <K7, ZN, KO, EZ> Tanıklarda geçen “şem'-i şebistân” 
tamlaması “yatak odası mumu, gece mumu” anlamlarına gelmektedir (b. şem' -i şebistân). 
3503  Diridi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüü var eya şem'-i şebistân 
3572 o Eger kim yazsa bir şem'-i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 
şebnem |(5) gece rutubeti, ıslaklığı; çiy. Sabahleyin ve özellikle bahar mevsiminde 
çiçekler üzerine düşen şebnem birçok hayale konu olmuştur. <K7,; KO, EN, FZ, ADŞS, TDEK> 
178 Seni şebnem gibi ol mihr-i enver / Götürür hakden “izzetler eyler 
498 Benefşe gibi hüzn ile tururdı / Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı 
1544 o Yürür biü şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anufila bifi cân 
1927 Komazsın sebzede şebnemden âsâr / Silersin eşk-i çeşm-i dehri her bâr 
3342 — Gelince şir-i mihr-i çarh-ı a“zam / Perişân oldı hep etfâl-i şebnem 


şeb-reng (1) gece rengi, siyah. <X7, OTAZ> 
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4121 Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 

şeca'at (3) yiğitlik, yüreklilik, cesaret. <X7; KO LN, KANARI> 
238 Sehâvetde şecâ“atde “ Alidür / Vilâyetde veli dirsef velidür 
415 Cihânda gâzi oğlı gâzi oldı / Şecâ“atde cihân şehbâzı oldı 
4700 o Şecâ'at sizde höd vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüüüz hep 

şecer (5) ağaç. <K7, KO, IN, CUDİ, OTAL> 
651 Bahârufi vaşfına yazmağa nâme / Kalemdân-ı şecerden çıkdı hâme 
705 Var idi bir şecer Ken'ân içinde / Naziri yoğ idi devrân içinde 
714 Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufila müretteb 
3344 o Mahabbet-nâmesin itdi çemen faş / Şecerler egdi istihrâcına baş 
5010  Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 

Şeddâd (1) Yemen'deki Ad kavminin hükümdarlarından olup şiddetiyle ve büyük 
binalar, setler ve bentler vücuda getirmesiyle meşhur bir şahıs. Hüd Peygamber zamanında 
yaşamış olup zamanında birçok yapı ve bent inşa ettirmiş ve kendisine kibir gelip tanrılık 
iddiasında bulunmuştur. Bunu ispat için de “Bâğ-ı İrem” denilen bir bahçe ve içine saray 
yaptırmıştır. Bu bahçe ve saray o derece güzel ve kıymetli taşlardan yapılmış ki Şeddâd halkına, 
buranın cennetten daha güzel bir yer olduğunu söylemiş. Meğer Şeddâd cennetin özelliklerini 
Hüd Peygamber'den dinlemişmiş. Hüd Peygamber'in peygamberliğini tasdik etmediklerinden 
köşkü temaşaya giderken yolda Cebrail'in haykırması sonucunda kavmiyle beraber helak 
olmuştur. <X7,; AÇDŞS, ADŞS, TDEK> 
2315 o Anufi ceddi idi Şeddâd bin “Ad / Güzeller şâhı idi ol peri-zâd 

şedid (J sert, katı, şiddetli. <X7; ZN, KO, CÜDP 
şedidü”l-kalb (17 katı kalpli, zalim. 
820 Şedidü”I-kalb olur gayetde zâlim / Mülâyim idemez kavl-i mülâyim 

şefa'at (13) suçlu ve günahkâra af veya muhtaca ihsan dileme amacıyla yapılan aracılık. 
Ahirette günahkâr müminlerin affedilmesi, günahı olmayanların daha yüksek derecelere 
erişmeleri için peygamberlerin, Allah'a yalvarmaları, dua etmeleri ve günahlarının 
bağışlanmasını istemeleridir. Allah'ın izni olmadan bir kimsenin şefaat etmesi veya Allah?ın razı 
olmadığı birine şefaatte bulunması mümkün değildir. <X7; KO, LN, ADŞ, KUBBEALTI, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
132 Dili miftâh-ı ebvâb-ı şefâ“at / Yüzi mışbâh-ı târik-i kıyâmet 


137 Livâ?'ü”l-hamdidür şem' -i hidâyet / Olupdur bayrağı nur-ı şefâ' at 
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1765  Zelil itme fakir-i nâ-tüvânı / Şefa“at vaktidür ihsân zamânı 
1898 o Cefa vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefâ'at 
1904 (o Bu resme söyleyüp ol şem' -i rüşen / Şefaâ'at umar idi irdüginden 
1972 oo Vücudında şefâ“at “aynı nâzır / Tevâzu' şureti kaşında zâhir 
2474 o Çağırdı Mâh-ı Ken'ânı orada / Şefaat “aynını itdi güşâde 
3161 o “Ayân olsa şefa'at afitabı / Giderse perde-i ebr-i hicabı 
3785 Oo Şefaat “aynı ile bakdı kaldı / Sa“âdet sâ'idin boynına şaldı 
şefa' at etmek/eylemek/kılmak (4) birinin suçunun bağışlanması veya dileğinin yerine getirilmesi 
için aracılık etmek, şefaatte bulunmak. <KUBBE£FALTP> 
1310 o Safa zulm idenüü şuçın bağışla / Şefaat kıl nebiler işin işle 
4502 — Zelihâyı güc ile bildi Yüsuf / Esirine şefaat kıldı Yüsuf 
4744 o Şefaat eyle settârü'l-“uyüb ol / Delil-i râh-ı Gaffarü?z-zünüb ol 
E15 O sultândur diyü kılmaz şefa'at / Bu râ'idür diyü itmez ri“ âyet 
şefâ“atci |1J şefaat eden, bir kimse için şefaatte bulunan, aracılık eden. <K7; 7S, ÖTS> 
847 Kuyı ağzına kolların gererdi / Yakınurdı şefa' atci arardı 
şeffaf (2) bakıldığında diğer tarafı gösteren, içinden bakış ve ışığın geçmesine engel 
olmayan cisim, saydam. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL> 
1345 o Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 
2083 (Kimi şarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 
şefi (6) birini affedilmesi ve ihsanı için aracılık eden, şefaat edici, şefaatçi. <K7; KO, 
IN, CÜDP 
3807 Yücedür “âşıkufi kadr-i refi'i / Deminde sevdügi olur şefi'i 
4063 o Zuhüritdi kemâl-i mu“cizâtı / Şefi“ idindi halk-ı kâyinâtı 
4257 o Ferâmüş eyleme ben bi-günâhı / Şefi“ eyle şeh-i “âlem-penâhı 
4490 o Fakire “ayn-ı ma“şükı şefi' it / Bafa dildârı münkâd u muti“ it 
4530 o Şefi“ idindi sultân-ı kerimi / Lisâna geldi makşüd-ı kadimi 
4815 o Kile uğurlayan şahsı bağışla / Şefi“ ol enbiyâ işini işle 
şefik (2) merhamet ve muhabbeti olan, acıyıp esirgeyici, şefkatli. <K7, KO, LN, CÜD> 
127 Şefik-ı derdmendân u garibân / Refik-ı bi-kesân u bi-naşibân 
şefiku”l-halk (1) şefkatli, yardımsever. 
2021 — Şefiku'l-halk idi şân-ı şerifi / Rakiku'l-kalb idi zât-ı latifi 
şefkat (14) acıyarak ve esirgeyerek sevme, acıyıp esirgeme. <K7, LN, KO, CUDİ, 
KANARI> 


749 

1275 
1969 
2926 
3160 
3778 
4549 
4681 
4910 
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Yazuklar oldı yâr-ı nâzenine / Şalındı şadr-ı şefkatden zemine 

Bu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
Mahabbet çihresi zâtında peydâ / Yüzinde şefkat âsarı hüveydâ 

Fakire gâyet ile şefkatüfi var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 

O gülzâra ne var ey çarb-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
Terahhum eyledi hâline gâyet / Zarüri lâzım oldı afa şefkat 

Kemâl-i şefkat ile Yüsuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 
Didiler “izzet ise ancağ olur / “Atâ vü şefkat ise ancağ olur 


Kemâl-i “izzetinden şefkatinden / Hemân Yusuf dahi indi atından 


şefkat etmek/eylemek (4J acımak, esirgemek, merhamet etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 


3293 
3714 
4640 
4785 


Ne defilü ise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 
Sağa cân ile göülüm minnet eyler / Bafa sen var iken kim şefkat eyler 
Didiler afa ey şâh-ı vilâyet / Eyü adufia geldük eyle şefkat 


Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u'âma 


şefkat-engiz (1) şefkat veren, şefkatli. 


4496 


ÖTS> 
3235 


3841 


3411 


Fiğân u nâle itdi hâlet-âmiz / Fiğânı oldı anufi şefkat-engiz 


şefkatsız (1) şefkatten yoksun, sevgisiz ve merhametsiz, katı kalpli. <X7; KUBBEALTI, 


Vefasız yâra şefkatsız nigâra / Bulınmaz ağlamakdan gayrı çâre 

şeftâlu (17 şeftali (mec.| buse, öpücük. BURHAN, LN, EZ, KT, OTAL> 
Evümde h“âba varmışdum nihâni / Gelüp şeftâlüma urdı dehânı 

şehâ (1) “ey şah, ey padişah” anlamında hitap sözü. <OTAL, ÖOTS> 
Şehâ deryâ-yı hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 


şehâdet (7) şahitlik, tanıklık. <X7; KO, CUDİ, OTAL, KUBBEALIP 


şehâdet etmek/eylemek (6) herhangi bir konuda bildiği, gördüğü şeyleri söylemek, tanıklık 


etmek, doğruluğunu tasdik etmek. <Ö7S, KUBBEALTP 


636 

1636 
2412 
3887 
4441 
4802 


Benüm cânum ider göflüm şehâdet / Kılur sen şâhide anlar ihânet 
Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler afia rüy-ı zerdi 

Şehâdet itdi kalb-i mihribânı / Ki irdi şâhid-i makşuda cânı 

Sözümde toğrıyam Allâha ma“lum / Şehâdet itdi hakkumda bu ma“şum 
Bunufi gibi söz oldukça rivâyet / İende göüli itmezdi şehâdet 


“Acebdür kim ider göflüm şehâdet / Belüre Yusufumdan bir “alâmet 
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şehâdet parmağı |(1J şehadet getirirken kaldırılması mutat olan sağ elin baştan ikinci parmağı, 


işaret parmağı. <X7;, KUBBEALTP 


3461 


3461 


2063 


Resülüfi dinidür şehd-i şekerbâr / Şehâdet barmağıyle eylefi iftâr 

şehd (1) gömeç balı, bal. <K7; KO LN KANAR» 

Resülü dinidür şehd-i şekerbâr / Şehâdet barmağıyle eylefi iftâr 

şehenşâh |(1J en büyük padişah, şahların şahı, cihangir. <K7, KO, LR> 
Bu resme gitdi mektub-ı icâzet / Kabul itdi şehenşâh-ı “adâlet 


şehid (|) din veya yüksek bir ülkü uğrunda ölen kimse, muharebede vurulan Müslüman. 


Divan şairi aşk şehidi olmayı ister. Hz. Muhammed, “Bir kimse âşık olur da iffet ve namusunu 


gizli tutup ölürse, şehit olur.” mealindeki hadisidir. <K7, OTAL, ADŞS, TTS> 


şehid-i “ışk (17 aşk şehidi. <BMS> 


3325 


O bâğufi ergavânınufi nihâli / Şehid-i “ışkufi olmışdı misâli 


şehper (3) büyük kanat, kuş kanadının büyük yelekleri, en uzun tüyü. Kuşların 


kanatlarının ön tarafında bulunur ve her kanatta on tane olur. BURHAN, £Z, OTAZ> 


10 
181 
5160 


125 
302 
329 
709 
868 
1362 
1397 
1453 
1616 
1680 
1786 
1800 
1804 
2399 
2400 


Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 
Ağa kim mihr-i “ışkı ola şehper / Yakın ile ırağ olur berâber 

Her iki mışra'ı yazar berâber / Olur şehbâz-ı nazma iki şehper 

şehr (35) büyük belde, büyük kasaba, büyük belde. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
Nübüvvet kaşrınuf şâh-ı kebiri / Velâyet şehrinüfi mâh-ı müniri 

Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anuü vaşfını idrâk 

Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 
Budağı şâhrâh-ı şehr-i fürkat / Kamu yaprakları peykân-ı mihnet 
Feridü”l- aşrıyam mihr-i cemâlüf / Vahidü'd-dehriyem şehr-i kemâlüü 
Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hâyilini itdi zâyil 

Gelüp seyyârelerle Mâh-ı Ken'ân / Bu şehrüf sâyirine oldı seyrân 
Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “ulüma 
Ne şehrüfi mâhısın bildür beyân it / Ne bürcin afitâbısın “ayân it 

Eyâ şehr-i vücüdufi meh-likâsı / Melâmet gerdinüü olma şabâsı 

Eyâ şehr-i cemâlüf meh-cebini / Bu iki rahmetüf eyle birini 

Kitâb-ı behcetüü ser-defterisin / Bağa bildür ne şehrüf serverisin 

Peri şeklinde âdem cânısın sen / Ne şehrüfi hânedânı hânısın sen 
Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 


O gün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
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2436 (o Zelihâarturınca bedr-i tâmı / Elini çekdi şehrüfi hâş u “âmı 
2537  İdüp seyyâreler seyrin bahâne / Tururdı şehrüfi ucında şehâne 
2568 o Eyitdi Hazret-i Ya“kubı şorma / Göfüller şehrine âteş düşürme 
2596 (o Güneş tolınduğı gibi zemine/ Görindi şehri irişdi yakına 
2611 O Bu vâdilerdeki âb-ı zülâli / Bu şehr içinde şıbyân u ricâli 
2815 o Zamânile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
2837 o Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 
2845 OO cânibde idüp her şehri seyrân / Girü bu şureti yazdı £e-mâ-kân 
2957 o Bu şebriçinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânuü eyledi nâr 
3089 o Eyâ gam şebrinüfi hör u hakiri / Şatun alduğı kulınuf esiri 
3614 o Girü şehr-i vücuda şaldı âteş / Yürekler oynadı berg-i hazân-veş 
3659 o Gözüm gördi seni oldı müşevveş / Gözümden düşdi dil şehrine âteş 
4044 o Münâdi gezdüre şehrüfi içini / Göre her kişi bu bi ?se”l-karini 
4058 O Şehirde gezdürüp hayrü”l-“ibâdı / Dil uciyle dir idi bir münâdi 
4164 o Çü maşrık şâhbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 
4236 o Cününı terk idüp kodı yabanı / Göüül şehrinde seyrân itdi anı 
4337 (o Didi ey şehr-i lutfu nüktedânı / Nübüvvet bâğınufi serv-i revânı 
4880 (o Çıkup şehrucına dek ehl-i Ken“ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 
şehr-i Ken'ân (2) Kenân şehri. 
888 Yakın oldı görindi şehr-i Ken'ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efgan 
4753 o Huşüşâ şehr-i Ken'ânufi mukimi / Bilür itdügümüz zulm-i “azimi 
şebriyâr (1) büyük hükümdar, kudretli padişah, melik, şah. <X7; KO, ZA> 
3179 o Kodımisk-i Huten gibi diyârın / Aradı geldi buldı şehriyârın 
şehvâr (4) hükümdara layık ve yaraşır; iri taneli ve iyi cins inci. <XK7;, KO, EN, 
KUBBEALTP 
1506 Oo Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhufi şad hezârân yılduzı var 
2053 o Senüfi olsun senüf bu dürr-i şehvâr / Sözülüü cân u baş üzre yiri var 
2088  Virildi iki yüz ra'nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 
5102 o Deüiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derunuüda bite tâ dürr-i şehvâr 
şehzâde (1) hükümdar oğlu, padişah oğlu, prens. <X7, OTAZL> 
280 Misâl-i Sidredür ol lutf-ı Bâri / Anuf şehzâdelerdür şâhsârı 
şek (1) şüphe, tereddüt, zan. <K7; KO NC UDİ> Tanıkta geçen şek noktası ifadesi 


eskiden yazıda kullanılan bir işarettir. Eski yazma eserlerin, divanların doğrusundan şüphe edilen 
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metinlerin üzerlerinde veya kenarlarında soruyu veya şüpheyi göstermek için o) işareti görülür. 
Bu işaret, bugün kullandığımız (?, !) işaretlerine muadildir. Buna “nokta-i şekk” derlerdi. <A D$S, 
AÇDŞS> 
47 Bafia hakke”l-yakinüüde turağ it / Gider şek noktasın cândan ırağ it 
şekâvet (17 asilik, haydutluk, eşkıyalık. <X7; KO, LN, CÜDP 
4658 Oo Şekâvet aşlumuzdan şâdır olmaz / Dalâlet neslümüzden zâhir olmaz 
şeker, şekker (6) bir çeşit kamıştan veya pancar gibi bitkilerin özsuyundan kimyasal 
yollarla elde edilen tatlı madde. Divan edebiyatında ağız, dudak, söz, gülüş için benzetme unsuru 
olarak kullanılır. <K7; KO, £Z, OTAL, BURHAN, IDEK> 
1944 o Dehânufisuz şeker bir zehr-i katil / Lebüüsüz câm-ı mey semmr-i helâhil 
2216 o Kodıortaya başın teng-i şekker / Misâal-i “aşık-ı şeydâ-yı dilber 
3066 O Zelihâ bir kaZâ ile yafılsa / Niyâz itse şeker gibi ezilse 
3270 Mükerrer sözi la'li şekkerinden / Koparurdı dil ü cânı yerinden 
3655 o Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 
şeker şerbeti (1) şeker ve su ile hazırlanan, hacı tebrikinde ve bazı yörelerde mevlitlerde ikram 
edilen şerbet. <KUBBEALTP 
2220 Buni'met anda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 
şekerbâr (1) şeker yağdıran, etrafa şeker saçarcasına tatlı ve leziz. <X7; O7A/> 
3461 O Resülüü dinidür şehd-i şekerbâr / Şehâdet barmağıyle eylefi iftâr 
şeker-hand (1)J şeker gibi tatlı gülümseme, sevgilinin tatlı tatlı gülüşü. <X7,; KO, OTAL> 
1336 (o Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
şekl (4) suret, biçim, kılık; resim, taslak. <XK7; KO, OTAL, KANARI> 
1804 Peri şeklinde âdem cânısın sen / Ne şehrüfi hânedânı hânısın sen 
2852 — Olursa şekli taşvire muvâfık / Kadimi yâr-ı gârumdur o “âşık 
3620 o Yanında Yusufuf şekli muşavver / Turur ma' şuk ile “âşık berâber 
şekle girmek (1) belirtilen biçimi almak. <Ö7S> 
860 Meleklerden birisi geldi ta“ cil / Beşer şekline girdi yakdı kandil 
şeklâ, şeklen (2) kılık ve biçimce, şekil bakımından. <X7, OTAL, KANARI, 
KUBBEALIP 
2092 o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 


2183 o Şakalı sinede şeklen sitemkâr / Çefiesinde bıyıklar bir karış var 
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şekvâ (| hakkını talep için mahkemeye müracaat etme, şikayet, hoşnutsuzluk. <X7; KO, 
OTAL, KUBBEALTP 
şekvâ etmek/eylemek (2) şikayet etmek, sızlanmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTPE 
3109 OGünâha girme şekvâ itme her gâh / Senüü yolunda nokşân itmez ol mâh 
4808 o Girüp divâna şekvâ eylediler / Galâl almağ içün geldük didiler 

şem“ (48) bal mumu, mum. Divan şiirinde mum, çok zaman yanması ve ışık kaynağı 


olması ile işlenir. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KANARI, ADŞS> 


13 Derây-ı nâleden göfilüm uyansun / Mahabbet şem'i cân bezminde yansun 
14 Giderme dilden ol şem' -i şühudı / Karafu kılma fânus-ı vücudı 
16 Hemişe külbe-i ahzân-ı cânı / Münevver itsün ol şem'ün zebânı 


1136 Oo Uyandurdı o şem'-i bâ-şafâyı / Afa kıldı “itâb-ı pür-cefâyı 

1626 o Olur hertende nur-ı “ışk mahsus / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem'e fanus 
1669 o Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem' -i vücüdi ol havâdan 
2463 (o Evinde şenligi şem'i söyündi / Şoyundı iki taş ile dögündi 

2499 oo Uyandımı benüm şem'-i sitârem / Bulındı mı ofulmaz derde çârem 
2773 o Güneştolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 

3214 o Teneffüs eyleyince bâd-ı şarşar / Söyünür yüz bifi olsa şem'-i enver 
3366 Oo Yanında Yusufu bunlar söyündi / Güne karşu Zıyâ-yı şem“e döndü 
3401 o Bizi zevku şafâ câmına kandur / Gözümüz göülümüz şem'in uyandur 
3422 o Mey-i vaşlufi tolup peymânemüzde / Vücüduü şem'i yansun hânemüzde 
3450 Güzellik şem'i nuriyle hüveydâ / Gül-i gülzâr mihriyle mürebbâ 

3502 o Hemân bir kendi bir şem' idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 
3522  Zelihâ şem“e yanup yakılurken / Gözinüü yaşını deryâ kılurken 

3525 o Cemâl-i şem'e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
3527  İdersin âteş-i şem“e tahammül / Duhânın sünbül itdüf şu'lesi gül 
3669 Oo Uyup berg-i hazân gibi havâya / Vucuduü şem'ini virme şabâya 

3716 (o Ziyâ-yı şem'e beüzer hüsn-i hübân / Ki bulur sür“ at ile şevkı pâyân 
3995 Oo Kamunufi şem*-i tedbiri söyündi / Yile karşu atılmış tire döndi 

4182 o Ne bezmüf şem'-i nur-efşânı oldu / Ne bâğuüi gonca-i handânı oldu 
45597 oo Uyarur tâli“ -i şem“ini âhir / Olur nür-ı cemâl-i yâra nâzır 

4975 o Yetiş gel şem'-i cem'-i enbiya ol / Halâş ol kayd-ı “âlemden şafâ bul 
5015 Oo Şükufe şem' idi bezm-i cihâna / Söyündi döymedi bâd-ı hazâna 


5044 o Söyündi şem'-i bezm-ârâ-yı “âlem / Diyar-ı Mışrı tutdı zulmet-i gam 
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5055 o Cihândan şem'-i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 

5092 — Vücudufi şem'ini şakla hevâdan / Şakın dâmânuüı hâr-ı belâdan 

Divan şiirinde şem sık sık pervane ile birlikte anılır. Pervane geceleyin ışığın çevresinde görülen 
kelebeğe verilen isimdir. Pervane, mum ışığını çevresinde döner ve bir an gelir kendisini mumun 
alevine bırakırmış. Âşık, pervane olunca sevgilinin yüzü ve yanağı mum olur. <ADŞS> 
1799 o Seni “âkil beni divâne itdi / Seni şem* ü beni pervâne itdi 

3523  Zıyâ-yı şem*i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem*e urdı 

şem'-i cân |1J can mumu. <BMS> 

2306 (o Oten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem* -i cânı 

şem'-i cemâl (2) sevgilinin yüzünün parlaklığı. KANAR > 

1567 oO(Omihrile bunufi şem“-i cemâli / Hazân yaprağınuf oldı misâli 

2367 o Hudâ“arz eyleyüb nür-ı kemâlin / Uyarur cümlenüfi şem'-i cemâlin 

şem'-i hidâyet (4) hidayet mumu, doğru yol gösteren ışık. <KANAR/I, BMS> 

137 Liva?ü”l-hamdidür şem' -i hidâyet / Olupdur bayrağı nur-ı şefâ' at 

679 Uyandı nâgeh ol şem'-i hidâyet / İrişdi cânına hayli melâmet 

878 Aradan gitdi ol şem'-i hidâyet / Cihânı kapladı târik-i fürkat 

1581 ( Bırakdı kendin ol şem'-i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 

şem'-i kâfur (1) kâfurdan yapılan beyaz mum. 

1500 o Gümişden servdür yâ şem'-i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nur 

şem'-iruşen (4) parlak ışık. <BMS> 

1573 o Uyandı nâgehân ol şem'-i ruşen / Haberdâr oldı hüsni “âleminden 

1904 (o Bu resme söyleyüp ol şem'-i rüşen / Şefa'at umar idi irdüginden 

2540 oYüzi fark olmaz idi ak şakaldan / Şu“â* ile nitekim şem“-i rüşen 

2716 (OO dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i rüşen 

şem' -i şâdi (2) mutluluk mumu. 

972 Gam odı yakdı pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem'-i şâdi 

1043 o Çökerdi guşşa pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 

şem'-i şebistân (2) gece kandili, gece mumu. 

3503  Diridi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüü var eya şem'-i şebistân 

3572 o Eger kim yazsa bir şem'-i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 

Şem ü Pervâne (1) İran ve Türk edebiyatlarında klasik mesnevi konusu. Türk edebiyatında ilk 


Şem ü Pervâne'yi Zâti yazmıştır. 3821 beyit halinde ve aruzun “Mefâilün Mefâilün Feülun” 


1492 


kalıbı ile yazılan bu mesnevi Türk edebiyatındaki en ünlü Şem ü Pervâne olarak bilinir. <AD$S, 
AÇDŞS> 
3546 (o Biraz şerh itdi derd-i ıZtırâbın / Okudı şem' ü pervâne kitabın 

şemle (1) Arapların başörtüsü, kıldan örtü, sarık. Eskiden hem kadınlar kullanır hem de 
erkekler sarık yerine başlarına sararlardı; peştamal yerine bele saranlar da olurdu. Şemlenin düz 
siyah renkleri, Osmanlı sarayında eski bir gelenek olarak matem alametidir. Bir padişah öldüğü 
zaman, harem de dahil, bütün saray halkı başlarına birer kara şemle atarlardı, devlet erkanı da 
padişah cenazelerine, kavuk ve tülbentlerinin üstünde birer kara şemle ile gelirlerdi. Üç gün süren 
matemden sonra başlardaki kara şemleler yeni padişahın emriyle çıkarılırdı. <X7, OTAL, GİYİM 
KUŞAN> 
792 Kara şemleyle dönmiş düdgâha / Kara karga gibi batmış siyâha 

şems (471 güneş, gün, âfitâb, hurşid, mihr. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL, TDEK> 
148 Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb / Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep 
153 İrişdi şems-i “adlinüf nizâmı / Zalâm-ı şirkden pâk itdi Şâmı 
227 Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 
322 Görinen Nil befizer âsumâna / Giren mahbüblar şems-i cihâna 


335 “Adem târikin açdı şems-i makşüd / Görindi her tarafdan râh-ı Ma büd 


386 Çü âhir oldı İshâkuf zamânı / Dem-i “ aşra irişdi şems-i cânı 
523 Cihân mülkinüü ol şems-i celâli / Yüceldükce mezid oldı cemâli 
660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göüli açılsun vir icâzet 


1166 (o Didi kabz itmedüm ruhını anuf / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânuf 
1205 OoÇıkardı çâhdan şems-i cihânı / Dehân-ı ejdehâdan aldı anı 

1308 Oo Kerâmetıssıdur ol şems-i devlet / Du“ âsıyla gide şâyet bu nekbet 
1379 Cemali şemsi a'lâ kaddi bala / Başında kâküli a“ladan a'lâ 

1475 o Toğub mağribde ol şems-i sa'âdet / Cihâna şaldı mihrinden harâret 
1504 o Geyerdi gün başına bir libası / Şu'â'-ı şemse befizerdi Ziyâsı 

1546 (o Ser-â-ser kılmış ol şems-i sa“âdet / Zemin ü âsumânı pür-harâret 
1711 Oo Temâşâeyledüm ol şems-i cânı / Güneşde zerredür guyâ dehânı 
1797 o Yüzüği eyledi şems-i letâfet / Düşürdi “âleme andan harâret 

1850  Buzer zencire yoğ idi nizâ'ı / Cemâli şemsinüf oldı şu“ â“1 

1960 o Olamaz cânum ol şems-i cihânsuz / Karaiudur gözüme “âlem ansuz 
2087  Şarı atlas ziyâde bi-nihâyet / Şuâ“-ı şemse bezer pür-letâfet 


2101 (o Kuruldı al vâlâdan tutuklar / Şafakda kaldı güyâ şems-i enver 
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2200 o Buol şems-i cihânufi sâyesidür / Metâ'-ı vuşlatufi sermâyesidür 

2289 — İrişmiş mağribe şems-i hayâtı / Gözini bağlamış h“âb-ı memâtı 

2372 o Kamerbirşu'le nür-ı kudretinden / Güneş bir zerre şems-i hikmetinden 

2379 o Kesildi hâtırından kayd-ı fâni / Velâyet 1ssı oldı şems-i cânı 

2389 (o Muhal iken safia şems-i vişali / Gözüüde nakş ola “aks-i cemâli 

2437 oo Anufi üstine düşdi şems-i devlet / Getürdi anı kullâb-ı mahabbet 

2496 o Cemâli şemsine kalurdı hayrân / Hudâya şükr idüp olurdı giryân 

3162 Şu“â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itsei ol gün yüzli mâhı 

3229 Bu hâlile görince şems-i cânı / Götürdi hâkden ol nâ-tüvânı 

4214 (o Nedirlik bafia ol şems-i cihânsuz / Görünmez gözlerüme “âlem ansuz 

4453 o Toğar başına şems-i şâdmâni / Çıkar târik-i gamdan taşra cânı 

Aşağıdaki tanıkta geçen “şu â“-ı şems-mânend” ifadesi “güneş ışığı gibi” anlamındadır. 
2291 o Eliditrerşuâ'-ı şems-mânend / Vişal-i yâra ammâ ârzumend 

şems-i cemâl (1) güzellik güneşi. BMS> 

1346 Oo Açıldı hâyil-i şems-i cemâli / Iraldı mâni -i seyr-i vişali 

şems-i duhâ (5) şemsü'd-duha, kuşluk vaktinin güneşi, güneşin en parlak ve dünyayı en iyi 
aydınlattığı anı kuşluk vaktidir. Maddi ve manevi açıdan dünya halkını en iyi aydınlatan Hz. 
Muhammed olduğu için ona bu unvan verilmiştir. <KANAR/J, İKS> 

225 Açıldı güldi bu zevk u şafâdan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 

259 Anuüi ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nür u Ziyâdur 

668 Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı / Bafa zindân olur dünyâ sarâyı 

1128 OoEyâ şems-i duha vü mâh-ı rahmet / Nedür halüü neden düşdi bu fürkat 

47TIl oo Yakınlarda buluşdur akrabâmı / Meh-i Ken'ânumı şems-i duhâmı 

şems-i “ışk (1) aşk güneşi. <BMS> 

1719 o Dil-idivâneme yâr itdi tedbir / Şu“â“-ı şems-i “ışkı urdı zencir 

şems-i ruşen (4J parlak güneş. 

160 Akıtdı çeşmeler barmaklarından / Nitekim şa'şa“ayla şems-i rüşen 

211 Atılmış ok gibi ol şems-i ruşen / Dıraht-ı Sidrenüü aşdı başından 

2752 o Hicâb ıssı idi ol şems-iruşen / Toğardı ağa bilmezlik yüzinden 

3565  Naşihat eyledi afia bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 

şemsü”İ-ma'ârif |1)J bilgi, irfan güneşi. Aynı zamanda Ahmed b. Ali el-Büni'ye (67 622/M 1225) 
nispet edilen havas ilimlerine dair eserin de adıdır. <7DWİA> 


1493 o Dehânımatla'-ı şemsü”l-ma“ ârif / Zebânı menba' -ı kenzü”!-letâyif 
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şems ü kamer |1J güneş ve ay. 
3612 o Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 
şemsi |1J güneşe ait, güneşle ilgili; güneş desenli. <K7, OTAL, KANAR > Tanıklarda 
“şemsi dülbend” ifadesi geçmektedir. Şemsi dülbend bir çeşit sarıktır. “Bektaşilerin giydiği yedi 
dilimli, başa geçen kısmı dört parçalı tac”a “şemsi taç” denmektedir. <HAYAÂLİ BEY, 
KUBBEALTP 
767 Başından şemsi dülbendi alındı / Vücüdı cevheri hâke şalındı 
3492 o Günoldı mâverâ-yı arza galtân / Düşürdi şemsi dülbendini devrân 
şemşir |10) kılıç. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
117 Döner endâmı şemşir-i celâle / Şalar a“dasını çâh-ı zevâle 
151 Şıyırsa gün gibi maşrıkda şemşir / Kırardı kâfiri mağribde bir bir 
251 “Aceb işler geçer a“dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 
267 Oo Yed-i kudretde zât-ı pâki şemşir / Vücüdi hânekâh-ı vahdete pir 
924 Oo Dönüp şemşire düd-ı âh-ı Ya'küb / Ölünde ditreşüp evlâd-ı âşüb 
1152 — Yaşıdur âb-ı rüy-ı “âşık-ı pâk / Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk 
1391 İki kaşı çekilmiş iki şemşir / Kemân-ı fitneye müjgânları tir 
5168 Sutür-ı nazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünufi misâli kavs ile tir 
şemşir-i âteşbâr |1J ateş yağdıran kılıç, kıvılcım saçan kılıç. KANAR > 
5148 (Kimi şemşir-i âteşbâra beüzer / Kimisi revzen-i envâra beüzer 
şemşir-i zebân (1) dil kılıcı. <KANAR > 
4948 o Anufi kim “illeti vardur nihâni / Urufi pend ile şemşir-i zebânı 
şenâ'et (17 kötülük, fenalık, çirkinlik. <X7; KO, ZN, CÜDP 
4075 — Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ“et 
şenlik (6) 
1. memnuniyet, güler yüzlülük, sevinç, neşe. <X7; YIS, ÖTS> 
693 Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüü şenliklerüf derd ü gam oldı 
915 Elemdür “âşıkuf ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüfi biri melâli 
996 Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 
2487 Bu ağlar yüzlü çarhufi zevki yokdur / Melâli şenliginden dahi çokdur 
2740 o Harâb-âbâd-ı dehrüü şenligi yok / Gamı hadden ziyâde guşşası çok 
2. çoluk çocuk, aile; canlılık. <ÖZS, KUBBEALTP 
2463 o Evinde şenligi şem'i söyündi / Şoyundı iki taş ile dögündi 
şer (6) kötülük, fenalık, hayırlı olmayan şey. <K7; KO, LN, CÜDP 
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1604 o Düşinde her ne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 
2124 (Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 
3899 o Kazâya hüsn-i ta'bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri te?hir itdi ol ân 
4683 Oo Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu def'a varur ise def" olur şer 
4951 o Münâfik iki yüzlü tiğe beüzer / Takılsa yanına halku gelür şer 
5110 O kim gaflet gubârına ola gark / Cihândan hayrı şerri eylemez fark 
şer (4) İlahi emir ve yasaklar, ayet ve hadisler, icma-ı ümmet esasları üzerine kurulan 
ilahi kanun, İslam şeriatı. <K7, ZN, C. ÜDİ, OTAL> 
45 Çıkarma rây-ı şer'i hâtırumdan / Hatâmı zâhir itme zâhirümden 
145 Zülâl-i şer'ini itdürdi icrâ / Cihânı ölmiş iken kıldı ihyâ 
4620 o “Arab halkını itdi şer“ ile kul / Veli şoüında âzâd eyledi ol 
4727 oAnabirkardaşını şer“ ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 
şerâr, şerâre |6)J kıvılcım. <X7, CÜDİ, KO, OTAL> 
911 Kimi deryâ-yı nâr-ı derde gavvâş / Kimi oldı şerâre gibi rakkâş 
1491 o Dimişlerdür o hâl-i müşk-bâra / Hayât Abına düşmiş bir şerâre 
1563 o Tecelli nârına yandı tutuşdı / Şerâr-ı nâr-ı gam başına üşdi 
1656 Oo Görinürdi semâda her sitâre / Duhân içinde mânend-i şerâre 
2256 O Nesim-i âhiile artur bu nârı / Görür gözümüz olsun her şerârı 
2258 o Fenâvirsün vücüda tâserüpâ/ Şerâr-ı âteş-i ânestü nârâ 
şerbet (1) çoğunlukla meyve özsuyundan, su ve şeker veya baldan yapılan tatlı içecek, 
şerbet. Hayırlı bir iş için yapılan toplantıda müzakere tatlılıkla sona erince oradakilere birer şerbet 
ikram olunmak âdettir. <X7; KO, IN, AÇDŞS> 
2220 Buni'metanda bir seyl oldı akdı / Şeker şerbetleri Nil oldı akdı 
şeref (10) ululuk, manevi yükseklik. <X7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTI> Aşağıdaki 
tanıklarda “şeref” kelimesinin “burç” kelimesiyle birlikte kullanıldığı görülmektedir. Yıldızların 
ait oldukları burçta bulundukları vakte “şeref” veya “vakt-i şeref” denir. Buradan “eşref-i saat” 
mefhumu doğmuştur. <TDVİA> 
447 Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu itdi şeref bürcinde nâgâh 
1359 o Hemân-dem hevdecini itdi menzil / Şeref bürcine hurşid oldı vâşıl 
2176 Oo Kapuya girdi âvân-ı şerefde / Dür-i yek-dâneye döndi şadefde 
4545 o İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa“ deyn 
şeref bulmak (4) şeref kazanmak. KUBBEALTI, ÖOTS> 


18 Zuhür itsun göfülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
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1052 O meh-pâre olınca pâre pâre / Nuhüsetden şeref bulur sitâre 
Aşağıdaki tanıklarda “Bir yerin şerefi orada oturanla gelir, bir yer şerefini orada oturandan alır.” 
anlamındaki Arapça bir söz olan “Şerefü”l-mekân bi”l-mekin” ifadesi Türkçe cümle yapına göre 
düzenlenmiştir. <KUBBEALIP 
430 Görüp Ya'kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 
4336 (o Şeref buldı mekin ile mekânı / Sevindi göüli hayrân oldı cânı 
şeref vermek (2) şereflendirmek, yüceltmek, onurlandırmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
2043 — Kurılsun bizde ikrâmı otağı / Şeref virsün bize ruşen çerâğı 
4194 (o Şeref virmiş aa fakr u fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 
şerh (|| açma, bir kitabın ibaresini yine o dilde veya başka bir dilde tafsil ve izah ederek 
müşkülatını açma. <K7, KO, LN, ÖTS, KUBBEALIP 
şerh etmek (2) açıklamak, açımlamak, ayrıntısına inerek açıklamak. <Ö7S, KUBBEALIP 
3546 (o Biraz şerh itdi derd-i ıZtırâbın / Okudı şem* ü pervâne kitâbın 
3955 o O câmı kimseler şerh idebilmez / İçenler haşra dek hergiz ayılmaz 
şeri'ât (2) doğru yol; bir kavim ve ümmetin idaresi için ilahi emir ve yasaklara dayalı 
kanunlar, ilahi kanun. Toplumlar için ameli hükümler, emir ve yasaklar anlamına gelir. İlahi 
dinlerde peygamberler aracılığıyla gönderilen ortak bir unsurdur. <K7, KO, OTAL, DİNİ 
KAVRAMLAR> 
126 Kanâ“at küncine pir-i tarikat / “İbâdet gencine mir-i şeri“ at 
574 Kaçan uğrısını bulsa alurdı / Şeri' atde kulı olur kalurdı 
şerif (9) şerefli, mübarek, kutsal; soylu. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
176 Öfürdi mâlik ol “ışk-ı şerife / Letâfet kesb iden irdi Latife 
470 Anası Yüsufün oldı Za'ife / Ecel irişdi ol zât-ı şerife 
768 Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 
1013 OoÇeküp çâkitdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 
1962 o Teveccüh eylesün rüy-ı latifi / Terahhum eylesün zât-ı şerifi 
1984 (o Benem mahrüsa-i Mışruf “azizi / Şerifi a“lemi ehl-i temizi 
2021 O Şefiku'l-halk idi şân-ı şerifi / Rakiku”l-kalb idi zât-ı latifi 
2524 o Öperdi Yüsufuf pây-ı latifin / Esâs-ı Ka' be-i zât-ı şerifin 
3386 o İde ni'me'l-bedel zât-ı şerifin / Der-âğüş eyleye yâr-ı latifin 
şerifü”l-halk (1J şerefli, soylu. 


E30  Nihâl-i bâğ-ı “işmet şâh-ı ümmet / Şerifü”l-halk u sultânü”l-vilâyet 
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şeriyye (1)J şeriatla ilgili, şeriata ait veya şeriata uygun. <X7; KUBBEAL717> Tanıkta 
geçen “hile-i şer'iyye” İslam hukukunda bir olaya hukuki çözüm bulmak için baş vurulan çare” 
anlamına gelmektedir (ö£. hile-i şer iyye). 
406 “Acâyib hile-i şeriyye kıldı / Bu âli Hazret-i İshâk bildi 
şerm (2) utanma, mahcubiyet, haya. <K7, KO, IN, E> 
3688 o Mey-i “ışkile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitâbı 
3816 Oo Bafa ma'bud iken Perverdigârum / Ne içün olmaya şerm ile “ârum 
şermsâr |1J utanan, utangaç, mahcup. <KO, LN, EZ, OTAL> 
2529 Olup 'izzüri'âyet şermsârı / Hazin itmişdi yâr-ı i“tibârı 
şeş (4) altı. <X7, KO LN, OTAL, KANARI> 
3789 O Naşib olmadı şeş derden murâdı / Yidinci kapudan umdı güşâdı 
şeş cihet (2) altı taraf. (sağ, sol, ön, arka, alt, üst), altı yön (doğu, batı, kuzey güney, ayak ucu, 
baş ucu); her taraf, dünya. 
3578 oAfaşarfitdi sa'y u iltifâtın / Muşaffâ kıldı cümle şeş cihâtın 
3765 Oo Bu açdı şeş cihetden söz fesâda / O dahi beş beter oldı cefâda 
şeş gelmek |1)J tesadüf etmek, rastlamak. <Y7S, KUBBEALIP 
945 Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu "âh 
şeşper (1) eski savaş aletlerinden altı dilimli topuza verilen ad. Ayrıca “soğancık” 
denilen altı başlı topuza da bu isim verilir. <X7, KO, 07D1S> 
641 Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 
şevk (44) 
1. şiddetle arzu; | /a5.| gönlün sevgili ile buluşma arzusu, Allah'a kavuşma özlemi. <K7; KO, ZN, 
OTAL, CUDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
2 Gani kıl genc-i “ışkufila fakiri / Sevindürsün beni şevkufi beşiri 
310 Şadâ-yı nağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevki tecdid 
333 O bâdui şevki ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâş 
656 Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 
1450 o Hakikiye mecâziden yakın ol / Günü şevkına eyle zerreden yol 
1555 Oo Açupnâzile yüzi âfitâbın / Şunar “aşıklara şevki şarabın 
1634 oo Kaçan kânunuü olsa şevki gâlib / Yüzine yapışur engüşt-i mutrib 
1707 Melekler “ışkı eflâkinde perrân / Periler şevki deryâsında galtân 
2032 — Olup sultân-ı Rümuf şevki gâlib / Zelihâ hazretine oldı tâlib 
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2039  Olupol gonca-i zanbak güşâde / Ahibbâ şevkinı itdi ziyâde 

2137 Kemâl-i şevkinı zevk u şafâsın / “Ulüvv-i şânı ile kibriyâsın 

3044 o Gelürolcâmdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
3050  Dehân-ı yâr ile olsa muşâhib / Kanâ'at gelmez olur şevki gâlib 

3430 o Anafi südi gibi safa halâlüz / Vişâlüfi şevkına şüride-hâlüz 

3716 — Ziyâ-yı şem'e beüzer hüsn-i hübân / Ki bulur sür“ at ile şevkı pâyân 
3984 o Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüü şevkını gâlib 

4169 oo Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkufi bağrı yağı 

4170 oCemâl-i dil-güşâ halk-ı cihâna / Olur hengâme-i şevka bahâne 

4501 O Çoğaldı şevki cânın hayret aldı / Yüzi âyinesine bakdı kaldı 

4555 Oo Ne “âlemlezzetinden zevk olurdı / Ne cânda haz ne tende şevk olurdı 
4713 o Meh-i Ken'ân idüp şevkin ziyâde / Nikâbı ucını kıldı güşâde 

4896 o Dem-i vuşlatda şevk-ı iştiyakı / Ziyâde ağladur ehl-i firâka 

2. neşe, keyif, istek. Tanıklar için kelimenin ilk anlamı da düşünülmelidir. <K7; KUBBEALIP 
1521 o Olurdı zevku şevkile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 

1727 oBenişimden girü hergiz kayırmaz / Şafâ vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
1751  Zihi zevk uzihi şevku zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 

1817 Bu zevkile bu şevk ile uyandı / Bakındı Yusufın yanında şandı 

4874 o Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
4875 o Sürüruzevku şevk u şâdmâni / Tüvânâ itdi pir-i nâ-tüvânı 

3.ışık, ziya, parıltı, şavk. <X7; OTAL, KUBBLALTP 

1885 o Görinmezsin bu mir?ât-ı fenâda / İdersin âteşüfi şevkın ziyâde 

1925 oKerâmetıssısın şevkufi ziyâde / Ki bir kandil-i kudretsin semâda 
3213 o Dehânına düşen ehl-i hevânufi / Uçurur şevkını kandil-i cânuü 

3739 o Güneş gibi idüp şevkını izhâr / Metâ' -ı vaşlına oldı haridâr 

3746 O Şabâ-yı âteş-i şevk-ı muhibbân / Recâ-yı “âşık-ı hâtır-perişân 

şevk-ı cemâl (1)J güzellik ışığı. <BMS> 

2341 (Beni şevk-ı cemali kıldı şeydâ / Kulakdan “âşık itmişdür huşüşâ 
şevk-ı vişâl (1) kavuşma arzusu. <BMS> 

2748 o Terakki eyledi şevk-ı vişâli / Tuyuldı hilesi dün ihtimâli 

şevk ile (81 aşk ile, büyük bir istekle. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
400 Elin kaldırdı şevk ile duâya / Münâcât itdi şıdk ile Hudâya 


1363 o Sehâbı gün yüzinden eyledi dur / Giderdi şevk ile handân u mesrur 


1544 
1699 
2271 
2909 
3821 
4907 
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Yürür biü şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anuüla bi cân 
Didi şevk ile ey kân-ı melâhat / Sözüfden buldı ruhum istirâhat 
Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bifi sineden âh 
Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 

Zelihâ şevk ile bundan mukaddem / Tolaşup şarmaşup tururdı muhkem 
İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 


şevket (9) azamet, heybet, büyüklük. Aslında “hiddet-i silah” manasına “heybetli silah 


takınmış” demektir. Özellikle padişahlar için kullanılır. <K7; KO, ZN, OTAL, OTDTS> 


303 

2136 
2362 
2542 
3609 
3701 
4354 
4410 
4898 


Felekler gibi var zâtında şevket / Binâsı ehl-i “irfân gibi kat kat 
Sehâsını ziyâde şevketini / Sipâh u leşker ü cem'iyyetini 

Nedendür Ka'be-i zâtufida şevket / Ki olmışsın ziyâretgâh-ı ümmet 
Devesiyle dönüp ebr-i bahâra / İrişdi şevket ile ol diyâra 

Revâne oldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 
Şadâkat kal'asından taşra çıkma / Vekâr u şevketüfi “ırzını yıkma 
Celâl ü şevketi şâhâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dâdı dehre toldı 
Binerdi Yusuf ata şevket ile / Celâl ü heybet ile kesret ile 

Kemâl-i şevket ile devlet ile / Sipâh-ı nuşrat ile kesret ile 


eş-şeybü nüri |2) “Saçımın aklığı (ihtiyarlığım) nurumdandır.” anlamına gelen bu tabir 


yaşlılıktan kinayedir. Sahih hadis kitaplarında bu ifadeye rastlanamamıştır. </KS> 


268 Olupdur mazhâr-ı eş-şeybü nüri / İrişmez zâtına “izzet sürüri 

577 İşit bu “izzet-i Rabbü”l-Gafurı / Hadis-i kudsidür eş-şeybü nür! 
şeydâ (137 aşktan aklını kaybetmiş, divane, deli, şaşkın, düşkün. <X7; KO, CÜDİ, IN, 

OTAL> 

1409 oBahâreyyâmı benzerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnun u şeydâ 

1411 Oo Kapusıdöndi bir dârü'ş-şifâya / Gelür mecnun u şeydâlar oraya 

1658 O Perestârân-ı divân-ı Zelihâ / Zelihâyı görür “ışk ile şeydâ 

1721 o Şu göz kim gördi anı oldı şeydâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 

2216 (o Kodı ortaya başın teng-i şekker / Misal-i “aşık-ı şeydâ-yı dilber 

2341 (Beni şevk-ı cemâli kıldı şeydâ / Kulakdan “ âşık itmişdür huşüşâ 

3252 — Firâkum eyledi mahzün u şeydâ / Bükâdan “ayn-ı Ya'küb oldı a*mâ 

3322 — Nitekim “âşık-ı Mecnun u şeyda / Şabâ gülşende eglenmezdi kat“â 

3500 Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 

4165 (o Dimâğı âsumânufi toldı sevdâ / Misâl-i “âşık-ı mecnün u şeydâ 
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4200 o Şafalar sürdi seyrinden Zelihâ / Dil-i şeydâsına geldi tesellâ 
4725 o Getürdi bunları mahzün u giryân / Dil-i şeydâların kıldı perişân 
5100 Diridür “âlim-i nıhrir ü dânâ / Ölidür câhil ü nâdân u şeydâ 

şeyh (1) yaşlı adam, koca, ihtiyar; bir tekke veya zaviyede reislik eden ve müritleri 
bulunan kişi, mürşit. <K7; KO, IN, OTAL, OTDIS> 
1453 oo Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “ulüma 

Şeyh-i Ma'rüf-i Kerhi (1) Ebü'l-Mahfüz Ma'rüf b. Firüzân el-Kerhi (6. 200/815-167), 
Iraklı zahit ve sufi. Bağdat'ın Kerh mahallesinde doğmuş. Küfe'de vaazını dinlediği İbnü”s- 
Semmâk'ın Allah'tan yüz çeviren kimseden Allah'ın da yüz çevireceğini, Allah'a bütün kalbiyle 
yönelen kimseye O”nun rahmetiyle yöneleceğini ve bütün mahlukatı ona yönelteceğini ifade eden 
sözlerinden çok etkilenmiş, Allah'a yönelip efendisi İmam Ali er-Rızâ'nın hizmeti dışında bütün 
meşguliyetini ve malını terk etmiştir. Ma'rüf-i Kerhi zahitliğiyle tanınmış, duası kabul edildiğine 
inanıldığı için daha sağlığında zaviyesi herkesin rağbet ettiği bir yer hâline gelmiştir. Kabri 
Bağdat'ta olup önemli bir ziyaretgâhtır. <KA, 7IDVİA> 
279 Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerhi gibi ma'rüf 

Şeyh Şafi (1) Safeviyye tarikatının kurucu ve Safevi Devleti'ni kuran ailenin atası olan 
Safiyyüddin Erdebili 1252 yılında Erdebil'de doğmuş, 1334 yılında ölmüştür. Zâhidiyye 
tarikatının kurucusu sayılan İbrahim Zâhid-i Geylâni'nin yanında seyrüsülükünü tamamlayıp 
Erdebil?de tekke faaliyetlerini sürdürmüştür. Erdebil dışında da Azerbaycan, Gilân, Taberistan, 
Horasan, Buhara, Türkmenistan, Türkistan, Karahıtay, Çin Türkistanı, Hindistan, Seylan, İran, 
Irak, Suriye, Lübnan, Hicaz, Anadolu ve Rumeli bölgelerinde bulunan birçok şehirden binlerce 
mürit edinmiştir. Bu bölgelerde merkez tekkeye bağlı pek çok tekke kurulmuştur. <KA, TDVİA> 
4329 o Meh-iKen'ân misâl-i Şeyh Şafi / Kodı hâlinde künc-i i“tikâfı 

şeyn (1) ayıp, leke, noksan. <K7; KO, LN, KUBBEALIP 
2889 o Esirge kendüfü hem vâlideyni / Koma mâbeynüüe bu şür u şeyni 

şeytân (9) Melek iken Hz. Âdem'e secde etmek hususunda Allah'ın emrine uymadığı 
için Allah tarafından lanetlenmiş varlık, iblis. Allah'a yalvararak “beni kıyamete kadar yaşat ki 
iyi kullarından başka bütün kullarını azdırayım.” dedi. Allah da kabul ederek ona sur üfürülünceye 
kadar ömür verdi. Şeytan Allah'tan kulları azdırmak için birçok şey istedi. Yalan, kibir, çalgı, 
şehvet, içki, kumar vs. bunlardandır. <K7, ADŞS, CÜDİ, KUBBEALTP 
790 Mukarrer olmış iken rây-ı evlâd / Fesâd itdi gelüp şeytân-ı bidâd 
1058 (Didi ey fırka-i divâne-meşreb / Sizi şeytân atar bu bâreye hep 
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1240 (o Nebi evlâdısız cümle be-her hâl / Nihâyet bufa şeytân itdi idlâl 
2884 (o Görindi geldi İsmâ'ile şeyfân / Didi £4fi/ me-bâş ey nür-ı sübhân 
2891 O Cefalar kıldı şeytân-ı la'ine / Gazab itdi didi gelme yakına 
2896 (o Ziyâde oldı şeytânufi enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la“ini 
2897 o Çü şeytân oldı bu vech ile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlâl 
5036 Oo Eger şeytân gibi kudret bulaydufi / Kıyâmet günine dek sağ olaydufi 
şeytâna uymak |(1J kötü bir şey yapma isteğine kapılmak, nefsine uyarak kötü bir iş yapmak, 
doğru yoldan ayrılmak. <KXKUBBEALTP 
815 Nebi oğulları şeytâna uydı / Karındaşın harâmi gibi şoydı 
şeytânân |1)J şeytanlar. 
3186 Oo Didi idlâli ko ey nahs-i nisvân / Ki nisvân oldı şeytânân-ı insân 
şi“âr (2) alamet, işaret; âdet. <K7, KO, IN, OTAL> 
9 Gerekmez bana ol yâruü vişâli / Şi“ âr-ı müste âr ise cemâli 
5099 (o Kemâl-i hüsnile ögünme tınma / Şi' âr-ı müste' ar ile geçinme 
şidâd (1) sertler, katılar, şiddetler, “şedid”in çoğulu. <LR, OTAL, ÖTS> 
779 Birisi anı gâyetde dögerdi / Gılâz ile şidâd ile sögerdi 
şiddet (2) sertlik, katılık; fazlalık. <X7;, KO, LN, KUBBEALTP 
3507 Çekersin ruzgâruü şiddetini / Uçurdufi murg-ı cânufi râhatını 
4081 O Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 
şifâ (3) hastalıktan kurtulma, iyi olma. <X7; EN, OTDTS, KANARI> 
1743 — Devâsı oldı dermânuf hilafı / Şifası olmadı derdine şâfi 
3412 Şifa kaşdeyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 
şifâ bulmak (1)J hastalıktan iyi olmak, iyileşmek. <Ö7S> 
561 Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 
şihâb (3) alev, şule, kıvılcım, geceleri bazen gökyüzünden aşağı düştüğü görülen ateş 
parçası, akan yıldız. Yaz gecelerinde gökten düşen parlak alevlerdir. Ölmüş bir insan ruhunun 
ifadesi, meleklerin semaya gizli haberler çalmak için yaklaşan şeytanı kovmak için kullanılan 
kırbaçlar, şeytanların gökte kapıp oynadıkları yıldızlar gibi hakkında birçok hurafe vardır. <K7; 
KO, IN, OTAL, AÇDŞS, ADŞS> 
72 Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı / Olupdur vahdet-i zâtı nişânı 
2037  Şihâb-ı âsumân gibi münevver / Müferrih nitekim engüşt-i dilber 


3421 o Yiridür çarh-ı eltâfun şihâbı / Münevver eyler ise bu türâbı 


2411 


391 
953 
1524 
1941 
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şikâf (17 yarık, yırtık, çatlak. <X7; KO, ZN, CÜDP 
Zelihâ güşına girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 
şikâr (6) av, avlama. <X7; KO, LN, CÜDP 

Eyitdi hâtırum ey mâh-manzar / Şikâr âhusınufi biryânın ister 
Şoyunduk tağlara gitdük şikâra / Şabâ gibi tağılduk kuhsâra 
Ahibbâ semtine kılmaz nezâre / Gözi şehbâzı meyl itmez şikâra 


Elin al pâymâl-i rüzgâruüi / Yolını urma bir oklı şikâruf 


şikâr etmek (2) avlamak. 


731 
1693 


2994 


şikâyet oetmek/eylemek (41 hoşnutsuzluk overen şeyden yakınmak, 


Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “inâdı 
Seni şehbâz-ı dest-i “ışk dildâr / Şikâr itmiş gibi ey kebk-reftâr 
şikâyet (5J sızlanma, yakınma. <K7; KO, LN, OTAL, KUBBEALIP 


İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 


memnuniyetsizliğini ifade etmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 


1759 
2956 
5152 
E22 


3846 


Akar şu gibi taşlarla dögündi / Şikâyet eyledi yandı göyündi 

Birinden eyledi vâfir şikâyet / Didi ey server-i mülk-i melâhat 

Şikâyet eylerin nâdân elinden / Bu gülşen pâymâl olur dilinden 

Huzür-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne höd şikâyet 
şikâyetnâme |1)J şikayet içeren yazı, şikayet mektubu. <XK7; OTAZ> 
Şikâyetnâme oldı her benânı / Perişân eyledi verd-i cinânı 


şikest (J kırma, kırılma. <K7, LN, CUDİ, OTAL> 


şikest etmek (1) kırmak. <KUBBEALTPE 


4480 


1270 
1892 
3681 
E21 


2481 
3940 
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Bu resme sögdi aşnâma müretteb / Şikest itdi dil-i “âşık gibi hep 

şikeste (4) kırılmış, kırık. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
Mizâcum hasta vü göülüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 
Olupdur himmetüüle katı hasta / Nihal-i kaddi âhından şikeste 

Gel ey cânum gözinüf rüşenâsı / Şikeste hasta göülümüü devâsı 


Zelihâ gamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anufi göüli şikeste bunufi âbâd 


sızlanmak, 


şikeste-hâtır (2) hatırı kırılmış, gönlü kırık, incinmiş. <K7; KUBBEALTI, ÖTS> 


O dest-i hattı lutfufidan bafia vir / Şikeste hâtırumı eyle tamir 


Zelihâdan şikeste-hâtır olmış / Aa rüy-ı celâli zâhir olmış 


şimâl |1J doğuya dönen birinin solunda kalan taraf, kuzey. <K7; KO, LN, OTAL> 


İderken hasret-i yâr ile nâle / Didi feryâd ile bâd-ı şimâle 
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şimden girü (5) bundan sonra, şu andan itibaren, bundan böyle, artık. <Y7S, Ö7S, 
KUBBEALTP 
481 Çağırdı Yusufı yanına fil-hâl / Didi şimden girü şâhum esen kal 
543 O şeh şimden girü bende yaraşur / O cânum cânı bu tende yaraşur 
1231 OoGelüfi şimden girü koyuf nizâ'ı / Sizüüle idelüm âhir vedâ'ı 
1727 Beni şimden girü hergiz kayırmaz / Şafa vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
3017 (o Kerem kânısın ey yâr-ı meveddet / RıZâüı gözlerin şimden girü hep 
şimdi (5) 
1. şu anda, içinde bulunduğumuz zamanda. <7S, Y7S> 
243 Şu defilü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmüuş oldı gitdi zulmü adı 
796 Eyitdi anlara ey kavm-i “âciz / Ne işdür bu ki şimdi iz idersiz 
2. artık, bundan böyle, bu duruma göre. Bir kesinlik kazanma ile ortaya konan kanıyı ya da yeni 
durumu belirtir. <75, KUBBEALIP 
1270 Mizâcum hasta vü göülüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 
2963 o Ne cevrinden ferâğat eyler ol yâr / Ne bimârına eyler şimdi timâr 
3101 Oo Senüfi mihrüfiden oldı şimdi âgâh / Kabul itdi seni “aybuüla ol mâh 
şimşâd (6| şimşir ağacı, servi. Her mevsimde yeşil kalan sert ve düzgün bir ağaç. Eskiden 
bu ağaçtan tarak yapılırmış. Şairler sevgililerin boylarını bu ağaca benzetirler. <K7; KO, FZ, ZN, 
ADŞS> 
1481 (— Boyı şimşâd-ı cennetden nümüne / Müşâbih kaşları nün-ı niguna 
1840  Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitadan düşdi şankim berg-i şimşâd 
3175 OoEyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzunın eyle hurrem ü şâd 
3404 o Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 
3826 (o Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 
4552 — Yirini buldı şimşâd-ı murâdı / Vücüda geldi sırr-ı ittihâdı 
şin (1) Osmanlı alfabesinin on altıncı harfinin adı, (4). <X7, KO, KUBBEALTP 
Tanıkta şekil açısından diş ile şin harfi arasında benzerlik kurulmuştur. 
102 İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 
şi'r (1) ölçülü ve kafiyeli, anlam açısından güzel hayal ve tasvirlere sahip söz, edebi 
değeri olan vezinli ve kafiyeli söz. <K7, KO, LN, OTAL> 
3577 o Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi*r-i rengin 
şir (9) 
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1. aslan. <X7, KO, LN, EZ, KUBBEALIP 
251 “Aceb işler geçer a“dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 
1031 O Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken“ân 
2787 — Cuvân olur bunı nüş eyleyen pir / Hemişe mür-ı mazlum ider şir 
3342 — Gelince şir-i mihr-i çarh-ı a“zam / Perişân oldı hep etfâl-i şebnem 
3851 o Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 
5080 o Gözini senden ırmaz dehr-i dilgir / Peleng olur giceyle gündüzin şir 
şir-i ğurrân (2) homurdanıcı, saldırıcı, öfkeli ve heybetli aslan. 
2223 (o Nihâyetsüz iderdi neyler efğân / Tabıllar şir-i gurrân-ı neyistân 
4697 Didi sâyirlerine ey cuvânân / Meselde her biriğüz şir-i gurrân 
2.süt. KI; KO, OTAL> 
3357 Birini toldururdı bâde ile / Birini dahi şir-i sâde ile 
şirâne (2) aslana layık ve münasip, aslancasına. <K7; KO, OTAL> 
239 Eger şirâne baksa Erdişire / Düşürür sâye-veş hâk-i hakire 
3852 Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma“şükına “ışk ehli gâhi 
şirâr |5J kıvılcım. “Şerâr”ile müteradiftir. <XO, CUDP 
908 Yaşı gibi yüzi üstine düşdi / Şirâr-ı hecr ile yanup tutuşdı 
3174 oo Cününı fitnesi kaldurmasun baş / Şirâr-ı nâr-ı âhı olmasun fâş 
3850 Şirâr-ınâr-ı bühtân-ı “azimi / Utandurdı o sultân-ı kerimi 
3866 o “Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 
4518 — Benidil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 
şirin (5) tatlı. <K7; KO, ZN, OTAL> 
1005 O Sa'âdet bize kim gördük yüzüf / İşitdük nâgehân şirin sözüüi 
1464 (o Zebân-ı Husrev-i mülk-i ma'âni / Rivâyet itdi bu şirin beyânı 
2916 (o Bu hicrâna döyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 
5138 — Zihi bahr-ilatif ü nazm-ı şirin / Hıred gavvâşını eyler güher-çin 
şirin zebân (1) tatlı dilli. 
3793 — Kapadı kapuyı açdı dehânı / Kelâma başladı şirin zebânı 
şirin-dehân (1) tatlı, dilli, tatlı ağızlı, tatlı dudaklı. <KANAR > 
1738 Oo Megerdil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyufi za“ ferâna 
şirk (3) Allah'a ortak koşma, Allah'tan başka yaratıcı olduğuna inanma, müşriklik. 
Allah'ın ilahlığında, sıfat ve fiillerinde ve Rab oluşunda ortağı, benzeri ve eşinin olduğunu kabul 


etmek demektir. Yapılan ibadetlerde Allah'tan gayrısını gözetme ve riya gibi kötü hasletler için 
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de şirk kelimesi kullanılmıştır. Allah'a şirk koşmak günahların en büyüğüdür. <X7; ZN, KO, 


OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 

153 İrişdi şems-i “adlinüfi nizâmı / Zalâm-ı şirkden pâk itdi Şâmı 

3463 — Ol engüşt oldı cân bezminde bir müm / Zulâm-ı şirki eyler cümle ma“dum 
3471 — Zülâl-idin ile olup mutahhar / Yudılar şirki çirkini güzeller 


şişe (2) sırçadan yapılmış kap, camdan üflemekle ve şişirmekle yapılmış dar boğazlı 


kap, şişe. <K7; KO, LN, CÜDP 


3212 
3642 


648 

650 

1668 
1840 
2645 
3227 
4245 
4765 
4917 
5124 


1195 
2122 
3676 
3688 
3741 
4281 
4581 


764 
2121 


Taşa tokunmayınca şişe şınmaz / Erenler nefsinüfi atına binmez 
Vakârum şişesini taşa çalma / Yüzümüü şuyunı toprağa şalma 

şitâ (10) kış mevsimi. <K7; KO, LN, CÜDP 

Bahâr oldı şitâ eyyâmı geçdi / Nikâbını çemen mahbubı açdı 
Şitâdan gülşen olmışdı digergun / Bahâr ile bihâsı oldı efzun 

Olur mı gülşenüfi ahvâli muhtel / Şitâdan irmese afia şovuk el 
Bırakdı câmesin ol serv-i âzâd / Şitadan düşdi şankim berg-i şimşâd 
Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 

Teni gark oldı bârân-ı belâya / Vücüdı döndi eyyâm-ı şitâya 
Bürüdet gelse dünyâya şitadan / Bahâr ile halâş olur belâdan 

Şita ile nitekim şahn-ı gülşen / Bozuldı befizi bu bârid haberden 
Şita gibi firâk eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 
Bahâr-ı “ömrüü irmişdi şitâsı / Sefid olmışdı şaçumufi karası 

şitâb (71 acele, sürat, çabukluk. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTI, KANARI> 
Dehân-ı çâh oldı âşiyânı / Şitabından dehâna geldi cânı 

Müfid olmaz talebkâruü şitâbı / İhen bâzâra şığmaz ev hisâbı 

Bu evde olmadı çün feth-i bâbı / Üçünci hâneye oldı şitâbı 

Mey-i “ışk ile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitâbı 

Şitâb ile irüp bâd-ı seher-vâr / “Ale”l-fevr eyledi kapuyı divâr 

O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitab ile gelüp kaldurdılar ser 

Şitâb ile akar her çeşmeden âb / Okur evrâdını guyâ ki aşhâb 
şitâbân |(2J acele eden, koşan, seğirten. <X7; KO, ZN, CUDP 
Hazân faşlı gibi irdi şitâbân / Çıkardı câmesi evrakın ol ân 

Dilinde ârzu-yı vaşl-ı cânân / Yürür bâd-ı şabâ gibi şitâbân 


şive (91 


1. güzellerin insan hoş gelen ve gönlünü fetheden naz, işve, eda, tavır. <X7, KO, LN, CÜDP 
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1484 o İrem Bağındala'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 
1652 — Çekildi hüsninüü ârâyişinden / Kesildi nâz u şive cünbişinden 
1862 o Habibüü şive vü nâz u edâsı / Mahabbet nârınufi olur şabâsı 
2089 o Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 
3398 (o Öüünde şiveile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 
3426 o İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 
3606 (o Letâfet artup ol rüh-ı revânda / Cihânuüi şivesi cem“ oldı anda 
3944 o Yavuzlanmak afia bir şive olmış / Nihâl-i kâmetine mive olmış 
2. tarz, tavır, üslup. <XK7, KO C ÜDİ, KUBBEALTI Tanıkta kelimenin diğer anlamı da 
düşünülmelidir. 
220 Dinilmez mâcerâ-yı râz-ı tevhid / Olınmaz şive-i cânâna taklid 
şol (4| şu, o. <X7; KUBBEALIP 
1768 o Benem şol ebr-i bârân gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 
3119 Didi şol mâla beözer vuşlat-ı yâr / Çoğaldukça olur âdem tama' kâr 
3457 oYuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def" ide gayruüi seyyi Yâtın 
5143 o Kitâbışol ki okur dikkat eyler / Kitâbuü şâhibiyle şohbet eyler 
şöhret (2) ad yapma, ün, san, nam, meşhurluk. <X7; OTAL, KUBBFALTP 
4275 o Kemâlile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 
şöhret bulmak (1) meşhur olmak, ün kazanmak, şöhrete ulaşmak. <KUBB£ALTP 
1419 oOGörür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı afa yetmiş iki millet 
şöyle (51 şu şekilde, şu yolda, şu biçimde. <7S, KUBBEALTI, ÖTS> 
2758 o Zelihâ çekdi Yüsufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 
2810 Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 
3661 Oo Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 
3997 o Mahabbet şöyle mest itdi ki anı / Ne cânın fehm iderdi ne cihânı 
4556 O Çerâğ-efrüz-i “ışk u ferd-i bi-çün /Komaz bir derdmendi şöyle mahzün 
şu (33) 
1. Herhangi bir mesafe taşımadan için işaret kullanılır. <ÖZS, Y7S, KT, KUBBEALIP 
81 Şu kim hal ide rây-ı mâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 
340 Şu kim olmaz fünun-ı “ışka rağıb / Cenâb-ı Hakk ile düşmez muşâhib 
358 Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 
453 “Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 


461 Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 
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791 Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hötâzı 

1063 o Şu kim ura meh-i nev gibi yara / Ola encüm misâli pâre pâre 

1227 Şukavlile şataruz anı ammaâ / Bu yirde turmaya aşlâ vü kat'â 

1434 o Şutoprakdaki aşl-ı cevher olmaz / Vucüdında anufi sim ü zer olmaz 
1721 o Şu göz kim gördi anı oldı şeyda / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
1853 o Şu kim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hördâr olmaz 
1869 Oo Şu kim nâr-ı firak ile yakılmaz / Vişâlüü zerrece kadrini bilmez 

3303 Şu kim “ışk-ı habibe şâbir olmaz / Sözini tutmamağa kâdir olmaz 
3458 o Şunufğ kim başına dermânı yokdur / Senüfi dermânufa imkânı yoktur 
3718 o Şu sultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şofunda hâşıl 

3878 Oo Şu kim deryâ gibi şâfi-dil olmaz / Murâdı gevherine vâşıl olmaz 
4451 o Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
4943 o Şu kim hâl ide hâl-i enbiyâayı / Bakâ bilmez bu mirât-ı fenâyı 

4955 o Şu kim paâkitdi kalbin gıll u gışdan / Halaş oldı “itâb u serzenişden 
5126 (Bu dâ'inüü kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 

5128 o Başiretden şu göz kim ola hâli / Göremez dilber-i Yüsuf-cemâli 


2. İçinde bulunulan zamanı belirtir. <ÖO7S> 


20 Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
478 Şu dem kim ayrılam oğlancuğumdan / Ümidüm sevdügüm cânâncuğumdan 
489 Şu demde kim memâtum rüzgârı / Süre dergâhdan ben hâksârı 


2479 o Şu dem kim nakl idem dârü”l-fenâdan / Ferâamuş eyleme şâhum du“âdan 
şu değlü (4) şu türlü, şu kadar, şöyle. <KANAR/> 

40 Şu defilü müstahıkk oldum “azâba / “Azâb iden bafia girer sevâba 
210 Şu deülü gitdi bâlâya ferahnâk / Gözinden gâyib oldı nokta-i hâk 
243 Şu değlü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmüş oldı gitdi zulmü adı 
5040 Şu defilü düd-ı âhı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 
şuresme (2) öyle, şu şekilde. <KXKANAR» 

3579 o Şuresme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
4367 o Şu resme irdi fakrile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 
şular (2) şunlar. <Y75> 

82 Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 


2687 o Şular kim oldılar sultân-ı “âlem / Üşer mecnün gibi başına “âlem 
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şua (17) güneşten veya başka bir ışık kaynağından uzanır gibi görünen ışık, güneşe 


bakılınca insanın gözüne tel tel iplik gibi görünen parlak ışık. <K7; KO, LN, CUDİ, OTAL> 


64 
177 
317 
1353 
1850 
1923 
2077 
2321 
2403 
2540 
3590 


İki “âlem cemâlinün nikâbı / Güneş gibi şu“ â“dur hicâbı 

Olagör âfitâb-ı “ışka sâ“i / Sebebdür irtifâ“a her şu“â*1 

Güneşdür şanki ruy-ı dil-güşâsı / Şu“â“ı fil-mesel elde cidası 
İrince Nile ol mihr-i letâfet / Şu“ â“ından şuya düşdi harâret 

Bu zer zencire yoğ idi nizâ“ı / Cemâli şemsinüü oldı şuâ“1 
Şu“â“iyle güneş gökde yürürdi / Delüler gibi zencirin sürürdi 
Cemel ebr ü ceresler ra“d-i âfâk / Şu“â“-ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
Elinüü ayası mihrüü misâli / Şu“âa“ı ellerinde on hilâli 

Yir itmiş her göüülde “ışk tâbı / Her evde var şu â“-ı afitâbı 

Yüzi fark olmaz idi ak sakaldan / Şuâ“ ile nitekim şem' -i ruşen 


Şu“â“-ı câme-i zer nür-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 


şua“ -ımibr (1) güneş ışını. <KANAR> 


3002 


Tuyurur “ışk-ı yârı “âşık-ı hâm / Şulâ“-ı mihre hâyil olamaz câm 


şua“ -1ı şems (4) güneş ışığı. <BMS> 


1504 
1719 
2087 
3162 


Geyerdi gün başına bir libâsı / Şu â“-ı şemse beüzerdi Ziyâsı 
Dil-i divâneme yâr itdi tedbir / Şuâ“-ı şems-i “ışkı urdı zencir 
Şarı atlas ziyâde bi-nihâyet / Şuâ“-ı şemse befizer pür-letâfet 


Şu“ â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itsen ol gün yüzli mâhı 


şua“ -1 şems-mânend (1) güneş ışığı gibi. 


2291 


1097 
E7 


1500 
2372 
3180 
3527 


3493 
4030 


Eli ditrer şu â“-ı şems-mânend / Vişâl-i yâra ammâ ârzumend 

şuğl (21 iş, uğraşacak şey, meşguliyet, dert, gaile. <X7; KO, EN, OTAL> 
Müfid olmaz müride şuğl-ı fâni / Hicâb-ı “ayn -1 tâ“at afla anı 

Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 
şule (4) alev, ateş alevi. <K7, KO, LN, CÜDP 

Gümişden servdür yâ şem' -i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nür 
Kamer bir şu“le nur-ı kudretinden / Güneş bir zerre şems-i hikmetinden 
Vefâ eyler dil-i mahzunı mesrur / Karau evde hoşdur şu“le-i nür 
İdersin âteş-i şem'e tahammül / Duhânın sünbül itdüf şu“lesi gül 

şum (2) uğursuz, meymenetsiz, şom. <K7; KO, FZOTAL> 
Güneş bir ak kebüter gibi indi / Gicenüf büm-ı şümından uşandı 


Ben oldum zahmet-i zindâna râzi / Şafâdur kavm-i şümufi inkırâzı 


1809 


şur (2) kargaşalık, kavga, gürültü, patırtı. <K7; KO,LN, E2> 
2889 Oo Esirge kendüfü hem vâlideyni / Koma mâbeynüfe bu şür u şeyni 
şur u gavğâ |1J şamata, kavga, vurdu kırdı. <XKANAR > 
3839 o Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şür u gavgâ 

şüride (11 karışık, perişan; âşık, tutkun, şeyda. <K7, KO, EN, OTAL, ÖTS> 
3009 Bu deülü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 

şüride-hâl (4) durumu kötü, perişan. <K7; OTAL, KUBBEALTP 
1677 o Şular şüride-hâl olsa ider “âr /“ Aşâlar urur afia “aks-i eşcâr 
3430 o Anafi südi gibi safia halâlüz / Vişâlüf şevkına şüride-hâlüz 
4009 o Terahhum eyle ben şüride-hâle / Ne sen zindâna gir ne ben vebâle 
4390 — Variken elde mâlıyle menâli / Oyalarlardı ol şüride-hâli 

şübhe (| şüphe, bir hususla ilgili gerçek veya doğrunun ne olduğuna kesin biçimde karar 
verememe durumu, bu kararsızlıktan doğan ve tam bir hüküm vermeyi engelleyen tereddüt, 
kuşku, şek. <K7, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
şübhe yok (11 “Bu böyledir, başka türlü olamaz” anlamında tasdik sözü. <KUBBEALTP 
3281 (o Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 

şühud |(5)J hazır olup görme, gözle görüş, müşahede; var olma, vücut. <K7, KO, OTAL, 
KUBBEALIP 
14 Giderme dilden ol şem* -i şühüdi / Karafu kılma fânus-ı vücud 
41 Başumda “ayn-ı “aklı dür-bin et / Şühüdum “ışk ile “ayn'el-yakin et 
3414 o Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhüda / Duhul itsefi ne var beyt-i vücud 
Şühüd ehli, “Hakk'ın tecellilerini her oluşta temaşa eden kimseler, keramet sahibi olup da her 
şeyi görebilen kutsal kişiler” anlamına gelir. <Ö7S, KUBBEALTP 
1420  İrişür “ışkı erbâb-ı şühüda / Olur bir zelzele beyt-i vücüda 
şühudu”l-hâl (1) duruma, olaya şahit olanlar. Şeri mahkemelerce düzenlenen hukuki bir belge 
olan “hüccet”in hatime bölümünün iki kısmından birinin adıdır. Cereyan eden adli muamelenin 
dürüst bir şekilde yapıldığını ispat etmek amacıyla orada bulunan şahitler için kullanılan bir 
tabirdir. <7DVİA> 
1224 o Şühudu”i-hâl ile ol bey'-nâme / Mühürlendi irüp hadd-i tamâma 

şükr (12) görülen iyiliğin kıymetini bilip sena ve dua ile gösterilen memnunluk, 
minnettarlık, yapılan iyiliğin kadir ve kıymetini bilip makbule geçtiğini dile getirmek, iyilik edeni 


övmek, nankör olmamak. <K7, KO, LN, OTAL, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 


1133 
1212 
2621 
2994 
4135 
4782 
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Şükür Allâha minnet Zü'lcelâle / Ki irgürdi beni ruz-ı vişâle 

İdüp “ilm-i ledünni pinhân / Olurdı şükr-i Sübhân ile handân 

Didi şükr ü sipâs ol Zü”lcelâle / Ki irdi rüz-ı hicrânum zevâle 
İrince ol şeb-i kadre nihâyet / Bu resme oldı şükr ile şikâyet 

Vişali şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 
Hudâya secde-i şükr itdi fi”l-hal / Gam-ı Yusufdan oldı fâriğu”l-bâl 


şükretmek/şükreylemek (6) eriştiği nimetin, gördüğü iyiliğin değerini bilip memnuniyet 


duymak, minnettar olmak, teşekkür etmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 


854 
862 
2496 
4714 
E8 
E22 


Didi şükr eyle takdir-i Hudâya / Çıkarsın gün gibi fevka'l-ulâya 
Unutdı çekdügi cevr ü cefayı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 
Cemâli şemsine kalurdı hayran / Hudâya şükr idüp olurdı giryân 
Gözine şâhid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vafir 
Koyunlarla bile tesbih iderdi / Bu hâle şükr idüp kendüye dirdi 
Huzür-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne hod şikâyet 


şükran (2) nimeti verene karşı teşekkür, iyilik bilme, minnettarlık, teşekkür etme. <X7; 


KO, LN, OTAL, KUBBEALITIP 


399 Getürdi çünki Ya“kub afia biryân / Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân 
4677 Sevindi hayli Ya“küb oldı handân / Bu zâd u ni'mete gösterdi şükrân 
şükrâane (2) şükran alameti, iyilik bilme nişanesi, teşekkür alameti. <X7, OTA, 
KUBBEALTP 
2007 o Halâşu şıhhatı şükrânesine / Üleşdürdi ile vâfir hazine 
2504 (Bu şükrâne içün kurbânlar itdi / “ Atâlar eyledi ihsânlar itdi 
şüküfe (6) çiçek. <K7, EZ ZN, CÜDİ, OTAL> 
649 Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 
2145 — Yigitler geydi gün-â-gün atlas / Şüküfe gibi tezyin oldı herkes 
2205 (o Püroldı haymelerle şahn-ı şahrâ / Şüküfeyle bezendi şanki dünyâ 
3336 Oo Şüküfeyle ağardı şâh-ı bâdâm / İderdi bülbül ol çâderde ârâm 
3340 — Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-ı Mevlâ 
5015 Oo Şükufe şem' idi bezm-i cihâna / Söyündi döymedi bâd-ı hazâna 
şükuh (2) ululuk, azamet, haşmet, büyüklük. <K7,; KO, EZ, KUBBEALTP 
2149 o Güruh-ıdâ'iyân cümle du“ âda / Şükub-ı “ârifân medh ü senâda 
4327 o Gürüh-ı “ârifan hidmetde sâ“i / Şüküh-ı “âşıkân her yata dâ'i 


şürü (J başlama. <K7, KO ZN, OTAI> 
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şüru' eylemek |(1J başlamak. <XUBBE£ALIP 


2888 Oo Şürü' eyler bu kâr-ı nâ-şavâba / Düşer gün gibi şofra ıZtırâba 


1812 


ta (37) 
1. dek, kadar, değin. <X7, KO, LN, OTAL, 1S, KUBBEALTP 
21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 
36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ“at hüveydâ 
410 İrişsün nesli tâ rüz-ı kıyâma / Hükümet eylesünler Rüma Şâma 
859 Büyütdi çâhuüi etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 
997 Bulutlar gibi “azm itdi cibâle / Çeke tâ gürk-i kühsârı su ?âle 
1256 Oo Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 
1880  Ricâl-i gayba befizersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ ser üpâ 
1907 Oo Eyitdi sen de “âşık mısın ey mâh / Kesilmez ıztırâbufi tâ sehergâh 
1920 oGiceden tâ görince âfitâbı / Bu resme eyledi mâha hitâbı 
2258 o Fenâvirsün vücuda tâ ser ü pâ / Şerâr-ı âteş-i ânestü nârâ 
2392 — Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
2829 Birini sürdi çak mağrib-zemine / Birini dahi tâ ser-hadd-i Çine 
3508 o Olursaü sen olursın bata hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
4049 o Kitâ gaybola bu “aybu fesâdı / Şalâhına ideler i“tikâdı 
4326 — Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 
4399 o Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 
4551 o Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı isteve /-mâ 
4578 o Mükâşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
4722 o Aradılar orayı tâ ser-ü-pâ / Nişân-ı şâ“ olmadı hüveydâ 
2. -sın diye, -mesi için, şunun için, şundan ötürü. <K7,; KUBBEALIP 
1561 O Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Afa tâ degmeye halkuü zebânı 
4610 OYürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmüş olmaya tâ hal-i muhtâc 
5064 — Eliyle yüzini çâk eyledi ol / Ola tâ yaşınufi ırmağına yol 
3. böylece, taki. KANAR» 
1774 (o Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin rüy-ı cânı 
5102  Dehiz ol acıya şabr eyle her bâr / Derünuüda bite tâ dürr-i şehvâr 
4. sakın, aman ha. <KANAR/I> 
2919 o İderkenrüh-ı pâküm göke mi'râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 
ta-be-mâhi |1)J balığa kadar. 


1352. Çü Nil ırmağı oldu cilvegâhı / İrişdi hüsni mehden tâ-be-mâhi 
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tâ ki/kim (81 yeter ki, öyle ki, sonunda. 


393 
424 
833 
971 
2691 
3452 
4060 
4869 


İdeyin safa ecdâdum du' âsın / Yirüme tâ ki peygamber olasın 
“Adünufi “aynına görinme zinhâr / Kulağufi dinc ola tâ kim şadef-vâr 
Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
Süküna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi ruzını şâm 

Nebi oğlı nebisin bir duâ kıl / Ola göülüm murâdı tâ ki hâşıl 
Bakasız “ayn-ı ma“ kul ile tâ kim / Olasız hıdmet-i Hakka mülâzim 
İderler aa bu resme hakâret / Görenler tâ ki andan ala “ibret 

Safia gönderdi hem mâl-ı firâvân / Oraya tâ kirıhlet ola âsân 


ta (3) kat, büklüm. <X7; KO, OTAL> Tanıklarda geçen “dü-tâ” ifadesi “iki kat, iki 


büklüm” anlamındadır (6k. dü-tâ). 


348 
2726 
3770 


2488 


Başı çegzinür eflâküfi bu gamdan / Dü-tâ oldı meh-i nev bu elemden 

Dü tâ olmışdı kaddi bâr-ı gamdan / Egildi geçdi ol bâb-ı “ademden 

Öperdi pâyını kadd-i dü-tâsı / Olurdı halka-i bâb-ı recâsı 

ta'ab (1J zahmet, meşakkat, eziyet, sıkıntı. <K7, KO, EN, OTAL> 
Gelen ağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta'abdur 


ta'accüb (J şaşma, şaşakalma. <X7; KO, OTAL, KUBBEALIP 


ta'accüb etmek/eylemek (1) şaşmak, hayret etmek. 


3625 


4006 
4007 


4085 


Ta“ accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 

ta'addi (2) zulmetme; geçme, öteye geçme, saldırma, tecavüz. <XK7, KO, LN, OTAL> 
Dem olur eylük ile olmayan kâr / Olur zulm ü ta“addi ile izhâr 

Ta*addi “aynı olınca güşâde / Safa zulme-i şarih olur ziyâde 

ta'akkul (17 akıl erdirme, zihin yorarak anlama. <KO, CÜDİ, OTAL> 

Bu hâl eyler ta'akkul câmesin çâk / İdemez kimse istikbâli idrâk 


» 


ta'âla (12) “Yüksek olsun!, Şanı yüce olsun!” anlamında bir ifade olup Allah'ın 


isimleriyle birlikte kullanılır. <K7; ZN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 


91 
524 
803 
873 
1661 
1780 
2041 


Cihân fâni bakâ zâtundadur pes / Zihi Bâki ta“âlâ ve takaddes 
Büyüdükce o mâh-ı “âlem-ârâ / Ziyâde itdi hüsnin Hak Ta“âlâ 
Kamuya Hak Ta“âlâ korhu virdi / Felek gibi biri birine girdi 

Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta“âlâdan “ inâyet 
İrem gülzârıdur zâtufi hemânâ / Irağ itsün hazândan Hak Ta“âlâ 
Otursa gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Ta âlâ 


Dimiş ey pâdişah-ı “âlem-ârâ / Günü günden yeg itsün Hak Ta“âlâ 


1814 


2470 “Azizedidi /Wlâhi Ta“âlâ/ Göreyin kandadur ol serv-i bâlâ 
2651 Oo Eyitdi Hak Ta“âlâ hakkı içün / Yedi gök “arş-ı alâ hakkı içün 
2724 o Anı kendüye çekmiş “ışk-ı Mevlâ / “A/eyhi rahmetu'ilâhı Ta“âlâ 
4535 o Getürdi Hak Ta“âlânufi selâmın / Resülü afidı tazim ile nâmın 
5074 o Bu ahvâl ile nakl itdi Zelihâ / “A/eyhâ rahmetu 'llâhi ta“âlâ 
Ta“ala şanuhu Allahu ekber |1) Yüce Allah onun mertebesini yüceltsin. 
1365 Oo Diridi kadd-i bâlâsın görenler / 72“4/2 şânuhu Allâhu ekber 
ta'alluk (4) ilişiği, münasebeti olma; sevme, muhabbeti olma. | 425.| dünya ilgisi, dünya 
bağlılığı, maddi ve dünyevi işlere bağlı olmak. Bu, saliki Allah'a giden yolda hareket etmekten 
alıkoyar. <SECCÂDİ, KI, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
1115 o Ta“ayyün didesin mestür itdi / Ta alluk “aynını bi-nür itdi 
4197 Feragat “âleminde “uzlet itmiş / Ta“alluk lâmınufi kullâbı gitmiş 
ta'alluk etmek (2) ilgisi, ilişiği olmak, ait olmak. <XUWBBEALTP 
4918 o Ziyâfet eyleyüp şubh u mesâda / Ta“alluk itdi Ya“ küba ziyâde 
5119 İki yüzlü cihâna olma meşğül / Ta“alluk itmeden gel bir yata ol 
ta'âm (3) yemek, aş. <K7; KO, CÜDİ, KANARI> 
504 Konuklarlardı ol yâr-ı be-nâmı / Taâm üstinde bu idi kelâmı 
505 Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük taâmı her zamânda 
2116 (o Bişerdi “ud ağacıyle ta'amı / Mu attar eyler idi her makamı 
ta'at (10) itaat, Allah'ın emirlerini yerine getirme ve yasaklarında kaçınma suretiyle 
rızasını kazanmaya çalışma, ibadet, takva. <K7; KO, LN, OTAI> 
36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ“at hüveydâ 
168 Ridâsı şubh-ı şadıkdan “alâmet / “ Aşâsıdur sütün-ı kaşr-ı tâ'at 
459 Güşâde bulınursa “ayn-ı tâSat / Huda eyler memâtı h'âb-ı râhat 
617 Sözi miftâh-ı genc-i hikmet oldı / Yüzi mışbâh-ı künc-i tâ“at oldı 
660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ“at / Gözi göüli açılsun vir icâzet 
1097 o Müfidolmaz müride şuğl-ı fâni / Hicâb-ı “ayn -ı tâ“at afla anı 
4570 o Terakki itdi tâ“at-ı Zelihâ / Gözinden çıkdı yaşı gibi dünyâ 
4579 o Kemerler nitekim ehl-i “ibâdet / Rüku“a varmış eyler Hakka tâ“at 
4595 oo Vücudında açıldı “ayn-ı tâ'at / Bu hâl üstine geçdi niçe müddet 
4946 o Gözüüz “ayn-ı tâSatdan ayırmafi / RıZâ-yı nefs-i mezmümı kayırmafi 
tâatu'llah (1) Allah'a ibadet, takva. 
4079 o Geçerdi tâ“atu'llâh ile hâli / Dalâl ehlinden oldı göüli hâli 


1115 


1815 


taayyün (1J ayan olma, aşikâr olma, meydana çıkma. <X7; KO, LN, CÜDP 


Ta“ayyün didesin mestür itdi / Taalluk “aynını bi-nür itdi 
tab (5) 


1. hararet, sıcaklık. <K7; LN, OTAL, KANARI> 


1191 
1354 
2403 


Dil-i Mâlik şu gibi çâha akdı / Vücudın âfitâbui tâbı yakdı 
Kime şalsa harâret “ışk tâbı / Dükenmez Nil gibi ıztırâbı 


Yir itmiş her göüülde “ışk tabı / Her evde var şu“ â“ -ı afitâbı 


2. ışık, aydınlık, parlaklık. <X7; ZN, OTAL, KANARI> 


1566 
3545 


2169 
2213 


1259 
1905 
3115 


1299 


Görince bir nazar ol âfitabı / Fenâya vardı cümle ferr ü tabı 

Cemâlin gösterelden âfitâbum / Çerâğ-ı şubha döndi ferr ü tâbum 

tabak (2| yiyecek koymaya yarar, az derin ve yayvan kap. <K7, 7S, ÖTS> 
Deve izine düşen la I-pâre / Tabakda döndi çin olmış enâra 

Tabakda zerdeyi itsefi temâşâ / Ayuü on dördine befizerdi güyâ 

tâban (3) parlak, münevver, ışıklı. <K7; KO, EN, OTAL> 

Yaşı seyyâresin idüp perişân / Yürür seyyâre-veş ol mâh-ı tâbân 

Şeb-i gam geldi gitdi rüz-ı hicrân / Tulu itdi felekde mâh-ı tâbân 

Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden “ibret al ey mâh-ı tâbân 

tabanca |(2| tokat, şamar, sille. <Y7S, ÖTS, AÇDŞS> 


Tabancayla girişdüm anı dögdüm / Dil uzatdum aüa gâyetde sögdüm 


tabanca urmak |(1J) tokat atmak. Yüz goncaya benzerken goncanın kızarması hüsnütalil ile 


darbeye bağlanmıştır. 


1279 


2734 


555 
3679 


2223 


Birisi yüzine urdı tabanca / Kızardı darb-ı destinden bu gonca 

fâbe mesvah (1) Mekânı temiz olsun. <KANARI, ÖOTS> 
Diriğâ olmadın hâlümden âgâh / Makâmı cennet olmış /4be mesvâh 
tâbende (2J parlak, parlayan, ışık veren. <X7, KO, ZN, OTAL> 
Gerek sende gerekse bende olsun / Murâdufi ahteri tâbende olsun 

Didi ey hüsn ilinüfi pâdişâhı / Sipihr-i “izzetüü tâbende mâhı 

tabıl (1) davul. <X7; KO, OTAL> 

Nihâyetsüz iderdi neyler efgân / Tabıllar şir-i gurrân-ı neyistân 


tâbi |J birinin arkası sıra giden, ona uyan; boyun eğen, bağlı kalan, itaat eden. <X7, 


KO, IN, TS> 


1816 


tâbi“ olmak (3) birinin kontrolü altına girmek, bir şeye veya bir kimseye bağlı olmak. <75, 
KUBBEALTP 
503 Olurlardı anuü emrine tâbi' / Ne yire gitse olmazlardı mâni 
2985 o Hevâya tâbi* olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 
3192 o Hevâya tâbi“ olan ehl-i dünya / Hazân yaprağına befizer hemânâ 

tabib (3) insan bedeninde ortaya çıkan hastalıkları iyileştirmek ve sağlığı korumak ilmini 
bilen ve uygulayan kimse, hekim, doktor. <K7; KO, LN, OTAL> 
3242 o Habibin görse ağlar “âşık-ı zâr / Döker derdin tabibe varsa bimâr 
3661 o Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 
Aşağıdaki tanık “Eğer bir iş güzel sonuçlanacaksa insanın karşısına tahmin edemediği bir anda 
tahmin edemediği kolaylıklar çıkar.” anlamındaki “İyi olacak hastanın hekim ayağına gelir.” 
atasözünü hatırlatmaktadır. <774> 
1173 o Devâdan olsa bimârufi naşibi / Ayağına şalar hâzık tabibi 

ta'bir (19) 
1. ifade, beyan, anlatma. <K7; KO, EN, OTAL> 
219 Lisân-ı şürete gelmez bu ma'nâ / Şığışmaz zarf-ı tabire bu deryâ 
969 İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i ta“bir 
2222 — Yinildi ol ki olmaz afa takrir / Görüldi ol ki şığmaz afa ta'bir 
2569 o Anufi bir hâli var tabire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 
2606 (o Hazin âvâzile Ya'küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i ta“bir 
3126 o Şafa-yı şohbeti takrire gelmez / Dehânı büsesi tabire gelmez 
3899 o Kazâya hüsn-i tabir oldı kalkan / Belâ-yı şerri te?hir itdi ol ân 
4837 o Mülâkâtolur ise Hazret-i Pir / Bu hâl-i mâziye kıl hüsn-i tabir 
2. düş yorma, yorulma. <K7; KO, KUBBEALTP 
28 Olup her vâkı“am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
618 Ne düş kim görse bir ehl-i başiret / İderdi “ayn-ı ta“bir ile himmet 
627 O İrişdi hâtıruma havf ü haşyet / Bu düşüü eyle ta“birine himmet 
1706 O Ziyâ-yı “ayn-ı “aklı itdi zâyil / Degüldür vâkı“am ta“bire kâbil 
4286 (— Melâlet başdı anı göğli şındı / Bu düş ta*birini makşüd idindi 
4304 o Varup Reyyâna bu merd-i haber-ber / Didi ta“bir-i rü'yâ-yı ser-â-ser 
4277 o İderdi vâridât-ı halkı ta'bir / Yoğ idi “ayn-ı tabirinde takşir 
ta'bir etmek (4) yorumlamak. <KANAR > 


4249 o Kiminüf düşini ta“bir iderdi / Kemâl-i “ilmini takrir iderdi 
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4253 o İkisi düş görüp takrir itdi / İşitdi düşlerin tabir itdi 
4277 o İderdi vâridât-ı halkı ta“bir / Yoğ idi “ayn-ı ta“ birinde takşir 
4296 (o Hemân-dem ahsen-i vech ile Yüsuf / Düşin ta“ bir itdi bi-tevakkuf 
tabla (1J nişan yeri, nişan levhası, hedef. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
5007 o Ağaç yaprakları tir-i hazâna / Olurdı tablalar gibi nişâne 
tâc (19) 
1. hükümdarların başlarına giydikleri mücevherle bezenmiş başlık. Taht ile beraber hükümdarlık 
alametidir. <K7; KO, LN, OTAL, OTDTS, AÇDŞS> 
794 Şararmış çihresi mânend-i zirnih / Başında tâc u tâcında ser-i mih 
1499 o Yoğüidi zinete hiç ihtiyâcı / Muraşşa* tâc idi başında tâcı 
1502  Dizilmiş tâcına vâfir cevâhir / Nücüm ile nitekim çarh-ı dâyir 
1932 o Safia her nesnenüf var ihtiyâcı / Vücudufdur cihânufi başı tâcı 
2536 (o Hezârân kul ile yüz bii nökerle / Muraşşa' tâc ile zerrin kemerle 
2802 o Ma'âza'llâh ne âzerdür bu âzer / Cehennem ehlinüü tâcına befzer 
3425 o Kiminüf büsesi câna degerdi / Başında tâcın alnına egerdi 
3534 o Külitdüü oda yakduü raht u bahtı / Tağıtdufi bâda virdüü tâc u tahtı 
3585 Oo Başında tâcu tâcında cevâhir / Felek farkında mânend-i zevâhir 
3586 O Şanasın oldı tâc-ı şehâne / Hümâ-yı kâküline âşiyâne 
4054 — Başından Yusufuf tâcı alındı / Vakârı mihri toprağa şalındı 
4150 — Olurdı tâcınufi üstinde mebhüt / Dizerdi kanlu yaşı la“l ü yâkut 
2. bazı şeyh ve dervişlerin başlarına giydikleri başka başka şekillerdeki külah. <X7; KO, OTAL, 
KUBBEALTP 
4576 (o Kıbâbı cümlesinüf pür-mehâbet / Çü tâc-ı şofiyân-ı ehi-i hâlet 
tâc-ı zer/zerrin (3) altın taç. <KANARP> 
1500 Oo Gümişden servdür yâ şem' -i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nur 
1841 (o Düşürdi tâc-ı zerrinin Zelihâ / Güneş öyle yirinden gitdi güyâ 
3587 Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
ta'cil (9J acele ettirme, sıkıştırma, çabuk olmasını isteme. <K7, KO, LN, OTAL> 
188 O gice berk-ı hâtif gibi ta“cil / Burâk ile Resüle geldi Cibril 
695 Sürüruf hep melâle oldı tebdil / İrişdi ayrılık eyyâmı ta“ cil 
860 Meleklerden birisi geldi ta“ cil / Beşer şekline girdi yakdı kandil 
1145 OO demde tarfatü'l-ayn içre ta“cil / Hudâdan yafa vardı geldi Cibril 
1313 o Münâcât eyle Müsâ gibi ta“cil / Helâk eyler bu halkı ejder-i seyl 
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1456 (o Dimiş ol âdeme var yüri ta“cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 

1928 o Görince merdüm-i hödbini ta“cil / Çekersin şa“ şa“ ayla gözine mil 

2664 o “İnâyet eyledi Hak indi ta*cil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 

3726 o İdenler “ayn-ı ta“cilin güşâde / İrişmez makşad-ı rây-ı murâda 
tâcir (2) ticaretle meşgul kimse. <X7, KO, ZN, OTAL> 

1187 o Meger bir adı Mâlik pir-i tâcir / Bu cumhür ile olmışdı müsâfir 

2558 — Bir oğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
tafşil (6J etraflıca ve her yönünü ayrı olarak anlatma, uzun uzadıya izah etme, açıklama. 

<KT, KO, EN, OTAL> 

1165 — İrişdi gökde “Azrâ”ile Cibril / Bu esrâr-ı nihânı kıldı tafşil 

2587 Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 

2608 o Cemüâli olamaz tafşil ü icmâl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 

3215 (o Kelâm-ı Yüsufı güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 

tafşil etmek (2) ayrıntılı, inceden inceye, geniş olarak anlatmak. <Ö7S> 

2571 o Döyemezanı taf$şil itmege dil / Anuüi hâli be-gâyet oldı müşkil 

4385 o Gelürdiil dilinden bir büyük derd / Döyemez anı tafşil itmege merd 
tag (37) dağ, yerin yüksek mahalli. <X7; Y7S, ÖTS> Sesi yansıtması, büyüklük ve 

heybeti temsil etmesi vb. yönleriyle ele alınır. Ayrıca güneş ve sisin dağ üzerinde oluşturduğu 

görüntüler çeşitli benzetmeler meydana getirir. <OŞK> 

315 At üstinde nigâr-ı sim-simâ / Güneşdür şanki tağ üstinde peydâ 

324 Güzeller nürdan bir tağa beüzer / İki kollar iki ırmağa befzer 

675 Bir ulu fağ var idi Tür gibi / Düşinde çıkmış aa nur gibi 

676 O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 

891 Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 

897 Yerinden tağlar kaldurdı başın / Akıtdı guşşasından gözi yaşın 

899 Tağ üstinde mişâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir nara urdı oldı giryân 

905 Güneş gibi vücudın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 

914 Varup gördüm orayı zâhir ü faş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 

953 Şoyunduk tağlara gitdük şikâra / Şabâ gibi tağılduk kuhsâra 

999 Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 

1021 Oo Dönüp ol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 

1041 o Olup Ya'kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 


1056 Oo Kımıldadı şanasın bir ulu tağ / Gamından eyledi yaşını ırmağ 
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1249 o Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dâğı tağlar gibidür çak 

1296 (o Katâarilenitekim ebr-i bârân / Develer tağlara tağıldı el-ân 

1322 (Ulu tağlar gibi üştür katârı / Karâr itdi kodı rây-ı firârı 

1791 Oo Bulutlar bafia rahmından döker yaş / Acır deryâlar ağlar tağ ile taş 

1888 o Sürersin yüce tağlardan duhânı / Olursın cümlenü ârâm-ı cânı 

1889 o Tutalum tağ imiş bu cism-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 

1991 Oo Gider akar şular gibi cününı / Koma tağlar gibi şabr u süküni 

2093 o Kıratlar bir akar ırmağa befizer / Ak atlar şanki karlu tağa bezer 

2185 OoKabâdülbendin indürmiş kulakdan / Görinür karlu tağ gibi ırakdan 

2186 Oo Gözi guyâki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları dud 

2539 Oo Ağarmış şaçları inmiş yafağa / Depesi befizer idi karlu tağa 

2577 o Vücüdın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 

2618 Bu yirüü tağile şahrâsını hep / Bafa zikr eyledi şordı müretteb 

2825 o Felek farkına çıkdı mevc-i deryâ / Demürden tağlara döndi hemânâ 

2981 o Kılur kebg-i deri tağlarda âvâz / Olur âvâzı anuf da“ vet-i bâz 

3320 o Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 

3916 Oo Gerek “âli-cenâba kavl-i ma“kül / Yüce tağlarufi üstinden aşar yol 

4315 — Kibârufi tağa befizer ihtişâmı / İrişse zulm ü bühtânuf gumâmı 

5040  Şudeülü düd-ı âhı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 

Gelinciğin dağ eteklerinde yetişen yabani bir çiçek olması sebebiyle lale ile dağ birlikte kullanılır. 

Aşağıdaki tanıkta bu durum örneklenmiştir. <OŞK> 

528 Tolup “uşşâkı ile rub* -ı meskün / Göz açdı lâle-veş her tağda Mecnun 

tağlar gibi |1J çok kalabalık, göründüğünden daha çok. <Ö7S> 

1260 (o Binüp bir üştür-i sermeste fi”l-hal / Çekildi yola tağlar gibi ahmâl 

tağlara düşmek (2) büyük bir keder sebebiyle yerini yurdunu terk edip kır bayır yalnız başına 

dolaşmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 

3164 (o O bi-çârefi misâl-i ebr-i bârân / Delirdi tağa düşdi oldı giryân 

3972 o Kimikat'-ı “alâka itdi fi”l-hâl / Şabâ-veş tağa düşdi oldı abdal 
tağlarca (1) dağlarca, çok büyük, dağlar kadar. <Ö7S> Gam ve kederlerin çokluğunu 

vurgulamak amacıyla kullanılmıştır. <OŞ£> 

4109 (Bu tağlarca gamı boynına aldı / Bu bâr-ı mihnet ile kat kaldı 
tağılmak (12) 


1. dağılmak, toplu durumda iken ayrılıp birbirinden uzaklaşmak, saçılmak. <K7; 7S, ÖTS> 
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953 Şoyunduk tağlara gitdük şikâra / Şabâ gibi tağılduk kühsâra 
1041 (o Olup Ya'kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
1296 (o Katârilenitekim ebr-i bârân / Develer tağlara tağıldı el-ân 
2531 o Çü seyre çıkdı ol hurşid-i âfâk / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 
4371 o Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 
2. (toplu hâlde bulunulan yerler için) faaliyeti sona erip boşalmak, içindekiler ayrılıp gitmek. 
<KUBBEALTP 
2270  Tağılmaz oldı dergâhında divân / Kasâvet virdi bu cumhür-ı insân 
3. ortadan kalkmak, kalmamak, zail olmak. <KUBBEALIP 
1312 o Şabâ-yı rahmet irişsün ferahnâk / Tağılsun yolumuzdan hâr u hâşâk 
1319 o Tağıldı zulmet-i gam gitdi âfat / Açıldı ruy-ı mir ?ât-ı semâvât 
4853 o Bunuüla gözleri yaşını silsün / Biraz târik-i hicrânı tağılsun 
4. bölünmek, parçalanmak, gücünü kaybetmek. <7, KUBBLALTP 
1387 Tağılur kâküli târında efkâr / Sevâd-ı dide gibi hâleti var 
4388 Oo Tağıldı “aklu fikri “ırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 
5. yayılmak. <KUBBEFALTP 
2118 (Bu kohular tağılurdı zemine / Dönerdi menzili şahrâ-yı Çine 
tağıtmak (8) dağıtmak, toplu durumda bulunan kimse veya şeyleri birbirinden 
uzaklaştırmak veya ayırmak, saçmak |x7ec.| kurulu düzeni bozmak. <X7, ÖJTS, 7S, 
KUBBEALTP 
1997 o Ofarmış dâğınufi tâze gülini / Tağıtmış düd-ı âhı sünbülini 
2795 o Ele bâde alup künc-i belâda / Tağıtdı hırmen-i enduhı bâda 
2811 Oo Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurd bir bezme-i İlâhi 
3534 o Külitdüü oda yakduü raht u bahtı / Tağıtduf bâda virdüü tâc u tahtı 
3950 Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 
4891 o Niçesi hânumünını tağıtdı / Firaka döymedi ardınca gitdi 
5006 o Tağıtdı her yafia berg-i hazânı / Perişân itdi ebr-i âsumânı 
5085 (o Hezârân gonca-i bâğ-ı muradı / Tağıtdı “alemüüi bâd-ı fesâdı 
tağlamak (2) dağlamak, vücuda kızgın demirle damga vurmak |zxec.| (özellikle yürek, 
iç, ciğer gibi kelimelerle) büyük üzüntü vermek, acı ve ıstırap çektirmek, yakmak. <Ö7S, 
KUBBEALTP 
2648 Ne geçdi hâtıruüdan ağlamışsın / Benüm cânum cigerler tağlamışsın 


4833 Oo Şabâhdan ahşama dek ağladılar / Dögündiler cigerler tağladılar 
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tağyir (21 başkalaştırma, değiştirme; bozma. <K7; KO, EN, OTAL> 
1739 o Ya teshir eyledi bir ehl-i teshir / Ki hüsn ü behcetüe irdi tağyir 
5022 Bu hâlet Yüusufa itmişdi tesir / Gülinüf olmış idi levni tağyir 

Ta-Ha |2) Tâhâ suresinin ilk ayeti. Müfessirler arasında, bu iki harfin mahiyeti ve anlamı 
hususunda iki yorum vardır. İlki bunlar bazı surelerin başında yer alan ve teker teker okunduğu 
için “hurüf-ı mukattaa” diye adlandırılan harflerdendir. Diğeri de bu harfler ayrı iki harf değil, 
anlamı olan bir kelimedir. Bu eğilim içinde kuvvetli bulunan görüşe göre bu kelime Arapçanın 
bazı lehçelerinde “ey kişi, ey insan!” manasına gelmektedir. Ayrıca bu kelimenin Allah'ın 
isimlerinden biri olduğu ve bu ayette o isme yemin edildiği görüşü de ileri sürülmüştür. </XS, 
KUR'AN YOLU, ADŞS> 
135 Hıtâb-ı “izzet-i 72-H4 vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“ zim ü tekrim 
231 Bi-hakk-ı mazhar-ı 74-Hâ vü Yâ-Sın / Bi-hakk-ı “izzet-i hatmü”n-nebiyyin 

tahallüf (37 hilaf üzere bulunma, aykırı davranma, uygun olmama, doğru yoldan sapma. 
<KIT, KO, LN, OTAL, KANARI, KUBBLALTP 
1603 Oo Düşi hergiz tahallüf itmez idi / Düşine intizârı gitmez idi 
2646 (o Didi ey cânumun ârâmı Yusuf / Mizâcuüda nedendür bu tahallüf 
3849  İşidenler didi hâşâ ki Yusuf / İde râh-ı şadâkatdan tahallüf 

tahammül (| ağır bir şeye katlanma, dayanma, sabretme. <K7; KO, OTAL, 1S, ÖTS> 
tahammül etmek/eylemek (10) dayanmak, katlanmak, kaldırmak. 
590 Tahammül idemez oldum firâka / Vücudüm yandı nâr-ı iştiyaka 
1284 o Gamum efzün u derdüm bi-nihâye / Tahammül idemez oldum belâya 
1749 o Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
1813 (O Benem bâğ-ı cemâlüü bâğbânı / Tahammül eyle kim vardur zamânı 
3310 o Tahammül itmeye şâyed belâya / Zarüri meyl ide semt-i şafâya 
3527  İdersin âteş-i şem'e tahammül / Duhânın sünbül itdüğ şu'lesi gül 
3798 o Bu derde Yusuf eylerken tahammül / Vücud bahrine irdi tezelzül 
4221 (o Habibin görmege bulmazdı dermân / Tahammül itmege olmazdı imkân 
4773 o Tahammül idemez hicrâna cânum / Döyemez derde cism-i nâ-tüvânum 
4831 o Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 

tahavvür, tehevvür (3) sonunu düşünmeden birdenbire hiddetlenme, gazap ve şiddetle 
saldırma, öfkelenme. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 


3115 Oo Tehevvür “âşıkı eyler peşimân / Güneşden “ibret al ey mâh-ı tâbân 
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3118 (o Hariş olmak ider insânı mahrüm / Tehevvür gibi olmaz kâr-ı mezmüm 
tahavvür eylemek (11 kızmak, öfkelenmek. <ÖO75> 
4318 o Belâya şabr iden meydânı aldı / Tahavvür eyleyen hayretde kaldı 
tahfif () hafifletme, hafifletilme, ağırlığını azaltma. <K7; KO, LN, OTAL, ÖTS> 
tahfif etmek (2) hafifletmek; kolaylaştırmak. 
1533 o Şeb-i târiki tahfif itme zinhâr / Olur “âşıklara mir?ât-ı didâr 
5117 Şakın talfif idüp ehl-i pelâsı / Ağırlama har-ı fahir-libâsı 
tahiyyat (1) selam verme, “Allah uzun ömürler versin” deme, ömür uzunluğu için duada 
bulunma. <X7; KO, IN, OTAL, ÖTS> 
1957 o Tahiyyatda selâm olur bahâne / Gözüm yârı arar bakar yabana 
tahkik (9) bir şeyin hakikatini arama, doğru olup olmadığını meydana çıkarma. | /2s.| 
Hakk'ı isimlerinin suretleri olan âlemde temaşa etme. Sufi keşif ve ilhamla manevi ve ilahi 
hakikati bulur. Allah'ın vasıflarını bilir, bunları kendi hakikatleri ve vasıfları hâline getirir. Buna 
tahakkuk veya tahkik denir. <X7; KO, .N, OTAL, 71S5> 
35 Hidâyet eyle tahkikufi tarikın / “İnâyet eyle tevfikufi refikın 
2380 ( Refik oldı aa tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 
2636 (o Hayât-ı Yüsufını kıldı taşdik / Kemâl-i şıhhatini bildi tahkik 
3026 (Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
3862  Hudâ hakkı içün ta'yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 
4482 — Şıdı aşnâmını ol yâr-ı şıddik / Halilullâha taklid itdi tahkik 
4867 o Didiler aa ol sultân-ı şıddik / Senüfi oğlun imiş ta“ yin ü tahkik 
4980 o Safa müştâkdur tahkik u ta“yin / Huzür-ı Hakda ervâhü'n-nebiyyin 
5032  Reh-i tahkike anlar kim giderler / Hayâtufi perdesini çâk iderler 
tahkir (2) hakaret etme, hor ve hakir görme, küçük görme. <K7, KO, LN, OTAL> 
4048 — İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken'âna itdi kaşd-ı tahkir 
4067 o Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 
tahmil (| yükleme, yükletme, yükletilme. <X7; KO, LN, OTAL, ÖTS> 
tahmil etmek (1) yüklemek. 
576 Ağarmış pire cevri itme tahmil / İdüpdür zulmetini nüra tebdil 
tahrik (11 durağan bir şeyi harekete geçirme, kımıldatma, oynatma, hareket ettirme. <K7; 
KO, IN, OTA 


71 Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 
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tahrir (31 yazma, yazılma; kayıt, deftere geçirme. <K7; KO, LN, OTAL, KUBBEALTP 
738 Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
tahrir etmek (2) kaleme almak, yazmak; kaydetmek. <KUBBEALTI, KANARI> 
2180 o Evıssı eylese bir hâne tamir / İderdi kendü taşvirini tahrir 
2839 (Bu taşviri ne yirde itse tamir / İderdi yanına bu beyti tahrir 
tahşil (6) hasıl etme, ele geçirme, kazanma; okuyup öğrenme, ilim öğrenme. <K7; KO, 
IN, OTAL, TS, ÖTS> 
4455 — Olur halkufi çoğı derdine lokmân / Gelür tahşil-i makşüd afa âsân 
tahşil-i kemâl (1) olgunluk tahsili. <BMS> 
3279 o Zelihânufi şalâhı gâlib oldı / Ki tahşil-i kemâle tâlib oldı 
tahşil etmek/eylemek (4) 
1. almak, toplamak. <KUBBEFALTI, KANAR > 
2062 o Dil-ipâki letâfet itdi tahşil / Diyâr-ı Mışra akdı nitekim Nil 
2312 — İdüpnür-i çerâğ-ı “ışkı tahşil / İdegör zulmetüüi nüra tebdil 
3876 O Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 
2. öğrenim görmek, okumak. <KANAR > 
1456 (o Dimiş ol âdeme var yüri ta“cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 
tahsin (6) güzel bulup takdir etme, alkışlama, beğenme, beğenilme. Eskiden mekteplerde 
muvaffak olduğu ders münasebetiyle o dersin muallimi tarafından öğrenciye muvaffakıyetinin 
derecesine göre şifahen “âferin” dediği gibi sınıf defterine işaret etmek suretiyle idare tarafından 
“tahsin” yahut “âferin” yazılı bir kâğıt verilirdi. İki tahsin bir âferin yerini tutardı. <K7; KO, ZN, 
OTAL, OTDIS> 
2936 (o Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakufi tiğ-i celâline açar baş 
3589 o Yüzinürina yüz tahsin ü şâböş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
4228 (o O derd-i “ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
4305 o Begendi Yüsufuf iz“ânıf ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 
tahsin etmek/eylemek (21 beğenmek, takdir etmek. <KANAR> 
7 Afa tahsin ider erbâb-ı “irfan / Ki ihsânıdur anufi hüsn-i hübân 
1245 — Biri birine nefrin eylediler / Anuü lutfına tahsin eylediler 
taht (8) hükümdarların resmen oturdukları büyük sandalye veya koltuk, makam |zmec.| 
hükümdarlık. <K7; KO, LN, OTDTS, ÖTS, TDVİA> 


3419 O Ne var ey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutfu ihsânuü nihâli 
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3534 o Külitdüü oda yakduü raht u bahtı / Tağıtdufi bâda virdüü tâc u tahtı 
4868 Oo Yine makşudufa irgürdi Allâh / Seni tahtına da' vet eyler ol şâh 
4790 (o Hazerkıl eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtufi ol âh ile nâgâh 
5142 — Olur fazl ehlinüf nâyib-menâbı / Cihân tahtında taşnif ü kitâbı 
taht-ı revân (1) insan omuzunda veya icabına göre deve, at ve katıra yükletilen üstü örtülü, 
tekerleksiz bir çeşit araba. Tahtadan, küçük uzunca bir oda şeklindedir. Padişah veya büyük 
adamlar bunlarla bir yerden bir yere nakledilir. <X7; 07D7S, KUBBEALTP 
2095  Zelihâ bindi bir taht-ı revâna / Müşâbih zineti kaşr-ı cinâna 
taht-ı Süleymân (1) Süleyman'ın havada uçan tahtı. Pakalın, Ahmet Rasim'in Manâkıp-ı İslâm 
eserinden hareketle Süleyman tahtının fildişi parçalardan imal edildiğini, altın kakma ve kıymetli 
taşlarla bezenmiş olduğunu belirtmektedir. Kur'an-ı Kerim”de de Süleyman tahtından bahsedilir. 
<OTIDIS> 
2685 o Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şoü ucı virân 
Aşağıdaki tanıkta da Süleyman Peygamber'in tahtından bahsedilmektedir. 
2098 o Götürdi anı esb-i bâd-pâlar / Süleymân tahtını guyâ ki şarşar 

tahte (3) alt, alta, altında. <K7; KO, IN, OTAL, ÖOTS> 
tahte'l-arZ (1J yer altı, toprak içi. 
849 Kuyıya atdılar kat“ oldı ümmid / Şanasın gitdi tahte”l-arza hürşid 
tahte”s-serâ (2) toprak altı. 
2827  Çıkarlardı gehi fevka's-semâya / İnerlerdi gehi tahte's-serâya 
4091 o Gün olur kaldurur fevka”'s-semâya / Dem olur indürür tahte's-serâya 

tâk (6) bina kemeri, kemer, kubbe, kümbet. <K7; KO, LN, OTAL> Aşağıdaki tanıkta 
kaş ile tâk arasında şekil açısından benzerlik kurulmuştur. <40$5> 
1366 — Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 
Gök kubbe ve felek için “dokuz tâk” deyimi kullanılır. Eski astronomi bilgisine göre dünyayı 
dokuz felek çevreler. Bunlar iç içe geçmiş şekilde soğan zarı gibi dünyayı çevrelemişlerdir. 
<TDVİA, ADŞS> 
366 Çoğaldı âh-ı “âşık gibi “uşşak / Pür oldı evliya ile tokuz tâk 
Aşağıdaki tanıklar “çâr tâk” şeklinde düşünülmelidir. Çâr tâk, “dört kemerden oluşan gölgelik ve 
asma vs. sarılması için ağaçtan yapılmış askı” anlamına gelmektedir (b£. çâr tâk). 
205 “Uruc itdi yedi evc-i semâya / “ Anâşır çâr takın pâye pâye 


3529 oKodufi gitdüü “anâşır çar takın / Kazanduü “âlem-i bâlâ mezâkın 
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3881  İrişür çâr tâk-ı âsumâna / Olur mezküresi zülfine şâne 
4242 o Kasâvet her göfülde kalsa bâki / Yapılmazdı “anâşır çâr tâkı 
takaddes (11 ziyadesiyle pak olmak, mukaddes olma, “pak ve mukaddes olsun, muazzez 
olsun” anlamında dua ifadesidir. <K7; KO, ZN, KUBBEALTP 
91 Cihân fani bakâ zâtundadur pes / Zihi Bâki ta“âlâ ve takaddes 
tâkat (| güç, kuvvet, kudret. <XK7; KO, LN, OTAL, 1S> 
tâkat kalmamak (1) gücü azalmak, bitmek. 
283 Teveccüh eyledükce ruy-ı vuşlat / Kaçardum kalmaz idi bende tâkat 
takâzâ (4) sıkıştırma, zorlayarak isteme, talep, serzeniş, başa kakma. <K7,; KO, ZN, 
CÜDİ, OTAL> 
2219 oo Yinür mahbuba dönmiş idi halvâ / Kopardı iştihâsına takâzâ 
takâZâ etmek (3) serzenişte bulunmak, başa kakmak, sıkıntı vermek. KUBBEALTI, ÖTS> 
762 O dahi merhâmet itmezdi kat“ â / İderdi ibtizâline takâZâ 
2546 o Meger hubbü'l-vatan itdi takâza / Çağırdı Hazret-i Yusuf hemânâ 
4038 (o Ki dirler Yüsufuf sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâzâ 
takdir (16) kader, Cenabıhakk'ın her şey hakkındaki ezeli kararı, ezelde Allah'ın 
olmasını istediği şeyler. <X7; KO, ZN, OTAI> 
725 Sözüü toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 
737 Oo Nedem bir emr-i takdir olsa peydâ / Öfürdi olur esbâbı müheyyâ 
984 Seni ok gibi atdı kavs-i takdir / Kemân oldı gamufdan kâmet-i pir 
2123 o Olur takdir olan insâna ta'yin / Yemez umduğını mihmân-ı miskin 
2198 (o Kilid-i bâb-ı vuşlatdur bu taşvir / Vücüda gelmelidür emr-i takdir 
2242 o Zuhüra gelmeyince emr-i takdir / İrişmez menzil-i makşüdına tir 
2626 (Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüfi emr-i takdir 
3441 — Tuyuldı hile ma'lüm oldı tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 
3964 o Kesildiler vücüd ârâyişinden / Naşihat aldılar takdir işinden 
Aşağıdaki tanık “İnsan ne kadar önlem alırsa alsın, kaderinde var olan şeylerin seyrini 
değiştiremez.” anlamındaki “Takdir tedbiri bozar.” atasözünü karşılamaktadır. <7T7A, SÜRDE 
VE HALK DİLİNDE> 


4202 — Vişâli kaşrını kılmağa tamir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 


1826 


takdir-i Hak/Hudâ/İlâhi/Yezdân (6) evrendeki bütün olayların, sınırsız ve sonsuz irade sahibi, 
olmuş, olmakta olan ve olacak her şeyi bilen, düzenleyen Allah'ın evreni yaratmadan önce 
belirlediği düzen ve doğrultuda gerçekleşmesi; alın yazısı, kader. <Ö7S> 
699 Kişinüf aşşı itmez düd-ı âhı / İrişür emr-i takdir-i İlâhi 
735 Bahâne oldı bu hicrâna ihvân / “Ayân olmağ içün takdir-i Yezdân 
854 Didi şükr eyle takdir-i Hudâya / Çıkarsın gün gibi fevka”l-ulâya 
1233 o Degül takdir-i Hakdan kimse âgâh / Ne kim Hakdan gelür e/-hükmü /i'llâh 
2011 Oo Gözetdi emr-i takdir-i Hudâyı / Unutdı gitdi geçmiş mâcerâyı 
4086 — Kişi fehmitse takdir-i Hudâyı / Afa göre olurdı cümle râyı 
takdirât (1) takdirler, “takdir”in çoğulu. <OTAL, ÖTS> 
4324 o Çıkup âzâd oldı serv-i Ken“ân / Zuhüra geldi takdirât-ı Yezdân 
takılmak (8) 
1. bir kimsenin peşinden gitmek, izlemek, yakından takip etmek. <K7; 7S, ÖTS> 
1257 o Takıldı Mâliküü yanına Yusuf / Yöneldi râh-ı hicrânına Yusuf 
2055 o Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 
2. asılmak, dizilmek. <ÖZS, KUBBEALTP 
473 Kimi kul eyleye şâh-ı kerimüm / Ya kime takıla dürr-i yetimüm 
1271 o Güneşıssısı itdi bafia tesir / Takıldı sâye-veş boynuma zencir 
1849 o Takıldı boynına zencir-i zerrin / Bu gamdan olmadı ebrüları çin 
3144 o Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
4055 o Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar ta' zir ü teşhir 
4951 o Münâfik iki yüzlü tiğe beüzer / Takılsa yanına halkuf gelür şer 
takım (1) bölüğü oluşturan en küçük temel birlik. <75, ÖZS> 
2068 O Meh-inev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-“ izâra 
takınmak (4) 
1. bir şeyi kendi üzerine takmak, kendi kendine takmak. <X7; 7S, ÖTS> 
1506 Oo Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhufi şad hezârân yılduzı var 
3601 O Açılmış gül budağı gibi ol dem / Takındı barmağına la“l hâtem 
2. kuşanmak. <ÖZ7S> 
3275 o Tonanup hançerin takınduğını / Kıyık şâhin gibi bakınduğını 
3598 o Meh-i nev gibi hançer takınurdı / İki yanına gâhi bakınurdı 
taklid (4) bir kimsenin hareketinin veya şekil ve suretinin aynısını yapma, benzemeye 


veya benzetmeye çalışma. <K7; KO, LN, OTAL, 1S, KANARI> 
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220 Dinilmez mâcerâ-yı râz-ı tevhid / Olınmaz şive-i cânâna taklid 
2380 (Refik oldı aa tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 
3026 o Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
taklid etmek (1) bir kimseye ya da bir şeye benzemeye çalışmak. 
4482 — Şıdı aşnâmını ol yâr-ı şıddik / Halilullâha taklid itdi tahkik 
taklil (| azaltma, azaltılma, indirme. <K7; KO, LN, OTAL> 
taklil etmek/eylemek (1) azaltmak, eksiltmek. <KANAR/> 
4625 o Sözifi eyleme el-kışşa tatvil / Firâkufi sergüzeştin eyle taklil 
takmak (5) 
1. bir şeyi başka bir yere uygun biçimde tutturmak, iliştirmek, geçirmek. <X7; 7S, ÖTS> 
11 Beni Ya' kub-veş kıl pir-i “uşşak / “Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 
1912 o Yazuklar bafia kim bir kaç edâni / Takarlar pây-bend-i ahmakânı 
2. (ad, lakap için) koymak. <KUBBEALTP 
3204 o Afaben“ayn-ı “işyân ile bakmam / Hıyanet adını kendüme takmam 
3. kendisiyle birlikte götürmek, yanına almak veya arkasından izletmek. <Ö7S> 
687 Şu gibi hâtırı seyrâna akdı / Hemân ihvânını yanına takdı 
3993 o Zelihâ bunları yanına takdı / TaZarru* “aynı ile yâra bakdı 
takrib (2) yaklaştırma, yaklaştırılma; münasebet, bahane, vesile. <K7; KO, EN, OTAL> 
3112 o Cemâlindedür ol şâhufi celâli / Temennâ kılma takrib-i vişâli 
5029 (o Nera“nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ“is-i takrib-i vuşlat 
takrir (12) ağızdan ifade ve beyan etme, şifahi ifade, anlatma, uzun uzadıya tarif etme. 
<KT, KO, EN, OTAL, KUBBEALIP 
738 Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
1228 (Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı afia zencir 
2222 — Yinildi ol ki olmaz ata takrir / Görüldi ol ki şığmaz afia ta“bir 
2569 o Anufibir hâli var tabire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 
3126 o Şafa-yı şohbeti takrire gelmez / Dehânı büsesi ta' bire gelmez 
3442 — Yüze gelmez ifen tedbir-i “âşık / Degüldür çoğı takrire muvâfık 
takrir etmek/eylemek/kılmak (6) anlatmak, ifade etmek. <KUBBEALTI, ÖOTS> 
450 O İder söylenmedük esrârı tefsir / Kılur yazılmaduk evrâkı takrir 
2593 — Bulur kanda ise oğlını ol pir / İder bu mâcerâyı aa takrir 
2649 o Eger olmış ise hıdmetde takşir / Ne deülü zahmet ise eyle takrir 
3184  Niyâzını bu resme kıldı takrir / Ne aşşı kılmadı tedbiri tesir 
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4249 o Kiminüf düşini ta'bir iderdi / Kemâl-i “ilmini takrir iderdi 
4253 — İkisi düş görüp takrir itdi / İşitdi düşlerin ta*bir itdi 
taksim (| bölme, parçalara ayırma, kısım kısım etme, üleştirme. <K7; KO, LN, OTAL, 
KUBBEALIP 
taksim etmek/kılmak (2) bölmek, bölüştürmek, paylaştırmak. <KUBBEALTP 
3283 o İder esmâsını insâna ta'lim / Kılur erzâkını ervâha taksim 
3570 Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
takşir (4) bir işi noksan yapma, kusur etme, kabahat işleme; kabahat, suç, günah. <X7; 
KO, LN, OTAL, KANARI> 
591 Bizüm tedbirümüz takşir ü nokşân / Olursa senden olur derde dermân 
2649 o Eger olmış ise hıdmetde takşir / Ne defilü zahmet ise eyle takrir 
4277 o İderdi vâridât-ı halkı ta'bir / Yoğ idi “ayn-ı ta“birinde takşir 
takşir eylemek (1) kusur işlemek. 
4665 o Anuüla eglenür bir pâre ol pir / Ki hergiz eylemez hidmetde takşir 
takva (4) Allah'tan sakınma, korkma, Allah korkusuyla dinin yasak ettiği şeylerden 
kaçınma, perhizkârlık, züht. <X7, KO, IN, OTAL, KANAR» 
4498 o Getürüf bafia anı ferd ü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “ehl-i takvâ” ifadesi “dinin yasak ettiği şeye sımsıkı bağlı kalan veya 
kalanlar” anlamına gelmektedir (&X. ehl-i takva). 
941 Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân afia râm 
942 Ziyâde ehl-i takvâ idi Yüsuf / Menâhiden müberrâ idi Yüsuf 
5112  Şafâ-yı kalbi olan ehl-i takvâ / Dili yumşak olur mânend-i deryâ 
tal (21 dal, ağacın gövdesinden ayrılan kollardan her biri. <Y75S, 75> 
3333 o Yire sâye şalar her serv falı / Degül üftâdeden her güşe hâli 
3966 (o Gören bi nâz ile ol serv talın / Dıraht-ı cisminüfi kesdi nihâlin 
talan (| yağma, çapul. <K7; YIS, 7S, ÖTS> 
talan etmek (1) yağmalamak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
2799 o İder bu cevher-i idrâki talan / Kılur insânı hayvân ile yeksân 
talaz (1) dalga, kasırga, fırtına. <K7; YIS, 7S, ÖTS> 
2824 (o Kıyâmet kopdı esdi bâd-ı şarşar / Talazlar oldı bir cevşenlü leşker 
talazlanmak (1) dalgalanmak. <Y7S, 7S, ÖTS> 


3613 o Zuhüritdi misâl-i bâd-ı rahmet / Talazlandı girü bahr-i mahabbet 
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taleb (1) isteme, dileme, istek. <X7, KO, EN, OTAZ> 
3761 O Müyesser eyleyince Rabb ü Hâdi / Talebsüz irişür merdüfi murâdı 
talebkâr (4) talep eden, dileyen, talip, istekli. <X7; KO, OTAJ, KUBBEALTI 
428 Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Safa gelmek muhâl iken gele yâr 
1781 o Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 
2031 O Şehi Hindustânuü şaldı nâme / Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma 
2122 o Müfidolmaz talebkârufi şitâbı / İen bâzâra şığmaz ev hisâbı 
tali“ (12) 
1. tulu eden, doğan, ufuktan doğup çıkan. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
3541 o Meger nokşân-ı “ışkum oldı mâni“ / Ki toğmaz üstüme hürşid-i tâli“ 
2. talih, baht, kısmet, kader. <X7; KO, LN, CÜDP 
857 O çâhuü var idi içinde bir taş / O taşuüi tali“ -i sa“dine şâpâş 
1608 O Hemişe “ayn-ı fâli“ ola meftüh / Firâkı kılmaya rühını mecrüh 
2441 o Alanuü tâli“i sa'd ü hümâyun / Şatan ammâ ki oldı kara mağbün 
3542 — Kemâle irmedi mi “ışk-ı dildar / Degüldür tâli“ -i sa“düm bafa yar 
4021 O Afa kim tâli“i kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 
4209 (Neâli tâli“üfine höş demüf var / Meh-i Ken' ânuü ile “âlemüü var 
4240 (o Kime kim fâli“-i sa'd ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
4359 o Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes / Sitâre bi-sa“ âdet tâli“ enhas 
4454 o Uyanur uyhudan bahtı müretteb / Göz açar tâli“i yılduzları hep 
4553 o Odemdetâli"-i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedâri 
45597 oo Uyarur tali“-i şem'ini âhir / Olur nür-ı cemâl-i yâra nâzır 
tâlib (11) isteyen, talep ve arzu eden. <K7, KO, L.N, OTAL> 
529 Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râğıb çoğaldı 
2283 (o Rivâyetdür mezâd oldukda Yusuf / İderdi anda tâlibler tevakkuf 
4478 — Olurdum fâlib-i mechül-i mutlak / Bu gün butlânufuz bildüm muhakkak 
4566 o Mahabbet talibi matlüb idermiş / Muhibbi gâh olur mahbüb idermiş 
tâlib olmak (7) istemek, istediğini bildirmek; bir kız veya kadına evlenme isteğini bildirmek. 
<KUBBEALTP 
920 Yalancıya ne tâlib ol ne râğıb / Siyeh-rudur misâl-i şubh-ı kâzib 
2032 — Olup sultân-ı Rümuf şevki gâlib / Zelihâ hazretine oldı tâlib 
2238 (Ne deüilü tâlib oldı bu murâda / Devâası derdini itdi ziyâde 


3265 o Ziyâde fâlib oldı bu merâma / Bahâne oldı teksir-i kelâma 
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3279 o Zelihânufi şalâhı gâlib oldı / Ki tahşil-i kemâle tâlib oldı 
3914 — Biz olsak ol hâbib ile muşâhib / Olurdı dâyimâ ol bize tâlib 
3984 o Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüü şevkini gâlib 
talih (1) yaramaz olan, yararsız; hayırsız. <LR, KANARI, KANAR3> 
2866 (o Oşâlihde ki ola “işmet-i Hak / Olur idlâl-i tâlih pend-i mutlak 
talim (|) öğretme, belletme; okutma, ders verme. <X7, KO, LN, OTAL> 
talim etmek (2) öğretmek. <75, ÖZS> 
3266 (o Budilden ata talim itdi dildâr / Hezâr ahbâr-ı esrâr oldı izhâr 
3283 o İder esmâsını insâna talim / Kılur erzâkını ervâha taksim 
talmak (8) dalmak, toprak, su vs. içine sokulmak, suyun içine bütünüyle girmek |z2ze€c.| 
başka bir şeyle uğraşamayacak veya başka bir şeyi düşünemeyecek biçimde kendini bir şeye 
kaptırmak. <XK7, 75> 
744 Figan u hasret ile kaldı Ya“ kub / Belâ deryâlarına taldı Yakub 
926 Oyuna taldı biz gafil bulınduk / Ziyâde mest ü lâ-ya“kil bulınduk 
1408 O Kulüb-ı “âşıkine cezbe şaldı / Görenler “ışkı deryâsına taldı 
1867 Oo Cefâya şabr iden meydânı aldı / Şafa sürdi vefâ bahrine taldı 
2309 Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayât Abı gibi zulmetde kalma 
2433 Gamı evvelkiden oldı ziyâde / Melâlet bahrine taldı orada 
2887 — Vücüdi bahr-i “ışka taldı kaldı / Tecelli “âlemi “aklını aldı 
3053 o Düşinürba“dehu fikr-i muhâle / Talar göüli olur olmaz hayâle 
tam |(3)J bütün, noksansız, eksiksiz; mükemmel, olgun. <XK7; KO, OTAL> 
108 Cebinidür beyâz-ı şâd-ı ihlâş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 
2051 o Safialâyık olan ikrâm-ı tâmı / Bafa itmişsin ey mülkü nizâmı 
2436 (o Zelihâarturınca bedr-i tâmı / Elini çekdi şehrüfi hâş u “âmı 
tama* (3) doymazlık, çok arzu etme, hırs, açgözlülük. <K7; KO, EN, OTAL> 
846 Tama' ehli gibi ağzını açmış / Şanasın ejdehâdur yire geçmiş 
3673 o Melâmet okına olma nişâne / İrişme az tama“dan çok ziyâna 
4954 o Bakan “ayn-ı tama'la kâyinâta / Bakabilmez gözi mir ?ât-ı zâta 
tamâ“kâr (2| hırs ve tamah eden, açgözlü, doymaz, cimri. <K7, KO, LN, OTAL> 
3113 Ganimet gör bu deülü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama'kâr 
3119  Didişol mâla beözer vuşlat-ı yâr / Çoğaldukça olur âdem tama“kâr 
tamâm |16) 
1. bütün, noksansız, eksiksiz, tam, tam olma. <K7, KO, IN, OTAL, ÖTS> 
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1224 o Şühüdu'l-hâl ile ol bey" -nâme / Mühürlendi irüp hadd-i tamâma 
1351 o Görüp mâhiler ol bedr-i tamâmı / Çağırdı es-salâ1 u ve's-selâm ı 
1748 o Ser-i “âşıkdadur “aklufi tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 
1961 O Mezid olsun kemâl-i iltiyâmı / Görinsün yüzinüü bedr-i tamâmı 
2031 o Şehi Hindüstânufi şaldı nâme / Talebkâr oldı ol bedr-i tamâma 
2224 (o Ezel bedr-i tamâm imiş nakâre / Hilâl-i mu'ciz itmiş iki pâre 
2960 o İderesrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 
3292 — Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 
3897  Cibillidür anuü sevdâ-yı hâmı / Perişân itme ol bedr-i tamâmı 
4184 (o Buoldıdilde makşud u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
5097 oKemâl-idevletile olma handân / İrer bedr-i tamâm-ı “akla nokşân 
E19 Yanında görmedi bedr-i tamâmı / İhâta itdi hicrânı zalâmı 
2. bitme, bitirme, son. <K7; OTAL, KUBBEALIP 
3268 o Su'ali “aşıkuf irmez tamâma / Kaçan şâgird ola yâr-ı benâma 
3924 o Ziyâfet emri irişdi tamâma / Zelihâ başladı feth-i kelâma 
tamâm etmek (2) tamamlamak. <ÖO75> 
550 Tamâm itdi sözini çünki Ya“ küb / Dil-i İnâsa irdi derd ü aşub 
4531 — Didi ey mefharı Al-i Halilü / Tamâm it hâcetini ben zelilüf 
tamga |1J damga, nişan, alamet, mühür. Her şeyin sahtesini hakikisinden ayıran bir 
devlet garantisi, kontrol işaretidir. <Y7S, ÖTS, ESKİ ESERLER> 
2158 Oo Semendüfizi yir yüzinde güyâ / Olurdı “atlas-ı miskinde tamğa 
ta'mir |) bozuk bir şeyi düzeltme, viran bir şeyi mamur etme, onarma. <K7; KO, ZN, 
OTAL, TS> 
ta'mir etmek/eylemek/kılmak (7) onarmak; yapılan bir yanlışı düzeltmeye çalışmak. <77 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
2180 O Evıssı eylese bir hâne tamir / İderdi kendü taşvirini tahrir 
2481 o O dest-i hattı lutfufidan bafa vir / Şikeste hâtırumı eyle tamir 
2839 Bu taşviri ne yirde itse ta“mir / İderdi yanına bu beyti tahrir 
3406 — Kerem kıl eyleme hayr işi te'hir / Yıkılmış hâtırumuz eyle ta“mir 
4202 — Vişâli kaşrını kılmağa tamir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 
4611 O Matâş-ı halk içün tedbir itdi / Şınuk göüülleri tamir itdi 
4865 — Başup bağrına ol pirâheni Pir / Dil-i virânesini kıldı tamir 
tamla (1) damla, yuvarlak biçimde, küçük miktarda sıvı. <7S, K7> 
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2861 Oo Bulur ağlamağ ile yâra çâre / Delinür tamla ile seng-i hâre 
tammak (1J damlamak, damla damla akmak. <Y7S, ÖTS> 
3326 (o Düşerdi berg-i gülgunı firâvân / Tamardı gevdesinden şanasın kan 
tamu |2) cehennem. <X7, Y7S> 
3826 (o Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 
5106 o Cihânda şâhib-i idrâk-i bârik / Tamudan dür olur uçmağa nezdik 
tafi |) güneş doğmadan önceki alaca karanlık, şafak vakti, fecir. <K7, YIS, 75> 
tafi yeri |1J şafağın söktüğü yer. 
1377 o Geyince Ka'be-veş kara libâsı / Dönerdi tafi yerine ak ridâsı 
ta'n (2) sövme, yerme, ayıplama. <K7; KO, OTAL> 
3926 Oo Benüm sevdügümi görse gözüüüz / Bafia olmazdı ta“n ile sözüfüz 
3985 O Zarardur ta'n-ı a'dâ “âşıkâna / Semend-i derde olur tâziyâne 
tafi || hayret, şaşma, şaşırma. <K7; Y7IS> 
tai mı |(1)J şaşılır mı. 
1679 (o Kesilse hâmenüü tafi mı zebânı / Ne gelse hâtırına söyler anı 
tanbür (1) klasik musikimizin başlıca çalgılarından biri olan, yay ve mızrapla çalınan, 
ince uzun Sapı perdeli, yuvarlak karınlı, telli çalgı. Gayet eski, ağaçla deriden mamul, kiriş ve 
tellerle çalınan zarif ve makbul bir saz olup, perde taksimatı mükemmel sesi özellikle kiriş ve 
ağaç iniltisidir. Daha sonra tamamen ağaçtan yapılmıştır. <K7; ESKİ ESERLER, KUBBEALTP 
2226 o Giribânını çâk itmekde şantür / İüiler yatur il içinde tanbür 
Tafrı (6) İlah, Mevla, Huda, Allah. <K7; Y7S, KUBBEALIP 
760 “Acebdür Tafirı yakduğı çerâğı / Söyündürmek diler bir niçe yağı 
1064 o Atamuz bu vilâyet serveridür / Nebidür Tafirınufi peyğamberidür 
1079 Ol oğlancuk “acebdür Tafirı şaldı / Mürur-ı devr-i eyyâm ile geldi 
1938 Oo Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Ağa kim Tafirı urmış sen de urma 
2333 o Didi almazsa yarın Tafğrı cânum / Göreyin Yusufı gitsün gümânum 
2633 — Butıflı Tafri söyletdi meger kim / Degüldi Yusufu hâline “âlim 
tapmak (2) 
1. kulluk etmek. <7S, YIS> 
3454 o Hatâdur tapmafiuz aşnâma zinhâr / Cihânda eylefiüz fikr-i Cihândâr 
2. bulmak, haiz olmak. <Y75> 


3459 o Neşânı varneiz'ânıne cânı / Ne cân ile tapar “âşi vü câni 
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tapu |4) 
1. huzur, nezd, makam, kat. <Y7S, ÖTS, KUBBEALIP 
1950 o Tapufidur çâresüzler çâresâzı / İşidürsin münâcât u niyâzı 
3287 o Tapufidan gayrı yokdur bata makşüd / Senüf olsun o ma“büd u o mescud 
2. zat, zatıali, hazret. <Y7S, ÖTS> 
1980 Oo Tapufialâyık olan işi işle / Benüm makşüdumı bağa bağışla 
2670 (Bu gün kim gonca-veş göülüm taraldı / Tapu ben kulını seyrâna şaldı 
tar (7) 
1. tel, iplik; saç teli. <K7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> Tanıklar kelimenin diğer anlamını da 
düşündürecek şekilde düzenlenmiştir. 
1387  Tağılur kâküli târında efkâr / Sevâd-ı dide gibi hâleti var 
3031 O “Aşâsın “ud ağacından düzetdi / Şapanın kâkül-i târından itdi 
2512 O N'olaydı pirehende târ olaydum / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydum 
2. karanlık, kara. <K7, KO, CÜDP 
183 Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafâ-bahş idi guyâ kâkül-i yâr 
454 Şaçı târından oldı haddi peydâ / Şeb-i târ içre güyâ nâr-ı Müsâ 
4411 (o Birablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 
tar (37 dar, bol ve geniş olmayan, sıkı; sıkıntılı. <X7; ÖTS, KUBBEALIP 
805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 
tar olmak (1) daralmak, sıkıntıya düşmek. <Ö7S> 
662 Senüf dârufida ey şâh-ı cihândar / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 
tar tutmak (1) daraltmak, zahmete sokmak, sıkıntıya düşürmek. <Ö7S> 
5122 (o Mezârolur mekânufi âhir-i kâr / Gerekse göülüüi gef tut gerek tar 
tarab (| şenlik, sevinçlilik. <X7; KO, LN, OTAL, KANARI> 
tarabnâk (2)| sevinçli, coşkun. 
1521 o Olurdı zevku şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 
3581 Oo Yaka çâk itse bir “âşık tarabnâk / İderdi “aksi yüz yirde yaka çâk 
taraf (6) yan, cihet, yön. <K7; KO, LN, KUBBEALIP 
335 “Adem târikin açdı şems-i makşüd / Görindi her tarafdan râh-ı Ma büd 
2207 Meşâyih bir tarafda halka halka / Şafâ-bahş idi seyri cümle halka 
3694 o Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yâr / Hezâr oldı bir iken zât-ı dildâr 
3791 o Görindi her tarafdan “aks-i Yusuf / Zelihâ vaşlına eyler tevakkuf 
4392 . Fakir oldı afia irdi felâket / Koyuldı her tarafdan geldi nekbet 
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4584 — Ol evlerde disefi “ışk ile bir hü / Olurdı her taraf hu ile memlu 
taramak ((6) odaralmak, içi sıkılmak, patlayacak hâle gelmek. <Y7S, ÖJS, 
KUBBEALTP 
1684 o Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Geüince ola şâyed vuşlat-ı yâr 
1986 o Taralma hecre incinme cefâdan / Uşanma şofı hayr olan belâdan 
2197 o Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u süküna eyle âheng 
2670 Bu gün kim gonca-veş göflüm taraldı / Tapuü ben kulını seyrâna şaldı 
4132 o Taraldı gonca-veş kalb-i hazini / Ziyâde oldı bülbül-veş enini 
4774 o Gözüm yaşı gibi düşkünlügüm var / Taraldı hâtırum mahzunluğum var 
taramak |(4J) bir şeyin tellerini birbirinden ayınp karışıklığını gidermek. <75, 
KUBBEALTP 
474 Olup hem-sâye o zıll-i hümâya / Mutarrâ kâkülini kim ftaraya 
691 Taradı sünbülini kıldı tezyin / Libâsın eyledi gül gibi rengin 
825 O şaç kim gül şuyı ile tararduf / O dülbendi ki lutfufidan şarardufi 
1088 Oo Tararken kâküli sünbüllerini / Kohularken cemâli güllerini 
tarâvet (2) taze olma, tazelik. <K7; KO, LN, KANAR» 
2086 Oo Tarâvetde misâl-i zülf-i cânân / Firengi miski atlaslar firâvân 
2874 o Döküp Şâmi gülâbı sünbüline / Tarâvet virdi ruhsârı güline 
tarfa || göz kapağının bir kere açılıp kapanması. <K7; KO, EN, OTAL> 
tarfatü”l-Sayn (1) bir kere göz açıp kapayıncaya kadar olan an, bir anda. 
1145 OO demde tarfatü”l-ayn içre ta'cil / Hudâdan yafa vardı geldi Cibril 
tarh (2) 
1. atma, koyma, bırakma. <X7, KO, CÜDİ, LN, OTAL, KUBBEALTP 
2716 o O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 
2. kurma, tertipleme, düzenleme. <X7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
tarh etmek (11) kurmak, tertip ve tanzim etmek. 
3570 Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
tari (| ansızın çıkan, birdenbire görünen. <K7,; KO, OTAL> 
târi olmak (2) ansızın ortaya çıkmak. <KANAR/> 
532 Bu hâl ile geçerken devr-i İnâs / Delü göğline târi oldı vesvâs 
4939 o Tenine nâ-tüvânlık oldı târi / Nihâl-i kaddin egdi rüzgârı 
tari |1J taravetli, taze. <K7, LN, CÜDİ, OTAL> 
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1373 o Sa'âdet göklerinüfi Müşterisi / Nübüvvet bâğınuf verd-i tarisi 
ta'rif (3) etraflıca beyan ederek anlatma, bir nesneyi anlaşılacak surette bildirme, 
bildirilme. <X7,; KO, LN, OTAI> 
2299 — Olayın dâhil-i ta“rif-i “uşşâk / İdeyin kendümi meşhür-ı âfâk 
2434 o “Azize vaşf-ı hâli oldı ta“rif / Neye çıkdiyse anı itdi taZ'if 
2783 o Zelihâ Yüsufa câm itdi teklif / Elinde câmı kıldı hayli tarif 
târih (1) bir olayın meydana geldiği vakit, gün, ay ve senesi. <X7; KO, LN, KANARI> 
2181 O Kapusı üzre anı kazdururdı / Yılufi târilhin anda yazdururdı 
tarik (12) yol. <X7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
5 Beni deryâ-yı “ışka mâlik eyle / Tarik-i şâhidine sâlik eyle 
35 Hidâyet eyle tahkikufi tarikın / “İnâyet eyle tevfikufi refikın 
1258 o Refik itdi vücüdin kârbâna / Tarik-ı gurbetde oldı revâne 
1327 o Seherden tutdılar hablü”l-metini / Tarik-ı Mışrı ol râh-ı mübini 
3129 o Tarik-ı vuşlatında fi”l-hakika / İrişdüm güc ile nışf-ı tarika 
4483 — Kodi bâtıl tarikın Hakka döndi / Elini h'ân-ı İbrâhime şundı 
4858 o Revân oldi tarika hürrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
tarik-ı Hakk (4) Allah'a ulaşmak için tutulan yol. <KUBBEALTP 
86 Tarik-ı hakda Hakkı kılsa makşüd / Delil olur “ibâdu”llâha Ma“büd 
2382 Sebil itdi tarik-ı Hakda mâlın / Hüveydâ kıldı hurşid-i kemâlin 
2878 o Şakın nakde-i hayâta hısset itme / Tarik-ı Hakka ihmâl ile gitme 
4942 — Didi fikr eyleüz rüz-ı memâtı / Tarik-ı Hakka eyle iltifatı 
târik (21) karanlık. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
132 Dili miftâh-ı ebvâb-ı şefâ'at / Yüzi mışbâh-ı târik-i kıyâmet 
335 “Adem târikin açdı şems-i makşüd / Görindi her tarafdan râh-ı Ma' büd 
435 Edâni şohbeti târik-i cândur / Hakikatde hicâb-ı “âşıkândur 
537 Tecelli ide mihr-i iştiyâkı / Perişân ola târik-i firâkı 
539 Niyâzı Ka' besini ide nezdik / Gele ol nür-ı “aynı gide târik 
805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 
844 Dil-i nâdâna befzer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 
878 Aradan gitdi ol şem' -i hidâyet / Cihânı kapladı târik-i fürkat 
1294 o Şeb-i târik içinde berk-ı rahşân / Felek filine güyâ oldı dendân 
1507 Afa bir âyine olmış meh-i bedr / Gözinüü kuhli târik-i şeb-i Kadr 
1533 o Şeb-i târiki tahfif itme zinhâr / Olur “âşıklara mir?ât-ı didâr 
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1871 Oo Bu dâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 
2387 Geçe târik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 
2725 o “Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 
4168 (o Görinmez oldı nür-ı “ayn-ı Ya'küb / Bürüdi “âlemi târik-i âşüb 
4453 o Toğar başına şems-i şâdmâni / Çıkar târik-i gamdan taşra cânı 
4978 o Burâh-ı tengü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 
târik-i hicrân (3) ayrılık karanlığı. 
976 Dir idi kandasın ey mâh-ı Ken' ân / Beni gayb eyledi târik-i hicrân 
4213 o Bafa dünyâ sarâyı oldı zindân / Vücüdum kapladı târik-i hicrân 
4853 o Bunufila gözleri yaşını silsün / Biraz târik-i hicrânı tağılsun 
târik olmak (1) kararmak. <KANAR/> 
1527 Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 
tarikat (6) yol, Allah'a ulaşmak için tutulan tasavvuf yolu. Mutasavvıflara göre tüm 
insanlar, hatta bütün yaratıkların alıp verdiği nefesler sayısınca Allah'a giden yol vardır. İlk 
devirde sufiler, kendilerinde daha deneyimli olanlardan faydalanmakla birlikte, bugün bildiğimiz 
anlamda tarikat kurmamışlar, her biri kendine göre bir yol tutmuştur. Bugünkü anlamda tarikatlar, 
yaklaşık VI/XII. yüzyılda ortaya çıkmaya başlamış ve daha sonra da müesseseleşmiştir. <X7; 
KO, CÜDİ, LN, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR, TIS> 
126 Kanâ'at küncine pir-i tarikat / “İbâdet gencine mir-i şeri“ at 
263 Üli”l-ebşâra her tüğı nazargâh / Tarikat piridür yâ mürşid-i râh 
1156 — Olursafi sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safia bu pend ü bu naşihat 
1709 Tarikat “âleminüü reh-nümüni / Hakikat sözlerinüf zü-fününi 
4908 o Varur bir yana sultân-ı vilâyet / Gelür bir yafia pirân-ı tarikat 
5104 (o Budur “âlemde vaz'-ı “âkilâne / Tarikat yollarına ol revâne 
ta'ris (1) düğün yapma. Ahferi-i Kebir'de “Zifaf gecesine leyle-i taris derler.” açıklaması 
bulunmaktadır. <AHTERİ, OTAL, KANAR» 
4051 o Olur ahmaklarufi ahvâli ma' zür / Nisâsı “ayn-ı ta“risin ider kür 
tas (7| altı yuvarlak, bakır vs. madenden yapılan genellikle içine sulu şeyler konulan 
kap. <KT, CÜDİ, TS, ÖTS> 
4720 oGümişbirtâsidi ol şâ“-ıra'nâ / Baha vü kıymeti a“lâdan a'lâ 
4723 o Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 
4732 o Gümüş tası kodilar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 


4733 o Tokundı biri tâsa çıfradı tâs / Kulak tutdı o tâsa andaki nâs 
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Aşağıdaki tanıkta Ay tutulması sırasında tas çalındığı ifade edilmiştir. Eski telakkiye göre tam 
veya kısmi Ay tutulmasının çeşitli menfi ve müspet tesirleri tasavvur olunur. Cahiliye Devri'nde 
Ay tutulmasının, onun şeytanlar tarafından örtülmesiyle veya bir ejderhanın ayın önünde 
durmasıyla meydana geldiğine inanılır, onu kurtarmak için yani şeytanların veya ejderhanın ayı 
bırakıp gitmesi için gürültü yapılır, teneke çalınır, eller, taslar, madeni kaplar birbirine vurulur, 
silahlar atılırmış. <AD$S, TDVİA> 
3211 Oo Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayrân olur kimi çalar tâs 

taşarruf (6| sahip olma, bir şeye sahip olma ve sahip olduğu şeyi dilediği gibi kullanma 
yetkisi. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL, KUBBEALTP 
350 Taşarruf “ışkufi olınca nihâni / Çeker tedric ile hurşid-i cânı 
736 Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 
1178 O Hakim-i lâ-yezâlüfidür taşarruf / Bilinmez hikmet-i ahvâl-i Yüsuf 
3075 o Zelihâ kendüzini yavı kıldı / Taşarruf “ışkuf olduğını bildi 
3382 O Eger bu cümleden birine Yüsuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 
3684 o Yıkıldı kal“a-i şabrum bozuldı / Vücüdumda taşarruf “ ışkui oldı 

taşavvuf |(2)| şeriat ve itikata ait konuları kapalı ve simgesel bir surette açıklayan ilim ve 
meslek, İslam mistisizmi. Kelime anlamı yün giymek, saf olmaktır. Pek çok tanımı yapılmıştır. 
Bazıları şunlardır: “Tasavvuf baştan başa edeptir”, “Temiz bir kalp, pak bir gönül sahibi 
olmaktır”, “Keşf ve temaşa hâlidir”, Nefsinden fani Hak ile baki olmaktır”, “Kâmil insan 
olmaktır.” <X7, KO, LN, OTAL, ADŞ$S, DİNİ KAVRAMLAR, TIS> 
616 On iki yaşına irdükde Yusuf / Afa keşf oldı esrâr-ı taşavvuf 
1422 o Taşavvufrâzı gibi oldı mekzüm / Niçe gün olmadı ahvâli ma“lüm 

taşavvur (13) zihinde suret verme, fikren kavrama, zihinde şekillendirme, kurma, göz 
önüne getirme. <K7, KO, LN, OTAL, KANARP 
87 Taşavvur olamaz ol zât-ı mutlak / Hakikatle Hakı Hak bilür ancak 
1542 — Güneş gibi yüce kadr-i celili / Taşavvur olamaz rüy-ı cemili 
2322 o Taşavvurdan ziyâde hüsni mümtâz / Latif endâmı serv-i gülşen-i nâz 
2865 Oo Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyân itdi o dildâr 
3447 o Taşavvur olmaz esrâr-ı hüviyyet / İhâta idemez deryâ-yı fikret 
4082 o Umardı rüy-ı makşüd ola peydâ / Taşavvurdan ziyân itdi Zelihâ 
4270 o Taşavvur olmaz esrâr-ı celâli / Olur yoldan çıkana güşmüli 


taşavvur etmek/eylemek (6| zihinde canlandırmak, göz önüne getirmek. <Ö7.S> 
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1807 Didi sen kanda ise andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
1871 (o Bu dâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 
2447 (o Ricâli mest ider câm-ı vişâli / Taşavvur idemez zevk-ı cemâli 
3049 o Yatağın öpmegi eyler taşavvur / İder bu rây-ı rengini tefekkür 
3277 o Taşavvur eyleyüp hayran olurdı / Yakasın çâk idüp nâlan olurdı 
3777 o Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken'ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 
taşdi“ (| baş ağrıtma, baş ağrıtılma, baş ağrısı verme. <K7, KO, LN, OTAL> 
taşdi“ etmek/eylemek (11 baş ağrıtmak, can sıkmak. <Ö7S> 
1467 o Yumulmışdı deminde “ayn-ı teşni" / Şarâb eylerdi ancak halka taşdi" 
taşdik (3) doğrulama, gerçek olduğunu söyleme, birinin sözünü sahih çıkarma. <K7; 
KO, IN, OTA 
2380 Refik oldı aa tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 
2636 (o Hayât-ı Yüsufını kıldı taşdik / Kemâl-i şıhhatini bildi tahkik 
3026 (Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
taşnif (2) kitap tertip etme, kitap yazma, telif. <K7; KO,IN,C UDP> 
5142 — Olur fazl ehlinüf nâyib-menâbı / Cihân tahtında taşnif(-i) kitâbı 
5176 O “İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 
taşvir (21) 
1. bir şeyin suretini çıkarma, resmini yapma, <K7, KO, IN, OTAL> 
2852 — Olursa şekli taşvire muvâfık / Kadimi yâr-ı gârumdur o “âşık 
2837 o Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 
2973 o Zelihâ eyledi bir hüb tedbir / Cemâl-i Yüsufı itmişdi taşvir 
3561 O Seni anufila ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 
3573 o Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
2. suret, şekil, resim. <K7; KO, OTAL, KANARI> 
1523 — Dili âyinesi şâfi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 
2180 O Evissı eylese bir hâne tamir / İderdi kendü taşvirini tahrir 
2182 O devlethâneye geldi Zelihâ / “Azizüü oldı taşviri hüveydâ 
2187  Zelihâ gördi ol taşviri nâgâh /“ Azizüfi kışşaından oldı âgâh 
2198 o Kilid-i bâb-ı vuşlatdur bu taşvir / Vücüda gelmelidür emr-i tâkdir 
2402 o Kemâl-i hüsn-i taşvirine şâbâş / Bakan mihr-i cemâline döker yaş 
2836 O Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi / Der ü divâra taşvirini yazdı 


2839 (Bu taşviri ne yirde itse ta'mir / İderdi yanına bu beyti tahrir 
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2840 (Bu taşvirüfi gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 
2847 oTemâşâyirlerin seyr eyler iken / Görür taşvirini bir yirde rüşen 
2848 o Turur taşvir-i “âşık anda mahzün / Birisi Leyli olmuş biri Mecnün 
2854 o Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir ıssı geldi şaldı sâye 
2974 o Derün-ıdildenitdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 
3562 Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 
3621 Oo Derü divârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 
3951 o Göz açdı kaldı “avretler hemânâ / Misâl-i nakş-ı taşvir-i kelisâ 

taş (24|J kimyasal ve fiziksel durumu değişiklikler gösteren, rengini içindeki maden, tuz 
ve oksitlerden alan sert ve katı madde. <XK7; 7S, KUBBEALTIP 
163 Mihakk oldı elinde söyledi taş / Nuhâsın ehl-i küfrün eyledi fâş 
711 Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi afia ura bir büyük taş 
778 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş ata mânend-i hâtem 
857 O çâhuü var idi içinde bir taş / O taşufi tali“ -i sa“dine şâpâş 
894 Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 
914 Varup gördüm orayı zâhir ü fâş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 
1791 Oo Bulutlar bafia rahmından döker yaş / Acır deryâlar ağlar tağ ile taş 
1828 İki taşaldı mihr ü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 
2236 o Demür kalkanı kalkanı geçerdi / Tokınsa yerlü taşa yol açardı 
2457 — Yağıldı Mâlik oldı yer garibi / Degişdi taşa toprağa habibi 
2463 o Evinde şenligi şem'i söyündi / Şoyundı iki taş ile dögündi 
2665 — Niçe gün menzilüm bir taş oldı / Fakire bir melek yoldaş oldı 
2896 o Ziyâde oldı şeytânufi enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la“ini 
2931 Oo Hemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 
3212 — Taşa tokunmayınca şişe şınmaz / Erenler nefsinüf atına binmez 
3568 — Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
5065 Oo Dögündi sinesine urdı taşı / O taşı la“l iderdi kanlu yaşı 
taş atmak |(1J |zxec.|J söz dokundurmak, birine dolaylı olarak dokunacak acı söz söylemek. 
<KUBBEALTP 
754 Vücüdı Ka' besine her karındaş / Atardı dest-i istihzâ ile taş 
taş bağırlu |(1J katı yürekli. <Ö7S, KUBBEALTP 
880 Ne defilü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 
taşa çalmak (21 yere fırlatmak, fırlatıp atmak, gözden çıkarmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
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2931 Oo Hemân bir taşa çaldı taşı dildi / Nakâre gibi iki pâre kıldı 
3642 o Vakârum şişesini taşa çalma / Yüzümüf şuyunı toprağa şalma 
taşla dögünmek (11 çok büyük pişmanlık duymak ve büyük acıya uğramak. <«Ö7S> 
1759 oAkarşu gibi taşlarla dögündi / Şikâyet eyledi yandı göyündi 
taş (4) dış, hariç, taşra, dışarı. <Y7S, ÖTS> 
2038 o Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafa virür dile şankim akar şu 
3230 o Göyündi âteşine içi taşı / Zelihâdan ziyâde akdı yaşı 
3895 Oo Şafâvetde misâl-i mihr-i eflâk / İçi taşı gibidür pâkden pâk 
4578 o Mükâşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 
taşımak |1)J bir şeyi bir yerden alıp başka bir yere götürmek. <7S, KUBBEFALTP 
5120  Vücud-ı âdemi mür-ı zevâli / Yir altına taşır gendüm misâli 
taşmak |(6| (sulu ve sıvı şeyler için) bulunduğu yere sığmayarak dışarı doğru akmak. 
<7S, KUBBEALTP 
951 Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüü şaşdı tolaşdı 
2409 o Görenüfi görmeyenüü “aklı şaşmış / Mahabbet bahri taşmış başdan aşmış 
2842 Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 
4551 o Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı isteve /-mâ 
4597 o Cihânı tutdı taşdı Nil-i câri / Nitekim “âşıkuf “aynı bıfarı 
4895 (o Diyâr-ı Mışra çün yaklaşdı Ya'küb / Bihâr-ı Nil gibi taşdı Ya“ küb 
taşra (9) dışarı. <Y7S, ÖTS> 
1148 Otur beytü'l-hazende taşra gitme / Gözüüden seyl-i eşki ırmağ itme 
2666 (o Oradan yolcılar uğradı âhir / Beni gördi çeküp taşra çıkardı 
3823 — Kilidlenmiş kapular oldı mekşüf / Vücüdi vâvın itdi taşra ma“tüf 
3829 (o Meh-i Ken'ân kapulardan geçerken / Bu isti câl ile taşra kaçarken 
taşra çıkmak (4) dışarı çıkmak. <ÖO75> 
2701 o Zarafet eyledi hayli Zelihâ / Evinden taşraya çıkdı hemânâ 
1828 İki taşaldı mihr ü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 
3701 Oo Şadâkat kalasından taşra çıkma / Vekâr u şevketüfi “ırzını yıkma 
4453 o Toğar başına şems-i şâdmâni / Çıkar târik-i gamdan taşra cânı 
taşra gelmek (1) dışarı çıkmak. <Y75> 
2473 o Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken'ân 
tatlu (3) tatlı, şeker tadında olan |mec.J| insanı çeken; göze, kulağa hoş gelen, rahatlatan, 


dinlendiren, sevindiren. <75, KUBBEALTI, ÖTS> 


1841 


360 Gelür şabr acısı cânına tatlu / Dilinde mâ-hüve /-makşud olur Hu 
981 Senüü tatlu sözüfe ögrenen dil / Senüfi gayrufa hiç olur mı kâyil 
3922 o Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc 
tatvil (1) uzatma, uzatılma. <X7, KO, LN, OTAL> 
4625 o Sözihi eyleme el-kışşa tatvil / Firâkuf sergüzeştin eyle taklil 
tavaf (2| etrafını dolaşma; Kâbe'nin etrafını dolaşma, <XK7; KO, LN, 1S, KUBBLEALTP 
1873 — Olur bu “ışk-ı şâfi ile “âşık / Tavâf-ı Ka'be-i makşüda lâyık 
tavâf etmek/eylemek |(1J bir şeyin çevresini dolaşmak; hac töresince Kâbe'nin çevresini 
dolaşmak. 
1193 oOHavâ yüzinde niçe murg-ı tayyâr / Tavaf eylerdi çâhı Ka' be-kirdâr 
tavile (1) birbiri arkasına bağlanmış bir sıra hayvan, hayvan katarı; ahır, tavla. <X7; KO, 
IN, OTAL> 
2070 (o Dahi hem yüz tavile esb-i tâzi / Kimi Şâmi kimi dahi Hicâzi 
tavk (3) gerdanlık, boyun ziyneti. <XK7, KO, LN, OTAL> 
1908 o Cünün-ı “ışk ile oldufi mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüüde hâleden tavk 
3596 (o Cemâli tavk-ı zerden buldı tertib / Gülistânı kitâbın kıldı tezhib 
4549 o Kemâl-i şefkat ile Yusuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 
tavr (1) hâl, eda, tarz, davranış. <K7; KO, EN, OTAL> 
2004 (o Kadimi tavru “unvânı £e-mâ-kân / Görinmez mâh-ı ruhsârında nokşân 
Tay (2) Arabistan yarımadasının kuzeybatısında sakin olan büyük bir Arap kabilesi. Bu 
kabilenin en tanınmış ismi cömertlikte ismi darbımesel hükmüne geçmiş olan Hâtem-i Tay'dır 
(bk. Hâtem-i Tay). <KA, TDVİA> 
1469 o Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde / Eban “an ced emir ü şâh-zâde 
2789 o Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 
tayanmak (5) 
1. dayanmak, bir yere yaslanmak, kendini dayamak. <7S, KUBBEALTP 
745 Tayandı sâye-veş künc-i melâle / Döşendi dürlü dürlü ihtimâle 
2284 o Şokuldı bir karı ortaya nâgâh / “ Aşâsına tayanup eyledi âh 
3168 O Senüf derdüüle cânından uşanup / Yürür gün gibi divâra tayanup 
2. sabırla katlanmak, çekmek, tahammül etmek. <KUBBEALIP 
4123 o Kara geydi tayandı kaldı nâçâr / Misâl-i sâye-i divâr-ı dildâr 


4840 o Şakiler zör-i bâzüya tayanur / İşinden “âkıbet kendü utanur 
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tayin (5) ayırma, ayan ve belli etme. <K7; KO, LN, OTAL> 
3862  Hudâ hakkı içün tayin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 
4867 o Didiler aa ol sultân-ı şıddik / Senüü oğlun imiş ta“ yin ü tahkik 
4980 O Safa müştâkdur tahkik u ta'yin / HuZür-ı Hakda ervâhü'n-nebiyyin 
ta'yin olmak (17 belirlenmek, tespit edilmek. <KANAR/> 
2123 — Olur takdir olan insâna ta“yin / Yemez umduğını mihmân-ı miskin 
2206 (o Döküldi geldi a“yân u selâtin / Yiri her birisinüü oldı ta“yin 
tâyir (3) uçan, uçucu; kuş. <X7; KO, EN, CÜDİ, OTAL> 
tâyir-i cân (2) can kuşu. 
987 Gözümüü nurı göflümüğ sürurı / Uçupdur tâyir-i cânufi huZurı 
983 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 
Aşağıdaki tanıkta geçen “Nesr-i tâyir” bir yıldız ismidir (b&. Nesr-i Tâyir). 
4894 o Rivâyetdür ki Yakub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 
taylesân (1J başa sarılan sarığın omuzlar üzerine salıverilen ucu; başa veya boyna sarılan 
şal, vb. Ulema fesin, Kadiriler tacın sol, Mevleviler ise sikkenin arka tarafından bırakırlardı. <X7, 
LN, OTDTS, TDGDA, GİYİM KUŞAN> 
793 Uzun bir taylesânı var perişân / Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân 
tayyar (3) uçan, uçucu, çok uçan. <K7; KO, LN, OTAL> 
1193 oOHavâ yüzinde niçe murg-ı tayyâr / Tavâf eylerdi çâhı Ka'be-kirdâr 
2148 o Şıkılcımdan kaçup murgân-ı tayyar / Duhân gibi cibâle itdi reftâr 
2833 o Eger nakşeylese Mecnün resmin / Üşürürdi ağa tayyâr kısmın 
tazarru' |7J nefsi alçaltarak yalvarma. <K7, KO, LN, CUDİ, KANARI, ÖTS> 
3692  İdüp “ayn-ı tağarru“la nezâre / Teveccüh itdi mazlümâne yâra 
3792 o Mücellâ hânede evZâ' u etvâr / Tazarru şuretiyle oldı izhâr 
3993 o Zelihâ bunları yanına takdı / Tazarru“ “aynı ile yâra bakdı 
taZarru' etmek/eylemek (4| yalvarmak, yakarmak. <Ö7S> 
688 Tazarru“ eyledi Ya“kuba vâfir / Dil ucıyla icâzet virdi âhir 
1158 o Tazarru' eyledi kıldı niyâzı / Eyitdi ey melekler ser-firâzı 
2262 — Öğinde Mâliküf el bağladılar / TaZarru* eylediler ağladılar 
2650 o Tazarru* eyleyüp ol nâzenine / Yeminine alup çekdi yemine 
taze (15) 
1. kuru olmayan, yeşil, taze. <K7, KO, IN, OTAL> 


225 Açıldı güldi bu zevk u şafâdan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 
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556 İrişsün bâğufa tâze nihâlüfi / Karışsun bahrüüe âb-ı zülâlüf 
637 Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 
1484 o İrem Bağında la'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 
1997 Oo Ofarmış dâğınuf tâze gülini / Tağıtmış dud-ı âhı sünbülini 
3061 O Zelihânufi öfünde âl-i Ya'küb / Tururdı tâze gonca gibi mahcüb 
3332 (o Nihal-i tazenüfi hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 
3470  Nihâl-i tâze gibi ol kenizân / Gelüp toğruldılar imâna ol ân 
E25 Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 
2. genç, körpe. <K7; KO, OTAL> 
1615 OoOEyâ hüsnilinüü tâze cuvânı / Eyâ dil mülkinüü genc-i nihânı 
2609 o Kemâl ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
2657  Eyitdi ben nebi oğlı nebiyem / Veli zâhirde bir tâze şabiyem 
3. bayat olmayan, bozulmamış olan. <K7, KUBBEFALTP 
2210 Kodılaranda tâze ıssı nânı / Virürdi mihr ile mehden nişânı 
4. yeni, yeni ortaya çıkmış. <X7, KO, OTAL> 
15 Anuüi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 
1996 Oo Hazânınufi irüp tâze bahârı / Açılmış “ârıZınuf lâlezârı 
tâzelenmek |1J taze olmak, yenileşmek, tekrar etmek, yinelenmek, depreşmek. <K7; 
ÖTS, KUBBEALTP 
2429 o Zelihâbildi ol serv-i bülendi / Hemân-dem eski derdi tâzelendi 
tâzi |1J) Arap, Arap kavmi ve cinsine mensup. <X7, KO, LN, OTAL> 
2070 o Dahi hem yüz tavile esb-i tâzi / Kimi Şâmi kimi dahi Hicâzi 
taz'if (| iki kat etme, katlama, bir o kadar daha artırma, ziyadeleştirme. <X7; KO, ZN, 
OTAL, KANARI, ÖTS> 
taZ'if etmek 1) iki kat artırmak. <Ö7S> 
2434 “Azize vaşf-ı hâli oldı tarif / Neye çıkdiyse anı itdi taz“if 
tazim (131 ululama, ağırlama, hürmet ve ikram etme, saygı gösterme. <K7; KO, LN, 
OTAL, KANARI> 
135 Hıtâb-ı “izzet-i 74-H4â vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“zim ü tekrim 
1461 o Buta'zime sezâvir ol sezâvâr / Gider bâr-ı girân-ı gafleti var 
2397 o Mürebbâ olmasa “ışk ile insân / Bakılmaz “ayn-ı tazim ile bir ân 
2466 (o Olidi bâ'is-i ta'zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 


2853  Kılasın kendüye tazim ü tekrim / Selâmumı idesin ağa teslim 


1844 


3201 o “Aziz oğlum diyü “izzetler eyler / Bafa ta*zim ile hörmetler eyler 
4152 o Görüp ser-müzesin ağlardı vâfir / Olurdı “ayn-ı tazim ile nâzır 
4535 o Getürdi Hak Taâlânufi selâmın / Resülüü afidı ta“zim ile nâmın 
ta“zim etmek/eylemek (5) saygı göstermek, hürmet etmek, ağırlamak, ululamak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, ÖTS> 
559 İdüp ol rüh-ı pâke hayli tazim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 
786 Didiler idelüm bu tıfla tazim / Atasına kılalum girü teslim 
2505 O İderdi Yüsufa ta'zim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 
4291 o Varup Reyyâna tazim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu“ abbir 
4799 — İdüp evlâdına mektübı teslim / Didi eylefi “Aziz-i Mışra tazim 
ta'zir (31 tekdir etme, azarlama, kınama. <K7; KO, IN, OTAL> 
4055 o Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar tazir ü teşhir 
4849 — Birisin kılmadı ta'zir ü teşhir / Kamusın itdi ihsân ile ta*zir 
ta“zir bi'l-ihsân |1) ihsan ederek cezalandırma. Tazir bir fıkıh terimidir. Had ve kısas 
cezaları dışında yöneticinin veya hâkimin takdirine bırakılan cezaya “tazir” denmektedir. <XO, 
TDVİA, OÖTS> 
53 Bizi £a“zır bi”/-ihsân eyle / Akıtma yaşumuz handân eyle 
tâziyâne (3) kamçı, kırbaç. <X7; KO, LN, OTAL> 
3981 Oo Fiğân u âhına oldı bahâne / Urıldı “ışk atına tâziyâne 
3985 Oo Zarardur ta'n-ı a'dâ “âşıkâna / Semend-i derde olur tâziyâne 
4417 — Akar şu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 
tebah (4J fena, bozuk, çürük, berbat, harap, yıkılmış, yıkıntı. <KO, EN, OTAZ> 
4349 o “Azizüf zulm ile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 
tebâhi (1) övünme. <XO, LN, OTAL> 
2941 o Tebâhiden kaçar merd-i ilâhi / Getürmez göüline fikr-i günâhı 
tebâhi (2) kemale ermemiş. <AZ, BURHÂN> 
50 Eger olmasa “âşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüfi yâ İlâhi 
4844 o Güreşçi kısmını gör ey tebâhi / Alur üstindekin altına gâhi 
Tebârek (2) “Mübarek etsin, Mübarek ve muazzez olsun!” anlamında dua ifadesidir. 
<KT, IR, ÖTS> 
518 Kudümı oldı İnâsa mübârek / Ziyâde itdi mâlın Hak Tebârek 
2548 (o Didi kandan gelürsin ey mübârek / Mübârek ide “azmüf Hak Tebârek 
tebdil (61 değiştirme, değiştirilme, başka hâle getirme. <KO, LN, OTAL, KANARI> 
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tebdil etmek/eylemek (4) değiştirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
576 O Ağarmışpire cevri itme tahmil / İdüpdür zulmetini nüra tebdil 
1992 o Değizlerde olan mâhi misâli / Bu günden hâle tebdil eyle kâli 
2312 — İdüpnür-i çerâğ-ı “ışkı tahşil / İdegör zulmetüüi nüra tebdil 
2789 o Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 
tebdil olmak (2) değişmek. 
695 Sürüruf hep melâle oldı tebdil / İrişdi ayrılık eyyâmı ta*cil 
4333 o Çıkupzindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 

teber (1) balta. Eskiden padişahların maiyet halkını teşkil eden peyklerle dervişlerin 
kullandıkları ay biçiminde bir çeşit savaş aletinin adıdır. Buna balta, nacak adı da verilirdi. Demir 
veya ağaç bir çubuk üzerine genişliğine takılırdı. Bir tarafı ay şeklinde, öbür tarafı sivri veya iki 
tarafı da ay şeklinde, bazılarının da ayların uçları kesik olmak üzere çeşitli tarzlarda yapılırdı. 
Seyyah dervişler, yolculukta yırtıcı hayvanlardan, düşmanlardan korunmak için ellerine teber 
alırlardı. <KO, LN, OTDITS, TDGDA> 
1062 o Teber şalan o serv-i nâzenine / Yıkılsun sâyesi gibi zemine 

tebessüm |) gülümseme. KO, LN, OTAL, KANARI> 
tebessüm etmek/eylemek (2) gülümsemek, sırıtmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
451 Dehânı goncası itdi tebessüm / Zebânı bülbüli kıldı tekellâm 
2976 o Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 

tecâvüz || ötesine geçme, sınırı aşma, haddi geçme, başkasının hakkına dokunma. <X7; 
IN, OTAL, KANAR I> 
tecâvüz etmek/eylemek (1) aşmak, ötesine geçmek, ileri gitmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
ÖTS> 
3068 o Tecâvüz eyleme ey lâübâli / Murâd idinme bir emr-i muhâli 

tecdid (2) yenileme, yenilenme, tazelenme. <K7, KO, LN, OTAL> 
3039 Kırânitdi girü Nâhide hürşid / Girü hengâme-i “ışk oldı tecdid 
tecdid etmek/eylemek (1) kemale getirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
310 Şadâ-yı nağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevkı tecdid 

tecellâ, tecelli (16) görünme, belirme. |425.| gaybdan gelen ve kalpte ortaya çıkan nurlar, 
Allah'ın kudretinin ve sırlarının insanlarda veya nesnelerde görünmesi. <K7; KO, EN, OTAL, 
DİNİ KAVRAMLAR, TTS> 


835 Kişide kesr-i nefs olmazsa peydâ / Afa feth olamaz nür-ı tecellâ 
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1349 o Zuhüritdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 
1412 o Tururdı muntazır derd ehli kat kat / Tecallâya nitekim ehl-i cennet 
1432 o Tecelli “âleminde rüz-ı kısmet / Naşibi olana irdi bu devlet 
1562 oOgice eyledi Yusuf tecella / Misâl-i âteş-i ânestü nârâ 
1563 o Tecelli nârına yandı tutuşdı / Şerâr-ı nâr-ı gam başına üşdi 
1776 (o Görindi itdi cânânı tecelli / Tecellisinden irişdi teselli 
2887 — Vücüdi bahr-i “ışka taldı kaldı / Tecelli “âlemi “aklını aldı 
3973 o Kimini yakdı envâr-ı tecellâ / Sücüda vardı şankim Tur-ı Müsâ 
tecelli etmek/eylemek (6) görünmek, gözükmek, belirmek, zuhur etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
217 Cemâl 1ssı olup mânend-i mir?ât / “Ayân oldı tecelli eyledi zât 
537 Tecelli ide mihr-i iştiyâkı / Perişân ola târik-i firâkı 
1761 — Dir idi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
1967 o Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-1“ayn-ı “âlem-i gayb 
2326 o Tecelli eyledi nür-ı mahabbet / Vücüd âyinesine virdi şüret 
4235 o Vücüdında tecelli itdi cânân / Firâkı müşkilâtı oldı âsân 
tedârik |2) araştırıp bulma, elde edip hazır bulundurma, hazırlama, hazırlanma. 
Kelimenin aslı “tedârük” şeklindedir. <X7; KO, LN, OTAL, KANARI> 
3216 Oo Tedârikden kalup “aklın şaşırdı / Kemend-i âhını başdan aşırdı 
tedârik etmek (1) gerek duyulan bir şeyi araştırıp bulmak, sağlamak, almak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, ÖTS> 
2448 o Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma“şük / Tedârik idemez bu râyı mahlük 
tedbir (32) bir şeyi önleyecek veya sağlayacak yol, çare, önlem. <X7; KO, LN, CUDİ, 
OTAL> 
571 Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 
591 Bizüm tedbirümüz takşir ü nokşân / Olursa senden olur derde dermân 
720 Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 
736 Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 
801 Bu gavğâ şulh olur gavğâ degüldür / Sizüü tedbirüfüz evlâ degüldür 
881 Didiler münkesirdür hâtır-ı pir / Bizi merdüd ider afia ne tedbir 
969 İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i tabir 
1198 — Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 


1659 Olurlar dâyeler tedbire meşgül / Kılurlar her biri bir pend-i ma kül 
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2048 — Mahabbet-nâmesini gördi bildi / Cevâbın yazmağa tedbir kıldı 
2343 — Niçe vechile itdüm râyu tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
2395 O Vişâl-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüfdür bu te?sir 
2837 o Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 

3037 Bu tedbirile vüs“at buldı Yüsuf / Biraz âsüde-hâtır oldı Yüsuf 
3121 — Bu olur ba'dehu tedbir u râyı / Kılâ“-ı çarha toğrılda “aşâyı 

3184  Niyâzını bu resme kıldı takrir / Ne aşşı kılmadı tedbiri te?sir 

3383 Bafa “arz eylefi evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 

3441 — Tuyuldı hile ma“lüm oldı tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 
3442 — Yüze gelmez ifen tedbir-i “âşık / Degüldür çoğı takrire muvâfık 
3512 — Ne tedbirile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
3818 o O mihrüf oldı tedbir-i hurücı / Girü kat" itdi geldügi bürüci 

3994 o Zuhüra geldi bu tertib-i tedbir / Muhaşşal itmedi göüline te?sir 
3995 o Kamunufi şem'-i tedbiri söyündi / Yile karşu atılmış tire döndi 
4095 o Gerek “âşık ola her fende mâhir / Olur el-kışşa tedbirinde kâşır 
4108 (o Yoğüdi hüsn-i tedbiri ezelden / Çıkardı hâtem-i vaşlını elden 

4341 (o Kifâyet deflü olsun halka kısmet / Bu tedbir ile olmaz hiç kıllet 
4402 o Yoğüdi anufi istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 

tedbir etmek/eylemek (5) düşünmek, fikretmek; azmetmek, kastetmek. </7 
TÜRKÇESP> 

1719 o Dil-idivâneme yâr itdi tedbir / Şu'â“-ı şems-i “ışkı urdı zencir 


2973 
3069 
4202 
4611 


ÖTS> 


Zelihâ eyledi bir hüb tedbir / Cemâl-i Yüsufı itmişdi taşvir 
Kemândan egrilik zann eylese tir / Hemân eyler halâş olmağa tedbir 
Vişâli kaşrını kılmağa ta“mir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 


Ma“ âş-ı halk içün tedbir itdi / Şınuk göğülleri ta“mir itdi 


YÜZYIL 


tedenni (|| aşağı inme, aşağılama, gerileme, “terakki”nin zıddı. <K7; KO, LN, OTAL, 


tedenni etmek/eylemek (4| gerilemek, alçalmak, aşağı düşmek. <KANAR/> 


1970 
2201 
3196 
3513 


Terakki eylemiş mâh-ı cemâli / Tedenni eylemiş rüy-ı celâli 
Dil-i “âşıkda olmasa te?enni / İder evc-i vişâlinden tedenni 
Günâh alçaklığın her kim begendi / Tedenni eyledi kadr-i bülendi 


Olaldan “âşık-ı didâr-ı dildâr / Tedenni itdi bahtum hemçü enhâr 
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tedric |) derece derece ilerleme veya ilerletme, azar azar hareket, aheste aheste varma. 
<KT, KO, IN, CÜDP 
tedric ile (6) zaman geçtikçe, adım adım. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
350 Taşarruf “ışkufi olınca nihâni / Çeker tedric ile hurşid-i cânı 
1863  Dil-i “âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif' at 
2471 o Güc oldı cânuma terk-i vifâkı / Bafa tedric ile olsun firâkı 
3116 O Çıkar tedric ile çarh-ı berine / İner tedric ile rüy-ı zemine 
3698 o İfende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 
te'enni (2) bir işte acele etmeyip temkinli davranma, yavaş gitme, yavaş hareket etme, 
yavaşlık. <XK7; KO, .N, OTAL> 
2201 (o Dil-i“âşıkda olmasa te?enni / İder evc-i vişâlinden tedenni 
3117 Bir uğurdan yapılmaz bir “imâret / Te?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 
tefahhus (| etraflıca araştırıp teftiş ve tahkik etme, bir şeyin iç yüzünü dikkatle araştırma, 
inceden inceye araştırma. <K7; KO, OTAI> 
tefahhus etmek |1)J derinlemesine araştırmak. KANAR» 
4306 o Tefahhus itdi hâl-i mücmelini / O “avretler ki kesmişdi elini 
tefâbür |) övünme, kibirlenme. <X7; KO, LN, ÖTS> 
tefâhür etmek/eylemek (1) övünmek, ululanmak, büyüklenmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
ÖTS> 
1852 (o Nihâyet bulduğına “ışk-ı cânân / Tefahür eyleyüp olurdı handân 
tefekkür () düşünme, düşünülme, zihin yorma. <K7, KO, LN, CÜDİ, ÖTS> 
tefekkür etmek/eylemek (6) düşünmek, kafa yormak, mülahaza etmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, ÖTS> 
1185 (o Derildi kârbânufi sârbânı / Tefekkür itdiler remz-i nihânı 
1822 o Tefekkür itdi yâr-ı âşinâyı / Olan ahvâli geçmiş mâcerâyı 
3049 o Yafiağın öpmegi eyler taşavvur / İder bu rây-ı rengini tefekkür 
3309 o Tefekküritdi ya'ni kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken' ân bu belâyı 
4083 o Tefekküreyle ahvâl-i cihanı / Bufa aşşı olur anuüi ziyânı 
4667 o Tefekkür eyledi ahvâli Yüsuf / İşitdi sözlerin itdi tevakkuf 
tefrik () ayırma , ayrılma, ayrı koyma. <K7; KO, IN, ÖTS> 
tefrik etmek (1) ayırmak, bölmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 


1254 o Kodi ihvânını ol yâr-ı şıddik / Zemâne cümlesinden itdi tefrik 
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tefsir (| anlamını izah etme, şerh; Kur'an-ı Kerim'in mana bakımından izahı. <X7, KO, 
IN, OTAL, KUBBEALIP 
tefsir etmek (21 açmak, şerh etmek, yorumlamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
450 O İder söylenmedük esrârı tefsir / Kılur yazılmaduk evrâkı takrir 
4921 O Kitâb-ı Hakkı Yüsuf itse tefsir / Du' âlar eyler idi Hazret-i Pir 
teftiş (1) gereği gibi sorup araştırma, sorulup araştırılma, bir şeyin doğrusunu bulmak 
için her tarafı arayıp tarama; müfettiş, teftiş memuru, <X7; KO, .N, OTAI> 
3867 o “Azizüf kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken'ân 
tefviz |) ihale, sipariş etme. <K7, KO, LN, CUDP 
tefviz etmek (3) 
1. birine bırakmak. KANAR» 
3574 o Afatefvizitdi iş bu kârı / Afa şarf itdi mâl ü kârbârı 
4339 o Safa tefviz itdüm ben bu râyı / Belâ-yı cü“a sen eyle devâyı 
2. kulun tüm işlerini Mevla'sına havale etmesi ve O'nun yaptığı her işi gönül hoşluğuyla 
karşılaması. <775> 
3013 O Zelihâ Hakka tefviz itdi kârı / Meh-i Ken'âna virdi ihtiyârı 
tehi (6) boş; sebepsiz, hikmetsiz. <K7, KO, LN, CUDP 
2948 o Tehidür şanma “âlem hânekâhı / Der-i dildâr ola ancak penâhı 
3076 o Tehi sâğar gibi beüzinde ol ân / Gam-ı cânânı ile kalmadı kan 
3760 o Tehi kalmaz cihânda dest-i cerrâr / Bu işden halkuü ahyârı ider “âr 
tehi olmak (31 boşalmak. <KANAR> 
598 Ser-â-ser kubbe-i çarh-ı mu'allâ / Bu gavgâdan tehi olmadı kat'â 
3140 o Sükütitsün diyü “ışkum zebânı / Tilâvetden tehi olmaz dehânı 
4101 O Evini yıkdı miskin evdüginden / Tehi oldı sarâyı sevdüginden 
tehi-dest (2) eli boş, züğürt, muhtaç, yoksul, miskin. <KO, C UDİ, 17. YÜZYIL 
TÜRÇESİ, KUBBEALTP 
3413 O Kabül eyle fakirüf i“tizârın / Tehi-dest eyleme kaddüm çınârın 
4131 — Nihâlin eyledi gam şarşarı pest / Çınârı kaldı gevherden tehi-dest 
tehir (| sonraya, geriye bırakma, geciktirme, geciktirilme. <K7; KO, OTAL> 
te?hir etmek/eylemek (2) geciktirmek, geri bırakmak, oyalamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
ÖTS> 


3406 — Kerem kıl eyleme hayr işi te?hir / Yıkılmış hâtırumuz eyle ta“mir 
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3899 o Kazâya hüsn-i ta'bir oldı kalkan / Belâ-yı şerri te 'hir itdi ol ân 

tehlil (1) Kelime-i Tevhidi, “Lâ ilâhe illallah” sözünü tekrarlama. <K7, KO, LN, CUDİ, 
KUBBEALTP 
4907 — İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 

tek (21 sessiz, sakin, rahat. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP “Tek durmak” ifadesi “uslu 
durmak, sessiz ve hareketsiz durmak, yaramazlık yapmamak” anlamında bir deyimdir. <DŞD, 
KUBBEALTI, YIS> Ayrıca “Ya tek dur ya pek dur” şeklinde bir atasözü bulunmaktadır (b£. Ya 
tek dur, ya pek dur). 
644 Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 
2300 Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meseldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 

tekbir (2) Allah'ın azametini belirtmek için “Allahu Ekber (Allah en büyüktür, Allah her 
şeyden daha büyüktür)” deme. Tekbir, Allah'ın bir emridir. Bu emri yerine getiren insan; eş, 
çocuk ve ortak edinme, acizlik, noksanlık, haksızlık, zulüm vb. O'na layık olmayan sıfatlardan 
Allah'ı tenzih etmiş olur. <K7, KO, EN, DİNİ KAVRAMLAR> 
4907 o İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 
Aşağıdaki tanıkta namaza başlamak için okunan ve iftitâh tekbiri olarak adlandırılan “Allahu 


Ekber” cümlesini söylerken iki elin yukarı kaldırılması cim (ç) harfine benzetilmiştir. <7DV/4> 


101 Dehânı “aynı ile mime beözer / Eli tekbire varsa cime befzer 

tekellüm (|) söyleme, söz söyleme, konuşma. <K7; KO, LN, OTAL, KANARI> 
tekellüm etmek/eylemek/kılmak (51 söylemek, konuşmak, demek, sohbet etmek. <17. YÜZYIL 
TÜKÇESİ, ÖZS> 
78 İder emri ile diller tekellüm / Döner zikri ile tesbih-i encüm 
285 Tekellüm eylese hayrân olurdum / Ol Âb-ı Hızr ile bi-cân olurdum 
451 Dehânı goncası itdi tebessüm / Zebânı bülbüli kıldı tekellüm 
1282 (o Gözini göke dikdi hem-çü encüm / Hudâdan cânibe kıldı tekellüm 
1982  Zelihâya terahhum etdi Yüsuf / Söze geldi tekellüm itdi Yusuf 

teklif (4J birinden eziyetli, fakat başkası için faydalı olan bir iş isteme, birisinin bir işi 
yapmasını isteme, istenilme. <X7; KO, LN, OTAL, ÖTS> 
2682 o Eger teklif olunsa ehl-i hâle / Degişmez atlas-ı eflâki şala 
teklif etmek (3) (bir kimseye bir şeyin olması veya bir şeyi yapması için) öneride bulunmak. 
<KUBBEALTP> 


2783 o Zelihâ Yüsufa câm itdi teklif / Elinde câmı kıldı hayli tarif 
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3641 Ol işi bafia teklif itme ey mâh / Ki benden gelmez ol estağfiru'llâh 
El1 Huzür imiş Zelihânuü firâkı / Bana teklif ider mâ-lâ-yutâkı 
tekmil (1) bitirme, bitirilme, tamam etme; kemale erdirme, kemal buldurma. <X7; KO, 
IN, OTAL> 
99 Vücüd-ı Adem oldı çünki tekmil / Kulını kıldı bis*mi”llâha temsil 
tekrâr (23) iki veya daha fazla yapma, yine bir daha, yeniden. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
484 Vaşıyyet sözlerini kıldı tekrâr / Naşihat dürlerini itdi isâr 
729 Yönelmişken yola ol mâh-ruhsâr / Felek-veş döndürürdi anı tekrâr 
1406 Oo Kapusına anuf gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 
1592 — İrişe “id-i vaşl-ı yâra tekrâr / Müyesser ola istifsâr-ı dildâr 
1595 Oo Afiub seyrindeki seyrânı her bâr / Lisân-ı hâl ile eylerdi tekrâr 
1598 (o Perişân olsa hicrân ile nâçâr / Girü kendüyi cem* eylerdi tekrâr 
1735  Zelihâya girü tekrâr dâye / Didi “azm itme râh-ı nâ-sezâya 
1750 Safa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarafet kaşd ide görine tekrâr 
2508 o Libâsına yoğ idi hadd ü mikdâr / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 
2843 o Tolanup “âlemi mânend-i pergâr / Yazup kazduğını yoklardı tekrâr 
3267 İkide birde eylerdi hıtâbı / Şafâ virürdi tekrâr-ı cevâbı 
3269 o Meh-i Ken“ânı söyletmege tekrâr / İşitmezlenmek olmışdı afia kâr 
4217 — Şorardı şorduğı ahbârı tekrâr / İderdi niçe gün anuüla güftâr 
4494 o Sarâya döndi sultân-ı cihândâr / Zelihâ vardı yolda turdı tekrâr 
4519 o Elüm tolsun zer-i hâlişle tekrâr / Misâl-i keffe-i mizân-ı dinâr 
4527 oBahârile nitekim şahn-ı gülzâr / Hakuü emri ile gene oldı tekrâr 
4680 o Girü tekrâr oldı zevk u şâdi / Du'âdan afidılar hayrü”l-ibâdı 
4716 Oo Seherden niçe yük buğdayı tekrâr / Alup yükletdi ihvân-ı cefâkâr 
4766 (— Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 
4798 o Halâşitalüme âl itme zinhar / Yıkılmış hâtırumı yıkma tekrâr 
4809 o Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 
4816 ( Bilürüz anı olur cürm-i tekrâr / Günehkârı dilek itse günehkâr 
5037 o Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya' küb-ı ebrâr 
tekrim (3) hürmet etme, saygı gösterme, ululama. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
135 Hıtâb-ı “izzet-i 74-Hâ vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“ zim ü tekrim 
2505 O İderdi Yüsufa ta'zim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 
2853 — Kılasın kendüye ta'zim ü tekrim / Selâmumı idesin ağa teslim 
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teksir (1) çoğaltma, çoğaltılma. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
3265 o Ziyâde tâlib oldı bu merâma / Bahâne oldı teksir-i kelâma 
telattuf (2) lütufile, tatlılıkla muamele etme, nazik bir şekilde davranma. <K7; KO, ZN, 
CÜD> 
1806 O Zelihâya terahhum itdi Yüsuf / Teselli itdi gösterdi telattuf 
4746 (o Günâhın bunlarufi “afv itdi Yüsuf / Veli göstermedi rüy-ı telattuf 
telbis (2) batılı hak kisvesine koyma, bir şeyin ayıbını, kusurunu örterek sahtelendirme, 
hile, sahtekârlık. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
1066 O Sözüğüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma'şüm ile bu pir 
2706 o Girer bir vech ile göline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 
te'lif (1) yazılmış, ortaya konulmuş eser, kitap. <K7, KO, LN, OTAL> 
5169  Bute'lif-i latif ü dürr-i ma“nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekseriyyâ 
telkin (| iyice anlatma, birine bir şey anlatıp zihnine koyma, aşılama, kulağına koyma. 
<KT, KO, EN, OTAL, KUBBEALIP 
telkin etmek |(1J) (birine bir fikri) aşılamak, zihnine sokmak, öğretmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
3443 — Açuplutfı yüzini Yusuf ol hin / Perestârâna imân itdi telkin 
temâşâ (45| zevk ve haz için veya ibret almak için bakma, bakıp seyretme, nazar; gezme. 
<KT, KO, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALIP 
69 Hicab altında kaldı “ayn-ı a“mâ / Gözi açuklarufdur bu temâşâ 
670 Kazanur genc ü mâlı âdem ammâ / O mâlı şaklamakdadur temâşâ 
1350 Nikâbından hicâbından müberrâ / Zihi vuşlat zihi seyr ü temâşâ 
1642 o İderma'şükını “âşık temâşâ / Temâşâ olduğını bilmez ammâ 
2170 o Temâşâ ehli guyâ bahr-i “ummân / Olurdı şâhib-i lulu vü mercân 
2203 OoONedeülü var ise seyr ü temâşa / Der-i dildârda oldı müheyyâ 
2847 oTemâşâyirlerin seyr eyler iken / Görür taşvirini bir yirde rüşen 
2959 o Temâşâ-yı cemâlinüü ucından / Kalur her kişi işinden gücinden 
3072 o Temâşâdan gözini yummaz encüm / Güneşden zerrece itmez tevehhüm 
3210 Gelince âdemüf “ırzına nokşân / Olur eller temâşâsında hayrân 
3254 (o Olan zerre gibi mihr ile peydâ / Olur Mecnün gibi halka temâşâ 
3624 o Temâşâ-yı cemil oldı Zarüri / Mezid oldı Zelihânuf sürüri 
3727 o Muhibb-i şâdıkuüi hırşı şarâbı / Şalar çeşm-i temâşâsına h abı 


3790  Yidincisinde çoğ idi temâşâ / Ol idi cümleden alâ vü bâlâ 
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4005 (o Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 
4190 ( İdüp bir künc-i zulmânide mesken / Temâşâ-yı cemil itdi ırakdan 
4470 oTemâşâ ehli ile yolda turdı / Yakına varmağa sa'y ide gördi 
temâşâ etmek/eylemek/kılmak (29) bakmak, seyretmek, nazar etmek. </7 
TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 

65 Temâşâ eylesef evvel nazarda / Olur hurşide kendü nürı perde 
116 Cihânı kendüde eyler temâşâ / Gözine zâhir olur sırr-ı eşyâ 

325 Orada sevdügin a“lâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 

452 Temâşâ eylese ol nâzenini / Esir eylerdi “ayn-ı hür-ı “ini 

463 Silen âyine-i cândan gubârı / Temâşâ eyledi didâr-ı yârı 

979 Seni gören gözüm ey mâh-ı garrâ / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
1333 oTemâşâidelüm deryâ-yı Nili / Müşerref idelüm bu Selsebili 

1416 (o Yüzinüü nüri idi berk-ı afak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
1571 O Kara kâküllerin kıldı temâşâ / Göfül âyinesine düşdi sevdâ 

1642 o İder ma'şüukını “âşık temâşâ / Temâşâ olduğını bilmez ammâ 
1711 Oo Temâşâeyledüm ol şems-i cânı / Güneşde zerredür güyâ dehânı 
1721 o Şu göz kim gördi anı oldı şeyda / Kime baksun kimi itsün temâşâ 
1826 OoTemâşâ eyledi “âlem fenâsın / Hemân haykırdı çak itdi yakasın 
2159 o Develerizlerin itsef temâşâ / Hezârân bedr olurdı yolda peydâ 
2189 Didi feryâdile 4ay/4 dir;gâ/ Beni “ışk eyledi halka temâşâ 

2213 o Tabakda zerdeyi itsefi temâşâ / Ayuü on dördine befizerdi güyâ 
2345 Oo Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 

2352 o Temâşâiderek ol âfitâbı / Şarâb-ı “ışk ile gitdi hicâbı 

2426 o Temâşâeyledi Yusuf cemâlin / Fedâ itdi aha dünyâca mâlin 

3564 o Cemâlüü ola her cânibde peydâ / Neye baksa seni ide temâşâ 
3604 Oo Sehâb içre nitekim berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
3663 o O beyti eyledi Yusuf temâşâ / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 
3889 Bu hâliyle temâşa eyle anı / Yüzinden bellüdür “ışkum nişânı 
3930 o Görelüm bir nazar cân-ı cihânı / Temâşâ idelüm bir lahza anı 
4500 o Buluşdı Yüsufa “arz itdi hâlin / Temâşâ eyledi cânân cemâlin 
4971 (o Kodı ten “âlemin rüh-ı revânı / Temâşâ eyledi iklim-i cânı 

5147 o Huruf-ınazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eylefüz anı neler var 
El4 Temâşâ kıl sığar ile kibârı / Ecel yanında birdür i“ tibârı 


YÜZYIL 


temâşâgâh (2) eğlence mahalli, seyir ve gezinti yeri. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
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34 Bu bikr-i fikrümi “ibret-nümâ kıl / Temâşâgâh-ı aşhâb-ı şafâ kıl 
2204 o Temâşâgâhlar yapıldı yer yer / Yücelikde yedi kat göke beüzer 

temcid (1) ululama, ağırlama; sabah ezanından sonra minarelerde okunan dua. Türk dini 
musikisi formlarındandır. Üç aylarda recebin ilk gecesiyle başlayıp ramazanın teravih kılınan ilk 
gecesine kadar yatsı namazının ardından, ramazanda ise sahurdan sonra müezzinler tarafından 
halkın iştirakiyle minarede okunurdu. Bu dua çoğunlukla sahur vaktinde okunduğundan halk 
arasında “sahur” anlamında kullanılır ve “temcid vakti” denir. <K7; KO, OTAL, OTDIS, 
TDVİA> 
310 O Şadâ-yınağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevki tecdid 

temennâ |9) dileme, arzu etme, istek, rica, dua. <X7, KO, IN, OTAL, OTDIS, 
KUBBEALTP 
2036 o Temennâ-yı vişâle yazdı nâme / Diyâr-ı mağribe şaldı hamâme 
3745 o Temennâ-yı dil-i mahzun-ı “uşşâk / Tesellâ-yı vücüd-ı cân-ı müştâk 
5177 oTemennâolan ihsân u “atâdur / Okuyan difileyenden bir du“âdur 
temennâ etmek/eylemek/kılmak (6) dilemek, arzu etmek, rica etmek, yalvarmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ 
1311 Oo Temennâ eyle zât-ı Kibriyâdan / Halâş itsün bizi cümle belâdan 
2904 o Güşâde eyledi müy-ı sefidin / Temennâ itdi hürşid-i ümidin 
3112 o Cemâlindedür ol şâhufi celâli / Temennâ kılma takrib-i vişâli 
3262 o Terakki itmek içün ittihâdı / Temennâ itdi andan bu murâdı 
3933 o Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arz ide didâr 
4032 — Halâş olmağa ideydi temennâ / Du“ âsını kabul eylerdi Mevlâ 

temevvüc |) dalgalanma, dalga dalga olma, dalgalı olma. <X7; KO, EN, KUBBEALTP 
temevvüc etmek (1) dalgalanmak, coşmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
289 Yaşum gibi perişân oldı hâlüm / Temevvüc itdi deryâ-yı celâlüm 

temiz (11 pak, ahlakça lekesiz, necip, nezih. <K7; 7S, KUBBEALIP 
1984 o Benem mahrüsa-i Mışrufi “azizi / Şerifi a“lemi ehl-i temizi 

temsil (2) benzetme, misal getirme, getirilme. <X7; KO, LN, OTAL> 
99 Vücüd-ı Adem oldı çünki tekmil / Kulını kıldı bis?mi”llâha temsil 
4587 — Dizildi halka halka anda kandil / Olurdı nürdan tesbihe temsil 

ten (32) vücut, gövde, beden, cisim; insan bedeninin dış yüzeyi, et, deri. <K7; 75, 


KUBBEALIP 
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O şeh şimden girü bende yaraşur / O cânum cânı bu tende yaraşur 
Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 

Dili meksur olmış başı meftuh / Teni pür-derd ü mihnet ruhı mecrüh 
Teni gül gibi olmış pâre pâre / Hilal-âsâ gömüldi bir kenâra 

Teni cismini olmış câme-i nür / Zihi hüsn ü zihi ürün “alâ-nür 
Gıdâ-yı rühı gözle besleme ten / Çıkar ten penbesin cân kulağından 
Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billür gibi ak u berrâk 

İrem Bâğında la'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 

Tokınsa nâgehân pirâhenine / Batardı berg-i gül nâzük tenine 

Cemili güllerine geldi humret / Ten-i siminine irişdi sıklet 

Olur her tende nür-ı “ışk mahsüs / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem' e fânüs 
Kuyüd-ı mâsivâdan geçdi mutlak / Teninde kayd-ı cânân kaldı ancak 
Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 
Çıkardı hançerin yâr-ı gazabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 

O ten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem* -i cânı 
Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 
Libâsumdan tenümi eyle hâli / Gider hep hâyil-i rüy-ı vişâli 

Teni gark oldı bârân-ı belâya / Vücüdı döndi eyyâm-ı şitâya 

Başiret “âleminden olmafuz dür / Tene baş virdi başa göz göze nür 
Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 

Beni “âlemlere rüsvây itme / Tenüm yâsını zir-i pây itme 

Güneş gibi teni ditrerdi dir dir / Akardı yaşınufi bârânı sir sir 

Bu kerre olmaz ise sözüme râm / Tenümde eylemez cân murğı ârâm 
Çeküp ten câmesin yırtardı gâhi / Kasâvet çıkmağa açardı râhı 
Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u süzân çeşmi hayrân 
Beri oldı teni kayd-ı güherden / Sebük-bâr eyledi zencir-i zerden 

Ne “âlem lezzetinden zevk olurdı / Ne cânda haz ne tende şevk olurdı 
Tenine nâ-tüvânlık oldı târi / Nihâl-i kaddin egdi rüzgârı 

Kodı ten “âlemin rüh-ı revânı / Temâşâ eyledi iklim-i cânı 


Mezâr-ı Yüsufı kıldı ziyâret / Teni bi-“akl u cânı bi-firâset 


ten-âşiyân |2) beden yuvası, yuvası beden olan. <KANAR/> 


457 
2486 


Hamuş eyler ecel bir gün zebânı / Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı 


Alındı Yusuf-ı ruh-ı revânı / Uçurdı bülbül-i ten-âşiyânı 
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tenbih (3) uyandıracak, gözlerini açtıracak tarzda emretme veya yasaklama, gafletten 
kurtarma, uyarma, ikaz. <K7; KO, LN, OTAL> 
819 Hasüd egri olur dâl-i hased-vâr / Anı toğruldımaz tenbih-i ahyâr 
1109  Teveccühile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 
2241 — Naşibi Zeydüf olmaz “Amra tevcih / Nebiden bu naşihat oldı tenbih 
teneffüs || nefes alma, soluk, soluk alma; deniz suyunun dalga ile sahile vurması. <X7; 
KO, CÜDP 
teneffüs etmek/eylemek |1J) nefes alıp vermek, soluk almak, soluklanmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, ÖTS> 
3214 o Teneffüs eyleyince bâd-ı şarşar / Söyünür yüz bi olsa şem' -i enver 
tenezzül || aşağı inme, aşağılama, gönül alçaklığı, kibirsizlik. <KX7; KO, LN, KANARI, 
KUBBEALTP 
tenezzül etmek/eylemek (2) düşmek; kendi durum ve konumu ile bağdaşmayan bir şeyi kabul 
etmek; alçak gönüllülük göstermek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1501 o Tenezzül eyleyüp hurşid-i hâver / Libâsına olurdı tügme-i zer 
3095 o Tenezzülitdi gözi yaşı gibi / Kulağına egildi kaşı gibi 
teng (6) dar, sık, sıkı, sıkıntılı. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
844 Dil-i nâdâna befizer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 
1871 O Bu dâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 
2725 o “Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 
4978 o Burâh-ı tengü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 
5056 — “Ulüvv-i şânına teng oldı dünyâ / İdindi “âlem-i bâkide me'vâ 
teng-i şekker (1J sevgilinin dudağı. <KANAR > 
2216 (o Kodı ortaya başın teng-i şekker / Misâl-i “âşık-ı şeydâ-yı dilber 
tenhâ (21) 
1. yalnız, tek. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
507 Beni yanından ayırmazdı kat'â / Bu gün yâ Rabbi kanda gitdi tenhâ 
783 O Kodılar Yüsufi bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a'dâ 
1535 o Gül-i bâğ-ı vefâ ya“ni Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 
1599 o Girüp bir beyte olurdı mu'ammâ / Ağardı yârını ağlardı tenhâ 
2509  Libâsın geydürüp anufi Zelihâ / Lisân-ı hâl ile söylerdi tenhâ 
2518 O Niyâzını iderdi ağa tenhâ / Süküt eylerdi halk içinde ammâ 
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2585 (Ol evden çıkmaya ağlaya tenhâ / O beytüfi ola içinde mu'ammâ 
2688 o Anufikim “aklı vardur hemçü “ Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 
2873 o Yudıarıtdı İsmâili tenhâ / Mübârek ellerine yakdı hınnâ 
3500 Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 
4389 o “Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
4498 o Getürüü bafia anı ferd ü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 
4663 o Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
E20 Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken“âna uydı gitdi ol ân 
2. ıssız, boş. <K7; KO, OTAL, KUBBEALIP 
4456 — Zelihâ bir gice aşnâmın aldı / Münâcât itmege tenhâya geldi 
4548 Elini aldı tenhâsına gitdi / Elinden geldügi ihsânı itdi 
4888 O “İbâdethânesi tenhâ vü hâli / Görinmez zât-ı ferhunde-hısâli 
tenhâ kalmak (4| yalnız kalmak, çevresindekiler gitmiş olmak. <Ö7S> 
4103 (Belâ bundan ziyâde olmaz aşlâ / Gide dildâr kala dârı tenhâ 
4447 Belâ şahrâlarında kaldı tenhâ / Gözinüf nurı gitdi oldı a“mâ 
4873 Oo Mekân-ıi'tikafı kaldı tenhâ / Şadeften çıkdı ol dürr-i muşaffa 
5062 o Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
tenhâca |(1J pek kalabalık olmayan, biraz tenha. <Ö7S> 
4705 — Garib oldufi diyâr-ı Mışra geldül / Diriğâ şofrada tenhâca kalduü 
ter (20) 
1. taze, yeni. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
184 Cihânı zinet itdi sünbül-i ter / Karanfüller açıldı gökde yer yer 
662 Senüf dârufida ey şâh-ı cihândar / Olupdur göüli ter gonca gibi tar 
2069 o Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bifi lülü-yı ter kadri “âli 
2221 o Lezizidi katı pâlüde-i ter / Mürâyiler mesâvisine befizer 
3612 o Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 
3836 o Gül-i ter gibi ruhsârufi ter olmış / Yüzü bedri ser-â-ser ahter olmış 
4284 o Yedi kıt'a kurı huşe bitürdi / Yedi ter hüşeyi bir bir yitürdi 
4298 o Yedi ter huşedür ucuzluğa dâl / Ucuzluk ola gâyetde yedi sâl 
E25 Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “gül-i ter” ifadesi “taze gül” anlamına gelir (bX. gül-i ter). 
338 Şarardı heybetinden mihr-i enver / Kızardı ol harâretden gül-i ter 


479 Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 


683 

1468 
3006 
3822 
3836 
4424 
4669 
5004 
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Didiler seyre gel ey mâh-manzar / Havâ kesb eyle mânend-i gül-i ter 
Cefadan bir göüül olmazdı muğber / Meger kim bâd-ı şarşardan gül-i ter 
Gül-i ter gibi döküldi şaçıldı / Ne râm oldı ne güldi açıldı 

Elinden kurtulup ol nür-ı dide / Gül-i ter gibi dâmânı deride 

Gül-i ter gibi ruhsâruü ter olmış / Yüzü bedri ser-â-ser ahter olmış 
Kaçan Yusufsuz uğrar idi leşker / Afa dirlerdi geldi ol gül-i ter 
Atılduğında çâha ol gül-i ter / Bile gelmiş degüldi ol birâder 


Hazân irdi şovuk deprendi şarşar / Bırakdı kendüyi berg-i gül-i ter 


2. yaş, ıslak, nemli. <K7,; KO, OTAZL> 


1675 


3780 


Anuüçün mâh olur dâyim münevver / Ki olmaz ebr gibi dâmeni ter 
terahhum (14) acıma, merhamet etme. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 


Ölümlü “âşık âh itse revâdur / Terahhum bâbın açmağa şabâdur 


terahhum etmek/eylemek (13) esirgemek, acımak, merhamet etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 


KUBBEALTP 

851 Terahhum idüp ol mâh-ı celâle / Çıkardı çâhdan ney gibi nâle 

939 Yiyüp zulm eylemiş ol nâzenine / Terahhum eylemiş pirâhenine 
1077 o Terahhum eyledi aa Hudâsı / Kabul oldı du“ âsı iltimâsı 

1275 (Bu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
1806 O Zelihâya terahhum itdi Yüsuf / Teselli itdi gösterdi telattuf 

1936 (o Diyesin ey Süleymân-ı zemâne / Terahhum eyle mür-ı nâ-tüvâna 
1962 o Teveccüh eylesün rüy-ı latifi / Terahhum eylesün zât-ı şerifi 

1982  Zelihâya terahhum etdi Yusuf / Söze geldi tekellüm itdi Yüsuf 
2926 o Fakire gâyetile şefkatüfi var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 
3778 o Terahhum eyledi hâline gâyet / Zarüri lâzım oldı ata şefkat 

3795 o Terahhum eyle serv-i ser-firâzum / İrişdi hadd ü pâyâna niyâzum 
4009 o Terahhum eyle ben şüride-hâle / Ne sen zindâna gir ne ben vebâle 
4521 o Terahhum itdi hayra girdi Yusuf / Du âya ellerin kaldurdı Yusuf 


terakki (13) artma, çoğalma, ilerleme, ileri gitme. |(£/as.J bir hâlden diğer hâle, bir 


makamdan diğer makama, bir marifetten diğer marifete geçme. <K7, KO, LN,C UDİ, TTS> 


1324 
1864 


Çözüldi Yüsufufi bend ü “ıkâli / Terakki kıldı envâr-ı cemâli 


Terakki olsa “ışk-ı dil-güşâda / Olur cânâna tesiri ziyâde 


terakki etmek/eylemek (11) ilerlemek, gelişmek, yükselmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS, 


KUBBEALIP 
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227 Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 
1045 O İdüp evlâdına dün ihtimâli / Terakki eyledi rüy-ı celâli 
1584 o Terakki eyledi derd-i derüni / Belâ-yı “ışkınuf oldı zebüni 
1757  Zelihâ “ışkınufi oldı zebüni / Terakki itdi bir gice cününi 
1970 Terakki eylemiş mâh-ı cemâli / Tedenni eylemiş rüy-ı celâli 
2748 o Terakki eyledi şevk-i vişâli / Tuyuldı hilesi dün ihtimâli 
3262 o Terakki itmek içün ittihâdı / Temennâ itdi andan bu murâdı 
3980 o Görince bunlarufi “ışkın hüveydâ / Terakki eyledi derd-i Zelihâ 
4173 o Huşüşâ derd-i hicrân-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 
4524 o O günden mâh-ı ruhsâr-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-/e-yevmâ 
4570 o Terakki itdi tâ“at-ı Zelihâ / Gözinden çıkdı yaşı gibi dünyâ 
terâne (4) nağme, ahenk, makam, makamlı ses. <X7; KO, ZN, CÜDP 
654 Belürse şavt-ı bülbülden nişâne / Akar şular afia eyler terâne 
1613 o Akarşu gibi söylerdi yabana / Belâ sâzına eylerdi terâne 
2152 (o “Acâyib velvele düşdi cihâna / Kimi okur kimi ırlar terâne 
3436 (o Bulur her biri bir söze bahâne / İder her biri bir dürlü terâne 
terâzu |2| terazi, tartı aleti (mec.| eşitlik, muvazene, itidal. <X7,; KO, Ci UDİ, KANARI, 
OTAL> 
21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 
1378 (o Kıyâmet kâmeti mevzun u mergub / Terâzudan iner mümtâz-ı mahbub 
tercemân |(4|J tercüman, bir dilden başka bir dile çevirip maksadı anlatan kimse (Jmec.| 
birinin maksat ve meramını anlatmaya veya bir şeyi tasvir ve ifadeye alet olan şey. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
266 Zebânı tercemân-ı râz-ı hikmet / Dehânı mahzen-i esrâr-ı vahdet 
1375 o Lisânı cânib-i Hak tercemânı / Dehânı cân-ı insânuf nişânı 
2254 o Yine eydil dilinüfi tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 
4623 (o Gel ey cân kışşasınufi tercemânı / Sevindür vuşlat ile “âşıkânı 
terceme (1) tercüme, bir dilden başka bir dile çevirme. <X7, KO, CÜDİ, OTAL> 
5170 Yakışmaz terceme bu dâstâna / Öli halvâsını almam dehâna 
tercih (1) bir şeyi diğerinden üstün tutma, daha çok beğenme. <X7; KO, LN, OTAL> 
3360 o Cevârinüf yüzini kıldı tercih / Eli altında kodı hemçü tesbih 
tereddüd (| kararsızlık, duraksama. <X7, LN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
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tereddüd etmek/eylemek |(4) karar verememek, kararsızlık göstermek, şüphe etmek, karşı 
durmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
666 Gelüp evlâdı çok ibrâm idicek / Tereddüd eyledi pir-i mübârek 
3431 O Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmefiüfi hiç aşlı yokdur 
4539 o Nikâhit sen dahi irsün murâda / Tereddüd eyleme emr-i Hudâda 
4671 Oo Bu işde itmefüz hergiz tereddüd / Alı buğdayumuzdan bir niçe müd 
terk (16) bırakma, bırakılma, vazgeçme. <X7; KO, LN, CÜDİ, ÖTS, KUBBEALIP 
1241 Oo Yuyalum âb-tevbeyle günâhı / İdelüm şıdk ile terk-i menâhi 
2471 o Güc oldı cânuma terk-i vifâkı / Bafa tedric ile olsun firâkı 
3301 İşi eglencedür her kârdâna / Olur terk-i hevâsına bahâne 
terk-i cân (1) canını bırakma, ölüm. <Ö7S> 
464 Delil-i küy-ı cânân terk-i cândur / Nişân-ı râhı Kabe üstühândur 
terk-i diyâr (2) memleketini bırakıp gurbete çıkma. <KANAR/, KUBBEALTP 
290 Çıkup terk-i diyâr itmek göründi / Gözüm kıble-nümâsı Şâma döndi 
422 Çoğalsa derd-i dilber gibi a“dâ / Hemân terk-i diyâr itmekdür evlâ 
terk etmek/eylemek (10) bırakmak, ayrılmak, (bir yeri veya kimseyi) bırakıp gitmek, vazgeçmek. 
<17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS, KUBBEALTP 
215 Kodı hep “arş u ferş ü mâsivayı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 
1449 oo Mecâzise dahi terk itme “ışkı / Olur âyine pülâd-ı Dımışki 
1818 o Gözinüü gitdi h'abı geldi âbı / Bırakdı “ârı terk itdi hicabı 
1934 Oo Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefâsın 
3524 (o Ölinde döne döne virdi cânı / Kodı dünyâyı terk itdi cihânı 
3998 o Degüldi itdügi işden haberdar / Hicâb-ı “ârını terk itdi nâçâr 
4002 (o Cefalar itme terk eyle “inâdı / Melâmet âteşinüü olma bâdı 
4014 o Göğül kaşrını yap terk it cefayı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
4236 o Cününi terk idüp kodı yabanı / Göül şehrinde seyrân itdi anı 
5028 — İrişdi “âlem-i bâlâya cânı / Kodı terk itdi bu süfli mekânı 
terlemek (1) ter dökmek, ter çıkarmak. <X7; 7S, KUBBEALIP 
3833 Yorulmış terlemiş ruy-ı celâli / Dürer-bâr olmış ol bahr-i cemâli 
tertib (5) sıra, düzen, usul, tarz. <K7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
3042 — Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 
3596 (o Cemâli tavk-ı zerden buldı tertib / Gülistânı kitâbın kıldı tezhib 


3607 . İrişdi ol meh-i hürşid-sâye / Bu tertib ile yapduğı sarâya 
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3994 o Zuhüra geldi bu tertib-i tedbir / Muhaşşal itmedi göüline te?sir 
4163 — Bu tertib ile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 

tesbih (81 
1. Hakk'ı takdis ve tenzih etmek, onun her türlü kusurdan arınmış olduğunu dile getirme; bu 
maksatla “Sübhânallah” (Allah'ı noksan sıfatlardan tenzih ederim) demek. <X7; KO, ZN, DİNİ 
KAVRAMLAR, TTS, OTAL> 
78 İder emri ile diller tekellüm / Döner zikri ile tesbih-i encüm 
2566 O Şalâhıyyetde midür ehl-i Ken ân / Olur mı zikr ile tesbih-i Sübhân 
tesbih etmek (11 Allahı noksan sıfatlarından tenzih etmek. <KUBBEALTP 
E8 Koyunlarla bile tesbih iderdi / Bu hâle şükr idüp kendüye dirdi 
2. tespih, Allah'ı zikir ve tenzih ederken sayının anlaşılması için kullanılan, ibrişim veya ipliğe 
dizilmiş, çeşitli ağaç veya taşlardan yapılmış, genellikle 33 veya 99 taneden meydana gelen diz. 
<KT, KO, KUBBEALTP 
1860 o Bu zencir oldı tesbib-i niyâzı / Hakiki eyledi “ışk-ı mecâzı 
3360 o Cevârinüf yüzini kıldı tercih / Eli altında kodı hemçü tesbih 
4587 — Dizildi halka halka anda kandil / Olurdı nürdan tesbihe temsil 
E5 Ganemler oldı tesbihüfi misâli / Keser efkâr-ı âhardan ricâli 
tesbih-i mercân |1) mercan tespih. KANAR» 
3965 o Yaraşdı kolda ellerden akan kan / Misâl-i zinet-i tesbih-i mercân 

tesellâ, teselli (14) bir acıyı kısmen unutturacak iyilik veya nasihat, avutma, avundurma. 
<KT, KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
1776 oGörindi itdi cânânı tecelli / Tecellisinden irişdi teselli 
2745 o Teselli sözlerine oldı bülbül / Kopardı gülşeninden bir niçe gül 
3745 o Temennâ-yı dil-i mahzun-ı “uşşâk / Tesellâ-yı vücud-ı cân-ı müştâk 
3786 o Teselli câmi ile kıldı handân / Ümidi kapusından açdı dermân 
4200 o Şafâlar sürdi seyrinden Zelihâ / Dil-i şeydâsına geldi tesellâ 
teselli bulmak (3) avunmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
292 Çoğ idi Şâm içinde mâh-manzar / Teselli bulmağ olmadı müyesser 
4146 (o Teselli bulmayup bir lahza cânı / Kesilmez nâlesi diimez fiğânı 
E26 Tutalum olasın cânâna vâşıl / Teselli bulmasa cânufi ne hâsıl 
teselli etmek/eylemek (5) sıkıntısını, acısını hafifletmek. <KUBBEALIP 
1806 O Zelihâya terahhum itdi Yüsuf / Teselli itdi gösterdi telattuf 


2100 Yola toğruldı çün serv-i bâlâ / Kimi ağlar kimi eyler tesellâ 
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2695 o Teselli eyledi anı Zelihâ / Didi ey reh-nümâ-yı kurb-ı Mevlâ 
3777 o Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken'ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 
4947 o Şımafi âyine-i kalb-i garibi / Teselli eylefüz her bi-naşibi 
teselli vermek (1) üzüntüsünü, acısını hafifletmek, hafifletici şeyler söylemek, avutmak, teselli 
etmek. <KUBBEFALTP 
1002  Gelüf Allâhuf emriyle yakına / Teselli virüfüz pir-i hazine 
teshir (6) büyü yapma, büyüleme, aldatma, aldatılma. Sözlüklerde aynı şekilde yazılan 
iki “teshir” bulunmaktadır. Diğeri de “zapt ve istila etme, kendine tabi kılma” anlamlarına 
gelmektedir. <K7; KO, LN, CUDİ, KÂMÜS, OTAL, ÖTS, KUBBEALTP> Tanıklarda kelime 
her ikisini de karşılayabilecek şekilde kullanıldığı görülmektedir. 
1739 o Yateshir eyledi bir ehl-i teshir / Ki hüsn ü behcetüfe irdi tağyir 
4052  “Azizi aldadı teshir ehli / Hicâb oldı duhân-ı nâr-ı cehli 
teshir etmek/eylemek (4) büyülemek, kendine bağlamak, göz bağlamak; ele geçirmek, zapt 
etmek, tabi kılmak, ram etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
1739 o Ya teshir eyledi bir ehi-i teshir / Ki hüsn ü behcetüfe irdi tağyir 
2343 — Niçe vechile itdüm rây u tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
3364 o Gözile kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 
3989 o Zenân-ı Mışrile itdi ağız bir / Meh-i Ken ânı ide ya'ni teshir 
te?sir (11) alamet, nişan bırakma, eser etme. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
1858 (o Kemâl-i “ışk-ı pâki kıldı tesir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 
1864 o Terakki olsa “ışk-ı dil-güşâda / Olur cânâna tesiri ziyâde 
2395 o Vişâl-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüfdür bu te?sir 
2863 o Hikâyet oldı bu vech ile âhir / Nigâra olmadı tesiri zâhir 
3184 O Niyâzını bu resme kıldı takrir / Ne aşşı kılmadı tedbiri te?sir 
te?sir etmek (6) etkilemek, nüfuz etmek, dokunmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALTP 
686 Bu sözler Yüsufa tesir itdi / Cenâb-ı Hazret-i Ya“ kuba gitdi 
1059 o Ölüm hâline geldi Hazret-i Pir / İki fürkat bir oldı itdi te?sir 
1271 Oo Güneşissısı itdi bata te?sir / Takıldı sâye-veş boynuma zencir 
3994 o Zuhüra geldi bu tertib-i tedbir / Muhaşşal itmedi göüline te?sir 
4966 o Firâk-i zât-ı pâk-i Hazret-i Pir / Vücüdiına ziyâde itdi te?sir 
5022 Bu hâlet Yüsufa itmişdi tesir / Gülinüf olmış idi levni tağyir 
teskin (31 yatıştırma, durdurma, rahat ve sakin kılma. <K7; KO, LN KANARI> 
3866 (o “Azize hark-ı “âde itdi ol hin / Şirâr-ı nâr-ı âhın kıldı teskin 
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teskin etmek (2) birinin acısını, üzüntüsünü, heyecanlarını vb. duygularını dindirmek, 
yatıştırmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
2916 (o Bu hicrâna döyemez cân-ı şirin / Bu nârı itmez âb-ı dide teskin 
4187 o Cemâl-i Yüsufını gördügi hin / Zülâl-i vaşl ide nârını teskin 
teslim (| bir şeyi birine verme. <X7, KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
teslim etmek/eylemek/kılmak (81 bir şeyi verilmesi gereken yere vermek, bırakmak. <77 
YÜZYIL TÜRKÇESİ, KUBBEALIP 
494 Hemân-dem Hakka teslim itdi cânı / Kodı gitdi bu fâni hânumânı 
559 İdüp ol rüh-ı pâke hayli tazim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 
786 Oo Didileridelüm bu tıfla ta“zim / Atasına kılalum girü teslim 
2505 o İderdi Yüsufa ta'zim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 
2853 — Kılasın kendüye ta'zim ü tekrim / Selâmumı idesin afia teslim 
3028 (o Getürağnâmufı kıl bafia teslim / Getürme hâtırufa havf ile bim 
3971 Oo Kimisi cânını teslim itdi / Hayâtı riştesini kesdi gitdi 
4799 o İdüp evlâdına mektübi teslim / Didi eyle “Aziz-i Mışra tazim 
Tesnim |1J cennette bir ırmağın adı. Kur'an-ı Kerim'de zikredilmiştir. Mutaffifin 
suresinde cennet ehline sunulacak misk kokulu bir nevi meşrubattan söz edilirken Allah'a yakın 
kullara Tesnim katkılı bir içecek verileceği belirtilir. Tesnim, bazı müfessirlerce “mahiyeti 
bilinmeyen bir içecek” diye nitelendirilirken bazıları bunu “yukarıdan akıp gelen en değerli 
kaynak” diye yorumlamıştır. <KO, LN, OTAL, ADŞS, TDVİA> 
5071 O Habibi olduğı iklime vardı / Fezâ-yı Kevser ü Tesnime vardı 
teşhir (2) gösterme, halka bildirme, dillere düşürme, ortalığa duyurma. <K7, KO, LN, 
CÜDİ, OTAL> 
4055 o Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar ta*zir ü teşhir 
4849 — Birisin kılmadı ta'zir ü teşhir / Kamusın itdi ihsân ile ta*zir 
teşhiş (| tanıma, tanınma, ayırma, seçme, fark etme. <XXO, EN, OTAL> 
teşhiş etmek (1) tanımak, fark etmek. <KANAR/»> 
389 Gelürdi aha geh Ya'kub u geh “İş / Nebiyyu”llâh veli itmezdi teşbiş 
teşne (2) susamış, susuz (zzec.| çok hevesli, istekli. <K7;, KO, LN, CUDP 
3411 Oo Şehâ deryâ-yı hüsnüfe ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 
3636 o Kemâl-i bahr-i hüsnüfie ne nokşân / Olursa teşneye bir katra ihsân 


teşni" (4) çok ayıp ve çirkin bulma, yerme, ayıplama. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
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1467 o Yumulmışdı deminde “ayn-ı teşni* / Şarâb eylerdi ancak halka taşdi* 
1631 o Gam-ıa“dâ vü teşni'-i ahibbâ / İder gencine-i idrâki yağma 
3853 — Bu hâle “ayn-ı teşni* ile bakma / Vücüdufi bahr-i teşvişe bırakma 
4754 o Mücâvir cevr ider söger müsâfir / Olurlar “ayn-ı teşni* ile nâzır 
teşviş (31 karıştırma, karmakarışık etme. <X7; KO, LN, CÜDP 
3772 o Zebânı bülbüli tutuldı kaldı / Başını dâmen-i teşvişe şaldı 
3853 Bu hâle “ayn-ı teşni" ile bakma / Vücüdufi bahr-i teşvişe bırakma 
E29 Kişi duş olsa bir genc-i nihâna / Olur teşviş-i kalbine bahâne 
tevakkuf (7) 
1. taalluk etme, var olmadıkça diğeri olamama, bağlı olma. <XK7,; KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
549 Tevakkuf Yusuf içündür kayırmaz / Erenler cân virür cânânı virmez 
2. durma, eğlenme, bekleme. <X7; KO, LN, OTAL, CUDİ, KUBBEALTP 
tevakkuf etmek/eylemek (6) durmak, duraklamak, beklemek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTP 
678 Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yüsuf 
2283 (o Rivâyetdür mezâd oldukda Yusuf / İderdi anda tâlibler tevakkuf 
3791 o Görindi her tarafdan “aks-i Yüsuf / Zelihâ vaşlına eyler tevakkuf 
4289 (o Bu efkârile eylerken tevakkuf / Hemân-dem hâtırına geldi Yüsuf 
4639 o Nikâb ile turur divânda Yusuf / Gelüp öfünde itdiler tevakkuf 
4667 o Tefekkür eyledi ahvâli Yüsuf / İşitdi sözlerin itdi tevakkuf 
tevâzu |5) alçak gönüllülük, kibirsizlik, alçak gönüllülük gösterme. |(/4s.| Hak 
karşısında eğilmek, Hakk'ı kabullenmek. <X7, KO,IN,C UDİ, TTS> 
1972 (o Vücudında şefâ'at “aynı nâzır / Tevâzu' şureti kaşında zâhir 
2054 (o Cihânda Ka'be-veş mesturedür bu / Tevâzu' ehlidür mânend-i ebru 
2552 o Tevâzula yire sürdi yüzini / Niyaz itdi göke dikdi gözini 
4629 o Tevâzu“la edâni vü ekâbir / Ziyâret itdiler Ya“ kübı bir bir 
tevâZu“ etmek/eylemek (17 alçak gönüllülük göstermek, itaat etmek, ram olmak. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KANARI> 
3381 o İderse dahi tirine nişâne / Tevâzu' eylefi ol kaşı kemâna 
tevbe (4) tövbe, işlenmiş bir günah ve kabahatten pişman olup bir daha yapmamaya 


karar ve söz verme. Kulun işlediği kötülük ve günahlara pişman olup, onları terk ederek Allah'a 
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yönelmesi, emirlerine uymak ve yasaklarından kaçınmak suretiyle Allah'a sığınarak 
bağışlanmasını dilemektir. <K7; KO, EN, DİNİ KAVRAMLAR> 
58 Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
1241 (o Yuyalum âb-ı tevbeyle günâhı / İdelüm şıdk ile terk-i menâhi 
36597  Bilürsin sen o Settârü”l-“ Uyubı / Bağışlar tevbe ile hep zünübi 
tevbe kılmak (1) tövbe etmek. <ÖZS> 
2350 o Hemânâ kendü mikdârını bildi / Gurürını giderdi tevbe kıldı 

tevcih (2) yüzünü bir tarafa çevirme, döndürme, yöneltme. <X7, KO, LN, OTAL> 
1109 o Teveccühile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 
2241 — Naşibi Zeydüf olmaz “Amra tevcih / Nebiden bu naşihat oldı tenbih 

teveccüh |22| yüz çevirme, doğrulma, yönelme, bir yere doğru hareket etme; kalbi, zihni 
bir şeye doğrultma. <K7, KO, LN, CUDİ, OTAL, ÖTS> 
67 Şıfatında şafâ âyinesi var / Teveccüh ehli görür anda didâr 
1109 o Teveccühile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 
teveccüh etmek/eylemek (20|J yönelmek, dönmek; ilgi duymak, yakınlık göstermek. <XANAR/, 
17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
283 Teveccüh eyledükce ruy-ı vuşlat / Kaçardum kalmaz idi bende tâkat 
1203 — Bu vechile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 
1286 (o Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 
1916 (o Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 
1948 o Teveccühitdi dinince namâza / Niyâz itdi Hudâ-yı bi-niyâza 
1962 o Teveccüh eylesün rüy-ı latifi / Terahhum eylesün zât-ı şerifi 
1966 o Teveccüh eyledi mülk-i misâle / Gözi tuş oldı ol şâhib-cemâle 
2141 Oo Teveccüh itdi istikbâle fi'l-hâl / Zelihâ yolına hare itdi emvâl 
2349 o Teveccüh itmedi yüzine kimse / Kulağın urmadı sözine kimse 
2533 o Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
3437 o Teveccüh etdiler didâr-ı yâre / Arardı her biri derdine çâre 
3485 o Teveccüh itmedi aşlâ sözine / Nazar kılmadı illâ yir yüzine 
3650 Habibüfi bulmadı vaşlına fürce / Teveccüh eyledi ikinci bürce 
3692 — İdüp “ayn-ı taZarru'la nezâre / Teveccüh itdi mazlümâne yâra 
3706 Oo Düşüp gün gibi bahr-i ıztırâba / Teveccüh eyledi bir gayrı bâba 
3999 o Duhân-ı âhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 
4171 (o Dönüp şuyı şoğulmış âsiyâba / Teveccüh eyledi “âlem harâba 
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4193 — Dilinde vird idinmiş nâm-ı Huyı / Teveccüh eylemiş mihrâba ruyı 
4431 o Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 
4534 o Teveccüh eyledi Hak hazretine / İrişdi peyk-i Mevlâ hıdmetine 

tevehhüm (2) vehmetme, vehme düşme, kurma, kuruntuya düşme. <XK7, KO, ZN, 
OTALD> 
750 İrişdi akrabâsından tevehhüm / Yüzinüf mâhını zeyn itdi encüm 
tevehhüm etmek |1J vehimlenmek, kuruntuya düşmek, şüpheye düşmek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KANARI> 
3072 o Temâşâdan gözini yummaz encüm / Güneşden zerrece itmez tevehhüm 

Tevekkel inne ba“de'/-“usri yüsrâa |(1) “Allah'a dayan, şüphesiz zorluktan sonra bir 
kolaylık vardır.” Her işte, o işin hayırla sonuçlanması için, maddi ve manevi bütün çarelere 
başvurduktan sonra sonucu Allah'a bırakma, O'na dayanma, güvenme ve O'nu vekil tutma 
anlamlarına gelen tevekkül konusunun işlendiği bir ifadedir. <İKS> 
855 Makâmuü evliyâdan oldı evla / Tevekkel inne ba“de?/-“usri yüsrâ 

tevekkül |5) işleri Allah'a bırakıp kadere razı olma. Kur'an-ı Kerim'de tanımı 
yapılmıştır. Allah'a tevekkül; Allah'ın yardımına, çalışanın emeklerini boşa çıkarmayacağına, 
duaları kabul edeceğine, adil olduğuna ve haksızlık etmeyeceğine inanmak ve güvenmektir. <X7, 
KO, LN, CÜDİ, ADŞS, DİNİ KA VRAMLAR> 
2199 Ko şüret “âlemini gözle ma'ni / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya'ni 
2937 o Tevekkül zevk vardur şânlarında / Ölüm bir h'âb-ı höşdur yanlarında 
tevekkül eylemek/kılmak (3) teslim olmak, inanmak, dayanmak, Allah'a dayanıp güvenmek. 
<ÖTS, 17. YÜZYIL TÜRKÇESE> 
702 Gözühü göflüni Hakdan ayırma / Tevekkül eyle dünyâfı kayırma 
4265 o Tevekkül eyleyen zât-ı Hudâya / Elini açmağ olmaz mâsivâya 
4342 o Duâlaritdiler def -i belâya / Tevekkül kıldılar zât-ı Hudâya 

tevfik (4) Allah'ın yardımı, Allah'ın kulunun işini rast getirmesi, Cenabıhakk”ın kendi 
iradesini kulunun maksadına uydurması, ilahi yardım. |/as.| Allah'ın, kulunun yaptığı işi, rıza ve 
sevgisine uygun hâle getirmesi, iradesi ve rızasına uygun işler yapmayı ona nasip etmesi demektir. 
Buna “inâyet” de denir. Sonucu belirleyen takdir, irade ve kuvvet yalnızca Allah'a ait olduğundan 
ulaşılan her başarıyı Allah'tan bilmek gerekir. <X7, KO, EN, KANARI, DİNİ KAVRAMLAR> 
35 Hidâyet eyle tahkikufi tarikın / “İnâyet eyle tevfikufi refikın 
58 Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
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2380 — Refik oldı ata tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 
3026 (Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
tevhid (4) birleştirme, bir kılma, birliğine inanma. Jtas.| Allah'ın zatını bütün 
tasavvurlardan, zihinlerdeki hayal ve evhamdan tecrit etmektir. <K7, KO, LN, OTAL, T1TS> 
220 Dinilmez mâcerâ-yı râz-ı tevhid / Olınmaz şive-i cânâna taklid 
1116 Oo Münevver oldı tevhid-i Hudâdan / Hudâya vardı geçdi bâb-ı lâdan 
4930 o Anufla söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 
tevhid etmek (1) birleştirmek. <KANAR/> 
4588 o İderdi bu kıbâb içinde tevhid / Feleklerde nitekim cirm-i hurşid 
tezelzül (31) sallanma, sarsılma, ırgalanma. <XK7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
332 Tezelzül kıldı çünkim bâd-ı rahmet / Huruşa geldi deryâ-yı mahabbet 
3313  Şabâ-veşgirdi bâğa ol yüzi gül / Nebâtâta irişdi bir tezelzül 
3798 o Bu derde Yusuf eylerken tahammül / Vücüdi bahrine irdi tezelzül 
tezhib (1) altın sürme, sürülme, yaldızlama. El yazması eserler ve murakkaların boya ve 
altın tozu ile yapılmış nakışlarla süslenmesidir. Özellikle kitapların ilk sayfası ile levhaların 
tezhiplenmesi âdetti. Tezhiplenmiş esere müzehheb, tezhip ustasına da müzehhib denir. Tezhip 
çok ince iş olup, Şark”ta hayli ilerlemiş bir sanattır. <X7;, KO,C UDİ, ADŞS> 
3596 (o Cemâli tavk-ı zerden buldı tertib / Gülistânı kitâbın kıldı tezhib 
tezvir (7) yalan karıştırma, dolandırma, yalanı süsleyip gerçek diye sunma; ara 
bozuculuk. <X7; KO, LN, CÜD> 
571 Kemer oldı orada dâm-ı tezvir / Elif-veş râst geldi rây (u) tedbir 
1066 O Sözüğüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma'şüm ile bu pir 
2711 o Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yüsufa fevt oldı Ya“ küb 
2718 o “Aceb olmaz bu değlü rây-ı tezvir / İder “ışk âdemi çöbân-ı hınzir 
2720 Bu tezvirile memlü eylediler / O Ken“âna giden geldi didiler 
3441 — Tuyuldı hile ma'lüm oldi tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 
4048 — İdüp her müyını bir dâm-ı tezvir / Meh-i Ken'âna itdi kaşd-ı tahkir 
tezyin (6) süsleme, süslendirme, ziynetleme, donatıp bezeme. <K7, KO, LN, CÜDP 
691 Taradı sünbülini kıldı tezyin / Libâsın eyledi gül gibi rengin 
693 Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüü şenliklerü derd ü gam oldı 
2145 o Yigitler geydi gün-â-gün atlas / Şüküfe gibi tezyin oldı herkes 
3577 Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 
tezyin etmek (2) süslemek, bezemek, donatmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
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102 İki şaf sinni ağzın itdi tezyin / Biri sin oldı anufi birisi şin 
3588 o “İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhuf bu Pervin 

tıfl (11) küçük çocuk, çocuk. <X7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
448 Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 
772 Dir idi hışm ile evlâd-ı bed-kâr / Eyü bulduk seni ey tıfl-ı “ayyâr 
786 Didiler idelüm bu tıfla ta*zim / Atasına kılalum girü teslim 
2629 o Yakın geldi yirinden kopdı Ya“ kub / O tıflı gözlerinden öpdi Ya“ kub 
2633 o Bu tıflı Tafrı söyletdi meger kim / Degüldi Yusufu hâline “âlim 
2634 o Dehân-ıtıfldan keşf oldı burâz / Şanasın geldi gâyibden bu âvâz 
2635 O Düşinde vâridâtınuf peyâmı / Bu fıflufi sözi ol pirü kelâmı 
5139 OElümde büyidi bu tıfl-ı makşüd / Nigehbân ola aa “ayn-ı Ma“bud 
5140 Huşuline bu tıflufi cehd kıldum / Şabâha dek elümi mehd kıldum 
tıfl-ı ma“şum (2) masum çocuk. <KANAR > 
1009 Bilinmez kandadur ol tıfl-ı ma“şüm / Degül “ilm-i ledünni gibi ma“lüm 
3858  Elindetıfl-ıma'şüm ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetu”llâh 

tlısm (2) tılsım, esrarlı bir kuvvet taşıdığına inanılan şey, sihir, büyü. Bulaşıcı 
hastalıkların yayılmasını önlemek, insan ve hayvanların afetten korumak gibi nedenlerle 
yapılırmış. Değerli mücevher, para, eşya vs. şeyler yıkıntı yerlere gömülür, bulunmaması için de 
dualar okutulur ve artık oraya yaklaşana bir ejderha veya korkunç bir zenci görünerek korku 
vereceğine inanılırdı. Buna tılsım denir. Sufiler bedeni tılsımlı bir defineye, nefsi yılana 
benzetmişler, defineyi elde etmek için tılsımın bozulması gerektiğine inanmışlardır. <X7; ZN, 
OTAL, OTDTS, ADŞS, TDGDA> 
110 “Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 
1435 — Veli kısmı olanufi resm-i cismi / Olur gencine-i “ışkufi tılısmı 

tınâb |1) çadır ipi, çadırın kazıklara bağlanan iplerinin her biri. <K7, KO, LN, CÜD> 
3633 — Revâdur hayme-i lutfufi tınâbı / İhâta eyler ise bu türâbı 

tınmamak (2) ses çıkarmamak, söylememek; aldırmamak, aldırış etmemek, oralı 
olmamak. <Y75S, ÖZS, KUBBEALTP 
5099 (Kemâl-i hüsnile ögünme tınma / Şi'âr-ı müste' âr ile geçinme 
E17 Sevinme devlete fakra yerinme / Belâya tınma anı kayd idinme 

tırâş || yontma, kazıma. <K7; KO, LN KANARI> 


tırâş etmek (2) kazımak, tıraşlamak. <KANAR > 
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1670 Hilâl ebrüsına olma hevâyi / Tırâş it hatırufdan egri râyı 
4223 — Bilüp nakş-ı cihânı cümle fâni / Tırâş itdi gönül levhinden anı 

tiğ (31) kılıç, kılıca benzer şeyler. <K7, KO, IN, FZ, OTAI> 
33 Kelâmum zübdetü”l-envâr olsun / Zebânum tiği gevher-dâr olsun 
152 Muayyen enbiyâ destinde ya'ni / Olurmış fi”l-hakika tiğ-i ma“ni 
154 O Fırâta tiği kim itdi hücümi / Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümi 
362 Mahabbet tiğ-i kayd-ı mâsivâdur / Mahabbet âteş-i kaşr-ı riyâdur 
613 Alursın boynuğa tiğ-i belâyı / Kılursın kâdir olduğu ezâyı 
875 Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 
1055 — Karardı hıddetinden nitekim miğ / Şıyırdı berk-i hâtif gibi bir tiğ 
1206 ( O tiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi ata bir şâhâne kaftân 
1320  Niyâma çekdi tiğ-i berki eflâk / Kamu gamnâklar oldı ferahnâk 
1348 o O tiğüf cümle “âlem zahmnâki / Cihân halkı ölümlüsi helâki 
1712 o Çekilmiş tiğe beüzer iki kaşı / Dil-i mazlüm ile eyler şavaşı 
1784 o Celâlüf tiği dest-i merhabâdur / Cemâlüf nürı mihr-i cân-fezâdur 
2077 o Cemel ebrü ceresler ra*d-i âfâk / Şuâ“-ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
2535 o Siper itmişdi bedr-i pür-kemiâli / Belinde tiğ idinmişdi hilâli 
2954 o Nigâruf tiği dest-i merhabâdur / Gözüü korkağ ögretmek hatâdur 
3120 Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 
3939 o Çekilmiş tiğe dönmiş ebruvânı / Kurılmış ceng içün kaşı kemânı 
4347 o Cihânda zâlim olana be-her hâl / Olur mazlümuü âhı tiğ-i kattâl 
4951 o Münâfik iki yüzlü tiğe beüzer / Takılsa yanına halkuf gelür şer 
Aşağıdaki tanıkta geçen “tiğin “arşa aşmak” deyimi “çok büyük zafer kazanmak” anlamında bir 
deyim olup genelde “kılıcını “arşa aşmak” şeklindedir. 
3467 — Kişi kim Kahramân-ı nefsi başdı / Meh-i nev gibi tiğin “arşa aşdı 
tiğ-i âh (2) ah kılıcı. BMS> 
3852 — Kaçan şirâne çekse tiğ-i âhı / Kıyar ma“ şükına “ışk ehli gâhi 
4231 — Olagör sâlik-i râh-ı İlâhi / Keser kayd-ı cihânı tiğ-i âhı 
tiğ-i âteşbâr (1) ateş yağdıran kılıç. <KANAR/> 
3743 o Çekilme tiğ-i âteşbâr gibi / Akıtma yaşumı enhâr gibi 
tiğ-i bürrân (2) keskin kılıç. <O07D75> 
1347 o Yed-i kudretde şanki tiğ-i bürrân / Niyâm-ı câmesinden oldı “uryân 


2749 o Celâl ile çekildi Yusuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrün 
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tiğ-i cefâ (1) cefa kılıcı. <BMS> 
3143 — Elini öpmege virmez rıZâyı / Çeker ebrüları tiğ-i cefâyı 
tiğ-i celâl (1) korkutucu kılıç. <BMS> 
2936 (o Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakufi tiğ-i celâline açar baş 
tiğ-i firak (1) ayrılık kılıcı, <BMS> 
2440 — Olup tiğ-i firâkı zahmnâki / Degişdi aşl-ı hâke rüh-ı pâki 
tiğ-i hürşid (1) güneşin kılıcı. <BMS> 
3495 o Niyâm-ı arza girdi tiğ-i hürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 
tiğ-i siyâset (1) ceza kılıcı. Tanık günümüzde “Demokles'in kılıcı” şeklinde kullanılan ve 
“insanın üzerinde her an baskısını hissettiren tehlike” anlamına gelen deyimi hatırlatmaktadır. 
<KUBBEALTP> 
4003 o Giribânufidadur dest-i felâket / Kafâda muntazır tiğ-i siyâset 
tiğ-i zebân (1) dil kılıcı, kılıç gibi tesirli olan dil. 
4386 Oo Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 
tilâvet (1) güzel sesle ve kurallara göre okuma, Kur'an-ı Kerim'i güzel sesle ve usulüne 
göre okuma, okunma. <K7,; KO, EN, OTAL> 
3140 o Sükütitsün diyü “ışkum zebânı / Tilâvetden tehi olmaz dehânı 
timâr (4J hastaya ve yarasına veya hayvana edilen hizmet, bakım, yara bakımı. <K7; 
KO,IN, ÖTS> 
4268 o Girü Hakdan olur derdine timâr / Araya istemez kim gire ağyâr 
timâr etmek/eylemek (3) bakımını yapmak, hastaya bakmak, şifa vermek. </7 YÜZYIL 
TÜRKÇESİ, KANARI> 
2963 o Ne cevrinden ferâğat eyler ol yâr / Ne bimârına eyler şimdi timâr 
3653 Beni sen eyledü derde giriftâr / Sen eyle kendü bimârufia timâr 
3661 Oo Koma ey cân tabibi şöyle bimâr / Ecel irmezden evvel eyle timâr 


tir (27) ok (z7ec.| sevgilinin kirpiği ve kaşı. <K7; KO, LN, CÜDP 


72 Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı / Olupdur vahdet-i zâtı nişânı 
155 Kemân-ı mu cizâtı tir şaldı / Çağatay ilin ol nâmeyle aldı 
251 “Aceb işler geçer a“dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 


578 Hazer eyle kemân-ı kâmet-i pir / Şakiye beddu' â ile atar tir 
593 Duâ tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 


642 İdüp tir-i fesâdına nişâne / Elif kâmetleri döndi kemâna 
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725 Sözüü toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 
1391 — İki kaşı çekilmiş iki şemşir / Kemân-ı fitneye müjgânları tir 
1702 o Kemânitdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göğülden geçmez illâ tir-i fürkat 
2215 o Börek tutmacdan hazz itdi erkân / Olurdı iştihâ tirine kalkan 
2242 — Zuhüra gelmeyince emr-i takdir / İrişmez menzil-i makşüdına tir 
2301 O Anufiçün kâmetüm döndi kemâna / Ki tir-i “ışkına oldum nişâne 
3069 o Kemândan egrilik zann eylese tir / Hemân eyler halâş olmağa tedbir 
3381 o İderse dahi tirine nişâne / TevâZu' eyle ol kaşı kemâna 
3995 o Kamunufi şem'-i tedbiri söyündi / Yile karşu atılmış tire döndi 
4130 O Melâmet tirinüfi oldı nişânı / Yaşılmış yaya döndi ebruvânı 
4346 (— Olınca beddu“â tiri revâne / Külâh-ı “izzeti eyler nişâne 
4398 o Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire beüzer 
4937 o Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüduü şıfrını “âlemde yok bil 
5007 o Ağaç yaprakları tir-i hazâna / Olurdı tablalar gibi nişâne 
5168 Sutür-ınazmı güyâ resm-i şemşir / Elif nünufi misâli kavs ile tir 
tir-i bârân (1) yağmur oku; ok yağdıran, oku serpme, hücum sırasında düşmana yağmur gibi ok 
yağdırmak. <OKÇULUK/2> 
1314 o Münâcâtuf senüf ey dişleri dür / Hadeng--i tir-i bârâna siperdür 
tir-i gam (2) gam oku. <KANARP> 
1943 (o Boyufsuz serv-i gülşen tir-i gamdur / Yüzüsüz gül ağa nâr-ı elemdür 
3018 Oo Yüzüme bakduğufi “ayn-ı “atâdur / Bafa tir-i ğamufi peyk-i vefâdur 
tir-i makşüd (1) dilek, istek oku. BMS> 
12 Kaçan kim kâdir olam bu kemâna / İrişür tir-i makşudum nişâna 
tir-i yâr (2) yârin oku. <BMS> 
1671 o Havâlandurma zahm-ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 
3912 o Mahabbet zür-i bâzü ile olmaz / Güc ile zahm-ı tir-i yâr oüulmaz 
tir-endöz (1) ok atan, ok çeken, okla vuran. <K7;, KO KANARI> 
4413 o Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 
tiz |1) tez, çabuk, seri. <K7; OTAL, KUBBEALIP 
3643 o Habâb-ı bâde göz dikdi harâma / Vücüdi tiz irişdi in'idâma 
togğan |1J doğan, kartalgillerden, küçük kuş, fare vb. ile beslenen ve alıştırılarak kuş 
avında kullanılan yırtıcı bir kuş. <X7; 7S, KUBBEFALTP 


416 Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 
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toğmak (11) 


1. doğmak, dünyaya gelmek. <K7; 7S, ÖTS> 


383 
448 
1070 
1686 


Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öğürdi “İş toğdı şoüra Ya' küb 
Çü toğdı anadan ol tıfl-ı “âkil / Bir ay içinde oldı bedr-i kâmil 
Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 


Çü toğduf anadan ey bedr-i kâmil / Benüm ağuşum oldı safia menzil 


2. (Güneş, Ay, yıldız) ufuktan yükselerek görünmek. <7S, ÖTS> 


167 
1475 
2387 
2752 
3420 
3541 
4453 


Birinde toğdı birinde tolındı / Gehi peydâ gehi pinhân olındı 

Toğub mağribde ol şems-i saâdet / Cihâna şaldı mihrinden harâret 
Geçe târik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 
Hicab ıssı idi ol şems-i rüşen / Toğardı aa bilmezlik yüzinden 
Güneş gibi kolu boynuma şalsafi / Kamer gibi toğup üstüme gelsefi 
Meger nokşân-ı “ışkum oldı mâni“ / Ki toğmaz üstüme hürşid-i fâli“ 
Toğar başına şems-i şâdmâni / Çıkar târik-i gamdan taşra cânı 


toğrı (18) 


1. doğru, eğri olmayan, düz. <K7, 7S, YIS> 


2708 
3861 
3867 
3894 
4062 
4312 
4729 
5154 


Hevâsına uyan keştiye befzer / Olur egrisi toğrusından ekser 

Didi egri sözini toğrı şanma / Zelihânufi yalanına inanma 

“Azizüf kilk-i teftişinden ol ân / Elif-veş toğrı çıkdı Mâh-ı Ken'ân 
Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyum u Kahhâr 
Nihâl-i Sidre-veş toğrıdur ol yâr / İnanmaf bu söze zinhâr zinhâr 

O serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “ âşıkı üstine yıkdı 

Degül idi ölen kardaşı toğrı / Budur ol uğrınufi kardaşı uğrı 

Elif egri elinden toğrı çıkmaz / Hatâsı yaülışı çok şıhhati az 


2. yalan ve yanlış olmayan, gerçek. <X7; ÖTS> 


725 
1696 
3887 
4309 
4654 
4726 


Sözüü toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 

Boyu serv-i revânı gibi el-ân / Sözüüü toğrı söyle eyle ihsân 

Sözümde toğrıyam Allâha ma“lüm / Şehâdet itdi hakkumda bu ma“ şum 
Didi itdüm ata zulm-i şarihi / Kelâmuf toğrısı sözü şahihi 

Sizi ben sezmezem kim toğrılarsız / Sözün toğrısı bu kim uğrılarsız 


Didi Yusuf dimişdüm size uğrı / Bi-hamdi”llâh ki sözüm çıkdı toğrı 


3. yalancı olmayan, sadık. <Ö7S> 


4654 


Sizi ben sezmezem kim toğrılarsız / Sözün toğrısı bu kim uğrılarsız 


4735 
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Yalandur bunlarufi sözi inanmafi / Kamusı uğrılardur toğrı şanmafi 


toğrı yol (21 insanı hak ve hakikate ulaştıran yol, hidayet yolu. <ÖZS, KUBBEALTPE 


812 
2892 


214 

1985 
2592 
3999 
4907 


887 

2100 
3470 
3947 


Karındaşlık hakını Zâyi itmefi / Koyup toğrı yolı egriye gitmefi 

Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 

toğru (51 doğru, karşı yönünce, -e yönelmiş olarak, -e karşı. KUBBEALTI, ÖTS> 
Hüveydâ oldı dilde na“ra-i Hu / Yürüdi maâ-hüve '/-makşsud a toğru 

Beni ister dilersefi ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 

O pirüü hâtırına geldi korhu / Devesi ile kaçdı Mışra toğru 

Duhân-ı âhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 

İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 

toğrulmak (4) doğrulmak, yönelmek, teveccüh etmek. <7S, KUBBEALIP 
Mukarrer itdi bu egri hayâli / Eve toğruldı Ya“kubu “ayâli 

Yola toğruldı çün serv-i balâ / Kimi ağlar kimi eyler tesellâ 

Nihâl-i tâze gibi ol kenizân / Gelüp toğruldılar imâna ol ân 

Bu bezme toğrulup ol serv-i ser-keş / Şalındı geldi şaldı halka âteş 

toğrultmak (2) 


1. doğrultmak, düzeltmek, bozukluğunu, aksaklığını gidermek. <7S, KUBBEALTP 
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Hasüd egri olur dâl-i hased-vâr / Anı toğruldımaz tenbih-i ahyâr 


2. tevcih etmek, yöneltmek, bir yöne doğru çevirmek. <Y7S, KUBBEALTP 


3121 


382 


4622 


Bu olur ba“dehu tedbir u râyı / Kılâ* -ı çarha toğrılda “aşâyı 

toğurmak (11) doğurmak, yavru dünyaya getirmek, doğum yapmak. <7S, ÖTS> 
İkiz toğurdı ümmü”l-mü?'minini / Enisi hem-demi halvet-nişini 

tok (1) açlığını gidermiş, doymuş, aç olmayan. <7, ÖTS> 

Cemâlini görenler tok olurdı / Belâ-yı cu'ına dermân bulurdı 


tokınmak, tokunmak (15) 


1. dokunmak, nesnelerin sıcaklık, soğukluk, sertlik, yumuşaklık gibi türlü niteliklerini derinin 


altındaki sinir uçları aracılığıyla duymak, değmek, el sürmek, temas etmek. <K7; 7S, ÖTS> 


935 

1495 
1654 
2236 
2445 
2882 


Görür pirâheni ol pir-i Kenân / Afa ne pençe tokınmuş ne dendân 
Tokınsa nâgehân pirâhenine / Batardı berg-i gül nâzük tenine 
Mahabbet okınu olmaz nişânı / Tokınur zahmı görinmez kemânı 
Demür kalkanı kalkanı geçerdi / Tokınsa yerlü taşa yol açardı 
Tokınur boynuzınuf üstüh'ânı / Meh-i nev gibi yırtar âsumânı 


Düşürme cânuüı havf ü hirâsa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 


1874 


2918 Oo Elümi ayağumı kıl mukayyed / Boğazlarken tokunam safia şâyed 
3170  Tokındıkca aa seng-i melâmet / Binâ-yı “ışkını eyler “imâret 
3212 Taşa tokunmayınca şişe şınmaz / Erenler nefsinüfi atına binmez 
3370 Birine kimseler el şınmamışdur / Bahil el bunlara tokunmamışdur 
3419 Ne varey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutfu ihsânufi nihâli 
3856 Oo Tokınur “âşıka seng-i melâli / Başına gelmeyen bilmez bu hâli 
4391 o Tokınsa güşına yârından ahbâr / Kılurdı sâ?ile mengüşin isâr 
4733 o Tokundı biri tâsa çıfiradı tâs / Kulak tutdı o tâsa andaki nâs 
2. ilişkin, ilgili olmak, ilgilendirmek. <7S, KUBBEALIP 
2864 o Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 
tokuz (5) dokuz, sekizden sonra gelen sayının adı ve bu sayıyı gösteren rakam, 9. <X7; 
1S, YIS> 
3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
Aşağıdaki tanıkta şair, Hz. Muhammed'in Miraç hadisesini anlatırken felek tabakalarını geçişini 
ifade etmiş ve felekleri “dokuz zırh” olarak nitelemiştir. 
209 Bu tokuz cevşeni ok gibi geçdi / Nikâb-ı mümkinâtı bir bir açdı 
tokuz tâk (1) nüh tâk, dokuz felek. Eski astronomide gezegenlerin gök katları felek ismiyle anılır 
ve dokuz tane olduklarına inanılır; feleklerin iç içe dönen bu dokuz gök kubbeden oluştuğu 
sanılırdı. Dünya bu gök katlarının merkezinde yer alır. <A4D$S, TDVİA, TDEK> 
366 Çoğaldı âh-ı “âşık gibi “uşşak / Pür oldı evliya ile tokuz tâk 
tokuz tolaşmak (21 birçok kere dolaşmak. <Y755> 
2842 Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 
4810 (Ki kurd aşlı toyınca karnı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 
tolâb (1J dolap, kuyudan su çıkarıp bahçeleri sulamaya mahsus makine, her çeşit dönen 
çark, çıkrık. Divan şiirinde âşık döktüğü gözyaşlarıyla dönüp dururken dolabı andırır. Gönül ise 
inlemesi dolayısıyla dolaba benzer. <BÜRHÂN, KT, KO, EZ, ADŞS, ESKİ ESERLER> Eski 
astronomi anlayışına göre dünya sabit olup felekler dönmektedir. Aşağıdaki tanıkta feleklerin 
dönmesi ile dolabın dönmesi arasında benzerlik kurulmuştur. <7DVİA> 
81 Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 
tolanmak (3) 
1. dolanmak, dolaşmak. <K7,; YIS, 7S5> 


2843 o Tolanup “âlemi mânend-i pergâr / Yazup kazduğını yoklardı tekrâr 
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2. bir şeyin çevresine sarılmak. <7S, KUBBEALIP 
569 O gayb olan kemer mânend-i hâle / Tolanmış anda ol bedr-i kemâle 
3600 o Kemer-bendi tolanmış ol miyânı / Akar şu nitekim serv-i revânı 
tolaşmak (10) 
1. dolaşmak, gezmek, gezinmek. <K7; YIS, KUBBLALTP 
951 Hacâlet bahri taşdı başdan aşdı / Dili her birinüü şaşdı tolaşdı 
1214 oMeger kim o Yüsufuf ihvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 
1404 o Tolaşurlardı dilberler makâmın / Melekler nitekim Ka“be harâmın 
2842 Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 
3052 Arar kâkül gibi şüretde ma“ni / Tolaşur öpmege la“lini ya'ni 
3821 o Zelihâ şevk ile bundan mukaddem / Tolaşup şarmaşup tururdı muhkem 
4105 o Tolaşdı dâmenine hâr-ı fürkat / Yakasın çak idüp geldi nedâmet 
4310 Omâhahâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 
4810 Ki kurdaşlı toyınca kamı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 
2. (saç, iplik vb. şeyler için) birbirine geçip karışmak, birbirine karışarak güç çözülür duruma 
gelmek. <KUBBEFALTP 
2514  İrişse kâşki dahi yakına / Tolaşsa rişte-i cânum beline 
toldurmak (2) 
1. doldurmak, dolmasını sağlamak, dolu duruma getirmek. <K7; 75> 
3357 — Birini toldururdı bâde ile / Birini dahi şir-i sâde ile 
2. (ses, koku için) yayılıp kaplamak. <7S, KUBBEALIP 
4830 Giriv ünâle toldurdı cihânı / Semâya irdi “âşıklar fiğânı 
tolmak (45) dolmak, (boş bir şey veya yer) içine giren bir şeyle dolu hâle gelmek, 
yayılmak, kaplamak. <X7; 7S, ÖTS, YIS, KUBBEALTP 
264 Cihân ihsân u hayrâtıyla toldı / Kapusı maksemü”l-erzâk oldı 
528 Tolup “uşşâkı ile rub* -ı meskun / Göz açdı lâle-veş her tağda Mecnun 
1017 o Sözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 
1031 O Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken'ân 
1208 o Yüzi nurıyla gözi göüli toldı / Bütün dünyâya guyâ mâlik oldı 
1292 o Tolup sevdâile dehrüü dimâğı / Söyündi gökde yıldızlar çerâğı 
1527 Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 
1576 o O şohbetler hayâl-i h'âb oldı / Gözi peymânesi hun ile toldı 


1715 o“Araklar bedr-i ruhsârına tolmış / O mâha encüm-i seyyâre olmış 
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2028 o Cemâline işiden “âşık oldı / Cihân eltâfu ihsâniyle toldı 

2064 o Nişân esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 

2311 Oo Gözüfâyine-i nür ile tolsun / Sülüküü “âlem-i envâra olsun 

2422 — Belümden olmadı mâlumdan olsun / Sarâyufi nür-ı didâr ile tolsun 
2613 Oo Senüfi ahvâlüfü benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 

2620 o Sevindi güldi handân oldı Ya“küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya“ küb 
2641 O Gözi nergisleri yaş ile tolmış / “İzârı gülleri pür-jâle olmış 

2773 o Güneştolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 
2806 o Şarâb ile tolar her câm-ı sâğar / Hemân kârüra-i bimâra bezer 
3081 Oo Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücüm ile meh-i ruhsârı toldı 
3106 ( Vücudu “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözü göülün cemâl-i yâr olmış 
3343 o Tolup sevdâ-yı “ışk ile şakâyık / Görüp gül Yusufını oldı “âşık 
3346 o O gülşen Yusufuf “ışkıyle toldı / Hemân bir mecma'ü”l-“uşşâk oldı 
3422 o Mey-i vaşlufi tolup peymânemüzde / Vücudu şem'i yansun hânemüzde 
3476 o Göğüülden gitdi zulmet nür toldı / Kelisâlar bezendi mescid oldı 
3496 o Nücumile semânufi yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 
3695 o Cemâl-i yâr ile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma'şük oldı 

3703 o Havâ-yınefsile ney gibi tolma / Kabuter gibi oynar başlu olma 
3872  Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı düruğa dâne oldı 

3919 Oo Gelüp altun kadehler bezme toldı / Kimi sâbit kimi seyyâre oldı 
3974 o Felekler kubbesi toldı muayyen / Şadâ-yı kavl-i 474-hâzâ beşer den 
4037 o Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 
4110 o Afiardı mâcerâ-yı bezme-i yârı / Tolardı yaş ile “aynı bifarı 

4127 oo Harâmi gözleri kan ile toldı / Bakışlar hayli mazlümâne oldı 

4165 (o Dimâğı âsumânuü toldı sevdâ / Misâl-i “âşık-ı mecnun u şeydâ 
4222 o Gözi göüli anufi “ışkıyle toldı / Vücudi belki “ayn-ı “ışk oldı 

4240 (Kime kim tâli*-i sa“d ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
4354 o Celâl ü şevketi şahâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dâdı dehre toldı 

4418 o Süvâr olsa afa ol şah-ı ekrem / Şuhaylinden tolardı cümle “âlem 
4515 (o Dilüm berg-i hazânufi “aynı oldı / Dehânum goncası âhumla toldı 
4519 o Elüm tolsun zer-i hâlişle tekrâr / Misâl-i keffe-i mizân-ı dinâr 

4572 o Felek-veşmihr-i Yezdân ile toldı / “İbâdetden başın kaldurmaz oldı 
4614 (o Kulitdi “âlemi in'âm-ı “âmı / Cihâna eylük ile toldı nâmı 


4647 o Bu ahvâle ki Yusuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 
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4889 O Kabile mürşid-i kâmilsüz oldı / Gözi her birinü kan ile toldı 
5003  İrişdi bir zamân-ı hasret-engiz / Ğam ile toldı dehr-i mihnet-âmiz 
tolu, tolı (3) dolu, boş yeri yok, her yeri tutulmuş. <7S, K7, KUBBEALTP 
2088 o Virildi iki yüz ra'nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 
2681 O Gerekmez kise ile tolı mâlı / Gözüme olur ejderhâ misâli 
... tolusu (1) -i dolduracak miktarda, dolduracak kadar. KUBBEALTI, ÖTS> 
3005 o Çürütdi yolına berg-i hazân-vâr / HeZâr ev folusı sultâni dinâr 
tolunmak (16) 
1. (Ay için) dolunay durumuna gelmek. <Y75S, ÖTS, DS> 
927 Tolındı dideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 
3804 o Yabanaatdı def itdi melâli / Tolındı hançerüi ol dem hilâli 
4212 — Diriğâ çıkdı gitdi âh gibi / Tolındı gözlerümden mâh gibi 
4475 o Tolunınca oradan Mâh-ı Ken'ân / Felek-veş döndi turdı itdi efgân 
2. (Güneş için) batmak. <Ö7S, DS> 
167 Birinde toğdı birinde tolındı / Gehi peydâ gehi pinhân olındı 
466 Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 
697 Tolındı âfitâb-ı şâdmâni / Yaşufi yılduzları tutdı cihânı 
746 Gidüp ihvân ile ol mihr-i rüşen / Tolındı çünki Ya“kubufi gözinden 
2464 o Karardı sâye-veş cismi sehâbı / Tolundı şanki ruhı âfitâbı 
2773 o Güneş tolındı nâgeh ahşam oldı / Felek humhânesi şem' ile toldı 
3291 o Dimâğı oldı bu vech ile muhtel / Tolındı mihr-i idrâki muhaşşal 
3491 Oo Meger bir gün sipibrüfi yüzi döndi / Şeb-i hicrân irişdi gün tolındı 
3683 Oo Mahabbet âfitâbı zâdeha “Jah / Tolınmaz “âlem-i ruhumdan ey mâh 
4525 o Tolunmış idi hurşid-i cemâli / Tulü“ itdürdi anı Zü'lcelâli 
5053 Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 
3. doğmak, ortaya çıkmak. 
2596 o Güneş tolınduğı gibi zemine / Görindi şehri irişdi yakına 
tomâr (1) tomar, dürülerek boru biçimi verilmiş deri, kâğıt, vaktiyle uzun ve ensizce 
kesilerek dürülerek silindir şekline getirilen yazılmış ceylan derisi, name, kitap, defter. <K7; KO, 
OTAL, KUBBEALTP 
4344 oo Kimüü başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tömâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 
tonanmak (4) 
1. donanmak, süslenmek, giyinip kuşanmak. <X7; YS, Y7S, KUBBELALTP 
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2091 o Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 
3583 o Cevâhirle Zelihâ zinet oldı / Tonandı şanki hür-ı cennet oldı 
2. (gerekli alet ve malzemesi) tamam hâle getirilmek, teçhiz edilmek. <KUBBEALTP 
2144 o Tonanup gitdiler begler ağalar / Pür oldı cümle şahrâlar ovalar 
3275 o Tonanup hançerin takınduğını / Kıyık şâhin gibi bakınduğını 
tonatmak |(1J donatmak, süslemek, bezemek. <K7; YIS, 75> 
2876 (o Kabul itdi rızâ-yı Müste'ânı / Tonatdı ol nihâl-i ergavânı 
toprak (10) yer kabuğunun, toz durumuna gelmiş türlü kütle kırıntılarıyla, çürümüş 
organik cisimlerden oluşan ve canlılara yaşama ortamı sağlayan yüzey bölümü. <7S, ÖTS> 
158 Bir avuç toprağ atınca hemânâ / Kör oldı ceng içinde “ayn-ı a'dâ 
826 Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 
1434 o Şutoprakdaki aşl-ı cevher olmaz / Vucüdında anufi sim ü zer olmaz 
1442 o Mahabbet bülbüli her şâha konmaz / Gümüş toprağı her yirde bulınmaz 
2396 o Güşâde olıcak baht-ı hümâyüun / Elü toprağa şunsaf olur altun 
2457 — Yağıldı Mâlik oldı yer garibi / Degişdi taşa toprağa habibi 
3415 (o Kara toprakça gör bu pür-melâli / Olayın zât-ı pâküü pâymâli 
3642 — Vakârum şişesini taşa çalma / Yüzümüüi şuyunı toprağa şalma 
4054 (Başından Yusufuf tâcı alındı / Vakârı mihri toprağa şalındı 
4377 o Döşendi toprağı yaşdandı hârı / Giderdi levh-i dilden gayrı yârı 
toymak (5) doymak, isteği kalmayıncaya kadar yemek, açlığı kalmamak. <7S, ÖTS> 
4810 Ki kurdaşlı toyınca karnı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 
toyınca (4) doyunca, doyasıya kadar. <Ö7S> 
482 Şafâlar kesb iderdüm hıdmetüüden / Toyınca görmedüm gün yüzifi ben 
483 Benüm dest-i ecel gözüm yumınca / Bakayın bâri yüzüte toyınca 
4810 Ki kurdaşlı toyınca kamı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 
4993 o Gubâr-ıcismüüi yaşuf yuyınca / Yüzine bak anufi bâri toyınca 
toyurmak (2) doyurmak, yedirip açlığını gidermek, tok hâle getirmek; ihtiyacını 
yeterince karşılamak, tatmin etmek. <75, KUBBEALTP 
29 Toyurdı “âlemi ihsânı genci / Ki Kârunı begenmez her dilenci 
4674 o Az akça virdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 
toz |4J) rüzgârla havaya kalkan ince ve un hâlindeki toprak, çok küçük ve hafif 
parçacıklara bölünmüş toprak. <75, KUBBEALTP 


308 Ne tozdan yörenür dil camına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 
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1019 Bu günden her birimüz cem' olalım / Ayağuüi tozına yarın gelelüm 
1334 (o Ğubâr-âlüdesin hâk-i siyehden / Kemân ebrüfa tozlar kondı rehden 
2719 o Toza gark itdi dâye bir hecini / Afa bindürdi bir merd-i haşini 

tozutmak (1)J toz kaldırmak, çevreye toz yaymak, toz hâline getirmek, savurmak. <Y75, 
7S> 
4183 Bu minvâl üzre old kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 

töhmet |(2|) birine isnat olunan suç, işlendiği sanılan fakat gerçekliği henüz meydana 
çıkmamış suç, kabahat. <K7; KO, IN, OTAL> 
4724 o Hacâlet bunları itdi melâmet / Ana bir kardaşa çıkdı bu töhmet 
4766 — Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 

Tubâ (3) cennette bir ağaç. Sidre'de bulunan kökü ve yukarıda, dalları aşağıda olmak 
üzere bütün cenneti gölgeleyen ilahi bir ağaçtır. Her çiğnenmesinde ve her yudumunda başka 
lezzetleri olan meyveleri vardır. Divan şiirinde Tuba ağacı, gölgesi ve boyu nedeniyle anılır. 
Sevgilinin boyu Tuba'ya benzer. <K7; KO, ADŞS, TDVİA> 
1376 (o Boyımânend-i Tübâ “âliyü'l-kadr / Melâhat âsumânında meh-i bedr 
1801 Oo Misal-i Sidre vü mânend-i Tuba / Yüce yirden gibi aşlufi nigârâ 
4553 o Odemdetâli“-i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedâri 

tufan |1J her yeri kaplayan çok su, pek şiddetli yağmur ve fırtına (mec.| çok yoğun ve 
şiddetli. <K7; KO, LN, 1S, KUBBEALTP 
909 Yayıldı mülk-i Ken'âna bu tufan / Akışdı geldi deryâ gibi insân 

tuğ (17 tuğ, eskiden hükümdarlara, rütbelerine göre paşalara ve şeyhülislamlara verilen, 
ucuna altın yaldızlı bir top ve gümüş bir hilal geçirilmiş olan, topun altından eski Türklerde yak 
denen hayvanın, Osmanlılarda ise at kuyruğu kıllarının sarktığı bir sırıktan ibaret saltanat, şan ve 
şöhret alameti. Tuğ, Asya ve Anadolu Türklerince şan, şöhret, saltanat ve vezaret nişanesi idi. 
Başa at kılı takmak veya at kılını beylik ve hükümdarlık alameti olarak kullanmak çok eski bir 
âdettir. <X7; OTAL, OTDIS, AÇDŞS, KUBBEALTP 
263 Üli”l-ebşâra her tüğı nazargâh / Tarikat piridür yâ mürşid-i râh 

tuğgrâ |) padişahın ismini içeren bir işaret, Türk padişahlarının imza ve alameti olan özel 
şekil. Ahitname, ferman, berat, name-i hümayun, para, kitabe, vs. yerlerde kullanılırdı. Daha 
sonraları pul, senet, bayrak, resmi evrakta da kullanılmıştır. Tuğraya Osmanlı saltanatının sonuna 
kadar devam edilmiştir. <K7; EN, ADŞS, OTDTS, 15> 


tuğra çekmek (1) berat, ferman vs. vesikalara tuğra denilen alameti yazmak, tuğra koymak. 
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2360 Oo Çekilmiş nâme-i hüsnüfde tuğrâ / Müsellemlik berâtı sende peydâ 

tül (17 uzunluk, boy. <K7, KO, LN, CÜDP 
2072 — Yelisi arkam-ı hindüya befizer / Müşâbih gerdeni tüline ejder 

tulu (4) doğma, doğuş. <K7, KO, LN, OTAL, KANARI> 
tulu etdürmek (1) doğmasını sağlamak. 
4525 o Tolunmış idi hurşid-i cemâli / Tulü* itdürdi anı Zü'lcelâli 
tulü etmek (3) doğmak, çıkmak, zuhur etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
446 Mürür-ı devr-i eyyâm ile ol mâh / Tulu“ itdi şeref bürcinde nâgâh 
1905 Oo Şeb-i gam geldi gitdi ruz-ı hicrân / Tulu* itdi felekde mâh-ı tâbân 
4517 o Tulü* itsün bafa burşid-i ihsân / Bahâr-ı hüsnümi açsun £e-mâ-kân 

tuman (1) duman, havalanan tozların ve sisin havada oluşturduğu bulanıklık, <Y7S, 755> 
1021 O Dönüpol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 

tumanlu (1) dumanlı, sisli, sisle örtülü. <75, KUBBEALTP 
5040  Şudeülü düd-ı âhı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 

Tur (10) dağ, Sina çölündeki bir dağın adı olup Tür-ı Sinâ veya Tür Dağı olarak bilinir. 
Musa Peygamber kendisine inananlar ile Mısır'dan çıkıp giderken Allah'ın davetiyle bu dağa 
çıkmıştır. Bu dağa çıkmalarındaki amaç Allah'la konuşmak ve bu görüşmelerini de İsrailoğulları 
için bir kanıt olarak göstermektir. Dağa çıktıklarında Allah'ın emriyle Musa beyaz bir bulutun 
içerisinde kaybolmuş; Allah onunla konuşup kutsal Tevrat'ı yazılı levhalar halinde kendisine 
vermiştir. Ama Musa Allah'ı bizzat görmek istemiştir. Allah dağa tecelli edince dağ paramparça 
olmuştur. Hz. Musa'nın üzerinde ateş gördüğü ağaç da bu dağdadır. Kur'an'ın 53. suresi Tür 
suresi adını taşır. Tür, Kur'an'da defalarca anılmış ve Allah tarafından üzerine yemin edilmiştir. 
<KT, KO, ADŞS, EFMS> 
675 Bir ulu tağ var idi Tur gibi / Düşinde çıkmış afa nur gibi 
1349 o Zuhüritdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 
1364 o Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tür üzre nur-ı Hak misâli 
2355 OoOEyâ Tür-ıniyâzufi nur-ı zâtı / Uyardufi “ışkuf ile kâyinâtı 
3077 o Sücüda vardı ol dem nitekim Tür / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nür 
Tasavvufta Tür Dağı, insanın maddi yapısını temsil eder. Nitekim bu maddi yapı Allah'ın tecellisi 
ile yok olur. Bunun için önce varlığı yok etmek gerekir. <ADŞ$S> 
2255 o Olurnâr-ı mahabbet “âşıka nür / Yüri Tür-ı vücudi âteşe ur 


Tür-ıdil (1) gönül dağı. BMS> 


834 
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Cemâl ıssı olup âyine-kirdâr / Görine Tür-ı dilde nür-ı didâr 


Tur-ı Musâ |1J Hz. Musa'nın dağı. BMS> 


3973 


Kimini yakdı envâr-ı tecellâ / Sücuda vardı şankim Tür-ı Musâ 


Tur-ı Sinâ (17 Sina Dağı. BMS> 


3340 


655 


47 
2401 
4102 


Ağaçlar oldı şankim Tür-ı Sinâ / Şüküfe “aynı ile nür-ı Mevlâ 

tur (17) kemal bulmamış, acemi, ham; delikanlı, genç. <X7; ÖTS> 
Cihân handân u “âlem halkı mesrür / Bezendi cümle envâr ile her tür 
turağ (3) yerleşilen yer, yurt, makam. <Y7S, ÖTS> 

Bafa hakke”l-yakinüfde turağ it / Gider şek noktasın cândan ırağ it 

Ne meh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâletden çerâğı 

Bu nür-ı didesüz kaldı çerâğı / Sürür-ı sinesüz oldı turağı 


Turân |1J eski İranlılar tarafından Türkistan ve Tataristan taraflarına verilen isim. 


Doğu'da toprakları geniş bir bölgeyi betimleyen Turan'ın, Harizm ülkesi ve Ceyhun ırmağıyla 


ortak sınırları vardır. İran hükümdarı Feridun'un topraklarını üç oğlu arasında paylaştırması 


sırasında bu bölgeler Tür'a verilmiş, bu nedenle de Turan olarak anılmaya başlanmıştır. İran'ın 


zıddı makamında kullanılmıştır. Pehlevice metinler ve Şehname”de İranlıların düşmanı olarak 


tanıtılmıştır. Bostan tercümesinde İran mitolojine göre “İran” ve “Turan” hakkındaki efsane 


anlatıldıktan sonra “İran ve Turan tabirleri eski metinlerde coğrafi olmaktan ziyade hurafi kıymet 


taşır.” şeklinde bir açıklama yapılmıştır. <KA, LN, EMS, BOSTAN> 


252 


İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 


turmak (80) 


1. durmak, hareketsiz kalmak, yürümez kalmak. <Y75S, 7S, KUBBLALTP 


97 

115 
200 
312 
455 
498 
680 
753 
824 
864 


Çıkar bir katradan deryâ-yı “ummân / Turur bir zerrede hurşid-i rahşân 
Göğül âyinesi deryâya befizer / Turur nakş-ı cihân anda muşavver 
Güşâde-kalb ü mesrür u ferahnâk / Tururdı muntazır mahluk-ı eflâk 
Nediminden degül her güşe hâli / “ Abüsü”l-vech olup turmaz ricâli 
Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 

Benefşe gibi hüzn ile tururdı / Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı 

Turup ol din-i islâmufi penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 

Peri gibi turur ol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 

Turur makbul olan oğlufi şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 


Bakup âyineye kendüyi gördi / Cemâli mihrine germ oldı turdı 


889 

1227 
1405 
1412 
1535 
1539 
1550 
1653 
1749 
2000 
2106 
2110 
2130 
2184 
2526 
2537 
2622 
2638 
2779 
2835 
2848 
2854 
3008 
3015 
3061 
3077 
3315 
3365 
3500 
3504 
3515 
3558 
3620 
3665 
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Bu yafia Hazret-i Ya'kub-ı gam-h'âr / Tururdı intizar ile dil-efgâr 
Şu kavl ile şataruz anı ammâ / Bu yirde turmaya aşlâ vü kat'a 
Ararlar derdine her biri çâre / Tururlar muntazır didâr-ı yâra 
Tururdı muntazır derd ehli kat kat / Tecellâya nitekim ehl-i cennet 
Gül-i bâğ-ı vefâ yani Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 
Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
Celâl ile turur kaşı kemânı / Görinür anda istiğnâ nişânı 

Garibâne yetimâne tururdı / Esirgedi anı her kim görürdi 
Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
Elin açmış iki zülfi niyâza / İki şaf kirpügi turmış namâza 

Kimi gül şâhı gibi otururdı / Kimi serv-i sehi gibi tururdı 

Tururlar menzilüü âsâyişinde / Biri birisinüf ârâyişinde 

Benefşe bâğda mânend-i Mecnün / Gam-ı Leylâ ile tururdı mahzün 
Yeği bol câme ile fâriğu”l-bâl / Turur çâderde guyâ Rüstem-i Zâl 
Tururdı “âlem-i havf ü recâda / Nikâb-ı “ışkın itmezdi güşâde 

İdüp seyyâreler seyrin bahâne / Tururdı şehrü ucında şehâne 

O pire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öğürdi 
Dönüp çarh-ı mahabbetde hilâle / Tururdı muntazır “id-i vişâle 
Şurâhi başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 
Turamaz yarsız gurbetde âdem / Olur dildârsız cennet cehennem 
Turur taşvir-i “âşık anda mahzün / Birisi Leyli olmuş biri Mecnün 
Tururken muntazır bir gün o dâye / O taşvir ıssı geldi şaldı sâye 
Turup kurbân koyunı gibi gamnâk / Gözi nerkislerin eylerdi nemnâk 
Rızâ-yı Yüsufa gösterdi meyli / Yakınında ayağın turdı hayli 
Zelihânuf öğinde âl-i Ya“küb / Tururdı tâze gonca gibi mahcüb 
Sücuda vardı ol dem nitekim Tur / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nur 
Güneş gibi gelince Mâh-ı Ken'ân / Ayağın turdı eşcâr-ı gülistân 
Turursa serv otursa gül nihâli / Münevver cümlenüü mâh-ı cemâli 
Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 
Yanar başuü ölümlü hasta gibi / Turursın “âşık-ı dem-beste gibi 
Turur gün gibi bürc-i rif atinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 
Melül olma yüri göülüüüi höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 
Yanında Yusufu şekli muşavver / Turur ma“ şuk ile “âşık berâber 


İkisinüf olup “aksi hüveydâ / Turur yüz yirde Yüsufla Zelihâ 
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3717 “Ayândur bu bahârufi var hazânı / Geçer turmaz bu dilberlik zamânı 
3809 Oo Evüü bir guşesinde anda yer yer / Tururdı bir kaç aşnâm-ı mücevher 
4004 o Seni yutmağ içün mânend-i şu'bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 
4211 o Gözümüfnüri tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 
4326 (o Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 

4470 oTemâşâehli ile yolda turdı / Yakına varmağa sa'y ide gördi 

4494 o Sarâyadöndi sultân-ı cihândâr / Zelihâ vardı yolda turdı tekrâr 

4582 — Kapular sinesini eylemiş çâk / Turur meczüb sâlik gibi bi-bâk 

4639 o Nikâb ile turur divânda Yusuf / Gelüp öüünde itdiler tevakkuf 

4670 Didi siz gelmedüüüzse fesada / Birifüz rehn olup tursun burada 

4906 o Turur aklarla nisvân-ı gül-endâm / Açılmış şanasın eşcâr-ı bâdâm 
4927 o Ma'iyyetle varurlardı namâza / Hakikatle tururlardı niyâza 

4992 o Bu dünyâda ne günüüe turursın / Meh-i Ken'ânum kanda görürsin 
5049 Didi ey gâfil ü bi-hüş u hayrân / Ne günüfe furursın eyle efğân 

5060 o Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 

2. oturmak, kalmak, ikamet etmek. 

774 Atamuzla turursın oturursın / Seni koduk uyur düşde görürsin 

3. -ip ve -e ekleriyle yapılmış zarf-fiillerden sonra devamlılık bildiren yardımcı fiil olarak 
kullanılır. <KXUBBEALTP 

676 O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 

3047 o Yürür cânın yürür guyâ ki seylâb / Semâ* eyler turur mânend-i girdâb 
3397 o Dikilür turur idi serv-kadler / Semen-simâ güzeller lâle-hadler 

3821 o Zelihâ şevk ile bundan mukaddem / Tolaşup şarmaşup tururdı muhkem 
4475 o Tolunınca oradan Mâh-ı Ken“ân / Felek-veş döndi turdı itdi efgân 

4. (olumsuz biçimiyle) ara vermeden, sürekli olarak. <XUBB£ALTP> 
1741 OoKapusında idüp feryâd u efgân / Arardı turmayup derdine dermân 
2564 o NicedürarZ-ı Ken'ânufi cibâli / Akar mı turmayup âb-ı zülâli 

2676 (o Bafa gurbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yefilmez turmaz artar 
3550 o Mey-i “ışk ehl-i derdi bülbül eyler / Kitâb-ı “ışkı okur turmaz ezber 
4624 o Uzanur turmayup hicrân-ı Ya'kub / Mişal-i kâmet-i mahbüb-ı mergub 
5. yaşamak, var olmak. <7S, KUBBEFALTP 

558 Şafâ kesb eylesün kavmini görsün / Hemân “âlemde dünyâlarca tursun 


2052 o Cihân turdukça zâtufi var olsun / Kızum sen şâha hidmetkâr olsun 
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3481 Oo Yaşum gibi demüf olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
6. ayağa kalkmak, kıyam etmek. <Y75, KUBBEALTP 
1780  Otursafi gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Ta“ âlâ 
turı gelmek (3) ayağa kalkmak, kıyam etmek. <Y75> 
1054 (o Köpürdi nitekim emvâc-ı deryâ / Turı geldi yerinden itdi gavgâ 
1194 o Semâ' urakş idüp girdâb gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 
4468 o Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 
turı turmak |(1J durmak, durmakta devam etmek. <Y755> 
833 Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
turup oturmak (1) düşüp kalkmak, ülfet etmek. <Y75> 
3931 Oo Güzeller şâhını görmiş olalum / Anuüla turmış oturmış olalım 

tuş (|) rastlama, tesadüf. <Y7S, KUBBEALIP 
tuş olmak (8J rast gelmek, isabet etmek, karşılaşmak. <Y755> 
673 Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-püş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 


806 Atalum çâh içine nâzükâne / Ola kim tuş ola bir kârbâna 


977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 


1262 — Anası kabrine tuş oldı Yüsuf / Cemelden düşdi bi-hüş oldı Yüsuf 

1763 o Safa düşde dahi tuş olmaz oldum / İşüm ağlamağ oldı gülmez oldum 

1966 Oo Teveccüh eyledi mülk-i misâle / Gözi tuş oldı ol şâhib-cemâle 

2022 (o Gözi tuş olsa görse bir yetimi / Akardı eşkinüü dürr-i yetimi 

2755 o Kişi bir derde olsa nâgehân tuş / İder bir kayd-ı âharla ferâmüş 
tutak (1) dudak. <Y7S, ÖTS> 


4097 Oo Şusuzlukdan tutağı olmayan çâk / Şunu kadrini hergiz itmez idrâk 


tüti (1) Afrika, Hint ve Amerika'da çeşitleri bulunan işittiği hayvanın sesini taklit 


edebilen, hatta eğitimle bazı kelimeleri söyleyebilen papağan türünden bir kuş, dudu. Divan 


şiirinde rengi ve konuşabilmesi özellikleriyle konu edilir. <X7; KO, CÜDİ, KUBBEALTI, 


ADŞS> 


80 Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât / Zebânın depredür eyler münâcât 


tütiyâ (2) sürme taşının göze sürülen tozu, tutya, sürme. <KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTI, 


AÇDŞS> 
1343 Gubâr-ırâhı ol zât-ı cemilüü / Olurdı tütiyâsı “ayn-ı Nilün 


1931 Oo Fezâ-yı gülşene zevk u şafâsın / Çiçekler gözlerin tutiyâsın 
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tutmac |1J yoğurtlu erişte çorbası, küçük, dört köşe kesilerek kurutulmuş hamur ve 
mercimekle pişirilen bir çeşit yoğurtlu çorba. <Y7S, DS> 
2215 (Börek tutmacdan hazz itdi erkân / Olurdı iştihâ tirine kalkan 
tutmak (43) 
1. elle kavramak, elde bulundurmak, ele almak. <75, KUBBEALIP 
903 Ne gördi gördi ol kavm-i harişi / Tutarlar kan bulaşmış bir kamişi 
1327 o Seherden tutdılar hablü”l-metini / Tarik-ı Mışrı ol râh-ı mübini 
1831 Oo Eger tutmasalar ol mâhı mutlak / Giderdi inkıtâ“ -1 arza dek çak 
3803 Şakındı ol nigâr-ı nâzenini / Sivârı gibi tutdı sâ“idini 
2. ele geçirmek, yakalamak. <7S, KUBBEALIP 
3843 o Tutayındidüm oldı dâmeni çak / Günâhın “ârif olan eyler idrâk 
4568 O Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüst ü çâlak / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
852 Buyurdı Hazret-i Cibrile Mevlâ / Yere düşürmedi tutdı hemânâ 
2769 o Çekelüm bâde-i gül-renge anı / Tutalum âl ile ol arslanı 
4736 o Tutup bir kardaşın bu ehl-i “işyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 
3. kaplamak, sarmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
466 Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 
697 Tolındı âfitâb-ı şâdmâni / Yaşufi yılduzları tutdı cihânı 
1129 o Cihânı tutdı hicrânufi sehâbı / Görinmez oldı yüzün âfitâbı 
2225 o Cihânı tutdı çengiler şadâsı / Göke irdi muğanniler nevâsı 
2986 (o Cihânı tutmadın nâr-ı melâmet / Söyündür itme da“ vâ-yı mahabbet 
4597 — Cihânı tutdı taşdı Nil-i câri / Nitekim “âşıkuf “aynı bıfiarı 
4890  Giriv ünâleler tutdı cihânı / Semâya irdi aşhâbı fiğânı 
4913 (O demde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
5044 o Söyündi şem-i bezm-ârâ-yı “âlem / Diyâr-ı Mışrı tutdı zulmet-i gam 
4, gereğini yapmak, yerine getirmek. <Ö7TS, KUBBEALTP 
2586 o Gıriv ünâlesi halkı uyutmaz / İşitmez kimsenüü sözini tutmaz 
2605 Oo Sözini tutdı eşgâline gitdi / Şabâhın geldi girü da' vet itdi 
3303 — Şu kim “ışk-ı habibe şâbir olmaz / Sözini tutmamağa kâdir olmaz 
3304 o Semendi pâyına kaddin idüp dâl / Sözini tutdı râzi oldı fi”l-hâl 
3376 o Tutufü her emrini hıdmetler eyle / Sözine râm oluü hörmetler eylei 
3956 Oo Şaşup her birisi tutdı dilini / Kodı nârencini kesdi elini 


4806 o Tutup sözini Ya'kübuü bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 
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5. varsaymak, farz etmek, saymak, kabul etmek. <Y7S, 75, KUBBEALTP 

1889 o Tutalum tağ imiş bu cism-i bi-cân / Gider âhum duhânın eyle dermân 

1901 O Tutalım düşmânufi olmış Zelihâ / Ağa var eyle bâri bir müdârâ 

2685 o Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şofi ucı virân 

3654 o Tutalum eylerüz bu yolda “işyan / Bu “işyânuü olur dermânı âsân 

E26 Tutalum olasın cânâna vâşıl / Teselli bulmasa cânufi ne hâsıl 

6. maruz bırakmak, hedef olarak almak. <KUBBLALTI, 15> 

4751 Oo Oka tutdı bizi kavs-i melâmet / Oüulmaz haşr olınca bu cerâhat 

7.... durumda kalmasını sağlamak, ... hâlde bulundurmak. <KUBBEALIP 

3558 — Melül olma yüri göülüğü höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 

5122 (o Mezârolur mekânufi âhir-i kâr / Gerekse göülüi gefi tut gerek tar 

8. yaklaştırmak. <7.5> 

3969 o Kesilmiş barmağın tutdı dehâna / Çü müsikâr başladı fiğâna 

9. yöneltmek, çevirmek. 

1624 (o Göke tutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 

11. konuşmamak (&k£. dilini tutmak). 

3473 — Şanemlerşındı hep kat* oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 

3499 — Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar / Sesin kesdi horos-ı dehr-i mekkâr 

3549 (o Belürse bâd-ı şarşardan “alâmât / Dilini tutmaz evrâk-ı nebâtât 

12. dinlemek (ö£. kulak tutmak). 

4733 o Tokundı biri tâsa çıfiradı tâs / Kulak tutdı o tâsa andaki nâs 

13. (yas ile) üzülmek, matem tutmak (yas tutmak). 

500 Kasâvetden siyâh itdi libâsın / Kemân ebrusı tutdı kara yasın 

14. sıralanmak (2. şaf tutmak). 

4580 (o Dönüp her güşe bir Dârü's-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 

15. (içki, yiyecek ve içecekler için) sarhoş veya hasta etmek, başına vurmak, dokunmak. 

<KUBBEALTP 

1580 o Şarâb-ı “ışk ile kendüyi bilmez / Kasâvetden tutup tutup yefiilmez 
tutuk (21 perde, peçe, yaşmak, duvak. <Y7S, ÖTS> 

2101 (o Kuruldı al vâlâdan tutuklar / Şafakda kaldı güyâ şems-i enver 

2155 o Müzeyyen oldı nârenci tutuklar / Sipihrüfi dâmenine düşdi âzer 
tutulmak (21) 
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1. (Ay ve Güneş) tutulma olayına uğramak. <7S, KUBBEALIP 

320 Kuşanur gök futâsın mâh-rular / Tutılur şanki nışf-ı mihr-i enver 

1339 o Kuşandı mizerin ol serv-i çâlâk / Tutuldı şanki nışf-ı bedr-i eflâk 

1842 o Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yeüilmez 

3211 Oo Tutulmış ayı görse erzel-i nâs / Kimi hayrân olur kimi çalar tâs 

3217  Tutulmış aya döndi rüy-ı zerdi / Gamından geh şarardı geh karardı 

4138 o Tutılmış encüme befizerdi dâğı / Cemâli bâğınufi olurdı zâğı 

4166 o Tutuldı mibr-i devlet oldı gamnâk / Libâs-ı mâtemini geydi eflâk 

4328 o Diridi her kişi &/-hamdü /1lah / Halâş oldı tutılmış iken ol mâh 

2. yakalanmak, ele geçirilmek. <KUBBEALIP 

1641 o Tutılur bâb u bârusı bilâdufi / Tutulmaz ağzı bir ehl-i “inâdufi 

1694 o Benüm “ömrüm benüm cânum ne oldu / Kimüf dâm-ı belâsına tutuldu 

1911 Oo Senüü kimden olur derdüfie dermân / Tutulsafi kurtılursın ol dem âsân 

2406 o Göğül murğı olur ol serve meyyaâl / Tutulur dâm-ı “ışkına be-her hal 

3070  Yasağ eylerdi gerçi bi-nihâyet / Tutulmağa yoğ idi kâbiliyyet 

3073 o Tutulmaz “âşıkuü bir dem zebânı / Ecel ola meger “akdü”l-lisânı 

3559 o İdelüm bir kemend-i hile peydâ / Ola kim tutıla ol mâh-ı garrâ 

3. sesi çıkmaz olmak, durdurulmak. <Y7S, KUBBEALTP 

3552 — Bilür hâl ehli hâl-i “âşıkânı / Ölürken tutılur ancak zebânı 

3772 o Zebânı bülbüli tutuldı kaldı / Başını dâmen-i teşvişe şaldı 

4. (vücudu veya bir organı) işleyemez duruma gelmek. <KUBBEALIP 

780 İrişdi bir kaZâ-yı nâgehâni / Yumuldı ağzı tutuldı dehânı 

2346 (o Cemâli Yüsufufi mest itdi anı / Gurüri gitdi tutuldı dehânı 

3222 o Sözi çoğ idi yaşı gibi amma / Tutuldı nutkı süsen gibi güyâ 
tutuşmak (8) yanmaya başlamak, ateş almak. <7, ÖTS> 

908 Yaşı gibi yüzi üstine düşdi / Şirâr-ı hecr ile yanup tutuşdı 

932 Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 

1342 o Cânatdı âfitab ol âba düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

1538 Oo Düşinde bir “aceb sevdâya düşdi / Mahabbet âteşi ile tutuşdı 

1563 o Tecelli nârına yandı tutuşdı / Şerâr-ı nâr-ı gam başına üşdi 

2762 o Hümâ gibi belâ dâmına düşmez / Melâmet âteşi ile tutuşmaz 

2913 o Tutuşdı yandı nâr-ı ıZtırâba / Niyaz itdi yüzin sürdi türaba 

4129 (o Meh-i Ken'ânınuf derdine düşdi / Güreşdi nâr-ı “ışk ile tutuşdı 
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tuvağ (3) duvak, gelinin veya yeni doğmuş çocuğun başına takılıp yüzünü örten tülden 
ve telli süslü örtü. Eski gelin duvakları gelin telleri ile beraber başın üstünden diz kapakları altına 
kadar inerdi. <Y7S, K7, GİYİM KUŞAM> 
2153 (Bürindilâle gibi al tuvağı / Nikâb altında kaldı hüsni bâğı 
2154 o Tuvağ altında ol zât-ı mutahhar / Şafakda mihr-i “âlem-tâba befizer 
2792 o Bu bikrüf var yüzinde al tuvağı / Pür olmış lal ile boynı kulağı 
tuvânâ (1) güçlü, kuvvetli, muktedir. <X7; KO, LN, CÜDP 
4875 o Sürüru zevk u şevk u şâdmâni / Tüvânâ itdi pir-i nâ-tüvânı 
tuvânâlık (1) güçlülük. <KANAR > 
4698 o Size olmaz tuvânâlıkda sâni / Ne höş aldurdufuz kurda siz anı 
tuymak (14) 
1. duymak, işitmek. <75, ÖTS, KUBBEALTP 
81 Şu kim hâl ide rây-ı mâverâyı / Tuyar âvâz-ı tolâb-ı semâyı 
2743 o Tuyanlar vaşl-ı yârufi “âlemini / Ölür fevt eylemez furşat demini 
3396 (o Dehânın açmadın cumhür-ı “uşşâk / Tuyardı hurdeyi ol Al-i İshâk 
3910 Oo Mahabbet hâtemini gizler iller / Tuyar bulur çıkarur ehl-i diller 
2. öğrenmek, haber almak, işitmiş olmak. <7S, KUBBEALTIP 
799 Olur cumhurufuz ma“ yüb u mağzub / Kovar merdüd ider tuyınca Ya' kub 
1637 Oo Kıyâsile sezerler gizlü râzı / Tuyarlar kışşa-i ehl-i niyâzı 
1666 Oo Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
1846 (o Atası şâh-ı mağrib tuydı hali / Didi vardur bu mihrüfi bir zevâli 
2668 o Halâş olduğumı tuyınca ihvân / Kulumuzdur diyü şatdılar ol ân 
4040 (o Kemâl-i “ışkını tuymış ezelden / Komaz ammâ ki istiğnâyı elden 
4649 o Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 
3. (zmec.| çok açık, ortada ve belirli olmayan bir şeyi sezmek, var olduğunu fark etmek, anlamak, 
sezmek, fark etmek, hissetmek. <75, KUBBEALIP 
1105 Oo Cefadan hatırına irmese gam / Vefanufi lezzetin tuymazdı âdem 
4238 (o Kişi kim hâliş ide niyyetini / Tuyar şabr acısınufi lezzetini 
4319 (Bilenler Kârdânufi hikmetini / Tuyar şabr acısınuf lezzetini 
tuyulmak (5) 
1. duyulmak, (sır, haber, havadis vb.) öğrenilmek, yayılmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
2693 o Tuyuldı hilesi fehm oldı âli / Müyesser olmadı âl-i vişâli 
2748 o Terakki eyledi şevk-ı vişâli / Tuyuldı hilesi dün ihtimâli 
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3441 o Tuyuldı hile ma'lüm oldı tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 
3848 o Şuçın başdurdı gavğâ ile yani / Tuyuldı halka fâş oldı bu ma'ni 
2. (dokunma, koklama ve tatma duyularından biriyle) bir şeyin niteliği veya hareketi idrak 
olunmak, hissedilmek. <KUBBEALIP 
1648 o Tuyuldı buy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 

tuyurmak (6) duyurmak, duymasını sağlamak, duymasına sebep olmak; duyulmasına 
yayılmasına sebep olmak, ilan ve ifşa etmek. <ÖTS, KUBBEALTP 
1682 — Nihân itdüm şanur esrârını gül / Tuyurur illere ammâ ki bülbül 
2525 o Tuyurmaz idi bu düzdâne râzı / Habibinden var idi ihtirâzı 
3002 — Tuyurur “ışk-ı yârı “âşık-ı ham / Şu“ â“-ı mihre hâyil olamaz câm 
3551 o Tuyurur genc-i “ışkı âh-ı serdi / Üşürür başına zenbür-ı derdi 
3909 o Tuyurdımibrini cismi hilâli / Mesâvi oldı halka haşb-i hâli 
4201 Oo Tuyurmadın bu râzı nâzükâne / Çıkup oldı sarâyına revâne 

tuz (1) kokusuz, suda eriyen, yiyecekleri korumada ve tatlandırmada kullanılan billursu 
madde. <7S, KUBBEALIP 
918 Şu dökmiş bahre bir idrâki kâsır / Tuz olmış kaşığına gelmiş âhir 

tüccâr |(2J tacirler, satıcılar, “tâcir'in çoğulu. Daha çok tekil anlamda kullanılır. <K7, 
IR, OTAL> 
1071 Oo Afiabirdâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 
1179 o Katâr-ı üştürile ba'Zı tüccâr / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 

tügme (3) düğme, giyecek, yorgan vb.nin bazı yerlerine ilikleyici veya süs eşyası olarak 
dikilen kemik, metal, sedef gibi sert maddelerden yapılmış küçük tutturmalık. Eski Türk giyim 
kuşamında düğme gördüğü işlevden başka elbiseye süs katmak için de kullanılırdı. Düğmeler, 
giyeceklerin maddi kıymetini yükselten elmaslardan, yakutlardan, zümrütlerden yapılmışlardır. 
Akik, firuze, yeşim gibi kıymetli taşlar ve mercan da düğme olmuştur; bunlara altın ve gümüşü 
de eklemek lazımdır. <X7; 7S, GİYİM KUŞAM> 
1501 o Tenezzül eyleyüp hurşid-i hâver / Libâsına olurdı tügme-i zer 
2084 o Gökatlasda gümüşden tügme konmış / Habâb-ı bahr-i bi-pâyâna dönmiş 
2085 Kızıl atlasda olan tügme-i zer / Şafakda kevkeb-i Mirrihe befzer 

tükürmek (1) tükürüğü ağız içinden dışarı atmak. <7S, KUBBEALTI 
917 Atafı incidüp mahzun düşürme / Sefâhetdür yele karşu tükürme 

türâb (4) toprak, toz. <K7; KO, CÜDİ, OTAL> 


2142 
2913 
3421 
3633 
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Akıtdı şu gibi Şâmi gülâbı / Şulandı cümleten Mışrufi türâbı 
Tutuşdı yandı nâr-ı ıZtırâba / Niyaz itdi yüzin sürdi türâba 
Yiridür çarh-ı eltafun şihabı / Münevver eyler ise bu türâbı 
Revâdur hayme-i lutfu tınâbı / İhâta eyler ise bu türâbı 


türşi (1) her ekşi şey; turşu, bazı sebze ve meyvelerin tuzlu su veya sirke içinde 


bekletilmesi ile oluşan ekşi yiyecek. <£Z, K7; KUBBEALTP Kelimenin “gamlı, üzüntülü, 


hazin, tasalı, melül” gibi anlamları da olduğu dikkate alınırsa tanıkta kinayeli bir kullanımı olduğu 


görülür. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


2218 


Güler yüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 
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U 


u,ü (805) “ve” bağlacının nazımda sessiz harfle biten Arapça ve Farsça kelimelerden 


sonraki okunuşu. <X7; EZ, KUBBEALIP 
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185 
187 
189 
200 
215 
224 
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Görinmez gözüme ol hur u gılmân / Olursa şehper-i gayr ile perrân 
Zuhür itsun göfülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
“Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 
Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 

Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 
Günah itmekle oldum cüst ü çâlâk / Şalâh emrinde ammâ süst ü gamnâk 
Za'if ü bi-vücüdi kılma mağzüb / Vücüdı olmayan olur mu mahsüb 
Garib ü derdmend ü bi-kesem ben / Ümidümi nice senden kesem ben 
Hamid ü Hâmid ü Hayy u Ebeddür / Vahid ü Vâhid Ferd ü Şameddür 
Eger hayvân eger insân eger cân / Hakı bilmekde ser-gerdân u hayrân 
Günâh ile şular kim kür u kerdür / Ne görür ne işidür bi-haberdür 

Cihân mülki eger az u eger çok / HuZurında anufi bir zerrece yok 
Cemâli bi-misâl ü bi-bedeldür / Celâli lâ-yezâl ü lem-yezeldür 

Vucüdı mâ-hüve'İ-maksudu Ma'büd / Ki cudiyle vücüda geldi mevcüd 
Cebinidür beyâzZ-ı şâd-ı ihlâş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 

Şeh-i halvet-serây-ı / ma“a*lâh / Delil-i sâlikân u mürşid-i râh 

Şefik-ı derdmendân u garibân / Refik-ı bi-kesân u bi-naşibân 

Yetim ü nâ-tüvânlar dil-nevâzı / Za'if ü çâresüzler çâre-sâzı 

Hıtâb-ı “izzet-i 74-H4â vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“ zim ü tekrim 
Adı imân u islâmufi kilidi / Hüsâmü”d-dindür zât-ı feridi 

Ne hikmetdür ki cümle “ilm ü hikmet / Ebü”l-Kaşımdan oldu halka kısmet 
“Ulüm-ı “âleme “allâm u vâkıf / Adı ümmi veli ümmü”l-ma' ârif 
Şahâbe kendüye enşâr u a'vân / Ebâ Derdâ der-i fazlında derbân 

Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 
Burakı “ışk-ı cânân gibi fi”l-hâl / Menâzil katına oldı per ü bal 
Güşâde-kalb ü mesrür u ferahnâk / Tururdı muntazır mahluk-ı eflâk 
Kodı hep “arş u ferş ü mâsivayı / Fenâyı terk idüp buldı bakâyı 

Elif-veş Ahmedüfi yâr-ı kadimi / Ser-i a“ yân u aşhâbufi “azimi 

Açıldı güldi bu zevk u şafadan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 
Bi-hakk-ı rif at-i İdris ü * İsâ / Bi-hakk-ı mâcerâ-yı Nuh u Musâ 
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Bu Yahyâ bendefii ey Hayy u Kayyum / Vişâlüü “âleminden kılma mahrum 
Şeh-i şâhib-kırân Sultân Süleymân / Emir-i darb u harb u merd-i meydân 
Vücüdiı “ayn-ı ihsân u keremdür / Muhibb-i “adldür haşm-ı sitemdür 
Şu defilü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmüuş oldı gitdi zulmüü adı 
Anuüi ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nur u Ziyâdur 
Cihân ihsân u hayrâtıyla toldı / Kapusı maksemü”l-erzâk oldı 

“Alim-i “âlem ü her fende mümtâz / Güşâde-tab“ u deryâ-dil suhan-sâz 
Yüzi nür u mahâsin nür-ı meşhür / Zihi “izzet zihi gürun “alâ-nür 
“İzârı müyı olmış ak u berrâk / Nitekim şa“ şa“ ayla mihr-i âfâk 
Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerhi gibi ma“rüf 
Eyâ mülk-i cemâlüü pâdişâhı / Eyâ bürc-i celâlüfi mihr ü mâhı 

Bu efgân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 

Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anuf vaşfını idrâk 

Deve sakkâları bi-hadd ü pâyân / Gezer yürür misâl-i ebr-i bârân 
İşitse yolda bir şavt u enini / Uşül ile yürür her nâzenini 

Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
Orada sevdügin a“lâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 

Zihi cem iyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 
Didüm Yüsuf Zelihânufi kitâbın / Beyân itdüm cemi" -i faşl u bâbın 
Şular ağlar iüilder küh u vâdi / Kamunuf “âlem-i vuşlat murâdı 
Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
Bilenler “âşık u ma' şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma'nâ cemâlin 
Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 
Nübüvvet nürınuf fazl u kemâli / Halilu”llâha itdi intikâli 

“İnâyet itdi İbrâhime Hallâk / Vücüda geldi İsmâ“il ü İshâk 

Gerekdür evvelâ kesb-i liyakat / Seni arar bulur “izz ü sa'âdet 
Gelürdi ağa geh Ya'küb u geh “ İş / Nebiyyu”llâh veli itmezdi teşhiş 
Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle / Vücüdın vecd ü hâlât ehli eyle 

Du“â itdi didi ey Rabb ü Gaffar / Bunuü neslini kıl şâh-ı cihândâr 
“İnâyet eyledi ol Rabb ü Mevlâ / Kabül itdi du“âsını hemânâ 
Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
Yaturken anası medfun u mestür / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nur 
Zer ü simi dönüp berg-i hazâna / Çüridürdi yolında “âşıkâne 


Uzun boylu olup ol serv-i mevzun / Celâl ü ihtişâmı oldı efzün 
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Seçildi gün gibi ortaya geldi / Muhibb ü tâlib ü râğıb çoğaldı 

Başın kaldurmayup ol kâf-ı kudret / Okurdı h'âcelerden “ilm ü hikmet 
Tamâm itdi sözini çünki Ya“kub / Dil-i İnâsa irdi derd ü aşub 

O sultânı kodu bende emânet / İlet ihvânına şağ u selâmet 

İdüp ol rüh-ı pâke hayli tazim / Fiğân ü nâle ile itdi teslim 

Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 

Bu idi ol zamânufi mukteZösi / Eger şâh u eger halkufi gedâsı 
Kaçurdı elden ol şehbâz-ı cânı / Sipihre irdi feryâd u fiğânı 

Bizüm tedbirümüz takşir ü nokşân / Olursa senden olur derde dermân 
İilder bu şadâdan küh u vâdi / Belâdur inkıtâ“ ü ittihâdı 

Beşâret itdiler Ya“ kuba fi'l-hâl / Didiler “izz ü devlet itdi ikbâl 
Çeker mâ-beynüfe buğz u hased sed / İdersin her kabülini anufi red 
Anuüla sırr-ı vahdet söyleşürdi / Kelâm-ı “ilm ü hikmet söyleşürdi 
İrişdi hâtıruma havf ü haşyet / Bu düşüf eyle ta“birine himmet 
Benüm seyrümdeki remz ü nişâne / Yaşum seyyâresin kıldı revâne 
Bu vech ile idüp kavl ü karârı / Dirildi bunlarufi bir yire varı 

Açıldı her şüküfe şâd u handân / Dehân-ı gülde jâle oldı dendân 
Cihân handân u “âlem halkı mesrür / Bezendi cümle envâr ile her tür 
Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göüli açılsun vir icâzet 
Kazanur genc ü mâlı âdem amma / O mâlı şaklamakdadur temâşâ 
Göğül hâli degül havf ü hatardan / Gözüm ayrılmaz ol nür-ı başardan 
Uyup a“ vân u enşâr-ı fesâda / İcâzet virmedi hayrü”l-“ibâda 

Kazâ eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 
Gider tezyini rüz-ı mâtem oldı / Senüü şenliklerüfi derd ü gam oldı 
Elüfiden gitdi ol şehbâz-ı cânufi / Dehâna geldi feryâd u fiğânuü 
Koma elden münâcât u du“ âyı / Ferâmuş itme nâm-ı enbiyâyı 
Elinden rüzgârufi vâlih ü zâr / Misâl-i “âşık-ı divâne-i yâr 

Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
Gider olsa yola bir ehl-i Kenlân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 
Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ* eylerdi ol merd-i rahile 

Çağırdı e/-firâk u el-firâkı / Ziyâde oldı pirüfi ihtirâkı 

Yolufda çâh-ı endüh u elem var / Güzergâhufida bir derbend-i gam var 
Kaçan cân olmalu olsa revâne / Arada germ ü serd olur bahâne 


Taşarruf Hazret-i Hakkufidur ey pir / Burada aşşı itmez rây u tedbir 
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738 Bu sır takrir ü tahrir ile dinmez / Sebepsüz bir kişi bir çâha inmez 
739 Gelür Ya' küba derd ü Yüsufa gam / Garaz irşâddur AZ/Ahu alem 
740 Mürebbi olmasa “uşşâka fürkat / Kemâle iremez mihr ü mahabbet 
743 Gözine karşu mihr ü mâh gibi / Çıkup gitdi şabâ-yı âh gibi 

744 Figan u hasret ile kaldı Ya“ kub / Belâ deryâlarına taldı Ya“ kub 

752 Alup gitdiler anı çâr u nâçâr / Nitekim âfitâbı çarh-ı gaddâr 

783 Kodılar Yüsufı bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a'dâ 

784 Dili meksur olmış başı meftuh / Teni pür-derd ü mihnet ruhı mecrüh 
787 Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü sa'âdet 

794 Şararmış çihresi mânend-i zirnih / Başında tâc u tâcında ser-i mih 
799 Olur cumhurufuz ma“ yüb u mağzub / Kovar merdüd ider tuyınca Ya“ kub 
802 Virürken Yusufu katline igvâ / Havâda rad u berk olur hüveydâ 
805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 

826 Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 

830 Dönüp râh-ı vatandan yağa ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 

844 Dil-i nâdâna befzer teng ü târik / İrişmez ka'rına idrâk-i bârik 

845 Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayata havf ü haşyet 
862 Unutdı çekdügi cevr ü cefâyı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 

873 Bu câh-ı saltanat hüsn ü melâhat / Olur hep Hak Ta'âlâdan “inâyet 
877 Felek-veş döndiler giryân u nâlân / Peşimân u melül ü mest ü hayrân 
885 Koyalum öğüne pirâhenini / Kılalum nâle vü âh u enini 

888 Yakın oldı görindi şehr-i Ken“ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efgaân 
893 Gelürler cem" olup giryân u nâlân / İrişmez göklere feryâd u efğân 
900 Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 

906 Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 
914 Varup gördüm orayı zâhir ü faş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 
926 Oyuna taldı biz gâfil bulınduk / Ziyâde mest ü lâ-ya“ kil bulınduk 
929 Kodılar öğüne pirâhenini / Göke irgürdiler âh u enini 


934 Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çak ü göüli gözi nemnâk 


940 Cihânufi böyledür âyin ü resmi / Nebi kısmın yimez derrende kısmı 
947 Esirgefi bu Zaif ü derdnâki / Nice oldı difi ol ma“şüm-ı pâki 

960 Harâmi bir belâdur hâş u “âma / Sebeb esbâb olur katl-i enâma 

966 Bu sözler itdi evlâdını mağlüb / Öfünde kaldılar mahzün u mahcüb 


969 İnanmağ içün itdük rây u tedbir / Harâmi lafzı oldı hüsn-i tabir 
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Girü hengâme-i derd oldı peydâ / Fiğân u âh-ı serd oldı hüveydâ 
Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yağa şaldı bilsem dest-i kudret 
Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 

Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 

Ne içün itdüüz nâ-hak yire kan / Kanı lutf u mürüvvet kanı ihsân 
Hezârân şir ü bebr ü gürk ü kaplan / Alayiyle irişdi toldı Ken'ân 
Didiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 
Kesildi ihtilât-ı âşinâdan / Yimeden içmeden zevk u şafâdan 
Yirüfüz oldı hâr u has gibi nâr / Kanı lutfu kanı gayret kanı “âr 
Sözüüüz oldı hep telbis ü tezvir / Felâketde o ma' şüm ile bu pir 
İlendi Hazret-i Ya“ küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 

Şakın zulm ü cefâya mâyil olma / İden bulur meseldür gâfil olma 
Olupdur kayd-ı Yusuf safa hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olgıl 
Başirün bi”l-“ibâd ü Rabb-i insân / Gözi açuklara olur nigehbân 

İşi “âşıklarufi sehv ü hatâdur / Kamu mağlüb-ı yâr-ı dil-rübâdur 
Teveccüh ile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 
Oğulmaz derdine bulmadı çâre / Yapışdı dâmen-i şabr u karâra 
Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 
Bu eşnâlarda itdi “ahd ü peymân / Meh-i Ken'ân içün olmaya giryân 
Söze geldükçe artar süz u derdi / Çoğaldur âteşini âh-ı serdi 

Didi ey muktedâ-yı ehl-i “irfân / Kanı kavl ü karâr u “ahd u peymân 
Olursağ sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safa bu pend ü bu naşihat 
Nüzul itdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya kübi kıldı şâd u handân 
Hudâ derd ehline olınca hâdi / Kabül olur münâcât u murâdiı 
Yıkıldı yerlere ahmaâl ü eskâl / Cibâl itdi o şahrâyı bu ahmâl 

İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 
Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 
Semâ' u rakş idüp girdâb gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 

Olurken delv içün tedbir ü râyı / Görür çâh içre bir bedr-i dücâyı 
Didi ey Bürc-i Delvüü mihr ü mâhı / Gel eyle “âlem-i bâlâya râhı 
Bu cânibde ser-i küh ü zre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 
Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 
Aradan kaldurufi buğz u nifakı / Bafa kâr eyledi gurbet firâkı 


Peşimân u perişânuz bu işden / Başumuz hâllü oldı serzenişden 
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Hüveydâ olalı bu kâr-ı düşvâr / Yirümüz od olupdur hâr u has-vâr 
Meh-i Ken'ân bu resme mâtem itdi / Fiğân u nâle ile döndi gitdi 
Meseldür şof peşimân aşşı itmez / Gam u endühı tâ ölince gitmez 

Bu kayd u bend ile mazlum-ı mezkur / Nüzul itdi o kabre nitekim nur 
Göke irgürdi feryâd u fiğânı / Bile ağlatdı halk-ı kârbânı 

Belâ-yı râh-ı gurbet zecr-i devrân / Firâk-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvan 
Didi ey Kadıye”l-Hâcât u Gaffar / Beni rencide-hâtır itdi ağyâr 
Gamum efzün u derdüm bi-nihâye / Tahammül idemez oldum belâya 
Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyade oldı dilde havf u haşyet 
Şabâ-yı rahmet irişsün ferahnâk / Tağılsun yolumuzdan hâr u hâşak 
Dehân-ı ra“d u berkı eyle hâmuş / Dilüü depret du“ âya ol hatâ-puş 
Çözüldi Yüsufufü bend ü “ıkâli / Terakki kıldı envâr-ı cemâli 

Olup Ya“kub-ı dehrüf kâmeti dâl / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 
Kenâr-ı Nile geldi çün ney-i kand / Şoyundı ol kaşab-püş u şeker-hand 
Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 
Nikâbından hicâbından müberrâ / Zihi vuşlat zihi seyr ü temâşâ 
Görüp mâhiler ol bedr-i tamâmı / Çağırdı es-5a/4f u ve's-selâm ı 
Kenâr-ı Nile çıkdı şâd u mesrür / Gül-i ruhsârı oldı jâleden dür 
Sehâbı gün yüzinden eyledi dür / Giderdi şevk ile handân u mesrür 
Cevâb-ı sırr-ı la'li 24 “arefnâk / Boyı vaşfında kâşır “akl u idrâk 
Kıyâmet kâmeti mevzün u mergüb / Terâzudan iner mümtâz-ı mahbüb 
Teni cismini olmış câme-i nür / Zihi hüsn ü zihi gürün “alâ-nür 

İki şaf kirpük ile çeşm-i kattâl / Kazâ şâhinidür açmış per ü bâl 

Ki hüsn ü hulkınufi vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 
Alurlar iki cânibden selâmın / Görürler ihtirâm u ihtişamın 

İşigi oldı mıknâtis-i insân / Kimi nâlân kimi süzân u giryân 

Bahâr eyyâmı befizerdi güyâ / Ki halkı eyledi mecnün u şeydâ 
Kapusı döndi bir dârü'ş-şifâya / Gelür mecnün u şeydâlar oraya 
Huzurına irişmez oldı insân / Meger şavt u şadâ-yı âh u efgân 

Enis ü hem-dem ol “ışk-ı müfide / Sürür-i sinedür hem nür-ı dide 

Şu toprakda ki aşl-ı cevher olmaz / Vucudında anufi sim ü zer olmaz 
Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi ma'şuk u kimi “âşık-ı zâr 
Benefşe “âşık u gül zât-ı ma“ şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 


Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur afia bir zevk 
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1897 


Meger var idi bir sultân-ı “âli /“Azimü”ş-şân u memdühü”l-ehâli 
Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde / Eban “an ced emir ü şâh-zâde 

Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billür gibi ak u berrâk 

İrem Bâğında la'li tâze mive / Teni başdan ayağa nâz u şive 

Yanınca câriye bi-hadd ü pâyân / Letâfetde misâl-i Ab-ı Hayvân 
Vişali Ka'besi mahşun u mestür / Müsellem her cihâtı cümle ma“mur 
Olurdı zevk u şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 

Gül-i bâğ-ı vefâ ya'ni Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 

Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 
Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
Ser-â-ser kılmış ol şems-i saâdet / Zemin ü âsumânı pür-harâret 
Görinse gün gibi handân u mesrür / Bakanuf “ayn-ı “aklından gider nur 
Kemâl-i hüsn ile ferd ü yegâne / Şıgışmaz gün gibi mülk-i cihâna 

O bâdeyle olanlar mest ü evgâr / Kıyâmetde olur olursa hüşyâr 

Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
Nihal-i kâmetidür nahl-i cennet / Anufi esmârı fazl u “ilm ü hikmet 
Yiri olmış sipihr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
Görince bir nazar ol âfitâbı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 

Misâl-i bâde-i gül-reng ü kattal / Gözine geldi kanlu yaşı fil-hal 
Düşinde gördigün yanında bulmaz / Şorup nâm u nişânın bulmak olmaz 
Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
Göke tutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 

Tutılur bâb u bârüsı bilâdufi / Tutulmaz ağzı bir ehl-i “inâduü 

Tuyuldı buy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 

Çekildi hüsninüü ârâyişinden / Kesildi nâz u şive cünbişinden 

Nedür bu rüy-ı zerd ü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 
Havâlandurma zahme--ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 

Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 

Beni şimden girü hergiz kayırmaz / Şafâ vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
Ya teshir eyledi bir ehl-i teshir / Ki hüsn ü behcetüüe irdi tağyir 


Kapusında idüp feryâd u efgân / Arardı turmayup derdine dermân 


1898 


1746 o Geçince kendüsinden merd-i şâdık / Bir olur “ışk ile ma“ şük u “âşık 
1749 o Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
1751 o Zihizevkuzihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 

1752  Beyân olsa kaçan bu lutfu ihsân / Gerekdür çâk ola yüz bifi giribân 
1753 (Ne hâletdür bu hâlet Allâh Allâh / Olur mihr ü mahabbet mürşid-i râh 
1760 o Bu sevdâile “aklını şaşurdı / Der ü divârı ile söyleşürdi 

1774 o Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin ruy-ı cânı 
1788 o Gel ey gölüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çâreüi bimâr u nâçâr 
1799 o Seni “âkil beni divâneitdi / Seni şem“ ü beni pervâne itdi 

1824 oDüşolan “izzet ü câha düşendi / Zenahdânındaki çâha düşendi 

1828 O İki taşaldı mihr ü mâh gibi / Dögündi taşra çıkdı âh gibi 

1848 (o Didiler sergüzeşt ü mâcerâsın / Murâd idindi bu derdüü devâsın 

1857 oMahabbet bâğınufi serv-i bülendi / Bu kayd u bendi gâyetde begendi 
1862 (o Habibüf şive vü nâz u edâsı / Mahabbet nârınuf olur şabâsı 

1863 — Dil-i“âşıkdaki mihr ü mahabbet / Bulur gün gibi tedric ile rif at 
1865 Oo Mahabbet âteşi germ olsa dâyim / Dil-i ma“şük olur nerm ü mülâyim 
1871 Oo Budâr-ı fürkat olur teng ü târik / Taşavvur idemez idrâk-i bârik 

1877 o Gel ey peyk-i diyâr-ı yâr-ı gaddâr / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 
1880  Ricâl-i gayba befizersin hemânâ / Gezersin kâyinâtı tâ ser üpâ 

1881 O Gidersin her kapuya bi-icâzet / Senüf göülüfide olmaz havf ü haşyet 
1886 Oo Çemende goncanufi ağzın ararsın / Ser-â-ser hâmil-i râz u habersin 
1894 o Bucaklarda yatur bimâr u bi-yâr / Gamuüla kaldı bi-dermân u nâçâr 
1895 o Şorarsafi ol garib ü ol fakiri / Olupdur bend ü zencirüf esiri 

1896 O Perişân-hâtır u derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 
1917 oDieyyâr-ı cefâkâru sitemkâr / Degülsin derdmendüüden haberdâr 
1918 Oo Ferâmüşeyledüf kavl ü karârı / Unutdufi bu garib-i rüzgârı 

1931 Oo FeZâ-yı gülşene zevk u şafâsın / Çiçekler gözlerin tütiyâsın 

1934 o Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefâsın 

1950 o Tapufidur çâresüzler çâresâzı / İşidürsin münâcât u niyâzı 

1954 o Namâza kâmet olsa anda her bâr / Gelür göülüme kadd ü kâmet-i yâr 
1959 o Garib ü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldum mededsüz 
1967 o Tecelli eyledi lâ-şekk ü lâ-reyb / Görindi nür-ı “ayn-ı “âlem-i gayb 
1973 oGüler yüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutfu ihsâna zebânı 


1988 (o Niçe yıl çekdügüfi derdü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya emu "(âh 
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1899 


Belâ-yı fürkat ü nâr-ı “azâbı / Ferâmuş itdürür vuşlat şarâbı 

Gider akar şular gibi cünunı / Koma tağlar gibi şabr u sükuni 
Uyandı uyhudan pür-şevk u hâlet / Yüzi handân u cânı pür-beşâşet 
Kadimi tavr u “unvânı £e-mâ-kân / Görinmez mâh-ı ruhsârında nokşân 
Halâş u şıhhatı şükrânesine / Üleşdürdi ile vâfir hazine 

Çıkardı kayd u bendin hurrem ü şâd / Belâdan serv-i kaddi oldı âzâd 
Mahabbet eyledi derviş-meşreb / İşi zühd ü şalâh idi müretteb 

Sehâ vü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutfu ihsâna bahâne 
Güzellikde bulınmazdı misâli / Kemâlinde idi fazl u kemâli 

Anuf her “âdeti memdüh-ı yârân / Anufi mâhıyyeti bi-“ayb u nokşân 
Cemâline işiden “âşık oldı / Cihân eltâf u ihsâniyle toldı 

Ne var bârân-ı ebr-i lutfu ihsân / Bu hâki eylese ser-sebz ü handân 
Senüfi olsun senüf bu dürr-i şehvâr / Sözüfüü cân u baş ü zre yiri var 
Niçe altun siniler oldı ihZâr / Bahâsı “âli hurşid ü kamer-vâr 

Kamer gibi seri'ü”s-seyr ü çâlâk / İrişmez gerdine şehbâz-ı idrâk 
Bulutlar gibi üştürler katârı / Pür itdi lâlezâr u kuhsârı 

Cemel ebr ü ceresler ra“ d-i âfâk / Şu“â“ -ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
Nişanı kondı ol kaşı kemânu / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânuü 
Müheyyâ oldı esbâb-ı Zelihâ / Celilü”l-kadr ü bi-mânend ü zibâ 
Kimi şarı kimi kara kimi ak / Nazarda her biri şeffaf u berrâk 

Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 
Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 
Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfür u “anber 
Gelince Mışra böyle idi “âdet / İderdi dâyelerle “ayş u “işret 

Bu fânide eger hayr u eger şer / Naşib olan irişür ey birâder 

Sehâsını ziyâde şevketini / Sipâh u leşker ü cem'iyyetini 

Kemâl-i şevkını zevk u şafâsın / “Ulüvv-i şânı ile kibriyâsın 

Beyân itdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 
Mışırdan çıkdı deryâ gibi âdem / Sürür-ı sur ile handân u hurrem 
Güruh-ı dâ'iyân cümle du“ âda / Şükuh-ı “ârifan medh ü senâda 
Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrür 
Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Kapular yakasını eyledi çâk 

Sürurı bâ' iş-i derd ü gam oldı / Dügüni güni rüz-ı mâtem oldı 


Düşinde gördügi meh-rü degül bu / Fiğân u nâle ile şağdı şağu 
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1900 


Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u sükuna eyle âheng 
Ne defilü var ise seyr ü temâşâ / Der-i dildârda oldı müheyyâ 
Döküldi geldi a“yân u selâtin / Yiri her birisinüf oldı ta“yin 

O mâha cân u dilden müşteriyüz / O sultânuf gulâm-ı kemteriyüz 
Şokaklarda figânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryâd 
“Acebdür “âşık-ı mahzün u gamnâk / Olur da' vâ-yı “ışk itmekde bi-bâk 
Niçe vech ile itdüm rây u tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 
“Azize eyler idi “izz ü nâzı / Göüülden yâra eylerdi niyâzı 

Fenâ virsün vücuda tâ ser ü pâ / Şerâr-ı âteş-i ânestü nârâ 

Bile yanınca niçe lal ü mercân / Niçe kullar niçe at niçe kaftan 
Naşib oldı afia keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 
Öğünde itdi Yusuf başını piç / Afa meyl ü mehâbâ itmedi hiç 

Kime kim ide ihsân u “atâyı / Geyürür hil“ at-i hüsn ü behâyı 

Refik oldı ata tevfik u taşdik / Giderdi hâyil-i taklidi tahkik 

İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 

Zihi devlet zihi lutf u “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 

Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
Vişâl-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüfdür bu tesir 
O gün şehre müsâfir geldi bir mâh / Sezâvâr-ı sipihr-i “izzet ü câh 
Virildi ağırınca niçe altun / Niçe elmâs u niçe dürr-i meknün 

Zelihâ arturınca bedr-i tâmı / Elini çekdi şehrüü hâş u “âmı 

Alanufi tâli“i sa“d ü hümâyün / Şatan ammâ ki oldı kara mağbun 
Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 
“Azizüü virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 
Seherden gün gibi lerzân u giryân / “Azize vardı mahzün u peşimân 
Gelen ağlar giden ağlar “acebdür / Bu “âlem dâr-ı âlâm u ta“abdur 
Kolında şâhbâz-ı “izz ü devlet / Elinde hâtem-i zevk-i sa' âdet 
Düşüm midür bu devlet bu sa' âdet / “Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 
İderdi Yüsufa tazim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 
Libâsına yoğ idi hadd ü mikdâr / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 
Tururdı “âlem-i havf ü recâda / Nikâb-ı “ışkın itmezdi güşâde 

Olup “izz üri“âyet şermsârı / Hazin itmişdi yâr-ı i“tibârı 

Şadâsı muhrik u âvâzı pür-hâl / İşidenler Zarüri oldı meyyâl 


Görenler oldılar giryân u nâlân / Bu işde kaldılar bi-hüş u hayrân 
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1901 


Anuf bir hâli var ta“bire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 
Kemâl-i “ilm ile meşhür u ma“lüm / Dahi ma“şüm idi ol yâr-ı mazlüm 
Ğıriv ü nâlesi halkı uyutmaz / İşitmez kimsenüü sözini tutmaz 

Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
Cemili olamaz tafşil ü icmâl / Beyânında lisân-ı nâtıka lâl 

Kemil ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
Bu vâdilerdeki âb-ı zülâli / Bu şehr içinde şıbyân u ricâli 

Sevindi güldi handân oldı Ya“küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya“ küb 
Didi şükrü sipâs ol Zü”lcelâle / Ki irdi rüz-ı hicrânum zevâle 
Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 

Bizüm ecdâdumuz hep enbiyâdur / Cihânda fahrumuz fakr u fenâdur 
Meh-i Ken“ âna yalvardı Zelihâ / Didi şânuf bülend ü kadrüf a“lâ 
Cefâ şanma bunı “ayn-ı vefâdur / Kemâl-i lutfu ihsan u “atâdur 
Zenânuüi çarha beüzer fikr ü rayı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 
İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 

“Adem kapusıdur târik ü hem teng / İşiden anı eyler âha âheng 

O kân-ı himmet ü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
Diriğâ hem yetim ü hem garibem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 
O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 
Bile olınca şohbet içre dilber / Olur meclis behişt ü bâde Kevser 
Makâmât ile ney itdükçe feryad / Kılurdı ol makâmı hurrem ü şâd 
Cihânda bâ' is lutf u keremdür / Melâli olana cârub-ı gamdur 
Nigin-i halka-i bezm-i belâdur / Vücüd-ı âteş-i derd ü “anâdur 
Tağıtdı âlet-i cürm ü günâhı / Hemân-dem kurdı bir bezm-i İlâhi 
Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüüle idelüm bir bezme-i diger 
Zamân ile bir incü dişlü duhter / “ Aden şehrine virdi zib ü ziver 
Atası bir beg idi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 
Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi / Der ü divâra taşvirini yazdı 
Kılasın kendüye ta“zim ü tekrim / Selâmumı idesin ağa teslim 
Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
Olup suz u güdâzdan gözi yaş / Zebânı bülbüli oldı güher-pâş 

Melâl ü guşşa ile cân-ı pâki / Didi bu sergüzeşt-i süznâki 

Düşürme cânufiı havf ü hirâsa / Leke tokunmasun bu ak libâsa 


Esirge kendüi hem vâlideyni / Koma mâbeynüe bu şur u şeyni 
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1902 


Safa zulm olur İbrâhime hicrân / Anafa gadr u ihvânufa hüsrân 
Gözedür anı “ayn-ı “işmetu”'llâh / Olur nokşân u “işyânından âgâh 
Beni men“ eyleme kurb-ı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafadan 
Didi oğlına şevk ile hemânâ / Cihâna eyleme meyl ü mahâbâ 
Alursafi benden İsmâ“ili el-ân / Bafa şabr u sükünı eyle ihsân 
Çıkar şâh-ı hayatum berg ü bârın / Biri birine bağla şâhsârın 
Erenler cündine tahsin ü şâbâş / Hakufi tiğ-i celâline açar baş 

Ceres gibi ide feryâd u nâle / Belürde kendini her ehl-i hâle 

Batar deryâya her bir gevher-i pak / Gelür yüze deüizde hâr u hâşâk 
Günâh ise eger mihr ü mahabbet / Senüüdür ol günâh ey mâh-tal' at 
Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 

Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 
Gelür bu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 

Misâl-i çeng ü nây-ı bezme-i dildâr / Romaz dilden niyâzı “âşık-ı zâr 
Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 

Eyâ gam şehrinüü hör u hakiri / Şatun alduğı kulınuf esiri 

Kanı “âr u kanı nâmüs u gayret / Yıkıldı hâne-i “ırz u mahabbet 
Seni “ışkıyle itdi mest ü hayrân / Sağa olur mı bundan özge ihsân 
Şalâh u zühde ol kim ola mu'tâd / Bir uğurdan safa olur mı münkâd 
Bu olur ba“dehu tedbir u râyı / Kılâ' -1 çarha toğrılda “aşâyı 
İdinmez kimseyi yâr u muşâhib / Cemâlinden celâli yüzi gâlib 
Niyâz itdükce ben derviş ü muhtâc / Olur bahr-i celâli cümle mevvâc 
Kılur ya'ni kemân ebrüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 
Düşümde göreli ol dilrübâyı / Düşümde görmedüm zevk u şafâyı 

O serv-i serkeş ü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befizer 
Didi ey çâresâz-ı derdmendân / Gül-i handân u serv-i pâk-dâmen 
Şeh-i “âlemsin ey zıll-i ilâhi / Za“if ü nâ-tüvânufi ol penâhı 

Zebün u hasta vü hâtır-şikeste / Gamuüla gonca gibi göüli beste 
Eyâ şimşâd-ı bâğ-ı devlet-âbâd / Dil-i mahzunın eyle hurrem ü şâd 
Yiridür eylesefi lutf u “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
Murâd idinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 
Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 

İderdi mihnet ile âh u zârı / Geçerdi hasret ile rüzigârı 


İrişdi kâyinâta vecd ü hâlât / Bile ağlardı anufla semâvât 
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3246 o Gam u şâdide kesb eyler ma“ iyyet / Bunufi hüzni virür aa melâlet 
3250  Halâş olmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
3251 — Bafa evvel mahabbet itdi inâs / Gam u derdümle öldi gitdi İnâs 

3252 o Firâkum eyledi mahzun u şeydâ / Bükâdan “ayn-ı Yakub oldı a*mâ 
3258 o Yakardı “âlemi süz u güdâzi / Zelihâ Yüsufa şordı bu râzı 

3270 (Mükerrer sözi la'li şekkerinden / Koparurdı dil ü cânı yerinden 

3287 o Tapudan gayrı yokdur bafia makşud / Senüfi olsun o ma'büd u o mescud 
3288 (o Şarâb-ı “ışkile bi-hüş u mestem / Cemâlüü göreli şüret-perestem 
3305 Oo Okuyan bu gülistânuü kitâbın / Beyân itdi bu resme faşl u bâbın 
3306 o Gül-i makşüdu serv-i gülşen-i cüd / İdince bâğbân olmağı makşüd 
3322 — Nitekim “âşık-ı Mecnun u şeydâ / Şabâ gülşende eglenmezdi kat'â 
3369 Oo Kamusı bi-nazir ü bi-bedeldür / Cemâli biri birinden güzeldir 

3375 o Zelihâ kızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa“y u himmet 

3378 — Dirigitmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüf anı 

3380 O İdüf her sâ“idü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 

3383 Bafa “arz eyle evvel mâcerâyı / Afa göre idem tedbir ü râyı 

3388 Oo Kopara güllerin bâğ-ı cemâlüü / Süre zevk u şafasını vişâlüü 

3389 o Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
3395 o Ağızbiritdilernâz uniyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 

3401 Oo Bizi zevk u şafa camına kandur / Gözümüz göülümüz şem'in uyandur 
3403 Garib ü derdmend ü nâ-murâduz / Fakirü”l-hâl ü mazlüm-ı bilâduz 
3407 Kimisi sâ“idü sâkın açardı / Meh-i Ken'âna imâ ile dirdi 

3418 Oo Semend-i devlete şâhum süvâr ol / Hemişe bermurâd u üstüvâr ol 
3419 Ne var ey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutfu ihsânufi nihâli 

3428 o Gözüf “ayn-ı “atâdur hâş u “âma / Habâb-ı mey gibi bakmaz harâma 
3444 o Didi ma'lüm idüf Allâh birdür / “Aziz ü lâ-yezâl ü Muktedirdür 
3456 o Mekesler eyleyüp mekrüh u menfur / Bütüf üstine zâyid noktalar kor 
3468 o Şaman çubı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 

3472 — Zuhüritdi nebinüü mu'cizâtı / Yabana atdılar Lât u Menâtı 

3481 Oo Yaşum gibi demüf olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
3483 oo Senüü zevkufi bafia olsa hikâyet / Yeter bafia bu zevk u bu sa' âdet 
3489 o Zelihâdöndi gitdi zâr u mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 
3496 o Nücümile semânufi yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 


3500 Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 
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Ne tedbir ile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
Mekin olmışdur eyvân-ı celâle / İrişmez ağa illâ âh u nâle 

Düşüp nâr-ı vişâle nur oldu / “ Aceb şâd u “aceb mesrür oldu 

Kül itdüü oda yakduü raht u bahtı / Tağıtduü bâda virdüü tâc u tahtı 
Cemâlin gösterelden âfitâbum / Çerâğ-ı şubha döndi ferr ü tabum 
Bir az şerh itdi derd-i ıztırâbın / Okudı şem' ü pervâne kitâbın 
Yabana söylemekden hemçü mecnün / Yorılmaz “âşık-ı bimâr u mahzün 
Misâl-i bahr-i bi-hâşâk ü sâde / Girih olmazdı yapduğı binâda 
Binâyı tarh u taksim itse her bâr / Her iki barmağı olurdı pergâr 
Aha tefviz itdi iş bu kârı / Afa şarf itdi mâl ü kârbârı 

Aha şarf itdi sa'y u iltifatın / Muşaffa kıldı cümle şeş cihâtın 
Başında tâc u tâcında cevâhir / Felek farkında mânend-i zevâhir 
Yüzi nürına yüz tahsin ü şâböş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
Kurıldı şohbet itdi “ayş u “işret / Meh-i Ken'ânı anda kıldı da' vet 
Revâne oldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 

O gün ruz-ı kıyâmet gibi geldi / Celâl ü heybeti “aklını aldı 
Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 
Ruhı “aksi ile bu verd-i handân / Der ü divârı kıldı la“lü mercân 
Der ü divârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 
Ta“accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 
Evüü sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yüsuf'u rüy-ı Zelihâ 

Didi şun bâde-i câm-ı vişali / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 

Ne var ihsân u cudufi cüybârı / Şularsa bu vücüd-ı hâksârı 

Beni kıl lâyık-ı i“ zâz u ikrâm / Mahalline gerekdür lutf u intâm 
Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-m4-kân 
Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu vebâli 
Muşavver olmış anda iki dildâr / İki yâr u iki derde giriftâr 

Mey-i “ışk ile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitâbı 

Kulı kurbânı ihsân u vefânuü / Esir-i vaşlı yâr-ı dilrübânuü 

Ser ü pâyı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 
Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 
Cemâl-i yâr ile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma' şuk oldı 

Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 


İfende eyleme ibrâm u ikdâm / Olur tedric ile her mive-i hâm 
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Şadâkat kal'asından taşra çıkma / Vekâr u şevketüfi “ırzını yıkma 
Sevünme afa kim pâyânı gamdur / Şafâası mihnet ü zevki elemdür 
Didi ey Yusuf-ı Mışr-ı melâhat / ĞGamum bi-hadd ü guşşam bi-nihâyet 
Der ü divâr olup âyinedârı / “Ayân itdi bu iki gül-“izârı 

Ne va itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 

Bu yola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşüd u merâmum 
Dükenmez “âşıkufi suz u güdâzı / Bu resme itdiler nâz u niyâzı 

Gel ey cân gözinüü nur u Ziyâsı / Güruh-ı “âşıkânufi muktedâsı 
Muradın hâşıl eyle ehl-i halüü / Elin al nâ-tüvân u pâymâlüü 

Zelibâ ile olan ihtilâtı / Niyâz u “âlem ü zevk u neşâtı 

O zevka nâzır olmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile hâşıl 

Müyesser eyleyince Rabb ü Hâdi / Talebsüz irişür merdüfi murâdı 
Muşavver “âşıkufi rüy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile suz u güdâzı 

Ne höşdur “âşıka ol derd ü zâri / Ki ol bâ*is-i rahm-ı nigârı 

Mücellâ hânede evZâ' u etvâr / TaZarru' şuretiyle oldı izhâr 
Terahhum eyle serv-i ser-firâzum / İrişdi hadd ü pâyâna niyâzum 

Zihi lutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 
Kucağından çekildi çüst ü çâlâk / Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk 

Dil ü cân ile zikrwllâh iderdi / Günâh itmekden istikrâh iderdi 
Perişân-hâtır u âşüfte-destâr / Cemâli gülşeninü humreti var 

Zelihâ şandı kim keşf itdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 
Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şür u gavgâ 

İdüp nokşân-ı “aklın “âleme fâş / Didi bu bende-i güstâh u evbâş 
Yanıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Önde eyledi efgân u feryâd 
Ziyâde mest ü medhuş olsa “âşık / Olur ahvâli cümle nâ-muvâfık 
Hudâ hakkı içün ta“ yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 

Füsün u mekr ile azıtdı izi / Yemin ile inandurdı * Azizi 

Aşılsa dahi bed-kirdâr u bed-râ / İbâ itmez yemin itmekden aşlâ 
Yürür her karnapâ ma“ yüb u mahcub / Zen-i mekruh ider mekr ile mağlub 
Düşürme kendüüi zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 
“Ayândur derd-i pinhânı yüzinden / Garib evZâ* u bihüde sözinden 
Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyum u Kahhâr 
Bu afa mâyil ol bundan gürizân / Bu istiğnâda ol nâlân u giryân 


Didi ey nâzenin ü dilrübâlar / Beni gıybet idici âşinâlar 
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Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 
Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 
Zenân-ı Mışrufi artup vecd ü hâli / Semend-i “ışkuü oldı pâymâli 
Fiğân u âhına oldı bahâne / Urıldı “ışk atına tâziyâne 

Gülünc itme beni halk-ı cihâna / Temâşâ olma her pir ü cuvâna 
Dem olur eylük ile olmayan kâr / Olur zulm ü ta“addi ile izhâr 
Olup nokşân ile meh gibi meşhür / İdersin kendüfi mezmüm u makhür 
Budur âyin ü resm-i halk-ı “âlem / Görür nefs-i nefisini mukaddem 
Helâk oldı gam u derdüfle cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
Ya bu miskinüğe lutfuf nişâr it / Ya kayd u bend-i habsi ihtiyâr it 
Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her ruz u her ân 
Ricâle halka-i bezm-i elemdür / Hümâ-yı “akl u dine dâm-ı gamdur 
Ki dirler Yüsufuf sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâzâ 
İdeler ba“dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 
Ki tâ gayb ola bu “ayb u fesâdı / Şalâhına ideler 1“ tikâdı 

Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar ta'zir ü teşhir 

Ahibbâ gibi zencirüü fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 
Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efğân u feryâd 
Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 
Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “Aziz oldı nişân-ı seng-i lanet 
Gören bâğ-ı cemâli zinetini / Unutdı kayd u bendi zahmetini 

Bile habs olmağ içün ehl-i hâlet / İderdi kaşd ile cürm ü şenâ' et 
Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 
Cünün-ı “ışk ile bed-rây u bed-hu / Kılur insân-ı nâdânı siyeh-rü 
Budur âyin ü kârı rüzgâruf / Safa virmez “inân-ı ihtiyâru 

Seher nergisleri gibi gözi nem / Deli göğli hazin ü cânı pür-gğam 
Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 
Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 
Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 

Olurdı tâcınufi üstinde mebhut / Dizerdi kanlu yaşı la“l ü yâküt 
İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ afia zindân 

Ne dem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 


Bu tertib ile geçdi niçe eyyâm / Fiğân u nâleden itmezdi ârâm 
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Dimâğı âsumânufi toldı sevdâ / Misâl-i “âşık-ı mecnun u şeydâ 
Günâhı bi-günâha itdüm isnâd / Güler ahvâlüme ahbâb u ezdâd 

Bu minvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 

Bu oldı dilde makşud u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
Şeref virmiş ağa fakr u fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 
Selâmet hânesi olmış o mesken / İrişmez aa dest ü pây-ı düşmen 
Irakdan Yüsufa olurdı dâ“i / Okurdı e/-firâk u el-vedâı 

Gözümüü nürı tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 
Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 
O derd-i “ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
Gama ögrendi derde oldı mu*tâd / Olurdı derd ü gamdan hâtırı şâd 
Hemişe zâhir ü bâtın muhaşşal / İderdi cümlesinüü müşkilin hall 
Birinüf düşi âsâr-ı selâmet / Birinüü bâ'is-i kahr u melâmet 

Enis idindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 

Kemâl ile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 

Ol esnâlarda bir düş gördi Reyyân / İrişdi göfiline havf ü hirâsân 
Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u süzân çeşmi hayrân 
Didiler bu düşe edgğâs u ahlâm / Afa lâzım degül i“lâm-ı ahkâm 
Unutdurduğını afdurdı Biri / Unutmışdı geçen kavl ü karârı 
Mübârek adı Yusuf kendü mahbüb / Kemâl-i fazl ile mergüb u matlub 
Yedi yıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 

Cev ü gendüm nitekim “ömr-i âdem / Cihân içre ola günden güne kem 
Hatâ vü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu'terif oldı Zelihâ 
Kibârufi tağa beüzer ihtişâmı / İrişse zulm ü bühtânufi ğumâmı 
“Azizüü zulm ile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 

Ecel “ayn-ı “ Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken' âna degdi “izzet ü câh 
Celâl ü şevketi şâhâne oldı / Şadâ-yı “adl ü dâdı dehre toldı 
Nazargâh-ı dil ü cân oldı Yüsuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 
Diyâr-ı Mışr ile mülk-i cemâli / İhâta eyledi “izz ü celâli 

Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 
Boşandı kise-i mâl ü hazine / Hemânâ döndi elsiz âsitine 

Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 


Yüzinden öâşinâlar nefret itdi / Kodı idrâk ü “aklı gibi gitdi 
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Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
Ser-â-ser derd ü “ayn-ı mâtem oldı / Vücudi halka-i bâb-ı gam oldı 
Fiğân eglence olur “aşıkâna / Mecâli kalmadı âh u fiğâna 

Tağıldı “akl u fikri “ırzı şındı / Niçe günler bu hâl ile geçindi 
“Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
Kenâr-ı Nile vardı hâr u has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 

Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 

Yoğ idi anuf istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 

Binerdi Yusuf ata şevket ile / Celâl ü heybet ile kesret ile 

Birikmiş bir yire kâfür u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
Misâl-i çeşm-i tir-endâz-ı mahbüb / Karası hüb u ağı dahi merğüb 
Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na“li olmazdı anufi yaş 
Dir idi koyufuz bu güft ü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 
Enin ü gamla olmasun hazin ol / Bağa olur yakınlarda yakın ol 

Safia yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göfülden afidı cânân 
Didi ey kıblegâh u secdegâhum / “Azizüm mesnedüm püşt ü penâhum 
Şadâ-yı hayl ü serhengân-ı şâhi / Mekân-ı mahşere döndürdi râhı 

O gün bu nâ-murâd u bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 

Elin kaldurdı ya'ni kim niyâza / Hudâ-yı çâre-bahş u çâresâza 

Didi ey Kâdiye”l-hâcât u Mescüd / Degüldür kimse senden gayrı ma“ büd 
Fakire “ayn-ı ma*şükı şefi“ it / Bafa dildârı münkâd u muti“ it 
Hidâyet eyledi ol Rabb ü Hâdi / Kabül oldı münâcât u murâdı 

Fiğân u nâle itdi hâlet-âmiz / Fiğânı oldı anufi şefkat-engiz 

Didi bu pire-zen kimdür bileydüm / Ağa eltâf u ihsânlar kılaydum 
Getürüf bafia anı ferd ü tenhâ / Sözinden câna geldi buy-ı takvâ 

Beni dil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 
Mahabbet Nili taşdı tâ ser-ü-pâ / Görindi mâcerâ-yı isteve İ-mâ 
Nikâhından olup zevk u şafası / Afia düşdi mahabbet in“ ikâsı 
Çerâğ-efrüz-ı “ışk u ferd-i bi-çün / Komaz bir derdmendi şöyle mahzün 
Segirdüp Mâh-ı Ken'ân çüst ü çâlâk / Tutup ardından itdi dâmenin çâk 
Kesildi lezzet-i nefs-i deniden / Çekildi “âlem-i 724 *u meniden 
Müköşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 

Muhit oldı afa “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 


Yedi yıllar ucuzluk oldı gâyet / Nebâtât ökdi bi-hadd ü nihâyet 
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4612 — Galâlüni'meti kılmazdı mektüm / Kapusına gelen gitmezdi mahrüm 
4643 — Babamuzdur bizüm Ya'küb-ı âfâk / Dedemüzdür Halilu'llâh u İshâk 
4645 o Du“â-yı devlet-i sultâna geldük / Kapufia himmet ü ihsâna geldük 
4646 (o Eger olursa bulutfu bu ihsân / Yiter sağa du' â-yı Pir-i Ken'ân 

4655 . Sizi habs eylesünler ehl-i divân / Olınca hâlüfüz i“lâm ü i“lân 

4657 Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya'kub / Şalâh u zühd ile memdüh u merğüb 
4659 oo Atamuz bir yafia giryân u mahzun / Oğul derdi idüpdür bağrını hun 
4663 o Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
4666 o Cemi*-i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 
4673 — Bile alufi gelüfi anda kalanı / Göfülden ref" idüü zann u gümânı 
4674 o Az akça virdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 

4677 o Sevindi hayli Ya*küb oldı handân / Bu zâd u nimete gösterdi şükrân 
4680 Girü tekrâr oldı zevk u şâdi / Du“ âdan afidılar hayrü”l-ibâdı 

4686 — İrişdi Yüsufa bunlar £e-mâ-kân / Du“âlar itdiler bi-hadd ü pâyân 
4691 o Dile gelmezdi hüsn ü hulkı anuü / Görür gözi idi halk-ı cihânufi 
4699 o Huşuşâ sizde “ilm ü ma'rifet var / Hamâkat sizlere olmaz sezâvâr 
4712 o Benibu hikmet itdi mest ü hayran / Elüü Yusuf eline befzer el-ân 
4714 o Gözine şahid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vâfir 
4721 — Biri feryâd u efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ“ -ı simin 

4722 o Aradılar orayı tâ ser-ü-pâ / Nişân-ı şa olmadı hüveydâ 

4725 o Getürdi bunları mahzün u giryân / Dil-i şeydâların kıldı perişân 

4728 o Girü efgân ü feryâd eylediler / Meh-i Ken'âna ağlaşup didiler 

4736 o Tutup bir kardaşın bu ehl-i “işyân / Kuyıya atdılar mahzun u giryân 
4739 o Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
4740 o “Acâyib derde oldılar giriftâr / Helâk itdi kamusın gayret ü “âr 

4742 — Didiler ey zahir-i derdmendân / Bizüm nokşânumuz bi-hadd ü pâyân 
4763 o Bize hödi“timâduf yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 
4775 o Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hürrem ü şâd 
4780 o Selâm itdi safia ol Hayy u Hâdi / Şeb-i gam gitdi geldi rüz-ı şâdi 
4785 (o Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u'âma 

4807 — İrişdi Mışra bunlar nâme ile / Katâr-ı üştür ü hengâme ile 

4814 (o Eyâlutfu mürüvvet 1ssı sultân / Budur makşud-ı dervişân-ı Ken' ân 
4817 o Zahir ü müşfik ol a'vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 


4820 (Didi neyler babafuz pir-i fani / Kesilmez mi dahi âh u fiğânı 


4830 
4831 
4834 
4835 
4842 
4848 
4849 
4857 
4858 
4867 
4870 
4874 
4875 
4877 
4880 
4881 
4890 
4893 
4900 
4902 
4907 
4913 
4918 
4923 
4925 
4930 
4944 
4955 
4956 
4957 
4978 
4979 
4980 
4981 
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Gıriv ü nâle toldurdı cihânı / Semâya irdi “âşıklar fiğânı 

Tahammül itmeyüb bu hâle insân / Olurdı her gören giryân u nâlân 
Aüup itdükleri cürm ü günâhı / Sürerlerdi yire ruy-ı siyâhı 

Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safa zevk u şâdi 

Ne aşşı zulm ile cevr ü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 
Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâböş / Ki râzi oldı andan her karındaş 
Birisin kılmadı ta“ zir ü teşhir / Kamusın itdi ihsân ile ta'zir 

O pirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bâl ü peri var 

Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 
Didiler afa ol sultân-ı şıddik / Senüf oğlun imiş tayin ü tahkik 
Duâ kıl bize kim Hakk ide mağfur / Bizüm cürm ü hatâmuz ola ma' zur 
Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
Sürür u zevk u şevk u şâdmâni / Tüvânâ itdi pir-i nâ-tüvânı 

Develer cem' olup yüklendi esbâb / Öfüne düşdiler ensâb u ahbâb 
Çıkup şehr ucına dek ehl-i Ken“ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 
Figan u nâle kopdı her yafiadan / Didiler bizi unutma du'âdan 

Giriv ü nâleler tutdı cihânı / Semâya irdi aşhâbı fiğânı 

Yöneldiler yola mesrur u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 
Görindi Hazret-i Ya“küb-ı Ken“ân / Rikâbında müridân u muhibbân 
Beyâz-ı lihye virmiş zinet ü fer / Meselde nürdan kandile beüzer 
İderler şevk ile tekbir ü tehlil / Gelürler Mışra toğru nitekim Nil 

O demde ağlamak tutdı cihânı / Pür itdi nâleler kevn ü mekânı 
Ziyâfet eyleyüp şubh u mesâda / Ta“alluk itdi Ya“ küba ziyâde 
“Ulüm-ı evvelin ü âhirini / Muhit olmışdı idrâk-i güzini 

Enis ü mahrem idi birbirine / Celis ü hem-dem idi birbirine 

Anutla söyleşürdi râz-ı tevhid / Olurdı gicesi kadr ü güni “id 

Size havf u recâ bâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 
Şu kim pâk itdi kalbin gıll u gışdan / Halâş oldı “itâb u serzenişden 
Şığâr ile kibârı kibr ü kine / Şo ucı döndürür gebr-i la'ine 

Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer“ -i şalâh ü zühdi ma“düm 
Bu râh-ı teng ü târiki güzer kıl / Bakâ şahrâlarına gel sefer kıl 

Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlim u mihenden 
Safa müştâkdur tahkik u ta“yin / HuZür-ı Hakda ervâhü”n-nebiyyin 


Oyalanma nuküş-ı “âlem ile / Geçürme günüüü derd ü gam ile 
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4983 — Uyandı h“âb-ı bi-ğafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göüli mesrür 
4991 Oo Safia geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi bifi dürlü gamlar 
5002  Murur-ı şubh u şâmı gözler idi / Ne ola “âkıbet hâlüm dir idi 

5041  Ğırivünüle vü feryâdu efğân / Bırakdı “âleme havfü hirâsân 
5042 — Nübüvvet bürcinüfi bedr-i müniri / Velâyet mülkinüf şâh u emiri 
5045 o Sevâd-ıa“zamufi pir ü cuvânı / Karalarla iderlerdi fiğânı 

5048 o Su'âlitdididi halkuf birine / Nedür bâ“is bu feryâd u enine 

5049 o Didi ey gâfil ü bi-hüşu hayrân / Ne günüüe turursın eyle efğân 
5062 o Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
5066 o Mezâr-ı Yüsufi kıldı ziyâret / Teni bi-“akl u cânı bi-firâset 

5071 O Habibi olduğı iklime vardı / Fezâ-yı Kevser ü Tesnime vardı 

5076 Oo Feleklerâdeme dâm-ı mihendür / Nücumı dâne-i mekr ü fitendür 
5077 Zemin ü âsumân cây-ı hatardur / Kişiye ejdehâ-yı heft-serdür 
5086 Oo Fenâsından ider havf ü hirâsan / Anufiçün ditrer evrâk-ı dırahtân 
5089 oMenaâlümâl ü emlâki nidersin / Ne deülü var ise korsın gidersin 
5100 Diridür “âlim-i nıhrir ü dânâ / Ölidür câhil ü nâdân u şeydâ 

5108 o Menâlü mâl ile fahr itmegi ko / Felek gibi yüküfi yığma yukaru 
5114 oYüze gelmez akar şunuü habâbı / Kesilmez ıZtırâb u inkılâbı 

5115 Kaçan dünyâya gelse ağlar etfal / Güler ahbâb u ensâbı be-her hâl 
5123 oOBunazm-ı gevherü silk-i cevâhir / Olupdur âhir-i “ömrümde âhir 
5127 Açılmaz söylemez nâdâna aşlâ /“Avâma eylemez meyl ü mahâbâ 
5130 O Kiminüf câmesi nakş u nigâri / Kimisinüü libâsı sâdekâri 

5138 — Zihi bahr-ilatif ünazme-ı şirin / Hıred gavvâşını eyler güher-çin 
5142 — Olur fazl ehlinüfi nâyib-menöbı / Cihân tahtında taşnif ü kitâbı 
5156 o Şahihü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anufi hattı ne küfi 
5169  Butellif-ilatif ü dürr-i ma“nâ / Hayâl-i hâşum oldı ekseriyyâ 

5172 Bu evrâkufi ki var zevk u şafası / Bahâruüi evvelidür ibtidâsı 

5177 o Temennâ olan ihsân u “atâdur / Okuyan difileyenden bir du'âdur 
5178 (o Budur “âlemde makşüd u murâdı / Du“ â-yı hayr ile yâd ola adı 

E7 Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 
E16 Cihânuü mücib-i gamdur sürurı / Gider âlât u esbâb-ı gurur 

E20 Kodı tenhâ anı “akl üdil ü cân / Meh-i Ken'âna uydı gitdi ol ân 
E21 O Zelihâğamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anuü göğli şikeste bunuf âbâd 


E25 Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 
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E30 Nihâl-i bâğ-ı “işmet şâh-ı ümmet / Şerifü”l-halk u sultânü”l-vilâyet 
ucuzluk (31 bolluk, bereket; refah, zenginlik. <ÖZS, /7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4298 o Yedi ter hüşedür ucuzluğa dâl / Ucuzluk ola gâyetde yedi sâl 
4598 o Yedi yıllar ucuzluk oldı gâyet / Nebâtât ökdi bi-hadd ü nihâyet 
uç (151 bir şeyin bitim noktası, son, baş, tepe. <YIS, 7S, ÖTS> 
919 Dürüğ-ı bi-fürüği itme peydâ / Yakın olur yalanuf ucı zirâ 
2537 — İdüp seyyâreler seyrin bahâne / Tururdı şehrüfi ucında şehâne 
2685 o Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şof ucı virân 
2862 o Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşâka cânân 
3967 (o Kesen barmakları ucını nâgâh / Cihânda hırş elini kıldı kutâh 
4401 (o Budur şof ucı “uşşâkufi makâmı / “Ulüvv-i câhı cây-ı ihtirâmı 
4452 — Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şofi ucı yâr didârı görinür 
4713 oOMeh-i Ken'ân idüp şevkın ziyâde / Nikâbı ucını kıldı güşâde 
4880 o Çıkup şehr ucına dek ehl-i Ken“ân / Anı gönderdiler giryân u nâlân 
4956 — Şığâr ile kibârı kibr ü kine / Şof ucı döndürür gebr-i la“ ine 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “dil ucuyla” ifadesi “gönülsüz olarak, yarım ağızla” anlamına 
gelmektedir (&£. dil ucuyla). 
688 TaZarru' eyledi Ya' kuba vâfir / Dil ucıyla icâzet virdi âhir 
2972 — Dil uciyle icâzet virdi dildâr / Veli göüline geldi niçe efkâr 
3012 — Dil uciyle virür oldı selâmı / Kesildi iltiyâm ile kelâmı 
4058 o Şehirde gezdürüp hayrü”l-“ibâdı / Dil uciyle dir idi bir münâdi 
ucı (birine) tokınmak (1) söz dönüp dolaşıp sonunda ona gelmek. <DŞD> 
2864 o Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yusufa hep 
uç |) sebep, vesile. <Y7S, ÖTS> 
ucından |1)J için, sebebiyle, sebepten, -den dolayı, yüzünden. <Y75> 
2959 o Temâşâ-yı cemâlinüü ucından / Kalur her kişi işinden gücinden 
uçmağ |1J cennet. <Y7S, KUBBEALIP 
5106 (o Cihânda şâhib-i idrâk-i bârik / Tamudan dür olur uçmağa nezdik 
uçmak (13) 
1. (kuş, böcek gibi kanatlı hayvanlar) havada yol almak, havada gitmek. <7S5, KUBBEALIP 
982 Gözümüü nurı göflümüğ sürurı / Uçupdur tâyir-i cânufi huZurı 
983 Ne “âlemdesin ey sultân-ı hübân / Kafesden uçmağ ister tâyir-i cân 


985 Hümâ gibi göke mi uçdı cismüü / Güneş gibi yire mi geçdi resmüü 
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1040 — Rivâyetdür ki murg-ı cân-ı gammâz / İdemez bir nefes uçmakda pervâz 
1162 o Uçar anufi elinden bülbül-i ruh / Bu râz andan olur olursa meftüh 
1183  İdüp iki kulağını per ü bâl / Uçup giderken esterler “aceb hâl 
1544 o Yürür biü şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anufila bifi cân 
1579 oGözinde uçar ol şehbâz-ı kudret / Hebâ olmış o cem' iyyet o şohbet 
2120 (Ne yire gelse sür'atle geçerdi / İverdi cânı bulıdı uçardı 
2318 İki ebrüsı befzer murğ-ı câna / Kanad açmış uçar güyâ cinâna 
3599 — Olurdıniçe yirden sineler çâk / Mekânından uçardı murğ-ı idrâk 
2. kaybolmak, ortadan kalkmak, yok olmak. <KUBBEAL 171P 
4967 o Yaşadukça yaşı oldı ziyâde / Huzurı uçdı bu mâtem-serâda 
3. (renk ve beniz için) solmak. <KUBBEALIP 
5009 o Yüzinden lâlezârui uçdı kanı / “Ayan oldı o dem dâğ-ı nihânı 
uçurmak (11) 
1. uçmasına sebep olmak, uçmasına yol açmak. <75, KUBBEALIP 
457 Hamuş eyler ecel bir gün zebânı / Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı 
2090 (o Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 
2335 o Güzelnice olur “âlemde görsün / Gurüri şâhbâzını uçursun 
2486 — Alındı Yüusuf-ı rüh-ı revânı / Uçurdı bülbül-i ten-âşiyânı 
2923 o Uçurduğufi gibi “Ankâ-yı cânı / Nihân eyle hemân bu öâşiyânı 
3507 o Çekersin ruzgâruü şiddetini / Uçurdufi murğ-ı cânufi râhatını 
4460 o Uçur cân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 
4504 o Hümâ-yı hüsnüği devrân uçurmış / Seni sakf-ı sa“ âdetden düşürmiş 
2. uçurumdan, yüksek bir yerden aşağı doğru düşürmek, yuvarlamak. <Ö7S> 
1938 Oo Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Ağa kim Tafrı urmış sen de urma 
3. kaçırmak. <Y7S, ÖTS> 
2966 o Alur uyhusını şehbâz-ı cânufi / Huzurını uçurmışdur cihânuü 
3213 Oo Dehânına düşen ehl-i hevânufi / Uçurur şevkını kandil-i cânuü 
“ud |3) 
1. öd ağacı. Ateşte yakıldığı zaman güzel koku yayan ince çubuklar hâlinde bulunur. Özellikle 
toplantılarda, tekkelerde vs. öd ağacı yakılırdı. <KX7; BURHAN, C UDİ, OTAL, ÖTS, ADŞS> 
2116 Oo Bişerdi “üd ağacıyle ta'âmı / Mu“attar eyler idi her makamı 


3031 o “Aşâsın “ud ağacından düzetdi / Şapanın kâkül-i târından itdi 
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2. Klasik Türk müziği araçlarından, iri karınlı, kirişli, mızrapla çalınan bir çalgı, ut. <K7, OTAZ, 
CÜD> 
2965 o Diyârında vücüd-ı cümle mevcüd / Fiğân eyler elinden nitekim “üd 
ufuk (1) gökle yerin birleşmiş gibi göründüğü hayali çizgi, göğün göze görünen kenarı, 
göz erimi, çevren. <K7, LN, 7S, ÖTS> 
3817 Kucağından çekildi çüst ü çâlâk / Ufukdan nitekim hurşid-i eflâk 
uğramak (12) 
1. maruz kalmak, karşılaşmak. <75, ÖTS, KUBBEALIP 
1028 — İlensemâh ile mihr-i cihâna / Başın kurtarmaz uğrar bir kırâna 
1847  Diriğâm'eyleyem ben bi-sitâre / Ne sihre uğramış bu mâh-pâre 
2193 o Vücüdum döndi güyâ ol habâba / Düşer girdâba uğrar ıztırâba 
2439 oo Çü Mâlik uğradı ibrâma vâfir / Yatıldı şatdı dildârını âhir 
2455 o Kişi aldursa yâr-ı nâzenini / O dem bilür neye uğraduğını 
2. yola devam etmek üzere, bir yere, kısa bir süre kalmak. <7S, KUBBFALTP 
2666 o Oradan yolcılar uğradı âhir / Beni gördi çeküp taşra çıkardı 
2671 o İderken şağa vü şola nezâre / Yolum uğradı bir üştür-süvâra 
2837 o Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 
3136 Oo Öpülmez büseden gizler dehânın / Kinâra uğramaz şaklar miyânın 
3236 Oo Fenâehlio dem uğrar belâya / Ki göfül vire “akil dilrübâya 
4424 o Kaçan Yüusufsuz uğrar idi leşker / Afa dirlerdi geldi ol gül-i ter 
4429 Bu gün Yusuf hilaf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 
uğratmak |(2| başına kötü bir şey gelmesine, hoş olmaya bir şeyle karşılaşmasına sebep 
olmak, rastlatmak, maruz kılmak, duçar etmek. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
2962 o Güler yüz gösterüp ehl-i fenâya / Niçe mazlumı uğratdı belâya 
5050 Ki gitdi Mâh-ı Ken'ânufi bakâya / Seni uğratdı bii dürlü belâya 
uğrı (8) hırsız, yol kesen. <Y7S, ÖTS, KUBBEALIP 
574 Kaçan uğrısını bulsa alurdı / Şeri“ atde kulı olur kalurdı 
3137 OoOUyumaz çeşmi befizer bâğbâna / Gül uğrusın getürmez gülsitâna 
4654 Sizi ben sezmezem kim toğrılarsız / Sözün toğrısı bu kim uğrılarsız 
4726 (o Didi Yusuf dimişdüm size uğrı / Bi-hamdi”llâh ki sözüm çıkdı toğrı 
4729 o Degülidi ölen kardaşı toğrı / Budur ol uğrınufi kardaşı uğrı 


4735 o Yalandur bunlarufi sözi inanmafi / Kamusı uğrılardur toğrı şanmaü 
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Uğru yatağı izinden bulunur (1) Kötülük yapmayı alışkanlık hâline getirmiş kimseler, ancak 
yaptıkları kötülüklerin izleri sürülerek bulunur. <SÜRDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 
1685 O Vişâlüf bâğına başdurma bâği / İzinden bulınur uğrı yatağı 
uğur (71) yol, yön, ön. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP Tanıklarda geçen “bir uğurdan” 
ifadesi “hepsini birden” anlamına gelmektedir (&X. bir uğurdan). 
162 Ser-â-ser “ayn idi hurşid-i zâtı / Bir uğurdan görürdi kâyinâtı 
1036 (o Uluşdı bir uğurdan itdi feryâd / Kıyâmet kopdı şandı âdemi-zâd 
1068 (o Ol anda âh ider bu bunda efgân / Ne müşkildür bir uğurdan iki kan 
1243 oo Uşüle uyıcı sâzende-kirdâr / Bir uğurdan ol ihvân-ı cefâkâr 
1384 o Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 
3114 o Şalâhuzühde ol kim ola mu'tâd / Bir uğurdan safia olur mı münkâd 
3117 Bir uğurdan yapılmaz bir “imâret / Te?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 
uğurlamak (4) çalmak, aşırmak. <Y7S, ÖTS> 
4719 o Uğurlayınca şâ'ını galâlüü / Komışlardı içine bir çuvaluü 
4815 o Kile uğurlayan şahsı bağışla / Şefi“ ol enbiyâ işini işle 
uğurlayınca (2| gizli gizli, gizlice. <Y75> 
2513 OoKemer-bendini şundukca seherde / Uğurlayınca eydürdi kimerde 
2820  İdüp bir “âşıkı makbül-i hazret / İderlerdi uğurlayınca şohbet 
uğurlanmak |1J çalınmak, aşırılmak. <Y7S, ÖTS> 
4721 Biri feryâd u efğân itdi ol hin / Uğurlandı didi ol şâ* -ı simin 
uğurluk (2) hırsızlık. <Y7S, ÖTS> 
4760 (Bize ol şofra koşduğufi birâder / Uğurluk itdi ahvâli mükedder 
4761 Oo Uğurluğı “ayân oldı bilindi / Mışır sultanı anı kul idindi 
uhuvvet (1) kardeşlik. <LN, CÜDİ, KT, KO> 
4747 o Güşâde olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anufi var idi hikmet 
“ukbâ (3) öbür dünya, ahiret. <X7; KO, ZN, CÜDİ, OTAL> 
631 Vire Hak zâtufa iki sürurı / Biri dünyâ biri “ukbâ huzurı 
“ukbâya gitmek (2) ölmek. <KANAR> 
2484 (Bir aydan şofira rüz-ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şâmdan “ukbâya gitdi 
2723 (Didi “ukbâya gitdi Pir-i Ken'ân / Yirini eyledi Firdevs-i Rahmân 
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ulak (1) haber götüren kimse, haberci. Devlete ait kâğıtları bir yerden başka bir yere 
götürüp getiren resmi memur hakkında kullanılan bir tabirdir. <7S, ÖZS, KUBBEALTI, 
OTDIS> 
2029 Ulaklar şaldı şarkufi pâdişahı / Diledi şâh-ı mağribden o mâhı 
ulaşmak (3) 
1. katılmak. <Y7S, ÖTS> 
1574 oOKemâl-i hayretinden “aklı şaşdı / Yaşınuü seyli deryâya ulaşdı 
2. yakınlık oluşturmak, yaklaşmak. <Y7S, ÖTS> 
3004 — Zelihâ Yüsufa uydı ulaşdı / Niyâzı zülfi gibi başdan aşdı 
4310 oOmâha hâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 
ulu, ulı (8) büyük, yüce. <7S, ÖTS> 
675 Bir ulu tag var idi Tur gibi / Düşinde çıkmış aa nur gibi 
1021 Oo Dönüp ol kurd bir pâre tumana / Ulu tağlara dek oldı revâne 
1056 (o Kımıldadı şanasın bir ulu tağ / Gamından eyledi yaşını ırmağ 
1322 oOUlu tağlar gibi üştür katarı / Karâr itdi kodı rây-ı firârı 
4628 o Birulu kârbân Ken'âna geldi / Fırat ırmağı gibi menzil aldı 
4717 oKoşıldılar bir ulu kârbâna / Meh-i Ken'âna oldılar revâne 
4813 o Eger olursa sultândan icâzet / İderüz bir ulu hayra delâlet 
ulı yol (1) büyük yol, cadde. <Y75> 
805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 
“ulüm (3) bilimler, ilimler, “ ilm”in çoğulu. <CÜDİ, LN, OTAL, KUBBEALTI, ÖTS> 
142 “Ulüm-ı “âleme “allâm u vâkıf / Adı ümmi veli ümmü”l-ma' ârif 
1453 oo Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “uluma 
4923 — “Ulüme-ı evvelin ü âhirini / Muhit olmışdı idrâk-i güzini 
uluşmak (1) (köpek vb.) inlercesine, uzun ve ağlar gibi ses çıkarmak, ağlaşmak, 
bağrışmak. <K7; ÖTS> 
1036 (— Uluşdı bir uğurdan itdi feryâd / Kıyâmet kopdı şandı âdemi-zâd 
“ulüvv (9) büyüklük, yücelik. <X7; ZN, CÜDİ, KANARI> 
4194 (o Şeref virmiş afia fakr u fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 
4401 (o Budur şof ucı “uşşâkufi makâmı / “Ulüvv-i câhı cây-ı ihtirâmı 
5162  Elinüü gölgesi gibi nigârufi / “Ulüvv-i kadri var ol sebzezâruü 
“uluvv-irifat (1) yüceliğin yüceliği. <BMS> 


174 Şeb-i mi“râcı fahr-i “âşıkândur / “Uluvv-i rif' atinden bir nişandur 
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ulüvv-i şan (5) yüce şan, şanı yücelik. <KANAR > 


1704 
2014 
2137 
4321 
5056 


1781 


2997 


1591 
1904 
2123 
2192 
2865 
3766 
3789 
4082 
4117 
444) 
4607 
4811 
4822 
4979 
5023 


97 
2170 
2763 


431 
2893 


“Ulüvv-i şânı var Al-i Nebi-vâr / Vücüdında risâlet meşrebi var 

“Ulüvv-i şânı var idi hemişe / Göğül alçakligini itdi pişe 

Kemâl-i şevkını zevk u şafâsın / “Ulüvv-i şânı ile kibriyâsın 

Bilindi Yusufu hulk-ı “azimi / “Ulüvv-i şânı zât-ı müstakimi 

“Ulüvv-i şânına teng oldı dünyâ / İdindi “âlem-i bâkide me 'vâ 

“ulvi (1) yüce; yükseklik. <X7; LN, CÜDİ, KANARI, OTAL> 
Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 
“ulviyyât (17 yücelikler, yükseklikler, ulvi şeyler. <K7, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
O “ulviyyâtdan söyler ma' âni / Bu süfliyyâtdan eyler beyânı 

ummak (16) olmasını istemek; beklemek. <Y7S, 7S, ÖTS, KUBBEALTP 
Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dahi ol zıli-i İlâhi 

Bu resme söyleyüp ol şem' -i rüşen / Şefaat umar idi irdüginden 

Olur takdir olan insâna ta“ yin / Yemez umduğını mihmân-ı miskin 

Gül umarken naşibüm oldı bir hâr / Devâ umarken oldum dahi nâçâr 
Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyân itdi o dildâr 

Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 
Naşib olmadı şeş derden murâdı / Yidinci kapudan umdı güşâdı 

Umardı rüy-ı makşüd ola peydâ / Taşavvurdan ziyân itdi Zelihâ 

Ölümlü hasta gibi zâr u giryân / Kimi görse umar derdine dermân 

İderdi gerçek olmak ihtimâlin / Umardı Yüsufuf rüz-ı vişâlin 

Misâl-i mâhiyân-ı bahr-i “âlem / Biri birin yimek umardı âdem 

Bizi güstaâh idüpdür lutf-ı sultân / Umaruz girü ihsân-ı firâvân 

Bize i“lâm idüfi Ya“ küb hâlin / Umar mı nur-ı “aynınuf vişâlin 

Ne umarsın bu fâni encümenden / Halâş ol kurtul âlim u mihenden 
Umardı hâdimü”l-lezzâtı cânı / Belürdi kendüde rıhlet nişânı 

“ummân (3) büyük deniz; okyanus. <X7, ZN, CÜDİ, KANAR» 
Çıkar bir katradan deryâ-yı “umman / Turur bir zerrede hurşid-i rahşân 
Temâşâ ehli guyâ bahr-i “ummân / Olurdı şâhib-i lulu vü mercân 

Eser kılmaz afia igğvâ-yı nâdân / Bulanmaz nitekim deryâ-yı “ummân 
umür (37 önem verilen işler, görevler, “emr”in çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
Kızın virdi anı dâmâd idindi / Umür-ı dinine üstâd idindi 


Hatâdan şaklar Allâh enbiyâyı / Naşib itmez umür-ı nâ-sezâyı 


1918 


4969 Oo Ferâğat geldi zevk-i saltanatdan / Elin çekdi umür-ı memleketden 
“unfuvân |1J gençlik ve güzellik başlangıcı ve en parlak vakti. <K7; LN, KO, CUDP 
3371 O Ele girmez yigitlik “unfuvânı / Bulunmaz bir dahi genc-i cuvâni 
unutmak (11) aklında kalmamak, hatırlamamak, hatırdan, gönülden çıkarmak. <75, 
KUBBEALTP 
862 Unutdı çekdügi cevr ü cefâyı / Hudâya şükr idüp sürdi şafâyı 
1918 Oo Ferâmüş eyledüü kavl ü karârı / Unutdufi bu garib-i rüzgârı 
2011 o Gözetdi emr-i takdir-i Hudâyı / Unutdı gitdi geçmiş mâcerâyı 
2478 o Unutma rüz-ı mahşerde fakiri / Olasın bu fakirüfi dest-giri 
3203 o Murâdidinme bu emr-i muhâli / Unut gitsün bu fikr ü bu hayâli 
3223 o Görince sevdüginüü peykerini / Unutdı söyleyecek sözlerini 
4070 o Gören bâğ-ı cemâli zinetini / Unutdı kayd u bendi zahmetini 
4260 (o Enisidindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 
4262 o Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki aa buğZ-ı “azimi 
4290 o Unutdurduğını afidurdı Bâri / Unutmışdı geçen kavl ü karârı 
4881 Oo Fiğânunâle kopdı her yaüadan / Didiler bizi unutma du'âdan 


unutturmak (2) unutmasına, unutulmasına sebep olmak veya unutmasını, unutulmasını 


sağlamak. <75, KUBBLFALTP 


3631 
4290 


713 
2004 
3834 


2371 


Didi şun bâde-i câm-ı vişali / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 
Unutdurduğını adurdı Bâri / Unutmışdı geçen kavl ü karârı 

“unvân |3) isim, vasıf, lakap. <X7, KO, CÜDİ, LN> 

Zarâfetde yalan düşler düzersin / Bizüm “unvânumuz ya'ni bozarsın 
Kadimi tavr u “unvânı ke-mâ-kân / Görinmez mâh-ı ruhsârında nokşân 
Didi ey devletüm “unvânı Yusuf / Sa“âdet mülkinüü sultânı Yusuf 

“ür (1) batıl, ayıp. <AHTER> 

Bu hüsnüfi câmesiyle olma mağrur / Alursa şâhibi eyler seni “ür 


urmak (44) 


1. vurmak, çarpmak. <Y7S, KUBBEALIP 


234 
328 
717 
827 
899 


Yüzi suyına ol Fahr-i Cihânufüi / Yüzine urma nokşânını anufü 

Zihi cemiyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 
Birisi olmış idi fitneye baş / Dilerdi ağa ura bir büyük taş 

O cismi kim gül ile urmaz idüf / Kalan ile berâber görmez idüü 


Tag üstinde mişâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir nara urdı oldı giryân 
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1082 (o Hakuü dergâhına yüzin urınca / Süleymândan alur hakkın karınca 
1279 (Birisi yüzine urdı tabanca / Kızardı darb-ı destinden bu gonca 
1289 Oo Demür âyineye dönmişdi eflâk / Şanasın mevc urur bahr-i hatarnâk 
1370 o Cemâli meş'alinde berk urur nur / Kamer ruhsârı dahi hâleden dur 
1676 — El oynın oynasa susenle lâle / Urur seng-i melâmet afia jâle 

1677  Şular şüride-hâl olsa ider “âr / “Aşâlar urur afia “aks-i eşcâr 

1714 o Cebini çin olur nâz itse her bâr / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
1938 Oo Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Ağa kim Taörı urmış sen de urma 
1941 (o Elinal pâymâl-i rüzgârufi / Yolını urma bir oklı şikârufi 

1975  İşitdi Yüsufufi lutf-ı kelâmın / Yüz urdı ayağına şordı nâmın 

2255 o Olurnâr-ı mahabbet “âşıka nur / Yüri Tur-ı vücüdi âteşe ur 

2332 — Eline aldı bir mir'ât-ı şafi / Görüp kendüyi urdı hayli lafı 

2349 o Teveccüh itmedi yüzine kimse / Kulağın urmadı sözine kimse 
2642 o Yüzinde dâne dâne katralar var / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
2747 o Mübârek başını aldı dizine / Yüzini urdı anufi gün yüzine 

2751 Oo Yüzine urmadı ammâ bu hâli / Hatâ-puş oldı mir?ât-ı cemâli 

2808 (o Kızarur yüzi kim nuş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 

3228 o Yire düşdi yaşı bârânı gibi / Yüz urdı pâyına dâmânı gibi 

3523 o Zıyâ-yı şem'i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem'e urdı 
3697 Gider bu egri râyı hâtırufidan / Od urma bâtınufa zâhirüüden 

3715 Oo Benümle eyleme vuşlat nizâ'ın / Ayağa urma hüsnümüfi metâ'ın 
3841 Oo Evümde h'âba varmışdum nihâni / Gelüp şeftâlüma urdı dehânı 
4028 (o Yakınlarda beni dür it İlâhi / Yolumı urmasun ehl-i menâhi 

4948 o Anufi kim “illeti vardur nihâni / Uruf pend ile şemşir-i zebânı 
5011 o Yolınurdı benefşe ile sünbül / Ururdı kendüyi yirden yire gül 

5065 Oo Dögündi sinesine urdı taşı / O taşı lal iderdi kanlu yaşı 

5095 — Bilüden inmiş oğluü olsa bâği / Afa Fârük gibi ur çomağı 

5171 O Ma'âni mevc ururken bahr-i dilden / Metâ“ -ı gayra dellâl olmadum ben 
2. (birini silahla) öldürmek veya yaralamak. <KUBBEALTP 

798 Urup öldürmemek “ayn-ı hatâdur / Siz ölince bir kayd-ı belâdur 

3. aksetmek, yansımak. <KUBBEALTP 

1063 o Şu kim ura meh-i nev gibi yara / Ola encüm misâli pâre pâre 

1572 o Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 


1830 Oo Güneş gibi ururdı ağa kendin / Çalardı yirlere serv-i bülendin 


1920 


3693 o Mücellâ hâneye “aks urdı cânân / İki mâh u iki hurşid-i rahşân 
4. takmak. <KUBBEFALTP 
1225 o Didiler Mâlike hiç olma gâfil / Bu kaçğın kula ur bend ü selâsil 
1228 (Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı aa zencir 
1719 o Dil-idivâneme yâr itdi tedbir / Şu“ â*-ı şems-i “ışkı urdı zencir 
3662 Diridi açıla bâb-ı ümidi / Evüf kapusına urdı kilidi 
5. darbe indirmek, yaralamak. 
159 Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 
“urs (1) düğün yemeği, toy. <AHTERİ, KÂMÜS, KUBBEALTI, ÖTS> 
2064 o Nişân esbâbı cümle hâzır oldı / Cihân âvâze-i “urs ile toldı 
“urüc |) yukarı çıkma, yükselme. <K7, KO, LN, CÜDP 
“uruc etmek/eylemek (3) göğe yükselmek, ağmak, yükselmek. <KANAR /> 
205 “Uruc itdi yedi evc-i semâya / “Anâşır çâr takın pâye pâye 
1160 o “Urüc eyle bu fâni encümenden / Du“ âlar eyle “ Azrâ 'ile benden 
3742. “Urücitdi makâm-ı pencgâha / Didi mihr ile ol zıll-ı İlâha 
urulmak (21 vurulmak, çarpılmak. <Y7S, ÖTS> 
3981 Oo Fiğân uâhına oldı bahâne / Urıldı “ışk atına tâziyâne 
4994 (o Dirigâ defter-i şâdi dürüldi / Sa“ âdet efseri yire uruldı 
“uryân |3) çıplak. <K7, KO, CUDİ, LN> 
1206 (o Otiğ-i kudreti görince “uryân / Geyürdi afa bir şâhâne kaftân 
“uryân etmek |1J çıplak etmek, açmak, soymak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1410 o Harâmi gibi “ışk-ı bi-emânı / Şoyar “uryân ider halk-ı cihânı 
“uryân olmak (1) soyunmak, çıplak duruma gelmek. <KUBBEALTP 
1347 o Yed-i kudretde şanki tiğ-i bürrân / Niyâm-ı câmesinden oldı “uryân 
uşanmak |5)J tekrarlanması, uzun sürmesi dolayısıyla bir şeyden hoşlanılmaz veya sıkılır 
duruma gelmek, bıkmak, bezmek. <7S, ÖTS, KUBBEALTP 
1986 Oo Taralma hecre incinme cefâdan / Uşanma şofı hayr olan belâdan 
3168 O Senüf derdüüle cânından uşanup / Yürür gün gibi divâra tayanup 
3493 o Güneşbirak kebüter gibi indi / Gicenüfi bum-ı şumından uşandı 
4409 o Uşanmışidi cân-ı nâ-tüvândan / Elin çekmiş idi kayd-ı cihândan 
4968 — Riyâsetden uşandı murğ-ı cânı / Komağ isterdi fâni âşiyânı 
“uşât (1) asiler, isyan edenler, günahkârlar, ““âşi”nin çoğulu. <X7, ZN, CÜDİ, 
KUBBEALTP 
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150 “Uşâta seyf-i islâmı çalındı / Nübüvvetle vilâyetler alındı 
uşlanmak (1J yadırganan, ayıplanan davranışlardan vazgeçmek, davranışlarına düzen 
vermek. <75, ÖTS, KUBBEALTP 
3092 o Belâsın kendüüe halk-ı cihâna / Gel e inşâfa uşlan a utan a 
uşul (5) 
1. asıllar, kökler, “aşl”ın çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, LN, OTAL> 
2377 o Göüülden “ışk-ı Yusuf zâyil oldı / Hemân aşl-ı uşule mâyil oldı 
usul ve füru |1J üst soylar ve ast soylar, atalar ve çocuklar, bir kimsenin soyundan olup 
kendisinden önce ve sonra gelen kimseler. <KANAR/, KUBBEALIP 
281 “Uşüliyle fürü'iyle İlâhi / Belâdan şakla ol zılI-ı İlâhı 
2. tertip, nizam, kaide. <K7, KANARI, OTAL, KUBBEALTP Aşağıdaki tanıklar “usul” 
kelimesinin musikideki özel anlamını çağrıştırmaktadır. Musikide düzüm (ritim) zaman ve mekân 
içinde tenasüptür. Usul ise belirli düzümlerden yapılan, kalıp hâlinde tespit edilmiş ölçüdür. Usul 
bir musiki eserinin ölçülmüş bulunduğu, belirli zamanlar ve darplar ihtiva eden, düzümün hususi 
ve kalıp hâline getirilmiş şeklidir. <TÜRK MÜSİKİSE> 
311 İşitse yolda bir şavt u enini / Uşul ile yürür her nâzenini 
1243 o Uşule uyıcı sâzende-kirdâr / Bir uğurdan ol ihvân-ı cefâkâr 
3362 o Uyardı her biri güyâ uşüle / Şafa virürdi her cân-ı melüle 
“uşşâk (36) 
1. âşıklar, “âşık”ın çoğulu. <K7, KO, CÜDİ, LN, OTAL, KANARI> 
11 Beni Ya' kub-veş kıl pir-i “uşşâk / “Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 
326 Ser-i “uşşâk nilüfer misâli / Ol âb içinde olmaz hiç hâli 
366 Çoğaldı âh-ı “aşık gibi “uşşak / Pür oldı evliyâ ile tokuz tâk 
528 Tolup “uşşakı ile rub“ -1ı meskun / Göz açdı lâle-veş her tagda Mecnün 
740 Mürebbi olmasa “uşşâka fürkat / Kemâle iremez mihr ü mahabbet 
1120 Olur “uşşaâka istifsar-ı cânân / Şabâ-yı âteş-i suzân-ı hicrân 
1149 Yaşadukca yaşasın çeşm-i “uşşâk / Şu ile mu'teberdür “ayn-ı âfak 
1153 OO gam kim eyleye cânânı mesrür / Dil-i “uşşâkdan hiç olmasun dür 
1416 (o Yüzinüf nuri idi berk-ı afak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
1527 Meger bir gice düd-ı âh-ı “uşşâk / Cihâna toldı târik oldı âfâk 
1708 O Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
1713 o Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 
1971 Oo Selâmile ider “uşşâka “izzet / Nihâl-i kaddin egmiş bâd-ı rahmet 
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2297 o Eyitdi kim budur ancak murâdum / Yazılsun defter-i “uşşaka adum 
2299 o Olayın dâhil-i ta“rif-i “uşşâk / İdeyin kendümi meşhür-ı âfâk 
2354 o Cemalüfi nakşına kim oldı nakkâş / Anuüçün “ayn-ı “uşşâkufi döker yaş 
2374 o Ne şuret kim ola “uşşâka makbul / Cemâli pertevinüf “aksidür ol 
2410 Görenler görmeyenler afia müştâk / Çoğalmış âh-ı “âşık gibi “uşşâk 
2531 o Çü seyre çıkdı ol hurşid-i âfâk / Tağıldı lâle-veş şahrâya “uşşâk 
2778 o Şurâhi dilber-i la'lin-kabâ-veş / Dil-i “uşşâka geldi şaldı âteş 
2862 o Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşaka cânân 
3329 (Yel esdükçe misâl-i âh-ı “uşşak / Yürekler gibi oynar idi evrâk 
3346 (o O gülşen Yusufuf “ışkıyle toldı / Hemân bir mecma'ü”l-“uşşak oldı 
3396 (o Dehânın açmadın cumhür-ı “uşşâk / Tuyardı hurdeyi ol Al-i İshâk 
3488 (o Kemâl-i“ışk ider “uşşâkı şâkir / Olamaz dilber istiğnâya kâdir 
3509 o Başufida od yanar mânend-i “uşşâk / Vücudu nâr-ı fürkat eyler ihrâk 
3604 Oo Sehâb içre nitekim berk-ı âfak / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 
3745 o Temennâ-yı dil-i mahzun-ı “uşşâk / Tesellâ-yı vücud-ı cân-ı müştâk 
4172 — “Abüsü'l-vech olup yürürdi “uşşâk / Gam-ı hicrân ile didâra müştâk 
4608 o Dütünler dütmeyüp odlar söyündi / Ocaklar âhsuz “uşşâka döndi 
4627 o Meger bir gün şafâ-bahş oldı âfak / Açıldı gonca-i makşud-ı “uşşâk 
Aşağıdaki tanık “Bir şeye aşırı derecede tutkulu olan kimse, tutkulu olduğu şeyi elde etmek için 
çevresindekileri dikkate almadan, içinler geçenler doğrultusunda hareket eder.” anlamındaki 
“Âşık âlemi kör, dört yanını duvar sanır.” atasözünü çağrıştırmaktadır. <$İ/RDE VE HALK 
DİLİNDE, TTA> 
1638 — Nihân itdüm şanur esrârı “uşşâk / Olur bir güşeden meşhur-ı âfâk 
2. Klasik Türk müziğinde bir makam. En eski ve esas makamlardandır. <KO, OTAL, TÜRK 
MÜSİKİSİ> 
336 Belürdi ney gibi “âşıkdan âvâz / Açıldı perde-i “uşşakdan râz 
1635 Oo Açanlar perde-i “uşşâkdan râz / Hicâbı perdesin çâk eyler az az 
2760  Zelihâ gördi serv-i gülşen-i nâz / Degüldür perde-i “uşşâka dem-sâz 
4401 (o Budur şoü ucı “uşşâkufi makâmı / “Ulüvv-i câhı cây-ı ihtirâmı 
utandurmak (2) utanmasına yol açmak, utanmasına sebep olmak, mahcup etmek. <7, 
KUBBEALTP 
2246 o Utandurdı “Azizi “izzet ile / Ziyâde hidmet ile hörmet ile 


3850 Şirâr-ınâr-ı bühtân-ı “azimi / Utandurdı o sultân-ı kerimi 
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utanmak |7) onursuz sayılacak veya gülünç olacak bir duruma düşmekten üzüntü 
duymak, korkmak, mahcup olmak. <7S, ÖZS> 
54 Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 
2614 (oOHemânollahzada cân irdi şandum / Görenlerden hicâb itdüm utandum 
2654 o Fakiri döstum bigâne şanma / Hicâbuf perdesin kaldur utanma 
3092 o Belâsın kendüüe halk-ı cihâna / Gel e inşâfa uşlan a utan a 
3628 o Utandı yir yüzine bakdı fwl-hâl / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 
3815 OoDidi cânsuz şanemden utanursın / Yazuklar safa ma'budum sanursın 
4840 o Şakiler zör-ı bâzüya tayanur / İşinden “âkıbet kendü utanur 
uyanmak (15) 
1. uyku durumundan çıkmak |z7ec.| gerçekleri kavrar duruma gelmek, bilinçlenmek. <75, 
KUBBEALTI, ÖTS> 
13 Derây-ı nâleden gönlüm uyansun / Mahabbet şem'i cân bezminde yansun 
347 Bu âteşle uyandı oldı handân / Kanâdil-i vücüd-ı cism-i insân 
1817 Bu zevkile bu şevk ile uyandı / Bakındı Yüsufın yanında şandı 
1994 o Uyandı uyhudan pür-şevk u hâlet / Yüzi handân u cânı pür-beşâşet 
2975 o Zuhura geldi bu râz-ı nühüfte / Uyandı nâgehân âşub-ı hufte 
3466 — Şakiler h'âb-ı ğafletden uyanmaz / Hemişe kendüzine hayr şanmaz 
3634 o Kapu “ayn-ı “adu gibi nühüfte / Demidür kim uyana baht-ı hufte 
3842 — Uyandum büse alurken lebümden / Elini çekdi sib-i gabğabumdan 
4285 Oo Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u süzân çeşmi hayrân 
4454 o Uyanur uyhudan bahtı müretteb / Göz açar tâli'i yılduzları hep 
4983 o Uyandı h“âb-ı bi-ğafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göüli mesrür 
2. (Bilhassa tarikat dilinde ışık, ateş vb.) yanmaya başlamak, yanmak. <Y7S, KUBBEALIP 
679 Uyandı nâgeh ol şem“ -i hidâyet / İrişdi cânına hayli melâmet 
1573 Oo Uyandı nâgehân ol şem' -i ruşen / Haberdâr oldı hüsni “âleminden 
2306 — Oten kim olmaya “ışk ile fâni / Uyanmaz kaşr-ı dilde şem' -i cânı 
2499 o Uyandımı benüm şem'-i sitârem / Bulındı mı oftulmaz derde çârem 
uyandırmak (4) 
1. uyarmak, ikaz etmek |zxec.| (topluluk, kişi vb. için) gerçekleri görmesini sağlamak, 
bilinçlendirmek, gözünü açmak. <Y7S, KUBBEALTI, ÖTS> 
146 Oo Çürüzi oldı rüz-ı mu“cizâtı / Uyandurdı uyurken kâyinâtı 
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2. (Bilhassa tarikat dilinde ışık, ocak, ateş vb. için) yakmak, alevlendirmek, tutuşturmak. <Y75, 

KUBBEALTI, ÖTS> 

1136 Oo Uyandurdı o şem' -i bâ-şafâyı / Afa kıldı “itâb-ı pür-cefâyı 

3401 o Bizi zevku şafâ câmına kandur / Gözümüz göflümüz şem'in uyandur 
uyanık (1) uyku durumunda olmayan, uyumamış; bilgili, haberli. <Y7S, 7S, ÖTS> 

1775 o Mülâkât oldı ma'şuka bu “âşık / Gözi uyhuda vü göüli uyanık 
uyarmak (10) 

1. uyandırmak, uykudan kaldırmak; irşat etmek, ikaz etmek. <Y7S, ÖTS> 

1537 o Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 

2355 OoOEyâ Tur-ıniyâzufi nur-ı zâtı / Uyardufi “ışkuf ile kâyinâtı 

3285 O Zelihâ difiledi Yusuf sözini / Uyardı uyhudan cânı gözini 

4970 Oo Meger bir gice Yusuf h'âba vardı / Gözi uyhuda vü göülin uyardı 

2. (ışık için) parlatmak, yakmak. <Y7S, KUBBEALIP 

70 Hüveydâ eyledi envârı bâğın / Uyardı hüsn-i hübânuü çerâğın 

638 Ferâmuş itdi Ya'kubuü yasağın / Uyardı illere râzı çerâğın 

653 Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 

2367 oOHudâarz eyleyüb nür-ı kemâlin / Uyarur cümlenüfi şem' -i cemâlin 

4460 o Uçurcân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 

45597 oo Uyarur tâli“-i şem' ini âhir / Olur nür-ı cemâl-i yâra nâzır 
uyhu (117 uyku. <7S, ÖTS> 

1770  Misâl-ilâle çeşm-i hün-feşânı / Yumuldı geldi uyhunuü zamânı 

1775 Oo Mülâkât oldı ma'şuka bu “âşık / Gözi uyhuda vü göüli uyanık 

1994 o Uyandı uyhudan pür-şevk u hâlet / Yüzi handân u cânı pür-beşâşet 

2113 Göz açup uyhudan mânend-i Nâhid / Döşenürlerdi yola hem-çü hurşid 

2966 o Alur uyhusını şehbâz-ı cânuü / HuZurını uçurmışdur cihânuü 

3104 o Giderdi gaflet uybhusın gözüüden / Hicâbuüi perdesin açdı yüzünden 

3285 o Zelihâ diledi Yüsuf sözini / Uyardı uyhudan cânı gözini 

4285 o Uyandı uyhusından çünki Reyyân / Teni lerzân u süzân çeşmi hayrân 

4454 o Uyanur uyhudan bahtı müretteb / Göz açar tâli'i yılduzları hep 

4970 o Meger bir gice Yusuf h'âba vardı / Gözi uyhuda vü göülin uyardı 

uyhuya varmak (1) uyumak. <7S, KUBBEALIP 


1537 o Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 
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uymak |(20|) (davranış, hareket, fikir vb.) karşısında mevcut kimse veya şeye göre 
ayarlamak, ona tabi olmak, ayak uydurmak. <7S, KUBBEALIP 
533 Görür Ya“ kubı hergiz “ışka döymez / Kelâm-ı mâni“ -i cânâna uymaz 
681 Uyup a'vân u enşâr-ı fesâda / İcâzet virmedi hayrü”l-“ibâda 
815 Nebi oğulları şeyfâna uydı / Karındaşın harâmi gibi şoydı 
1132  Sözine uydum a'dânuf yatıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 
1226 o Sözine uyman itmefi hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 
1620 o Gam-ı “ışkufi beni bi-çâre itdi / Dil-i divâne safa uydı gitdi 
1725 oOBafiapendeyleyen ehl-i hayâlar / Hemân fikr-i cemâlinden uyalar 
1834 (Belâ bahrine düşdi fülk-i cânı / Havâya uydı şabrı bâdbânı 
2708 o Hevâsına uyan keştiye bezer / Olur egrisi toğrusından ekser 
2761 Oo Hevâya uymaz egmez kimseye baş / Dehânı gibi itmez râzını fâş 
3004 — Zelihâ Yüsufa uydı ulaşdı / Niyâzı zülfi gibi başdan aşdı 
3191 Oo Hevâsına uyar evrâk-ı eşcâr / Düşer boynı üzilür âhir-i kâr 
3202 — Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kaşd idem bu hânedâna 
3362 o Uyardı her biri guyâ uşüle / Şafa virürdi her cân-ı melüle 
3468 o Şaman çübı gibi uyan hevâya / Düşer bir hufre-i derd ü belâya 
3669 o Uyup berg-i hazân gibi havâya / Vucudufi şem'ini virme şabâya 
4310 O mâha hâlesi gibi tolaşdum / Niçe gün sâye-veş uydum ulaşdum 
4685 (Bu on kardeş uyup bir kârbâna / Diyâr-ı Mışra dek oldı revâne 
5SIll OGözüfi h'âb-ı gafletden uyandur / Ki âdem pend-i ma“ kule uyandur 
E20 Kodı tenhâ anı “akl ü dil ü cân / Meh-i Ken“âna uydı gitdi ol ân 
uyıcı |1J tabi, uyuntu, mukteda. <Y7S, ÖTS, 17 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
1243 o Üşüle uyıcı sâzende-kirdâr / Bir uğurdan ol ihvân-ı cefâkâr 
“uyüb |(1)J kusurlar, ayıplar, ““ayb”ın çoğulu. <K7; KANAR, OTAL> 
4743 o Şımalutfeyle bu defilü kulubı / Şabâ-veş açma dâmân-ı “uyubı 
uyumak (10J uyku durumunda olmak. <7S, Ö7S, KUBBEALIP 
146 Çü rüzi oldı rüz-ı mu' cizâtı / Uyandurdı uyurken kâyinâtı 
496 Yaturken anası medfun u mestur / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nür 
774 Atamuzla turursın oturursın / Seni koduk uyur düşde görürsin 
1643 oo Uyumaz gice ile seyr ider mâh / Kılur eşhâşı nokşânından âgâh 
1771 — Uzanup kaşrı içinde Zelihâ / Uyurdı gülşen içre nergis-âsâ 
1965 Oo Namâz üstinde eylerken niyâzı / Uyudı kaldı çeşmi şâhbâzı 
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2522 o Uyurdı zevkile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 

2580 o Yimez içmez uyumaz hurrem olmaz / İşi ağlamağ oldı yüzi gülmez 

3137 Oo Uyumaz çeşmi befzer bâğbâna / Gül uğrusın getürmez gülsitâna 

4280 o Uyurken “âlem-i ma'nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 
uyuşmak (1) birbirine uymak. <7S, ÖTS> 

3441 — Tuyuldı hile ma'lüm oldı tezvir / Ki tedbire uyuşmaz emr-i takdir 
uyutmak (5) uyumasını sağlamak. <755, ÖTS, KUBBEALTP 

310 O Şadâ-yınağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevki tecdid 

1594 o Giceyle derdi olurdı firâvân / Uyutmazdı anı sevdâ-yı cânân 

2269 o Şokaklarda fiğânlar oldı bünyâd / Uyutmaz ehl-i Mışrı âh u feryâd 

2521 Oo Müdâm ahşamlar idi ol kamerle / Uyudurdı güzel efsânelerle 

2586 o Gırivünülesi halkı uyutmaz / İşitmez kimsenüü sözini tutmaz 
uzanmak (4) 

1. boylu boyunca yatmak. <7S, ÖZS> 

104 Rükü'a varsa cismi kâfa befzer / Uzansa iki pâyı kâfa beüzer 

1536 Oo Uzandı yatdı ol mihr-i cihântâb / Şarâb-ı nâzı oldı mucib-i h'âb 

1771 o Uzanup kaşrı içinde Zelihâ / Uyurdı gülşen içre nergis-âsâ 

2. uzun sürmek. <Y7S, ÖTS> 

4624 o Uzanur turmayup hicrân-ı Ya“kub / Misâl-i kâmet-i mahbüb-ı mergub 
uzatmak (6) 

1. uzunlamasına koymak. <KUBBEALIP 

2209  Buzibâ meclisüf ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 

2. ileriye doğru yöneltmek. <KUBBEALIP 

1299 o Tabancayla girişdüm anı dögdüm / Dil uzatdum afa gayetde sögdüm 

2214 (o Görüp senbüseden lutf-ı zebânı / Uzatdı halka çiniler dehânı 

3516 Oo Sağa nâr-ı mahabbet el uzatdı / Elüü aldı ricâl-i gayba katdı 

3667 Didi üftâdesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kutâh 

4846 (o Yetimi dögme haddinden ziyâde / Uzatma cevr elini nâ-murâda 
“uzlet (J bir tarafa çekilme; toplum yaşayışından kaçıp tek başına yaşama; yalnızlık. 

<KT, IN, TS, ÖTS> 

“uzlet etmek (2) kendi köşesine çekilmek. <KANAR/> 

4197 Oo Ferâğat “âleminde “uzlet itmiş / Ta“alluk lâmınufi kullabı gitmiş 


5067 o Görür cânânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 
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uzun (31) iki ucu arasında fazla uzaklık olan. <7S, ÖTS> 
793 Uzun bir taylesânı var perişân / Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân 
uzun boylu (2) boyu uzun olan. <75> 
525 Uzun boylu olup ol serv-i mevzün / Celâl ü ihtişâmı oldı efzün 


1543 oo Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine befizer o dildâr 
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U 

üç (2) ikiden sonra gelen sayının adı ve bu sayıyı gösteren rakam, 3. <75, 
KUBBEALTIP 
50599 — Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “ Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 
5156 o Şahihü sâlim itmez üç hurüfi / Ne nesh olur anufi hattı ne küfi 

üçünci (2) üç sayısının sıra sıfatı, sırada ikinciden sonra gelen. <75, KUBBEALTP 
3676 — Bu evde olmadı çün feth-i bâbı / Üçünci hâneye oldı şitâbı 
3677 o Gezüp ol mihr ile hâne-be hâne / İrişdiler üçünci âsumâna 

üftâde (7) düşmüş, düşkün, çaresiz; âşık. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
1321 O Vişâle irmiş üftâde misâli / Bulutlar ağlamakdan oldı hali 
2059 o Anufi üftâdesidür bende vü şâh / Zevâllüsi güneş eksüklüsi mâh 
2823 Bu üftâde “acâyib gayret itdi / Binüp bir keştiye ardınca gitdi 
3333 o Yire sâye şalar her serv talı / Degül üftâdeden her güşe hâli 
3506 (o Hazân yaprağına dönmiş “izâruf / “ Aceb üftâdesisin rüzgâruf 
3667 Didi üftadesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kutâh 
3805 Zihi lutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 

üftan (J düşen, düşerek. <X7, KO, OTAL> 
üftanü hizân (11 düşerek kalkarak, düşe kalkma, düşe kalka gitme. <XN, BURHAN, OTAL, 
ÖTS> 
996 Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 

üleştirmek |1J pay ederek dağıtmak, bölüştürmek. <7, YIS, KUBBEALTP 
2007 o Halâşu sıhhatı şükrânesine / Üleşdürdi ile vâfir hazine 

ülfet (| alışma, kaynaşma; görüşüp konuşma. <CÜDİ, LN, OTAL, KANAR 
ülfet etmek (1) dostluk etmek, ahbaplık etmek. <KANAR/> 
3188 o İdincenâr-ı “işyân ile ülfet / Gelür fasıklarun yüzine humret 

Ülker (1) Boğa takımyıldızında yedi yıldızdan meydana gelen yıldız kümesi, Süreyya, 
Pervin. Bir görüşe göre yedi bir görüşe göre de otuz iki yıldızın birleşmesinden ibaret bir yıldız 
kümesi olup bu hâliyle inci dizisine çokça benzetilmiştir. Gözyaşı, tane tane olması ve parlaklığı 
itibariyle Ülker yıldızına benzetilir. Sevgili aya benzetildiğinde âşığın gözyaşları da sevgilinin 
eziyetinden dökülen yıldız olur. BURHÂN, KI, ADŞ$S, EDEBİ TASVİRLER> 
3771 — Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 

ülü, ulü (| sahipler. <K7, KO, CÜDİ, OTAL> 
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ülül-ebşâr (2| basiret sahibi kişiler, görüş kabiliyetinde olan kimseler, kalp gözüyle gerçekleri 
görmesini bilenler, ileriyi görenler, basiret sahipleri. Kur'an'da dört ayette geçmiştir. <XO, 
CÜDİ, OTAL, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
31 Sözüm bâğını pür-envâr eyle / Nazargâh-ı üli”l-ebşâr eyle 
263 Ülü”l-ebşâra her tuğı nazargâh / Tarikat piridür yâ mürşid-i râh 
ümem (1) ümmetler, insan toplulukları, “ümmet”in çoğulu. <CÜDİ, LN, OTAL, ÖTS> 
361 Bu yolda Ka' be-veş sâbit-kadem ol / Ziyâretgâh-ı eşrâf-ı ümem ol 
ümid, ümmid |20J umma, beklenti, umut. <X7, CUDİ, LN, 1S, KANARI> 
57 Garib ü derdmend ü bi-kesem ben / Ümidümi nice senden kesem ben 
478 Şu dem kim ayrılam oğlancuğumdan / Ümidüm sevdügüm cânâncuğumdan 
849 Kuyıya atdılar kat" oldı ümmid / Şanasın gitdi tahte'l-arZa hürşid 
1203 — Bu vechile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 
1407  İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i feth-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 
2234 o Ümidi hâmesi yazmadı nâme / Muradı şâhı gelmedi kıyâma 
2904 o Güşâde eyledi müy-ı sefidin / Temennâ itdi hürşid-i ümidin 
3156 Oo Ümidi cânibinden açdı şohbet / O mâha kıldı yirden göke minnet 
3490 — Bu müşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 
3662 Diridi açıla bâb-ı ümidi / Evüf kapusına urdı kilidi 
3674 — Ne gam şâh-ı ümidüfi virmese ber / Mukadder olmayan olmaz müyesser 
ümid-i vaşl (1) kavuşma ümidi. <BMS> 
2010 o Ümid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 
ümid bu/oldur ki (4) Beklenti ifade etmek üzere kullanılır. 
60 Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
2046 (o Eger bu iltimâs olursa ma“hüd / Ümid oldur ki bizden ola höşnud 
2339 o Ümid oldur ki “ışkumdan gele hâl / Ola serv-i revânı baha meyyâl 
4800 o Ümidüm bu ki havf ide Hudâdan / Ola kim kurtula oğlum belâdan 
ümit kapusı (3) bekleneni gerçekleştireceği umulan kimse veya yer. <ÖTS, KUBBEALTP 
1170 o Ümidi kapusın itdi güşâde / Şafâ-yı hâtırı oldı ziyâde 
3183 o Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safa olmaya ma“lüm 
3786 o Teselli câmı ile kıldı handân / Ümidi kapusından açdı dermân 
ümidini kesmek (1J beklentiyi bırakmak. <Ö7S> 
3555 Oo Ümidin kesdi Yüsuf şohbetinden / Hilâl oldı o mâhuf gayretinden 
ümm (3) ana, anne. <K7, ZN, CÜDİ, OTAL, KANARI> 


1930 


ümmü”İ-habâyis (1) kötülüklerin anası; şarap, içki. OÖTS> 
2805 Olur her fitne vü gavgâya bâ'is / Anufiçün didiler ümmü”i-habâyis 
ümmü”i-ma“ârif (17 bilgilerin anası, çok bilgili. 
142 “Ulüm-ı “âleme “allâm u vâkıf / Adı ümmi veli ümmü”l-ma' ârif 
ümmü”İ-mü?minin |1J) müminlerin anası. OÖTS> 
382 İkiz toğurdı ümmü”l-mü *minini / Enisi hem-demi halvet-nişini 
ümmet (5) cemaat, kavim, bir peygambere inanıp bağlanan cemaat. <X7, LN, CÜDİ, 
OTAL> 
60 Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
2362 o Nedendür Ka'be-i zâtuüda şevket / Ki olmışsın ziyâretgâh-ı ümmet 
2732 o O kân-ıhimmetü sultân-ı ümmet / Bakâya fürkatümle kıldı rıhlet 
3024 — Nebiler oldı ümmet râ'iyânı / Bu sırruf hikmeti vardur nihâni 
E30 Nihâl-i bâğ-ı “işmet şâh-ı ümmet / Şerifü”l-halk u sultânü”-vilâyet 
ümmi |1J okuyup yazması olmayan. Ümmi olmak Hz. Muhammed'in Kur'an'da geçen 
bir vasfıdır. Peygamberin ümmi olması; onun insanlara aktardığı bilgilerin akıl, tecrübe ve duyu 
organlarıyla elde ettiği bilgiler olmadığını, çünkü onun bu anlamda bir tahsil görmediğini, tebliğ 
ettiği bilgilerin yüce kudrete, ilimi sınırsız Allah'a dayandığını ifade eder. <X7; N C UDİ, 
OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
142 “Ulüm-ı “âleme “allâm u vâkıf / Adı ümmi veli ümmü”l-ma' ârif 
üslüb (2) tarz, tavır, yol, biçim. <X7; KO, LN, CÜDİ, OTAL> 
2711 o Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yüsufa fevt oldı Ya“küb 
2860  Cihân içre budur âyin ü üslüb / Olur “ışk ehli mıknâtis-i mahbüb 
üst (37) 
1. bir şeyin yukarı, göğe doğru olan yanı. <X7, 7S, KUBBEALIP 
315 Oo Atüstindenigâr-ı sim-simâ / Güneşdür şanki tağ üstinde peydâ 
511 Anasınufi bir esvâbın bulurdı / Düşerdi üstine giryân olurdı 
899 Tag üstinde mişâl-i ra“d-ı bârân / Hemân bir nara urdı oldı giryân 
908 Yaşı gibi yüzi üstine düşdi / Şirâr-ı hecr ile yanup tutuşdı 
1004 Oo Buyur bizden ne istifsâr idersin / Sözüü baş üstine söyle ne dirsün 
1123 o Namâz üstinde iken geldi h“âbı / “İbâdet “aynınufi oldı nikâbı 
1364 o Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tur üzre nür-1ı Hak misâli 
1511 o Günolurdı ki ak ata binerdi / Sehâb üstinde hurşide dönerdi 


1965 Oo Namâz üstinde eylerken niyâzı / Uyudı kaldı çeşmi şâhbâzı 


1931 


2090 (o Müvekkel olmış idi elli hâdim / Ki üstinden kuş uçurmazdı dâyim 
2102 o Deve üstinde kızlar şanki gülzâr / Yanında sârbânlar nitekim hâr 

2186 o Gözi guyâki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları dud 

2357 o Kaşuf üstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüfde olupdur nokta-i nün 
2359 o Yazılmış “aynufi üstinde ser-i “ayn / Cemâlüfi muşhafını eylemiş zeyn 
2437 oo Anufi üstüne düşdi şems-i devlet / Getürdi anı kullâb-ı mahabbet 

2543 o Deve üstinde ol pir-i münevver / Okurdı şuhf-ı İbrâhimi ezber 

2589 o Segirdişdiler üstine ahibbâ / Anı kaldurdılar yirden hemânâ 

3456 o Mekesler eyleyüp mekruh u menfur / Bütüü üstine zâyid noktalar kor 
3572 o Eger kim yazsa bir şem'-i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 
3916 Oo Gerek “âli-cenâba kavl-i ma“kül / Yüce tağlarufi üstinden aşar yol 
4150 ( Olurdı tâcınufi üstinde mebhüt / Dizerdi kanlu yaşı la“l ü yâkut 

4844 — Güreşçi kısmını gör ey tebâhi / Alur üstindekin altına gâhi 

4958 o Bu sözler kaşr-ı Cemşide yazılmış / Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış 
5012 Düşerdi yüzinü üstine enhâr / Nitekim eşk-i çeşm-i “âşık-ı yâr 
üstüne ditremek |1J çok sevdiği şeyi ya da kimseyi bir zarar gelmesin diye, özenle korumak. 
<DŞD> 

1690 o Güneş gibi idüp mihrüf pişe / Senüf üstüfte ditrerdüm hemişe 

üstüne yıkmak |(1)J bir suçu başkasına yüklemek. <DŞD> 

4312 O serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “âşıkı üstine yıkdı 

2. bir kimsenin kendisi, şahsı. <KXUBBEFALTP 

3234 o Senüülutfufa yok bende liyâkat / Açılmaz üstüme “ayn-ı sa“ âdet 
3420 o Güneş gibi kolu boynuma şalsaü / Kamer gibi toğup üstüme gelsefi 
3541 O Meger nokşân-ı “ışkum oldı mâni“ / Ki toğmaz üstüme hürşid-i tâli* 
3884 o Zelihâdan ben oldukca gürizân / Düşer üstüme ol hurşid-i Yezdân 
üstine, üstinde (6 hakkında, dair, ilişkin, üstüne, üzere, üzerine. <X7, KUBBEALTI, ÖTS> 
398 Bu râzı eyledi Ya' küba ifşâ / Bu hidmet üstine oldı hemânâ 

487 Bu hâl üstinde kıldı anı da' vet / Eyitdi aa ey kân-ı mürüvvet 

504 Konuklarlardı ol yâr-ı be-nâmı / Ta'âm üstinde bu idi kelâmı 

2232 — Bu hal üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 

3003 (Bu hal üstine geçdi niçe demler / Biri birine virürdi elemler 


4595 oo Vücudında açıldı “ayn-ı tâ'at / Bu hâl üstine geçdi niçe müddet 


1932 


üstâd (4| herhangi bir ilimde veya sanat alanında bilgi ve söz sahibi olan, üstün bir yeri, 


tam vukufu olan kimse, muallim, usta, <ZN, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 


75 
431 
3348 
4076 


464 
2445 


Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofra a“dâd 
Kızın virdi anı dâmâd idindi / Umür-ı dinine üstâd idindi 
Yapıldukda o bâğ-ı cennet-âbâd / Miyânında iki havzZ itmiş üstâd 
Kimine ma'rifetde oldı üstâd / Kimin Hak cânibine itdi irşâd 
üstüh'ân (2) kemik. <X7; .N, CUDİ, KANARI> 

Delil-i küy-ı cânân terk-i cândur / Nişân-ı râh(-1) Ka“ be üstüh“ândur 
Tokınur boynuzınuü üstüh“ânı / Meh-i nev gibi yırtar âsumânı 


üstüvâr || sağlam, kuvvetli, metin; emniyetli, kendisine itimat edilen kimse. <K7; £Z, 


LN, CÜDİ, KUBBEALTP 


üstüvar olmak (2) sağlamlaşmak. <KANARP» 


307 
3418 


Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı / Naziri yok müsellem her binâsı 
Semend-i devlete şâhum süvâr ol / Hemişe bermurâd u üstüvâr ol 


üşenmek (1J kendinde bir gevşeklik duyarak bir işi yapmaya istekli olmamak, gevşek 


davranmak. <75, KUBBEALIP 


250 


Üşenmez yel gibi yol zahmetinden / Huzür itmez kemâl-i gayretinden 


üşmek |(5J) hep birden bir yerde toplanmak, birikmek, üşüşmek, toplanmak, yığılmak. 


<YTS, ÖTS, KUBBEALTP 


1563 
2687 
4164 
4702 
4795 


1179 
1260 
1322 
2076 
2157 
2541 
2555 
4807 


Tecelli nârına yandı tutuşdı / Şerâr-ı nâr-ı gam başına üşdi 

Şular kim oldılar sultân-ı “âlem / Üşer mecnün gibi başına “âlem 
Çü maşrık şahbâzı dâma düşdi / Gurâb-ı garb şehr-i Şâma üşdi 

Bu esnâda çekildi anda nimet / Simât-ı ni“ metine üşdi kesret 
Odur “âlemde sultân-ı hıredmend / Afa halk üşmeye divâne-mânend 
üştür (11) deve. <X7, KO, LN, CÜDİ, OTAL> 

Katâr-ı üştür ile ba'Zı tüccar / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 
Binüp bir üştür-i sermeste fil-hâl / Çekildi yola tağlar gibi ahmâl 
Ulu tağlar gibi üştür katarı / Karar itdi kodı rây-ı firârı 

Bulutlar gibi üştürler katârı / Pür itdi lâlezâr u kuhsârı 

Katâr-ı üştür akdı seyl gibi / Sürindi Mışra geldi Nil gibi 

Biner bir üştür-i ejder-misâle / Zühaldür şanki gerduna havâle 
Meger bu üştürüfi düşdükçe râhı / Görürmiş Yüsufi Ken“ ânda gâhi 


İrişdi Mışra bunlar nâme ile / Katâr-ı üştür ü hengâme ile 


4879 


1933 


Bulutlar gibidir üştür katârı / Sürerdi şanki âhı rüzgârı 


üştür-süvâr (2) deveye binen. <KO, KUBBEFALTP 


1358 
2671 


4878 


2833 
3551 


60 
304 
664 
1213 
1364 
1366 
1861 
2053 
2181 
2779 
3328 
4183 
4445 
5075 


3191 
4314 


O râh-ı gurbetüü üştür-süvarı / Geyindi bir libâs-ı zer-nigârı 
İderken şağa vü şola nezâre / Yolum uğradı bir üştür-süvâra 
üştüran |1J develer. 

Yüridi üştürân-ı rıhlet-i yar / Kımıldandı yirinden şanki kühsâr 
üşürmek |1) saldırtmak, musallat etmek. <75, YIS, ÖTS> 
Eger nakş eylese Mecnün resmin / Üşürürdi ata tayyâr kısmın 


Tuyurur genc-i “ışkı âh-ı serdi / Üşürür başına zenbür-ı derdi 


üzre (14) üstünde, üstte, yukarıda; üstüne, üzerine, üzere. <K7;, KUBBEALTI, ÖTS> 


Şırât üzre kamu ümmet geçerken / Ümidim bu ki anda höş geçem ben 
Büyüt biri biri üzre güyâ / Niçe beyt ile bir divân-ı- ra“nâ 

Havâ kesb eylesün serv-i revanufi / Yiri baş üzredür gül gibi anufi 
Bu cânibde ser-i küh üzre ihvân / Gezerlerdi perişân u peşimân 
Cemel üstinde görindi cemâli / Ser-i Tur üzre nur-ı Hak misâli 

Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 

Olup kayd-ı cihândan fârigu”l-bâl / Bu minvâl üzre geçdi bir iki sal 
Senüfi olsun senüfi bu dürr-i şehvâr / Sözüfüü cân u baş üzre yiri var 
Kapusı üzre anı kazdururdı / Yıluf târihin anda yazdururdı 

Şurâhi başı üzre sâğar-ı mül / Tururdı şan ki açılmış karanfül 

Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 

Bu minvâl üzre oldı kil u kâli / Tozutdı hâkini bâd-ı melâli 

Kararup kalur idi kaşı gibi / Yüzi üzre düşerdi yaşı gibi 

Görinmez bir kazâdur mevt-i âdem / Başiret üzre olmaz “ayn-ı “âlem 
üzülmek (2) kopmak, kırılmak, kesilmek. <Y7S, Ö7TS> 
Hevâsına uyar evrâk-ı eşcâr / Düşer boynı üzilür âhir-i kâr 


Üzilmez incelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 


1934 


V 

vâcib |) terk edilmesi caiz veya mümkün olmayan, din açısından terk edilmesi günah 
olan ilahi emir. Fakihlerin çoğunluğuna göre farz ile vacip arasında bir fark yoktur. Farz, delalet 
ve sabit olması bakımından kesin delille sabit olmuştur; vacip ise kesin olmayan zannı bir delille 
sabit olmuştur. Farzda olduğu gibi vacibin dekesin olarak yapılması gerekir, yerine getiren sevabı, 
özürsüz olarak terk eden ise cezayı hak etmiş olur. <X7; ZN, DİNİ KAVRAMLAR> 
vâcib olmak |(1J gerekmek. <KANAR> 
2906 (o Kizirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüfi vâcib oldı imtisâli 

vâdi (4J iki dağ arasındaki uzun çukur; bir nehrin aktığı yer, yatak. <K7; ZN, CUDİ, 
KUBBEALTP 
349 Şular ağlar ifilder küh u vâdi / Kamunufi “âlem-i vuşlat murâdı 
599 İilder bu şadâdan küh u vâdi / Belâdur inkıtâ“ ü ittihâdı 
1023 (o Çağırdı yırtıcı kısmını bir bir / Kamusın itdi bir vâdide hâzır 
2611 (Bu vâdilerdeki âb-ı zülâli / Bu şehr içinde şıbyân u ricâli 

vafir |23) çok, bol. <K7, KO, LN, CUDP 
688 Tazarru“ eyledi Ya“kuba vâfir / Dil ucıyla icâzet virdi âhir 
1073 — İlendi Hazret-i Ya'küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 
1110 Aradı ol kemân-ebruyı vâfir / Nişânın bulmadı kat kaldı âhir 
1266 Oo Orada ağladı hâlini vâfir / Bu geçmiş mâcerâyı aödı bir bir 
1300 Felek âyinesine oldı nâzır / Elin kaldurdı düşnâm itdi vâfir 
1502  Dizilmiş tâcına vâfir cevâhir / Nücüm ile nitekim çarh-ı dâyir 
1805 (O Bu resme hâlini “arz itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 
1935 Oo Öpesin dâmen-i cânânı vâfir / Afiasın mâcerâ-yı eşki bir bir 
2007 (o Halâşu şıhhatı şükrânesine / Üleşdürdi ile vâfir hazine 
2418 o “Aziz-i Mışra itdi vâfir ibrâm / Cemâl-i pür-kemâlin kıldı i“lâm 
2439 oo Çü Mâlik uğradı ibrâma vâfir / Yafıldı şatdı dildârını âhir 
2610 Bu Ken'âniilini söyleşdi vâfir / Seni oğullaruüı şordı bir bir 
2956 o Birinden eyledi vâfir şikâyet / Didi ey server-i mülk-i melâhat 
3777 o Teselli itdi vâfir Mâh-ı Ken'ân / Taşavvur itdi kim cân itdi ol ân 
3976 Oo Çoğaldı “âşık-ı bi-çâre gâyet / Ölümlü hasta vâfir bi-nihâyet 
4152 o Görüp ser-müzesin ağlardı vâfir / Olurdı “ayn-ı tazim ile nâzır 
4291 o Varup Reyyâna ta'zim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu' abbir 


4634 (o Didiler bizde yokdur mâl-ı vâfir / Ki olavuz galâl almağa kâdir 


1935 


4674 o Az akça virdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 
4684 (o Gider bizden yaramaz itikadı / Bize vâfir virür varınca zâdı 
4714 o Gözine şâhid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vâfir 
4737 o Ezâalaridüp ol mazluma vâfir / Kulumuzdur diyü şatdılar âhir 
4810 (Ki kurdaşlı toyınca karnı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 
vâh |(1)J üzüntü, keder, feryat, figan; yazık. <CÜDİ, KT, LN, KANARI, KUBBEALIP 
Tanıkta geçen “âh u vâh” ifadesi “dövünme, sızlanma” anlamındadır (24. âh u vâh). 
4591 — Muhit oldı afia “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 
vahdet (15) birlik, teklik, yalnızlık; Allah'ın birliği, “kesret” mukabili. |42s.| her şeyi bir 
olarak ve bir içinde, nesneleri Allah ile görmek. <X7; ZN, C UDİ, ADŞS, DİNİ KAVRAMLAR> 
72 Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı / Olupdur vahdet-i zâtı nişânı 
105 Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücüda varsa olur dâl-i vahdet 
266 Zebânı tercemân-ı râz-ı hikmet / Dehânı mahzen-i esrâr-ı vahdet 
267 Yed-i kudretde zât-ı pâki şemşir / Vücüdı hânekâh-ı vahdete pir 
379 Hatâdur kâmile kesret belâsı / Devâdur “âkile vahdet şafası 
620 Anuüla sırr-ı vahdet söyleşürdi / Kelâm-ı “ilm ü hikmet söyleşürdi 
2147 o Zelihâ kesreti ile bu kesret / Karışdı bir birine itdi vahdet 
2385 O Mecâzi köprisinden geçdi gitdi / Hakiki gülşeninde vahdet itdi 
2603 (Beni vahdet şarâbı mest idüpdür / Karârum kalmayup “aklum gidüpdür 
2886 (o Anımesteyledi vahdet şarâbı / Hatâdan hiç fark itmez şavâbı 
2995 — Birisi “âlem-i vahdetde hayrân / Birisi mübtelâsından gürizân 
3670 o Şabürol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 
4594 o Hakikat bahrinüü bildi dilini / Şu gibi buldı vahdet menzilini 
5073 o Münevver oldı vahdet pertevinden / Çekildi çıkdı bu zulmet evinden 
Aşağıdaki tanıkta vahdet, “uyku” anlamını çağrıştırmaktadır. Sufiler uykuya vahdet derler. 
Tasavvuf ehli, uykudan uyanan, abdest alıp ihvan arasına taşınan kişiye de “Vahdetler aşk olsun” 
derler. <7TDGDA> 
437 Bu kesretden irüp Ya“ kuba vahdet / Seherden eyledi Ken“ âna rıhlet 
vâhib |J hibe eden, bağışlayan, bağışlayıcı. <K7, LN, CÜDİ, KANARI> 
vâhibü”l-ihsân (1) ihsan veren, eden. <OÖTS> 
3282  Yaradılmışlarufi sultânı oldur / Cihânuüi vâhibü”l-ihsânı oldur 
vâhid (3) 
1. bir, tek. <K7; KO, CÜDİ, KANAR 


1936 


75 Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofira a“ dâd 
2. “Tek, zatında, sıfatlarında, isim ve hükümlerinde asla ortağı ve benzeri olmayan” anlamında 
Esmâ-i Hüsnâ?dandır. <X7, KO, KUBBEALTI, DİNİ KAVRAMLAR> 
63 Hamid ü Hâmid ü Hayy u Ebeddür / Vahid ü Vâhid Ferd ü Şameddür 
Vahid (1) yalnız, tek, emsalsiz. <X7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
63 Hamid ü Hâmid ü Hayy u Ebeddür / Vahid ü Vâhid Ferd ü Şameddür 
vahidü”d-dehr (1) asrın en seçkini, yeganesi, zamanın tek insanı. <KANARJ, KUBBEALTP 
868 Feridü”l- aşrıyam mihr-i cemâlüfi / Vahidü?d-dehriyem şehr-i kemâlüü 
vakâr, vekâr (6| ağırlık, ağırbaşlılık, temkinli olma. <X7, .N KO, C! UDP> 
30 Virüp arz-ı mukaddes i“ tibârın / Sevâd-ı nazmumuf artur vekârın 
3091 — Kanı bir “âlemüf şâhib-vekârı / Seni öldürse hayra girse bâri 
3373  Harâmitdüf vişâlüf lezzetini / Yire çaldufi vakârum hörmetini 
3642 o Vakârum şişesini taşa çalma / Yüzümül şuyunı toprağa şalma 
3701 Oo Şadâkat kalasından taşra çıkma / Vekâr u şevketüü “ırzını yıkma 
4054 — Başından Yusufuf tâcı alındı / Vakârı mihri toprağa şalındı 
vâkı'a |(2J rüya, düş. <K7; KO, LN, CÜDP 
28 Olup her vâkı“am hayr ile ta“bir / Şabâ gibi sözüm olsun cihân-gir 
1706 (o Ziyâ-yı “ayn-ı “aklı itdi zâyil / Degüldür vâkı*am tabire kâbil 
vâkıf (4) haberdar, vukuf sahibi, gözü açık, bilgi sahibi. <X7; KO, LN, CÜDP 
142 “Ulüm-ı “âleme “allâm u vâkıf / Adı ümmi veli ümmü”l-ma' ârif 
1144 o Belâdandurola ol “ayn-ı “ârif / Ki ide kendü nokşânına vâkıf 
vakıf olmak (2) bilmek, öğrenmek, haberdar olmak. <KUBBEALIP 
3837 o Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif / “Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 
4647 o Bu ahvâle ki Yusuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 
vakt (11) 
1. zaman, saat; çağ. <K7, LN, CUDİ, KANARI> 
508 Gelecek vakt irişdi gelmedi âh / Diriğâ olmadum hâlinden âgâh 
1157 Mübârek sâ'at idi vakt-i merğüb / Bulışdı Hazret-i Cibrile Ya“küb 
3302 Kişi kâriyle eyler vaktini hoş / Melâl-i gurbeti olur ferâmuş 
3409 — Şafâ eyyâmıdur vuşlat zamânı / Ganimet bil bu vakt-i şâdmânı 
3533 (Ne höş vaktüfine “âli “âlemüü var / Ne derdüü var ne bifi dürlü gamuf var 


3700 Gelür şabr ile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâadmâni 
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2. (isim tamlamasının ikinci öğesi olarak) bir işin olageldiği, yapılageldiği saat, gün veya mevsim. 
<KUBBEALTP 
4 Seher vakti gibi mihrüfle bi-bâk / Yakamı dâmenümden ideyin çâk 
1742 o Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya'ni yavuz gözler gezendi 
1765 — Zelil itme fakir-i nâ-tüvânı / Şefâ' at vaktidür ihsân zamânı 
3632 — Giriftâr olmışuf ol mihribânı / “İnâyet vaktidür ihsân zamânı 
vâlâ (2) yüz örtüsü olarak kullanılan bir çeşit ince, ipekli kumaş; başörtüsü. <£Z, Ö7TS, 
KUBBEALTI> Tanıklarda “al/kızıl vala” ifadesi kullanılmıştır. Bu konuda Koçu, “Kırmızı 
valalar yüzyıllar boyunca gelinlere duvak olarak da kullanılmıştır. Köylerimizde gelin duvağı hâlâ 
al valadan olur.” açıklamasında bulunmuştur. <GİYİM KUŞAM> 
2101 (o Kuruldı al vâladan tutuklar / Şafakda kaldı güyâ şems-i enver 
3593 o Düşerdi “ârıZına zülf-i pürçin / Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin 
vali |1) bir vilayetin idaresiyle görevli kişi. <XK7, LN, CUDP 
4596 o Nebiyyu'llâh çü Mışra oldı vâli / Zemâne halkınufi höş oldı hâli 
vâlide (1) ana, mader, anne. <K7, ZN, CÜDİ, KANARI> 
1267 o Didi ey vâlide bildül mi hâli / Ne kıldı bafa Ya'kubufi “ayâli 
vâlideyn (4| ana baba, ebeveyn. <X7; LN KO, KUBBEALIP 
1272 — Belâ-yırâh-ı gurbet zecr-i devran / Firak-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvân 
2889 Oo Esirge kendüfü hem vâlideyni / Koma mâbeynüfe bu şur u şeyni 
2934 o Hemân-dem oldı İsmâtil âzâd / Bu hâle vâlideyni oldılar şâd 
4973 o Megerlevh-i misâle bakdı “aynı / Görindi geldi afia vâlideyni 
vâlih (1) hayran, hayrette kalmış, sersem. <X7; ZN, KO, CÜDP 
706 Elinden rüzgârufi vâlih ü zâr / Misâl-i “âşık-ı divâne-i yâr 
var |183)J kâinatta veya düşüncede bulunan, mevcut olan, “yok” karşıtı. Sahiplik bildiren 


olumlu isim cümleleri kurar. <Y7S, 7S, KUBBLFALIP 


15 Anuüi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 
52 İde geldügüü ihsânı “atâ kıl / Oüulmaz derdümüz vardur devâ kıl 
67 Şıfatında şafâ âyinesi var / Teveccüh ehli görür anda didâr 


109 Beni Adem degüldür hiç hâli / Kamu eşyânufi anda var misâli 


110 “Acebdür bu tılısm-ı cism-i insân / Ki var anda hezârân genc-i pinhân 
113 Bu deülü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 
121 Nebiler olıcak vaşfında “âciz / Bizüm ne sözümüz vardur kimüz biz 


144 Harirüfi virdi bâzârın kesâda / Riyâ var ol metâ“ -ı kibriyâda 
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Arada çünki kurb-ı manevi var / Ba'id olursa olsun şüretâ yâr 
Hezârân kulı var begler begidür / Kırallar âsitânınufi segidür 

O gün gün var iken gördüm hilâli / Hemân ebrusınufi olmış misâli 
Felekler gibi var zâtında şevket / Binâsı ehl-i “irfan gibi kat kat 
Getür safa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya'kubı haberdâr 
Var idi anda âyat-ı nübüvvet / Nişan-ı saltanat âsâr-ı devlet 

O yirde var idi bir mefhar-i nâs /“Amü-yı Yusuf idi adı İnâs 

Var idi hem celâli hem cemâli / Yoğ idi zât-ı pakinüfi misâli 

Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 
Niçe hâşıyyeti var idi her bâr / Ki anuüla şifâ bulurdı bimâr 

Şakın bu hıffetüü bir sıkleti var / Bafa fürkat safa çok zahmeti var 
Bir ulu tağ var idi Tur gibi / Düşinde çıkmış afa nur gibi 

Cihânuü haylice ra“nâlığı var / Gülistânufi “aceb zibâlığı var 
Bileydüfi ne olısar âhir-i kâr / Göreydüü perde ardında neler var 
Var idi bir şecer Ken“ ân içinde / Naziri yoğ idi devrân içinde 

Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 
Senüüle aramuzda ayrılık var / Haberdâr ol haberdâr ol haberdâr 
Yolufda çâh-ı enduh u elem var / Güzergâhuüida bir derbend-i gam var 
Ağarmış cümleten riş-i dırâzı / Şu har gibi var idi bir hitâzı 

Uzun bir taylesânı var perişân / Misâl-i dest-i düzdân-ı siyâhân 
Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 

Ki vardur her celâlüf bir cemâli / Belâdur enbiyânufi hasb-i hâli 
Belâ-yı Yusufufi bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 

O çâhuü var idi içinde bir taş / O taşuf tali“ -i sa“dine şâpâş 
Gurürından habâbuü var havâsı / Havâsı oldı başınufi belâsı 
Elemdür “âşıkufi ayruksı hâli / Ki var bir şenliginüü bifi melâli 
Su'âlüm var size olufi haberdâr / Sözüü söyle şahihin itmeli inkâr 
Bir oğlum var idi mahbüb-ı “âlem / Nazirin görmedi evlâd-ı Adem 
Aha bir dâye buldı şatdı tüccâr / Kucağında emer oğlancuğı var 
Ağa remz ile i“lâm itdi Bâri / Var idi iftirâka intizârı 

Bu fürkat “âleminüf hikmet var / Bu “âlemden haberdâr ol haberdâr 
Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hüb mer“â vü çerâgâh 

Ki bu ma“şüm-ı mazlümufi veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 


Var idi hevdecinüfi sâyebânı / Bulut gibi nihân eylerdi anı 
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1387 o Tağılur kâküli târında efkâr / Sevâd-ı dide gibi hâleti var 

1427 Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 

1436 Oo Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi maşuk u kimi “âşık-ı zâr 
1463 OoEger var ise vicdânufda hâlet / Kitâb-ı “ışkdan diüle rivâyet 

1465 o Meger varidi bir sultân-ı “âli / “Azimü'ş-şân u memdühü”l-ehâli 
1506 Oo Takınmış bir niçe lulu-yı şehvâr / O mâhufi şad hezârân yılduzı var 
1543 oo Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine beüzer o dildâr 
1545 o Bu dünyâ-yı denide her ne kim var / Sevüp ol serve olmışlar hevâdâr 
1552 Zelihâ gibi mihrine giriftâr / O hurşidüf hezârân zerresi var 

1621 (o Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
1662 o Yine âyine-i rüyufda ey yâr / Kasâvetle melâlet şüreti var 

1665 Oo Dehânufi gibi bir gizlü haber var / Kemend-i “ışka olmışsın giriftâr 
1704 o “Ulüvv-işânı var Âl-i Nebi-vâr / Vücüdında risâlet meşrebi var 

1732 o Fiğânum göklere irse yiri var / Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr 

1813 (OBenem bâğ-ı cemâlüü bâğbânı / Tahammül eyle kim vardur zamânı 
1846 (o Atası şâh-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüü bir zevâli 

1896 O Perişân-hâtır u derde giriftâr / Ne bir hem-dem ne bir hâlin şorar var 
1908 o Cünün-ı “ışk ile oldufi mı pür-şevk / Ki vardur gerdenüfde hâleden tavk 
1909 oOHazân yaprağına dönmiş cemâlüf / Senüf de gün gibi var bir zevâlüü 
1913 (Oo Kemâl-i “aklumı itmezler idrâk / Cününı var diyü eylerler imsâk 
1932 o Safia her nesnenüf var ihtiyacı / Vücüduüdur cihânuüi başı tâcı 

1963 o Beniruy-ı cemâle mazhar itsün / Küdüret var ise göülinde gitsün 
2014 (o “Ulüvv-i şânı var idi hemişe / Göfül alçakligini itdi pişe 

2053 o Senüü olsun senüü bu dürr-i şehvar / Sözüüüü can u baş üzre yiri var 
2183 o Şakalı sinede şeklen sitemkâr / Çetesinde bıyıklar bir karış var 

2203 ONedeülü var ise seyr ü temâşa / Der-i dildârda oldı müheyyâ 

2292 — Elinde bir iki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 

2296 (o Be-hey gâfil senüfi ne kudretüfi var / Olursın Yüsufa ya'ni haridâr 
2308 Oo Senüü zâtufda vardur kâbiliyyet / Ayağufi almasun dest-i beliyyet 
2357 o Kaşuf üstinde var bir hâl-i meftün / Cebinüfde olupdur nokta-i nün 
2363 o Cemâlüfde ne var ey nur-ı Sübhan / Bakacağı gelür bakdukca insân 
2399 o Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 
2403 o Yir itmiş her göfülde “ışk tâbı / Her evde var şu â“ -1 âfitabı 


2419 Didi bir h'âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 
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Kerem eyle eger var ise imkân / Sözüm var taşra gelsün Mâh-ı Ken'ân 
Nefâyisde bu dünyâda ne kim var / İderdi hazreti öfüinde ihZâr 
Tuyurmaz idi bu düzdâne râzı / Habibinden var idi ihtirâzı 

Bir oğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
Anuf bir hâli var tabire gelmez / Fiğân u nâlesi takrire gelmez 

Bir oğlı var idi gâyetde mahbüb / Hışâli kendü gibi hübdan hub 

Eyitdi ey nebiyya”llâh beri gel / Sözüm vardur sata gâyet mufaşşal 
Cenâb-ı Hakk ile bir “âlemüm var / Degülem cümle “âlemden haberdâr 
Yüzinde dâne dâne katralar var / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
Anuü kim “aklı vardur hemçü “ Ankâ / Oturur kâf-ı kurbiyyetde tenhâ 
Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anufi Ya“ kubdan gayrı kimi var 

Bu bikrüfi var yüzinde al tuvağı / Pür olmış la'l ile boynı kulağı 

Fakire gâyet ile şefkatüf var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 
Tevekkül zevk vardur şânlarında / Ölüm bir h“âb-ı höşdur yanlarında 
Şaçında beüzer anufi dil bağı var / İdemez kimse ma' kül ile güftâr 
Nebiler oldı ümmet râ iyânı / Bu sırrufi hikmeti vardur nihâni 

Humârı var imiş câm-ı şafânufi / Sürurı mücib-i gamdur cihânuf 

Ne hâyil var arahuzda ne ağyâr / İdersin bi-vesile şohbet-i yâr 

Ümidi kapusından kılma mahrüm / Nesi var kim safia olmaya ma“lüm 
“Acâyib sözi var höş hâleti var / Beni kıl bu ma“âniden haberdâr 
Gülü yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi guyâ bülbül âhı 

Nihâl-i tâzenüü hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 

O gülzâruü içinde her ne kim var / Bu mâha eyledi mihrini izhâr 

Ne şânı var ne iz ânı ne cânı / Ne cân ile tapar “âşi vü câni 

Ne kim var mâni -i eşgâl-i cânân / Götürüp sıkleti gitmişdi ol ân 

Dir idi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüfi var eyâ şem'-i şebistân 
Ne höş vaktüf ne “âli “âlemüf var / Ne derdüfi var ne bifi dürlü ğamuf var 
Huzüruü var bakâ-yı âhiretde / Süruruf var sarây-ı “âkıbette 

Bu “âlemden şakın ma“şüm cânı / Ki vardur iki “âlemde ziyânı 
Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
Safa can ile göilüm minnet eyler / Bafia sen var iken kim şefkat eyler 
“Ayândur bu bahâruü var hazânı / Geçer turmaz bu dilberlik zamânı 
Kapuüda bir benüm gibi kuluü var / Sa“ âdet bil yüri var olma gam-h'âr 


Perişân-hâtır u âşüfte-destâr / Cemâli gülşeninü humreti var 
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Anufi ardında çâk-i dâmeni var / Dehân olup ider şıdkına güftâr 
Zelihânufi cününından eser var / Degüldür kendü kârından haberdâr 
Kıyâmet güni gibi heybeti var / Görenlerde komaz idrâk ü efkâr 
Sa'âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 

Bafa sultânumufi da var gümüânı / Ki sevmiş olam ol “âşi cuvânı 

Ne “âlemdesin ey hurşid-i “âlem / Safa ben var iken kim oldı mahrem 
Olup envâr-ı Gaffar ile hemvâr / Huzür-ı kalbi var hoş “âlemi var 
Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 

Ne “âli tâli“ü ne höş demüü var / Meh-i Ken“ânuf ile “âlemüf var 
İki sultân kulı var idi mahbüs / Meh-i Ken' âna olmışlardı me ?nüs 
Kemâl ile anufi kim şöhreti var / İki “âlemde kadr ü “izzeti var 
Varup Reyyâna ta“zim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu' abbir 
Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 

Var iken elde mâlıyle menili / Oyalarlardı ol şüride-hâli 

Bir ablak atı var idi seher-vâr / Karışmış ruz ile güyâ şeb-i târ 
Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O haylufi hayli zibâ hâleti var 
Cihânda var mı bundan özge lezzet / Cemâl 1ssı olasın hem-çü mir?ât 
Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda hâşıldan ne kim var 

Bu gün her vech ile oldum haberdâr / Yüzüüüzde dalâletden eşer var 
Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi ağa sâni 

Huşuşâ sizde “ilm ü marifet var / Hamâkat sizlere olmaz sezâvâr 
Şecâ'at sizde hod vardur müretteb / Meger kaşd ile ihmâl itdüüz hep 
Güşâde olmadı râz-ı uhuvvet / Bu râyında anuüi var idi hikmet 

Şebih olduk duhân-ı âh-ı serde / Ne gökde yirümüz vardur ne yirde 
Gözüm yaşı gibi düşkünlügüm var / Taraldı hâtırum mahzunluğum var 
Çıkar var ise sende “ayn-ı “illet / Benüm evlâduma kılma ihânet 
Birer mikdârı dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 

O pirâhenle “azm itdi peri-vâr / Şanasın nürdan bil ü peri var 

Anufi kim “illeti vardur nihâni / Urufü pend ile şemşir-i zebânı 

Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yar-ı dil-ârâ 
Menâl ü mâl ü emlâki nidersin / Ne deilü var ise korsın gidersin 
Güzellük sende olursa ziyâde / Hudânuü lutfıdur nefi var arada 

Bu dâ'inüfi kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 


Zuhur itdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
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5145 o Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“mür 
5147 o Huruf-ınazmum içre çokdur esrâr / Temâşâ eylefiüz anı neler var 
5159 Eli var olsun ol merdüfi “Ali-vâr / Ki destinde anufi hatt-ı celi var 
5162  Elinüü gölgesi gibi nigâruüi / “Ulüvv-i kadri var ol sebzezâruü 

5172 Bu evrâkufi ki var zevk u şafası / Bahârufü evvelidür ibtidâsı 

E10 Dimâğında anufi kim var cününı / Olurmuş keyd-i dünyânun zebunı 

2. sahip olunan şeylerin bütünü, varlık, servet, mal. <Y75, 7S, KUBBEFALTP 
646 Bu vech ile idüp kavl ü kararı / Dirildi bunlarufi bir yire varı 
Aşağıdaki tanıklarda kullanılan “ne var” ifadesi “şaşılır mı ne çıkar, ne lazım gelir” anlamında 
kullanılmıştır (&X. ne var). 

544 Müşerref olsun anuüla mekânum / Rücu itse ne var aşlına cânum 
1748 o Ser-i “âşıkdadur “aklufi tamâmı / Ne var divâne şansa “ayn-ı “âmi 
2047 (Ne var bârân-ı ebr-i lutfu ihsân / Bu haki eylese ser-sebz ü handân 
3160 OO gülzârane var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
3410  İrişüp gülşenüfide her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 

3414 o Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhuda / Duhul itsefi ne var beyt-i vücuda 
3419 Ne var ey şâh-ı taht-ı lâ-yezâli / Tokınsa lutfu ihsânufi nihâli 

3424 o Mahabbet murgı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 

3635 (o Nevarihsân u cudufi cüybârı / Şularsa bu vücud-ı hâksârı 

3719 Oo Yaşum girdâbına atma fakiri / Ne var olsafi fakirüfi destgiri 

4809 Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 

4933 o Ne var cellâda beüzetsem cihânı / Ki müşkildür anufila zindegâni 

var degül |1J yok. <Y75> 

2640 (o Atından indi yire nitekim nür / Melâli var degül ammâ ki mesrur 

var etmek (1) yaratmak. <KUBBEALIP 

62 Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 
var olmak (4) yaşamak, sağ olmak; bulunmak. <Y7S, KUBBEALTP 
872 Şakın şıfr-ı vücuüdı kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 
2052 o Cihân turdukça zâtufi var olsun / Kızum sen şâha hidmetkâr olsun 
3544 (Bu yoklukda vücudum var olaydı / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydı 

5159 Eli varolsun ol merdüfi “ Ali-vâr / Ki destinde anuü hatt-ı celi var 

varı yoğu |1)J bütün varlığı, sahip olduğu her şey. <KUBBEALIP 


1510 Oo Dehânıydı cihânufi yoğı varı / Hilâl-i âsumân idi sivârı 
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vâridat (6) gelen, erişen; hatıra gelen, içe doğan şeyler, “vârid”in çoğulu. Hem maddiyat 
hem de maneviyatta kullanılır. (/2s.| Kulun kastı olmaksızın gaybdan (Hak'tan) kalbe gelen 
manalar, ilham yoluyla kalbe gelen ve söylenen sözler. <LXN, K7; KO, CÜDİ, TTS, TDGDA> 
23 Çıkar söz Yusufını çâh-ı dilden / “ Ayân it vâridâtı râh-ı dilden 
2635 o Düşinde vâridâtınufi peyâmı / Bu tıflufi sözi ol pirüfi kelâmı 
4277 o İderdi vâridât-ı halkı ta'bir / Yoğ idi “ayn-ı ta“ birinde takşir 
4922 o Beyân-ı vâridât-ı enbiyâda / İderlerdi ifâde istifâde 
5173 o Enârufi çünki gizlendi devâtı / Kodum elden bu kilk-i vâridâtı 
vâridât-ı Hakk (1) Hak'tan gelen feyiz ve ilham. <775> 
2658 o Atama Hazret-i Yakub dirler / Olupdur vâridât-ı Hakka mazhar 


vâris |1) kendisine başkasından miras kalmış olan kimse, mirasçı. <X7,; KO, CUDİ, 


LAP 
131 Mesihüü rifatine bâ'is oldur / Cihânuf devletine vâris oldur 

varlık (4) var olma, mevcudiyet, vücut. <K7, KUBBEALTI, KANAR 
634 Vücüduü varlığın ma“düm iderler / Seni cân gibi nâ-ma'lum iderler 


2939 o Vücüdi varlığın eylerler ifnâ / Dilinden bunlaruü lâf gelmez aşlâ 

3281 (o Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 

3525 o Cemâl-i şem'e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
varmak (92) 

1. erişilmek istenen yere ayak basmak, ulaşmak, vasıl olmak, gitmek, yürümek. <Y7S, 75, 

KUBBEALTP 

74 Ne bilsün hâdis olanlar kadimi / O bâğa varamaz “ aklufi nesimi 

375 Karındaşından İsmâil olup dür / Varup Ka“ be diyârın kıldı pür-nür 

419 Vaşiyyet eyledi Ya“küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 

541 Varup İnâsa kıldı iltimâsı / Didi ey hasta göülümüü devâsı 

647 Varup Ya“ küba itdiler niyâzı / Didiler ey nebiler ser-firâzı 

714 Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufla müretteb 

914 Varup gördüm orayı zâhir ü faş / Aşınmış göz yaşından tag ile taş 

1116 Oo Münevver oldı tevhid-i Hudâdan / Hudâya vardı geçdi bâb-ı lâdan 

1145 OO demde tarfatü”l-ayn içre ta'cil / Hudâdan yafa vardı geldi Cibril 

1406 Oo Kapusına anufi gün gibi her bâr / Varurdı bir varan bir dahi tekrâr 

1453 o Varup bir kişi Mevlânâ-yı Ruma / Dimiş ey şeyh olan şehr-i “uluma 


1566 Oo Görince bir nazar ol âfitâbı / Fenâya vardı cümle ferr ü tâbı 
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Bulutlar gibi vardı bir kenâra / Libâsın çekdi itdi pâre pâre 

Kaçan seyrân içün varsan cibâle / Yürür öüünce yüz bifi berg-i lâle 
Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 
Gezersin “âlemi hâne-be-hâne / Varursafi ol meh-i nâ-mihribâna 
Birine varmağa olmadı kâyil / Birinüfi olmadı makşudı hâşıl 

Mezâd olurdı bâzâr içre Yüsuf / Anufi yanına vardı bi-tekellüf 
Seherden gün gibi lerzân u giryân / “Azize vardı mahzün u peşimân 
Ecel derbendini itdi güzergâh / Bakâ şahrâlarına vardı ol şâh 

Alup giderken oğlını atası / Segirdüp vardı ardınca anası 

Bahia destur vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 
Habibin görse ağlar “âşık-ı zâr / Döker derdin tabibe varsa bimâr 
Gider aşnâmı islâma muti“ ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 
Elüm varmaz benüm câm-ı fesâda / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 
Şabür ol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 
Görür kim olmadı bu derde dermân / Varup altıncı derde umdı ihsân 
Öğüne iltiyâm ile varalar / Önürdi ağlaşalar yalvaralar 

Helâk oldı gam u derdüfile cânum / Fenâya vardı cism-i nâ-tüvânum 
Bu oldı dilde makşud u merâmı / Vara seyr ide ol bedr-i tamâmı 
Makâmr-ı yâra varmışdur diyü hem / Sürerdi yüzini pâyına muhkem 
Varup Reyyâna ta“ zim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu' abbir 
Buyurdı vardı Yusuf hazretine / Du“ â kıldı bakâ-yı “izzetine 

Varup Reyyâna bu merd-i haber-ber / Didi ta“ bir-i rü *yâ-yı ser-â-ser 
Varup zindâna dek erkân-ı devlet / Alup geldiler itdiler Ziyâfet 
Kenâr-ı Nile vardı hâr u has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 

Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 
Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 
Temâşâ ehli ile yolda turdı / Yakına varmağa sa' y ide gördi 

Sarâya döndi sultân-ı cihândâr / Zelihâ vardı yolda turdı tekrâr 
Zelihâ oldı bu sözden haberdâr / Sarâyı kapusına vardı nâçâr 

Didi varufi o sultân-ı kerime / Sizi gark eyler eltâf-ı “amime 

Varup mahrusa-i Mışra bu cumhur / Alurlar cümle “ arz-ı hâle destür 
Varuf ahmâlühüz eskâlüöüzle / Gelüüüz şıhhat-i akvâlüüzle 

Eger kim Mışra varmayan birâder / Bu defa varur ise def olur şer 


Sarâyufü kubbesi befizer habâba / Varur bir bâd-ı âh ile harâba 
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4908 — Varur bir yata sultân-ı vilâyet / Gelür bir yata pirân-ı tarikat 
5071 O Habibi olduğı iklime vardı / Fezâ-yı Kevser ü Tesnime vardı 


2. bir durumdan başka duruma geçmek, bir hâle girmek, o hâl üzere olmak, o hâle dalmak. <7, 


KUBBEALTP 
101 Dehânı “aynı ile mime beözer / Eli tekbire varsa cime bezer 
104 Rükü'a varsa cismi kâfa befizer / Uzansa iki pâyı kâfa beüzer 


105 Ne hikmetdür bu kim ol kâf-ı kudret / Sücuda varsa olur dâl-i vahdet 
971 Sükuna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi ruzını şâm 

1112 o Süküna vardı geçti cüst u cudan / Ferâğat itdi cümle güft ü gudan 
1483 o Görüpnür-i cebinin zülfi fil-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
1537  Gözi nergisleri uyhuya vardı / Dil ü cân didesin ammâ uyardı 

1698 o Başın egdi misâl-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-ru 

1956 Oo Sücüda varduğınca cân-ı mu tâd / Kılur ayağına yüz sürmegi yâd 
2622  Opire bakdı fikre vardı turdı / Düşin görmiş idi bundan öğürdi 

3077 o Sücüda vardı ol dem nitekim Tur / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nür 
3554 o Sücüda vardı dâl-i derdi gibi / Perişân oldı âh-ı serdi gibi 

3841 Oo Evümde h'âba varmışdum nihâni / Gelüp şeftâlüma urdı dehânı 
3973 o Kimini yakdı envâr-ı tecellâ / Sücüda vardı şankim Tur-ı Müsâ 

4533 o Murâdın bildi anufi fikre vardı / Zebânı “andelibi zikre vardı 

4579 o Kemerlernitekim ehl-i “ibâdet / Rüküa varmış eyler Hakka tâ“at 
4580 Oo Dönüp her guşe bir Dârü's-selâma / Direkler şaf tutup varmış kıyâma 
4787 o Fesâda varsa müzinüf dimâğı / Söyinür eşk-i çeşm ile ocağı 

4847 o Fesâda varsa “âşinüfi dimâğı / Boğazlar kendüyi kendü bıçağı 

4927 o Ma'iyyetle varurlardı namâza / Hakikatle tururlardı niyâza 

4970 o Meger bir gice Yusuf h'âba vardı / Gözi uyhuda vü göölin uyardı 
var (14J haydi, durma. Başına geldiği cümlelere “istersen, haydi” vb. anlamlar katar. Olumsuz 
eylemlerle “sakın” anlamı katar. <Y7S, KUBBEALTP 

395 Yüri var sen getür biryanı fwl-hal / Risalet safa olsun dirsefi irsâl 
685 Elin öp Hazret-i Ya“küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 

1428 (o Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 

1456 (o Dimiş ol âdeme var yüri ta“cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 

1457 . İşüf olmaya dirsefi böyle düşvâr / Şabâ-veş kühsâr-ı “ışka düş var 


1461 (o Butta'zime sezâvâr ol sezâvâr / Gider bâr-ı girân-ı gafleti var 
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1808 Oo Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka“be gibi muhterem ol 
1901 — Tutalım düşmânufi olmış Zelihâ / Aa var eyle bâri bir müdârâ 
2905 Oo Anasına dönüp ferzend-i kâmil / Didi Hak emridür var olma gâfil 
3067 o Diridi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefiden çıkma zinhâr 
3372 Bu meh-rülarla var def" -i gam eyle / Bu fâni “âlem içre “âlem eyle 
3696 (o Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 
3734 o Kapufida bir benüm gibi kulu var / Sa'âdet bil yüri var olma gam-h'âr 
3762 . İrişem dir isefi makşüda gel var / Bafa yalvarma var Allâha yalvar 
5035 Oo Eyâda'vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
vara vara |2| gittikçe, gitgide. <Y75> 
291 Muhaşşal vara vara menzil aldum / Bu sevdâ ile bir gün Şâma geldüm 
2746 (o Miyân-ı Yusufi çekdi kinâra / Azıtdı sözlerini vara vara 
varınca |1)J olanca, bütün ... ile. <Y7S, ÖTS> 
4684 (o Gider bizden yaramaz i“tikâdı / Bize vâfir virür varınca zâdı 
vaşf (12) nitelik, birinin veya bir şeyin özelliklerini anlatarak tanıtma; övme, methetme. 
<KT, IN, TS, ÖTS> 
121 Nebiler olıcak vaşfında “aciz / Bizüm ne sözümüz vardur kimüz biz 
302 Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anufi vaşfını idrâk 
651 Bahârufi vaşfına yazmağa nâme / Kalemdân-ı şecerden çıkdı hâme 
1372 oo Cevâb-ısırr-ıla'li mâ “arefnak/ Boyı vaşfında kasır “akl u idrâk 
1389 oOKalem barmağı vaşfiın nice yazam / Kalem “âciz anufi vaşfında her dem 
1396 — Ki hüsn ü hulkınuf vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 
2324  İşitdi Yüsufufi vaşfını bir bir / Kulakdan “âşık oldı ata âhir 
3949 o Eger vaşf olabilse ol peri-zâd / Kesilmezdi cihândan âh u feryâd 
vaşf-ı hâl (1) durumun dile getirilmesi. <XANAR > 
2434 o “Azize vaşf-ı hâli oldı ta“rif / Neye çıkdiyse anı itdi taZ'if 
vaşf etmek/eylemek (21 tarif etmek; övmek, methetmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1395 O Nice vaşfidem ol şâh-ı cemili / Kemâl-i hüsninüfi budur delili 
4635 (o Didi irsal idüf afia peyâmum / Dahi vaşf eylefi ecdâd-ı kiramum 
vaşiyyet, vaşıyyet (6) bir kimsenin ölümünden sonra yapılmasını istediği şey; nasihat. 
<KT, LN, CÜDİ, TS, 17. YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
484 Vaşıyyet sözlerini kıldı tekrâr / Naşihat dürlerini itdi isâr 


vaşiyyet etmek/eylemek/kılmak (51 
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1. öldükten sonra ne yapılmasını istediğini bildirmek. <KUBBEALTP 
4941 Oo Vaşıyyet kılmağa oğullarına / Çağırdı “izzet ile mahZarına 
2. öğüt vermek, nasihat etmek. <KUBBL£FALTP 
419 Vaşiyyet eyledi Ya“küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 
2483 o Bu resme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâma rıhlet 
3375 o Zelihâ kızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa“y u himmet 
3. sipariş etmek, ısmarlamak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
4256 (o Düşi hayr olana kıldı vaşıyyet / Didi olsa gerek makbul-i hazret 
vaşıl (12) yetişen, ulaşan, erişen, vusul bulan. <K7; ZN, KO, KANARI> 
vâşıl etmek (2) ulaştırmak, götürmek, iletmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 
1117 “Adem kapusı lâdur olma gâfil / İder dervişi illa”llâha vâşıl 
1331 oOdemde Mâlik-idânâ vü “âkil / Meh-i Kenânı itdi Nile vâşıl 
vâşıl olmak (10) ulaşmak, kavuşmak, varmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
192 Ne fikr itse olurdı afia vaşıl / Misâl-i şâhbâz-ı “akl-ı kâmil 
351 Olur bu “âlem-i bâlâya vâşıl / Afa bir nesne olmaz hiç hâyil 
426 Güneş gibi idüb kat -ı menâzil / O meh-rü hâlasına oldı vâşıl 
1359 o Hemân-dem hevdecini itdi menzil / Şeref bürcine hurşid oldı vâşıl 
2561 Oo Seferden çünki makşud ola hâşıl / Hemânâ olurın Ken' âna vâşıl 
2595 o Çüpirü oldı her makşüdı hâşıl / Girü Ken' ân iline oldı vâşıl 
2857 Olup her vech ile makşudı haşıl / Muhaşşal oldı cânânına vâşıl 
3878 Oo Şu kim deryâ gibi şâfi-dil olmaz / Murâdı gevherine vâşıl olmaz 
4984 — Yidi iklime güyâ oldı sultân / Bakâya vâşıl olmağa virür cân 
E26 Tutalum olasın cânâna vâşıl / Teselli bulmasa cânufi ne hâsıl 
vaşl (311 ulaşma, kavuşma; sevdiğine kavuşma, visal, vuslat. <K7,; KO, LN, CÜDP> 
37 Bi-hakk-ı rüz-ı vaşl-ı Pir-i Ken“ ân / Bi-hakk-ı hörmet-i şâm-ı garibân 
512 Sürerdi yüzine gözine anı / Alurdı buy-ı vaşlından nişânı 
2010 OÜmid-i vaşl ile olurdı handân / İderdi ay ile gün gibi seyrân 
2449 (o Hadidi vaşl-ı âteş eyler âteş / Bir olur reng-i rüyı mihr ü meh-veş 
3055 Oo Dürişür her murâdına irince / Eline hâtem-i vaşlı girince 
3113 o Ganimet gör bu defilü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama“ kâr 
3239 (Bu vaşlufidide-i “âşık misâli / Hemân ağlamağa çıkdı meâli 
3374 o Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 


3422 o Mey-i vaşluf tolup peymânemüzde / Vücudu şem'i yansun hânemüzde 
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3435 — Açup bu vechile rüy-ı murâdı / Metâ“ -ı vaşla oldılar münâdi 
3512 — Ne tedbirile buldum vaşlına râh / Ne derd ü mihnetümden oldı âgâh 
3561 O Seni anufla ey mihr-i cihângir / İdelüm “âlem-i vaşl ile taşvir 
3650 Habibüf bulmadı vaşlına fürce / Teveccüh eyledi ikinci bürce 
3689 Kulı kurbânı ihsân u vefânuü / Esir-i vaşlı yâr-ı dilrübânuf 
3737 o Bu evde bulmadı vaşlına râhı / Beşinci hâneye sürdi o şâhı 
3739 o Güneş gibi idüp şevkını izhâr / Metâ' -ı vaşlına oldı haridâr 
3791 Oo Görindi her tarafdan “aks-i Yusuf / Zelihâ vaşlına eyler tevakkuf 
3808 O Zelihâ açdı bâl-i iştihâyı / Mukarrer bildi vaşl-ı dilrübâyı 
4038 (o Kidirler Yüsufufi sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâzâ 
4096 Oo Eger olmasa hicrân güni peydâ / Şeb-i vaşlufi bilinmez kadri kat'a 
4108 (o Yoğüdi hüsn-i tedbiri ezelden / Çıkardı hâtem-i vaşlını elden 
4187 o Cemâl-i Yüsufını gördügi hin / Zülâl-i vaşl ide nârını teskin 
4486 o Bua'mâ “aynını pür-nur eyle / Sevindür vaşl ile mesrur eyle 
4538 o Felekde oldı vaşlı iftitâhi / Okındı hutbe-i “akd-i nikâhı 
4917 o Şitâ gibi firak eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 
vaşl-ı cânân/yâr (6) sevgiliye kavuşma. <XANAR > 
607 Hüveydâ oldı nür-ı vaşl-ı cânân / Söyündi anufi ile nâr-ı hicrân 
1592 — İrişe “id-i vaşl-ı yâra tekrâr / Müyesser ola istifsâr-ı dildâr 
2121 Oo Dilinde ârzu-yı vaşl-ı cânân / Yürür bâd-ı şabâ gibi şitâbân 
2743 o Tuyanlar vaşl-ı yârufi “âlemini / Ölür fevt eylemez fursat demini 
3705 o Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dim 
4559 — İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir ofiulmaz derde çâre 
vaşşaf (2J vasıflarını bildirerek anlatan; metheden, öven. <K7; KOLN C UDİ, OTAL> 
1396 — Ki hüsnü hulkınuf vaşfında nâçâr / İder vaşşâflar “aczini izhâr 
1424 o Gel ey keşşâfzı esrâr-ı mahabbet / Gel ey vaşşâf-ı ahbâr-ı hakikat 
vatan |1)J bir insanın doğup büyüdüğü veya yaşadığı yer, yurt. <K7; KO, KUBBEALIP 
830 Dönüp râh-ı vatandan yafa ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 
vav (3) Osmanlı alfabesinin yirmi dokuzuncu harfi ve bu harfin okunuşu, (5). <K7; 
OTAL, KUBBEALTP Tanıklarda vücut kelimesindeki vâv harfine atıf yapılmıştır. Aynı 
zamanda insanın yaşlılık ve olgunluk hâlindeki görüntüsü vâv harfine benzetilmiştir. Ayrıca 
“ma”tüf” kelimesinde de vâv harfi olduğuna dikkat edilmelidir. <ZARF SİMGECİLİĞP> 


1731 Oo Devâsı derdümül dildâra mevkuf / Vücudum vâvı oldı yâra ma'tuf 
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3823 — Kilidlenmiş kapular oldı mekşüf / Vücüdi vâvın itdi taşra ma“tüf 
Aşağıdaki tanıkta vücudun Kâbe'ye yöneldiği ifade edilmiştir. Tökel, Yahyâ Bey'in bir beytinden 
hareketle “vücudun vâvının Kâbe'ye yönelmesi” ifadesini yorumlarken vâv ile ilgili yukarıdaki 
açıklamalara ilave olarak “Kâbe'nin etrafını dolanmak” anlamındaki tavaf kelimesi ile ma'tüf 
kelimesinin aynı sesleri taşıdığı, dolayısıyla vâv harfinin de sanki dolanan bir şekli çağrıştırdığı 
hususuna dikkat çekmiştir. ZARF SİMGECİLİĞP> 
380 Gözine Ka' betu”llah oldı mekşuf / Vücud vâvın itdi afia ma'tuf 
vây (2) Şaşkınlık, kızgınlık, şikâyet, esef, telâş, acı, sevgi vb. çeşitli duygularda anlamı 
kuvvetlendirir. <XK7; KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
E27 Fiğan ile olur “ışk ehli rüsvây / Olursa vây eger olmaz ise vây 
vaz |J feragat, terk, bırakma. <X7, YIS, ÖTS> 
vaz gelmek (2) vazgeçmek, feragat etmek. 
1113 Oo Cemi-i mâmelekden vaz geldi / “İbâdet küncine seccâde saldı 
2818 Oo Atası birbegidi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 
vaZ' (2) koyma, konulma; tavır, tarz, duruş. <K7; N, KO, CÜDP 
5104 O Budur “âlemde vaZ*-ı “âkilâne / Tarikat yollarına ol revâne 
vaz“ etmek (1) koymak; davranmak, hareket etmek. <KUBBE£ALIP 
3722 Ne vaz itdi ise bu iki mehveş / Der ü divârına oldı münakkaş 
vebal (7J şiddet, azap, günah. <K7; LN, OTAL, 1S, KUBBEALIP 
3656 Oo Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu vebâli 
vebâle girmek (2) günaha veya azaba sebebiyet verecek ağır bir sorumluluk yüklenmek. <BDS, 
KUBBEALTP 
3181 O Vebâle girme kesme iltifatın / Sezâvârına vir hüsnü zekâtın 
4009 o Terahhum eyle ben şüride-hâle / Ne sen zindâna gir ne ben vebâle 
vebâli boynuna olmak (2) bir işin günahını veya sorumluluğunu üstlenmek. 
19 “Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 
1795 o Cemâlüfden perişân oldı hâlüm / Senüfi boynufiadur cânâ vebâlüm 
vebâlini boynuna almak (2| bir günah, bir suç varsa üstüne almak, bir işin günahını yüklenmek. 
3794 (o Didi gâyet mükedder oldı hâlüm / Yazukdur boynufia alma vebâlüm 
4176 Oo Safa zulm eyledüm zindâna şaldum / Vebâlüf bârını boynuma aldum 
vecd (5) zevk ve şevk durumu, kendini kaybedecek derecede ilahi aşka dalma, yaptığını 


bilmeyecek derecede kendinden geçme. |/as.| kulun herhangi bir kastı ve çabası olmadan, onun 
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kalbine tesadüf eden şey. Tasavvufta istiğrak veya hâl olarak da bilinir. Sufi murakabe sonucunda 

vicdani bir zevk coşkunluğuna sahip olur. Bu hâle vecd denir. <X7; EN C' UDİ, ADŞS, TTS> 

402 Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle / Vücudın vecd ü hâlât ehli eyle 

2899 o Hücümitdi anufi vecd ile hâli / İrişdi mihr-i “aklınufi zevâli 

3231 — İrişdi kâyinâta vecdü hâlât / Bile ağlardı anufila semâvât 

3977 o Zenân-ı Mışruö artup vecdü hâli / Semend-i “ışkuü oldı pâymâli 

vecde gelmek |(1J coşkuya kapılmak. <XANAR > 

4826 (o Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afia secde 
vech (34) 

1. yüz, çehre, surat. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 

4296 (o Hemân-dem ahsen-i vech ile Yüsuf / Düşin ta“ bir itdi bi-tevakkuf 

4745 o Yüzümüz sâye-veş düşdi zemine / Sevâd-ı vechi besdür mücrimine 

2. tarz biçim, yol. <X7, KO, OTAL, KUBBEALIP 

455 Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 

646 Bu vech ile idüp kavl ü kararı / Dirildi bunlarufi bir yire varı 

830 Dönüp râh-ı vatandan yafa ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 

867 Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şuret 

991 Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 

1109 o Teveccühile insâna bu tevcih / Olur her vech ile irşâd u tenbih 

1203 (Bu vechile açıldı rüy-ı ümmid / Teveccüh eyledi bâlâya hurşid 

1606 (o Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 

1624 (oGöke tutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 

1628 Oo Yüzini “âşıkufi yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 

1733 Bu vechile cevâbın aldı dâye / Sözi kâr itmedi ol dil-rübâya 

2343 — Niçe vechile itdüm rây u tedbir / Ola kim eyleyem cânânı teshir 

2373 o Cemâlidür viren mahluka hâlât / Olur her biri bir vech ile mir?ât 

2507 O mâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu'llâha oldı kurretü”l-ayn 

2692 — Zelihâdan mahabbet sezdi fi*l-hâl / Du“ âya kıldı bir vech ile ihmâl 

2706 o Girer bir vechile göüline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 

2857 Olup her vechile makşudı hâşıl / Muhaşşal oldı cânânına vâşıl 

2863 o Hikâyet oldı bu vech ile âhir / Nigâra olmadı tesiri zâhir 

2897 o Çü şeytân oldı bu vech ile pâmâl / Anasına buluşdı itdi idlâl 


3291 (o Dimâğıoldı bu vech ile muhtel / Tolındı mihr-i idrâki muhaşşal 


3350 
3435 
3563 
3577 
4081 
4263 
4355 
4652 
4739 
4929 
4962 
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O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki hav idi güyâ 

Açup bu vech ile rüy-ı murâdı / Metâ' -1 vaşla oldılar münâdi 

Gele bu vech ile göğline bir hâl / Ola Yusuf safa şâyed ki meyyâl 
Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 
Habibine bu vech ile ezâdan / Bu resme şiddet-i cevr ü cefâdan 
Ferâmüş oldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 
Nazargâh-ı dil ü cân oldı Yüsuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 

Bu gün her vech ile oldum haberdâr / Yüzüfüzde dalâletden eşer var 
Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
Belâ-yı sergüzeşt oldı ferâmuş / Geçerdi demleri her vech ile hoş 


Bu vech ile yumuldı “ayn-ı Yakub / Vişâl-i Zü”lcelâli kıldı matlüb 


vech-i ma“kul (1) makul sebep. <KANAR/> 
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Olurlar vech-i makul ile ilzâm / Cevâba dillerinde kalmaz ikdâm 


veda' (|) ayrılırken esenlik dileme, ayrılma, esenleşme. <X7; KO, LN, KANARI> 


vedâ' etmek/eylemek (8) vedalaşmak, esenleşmek, sevilen bir şeyden ayrılmak, onunla ilgisini 


kesmek. <Ö7S, KUBBEALIP 


715 Orada ağlaşup kavm u kabile / Vedâ* eylerdi ol merd-i rahile 

716 Oraya Yusuf ile geldi Ya“kub / Veda* itdi gam ile kaldı Ya“ küb 

728 Vedâ“ itmişken ol ruh-ı revânı / Girü da' vet idüp eglerdi anı 

1231 OoGelüfişimden girü koyuü nizâ'ı / Sizüüle idelüm âhir vedâ'ı 

2912 (Veda itdievine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 

4434 (o Veda* idüp reh-i cânânesine / Dönerdi hâne-i virânesine 

4885 (o Vedâ' itdi anufila ehl-i Ken'ân / Derildi Külbe-i Ahzâna giryân 

4982 o Bu gün gün gibi kesb-i irtifa it / Beri ol ehl-i dünyâdan vedâ it 
vefa |15) sevgide bağlılık, sadakat, dostlukta sebat, sadakat. <X7; ZN C UDİ, 

KUBBEALTI, KANARI> 

1105 Oo Cefadan hatırına irmese gam / Vefânufi lezzetin tuymazdı âdem 

1535 o Gül-i bâğ-ı vefâ yani Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 

1867 Oo Cefâya şabr iden meydânı aldı / Şafa sürdi vefa bahrine taldı 

2694 o Cefâ şanma bunı “ayn-ı vefâdur / Kemâl-i lutfu ihsân u “atâdur 

2785 o Budur bâğ-ı vefâda verd-i ahmer / Nigârufi “ayn-ı hüninine befzer 

2786 (o Bu bir âyine-i “âlem-nümâdur / Bu bir miftâh-ı ebvâb-ı vefâdur 

2933 o Cefâsı cânib-i Hakkuü vefâdur / Belası imtihân-ı enbiyâdur 
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3018 Oo Yüzüme bakduğuf “ayn-ı “atâdur / Bafa tir-i gamufi peyk-i vefâdur 
3363 O Revişde her biri “ömr-i revende / Vefası ber-karâr olmaz ifende 
3689 Kulı kurbânı ihsân u vefanuf / Esir-i vaşlı yâr-ı dilrübânufü 
4012 (o Vefağı fitne Ye'cucına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 
4237 o Olurbu resme “ışkuf intihâsı / Cefâsınuü şofındadur vefâsı 
vefa etmek/eylemek (3) sevgi ve dostluk göstermek. <KXUBBEALTP 
1866 Oo Görinür “âşıka kalmaz karârı / Vefa itmekde olmaz ihtiyârı 
3180 O Vefâeylerdil-i mahzunı mesrur / Karafu evde hoşdur şu le-i nür 
4565 (o Vefâitse mülâyim olsa dilber / Ziyâde “aşık istiğnâya başlar 
vefasız |1J sözünde durmayan, sevgisi gerçek olmayan. <X7, KUBBLFALTP> 
3235 Oo Vefasız yâra şefkatsız nigâra / Bulınmaz ağlamakdan gayrı çâre 
vehhâm |1J çok kuruntulu, çok şüphe eden. <X7, KO, CÜDİ, KUBBEALIP 
2953 Oo Bu derbendi geçemez merd-i vehhâm / Bu meydâna gerek akdâm-ı ikdâm 
velâyet (8J velilik, ermişlik, veli olma hâli. Allah'ın isimlerindendir. Tasavvufa göre 
velayet peygamberlik içinde vardır. Peygamber Allah'tan emir alıp ümmetine bildirir. Bu, Hak 
ile halk arasında bir muameledir. Oysa asıl görevi halk ile olan dostluğu ve tasarrufudur. Bu 
bakımdan peygamberin velayeti nübüvvetinden üstündür. <K7, LN, CÜDİ, ADŞS> 
125 Nübüvvet kaşrınufi şâh-ı kebiri / Velâyet şehrinüfi mâh-ı müniri 
742 Budur sırr-ı velâyet mukteZâsı / Ola Hakkuü kaZâsına rıZâsı 
1433 (oHer âdemde mahabbet zâhir olmaz / Velâyet her kişide şâdır olmaz 
1612 o Müridi kâbil-i irşâd ider “ışk / Velâyet kaşrını âbâd ider ışk 
1993 o Velâyet ehli olur hâmil-i râz / Melekler gibi eyler gökde pervâz 
2379 o Kesildi hâtırından kayd-ı fâni / Velâyet 1ssı oldı şems-i cânı 
5042 o Nübüvvet bürcinüfi bedr-i müniri / Velâyet mülkinüfi şâh u emiri 
E6 Anufiçündür niçe ehl-i sa'âdet / Olur çoban iken şâh-ı velâyet 


veli |13) ama, fakat, şöyle ki. “Velâkin” muhaffefidir. <ZN, CÜDİ, OTAL, 


KUBBEALTP 
55 Cihânda sâye-veş yüzi karayuz / Veli hem-sâye-i mihr-i Hudâyuz 
142 “Ulüm-ı “âleme “allâm u vâkıf / Adı ümmi veli ümmü”l-ma' ârif 


171 Olupdur cilvegâhı şüretâ hâk / Veli ma'ni yüzinde fevk-ı eflâk 
345 Bu gözler ma“nide “ayn-ı “anâdur / Veli bir ma“nide bâb-ı Ziyâdur 
389 Gelürdi aa geh Ya'kub u geh “İş / Nebiyyu”llâh veli itmezdi teşhiş 


2657 o Eyitdi ben nebi oğlı nebiyem / Veli zâhirde bir tâze şabiyem 
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2972 — Dil uciyle icâzet virdi dildâr / Veli göüline geldi niçe efkâr 
3293 Oo Ne deülüise şefkat itdi cânân / Veli bu hâli andan kıldı pinhân 
4417 — Akar şu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 
4465 o Buresme kıldı aşnâma niyâzı / Veli olmadı hergiz çâresâzı 
4620 o “Arab halkını itdi şer“ ile kul / Veli şoüında âzâd eyledi ol 
4746 o Günâhın bunlaruf “afv itdi Yüsuf / Veli göstermedi rüy-ı telattuf 
4986 — Veliremz ile olurdı hitâbı / Derây-ı rıhlet idi her cevâbı 
veli (4) dost; ermiş, Cenabıhakk”a manevi yakınlık kesbeden salih kul için kullanılan bir 
ifadedir. <K7, LN, CÜDİ, ADŞS, OTDIS> 
238 Sehâvetde şecâ' atde “ Alidür / Vilâyetde veli dirsef velidür 
1435 — Veli kısmı olanufi resm-i cismi / Olur gencine-i “ışkufi tılısmı 
veli-vâr (1) veli gibi. 
1305 — Ki bu ma'şüm-ı mazlümufi veli-vâr / Cenâb-ı Hakk ile gizlü dili var 
ve'İ-leyi |1) “Geceye and olsun.” Kur'an-ı Kerim'de ayet veya ayetin bir bölümü olarak 
kullanılan bir ifadedir. Kur'an'da üzerine yemin edilen varlıklardan biri de gecedir. </KS, 
İKTİBASLAR> Tanıkta saç, siyahlığı yönüyle “gece”, şekil açısından da “lâm” harfi olarak 
düşünülmüştür. 
169 İki gisüsı ve”-Jeyfe iki lâm / Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm 
velvele (1) şamata, gürültü, patırtı. <K7; KO, KUBBEALTP Türk musikisinde usulün 
darb parçacıklarına ayrılarak vurulma şekline de velvele denir. Aşağıdaki tanıkta kelimenin bu 
anlamının da göz önünde bulundurulduğu ikinci mısradan anlaşılmaktadır. Velvele yapıldığında 
usulün fazla hareket ve canlılık kazanır. Özellikle Mevlevi ayinlerinde kullanılır. Böylece sema 
fevkalade bir hareket kazanır. <TÜRK MÜSİKİSP> 
2152 (o “Acâyib velvele düşdi cihâna / Kimi okur kimi ırlar terâne 
verd |17J gül. Asıl anlamı her ağacın çiçeğidir. <K7, LN, KO, CÜDP 
637 Şabilık oldı bâ'is keşf-i râza / Açıldı düşmana ol verd-i tâze 
829 Beni bilmez görenler ruy-ı zerdüm / Hazân oldı bahâr içinde verdüm 
1186 ( Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 
1373 o Sa'âdet göklerinüfi Müşterisi / Nübüvvet bâğınufi verd-i tarisi 
3612 o Münevver çihresi şems ü kamerden / Müvecceh reng-i ruyı verd-i terden 
3846 Oo Şikâyetnâme oldı her benânı / Perişân eyledi verd-i cinânı 
4425 (o Diridi koyuüuz bu güftü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 
4850 oÇü Yusufitdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 
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verd-i ahmer/hamrâ |3J kırmızı gül. <KANAR/> 


1802 
2785 
3328 


Kemâl-i lutf ile ey verd-i ahmer / Vücüduüi âl-i İbrâhime beüzer 
Budur bâğ-ı vefâda verd-i ahmer / Nigârufi “ayn-ı hüninine beüzer 


Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 


verd-i handân (6) gülen gül. <KANAR > 


1794 
2976 
3503 
3619 
4159 
5010 


182 
4718 
5034 
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Yüzin göstermeyeydi verd-i handân / Cihânda “andelib itmezdi efgân 
Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 

Dir idi ağlayup ol verd-i handân / Ne derdüü var eyâ şem'-i şebistân 

Ruhı “aksi ile bu verd-i handan / Der ü divârı kıldı la“l ü mercân 

Görince bâğda bir verd-i handân / Gelürdi hâtırına rüy-ı cânân 

Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 

vesile (31 sebep, vesile; vasıta, yol. <K7, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
Ağa kim mihr-i “ışkı olmışdur vesile / İletdi seyr-i didâr-ı Cemile 

İdüp ihvânınufi emrinde hile / Vişâle hilesi oldı vesile 

Vişâl-i yâra ölümdür vesile / Mukayyed olma kayd-ı “âlem ile 

vesvâs |1J vesvese veren, şeytan, iblis. <K7, LN, CÜDİ, KUBBEALIP 
Bu hal ile geçerken devr-i İnâs / Delü göğline târi oldı vesvâs 


vicdan |(1J kişiyi kendi davranışları hakkında bir yargıda bulunmaya iten, kişinin kendi 


ahlak değerleri üzerinde dolaysız ve kendiliğinden yargılama yapmasını sağlayan güç; kalple 


hissetme. <K7; LN, CÜDİ, TS, KUBBEALTPE 


1463 


2471 


Eger var ise vicdânufida hâlet / Kitâb-ı “ışkdan difile rivâyet 
vifâk (17 barış, sulh, anlaşmış olma durumu. <K7, ZN, CÜDİ, KUBBEALIP 
Güc oldı cânuma terk-i vifâkı / Bata tedric ile olsun firâkı 


vilâyet (8) velilik, ermişlik. (/2s.| Hakk'ın kulunu, kulun da Mevla'sını dost edinmesi, 


Allah ile kulu arasındaki karşılıklı sevgi ve dostluk; Allah'ın kulun, kulun da Allah'ın velisi 


olması. Allah'ın kulu dost edinmesi, kulun tüm işlerine yönetmesi, kulun Allah'ı dost edinmesi 


ise yalnız O'na kulluk etmesi ve boyun eğmesidir. <K7, KO, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 


118 
238 
213 
1064 
2202 
4432 


Ehibbâsına açsa dest-i himmet / İder ânide sultân-ı vilâyet 
Sehâvetde şecâ'atde “ Alidür / Vilâyetde veli dirsefi velidür 
Vilâyet bahridür şâh-ı cihândâr / Ağarmış muları emvâc-ı envâr 
Atamuz bu vilâyet serveridür / Nebidür Tafirınufi peygamberidür 
Yazıldı hükm-i sultân-ı vilâyet / Okındı cümle a' yân-ı vilâyet 


Kaçan yaklaşsa sultân-ı vilâyet / Gelürdi yolına eylerdi gayret 
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4640 (o Didiler ağa ey şâh-ı vilâyet / Eyü adufia geldük eyle şefkat 
4908 — Varur bir yana sultân-ı vilâyet / Gelür bir yata pirân-ı tarikat 
vilâyet (4) bir valinin idaresinde bulunan memleket, valilik; diyar, ülke. <X7; ZN, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
150 “Uşüta seyf-i islâmı çalındı / Nübüvvetle vilâyetler alındı 
1130 o Seni beüzer vilâyetlerde nâgâh / Ricâl-ı gayba hem-râh itdi Allâh 
1427 o Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 
2202 — Yazıldı hükme-i sultân-ı vilâyet / Okındı cümle a“ yân-ı vilâyet 
virân |15J harap, yıkık, yıkılmış (mec.| kederli, üzgün. <X7, LN, CÜDİ, KUBBEALTI, 
ÖTS> 
1789 o Sarâyum külbe-i ahzâna döndi / Vücüdum hâne-i virâna döndi 
1790 Yıkıldı hâne-i dil kaldı virân / Bozuldı âşiyân-ı bülbül-i cân 
1823 o Sa'âdetden düşen sultâna döndi / Vücüdi hâne-i virâna döndi 
2460  Vücüdi genc yok virâna döndi / Sa“ âdetden düşen sultâna döndi 
virân etmek/kılmak (8) bir yeri yakıp yıkmak, harap etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS> 
252 İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 
298 Beni derviş iden şâh-ı cihânum / Beni virân iden genc-i nihânum 
996 Gam itdi şenligi kaşrını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 
2685 o Tutalum kim ola taht-ı Süleymân / İder bâd-ı fenâ şof ucı virân 
3490 Bu müşkil şanur idi ola âsân / Ümidi hânesini kıldı virân 
4387 o Budur sevdügine bühtân idici / Sarây-ı “ırzını virân idici 
4481 — Zelihâ küfr evini kıldı virân / Vişâli hânesini yapdı Yezdân 
4650 — İdüp ihvânınuf göülini virân / “İtâbı bâbın açdı Mâh-ı Ken“ân 
virân olmak |3J yıkık ve harap duruma gelmek. <ÖZS> 
600 Biri handân olursa biri giryân / Biri ma“mür olursa biri virân 
904 Başından “aklı gitdi kaldı hayrân / Sürürınufi sarâyı oldı virân 
4351 o “Azizüfi kaşr-ı kadri oldı virân / Esâsın yıkdı düşnâm-ı “azizân 
virâne (4J yıkılmış, harap olmuş mahal, harabe. <K7, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
2381 O İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 
4434 o Vedâ' idüp reh-i cânânesine / Dönerdi hâne-i virânesine 
4865 o Başup bağrına ol pirâheni Pir / Dil-i virânesini kıldı ta“mir 


4887 — Kodi virânesini genc-i hikmet / Seherden eyledi gün gibi rıhlet 


1956 


vird (3) belirli vakitlerde okunması adet edinilen Esmâ-i Hüsnâ, ayet veya dualar. Tarikat 
büyükleri tarafından ayet ve hadislerden de bazı parçalar alınmak suretiyle meydana getirilen 
hususi dua. Bu virdler tarikatlarda bir çeşit ders sayılır. Bu dualar günün ve gecenin belli 
saatlerinde topluca veya ferden yüksek veya alçak sesle okunabilir. <K7; OTD7S, ADŞS, ÖTS, 
KUBBEALTI, TIS> 
vird-i lisân/zebân (2) dilden düşmeyen, her zaman tekrarlanan, dualar, dilekler, sözler. 
<KUBBEALTI, KANARI> 
1623 o Adufi virdr-i lisân olurdı bâri / Oyalardı bu cân-ı bi-karârı 
3651 Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 
vird edinmek (1) bir şeyi sık sık söylemek; dilinden düşürmemek. <Ö7S, KUBBEALTP 
4193 (o Dilinde vird idinmiş nâm-ı Huyı / Teveccüh eylemiş mihrâba rüyı 
virilmek (5) 
1. vermek işine konu olmak, bir şey bir kimsenin yararına sunulmak, bağışlanmak. <7S, ÖTS, 
KUBBEALIP 
2065 o Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergüb 
2068 o Meh-inev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-“izâra 
2088 O Virildi iki yüz ra'nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 
2. bir şey bir kimseye satılmak veya ödenmek. <ÖTS> 
2435 o Virildi ağırınca niçe altun / Niçe elmâs u niçe dürr-i meknün 
3. bir şey bir kimseye sunulmak, iletilmek. <ÖZS> 
474l oo Orada Mâliküü virdügi huccet / Virildi anlara geldi hacâlet 
virmek, vermek |(147| 
1. vermek, bir şeyi bir kimseye iletmek, eriştirmek. <Y7S, 75, KUBBEALTP 
565 Virürken Yusufı Ya“ kuba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 
658 Bize vir Yusufi şahrâyı görsün / Koyunlar olduğı mer“ âyı görsün 
802 Virürken Yusufuü katline igvâ / Havâda ra'd u berk olur hüveydâ 
1473 o Eline girdügini hem-çü hâtem / Virürdi ellere ol şâh-ı “âlem 
2020 Afa her kim baş egse hem-çü gerdun / Virürdi meh gibi bir bedre altun 
2249 o “Azizüf virdügi altunlu kaftan / Vücüdına olurdı nâr-ı süzân 
2267 o Virelüm ağırınca sağa altun / Bizüm olsun dirüz ol kaddi mevzun 
2275 o Metaâ'-ı“izzeti geldi mezâda / Bahâ virdiler ol hayrü”l-“ibâda 


2279 Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknün 


1957 


2459 o “Azizüf virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 
2481 (O dest-i hattı lutfufidan bafa vir / Şikeste hâtırumı eyle tamir 

2482 — Getürdi Yüsufa virdi nihâni / Hemân ışmarladı Mevlâya anı 

2624 (o Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya kuba virür bir kızıl gül 
2807 o Şurâhi içmeseydi câm-ı şahbâ / Boğazını ele virmezdi aşlâ 

3181 Oo Vebâle girme kesme iltifatın / Sezâvârına vir hüsnüü zekâtın 

3378 — Dirigitmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüf anı 

3923 o Virüp her birisine bir bıçağı / Mahabbet cânibinden itdi lâğı 

4186 (o Vire zindâncıya mâl-ı firâvân / İde bu müşkili kendüye âsân 

4189 (o Virüp zindâncıya mâl-ı firâvân / Kapusın açdı kıldı derde dermân 
4674 o Az akça virdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 

4684 (o Gider bizden yaramaz i“tikâdı / Bize vâfir virür varınca zâdı 

4703 o Münâdi anlara bir bir çağırdı / Her iki kardaşa bir şofra virdi 

4741 o Orada Mâliküü virdügi huccet / Virildi anlara geldi hacâlet 

4824 o Virürler Yüsufa mektüb-ı piri / Okur ma“lüm ider 424-f'2-Zamiri 
4838 o Ziyâfetitdi Yusuf bunları hep / Serâser câmeler virdi müzehheb 
4851 Oo Çıkardı göülegini Mâh-ı Ken'ân / Birine virdi ihvânınufi ol ân 

2. (karşıdakine iletmek istenen fikir, haber, emir, öğüt vb. bir şeyi) bildirmek. <KUBBEALIP 
882 Kanı oğlum diyü itse hitâbı / Afa biz nice virelüm cevâbı 

1006 Oo Didi Ya'küb ey gürk-i mübârek / Su?'âlümden haber ver söyle gerçek 
1946 (o Görür hurşid afia virmez cevâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

2260 oHabervir bize cânân kışşasından / Ne cânân kışşası can kışşasından 
2365 — Olınca bu hitâb-ı “ibret-âmiz / Ağa virdi cevâb-ı hikmet-engiz 

2600 — Nidâsını işitdi kaldı hayrân / Cevâbın virdi pirüf Pir-i Ken'ân 

3482 o Vişalüü kışşasından vir haberler / Ki zıkrü”/-“ayş nışfü'/-“ayş dirler 
3837 o Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif / “Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 

3. biriyle evlendirmek. <7S, KUBBLFALTP 

431 Kızın virdi anı dâmâd idindi / Umür-ı dinine üstâd idindi 

4. (bir hâli bir kimse veya yerde) hâkim kılmak, hasıl etmek. <KUBBEALIP 
144 Harirüf virdi bâzârın kesâda / Riyâ var ol metâ* -ı kibriyâda 

329 Bu Yusuf şehri virdi bafa bir hâl / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 
803 Kamuya Hak Ta'âlâ korhu virdi / Felek gibi biri birine girdi 

845 Ecel derbendi gibi pür-mehâbet / Virür ehl-i hayata havf ü haşyet 


1251 oOBu Ken'ânilinüü “ayn-ı “itabı / Bize gâyetde virdi ıztırabı 


1708 
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2013 
2270 
2273 
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1958 


Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
Misâl-i pertev-i mihr-i cihândâr / Şakın kendüe hıffet virme zinhâr 
Zelihânufi vücüdunda mahabbet / Mürebbi oldı virdi hayli hâlet 
Tağılmaz oldı dergâhında divân / Kasâvet virdi bu cumhür-ı insân 
Vişâli derdi halka oldı sâri / Elem virdi kemâl-i iştihârı 

Cemâlidür viren mahluka hâlât / Olur her biri bir vech ile mir?ât 
Sözi dürrine virdi intizâmı / Didi şat bağa lutf it bu gulâmı 

Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşâka cânân 
İder esrâr-ı “ışkı halkı hayrân / Virür bedr-i tamâmı “akla nokşân 
Gam u şâdide kesb eyler ma' iyyet / Bunufi hüzni virür afa melâlet 
Elüöden koyma dâmân-ı rıZâyı / Girü derdin viren virür devâyı 

Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif at 
Melâlet virdi Ya“küba bu ahbâr / Celâli yüzlerini kıldı izhâr 

Şu gibi Mışra akdı kalb-i meyyal / Şafa-yı irtihali virdi bir hâl 


Ehâlinüfi misâl-i küh-ı “âli / Sözin karşulayup virme melâli 


5. kazandırmak, katmak, sahip kılmak; bağışlamak. <75, ÖTS, KUBBEALTP 


30 
49 
71 


Virüp arZ-ı mukaddes 1“ tibârın / Sevâd-ı nazmumufi artur vekârın 
Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 
Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 
Zihi Kâdir zihi Sultân-ı Bâri / Virür kulına bunca iktidâri 

Ağarmış şubh-ı şâdık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş aa Allâh 
Tevakkuf Yusuf içündür kayırmaz / Erenler cân virür cânânı virmez 
İdenler “illet ile zindegâni / Virür mihnetle âhir demde cânı 

Ki “âşık “aynına almaz cihânı / Virür maşuk içün baş ile cânı 

Vire Hak zâtufa iki sürur / Biri dünyâ biri “ukbâ huzurı 

Turup ol din-i islâmuf penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 

Şikâr itse ecel bir nâ-murâdı / Biraz cân virmede olur “inâdı 

Gelüü Allâhufi emriyle yakına / Teselli virüfüz pir-i hazine 

Şavarsa ol şavar sizden belâyı / Girü derdin viren virür devâyı 

Afa virmişdi Hak bir hüb duhter / Melek-manzar peri-peyker kamer-fer 
Virürdi alnına ebrüsı ziver / Hayât Abınufi emvâcına befizer 
Zelihâya cünün-ı “ışkı bağı / Virürdi bâğ-ı cennetden ferâğı 
Geyinmiş gonca-veş kat kat libâsın / Ağa derdin viren virmiş devâsın 


Afa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 


1959 


2038 o Taşı kâfur içi “anberle memlu / Şafâ virür dile şankim akar şu 

2043 — Kurılsun bizde ikrâmı otağı / Şeref virsün bize ruşen çerâğı 

2258 o Fenâvirsün vücuda tâ ser ü pâ / Şerâr-ı âteş-i ânestü nârâ 

2326 o Tecelli eyledi nür-ı mahabbet / Vücüd âyinesine virdi şüret 

2815 o Zamânile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
2874 o Döküp Şâmi gülâbı sünbüline / Tarâvet virdi ruhsârı güline 

3003 (Bu hal üstine geçdi niçe demler / Biri birine virürdi elemler 

3013 O Zelihâ Hakka tefviz itdi kârı / Meh-i Ken' âna virdi ihtiyârı 

3026 (Ki bu taklid-i kâr-ı ehl-i tahkik / Virür cân u dile tevfik ü taşdik 
3267 İkide birde eylerdi hıtâbı / Şafâ virürdi tekrâr-ı cevâbı 

3362 o Uyardı her biri guyâ uşule / Şafâ virürdi her cân-ı melule 

3449 o Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virür insâna idrâk ile iz'ân 

3451 — Başiret “âleminden olmağuz dür / Tene baş virdi başa göz göze nür 
3453 o Kabul eylefi rızâ-yı Müste' ânı / Edâ-yı hamd içün virdi zebânı 
3524 — Öüinde döne döne virdi cânı / Kodı dünyâyı terk itdi cihânı 

3674 — Ne gam şâh-ı ümidüfi virmese ber / Mukadder olmayan olmaz müyesser 
3751 Oo Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken“ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
3859 Hudâdil virdi ol ma'şüm-ı pâke / Muin oldı garib-i derdnâke 

3928 o Size virürdi gıybetden ferâğat / Sizi eylerdi “ışk ile melâmet 

4050 — Begendi hayli bu rây-ı nigârın / Aa virdi “inân-ı ihtiyârın 

4090 — Budur âyin ü kârı rüzgârufi / Safa virmez “inân-ı ihtiyârufi 

4194 (o Şeref virmiş afa fakr u fenâsı / Mezid olmış “ulüvv-i kibriyâsı 
4462 o Gözümenür vir kim yâra baksun / Zülâl-i rahmetüfi ben hâke aksun 
4662 o “Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 
4902 o Beyâz-ılihye virmiş zinet ü fer / Meselde nürdan kandile beüzer 
4984 — Yidi iklime güyâ oldı sultân / Bakâya vâşıl olmağa virür cân 

5005 (o Derün-ı “âleme virdi bürüdet / Lisân-ı sebzeye geldi yübüset 

5026 (o Didiburesme oldı emr-i Yezdân / Süvâr olmadan ata viresin cân 

6. harcamak, sarf etmek. <KUBBEALIP 

2978 o Zamânı gelmedin olsa güşâde / Virür gül hırmen-i “ömrini bâda 
3534 o Külitdüü oda yakduü raht u bahtı / Tağıtdufi bâda virdüfi tâc u tahtı 
3669 Oo Uyup berg-i hazân gibi havâya / Vucuduü şem'ini virme şabâya 
4617 o Cihân halkı biri birine girdi / Olanca mâlını buğdaya virdi 


7. izin vermek, müsaade etmek (&X. destur vermek, icâzet vermek). 


1960 


252 İcâzet virse bir kulına ol hân / İder İrân ile Türânı virân 

660 Gül ü nergis gibi ey şems-i tâ'at / Gözi göüli açılsun vir icâzet 

667 Didi cânumdur ol ser-çeşme-i nur / Viremem benden ayrılmağa destür 
681 Uyup a“ vân u enşâr-ı fesâda / İcâzet virmedi hayrü”l-“ibâda 

688 Tazarru' eyledi Ya“ kuba vâfir / Dil ucıyla icâzet virdi âhir 

732 Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zarüri hâl iken câna bu âfet 


2281 Oo Begenmezlendi Mâlik bu bahâyı / Firâka virmedi ol gün rıZâyı 
2902 o Söyündürme çerâğ-ı enbiyâyı / Anuüila gitmege virme rıZâyı 
2972 Dil uciyle icâzet virdi dildâr / Veli göüline geldi niçe efkâr 

3025 o Bafa destür vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 
3299 o Rızâ-yı yârına virdi irâdet / İdüp kendü rızâsından ferâğat 

3143 — Elini öpmege virmez rıZâyı / Çeker ebrüları tiğ-i cefâyı 

4748 — Kul olanı olardan eyledi dur / Hemân sâyirlerine virdi destur 

8. ses çıkarmak (bk. âvâz vermek). 

1586 (o Olup âheng-i âhına nevâsâz / Virürdi erganun-ı “ışkı âvâz 

2114 o Güzel sâzendeler alup ele sâz / Virürdi her makâma gelse âvâz 
2781 o Güzel çengiler aldı destine sâz / Makâm-ı büselikden virdi âvâz 
2828 Oo Geminüf ipleri virürdi âvaz / Çalardı şanki mihnet mutribi sâz 
3675 o Zelihâya bu resme yâr-ı mümtâz / Mubhâlif perdelerden virdi âvâz 
3788 oo Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 
4734 o Makâmr-ırâstdan âvâz virdi / Bu ihvânufi yüzine karşu dirdi 

9. selamlamak (2. selâm vermek). 

800 Sizi yolda gören virmez selâmı / Keserler ihtirâmı iltiyâmı 

3012 — Dil uciyle virür oldı selâmı / Kesildi iltiyâm ile kelâmı 

3102 o “Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüfü vire selâmı 

10. el uzatmak, yardım etmek. 

493 Bakup bir dahi ol dürr-i semine / Elini Yüsufuü virdi eline 

629 Eyitdi sen olursın enbiyâdan / Saüa el vire devlet her yaadan 
2821 o Giceyle fırşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 
3154 Oo Ne yüzden el virürse şohbet-i yâr / Afa göre ağa kıl keşf-i esrâr 
3384 (o Koparsa kendüden akdâm-ı ikdâm / Kıluf el virmeden ahvâli i“lâm 
11. bağışlamak, affetmek (bX. amân vermek). 


797 Dönersiz cümlefüz ferzend-i Nuha / Amân virmek sefâhatdur bu ruha 


1961 


2559 Ecel virmiş iken bafa emânı / Göreyin bâri bir kez dahi anı 

12. meyletmek (&X. göfül vermek). 

1737 Oo Dehânuüi gibi ey âh-ı zemâne / Göfül virme vücudı olmayana 

1875  Zelihânuf gözi yaşı çoğaldı / Göğül virdi belâ vü mihnet aldı 

3236 Oo Fenâehlio dem uğrar belâya / Ki göfül vire “âkil dilrübâya 

13. haber vermek, hatırlatmak (£. nişân vermek). 

901 Virüp ruz-ı kıyâmetden nişânı / Döküldi encümr-i eşk-i revânı 

1976 Oo Eyitdi ağa ey HıZr-ı zemâna / Mekânuüdan bafia vir bir nişâne 

2210 Kodılaranda tâze ıssı nânı / Virürdi mihr ile mehden nişânı 

14. yakınlık göstermek (&£. yüz vermek). 

1810  “İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 

4244 (Hidâyet olsa yüz virse sitâre / Cevâhir mahrem olur güş-ı yâra 
vişâl (90) sevdiğine kavuşma, vuslat, “firkat” karşıtı. <K7, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 

9 Gerekmez bata ol yâruüi vişâli / Şi“ âr-ı müste' âr ise cemâli 

232 Bu Yahyâ bendefi ey Hayy u Kayyum / Vişâlüf “âleminden kılma mahrum 

284 Murâdum olmaz idi şohbet-i yâr / Döyemezdi vişâle cân-ı bimâr 

355 İder şâhin-i “ışka cânını şayd / Vişal (ü) fürkat olmaz kendüye kayd 

461 Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 

589 Vişal-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bafia ihsân 

840 Çü oldı “âlem-i fürkatde ışlah / Vişalüi kıymetini bildi ervâh 

1104 (o Celâl içinde seyr eyle cemâli / Firâk âyinesinde gör vişâli 

1133 Oo Şükür Allâha minnet Zü'lcelâle / Ki irgürdi beni rüz-ı vişâle 

1346 (o Açıldı hâyil-i şems-i cemâli / Iraldı mâni -i seyr-i vişali 

1487 o Vişâlidür hayât-ı câvidâni / âıdâ-yı rüh olur sögse dehânı 

1519 o Vişali Ka'besi mahşun u mestur / Müsellem her cihâtı cümle ma“mür 

1685 O Vişâlüfi bâğına başdurma bâği / İzinden bulınur uğrı yatağı 

1869 o Şu kim nâr-ı firak ile yakılmaz / Vişalüfi zerrece kadrini bilmez 

1872 o Makâmiden bu künc-i i'tikâfı / Açar genc-i vişâli “ışk-ı şâfi 

1995 o Gani olmış vişâli “âleminden / Halâş olmış firakınufi gamından 

2036 Oo Temennâ-yı vişâle yazdı nâme / Diyâr-ı mağribe şaldı hamâme 

2040 — Okındınâme-i “izzet-füzunı / Vişâli kaşrınuf oldı sütun 

2201 o Dil-i “âşıkda olmasa te'enni / İder evc-i vişâlinden tedenni 


2232 — Bu hâl üstine geçdi niçe eyyâm / Vişâle eyledi bir gice ibrâm 
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1962 


Vişâli derdi halka oldı sâri / Elem virdi kemâl-i iştihârı 
Sehâvetle gönüllerde yer itdi / Vişal-i Yusufı derd-i ser itdi 
Muhâl iken saa şems-i vişâli / Gözüüde nakş ola “aks-i cemâli 
Fenâ yolına “ âşıklar giderler / Vişâlin da“ viye ma'ni iderler 
Ricâli mest ider câm-ı vişâli / Taşavvur idemez zevk-ı cemâli 
Görinmez yâr mu tâd-ı vişâle / Vücudı gark olur nür-1ı cemâle 
Dönüp çarh-ı mahabbetde hilâle / Tururdı muntazır “id-i vişâle 
Tuyuldı hilesi fehm oldı âli / Müyesser olmadı âl-i vişâli 
Terakki eyledi şevk-ı vişâli / Tuyuldı hilesi dün ihtimâli 

İdelüm afa bu rengin hayâli / Ola kim feth ola bâb-ı vişâli 

Atası fevt olup kalmış o dildâr / Vişali gülşeninde kalmamış hâr 
Libâsumdan tenümi eyle hâli / Gider hep hâyil-i rüy-ı vişâli 

Bu fürkat bir vişâl-i ma“nevidür / Bunı ol bildi kim “aklı kavidür 
Vişâli havf-i hicrânına degmez / Sürurı şoüra efgânına degmez 
Cemâlindedür ol şâhuü celâli / Temennâ kılma takrib-i vişâli 
Bunu gibi vişal irsün zevâle / Ki her gün bâ'is olur infi' âle 
Yaraşur bafia ağlarsam garibem / Vişâlüfi “âleminden bi-naşibem 
Harâm itdüü vişâlüfi lezzetini / Yire çaldufi vakârum hörmetini 
Kopara güllerin bâğ-ı cemâlüü / Süre zevk u şafasını vişâlüf 
Zarüret “âleminde “âşık-ı zâr / Vişal içün ider bii dürlü efkâr 
Zemâne şunmadın câm-ı memâtı / Vişâlüfle içür Ab-ı Hayâtı 
Ayak baş pâye-i kaşr-ı vişâle / Elüf irişdi zevk-i bi-misâle 

Anaü südi gibi safa halâlüz / Vişâlüfi şevkına şüride-hâlüz 
Vişalüf kışşasından vir haberler / Ki zıkrü 7-“ayş nışfü'/-“ayş dirler 
Ne dirgürür vişâlinüü devâsı / Ne öldürür firâkınufi belâsı 

Düşüp nâr-ı vişâle nur oldu / “Aceb şâd u “aceb mesrür olduü 
Didi şun bâde-i câm-ı vişâli / Unutdur çekdügüm derd ü melâli 
Didi ol mâh bu kaşı hilâle / Kanâ'at eyle bu deülü vişâle 

Bu meyle câme-i “aklın iden çak / Vişali “âlemini itmez idrâk 
Vişâli “âleminde kaldı hayrân / Gehi mâyil olur gâhi gürizân 
Diriğâ gün gibi irdi zevâle / Yolından gelmedi kaşr-ı vişâle 
Zelihâ itdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 

Güzeller şâhı Yusuf kaldı mahbüs / Vişali zevkına olmışdı me *nus 


Vişâline hicâb oldı firâkı / Hemân dilde hayâli kaldı bâki 


4125 
4135 
4137 
4202 
4247 
4373 
444) 
4443 
4481 
4488 
4547 
4550 
4561 
4718 
4783 
4822 
4915 
4916 
4962 
E23 

E24 

E28 


1963 


Hicâb olur diyü fikr-i vişâle / Hamüş olur karışmaz kil u kâle 
Vişâli şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 
Vişâle ögrenince “âşık-ı zâr / Ziyâde müşkil olur fürkat-i yâr 
Vişâli kaşrını kılmağa tamir / Ne tedbir itdi ise bozdı takdir 
Vişal-i Yusuf ile şahn-ı zindân / Münevver oldı mânend-i gülistân 
Gözi bakmaz cemâl-i nâzenine / Eli irmez vişâli dâmenine 

İderdi gerçek olmak ihtimâlin / Umardı Yüsufuf rüz-ı vişâlin 
Niçe gün şabr iderdi ol dil-efgâr / Vişâlinden “ayân olmazdı âsâr 
Zelihâ küfr evini kıldı virân / Vişâli hânesini yapdı Yezdân 
Firâkum gicesini âhir eyle / Bafa ruz-ı vişâli zâhir eyle 

Şeb-i hicrânı anufi âhir oldı / Vişali şubhgâhı zâhir oldı 

Vişal ile irişdi cânı câna / Hümâ-yı rif' at irdi âşiyâna 

Vişâle ol ki kendin lâyık eyler / Şofında sevdügini “âşık eyler 
İdüp ihvânınufi emrinde hile / Vişâle hilesi oldı vesile 

Vişâl-i “an-karibüf intizârı / Oyalardı o pir-i bi-karârı 

Bize i“lâm idüfi Ya'küb hâlin / Umar mı nur-ı “aynınuf vişâlin 
Koma fürkatde Yahyâyı İlâhi / Vişâlüfi mihrine irgür ke-mâ-hi 
Firâkufi “âlemiyle kılma giryân / Vişâlüf “âlemiyle eyle handân 
Bu vech ile yumuldı “ayn-ı Ya“kub / Vişal-i Zülcelâli kıldı matlüb 
Emin olmaz gam-ı dilberden âdem / Vişâli bir elem hicrânı bir gam 
Vişâlüfü “âlemi bir dem degüldür / Belâ vü ıztırâbı kem degüldür 


Yaramaz ademe eylük “acebdür / Vişâli ıZtırâbına sebebdür 


vişal-i Hakk (2) Hakk'a kavuşma. BMS> 


495 
3465 


Vişal-i Hakka irişdi o merhum / Firâkı derdine düşdi bu ma“şüm 


Saidüü “aynını hak-bin ider Hak / Vişâl-i Hakka el-hak olur elyak 


vişal-i yâr (9) sevgiliye kavuşma. <BMS, KANAR 


1755 
2291 
2395 
2512 
2758 
3544 
3984 
4474 


Müridi lâyık-ı didâr eyler / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr eyler 

Eli ditrer şu“ â“-1ı şems-mânend / Vişal-i yâra ammâ ârzumend 
Vişal-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüüdür bu tesir 
N'olaydı pirehende târ olaydum / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydum 
Zelihâ çekdi Yüsufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 

Bu yoklukda vücüdum var olaydı / Sezâvâr-ı vişal-i yâr olaydı 
Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüü şevkını gâlib 


O gün bu nâ-murâd u bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 


1964 


5034 o Vişal-i yâra ölümdür vesile / Mukayyed olma kayd-ı “âlem ile 
visâle ermek (31 sevgiliye kavuşmak, istediğine ulaşmak. <BDS> 
1321 O Vişâle irmiş üftâde misâli / Bulutlar ağlamakdan oldı hali 
3520 Ferâğat itmege dermânum olmaz / Vişâle irmege imkânum olmaz 
4161 Oo Ne dem kim irse bir “aşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 

vuşlat (48) ulaşmak, kavuşmak, âşığın sevgilisine kavuşması. <X7, ZN, KO, Ci UDİ, 
ADŞS> 
283 Teveccüh eyledükce rüy-ı vuşlat / Kaçardum kalmaz idi bende tâkat 
288 Ziyâde olsa nâr-ı “ışk hâli / Söyündürmez anı vuşlat zülâli 
349 Şular ağlar iüilder küh u vâdi / Kamunuf “âlem-i vuşlat murâdı 
429 Bu olur kim ider ikbal devlet / Yoğ iken hâtıruüda fikr-i vuşlat 
534 Ki Yüsuf dir yürür Yusuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak *ışk işidür 
605 Kavuşdı hasret olan hasretine / Degişdi fürkâtini vuşlatına 
1235 Oo Sizüüle kim bilür olmaya vuşlat / Kıyâmet günine kala bu hasret 
1350 Nikâbından hicâbından müberrâ / Zihi vuşlat zihi seyr ü temâşâ 
1702 o Kemânitdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göüülden geçmez illâ tir-i fürkat 
1825 o Düşince “âlem-i vuşlatdan ayru / Yitürdi kendüzini ol peri-rü 
1868 Oo “Ayândur râyegâni vuşlat olmaz / Mahabbet rahmeti bi-zahmet olmaz 
1989 Oo Belâ-yı fürkat ü nâr-ı “azâbı / Ferâmuş itdürür vuşlat şarabı 
2198 — Kilid-i bâb-ı vuşlatdur bu taşvir / Vücüda gelmelidür emr-i tâkdir 
2200 Buol şems-i cihânufi sâyesidür / Metâ' -ı vuşlatufi sermâyesidür 
2392. Bu câm-ı vuşlatı her kim ider nüş / Olur tâ haşr olınca mest ü bi-hüş 
2431 Oo Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Şarâb-ı vuşlat olmaz afia dermân 
2448 — Olur vuşlatda “âşık “ayn-ı ma'şuk / Tedârik idemez bu râyı mahlük 
2677 o Yaraşur bafa ağlarsam garibem / Atamufi vuşlatından bi-naşibem 
3042 — Bu tertib ile geçdi niçe müddet / Ne bellü vuşlat u ne bellü fürkat 
3117 Bir uğurdan yapılmaz bir “imâret / Te?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 
3123 Oo Yücedür kaşr-ı vuşlat nerdübânı / Görenler pâye pâye gördi anı 
3129 o Tarik-ı vuşlatında fi”l-hakika / İrişdüm güc ile nışf-ı tarika 
3409 o Şafâ eyyâmıdur vuşlat zamânı / Ganimet bil bu vakt-i şâadmânı 
3433 o Haberdâr ol bu dünyâ lezzetinden / İbâ itme güzeller vuşlatından 
3434 — Elüüi çekme vuşlat hâteminden / Şafâlar sür periler “âleminden 
3543 — N'olaydı ben de pervâne olaydum / Fenâ iklimine vuşlat bulaydum 


3597 — Elini eyledi hınnâ ile al / Habibi vuşlatına eyledi âl 


1965 


3640 Didi Yüsuf esir-i vuşlat olma / Hariş-i “âlem-i kurbiyyet olma 

3688 o Mey-i “ışkile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitâbı 

3715 Oo Benümle eyleme vuşlat nizâ'ın / Ayağa urma hüsnümüf metâ“ın 

3781 o Mezidolsun o nehr-i eşk-i fürkat / Ki ola dilrübâya dâm-ı vuşlat 

4072 — Bu vuşlatdur cihânda vuşlat-ı hub / Ki kâdir olmaya hicrâna mahbüb 

4112 (oo Metâ'-ı vuşlata irişdi hicrân / Müyesser olmaz oldı seyr-i cânân 

4623 (o Gel ey cân kışşasınufi tercemânı / Sevindür vuşlat ile “âşıkânı 

4779 Didi Hakdan safia oldı beşâret / Fenâ buldı bu fürkat geldi vuşlat 

4850 o Çü Yusufitdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 

4896 o Dem-i vuşlatda şevk-ı iştiyakı / Ziyâde ağladur ehl-i firâka 

4909 o Dem-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 

5029 (o Nera“nâ sib imiş ol sib-i rahmet / Ki oldı bâ“is-i takrib-i vuşlat 

E22 Huzür-ı kalbi bulmaz ehl-i vuşlat / Ne şükr idebilür ne höd şikâyet 

E25 Kızıl gül gibidür nâr-ı mahabbet / Ter ü tâze ider bârân-ı vuşlat 

vuşlat-ı cânân |1J sevgiliye kavuşma. <BMS> 

233 İrişsün vuşlat-ı cânâna cânı / Halâş et “âlem-i fürkatden anı 

vuşlat-ı yâr |5J) sevgiliye kavuşma. 

229 Bi-hakk-ı ârzü-yı vuşlat-ı yâr / Bi-hakk-ı iştiyâk-ı ruy-ı dildâr 

1407  İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i feth-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 

1684 o Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Gefince ola şâyed vuşlat-ı yâr 

2495 o Naşib olsa kaçan kim vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 

3119 Didi şol mâla befizer vuşlat-ı yâr / Çoğaldukça olur âdem tama'“kâr 
vü (114J hem, dahi, ile. “Ve” bağlacının sesliyle biten Arapça ve Farsça kelimelerden 


sonraki okunuşu. Sessizle biten kelimelerden sonra “u” veya “ü” şeklinde okunur. <7; £Z, 


KUBBEALTI, KANARI> 
50 Eger olmasa “âşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüfi yâ İlâhi 
51 Bizüz ol bir bölük “öşi vü “âciz / Senüf ihsânufa ögrenmişüz biz 


58 Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 
68 Görebilmege ammâ göz gerekdür / Mücellâ vü muşaffâ göz gerekdür 
72 Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı / Olupdur vahdet-i zâtı nişânı 

135 Hıtâb-ı “izzet-i 74-Hâ vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“ zim ü tekrim 
136 Anufi lutfı esiri bende vü şâh / Anufi muhtâc-ı nürı mihr ile mâh 


198 İmâm oldı cünüd-ı enbiyâya / Gürüh-ı evliyâ vü aşfiyâya 


231 
305 
310 
325 
472 
492 
610 
653 
765 
833 
885 
936 
957 
990 
1032 
1041 
1084 
1100 
1126 
1128 
1174 
1190 
1226 
1227 
1270 
1331 
1398 
1407 
1436 
1460 
1476 
1480 
1523 
1621 


1966 


Bi-hakk-ı mazhar-ı 74-H4 vü Yâ-Sın / Bi-hakk-ı “izzet-i hatmü”n-nebiyyin 
Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel / Kenârına çeküpdür Nil cedvel 
Şadâ-yı nağme vü âvâz-ı temcid / Uyutmaz halkı eyler şevki tecdid 
Orada sevdügin a“lâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 

İderdi hasretiyle nâle vü âh / Dir idi ey “inâyet 1ssı Allâh 

Olasın hem-demi vü hem-nişini / Yerindürme yetim-i nâzenini 
Oğuldan gayrı ger ednâ vü a“lâ / Hünerde olsa senden cümle evlâ 
Mutarrâ oldı cümle müy-ı sünbül / Çerâğını uyardı lâle vü gül 

Tenini kıldılar hadd ile gülgün / Cefâ vü cevri hadden oldı birün 
Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
Koyalum öğüne pirâhenini / Kılalum nâle vü âh u enini 

Gani göüli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 

Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh 
Bu iklimüü şağiri vü kebiri / Olupdur derd-i hicrânuf esiri 

Görürler bu güruh-ı pür-şükühı / Ser-â-ser kaplamış şahrâ vü kuhı 
Olup Ya“kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
“ayândur yerde kalmaz nâle vü âh / Ziyâde intikâm ıssıdur Allâh 

O ma'şumı ayırdı “işmet-i Hak / Bu hâl oldı afa evlâ vü elyak 
Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 

Eyâ şems-i duhâ vü mâh-ı rahmet / Nedür hâlü neden düşdi bu fürkat 
Mekânı olsa çâh-ı guşşa vü gam / Sebeb olur halâşına bir âdem 
Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hub mer“â vü çerâgâh 
Sözine uyman itmefi hergiz ihmâl / Kaçar eyler size bir hile vü âl 

Şu kavl ile şataruz anı amma / Bu yirde turmaya aşla vü kat'â 
Mizâcum hasta vü göfilüm şikeste / Kul oldum şimdi bir dünyâ-pereste 
O demde Mâlik-i dânâ vü “âkil / Meh-i Ken'ânı itdi Nile vâşıl 

O halkı gördi vü halk anı gördi / Görenüü göfiline heybet düşürdi 
İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i feth-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 
Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi ma'şuk u kimi “âşık-ı zâr 
Afa kim “ışk ola hâmi vü hâdi / Olur bu kesretüfi hayrü”l-“ibâdı 
Nesebde gün gibi a“lâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 

Gözi kaşı kara vü çihresi ak / Teni billür gibi ak u berrâk 

Dili âyinesi şâfi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 


Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 


1631 
1648 
1708 
1727 
1730 
1775 
1801 
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2089 
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3128 


1967 


Gam-ı a“dâ vü teşni" -i ahibbâ / İder gencine-i idrâki yağma 

Tuyuldı buy-ı “ışk u müşki nâgâh / Bu sırdan bende vü şâh oldı âgâh 
Mey-i “ışkı virür “uşşâka bir hâl / Olur divâne vü mecnün u abdâl 
Beni şimden girü hergiz kayırmaz / Şafâ vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
Bu câmı nuş idende olmaz aşlâ / Hicâb-ı âşinâ vü havf-i a“dâ 
Mülâkât oldı ma“ şüka bu “âşık / Gözi uyhuda vü göüli uyanık 
Mişâl-i Sidre vü mânend-i Tubâ / Yüce yirden gibi aşluf nigârâ 
Habibüü şive vü nâz u edâsı / Mahabbet nârınufi olur şabâsı 
Zelihânuüi gözi yaşı çoğaldı / Göğül virdi belâ vü mihnet aldı 

Cefâ vü cevre olmaz mı nihâyet / Dahi gelmez mi eyyâm-ı şefa'at 
Garib ü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldum mededsüz 
Sehâ vü bahşişi gelmez beyâna / Arardı lutfu ihsana bahâne 

Anufi üftâdesidür bende vü şâh / Zevâllüsi güneş eksüklüsi mâh 
Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 
Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
Temâşâ ehli guyâ bahr-i “ummân / Olurdı şâhib-i lulu vü mercân 
Zer-efşân oldı aa bende vü şâh / Nücum içinde kaldı nitekim mâh 
Gelince Hazret-i Yusuf müsâfir / Derildiler edâni vü ekâbir 

Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ganiye oldı yeksân 

Olasın mihr-i ruhsâriyle mesrür / Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür 
Cihân pâzârınuü aşşısı yokdur / Şafasından belâ vü derdi çokdur 
Müsâ' id oldı mı baht-ı hümâyun / Cefâ vü cevr elin çekdi mi gerdün 
Yetimüü dide-i giryânı içün / Garibüü nâle vü efğânı içün 

İderken şağa vü şola nezâre / Yolum uğradı bir üştür-süvâra 

İşitdüm akrabâmufi fürkatini / Belâ vü mihnetini hasretini 

İlüfi gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan afa meyyâl 
Meh-i Ken“ âna itdi hile vü âl / Girü ol kimseye döndürdi fi”l-hâl 
Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yüsufa fevt oldı Ya“ küb 
Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Ağa el şunma ey sâhi vü lâhi 
Olur her fitne vü gavgâya bâ' is / Anuüçün didiler ümmü”l-habâyis 
Gözi göüli anui Mevlâdadur hep / Sözüm difile budur evlâ vü enseb 
Derün-ı dilden itdi nâle vü âh / Çıkardı şundı ol taşviri nâgâh 
Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzi vü şâkir 


Olan cân câna vü göülek yabana / Çıkar ser-tâ-kadem ol nerdübâna 


3153 
3167 
3250 
3263 
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1968 


Naşihat eyle göülini ele al / Ola kim idesin bir hile vü âl 

Zebun u hasta vü hâtır-şikeste / Gamufla gonca gibi göüli beste 
Halâş olmaz belâ vü derd ü gamdan / Ölünce cânı kurtulmaz elemden 
Hayâ vü hilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 
Meseldür kim dimişler erlik ondur / Tokuzı hile vü mekr ü füsündur 
Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 
İderdi şive vü nâzına âvâz / Olurdı dil dili ile suhensâz 

Öğüne eylediler nâle vü zâr / Cevârinüfi yüzinden oldı bizâr 

Ne şânı var ne iz'ânı ne cânı / Ne cân ile tapar “âşi vü câni 

Yedi hâne mücellâ vü muşaffa / Felek gibi biri birinden a'lâ 

Şu resme oldı şâfi vü mücellâ / Ki “aks-i pây-ı mür olurdı peydâ 
Der ü divârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 
Yidincisinde çoğ idi temâşâ / Ol idi cümleden alâ vü bâlâ 

Cihâna gıybetüm eglence oldı / Bu söz illerde vü dillerde toldı 
Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efgân u feryâd 
Olurdı cânına bir nâr-ı süzân / İderdi nâle vü feryâd u efğân 
Felekler Yüsuf-ı mihri arardı / Başı çegzindi vü gözi karardı 

Hatâ vü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu“terif oldı Zelihâ 
Ferâmuş oldı çekdügi elemler / Hezârân guşşa vü bifi dürlü gamlar 
Birikmiş bir yire kâfür u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
Müköşif göüli gibi tâ ser-ü-pâ / İçi taşı mücellâ vü muşaffâ 

Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıfuz yirdi nânın nitekim mâh 
Tevâzu'la edâni vü ekâbir / Ziyâret itdiler Ya“ kübı bir bir 

Bize “izzet ider a'lâ vü ednâ / Görürler evliyâdan dahi evlâ 

Cemi -i fende mâhirdür o ferzend / Olupdur “âkil u dânâ vü hörsend 
“Afâ vü lutf-ı sultânı didiler / “İtâbını dahi hep söylediler 

Didiler “izzet ise ancağ olur / “Atâ vü şefkat ise ancağ olur 

Gümiş bir tâs idi ol şâ' -1 ra'nâ / Bahâ vü kıymeti a“lâdan a'lâ 

Bize höd i“timâdufi yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 
“İbâdethânesi tenhâ vü hâli / Görinmez zât-ı ferhunde-hısâli 

Size havf u recâ bâl ü per olsun / Delil ü reh-nümâ vü rehber olsun 
Meger bir gice Yusuf h“'âba vardı / Gözi uyhuda vü göülin uyardı 
Getürdi aa cennetden bir elma / Eline aldı vü kokdı Hemânâ 


Figân itdi ricâli vü nisâsı / Memât-ı Yusuf içün itdi yâsı 


1969 


5041  Gırivünâle vü feryâd u efğân / Bırakdı “âleme havf ü hirâsân 
5136 ( Bu bahr-i nazm-ı rüh-efzâ vü dil-cü / Ma“âni gevheriyle oldı memlü 
5157  Gözi yazıda vü göüli yabanda / Vücud yirde fikri âsumânda 
5166 O Döner çeşm-i habibe “ayn-ı şâdı / Latif olur beyâzı vü sevâdı 

vücüd (134) bulunma, var olma, varlık. <X7, ZN, KO, CUÜDİ, OTDTS, KANARI, 
KUBBEALTP> Kelimenin “cisim, beden, gövde” anlamı da bulunmakla birlikte tanıklarda her 
iki anlamı da düşündürebilecek şekilde kullanılmıştır. Lügât-ı Cüdi'de bu anlamın mecaz olduğu 


ifade edilmiştir. 


14 Giderme dilden ol şem -i şühüdı / Karafu kılma fânus-ı vücud! 

42 Za'if ü bi-vücüdi kılma mağzüb / Vücüdı olmayan olur mu mahsüb 
71 Şabâ-veş cân ki oldı cisme nezdik / Cemâdât-ı vücüda virdi tahrik 
84 Vücüduf cânib-i Mevlâya eyle / Şu' uduü “âlem-i bâlâya eyle 


94 Vucudı mâ-hüve'/-maksudu Ma'bud / Ki cüdiyle vücuda geldi mevcud 
99 Vücüd-ı Adem oldı çünki tekmil / Kulını kıldı bis”mi”llâha temsil 

111 Huşuşâ genc-i “ilm-i sırr-ı esmâ / Olur âdem vücüdından hüveydâ 

164 Sözini esleyenler oldı höş-hâl / Vücüdin eyledi kâlü”n-Nebi kâl 

242 Vücud “ayn-ı ihsân u keremdür / Muhibb-i “adidür haşme-ı sitemdür 
267 Yed-i kudretde zât-ı pâki şemşir / Vücüdi hânekâh-ı vahdete pir 

347 Bu âteşle uyandı oldı handân / Kanâdil-i vücüd-ı cism-i insân 

380 Gözine Ka' betu”llah oldı mekşüf / Vücüdi vâvın itdi aa ma'tuf 

402 Bunı keşf ü kerâmet ehli eyle / Vücüdin vecd ü hâlât ehli eyle 

517 Vücudında kerâmetler belürdi / Risâletden “alâmetler belürdi 

521 Yolına harc iderdi hânumânı / Vücüdından “aziz itmişdi anı 

590 Tahammül idemez oldum firâka / Vücudum yandı nâr-ı iştiyaka 

634 Vücudufi varlığın ma“düm iderler / Seni cân gibi nâ-ma'lum iderler 
754 Vücud Ka“ besine her karındaş / Atardı dest-i istihza ile taş 

767 Başından şemsi dülbendi alındı / Vücüdı cevheri hâke şalındı 

872 Şakın şıfr-ı vücüdı kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 
905 Güneş gibi vücudiın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 

916 Zarar kaşd eyleme aşlufa her gâh / Yıkar şâh-ı vücüdi şarşar-ı âh 

955 Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknun / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hun 
1010 o Zebünitdi beni derd-i firâkı / Vücudum yakdı nâr-ı iştiyâkı 


1027 oKemân itmiş vücüdin oğlı yöâsı / Atılmış ok gibidür beddu âsı 


1970 


1093 Oo Yaşı Ya'kubuü akdı anda sir sir / Vücudi ditredi gün gibi dir dir 
1191 (o Dil-i Mâlik şu gibi çâha akdı / Vücudın âfitâbui tâbı yakdı 

1258 O Refik itdi vücüdın kârbâna / Tarik-ı gurbetde oldı revâne 

1341 (o Vücüdı'aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa*deyn 
1420  İrişür “ışkı erbâb-ı şühüda / Olur bir zelzele beyt-i vücüda 

1426 (o Vücüdufi keşti-i deryâ-yı hayret / Halâş itmez seni illâ mahabbet 
1434 o Şuttoprakdaki aşl-ı cevher olmaz / Vucüdında anufi sim ü zer olmaz 
1478 O Vücüd-ı pâki cândan âferide / Serâser nür idi mânend-i dide 

1522 o Mahabbetden vücüdı levhi sâde / Dahi meyl itmemiş zevk-ı murâda 
1565 o Alur gözile çün kim afa bakdı / Vücudunı bir âteş oldı yakdı 

1669 o Melâmet görme perhiz it hâtâdan / Şakın şem“ -i vücüdi ol havâdan 
1680 Oo Eyâ şehr-i vücüduf meh-likâsı / Melâmet gerdinü olma şabâsı 
1702  Kemânitdi vücüdum fikr-i vuşlat / Göüülden geçmez illâ tir-i fürkat 
1704 o “Ulüvv-işânı var Âl-i Nebi-vâr / Vücüdında risâlet meşrebi var 
1731 Oo Devâsı derdümüü dildâra mevkuf / Vücudum vâvı oldı yâra ma'tuf 
1737 Oo Dehânuü gibi ey âh-ı zemâne / Göüül virme vücudı olmayana 

1766 (o Hicâb oldı vücudum akrabâma / Belâyam kendüme hem âşinâma 
1789 o Sarâyum külbe-i ahzâna döndi / Vücüdum hâne-i virâna döndi 
1802 o Kemâl-ilutfile ey verd-i ahmer / Vücüdufi âl-i İbrâhime beüzer 
1823 o Sa'âdetden düşen sultâna döndi / Vücüdı hâne-i virâna döndi 

1930 O Vücüduf “aynıdur Ab-ı Hayâtufi / Yudufi yüzi karasın kâyinâtufi 
1932 o Safia her nesnenüf var ihtiyâcı / Vücüdufidur cihânuf başı tâcı 
1972 (o Vücudında şefâ“at “aynı nâzır / Tevâzu' şüreti kaşında zâhir 

2013  Zelihânufi vücüdunda mahabbet / Mürebbi oldı virdi hayli hâlet 
2071 o Vücüdi her birinüfi güy-ı devrân / Görinen dörd ayağı çâr çevgân 
2193 Oo Vücudum döndi guyâ ol habâba / Düşer girdâba uğrar ıztırâba 
2235 (o Vücudı hayyesine geldi haşyet / Hemânâ şokmadan itdi ferâğat 
2249 o “Azizüf virdügi altunlu kaftân / Vücüdına olurdı nâr-ı süzân 

2255 o Olurnâr-ı mahabbet “âşıka nur / Yüri Tur-ı vücud âteşe ur 

2258 o Fenâvirsün vücuda tâ serü pâ / Şerâr-ı âteş-i âmestü nârâ 

2288 o Sütun olmasa cismine “ aşâsı / Yıkılurdı vücüdinufi binâsı 

2326 o Tecelli eyledi nür-ı mahabbet / Vücüd âyinesine virdi şüret 

2451 Oo Görinmez yâr mu'tâd-ı vişâle / Vücüdı gark olur nür-1ı cemâle 


2460  Vücüdı genc yok virâna döndi / Sa“ âdetden düşen sultâna döndi 


1971 


2469 o Vücüdıdöndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 

2577 o Vücudın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
2801 ( Nigin-i halka-i bezm-i belâdur / Vücüd-ı âteş-i derd ü “anâdur 

2881 O Yirinde ko vücud-ı hâksârı / Şafa bul cân gözinden sil gubârı 

2887  Vücüdı bahr-i “ışka taldı kaldı / Tecelli “âlemi “aklını aldı 

2919 o İderkenrüh-ı pâküm göke mi“râc / Vücüdum bahri tâ olmaya mevvâc 
2939 o Vücud varlığın eylerler ifnâ / Dilinden bunlarufi lâf gelmez aşlâ 
2947 o Şarâb-ı “ışk ile mest ola her bâr / Vücüdin eyleye mir?ât-ı esrâr 

2958 O Vücüdı sâki-i bezm-i belâdur / Belâ-yı “ışkı görinmez kaZâdur 

2965 o Diyârında vücüd-ı cümle mevcüd / Fiğân eyler elinden nitekim “ud 
3097 o Vücüduf ol sehi-kadde hevâdâr / Gözüü âyine-i didâr-ı dildâr 

3106 (o Vücuduf “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözüü göülün cemâl-i yâr olmış 
3149 o Vücüdum döndi güyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum kuy-ı yâra 
3194 Oo Yaradılmamışa döner vücüdi / Vücüdi beytinüfi kalmaz hudüdı 

3227 o Teni gark oldı bârân-ı belâya / Vücüdı döndi eyyâm-ı şitâya 

3255 o Cünunuf kendüe kayd-ı belâdur / Vücüdufi “âleme “ayn-ı “anâdur 
3368 Oo Harâm imiş vücudum hıdmetüfe / Halal olsun bu kızlar hazretüfie 
3414 o Güneşsin “âlem-i mülk-i şuhüda / Duhul itsefi ne var beyt-i vücuda 
3422 o Mey-i vaşlufi tolup peymânemüzde / Vücudu şem'i yansun hânemüzde 
3446 (o Cihân fânidür ol ma“büd bâki / Vücüdıdur hayât âbına sâki 

3509 o Başufida od yanar mânend-i “uşşak / Vücüdufi nâr-ı fürkat eyler ihrâk 
3517 o Fenâ-ender-fenâ olur vücüdufi / Ne nârun görinür halka ne düdufü 
3525 o Cemâl-i şem“e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 
3544 Bu yoklukda vücüdum var olaydı / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydı 

3614 o Girü şehr-i vücuda şaldı âteş / Yürekler oynadı berg-i hazân-veş 

3635 (Ne varihsân u cudufi cüybârı / Şularsa bu vücüd-ı hâksârı 

3643 o Habâb-ı bâde göz dikdi harâma / Vücüdi tiz irişdi in'idâma 

3669 Oo Uyup berg-i hazân gibi havâya / Vucudufi şem' ini virme şabâya 
3684 (o Yıkıldı kal'a-i şabrum bozuldı / Vücudumda taşarruf “ışkufi oldı 
3691 (o Vücüdi halkası bâb-ı recânufi / Belâsın başına almış cihânufi 

3745 o Temennâ-yı dil-i mahzun-ı “uşşâk / Tesellâ-yı vücüd-1 cân-ı müştâk 
3768 o Vücudı zatı döndi Zaymurâna / Hemân şarmaşdı ol serv-i revâna 
3797 o Senüü yanufida yokdur çünki sudum / Helâk olmak mukarrerdür vücudum 


3798 o Bu derde Yusuf eylerken tahammül / Vücüdi bahrine irdi tezelzül 


3823 
3853 
3952 
3964 
4087 
4126 
4128 
4195 
4213 
4222 
4235 
4381 
4399 
4404 
4590 
4595 
4606 
4648 
4776 
4828 
4832 
4859 
4937 
4966 
4976 
5068 
5092 
5120 
5157 


1972 


Kilidlenmiş kapular oldı mekşüf / Vücüdı vâvın itdi taşra matüf 
Bu hâle “ayn-ı teşni" ile bakma / Vücüduf bahr-i teşvişe bırakma 
Bu cumhüruü vücüdi ahterânı / Güneş yüzinden oldı cümle fâni 
Kesildiler vücüd ârâyişinden / Naşihat aldılar takdir işinden 
Belâdur “ âşıka kendü vücüdi / Cihânda sehvine degmez sücüdı 
Güneş gibi vücüdi pür-harâret / İrişdi hâne-i “aklına gâret 
Vücüdi nâr-ı hicrâna şalındı / Fenâ bâzârı içinde alındı 

Vücüdın eylemiş dâl-ı hamide / “İbâdet eyler Allâhü'l-Mecide 
Bafa dünyâ sarâyı oldı zindân / Vücüdum kapladı târik-i hicrân 
Gözi göüli anuü “ışkıyle toldı / Vücüdi belki “ayn-ı “ışk oldı 
Vücüdında tecelli itdi cânân / Firâkı müşkilâtı oldı âsân 
Ser-â-ser derd ü “ayn-ı mâtem oldı / Vücud halka-i bâb-ı gam oldı 
Vücud-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 
Vücuüdi kal* asın kılmağa ifnâ / Kamışlar darbzenler oldı guyâ 
Vücüdı mazhar-ı didâr oldı / Ne imiş mâ-hüve /-makşüd! bildi 
Vücüdında açıldı “ayn-ı tâ“at / Bu hal üstine geçdi niçe müddet 
Vücüd-ı sebzevât olmadı aşlâ / Kalender şüretine döndi dünyâ 
Bir âh itdi ki şarşıldı semâvât / Vücüdin bâr-ı gam itdi iki kat 
Cünud-ı enbiyâğufi hörmetiyçün / Vücüd-ı evliyâüuf “izzetiyçün 
Vücud gizlü gencin kıldı zâhir / Der-âğuş itdi ihvânını bir bir 
Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki düdi 
Kamişi bâdbân-ı rahmet oldı / Vücüdı zevrakın Ken' ânda buldı 
Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüduü şıfrını “âlemde yok bil 
Firâk-i zât-ı pâk-i Hazret-i Pir / Vücüdına ziyâde itdi te?sir 
Gider cân cevherinden bu gubârı / Yirinde ko vücüd-ı hâksârı 
Zemin-i kabrine itdi sücüdi / Fenâ-ender-fenâ oldı vücüdi 
Vücudufi şem'ini şakla hevâdan / Şakın dâmânuüı hâr-ı belâdan 
Vücuüd-ı âdemi mur-ı zevâli / Yir altına taşır gendüm misâli 


Gözi yazıda vü göüli yabanda / Vücudı yirde fikri âsumânda 


vücud-ı “âşık (1) âşığın vücudu. BMS> 


2991 


Cemâlin itmese dildâr peydâ / Vücüd-ı “âşık olmazdı hüveydâ 


vücud-ı pâk (1J temiz vücut. <BMS> 


3699 


Gül-i ra“nâ gibi bi-vakt açılma / Vücüd-ı pâküfüi âlüde kılma 


vücuda gelmek |(7| 


1975 


1. ortaya çıkmak, oluşmak, hasıl olmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 


1210 
1899 
2198 
4552 
5141 


Sa“âdet eyledi kendüye ikbâl / Vücüda geldi ruyâsındaki hal 
Vücuda geldi “ışkufi mukteZâsı / KaZâ-yı “ışkufa oldı rıZâsı 
Kilid-i bâb-ı vuşlatdur bu taşvir / Vücüda gelmelidür emr-i tâkdir 
Yirini buldı şimşâd-ı murâdı / Vücüda geldi sırr-ı ittihâdı 


Vücuda geldi bu güftâr-ı manzum / Hezârân sırr-ı mektüm oldı ma“lüm 


2. yaratılmak, doğmak. <XUBBEALIP 


364 
370 


3037 


Vücüda geldi Âdem buldı “izzet / Konuldı zât-ı pâkinde kerâmet 
“İnâyet itdi İbrâhime Hallâk / Vücüda geldi İsmâ'il ü İshâk 
vüs'at (1) genişlik, bolluk (z2ec.| güç, kudret, takat. <X7; LN, CÜDİ, KUBBEALIP 


Bu tedbir ile vüs“at buldı Yüsuf / Biraz âsüde-hâtır oldı Yüsuf 


1974 


Y 

ya (11)J seslenme edatı, ey!, hey!. Birtakım duyguları güçlendirmek için kullanılır. <X7; 
KO, TS, KUBBEALIP 
yâ İlâhi, yâ Rabb, yâ Rabbi (9) “ey Allah'ım”, “ey Rabbim”, “ey Tanrım” anlamında olan bu 
söz Allah'tan yardım isteme, şaşkınlık, korku vb. durumlarda ve Allah'a sığınma ifadesi olarak 
kullanılır. <KUBBL£ALTI, 15> 
50 Eger olmasa “âşi vü tebâhi / Kime rahmet iderdüi yâ İlâhi 
403 O Habir-irâz-ı “irfan eyle yâ Râb / Zahir-i ehl-i imân eyle yâ Râb 
507 Beni yanından ayırmazdı kat'â / Bu gün yâ Rabbi kanda gitdi tenhâ 
680 Turup ol din-i islâmufi penâhı / Didi sen hayrını vir yâ İlâhi 
1734 (o Eyitdi yâ İlâhi kankı mekkâr / Bu derde cânumı itdi giriftâr 
2497 o Bakupol şâhid-i makşüda gâhi / Niyaz ile dir idi yâ İlâhi 
4023 oDidi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her ruz u her ân 
4145 (o Diridi yâ İlâhi n'eyledüm ben / Benüm itdügüm itmez bafia düşman 
yâ Nebiyya'llâh (1) Ey Allah'ın peygamberi! 
1037 o Didiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 
yâ Nebiyya'llâh lebbeyk |11 Ey Allah'ın peygamberi buyurunuz, emrediniz! “Lebbeyk” kelimesi 
hac veya umre niyetiyle ihrama giren kimselerin söylediği sözlerden oluşan ve telbiye duası 
olarak bilinen hadiste geçen bir ifadedir. <İKS, İKTİBASLAR> 
1003 o Segirdüp geldi biri nitekim peyk / Eyitdi yâ Nebiyya ilâh lebbeyk 

ya (17) 
1. yahut, İki kelimeyi, iki kelime öbeğini veya iki cümleyi birbirine bağlar. Ya .. ya (da, veya, 
yahut) şeklinde de kullanılır. <X7; KO, KUBBEALTP 
263 Üli”l-ebşâra her tüğı nazargâh / Tarikat piridür yâ mürşid-i râh 
1500 o Gümişden servdür yâ şem' -i kâfür / Görinen tâc-ı zeri bir şu“le-i nür 
1739 o Yatesbir eyledi bir ehl-i teshir / Ki hüsn ü behcetüfe irdi tağyir 
1718 o Melekdür yâ peri yârüh-ı sâni / Ne görmiş ne işitmiş kimse anı 
1785 oOBenümancak murâdum senden oldur / Beni bir gün ya ihyâ it ya öldür 
3751 Oo Budur kaşdum bu gün ey Mâh-ı Ken'ân / Ya cânâna irişem yâ virem cân 
4019 OYabu miskinüfe lutfufi nisâr it / Ya kayd u bend-i habsi ihtiyâr it 
2. Soru cümlelerinin başında kullanılır. Anlamı güçlendirir. <7S, KUBBEFALTP 
473 Kimi kul eyleye şâh-ı kerimüm / Ya kime takıla dürr-i yetimüm 


4094 o Beşer kısmı nedür yâ bildügi ne / Ki degmez bildügi yafiıldügine 


1975 


Ya tek dur (dövülme), ya pek dur (yenilme) |1J İnsan tek başınayken kendi gücüne güvenip ya 
cesaretli davranarak dövülmekten kurtulmalı ya da olduğundan hızlı davranarak yenilmekten 
kurtulmalı. <$İ/RDE VE HALK DİLİNDE, TTA> Tenkidli basımda “Ya tekdür ya pekdür” 
şeklinde okunmuştur. 
644 Kimi eydürdi öldürmek gerekdür / Meseldür bu ki yâ tekdür yâ pekdür 
2300 Garaz makdürumı şarf eylemekdür / Meseldür bu ki yâ pekdür ya tekdür 
yab (J yavaş, aheste, sessiz. <XK7, Y75> 
yab yab (1) yavaş yavaş, usul usul, sessizce. 
4468 o Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 
yaban (17) 
1. ıssız kır, ova, insandan boşalmış yer; dışarı, başka ülke. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTP 
1091 o Mahabbet ırmağı akmaz yabana / Zarardur şâhrâh-ı sâlikâne 
1807 Didi sen kanda ise andayam ben / Taşavvur itme kim yabandayam ben 
3128 o Olan cân câna vü göülek yabana / Çıkar ser-ta-kadem ol nerdübâna 
4236 o Cününi terk idüp kodı yabanı / Göğül şehrinde seyrân itdi anı 
5157  Gözi yazıda vü göüili yabanda / Vücud yirde fikri âsumânda 
2. yabancı. <YIS, ÖTS> 
1221 Oo Getürüp ortaya ol mu-miyânı / Yabana şatdılar cân-ı cihânı 
1957 o Tahiyyatda selâm olur bahâne / Gözüm yârı arar bakar yabana 
3064 o Yüzini döndürüp ol gül nihâli / Yabana bakmadan olmazdı hâli 
yabana atmak (4) 
1. dikkate almamak, itibar etmemek, değer vermemek, önem vermemek. <DŞD> 
1839 oOKomadı câmesinden bir nişâne / O gül yaprakların atdı yabana 
3472  Zuhüritdi nebinüü mu'cizâtı / Yabana atdılar Lât u Menâtı 
3804 o Yabanaatdıdef itdi melâli / Tolındı hançerüü ol dem hilâli 
2. oku menzil dışına atmak, karavana atmak. <OKÇULUK TERİMLERİ/1> Aşağıdaki tanıkta 
“tir ve kavs” kelimeleri bu anlamı çağrıştırmaktadır. Bu arada deyimin diğer anlamı da dikkate 
alınmalıdır. 
725 Sözüü toğrusı birdür nitekim tir / Seni yabana atdı kavs-i takdir 
yabana gitmek (1) başka yere, başka köye veya uzağa gitmek; heder olmak. <Ö7S> 
3730  Dalâlet yolına olan revâne / Azıtdı izini gitdi yabana 


yabana söylemek (4|J temelsiz şeyler söylemek, saçma sözler söylemek, hezeyan etmek. <VDŞD> 


1976 


948 Delüler gibi söylersüz yabana / Bunufi gibi yalana kim inana 
975 Olup bu derd-i hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Ya“ kub 
1613 OoAkarşu gibi söylerdi yabana / Belâ sâzına eylerdi terâne 
3547 o Yabana söylemekden hemçü mecnün / Yorılmaz “âşık-ı bimâr u mahzün 
yâd (12) anma, hatıra getirme, hatır. <K7; KO, ÖTS, KUBBEALIP 
yâd etmek/eylemek/kılmak (101 anmak, hatırlamak, hatıra getirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
KUBBEALTI, ÖTS> 
510 Anası mâcerâsın yâd iderdi / Ziyâde ağlayup feryâd iderdi 
1016 o Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“net ile aduüuz yâd 
1140 o Anıafmaki “aynufi itdi a*ma / Anı yâdit ki çeşmüü kıldı binâ 
1956 Oo Sücüda varduğınca cân-ı mu'tâd / Kılur ayağına yüz sürmegi yâd 
2467  Şafa-yı şohbetini eyledi yâd / Giceden erteye dek kıldı feryâd 
2710 — İkide birde yâd eyler diyârın / Geçürür âh ile leyl ü nehârın 
3108 — Güzeller şâhını kıl hayr ile yâd / Günâhı bi-günâha itme isnâd 
3135 (o Yanında pehlü adın eylesem yâd / Yılar göfilüm evini itmez âbâd 
4492. Yıkılmış hâtırumı itsün âbâd / Kadimi âşinâsın eylesün yâd 
4804 — Didi oğulları ey pir-i “âlim / Bize bu sözi yâd itmek ne lâzım 
yâd olmak (2) anılmak. <Ö7S> 
4928 o Geçen fürkatleri yâd olsa nâgâh / Dir idi her biri &/-hamdü /1'ah 
5178 o Budur “âlemde makşüd u murâdı / Duâ-yı hayr ile yâd ola adı 
yad (| yabancı. <7S, YI.S> 
yadil (2) yabancı ülke, gurbet. 
1075 o Afadahi bu hicrânı naşib it / Bu yad ilde benüm gibi garib it 
2735 — Diriğâ hem yetim ü hem garibem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 
yağ (| yağ. <ÖTS, KUBBEALTP 
yağı erimek |1) (bir olaydan sonra) çok üzülmek, içi ezilmek, yüreğinin yağı erimek. 
4169 oo Aradan gitdi ol devlet çerâğı / Eridi ehl-i şevkufi bağrı yağı 
yağdurmak (3) yağmasını sağlamak; bir şeyi aralıksız ve çok sayıda atmak. <75, 
KUBBEALTP 
3160 O gülzârane var ey çarh-ı ihsân / Sehâb-ı şefkatüfi yağdursa bârân 
4348 — Garibüü düd-ı âhınufi sehâbı / Şakiye yağdurur berf-i “azâbı 
5125 (o Depem ağarmış idi nitekim kuh / Felek yağdurmış idi berf-i endüh 
yağı (1) düşman, hasım. <Y7S, 75> 


1977 


760 “Acebdür Tafirı yakduğı çerâğı / Söyündürmek diler bir niçe yağı 
yağma |J zor kullanarak karşısına çıkan şeyleri alıp kaçma, çapul, talan. <OTALZ, 7S, 
KUBBEALTP 
yağma etmek |(1J bir yerdeki malları zor kullanarak ele geçirmek, alıp gitmek. <KUBBEALITP 
1631 O Gam-ıa“dâ vü teşni“-i ahibbâ / İder gencine-i idrâki yağma 
yağmak (8) (yağmur, kar, dolu için) gökten düşmek | zzec.| üst üste ve çok gelmek. <7, 
KUBBEALTP 
199 Sehâb-ı rahmet oldı göke ağdı / Hakufi ihsanı bârân gibi yağdı 
1291 Oo Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyâde oldı dilde havf u haşyet 
2061 Oo Sehâb-ırif ati eflâke ağdı / Kapuma elçi bârân gibi yağdı 
3182 o Yiridür eylese lutfu “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
3226 o Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 
4344 o Kimüf başına yağsa seng-i düşnâm / Dürer tomâr-ı “ömrin devr-i eyyâm 
4604 o Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
5010  Yağardı hâke berg-i verd-i handân / Şecerler ağlar idi şanasın kan 
yağmur |1J atmosferdeki su buğusunun yoğunlaşmasıyla oluşan ve yeryüzüne düşen 
yağışın sıvı durumda olanı, havadan yer düşen su, rahmet. <K7, 7S, KUBBEALTP 
3226 (o Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 
yahşı (1) iyi, güzel, her şeyin güzeli. <Y7S, ÖTS> 
5024 (o Meger seyr itmek içün kâyinâtı / Öfüne çekdiler bir yahşı atı 
Yahyâ (3) 16. yüzyıl divan şairi. Yüsu/ ü Zelihâ eserinin müellifi olan şair ile ilgili 
ayrıntılı bilgi giriş bölümünde bulunmaktadır. 
232 Bu Yahyâ bendefi ey Hayy u Kayyum / Vişaâlüü “âleminden kılma mahrüm 
4915 o Koma fürkatde Yahyâyı İlâhi / Vişâlü mihrine irgür ke-mâ-hi 
5176 o “İnâyet eyledi Yahyâya Mevlâ / Bu taşnif ile adı oldı ihyâ 
yaka (15) giysilerin boyna gelen, boynu çeviren bölümü. <7, K7> 
4 Seher vakti gibi mihrüfle bi-bâk / Yakamı dâmenümden ideyin çâk 
420 Sefer ide halaş ola cedelden / Selâmet yakasın komaya elden 
895 Bulutlar gibi irdi ol diyâra / Yakası her birinüü pâre pâre 
934 Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çak ü göüili gözi nemnâk 
yaka yırtmak/yaka çâk etmek (13) büyük bir üzüntü ve çaresizlik içinde bulunmak. 
<KUBBEALTI, DŞD> 


26 Okuyan kiseler sürsün şafalar / Kitâbum gibi çâk itsün yakalar 


1978 


1126 o Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 

1826 OoTemâşâ eyledi “âlem fenâsın / Hemân haykırdı çâk itdi yakasın 

2172 o Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Kapular yakasını eyledi çâk 

2411 — Zelihâ güşına girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 

3277 o Taşavvur eyleyüp hayran olurdı / Yakasın çâk idüp nâlân olurdı 

3581 Oo Yaka çâkitse bir “âşık tarabnâk / İderdi “aksi yüz yirde yaka çâk 

3953 o Bakan didâr-ı sultân-ı bakâyı / Akar şu gibi çâk itdi yakayı 

4105 o Tolaşdı dâmenine hâr-ı fürkat / Yakasın çâk idüp geldi nedâmet 

5060 o Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 
yakıcı (1) yakma özelliği olan, yakan |zx7ec.| etkili, dokunaklı. <7S, ÖTS> 

4707 oo Meh-i Ken'ânı derd-i hasret aldı / Yürekler yakıcı âhı çoğaldı 
yakılmak (6) yakmak işi yapılmak. <7S, Ö7TS> 

933 Fiğanlar itdi kendin yavı kıldı / Görenler acıdı yandı yakıldı 

1076 Oo Döginsün ağlasun yansun yakılsun / Nice olur oğul acısı bilsün 

1869 o Şu kim nâr-ı firâk ile yakılmaz / Vişâlü zerrece kadrini bilmez 

3522  Zelihâ şem'e yanup yakılurken / Gözinüü yaşını deryâ kılurken 

4143 — Yıluf oniki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 

4768 o Biraz yandı biraz yakıldı Ya' küb / Elin açdı duâlar kıldı Ya“ kub 
yakın (231 (zamanda ve yerde) az bir ara ile ayrılmış olan, “uzak” karşıtı. <7S, Y7S, 

KUBBEALTP 

181 Afa kim mihr-i “ışkı ola şehper / Yakın ile ırağ olur berâber 

1002  Gelüf Allâhufi emriyle yakına / Teselli virüüz pir-i hazine 

1190 o Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hüb mer“â vü çerâgâh 

2195 O Perestâruf biri geldi yakına /“Ale't-ta“cil yapışdı eline 

2514  İrişse kâşki dahi yakına / Tolaşsa rişte-i cânum beline 

2596 (o Güneş tolınduğı gibi zemine / Görindi şehri irişdi yakına 

2721 o Getürdiler anı Yüsuf öğüne / Yakına geldi başladı enine 

2891 o Cefalar kıldı şeytân-ı la'ine / Gazab itdi didi gelme yakına 

3015 — Rızâ-yı Yüsufa gösterdi meyli / Yakınında ayağın turdı hayli 

3649 o Çü “âşıkdan ola yârufi ferâğı / Berâberdür yakın ile ırağı 

4395 o Kenâr-ı Nile vardı hâr u has-vâr / Yakın idi orada râh-ı dildâr 

4470 o Temâşâehli ile yolda turdı / Yakına varmağa sa'y ide gördi 

yakın gelmek (1) yaklaşmak, yanaşmak, yanına varmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 


1979 


2629 o Yakın geldi yirinden kopdı Ya'küb / O tıflı gözlerinden öpdi Ya“ küb 
yakın olmak (6) yaklaşmak, yakın yerde bulunmak. <Y7S, KUBBEALTP 
888 Yakın oldı görindi şehr-i Ken'ân / Hemân-dem kıldılar feryâd u efgan 
919 Dürüğ-ı bi-fürüği itme peydâ / Yakın olur yalanuf ucı zirâ 
1450 o Hakikiye mecâziden yakın ol / Günüü şevkına eyle zerreden yol 
3094 o Zelihânufi bu hâlin bildi dâye / Yakın oldı o mihre hemçü sâye 
4439 o Eninü gamla olmasun hazin ol / Bafa olur yakınlarda yakın ol 
5069 o Gelüp “âşıklığ erkânı yirine / Yakın oldu girü biri birine 
yakınlarda (4) yakın bir gelecekte, az zaman sonra. <7S, KUBBEALTP 
2628 (o Ba'idolmaya bu sözler ki bi'z-zât / Yakınlarda safa olur mülâkât 
4028 (o Yakınlarda beni dür it İlâhi / Yolumı urmasun ehl-i menâhi 
4439 o Eninü gamla olmasun hazin ol / Bafa olur yakınlarda yakın ol 
4771 o Yakınlarda buluşdur akrabâmı / Meh-i Ken“ânumı şems-i duhâmı 
yakınmak (1) sızlanmak, sızlanarak anlatmak, şikayet etmek. <7S, ÖTS> 
847 Kuyı ağzına kolların gererdi / Yakınurdı şefa' atci arardı 
yakışmak (4) 
1. uygun olmak, iyi karşılanmak, münasip olmak. <Y7S, 75> 
5153 Okursa ağzı yakışmaz kelâma / Yazarsa bâ'is olur inhidâma 
5170 Yakışmaz terceme bu dâstâna / Öli halvâsını almam dehâna 
2. yaklaşmak, meyletmek. <Y7.> 
2044 o Yakışsun cânumuz nesline anuö / Karışsun aşlumuz aşlına anufi 
2709 o Zelihâyadidi bir gice dâye / Yakışmaz Yüsufuf göüli buraya 
yakin (1) şüpheden uzak olarak bilme, sağlam bilgi, kesin olarak bilme. |425.| delille 
değil iman gücüyle apaçık görme, saf kalple gaybı temaşa, fikri muhafaza ile sırrı mülahaza 
etmek, <X7; KO, ADŞS, 7T1T5> 
1870 o Müridin koymayınca erba'ine / Getürmez mürşid-i kâmil yakine 
yaklaşmak (2) (zaman veya uzaklık için) arada az bir aralık kalacak biçimde ilerlemek, 
aradaki uzaklığı azaltmak veya büsbütün ortadan kaldırmak için ileri gitmek, yakına varmak, 
yakınlaşmak. <75S, ÖTS> 
4432 o Kaçan yaklaşsa sultân-ı vilâyet / Gelürdi yolına eylerdi gayret 
4895 o Diyâr-ı Mışra çün yaklaşdı Ya'küb / Bihâr-ı Nil gibi taşdı Ya“ küb 
yakmak (27) 


1980 


1. yanmasını sağlamak veya yanmasına sebep olmak, tutuşturmak. <7S, ÖTS, KUBBEALITP 
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Anufi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 
Cihânı yakdı mihr-i “ışk-ı Yezdân / Göğüller oldı encüm-veş perişân 
Garibâne yetimâne gezerdi / Yakardı ehl-i derdi âh-ı serdi 
“Acebdür Tafirı yakduğı çerâğı / Söyündürmek diler bir niçe yağı 
Meleklerden birisi geldi ta“ cil / Beşer şekline girdi yakdı kandil 
Ğam odı yakdı pir-i nâ-murâdı / Söyündi şohbetinde şem' -i şâdi 
Zebün itdi beni derd-i firakı / Vücudum yakdı nâr-ı iştiyâkı 

Dil-i Mâlik şu gibi çâha akdı / Vücudın âfitâburi tâbı yakdı 

Dil ol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre rüy-ı yârı 
Alur göz ile çün kim afia bakdı / Vücudını bir âteş oldı yakdı 

Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya'ni yavuz gözler gezendi 
Ne meh kim evc-i hüsn olmış turağı / Yakar mihr-i risâletden çerâğı 
Yıkar her lahza kalb-i mübtelâyı / Yakar her hânumânı her sarâyı 
Yakupdur âfitâb-ı “ışkufi anı / Senüü sâyeüde difilensün revânı 
Yakardı “âlemi süz u güdâzı / Zelihâ Yüsufa şordı bu râzı 

Karanfül kollarına dâğ yakdı / Çemende yâsemen kendin bırakdı 
Beni bir mâh-ru yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 
Yakanlar nâr-ı “ışka ten pelâsın / Geyer gün gibi nürâni libâsın 

Kül itdüü oda yakdufi raht u bahtı / Tağıtdufi bâda virdüü tac u tahtı 
Cihânı yakmağ içün ol peri-veş / Kızıl câmeyle olmış “ayn-ı âteş 
Kimini yakdı envâr-ı tecellâ / Sücuda vardı şankim Tur-ı Müsâ 
Göğül kaşrını yap terk it cefâyı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
Felek farkına râh eylerdi âhı / Yakardı nâr-ı âhı mihr ü mâhı 
“İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 
Döküldi Yüsufuü eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 

Bu âteş yakdı her beyt-i vücüdi / Duhân-ı âh idi guyâ ki dudi 


2. (kına, vb. için) sürmek, uygulamak. <KUBBEALTP 


2873 


Yudı arıtdı İsmâili tenhâ / Mübârek ellerine yakdı hınnâ 


Ya'küb (1291 İbrahim Peygamber'in torunu ve İshak Peygamber'in oğludur. Bir adı da 


“İsrail” olduğu için İbranilere kendisinden sonra “İsrailoğulları/Beni İsrail” denilmiştir. Hz. 


Yakub ile Hz. Muhammed arasında gelen bütün peygamberler onun soyundandır. Dayısının iki 


kızıyla evlenmiş ve 12 oğlu olmuştur. Oğulları içinde Yusuf ve Bünyamin aynı anneden 


1981 


doğmuşlardır. Kardeşlerinin Yusuf'u kıskanmaları ve sonucunda onu kuyuya atmalarından sonra 
Yakub Peygamber Beytü”'l-ahzen (Hüzünler evi) denilen kulübesinde yıllarca ağlamış ve gözleri 
kör olmuştur. Yıllar sonra Yusuf, gömleğini göndermiş ve gömleği gözlerine sürdüğünde gözleri 
yeniden açılıp görmeye başlamıştır. Daha sonra Yusuf'un davetiyle Mısır'a gitmiş ve orada vefat 
etmiştir. Vefat ettiğinde 147 yaşında olduğu ve babası İshak Peygamber'in yanına gömülmeyi 
vasiyet ettiği için Filistin'e götürülüp oraya defnolunduğu rivayet edilir. Divan şiirinde “Pir-i 
Ken'an” sıfatıyla da anılır. <ADŞS, FMS, DEKS> 

24 Yüzi şuyına Ya“küb-ı Nebinüfi / Sözini âbdâr it ben gabinüf 

296 Dem olur kendümi Ya“küb iderdüm / Arardum Yusufi derd ile dirdüm 

383 Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öğürdi “İş toğdı şoüra Ya'kub 

389 Gelürdi afia geh Ya“küb u geh “İş / Nebiyyullâh veli itmezdi teşhiş 

392 Getür safa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya“kubı haberdâr 

394 İşitdi Hazret-i Ya“ küb anası / Didi Ya“ küba gel ey pir olası 

397 Anası oğlı Ya'kübı severdi / Aa bir eylük itmege iverdi 

398 Bu râzı eyledi Ya' kuba ifşa / Bu hidmet üstine oldı hemânâ 

399 Getürdi çünki Ya“kub afia biryân / Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân 

404 Du“âsın müstecâb itdi o Hazret / Beşâret oldı Ya'kuba nübüvvet 

405 Nübüvvet nevbetine geldi Yakub / Atasınufi du“ âsın aldı Yakub 

407 Zamândan şofira oğlı “ İş geldi / Görüp Ya“kubufi âlin hayret aldı 

418 Nübüvvet oldı Ya“kuba “inâyet / Aa “ İş itdi gâyetde “adâvet 

419 Vaşiyyet eyledi Ya“küba İshâk / Ki vara hâlasına Şâma dek çak 

421 Atası sözini guş itdi Ya“kub / Çıkup ol günde Şâma gitdi Yakub 

430 Görüp Ya“kübını hazz itdi cânı / Mekin ile şeref buldı mekânı 

436 Bu kesretden irüp Ya'kuba vahdet / Seherden eyledi Ken“ âna rıhlet 

447 Zuhüra geldi nur-ı “ayn-ı Ya“ kub / Cihân matlubı bir mahbub-ı mergub 

533 Görür Ya“kubı hergiz “ışka döymez / Kelâm-ı mâni“ -i cânâna uymaz 

540 Nübüvvet gevherinün kânı Ya'kub / İderdi hasret ile şabr-ı Eyyüb 

550 Tamâm itdi sözini çünki Yakub / Dil-i İnâsa irdi derd ü aşub 

552 Hemân ol âl-i Ya“ küba idüp âl / “ Acâyib hile bünyâd itdi fi*l-hal 

554 Didi Ya'kuba bu sultân senüfdür / Ne kim emr eylesefi fermân senüfidür 

565 Virürken Yusufı Ya“kuba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 

583 Dil-i Ya'kubuf oldı inkisâri / Yaşını ırmağ itdi “ayn-ı “ârı 

602 Beşâret itdiler Ya“kuba fi”l1-hâl / Didiler “izz ü devlet itdi ikbâl 


1982 


619 Anı irşâd iderdi zât-ı Ya'kub / Olurdı her sözi yanında mergub 

624 Dil-i Ya'kübı Yusuf eyledi şâd / Didi bir gün ağa ey pir-i irşâd 

638 Ferâmuş itdi Ya'kübufi yasağın / Uyardı illere râzı çerâğın 

647 Varup Ya“ küba itdiler niyâzı / Didiler ey nebiler ser-firâzı 

685 Elin öp Hazret-i Ya“küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 

686 Bu sözler Yüsufa tesir itdi / Cenâb-ı Hazret-i Ya küba gitdi 

688 TaZarru“ eyledi Ya kuba vâfir / Dil ucıyla icâzet virdi âhir 

689 Getürdi Yusufı geydürdi Yakub / Cemâli oldı anuf hubdan hüb 

716 Oraya Yusuf ile geldi Ya'kub / Vedâ itdi gam ile kaldı Yakub 

739 Gelür Ya“küba derd ü Yüsufa gam / Garaz irşâddur A//Ahu alem 
744 Figân u hasret ile kaldı Yakub / Belâ deryâlarına taldı Ya“kub 

746 Gidüp ihvân ile ol mihr-i rüşen / Tolındı çünki Ya'kubuf gözinden 
799 Olur cumhurufuz ma“ yüb u mağzub / Kovar merdüd ider tuyınca Ya'küb 
876 Perişân-hâl olup evlâd-ı Ya“küb / Bu sevdâ cümlesini itdi meczüb 
887 Mukarrer itdi bu egri hayâli / Eve toğruldı Ya“ kubufi “ayâli 

889 Bu yana Hazret-i Ya'küb-ı gam-h'âr / Tururdı intizar ile dil-efgâr 
898 Dil-i Yakub olup gâyetde mahzun / “ Ayân itdi gözinden eşk-i gülgün 
912 Elif kaddini Yakub eyledi dal / Delindi “aynı gibi bağrı fi”l-hâl 

924 Dönüp şemşire düd-ı âh-ı Ya“küb / Öğünde ditreşüp evlâd-ı âşüb 

958 Su âl itdi didi Ya“kub-ı gamnâk / Bu söz dahi degül makbul-i idrâk 
970 Biraz Ya“kub oldı fâriğu'l-bâl / Yemin itdüklerinden geldi bir hâl 
975 Olup bu derd- hicrân ile meczüb / Yabana söyler idi anda Ya“kub 
992 Yere sürdi yüzin mânend-i cârub / Ağardı ağlamakdan “ayn-ı Ya“kub 
998 Ölümlü hasta gibi oldı Ya“küb / Hazân yaprağı gibi şoldı Ya'küb 
1006 Oo Didi Yakub ey gürk-i mübârek / Su?'âlümden haber ver söyle gerçek 
1034 o Gelürler Hazret-i Ya“küb evine / Sürerler yüzlerin rüy-ı zemine 

1041 (o Olup Ya'kübdan râzi vü höşnüd / Tağa tağıldı anlar nitekim düd 
1042 — Bu cumhüruf cevâbın aldı Yakub / Melül oldı evine geldi Ya“ küb 
1050 Nişânını görince “ayn-ı Ya*küb / Zarüri olur eyler şabr-ı Eyyüb 

1067 o Anıöldürdi Ya'küb iştiyâkı / Helâk itdi bunı oğlı firâkı 

1069 Oo Cihânda burivâyet oldı “ibret / Bu idi Hazret-i Ya'kuba hikmet 

1072 — Ayırdı oğlını bey' itdi Ya“küb / O miskin dâyeyi ağlatdı Ya“küb 
1073 — İlendi Hazret-i Ya'küba vâfir / Didi âvâz ile ey Hayy u Kâdir 

1078 — İrişdi Hazret-i Ya'küba fürkat / Firâk-ı Yüsuf ile kaldı hasret 


1983 


1080 o Ferahnâk eyledi Ya“küb-ı piri / Ol idi Hazret-i Yüsuf beşiri 

1085 O Rivâyet eyledi ba'Zı muhaddis / Bu olmış fürkat-i Ya'kuba bâ'is 
1093 Oo Yaşı YaSkubufi akdı anda sir sir / Vücud ditredi gün gibi dir dir 
1108 o “Acebdür “ışk-ı Ya'küb-ı zemâne / Firâk-ı Yusufa olur bahâne 

1122 — Nihâyet bulmadı hicrân-ı Yaküb / Zarüri şabr iderdi cân-ı Ya'küb 
1157 o Mübârek sâat idi vakt-i merğüb / Bulışdı Hazret-i Cibrile Ya*küb 
1168 O Nüzül itdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya“kübı kıldı şâd u handân 
1267 o Didi ey vâlide bildüi mi hâli / Ne kıldı baia Ya'kubuf “ayâli 

1329 — Olup Ya'kub-ı dehrü kâmeti dâl / Fiğân u nâleden olmış idi nâl 
2562 — Didi Yüsuf o yirler hüb mıdur / Nebiüz Hazret-i Ya“küb mıdur 
2563 o Eyümi höşmı ferzendân-ı Ya'kub / Refâhiyyetde midür cân-ı Ya'kub 
2568 o Eyitdi Hazret-i Ya'kubı şorma / Göüüller şehrine âteş düşürme 

2606 (o Hazin âvâz ile Ya'küba ol pir / Kelâma geldi kıldı hüsn-i ta“ bir 

2620 o Sevindi güldi handân oldı Ya“ küb / Sürür u şâdi ile toldı Ya*küb 
2624 (o Biner bir şandala bir şaçı sünbül / Gelür Ya“ kuba virür bir kızıl gül 
2629 o Yakın geldi yirinden kopdı Ya“kub / O tıflı gözlerinden öpdi Yakub 
2658 oOAtama Hazret-i Yakub dirler / Olupdur vâridat-ı Hakka mazhar 
2696 (o Yazalım Hazret-i Ya“küba nâme / İdelüm da' vet anı bu makâma 
2711 o Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yüsufa fevt oldı Ya“küb 
2714 o Ğam-ı Ya* kübdan bulsun halâşı / Yalufuz bize olsun ihtişâşı 

2715 o Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anuf Ya'kübdan gayrı kimi var 
2742 — Anuüla ağlaşurdı yana yana / Gam-ı Ya*kübı eylerdi bahâne 

3061 O Zelihânufi öfünde âl-i Ya'küb / Tururdı tâze gonca gibi mahcüb 
3252 — Firâkum eyledi mahzün u şeyda / Bükâdan “ayn-ı Ya'kub oldı a*mâ 
3324 (o Mişâl-i “ayn-ı Ya'küb oldı nergis / Görinmezdi anuü gözine herkes 
3819  Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Ya*küb 
4168 o Görinmez oldı nür-ı “ayn-ı Ya“küb / Bürüdi “âlemi târik-i âşüb 

4624 o Uzanur turmayup hicrân-ı Ya'kub / Mişal-i kâmet-i mahbüb-ı mergub 
4629 o Tevâzu“la edâni vü ekâbir / Ziyâret itdiler Ya“ kübı bir bir 

4637 o Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“kübufi “ayâli 
4643 — Babamuzdur bizüm Ya“küb-ı âfâk / Dedemüzdür Halilu'llâh u İshâk 
4657 Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya'kub / Şalâh u zühd ile memduh u mergub 
4677 o Sevindi hayli Ya küb oldı handân / Bu zâd u ni'mete gösterdi şükrân 
4749 Bu gam evlâd-ı Yakub şaşurdı / Felek gibi biri birine girdi 


1984 


4757 o Fiğânlar itdiler ağlaşdılar hem / Didiler Hazret-i Ya“kuba ol dem 
4764 — Yıkıldı derdile âh itdi Yakub / Gören şandı ki öldi gitdi Yakub 
4768 o Biraz yandı biraz yakıldı Ya“ kub / Elin açdı du' âlar kıldı Ya' küb 
4784 o Melâlet virdi Ya“küba bu ahbâr / Celâli yüzlerini kıldı izhâr 
4806 Oo Tutup sözini Yakubuf bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 
4822 — Bize ilâm idüü Ya'kub hâlin / Umar mı nur-ı “aynınuf vişâlin 
4823 — Didiler furşatı fevt itmek olmaz / İderler nâme-i Ya“ kübı ifrâz 
4855 o Kamiş-i Yüsuf'ile yola girdi / Hemân Ya“küba büy-ı Yüsuf irdi 
4862  Görince Yüsufufi pirâhenini / Sevindi difidi Ya“kübun enini 
4863 o Dönüp pirâheni murğ-ı sefide / Gelüp Ya“küba oldı nür-ı dide 
4886 (o Görüp bülbülsüz ol hüb âşiyânı / Aüup Ya'kubı kıldılar fiğânı 
4894 o Rivâyetdür ki Ya'kub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 
4895 o Diyâr-ı Mışra çün yaklaşdı Ya“küb / Bihâr-ı Nil gibi taşdı Ya'küb 
4897  İrişdi Yüsufa ahbâr-ı Ya“küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 
4900 o Görindi Hazret-i Ya“küb-ı Ken'ân / Rikâbında müridân u muhibbân 
4918 o Ziyâfet eyleyüp şubh u mesâda / Ta'alluk itdi Ya“küba ziyâde 
4938 o Meger bir gice emr-i hikmetw'llâh / Ecelden eyledi Ya“ kubı âgâh 
4962 — Bu vechile yumuldı “ayn-ı Yakub / Vişâl-i Zü”lcelâli kıldı matlüb 
5037  Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya“küb-ı ebrâr 
Ya'kub-veş (1) Hz. Yakub gibi. 
11 Beni Ya“küb-veş kıl pir-i “uşşâk / “ Aşâdan kavs-i cisme bir kiriş tak 
yâkuüt (3) kıymetli taşlardan pek makbul olan bir taş. Farklı renklerde çeşitleri bulunur. 
En kıymetlisi nar tanesi gibi kırmızı olandır. Divan şiirinde lal ile aynı özellikleri taşır. Âşığın 
ağlamaktan kızarmış gözü ve kanlı gözyaşları yakutu andırır. Şarabın rengi de yakuta benzer. 
<KT, KO, ADŞS, AÇDŞS> 
2797 oDu“âlaritdi ol “âli-cenâba / Kızıl yâkütı şaldı la'l-i nâba 
3353 o Dönerbirnehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 
4150  Olurdı tâcınufi üstinde mebhut / Dizerdi kanlu yaşı lal ü yâküt 
yalan (11) aldatmak amacıyla bilerek ve gerçeğe aykırı olarak söylenen söz. <K7; 75, 
KUBBEALTP 
713 Zarâfetde yalan düşler düzersin / Bizüm “unvânumuz ya'ni bozarsın 
919 Dürüğ-ı bi-fürüği itme peydâ / Yakın olur yalanufi ucı zirâ 


948 Delüler gibi söylersüz yabana / Bunuü gibi yalana kim inana 


1985 


1026 (o Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 
1048 (o Kabul itmez atamuz bu yalanı / Helâk itmek gerek çâh içre anı 
2575 o Gezerken kurda aldurduk didiler / Niçe dürlü yalanlar söylediler 
2704 o Zenüf “ahdi şınuk kavli yalandur / Deni dünyâ gibi nâ-mihribândur 
3861 ( Didi egri sözini toğrı şanma / Zelihânufi yalanına inanma 
4435 oo Sevâbın kaşd idüp gördükde anı / Gelüp söylerler idi bir yalanı 
4735 o Yalandur bunlarufi sözi inanmafi / Kamusı uğrılardur toğrı şanmafi 
4738 o Yalanile babasın aldadılar / Senüü oğluüı kurd aldı didiler 
yalancı (1J yalan söylemeyi huy edinmiş kimse. <X7,; KUBBEALTI, 15> 
920 Yalancıya ne tâlib ol ne râğıb / Siyeh-rüdur mişâl-i şubh-ı kâzib 
ya“lemu'llâh |4| “Allah bilir.” Kur'an'da çok sayıda ayette geçen bir ifadedir. <İKS> 
945 Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu'lâh 
1988 o Niçe yıl çekdügüü derdü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya Jemu'”llâh 
2574 o“Adâvetitdiler ihvânı nâgâh / Anı katl eylediler ya Jemu âh 
4651 o Didisiz yaYemu lah eşkıyâsız / Size kim dir ki nesl-i enbiyâsız 
yalım (3) derece, mertebe. <Y7S, KUBBEALTI, ÖTS, DŞD> 
yalımı alçak olmak (2) itibarı düşmek, itibarsız olmak. 
1249 o Şu gibi yalımumuz oldı alçak / Bu fürkat dağı tağlar gibidür çak 
2461 — Yalımı alçağ oldı Nil gibi / Gözinüü yaşı akdı seyl gibi 
yalımını alçak etmek (1) itibarını düşürmek, değersiz kılmak. <Y7S, D$D> 
3009 Bu deülü “âşık-ı şüride olmak / Şu gibi yalımını itdi alçak 
yalıfız (3J yalnız, kimsesiz, tek, sadece. <X7; ÖTS, KUBBEALTP 
2714 o Ğam-ı Ya'kübdan bulsun halaşı / Yalufuz bize olsun ihtişâşı 
4609 o Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıfuz yirdi nânın nitekim mâh 
yaltız kalmak (1) yanında kimse olmamak, tek başına bulunmak. 
954 Bizüm esbâbumuz beklerdi merhum / Yalıfiuz kaldı ol ma“ şum-ı mazlüm 
yalvarmak (12) birinden ısrarla, kendine acındıracak sözlerle, sağlıklı bir biçimde bir 
şey istemek. <7S, KUBBEALIP 
49 Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 
685 Elin öp Hazret-i Ya“küba gel var / İcâzet iste ibrâm eyle yalvar 
848 Afa kim yalvarup dizin öperdi / Cemâlini ayağıyla deperdi 
1805 (oBu resme hâlini “arz itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 


1934 o Düşesin ayağına yalvarasın / Ola kim terk ide cevr ü cefâsın 
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1959 o Garib ü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldum mededsüz 
2690 o Meh-i Ken'âna yalvardı Zelihâ / Didi şânufi bülend ü kadrüfi alâ 
3707 o Çü oldı menzili dördünci hâne / Girü yalvardı ol lutf ıssı hâna 
3990 o Öüüne iltiyâm ile varalar / Öürdi ağlaşalar yalvaralar 
4801 O Şunufi mektubumı “izzetler eyle / Ziyâde yalvarufi minnetler eylef 
Aşağıdaki tanıkta geçen “Allah'a yalvar” “kendi yanlışın yüzünden bu duruma düştün, artık 
benden değil Allah'tan yardım iste” anlamında kullanılır (b. Allâha yalvar). 
3762 . İrişem dir isefi makşüda gel var / Bafa yalvarma var Allâha yalvar 

yan (59) 
1. yakın, civar. <7S, YIS, KUBBFALTP 
477 Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
481 Çağırdı Yusufı yanına fil-hâl / Didi şimden girü şâhum esen kal 
507 Beni yanından ayırmazdı kat'â / Bu gün yâ Rabbi kanda gitdi tenhâ 
563 Getürdi Yusufı yanına İnâs / Figanlar eyledi çekdi biraz yâs 


704 Seni bir dahi yanumda görem mi / Cemâlüfi bâğ-ı cennetdür irem mi 
714 Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufila müretteb 
753 Peri gibi tururol şâh-ı hübân / Derilmiş yanına divân-ı ihvân 

879 İdüp her biri nokşânını ma“lüm / Biri biri yanında oldı mezmüm 


907 Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 

974 Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 

1560 Yiri olmış sipihr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 
1577 Yanında gördi yok yârufi cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 

1578 o Düşinde gördigün yanında bulmaz / Şorup nâm u nişânın bulmak olmaz 
1621 o Garib ü derdmendem hasta vü zâr / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
1787 o Yanufida müşkil işler olur âsân / Perişân etme “aklum ey peri-şân 

1817 Bu zevkile bu şevk ile uyandı / Bakındı Yusufın yanında şandı 

1836 Oo Yanına dâyeler geldükce gamnâk / İderdi anlaruf da câmesin çâk 
2019 o Geleydi yanına bir mâh-peyker / Şaçardı başına encüm gibi zer 

2102 (o Deve üstinde kızlar şanki gülzâr / Yanında sârbânlar nitekim hâr 

2344 o Mezâdolurdı bâzâr içre Yüsuf / Anufi yanına vardı bi-tekellüf 

2421 o Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cu / Alalum oğlumuz olsun o meh-ru 
2576 — Anufi pirâhenine sürdiler kan / Yanında itdiler ca“l ile efğân 


2839 (Bu taşviri ne yirde itse tamir / İderdi yanına bu beyti tahrir 


3096 
3145 
3331 
3366 
3615 
3620 
3865 
4203 
4398 
4664 
4708 
E19 
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Didi ey dilrübâ yanufida cânân / Koluüda şâhbâz-ı mülk-i Ken'ân 
Kaçar yanumdan ol serv-i kabâ-püş / Anı sâyem dahi itmez der-âğuş 
Gülüf yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi güyâ bülbül âhı 
Yanında Yusufufi bunlar söyündi / Güne karşu Zıyâ-yı şem“e döndü 
Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 
Yanında Yusufu şekli muşavver / Turur ma“ şuk ile “âşık berâber 
Eger öüinde olsa çâk-i dâmân / Yanufda Yusuf olur ehl-i “işyân 
Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 
Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire bezer 
Didiler birümüz yanında kaldı / Kalanı bu diyâra bile geldi 

Didi ben olayın sağa birâder / Beri gel yanuma otur berâber 


Yanında görmedi bedr-i tamâmı / İhâta itdi hicrânı zalâmı 


2. birlikte, beraberinde olma. <Ö7S, KUBBEALIP 


606 

687 

1257 
2055 
3144 
3993 
4951 
5061 


Yanında yârı şehbâzı kolında / Kesildi hârlar Yusuf yolında 

Şu gibi hâtırı seyrâna akdı / Hemân ihvânını yanına takdı 

Takıldı Mâliküi yanına Yusuf / Yöneldi râh-ı hicrânına Yusuf 
Takılmasun diyü yanına sâye / Çıkup görinmez ol gün ile aya 

Ne seyr eyler fakir ile ne şohbet / Takılmaz yanuma ol seyf-i kudret 
Zelihâ bunları yanına takdı / Tazarru* “aynı ile yâra bakdı 

Münüfik iki yüzlü tiğe befzer / Takılsa yanına halkuf gelür şer 


Bakındı Yusufın yanında şandı / Çerâğ-ı bezm-i cânın zinde şandı 


3. taraf, yön, sağ ve solun ortak adı. KUBBEALTI, ÖTS> 


2150 
3591 
3598 


İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
Leb-i rengin ile ol incü dişler / İki yanına nâz ile bakışlar 


Meh-i nev gibi hançer takınurdı / İki yanına gâhi bakınurdı 


4. kat, nezd, huzur. KUBBEALTI, ÖTS> 


19 
207 
356 
619 
1065 
2937 
3135 
3797 


“Aziz itme yanumda genc ü mâli / Koma boynumda ol bâr-ı vebâli 
Yanında “arşufi eflâk-i muallak / Misâl-i halka-i bab oldı ancak 
Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
Anı irşâd iderdi zât-ı Ya“ kub / Olurdı her sözi yanında mergüb 
Yerimüz kalmadı yanında anufi / Bu gün merdudıyuz halk-ı cihânufi 
Tevekkül zevk vardur şânlarında / Ölüm bir h“âb-ı höşdur yanlarında 
Yanında pehlu adın eylesem yâd / Yıkar gölüm evini itmez âbâd 


Senüfi yanufida yokdur çünki sudum / Helâk olmak mukarrerdür vücudum 


1988 


4233 o Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
4758 o Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüfi yanufda hergiz yüzümüz yok 
El4 Temâşâ kıl sığâr ile kibârı / Ecel yanında birdür i“tibârı 
yanına almak (3) beraberinde bulundurmak, beraberinde getirmek veya götürmek; geçimini 
sağlamak için yanında bulundurmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 
4687 oo Ana bir kardaşı kim şofira geldi / Anı Yusuf çeküp yanına aldı 
4706 (o Didi bir dahi kardaşum olaydı / Beni rahm ile yanına alaydı 
4727 oo Anabir kardaşını şer' ile ol / Çeküp yanına aldı eyledi kul 
yafia (13) taraf, cihet, yön. <K7, YIS, ÖTS, KUBBEALIP 
665 Bilürsin hıdmetinde olmaz ihmâl / Şabâ gibi o servi bir yafia şal 
830 Dönüp râh-ı vatandan yafia ruyı / Bu vech ile iderdi güft ü guyı 
889 Bu yafia Hazret-i Ya'kub-ı gam-h'âr / Tururdı intizâr ile dil-efgâr 
986 Seni ey şâhbâz-ı “izz ü devlet / Ne yafia şaldı bilsem dest-i kudret 
1145 oOOdemde tarfatü”l-ayn içre ta'cil / Hudâdan yafia vardı geldi Cibril 
2099 o Çağırur bir yafia aşhâb-ı hasret / Dögilür bir yafiadan küs-ı rıhlet 
2208 — Olurdı bir yafa bahs-i mevâli / Göke irgürdiler şavt-ı makâli 
4327 o Gürüh-ı “ârifân hidmetde sâ“i / Şüküh-ı “âşıkân her yafia dâ“i 
46599 o Atamuz bir yafla giryân u mahzün / Oğul derdi idüpdür bağrını hun 
4908 — Varur bir yafia sultân-ı vilâyet / Gelür bir yağa pirân-ı tarikat 
5006 o Tağıtdı her yafa berg-i hazânı / Perişân itdi ebr-i âsumânı 
5119 İki yüzlü cihâna olma meşğül / Ta“ alluk itmeden gel bir yafa ol 
yafada |1)| tarafta, yanda. <Y7S, ÖTS> 
3795 Oo Muşavver mün'akis her bir yafiada / Görince “ayn-ı “ışk oldı güşâde 
yaadan (5) taraftan. <Y7S, ÖTS> 
629 Eyitdi sen olursın enbiyâdan / Sağa el vire devlet her yafiadan 
1175 Oo Sebebsüz kimse kurtulmaz belâdan / Mu âvinler irişür her yafiadan 
2099 o Çağırur bir yafa aşhâb-ı hasret / Dögilür bir yafiadan küs-ı rıhlet 
3345 (o Gelür her yafiadan âvâz-ı murğân / İder her güşeden “âşıklar efgân 
4881 Oo Fiğânunâle kopdı her yafiadan / Didiler bizi unutma du'âdan 
yafiak |5) yanak, yüzün kulak, göz, şakak, burun ve çene arasında kalan iki yan 
tarafından her biri. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1492 o Yafağın ohşamaz illâ ki kâkül / Dehânın kimseler öpmez meger mül 


1705 Oo Yafiağıal kendü al işi al / Beyanında lisân-ı nâtıka lâl 
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2539 Oo Ağarmış şaçları inmiş yafağa / Depesi beüzer idi karlu tağa 

3049 o Yafiağın öpmeşi eyler taşavvur / İder bu rây-ı rengini tefekkür 

3237 o Öpemezâlile gülgün yafağın / Irakdan seyr ider hüsni çerâğın 
yana yana (2) döne döne, tekrar tekrar; yanarak. <Ö7S> 

2742 o Anuüla ağlaşurdı yana yana / Gam-ı Ya'kübi eylerdi bahâne 

4505 o Firâkum âteşine yana yana / Za“if itmiş seni devr-i zemâne 
yandurmak |1J yakmak, tutuşturmak. <Y7S, KUBBEALTP 

3510  Benibirmâh-rü yandurdı yakdı / Dür-i eşküm gibi gözden bırakdı 
yafılmak (7) tanımayarak, niteliğini iyi anlamayarak aldanmak, hata yapmak. <Y75, 

KUBBEALTP 

1132  Sözine uydum a“dânuf yafıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 

2439 o Çü Malik uğradı ibrâma vâfir / Yağıldı şatdı dildârını âhir 

2457 — Yağıldı Mâlik oldı yer garibi / Degişdi taşa toprağa habibi 

3066 o Zelihâ bir kaZâ ile yaftılsa / Niyâz itse şeker gibi ezilse 

3845 o Yağıldı kıldı bu bühtânı bünyâd / Öğünde eyledi efğân u feryâd 

4094 o Beşer kısmı nedür yâ bildügi ne / Ki degmez bildügi yağıldügine 

4210 o Benigör kim hatâ itdüm yağıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldum 
yanınca |3) yanında, beraberinde. <Y7S, KUBBEALIP 

501 Yürürdi “ammisi anuf yanınca / Oyalardı firâka ögrenince 

1514 o Yanınca câriye bi-hadd ü pâyân / Letâfetde misâl-i Ab-ı Hayvân 

2280 Bile yanıncaniçela'lü mercân / Niçe kullar niçe at niçe kaftân 
ya“ni (14) anlatılmak, açıklanmak istenen bir husustan önce “demek ki”, şu demek ki” 

anlamında kullanılır. <75, KUBBLFALIP 

152 Muayyen enbiyâ destinde ya“ni / Olurmış fi”l-hakika tiğ-i ma“ni 

713 Zarâfetde yalan düşler düzersin / Bizüm “unvânumuz ya'ni bozarsın 

1535 o Gül-i bâğ-ı vefâ ya“ni Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 

1742 o Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya“ni yavuz gözler gezendi 

2199 Ko şüret “âlemini gözle ma'ni / Tevekkül ehli ol şabr eyle ya“ni 

2296 (o Be-hey gafil senüfi ne kudretüü var / Olursın Yüsufa yani haridâr 

2867 o Sözine gerçi dizdi dürr-i meknün / Bu efsâneyle itdi yani efsün 

3052 Arar kâkül gibi şüretde ma“ni / Tolaşur öpmege la“lini yani 

3147  Kılur ya'ni kemân ebrüları çin / Garib ü derdmendine ider kin 


3416 (o Kimi gözile eylerdi işâret / Ki yani ey meh-i bürc-i letâfet 
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3848 — Şuçın başdurdı gavğâ ile ya*ni / Tuyuldı halka fâş oldı bu ma“ni 
3989 (o Zenân-ı Mışrile itdi ağız bir / Meh-i Ken“ânı ide ya'ni teshir 
ya'ni kim (2J diyeceğim şu ki, uzun sözün kısası. KANAR /> 
3309 o Tefekkür itdi ya'ni kim bu râyı / Çekince Mâh-ı Ken' ân bu belâyı 
4484 — Elin kaldurdı yani kim niyâza / Hudâ-yı çâre-bahş u çâresâza 
yaflış (1) bir kurala, bir ilkeye, bir gerçeğe uymama durumu, yanılgı, hata. <X7; 75> 
5154 o Elifegri elinden toğrı çıkmaz / Hatâsı yağlışı çok şıhhati az 
yanmak (21) 
1. ısı ve ışık yayarak yok olmak, kül hâline gelmek. <7S, KUBBEALTP 
13 Derây-ı nâleden göfilüm uyansun / Mahabbet şem'i cân bezminde yansun 
590 Tahammül idemez oldum firâka / Vücüdum yandı nâr-ı iştiyâka 
1581 Bırakdı kendin ol şem' -i hidâyet / Yanardı başı hasta oldı gâyet 
1945 o Niçebir ola dillerde fesâne / Niçe bir âteş-i hicrâna yana 
2186 Oo Gözi guyâki tağda yanar od / Ol od üstinde kara kaşları dud 
2259 o Yanalumnâr-ı “ışka nur olalum / Gamr-ı dildâr ile mesrür olalum 
3328 — Nihâl üzre açılmış verd-i hamrâ / Başında od yanar “ışk ile guyâ 
3422 o Mey-i vaşlufi tolup peymânemüzde / Vücüduü şem'i yansun hânemüzde 
3502 o Hemân bir kendi bir şem' idi ancak / Yanardı ağlar idi şubha dek çak 
3504 o Yanar başufi ölümlü hasta gibi / Turursın “âşık-ı dem-beste gibi 
3509 o Başufida od yanar mânend-i “uşşâk / Vücudufi nâr-ı fürkat eyler ihrâk 
3528 o Çünâr-ı “ışka oldı ittihâduü / Kırıldı yandı hep kolu kanadufi 
3587 Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
2. derdini dökmek, şikâyette bulunmak. <Y7S, ÖTS> 
1759 oAkarşu gibi taşlarla dögündi / Şikâyet eyledi yandı göyündi 
yanıp tutuşmak (2| bir şeyi çok arzu etmek, ona karşı güçlü bir istek duymak. <XUBBEALIP 
1563 o Tecelli nârına yandı tutuşdı / Şerâr-ı nâr-ı gam başına üşdi 
2913 o Tutuşdı yandı nâr-ı ıZtırâba / Niyaz itdi yüzin sürdi türaba 
yanıp yakılmak (5) şikayet etmek, derdini döküp sızlanmak. <KUBBEALTP 
933 Fiğânlar itdi kendin yavı kıldı / Görenler acıdı yandı yakıldı 
1076 Oo Döginsün ağlasun yansun yakılsun / Nice olur oğul acısı bilsün 
3522  Zelihâ şem“e yanup yakılurken / Gözinüü yaşını deryâ kılurken 
4143 — Yıluf oniki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 
4768 (Biraz yandı biraz yakıldı Ya“ kub / Elin açdı du“ âlar kıldı Yakub 
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yapılmak (6) 
1. yapmak işine konu olmak, yapı olarak kurulmak, inşa edilmek. <75, KUBBE£FALTP 
2204 o Temâşâgâhlar yapıldı yer yer / Yücelikde yedi kat göke befizer 
3117 Bir uğurdan yapılmaz bir “imâret / Te?enni ile olur kaşr-ı vuşlat 
3348 Oo Yapıldukda o bâğ-ı cennet-âbâd / Miyânında iki havz itmiş üstâd 
3720 o Orada'ayn-ıa'mâ gibi ol dem / Yapılmışdı evüfi kapusı muhkem 
4242 o Kasâvet her göfülde kalsa bâki / Yapılmazdı “anâşır çâr tâkı 
2. kapanmak, kapatılmak, örtülmek. <Y7S, ÖTS> 
4047 o Yapılsun illerüf bâb-ı dehânı / Ne ben mahzunı afisunlar ne anı 
yapışmak |(7J ayrılmayacak bir biçimde bir yere tutunup kalmak; sıkı sıkı tutmak, 
bırakmamak üzere yakalamak, sarılmak. <75, KUBBEFALTP> 
575 Kemerle aldı fahr-i kâyinâtı / Yapışdı halka-i bâb-ı necâtı 
718 Ham oldı kâmeti kat kaldı ol dem / Yapışdı taş afia mânend-i hâtem 
III Oo Ofulmaz derdine bulmadı çâre / Yapışdı dâmen-i şabr u karâra 
1201 O Şakın ey gevher-i pâk eyleme bâk / Yapış hablü”l-metini eyle imsâk 
1634 (o Kaçan kânünuü olsa şevki gâlib / Yüzine yapışur engüşt-i mutrib 
2195 o Perestâruf biri geldi yakına /“Ale”t-ta“cil yapışdı eline 
3769 o Yapışdı kaldı ol hurşide nâgâh / Sipihrüi dâmenine nitekim mâh 
yapmak (11) 
1. yapı olarak kurmak, bina ve inşa etmek. <7S, Y7IS, KUBBLFALTP 
2582  Birev yapdıki anda ola giryân / Kodı adını anufi Beyt-i Ahzân 
3560 Yidi hâne yapalum ol periye / Felek-veş içeriden içeriye 
3567 o Mişâl-i bahr-i bi-hâşâk ü sâde / Girih olmazdı yapduğı binâda 
3568 — Binâ taşı ile yapduğı divâr / Olurdı mevc-i deryâ gibi hemvâr 
3575 Oo Yedi ev yapdı mânend-i semâvât / Mücellâ eyledi mânend-i mir?ât 
3607  İrişdi ol meh-i hürşid-sâye / Bu tertib ile yapduğı sarâya 
3615 o Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 
4014 (o Göğül kaşrını yap terk it cefayı / Kolaydur oda yakmak bir sarâyı 
4481 o Zelihâ küfr evini kıldı virân / Vişâli hânesini yapdı Yezdân 
Aşağıdaki tanıkta geçen “arkasın yapmak” deyimi “sırtını sıvamak, okşamak” anlamına gelen 
“arkasın yepmek” deyimi olması gerekir. Bu yüzden “yapmak” değil “yepmek” şeklinde 
okunması doğru olur. 


1929 o Beyân olmaz senüf zât-ı kerimüf / Yaparsın arkasın her bir yetimü 
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2. kapamak, kapatmak, örtmek. <Y75> 

3767 o Çüaltıncı ev oldı bezmgâhı / Kapusın yapdı ol dem bâd-ı âhı 
yaprak (21) bitkilerde solunum, karbon özümlemesi, terleme gibi olayların oluştuğu, 

yeşil ve türlü biçimdeki bölümler. <X7, KUBBEALTI, 1S5> 

301 Yola düşdüm hazân yaprağı gibi / İrişdüm Mışra Nil ırmağı gibi 

314 Koşar atını her bir serv-i âzâd / Alup alup gider gül yaprağın bâd 

333 O bâduü şevkı ile “âşık-ı hâş / Hazân yaprağı gibi oldı rakkâs 

709 Budağı şâhrâh-ı şehr-i fürkat / Kamu yaprakları peykân-ı mihnet 

718 Gam-ı hicrânı hayli müşkil oldı / Ağaçlar yaprağı güyâ dil oldı 

751 Ezâlar eyleyüb bir niçe bidâd / Sürer güyâ kızıl gül yaprağın bâd 

998 Ölümlü hasta gibi oldı Ya“küb / Hazân yaprağı gibi şoldı Ya“küb 

1280 Öfüne sürdi hışm ile o bidâd / Kızıl gül yaprağını nitekim bâd 

1567 oOOmihrile bunuf şem'-i cemâli / Hazân yaprağınuf oldı mişâli 

1575 OoEser kıldı ağa hicrân-ı cânân / Hazân yaprağı gibi oldı lerzân 

1792 o Dehâna geldi cân-ı nâ-tüvânum / Hazân yaprağına döndi zebânum 

1839 oOKomadıcâmesinden bir nişâne / O gül yaprakların atdı yabana 

1909 oOHazân yaprağına dönmiş cemâlü / Senüfi de gün gibi var bir zevâlüfi 

3192 oo Hevâya tâbi“ olan ehl-i dünyâ / Hazân yaprağına beüzer hemânâ 

3338 o Çiçekler yaprağı olurdı rizân / Misâl-i katra-i eşk-i garibân 

3339 o Şuda yapraklarufi “aksi hüveydâ / Gezer murgân-ı âbi anda güyâ 

3506 (o Hazân yaprağına dönmiş “izâruü / “Aceb üftâdesisin rüzgâruf 

4398 o Çekerdi yaprağı a“dâya hançer / Yanında her biri bir tire beüzer 

4858 o Revân oldı tarika hurrem ü şâd / Götürdi şanki ak gül yaprağın bâd 

5007 o Ağaç yaprakları tir-i hazâna / Olurdı tablalar gibi nişâne 

5008 Oo Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 
yâr (203) sevgili, sevilen, dost. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 

9 Gerekmez bafia ol yâruf vişâli / Şi“âr-ı müste' âr ise cemâli 

49 Bafa ol gözi vir kim yârı görsün / Günâhın ağlasun yalvarı görsün 

183 Meger bir dem irişdi bir şeb-i târ / Şafa-bahş idi guyâ kâkül-i yâr 

212 Arada çünki kurb-ı ma“nevi var / Ba'id olursa olsun şüretâ yâr 

226 Görince rif atinden bu nişânı / Resüle yâr-ı sâni oldı sâni 

229 Bi-hakk-ı ârzu-yı vuşlat-ı yâr / Bi-hakk-ı iştiyâk-ı ruy-ı dildâr 


284 Murâdum olmaz idi şohbet-i yâr / Döyemezdi vişâle cân-ı bimâr 
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Bu hâletde bafia keşf oldı esrâr / Nikâbından açıldı çihre-i yâr 
Silindi dideden gaflet gubârı / Neye baksam görürdüm anda yârı 
Şafâ oldur ki ey cân-ı talebkâr / Safa gelmek muhâl iken gele yâr 
Silen âyine-i cândan gubârı / Temâşâ eyledi didâr-ı yârı 

Yanumda “izz ü nâza ögrenen yâr / Garib olup ola mı hâli düşvâr 
O mekkârufi afia kâr itdi kârı / Ayırmaz kendüden ağyâr yârı 
Yanında yârı şehbâzı kolında / Kesildi hârlar Yusuf yolında 

Kaçan kim olsa fürkat ihtimâli / Bir iken on olur yârufi cemâli 
Elinden rüzgâruö vâlih ü zâr / Misâl-i “âşık-ı divâne-i yâr 

İilderdi inerken yâr-ı mezkür / Ser-â-ser nâle oldı çâh-ı menkür 
Şu kim ura meh-i nev gibi yâra / Ola encüm misâli pâre pâre 

İşi “âşıklarufi sehv ü hatâdur / Kamu mağlüb-ı yâr-ı dil-rübâdur 
Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 
Ararlar derdine her biri çâre / Tururlar muntazır didâr-ı yâra 

İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i feth-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 
Dil ol dildür ki yaka “ışkı nârı / Göz ol gözdür ki göre rüy-ı yârı 
Dili âyinesi şâfi vü “âri / Dahi nakş olmamış taşvir-i yârı 

Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
Yanında gördi yok yârufi cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 
Kazındı levh-i dilden nakş-ı ağyâr / Hemân efkâr-ı yâr oldı ağa kâr 
İrişe “id-i vaşl-ı yâra tekrâr / Müyesser ola istifsâr-ı dildâr 
Mahabbet ide yârına sirâyet / Naşib ola bu devlet bu sa âdet 

Girüp bir beyte olurdı mu'ammâ / Afiardı yârını ağlardı tenhâ 
Göüülde yâra eylerdi niyâzı / Dehânı gibi şaklardı bu râzı 

Bu idi hâtırında zann-ı gâlib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 

Dehânı gibi nâ-peydâ olan yâr / İde kendüyi bir vech ile izhâr 
Kimüü yârı kimüf cânânısın sen / Kimüü şâhı kimüf sultânısın sen 
Celâl ü heybet ile söylenen yâr / Hazin âvâz ile eylerdi güftâr 

Yine âyine-i rüyufda ey yâr / Kasâvetle melâlet şüreti var 
Havâlandurma zahme--ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 
Taralma gonca-veş hecr ile nâçâr / Geüince ola şâyed vuşlat-ı yâr 
Revâ mı ola benden gizlü râzuü / De kimdür bata yâr-ı dil-nevâzuü 
Başın egdi mişâl-i râ-yı ebru / Karardı fikre vardı yâr-ı meh-ru 


Dil-i divâneme yâr itdi tedbir / Şu“ â“ -1 şems-i “ışkı urdı zencir 
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Devâsı derdümüü dildâra mevküf / Vücudum vâvı oldı yâra ma'tuf 
Sağa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarâfet kaşd ide görine tekrâr 
Müridi lâyık-ı didâr eyler / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr eyler 

Göğül sen serv-i bâlâya talebkâr / Mizâc-ı nâr “ulvi olur ey yâr 
ĞGamumla pâydâr ol ber-karâr ol / Ne yâr ol kimseye ne gamgüsâr ol 
Hitâb-ı müstetab-ı yârı afidı / Şafa-yı şohbet-i dildârı afidı 

Tefekkür itdi yar-ı âşinâyı / Olan ahvâli geçmiş mâcerâyı 

İderken hasret-i yâr ile nâle / Didi feryâd ile bâd-ı şimâle 

Gel ey peyk-i diyâr-ı yar-ı gaddâr / Gel ey yâr-ı hevâdâr u haberdâr 
Açarsın rüy-ı dildârufi hicâbın / Bilürsin kanda ise yâr bâbın 
Varursafi bâb-ı yâra ara çâre / Benüm hâlümi bildür ol nigâra 
İderler “aklı yâr olanı mahzün / Şanur halkufi sefihi anı mecnün 
Namâza kâmet olsa anda her bâr / Gelür göfilüme kadd ü kâmet-i yâr 
“İbâdetde gözüm dildârı gözler / Rükü'umda kıyâm-ı yârı gözler 
Tahiyyatda selâm olur bahâne / Gözüm yârı arar bakar yabana 
Devâ itmez bağa illâ ki cânân / Olursa yâr olur derdüme dermân 
Gubâr-ı râhdan kalmadı âsâr / Meger hatt-ı gubâr-ı “ârıZ-ı yâr 
Çıkardı hançerin yâr-ı gaZabnâk / Diledi kim ide ten câmesin çâk 
“Azize eyler idi “izz ü nâzı / Göfülden yâra eylerdi niyâzı 

Duâ itmekden ise bafia ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
Nihan eylerdi derd-i “ışk-ı yârı / Kapuda idi “ayn-ı intizârı 

Eli ditrer şu“ â“ -1 şems-mânend / Vişâl-i yâra ammâ ârzumend 
Zülâl-i rahmeti olmazsa isâr / Bülend olmaz nihâl-i kâmet-i yâr 
Geçe târik-i leyl-i fürkat-i yâr / Toğa şubh-ı şafâdan mihr-i didâr 
Görine safa dildâr-ı peri-rü / Gözüf göflüf ola yâr ile memlü 
Vişâl-i yâra şığmaz rây u tedbir / Mahabbet encüminüfdür bu tesir 
Görinmez yâr mu'tâd-ı vişâle / Vücudı gark olur nur-ı cemâle 
Koyup gitse kaçan kim “âşıkın yâr / Çıkup gitmek gibidür cân-ı bimâr 
Vücüdı döndi güyâ bir gubâra / İletdi bâd-ı âhı küy-ı yâra 

Naşib olsa kaçan kim vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 
Bu mıdur ârzü-yı cân-ı bimâr / Bu mıdur arayup bulmaduğum yâr 
Sevinürse sevinsün ol ki yârı / Ola bi-çâresinüfi gamgüsârı 
N'olaydı pirehende târ olaydum / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydum 


Olurdı kadrüm eflâke berâber / Yüzüm olaydı yârufi başduğı yer 
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2529 (Olup izzüri'âyet şermsârı / Hazin itmişdi yâr-ı i“tibârı 

2573 o Kemaâl-i'ilm ile meşhür u ma'lüm / Dahi ma“şüm idi ol yâr-ı mazlum 
2715 o Mahabbet itmez ihvânına ol yâr / Anufi Ya'kubdan gayrı kimi var 
2743 o Tuyanlar vaşl-ı yârufi “âlemini / Ölür fevt eylemez furşat demini 
2750 o Irakdan merhabâya başladı yâr / Yükini yukaru yığdı felek-vâr 
2758 o Zelihâ çekdi Yüsufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 
2794 o Başında gam gözinde eşk-i pür-hun / Dilinde yâr elinde câm-ı gülgün 
2812 — Didi ey yâr-ı dil-bend ü suhen-ver / Sizüfle idelüm bir bezm-i diger 
2835 Oo Turamaz yârsız gurbetde âdem / Olur dildârsız cennet cehennem 
2837 Ne şehre uğrasa bu idi tedbir / İderdi kendüyi yâriyle taşvir 

2846 (— Bunufi ma'şükası yâr-ı cemile / Olur mağribde makbül-i kabile 
2855 O Nişân-ı yârı gördi eyledi âh / Başından “aklı gitdi düşdi nâgâh 
2861 O Bulur ağlamağ ile yâra çâre / Delinür tamla ile seng-i hâre 

2865 Oo Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyân itdi o dildâr 
2914 (Didi ey pâdişehler pâdişâhı / Fakirüü yârı dervişüü penâhı 

2951 Oo Anufi kim elde yokdur ihtiyarı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 

2952 (o Niyâz itdükçe yâr artursa nâzı / Murâd idinme kayd-ı ihtirâzı 

2963 o Ne cevrinden ferâğat eyler ol yâr / Ne bimârına eyler şimdi timâr 
3000  Ziyâde hüb olur yârufi “inâdı / Olınca “âşık ile ittihâdı 

3002 — Tuyurur “ışk-ı yârı “aşık-ı hâm / Şu“ â“-ı mihre hâyil olamaz câm 
3017 (oOKerem kânısın ey yâr-ı meveddet / RıZâüı gözlerin şimden girü hep 
3043 o Gözi “âşıklarufi bir câma befizer / Olur hürşid-i rüy-ı yâra mazhar 
3048  İrişür dest-i düd-ı âhı yâra / Çeker cânı gibi anı kinâra 

3050 Dehân-ı yâr ile olsa muşâhib / Kanâ'at gelmez olur şevki gâlib 
3054 o Gelürbu hâtıra cân u diline / Ki ola yâr ile sine-be-sine 

3100 Ne hâyil var arafuzda ne ağyâr / İdersin bi-vesile şohbet-i yâr 
3106 Vücudun “ışk-ı dildâr ile tolmış / Gözü gölün cemâl-i yâr olmış 
3107 — Olursın yâr-ı “âli-kadre kâdir / Degülsin bir nefes râzi vü şâkir 
3119 Didi şol mâla befizer vuşlat-ı yâr / Çoğaldukça olur âdem tama kâr 
3134 o Yıkılmış hâtıruma olma mi“mâr / Ki ma“mür olduğunı istemez yâr 
3142  İdinmez kimseyi yâr u muşâhib / Cemâlinden celâli yüzi gâlib 
3149 Oo Vücudum döndi guyâ bir gubâra / Getürdi bâd-ı âhum kuy-ı yâra 
3151 o Gamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 


3152 O serv-i serkeş ü yâr-i dil-âver / Gözi açılmaduk şâhine befzer 
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3154 (Ne yüzdenel virürse şohbet-i yar / Afa göre ağa kıl keşf-i esrâr 
3172 Safa makdürını şarf itdi ol yâr /“Azimü'ş-şân iken oldı perestâr 
3218 Oo Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok *ışk ise âteş 
3235 Oo Vefâsız yâra şefkatsız nigâra / Bulınmaz ağlamakdan gayrı çâre 
3263 oHayâvühilm idi ol yâra pişe / Afa söylerse söylerdi hemişe 
3299 o Rızâ-yı yârına virdi irâdet / İdüp kendü rızâsından ferâğat 

3334 o Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 
3386 o İdeni'me'l-bedel zât-ı şerifin / Der-âğüş eyleye yâr-ı latifin 

3387 o Gire koynına yârufi nâzükâne / Ola murg-ı murâda âşiyâne 

3437 o Teveccüh etdiler didâr-ı yâre / Arardı her biri derdine çâre 

3521 Oo Cihânufi cevri yârumdan ziyâde / Ki öldürmez beni künc-i belâda 
3542 — Kemâleirmedi mi “ışk-ı dildar / Degüldür tali“ -i sa“düm baüa yâr 
3544 (Bu yoklukda vücudum var olaydı / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydı 
3615 O Düşüp yanına ol gün hemçü sâye / İletdi yârı yapduğı sarâya 
3649 o Çü “âşıkdan ola yâruü ferâğı / Berâberdür yakın ile ırağı 

3664 o Muşavver olmış anda iki dildâr / İki yâr u iki derde giriftâr 

3689 — Kulı kurbânı ihsân u vefânuf / Esir-i vaşlı yâr-ı dilrübânuü 

3692 — İdüp “ayn-ı taZarru'la nezâre / Teveccüh itdi mazlümâne yâra 
3694 o Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yâr / Hezâr oldı bir iken zât-ı dildâr 
3695 o Cemâl-i yârile ol hâne toldı / Ser-â-ser “âşık u ma'şük oldı 

3705 o Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dâm 
3782 o Mahabbet bâd-ı âhı haşıl eyler / Nihal-i kadd-i yârı mâyil eyler 
3802 O susen kılmadan cismini gülgün / Elinden aldı anı yâr-ı mevzun 
3805 O Zihilutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 

3837 o Cevâbın virdi şavdı yâr-ı “ârif / “Aziz olmadı hergiz hâle vâkıf 
3894 (o Elif kaddi gibi toğrıdur ol yâr / Bi-hakk-ı Kâdir u Kayyüm u Kahhâr 
3912 o Mahabbet zür-i bâzü ile olmaz / Güc ile zahme--ı tir-i yâr otulmaz 
3979 o Mahabbet cümlesini kıldı hemvâr / Arada söylenen söz kışşa-i yâr 
3984 — Vişâl-i yâra olsa gayrı tâlib / İder “ışk ehlinüf şevkını gâlib 

3993 o Zelihâ bunları yanına takdı / TaZarru* “aynı ile yâra bakdı 

3999 o Duhân-ı âhı gibi ol peri-rü / Teveccüh itdi rüy-ı yâra toğru 

4000 — Didi ey ârzü-yı cân olan yâr / Devâ-yı derd-i bi-dermân olan yâr 
4021 O Afa kim tâli“i kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 


4062 — Nihâl-i Sidre-veş toğrıdur ol yâr / İnanmaf bu söze zinhâr zinhâr 
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Huşüşâ Yüsuf ola hem-nişinüü / Enis-i hem-demün yâr-ı güzinüü 
Ağardı mâcerâ-yı bezm-i yârı / Tolardı yaş ile “aynı bıfarı 
Karafulukda ol yâr-ı güzini / “Ayân eylerdi âh-ı âteşini 

Vişâli şükrini kılmazdı ol yâr / Cemâli kadrini bilmezdi her bâr 
Vişâle ögrenince “âşık-ı zâr / Ziyade müşkil olur fürkat-i yâr 
Alurdı câmesinden büy-ı yârı / Başardı bağrına eylerdi zâri 
Ferâmuş itmek içün hecr-i yarı / Ele alurdı câm-ı höşgüvârı 

Kaçan kim görse bir serv-i bülendi / Afardı kadd-i yâr-ı ercümendi 
Görinen sâye-i divâr-ı dildâr / Gelür bata misâl-i kâkül-i yâr 
Kılurdı ehl-i zindânı Ziyâfet / Olurdı yâr içün ağyâra “izzet 

Öperdi gözlerin ol mâh-manzar / Dir idi yârı görmişdür bu gözler 
Makâmr-ı yâra varmışdur diyü hem / Sürerdi yüzini pâyına muhkem 
Başardı bağrına eylerdi zâri / Alurdı sünbülinden büy-ı yârı 
Hidâyet olsa yüz virse sitâre / Cevâhir mahrem olur guş-ı yâra 
“Azizüfi zulm ile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 
Tağıldı âhı gibi yâr u hem-dem / Ferâmuş itdi anı halk-ı “âlem 
Şabâdan kesb ider büy-ı nigârı / Şorar ağyârdan ahbâr-ı yârı 
Döşendi toprağı yaşdandı hârı / Giderdi levh-i dilden gayrı yârı 
Tokınsa güşına yârından ahbâr / Kılurdı sâ?ile mengüşın isâr 

Akar şu gibi gerçi çok sürinür / Şof ucı yâr didârı görinür 

Gözüme nur vir kim yâra baksun / Zülâl-i rahmetüfi ben hâke aksun 
O gün bu nâ-murâd u bi-sitâre / Vişâl-i yârına bulmadı çâre 

Hitâb-ı yârdan bi-hüş kaldı / Zamândan şofra kim kendüye geldi 
Ğam-ı yâra zevâl olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 
Uyarur tâli“ -i şem' ini âhir / Olur nür-ı cemâl-i yâra nâzır 

İresin “âşık iken vaşl-ı yâra / Bulasın bir oüulmaz derde çâre 
Yüridi üştürân-ı rıhlet-i yar / Kımıldandı yirinden şanki kühsâr 
Düşerdi yüzinüü üstine enhâr / Nitekim eşk-i çeşm-i “aşık-ı yâr 
Vişâl-i yâra ölümdür vesile / Mukayyed olma kayd-ı “âlem ile 
Bırakdı yârsuz kalan cihânı / Kodı dildârsuz olan mekânı 


Olur mimi misâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 


yâr-ı benâm (4| ünlü yar, tanınmış sevgili. 
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2164 


Konuklarlardı ol yâr-ı be-nâmı / Ta'âm üstinde bu idi kelâmı 


Atı izi gibi yâr-ı be-nâmufi / Kalurdı “aynı ardınca “avâmufi 
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2841 Oo Gezerdi Hindi Sindi Rümı Şâmı / Aradı bulmadı yâr-ı benâmı 
3268 Oo Su'âli “âşıkuri irmez tamâma / Kaçan şâgird ola yâr-ı benâma 
yâr-ı bi-vefâ |1)J vefasız dost. KANAR» 

3936 (o Kabülitdi güzeller iltimâsın / Çağırdı anda yâr-ı bi-vefâsın 

yâr-ı can (2) can dostu. <KANAR/> 

2840 Bu taşvirüi gelürse yâr-ı cânı / Kosun gördügi gibi bir nişânı 

4205 (o Diridi görmez oldum yâr-ı cânı / Göreyin bâri olduğı mekânı 
yâr-ı cefakâr (2) cefa eden dost, sevgili. <XKANAR > 

1788 o Gel ey göülüm alan yâr-ı cefâkâr / Koma bi-çârefi bimâr u nâçâr 
1917 oDi ey yâr-ı cefâkâru sitemkâr / Degülsin derdmendüfden haberdâr 
yâr-ı dil-âra (2) gönlü süsleyen sevgili. <BMS> 

2796 o Ögüp ol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkufa ey yâr-ı dil-ârâ 

5062 Ne gördi gördi kalmış ferd ü tenhâ / Ne “aklı var ne ol yâr-ı dil-ârâ 
yâr-ı dil-ârâm (1) gölü dinlendiren yâr. <BMS> 

5167 Olur şahn-ı kelâma yazduğı lâm / Misâl-i sünbül-i yâr-ı dil-ârâm 
yâr-ı gâr (2) mağara dostu. Hicret sırasında Hz. Muhammed ile birlikte olan Hz. Ebubekir 
hakkında kullanılmıştır |zzec.| can dostu, vefalı dost. <KANARI, KUBBEALIP 
2852 — Olursa şekli taşvire muvâfik / Kadimi yâr-ı gârumdur o “âşık 
yâr-ı kadim (2) eski dost. <KANAR»> 

224 Elif-veş Ahmedüü yâr-ı kadimi / Ser-i a“yân u aşhâbuf “azimi 
4262 o Unudur göz göre yâr-ı kadimi / Olur belki aa buğ-ı “azimi 

yâr-ı mümtâz |2| seçkin sevgili. 

3675 o Zelihâya bu resme yâr-ı mümtâz / Muhâlif perdelerden virdi âvâz 
3788 o Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 
yâr-ı nâzenin (2) nazlı sevgili. <KANAR/> 

749 Yazuklar oldı yâr-ı nâzenine / Şalındı şadr-ı şefkatden zemine 
2455 o Kişi aldursa yâr-ı nâzenini / O dem bilür neye uğraduğını 

yâr-ı şıddik (31 gerçek, sadık dost. 

1254 o Kodi ihvânını ol yâr-ı şıddik / Zemâne cümlesinden itdi tefrik 
3862 o Hudâ hakkı içün ta“yin ü tahkik / Bu işi itmedi ol yâr-ı şıddik 
4482 — Şıdı aşnâmını ol yâr-ı şıddik / Halilullâha taklid itdi tahkik 

yâr olmak (1J dost ve yakın olmak. <KUBBEALIP 


1695 (oKime yâr oldı kimi sevdi cânuüi / Kime meyl eyledi serv-i revânufi 
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yâr uağyâr (1) dost düşman, herkes. <KANAR/, KUBBEALIP 
318 Gün olur her sokakdan yâr u ağyâr / Akarlar bahr-i Nile hâr u has-vâr 
yar (2) yarılmış yer, uçurum, dik ve derin uçurum. <X7; KUBBEALIP 
3193 — Olur bâd-ı hevâsı bâdbânı / Düşürür ol hevâ bir yara anı 
yardan uçurmak |(1J kazaya uğratmak, aldatıp derde ve belaya düşürmek. 
1938 Oo Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Aa kim Tafrı urmış sen de urma 
yara |3| keskin bir şeyle, bir vuruşla vücutta oluşan derin kesik veya zedelenme. <X7, 
YIS, 1S> 
3151 o Gamından oldı bağrum yara yara / Hüner budur ki çâre eyle yâra 
yara urmak (1) yara açmak. <Y75> 
159 Ney-i engüşti bedre urdı yara / İki şakk itdi mânend-i nakâra 
yaradılmış (2) yaratılmış her şey, mahluk, kâinat. <Y7S, ÖTS> 
3194 Oo Yaradılmamışa döner vücudı / Vücudı beytinü kalmaz hudüdı 
3282 o Yaradılmışlaruf sultânı oldur / Cihânuü vâhibü”l-ihsânı oldur 
yarağ |1)J savaş aleti, silah. <Y7S, KUBBEALIP 
776 Biri öldürmege çekdi bıçağı / Kınından çıkmadı hergiz yarağı 
yaramaz |(6| yararsız, boş, uygunsuz, zararlı, kötü. <Y7S, KUBBEALIP 
977 Ne müşkil guşşadur bu guşşa eyvây / Yaramaz derde tuş oldum meded hây 
2789 o Hasis olanı eyler Hâtem-i Tayy / Yaramaz “âdeti tebdil ider mey 
2892 — Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 
4684 (o Gider bizden yaramaz i'tikâdı / Bize vâfir virür varınca zâdı 
E28 Yaramaz ademe eylük “acebdür / Vişâli ıZtırâbına sebebdür 
yaramaz şanmak |1)J kötü niyet beslemek. 
4656 (o Didi bunlar ma“âza'llâh ey şâh / Yaramaz şanma bizden kılma ikrâh 
yârân |8) dostlar, “yâr”ın çoğulu. <XKO, CÜDİ, OTAL> 
25 Benüm her beytümi kıl beyt-i ahzân / Gören yârân ola giryân u nâlân 
328 Zihi cem iyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 
1640 o“Acebdür kim misâl-i hâtt-ı cânân / Olur bir hâdişe makbül-i yârân 
1724 — Naşihat itmesün yok yire yârân / Gerekmez mâni' -i efkâr-ı cânân 
2026 (o Anufi her “âdeti memdüh-ı yârân / Anuf mâhıyyeti bi-“ayb u nokşân 
2660 o Birevde on iki ihvân idük biz / Biri birimüze yârân idük biz 
2793 — İdincecâme-ial ile seyrân / Öper bağrına başar cümle yârân 


4817 Zahir ü müşfik ol a*vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 
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yaraşmak (16) yakışmak, uymak, uygun düşmek, layık olmak. <Y7S, KUBBEALIP 
543 O şeh şimden girü bende yaraşur / O cânum cânı bu tende yaraşur 
1150 o Yaraşur ehl-i derd olursa giryân / Cihânufi rahmetidür ebr-i bârân 
1392 o Yaraşmış inmiş ebrüsına destâr / Cebinin Levh-i Mahfüz itmiş ol yâr 
1393 o Güzellik câmesi gâyet yaraşmış / Cemâl-i pür-kemâli hadden aşmış 
1490 o Yaraşur hâl ile ol hadd-i pür-nür / Hemişe şaklanur fülfülle kâfür 
1497 o Yaraşmış iki pistân ol cemâle / Dizilmiş iki gonca bir nihâle 
2091 o Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 
2677 o Yaraşur baha ağlarsam garibem / Atamufi vuşlatından bi-naşibem 
3233 o Yaraşur bafia ağlarsam garibem / Vişâlüü “âleminden bi-naşibem 
3273 o Yaraşdügini ruhsârı gülinüf / Yüzine düşdügini sünbülinüü 
3479 o Yaraşmış safa huban iktirânı / Bülend olmış boyuf serv-i revânı 
3587 Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
3941 Oo Yaraşmış hem celâli hem cemâli / Nihâl-i Sidre gibi kadri “âli 
3965 o Yaraşdı kolda ellerden akan kan / Misâl-i zinet-i tesbih-i mercân 
4448 o Yaraşur eşk-i “âşık olsa câri / Bıfarufi şu iledür i tibârı 
yaratılmak |1J yaratmak işi yapılmak, Allah tarafından halk edilmek, var edilmek. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
4026 (o Bu egriden yaradılmış erâzil / Olurlar “işmetüm “aynına hâyil 
yaratmak (5) (Allah) olmayan bir şeyi var etmek, halk etmek. <7S, KUBBEALIP 
92 Çemen gökinde sünbüller yaradur / Kara yirde kızıl güller yaradur 
1780 — Otursafi gonca tursafi serv-i bâlâ / Seni “âli yaratmış Hak Ta'âlâ 
1796 o Hudâ hakkı ki sen şâhı yaratdı / Beni “âşık seni ma' şük itdi 
yardumcı (1) yardım eden kimse, refik, muavin. <K7; KUBBEALIP 
4240 o Kime kim tâli“-i sad ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
yarılmak (1J üzerinde yarık açılmak, delinmek, yırtılmak. <Y75S, 75> 
678 Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yüsuf 
yarın (4) bu günden sonra gelecek ilk gün, ertesi gün. <Ö7S, 75> 
1019 Bu günden her birimüz cem' olalım / Ayağuüi tozına yarın gelelüm 
2333 o Didi almazsa yarın Tafirı cânum / Göreyin Yusuf gitsün gümânum 
2489 o Eger bir gonca bir gün olsa handân / İrişmez yarına olur perişân 
3025 Oo Bafa destür vir bi'llâhi yarın / Bir iki gün varıp çoban olayın 


yâri || yardım, muavenet, medet. <K7, CUDİ, KUBBEALTP 
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yâri etmek/kılmak (31 yardım etmek. 
4021 O Afa kim tâli“i kılmaya yâri / Mülâyim idemez güc ile yârı 
4240 (oKime kim tâli*-i sa“d ide yâri / Tolar yardumcılardan her kenârı 
4553 o Odemdetâli“-i nik itdi yâri / Ki oldı şâh-ı Tübâ sâyedârı 
yas (7) ölüm veya bir felaketten doğan acı ve bu acıyı belirten zevk ve eğlenceden 
çekinme, karalar giyme gibi davranışlar, matem. <X7, 7S, KUBBEALTP 
1027 oKemân itmiş vücudın oğlı yâsı / Atılmış ok gibidür beddu“ âsı 
3749 o Beni “âlemlere rüsvây itme / Tenüm yâsını zir-i pây itme 
5038 o Fiğgânitdiricâli vü nisâsı / Memât-ı Yusuf içün itdi yâsı 
yas çekmek/yas tutmak (4) büyük bir acı ve üzüntünün, benliği üzerinde süren etkisini 
davranışlarıyla belli etmek, yasa bürünmek, matem tutmak. <AKSOY, DŞD> 
563 Getürdi Yusufı yanına İnâs / Figanlar eyledi çekdi biraz yâs 
2754 o Atasınufi bir az yasını çekdi / Perişân oldı sevdâsını çekdi 
4147 — Bulurdı Yüsufuf zerrin libâsın / Çekerdi kaşı gibi kara yasın 
500 Kaşâvetden siyâh itdi libâsın / Kemân ebrusı tutdı kara yasın 
yasağ |(2| bir şeyin yapılmasına mani olmak için konmuş olan kanuni veya kanun dışı 
engel, memnuiyet; ferman, buyruk, kural. <Y7S, 75, KUBBLEALTP 
638 Ferâmuş itdi Ya“kubuü yasağın / Uyardı illere râzı çerâğın 
yasağ eylemek (1) buyurmak, emretmek, ferman çıkarmak. 
3070  Yasağ eylerdi gerçi bi-nihâyet / Tutulmağa yoğ idi kâbiliyyet 
yaşdanmak (1) yaslanmak, dayanmak, kendine yastık edinmek. <Y7S, KUBBEALIP 
4377 o Döşendi toprağı yaşdandı hârı / Giderdi levh-i dilden gayrı yârı 
yasemen, yasemin |10) güzel kokulu, beyaz ve küçük çiçekler açan sarmaşık türü bir 
ağaççık. <K7, ADŞS, ÇİÇEKLER> 
656 Bu şevk ile kıyâm itdi çemenler / Göke atdı külâhın yâsemenler 
1186 ( Olurlar ol çemen gökinde pervin / Açılmış yâsemin ü verd-i nesrin 
1357 o Cemiâli güldi güyâ gülşen oldı / Güline yâsemen pirâhen oldı 
2108 Oo Yürür gölekçek olmış sim-tenler / Açılur sebzede ak yâsemenler 
2131 (o Gülüü “ışkından irdi hayli hâlet / Bozardı yâseminüfi bezi gâyet 
3319 (o Karanfül kollarına dâğ yakdı / Çemende yâsemen kendin bırakdı 
3320  Düşerdi yâsemen esdükçe her bâd / Atar kendüyi tağdan şanki Ferhâd 
4864 o Gözine sürdi çün bu yâsemini / Şabâ-veş açdı çeşmi nergisini 


5014 (o Düşerdi yâsemin olurdı galtân / Misâl-i katra-i eşk-i yetimân 


2002 


yâsemen-vâr |1J yasemin gibi. 
2821 o Giceyle fırşat el virdükçe her bâr / Şarılurdı o serve yâsemen-vâr 
yaşılmak (2) yayın kirişi gevşetilmek. <Y7S, ÖTS> 
3078 o Kemân ebrüları gamdan yaşıldı / Mahabbet küştgirine başıldı 
4130 o Melâmettirinüfi oldı nişânı / Yaşılmış yaya döndi ebruvânı 
Yâ-Sin |1) Kur'an-ı Kerim'in 36. suresi olan Yasin suresinin ilk ayeti. Bu iki harfin 
mahiyeti ve anlamı hususunda müfessirler arasında iki eğilim bulunmaktadır. Bir anlayışa göre 
bunlar, bazı surelerin başında yer alan ve ayrı ayrı okunduğu için hurüf-ı mukattaa (ayrı ayrı 
harfler) diye adlandırılan harflerdendir. Diğer eğilime göre ise “yâsin” ayrı iki harf değil, anlamı 
olan bir kelimedir. Bu eğilim içinde kuvvetli bulunan görüşe göre bu kelime Arapçanın bazı 
lehçelerinde “ey kişi, ey insan!” anlamına gelmektedir; burada kendisine hitap edilen kişi ise Hz. 
Muhammed'dir. Bu kelimenin Allah'ın isimlerinden biri olup burada o isme yemin edildiği, söze 
başlama ifadesi ve Kur'an'ın isimlerinden olduğu görüşleri de vardır. KUR'AN YOLU, TDVİA, 
İKS> 
231 Bi-hakk-ı mazhar-ı 74-H4 vü Ya-Sin / Bi-hakk-ı “izzet-i hatmü'n-nebiyyin 
yaşmak |(1J yayın kirişini gevşetmek. <Y7S, ÖTS> 
488 Ecel “ömrü kemânın aldı yaşdı / Benüm boynuma dil bağını aşdı 
yaş (106) 
1. ağlandığında gözlerden akan berrak sıvı, gözyaşı. <7S, KUBBEALTP 
36 Yaşum Nilini artur eyle deryâ / Ola tâ hâşıl-ı tâ“at hüveydâ 
289 Yaşum gibi perişân oldı hâlüm / Temevvüc itdi deryâ-yı celâlüm 
509 Kaçan ohşasa oğlını bir ana / Gözi yaşına olurdı bahâne 
583 Dil-i Ya“ kubuüi oldı inkisârı / Yaşını ırmağ itdi “ayn-ı “ârı 
628 Benüm seyrümdeki remz ü nişâne / Yaşum seyyâresin kıldı revâne 
697 Tolındı âfitâb-ı şâdmâni / Yaşufi yılduzları tutdı cihânı 
7II Olup neşv ü nemâsı göz yaşından / Niçe bâd-ı belâ geçmiş başından 
900 Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 
908 Yaşı gibi yüzi üstine düşdi / Şirâr-ı hecr ile yanup tutuşdı 
914 Varup gördüm orayı zâhir ü faş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 
1017 O Sözinden kurda irişdi hacâlet / Gözi yaş ile toldı geldi hâlet 
1056 (o Kımıldadı şanasın bir ulu tağ / Gamından eyledi yaşını ırmağ 


1093 o Yaşı Ya'kübuü akdı anda sir sir / Vücüdi ditredi gün gibi dir dir 
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1152  Yaşıdur âb-ı rüy-ı “âşık-ı pâk / Misâl-i gevher-i şemşir-i Dahhâk 
1259 o Yaşı seyyâresin idüp perişân / Yürür seyyâre-veş ol mâh-ı tâbân 
1276 (o Kul olduğın bilüp ol serv-i âzâd / Yaşı ırmağa döndi kıldı feryâd 
1568 Oo Misal-i bâde-i gül-reng ü kattal / Gözine geldi kanlu yaşı fi”l-hâl 
1572  Gözine “aks urup ol rüy-ı rengin / Yaşını itdi mercân gibi hünin 
1574 oOKemâl-i hayretinden “aklı şaşdı / Yaşınufi seyli deryâya ulaşdı 
1601 Oo Şalkşındı il dilinden la“I-i nâbın / Gözi yaşına sedd itdi hicâbın 
1628 o Yüzini “âşıkuf yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 

1666 Oo Tuyarsa şâh-ı mağrib bu haberden / Düşersin göz yaşı gibi nazardan 
1819 Oo Yaşıırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı ruyından yudı el 
1842 o Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yeüilmez 
1843 o Girüp bâzâr-ı “ışk içre alındı / Yaşı girdâbına cismi şalındı 

1844 o Revân olsa kaçan kim yaşı cuyı / Dökilür ehl-i “ışkuf âb-ı ruyı 
1875  Zelihânuf gözi yaşı çoğaldı / Göüül virdi belâ vü mihnet aldı 
2456 o Çoğalur yaşı artar âh-ı serdi / Başına gelmeyen bilmez bu derdi 
2459 o “Azizüfi virdügi mâl u cevâhir / Gözinden çıkdı yaşı gibi bir bir 
2461 ( Yalımı alçağ oldı Nil gibi / Gözinüü yaşı akdı seyl gibi 

2553 o Yirinden gözi yaşı gibi kopdı / Sürindi Yusufu dâmânın öpdi 
2590 Yaşın silmezdi pirüü hasretinden / Yüzi gülmezdi derd-i fürkatinden 
2613 Oo Senüü ahvâlühü benden işitdi / Gözi yaş ile toldı “aklı gitdi 

2641 (o Gözi nergisleri yaş ile tolmış / “İzârı gülleri pür-jâle olmış 

2673 o Devesi ben garibi gördi bildi / Gözi yaşını dâmânuma sildi 

2676 (Bafa gurbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yeilmez turmaz artar 
2680  İlüf gözi yaşıdur akça vü mâl / Olur mı âdem olan afa meyyâl 
2869 o Olup süz u güdâzdan gözi yaş / Zebânı bülbüli oldı güher-pâş 
3081 Ooo Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücum ile meh-i ruhsârı toldı 
3082 — Olurdı kirpügi yaş ile nemnâk / Kenâr-ı Nilde şan hâr u haşâk 
3083 Gam-ıdildâri ile nitekim hâk / Yaşı ırmağı itdi sinesin çâk 

3095 o Tenezzülitdi gözi yaşı gibi / Kulağına egildi kaşı gibi 

3159 oGüneş gibi yüzine hor bakma / Gözi yaşı gibi gözden bırakma 
3222 o Sözi çoğ idi yaşı gibi ammâ / Tutuldı nutkı süsen gibi güyâ 

3226 (o Bulut gibi semâya âbı ağdı / Yaşı güz yağmurına döndi yağdı 
3228 o Yire düşdi yaşı barânı gibi / Yüz urdı pâyına dâmânı gibi 

3230 o Göyündi âteşine içi taşı / Zelihâdan ziyâde akdı yaşı 
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3341 Oo Cefâdan bülbül ağlar gül gülerdi / Gözi yaşı gülistânı şulardı 

3481 Oo Yaşum gibi demüf olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
3522  Zelihâ şem'e yanup yakılurken / Gözinüf yaşını deryâ kılurken 
3536 Oo Ne âhuü “âleme ebr-i cefadur / Ne gözü yaşı bârân-ı belâdur 
3685 Oo Gözimüü yaşı döndi cuybâra / Ne hoş gelmezsin ey servüm kenâra 
3719 Oo Yaşum girdâbına atma fakiri / Ne var olsafi fakirüfi destgiri 

3771 — Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 
3773 o Güneş gibi teni ditrerdi dir dir / Akardı yaşınufi bârânı sir sir 

3776 Oo Muşavver “âşıkuü rüy-ı niyâzı / Gözi yaşı ile suz u güdâzi 

3872  Gözi peymânesi kan ile toldı / Yaşı dâm-ı düruğa dâne oldı 

3873 Boşandı gözi yaşile yemini / Kurı bühtânlar itdi şâhidine 

3875 O İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 

3876 (o Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 
3885 O İdüp kendüyi yaşı gibi pâmâl / Benüm pây-ı semendümde olur dâl 
4110 o Afiardı mâcerâ-yı bezme-i yârı / Tolardı yaş ile “aynı bıfarı 

4114 o Gözün yaşı günâhufi çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nur 
4150  Olurdı tâcınufi üstinde mebhut / Dizerdi kanlu yaşı lal ü yâkut 
4204 o Ol eyvâna çıkardı dud gibi / Akardı gözi yaşı rüd gibi 

4380 — Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayât-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 
4428 o Bu cem'iyyetde yokdur Mâh-ı Ken'ân / Gözüü yaşı gibi olma perişân 
4445 o Kararup kalur idi kaşı gibi / Yüzi üzre düşerdi yaşı gibi 

4570 o Terakki itdi tâ“at-ı Zelihâ / Gözinden çıkdı yaşı gibi dünyâ 

4647 — Bu ahvâle ki Yüsuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 

4649 o Nikâb altında akdı gözi yaşı / Bu râzı tuymadı ammâ ki nâşi 

4715 o Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
4758 o Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüü yanufida hergiz yüzümüz yok 
4770 Kocadukça ziyâde oldı yaşum / Çoğaldı mihnetüm az kaldı yaşum 
4774 o Gözüm yaşı gibi düşkünlügüm var / Taraldı hâtırum mahzunluğum var 
4853 — Bunuüla gözleri yaşını silsün / Biraz târik-i hicrânı tağılsun 

4967 o Yaşadukça yaşı oldı ziyâde / Huzürı uçdı bu mâtem-serâda 

4993 o Gubâr-ıcismüü yaşufi yuyınca / Yüzine bak anufi bâri toyınca 
5064 o Eliyle yüzini çâk eyledi ol / Ola tâ yaşınufi ırmağına yol 

5065 Oo Dögündi sinesine urdı taşı / O taşı la“l iderdi kanlu yaşı 

yaş akıtmak/dökmek (16| ağlamak. <KUBBEALIP 
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53 Bizi /a'zır bi”/-ihsân eyle / Akıtma yaşumuz handân eyle 
894 Eline her biri alup iki taş / Döginür gözlerinden akıdur yaş 
897 Yerinden tağlar kaldurdı başın / Akıtdı guşşasından gözi yaşın 
1244 (Bulutlar gibi gözden dökdiler yaş / Fiğân ile aşağa şaldılar baş 
1286 Oo Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 
1791 (o Bulutlar bafia rahmından döker yaş / Acır deryâlar ağlar tağ ile taş 
2354 o Cemâlüfi nakşına kim oldı nakkâş / Anufiçün “ayn-ı “uşşâkufi döker yaş 
2402 o Kemâl-i hüsn-i taşvirine şâbâş / Bakan mihr-i cemâline döker yaş 
3508  Olursafi sen olursın bafa hâldaş / Benüm gibi dökersin tâ seher yaş 
3589 o Yüzi nürına yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
3743 o Çekilme tiğ-i âteşbâr gibi / Akıtma yaşumı enhâr gibi 
3750 Akıtma yaşumı cânum acıtma / Kapuüda derd ile dermânde itme 
3982 o Bakup mihr-i cemâle dökdiler yaş / Dür-i deryâ-yı “ışkı itdiler faş 
4001 Oo Gözümden yaş akıtmak oldı kârum / Döküldi âb-ı rüyum gitdi “ârum 
4792 o Kuru bühtân ile yaşum akıtma / Halâş it oğlumı cânum acıtma 
4829 o Bir araya gelüp on iki kardaş / Zemine gözlerinden dökdiler yaş 
2. doğuştan beri geçen ve yıl birimi ile ölçülen zaman. <7S, KUBBLFALTP 
456 İki yaşında fevt oldı anası / Anasuz kaldı ol devlet hümâsı 
480 Anadan ayrılanufi hâli ma“lüm / Yetim oldı iki yaşında ma“ şüm 
527 Yedi yaşında ol mâh-ı dil-âra / Ayufi on dördüne döndi hemânâ 
616 On iki yaşına irdükde Yusuf / Afa keşf oldı esrâr-ı taşavvuf 
2290 o Şorarsafi yaşını heftâda yetmiş / Zemâne kâmeti yayın ham itmiş 
3. nemli, ıslak, “kuru” karşıtı. <75, KUBBEALTP 
1879 — Olursın şuya Mâni gibi nakkâş / Yedi deryâdan olmaz dâmenüü yaş 
1878 Oo Kuruda yaşda hâzırsın ey bâd / Hışâlüfi Hızra beüzer âferin bâd 
4415 o Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na'li olmazdı anufi yaş 
yaş eylemek (1) ıslatmak, nemli hâle getirmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
1628 (o Yüzini “âşıkuf yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 
yaşamak |5) canlılığını, hayatını sürdürmek, sağ olmak, hayatta bulunmak. <75, 
KUBBEALTP 
1149 Oo Yaşadukca yaşasın çeşm-i “uşşak / Şu ile mu'teberdür “ayn-ı âfâk 
2798 (Didi Yüsufiiende ögme câmı / Yaşamasun anufi gibi harâmi 


4382 oo Yaşadukça o serv-i bâğ-ı cennet / Çoğaldı fırka-i etfal-i mihnet 
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4967 o Yaşadukça yaşı oldı ziyâde / Huzurı uçdı bu mâtem-serâda 
yaşarmak |1)J (göz için) yaşla dolmak. <7S, KUBBEALIP 
3244 o Zelihânuf irince düd-ı âhı / Yaşardı Yüsufuf çeşm-i siyâhı 
yatak |(1)J gizli barınak veya bir suçluyu gizlice barındıran yer, barınak, in. <Y7S, 7.5> 
1685 O Vişâlüfi bâğına başdurma bâği / İzinden bulınur uğrı yatağı 
yatmak (15) 
1. uyumak veya dinlenmek için yatağa girmek; boylu boyunca uzanmak. <7S, KUBBEALTP 
496 Yaturken anası medfün u mestür / Uyur şanurdı ol ser-çeşme-i nur 
905 Güneş gibi vücudın tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
955 Gelüp gördük yatur ol dürr-i meknun / Vücüdı gonca-veş müstağrak-ı hun 
1536 o Uzandı yatdı ol mihr-i cihântâb / Şarâb-ı nâzı oldı mücib-i h'âb 
1582 Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-i siyâhı 
1894 o Bucaklarda yatur bimâru bi-yâr / Gamuüla kaldı bi-dermân u nâçâr 
2111 Biri birinüfi ağuşında her şeb / Yaturlardı şabâha dek müretteb 
2226 (o Giribânını çâk itmekde şantür / İtiler yatur il içinde tanbür 
2577 o Vücüdiın gün gibi bir tağdan atdı / Niçe gün sâye gibi düşdi yatdı 
2856 ( Niçe gün sâye gibi yatdı kaldı / Teni bi-tâkat oldı hayret aldı 
3332  Nihâl-i tâzenüü hep sâyesi var / Kucaklamış yatur her genci bir mâr 
3334 o Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 
4389 o “Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 
50599  Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “ Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 
2. hastalanıp yatağa düşmek, yatakta kalmak. <KUBBEALIP 
593 Du“â tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 
yavı || zayi, yitik, kaybolmuş, kayıp. <Y7S, KUBBEALIP 
yavı kılmak (4) kaybetmek, yitirmek. 
933 Fiğanlar itdi kendin yavı kıldı / Görenler acıdı yandı yakıldı 
1132  Sözine uydum a“dânuf yatıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 
3075 — Zelihâ kendüzini yavı kıldı / Taşarruf “ışkufi olduğını bildi 
4210 Beni gör kim hatâ itdüm yağıldum / Dür-i makşudı buldum yavı kıldum 
yavrı |1J yavru, yeni doğmuş hayvan veya insan. <Y75, 7.5> 
3851 o Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 
yavuz (3) kötü, fena. <Y7S, ÖTS> 


yavuz dil (1) nazar değmesine neden olacak kötü söz. 
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Yavuz gözden yavuz dilden şakındı / Edâniden erâzilden şakındı 


yavuz göz (2) kem nazar, değer göz. 


1211 
1742 


1053 
3944 


Yavuz gözden yavuz dilden şakındı / Edâniden erâzilden şakındı 

Seher vaktine dek yakdı sipendi / Gide ya*ni yavuz gözler gezendi 
yavuzlanmak |2) kızmak, azgınlaşmak, hırçınlaşmak. <Y7S, ÖTS> 
Birisi olmadı bu kavle kâyil / Yavuzlandı misâl-i zehr-i kâtil 

Yavuzlanmak afa bir şive olmış / Nihâl-i kâmetine mive olmış 


yay (21 iki ucu arasında bir kiriş gerili olan, eğri ve esnek ok atma aleti, kavis. Divan 


şiirinde kaş, yaya benzetilir. <Y75, K7; KUBBEALTI, ADŞS> 


2290 
4130 


Şorarsafi yaşını heftâda yetmiş / Zemâne kâmeti yayın ham itmiş 
Melâmet tirinüf oldı nişânı / Yaşılmış yaya döndi ebruvânı 


yayılmak (3) 


1. etrafa dağılmak, genelleşmek. <75, KUBBEALTP> 


909 
4276 


Yayıldı mülk-i Ken“âna bu tüfân / Akışdı geldi deryâ gibi insân 


Yayıldı Yusufu mihr-i kemâli / Nitekim pertev-i nur-ı cemâli 


2. herkes tarafında duyulmak. <KUBBEALTP 


1793 


2181 


5157 


5158 
5161 
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1223 
1366 
2202 
2297 
2359 
2791 
2849 


Yayıldı gün gibi dünyâya “ışkum / Düşürdi başumı gavgâya “ışkum 
yazdurmak |1J yazmak işini yaptırmak, yazılmasını sağlamak. <7S, KUBBEALIP 
Kapusı üzre anı kazdururdı / Yılufi târihin anda yazdururdı 

yazı (1) ova, sahra, ıssız, kır. <Y7S, KUBBEALTP 

Gözi yazıda vü göüli yabanda / Vücudı yirde fikri âsumânda 

yazı (2) yazılan şey, hat; güzel yazı, meşk. <X7; KUBBEALIP 
Yazıdan eylemez bunlar ferâğat / Meger Allâhdan ola “inâyet 

Bu resme yazduğı yazı müretteb / Cinânufi sebzezârına döner hep 
yazılmak (12) yazmak işi yapılmak. <7, ÖTS> 

İder söylenmedük esrârı tefsir / Kılur yazılmaduk evrâkı takrir 

Yazıldı hüccet aldı anı Mâlik / Cerâ hâzâ ve tahriren bi-zâlik 

Kaşı tâkıyle ol serv-i sehi-kad / Elif üzre yazılmış şanasın med 

Yazıldı hükm-i sultan-ı vilâyet / Okındı cümle a“ yân-ı vilâyet 

Eyitdi kim budur ancak murâdum / Yazılsun defter-i “uşşâka adum 
Yazılmış “aynuf üstinde ser-i “ayn / Cemâlüü muşhafını eylemiş zeyn 
Açar göfül karasın câm-ı gülgün / Bu surh ile yazılur cân-ı mahzun 


Okıdı yazılan beyti hemânâ / Orada bir nişânın itdi peydâ 


4227 
4689 
4692 
4958 
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Pür itdi Yusuf ile kâyinâtı / Yazıldı bu müsellemlik berâtı 
Kabâ-yı Yusufa bakdı orada / Yazılmış Yusuf adı ol kabâda 
Libâsufda senüü ol yazılan ad / Anufi adıdur ey şâh-ı peri-zâd 


Bu sözler kaşr-ı Cemşide yazılmış / Ser-â-ser mermer üstinde kazılmış 


yazmak (27) 


1. sözü, düşünceyi özel işaret veya harflerle anlatmak. <Y7S, 7S, KUBBEALIP 


1389 
2550 
2843 
2845 
4226 
5153 
5155 
5160 
5161 
5165 
5167 


Kalem barmağı vaşfın nice yazam / Kalem “âciz anufi vaşfında her dem 
Yuya âyine-i kalbü gubârın / Yaza bu bâde-i hasret humârın 

Tolanup “âlemi mânend-i pergâr / Yazup kazduğını yoklardı tekrâr 

O cânibde idüp her şehri seyrân / Girü bu şureti yazdı £e-mâ-kân 
Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 
Okursa ağzı yakışmaz kelâma / Yazarsa ba' is olur inhidâma 

Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 

Her iki mışra'ı yazar berâber / Olur şehbâz-ı nazma iki şehper 

Bu resme yazduğı yazı müretteb / Cinânufi sebzezârına döner hep 

Elif yazsa olur bir serv-i bâlâ / Hilâle befizer anufi çekdügi râ 


Olur şahn-ı kelâma yazduğı lâm / Misâl-i sünbül-i yâr-ı dil-ârâm 


2. yazı ile bildirmek, mektup vb. ile haber vermek. <7S, KUBBEALTP 
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2036 
2048 
2049 
2234 
2696 
4785 


Bahârufi vaşfına yazmağa nâme / Kalemdân-ı şecerden çıkdı hâme 
Temennâ-yı vişâle yazdı nâme / Diyâr-ı mağribe şaldı hamâme 
Mahabbet-nâmesini gördi bildi / Cevâbın yazmağa tedbir kıldı 
“Azize şâh-ı mağrib yazdı nâme / Selâm itdi güher dizdi kelâma 
Ümidi hâmesi yazmadı nâme / Murâdı şâhı gelmedi kıyâma 
Yazalum Hazret-i Ya“kuba nâme / İdelüm da“ vet anı bu makâma 


Eline hâme aldı yazdı nâme / Didi ey şefkat iden hâş u “âma 


3. nakşetmek, resmetmek, süsleyip bezemek. <Y7S, ÖTS> 


2160 
2369 
2832 
2836 
2838 
3571 
3572 


O bedri âdemüü izi bozardı / İki mâh-ı nevüf resmin yazardı 

Ne nakşı kim yazar nakkâş-ı kudret / Bulur âyine-i “âlemde şüret 
Yazaydı servi kuşlar kondururdı / Sipihri resm ideydi döndürürdi 
Ser-â-ser milket-i dünyâyı gezdi / Der ü divâra taşvirini yazdı 
Bu nakşı her güzergâha yazardı / Anufi altında adını kazardı 
Karada keşti yazsa yüridürdi / Değiz resminde dürler düridürdi 


Eger kim yazsa bir şem' -i şebistân / Atardı üstine pervâneler cân 


2009 


3573 o Yazup Leylâyı taşvir itse ol ân / Gören Mecnün olup kalurdı hayrân 
4. (Allah) kader olarak belirlemek. <KUBBEALTP 
867 Didi yazmış degül nakkâş-ı kudret / Cihân deyrine bu vech ile şüret 

yazuk, yazık (10) 
1. boşuna sarf olunan, beyhude yere giden; acınacak, ayıplanacak şey, yakışmayacak hâl. <K7; 
YIS, ÖTS, TS> 
1938 Oo Yazıkdur düşküni yardan uçurma / Ağa kim Tarı urmış sen de urma 
3794 (o Didi gâyet mükedder oldı hâlüm / Yazukdur boynuüa alma vebâlüm 
2. eyvah! Acınma, üzüntü bildirir. <X7,; ÖTS> 
2295 Oo Sözini dinlediler acıdılar / Yazuk safta bunamışsın didiler 
3087 Ki ey bi-çâre yazuk safa yazuk / Cihânda olmadufi bir kula lâyık 
yazık olmak (1) bir şeye veya kimseye zarar verilmek. <Ö7S> 
749 Yazuklar oldı yâr-ı nâzenine / Şalındı şadr-ı şefkatden zemine 
yazuklar (4) “Yazıklar olsun!” anlamında üzüntü ve kınama ifade eder. 
1912 o Yazuklar bafa kim bir kaç edâni / Takarlar pây-bend-i ahmakânı 
2967 o Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 
3539 o Yazuklar bafia kim hayran-ı “ışkam / Ğam-ı hecr ile ser-gerdân-ı “ışkam 
3815 Oo Didi cânsuz şanemden utanursın / Yazuklar safia ma'budum sanursın 

Ye?'cüc (2) Mecüc ile birlikte, Nuh Peygamber'in oğlu olan Yafes zürriyetinden geldiği 
rivayet edilen iki kabilenin adıdır. Kur'an-ı Kerim'de adı geçen, bozgunculuk çıkarıp çevre 
kavimleri rahatsız eden ve kıyamet alametlerinden sayılan iki kabiledir. Bu kavimler bozgunculuk 
çıkarttığı için çevredeki halk Zülkarneyn Peygamber'den yardım istemiş. Zülkameyn bu 
kavimleri, kaç kişi olduklarını ve özelliklerini sorduğunda, onlar boylarının kısa, sayılarının 
sınırsız, yüzlerinin geniş yapılı, canavarlara benzer yaratıklar olduklarını, tırnak yerine 
gagalarının bulunduğunu, sırtlarının kıllı olduğunu, iki uzun kuyruklarının bulunduğunu, 
birbirlerini güvercinler gibi çağırdıklarını ve köpekler gibi havladıklarını söylemişlerdir. Bunun 
üzerine Zülkameyn de Allah'ın izni ve emriyle iki dağ arasını güçlü bir duvarla kapatmış, Ye?cüc 
ve Me'cüc kavimleri de artık o duvarı aşıp diğerlerini rahatsız edememişlerdir. Bu iki kavim 
konusunda pek çok rivayet bulunmakla birlikte ortak noktaları dünyayı fesada verecekleri ve 
kıyamete yakın zamanda, bulundukları yerden çıkacaklarıdır. <A40$S, FMS, DEKS> 
4012 (o Vefâüı fitne Ye'?cücına sed kıl / Ki cânum kılca kalmışdur meded kıl 


4230 Bu dünyâ fitne-i Ye?cuca befzer / Olur “ışk afa bir sedd-i Sikender 


2010 


yed |(J el |z7ec.| güç, kuvvet, kudret; yardım. <X7; ZN KANAR» 
yed-i kudret (4) gücün, kudretin eli. 
267 Ooo Yedr-i kudretde zât-ı pâki şemşir / Vücüdi hânekâh-ı vahdete pir 
416 Olur anlar yed-i kudret toğanı / Neye şalınsa âhir alur anı 
1177 o Muhaşşal esb-i makşuduf “inânı / Yed-i kudretdedür fehm eyle anı 
1347 o Yed-i kudretde şanki tiğ-i bürrân / Niyâm-ı câmesinden oldı “uryân 

yedi, yidi (34) altıdan sonra gelen sayının adı ve bu sayıyı gösteren rakam, 7. <K7; 7S, 
ADŞS, TDGDA, KUBBEFALTP 
205 “Uruc itdi yedi evc-i semâya / “ Anâşır çâr tâkın pâye pâye 
527 Yedi yaşında ol mâh-ı dil-ârâ / Ayufi on dördüne döndi hemânâ 
3560  Yidi hâne yapalum ol periye / Felek-veş içeriden içeriye 
3575 Yedi ev yapdı mânend-i semâvât / Mücellâ eyledi mânend-i mir'ât 
3576 Oo Yedi hâne mücellâ vü muşaffa / Felek gibi biri birinden a'lâ 
3577 Yedi beyt oldı her vech ile tezyin / Yedi beyt ile güyâ şi“r-i rengin 
3827 (o Halâş oldı yidi derbend-i gamdan / Hidâyet buldı kurtıldı elemden 
4280 o Uyurken “âlem-i ma“nâda ol şâh / Yedi gâv-ı semini gördi nâgâh 
4281 o O arada yedi baş gâv-ı lâğar / Şitâb ile gelüp kaldurdılar ser 
4282 — Belerdüp gözini açdı femini / Yidi cümle yedi gâv-ı semini 
4284 o Yedi kıt'a kurı huşe bitürdi / Yedi ter hüşeyi bir bir yitürdi 
4297 (Didi ol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 
4298 o Yedi ter hüşedür ucuzluğa dâl / Ucuzluk ola gâyetde yedi sâl 
4299 oYediyıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 
4338 (o Yediyıl kıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 
4575 o Zelihâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 
4585 o Yedi evde girerdi erba'ine / “İbâdetgâh idi ol hür-ı “ine 
4586 (o Yedi beytoldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 
4598 o Yedi yıllar ucuzluk oldı gâyet / Nebâtât ökdi bi-hadd ü nihâyet 
4603 Oo Pesandan şofra irişdi yedi yıl / Zuhüra gelmedi bir yirde hâşıl 
yedi ced (2| aynı kandan gelen bütün geçmişler. 
25597 o Eyitdi mevlidüm Ken'ân ilidür / Yedi ceddüm o yirüfi kâmilidür 
3023 o Yediceddüm güruh-ı enbiyâ hep / Koyun çobanlığın itdi müretteb 
yedi deryâ (1J yedi deniz. Eskiler yedi deniz olduğuna inanırlardı. Bunlar Bahr-i Muhit (Atlas 
Okyanusu), Bahr-i Sint (Hint Okyanusu), Bahr-i Lut (Lut Gölü), Bahr-i Rum (Akdeniz), Bahr-i 


2011 


Nitaş (Karadeniz), Bahr-i Hazer (Hazar Denizi) ve Bahr-i Kulzüm (Kızıldeniz, Şap Denizi) dür. 
Bunlardan Büyük Okyanus ile Kızıldeniz yerine Aral ve Taberiye göllerini sayanlar olmaktadır. 
<ADŞS, TDGDA> 
1879 — Olursın şuya Mâni gibi nakkâş / Yedi deryâdan olmaz dâmenüü yaş 
yedi iklim (5) eski coğrafyacıların dünyayı ayırdıkları yedi bölge ve kuşak. <ADŞ$S> 
306 Yedi iklim içinde olsa pinhân / Arayup bulmağa olmaya imkân 
2027 o Afa her eylügi virmişdi Allâh / Yedi iklime meşhür oldı ol mâh 
2842 Yedi iklimi ol tokuz tolaşdı / Melâlet bahri taşdı başdan aşdı 
3120 Yedi iklimi tiği ile bir şâh / Güneş gibi açup feth itse nâgâh 
4984 (o Yidi iklime güyâ oldı sultân / Bakâya vâşıl olmağa virür cân 
yedi kat/yedi kat gök (2J) dünyayı kâinatın merkezi kabul eden eski görüşe göre dünyayı kuşatan 
ve yedincisinde burçlar bulunan yedi kat gök. Gök eski bir inanışa göre gökler ile yerler yedişer 
kat olarak yaratılmıştır. 
2204 o Temâşâgâhlar yapıldı yer yer / Yücelikde yedi kat göke beüzer 
2651 Oo Eyitdi Hak Ta'alâ hakkı içün / Yedi gök “arş-ı a“lâ hakkı içün 
yidi tamu (1) yedi cehennem. Bazı müfessirler en üstte cehennem, en altta da hâviye olmak üzere 
birbiri üstüne kurulan yedi tabakadan müteşekkil yedi cehennem olduğunu söyler. <ADŞ$S> 
3826 (o Hıyânetden kaçup ol kaddi şimşâd / Yidi tamudan oldı cânı âzâd 

yedinci (3) sırada altıncıdan sonra gelen. <7S, KUBBEFALTP 
3788 o Yidinci bürce dek ol yâr-ı mümtâz / Murâdı nağmesinden virdi âvâz 
3789  Naşib olmadı şeş derden murâdı / Yidinci kapudan umdı güşâdı 
3790 o Yidincisinde çoğ idi temâşâ / Ol idi cümleden a“lâ vü bâlâ 

yeg (10) daha iyi, daha üstün, daha uygun, evla. <Y7S, 7S, KUBBEALIP 
515 Alup İnâs Yüsuf hazretini / Anasından yeg itdi hidmetini 
2041 Oo Dimiş ey pâdişâh-ı “âlem-ârâ / Günüü günden yeg itsün Hak Ta'âla 
2252 o Du'âitmekden ise bafa ağyâr / Yeg idi gelse düşnâm eylese yâr 
2678 (o Bu gün olmakdan ise Mışra sultân / Yeg idi kim olam derviş-i Ken ân 
3240 o Sevenler derdi arar derde dermân / Ki handân olmadan yegdür bu giryân 
4023 (oDidi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her ruz u her ân 
E9 Gedânuü “âlem-i zevk-ı mu“ayyen / Yeg imiş “âlemüü sultanlığından 
yeg olmak (3) evla olmak, daha iyi olmak. <17 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
412 Cihân mülkinde her biri beg olsun / Şafâ sürsün güni günden yeg olsun 


609 Hemân oğlına olmaz kişi düşman / Yeg olsa her cihetle kendüsinden 


2012 


2627  İşitdüm Yüsufuf Mışra beg olmış / Güzellükde ezelkiden yeg olmış 
yegâne (2) eşsiz, tek. <K7, KO, CUDP 

186 Sevâdı zıll-ı rahmetden nişâne / Misâl-i zülf-i didâr-ı yegâne 

1554 oOKemâl-i hüsnile ferdü yegâne / Şığışmaz gün gibi mülk-i cihâna 
yegrek (1J daha iyi, üstün, tercih edilen. <Y7S, KUBBEALTP 

1783 o Cihân dilberlerinüfi yegregisin / Güzeller şâhısın begler begisin 
yek |) bir, tek. <K7; KO OTAL> 

yek-dâne |(1)J eşi, benzeri olmayan, tek; bir çeşit gerdanlık. 

2176 Oo Kapuya girdi âvân-ı şerefde / Dür-i yek-dâneye döndi şadefde 
yeksân (9) bir, beraber, eşit. <K7; KO, OTAL, ÖTS> 

2799 o İderbu cevher-i idrâki talan / Kılur insânı hayvân ile yeksân 

2925 o Hazerkıl eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hâk ile yeksân 

4136 o Gözine perde oldı eşk-i hicrân / Giceyle gündüzini kıldı yeksân 

yeksân olmak (6J eşit olmak. <Ö7S> 

356 Gezer bâğ-ı cihânı mest ü hayrân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 

462 Hayâtufida olup cismüüle yeksân / Gubâr-âlüdedür âyine-i cân 

1415 o Göğüller iştiyâkından perişân / Görenler görmeyenler oldı yeksân 

2303 — Ecel gibi belâ-yı “ışk-ı cânân / Fakire vü ganiye oldı yeksân 

2458 o Ocağa batsun ol mâl-ı firâvan / Cemâdât ile cân olur mı yeksân 

4233 o Kaçan kim “ışka mağlub ola insân / Gam u şâdi olur yanında yeksân 
yel, yil (9) yel, havanın yer değiştirmesinden oluşan esinti, rüzgâr. <YIS, 

KUBBEALTP 

250 Üşenmez yel gibi yol zahmetinden / HuzZür itmez kemâl-i gayretinden 

917 Atafı incidüp mahzün düşürme / Sefahetdür yele karşu tükürme 

1176 Oo Yeli esdürmeyince kudretu”llâh / Kımıldanmaz bu hırmen içre bir kâh 

1291 Oo Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyâde oldı dilde havf u haşyet 

3329 Yel esdükçe misâl-i âh-ı “uşşak / Yürekler gibi oynar idi evrâk 

3995 o Kamunufi şem'-i tedbiri söyündi / Yile karşu atılmış tire döndi 

4155 (o Yil öüince nitekim gerd-i mihnet / Yürürdi atı ölünce o sâ“at 

4400 (o Belürse her kaçan yelden nişâne / O neyden hâne başlardı fiğâna 

yel gibi (1) çok hızlı şekilde. 

996 Gam itdi şenligi kaşını virân / Gezerdi yil gibi üftân ü hizân 


yeli (21 yele, hayvanlarda boyun üzerindeki saç, atın yelesi. <Y7S, ÖZS> 


TS, 
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2072 — Yelisi arkam-ı hindüya befizer / Müşâbih gerdeni tüline ejder 
4416 (o Yelisi mâr-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde beüzer 
yelken (2) kayık ve gemileri rüzgâr gücüyle yürütmek için direklerine uygun bir şekilde 
takılan sert, sağlam ve kalın bez. <K7;, KUBBLFALTP 
2826 o Yürür keşti misâl-i murğ-ı âbi / Görinen yelkeni âbufi habâbı 
5082 Belâ deryâsınufi keştisidür hâk / Felâket yelkenidür ata eflâk 
yelmek (2) yel gibi gitmek, koşmak, acele yürümek, esmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, 
YIS, KUBBEALIP 
282 Cuvan iken olup “ışk ile mu“tâd / Yelerdüm bu havâda nitekim bâd 
2060 o Sehâbı gibi rüy-ı âsumânuü / Hevâsında yelerler begler anuü 
yemek, yimek (21) 
1. ağızda çiğneyerek yutmak, yenecek bir şeyle karnını doyurmak. <75, KUBBEALTP 
399 Getürdi çünki Ya“ küb afia biryân / Yidi Mevlâsına gösterdi şükrân 
408 Çü ma“lüm oldı İshâka bu ahvâl / Yidi anuf da biryânını fi”l-hâl 
505 Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük ta'âmı her zamânda 
884 Diyelüm Yusufi kurd aldı gitdi / Yidi cismini pâre pâre itdi 
927 Tolındı dideden çünkim o meh-rü / Yidi cism-i latifin gürk-i bed-hü 
938 Ne “âkil kurd imiş ol gürk-i seffâk / Yimiş pirâhenini itmemiş çâk 
940 Cihânuü böyledür âyin ü resmi / Nebi kısmın yimez derrende kısmı 
995 Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş cânın sürürdi 
1026 (o Dimişler kim yidi kurd ol cuvânı / Yalan ile inandurmışlar anı 
2580 O Yimez içmez uyumaz hurrem olmaz / İşi ağlamağ oldı yüzi gülmez 
3655 o Ehâli sözde şekkerler yimişler / Ak akça kara gün içün dimişler 
4282 — Belerdüp gözini açdı femini / Yidi cümle yedi gâv-ı semini 
4609 Galâle kâdir olan bende vü şâh / Yalıfuz yirdi nânın nitekim mâh 
4615 O Yidi buğdayını halk ittifâki / Hemân Yusuf galâli kaldı bâki 
4709 Oniki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü nimetler firâvân 
Aşağıdaki tanıkta geçen “Yir imiş sevdüginden yavrısın şir” ifadesi “Kaba ve hoyrat insanlar 
iyilik yapayım derken çeşitli kötü olaylara sebep olurlar.” anlamındaki “Ayı eniğini severken 
öldürür.” atasözünü çağrıştırmaktadır. <T7A> 
3851 Oo Hikâyet eyledi bu hâli bir pir / Yir imiş sevdüginden yavrısın şir 
yemeden içmeden kesilmek |l1J iştahı kalmamak, yemek yiyemez duruma gelmek. 


<KUBBEALIP 
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1044 o Kesildi ihtilât-ı âşinâdan / Yimeden içmeden zevk u şafâdan 
yinür |1)J yiyecek, yenilebilen şey. <Y75> 
2219 o Yinür mahbuba dönmiş idi halvâ / Kopardı iştihâsına takâzâ 
2. |mec.| perişan etmek, mahvetmek, harcamak. <7S5, KUBBEALTP 
1013 Oo Çeküp çâkitdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 
4607 (o Mişal-i mâhiyân-ı bahr-i “âlem / Biri birin yimek umardı âdem 
yemin (9) 
1. Allahı veya mukaddes bir varlığı şahit tutarak verilen söz, ant. <K7; KO, ÖTS, KUBBEALTE 
3870  Füsünumekrile azıtdı izi / Yemin ile inandurdı “ Azizi 
3873 Boşandı gözi yaş ile yemini / Kurı bühtânlar itdi şâhidine 
yemin çekmek (2) yemin etmek. <ÖZS> 
2650 Tazarru* eyleyüp ol nâzenine / Yeminine alup çekdi yemine 
3871 o Çoğolur “avretüfi mekr ile âli / Yemine çekme aşhâbü”ş-şimâli 
yemin etmek (4) (bir şeyin doğruluğunu belirtmek için) Allah'ı veya mukaddes bir şeyi şahit 
tutmak, ant içmek. 
789 Yemin itsün ki ol serv-i ser-efraz / Bu râzı açmaya olmaya gğammâz 
970 Biraz Ya“ küb oldı fâriğu”l-bâl / Yemin itdüklerinden geldi bir hâl 
3877  Aşılsa dahi bed-kirdâr u bed-râ / İbâ itmez yemin itmekden aşlâ 
3893 o Yemin idüp didiler Mâh-ı Ken'ân / Senüf bâbufida itmez hiç nokşân 
2. sağ, sağ taraf. <K7, KO, CÜDP 
2650  Tazarru* eyleyüp ol nâzenine / Yeminine alup çekdi yemine 
yefi (1) elbise kolunun el üzerine gelen kısmı, giyecek şeylerin kol kısmı. <K7; Y7S, 
KUBBEALTIP 
2184 Oo Yeği bol câme ile fâriğu'l-bâl / Turur çâderde güyâ Rüstem-i Zâl 
yefi (1) oluş ve çıkışından beri çok zaman geçmemiş olan, sonradan ortaya çıkan; daha 
öncekilerden farklı olan, o güne kadar söylenmemiş, görülmemiş olan. <X7, 75, KUBBLFALTP 
4383 — Ruh-i renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yeği derd 
yefiilmek (3) kaybetmek, mağlup olmak |zxec.| güçsüz, çaresiz kalmak. <Y75S, 75> 
1580 o Şarâb-ı “ışk ile kendüyi bilmez / Kasâvetden tutup tutup yefilmez 
1842 o Gözi yaşını silmez halkı bilmez / Tutulmağ ile gün gibi yeğilmez 
2676 — Bafa urbet eser kıldı mukarrer / Yaşum Nili yefiilmez turmaz artar 


yer, yir (174) 


1. bir şeyin, bir kimsenin kapladığı veya kaplayabileceği boşluk, mahal. <Y7S, 
KUBBEALTP 

193 Ne yir kim hâtırına gelse ol dem / İrişürdi afia andan mukaddem 

222 Güneş gibi yire indi semâdan / İrişdi armağan ile Hudâdan 

316 Cıda atsa oyunda her kamer-fer / Atılur yire gökden şanki ahter 

545 Kerem kıl mâni“ olma afa billâh / Girü geldügi yire gitsün ol mâh 
594 O günlerde irişdi bir belâya / Kodı başın yire mânend-i sâye 

601 Birisi girmeyince sine farZâ / Birisine dahi yir degmez aşlâ 

645 Kimi eydürdi budur aa çâre / Irak yirde atalum dir diyâra 

646 Bu vech ile idüp kavl ü karârı / Dirildi bunlaruü bir yire varı 

676 O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 

783 O Kodılar Yüsufi bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a*dâ 

846 Tama ehli gibi ağzını açmış / Şanasın ejdehâdur yire geçmiş 

943 Benüm oğlum sefihâne iş itmez / Sizi koyup hatâlu yire gitmez 

1014 (Ne içün itdüfüz nâ-hak yire kan / Kanı lutf u mürüvvet kanı ihsân 
1084 o “Ayândur yerde kalmaz nâle vü âh / Ziyâde intikâm ıssıdur Allâh 
1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk / Kodı yüz yirde koydı başına hâk 
1184 o Kanad olan kulağın yire şaldı / Kamandı mih-i na'li gibi kaldı 

1242  Garibillerde kim bilür kalam mı /Bu yire bilmezin ayruk gelem mi 
1274 o Benem gülzâr-ı dehrüfi “andelibi / Akar şu gibi oldum yer garibi 

1275 (Bu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
1377  Geyince Ka'be-veş kara libâsı / Dönerdi tafi yerine ak ridâsı 

1442 o Mahabbet bülbüli her şâha konmaz / Gümüş toprağı her yirde bulınmaz 
1489 o Nazariden o mâh-ı bi-nazire / El arkasın kodı gün gibi yire 

1614 o Diridi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmufi eyle i“lâm 
1618 (Ne yirde büyüdüü ey serv-kâmet / Ne yirden kopduü ey rüz-ı kıyâmet 
1646 (o Halâşolmaz bu gamdan ehl-i ihlâş / Biçerler ekmedügi yirden eşhâş 
1724 — Naşihat itmesün yok yire yârân / Gerekmez mâni*-i efkâr-ı cânân 
1768 o Benem şol ebr-i bârân gibi “âciz / Yirüm kalmadı yirde gökde hergiz 
1801 Oo Mişal-i Sidre vü mânend-i Tuba / Yüce yirden gibi aşlufi nigârâ 

1803 Bilinmez ma'denüfi ey gevher-i pâk / Ne yirdensin eyâ hurşid-i eflâk 
1841 (o Düşürdi tâc-ı zerrinin Zelihâ / Güneş öyle yirinden gitdi güyâ 

1910 Hele boynufida yok zencir bârı / Gezersin istedügüfi yerde bâri 

2104 — Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir küh-ı Kâfa 


2015 


TS, 


2016 


2120 (Ne yire gelse sür“atle geçerdi / İverdi cânı bulıdı uçardı 

2151 O Niçe yirden çalınur çeng ü şantur / Cihân handân u “âlem cümle mesrur 
2162 — Nişân-ımih-i sümme-i esb-i cânân / Yirüf yüzini pür-hâl itdi ol ân 
2457 — Yağıldı Mâlik oldı yer garibi / Degişdi taşa toprağa habibi 

2516 (o Olurdı kadrüm eflâke berâber / Yüzüm olaydı yâruü başduğı yer 
2552 o Tevâzula yire sürdi yüzini / Niyaz itdi göke dikdi gözini 

2553 o Yirinden gözi yaşı gibi kopdı / Sürindi Yusufu dâmânın öpdi 

2557 o Eyitdi mevlidüm Ken'ân ilidür / Yedi ceddüm o yirüf kâmilidür 
2558  Biroğlum var benüm bu yirde tâcir / Anı görmek içün oldum müsâfir 
2562 Didi Yüsuf o yirler hüb mıdur / Nebiüüz Hazret-i Ya'küb mıdur 
2565 (o Derilürmi oyun yirine etfal / O yirlerde ne olmışdır nedür hâl 

2589 o Segirdişdiler üstine ahibbâ / Anı kaldurdılar yirden hemânâ 

2612 Ser-â-ser cümle istifsâr kıldı / Bu yirüf hayli ahvâlini bildi 

2618 (Bu yirüü tag ile şahrâsını hep / Bafa zikr eyledi şordı müretteb 
2619 (Bu yirden kopmasa ol gül nihâli / Bu deülü bilmez idi cümle hâli 
2629 o Yakın geldi yirinden kopdı Yakub / O tıflı gözlerinden öpdi Yakub 
2672 o Bizüm yirden gelürmiş hikmetu”llâh / Atamuz öşinâsı çıkdı nâgâh 
2713 Oo Hemân meşgul olalum bu nifâka / Kesilsün gayrı yirlerden “alâka 
2716 o O dahi tarh olınca ara yirden / Bize kalur hemân ol şem' -i ruşen 
2723 (o Didi “ukbâya gitdi Pir-i Ken“ân / Yirini eyledi Firdevs-i Rahmân 
2777 o Döküldi geldi envâ'-ı nefayis / Kuruldı bir niçe yirde mecâlis 

2818 (o Atası bir begidi eyledi “âr / Yirinden vaz geldi çâr u nâçâr 

2839 Bu taşviri ne yirde itse tamir / İderdi yanına bu beyti tahrir 

2844 o Karârı kalmadı bir yirde âhir / Diyâr-ı mağribe oldı müsâfir 

2847 oTemâşâyirlerin seyr eyler iken / Görür taşvirini bir yirde rüşen 
2881 O Yirinde ko vücüd-ı hâksârı / Şafâ bul cân gözinden sil gubârı 

2957 Bu şehr içinde bir hürşid-ruhsâr / Yirin halk-ı cihânufi eyledi nâr 
2967 o Hatâsın afilamaz ol çeşmi fettân / Yazuklar kim ider nâ-hak yire kan 
2987 o Dile düşse anufi kim la'l-i nâbı / Depilür yire “ırZı âfitâbı 

3077 o Sücüda vardı ol dem nitekim Tur / Hemân turtuğı yirde kaldı ol nür 
3169 o Cefâdur mihr-i “ışkufdan naşibi / Olupdur sâye gibi yir garibi 

3270 Mükerrer sözi la'li şekkerinden / Koparurdı dil ü cânı yerinden 
3308 o Didi men' itmek olmaz bu cuvânı / Kovayın kaçduğı yire ben anı 


3421 Oo Yiridür çarh-ı eltâfun şihâbı / Münevver eyler ise bu türâbı 


3449 
3562 
3581 
3582 
3599 
3658 
3665 
3711 
3839 
3901 
3906 
4066 
4078 
4151 
4412 
4464 
4562 
4603 
4662 
4709 
4732 
4739 
4809 
4810 
4817 
4818 
4878 
4897 
4931 
4976 
4991 
4994 
5055 
5059 


2017 


Yiri sâkin kılur gerdunı gerdân / Virur insâna idrâk ile iz“ ân 

Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 

Yaka çâk itse bir “âşık tarabnâk / İderdi “aksi yüz yirde yaka çâk 
Derâğuş itse ma'şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
Olurdı niçe yirden sineler çâk / Mekânından uçardı murğ-ı idrâk 
Saüa bu derdmendüüden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “özre yer yok 
İkisinüf olup “aksi hüveydâ / Turur yüz yirde Yüsufla Zelihâ 
Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
Segirdüp geldi ardınca hemânâ / Kopardı ara yirde şur u gavgâ 
Melâmetdür “arüs-ı “ışka zinet / Olur fahri yiri cây-ı mezellet 

Zuhüra gelse bir mahbub-ı mergub / Kesilmez olduğı yirlerde âşub 
Melekler gökde yirde âdemi-zâd / İderdi nâle vü efğân u feryâd 

İki çeşmi gibi ol serv-kâmet / Yirini kıldı mihrâb-ı “ibâdet 

İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ aa zindân 
Birikmiş bir yire kâfur u “anber / Şan olmış gice vü gündüz berâber 
Şabâ gibi koyardı başına hâk / İderdi seyl-i eşki yirleri çâk 

Kemâle irdi imân-ı Zelihâ / Mu“in oldı aa her yirde Mevlâ 

Pes andan şofra irişdi yedi yıl / Zuhura gelmedi bir yirde hâşıl 
“Ayândur bu ki hasretle virür cân / Kerem kıl eyleme nâ-hak yire kan 
On iki kardeş altı yirde ol ân / Yidiler dürlü ni“ metler firâvân 

Gümüş tâsı kodılar orta yirde / Sebeb oldı açılmağa bu perde 
Kamusın kıldı her vech ile ilzâm / O yirde oldılar rüsvây ü bednâm 
Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 

Ki kurd aşlı toyınca karnı vâfir / O toyduğı yiri tokuz tolaşur 

Zahir ü müşfik ol a“ vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 
Akar şu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 

Yüridi üştürân-ı rıhlet-i yar / Kımıldandı yirinden şanki kühsâr 

İrişdi Yüsufa ahbâr-ı Ya küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 

Bu hâl ile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 

Gider cân cevherinden bu gubârı / Yirinde ko vücud-ı hâksârı 

Safia geldi giden derd ü elemler / Yirini özledi bifi dürlü gamlar 
Diriğâ defter-i şâdi dürüldi / Sa' âdet efseri yire uruldı 

Cihândan şem' -i devlet nefret itdi / Girü geldügi yire döndi gitdi 
Bırakdı sâye-veş kendüyi nâgâh / “Akılsuz yatdı yirde üç gün ol mâh 


5060 
5069 


2018 


Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 


Gelüp “aşıklığ erkânı yirine / Yakın oldu girü biri birine 


2. ayakla basılan, ayakların altında bulunan yüzey, zemin. <7S, KUBBEALIP 


54 
852 
985 
992 
1181 
2388 
2465 
2640 
2664 
3062 
3228 
3333 
3484 
3740 
3943 
4153 
4730 
4834 
4856 
4909 


Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 
Buyurdı Hazret-i Cibrile Mevlâ / Yere düşürmedi tutdı hemânâ 
Hümâ gibi göke mi uçdı cismüü / Güneş gibi yire mi geçdi resmüfü 
Yere sürdi yüzin mânend-i cârub / Ağardı ağlamakdan “ayn-ı Ya“kub 
Yıkıldı yerlere ahmâl ü eskâl / Cibâl itdi o şahrâyı bu ahmâl 
Ararken gökde bir “ İsâ-dehânı / Bulasın yirde anı nâgehâni 
Mu“attal oldı Yusuf hidmetinden / Yire indi sipihr-i rif' atinden 
Atından indi yire nitekim nür / Melâli var degül ammâ ki mesrür 
“İnâyet eyledi Hak indi ta“ cil / Yire düşmezden evvel dutdı Cibril 
Alınmazdı bu riv-i nefs-i dive / Yire bakardı şankim şâh-ı mive 
Yire düşdi yaşı bârânı gibi / Yüz urdı pâyına dâmânı gibi 

Yire sâye şalar her serv falı / Degül üftâdeden her güşe hâli 
İşidürdi Zelihânuü sözini / Yire dikmişdi nergis-veş gözini 

Sürüp ol serv öüinde yire ruyı / Akıtdı gülşen-i rüyına cuyı 

Cefâ mevcine befizer kaşı çini / Yire dikmiş gözi nergislerini 

Dir idi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğuf yer 
Budur ahvâlümüz iden müşevveş / Yüzümüz yire düşürdi şabâ-veş 
Aüup itdükleri cürm ü günâhı / Sürerlerdi yire ruy-ı siyâhı 

Bu ebr-i rahmeti aldı oradan / Yire başmazdı ayağı şafâdan 


Dem-i vuşlatda şankim nür-ı Rahmân / Yire indi atından Pir-i Ken'ân 


3. durum, konum, vaziyet. <75, KUBBEALIP 


641 

664 

897 

1054 
1060 
1065 
1124 
1194 
1252 
1916 


Siper gibi olup ebrüları çin / Başın kaldurdı yirden şeşper-i kin 
Havâ kesb eylesün serv-i revânufi / Yiri baş üzredür gül gibi anufi 
Yerinden tağlar kaldurdı başın / Akıtdı guşşasından gözi yaşın 
Köpürdi nitekim emvâc-ı deryâ / Turı geldi yerinden itdi gavgâ 
Yirüğüz oldı hâr u has gibi nâr / Kanı lutf u kanı gayret kanı “âr 
Yerimüz kalmadı yanında anuf / Bu gün merdudıyuz halk-ı cihânuf 
Yüceldi “âlem-i bâlâya cânı / Yirinde kodı bu süfli mekânı 

Semâ' u rakş idüp girdab gibi / Turı geldi yerinden âb gibi 
Hüveydâ olalı bu kâr-ı düşvâr / Yirümüz od olupdur hâr u has-vâr 


Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 


2019 


2015 — Gurürı gitdi göüli kişverinde / Komazdı kendüyi dilber yerinde 

2191 o Yirinde bulmadum *İsi-dehânı / Kim eyler bunuü ile zindegâni 

3205 Oo Müböâşir olur isem bu fesâda / Yirüm kalmaz şufuf-ı enbiyâda 

1560 o Yiri olmış sipihr-i “izzet ü nâz / Hümâ-yı “akl ider yanında pervâz 

2053 o Senüf olsun senüf bu dürr-i şehvâr / Sözüüü cân u baş üzre yiri var 

2859 — Nikâh itdiler âhir bir birine / İrişdi “âşıkufi cânı yirine 

4552 — Yirini buldı şimşâd-ı murâdı / Vücuda geldi sırr-ı ittihâdı 

4. Güneş sisteminde yer alan, insanların üzerinde yaşadıkları gezegen, dünya. 


KUBBEALTP 

520 Anı gökde ararken yirde buldı / Dil-i mahzunına eglence aldı 

3156 Oo Ümidi cânibinden açdı şohbet / O mâha kıldı yirden göke minnet 
3182 o Yiridüreyleseü lutfu “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
5157 Gözi yazıda vü göüli yabanda / Vücüdi yirde fikri âsumânda 

5. makam, görev, mevki. <7S, KUBBEALIP 

1349 o Zuhüritdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 
2206 (o Döküldi geldi a'yân u selâtin / Yiri her birisinüfi oldı ta* yin 

4752 — Şebih olduk duhân-ı âh-ı serde / Ne gökde yirümüz vardur ne yirde 
393 İdeyin safa ecdâdum du“ âsın / Yirüme tâ ki peygamber olasın 

6. toprak, yeryüzü. <7S, KUBBEALTP 

92 Çemen gökinde sünbüller yaradur / Kara yirde kızıl güller yaradur 
769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hün-ı ahmer 

1436 Oo Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi maşuk u kimi “âşık-ı zâr 
5120 Vücüd-ı âdemi mur-ı zevâli / Yir altına taşır gendüm misâli 

7. bulunulan, oturulan, yaşanılan şehir, kasaba, mahalle veya toprak. <7S, KUBBEFALTP 
213 Cenâb-ı Hazret-i Hak oldı meftuh / Meger geldügi yire gitdi ol rüh 
485 O yirde var idi bir mefhar-i nâs /“Amüu-yı Yusuf idi adı İnâs 

503 Olurlardı anufi emrine tâbi“ / Ne yire gitse olmazlardı mâni* 

1227 Şu kavlile şataruz anı ammâ / Bu yirde turmaya aşlâ vü kat'â 

yer etmek (2) mekân tutmak, yerleşmek, yer tutmak. <Ö7S, KUBBEALTP 
2314 o Sehâvetle gönüllerde yer itdi / Vişal-i Yusufı derd-i ser itdi 


2403 o Yiritmiş her göüülde “ışk tâbı / Her evde var şu“ â“ -1 âfitabı 


<7S, 


yere/yerlere çalmak/urmak (4) yere atmak, yere fırlatmak, şiddetle atmak; perişan etmek. <Y75, 


KUBBEALIP 


2020 


1830 o Güneş gibi ururdı ağa kendin / Çalardı yirlere serv-i bülendin 
3373 o Harâm itdüf vişalül lezzetini / Yire çalduğ vakârum hörmetini 
3495 o Niyâm-ı arza girdi tiğ-i bürşid / Yire çaldı defini gökde Nâhid 
4158 o Görürdi şohbet-i bi-yârdur bu / Yire çalardı câmın ol peri-rü 
yerden göke dek (11 çok fazla, pek çok. <KUBBEALIP 
259 Anuü ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nür u Ziyâdur 
yerden kopmak |(1J gelmek, ortaya çıkmak. 
1978 (o Bi-hakl-ı enbiyâ bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtuüi şâhbâzı 
yerden yere urmak |1)J şiddetle yere atmak. <KUBBEALIP 
5011 (o Yolınurdı benefşe ile sünbül / Ururdı kendüyi yirden yire gül 
yeri var |1J uygundur, yeridir. <KUBBEALIP 
1732 Fiğânum göklere irse yiri var / Görindi nâ-bedid oldı peri-vâr 
yeridür |1)J layıktır, münasiptir, sırasıdır. 
3182 o Yiridüreyleseü lutfu “inâyet / Yire gökden yağar bârân-ı rahmet 
yerindürmek (3) tasalandırmak, üzmek. <Y7S, KUBBEALTP 
492 Olasın hem-demi vü hem-nişini / Yerindürme yetim-i nâzenini 
3173 Yerindürme nigâr-ı gül-“izârı / Bir iki gün müdârâ eyle bâri 
4818 o Akar şu gibi olduk yir garibi / Yirindürme bu ihvân-ı hasibi 
yerine |5) bir şey veya kimsenin yerini tutmak üzere, onun konumuna, onun durumuna. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
467 Çıkardı gök yüzi mâ»i libâsın / Yirine geydi “abbâsi “abâsın 
604 Hayâtı manşıbından oldı merfu“ / Gidüp mâni* yirine geldi memnu 
934 Yerine geldi çünkim “akl u idrâk / Yakası çâk ü göfli gözi nemnâk 
2932 o Semâdan bir güzel koç oldı inzâl / Yirine anı kurbân itdi fil-hal 
1915 Oo Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnün yirine bağladılar 
yerinmek (2) üzülmek, kederlenmek, mahzun olmak, tasalanmak. <Y7S, ÖTS> 
4161 Oo Ne dem kim irse bir “âşık vişâle / Yerinüp eyler âh u nâle 
E17 Sevinme devlete fakra yerinme / Belâya tınma anı kayd idinme 
yerlü (1) sabit, bulunduğu yerden kaldırılmamak üzere yapılmış olan, taşınamayan. 
<YTS, KUBBEALTP 
2236 (o Demür kalkanı kalkanı geçerdi / Tokınsa yerlü taşa yol açardı 
yer yer (6) kısım kısım, bölüm bölüm, orada burada, bazı yerlerde. <Ö7S, 


KUBBEALIP 


2021 


184 Cihânı zinet itdi sünbül-i ter / Karanfüller açıldı gökde yer yer 
769 Ayağı gül gibi çâk oldı yer yer / Akardı kara yire hün-ı ahmer 
2204 oTemâşâgâhlar yapıldı yer yer / Yücelikde yedi kat göke beüzer 
2212 — Pilâvuf haymesini kurdı erbâb / Kaşuklar yer yer oldı aa ıtnâb 
3809 OEvüfi bir guşesinde anda yer yer / Tururdı bir kaç aşmâm-ı mücevher 
4577 oo Konıldı camlar evlerde yer yer / Gözi açuklarufi “aynına beüzer 
yer yüzi, yir yüzi |7) yeryüzü, üzerinde yaşadığımız yer küresinin kabuğu, arz. <K7; 
KUBBEALTP 
678 Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yusuf 
253 Seferlerde gubâr-ı leşkerinden / Şanasın yir yüzi kalkar yirinden 
2158 Oo Semendüfizi yir yüzinde güyâ / Olurdı “atlas-ı miskinde tamğa 
3334 o Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 
3485 Oo Teveccüh itmedi aşlâ sözine / Nazar kılmadı illâ yir yüzine 
3628 (o Utandı yir yüzine bakdı fl-hal / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 
4300 (Ne gök giryân ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 
yerlü yerinde |(1J olması gereken yerde. <KUBBEALIP 
964 Sizüü esbâbuüuz yerlü yerinde / “Acebdür kim hasâret yok birinde 
yesir |2J kolay. <X7; .N KUBBEALIP 
175 Mahabbet olur ise dest-girüf / Yesir olur senüfi emr-i “asirüfi 
2626 (Bir oğlancuk didi ey hazret-i pir / Yesir itdi “asirüfi emr-i takdir 


yeşil (3) sarı ile mavinin karışmasından ortaya çıkan, bitki yapraklarının çoğunda 


görülen renk. <XK7; 75> 


80 
262 
3353 


Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât / Zebânın depredür eyler münâcât 
Yeşil sancağı serv-i dil-güşâdur / Livâ-yı sebz-i Al-i Muştafâdur 
Döner bir nehr-i sime âb-ı câri / Yeşil yâküta şahn-ı sebzezârı 


yetim (17) 


1. babası veya hem babası hem annesi ölmüş çocuk, öksüz. <X7; ZN, OTAI> 


134 
480 
491 
492 
1929 
2022 


Yetim ü nâ-tüvânlar dil-nevâzı / Za'if ü çâresüzler çâre-sâzı 

Anadan ayrılanufi hâli ma“lüm / Yetim oldı iki yaşında ma“şüm 
Yetim olduğını bildürme deyyâr / Afa düşmünların güldürme zinhâr 
Olasın hem-demi vü hem-nişini / Yerindürme yetim-i nâzenini 
Beyân olmaz senüf zât-ı kerimüfi / Yaparsın arkasın her bir yetimüfi 


Gözi tuş olsa görse bir yetimi / Akardı eşkinüfi dürr-i yetimi 


2022 


2653 o Yetimüfidide-i giryânı içün / Garibüfi nâle vü efğânı içün 
2735 — Diriğâ hem yetim ü hem ğaribem / Bu yad illerde kalmış bi-naşibem 
4846 (o Yetimi dögme haddinden ziyâde / Uzatma cevr elini nâ-murâda 
4935 o Sevindürse iki gün bir yetimi / Şınar bir güşeden kalb-i selimi 
2. yalnız, tek, yegâne, eşsiz. <K7; EN, KANAR />Tanıklarda geçen “dürr-i yetim” ifadesi “eşi 
bulunmayan tek, büyük inci” anlamına gelmektedir (ö£. dürr-i yetim). 
204 Gör ol dürr-i yetimi itdi mi“râc / Kıbâb-ı çarha oldı dürretü”t-tâc 
473 Kimi kul eyleye şâh-ı kerimüm / Ya kime takıla dürr-i yetimüm 
659 Nihân eylersin ol dürr-i yetimi / Açılmaz zerrece kalb-i selimi 
823 o Garib oldı senüfi dürr-i yetimüfi / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimüf 
1132  Sözine uydum a“dânuf yatıldum / Ki sen dürr-i yetimi yavı kıldum 
3494 o Felek dürr-i yetimini düşürdi / Karardı guşşadan yüzini dürdi 
yetimân |1)J yetimler. <BMS, ÖO7S5> 
5014 (o Düşerdi yâsemin olurdı galtân / Misâl-i katra-i eşk-i yetimân 
yetimâne (2) yetimlere yakışacak yolda, yetim gibi. <OTAZ, ÖTS> 
513 Garibâne yetimâne gezerdi / Yakardı ehl-i derdi âh-ı serdi 
1653 o Garibâne yetimâne tururdı / Esirgedi anı her kim görürdi 
yetişmek (7) ulaşmak, ermek, vasıl olmak. <7S5, KUBBEALTP 
869 Mezâd olsam misâl-i dürr-i meknün / Yetişmezdi bahâma mâl-ı Kârün 
1281 Oo Yetişdi âh ile Yüsuf katâra / İrişdi bâd-veş ol kühsâra 
2578 Oo Kuvâsına irişdi Za'f-ı hicrân / Yetişdi cevher-i “aklına nokşân 
4723 o Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 
yetiş (31 “yardım et, yardıma koşun” anlamında ünlem. <Ö7S, KUBBEALTP 
1919 o Yetiş bimârufa ölmezden evvel / Kerem eyle ecel irişmedin gel 
3399 (o Helâk olduk yetiş HıZr-ı Nebi-veş / Koma bu ârzü ile müşevveş 
4975 o Yetiş gel şem“-i cem'-i enbiya ol / Halaş ol kayd-ı “âlemden şafâ bul 
yetmek, yitmek (11) 
1. ulaşmak, erişmek. <Y7S, 7S, KUBBEALIP 
595 Ecel şehbâzı bir gün geldi yetdi / Anu da murğ-ı cânın aldı gitdi 
2484 (Bir aydan şofira rüz-ı mevti yetdi / Diyâr-ı Şâmdan “ukbâya gitdi 
3404 o Yitelüm birlige ey kaddi şimşâd / Olalum guşşa vü mihnetden âzâd 
2. yetişecek miktarda veya derecede olmak, elvermek, kâfi olmak. <75, KUBBLFALTP 


54 Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 


1156 
3483 
4440 


2023 


Olursağ sâlik-i râh-ı tarikat / Yeter safia bu pend ü bu naşihat 
Senüü zevkufi bafa olsa hikâyet / Yeter bafa bu zevk u bu sa'âdet 


Safa yetmez mi bu lutfu bu ihsân / Seni cân u göfülden afidı cânân 


yeter |4|) bir gereksinmeyi karşılayacak nicelikte olan, daha fazlasına gerek yok, yetişir, kâfi. 


<17. YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS, KUBBEALIP 


1903 
4646 
4459 
4974 


2290 


Çekemezdi bu derdi kulle-i Kâf / Oran oldı yiter inşâf inşaf 

Eger olursa bu lutfu bu ihsân / Yiter sağa du' â-yı Pir-i Ken'ân 

“İnâyet “aynı ile hâlüme bak / Beni bu nâr-ı hicrâna yeter yak 

Didiler afia ey ferzend-i şâlih / Yiter oldu “avâmü”'n-nâsa nâşih 

yetmiş (2) altmış dokuzdan sonra gelen sayının adı, 70. <7S, KUBBEALIP 


Şorarsafi yaşını heftâda yetmiş / Zemâne kâmeti yayın ham itmiş 


yetmiş iki millet (1) herkes, bütün milletler, karmakarışık topluluklar. Hz. Peygamber'in 


“Ümmetim benden sonra yetmiş üç fırkaya ayrılacak. Bunların içinde bir bölüğü kurtulur, 


diğerleri ise cehennemliktir.” buyurduğu rivayet edilir. Fırka-i nâciye denilen bu ehl-i sünnet yolu 


dışında kalanlara “yetmiş iki millet” denir. Buradaki “millet” sözü aslında “yol” anlamında olup 


bilinen millet anlamının dışındadır. <ADŞS> 


1419 


4173 
4524 
5151 


337 

735 

761 

1168 
1544 
1627 
1761 
2140 
2356 
2925 
3884 


Görür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı aa yetmiş iki millet 
yevmen-fe-yevmâ |31 gittikçe, günden güne, her gün. <KANAR/I, ÖOTS> 
Huşüşâ derd-i hicrân-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 

O günden mâh-ı ruhsâr-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 
Eyü söz eskimez niteki altun / Olur yevmen-fe yevmâ kadri efzun 
Yezdân (15) Allah. <X7; LN, CÜDİ, KUBBEALIP 

Cihânı yakdı mihr-i “ışk-ı Yezdân / Göğüller oldı encüm-veş perişân 
Bahâne oldı bu hicrâna ihvân / “Ayân olmağ içün takdir-i Yezdân 
Birinüf zulmini görse firâvân / Kaçardı birine ol zıll-ı Yezdân 

Nüzul itdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya“ kübı kıldı şâd u handân 
Yürür biü şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anuüla bii cân 
İdemez cism-i âdem “ışkı pinhân / Şıvanmaz balçığ ile mihr-i Yezdân 
Dir idi müşkil oldı derd-i hicrân / Tecelli eyle ey hurşid-i Yezdân 
Beyân itdi işiden kaldı hayrân / Zihi hulk-ı “azim ü faZl-ı Yezdân 
Nedür bu sendeki esrâr-ı Yezdân / Kimin handân ider kimini giryân 
Hazer kıl eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hâk ile yeksân 


Zelihâdan ben oldukca gürizân / Düşer üstüme ol hurşid-i Yezdân 


2024 


4324 (o Çıkup âzâdoldi serv-i Ken'ân / Zuhüra geldi takdirât-ı Yezdân 

4481 — Zelihâ küfr evini kıldı virân / Vişâli hânesini yapdı Yezdân 

4572 o Felek-veş mihr-i Yezdân ile toldı / “İbâdetden başın kaldurmaz oldı 

5026 (o Didiburesme oldı emr-i Yezdân / Süvâr olmadan ata viresin cân 
yığılmak (31 toplanmak, birikmek. <7S, KUBBEALTP 

2104 o Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir kuh-ı Kâfa 

4340 Didi Yusuf eyâ sultân-ı “âdil / Yığılsun huşesiyle cümle hâşıl 

4601 (o Galâle bir hişârı kıldı anbâr / Yığıldı anda haşıldan ne kim var 
yığmak (2) bir tepe oluşturacak biçimde üst üste koymak. <7:S, ÖZ.S> Tanıklarda geçen 

“yükünü yukaru yığmak” ifadesi “nazlanmak, kendini naza çekmek” anlamında bir deyimdir (&X. 

yükünü yukaru yığmak). 

2750 Irakdan merhabâya başladı yar / Yükini yukaru yığdı felek-vâr 

5108 Oo Menâlü mâl ile fahr itmegi ko / Felek gibi yükü yığma yukaru 
yıkılmak (20) 

1. herhangi bir sebeple çökmek, göçmek. <7S, KUBBLALTP 

1790 Yıkıldı hâne-i dil kaldı virân / Bozuldı âşiyân-ı bülbül-i cân 

2288 Oo Sütun olmasa cismine “aşası / Yıkılurdı vücüdınuf binâsı 

2728 o Iraga gitdi cümle akrabâsı / Yıkıldı hânumânınuü binâsı 

3090 oKanı“âru kanı nâmus u gayret / Yıkıldı hâne-i “ırz u mahabbet 

3684 o Yıkıldı kal'a-i şabrum bozuldı / Vücüdumda taşarruf “ışkufi oldı 

4367 o Şu resme irdi fakr ile felâket / Yıkıldı bir bir eyvân-ı riyâset 

4790 (Hazer kil eylerin derd ile bir âh / Yıkılur tahtufi ol âh ile nâgâh 

2. gücü kalmayıp olduğu yere düşüvermek, yığılmak. <7S, KUBBEFALTP 

906 Yıkıldı hâke ne mest ü ne hüşyâr / Ne diri ne öli ne sağ ne bimâr 

932 Girü bu nâr-ı hicrâna tutuşdı / Yıkıldı ditredi gün gibi düşdi 

1062 — Teber şalan o serv-i nâzenine / Yıkılsun sâyesi gibi zemine 

1181 Oo Yıkıldı yerlere ahmâl ü eskâl / Cibal itdi o şahrâyı bu ahmâl 

3224 o Mecâli kalmadı feth-i kelâma / Yıkıldı kâdir olmadı kıyâma 

3771 — Yaşın ol bedr-i enver Ülker itdi / Yıkıldı kendüsinden geçdi gitdi 

4764 o Yıkıldı derdile âh itdi Ya“ kub / Gören şandı ki öldi gitdi Ya“ kub 

3. harap olmak, mahvolmak, perişan olmak. <KUBBEALTP 

1444 o Şarâb-ı “ışk ile ol kim yıkılmaz / Cihânda ağzınuü dadını bilmez 


3134 — Yıkılmış hâtıruma olma mi“mâr / Ki ma'mür olduğunı istemez yâr 


2025 


3406 o Kerem kıl eyleme hayr işi te ”hir / Yıkılmış hâtırumuz eyle ta'mir 
4492 — Yıkılmış hâtırumı itsün âbâd / Kadimi âşinâsın eylesün yâd 
4775 o Yıkılmış hâtırumı eyle âbâd / Dil-i gamnâkümi kıl hurrem ü şâd 
4798 o Halâşit alüme âl itme zinhar / Yıkılmış hâtırumı yıkma tekrâr 
yıkmak (10) 
1. kurulu bir şeyi parçalayarak dağıtmak, bozmak, tahrip etmek. <7S, KUBBEALIP 
900 Karâr u şabrı eyvânını yıkdı / Gözi yaşı gibi karşuya çıkdı 
3135 (o Yanında pehlü adın eylesem yâd / Yıkar göfilüm evini itmez âbâd 
3801 (o Dilerdi çâk ide cismi kabâsın / Yıka kaşr-ı hayâtınufi binâsın 
4101 — Evini yıkdı miskin evdüginden / Tehi oldı sarâyı sevdüginden 
4351 o “Azizüf kaşr-ı kadri oldı virân / Esâsın yıkdı düşnâm-ı “azizân 
2. devirmek. <KUBBEFALTP 
916 Zarar kaşd eyleme aşlufia her gâh / Yıkar şâh-ı vücüdi şarşar-ı âh 
3. (birine) yüklenmek. 
4312 O serv-i bâğ-ı cennet toğrı çıkdı / Günâhı “âşıkı üstine yıkdı 
4. |mec.| harap etmek, mahvolmasına sebep olmak, perişan etmek. <7S5, KUBBEALIP 
2964 o Yıkar her lahza kalb-i mübtelâyı / Yakar her hânumünı her sarâyı 
3701 Oo Şadâkat kal'asından taşra çıkma / Vekâr u şevketüfi “ırzını yıkma 
4798 (o Halâşit alüme âl itme zinhar / Yıkılmış hâtırumı yıkma tekrâr 
yıl (17) dünyanın güneş çevresinde tam bir devir yapması için geçen zaman, sene. 
<KUBBEALTI, ÖTS> 
293 Çü itdüm Şâmdan Ken'ânı menzil / Mekânum Beyt-i Ahzân oldı bir yıl 
1988 (o Niçe yıl çekdügül derdü gam u âh / Safa bir günce gelmez ya emu "(âh 
2125 (o Nebilsün bu mürür-ı devr-i eyyâm / İdiser niçe yıllar rüzını şâm 
2181 O Kapusı üzre anı kazdururdı / Yılufi târihin anda yazdururdı 
2753 o Elin öpmege olmaz oldı ikdâm / Meger kim yılda bir gün ola bayram 
2831 O İdüp nakkâşlık “ilmini hâşıl / Oturdı Çinüü içinde niçe yıl 
3158 OO mâhaniçe yıllar dâye oldum / Metâ'-ı “ömrine sermâye oldum 
4143 o Yılufion iki ayı ol kamer-veş / Yanar yakılur idi hem-çü âteş 
4263 o Ferâmüşoldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 
4297 (o Didiol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 
4299 oYediyıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 
4338 o Yediyılkıtlığ olınca bu devrân / Gerekdür hâşılı bu derde dermân 


2026 


4343 — Bilüp ahvâl-i kâr-ı rüzgârı / Niçe yıl çekdiler bu intizârı 
4506 Oo Çekersin derd-i “ışkı bunca yıldur / Murâdufi her ne ise bafia bildir 
4598 o Yedi yıllar ucuzluk oldı gâyet / Nebâtât ökdi bi-hadd ü nihâyet 
4603 o Pesandan şofra irişdi yedi yıl / Zuhüra gelmedi bir yirde hâşıl 
4931 (o Buhâlile niçe yıl niçe müddet / İkisi kıldılar bir yirde şohbet 
yılduz (7) ışıklı ve sabit bir nokta hâlinde görülen gök cisimlerinden her biri. 
<KUBBEALTI, TS, ÖTS> 
697 Tolındı âfitâb-ı şâdmâni / Yaşufi yılduzları tutdı cihânı 
1292 o Tolup sevdâ ile dehrüü dimağı / Söyündi gökde yıldızlar çerâğı 
1506 Oo Takınmış bir niçe lülu-yı şehvâr / O mâhufi şad hezârân yılduzı var 
2069 o Dahi hem gökde ak yılduz misâli / Niçe bif lülü-yı ter kadri “âli 
4454 o Uyanur uyhudan bahtı müretteb / Göz açar tâli'i yılduzları hep 
4586 (o Yedi beyt oldı gökler gibi “âli / Kanâdil anda yılduzlar misâli 
yılduzı düşkün |1J talihsiz, bedbaht, gözden düşmüş. <DŞD> 
1942 o Mahabbet ehlini ağlatma her gâh / Esirge yılduzı düşküni ey mâh 
yırtıcı (3) etleriyle beslenmek için başka hayvanları parçalayarak yiyen (hayvan). <7, 
KUBBEALTP 
673 Gezerken şâyed ol serv-i kabâ-puş / Amansuz yırtıcı kurda ola tuş 
1023 (o Çağırdı yırtıcı kısmını bir bir / Kamusın itdi bir vâdide hâzır 
yırtıcı hayvân |(1J vahşi hayvan. 
941 Kişi kim ehl-i takvâ ola mâ-dâm / Olur her yırtıcı hayvân aha ram 
yırtılmak (1) (zxec.| mahcubiyeti kaybolmak, çekinmesi, sıkılması kalmamak. <75, 
KUBBEALTP 
2527 o Habibi “ışkını bilmiş degüldi / Hicâb-ı “ârı yırtılmış degüldi 
yırtmak (5) kâğıt, kumaş gibi bükülüp katlanan şeyleri iki ucundan kesici araç 
kullanmadan çekip ayırmak veya parçalara ayırmak. <7S, KUBBEALIP 
1126 (o Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 
2445 o Tokınur boynuzınuğ üstüh'ânı / Meh-i nev gibi yırtar âsumânı 
3874 (o Ziyade ağladı and içdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 
4107 Oo Çeküp ten câmesin yırtardı gâhi / Kasâvet çıkmağa açardı râhı 
5060 o Çü dördünci gün oldı turdı yirden / Yakasın yırtup âh itdi cigerden 
yidürmek |lJ yedirmek, yemesini sağlamak, yemesine sebep olmak. <Ö7S, 


KUBBEALIP 


2027 


4690 — Didi bir kardaşumı ittifaki / Yidürdi kurda bu ihvân-ı bâki 
yigit (4) delikanlı, genç; yürekli, bahadır, kahraman. <K7; Y7S, 7S, KUBBEALTP 
313 Gider at seyrine dilber yigitler / Cılasunlar kamer-peyker yigitler 
2145 o Yigitler geydi gün-â-gün atlas / Şüküfe gibi tezyin oldı herkes 
2609 Kemâl ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
yigitlik (1) gençlik, tazelik, yiğit olma durumu. <Y7S, /7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, ÖTS, 
KUBBEALTP 
3371 o Ele girmez yigitlik “unfuvânı / Bulunmaz bir dahi genc-i cuvâni 
yine (5) bir daha, tekrar, gene. <7S, KUBBEALIP 
1138 Oo Yine Yusufadın ağar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 
1662 o Yine âyine-i rüyuüda ey yâr / Kasâvetle melâlet şüreti var 
1820 Yine ayrıldı cânân şohbbetinden / Ne cânân şohbeti cân şohbetinden 
2254 o Yine eydildilinüfi tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 
4868 Oo Yine makşudufa irgürdi Allâh / Seni tahtına da' vet eyler ol şah 
yinilmek (1) yemek işi yapılmak. <KUBBEALIP 
2222 o Yinildiolki olmaz ata takrir / Görüldi ol ki şığmaz afa ta' bir 


yitürmek |(1J yitirmek, ne olduğunu, nerede olduğunu bilememek, kaybetmek, zayi 


etmek. <Y7S, 75> 


1825 o Düşince “âlem-i vuşlatdan ayru / Yitürdi kendüzini ol peri-ru 
yitürmek (1) yetiştirmek, büyütüp yetiştirmek, olgunlaştırmak. <Y7S, ÖTS> 
4284 o Yedi kıt'a kurı huşe bitürdi / Yedi ter huşeyi bir bir yitürdi 
yok, yoğ (82) bulunmayan, mevcut olmayan nesne, kimse vb., “var” karşıtı. <7, 
KUBBEALTP 
62 Ne kudretdür bu kudret Allâh Allâh / Yoğ iken var ide dünyâyı nâgâh 
89 Cihân mülki eger az u eger çok / Huzurında anufi bir zerrece yok 
299 Bu rüz-ı hasretüü pâyânı yok mı / Bu şâm-ı fürkatüi oranı yok mı 
307 Felek-vâr üstüvâr olmuş esâsı / Naziri yok müsellem her binâsı 
429 Bu olur kim ider ikbal devlet / Yoğ iken hâtıruüda fikr-i vuşlat 
531 Var idi hem celâli hem cemâli / Yoğ idi zât-ı pâkinüü mişâli 
572 Yoğ iken egrilik zâtında aşlâ / Kemer ol mu-miyânda oldı peydâ 
705 Var idi bir şecer Ken“ ân içinde / Naziri yoğ idi devrân içinde 
720 O Ferâğat ehli idi Hazret-i Pir / Ezelde anda yoğ idi bu tedbir 
907 Girü geldi çü “aklı kârbânı / Görür yanında yok cân-ı cihânı 


936 
957 

964 

974 

1250 
1273 
1275 
1368 
1371 
47 
1499 
1510 
1577 
1850 
1902 
1910 
1915 
2025 
2078 
2305 
2323 
2419 
2421 
2442 
2460 
2487 
2491 
2508 
2712 
2740 
2895 
2951 
3014 
3070 
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Gani göüli gibi yok inkisârı / Bütün cümle miyânı vü kenârı 

Halâş olmaz ecelden bende vü şâh / Ölüme çâre yok e/-hükmü li'llâh 
Sizüfi esbâbuüuz yerlü yerinde / “Acebdür kim hasâret yok birinde 
Görür yanında yok ol gül budağı / Enisi hem-demi çeşmi çerâğı 
Atamuz meclisinde yok yüzümüz / Selâmet yüzini görmez gözümüz 
ĞGamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
Bu yerlerde benüm hâlüm bilür yok / Terahhum eyleyüb şefkat kılur yok 
Dehânı hâteminde yoğ idi kaş / Hatınufi fitnesi kaldurmamış baş 
Hayât Abı idi güyâ dehânı / Yoğ idi Hızr-ı hattınuf nişânı 

Sözini karşular yoğ idi aşlâ / Kıbâb ile meger kim kuh-ı bâlâ 

Yoğ idi zinete hiç ihtiyâcı / Muraşşa" tâc idi başında tâcı 

Dehânıydı cihânufi yoğı varı / Hilâl-i âsumân idi sivârı 

Yanında gördi yok yârufi cemâli / Elinden çıkdı şan dünyâca mâli 

Bu zer zencire yoğ idi nizâ“ı / Cemâli şemsinüü oldı şu“â*ı 

Diyesin yok mıdur yoksa kıyâmet / Şorulmaz mı bu zulm-i bi-nihâyet 
Hele boynufida yok zencir bârı / Gezersin istedügüü yerde bâri 

Şuçum yoğ iken ey mâh-ı münevver / Beni mecnun yirine bağladılar 
Bedâyi'de yoğ idi afa sâni / Şanâyi“de cihânufi pehlevânı 

Nişanı kondı ol kaşı kemânui / Yoğ idi hadd ü haşrı armağânuü 
Mahabbetden anufi kim mihneti yok / Hayıflar bir karınca gayreti yok 
Dir idi ol zamânuü nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 

Didi bir h“âce gelmiş mâlı bisyâr / Naziri yok cihânda bir kulı var 

Çü yokdur yanumuzda serv-i dil-cu / Alalum oğlumuz olsun o meh-ru 
Cihân pâzârınufi aşşısı yokdur / Şafâsından belâ vü derdi çokdur 
Vücüdı genc yok virâna döndi / Sa“ âdetden düşen sultâna döndi 

Bu ağlar yüzlü çarhuüi zevki yokdur / Melâli şenliginden dahi çokdur 
Bakâsı yok bu cân-ı nâ-tüvânufi / Sürür! mücib-i gamdur cihânuf 
Libâsına yoğ idi hadd ü mikdâr / Ki bir gün geydügin geymezdi tekrâr 
Ölen ardınca ölmiş yok meseldür / Zarâfet idelüm gâyet mahaldür 
Harâb-âbâd-ı dehrüü şenligi yok / Gamı hadden ziyâde guşşası çok 
Kulını da'vet eyler çünki Mevlâ / Sözümüz yok semi“nâ ve afa'nâ 
Anufi kim elde yokdur ihtiyârı / Nice pinhân ider esrâr-ı yârı 

Görür kim derdi yok derdinden aşlâ / Şalâhı cânibinden oldı guyâ 
Yasağ eylerdi gerçi bi-nihâyet / Tutulmağa yoğ idi kâbiliyyet 


3218 
3234 
3281 
3286 
3287 
3429 
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3458 
3462 
3525 
3538 
3658 
3671 
3688 
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4428 
4600 
4634 
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4758 
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Zemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 

Senüf lutfufa yok bende liyâkat / Açılmaz üstüme “ayn-ı sa'âdet 

Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 

Didi Allâh ile yok âşinâlık / Göğül olmaz senüfi gayrufa “âşık 
Tapufidan gayrı yokdur bafia makşüd / Senüfi olsun o ma“büd u o mescud 
Diriğâ bizde ey kân-ı melâhat / Halâlü olmağa yokdur liyâkat 

Sevâbı bi-nihâye hayrı çokdur / Tereddüd itmefiüü hiç aşlı yokdur 
Şunu kim başına dermânı yokdur / Senüfi dermânufa imkânı yoktur 
Misâli yok cihânda ol benânufi / Meger ak sancağıdur enbiyânuü 
Cemâl-i şem'e oldı hâl-i müşgin / Vücüdi varlığın yoğ itdi ol hin 

Halâs oldufi gamından kâyinâtuü / Cihânuüi kaydına yok iltifatufi 

Sağa bu derdmendüüden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “özre yer yok 
Harâmufi pâydâr olmaz esâsı / Habâb-ı mey gibi yokdur bakâsı 

Mey-i “ışk ile yok şerm ü hicâbı / Hevâ-yı vuşlata eyler şitabı 

Senüfi yanufida yokdur çünki sudum / Helâk olmak mukarrerdür vücudum 
Zelihânufü yoğ idi rây-ı hayrı / “Asir oldı aha ma' şükı seyri 

Yoğ idi hüsn-i tedbiri ezelden / Çıkardı hâtem-i vaşlını elden 

İderdi vâridât-ı halkı ta“bir / Yoğ idi “ayn-ı ta“ birinde takşir 

Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
Yoğ idi anufi istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 

Dir idi koyufuz bu güft ü guyı / Ki yok ol verd-i cânufi bunda buyı 

Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 
Bu cemiyyetde yokdur Mâh-ı Ken“ân / Gözüü yaşı gibi olma perişân 
Demedlerden yoğ idi arZ-ı hâli / Koyun sürüsinüf oldı misâli 

Didiler bizde yokdur mâl-ı vâfir / Ki olavuz galâl almağa kâdir 

Bir oğlı var idi kurd aldı anı / Güzellikde yoğ idi aa şâni 

Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüü yanufda hergiz yüzümüz yok 
Bize höd i“timâduü yok ezelden / Beriyüz hile vü mekr ü dağalden 

Zahir ü müşfik ol a“ vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 


Yöneldiler yola mesrur u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 


yok bilmek (1) ölmüş olarak kabul etmek. <KUBBEAZLIP 


4937 


Ecel tirine olmaz çünkü hâyil / Vücüdufi şıfrını “âlemde yok bil 


yok yere (1) boşu boşuna, gereksiz yere. <ÖTS, KUBBEALTP 


1724 


Naşihat itmesün yok yire yârân / Gerekmez mâni -i efkâr-ı cânân 


567 
2843 


872 
3544 
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yoklamak (2) bakmak, gözden geçirmek, kontrol etmek. <7S, KUBBEALTP 
Orada yokladılar her miyânı / Kemerden bulmadılar bir nişanı 

Tolanup “âlemi mânend-i pergâr / Yazup kazduğını yoklardı tekrâr 

yokluk (21 yok olma durumu, hiçlik, “varlık” karşıtı. <75, KUBBEALTP 
Şakın şıfr-ı vücud kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 

Bu yoklukda vücüdum var olaydı / Sezâvâr-ı vişâl-i yâr olaydı 


yoksa (1) merak, tereddüt, ümit vb. duyguları ve düşünülen ihtimallerin dışındaki başka 


bir ihtimali belirtmek için kullanılır, acaba. <7S, KUBBLEALIP 


1902 


Diyesin yok mıdur yoksa kıyâmet / Şorulmaz mı bu zulm-i bi-nihâyet 


yol (100) 


1. karada insan veya hayvanların geçmesi için açılan veya kendi kendine oluşmuş, yürümeye 


uygun yer. <7S, ÖTS, YIS, KUBBEALTP 


201 
250 
311 
606 
701 
726 
729 
768 
800 
805 
812 
891 
1029 
1190 
1260 
1312 
2100 
2113 
2129 
2141 
2150 


Nazar eylerdi encüm şağa şola / Gözi nergislerin dikmişdi yola 
Üşenmez yel gibi yol zahmetinden / HuzZür itmez kemâl-i gayretinden 
İşitse yolda bir şavt u enini / Uşül ile yürür her nâzenini 

Yanında yârı şehbâzı kolında / Kesildi hârlar Yusuf yolında 

Yolufida bir belâ itse safa yol / Dilüüi eyle zikru”llâha meşgül 
Yolufda çâh-ı endüh u elem var / Güzergâhuüda bir derbend-i gam var 
Yönelmişken yola ol mâh-ruhsâr / Felek-veş döndürürdi anı tekrâr 
Kabardı yolda ol pây-ı şerifi / Pür itdi jâleler berg-i latifi 

Sizi yolda gören virmez selâmı / Keserler ihtirâmı iltiyamı 

Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 
Karındaşlık hakını Zâyı“ itmefi / Koyup toğrı yolı egriye gitmefi 
Çıkub bir tağa ol mihr-i münevver / Yola dikdi gözin mânend-i ahter 
Akar şu gibi eyle yolufuz pâk / Ayağına düşüfüz niteki hâk 
Yakınında yolufi var idi bir çâh / Kenârı hüb mer“â vü çerâgâh 

Binüp bir üştür-i sermeste fi”l-hal / Çekildi yola tağlar gibi ahmâl 
Şabâ-yı rahmet irişsün ferahnâk / Tağılsun yolumuzdan har u hâşâk 
Yola toğruldı çün serv-i bala / Kimi ağlar kimi eyler tesellâ 

Göz açup uyhudan mânend-i Nâhid / Döşenürlerdi yola hem-çü hurşid 
Gözini yola dikmiş idi nergis / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 
Teveccüh itdi istikbâle fi”l-hâl / Zelihâ yoluna harc itdi emvâl 


İki yanında yolun halk-ı “âlem / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 


2159 
2165 
2171 
2607 
2892 
3165 
3284 
3654 
3670 
3690 
3729 
3913 
3916 
4311 
4380 
4421 
4472 
4433 
4451 
4470 
4494 
4544 
4637 
4893 
4905 
4917 
5064 
5067 
5104 
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Develer izlerin itsefi temâşâ / Hezârân bedr olurdı yolda peydâ 

Dimiş bir “âşık-ı didâr-ı cânân / Deve izine kalmış yolda hayrân 
Burup boynını “âşık gibi yollar / Du“ âsına açardı şanki kollar 

Didi Mışra giderken bir güzel hân / Beni yoldan çağırdı şâd u handân 
Nebi kısmı yaramaz işi itmez / Koyup toğrı yolı egriye gitmez 

Güneş gibi şarardı bezi şoldı / Yolufda ellere pâmâl oldı 

Gider aşnâmı islâma muti“ ol / O yoldur hazret-i Hakka varan yol 
Tutalum eylerüz bu yolda “ işyân / Bu “işyânuüi olur dermânı âsân 
Şabür ol ejdehâ-yı nefsi öldür / Makâm-ı vahdete varan bu yoldur 

Ser ü payı bu yolda güy u çevgân / Dili âvâre murg-ı “aklı perrân 

Bu yola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşud u merâmum 
Diriğâ gün gibi irdi zevâle / Yolından gelmedi kaşr-ı vişâle 

Gerek “âli-cenâba kavl-i ma“ kül / Yüce tağlarufi üstinden aşar yol 
Yolın pâk itdi Yusuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
Delindi bağrı cânına yol açdı / Hayât-ı “ömri göz yaşiyle geçdi 
Geçerken yoldan ol dildâr-ı serkeş / Çıkardı hâne-i neyden şabâ-veş 
Nişân-ı pây-ı esbi gibi güyâ / Dikerdi gözlerin yola Zelihâ 

Geçerdi şâh-ı hubân “ asker ile / Kalurdı yolda bu derd-i ser ile 

Şu kapudan ki olmaz derde dermân / Arar bir gayri yoldan râh-ı ihsân 
Temâşâ ehli ile yolda turdı / Yakına varmağa sa'y ide gördi 

Sarâya döndi sultân-ı cihândâr / Zelihâ vardı yolda turdı tekrâr 

Nisâr itdi yolına mâl-ı Kârun / Sevindi gööli şâd oldı o mahzün 
Görürler himmet-i pir oldı “âli / Yola “azm itdi Ya“ kübuü “ayâli 
Yöneldiler yola mesrür u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 
Yoluf etrâfı insân ile memlü / Develer akdı geldi nitekim cu 

Şitâ gibi firâk eyyâmı geçdi / Bahâr-ı vaşl-ı müştâkân yol açdı 

Eliyle yüzini çak eyledi ol / Ola tâ yaşınuf ırmağına yol 

Görür cânânı gelmez yola gitmiş / Elin çekmiş cihândan “uzlet itmiş 


Budur “âlemde vaz -ı “âkilâne / Tarikat yollarına ol revâne 


2. amaç, gaye, uğur, maksat, <7S, KUBBEALIP 


254 
361 
521 
522 


Gazâ yolında aşhâb işin işler / Kulına mâl-i Kârunı bağışlar 
Bu yolda Ka'be-veş sâbit-kadem ol / Ziyâretgâh-ı eşrâf-ı ümem ol 
Yolına harc iderdi hânumânı / Vücüdından “aziz itmişdi anı 


Zer ü simi dönüp berg-i hazâna / Çüridürdi yolında “âşıkâne 
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1837  Diridi olalum bu yolda hem-reng / İdelüm nâle ile âha âheng 

2141 o Teveccüh itdi istikbâle fi*l-hâl / Zelihâ yolına harc itdi emvâl 

2272 — Dönüp herkişi bir ebr-i bahâra / Olur ol meh yolında pâre pâre 

2342 o Dökeyin yolına dünyâca mâlı / Şatun alayın o zibâ-cemâli 

2517 o Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbüb / Yolında şaçını eylerdi cârüb 
3005 o Çürütdi yolına berg-i hazân-vâr / HeZâr ev tolusı sultâni dinâr 

3109 oGünâha girme şekvâ itme her gâh / Senüüi yolunda nokşân itmez ol mâh 
3378 — Dirig itmefi yolında baş u cânı / Ne makşüd eyler ise virüü anı 

4839 — Birer mikdârı dünyâda ne kim var / Birâderler yolına kıldı isâr 

3. bir şeye ulaşmak için takip edilen seyir. <KXUBBEALTP 

2398 o Fenâ yolına “âşıklar giderler / Vişâlin da“ viye ma“ni iderler 

2910 o Yüri Hak yolına cânuüi fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 

3656 Oo Dökelüm Hak yolına genc ü mâlı / Gidersün bu günâh u bu veböâli 
3730  Dalâlet yolına olan revâne / Azıtdı izini gitdi yabana 

5096 O Eger bâtıl yola eylerse davet / “Ömer gibi atafa itme hörmet 

yol açmak (11 yol yapmak. <Ö7S, KUBBEALTP 

2236 Oo Demür kalkanını kalkanı geçerdi / Tokınsa yerlü taşa yol açardı 

yol bulmak (2| 

1. ulaşmaya fırsat ve imkân bulmak. <XUBBEALIP 

190 Du“ â-yı enbiyânufi “aynıdur ol / Bulur bir demde Hakka cân gibi yol 
2. nüfuz etmek, içine işlemek, benliğine girmek, etkilemek. <Y7S, ÖTS, KUBBEALTPE 
3645 Oo Şarâb-ı mekrile mest ola şanma / Bu âlüfi göülüme yol bula şanma 
yol etmek/eylemek (31 yol açmak. <Ö7S, YIS> 

352 O bâlâya idüb “ İsâ gibi yol / “Anâşır çâr-mihinden beri ol 

1450 o Hakikiye mecâziden yakın ol / Günü şevkına eyle zerreden yol 
2045 (o Budâ'isin oğul itsün kul itsün / Kapusı ihtilâtına yol itsün 

yol eri (1) bir tarikat şeyhinin tarikata aldığı kimse, salik, derviş, yolcu. <DŞD, 7DEK> 
1202 Bu künc-i i“tikâfufidan beri ol / Karış bu kârbâna yol eri ol 

yola düşmek (5) bir yere gitmek üzere yola çıkmak. <OÖTS> 

301 Yola düşdüm hazân yaprağı gibi / İrişdüm Mışra Nil ırmağı gibi 
1179 Oo Katâar-ı üştürile ba'Zı tüccar / Yola düşüp giderdi şanki enhâr 

2538 (o Görür nâgâh ol şâh-ı cihângir / Yola düşüp gelür gün gibi bir pir 
4723 o Yola düşdi yetişdi bir niçe nâs / Bulındı bir çuval içinde ol tâs 


2033 


4806 Oo Tutup sözini Ya'kubuü bu evlâd / Yola düşdi seherden nitekim bâd 

yola gelmek |(1J dik başlılığı bırakıp doğru yolu bulmak, düzelmek, uslamak, ıslah olmak. 
<KUBBEALTP 

245 Yola gelmez harâmi hem-çü enhâr / İlişmez dâmenine kimsenüf hâr 

yola girmek (21 yola çıkmak, yola düşmek, yola koyulmak. 

197 O Nesim-i şubh gibi yola girdi / Hemân-dem Mescid-i Akşâya irdi 

4855 o Kamiş-i Yüsufile yola girdi / Hemân Ya' küba büy-ı Yüsuf irdi 

yola gitmek |(3) 

1. gitmek, kalkmak, yolcu olmak, sefer etmek, revan olmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
712 Gider olsa yola bir ehl-i Ken“ân / Bu idi “âdet ü kânun u erkân 

4755 o Alayile dönüp şınğın çeriye / Giderdi yola bakmazdı geriye 

2. örf ve âdete göre hareket etmek, gelenek ve göreneklere göre davranmak. <Y7S, ÖTS> 
3729 Buyola gitdi ecdâd-ı kirâmum / Bu yoldur cümle makşüd u merâmum 

yoldan çıkan (1J yolunu şaşırmış |(z2ec.| sapkın, azgın. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ> 
4270 o Taşavvur olmaz esrâr-ı celâli / Olur yoldan çıkana güşmâli 

yoldan çıkmak (11 doğru yoldan ayrılmak. <ÖZS, KUBBEALTPE 

3644 o Elüm varmaz benüm câm-ı fesâda / Çıkarur âdemi yoldan o bâde 

yolu düşmek |(1J gideceği yol üzerinde bulunmak. <Ö7S5> 

4420 o Yolı düşüp gelürken Mâh-ı Ken“ân / O neyden hânede eylerdi efgân 

yolu uğramak (1) rastgele gitmiş olmak, yolu düşmek. <KUBBEALTP 

2671 o İderken şağa vü şola nezâre / Yolum uğradı bir üştür-süvâra 

yoluna gelmek (6) karşısına çıkmak, yolunu kesmek, önüne çıkmak. <Y7S, ÖTS, BDS> 
1081 (Hazer kıl eyleme mazlümı giryân / Gelür yolufia seyl olur o bârân 

1303 o Kurıdı ellerüm şındı kanadum / Yoluma geldi seylâb-ı fesâdum 

1588 o Cefâyarâzi oldı “âşık oldı / Yolına geldi itdügini buldı 

3331 Oo Gülü yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi guyâ bülbül âhı 

3903 o İderken seyr-i şahrâ-yı selâmet / Gelür yolına derbend-i melâmet 

4432 o Kaçan yaklaşsa sultân-ı vilâyet / Gelürdi yolına eylerdi gayret 

yoluna gitmek (1) gitmek istediği yöne doğru yönelmek, başka şeylerle ilgilenmemek. <Ö7S> 
4473 o Şabâ-veş her kişi yolıma gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 

yolunu urmak (2) yolunu kesmek. <DŞD> 

1941 o FElinal pâymâl-i ruzgârufi / Yolını urma bir oklı şikâruü 


4028 (o Yakınlarda beni dür it İlâhi / Yolumı urmasun ehl-i menâhi 


2666 


58 

2665 
2736 
5090 


2034 


yolcı (17 yolculuğa çıkmış, yolculuk eden kimse. <7S, KUBBEALTP 
Oradan yolcılar uğradı âhir / Beni gördi çeküp taşra çıkardı 

yoldaş (4 yol arkadaşı; arkadaş, dost. <7S, KUBBEALTP 

Bafa kıl tevbe vü tevfikı yoldaş / Ki derbend-i ecelden kurtaram baş 

Niçe gün menzilüm bir taş oldı / Fakire bir melek yoldaş oldı 

Irak düşdüm eşümden yoldaşumdan / Mekânumdan ilümden haldaşumdan 
Seni dür iden anlardan eceldür / Sağa yoldaş olan ancak “ameldür 


yolınmak (1) kendi saç ve sakalını yolmak, üstünü başını yolmak (22ec.| büyük bir 


üzüntünün etkisi ile dövünüp çırpınmak, saçını başını yolmak, dövünmek. <Y7S, Ö7S, 


KUBBEALIP 


5011 


Yolınurdı benefşe ile sünbül / Ururdı kendüyi yirden yire gül 
yolmak (6) kuvvetle çekip koparmak, yerinden çıkarmak. <7S, KUBBEALTP 


763 Kızıl itdi kimisi ak gülini / Kulağın burdı yoldı sünbülini 
1838 Oo Egerdiol gül-i cennet nihâlin / Yolardı sünbül-i bâğ-ı cemâlin 
3079 Elini zülfine eylerdi şâne / Yolardı sünbülini “ âşıkâne 
5013 — Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 
5020 o Duhân-ı âhına gark oldı kühsâr / Bu mâtemden şaçını yoldı eşcâr 
5039 Yolup ak şaçını pirân-ı irşâd / Bulutlar gibi kıldı anda feryâd 
yorulmak (3) sarf ettiği çaba sonucu yorgunluk duymak, yorgun duruma gelmek. <75, 
KUBBEALTP 
2168 Oo Cevâhir şaçmadan eller yoruldı / Görülmiş olmayan anda görüldi 
3547 o Yabana söylemekden hemçü mecnün / Yorılmaz “ âşık-ı bimâr u mahzün 
3833 Yorulmış terlemiş ruy-ı celâli / Dürer-bâr olmış ol bahr-i cemâli 
yönelmek (8) belli bir yön tutmak, yüzünü belli bir yöne çevirmek, teveccüh etmek. 
<7S, KUBBEALTP 
438 Yöneldi hasret-âbâd-ı fenâya / İrişdi arZ-ı Ken'ân-ı belâya 
729 Yönelmişken yola ol mâh-ruhsâr / Felek-veş döndürürdi anı tekrâr 
999 Meh-i nev gibi bir tağa yöneldi / Cibâle bir bülend âvâze şaldı 
12597 o Takıldı Mâliküü yanına Yusuf / Yöneldi râh-ı hicrânına Yusuf 
1337 o Yöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân / Yüridi Selsebile şanki Rıdvân 
4467 o Yöneldi şâhrâha ehi-i divân / Bu kesretde bile sultân-ı hübân 
4893 o Yöneldiler yola mesrur u dil-şâd / Ceresden gayrı yok bir ehl-i feryâd 
4963 o Yöneldi “âlem-i envâra cânı / Kodı hâlinde zulmâni mekânı 
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yöneltmek |1J bir şeye belli bir yön vermek, yönelmesini sağlamak, çevirmek. <7, 
KUBBEALTI 
1448 o İderdervişi bir dâl-i hamide / Yöneldür devlet-i 4e/ min mezide 

yörenmek |(1J dolaşmak, bir şeyin çevresinde dolaşmak; gönlü kaplamak. <Y7S, ÖTS> 
308 Ne tozdan yörenür dil câmına gam / Ne bir gün incinür balçıkdan âdem 

yukaru (2) yukarı, bir şeyin üst bölümü. <Y75, 7.> Tanıklarda geçen “yükünü yukaru 


99 çe 


yığmak” “nazlanmak, kendini naza çekmek” anlamına gelir (b£. yükünü yukaru yığmak). 
2750 o Irakdan merhabâya başladı yar / Yükini yukaru yığdı felek-vâr 
5108 o Menâlü mâl ile fahr itmegi ko / Felek gibi yükü yığma yukaru 
yumak (131 yıkamak, temizlemek. <Y7S, ÖTS> 
154 Fırât-ı tiği kim itdi hücümi / Yudı cümle sevâdü”l-vech-i Rümi 
498 Benefşe gibi hüzn ile tururdı / Gül-i ruhsârını şebnemle yurdı 
1090 o Şığışmaz bir göfülde iki sevgü / Hazer kıl mâsivâ bahrinden el yu 
1241 Oo Yuyalum âb-tevbeyle günâhı / İdelüm şıdk ile terk-i menâhi 
1819 o Yaşı ırmağın izhâr itdi evvel / Hemânâ âb-ı ruyından yudı el 
1930 Vücüduü “aynıdur Ab-ı Hayâtufi / Yudufi yüzi karasın kâyinâtufi 
2873 o Yudıarıtdı İsmâili tenhâ Mübârek ellerine yakdı hınnâ 
2550 o Yuya âyine-i kalbüfi gubârın / Yaza bu bâde-i hasret humârın 
3457 oYuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def“ ide gayruüi seyyi ?âtın 
3471 o Zülâl-idin ile olup mutahhar / Yudılar şirki çirkini güzeller 
3875 o İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 
4114 o Gözüf yaşı günâhuüi çirkini yur / Kılur insânı başdan ayağa nur 
4993 o Gubâr-ı cismüüi yaşuf yuyınca / Yüzine bak anufi bâri toyınca 
yummak (6) kısarak kapamak, sıkıp kapamak. <Y75S, 7S, KUBBEALIP 
483 Benüm dest-i ecel gözüm yumınca / Bakayın bâri yüzüte toyınca 
733 Bedenden âhir-i kâr ayrılur cân / Gerek bi kerre ağzın yumsın insân 
1774 (o Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin rüy-ı cânı 
2522 o Uyurdı zevkile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 
3072 o Temâşâdan gözini yummaz encüm / Güneşden zerrece itmez tevehhüm 
4352 — Ecel “ayn-ı “Azizi yumdı nâgâh / Meh-i Ken“âna degdi “izzet ü câh 
yumşak (1) yumuşak, insanda hoş ve rahat bir etki bırakan, tesiri tatlı olan, incitmeyen, 
okşayıcı, tatlı, hoş. <Y7S, 75, KUBBEALIP 


5112  Şafâ-yı kalbi olan ehl-i takvâ / Dili yumşak olur mânend-i deryâ 
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yumulmak (5) kapanmak, örtülmek, kapanır gibi olmak, kısılmak. <7S5, KUBBEALTI? 
780 İrişdi bir kaZâ-yı nâgehâni / Yumuldı ağzı tutuldı dehânı 
1467 o Yumulmışdı deminde “ayn-ı teşni“ / Şarâb eylerdi ancak halka taşdi' 
1770  Mişal-ilâle çeşm-i hun-feşânı / Yumuldı geldi uyhunufi zamânı 
4516 o Gam-ı hicrân idelden rüzumı şeb / Yumuldı kaldı “aynum nergisi hep 
4962 o Bu vechile yumuldı “ayn-ı Yakub / Vişal-i Zü”lcelâli kıldı matlub 

yunmak (3) yıkanmak, yıkanıp temizlenmek. <Y7S, KUBBEALIP 
1345 o Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 
1355 Oo Yunurdı âbile ol mâh-ı garrâ / Nücüm ile kırân eylerdi guyâ 
4912 — İki cânibden akdı eşk-i şâdi / Göfülden yundı çıkdı gam sevâdı 

Yunus |1J) Kur'an-ı Kerim'de adı geçen İsrailoğulları peygamberlerinden. Musul 
dolaylarında bulunan Ninova halkına, kötü yoldan dönmedikleri takdirde kırk gün sonra helak 
edileceklerini bildirmek üzere gönderilmiş, fakat o, İsraillilerin düşmanı olan Ninova halkını 
uyarmak istememiş, böylece ilahi emre uymayıp Tarşiş”e gitmek amacıyla Yafa”'dan bir gemiye 
binmiştir. Denizde büyük bir fırtına çıkınca gemideki ağırlıklar denize atılmış, bu felaketin kimin 
yüzünden başlarına geldiğini anlamak için gemi yolcuları arasında kura çekilmiş ve kura Yunus'a 
isabet etmiş, Yunus, İbrani olduğunu bildirerek gerçeği anlatmış ve denize atılmasını istemiştir. 
Yunus denize atılınca fırtına dinmiş, Rabb'in emriyle onu büyük bir balık yutmuş, Yunus üç gün 
üç gece balığın karnında kalmıştır. Balığın karnında iken Allah'a niyazda bulunmuş, Allah 
duasını kabul etmiş ve balık onu karaya kusmuştur. Daha sonra Yunus Peygamber tekrar 
Ninova'ya dönmüş ve halkı ona inanmıştır. <KA, ADŞS, TDVİA> Tanıkta Yunus Peygamber'in 
balığın karnında bulunması olayı hatırlatılmıştır. 
4331 (Balık karnındağı Yünus misâli / Halâş itdi Hudâ-yı Zü”l-celâli 

yurt (1) insanın doğup büyüdüğü, yaşadığı yer, memleket. <X7, 7.5> 
2880 o Gelenler kor gider bu fâni yurdı / İriş makşüdufa bir gün öğürdi 

Yusuf (303) Yakub Peygamber'in oğlu. Hayatı ve kıssası Kur'an-ı Kerim'de 
anlatılmıştır. Hz. Yakub'un on iki oğlundan biri olan Yusuf, bir gün rüyasında on bir yıldız, güneş 
ve ayın kendisine secde ettiğini görür. Rüyayı babasına anlatır ve babası rüyasını kardeşlerine 
anlatmamasını söyler. Öte yandan Yakub Peygamber'in Yusuf'a aşırı sevgisi diğer kardeşleri 
tarafından kıskanılmıştır. Bundan dolayı Yusuf'tan kurtulmak için onu kuyuya atmışlar. Sonra da 
gömleğini kana bulayıp onu bir kurdun parçaladığını söylemişlerdir. Yoldan geçen bir kervan 


tarafından kuyudan çıkarılan Yusuf, Mısır'a götürülür ve Mısır maliye bakanına satılır. Yusuf'un 
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güzelliği Aziz'in eşini büyüler ve Aziz'in eşi Yusuf'a âşık olur. Bir gün Yusuf”la birlikte olmak 
ister. Yusuf buna cevap vermeyerek uzaklaşmaya çalışırken gömleği arkadan yırtılır. Dışarı 
çıktığında Aziz'le karşılaşır. Zeliha, Yusuf'un kendisine saldırdığını söyleyerek iftira atar. Fakat 
asıl saldıranın Zeliha olduğu Yusufun gömleğinin arkadan yırtılmasıyla anlaşılır. Mısır 
hükümdarının gördüğü rüyayı doğru yorumlayınca zindanda çıkar ve maliye bakanı olur. Daha 


sonra ailesi de Mısır'a getirir. Bu arada Zeliha”ya acımış ve onunla evlenmiştir. <A0$S, EMS, 


DEKS> 

1 İlâhi “ayn-ı “ışkum rüşen eyle / Murâdum Yüsufına revzen eyle 

6 Hezârân Yusufufi mâh-ı cemâli / Senüf mihrüüle bulmışdur kemâli 
8 Gözümde ol cemâli eyle peydâ / Ki ola hüsn-i Yusufdan müberrâ 

15 Anufi her dilde vardur tâze dâğı / Yakar Yusuf cemâlinden çerâğı 

18 Zuhür itsun göfülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 


20 Şu dem kim kurula mahşerde mizân / Bi-hakk-ı hüsn-i Yüsuf eyle ihsân 
22 Hudâyâ nazmumı kıl dürr-i meknün / Sözümi eyle Yusuf gibi mevzun 
23 Çıkar söz Yusufını çâh-ı dilden / “ Ayân it vâridâtı rah-ı dilden 

296 Dem olur kendümi Ya“ küb iderdüm / Arardum Yusufi derd ile dirdüm 
329 Bu Yusuf şehri virdi bata bir hal / Sözümi âteş-i “ışk eyledi kal 

330 Didüm Yüsuf Zelihânufi kitâbın / Beyân itdüm cemi -i faşl u bâbın 
444 On ikincinüüf adı idi Yusuf / Atası ile oldı bi-tekellüf 

470 Anası Yusufun oldı Za' ife / Ecel irişdi ol zât-ı şerife 

471 Ölümden itmez idi hergiz efğân / Firâk-ı Yüsufa olurdı giryân 

481 Çağırdı Yusufi yanına fi”l-hal / Didi şimden girü şâhum esen kal 

485 O yirde var idi bir mefhar-i nâs /“Amu-yı Yusuf idi adı İnâs 

486 Severdi Yüsufı imânı gibi / Belâdan şakınurdı cânı gibi 

493 Bakup bir dahi ol dürr-i semine / Elini Yüsufuf virdi eline 

515 Alup İnâs Yüsuf hazretini / Anasından yeg itdi hidmetini 

534 Ki Yusuf dir yürür Yüsuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak “ışk işidür 

535 Firâk-ı Yüsufa nice olur şabr / Bu şabr ile iderdi cânına cebr 

548 Bilürdi râzi olmaz bu firâka / Ki itdi Yüsufa muhkem “alâka 

549 Tevakkuf Yusuf içündür kayırmaz / Erenler cân virür cânânı virmez 
563 Getürdi Yusufi yanına İnâs / Fiğanlar eyledi çekdi biraz yâs 

565 Virürken Yusufi Ya“kuba nâgâh / Kemer gayb oldı didi eyledi âh 


568 Miyân-ı Yusufa çün degdi nevbet / Kemer bulundı oldı bir hacâlet 


586 
589 
606 
616 
624 
643 
658 
678 
682 
686 
689 
716 
721 
722 
732 
739 
783 
802 
809 
810 
841 
842 
861 
880 
884 
925 
942 
968 
971 
1070 
1078 
1080 
1086 
1092 
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Görür kim cümletü”l-mülk oldı İnâs / Göremez Yüsufini mefhar-ı nâs 
Vişâl-i Yusufa aç bâb-ı imkân / O hüsn ıssını eyle bafa ihsân 
Yanında yârı şehbâzı kolında / Kesildi hârlar Yusuf yolında 

On iki yaşına irdükde Yusuf / Afa keşf oldı esrâr-ı taşavvuf 

Dil-i Ya“ kübı Yusuf eyledi şâd / Didi bir gün afia ey pir-i irşâd 
Nihâni Yusufufi almağa cânın / Müheyyâ kıldılar mihnet sinânın 
Bize vir Yusufi şahrâyı görsün / Koyunlar olduğı mer âyı görsün 
Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yüsuf 
Pederden kopmadı destüra ikdâm / Nihâni Yüsufa itdiler ibrâm 

Bu sözler Yüsufa tesir itdi / Cenâb-ı Hazret-i Ya“ kuba gitdi 
Getürdi Yusufi geydürdi Ya'kub / Cemâli oldı anufi hubdan hub 
Oraya Yusuf ile geldi Ya“ küb / Vedâ itdi gam ile kaldı Ya“ kub 
Bu lutfı Yusufa itmişdi ancak / Bu işde var idi bir hikmet-i Hak 
Zebân-ı hâli guyâ söyler idi / Firâk-ı Yusufi bir bir der idi 

Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zarüri hâl iken câna bu âfet 

Gelür Ya“küba derd ü Yüsufa gam / Garaz irşâddur A/4hu aJem 
Kodılar Yüsufı bir yerde tenhâ / Garib ü bi-kes ü mağlüb-ı a'dâ 
Virürken Yusufufi katline iğvâ / Havâda ra'd u berk olur hüveydâ 
Kuyıya atmağa makşud iderler / Alurlar Yusufi anda giderler 
Kaziyye Yusufa oldı çü ma“lum / Didi lâyık degül bu rây-ı mezmüm 
Belâ-yı Yusufuf bir hikmeti var / Bu sırdan evliyâ oldı haberdâr 
Ne deülü eyledi Yusuf müdârâ / O deülü zulme mâyil oldı a*dâ 
Muşâhib oldı Yüsuf hazretine / Mülâzim oldı anufi hidmetine 

Ne deüilü taş bağırlu ise ihvân / Firâk-ı Yusuf içün ağladı kan 
Diyelüm Yusufi kurd aldı gitdi / Yidi cismini pâre pâre itdi 
Atasınuüi öfünde itdiler âh / Didiler Yusufi kurd aldı nâ-gâh 
Ziyâde ehl-i takvâ idi Yüsuf / Menâhiden müberrâ idi Yüsuf 

Ağız bir eylediler h'âh nâ-h'âh / Didiler Yüsufı kurd aldı billâh 
Süküna vardı tâ kim oldı ahşam / Firâk-ı Yusuf itdi ruzını şâm 
Anadan toğdı Yusuf güldi “âlem / Meger bir dâye hâcet oldı ol dem 
İrişdi Hazret-i Ya“ küba fürkat / Firâk-ı Yusuf ile kaldı hasret 
Ferahnâk eyledi Ya“küb-ı piri / Ol idi Hazret-i Yusuf beşiri 
Çekerdi Yusufi âğuş-ı câna / Olurdı kâküline desti şâne 


Olupdur kayd-ı Yusuf safia hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olğıl 


1108 
1119 
1126 
1138 
1147 
1161 
1164 
1178 
1204 
1214 
1217 
1257 
1262 
1277 
1281 
1309 
1317 
1324 
1328 
1419 
1498 
1562 
1609 
1806 
1817 
1922 
1975 
1982 
2261 
2283 
2292 
2296 
2314 
2324 
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“Acebdür “ışk-ı Ya“ kub-ı zemâne / Firâk-ı Yusufa olur bahâne 

Ne istifsâr ide ne afia nâmın / Diline almaya Yusuf kelâmın 
Düşinde Yusufa duş oldı nâgâh / Yakasın yırtup itdi nâle vü âh 
Yine Yusuf adın afar acırsın / Felek gibi dönersin “ahdi şırsın 
Girü evvelki gibi sine-çâk ol / Firâk-ı Yusuf ile derdnâk ol 

Haber şor Yusufum oldı mı maktul / Anufi ruhını kabz itmiş midür ol 
Eger bu sırdan olmazsa haberdâr / Diridür Yüsuf-ı ferhunde-didâr 
Hakime-i lâ-yezâlüfidür taşarruf / Bilinmez hikmet-i ahvâl-i Yüsuf 
Bu zulmetden nitekim Ab-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufi ol Hızr-ı devrân 
Meger kim o Yüsufufi ihvânı gâhi / Şabâ gibi tolaşurlardı çâhı 
Sezindiler bu hâli cümle evlâd / Ki Yüsuf oldı çâh-ı gamdan âzâd 
Takıldı Mâliküf yanına Yusuf / Yöneldi râh-ı hicrânına Yusuf 
Anası kabrine tuş oldı Yüsuf / Cemelden düşdi bi-hüş oldı Yüsuf 
Kesildi kaldı Yusuf kârbândan / Dehânı gibi gayb oldı miyândan 
Yetişdi âh ile Yüsuf katâra / İrişdi bâd-veş ol kühsâra 

Derildi anda bir kaç ehl-i idrâk / Didiler Yusufa ey gevher-i pâk 
Bu halkı şalmadı ferdâya Yusuf / Münâcât eyledi Mevlâya Yusuf 
Çözüldi Yüsufufü bend ü “ıkâli / Terakki kıldı envâr-ı cemâli 
Seher kim Yüsuf-ı gerdün-ı gerdân / Kenâr-ı Nil-i çarhı itdi seyrân 
Görür Mâlik ki Yusuf buldı şöhret / Kul oldı ağa yetmiş iki millet 
Ne gülgüneyle görmişdi sifidâc / Ne hüsn-i Yüsufa olmışdı muhtâc 
O gice eyledi Yusuf tecellâ / Misâl-i âteş-i ânestü nârâ 

Belâ-yı Yüusufa oldı haridâr / Degül ammâ ki Yüsufdan haberdâr 
Zelihâya terahhum itdi Yüsuf / Teselli itdi gösterdi telattuf 

Bu zevk ile bu şevk ile uyandı / Bakındı Yusufin yanında şandı 
Cemâl-i Yüsuf-ı dehr oldı peydâ / Zelihâ gibi pür-şevk oldı dünyâ 
İşitdi Yusufuf lutf-ı kelâmın / Yüz urdı ayağına şordı nâmın 
Zelihâya terahhum etdi Yusuf / Söze geldi tekellüm itdi Yüsuf 
Gelince Hazret-i Yüsuf müsafir / Derildiler edâni vü ekâbir 
Rivâyetdür mezâd oldukda Yüsuf / İderdi anda tâlibler tevakkuf 
Elinde bir iki bağ ipligi var / Diler kim Yüsufa ola haridâr 

Be-hey gâfil senüf ne kudretüü var / Olursın Yüsufa yani haridâr 
Sehâvetle göğüllerde yer itdi / Vişâl-i Yusufi derd-i ser itdi 


İşitdi Yüsufufi vaşfını bir bir / Kulakdan “âşık oldı afia âhir 
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2325 (o Dili âyinesinden gitdi jengâr / Cemâl-i Yüsuf oldı anda izhâr 

2329 oo Cihânda her neye baksa hemânâ / Cemâl-i Yusuf olurdı hüveydâ 
2333 o Didi almazsa yarın Tafirı cânum / Göreyin Yusufi gitsün gümânum 
2334 o Görinüp Yüsufa göülin alayın / Perişân ideyin hüsni alayın 

2338 o Cemâlüm bahri itsün Yusufi gark / Görenler eylesün mâbeynümüz fark 
2344 o Mezâdolurdı bâzâr içre Yüsuf / Anuf yanına vardı bi-tekellüf 
2346 (o Cemâli Yüsufufi mest itdi anı / Gurüri gitdi tutuldı dehânı 

2347 o Öüünde itdi Yusuf başını piç / Ağa meyl ü mehâbâ itmedi hiç 

2348 o Şanurdı kendüyi Yusufdan ahsen / Haberdâr olmadılar geldüginden 
2353 o Görüşdi Yüsufile kıldı şohbet / Didi aa ki ey kân-ı mürüvvet 
2366 (o Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür difle rüy-ı hüsne ziver 
2376 o Sözinden Yüsufufi çok “ibret aldı / Peşimân oldı istiğfâra geldi 
2377 o Göüülden “ışk-ı Yusuf zâyil oldı / Hemân aşl-ı uşüle mâyil oldı 
2426 o Temâşâ eyledi Yusuf cemâlin / Fedâ itdi aa dünyâca mâlin 

2462  Sarâyı Yüsufından hâli oldı / Dehâna geldi cânı bezi şoldı 

2465 oMu'attal oldı Yusuf hidmetinden / Yire indi sipihr-i rif atinden 
2480 (Didi Yusuf beni şatdukda ihvân / Sata bir dest-i hatt olmışdı ihsân 
2482 o Getürdi Yüsufa virdi nihâni / Hemân ışmarladı Mevlâya anı 

2483 o Bu resme Yusufa itdi vaşıyyet / O gün gün gibi kıldı Şâmarıhlet 
2486 o Alındı Yüsufı ruh-ı revânı / Uçurdı bülbül-i ten-âşiyânı 

2505 O İderdi Yüsufa ta'zim ü tekrim / Eger cân istese eylerdi teslim 

2524 (o Öperdi Yusufufi pây-ı latifin / Esâs-ı Ka'be-i zât-ı şerifin 

2546 o Meger hubbü'l-vatan itdi takâzâ / Çağırdı Hazret-i Yusuf hemânâ 
2551 O Devesi Yüsufufi öfünde fi”l-hâl / Zemine çökdi oldı afia meyyâl 
2553 o Yirinden gözi yaşı gibi kopdı / Sürindi Yusufufi dâmânın öpdi 
2555 o Meger bu üştürüfi düşdükçe râhı / Görürmiş Yüsufı Ken'ânda gâhi 
2562 Didi Yüsuf o yirler hüb mıdur / Nebiğüz Hazret-i Ya'küb mıdur 
2587 Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 
2615 o Melâhatde bulınmaz ata sâni / Bakınca Yüusufa bezetdüm anı 
2616 (o Birâdem olsa anı şorsa bilse / Beni öldür eger Yusuf degülse 

2617 Budur Yüsuflige rüşen delili / Bilür aşliyle sen zât-ı cemili 

2627  İşitdüm Yusufuf Mışra beg olmış / Güzellükde ezelkiden yeg olmış 
2633 — Butıflı Tafrı söyletdi meger kim / Degüldi Yusufuf hâline “âlim 
2636 (o Hayât-ı Yüsufunı kıldı taşdik / Kemâl-i şıhhatini bildi tahkik 
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Didi ey cânumun ârâmı Yusuf / Mizâcuüda nedendür bu tahallüf 
Zebânı bülbülin depretdi Yusuf / Geçen hâlin hikâyet itdi Yüsuf 
Zelihâya didi bir gice dâye / Yakışmaz Yüsufui göüli buraya 
Kuralum hile vü tezvire üslüb / Diyelüm Yüsufa fevt oldı Ya“küb 
Getürdiler anı Yusuf öfüne / Yakına geldi başladı enine 

Şağ olsun Yüsuf-ı Mışr-ı melâhat / Hudâ “ömrini itsün bi-nihâyet 
Bilindi intikâl-i pir-i fani / Fiğân itdi işitdi Yüsuf anı 

Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 

Bu mâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 
Miyân-ı Yusufi çekdi kinâra / Azıtdı sözlerini vara vara 

Celâl ile çekildi Yüsuf ol ân / Niyâmından nitekim tiğ-i bürrân 
Zelihâ çekdi Yusufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 
Zelihâ Yüsufa câm itdi teklif / Elinde câmı kıldı hayli ta'rif 

Didi Yüsuf iiende ögme câmı / Yaşamasun anuf gibi harâmi 

Ne söz kim anda söylendi müretteb / Tokınurdu bir ucı Yüsufa hep 
Zelihâ eyledi bir hüb tedbir / Cemâl-i Yusufi itmişdi taşvir 
Zelihânuü sözi düşdi kesâda / “İtâbı Yüsufuf oldı ziyâde 

Zelihâ Yüsufa uydı ulaşdı / Niyâzı zülfi gibi başdan aşdı 

Rızâ-yı Yüsufa gösterdi meyli / Yakınında ayağın turdı hayli 
Sevindi Hakka minnet itdi Yusuf / Sözine hayli rağbet itdi Yüsuf 
Bu tedbir ile vüs* at buldı Yusuf / Biraz âsüde-hâtır oldı Yüsuf 
Buluşdı dâye Yusuf Hazretine / Duâ kıldı devâm-ı devletine 
Kelâm-ı Yüsufı güş itdi dâye / Didi tafşil ile ol mübtelâya 
Zelihânuü irince düd-ı âhı / Yaşardı Yüsufuf çeşm-i siyâhı 

Bu oldı Yüsufuf ancak cevâbı / Ki ey hüsn ilinüf “âli-cenâbı 
Yakardı “âlemi süz u güdâzı / Zelihâ Yusufa şordı bu râzı 

O mâha hayli rağbet itdi Yüsuf / O gün imâna da' vet itdi Yusuf 
Zelihâ difiledi Yusuf sözini / Uyardı uyhudan cânı gözini 

Eline Yusufufi göülini aldı / Akar şu gibi bir hoş bâğa şaldı 

Tolup sevdâ-yı “ışk ile şakâyık / Görüp gül Yüsufinı oldı “âşık 

O gülşen Yusufuf “ışkıyle toldı / Hemân bir mecma' ü”l-“uşşâk oldı 
Yanında Yusufufğ bunlar söyündi / Güne karşu Zıyâ-yı şem“e döndü 
Eger bu cümleden birine Yüsuf / İderse bir gice kaşd-ı taşarruf 


Ki ey hüsn ilinüf sultânı Yusuf / Güzeller şâhı cânlar cânı Yüsuf 
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Açup lutfı yüzini Yüsuf ol hin / Perestârâna imân itdi telkin 
Cemâl-i Yüsufa kıldı nezâre / Latifeyle didi ol mâh-pâre 

Ümidin kesdi Yüsuf şohbetinden / Hilâl oldı o mâhuf gayretinden 
Gele bu vech ile göğline bir hâl / Ola Yusuf safa şâyed ki meyyâl 
Revâne oldı Yusuf şevket ile / Nikâbın açdı hüsn ü behcet ile 

Elini Yusufuf aldı eline / Du' âlar eyledi ol nâzenine 

Yanında Yusufuf şekli muşavver / Turur ma“ şuk ile “ âşık berâber 
Ta“accüb eyledi Yüsuf bu hâle / Bu mekr ü âle bu rengin hayâle 
Evüü sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yüsuf u rüy-ı Zelihâ 

Didi Yüsuf esir-i vuşlat olma / Hariş-i “âlem-i kurbiyyet olma 

O beyti eyledi Yusuf temaşa / Dil-i “âşık gibi olmış mücellâ 
İkisinüf olup “aksi hüveydâ / Turur yüz yirde Yüsufla Zelihâ 

Didi üftâdesine Yusuf ey mâh / Uzatma hırş elini eyle kutâh 

Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 
Didi ey Yusuf-ı Mışr-ı melâhat / ĞGamum bi-hadd ü guşşam bi-nihâyet 
Bu resme resm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 
Görindi her tarafdan “aks-i Yüsuf / Zelihâ vaşlına eyler tevakkuf 
Bu derde Yusuf eylerken tahammül / Vücudı bahrine irdi tezelzül 
Bu gizlü hâlini çün gördi Yüsuf / Zelihâdan bu râzı şordı Yüsuf 
Bu sözi nâgehân güş itdi Yusuf / Ahup Hak cânibin cüş itdi Yusuf 
Rivâyetdür dahi bu kavl-i mergub / Görindi Yusufa hışm ile Yakub 
Didi ey devletüm “unvânı Yusuf / Sa'âdet mülkinüü sultânı Yusuf 
İşidenler didi hâşâ ki Yusuf / İde râh-ı şadâkatdan tahallüf 

“Azizüf güşına irdi bu ifsâd / Çağırdı Yüsufuf katline cellâd 

Eger öüinde olsa çâk-i dâmân / Yanufida Yusuf olur ehl-i “işyân 
Kimi Yusufdan ayrılduğı sâ'at / Ziyâde acıdı âh itdi gâyet 

Olunca “ âşık-ı didârı efzün / Cemâl-i Yüsuf oldı bir iken on 

Ne pend ile Zelihâ “âmil oldı / Ne ibrâm ile Yüsuf mâyil oldı 

İşitdi çünki Yüsuf bu “itâbı / Hudâdan cânibe oldı hitâbı 

Ağup zindânı Yüsuf itdi makşud / Müyesser kıldı makşudını Ma“ büd 
Ki dirler Yüsufuf sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâZâ 

Atar Yusuf dahi cevri sinânın / Kılur anuüla “ışkı imtihânın 
Başından Yusufufi tâcı alındı / Vakârı mihri toprağa şalındı 


Huşüşâ Yüsuf ola hem-nişinüü / Enis-i hem-demün yâr-ı güzinü 
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Güzeller şâhı Yusuf kaldı mahbüs / Vişâli zevkına olmışdı me ?nüs 
Yüzi gülgüne kaydından mu' arrâ / Cemâli hüsn-i Yusufdan müberrâ 
Bulurdı Yüsufuf zerrin libâsın / Çekerdi kaşı gibi kara yasın 
Felekler Yüsuf-ı mihri arardı / Başı çegzindi vü gözi karardı 
Cemâl-i Yüsufını gördügi hin / Zülâl-i vaşl ide nârını teskin 
Irakdan Yüsufa olurdı dâ'i / Okurdı e/-firâk u el-vedâı 

Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 
Pür itdi Yusuf ile kâyinâtı / Yazıldı bu müsellemlik beratı 

Vişâl-i Yusuf ile şahn-ı zindân / Münevver oldı mânend-i gülistân 
O serdâr-ı şeh olan merd-i bi-hüş / Cenâb-ı Yüsufi itdi ferâmüş 
Ferâmüş oldı Yusuf bir niçe yıl / Halâşı oldı her vech ile müşkil 
Anufçün Yusufa geldi bu acı / Ki oldı gayra “arZ-ı ihtiyâcı 

Yayıldı Yüsufufi mihr-i kemâli / Nitekim pertev-i nur-ı cemâli 

Bu efkâr ile eylerken tevakkuf / Hemân-dem hâtırına geldi Yusuf 
Mübârek adı Yusuf kendü mahbub / Kemâl-i fazl ile mergub u matlüb 
Buyurdı vardı Yüsuf hazretine / Duâ kıldı bakâ-yı “izzetine 
Hemân-dem ahsen-i vech ile Yüsuf / Düşin ta“ bir itdi bi-tevakkuf 
Begendi Yüsufufi iz“ânıf ol hin / Niçe ihsânlar itdi kıldı tahsin 
Yolın pâk itdi Yüsuf hem-çü enhâr / Hacil düşdi kör oldı “ayn-ı “ayyâr 
Eger var ise sende rây-ı rüşen / Naşihat al bu Yüsuf kışşasından 
Bilindi Yüsufufi hulk-ı “azimi / “Ulüvv-i şânı zât-ı müstakimi 

Didi Yusuf eyâ sultân-ı “âdil / Yığılsun hüşesiyle cümle hâşıl 

O dem Yüsuf “aziz-i “âlem oldı / Sevindi güldi “âlem hurrem oldı 
Nazargâh-ı dil ü cân oldı Yusuf / İki vech ile sultân oldı Yüsuf 
“Azizüfi mâteminden bağrı biryân / Firâk-ı Yusuf ile çeşmi giryân 
Geçerdi Yüsuf andan gâh olurdı / Dil-i bi-çâresi âgâh olurdı 
Binerdi Yüsuf ata şevket ile / Celâl ü heybet ile kesret ile 

Kaçan Yusufsuz uğrar idi leşker / Afa dirlerdi geldi ol gül-i ter 
Kaçan kim gelse cumhür ile Yüsuf / Kimi varup dir idi bi-tekellüf 
Bu gün Yüsuf hilâf-ı semte gitdi / Buraya uğramakdan nefret itdi 
İderdi gerçek olmak ihtimâlin / Umardı Yüsufuf rüz-ı vişâlin 
Buluşdı Yüusufa “arz itdi hâlin / Temâşâ eyledi cânân cemâlin 
Zelihâyı güc ile bildi Yüsuf / Esirine şefaat kıldı Yüsuf 

Terahhum itdi hayra girdi Yusuf / Du âya ellerin kaldurdı Yusuf 
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4546 (o Harâret Yüsufufi göüline düşdi / Görüşdi ol peri ile buluşdı 

4549 o Kemâl-i şefkat ile Yüsuf ol hin / Kolın boynına kıldı tavk-ı simin 
4564 o Göfülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 
4567 O İderken Yüsufile destbâzi / Kaçup itdi Zelihâ ihtirâzı 

4574 o Görince Hazret-i Yusuf bu hâli / Revâne oldı ihsânı zülâli 

4591 — Muhit oldı ağa “ışk-ı İlâhi / Kesildi Yüsuf içün âh u vâhı 

4610 (o Yürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmuş olmaya tâ hâl-i muhtâc 
4615 ( Yidi buğdayını halk ittifâki / Hemân Yusuf galâli kaldı bâki 

4621 o Çü Yusuf gördi bu açlık “azâbın / Cemâlin “arz idüp açdı nikâbın 
4639 O Nikâb ile turur divânda Yusuf / Gelüp öfünde itdiler tevakkuf 
4647 o Bu ahvâle ki Yusuf vâkıf oldı / Sehâb-ı didesi yaş ile toldı 

4663 o Didi Yüsuf eyâ cumhür-ı bed-râ / Neye korsız o piri ferd ü tenhâ 
4667 o Tefekkür eyledi ahvâli Yüsuf / İşitdi sözlerin itdi tevakkuf 

4686 ( İrişdi Yüsufa bunlar £e-mâ-kân / Du“âlar itdiler bi-hadd ü pâyân 
4687 oo Ana bir kardaşı kim şofira geldi / Anı Yüsuf çeküp yanına aldı 
4688 — Zarüri Yüsufitdi aa meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 

4689 Oo Kabâ-yı Yusufa bakdı orada / Yazılmış Yusuf adı ol kabâda 

4693 o Döküldi Yusufuf eşk-i revânı / Bu söz bir âteş oldı yakdı anı 

4704 (o Orada kaldı ol şofira gelen ferd / Didi Yusuf aa kim ey cuvân-merd 
4710 o Nazar eylerken ol şâh-ı güzine / Görindi Yüsufuüi desti gözine 
4712 — Beni bu hikmet itdi mest ü hayran / Elüüi Yusuf eline befizer el-ân 
4715 o Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
4726 o Didi Yusuf dimişdüm size uğrı / Bi-hamdi'llâh ki sözüm çıkdı toğrı 
4731 o Bu sözler Yusufa güç geldi gâyet / Mübârek hâtırın başdı melâlet 
4746 o Günâhın bunlaruf “afv itdi Yüsuf / Veli göstermedi rüy-ı telattuf 
4782 — Hudâya secde-i şükr itdi fi*l-hâl / Gam-ı Yusufdan oldı fâriğu'l-bâl 
4802 o “Acebdür kim ider göülüm şehâdet / Belüre Yusufumdan bir “alâmet 
4819 O Niyâzın bunlarufi güş itdi Yüsuf / Zarüri ağladı cüş itdi Yüsuf 
4824 — Virürler Yüsufa mektüb-ı piri / Okur ma'lüm ider 424-f'2-Zamiri 
4838 o Ziyâfetitdi Yüsuf bunları hep / Serâser câmeler virdi müzehheb 
4848 o Hışâl-ı Yüsufa ahsent ü şâbâş / Ki râzi oldı andan her karındaş 
4850 oOÇü Yusufitdi izhâr-ı mahabbet / Bu mihr ile açıldı verd-i vuşlat 
4855 o Kamiş-i Yüsufile yola girdi / Hemân Ya“ küba büy-ı Yusuf irdi 
4862 o Görince Yüsufufi pirâhenini / Sevindi didi Ya' kübun enini 
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4897  İrişdi Yüsufa ahbâr-ı Ya“küb / Yirinden şıçradı gün gibi ol hüb 
4910 oOKemâl-i“izzetinden şefkatinden / Hemân Yusuf dahi indi atından 
4921 Oo Kitâb-ı Hakkı Yüsufitse tefsir / Du' âlar eyler idi Hazret-i Pir 
4964 o Çekerdi Yusuf anuf mâtemini / Ağardı şohbetinüü “âlemini 
4965 Oo Hudâdan cânibe gönderdi piri / Cihândan Yüsufuü gitdi zahiri 
4970 o Meger bir gice Yusuf h'âba vardı / Gözi uyhuda vü göülin uyardı 
4988 Oo Başında Yüsufufi guyâ ki her kıl / Olurdı keşf-i râz-ı mevtine dil 
4990 — İrişdi Yüsufuf rüz-ı firâkı / Cihânda kaldı derd-i hecri bâki 
4999 o Gerekmez bafa Yüsufsuz hayâti / Ayırma benden ol ferhunde zâtı 
5022 Bu hâlet Yüsufa itmişdi te?sir / Gülinüfi olmış idi levni tağyir 
5037  Muşibet oldı ehl-i Mışra tekrâr / Ne Yüsuf kaldı ne Ya“küb-ı ebrâr 
5038 o Fiğânitdiricâli vü nisâsı / Memât-ı Yusuf içün itdi yâsı 
5061 O Bakındı Yusufin yanında şandı / Çerâğ-ı bezm-i cânın zinde şandı 
5066 O Mezâr-ı Yüsufi kıldı ziyâret / Teni bi-“akl u cânı bi-firâset 
E18 Ki Yusuf gitdi hüsni oldı peydâ / Güneş gitse olur âteş hüveyda 
E21 Zelihâ gamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anuü göüli şikeste bunuf âbâd 
Yusuf-cemâl/çihre (2) Yusuf yüzlü, güzel yüzlü. 
5128 — Başiretden şu göz kim ola hâli / Göremez dilber-i Yüsuf-cemâli 
5131 o Zuhüritdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
yutmak |(1)J ağızda olan bir şeyi boğazdan aşağı indirmek. <7S, KUBBEALIP 
4004 o Seni yutmağ içün mânend-i şu'bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 
yuva |1J kuşların ve başka hayvanların yumurtlamak, yavrulamak ve yavrularını 
büyütmek için türlü şeylerden yaptıkları ve türlü biçimlerde barınak. <75, KUBBEALIP 
2115 Olurlar hevdec içinde gazel-h“ân / Yuvadan bülbül eyler şanki efgân 
yübüset (2) kuruluk, kuraklık. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
4604 (o Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
5005 (o Derün-ı “âleme virdi bürüdet / Lisân-ı sebzeye geldi yübüset 
yüce (9) yüksek, büyük, ulu, mertebesi üstün olan. <X7; KUBBEALTP 
676 O yüce tağda seyr idüp tururdı / Bir alçak yirde bu mâhı görürdi 
1542 o Güneş gibi yüce kadr-i celili / Taşavvur olamaz rüy-ı cemili 
1801 Oo Mişal-i Sidre vü mânend-i Tubâ / Yüce yirden gibi aşluf nigârâ 
1888 Oo Sürersin yüce tağlardan duhânı / Olursın cümlenüü ârâm-ı cânı 


1916 Oo Yüce yirden nidâ it ol periye / Teveccüh eyleye şâyed beriye 
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3123 Oo Yücedür kaşr-ı vuşlat nerdübânı / Görenler pâye pâye gördi anı 
3807 O Yücedür “âşıkufi kadr-i refi'i / Deminde sevdügi olur şefi'i 
3916 Oo Gerek “âli-cenâba kavl-i ma“kül / Yüce tağlarufi üstinden aşar yol 
yücelik (1) yükseklik, yüksek olma durumu. <X7; KUBBEALTP 
2204 o Temâşâgâhlar yapıldı yer yer / Yücelikde yedi kat göke beüzer 
yücelmek (2) yükselmek, yüce bir duruma gelmek. <X7; 7S, KUBBEALTP 
523 Cihân mülkinü ol şems-i celâli / Yüceldükce mezid oldı cemâli 
1124 (o Yüceldi “âlem-i bâlâya cânı / Yirinde kodı bu süfli mekânı 
yügrük |1)J hızlı giden, çok koşan, koşucu, yürük. Özellikle at için kullanılır. <Y7S, 
ÖTS, KUBBEALTP 
4416 (o Yelisi mar-ı erkam boynı ejder / Dümi boz yügrüge gâyetde befizer 
yük (11) taşıt, hayvan vb. taşıyabileceği miktar; genel olarak at ve katırlarla yapılan 
taşımalarda kullanılan ağırlık ölçüsü, ağırlık. <X7, 7S, KUBBEALTI 
2066 ( Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 
2103 (Bu yüklerle develer kıldı reftâr / Kıyâmetdür yürür guyâ ki kuhsâr 
2104 — Yığılurdı bu yükler her meşâfa / Dönerdi konduğı yir küh-ı Kâfa 
2117  Çekilürdi niçe yük misk-i ezfer / Dahi hem niçe yük kâfur u “anber 
2351 O Şatun almağa ol âşüb-ı cânı / Getürdi niçe yük genc-i nihânı 
2438 oOmâlaniçe yük mâl oldı ilhâk / Şatıldı kul diyü sultân-ı âfak 
3922 o Mesâviden kulağın eyledi dinç / Kodı ortaya bir yük tatlu nârenc 
4716 Oo Seherden niçe yük buğdayı tekrâr / Alup yükletdi ihvân-ı cefâkâr 
yükünü yukaru yığmak (2) nazlanmak, kendini naza çekmek, ağıra satmak. <DŞD, ÖOTS> 
2750 o Irakdan merhabâya başladı yâr / Yükini yukaru yığdı felek-vâr 
5108 o Menâlü mâl ile fahr itmegi ko / Felek gibi yükü yığma yukaru 
yüklenmek (1) yüklemek eylemi yapılmak, taşınacak eşya taşıta yerleştirilmek. <7, 
KUBBEALTP 
4877 o Develer cem olup yüklendi esbâb / Öğüne düşdiler ensâb u ahbâb 
yükletmek (1J yüklemek işi yaptırmak. <7S, KUBBEALTP 
4716 Oo Seherden niçe yük buğdayı tekrâr / Alup yükletdi ihvân-ı cefâkâr 
yürek (4) insanın bütün duygularının kaynağı ve manevi varlığının merkezi, gönül, kalp. 
<KUBBEALTI, 1S, KT> 
782 Meseldür şo peşimân aşşı itmez / Yürekden acısı ölince gitmez 


3329 Yel esdükçe misal-i âh-ı “uşşak / Yürekler gibi oynar idi evrâk 
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4707 oMeh-i Ken'ânı derd-i hasret aldı / Yürekler yakıcı âhı çoğaldı 

yüregi oynamak |(1)J ansızın heyecanlanmak, yüreği çarpmak, yüreği kalkmak. <DSD> 

3614 o Girü şehr-i vücuda şaldı âteş / Yürekler oynadı berg-i hazân-veş 
yürümek (51) 

1. adım adım ilerlemek, gitmek; gezmek, dolaşmak, hareket etmek. <75, Y7S5> 

214 Hüveydâ oldı dilde na“ra-i Hu / Yürüdi maâ-hüve -makşuda toğru 

309 Deve sakkâları bi-hadd ü pâyân / Gezer yürür misâl-i ebr-i bârân 

311 İşitse yolda bir şavt u enini / Uşül ile yürür her nâzenini 

327 Kara kullarla yürür mâh-rular / Şeb ile nitekim ruz-ı münevver 

501 Yürürdi “ammisi anufi yanınca / Oyalardı firâka ögrenince 

534 Ki Yüsuf dir yürür Yüsuf işidür / Hariş-i vuşlat olmak * ışk işidür 

824 Turur makbul olan oğlu şusuz aç / Yürür başı kabâ nâmerde muhtâc 

988 Seni arar yürür şıbyân-ı Ken“ân / Gezerler her biri hâtır perişân 

995 Bu derd ile yimez içmez yürürdi / Gam ile sâye-veş cânın sürürdi 

1189 (O Bunuf gibi eyü düşler görürdi / Düşine muntazır olur yürürdi 

1259 o Yaşı seyyâresin idüp perişân / Yürür seyyâre-veş ol mâh-ı tâbân 

1337 oYöneldi Nile ol ser-çeşme-i cân / Yüridi Selsebile şanki Rıdvân 

1505 Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 

1544 o Yürür biö şevk ile ol mihr-i Yezdân / Uçar şebnem gibi anuüla bifi cân 

1764 o Yürürem derd-i hicrâna giriftâr / Ne kendümden ne “âlemden haberdâr 

1884 oo Kaçan seyran içün varsan cibâle / Yürür ölünce yüz bifi berg-i lâle 

2108 Oo Yürür göülekçek olmış sim-tenler / Açılur sebzede ak yâsemenler 

2121 (o Dilinde ârzu-yı vaşl-ı cânân / Yürür bâd-ı şabâ gibi şitâbân 

2826 (o Yürür keşti misâl-i murg-ı âbi / Görinen yelkeni âbufi habâbı 

3047 o Yürürcânın yürür guyâ ki seylâb / Semâ' eyler turur mânend-i girdâb 

3168 o Senüf derdüüle cânından uşanup / Yürür gün gibi divâra tayanup 

3327 O bâğ içinde şankim “âşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 

3879 o Yürür her karnapâ ma'yub u mahcub / Zen-i mekruh ider mekr ile mağlüb 

4155 (o Yil öünce nitekim gerd-i mihnet / Yürürdi atı öğünce o sâ'at 

4172 — “Abüsü”l-vech olup yürürdi “uşşâk / Gam-ı hicrân ile didâra müştâk 

4419 o Yürürdi önce yüz biüden ziyâde / Kimi atlu kimi dahi piyâde 

4610 O Yürürdi hazret-i Yusuf şusuz aç / Ferâmuş olmaya tâ hâl-i muhtâc 

4878 Oo Yüridi üştürân-ı rıhlet-i yâr / Kımıldandı yirinden şanki kühsâr 


5078 (Neye gâfil yürürsin ey sitemkâr / Olupdur âşiyânuü halka-i mâr 
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Aşağıdaki tanıkta dağların yürümesinden bahsedilmiştir. Dağların yürümesi, Kur'an'da Neml 

suresi 88. ayette geçmektedir. Bir yoruma göre bu ayette geçen “dağların yürümesi” olayı 

kıyamette vuku bulacak ve her şey Allah'a gelirken dağlar da O'na doğru yürüyüp gelecektir. 

<KUR'AN YOLUP 

2103 Bu yüklerle develer kıldı reftâr / Kıyâmetdür yürür guyâ ki kuhsâr 

2. hareket etmek, dönmek. <Y755> 

1923 o Şuâ“iyle güneş gökde yürürdi / Delüler gibi zencirin sürürdi 

E2 Çemende gelle-i ağnâm-ı cân / Yürürdi gökde san kim ebr-i nisân 

yürü (13) haydi! <Y75> 

75 Yüri Allâhı bilmekde ol üstâd / Bilinür vâhid evvel sofra a'dâd 

872 Şakın şıfr-ı vücuüdı kılma mahsub / Yüri yoklukda var ol kalma mahcub 

1092. Olupdur kayd-ı Yusuf safa hâyil / Yüri bu gıll u gışdan pâk olğıl 

1445 (Bu gülzâra irem dirsefi muhaşşal / Yüri kesb-i liyakat eyle evvel 

1456 — Dimişol âdeme var yüri ta'cil / Kitâb-ı “ışkı evvel eyle tahşil 

1774 o Yüri gözden bırak kevn ü mekânı / Gözü yum tâ göresin ruy-ı cânı 

1815 Oo Ferâmüş eyle kayd-ı mâsivâyı / Yüri bigâne kıl her âşinâyı 

2197 o Taralma gonca gibi olma dil-teng / Yüri şabr u sükuna eyle âheng 

2255 (o Olurnâr-ı mahabbet “âşıka nur / Yüri Tur-ı vücudi âteşe ur 

2910 Yüri Hak yolına cânuüi fedâ it / Dügüne bayrama gider gibi git 

3067 o Diridi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefiden çıkma zinhâr 

3558 — Melül olma yüri göğlüğü höş tut / Ölümlü hasta gibi turma mebhüt 

3734 Oo Kapufdabir benüm gibi kulu var / Sa'âdet bil yüri var olma gam-h'âr 

yürü var |5| haydi git! 

395 Yüri var sen getür biryânı fi”l-hal / Risâlet safa olsun dirsefi irsâl 

1428 o Yüri var pâdişâh-ı “ışka kul ol / Komaz kendü garibini melül ol 

1808 Oo Yüri var “ışk ile sâbit-kadem ol / Cihânda Ka“be gibi muhterem ol 

3696 (o Didi Yusuf yüri var olma güm-râh / Her işde hâzır u nâzırdur Allâh 

5035 OoEyâda'vâ-yı “ışk iden mürâyi / Yüri var derd-i ser eyle bu râyı 
yürütmek |(2| 

1. yürümesini sağlamak, yürümesine yardımcı olmak. <7S5, KUBEALTI> 

95 Bir avuç hâki cân ile yüridür / Defizde dürlü dürlü dür düridür 

2. (bir taşıtı) kullanmak, yönetip yol aldırmak. <XUBBEALIP 


3571 o Karada keşti yazsa yüridürdi / Defiz resminde dürler düridürdi 
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yüz (211) 
1. başta, alın, göz, burun, ağız, yanak ve çenenin bulunduğu ön bölüm, sima, çehre, surat. <Y75, 
TS, KUBBEALTP 
132 Dili miftâh-ı ebvâb-ı şefâ'at / Yüzi mışbâh-ı târik-i kıyâmet 
169 İki gisüsı ve *-7ey/e iki lâm / Yüzi leyleyn içinde rüz-ı islâm 
171 Olupdur cilvegâhı şüretâ hâk / Veli ma'ni yüzinde fevk-ı eflâk 
237 Cemâlinden “ayân erlik nişanı / Yüzinden bellü serverlik nişânı 
270 Yüzi nür u mahâsin nür-ı meşhür / Zihi “izzet zihi gürun “alâ-nür 
271 Düşer yüzine ol rahmet sehâbı / İhâta itdi nışf-ı “âfitâbı 
277 Yüzi hâciye befizer geymiş ihrâm / Açılmış çihre güyâ şâh-ı bâdâm 
455 Yüzi her vech ile hüb idi her ân / Bakayın turayın dir idi insân 
479 Beni afidukca ağlar ol gül-i ter / Kim ohşar gün yüzini kim oyalar 
482 Şafâlar kesb iderdüm hıdmetüüden / Toyınca görmedüm gün yüzifi ben 
483 Benüm dest-i ecel gözüm yumınca / Bakayın bâri yüzüfle toyınca 
512 Sürerdi yüzine gözine anı / Alurdı büy-ı vaşlından nişânı 
617 Sözi miftâh-ı genc-i hikmet oldı / Yüzi mışbâh-ı künc-i tâ“at oldı 
750 İrişdi akrabâsından tevehhüm / Yüzinüfi mâhını zeyn itdi encüm 
756 Yüzi mâhı bulaşdı gerd-i râha / Sürüldi sünbüli hâk-i siyâha 
908 Yaşı gibi yüzi üstine düşdi / Şirâr-ı hecr ile yanup tutuşdı 
923 Kara göüüllüler irsün zevâle / Yüzinden bellüdür mânend-i lâle 
1005 o Sa'âdet bize kim gördük yüzüği / İşitdük nâgehân şirin sözüüi 
1129 o Cihânı tutdı hicrânufi sehâbı / Görinmez oldı yüzün âfitâbı 
1167 Oo Yüzine “'âşıkam gerçi kulakdan / Bafa ol hidmet emr olmadı Hakdan 
1208 o Yüzinurıyla gözi göüli toldı / Bütün dünyâya guyâ mâlik oldı 
1250 oAtamuz meclisinde yok yüzümüz / Selâmet yüzini görmez gözümüz 
1279 (Birisi yüzine urdı tabanca / Kızardı darb-ı destinden bu gonca 
1323 — Nikâbını seher yüzinden açdı / Bu mihnet korhulu düş gibi geçdi 
1363 o Sehâbı gün yüzinden eyledi dür / Giderdi şevk ile handân u mesrür 
1367 (o Hatınufi hızrı Müsâdan müberrâ / Güneş yüzi nikâbından mu“ arrâ 
1384 (o Yüzi âyinesine “ayn-ı “âlem / Bir uğurdan baka bilmezdi her dem 
1388 — İlâhi bune hikmetdür ne hikmet / Yüzi nürıyle mahv olmaz bu zulmet 
1413 oGörenler bir dahi görmekde hayrân / Yüzini görmeyenler eyler efgân 
1416 (o Yüzinüfinuri idi berk-ı âfâk / Temâşâ idemezdi “ayn-ı “uşşâk 


1421 Oo Nihân-ender-nihân itdi hemân-dem / Yüzini görmez oldı “ayn-ı “âlem 


1541 
1555 
1624 
1628 
1634 
1797 
1810 
1832 
1943 
1961 
1969 
1973 
1994 
2056 
2112 
2218 
2276 
2345 
2349 
2405 
2414 
2417 
2516 
2533 
2540 
2545 
2580 
2590 
2642 
2645 
2647 
2747 
2792 
2808 
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Cemâlinden celâli yüzi gâlib / Güzellikde “acâyibden “acâyib 

Açup nâz ile yüzi âfitabın / Şunar “aşıklara şevki şarâbın 

Göke tutup yüzini ol peri-zâd / Bu vech ile iderdi âh u feryâd 
Yüzini “âşıkufi yaş eylese yaş / İder bu vech ile esrârını fâş 

Kaçan kânunuü olsa şevki gâlib / Yüzine yapışur engüşt-i mutrib 
Yüzüğü eyledi şems-i letâfet / Düşürdi “âleme andan harâret 

“İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
Yüzinde zülfi cimi kaşı nünı / Hüveydâ eyledi nakş-ı cününi 
Boyufsuz serv-i gülşen tir-i gamdur / Yüzüfsüz gül afa nâr-ı elemdür 
Mezid olsun kemâl-i iltiyâmı / Görinsün yüzinüfi bedr-i tamâmı 
Mahabbet çihresi zâtında peydâ / Yüzinde şefkat âsarı hüveydâ 
Güler yüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutfu ihsâna zebânı 

Uyandı uyhudan pür-şevk u hâlet / Yüzi handân u cânı pür-beşâşet 
Yüzini göremez anufi melek de / Meger kim göre mir 'ât-ı felekde 
Kamusı görmeyince gün yüzini / Çiçekler gibi açmazdı gözini 
Güler yüzi gibi ağyârun ol dem / Çekildi niçe dürlü türşiler hem 
Şatun almağ içün gören yüzini / Düşerdi aldururdı kendüzini 
Yüzini Bâzığa açdı hemânâ / Bu anı o bunı itdi temâşâ 

Teveccüh itmedi yüzine kimse / Kulağın urmadı sözine kimse 
Yüzini görmeyen hâtır-perişân / Gören gördügine olmış peşimân 
Gözi göüli açıldı yüzi güldi / Sevinmekden helâk olmalı oldı 

Açıldı güldi yüzi bu haberden / Gül-i hamrâ gibi bâd-ı seherden 
Olurdı kadrüm eflâke berâber / Yüzüm olaydı yârufi başduğı yer 
Çiçekler gibi cümle “ayn-ı “âlem / Teveccüh itdi gün yüzine ol dem 
Yüzi fark olmaz idi ak şakaldan / Şu“ â“ ile nitekim şem'-i ruşen 
Yüzinden merdüm-i Ken'âna befizer / Sözinden eşref-i a yâna beüzer 
Yimez içmez uyumaz hurrem olmaz / İşi ağlamağ oldı yüzi gülmez 
Yaşın silmezdi pirüü hasretinden / Yüzi gülmezdi derd-i fürkatinden 
Yüzinde dâne dâne katralar var / Şanasın mevc urur deryâ-yı envâr 
Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 
Yüzüfi âyinesin kıldum nazargâh / Melâletler görinür ey yüzi mâh 
Mübârek başını aldı dizine / Yüzini urdı anuf gün yüzine 

Bu bikrüfi var yüzinde al tuvağı / Pür olmış lal ile boynı kulağı 


Kızarur yüzi kim nuş itse anı / Urur yüzine her “ayb-ı nihânı 


2809 
2922 
2928 
2962 
2985 
3018 
3065 
3081 
3104 
3142 
3159 
3163 
3185 
3188 
3206 
3207 
3208 
3273 
3313 
3360 
3440 
3443 
3457 
3491 
3562 
3582 
3588 
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3665 
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3889 
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Bir avuç hün-i hınziri hemişe / Yüzüfle çalmağı idinme pişe 

Ridâü ile yüzüm örte koyasın / Yüzüme bakma şâyed acıyasın 
Nebiyw'llâha korhu geldi muhkem / Yüzini örte kodı bağladı hem 
Güler yüz gösterüp ehl-i fenâya / Niçe mazlumı uğratdı belâya 
Hevâya tâbi“ olur düd-ı memdüd / İder yüzi karası anı merdüd 
Yüzüme bakduğufi “ayn-ı “atâdur / Bafa tir-i gamuf peyk-i vefâdur 
Gözi nürı gibi girse gözine / Alur göz ile bakmazdı yüzine 

Yüzine kanlu yaş gülgüne oldı / Nücum ile meh-i ruhsârı toldı 
Giderdi gaflet uyhusın gözüüden / Hicâbufi perdesin açdı yüzüüden 
İdinmez kimseyi yâr u muşâhib / Cemâlinden celâli yüzi gâlib 
Güneş gibi yüzine hor bakma / Gözi yaşı gibi gözden bırakma 
Harâb-âbâd-ı göülin eyle ma“mür / Güneş yüzüfiden alsun ol kamer nur 
Sözine dâyenüü oldı gazabnâk / Çevürdi yüzini mânend-i eflâk 
İdince nâr-ı “işyân ile ülfet / Gelür fâsıklarun yüzine humret 

Kırân itse kişi bi ?se”l-karine / Yüzi muhtâc olur haclet eline 

Eliyle yüzini örter günehkâr / El içinde yüzi kalmaz ider “âr 
Yüzinde “âşinüü dest-i hicâbı / Olur hürşid-i cânınufi sehâbı 
Yaraşdügini ruhsârı gülinüü / Yüzine düşdügini sünbülinüü 
Şabâ-veş girdi bâğa ol yüzi gül / Nebâtâta irişdi bir tezelzül 
Cevârinüü yüzini kıldı tercih / Eli altında kodı hemçü tesbih 
Birinüü mâyil olmadı sözine / Alur göz ile bakmadı yüzine 

Açup lutfı yüzini Yüsuf ol hin / Perestârâna imân itdi telkin 
Yuyamaz şol ki yüzi mühmelâtın / Nice def" ide gayrufi seyyi Yatın 
Meger bir gün sipihrüü yüzi döndi / Şeb-i hicrân irişdi gün tolındı 
Derün-ı hânede yüz yirde cânâ / Kılalum bu iki taşviri peydâ 
Derâğuş itse ma'şukın bir âdem / Olurdı anda yüz yirde bu “âlem 
“İzârın güşvâre itdi tezyin / Yüzine düşdi ol mâhufi bu Pervin 

Yüzi nürına yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
Yüzini göke dikdi Mâh-ı Ken'ân / Münâcât itmege Mevlâya ol ân 
İkisinüf olup “aksi hüveydâ / Turur yüz yirde Yüsufla Zelihâ 

Gül-i ter gibi ruhsâruü ter olmış / Yüzüğ bedri ser-â-ser ahter olmış 
Bu hâliyle temâşâ eyle anı / Yüzinden bellüdür “ışkum nişânı 
“Ayândur derd-i pinhânı yüzinden / Garib evZâ“ u bihüde sözinden 


Sözi halka olur sihr ile efsun / Yüzi eyler niçe Leylâyı Mecnün 
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4025 o Sa'âdet var cihânda ol kişide / Ne yüzin göre ne sözin işide 

4119 o Yüzi gülgüne kaydından mu“ arrâ / Cemâl-i hüsn-i Yusufdan müberrâ 
4134 o Gögerdürdi dögünmekden yüzini / Gülüf oldı benefşe hem-nişini 
4153 — Diridi kâşki ey mihr-i enver / Benüm yüzüm olaydı başduğu yer 
4179 o Güşâde-hâtır iken ey yüzi gül / Perişân eyledüm mânend-i sünbül 
4372 o Yüzinden öâşinâlar nefret itdi / Kodı idrâk ü “aklı gibi gitdi 

4379 o Sözinde yok nişân-ı “akl u fikret / Gözinde nem yüzinde dest-i hayret 
4445 oo Kararup kalur idi kaşı gibi / Yüzi üzre düşerdi yaşı gibi 

4473 o Şabâ-veşher kişi yolına gitdi / Ne yüzin gördi ne sözin işitdi 

4489 o Gider “işyân gubarını yüzümden / Hicâb-ı gafleti kaldur gözümden 
4501 o Çoğaldı şevki cânın hayret aldı / Yüzi âyinesine bakdı kaldı 

4503 — Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzüfi mihr idi alnufi mâh-ı ğarrâ 
4652 — Bu gün her vechile oldum haberdâr / Yüzüfüzde dalâletden eser var 
4745 o Yüzümüz sâye-veş düşdi zemine / Sevâd-ı vechi besdür mücrimine 
4778 — Elin yüzine sürince hemânâ / İrişdi hazretine peyk-i Mevlâ 

4784 — Melâlet virdi Ya'küba bu ahbâr / Celâli yüzlerini kıldı izhâr 

4826 (o Yüzin görüp gelürler anda vecde / İder on bir karındaş afia secde 
4901 o Kiminüf ak şakal düşmiş yüzine / “İmâd-ı nür olmış kaşr-ı dine 

4983 — Uyandı h“âb-ı bi-ğafletden ol nür / Yüzi handân u cân u göüli mesrür 
4993 o Gubâr-ı cismüği yaşufi yuyınca / Yüzine bak anuü bâri toyınca 

5009 o Yüzinden lâlezârufi uçdı kanı /“Ayân oldı o dem dâğ-ı nihânı 

5012  Düşerdi yüzinüğ üstüne enhâr / Nitekim eşk-i çeşm-i “âşık-ı yâr 

5064 o Eliyle yüzini çâk eyledi ol / Ola tâ yaşınufi ırmağına yol 

5126 (Bu dâ'inüü kitâb-ı müstetâbı / Şu dilberdür ki var yüzde nikâbı 

5131 Oo Zuhüritdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
yüz aklığı (2) şereflilik, utanmayı gerektiren bir durumu olmamak. <VŞD> 
269 Ağarmış şubh-ı şadık gibi ol şâh / Yüz aklığını virmiş afia Allâh 

1030 (o Gelüfi yüz aklığını hâşıl eyle / Bu bühtân-ı “azimi zâyil eyle 

yüz bulmak |1)J ilgi ve yakınlık göstermek. 

3011 O Habibüf iltifatı olmaz oldı / Hat-ı cânân gibi yüz bulmaz oldı 

yüz çevürmek |1)J bir kimseye veya şeye karşı tavrını değiştirip soğuk davranmak, ilişkisini kesip 
ilgilenmemek. <KUBBEALIP 


945 Beş on kurda eger şeş gelse nâgâh / Birinden yüz çevürmez ya Jemu '/lâh 
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yüz döndürmek |(2| yüz çevirmek, terk etmek, iltifat etmemek. <Y75S, ÖTS> 

3064 o Yüzini döndürüp ol gül nihâli / Yabana bakmadan olmazdı hâli 

4394 o Felek-veş döndürürlerdi yüzini / İşitmez dilemezlerdi sözini 

yüz dürmek (1) surat asmak, yüz buruşturmak. <Ö7S> 

3494 o Felek dürr-i yetimini düşürdi / Karardı guşşadan yüzini dürdi 

yüz göstermek (2) kendini göstermek, görünür olmak; ilgili görünmek, yüz vermek. 
<KUBBEALTP 

1794 o Yüzin göstermeyeydi verd-i handân / Cihânda “andelib itmezdi efğân 

2271 o Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bifi sineden âh 

yüz karası |5) utanmayı gerektirecek şey, ayıp. KUBBEALTI, ÖTS> 

1016 o Size bu yüz karası oldı isnâd / İderler la“net ile adufuz yâd 

1930 Vücüduü “aynıdur Ab-ı Hayâtufi / Yudufi yüzi karasın kâyinâtufi 

3875 — İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 

3876 (o Bulutlar yüz karasın itse tahşil / Gözi yaşı olur her güşede Nil 

4314 o Üzilmezincelür hak nesne her bâr / Kalur yüzi karasiyle sitemkâr 

Yüz karası gözyaşıyla yıkanır (1) Utanılacak bir suç işlemiş kimseler, bu suçun cezasını büyük 
sıkıntılar ve üzüntülerle ödemek zorunda kalırlar. <Sİ/RDE VE HALK DİLİNDE, TTA> 

3875  İdüp derd-i melâmet çâresini / Yudı göz yaşı yüzi karasını 

yüz şuyu (2) ar, hicap, haya, namus, şeref, itibar. <X7, KUBBEALTI, YIS> 

453 “Arak kim “ârıZın ârâyiş itmiş / Şu dürlerdür ki yüz şuyında bitmiş 

3642 — Vakârum şişesini taşa çalma / Yüzümüğ şuyunı toprağa şalma 

yüz sürmek |(7) sevgi veya saygı ifadesi olarak eşiğe ya da ayaklarına değercesine yere 
kapanmak. <ÖTS, KUBBEALIP 

755 o İhânetidüp ol ma'şüm-ı pâke / Sürerlerdi yüzin gün gibi hâke 

992 Yere sürdi yüzin mânend-i cârub / Ağardı ağlamakdan “ayn-ı Ya'kub 

1034 o Gelürler Hazret-i Ya“küb evine / Sürerler yüzlerin rüy-ı zemine 

1956 Oo Sücüda varduğınca cân-ı mu'tâd / Kılur ayağına yüz sürmegi yâd 

2552 o Tevâzula yire sürdi yüzini / Niyaz itdi göke dikdi gözini 

2913 o Tutuşdı yandı nâr-ı ıZtırâba / Niyaz itdi yüzin sürdi türâba 

4219 o Makâm-ı yâra varmışdur diyü hem / Sürerdi yüzini pâyına muhkem 

yüz vermek |1)J ilgi ve yakınlık göstermek, hoşgörülü davranmak, şımartmak, itibar etmek. 
<DŞD, KUBBEALTP 


1810 “İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
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4244 o Hidâyet olsa yüz virse sitâre / Cevâhir mahrem olur guş-ı yâra 

yüzden (6| sebebiyle, nedeniyle. <Y7S, ÖTS> 

363 Bilenler “âşık u ma'şük hâlin / Bu yüzden keşf ider ma'nâ cemâlin 

1286 Oo Akıtdı kanlu yaşın iki gözden / Teveccüh eyledi Hakka bu yüzden 

1947 oGünihurşidile geçdi bu yüzden / Ferâğat eyledi anufla sözden 

3154 (Ne yüzdenel virürse şohbet-i yâr / Aa göre ağa kıl keşf-i esrâr 

3565 — Naşihat eyledi afia bu yüzden / Kabül itdi sözin ol şems-i rüşen 

4626 Oo Söze ihZâr iden HıZr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 

yüze gelmek (4) meydana çıkmak, kendisini göstermek. <Y7S, ÖOTS> 

244 Anuf devrinde bir zulm-i sitemkâr / Yüze gelmez mişal-i hatt-ı dildâr 

1561 O Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Afa tâ degmeye halkufi zebânı 

2984 (o Batar deryâya her bir gevher-i pâk / Gelür yüze defizde hâr u hâşâk 

3442 o Yüze gelmez ifien tedbir-i “âşık / Degüldür çoğı takrire muvâfik 

yüzü ak (2| suçu ve utanılacak bir durumu bulunmayan. <DŞD> 

1921 o “Ayân oldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 

3209 o Güneş gibi yüzüm ağ alnum açuk / Hicâb-ı ma'şıyet bafa ne lâyık 

yüzü buruşmak (2| yaşlılıktan dolayı yüzünde kırışıklıklar hasıl olmak. <KXUWBBE£ALIP 
2286 (o Dehânında dişinüfi dürri düşmiş / Şadef kabı gibi yüzi buruşmış 

2287 — Buruşmış yüzi arturmış enini / Getürmiş Rüma güyâ ehi-i Çini 

yüzü kara (3) bir ayıbı, bir suçu veya utanılacak bir durumu bulunan, rezil. <DSD, ÖTS> 
54 Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 

35 Cihânda sâye-veş yüzi karayuz / Veli hem-sâye-i mihr-i Hudâyuz 

3646 (o Günâhiden kişiler ruz-ı mev'üd / Yüzi kara kopısar nitekim düd 

yüzü pek ||1J utanmaz, karşısındakine güç gelebilecek bir şeyi rahatlıkla, sıkılmadan 
söyleyebilen. <X7; ÖTS, KUBBEALTP 

2803 İl içinde ider kendüyi müğhik / Olupdur rüspi gibi yüzi pek 

yüzü şuyuna |2)| birinin veya bir şeyin hatırına veya varlığına değer verildiği için, ona duyulan 
saygı gereği. <DŞD, ÖTS> 

24 Yüzi şuyına Ya“küb-ı Nebinüü / Sözini âbdâr it ben gabinüf 

234 Yüzi şuyına ol Fahr-i Cihaânufi / Yüzine urma nokşânını anuü 

yüzü yerde |1J mahcup durumda. <XUBBEALIP 

1143 — Bilüp nokşânını ol mâh-ı eflâk / Kodı yüz yirde koydı başına hâk 

yüzü yere düşmek (1) mahcup, meyus olmak. <Y755> 
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54 Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 

yüzü yok (21 bir şey istemeye, yapmaya cesareti yok, utanıyor. <ÖZS> 
1250 Atamuz meclisinde yok yüzümüz / Selâmet yüzini görmez gözümüz 

4758 o Gözümüz yaşı gibi derdümüz çok / Senüfi yanuüda hergiz yüzümüz yok 
yüzüne bakmamak |(5)J darılıp küsmek; önem vermemek, ilgilenmemek. <XUBBE£AZLTI, DŞD> 
2466 (o Olidi bâ'is-i ta“zimi her dem / Yüzine bakmaz oldı “ayn-ı “âlem 

3088 Oo Kulufi iken senüf bakmaz yüzüfe / Kabul itmez “inâd eyler sözüe 

3139 o Yüzüme bakmamağ içün hemişe / Kitâbın okımağı itdi pişe 

3623 o Hicâbından bu sultân-ı mükemmel / Yüzine bakmaz idi bundan evvel 
4479 o İdeli sizden istimdâd-ı himmet / Yüzüme bakmaz oldı “ayn-ı “izzet 
yüzüne karşı (1) karşısına geçip, çekinmeden. 

4734 o Makâme-ırâstdan âvâz virdi / Bu ihvânuü yüzine karşu dirdi 

yüzüne urmak (5) kusurunu yüzüne karşı söyleyip kendisini ayıplamak. <Y75> 
1082 (o Hakuf dergâhına yüzin urınca / Süleymândan alur hakkın karınca 

1975 — İşitdi Yüsufufi lutf-ı kelâmın / Yüz urdı ayağına şordı nâmın 

2747 o Mübarek başını aldı dizine / Yüzini urdı anufi gün yüzine 

2751 Oo Yüzine urmadı ammâ bu hâli / Hatâ-puş oldı mir?ât-ı cemâli 

3228  Yire düşdi yaşı bârânı gibi / Yüz urdı pâyına dâmânı gibi 

yüzünü yere düşürmek (2) utanmasına yol açacak bir davranışta bulunmak. <Y75> 
54 Utanduğı yiter yüzi karaya / Düşer yüzi yire mânend-i sâye 

4730 o Budur ahvâlümüz iden müşevveş / Yüzümüz yire düşürdi şabâ-veş 
yüzünü yırtmak |(1J ağlamak, çok üzülmek. 

3874 (o Ziyade ağladı and içdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 

2. sebebiyle, nedeniyle. <75> 

27592 — Hicab ıssı idi ol şems-i ruşen / Toğardı afa bilmezlik yüzinden 

3021 O Şafâ kesb eyledi hayli sözinden / Didi lutf ile bilmezlik yüzinden 

3439 o Öüine eylediler nâle vü zâr / Cevârinüf yüzinden oldı bizâr 

3952 — Bu cumhürufi vücüdi ahterânı / Güneş yüzinden oldı cümle fâni 

3. yüzey, satıh. <7S, KUBBLFALTP 

253 Seferlerde gubâr-ı leşkerinden / Şanasın yir yüzi kalkar yirinden 

439 Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
466 Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 


467 Çıkardı gök yüzi mâi libâsın / Yirine geydi “abbâsi “abâsın 
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678 Afa dermâna eylerken tevakkuf / Yarıldı yer yüzi gayb oldı Yüsuf 
1193 oOHavâ yüzinde niçe murg-ı tayyâr / Tavâf eylerdi çâhı Ka'be-kirdâr 
2158 Oo Semendüfizi yir yüzinde güyâ / Olurdı “atlas-ı miskinde tamğa 
2162 — Nişân-ımih-i sümme-i esb-i cânân / Yirüf yüzini pür-hâl itdi ol ân 
3036 Oo Dehiz yüzine befzerdi o şahrâ / Koyunlar ortada emvâc-ı deryâ 
3334 o Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 
3485 o Teveccüh itmedi aşla sözine / Nazar kılmadı illâ yir yüzine 
3496 o Nücüm ile semânufi yüzi toldı / Ser-â-ser ahker ü hâkister oldı 
3628 (o Utandı yir yüzine bakdı fl-hal / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 
4300 (Ne gök giryân ola ne ebr bârân / Karara yir yüzi olmaya handân 
5114 Yüze gelmez akar şunu habâbı / Kesilmez ıZtırâb u inkılâbı 

yüz (19) on kere on, doksan dokuzdan bir fazla olan sayının adı ve bu sayıyı gösteren 
rakam, 100. <KUBBEALTI, ÖTS> 
1645 Bir âh itse eger bir lâübâli / İderler aha yüz dün ihtimâli 
2065 o Virilmişdi iki yüz câriye hub / Bir içim şu gibi her biri mergub 
2068 Oo Meh-inev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-“ izâra 
2070 (o Dahi hem yüz tavile esb-i tâzi / Kimi Şâmi kimi dahi Hicâzi 
2088 Virildi iki yüz ra'nâ perestâr / Kulağı boynı tolu dürr-i şehvâr 
2092 (o Hemiki yüz semend-i “anberin-mü / Revişde bâd şeklâ hem-çü âhü 
2706 o Girer bir vech ile göüline İblis / İder bir âdeme yüz dürlü telbis 
3367 — Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safa olsun mübârek 
3581 Oo Yaka çâkitse bir “âşık tarabnâk / İderdi “aksi yüz yirde yaka çâk 
3589 o Yüzi nürına yüz tahsin ü şâbâş / Güneşdür kim bakan gözler döker yaş 
3933 o Temennâ eylerüz ey mâh-ruhsâr / Bu gün yüz nâz ile “arZ ide didâr 
4228 (o O derd-i “ışka yüz tahsin ü şâbâş / Ki ola cân-ı “âşıkla karındaş 
yüz biü (7| yüz kere bin. 
1752 — Beyân olsa kaçan bu lutfu ihsân / Gerekdür çâk ola yüz bifi giribân 
1884 (o Kaçan seyrân içün varsan cibâle / Yürür öüünce yüz bi berg-i lâle 
2271 o Sarâyında yüzin gösterse nâgâh / Kopar şevk ile yüz bifi sineden âh 
2279 Birisi dahi virdi yüz bifi altun / Dahi hem ağırınca dürr-i meknün 
2536 (o Hezârân kul ile yüz bifi nökerle / Muraşşa* tâc ile zerrin kemerle 
3214 o Teneffüs eyleyince bâd-ı şarşar / Söyünür yüz biü olsa şem'-i enver 


4419 (o Yürürdi önce yüz bifiden ziyâde / Kimi atlu kimi dahi piyâde 


475 

759 

1614 
1667 
2487 
2517 
3162 
3232 
3367 
4431 
4951 
5051 
5119 
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yüzlü (131 yüzü herhangi bir nitelikte olan. <X7, 75> 

Anasuz kaldı bu çeşm-i siyâhum / Enisüm hem-demüm gün yüzli mâhum 
O bir kaç lâle-veş göfli karalar / Bu gül yüzlüye kıldılar ezâlar 

Dir idi ey peri yüzlü dil-ârâm / Ne yirdedür makâmuü eyle i“lâm 

Seni “ışk ile gördüm böyle bimâr / Ben öldüm gamdan ey gül yüzlü dildâr 
Bu ağlar yüzlü çarhufi zevkı yokdur / Melâli şenliginden dahi çokdur 
Şalınup gelse ol gül yüzlü mahbüb / Yolında şaçını eylerdi cârüb 

Şu â“-ı şems-i “âlem gibi gâhi / Der-âğüş itsef ol gün yüzli mâhı 

Zelihâ didi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 

Didi bu yüz güneş yüzlü kenizek / Benüm cânum safa olsun mübârek 
Teveccüh itse ol gün yüzlü nâgâh / Beni peyk-i mahabbet eylerdi âgâh 
Münüfik iki yüzlü tiğe befizer / Takılsa yanına halkuf gelür şer 

Kanı ol nur-ı “ayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 


İki yüzlü cihâna olma meşgül / Ta“alluk itmeden gel bir yağa ol 
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Z 
zâd (5) azık, yol için hazırlanan nevale, yiyecek, rızık. <K7, KO, LN, CÜDİ, OTAL, 


KANARI> 
4674 o Az akça virdiler vâfir galâle / Toyurdı gözlerin zâd u nevâle 
4677 o Sevindi hayli Ya*küb oldı handân / Bu zâd u nimete gösterdi şükrân 
4679 o Boşalurken çuvaldan zâd-ı ihvân / Çıka geldi bulındı mâl-ı pinhân 
4684 (o Gider bizden yaramaz i“tikâdı / Bize vâfir virür varınca zâdı 
4809 o Gani eyle bizi zâd ile tekrâr / Ne var akduğı yire aksa enhâr 
zâdeha'llâh |1) Allah ziyade etsin, Allah artırsın! anlamında dua ifadesidir. <KO, CUDİ, 
LR, ÖOTS> 
3683 Oo Mahabbet âfitabı zâdeha lah / Tolınmaz “âlem-i ruhumdan ey mâh 
Za'f (1J zayıflık, kuvvetsizlik, arıklık, dermansızlık. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 
2578 Oo Kuvâsına irişdi Za“f-ı hicrân / Yetişdi cevher-i “aklına nokşân 
za'ferân |1J sarı renkli “safran” denilen bitki. Divan şiirinde rengi dolayısıyla anılır. 
<KT, KO, CUDİ, AÇDŞS, ADŞS, OTAL> Tanıkta da yüz renginin sarardığını ifade etmek için 
benzetme unsuru olarak kullanılmıştır. 
1738 o Megerdil degdi sen şirin-dehâna / Ki döndi reng-i rüyuf za“ ferâna 
zâğ |3J karga. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
4138 o Tutılmış encüme befizerdi dâğı / Cemâli bâğınui olurdı zâğı 
4460 o Uçurcân gülşeninden guşşa zâğın / Münevver kıl uyar çeşmüm çerâğın 
5155  Perişân hat yazar destinde hâme / Döner zâğ izlerine satr-ı nâme 
zâhid |1J zühd ve takva ile meşgul olan kul, aşırı sofu. Dünya işleriyle meşgul olmayan 
ve dünya hazlarına karşı bigâne kalan perhizkâra denir. | £2s.| Dünyaya rağbet etmeyen, dünyadan 
el etek çekerek kendini bütünüyle ahirete ve Hakk'a veren, mala, mülke, makama ve şöhrete değer 
vermeyen, ahireti dünyaya tercih eden kimsedir. <K7, KO, AÇDŞS, TTS, DİNİ KA VRAMLAR> 
3364 (o Gözle kaşı nâza itse el bir / İderdi zâhid-i şad-şâli teshir 
zâhir (32) meydanda olan, görünen, açık, belli. <K7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
45 Çıkarma rây-ı şer'i hâtırımdan / Hatâmı zâhir itme zâhirümden 
113 Bu deülü zâhirinden oldı izhâr / Gel imdi bâtınında gör neler var 
914 Varup gördüm orayı zâhir ü faş / Aşınmış göz yaşından tağ ile taş 
1644 o“Ayândur zâhirinden merd-i bâ-“âr / Ki serhoşlar olur âşüfte-destâr 
1816 (o Hayâlümi çıkarma hâtırudan / Görinsün nur-ı “ışkum zâhirüfiden 


1972 (o Vücudında şefâ'at “aynı nâzır / Tevâzu' şureti kaşında zâhir 


2059 


3697 o Gider bu egri râyı hâtırufidan / Od urma bâtınufia zâhirüfden 
4415 Oo Şabâ-veş geçse Nili zâhir ü fâş / Kamer-veş na'li olmazdı anufi yaş 
4696 (o Didi olmamış idüm anda hâzır / Birâderler bilür ol hâli zâhir 


4828 o Vücüdi gizlü gencin kıldı zâhir / Der-âğuş itdi ihvânını bir bir 


zâhir etmek/eylemek |(4J belirtmek, aşikâre etmek, ayan etmek. </7 YÜZYIL TÜRKÇES> 


45 Çıkarma rây-ı şer'i hâtırumdan / Hatâmı zâhir itme zâhirümden 

3497 o Felek dâğ-ınihânın itdi zâhir /“Ayân oldı görindi necm-i zâhir 

3847  Zelihâ altun adın bakır itdi / Ki bühtân-ı “azimin zâhir itdi 

4488 o Firâkum gicesini âhir eyle / Bafa ruz-ı vişâli zâhir eyle 

zâhir olmak (15) görünür duruma gelmek, açığa çıkmak. 

116 Cihânı kendüde eyler temâşâ / Gözine zâhir olur sırr-ı eşyâ 

300 Bu efgân u bu feryâd ile âhir / Diyâr-ı Mışra gitmek oldı zâhir 

367 Mürür-ı devr-i eyyâm ile âhir / Halile “izz ü devlet oldı zâhir 

1433 oOHerâdemde mahabbet zâhir olmaz / Velâyet her kişide şâdır olmaz 

1604 o Düşinde her ne görse hayr eger şer / Gelürdi zâhir olurdı mukarrer 

2863 o Hikâyet oldı bu vech ile âhir / Nigâra olmadı tesiri zâhir 

3725 o Budur korkum ki fürkat ola zâhir / Seni mahrum ide bu hırşufi âhir 

3753 Bu kaşra Mâh-ı Ken'ân oldı nâzır / Girü bu iki dildâr oldı zâhir 

3940 o Zelihâdan şikeste-hâtır olmış / Afa rüy-ı celâli zâhir olmış 

3991 O Eger bir fâyide olmazsa zâhir / Naşihat ideler ol şâha bir bir 

4547 o Şeb-i hicrânı anufi âhir oldı / Vişali şubhgâhı zâhir oldı 

4605 o “Acüz-ı dehre kızlık zâhir oldı / Galâli her kişinü ahir oldı 

4658 Oo Şekâvet aşlumuzdan şâdır olmaz / Dalâlet neslümüzden zâhir olmaz 

4714 o Gözine şahid-i gayb oldı zâhir / Hudâya şükr ü minnet itdi vâfir 

5040 Şu deflü düd-ı âhı oldı zâhir / Tumanlu tağlara döndi ekâbir 

zâhir ü batın (2J dış ve iç yüz. KANAR» 

325 Orada sevdügin a“lâ vü ednâ / İderler zâhir ü bâtın temâşâ 

4250 o Hemişe zâhir ü bâtın muhaşşal / İderdi cümlesinüfi müşkilin hall 
zahir (5) arka çıkan, yardım eden, destekleyen, yardımcı. <X7, KO, 

KUBBEALTI, KANARI> 

403 Habir-i râz-ı “irfan eyle yâ Râb / Zahir-i ehl-i imân eyle yâ Râb 

4742 — Didiler ey zahir-i derdmendân / Bizüm nokşânumuz bi-hadd ü pâyân 


4817 Zahir ü müşfik ol a'vânumuz yok / Bu yirde hem-dem ü yârânumuz yok 
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4965 o Hudâdan cânibe gönderdi piri / Cihândan Yüsufuü gitdi zahiri 
zahir olmak (1) arka çıkmak, desteklemek. <ÖZS> 
4641 o Zahir olduğun işitdük fakire / Fakirüz bize bey* eyle zahire 
zâhir |2) parlak. <X7, KO, IN, KANARI, KUBBEALTP Tanıklarda geçen “necm-i 
zâhir” tamlaması “parlak yıldız” anlamına gelmektedir (b. necm-i zâhir). 
2097 oo Müzeyyen eylemiş anı cevâhir / Kıbâb-ı çarhı guyâ necm-i zâhir 
3497 o Felek dâğ-ınihânın itdi zâhir /“Ayân oldı görindi necm-i zâhir 
zâhirde (11 görünüşte, dışarıdan, sureten. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 
2657 o Eyitdi ben nebi oğlı nebiyem / Veli zâhirde bir tâze şabiyem 
zahire |1) gerektiğinde kullanılmak üzere saklanan hububat, erzak. <K7; KO, CÜDİ, 
KANARI, KUBBEALTP 
4641 O Zahir olduğun işitdük fakire / Fakirüz bize bey' eyle zahire 
zâhiren (1) görünüşe göre, görünüşte, meydanda olarak. <X7; KO, KUBBFALTP 
4987 o Zelihâyı melül olmaya dirdi / Bu râzı zâhiren pinhân iderdi 
zahm (4) yara. <K7; KO, IN, CÜDİ, OTAL> 
4417 o Akar şu gibi olurdı revâne / Veli bi-zahm-ı mâr-ı tâziyâne 
1654 o Mahabbet okınuğ olmaz nişânı / Tokınur zahmı görinmez kemânı 
zahm-ı tir (2) ok yarası. <KANAR/> 
1671 O Havâlandurma zalhme-ı tir-i yârı / Şakın elden koma şabr u karârı 
3912 o Mahabbet zür-ı bâzü ile olmaz / Güc ile zahm-ı tir-i yâr ohulmaz 
zahmet (10) sıkıntı, eziyet, zor, rahatsızlık. <K7; KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALIP 
250 Üşenmez yel gibi yol zahmetinden / Huzür itmez kemâl-i gayretinden 
635 Şakın bu hıffetüü bir sıkleti var / Bafa fürkat saa çok zahmeti var 
870 Sebeb ol oldı anufi mihnetine / Belâ-yı fürkatine zahmetine 
1891 Oo Sevâba gir ne deilü zahmet ise / Diyesin ancağ olur fürkat ise 
2649 o Eger olmış ise hıdmetde takşir / Ne deülü zahmet ise eyle takrir 
4030 Ben oldum zahmet-i zindâna râzi / Şafâdur kavm-i şümuü inkırâZı 
4070 (o Gören bâğ-ı cemâli zinetini / Unutdı kayd u bendi zahmetini 
4116 Oo Cihânufi mihnetinden cismi hasta / Zamânuü zahmetinden dil-şikeste 
zahmet çekmek (1)J sıkıntıya katlanmak, güçlükle karşılaşmak. <XUBBEALTP 
5091 oo Kesil dünyâ-yı dünuü lezzetinden / Ki zahmet çekmeyesin fürkatinden 
zahmet vermek |(1)J sıkıntı vermek, karşısındakini sıkıntıya sokmak. <KUBBEFALTP 


2862 o Şeb-i hicrân bulur şofi ucı pâyân / Hemân zahmet virür “uşşaka cânân 
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zahmnâk (2) yaralı, mecruh. <K7, KO, LN, CÜDP 
1348 — Otiğüü cümle “âlem zahmnâki / Cihân halkı ölümlüsi helâki 
2440 — Olup tiğ-i firâkı zahmnâki / Degişdi aşl-ı hâke rüh-ı pâki 

Zaif, Za'ife (7) zayıf, güçsüz, kuvvetsiz, dermansız. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTP 
42 Za“if ü bi-vücüdi kılma mağzüb / Vücüdı olmayan olur mu mahsüb 
134 Yetim ü nâ-tüvânlar dil-nevâzı / Za“if ü çâresüzler çâre-sâzı 
470 Anası Yüsufün oldı Za“ife / Ecel irişdi ol zât-ı şerife 
947 Esirgefi bu Zaif ü derdnâki / Nice oldı difi ol ma“şüm-ı pâki 
3046 — Olur ser-tâ-kadem ney gibi nâle / Döner cism-i Za“ifi bir hilâle 
Za“if etmek (11) güçsüz düşürmek. <ÖO7S> 
4505 o Firâkum âteşine yana yana / Za“if itmiş seni devr-i zemâne 
Za“if ü nâ-tüvân |1J güçsüz. KANAR» 
3166 (o Şeh-i “âlemsin ey zıll-i ilâhi / Za“if ü nâ-tüvânufi ol penâhı 

zâkir |1J) zikredici, zikreden, anan. |/4s.| tekkede zikir meclisinde zikir ayinini idare 
eden, dervişleri zikre teşvik için musiki ile ilahi okuyan kimse. <XK7; KO, EN, KANARI, TTS, 
OTDIS> 
4894 o Rivâyetdür ki Ya'kub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 

Zal (3) ihtiyar, ak sakallı; zalim. İran mitolojisine göre Rüstem''in babasının adıdır. Zal 
doğduğu zaman saçı, kaşı, kirpikleri bembeyaz olduğu için bu adla anılır. Babası Sâm onun bu 
şekilde doğuşunu uğursuz sayarak götürüp Elburz Dağı'na bırakır. Çocuğun ağlama sesini duyan 
Simurg, gaipten duyduğu çocuğa iyi bakması yolundaki ilahi söze uyup yavrularıyla birlikte onu 
besler. Zal büyüyüp ünlü bir yiğit olur. Babasına bir gece rüyasında oğlundan haber verirler. Sâm, 
oğlunu görmek için Elbruz Dağı'na gider. Orada Simurg'u bulup oğlunu teslim alır. Ayrılırken 
Simurg Zal'e tüylerinden birini verir ve başı sıkıştığında bu tüyü ateşe atarak kendisinden yardım 
isteyebileceğini söyler. “Destân” ve “Zer” lakaplarıyla anılır. <K7,; AD$S, KA, EMS, DEK S> 
2184 (o Yeği bol câme ile fâriğu'l-bâl / Turur çâderde güyâ Rüstem-i Zâl 
4283 (Bakarken lu'bet-i zâl-i cihana / Anuü ardınca bu dev-i zemâne 
Aşağıdaki tanıkta dünya için benzetilen olmuştur. “Zal” sözcüğü “yaşlı” anlamı ile dünyaya sıfat 
olur ve dünya, “yaşlı” olarak nitelenir. <DEKS> 
5013 — Bulutlarla pür oldı küh-ı “âli / Yolardı ak şaçını dehr zâli 

zalâm |(2J karanlık. <K7; KO, CÜDİ, KUBBEALTP 


E19 Yanında görmedi bedr-i tamâmı / İhâta itdi hicrânı zalâmı 
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zalâm-ı şirk (1) Tanrı?ya ortak koşma karanlığı. <KANAR /> 


153 İrişdi şems-i “adlinüfi nizâmı / Zalâm-ı şirkden pâk itdi Şâmı 


zâlim (8) haksızlık eden ve zulmeden, haksız, gaddar, kıyıcı, merhametsiz. <X7, ZN, 


KO, CUDİ, KUBBEALTP 

758 Çınâr-âsâ kurusun dest-i zâlim / Ki rencide ider mazlumı dâyim 

805 Didiler ulı yolda bir kuyı var / Dil-i zâlim gibi târik ü hem tar 

820 Şedidü”l-kalb olur gayetde zâlim / Mülâyim idemez kavl-i mülâyim 
1287 (o Kabul oldı anufi makşüdı fi”l-hâl / Kurıdı dest-i zâlim kaldı battâl 
1650 O zâlim gamzeler hep oldı mazlüm / Olurdı genc-i “ışkı halka ma“'lüm 
2771 o Ne deülü serd ise mahbub-ı zâlim / Şarâb-ı nâb ile olur mülâyim 

3888 (o Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âsim olma 

4347 o Cihânda zâlim olana be-her hâl / Olur mazlümuü âhı tiğ-i kattâl 


zamân (30) 


1. bir iş ve oluşun geçtiği, geçeceği veya geçmekte olduğu süre, vakit. <X7, Y7S, 


KUBBEALTP 

407 Zamândan şofira oğlı “İş geldi / Görüp Ya'kübuf âlin hayret aldı 
505 Anam ile oturup bir mekânda / Bile yirdük ta'âmı her zamânda 
1813 (OBenem bâğ-ı cemâlü bâğbânı / Tahammül eyle kim vardur zamânı 
1921 o “Ayân oldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 

1985  Beniister dilersei ey peri-rü / Zamân ile gelesin Mışra toğru 

1987 o Zamân ile halâlüm olısarsın / Enisüm ehl-i hâlüm olısarsın 

2134 o Mübârek demde vü kutlu zamânda / İrem Bâğı gibi bir höş mekânda 
2813 OoHikâyetidelüm hâl-i cihândan / Rivâyet idelüm geçmiş zamândan 
2978 o Zamânı gelmedin olsa güşâde / Virür gül hırmen-i “ömrini bâda 
3375 o Zelihâ kızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa“y u himmet 
3423 o Murâduf şâhbâzını kaçurma / Zamân-ı zevki bihüde geçürme 

4029 (o Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 
4458 o Safa bunca zamân itdüm niyâzı / Ele gelmez murâdum şâhbâzı 
4507 o Hitâb-ı yârdan bi-hüş kaldı / Zamândan şofra kim kendüye geldi 
4695 (o Didi bilmez misin sen ol zamânı / Kaçan kim kurda aldurdılar anı 
5003 — İrişdi bir zamân-ı hasret-engiz / Gam ile toldı dehr-i mihnet-âmiz 

2. devir, dönem, çağ; mevsim. <K7, KO, KUBBEALIP 


386 Çü âhir oldı İshâkuf zamânı / Dem-i “aşra irişdi şems-i cânı 
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573 Bu idi ol zamânufi muktezZâsı / Eger şâh u eger halkufi gedâsı 
2323 o Diridi ol zamânufi nüktedânı / Ağız bir eyleyüp yokdur dehânı 
4116 Oo Cihânufi mihnetinden cismi hasta / Zamânufi zahmetinden dil-şikeste 
E4 Ki ol devr-i zamânun ruz-ı sa“di / Bu ebr-i rahmetüf olurdı ra“di 
3. bir işe ayrılmış veya bir iş için alışılmış saatler, (isim tamlamasının ikinci ögesi olarak) bir işin 
olageldiği yapılageldiği saat, gün veya mevsim. <KUBBEALIP 
1180 o Irag iken dahi konmak zamânı / Develer çökdi ağırlandı cânı 
1590 o Kaçan ola diyü ahşam zamânı / İverdi cânı artardı fiğânı 
1765  Zelil itme fakir-i nâ-tüvânı / Şefâ' at vaktidür ihsân zamânı 
1770 o Mişal-ilâle çeşm-i hun-feşânı / Yumuldı geldi uyhunuü zamânı 
3409  Şafâ eyyâmıdur vuşlat zamânı / Ganimet bil bu vakt-i şâdmânı 
3632  Giriftâr olmışufi ol mihribânı / “İnâyet vaktidür ihsân zamânı 
3700 Gelür şabr ile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâdmâni 
3717 “Ayândur bu bahâruüi var hazânı / Geçer turmaz bu dilberlik zamânı 
zaman ile (1) vaktiyle, bir zamanlar. 
2815 o Zamânile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
Zamir (1) iç, kalp, derun. <K7, KO, IN, KANARI> 
1883 Olur her cânibe râci' Zamirüf / Seririn seyr idersin her emirüf 
zanbak (4| zambak, soğanlı ve uzun saplı büyük ve güzel rayihalı bir çiçek. En bilinen 
cinsi beyazdır. Cevat Şükrü eserinde “Zarif bir uzunluk arz eden narin bir gövde üzerine konmuş, 
göz kamaştıracak derecede saf, duru bir beyazlık ile etrafa adeta bayıltıcı, hoş bir koku saçan 
tüveyçleri ile zambaklar, güllerden sonra çiçek sahnesinin güya tabii bir serdarı, hakimidirler.” 
şeklinde açıklama yapmıştır. <K7, KO, CÜDİ, ÇİÇEKLER, TÜRK ÇİÇEK KÜLTÜRÜ> 
2039  Olupol gonca-i zanbak güşâde / Ahibbâ şevkını itdi ziyâde 
3958 (o Gül-i zanbakları oldı şakâyık / Bu hâlet cümlesini itdi “âşık 
4192 o Gül-i zanbak gibi dest-i niyâzın / Güşâde eylemiş kılmış namâzın 
zanbak-veş (1) zambak gibi. 
2109 o Kimisi şâh-ı zanbak-veş açar el / İki nergislerin eyler mükahhal 
zann |6| sanı, sanma, sezme; şüphe, tereddüt. <X7; KO, OTAL, ÖTS, KUBBEALTP 
zann-ı âlib (1) ilm-i yakine yakın olan zan, gücü gerçeğe çok yakın olan sanı. <OTAZ, ÖTS> 
1605 (o Buidi hâtırında zann-ı galib / Ki ola sevdügi yâra muşâhib 
zann etmek/eylemek (3) sanmak, tahmin etmek. <Ö7S, KUBBEALIP 


1977 o Nedüradufi nesin kimüf nesisin / Seni zann eylerin nesl-i nebisin 
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2190 o Hümâdur didügümüz serçe oldı / Güher zann itdügümüz şırça oldı 
3069 Oo Kemândan egrilik zann eylese tir / Hemân eyler halâş olmağa tedbir 
zann u gümân |2| zan ve şüphe. <BMS> 
3883 Oo Düşürme kendüği zann u gümâna / Hiyânet itmedüm ben bu hânedâna 
4673 Bile aluü gelüfi anda kalanı / Göfülden ref idüfi zann u gümünı 

zar (24) 
1. ağlayan, inleyen. <K7, KO, CUDİ, LN, KANARI> 
2128 o Mahabbet ehli gibi bülbül-i zâr / Çemen olmışdı guyâ sebz-i atlas 
Aşağıdaki tanıklarda geçen ““â 
zar). 
179 Döner kandil-i “arşa “âşık-ı zâr / Olur envâr-ı didâr ile hemvâr 
1427 o Döner bahr-i muhite “âşık-ı zâr / Ki anufi her vilâyetde dili var 
1436 Oo Ser-â-ser yirde vü gökde ne kim var / Kimi maşuk u kimi “âşık-ı zâr 
2495 o Naşib olsa kaçan im vuşlat-ı yâr / Sevindüginden ağlar “âşık-ı zâr 
3074 (o Misal-i çengü nây-ı bezm-i dildâr / Komaz dilden niyâzı “aşık-ı zâr 
3242 — Habibin görse ağlar “âşık-ı zâr / Döker derdin tabibe varsa bimâr 
3245 (o Kemâleirişince “ışk-ı dildâr / Olur ma'şuk “ayn-ı “aşık-ı zâr 
3327 O bâğ içinde şankim “aşık-ı zâr / Şular boynın burup yürürdi herbâr 
3361 Oo Kaçan kim itseler nâz ile reftâr / Giderdi ihtiyar-ı “âşık-ı zar 
3390 Zarüret “âleminde “âşık-ı zâr / Vişâl içün ider biü dürlü efkâr 
4137 o Vişâle ögrenince “aşık-ı zar / Ziyâde müşkil olur fürkat-i yar 
5051 o Kanıolnür-ı “ayn-ı “âşık-ı zâr / Kanı ol gonca-leb gül yüzlü dildâr 
2. zayıf, dermansız. <K7, KO, KUBBEALIP 
706 Elinden rüzgâruf vâlih ü zâr / Misâl-i “âşık-ı divâne-i yâr 
1407  İderdi “âlemi dermânde vü zâr / Ümid-i feth-i bâb-ı vuşlat-ı yâr 
1621 (o Garib ü derdmendem hasta vü zar / Ki yanumda ne dil vardur ne dildâr 
1959 o Garib ü hasta vü zâram senedsüz / Kime yalvarayım kaldum mededsüz 
3. ağlama, inleme. <X7; ZN, KUBBEALIP 
991 Bu vech ile iderdi âh u efgân / Bu hâl ile olurdı zâr u giryân 
3220 o İderdi mihnetile âh u zârı / Geçerdi hasret ile rüzigârı 
3439 o Öüüne eylediler nâle vü zâr / Cevârinüf yüzinden oldı bizâr 
3489  Zelihâdöndi gitdi zâru mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 


4117 o Ölümlü hasta gibi zâru giryân / Kimi görse umar derdine dermân 


âşık-ı zâr” ifadesi “inleyen âşık” anlamına gelmektedir (bk. “âşık-ı 
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4226 (o Gezerdi bi-mecâl ü zâr u mahzün / Yazardı Yüsuf adın eşk-i gülgün 
zâr olmak (1) ağlayıp inlemek. <KANAR > 
1853 Şu kim bend-i belâda zâr olmaz / Bu bâğ içinde ber-hordâr olmaz 
zar |1)J ince perde veya örtü, perde. <K7; KO, KUBBEFALTP 
3810 O Kamusın kıldı bir zar ile mestur / Görinmez oldı bu aşnâm-ı mezkur 
zarafet (6J) naziklik, incelik, nezaket, nazikane hâl, tavır ve ifade. <K7, KO, Ci UDİ, 
KUBBEALTP 
713 Zarâfetde yalan düşler düzersin / Bizüm “unvânumuz ya'ni bozarsın 
1639 o Mesâvisin komaz ehl-i zarâfet / Olurlar bu nefâyisle Ziyâfet 
1750 Safa bir kerre görinmiş iken yâr / Zarafet kaşd ide görine tekrâr 
2523 o Açardı âl ile haddi gülini / Zarâfetle kokardı sünbülini 
2701  Zarâfet eyledi hayli Zelihâ / Evinden taşraya çıkdı hemânâ 
2712 — Ölen ardınca ölmiş yok meseldür / Zarâfet idelüm gâyet mahaldür 
Zarar |6|) yazık, ziyan, hasar, noksan. <K7, KO, IN, KANARI, KUBBEALIP 
875 Hazer eyle şakın tiğ-i Zarardan / Hamüş ol hışşe al bu kışşalardan 
916 Zarar kaşd eyleme aşlufa her gâh / Yıkar şâh-ı vücüdi şarşar-ı âh 
1091 O Mahabbet ırmağı akmaz yabana / Zarardur şâhrâh-ı sâlikâne 
3985 o Zarardur ta'n-ı a“dâ “âşıkâna / Semend-i derde olur tâziyâne 
Zarar gelmek (1J kötülük gelmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 
3637 Zarar gelmez begüm hurşid-i pâke / Karin olsa eger pehlü-yı hâke 
Zarar yok |1J bir suç işleyen veya özür dileyen birine karşı “önemli değil, beis yok” anlamında 
kullanılır. <KXUBBEALTP 
3658 o Saüa bu derdmendüüden Zarar yok / Benüm şâh-ı cihânum “özre yer yok 
zarf |1J kap, kılıf, mahfaza. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
219 Lisân-ı şürete gelmez bu ma'nâ / Şığışmaz zarf-ı tabire bu deryâ 
zâri |5) yüksek sesle ağlama, ağlayıp sızlama. <K7, KO, LN, CÜDİ, KUBBEALTP 
3779 Ne höşdur “âşıka ol derdü zâri / Ki ol bâ“is-i rahm-ı nigârı 
4149 o Alurdı câmesinden büy-ı yârı / Başardı bağrına eylerdi zâri 
4220 — Başardı bağrına eylerdi zâri / Alurdı sünbülinden büy-ı yârı 
zâri zâri |1J inleyerek, sızlayarak; hüngür hüngür, inleye inleye. <ÖZS> 
388 Ziyâde ağlamakdan zâri zâri / Şoğıldı “aynınufi iki bıfarı 
zarif (21 nazik, letafetli, hoş eda, zarafetli. <X7; KO LNC UDİ, KANAR > 


2089 o Teni başdan ayağa şive vü nâz / Zarif ü nâzük ü her fende mümtâz 


2609 
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Kemil ehli zarif ü nükte-perdâz / Dahi tâze yigit her fende mümtâz 
Zarüret |1) muhtaçlık, yoksulluk, çaresizlik, bir işe mecbur olma. <K7, KO, LN, CÜDP 
Zarüret “âleminde “ âşık-ı zâr / Vişâl içün ider bifi dürlü efkâr 

Zaruri |25) ister istemez olacak olan, mecburi, çaresiz. <X7, KO, LN, KUBBEALIP 
Zarüri bir kabül olmaz dilekdür / Hüner bu derde dermân eylemekdür 
Firâk-ı Yüsufa virmez icâzet / Zarüri hâl iken câna bu âfet 

Nişânını görince “ayn-ı Ya“ küb / Zarüri olur eyler şabr-ı Eyyüb 
Oyalar cânib-i Hakdan ricâli / Zarüri derd olur kayd-ı “ayâli 

Nihâyet bulmadı hicrân-ı Ya“ küb / Zarüri şabr iderdi cân-ı Ya“ küb 
Zarüri lâzım oldı derd-i hicrân / Kulumuzdur diyü şatdılar ihvân 
Zaruri hâl olur derd ehli âhı / Çıkar her âteşüi düd-i siyâhı 

Zarüridür Zarüri derd-i dildâr / Hicâb olmaz muhibbe perde-i “âr 
Şadâsı muhrik u âvâzı pür-hâl / İşidenler Zarüri oldı meyyâl 

Bu sözler bafa Hakdan oldı ilhâm / Zaruri oldum itdüm safa i“lâm 
Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 

İderken perde ardından niyâzı / Zarüri âşikâre ide râzı 

Zaruri fâş olur bu râz-ı pinhân / İrişür “izzetüfi “ırzına nokşân 

Elem gördi Zelihâ şohbetini / Murâd itdi Zarüri fürkatini 

Tahammül itmeye şâyed belâya / Zarüri meyl ide semt-i şafâya 

Ağız bir itdiler nâz u niyâza / Zarüri başladılar keşf-i râza 

Şifa kaşd eyle bu derd-i “azime / Kerem itmek Zarüridür kerime 
Temâşâ-yı cemâl oldı Zarüri / Mezid oldı Zelihânuü sürür! 

Terahhum eyledi hâline gâyet / Zaruri lâzım oldı ağa şefkat 

Şadâ-yı süznâkin eyleyen güş / Zarüri ağlayup olurdı bi-hüş 
Görenler işidenler itdi nefrin / Zarüri lâzım oldı buğz ile kin 

Zaruri Yüsuf itdi ata meyli / Muşâhib düşdi kendü ile hayli 

Görür kim bu sözün olmaz cevâbı / Zarüri kesdi anlardan hitâbı 
Niyâzın bunlarufi güş itdi Yüsuf / Zarüri ağladı cüş itdi Yüsuf 


zat (65) öz, asıl, cevher, mahiyet. <XK7, KO, CÜDİ, KUBBEALTI, KANARI> 


Kelimenin “kendi, muteber, muazzez kişi” anlamları da bulunmaktadır. Tanıklarda kelime bu 


anlamları da karşılayacak şekilde kullanılmıştır. 
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Cemâline şıfatı oldı mir?ât / Şıfatıdur şıfâtı pertev-i zât 


Şihâbufi tiri vü çarhufi kemânı /Olupdur vahdet-i zâtı nişânı 
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87 Tasavvur olamaz ol zât-ı mutlak / Hakikatle Hakı Hak bilür ancak 
91 Cihân fâni bakâ zâtundadur pes / Zihi Bâki ta'âlâ ve takaddes 

139 Adı imân u islâmufi kilidi / Hüsâmü”d-dindür zât-ı feridi 

161 İrişen nür-ı zât-ı Kibriyâya / Döner âyine-i “âlem-nümâya 

162 Ser-â-ser “ayn idi hurşid-i zâtı / Bir uğurdan görürdi kâyinâtı 

217 Cemâl 1ssı olup mânend-i mir?ât / “Ayân oldı tecelli eyledi zât 
268 Olupdur mazhâr-ı eş-şeybü nüri / İrişmez zâtına “izzet sürür! 

303 Felekler gibi var zâtında şevket / Binâsı ehl-i “irfân gibi kat kat 
358 Şu deryâya döner kim hadd-i zâtı / Kenârına atar hep mühmelâtı 
572 Yoğ iken egrilik zâtında aşlâ / Kemer ol mü-miyânda oldı peydâ 
619 Anı irşâd iderdi zât-ı Ya küb / Olurdı her sözi yanında mergüb 
631 Vire Hak zâtufa iki sürürı / Biri dünyâ biri “ukbâ huzürı 

858 Ki oldı cevher-i zâtına mesken / Orayı kıldı Cebrâil gülşen 

1311 Oo Temennâ eyle zât-ı Kibriyâdan / Halâş itsün bizi cümle belâdan 
1343 — Gubâr-ırâhı ol zât-ı cemilüü / Olurdı tütiyâsı “ayn-ı Nilün 

1345 o Yunınca cevher-i zât-ı gubârı / Görindi gün gibi şeffaf u “âri 

1383 o Görinürnür-i zâtı pirehenden / Nitekim câmeden hurşid-i rüşen 
1437 o Benefşe “âşık u gül zât-ı ma' şük / Mahabbetden degüldür hâli mahlük 
1486 o Lebi zikr olsa zât-ı cemilüf / Akardı ağzı şuyı Selsebilüü 

1661 O İrem gülzârıdur zâtufi hemânâ / Irağ itsün hazândan Hak Ta'âlâ 
1969 Oo Mahabbet çihresi zâtında peydâ / Yüzinde şefkat âsârı hüveydâ 
1978 — Bi-hakk-ı enbiyâ bildür bu râzı / Ne yirden kopdı zâtufi şâhbâzı 
2021 O Şefiku'l-halk idi şân-ı şerifi / Rakiku”I-kalb idi zât-ı latifi 

2052 o Cihân turdukça zâtufi var olsun / Kızum sen şâha hidmetkâr olsun 
2154 o Tuvağ altında ol zât-ı mutahhar / Sipihrüü dâmenine düşdi âzer 
2308 Oo Senüü zâtufda vardur kâbiliyyet / Ayağufi almasun dest-i beliyyet 
2328 — Naşib oldı afia keşf ü kerâmât / Açıldı anda “ayn-ı “âlem-i zât 
2355 oOEyâ Tur-ı niyâzufi nur-ı zatı / Uyardufi “ışkufi ile kâyinâtı 

2358 o Selâm olsun safa ey zât-ı ekrem / Seni kim kıldı hüsn ile müsellem 
2362 o Nedendür Ka'be-i zâtufida şevket / Ki olmışsın ziyâretgâh-ı ümmet 
2364 o Cemâlüfnür-i zât-ı Zü'lcelâli / Ne gülşen âlisin ey gül nihâli 
2617 (Budur Yüsuflige rüşen delili / Bilür aşliyle sen zât-ı cemili 

3445 oo Anuf zâtiyle kâyim oldı dünyâ / Misâl-i kesret-i emvâc-ı deryâ 


3455 Oo Eserden bellüdür zât-ı mü?essir / Bilür Hakkı bulur rây-ı müdebbir 
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3622 — Derün-ı hâne oldı hemçü mir?ât / Hüveydâ oldı anda bu iki zât 
3694 o Görindi her tarafdan “ârıZ-ı yar / Hezâr oldı bir iken zât-ı dildâr 
3768 O Vücüdı zâtı döndi Zaymurâna / Hemân şarmaşdı ol serv-i revâna 
4265 o Tevekkül eyleyen zât-ı Hudâya / Elini açmağ olmaz mâsivâya 
4321 — Bilindi Yüsufufi hulk-ı “azimi / “Ulüvv-i şânı zât-ı müstakimi 
4323 o Bu oldı kabiliyyet muktezâsı / İrişe rif“ate zâtı hümâsı 

4342 o Duâlaritdiler def -i belâya / Tevekkül kıldılar zât-ı Hudâya 
4526 — İrişdi zâtına baht-ı hümâyün / Cemâli oldı evvelkiden efzün 
4888 O “İbâdethânesi tenhâ vü hâli / Görinmez zât-ı ferhunde-hısâli 
4954 o Bakan “ayn-ı tama'la kâyinâta / Bakabilmez gözi mir 'ât-ı zâta 
4999 o Gerekmez bafa Yüsufsuz hayâti / Ayırma benden ol ferhunde zâtı 
zât-ı Hakk (1) Hakk'ın kendisi. <BMS> 

621 Aüılsa zât-ı Hakkui kibriyâsı / Sözin fehm idemezdi akrabâsı 
zât-ı kerim (31) cömert kişilik. <BMS> 

823 O Garib oldı senüf dürr-i yetimüü / Bilür mi hâlümi zât-ı kerimüf 
1929 o Beyân olmaz senüfi zât-ı kerimüfi / Yaparsın arkasın her bir yetimüf 
2139 o Latif ahlakıle zât-ı kerimin / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 
zât-ı pâk |(8| temiz zat, temiz kişilik. KANAR» 

248 Mübârek zât-ı pâki ile el-ân / Bir iken on olupdur Âl-i “Osmân 
267 Yed-i kudretde zât-ı pâki şemşir / Vücüdı hânekâh-ı vahdete pir 
364 Vücüda geldi Adem buldı “izzet / Konuldı zât-ı pâkinde kerâmet 
531 Var idi hem celâli hem cemâli / Yoğ idi zât-ı pâkinüfi mişâli 
1374 o Muvafık zât-ı pâkine şıfatı / Kemâl-i hüsnidür bu mu cizâtı 
3415 (o Kara toprakça gör bu pür-melâli / Olayın zât-ı pâküfi pâymâli 
4399 o Vücüd-ı zât-ı pâki nitekim nây / Fiğân u nâle oldı tâ ser ü pây 
4966 o Firâk-i zât-ı pâk-i Hazret-i Pir / Vücüdına ziyâde itdi te?sir 

zât-ı şerif (5) kutsal kişi, şerefli kimse. <ÖO7S> 

470 o Anası Yüsufün oldı Za“ife / Ecel irişdi ol zât-ı şerife 

1013 OoÇeküp çâkitdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 
1962 o Teveccüh eylesün rüy-ı latifi / Terahhum eylesün zât-ı şerifi 
2524 o Öperdi Yüsufuf pây-ı latifin / Esâs-ı Ka' be-i zât-ı şerifin 

3386 (o İdeni'me'l-bedel zât-ı şerifin / Der-âğüş eyleye yâr-ı latifin 
zatw'llâh (1) Allah'ın zatı, Allah. 
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4191 (o Misâl-i medd-i bismi'llâh o şâhı / İletmiş kurb-ı zâtu”llâha râhı 
Zayi |J vücudu olmayan, telef olan, yitik, kayıp. <K7;, KO, OTAL, KANARI, 
KUBBEALTP 
Zayi“ etmek |(3) yitirmek, kaybetmek; ziyan etmek, boşa harcamak. <KUBBEALTP 
812 Karındaşlık hakını Zâyi“ itmefi / Koyup toğrı yolı egriye gitmeü 
813 Olupdur aşlumuz her zulme mâni“ / İdersiz neslümüz “ırzını Zâyi* 
1239 oKedüret zâyil olmayınca gitmen / Hukuk-ı akrabâyı Zâyi“ itmen 
zâyid |1J artırılmış, ilave edilmiş, sonradan katılmış, <X7, KO, KANARI, 
KUBBEALTP 
3456 o Mekesler eyleyüp mekruh u menfuür / Bütüğ üstine zâyid noktalar kor 
zâyil (6) zeval bulan, baki ve daim olmayan. <X7,; KO, LN, KANARI, KUBBEALIP 
zâyil etmek/eylemek (31 kaybetmek, yok etmek. <Ö7S, KUBBEALIP 
1030 o Gelüfi yüz aklığını hâşıl eylefi / Bu bühtân-ı “azimi zâyil eyle 
1362  Girüp şehr içine ol bedr-i kâmil / Cemâli hayilini itdi zâyil 
1706 o Ziyâ-yı “ayn-ı “aklı itdi zâyil / Degüldür vâkı'am ta' bire kâbil 
zâyil olmak (31 yok olmak, ortadan kalkmak. <KUBBEALTI, ÖOTS> 
1239 oOKedüret zâyil olmayınca gitmen / Hukuk-ı akrabâyı Zâyi“ itmen 
1417 OBakanufi olur idi “aklı zâyil / Cemâlin görmege olmazdı kâbil 
2377 o Göüülden “ışk-ı Yusuf zâyil oldı / Hemân aşl-ı uşule mâyil oldı 
Zaymurân |1J reyhan türünden fesleğen denilen bitki, yabani fesleğen. <AHTERİ, LR> 
Başka bitkilere sarılarak varlığını devam ettirir. <SİİRİN İZİNDE> Aşağıdaki tanıkta da serviye 
sarıldığı ifade edilmiştir. 
3768 — Vücudi zâtı döndi Zaymurâna / Hemân şarmaşdı ol serv-i revâna 
zebân (35) 
I.dil. <X7, KO, KANARI, KUBBEALIP 
16 Hemişe külbe-i ahzân-ı cânı / Münevver itsün ol şem“ün zebânı 
133 Dehânı matla* -ı envâr-ı Kur'ân / Zebânı maşrık-ı hurşid-i imân 


2. lisan, konuşulan dil. <K7; KANARI, KUBBEALTP 


32 Beyânum gün gibi ruşen beyân it / Gözüm gibi zebânum dür-feşân it 
33 Kelâmum zübdetü”l-envâr olsun / Zebânum tiği gevher-dâr olsun 
80 Yeşil tüti gibi berg-i nebâtât / Zebânın depredür eyler münâcât 


266 Zebânı tercemân-ı raz-ı hikmet / Dehânı mahzen-i esrâr-ı vahdet 
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452 Dehânı goncası itdi tebessüm / Zebânı bülbüli kıldı tekellüm 
457 Hamuş eyler ecel bir gün zebânı / Uçurur bülbül-i ten-âşiyânı 
1464 o Zebân-ı Husrev-i mülk-i ma'âni / Rivâyet itdi bu şirin beyânı 
1493 o Dehânımatla“-ı şemsü”l-ma' ârif / Zebânı menba'-ı kenzü”!-letâyif 
1561 O Nihân olmış yüze gelmez dehânı / Ağa tâ degmeye halkuü zebânı 
1679 o Kesilse hâmenüü tai mı zebânı / Ne gelse hatırına söyler anı 
1792 o Dehâna geldi cân-ı nâ-tüvânum / Hazân yaprağına döndi zebânum 
1973 oGüler yüzi gibi gonca dehânı / Söz açar lutfu ihsâna zebânı 
2214 (o Görüp senbüseden lutf-ı zebânı / Uzatdı halka çiniler dehânı 
2254 o Yine ey dil dilinüü tercemânı / Bize depret “alev gibi zebânı 
2656 Oo Zebânı bülbülin depretdi Yusuf / Geçen hâlin hikâyet itdi Yusuf 
2869 o Olup suz u güdâzdan gözi yaş / Zebânı bülbüli oldı güher-pâş 
3073 o Tutulmaz “âşıkuf bir dem zebânı / Ecel ola meğer “akdü”l-lisânı 
3140 O Sükütitsün diyü “ışkum zebânı / Tilâvetden tehi olmaz dehânı 
3261 Oo Bafalutfeyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göfilüm anı 
3453 — Kabul eylefirizâ-yı Müste' ânı / Edâ-yı hamd içün virdi zebânı 
3552 — Bilür hâl ehli hâl-i “âşıkânı / Ölürken tutılur ancak zebânı 
3630 — Bulup ağyârdan hâli cihânı / Söze geldi Zelihânuü zebânı 
3651 Açıldı çünki bâb-ı beyt-i sâni / Bu ebyât idi hep vird-i zebânı 
3708 O Kapadı kapuyı açdı dehânı / Söze geldi Zelihânuü zebânı 
3772 o Zebânı bülbüli tutuldı kaldı / Başını dâmen-i teşvişe şaldı 
3793 — Kapadı kapuyı açdı dehânı / Kelâma başladı şirin zebânı 
4386 Oo Çeküp tiğ-i zebânı ol hazine / Dir idi gören anı bir birine 
4533 — Murâdiın bildi anuf fikre vardı / Zebânı “andelibi zikre vardı 
4626 Oo Söze ihZar iden Hızr-ı zebânın / Bu yüzden açdı efsâne dehânın 
4948 o Anufi kim “illeti vardur nihâni / Urufi pend ile şemşir-i zebânı 
5174 o Gülüf eyyâmı kim oldı hüveydâ / Zebânum bülbülini kıldı güyâ 
zebân-ı hâl (2) hâl dili, söz ile değil hâl ile anlatılan mana. <ÖO7S, KUBBEALTP 
722 Zebân-ı hâli guyâ söyler idi / Firâk-ı Yusufi bir bir der idi 
3398 O Öüünde şive ile nâz iderdi / Zebân-ı hâl ile güyâ ki derdi 

zeber |1) üst. <X7;, KO, LN, CÜDP Tanıkta geçen “zir ü zeber” ifadesi “alt üst” 
anlamındadır (2k. zir ü zeber). 


1713 o Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 
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zeber-dest (1) el üstünde bulunan, amir, hakim, galip. <K7, KO, CÜDP 
149 Şıdı pervâne-i âteş-peresti / Zeber-dest olan oldı zir-desti 
zebün |10) zayıf, âciz. <X7; KO, LN, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
1940 o Cefa-yı derdmende mâyil olma / Eli bağlı zebuna kâtil olma 
3167 o Zebünu hasta vü hâtır-şikeste / Gamuüla gonca gibi göüli beste 
zebün etmek (2) aciz, karşı koyamaz duruma getirmek. <KUBBEALTI, ÖS> 
1010  Zebünitdi beni derd-i firâkı / Vücudüm yakdı nâr-ı iştiyakı 
3784 o Zebunitdi seni “ışkufü belâsı / Bu derdüf şabr ile olur devâsı 
zebun olmak (21 zayıf ve düşkün duruma gelmek. <KUBBEALTP 
1937 Hazin olanı kılma dahi mahzün / Zebün olanufi itme bağrını hün 
3996 — Bu gamdan ser-nigün oldı Zelihâ / Zelil oldı zebün oldı Zelihâ 
(birinin veya bir şeyin) zebünu olmak (4) (o kimse veya şey karşısında) aciz kalacak kadar 
bağlanmak, ona çok düşkün olmak. <KUBBFALTP 
1584 o Terakki eyledi derd-i derüni / Belâ-yı “ışkınufi oldı zebunı 
1757  Zelihâ “ışkınufi oldı zebünı / Terakki itdi bir gice cününi 
2432. Girü oldı gam-ı “ışkufi zebunı / Girü çıfratdı zencir-i cününi 
E10 Dimâğında anufi kim var cününı / Olurmuş keyd-i dünyânun zebunı 
zecr |1J zorlama, eziyet. <K7, KO KUBBLALTP 
1272 — Belâ-yırah-ı gurbet zecr-i devran / Firak-ı vâlideyn ü kahr-ı ihvan 
zebr ||) ölüme sebep olan nebati, madeni veya kimyevi madde, ağı. <XK7; KO, ZN, 
CÜD> 
zehr-i kâtil (3) öldürücü zehir. <XANAR > 
423 Hışım haşmı gibi haşm olmaz ey dil / Olur semm-i helâhil zehr-i kâtil 
1053 Birisi olmadı bu kavle kâyıl / Yavuzlandı misâl-i zebr-i kâtil 
1944 o Dehânuüsuz şeker bir zebr-i kâtil / Lebüüsüz câm-ı mey semm-i helâhil 
zekât (1J mal ve paranın İslam şeriatına uygun olarak paklığını ve helalliğini temin etmek 
için her yıl kırkta birinin sadaka olarak dağıtılması. İslamiyet'in beş şartından biridir. <K7; KO, 
CÜDİ, DİNİ KAVRAMLAR> 
zekât virmek (11 sadaka vermek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
3181 Oo Vebâle girme kesme iltifatın / Sezâvârına vir hüsnü zekâtın 
Zelihâ (192) Yusuf kıssanın kadın kahramanı. Kelime, “Züleyha” şeklinde de okunabilir. 


Kur'an'da Yusuf suresinde Mısır azizinin eşi ve Yusuf'a âşık olan kadın olarak yer almasına 
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rağmen Züleyhâ/Zelihâ adı geçmez. Tevrat'ta da Mısır azizinden Potifar adıyla söz edilirken 
eşinin adı verilmez, sadece İslam sonrası bir Yahudi literatüründe Züleyhâ diye anılır. Mağrib 
hükümdarının kızı olduğu ifade edilir. Mısır azizi ile evlenmiş ancak Hz. Yusufile evlenene kadar 
eline erkek eli dokunmamıştır. Yusuf'tan karşılık bulamayınca iftira edip onu zindana attırmıştır. 
Mısır azizi öldükten sonra tamamen gözden düşmüş ve bir kulübede yaşamaya başlamıştır. 
Zaman içinde yaşlanıp gözleri kör olur. Yusuf bir gün atıyla saraya dönerken Züleyha onun 
yoluna çıkar, Züleyha Yusuf'tan kendisi için dua etmesini ister, Yusufun duasıyla gençleşip 
gözleri açılınca Yusuf onunla evlenir. Edebi literatürde Züleyhâ'nın hayatı ile ilgili farklı 
hikâyeler bulunmaktadır. <KA, TDVİA, ADŞS> 

17 Demidür dil dilinden ola peydâ / Rümüz-ı kışşa-i “ışk-ı Zelihâ 

330 Didüm Yüsuf Zelihânufi kitâbın / Beyân itdüm cemi' -i faşl u bâbın 

1476 o Nesebde gün gibi alâ vü evlâ / Hasebde bi-nazir adı Zelihâ 

1535 (o Gül-i bâğ-ı vefâ yani Zelihâ / Tururken gülşeninde ferd ü tenhâ 

1552  Zelihâ gibi mihrine giriftâr / O hurşidüü hezârân zerresi var 

1553 o Çoğalmış“âşıka mânend-i deryâ / Orada katraya döndi Zelihâ 

1611 o Zelihâya büyük ihsânı oldı / Ki anufi “âşık-ı hayrânı oldı 

1647 oGül-ira“nâ gibi âhir Zelihâ / Açıldı kıldı esrârını ifşâ 

1658 O Perestârân-ı divân-ı Zelihâ / Zelihâyı görür “ışk ile şeydâ 

1697  İşitdi dâyenüfi sözin Zelihâ / Aha râz-ı nihânın itdi ifşâ 

1735 o Zelihâya girü tekrâr dâye / Didi “azm itme râh-ı nâ-sezâya 

1744 o Göyünmiş lâleye döndi Zelihâ / Derünında ziyâde oldı sevdâ 

1757 Zeliha “ışkınuü oldı zebünı / Terakki itdi bir gice cününi 

1771 o Uzanup kaşrı içinde Zelihâ / Uyurdı gülşen içre nergis-âsâ 

1772 — Zelilhânufi düşine girdi dildâr / Girü oldı müyesser seyr-i didâr 

1806 O Zelihâya terahhum itdi Yüsuf / Teselli itdi gösterdi telattuf 

1841 O Düşürdi tâc-ı zerrinin Zelihâ / Güneş öyle yirinden gitdi güyâ 

1854 o Zelihâya cünün-i “ışkı bağı / Virürdi bâğ-ı cennetden ferâğı 

1875 Zelihânufi gözi yaşı çoğaldı / Götül virdi belâ vü mihnet aldı 

1901 Tutalım düşmânufi olmış Zelihâ / Ata var eyle bâri bir müdârâ 

1922 o Cemâl-i Yüsuf-ı dehr oldı peydâ / Zelihâ gibi pür-şevk oldı dünyâ 

1924 o Zelihâitdi hurşide hitâbı / Didi ey devr-i “âlem âfitâbı 

1982  Zelihâya terahhum etdi Yüsuf / Söze geldi tekellüm itdi Yüsuf 

2005 — Zelilhâdan atası oldı âgâh / Didi bin cân ile e/-Aamdü /i'âh 
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2013  Zelilhânufi vücüdunda mahabbet / Mürebbi oldı virdi hayli hâlet 
2032 — Olup sultân-ı Rümuf şevki gâlib / Zelihâ hazretine oldı tâlib 
2033  Zelihâya bu ahvâl oldı i“lâm / Atası şâh-ı mağrib itdi ibrâm 

2066 — Niçe bifi yük kumaş ile cevâhir / Zelihâ içün oldı cümle hâzır 
2079 o Müheyyâoldı esbâb-ı Zelihâ / Celilü”l-kadr ü bi-mânend ü zibâ 
2095 o Zelihâ bindi bir taht-ı revâna / Müşâbih zineti kaşr-ı cinâna 

2105 Zeliha befizedi faşl-ı bahâra / Bahâr olurdı gelse her diyâra 

2135 o “Azize geldi bir peyk-i beşâret / Zelihâ geldügin itdi işâret 

2141 o Teveccühiitdi istikbâle fi”l-hâl / Zelihâ yolına hare itdi emvâl 
2147 o Zelihâ kesreti ile bu kesret / Karışdı bir birine itdi vahdet 

2173 o Bahârile bile geldi Zelihâ / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 

2182 O devlethâneye geldi Zelihâ /“ Azizüü oldı taşviri hüveydâ 

2187 Zeliha gördi ol taşviri nâgâh / “Azizüfi kışşaından oldı âgâh 

2229 o “Aziz olmışdı bu sür ile mesrür / Zelihâ hidmetine oldı destür 
2231 — Zelilhânufi açılmadı hicâbı / Berây-ı maşlahat çekdi “azâbı 

2245 o “Azizüf gölli mir'âtına girdi / Zelihâ dir Zelihâ işidürdi 

2250  Zelilhâyı görürlerdi mükerrem / Du' â-yı devletin eylerdi “âlem 
2399 o Zelihâ şohbetinde oldı mezkür / Ki var bir hâdise şehr içre meşhür 
2411 (o Zelihâ güşına girdi bu evşâf / Şikâf itdi yakasın nitekim kâf 

2429 o Zelihâbildi ol serv-i bülendi / Hemân-dem eski derdi tâzelendi 
2436 o Zelihâarturınca bedr-i tâmı / Elini çekdi şehrüfi hâş u “âmı 

2443 o “Azizaldı Meh-i Kenânı fi”l-hâl / Zelihâ hânesine kıldı işâl 
2492 — Zelihâirdi çünkim bu murâda / Perestâr oldı ol hayrü”l-ibâda 
2509  Libâsın geydürüp anufi Zelihâ / Lisân-ı hâl ile söylerdi tenhâ 
2530  Zelilhânufi ziyâde iltifatı / Melül eylerdi fahr-i kâyinâtı 

2645 o Görince yüzini düşdi Zelihâ / Şitâdan bâğ u gülşen gibi güyâ 
2690 o Meh-i Ken'âna yalvardı Zelihâ / Didi şânuü bülend ü kadrüf a“lâ 
2692 o Zelihâdan mahabbet sezdi fi”l-hâl / Du“ âya kıldı bir vech ile ihmâl 
2695 o Teselli eyledi anı Zelihâ / Didi ey reh-nümâ-yı kurb-ı Mevlâ 
2701 o Zarafet eyledi hayli Zelihâ / Evinden taşraya çıkdı hemânâ 

2709  Zelihâyadidi bir gice dâye / Yakışmaz Yüsufuf göüli buraya 
2741 o Bu mâtem eyledükçe Yüsufa kâr / Oyalardı Zelihâ anı her bâr 
2744 — Bu mâtemden ki mahzün oldı Yüsuf / Elin öpdi Zelihâ bi-tekellüf 


2757 o Zelilhâ kaydına oldı mukayyed / Kuyüd-ı âhar oldı cümle müsned 


2758 
2760 
2776 
2783 
2796 
2810 
2814 
2868 
2943 
2955 
2973 
2976 
2988 
3004 
3013 
3032 
3038 
3061 
3063 
3066 
3075 
3094 
3197 
3221 
3230 
3232 
3244 
3258 
3279 
3281 
3285 
3290 
3292 
3294 
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Zelihâ çekdi Yusufdan biraz el / Vişâl-i yâr kaldı şöyle mücmel 
Zelihâ gördi serv-i gülşen-i nâz / Degüldür perde-i “uşşâka dem-sâz 
O gice bezme “azm itdi Zelihâ / Kebâb-ı murğ u mâhi oldı peydâ 
Zelihâ Yüsufa câm itdi teklif / Elinde câmı kıldı hayli ta'rif 
Ögüp ol câmı kaldurdı Zelihâ / Didi “ışkufa ey yâr-ı dil-ârâ 
Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 
Zelihâ söyledi bir höş hikâyet / Bu resme kıldı râviden rivâyet 
Zelihânuüi sözi buldı nihâyet / Meh-i Ken“âna degdi çünki nevbet 
Hikâyet buldı bu resme nihâyet / Zelihâya irişdi hayli hâlet 
Zelihâ döndürüp sevk-ı kelâmı / Kelâma çekdi sultân-ı benâmı 
Zelihâ eyledi bir hüb tedbir / Cemâl-i Yüsufı itmişdi taşvir 
Tebessüm eyledi ol verd-i handân / Zelihâya didi hışm ile ol ân 
Zelihânufi sözi düşdi kesâda / “İtâbı Yüsufuf oldı ziyâde 

Zelihâ Yüsufa uydı ulaşdı / Niyâzı zülfi gibi başdan aşdı 

Zelihâ Hakka tefviz itdi kârı / Meh-i Ken' âna virdi ibtiyârı 


Zelihâ bir süri ağnâmı fi*l-hal / Şafa-yı hâtır ile kıldı irsâl 


Zelihânuüi öğinde âl-i Ya'küb / Tururdı tâze gonca gibi mahcüb 
Kaçan “ar7-ı cemâl itse Zelihâ / Gelürdi hâtırına havf-i Mevlâ 
Zelihâ bir kaZâ ile yaüılsa / Niyâz itse şeker gibi ezilse 

Zelihâ kendüzini yavı kıldı / Taşarruf “ışkufi olduğını bildi 
Zelihânufi bu hâlin bildi dâye / Yakin oldı o mihre hemçü sâye 
Zelihâ kadri “âli ehl-i dildür / Afa alçak nazar câyiz degüldür 
Zelihâ gördi işdür başa düşdi / Peri-rüyına bulışdı görişdi 
Göyündi âteşine içi taşı / Zelihâdan ziyâde akdı yaşı 

Zelihâ didi ey gül yüzlü cânân / Gül-i handâna düşmez ola giryân 
Zelihânufi irince düd-ı âhı / Yaşardı Yüsufuü çeşm-i siyâhı 
Yakardı “âlemi süz u güdâzı / Zelihâ Yüsufa şordı bu râzı 
Zelihânufi şalâhı gâlib oldı / Ki tahşil-i kemâle tâlib oldı 

Didi Allâhı bir bil ey Zelihâ / Ki yokdur varlığında şübhe aşlâ 
Zelihâ diledi Yüsuf sözini / Uyardı uyhudan cânı gözini 

Zelihâ geçdi gitdi kendüzinden / Cününı fehm olındı her sözinden 
Zelihânufi görüp sevdâ-yı hâmın / Pür itdi necm ile bedr-i tamâmın 


Elem gördi Zelihâ şohbetini / Murâd itdi Zarüri fürkatini 
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3297 — Didi günlerde bir gün ey Zelihâ / Gerekdür kim ola da“vâya ma“nâ 
3307 — Murâdını kabül itdi Zelihâ / Sevindi anuf oldı şanki dünyâ 

3356 o Zelihâ gelse cem olsa cevâri / Akıtmazdı o havZa mâ-i câri 
3375 o Zelihâkızlara kıldı vaşıyyet / Didi geldi zamân-ı sa“y u himmet 
3477 o Zelihâya firâkı eyledi kâr / İrişdi bâğına bâd-ı seher-vâr 

3484 — İşidürdi Zelihânufi sözini / Yire dikmişdi nergis-veş gözini 

3489 o Zelihâdöndi gitdi zâr u mahrüm / Cevâri kışşasın idindi ma“lüm 
3500 Sarâyında Zelihâ ferd ü tenhâ / Tururdı ol gice bi-hüş u şeydâ 
3522  Zelihâşem'e yanup yakılurken / Gözinü yaşını deryâ kılurken 
3553 o Zelihâya irüp bâd-ı melâli / İki kat oldı kaddinüf nihâli 

3583 o Cevâhirle Zelihâ zinet oldı / Tonandı şanki hür-ı cennet oldı 
3587 — Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
3617 Olup evvelki beyt içre mu'ammaâ / Mukaffel itdi kapusın Zelihâ 
3621 Oo Derüdivârı şâfi vü mücellâ / Görindi “aks-i taşvir-i Zelihâ 

3624 o Temâşâ-yı cemil oldı Zarüri / Mezid oldı Zelihânuüi sürür! 

3627 o Evüf sakfında dahi oldı peydâ / Cemâl-i Yüsuf u rüy-ı Zelihâ 
3630 (Bulup ağyârdan hâli cihânı / Söze geldi Zelihânufi zebânı 

3648 o Zelihâ bulmadı bu derde dermân / Fiğân u nâleler itdi £e-m-kân 
3665  İkisinü olup “aksi hüveydâ / Turur yüz yirde Yüsufla Zelihâ 
3675 o Zelihâya bu resme yâr-ı mümtâz / Muhâlif perdelerden virdi âvâz 
3705  Zelihâ vaşl-ı yâra kıldı ikdâm / Bu hâne ol hümâya olmadı dâm 
3708 Kapadı kapuyı açdı dehânı / Söze geldi Zelihânufi zebânı 

3723 o Zelihâ'aksini gördükçe dildâr / “Arak-riz olur idi eyleyüp “âr 
3736 o O demde naf“-ı “ışk içinde bi?z-zât / Zelihâ az kaldı kim ola mât 
3754 o Zelihâile olan ihtilâtı / Niyâz u “âlem ü zevk u neşâtı 

3756 — Didi zulm itme bafia ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
3764 o Zelihâ gördi ol kaşı hilâli / Naşihatden degül her sözi hâli 

3775 o Buresme resm-i Yüsufla Zelihâ / Mücellâ hâne içre oldı peydâ 
3783 — Didi kendüfü cem' it ey Zelihâ / Mesihâ oldı anı itdi ihyâ 

3791 o Görindi her tarafdan “aks-i Yüsuf / Zelihâ vaşlına eyler tevakkuf 
3800  Zelihânufi cününi oldı muhkem / Çıkardı hançer-i bürrânın ol dem 
3808 — Zelihâ açdı bâl-i iştihâyı / Mukarrer bildi vaşl-ı dilrübâyı 

3811 o Bu gizlü hâlini çün gördi Yusuf / Zelihâdan bu râzı şordı Yüsuf 


3821  Zelihâ şevk ile bundan mukaddem / Tolaşup şarmaşup tururdı muhkem 


3828 
3838 
3847 
3861 
3863 
3869 
3884 
3888 
3896 
3908 
3917 
3924 
3940 
3980 
3988 
3993 
3996 
4020 
4029 
4035 
4038 
4053 
4064 
4068 
4080 
4082 
4098 
4173 
4188 
4200 
4208 
4308 
4313 
4359 
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Zelihânufi perişân oldı cânı / Kemâl-i hırşı mahrüm itdi anı 
Zelihâ şandı kim keşf itdi râzı / Bu derd-i “ışkı bu nâz u niyâzı 
Zelihâ altun adın bakır itdi / Ki bühtân-ı “azimin zâhir itdi 

Didi egri sözini toğrı şanma / Zelihânufi yalanına inanma 
Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 
Zelihâyı helâk itdi bu acı / Zuhüra geldi cim-i i“vicâcı 

Zelihâdan ben oldukca gürizân / Düşer üstüme ol hurşid-i Yezdân 
Zelihâ gibi sen de zâlim olma / Gazab itme fakire âsim olma 
Zelihânufi cününından eşer var / Degüldür kendü kârından haberdâr 
Didiler hâmlık eyler Zelihâ / Ne höş bed-nâmlık eyler Zelihâ 
Mesâvi oldığın bildi Zelihâ / Zenân-ı Mışrı çağırdı hemânâ 
Ziyâfet emri irişdi tamâma / Zelihâ başladı feth-i kelâma 
Zelihâdan şikeste-hâtır olmış / Afa rüy-ı celâli zâhir olmış 
Görince bunlaruf “ışkın hüveydâ / Terakki eyledi derd-i Zelihâ 
Ne pend ile Zelihâ “âmil oldı / Ne ibrâm ile Yüsuf mâyil oldı 
Zelihâ bunları yanına takdı / Tazarru“ “aynı ile yâra bakdı 

Bu gamdan ser-nigün oldı Zelihâ / Zelil oldı zebün oldı Zelihâ 
Zelihâ itdi bu bâtıl hayâli / Dir idi açıla bâbı vişâli 

Zelihâ kim hicâb-ı “ayn-ı cândur / Beni azdurmağ ister çok zamândur 
“Azize “ar?-ı hâl itdi Zelihâ / Didi ey âb-ı rüy-ı mülk-i dünyâ 

Ki dirler Yüsufufi sevmiş Zelihâ / İder vaşlına ibrâm ü takâzâ 
Zelihâ itmek içün bu “itâbı / Müheyyâ itdi serhengân-ı bâbı 
Görenler Mâh-ı Ken' ânı ögerdi / “ Aziz ile Zelihâya sögerdi 
Zelihâdan dil ü cân itdi nefret / “Aziz oldı nişân-ı seng-i lanet 
Zelihâ derdmendül dest-i reddi / Dalâlet fitnesinüü oldı seddi 
Umardı rüy-ı makşüd ola peydâ / Taşavvurdan ziyân itdi Zelihâ 
Zelihânufi yoğ idi rây-ı hayrı / “ Asir oldı afia ma' şükı seyri 
Huşüşâ derd-i hicrân-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-/e-yevmâ 
Zelihâ bindi bir esb-i siyâha / Karafu gice içre döndi mâha 
Şafalar sürdi seyrinden Zelihâ / Dil-i şeydâsına geldi tesellâ 
Bakup zindâna eydürdi Zelihâ / Senüf koynuüdadur ol mâh-ı garrâ 
Hatâ vü cürmine pinhân u peydâ / Mukırr u mu' terif oldı Zelihâ 
Zelihâ öldi ölmezden öfürdi / Ki bunuf gibi kahr-ı dehri gördi 


Sarâyında Zelihâ kaldı bi-kes / Sitâre bi-sa“ âdet tâli“ enhas 
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4389 o “Amelden kaldı huşr oldı Zelihâ / Yaturdı bir bucakda ferd ü tenhâ 

4402 o Yoğüdi anufi istihkâmı aşlâ / Misâl-i rây u tedbir-i Zelihâ 

4422 — Nişân-ıpây-ı esbi gibi güyâ / Dikerdi gözlerin yola Zelihâ 

4456 (o Zelilhâ bir gice aşnâmın aldı / Münâcât itmege tenhâya geldi 

4468 o Turı geldi Zelihâ nitekim âb / Sürindi vardı râh-ı şâha yab yab 

4472 o Hicâb oldı Zelihâya bu keşret / Niyâza olmadı bir kâbiliyyet 

4481 — Zeliha küfr evini kıldı virân / Vişâli hânesini yapdı Yezdân 

4494 o Sarâyadöndi sultân-ı cihândâr / Zelihâ vardı yolda turdı tekrâr 

4499 o Zelihâoldı bu sözden haberdâr / Sarâyı kapusına vardı nâçâr 

4502  Zelihâyı güc ile bildi Yüsuf / Esirine şefâ“at kıldı Yüsuf 

4503 — Didi kanı o günler ey Zelihâ / Yüzüf mihr idi alnufi mâh-ı garrâ 

4524 o O günden mâh-ı ruhsâr-ı Zelihâ / Terakki eyledi yevmen-fe-yevmâ 

4536 (Didi gökde nikâh itdürdi Mevlâ / Halâlüü oldı bu günden Zelihâ 

4537 — Kabül oldı Zelihânufi niyâzı / Bilindi safa “arZ itdügi râzı 

4562 o Kemâle irdi imân-ı Zelihâ / Muin oldı aa her yirde Mevlâ 

4564 o Göüülden meyl-i Yüsuf oldı ifrâz / Zelihâ semtine nakl eyledi nâz 

4567 — İderken Yüsuf ile destbâzi / Kaçup itdi Zelihâ ihtirâzı 

4570 — Terakki itdi tâ“at-ı Zelihâ / Gözinden çıkdı yaşı gibi dünyâ 

4575 o Zelilhâya yedi ev itdi bünyâd / “İbâdet kılmağ içün ol peri-zâd 

4985 o Zelihâyı çağırdı hazretine / Beyân itdi düşini hidmetine 

4987  Zelihâyı melül olmaya dirdi / Bu râzı zâhiren pinhân iderdi 

4989  Lisân-ı hâlile ol ehl-i hâle / Dir idi ey Zelihâ eyle nâle 

5047 o Zelihâoldı bu efğândan âgâh / “İbâdet-hânesinden çıkdı nâgâh 

5074 o Bu ahvâl ile nakl itdi Zelihâ / “A/eyhâ rahmetullahi ta“âlâ 

El1 Huzür imiş Zelihânufi firâkı / Bana teklif ider mâ-lâ-yutâkı 

E12 Zelihâ fürkatine fürce buldı / Kulağı dine olup âsüde oldı 

E21 Zelihâ gamda Yüsuf hurrem ü şâd / Anufi göüli şikeste bunuf âbâd 

Zelihâ-veş (1) Zeliha gibi. 

1921 o “Ayân oldı zamân-ı şubh-ı şâdık / Zelihâ-veş yüzi ağ alnı açık 
zelil (31 alçak, hor görülen, hakir. <K7, KO, CUDİ, KANARI, KUBBEALIP 

4531 — Didi ey mefharı Âl-i Halilüf / Tamâm it hâcetini ben zelilüf 

zelil etmek (11 hor ve hakir etmek, aşağılamak, hor görmek. <KUBBEALTI, ÖTS> 


1765 o Zelilitme fakir-i nâ-tüvânı / Şefâ at vaktidür ihsân zamânı 
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zelil olmak (11 hor ve hakir olmak, aşağılanmak. <KUBBEALTI, ÖTS> 


3996 — Bu gamdan ser-nigün oldı Zelihâ / Zelil oldı zebün oldı Zelihâ 
zelzele (1) ırgalanma, hareket, salınıp sarsılma, deprem. <X7, KO, CÜDİ, KANARI> 
1420  İrişür “ışkı erbâb-ı şühüda / Olur bir zelzele beyt-i vücüda 
zemâne (15) şimdiki zaman, devir, vakit. <X7, KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALIP 
1108 (“Acebdür “ışk-ı Ya'kub-ı zemâne / Firâk-ı Yusufa olur bahâne 
1254 o Kodi ihvânını ol yâr-ı şıddik / Zemâne cümlesinden itdi tefrik 
1360 O Bu hevdecde o ma“şuk-ı zemâne / Dönerdi bülbül-i kuds-âşiyâna 
1557  Geyer müşki kabâ ol çeşmi âhü / Zemâne “ışk u müşki ile memlü 
1737 Oo Dehânui gibi ey âh-ı zemâne / Göüül virme vücudı olmayana 
1936 Oo Diyesin ey Süleymân-ı zemâne / Terahhum eyle mur-ı nâ-tüvâna 
1976 o Eyitdi aa ey HıZr-ı zemâna / Mekânuüdan bafia vir bir nişâne 
2290 o Şorarsafi yaşını heftâda yetmiş / Zemâne kâmeti yayın ham itmiş 
3218 OoZemâne bi-vefâ yâr ise serkeş / Karâr u şabr yok “ışk ise âteş 
3400 O Zemâne şunmadın câm-ı memâtı / Vişâlüfle içür Âb-ı Hayâtı 
3424 o Mahabbet murgı ey şâh-ı zemâne / Ne var eylerse bizde âşiyâne 
4283 (Bakarken lu'bet-i zâl-i cihana / Anuü ardınca bu devr-i zemâne 
4297 Didi ol server-i devr-i zemâne / Yedi gâv oldı yıllardan nişâne 
4505 o Firâkum âteşine yana yana / Za'if itmiş seni devr-i zemâne 
4596 o Nebiyyu'llâh çü Mışra oldı vâli / Zemâne halkınufi höş oldı hâli 
zemime |1J zemmedilen şey, yermeye yerilmeye müstahak fena ve kötü hâl. <K7; KO, 
CÜDİ, KUBBEALTP 
357 İrişür “âlem-i kalb-i selime / Gider cisminden ahlâk-ı zemime 
zemin |24)J yer, arz. <X7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
172 Zemine sâyesi düşmezdi zirâ / Mekânı âsumândan oldı alâ 
227 Zemine indi çünkim şems-i Sübhân / Terakki itdi nür-ı “ayn-ı “Osmân 
433 Seher şâmufi kara şâlını aldı / Zemin egnine bir ak câme şaldı 
748 Omuzda iken ol hurşid-simâ / Bırakdılar zemine sâye-âsâ 
749 Yazuklar oldı yâr-ı nâzenine / Şalındı şadr-ı şefkatden zemine 
1062 o Teberşalan o serv-i nâzenine / Yıkılsun sâyesi gibi zemine 
1168 O Nüzül itdi zemine peyk-i Yezdân / Dil-i Ya“ kübı kıldı şâd u handân 
2118 Bu kohular tağılurdı zemine / Dönerdi menzili şahrâ-yı Çine 
2163 Oo Zemine na'l-i esbi iştiyâkı / Kalurdı “aynı ardınca “âvâmuf 
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2551 o Devesi Yüsufuü öğünde fi”l-hâl / Zemine çökdi oldı afia meyyâl 
2587 Bu tafşili “arabdan eyledi güş / Zemine düşdi Yüsuf oldı bi-hüş 
2596 o Güneş tolınduğı gibi zemine / Görindi şehri irişdi yakına 
4604 Oo Zemine yağmadı bârân-ı eflâk / Yübüsetden leb-i Nil oldı şad çâk 
4745 o Yüzümüz sâye-veş düşdi zemine / Sevâd-ı vechi besdür mücrimine 
4829 Bir araya gelüp on iki kardaş / Zemine gözlerinden dökdiler yaş 
5053 Tolındı gözden ol hurşid-i gerdün / Zemin altında kaldı nitekim nün 
5068 Oo Zemin-i kabrine itdi sücüdı / Fenâ-ender-fenâ oldı vücüdiı 
Aşağıdaki tanıklarda “yeryüzü” anlamına gelen “rüy-ı zemin” tamlaması kullanılmıştır (2£. rüy- 
ı zemin). 
442 o Kalender eyleyüb rüy-ı zemini / Geyürdi gellelerden pöstini 
1034 o Gelürler Hazret-i Ya*'küb evine / Sürerler yüzlerin rüy-ı zemine 
3033 o Koyunlar gördiler şâh-ı güzini / Öüinde öpdiler rüy-ı zemini 
3116 Oo Çıkar tedric ile çarh-ı berine / İner tedric ile rüy-ı zemine 
zemin ü âsumân (3) yer ve gök. KANAR» 
1546 (o Ser-â-ser kılmış ol şems-i sa“âdet / Zemin ü âsumânı pür-harâret 
4067 o Hazin idüp zemin ü âsumânı / Bu tahkir ile habs itdiler anı 
5077. Zemin ü âsumân cây-ı hatardur / Kişiye ejdehâ-yı heft-serdür 
zemm |J birinin kötülüğünü söyleme, ayıplama, yerme, çekiştirme, hiciv. <K7; KO, 
CÜDİ, OTAL> 
zemm etmek |(1J kötülemek, yermek. <KANAR > 
2810 Şarâbı şöyle zemm itdi ki ol şâh / Zelihâya Zarüri geldi ikrâh 
Zemzem (2) Kâbe'nin yanında bulunan bir kuyu ve bu kuyuda çıkan suya verilen isim. 
Kelime “çok su” manasındadır. Kâbe'nin doğusunda Allah'ın Hacer ile oğlu İsmail'e ihsan ettiği 
sudur. Yeryüzündeki suların en faziletlisidir. <KX7; KO, CÜDİ, DİNİ KA VRAMLAR> 
833 Belâ vü mihnete şabr eyle dâyim / Turı tur âb-ı Zemzem gibi tâ kim 
2912 (o Vedâ' itdi evine gitdi ol dem / Akardı gözlerinden âb-ı Zemzem 
zen (4) karı, kadın, zevce. <K7, KO, FZ, CÜDİ, KANARI> 
2383 — Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 
2704 o Zenüfi “ahdi şınuk kavli yalandur / Deni dünyâ gibi nâ-mihribândur 
3858 o Elindetıfl-ı ma“şüm ile nâgâh / Oraya geldi bir zen hikmetu”llâh 


3879 o Yürür her karnapâ ma“ yub u mahcub / Zen-i mekrüh ider mekr ile mağlüb 
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zenahdân |1J çene. <X7; KO, FZ, CÜDİ, DŞS> Tanıkta çenede bulunan çukurluk 
kuyuya benzetilmiştir. 
1824 Düşolan “izzet ü câha düşendi / Zenahdânındaki çâha düşendi 
zenân (8) kadınlar, “zen”in çoğulu. <X7; KO, CÜDİ, KANAR» 
2703 Oo Zenânuf çarha befizer fikr ü râyı / Döner bir dürlü eyler mâcerâyı 
3202. Bu olmaz kim uyam mekr-i zenâna / İhânet kasd idem bu hânedâna 
Zenân-ı Mışr (6) Mısırlı kadınlar. 
3907 o Zenân-ı Mışr içinde oldı meşhür / Ser-â-ser mâcerâ-yı hâli mezkur 
3917 o Mesâvi oldığın bildi Zelihâ / Zenân-ı Mışrı çağırdı hemana 
3950 o Zenân-ı Mışrı hep bi-hüş itdi / Olanca “akl u idrâkin tağıtdı 
3977 o Zenân-ı Mışruf artup vecdü hâli / Semend-i “ışkufi oldı pâymâli 
3989 o Zenân-ı Mışrile itdi ağız bir / Meh-i Ken'ânı ide ya“ni teshir 
4199 o Zenân-ı Mışrufi irişmez ziyânı / Mekân idinmiş ol dârü”l-emânı 
zenbür (1) arı, eşek arısı. <XK7; EZ CÜDİ, KÂMÜS> 
3551 o Tuyurur genc-i “ışkı âh-ı serdi / Üşürür başına zenbür-ı derdi 
zencir |18) birbirine geçmiş halkalardan oluşan demir ip ve bağ, silsile. Ayrıca suçluların 
ayağına veya boynuna bağlanan demir bağ, prangaya da zincir denir. Divan şiirinde âşığın çektiği 
gam ile sevgilinin saçı zincire benzetilir. Gam uzun olduğu ve sonu gelmediği için, zülüf ve saç 
ise şekil ve örgü nedeniyle zincire benzetilir. Bu zincir yerine göre âşığı bağlar, zindana atar veya 
asıp idam eder. <K7, KO, CÜDİ, ADŞS, KUBBEALIP 
1229 İki zencir olup eşk-i revânı / Alup gitdiler ol ârâm-ı cânı 
1271 oOGüneşissısı itdi bafia te'sir / Takıldı sâye-veş boynuma zencir 
1850  Buzer zencire yoğ idi nizâ'ı / Cemâli şemsinüf oldı şu“ â“ı 
1851 İki zencir olup eşk-i revânı / Benefşe gibi bâğa şaldı anı 
1858 (o Kemâl-i “ışk-ı pâki kıldı te?sir / Delindi bağrı feryâd itdi zencir 
1859 o Kime kim dâğ-ı hicrânı ola gül / Olur zencirinüfi âvâzı bülbül 
1860 o Bu zencir oldı tesbih-i niyâzı / Hakiki eyledi “ışk-ı mecâzı 
1895 o Şorarsafi ol garib ü ol fakiri / Olupdur bend ü zencirüf esiri 
1910 O Hele boynufda yok zencir bârı / Gezersin istedügüü yerde bâri 
1923 o Şuâ“iyle güneş gökde yürürdi / Delüler gibi zencirin sürürdi 
3330 Cünün-i “ışk-ı bülbül anda peydâ / Şunufi âvâz-ı zenciri hüveydâ 
4055 o Takıldı seyl-i eşki gibi zencir / Emiri kıldılar ta*zir ü teşhir 


4056 (o Ahibbâ gibi zencirüfi fiğânı / Pür itdi “âlem-i kevn ü mekânı 
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zencir-i cünün |1)J delilerin bağlandığı zincir. KANAR» 
2432. Girü oldı gam-ı “ışkufi zebüni / Girü çıfratdı zencir-i cünün! 
zencir-i zer/zerrin (2) altın zincir. KANAR» 
1849 o Takıldı boynına zencir-i zerrin / Bu gamdan olmadı ebrüları çin 
4368 — Beri oldı teni kayd-ı güherden / Sebük-bâr eyledi zencir-i zerden 
zencir urmak (2) zincirle bağlamak. <KUBBEALIP 
1228 (o Bu sözler Mâlike olınca takrir / Berây-ı hâtır urdı afa zencir 
1719 o Dil-idivâneme yâr itdi tedbir / Şu“ â“-ı şems-i “ışkı urdı zencir 
zengi (1J siyah adam, siyahi, zenci. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
1290 O Nazar idince afia zengi-i şeb / Karardı “aks-i rüyından müretteb 
zer (17) altın. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
1188 o Görür seyrinde bir gün bedr-i enver / Girer koynına olur kise-i zer 
1434 o Şutoprakda ki aşl-ı cevher olmaz / Vucüdında anufi sim ü zer olmaz 
1500 Oo Gümişden servdür yâ şem' -i kâfur / Görinen tâc-ı zeri bir şule-i nur 
1501 o Tenezzül eyleyüp hurşid-i hâver / Libâsına olurdı tügme-i zer 
1505 (Olup âvâresi bu çarh-ı atlas / Yürürdi zer libâs ile mülebbes 
1850  Buzer zencire yoğ idi nizâ'ı / Cemâli şemsinüf oldı şu â“1 
2019 oGeleydi yanına bir mâh-peyker / Şaçardı başına encüm gibi zer 
2085 Kızıl atlasda olan tügme-i zer / Şafakda kevkeb-i Mirrihe bezer 
2166 (o Bu Mecnün kâsesine bezer ancak / Şaçardı halka la“lin kâseden zer 
2506 Oo Ser-â-ser zerden idi her kabâsı / Bulaydı cândan eylerdi libâsı 
3590 o Şu“â'-ı câme-i zer nur-ı ruhsâr / Bir iken iki oldı hüsn-i dildâr 
3596 (o Cemâli tavk-ı zerden buldı tertib / Gülistânı kitâbın kıldı tezhib 
4368 — Beri oldı teni kayd-ı güherden / Sebük-bâr eyledi zencir-i zerden 
zer-i hâlis (2) safaltın, som altın. <KANAR»> 
1441 o Mahabbet âteşini eyle pişe / Zer-i hâliş ider kalbi hemişe 
4519  Elüm tolsun zer-i hâlişle tekrâr / Mişâl-i keffe-i mizân-ı dinâr 
zer üsim |2) altın ile gümüş. 
522 Zer ü simi dönüp berg-i hazâna / Çüridürdi yolında “âşıkâne 
4518 — Beni dil-teng idüpdür dâr-ı iflâs / Zer ü simüm şirâr-ı nâr-ı iflâs 
zer“ (1) tarlayatohum saçmak; ekin. <K7; KO, LN, KANARP 


4957 o Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer" -i şalâh ü zühdi ma“düm 
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zerd |(5| sarı. <K7, KO, EZ, CÜDİ, KANARI> Tanıklarda “solgun yüz” anlamındaki 
“ruy-ı zerd” tamlaması içinde kullanılmıştır (64. rüy-ı zerd). 
829 Beni bilmez görenler rüy-ı zerdüm / Hazân oldı bahâr içinde verdüm 
1636 (o Bilürler bir bakımda ehl-i derdi / Şehâdet eyler aa ruy-ı zerdi 
1663 o Nedürburüy-ı zerdü eşk-i mevvâc / Bu “âşıklık libâsın eyle ihrâc 
3217 o Tutulmış aya döndi ruy-ı zerdi / Ğamından geh şarardı geh karardı 
zerd etmek (1) sarartmak. <KANAR/> 
4383 — Ruh-ı renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yei derd 

zerde |1J safranla birlikte pişirilen bir çeşit sarı renkli tatlı pirinç yemeği. Genellikle 
düğünlerde pilavla beraber ikram edilmesi âdettir. <X7; KO CÜDİ, KUBBEALTI, 
REDHOUSE> 
2213 Tabakda zerdeyi itsen temâşâ / Ayuüi on dördine beüzerdi guyâ 

zer-efşân (1) altın saçan, serpen. <CÜDİ, OTAL> 
2174 o Zer-efşân oldı aa bende vü şâh / Ne devlethâne mihnethanesine 

zer-hıride (1) altınla satın alınmış, satın alınmış kimse; köle. <OTAZL, KUBBEALIP 
2424 o Huşüşâ bu gulâm-ı zer-haride / Mişâli olmamışdur âferide 

zer-nigâr |1) altın nakışlı, altınla işlenmiş, yaldızlı. <CÜDİ, OTAL, KUBBEALTP 
1358 o Orâh-ı gurbetüü üştür-süvarı / Geyindi bir libâs-ı zer-nigârı 

zerre |(14J) çok küçük parça. Güneşin ışığı içinde uçar gibi görünen küçük toz taneleri. 
Lügat-ı Cüdi'de “yüz tanesi ancak bir arpa sıkletini teşkil edecek derecede küçük olan şey” 
açıklaması yapılmıştır. Zerre “yüz tanesi bir arpa ağırlığında gayet küçük karınca” demekse de 
dilimizde “gözle görülmez derecede küçük şey” anlamında kullanılır. “Asla, hiç, pek az” 
anlamında da kullanılır. Güneşin tesiriyle hava ısınınca havadaki tozlar hareket ettiğinden etrafa 
yayılırlar. Eski telakkiye göre güneşin cazibesine kapılarak ona doğru koşarlarmış. <X7; KO, 
CÜDİ, AÇDŞS> 
97 Çıkar bir katradan deryâ-yı “ummân /Turur bir zerrede hurşid-i rahşân 
354 Berâber görinür bud ile nâbüd / Olur zerre gibi mihr ile meşhüd 
1141 Oo Dükenmez zerre gibi ıztırâbufi / Komazsın dâmenin ol âfitâbuf 
1466 o Cihân âsude “adli sâyesinde / Güneş gibi zerre kadri pâyesinde 
1450 o Hakikiye mecâziden yakın ol / Günü şevkına eyle zerreden yol 
1552 Zelihâ gibi mihrine giriftâr / O hurşidüü hezârân zerresi var 


1674 o Seven gün gibi bir “âli-cenâbı / Dükenmez zerre gibi ıZtırâbı 
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1711 Oo Temâşâeyledüm ol şems-i cânı / Güneşde zerredür guyâ dehânı 

2310 İdüp zerre gibi sa'y-ı kifâye / Düriş irişmege mihr-i Hudâya 

2372 o Kamerbirşu'le nür-ı kudretinden / Güneş bir zerre şems-i hikmetinden 
3254 o Olan zerre gibi mihr ile peydâ / Olur Mecnün gibi halka temâşâ 

3379 o Habibüm âfitâbıdur cihânufi / Girüf zerre gibi göüline anufi 

4633 — Galâlalmağ içün cem' eylefüz mâl / Bu işde eylemefi bir zerre ihmâl 
zerre-i nâçiz (1) hiçbir değeri olan zerre. <KANAR/> 

3682 — Benem ol zerre-i nâçiz güyâ / Ki olur mihr-i “ışkufila hüveydâ 


zerrece |(51 zerre kadar, çok az. <KUBBEALTI, ÖTS, REDHOUSE> 


89 Cihân mülki eger az u eger çok / Huzurında anufi bir zerrece yok 
612 Seni her fende ilzâm itse kâmil / Degülsin zerrece ma' küle kâyil 
659 Nihân eylersin ol dürr-i yetimi / Açılmaz zerrece kalb-i selimi 


1869 Oo Şu kim nâr-ı firak ile yakılmaz / Vişâlüü zerrece kadrini bilmez 
3072 o Temâşâdan gözini yummaz encüm / Güneşden zerrece itmez tevehhüm 

zerrin (8) altından yapılmış; altın gibi, altın renginde sarı ve parlak. <K7; KO, ZN, 
CÜDP 
1841 (o Düşürdi tâc-ı zerrinin Zelihâ / Güneş öyle yirinden gitdi güyâ 
1849 o Takıldı boynına zencir-i zerrin / Bu gamdan olmadı ebrüları çin 
2077 o Cemel ebrü ceresler ra“d-i âfâk / Şu'â“-ı tiğ-i zerrin berk-ı berrâk 
3587 Yaraşdı tâc-ı zerrin-i Zelihâ / Başında od yanar “ışk ile güyâ 
4147 — Bulurdı Yüsufuf zerrin libâsın / Çekerdi kaşı gibi kara yasın 
4332 — Çıkardı zulmet-i zindân libâsın / Geyindi gün gibi zerrin kabâsın 
5118 ( Bunufi olur pelâsı ebr-i rahmet / Anufi zerrin libâsı nâr-ı mihnet 
zerrin kemer (1) altın kemerli. <KANAR > 
2536 (o Hezârân kul ile yüz bii nökerle / Muraşşa' tâc ile zerrin kemerle 

zerrin-kadeh (1) güzel kokulu bir cins sarı çiçek, nergis. <K7, BURHÂN, LN> Cevat 
Şükrü, “zerrin-kadeh” ile “nergis”in karıştırıldığını ifade eder. <TÜRK ÇİÇEK KÜLTÜRU> 
Yavuz Bayram, çiçekler konusundaki çalışmasında bu tabirin divan şairleri tarafından nergis 
anlamından daha çok “altın renkli kadeh” anlamında kullanıldığını ifade etmiştir. Ancak nergis 
ile ilgili kullanımlarının da bulunduğunu belirtmiştir. <ÇİÇEKLER> Aşağıdaki tanıkta kelime 
her iki anlamını da düşündürecek şekilde kullanılmıştır. 
3323 o Olup zerrin-kadeh mest-i mahabbet / Başın kaldurmağa bulmazdı kudret 

zevâhir |1J çiçekler; parlak yıldızlar, “zehre”nin çoğulu. <X7; KO, KANAR > 


3585 
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Başında tâc u tâcında cevâhir / Felek farkında mânend-i zevâhir 


zeval |17| 


1. fena bulma, yok olma, ortadan kalkma. <X7, KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALIP 


117 
818 
4529 
5120 


Döner endâmı şemşir-i celâle / Şalar a“dasını çâh-ı zevâle 
Ziyâde artar ol merdüfi melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 
Ğam-ı yâra zeval olur havâle / Kaçan kim irişe hadd-i kemâle 


Vücud-ı âdemi mur-ı zevâli / Yir altına taşır gendüm misâli 


zevâle ermek/erişmek (6| bozulup yok olmak, çökmek. KUBBEALTI, ÖTS, BDS> 


461 
923 
1664 
2621 
3133 
3913 


Şu dirlik kim hicâb ola vişâle / Gerekmez gün gibi irsün zevâle 
Kara göüüllüler irsün zevâle / Yüzinden bellüdür mânend-i lâle 
Cemâlüfi mihri irişmiş zevâle / Bir ay içinde dönmişsin hilâle 
Didi şükrü sipâs ol Zü'lcelâle / Ki irdi rüz-ı hicrânum zevâle 
Bunufi gibi vişâl irsün zevâle / Ki her gün bâ“is olur infi“âle 


Diriğâ gün gibi irdi zevâle / Yolından gelmedi kaşr-ı vişâle 


2. güneşin en tepe noktadan batışa yönelmesi. <X7, CÜD> Tanıklarda kelimenin diğer anlamı 


da göz önünde bulundurulmalıdır. 


469 Zevâlin bir günü idüp mukarrer / Kara-puş oldı bu çarh-ı bed-ahter 
963 Harâmi dahi kıymaz ol cemâle / Revâ görmez o hurşidi zevâle 
1166 (o Didi kabz itmedüm ruhını anuf / Zevâlin görmedüm ol şems-i cânuf 
1678 o “Ayân itdügi içün gizlü hâli / Günüü eksük degüldür bir zevâli 
1846 (o Atası şâh-ı mağrib tuydı hâli / Didi vardur bu mihrüü bir zevâli 
1909 oOHazân yaprağına dönmiş cemâlü / Senüf de gün gibi var bir zevâlüü 
2899 o Hücümitdi anufi vecd ile hâli / İrişdi mihr-i “aklınufi zevâli 
zevâllü (1) biçare, miskin, âciz, tasalı, dertli, bedbaht, talihsiz. <K7; /7 YÜZYIL 
TÜRKÇESP> 
2059 o Anufi üftâdesidür bende vü şâh / Zevallüsi güneş eksüklüsi mâh 


zevk (48) 


1. bir şeyin hoşa gitme hususu, tatma, tat, lezzet. <K7; KO LN, OTAL, KANARI> 


1522 
1539 
1749 
1751 
1817 


Mahabbetden vücüdi levhi sâde / Dahi meyl itmemiş zevk-ı murâda 
Tururken zevk ile bi-kayd u bi-kâr / Mukayyed kıldı anı kâkül-i yâr 
Tahammül idemez bu zevka insân / Tururken bi-kes ü bi-yâr u bi-cân 
Zihi zevku zihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 


Bu zevk ile bu şevk ile uyandı / Bakındı Yusufın yanında şandı 
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2172 (o Misâl-i “âşık mahzün u bi-bâk / Bir iken iki oldı zevk-ı dünyâ 

2233 — İdüp simurğ-ı zevki zühdin izhâr / Başını hırkaya çekdi keşef-vâr 
2447 — Ricâli mest ider câme-ı vişâli / Taşavvur idemez zevk-ı cemâli 

2487 Bu ağlar yüzlü çarhufi zevki yokdur / Melâli şenliğinden dahi çokdur 
2494 o Kolında şâhbâz-ı 'izz ü devlet / Elinde hâtem-i zevk-i sa' âdet 

2498 o Düşüm midür bu devlet bu sa' âdet / “Aceb gerçek midür bu zevk u hâlet 
2522 — Uyurdı zevkile ol mâh-pâre / Bu göz yummazdı mânend-i sitâre 
2937 o Tevekkül zevk vardur şânlarında / Ölüm bir hâb-ı höşdur yanlarında 
3408 Oo Ayak baş pâye-i kaşr-ı vişâle / Elüğ irişdi zevk-ı bi-misâle 

3423 o Murâduf şâhbâzını kaçurma / Zamân-ı zevki bihüde geçürme 

3483 o Senüü zevkufi bafa olsa hikâyet / Yeter bafa bu zevk u bu sa' âdet 
3754 o Zelihâile olan ihtilâtı / Niyâz u “âlem ü zevk u neşâti 

3758 OO zevkanâzırolmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile hâşıl 

4100 o Güzeller şâhı Yusuf kaldı mahbus / Vişâli zevkına olmışdı men ?*us 
4555 oONe“âlemlezzetinden zevk olurdı / Ne cânda haz ne tende şevk olurdı 
4788 o Müşevveş oldum evlâdum gamından / Kesildüm zevk-ı “âlem “âleminden 
4969 Oo Ferâğat geldi zevk-i saltanatdan / Elin çekdi umür-ı memleketden 

E9 Gedânuü “âlem-i zevk-ı muayyen / Yeg imiş “âlemüf sultanlığından 
2. cümbüş, eğlence, keyif. <X7; KO, CÜDİ, OTAL> 

1438 (o Kimi hurşid-i “ışk eylerse pür-şevk / Fiğân u nâle olur aa bir zevk 
3044 o Gelürolcâmdan dil kaşrına şevk / Bu şevk ile düşer cânına bir zevk 
3700 Gelür şabr ile bu zevkufi zamânı / Şafâ eyyâmı vakt-i şâdmâni 

3704 o Sevünme afia kim pâyânı gamdur / Şafâsı mihnet ü zevki elemdür 
4073 o Diyemez kimse bu zevkufi şafâsın / Ki göz açdukça cânâna bakasın 
4680 o Girü tekrâr oldı zevk u şâdi / Du“ âdan afidılar hayrü”l-ibâdı 

4835 (o Didiler biz ki itdük bu fesâdı / Bize gam oldı safa zevk u şâdi 

zevk-i “ışk (17 aşk arzusu. BMS> 

1462 o Kişide zevk-i “ışk olsa ziyâde / Bulurlar “ayn-ı “ilmini güşâde 

zevk etmek/eylemek (1) zevklenmek, eğlenmek. <KANAR/J, KUBBEALIP 
203 Felek nurından anufi oldı pür-şevk / Melekler döne döne eyledi zevk 
zevk u şafâ (131 eğlenme, eğlence. <REDHOUSE, ÖTS> 

225 Açıldı güldi bu zevk u şafâdan / Gül-i tâze gibi şems-i duhâdan 


1044 o Kesildi ihtilât-ı aşinâdan / Yimeden içmeden zevk u şafâdan 
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1931 Oo Fezâ-yı gülşene zevk u şafâsın / Çiçekler gözlerin tütiyâsın 
2137 oKemâl-i şevkını zevk u şafâasın / Peri-simâlar ile şohbetini 
2907 oBenimen' eyleme kurbı Hudâdan / Ayırma “âlem-i zevk u şafâdan 
3148 Oo Düşümde göreli ol dilrübâyı / Düşümde görmedüm zevk u şafâyı 
3388 o Kopara güllerin bâğ-ı cemâlüü / Süre zevk u şafâsını vişâlüü 
3401 oo Bizi zevku şafâ câmına kandur / Gözümüz göülümüz şem'in uyandur 
3481 Oo Yaşum gibi demüf olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
4540 o Nikâhından olup zevk u şafâsı / Aa düşdi mahabbet in' ikâsı 
5172 Bu evrâkufi ki var zevku şafası / Bahârui evvelidür ibtidâsı 
zevk u şevk (4) zevk ve şevk, keyif almak ve coşmak. <KANAR > 
1521 o Olurdı zevk u şevk ile tarabnâk / Kılurdı sinesin matla“ gibi çâk 
1727 oBenişimden girü hergiz kayırmaz / Şafâ vü zevk u şevkumdan ayırmaz 
4874 — Olurken dâr-ı gamda hâli dil-teng / Makâm-ı zevk u şevka kıldı âheng 
4875 o Sürüruzevku şevk u şâdmâni / Tüvânâ itdi pir-i nâ-tüvânı 
zevrak (3) kayık, küçük kayık, sandal. Hicaz'da dibi sivri bir çeşit testiye ve özellikle 
Zemzem doldurmaya mahsus topraktan yapılan bir çeşit ibrik veya testiye de “zevrak” 
denmektedir. <K7,; KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
468 Karağuluk cihânı başdı nâgâh / Karaya atdı güyâ zevrakın mâh 
2800 (O Kadehdür zevrak-ı bahr-i menâhi / Ağa el şunma ey sâhi vü lâhi 
4859 o Kamişi bâdbân-ı rahmet oldı / Vücüdi zevrakın Ken“ ânda buldı 
zeyd (1) “Amr” ismi ile birlikte “filan” anlamında örnek için kullanılır. Abdülbaki 
Gölpınarlı, Mesnevi Şerhi isimli eserinde Zeyd ve Amr ile ilgili “Arap gramerinde örnek 
getirilirken kullanılan adlardır. Başka adlar gerekirse Bekr, kadın adı olarak da Hind adları 
bunlara eklenir.” şeklinde bir açıklamada bulunmuştur.” <K7> 
2241 — Naşibi Zeydüfi olmaz “Amra tevcih / Nebiden bu naşihat oldı tenbih 
zeyn |8) süs, bezek. <K7; KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALTP 
zeyn etmek/eylemek (6) süslemek. <KUBBEALIP 
440 Ganem haylından olurdı çemen güm / Şanasın zeyn ider gök yüzin encüm 
750 İrişdi akrabâsından tevehhüm / Yüzinü mâhını zeyn itdi encüm 
1341 o Vücüdi “aks-i Nili eyledi zeyn / Kırân itdi şanasın gökde sa“deyn 


2359 o Yazılmış“aynufi üstinde ser-i “ayn / Cemâlüfi muşhafını eylemiş zeyn 


!'P Abdülbaki Gölpınarlı, Mesnevi Şerhi 2, Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları, İstanbul 1973, s. 512. 
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2507 Omâhı eyledi her vech ile zeyn / “İbâdu”llâha oldı kurretü”l-ayn 
4545 o İdüp bir bürci iki meh-likâ zeyn / Kırân itdi şeref bürcinde sa“deyn 
zeyn olmak (2| süslenmek. <KUBBEALTP 
2149 o Gürüh-ıdâ'iyân cümle du“ âda / Çiçekler gibi zeyn oldılar ol dem 
2319 o Cemâli olmış ol “ayneyn ile zeyn / Kıran itmiş felekde şanki sa'deyn 
zıll (15) gölge, saye (z1ec.J himaye. <K7, KO, CÜDİ, KANARI> 
186 Sevâdı zıll-ı rahmetden nişâne / Misâl-i zülf-i didâr-ı yegâne 
1530 o Sevâdı Leyletü”l-Kadrüfi nişânı / Hümâ-yı rif' atü zıll-ı “ayânı 
3334 o Yaturdı yir yüzinde zıll-ı eşcâr / Şafâ-bahş idi güyâ kâkül-i yâr 
zıll-ı Hak/İlâhYezdân (8) Tanrı'nın gölgesi, Tanrı'nın himayesi, Allah'ın gölgesi, halife, 
padişah. Bu düşünce “Padişah, yeryüzünde Allah'ın gölgesidir, her zulüm gören ona sığınır.” 
mealindeki hadis-i şerife dayanır. Bu nedenle halife padişahlar için Zıll-ı Hak, Zıll-ı Yezdan vs. 
sıfatlar kullanılır. <SSEC, 4DŞ$S, KUBBEALTI, KANARI, BOSTAN> 
170 Degül ol zıll-ı Hakdan sâyesi dür / Ki oldı sâyesinde sâyesi nur 
281 “Uşüliyle fürü' iyle İlâhi / Belâdan şakla ol zıll-ı İlâhı 
761 Birinüf zulmini görse firâvân / Kaçardı birine ol zıll-ı Yezdân 
1582  Niçe gün yatdı ol zıll-ı ilâhi / İrişdi göklere âh-ı siyâhı 
1591 o Umardı anı ol hüsn ili şâhı / Göre bu dahi ol zıll-i İlâhi 
2925 o Hazerkıl eyleme ey zıll-ı Yezdân / Nübüvvet “ırzını hâk ile yeksân 
3166 Oo Şeh-i âlemsin ey zıll-i ilâhi / Zaif ü nâ-tüvânufi ol penâhı 
3742  “Urücitdi makâm-ı pencgâha / Didi mihr ile ol zıll-ı İlâha 
zıll-i hümâ (3) Hüma'nın gölgesi. Hüma devlet, talih kuşu olarak bilinir. Hüma uçarken gölgesi 
kimin başına düşerse o kişi ileride padişah olurmuş. <A4DŞ$S5> 
474 Olup hem-sâye o zıll-i hümâya / Mutarrâ kâkülini kim taraya 
1710 o Cihânmülkinde şâh-ı kibriyâdur / Başında kâküli zıll-i hümâdur 
4904 (o Kimi benzerdi hurşid-i semâya / Sevâd-ı lihyesi zıll-i Hümâya 
zıll-ı siyah (17 siyah gölge. <BMS> 
3331 Oo Gülü yanında var zıll-ı siyâhı / Yolına geldi guyâ bülbül âhı 
zırıh |) çoğunlukla demirden yapılan savaş elbisesi. <X7, LN, EZ, CÜDP 
zırıh-püş (1) zırhla kendini muhafaza eden, zırh giyinen. 
5008 o Düşen yapraklar âba şaldı hançer / Zırıh-puş itdi anı bâd-ı şarşar 
zi || başına getirildiği kelimelere “sahip” anlamı katar. <X7; KO, ÖTS> 
zi-kadr ü kıymet (1) kadir ve kıymet sahibi, kıymetli, değerli. 
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560 Var idi bir kemer zi-kadr ü kıymet / Bahâsına bulınmazdı nihâyet 
zib |3J bezek, süs, ziynet. <X7, KO, LN, CÜDP 

zibüzinet |2| süs ve ziynet. <KANAR/> 

692 o Kaza eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 

2091 o Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 

zib ü ziver vermek (1) süslendirmek, tezyin etmek. 

2815 o Zamânile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
zibâ (17) bezekli, süslü; güzel, yakışıklı. <K7; KO, EZ, CÜDİ, KANARI> 

305 O Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel / Kenârına çeküpdür Nil cedvel 

1540 o Gezerken “âlem-i mülk-i misâli / Ne gördi gözi bir zibâ cemili 

1998 (— Nihâli bâğ-ı cennet gibi güyâ / Şokunmış başına ezhâr-ı zibâ 

2079 o Müheyyâoldi esbâb-ı Zelihâ / Celilü”l-kadr ü bi-mânend ü zibâ 

2209 o Buzibâ meclisüf ehl-i neşâtı / Uzatdı Nil gibi bir bisâtı 

2756 (o Nezibâ söylemişdür bir suhenver / Ne-bürred “ışk-râ cüz “ışk-ı diger 

3350 O bâğ olmışdı her vech ile zibâ / Görür gözi iki havzZ idi güyâ 

3374 o Benüm vaşlum safa olmadı kâbil / Bu zibâ kızlara ol bâri mâyil 

3480 o Elif kaddüf olup a'lâdan a'lâ / Kemâl-i hüsnüfi olmış dahi zibâ 

4061 o Gelürdi gaybdan bir şavt-ı zibâ / Dir idi cehr ile 2öşâ ve kellâ 

4361 — Şadef gibi burışdı rüy-ı zibâ / Başında hâra döndi müy-ı ra“nâ 

4414 — Nesim-i şubh gibi nerm-reftâr / O haylui hayli zibâ hâleti var 

5135 o Şafâ-bahş oldı her bir beyt-i zibâ / İçinde ma'ni-i rengini havrâ 

zibâ-cemâl |(2| güzel yüzlü. 

2342 o Dökeyin yolına dünyâca mâlı / Şatun alayın o zibâ-cemâli 

2476 o Nazaridince ol zibâ cemâli / Ölümlü hasta gibi kıldı nâle 

zibâ-izâr (1) güzel yanaklı. 

2068 O Meh-inev gibi yüz takım sivâre / Virildi ol meh-i zibâ-Sizâra 

zibâ-ter (1) çok güzel. 

3417 — Kırân it duhter-i nik-ahterem ben / Şafa sür dilber-i zibâ-terem ben 
zibâlık (1) güzellik, hoşluk, letafet. 

684 Cihânuü haylice ra“nâlığı var / Gülistânufi “aceb zibâlığı var 
zihi (47) ne güzel!, ne mutlu!, aferin! <K7, EZ, CUDİ, KANARI> 

43 Olursam rahmetüf Hızrına hem-râh / Zihi devlet zihi “izzet zihi câh 


9l Cihân fâni bakâ zâtundadur pes / Zihi Bâki ta'âlâ ve takaddes 


108 
120 
130 
135 
138 
185 
270 
274 
218 
302 
305 
328 
787 
1350 
1381 
1382 
1386 
1479 
1751 
2139 
2383 
2386 
2404 
3099 
3611 
3805 
5138 
5145 
E7 
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Cebinidür beyâZ-ı şâd-ı ihlâş / Zihi ikrâm-ı tâm u “izzet-i hâş 

Zihi Kâdir zihi Sultân-ı Bâri / Virür kulına bunca iktidârı 

Zihi sultân ki Müsâ ibn-i “İmrân / “ Aşâsıyle der-i fazlında derbân 
Hıtâb-ı “izzet-i 74-H4 vü Ha-Mim / Zihi devlet zihi ta“zim ü tekrim 
Zihi mahbüb-ı Hak matlüb-ı kevneyn / Ki oldı “âlemeyne kurretü” ayn 
Zihi şeb kim bulur andan şafâ rüh / Sevâd-ı dide-veş makbül ü memdüh 
Yüzi nür u mahâsin nür-ı meşhür / Zihi “izzet zihi gürun “alâ-nür 
Karasın cümle ağ itmiş Hudâsı / Zihi deryâ ki görinmez karası 

Zihi gâzi zihi “âbid zihi şâh / Gazâsı #-sebili”//âh Allâh 

Zihi şehr ü zihi cây-ı ferahnâk / Muhit olmaz anuü vaşfını idrâk 

Zihi divân-ı zibâ vü mükemmel / Kenârına çeküpdür Nil cedvel 

Zihi cem“iyyet-i yârân u hübân / Şanasın mevc urur deryâ-yı insân 
Eger fâş olmaz ise bu kabâhat / Zihi devlet zihi “izz ü sa“âdet 
Nikâbından hicâbından müberrâ / Zihi vuşlat zihi seyr ü temâşâ 

Teni cismini olmış câme-i nür / Zihi hüsn ü zihi zürün “alâ-nür 

Zihi Rühu”l-kuds gelmiş nihâni / Girüp bir şürete gezmiş cihânı 

Zihi bende ki sultânlar esiri / Zihi sultân ki bulınmaz naziri 

Zihi cân kim hayât-ı ins ü cândur / Meh-i devrân u hurşid-i cihândur 
Zihi zevk u zihi şevk u zihi hâl / Bir iken iki ola rüy-ı ikbâl 

Latif ahlakıle zât-ı kerimin / Zihi hulk-ı “azim ü fazl-ı Yezdân 

Zihi zen kim olup merdâne kârı / Kodı mahlükı sevdi Kirdigârı 

Zihi devlet zihi lutf u “inâyet / Ki bula râh-ı hicrânufi nihâyet 
Kulumdur dir imiş bir hâce anı / Zihi kul kim esir itmiş cihânı 

O kim kul itdi şâhân-ı cihânı / Zihi devlet ki kul idindü anı 

Zihi rüz-ı kıyâmet anı ol dem / Görince nefü nef3! oldı “âlem 

Zihi lutfu “inâyet âhir-i kâr / Belâdan şakına üftâdesin yâr 

Zihi bahr-i latif ü nazm-ı şirin / Hıred gavvâşını eyler güher-çin 

Zihi cennet zihi Firdevs-i meşhür / Ki var anda hezârân beyt-i ma“mür 
Zihi şuğl-ı celâl ü kayd-ı pür-hâl / Kuyüd-ı gayrı eyler cümle battâl 


zikr (12) anma, hatırlama, yad; tesbihle veya başka bir şekilde Allah'ın isimlerini 


söyleme, vird çekme. Tasavvufta dervişler tarafından Allah'ın belli adlarının muayyen sayıda 


tekrarına denir. <X7, KO, CÜDİ, ADŞS, KANARI, KUBBEALTP 


78 
714 


İder emri ile diller tekellüm / Döner zikri ile tesbih-i encüm 


Bu zikr olan şecer yanına dek hep / Bile varurdı anufila müretteb 
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1486 o Lebi zikr olsa zât-ı cemilüfi / Akardı ağzı şuyı Selsebilüü 
2566 O Şalâhıyyetde midür ehl-i Ken ân / Olur mı zikr ile tesbih-i Sübhân 
3628 o Utandı yir yüzine bakdı fwl-hâl / Görindi girü bu zikr olan eşkâl 
4260 o Enisidindi şâh-ı nâmdârı / Unutdı zikr olan kavl ü karârı 
4288 o Ozindândan halâş olan cuvâna / Beyân oldı bu zikr olan fesâne 
4533 — Murâdın bildi anuf fikre vardı / Zebânı “andelibi zikre vardı 
zikr-i Mevlâ (1J Mevla zikri. <BMS> 
4892. Habibu'llâh ile hayl-ı ahibbâ / Cemelde cismi dilde zikr-i Mevlâ 
zikr etmek/eylemek (3) 
1. anmak, bahsini etmek; söz konusu etmek, dile getirmek. <Ö7TS, KUBBEALTP 
2598 (o Resulin adı zikr itdi Hudâyı / Bülend âvâz ile kıldı nidâyı 
2618 Bu yirüf tağile şahrâsını hep / Bafa zikr eyledi şordı müretteb 
2. toplu olarak ve belli usullere uyarak Allah'ın isimlerini söylemek suretiyle ibadet etmek. 
<KUBBEALTP 
4894 o Rivâyetdür ki Yakub olsa zâkir / Bile zikr eyler idi Nesr-i Tâyir 
zikrü'i-“ayş nışfü”-“ayş (1) Şairin divanında da geçen ve Arapça bir mesel olan bu ifade 
“İçki içmeyi anmak içki içmenin yarısıdır.” anlamına gelmektedir." 
3482 o Vişalüü kışşasından vir haberler / Ki zikrü”/-“ayş nışfü?'l-“ayş dirler 
zikrwllâh (4) Allah'ı zikretme, Allah'ı anma. <KANAR/, KUBBEALIP 
701 Yolufda bir belâ itse safia yol / Dilüüi eyle zikru”llâaha meşgul 
785 Geh ağlar gâh zikru”llah iderdi / Atasını afiardı âh iderdi 
1306 o Olur her lahza zikrw'llâha meşgul / Cihânda böyle olsa olıcak kul 
3830  Dilücânile zikru'llâh iderdi / Günâh itmekden istikrâh iderdi 
zillet (31 alçaklık, hakirlik. <X7, KO, .N, KUBBEALTP 
3515 Oo Turur gün gibi bürc-irifatinde / Beni kor künc-i hâk-i zilletinde 
4084 (o İderlerniçesine kaşd-ı zillet / Olurlar bâ' is-i ikbâl-i devlet 
4345 (o Kişi kim virse bir mazluma zillet / Gözetmez olur anı “ayn-ı rif' at 
zinâ |1J gayrı meşru birleşme. <K7, LN, CÜDİ, KANARI> 


3702  Zinâya bendehi erzâni görme / Şalâhıyyet libâsın hâke sürme 


18 Sadık Yazar, “XIV.-XV. ve XVI. Yüzyıl Türkçe Divanlarında Yer Alan Arap Meseller (Atasözler)i”, 
38. ICANAS (Uluslararası Asya ve Kuzey Afrika Çalışmaları Kongresi), 10-15 Eylül 2007, 
Ankara/Türkiye, C 4, Ankara 2008, s. 1790. 
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zindân (32)J eskiden hükümlülerin kapatıldığı karanlık ve ürkütücü yer, hapishane (x7zec.| 
çok karanlık ve can sıkıcı yer. <K7; ZN, Ci UDİ, OTAL, KANAR 
18 Zuhür itsun göğülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
4004 o Seni yutmağ içün mânend-i su'bân / Turur ağzını açup gâr-ı zindân 
4009 o Terahhum eyle ben şüride-hâle / Ne sen zindâna gir ne ben vebâle 
4023 o Didi yâ Rabbi yegdür bend ü zindân / Bu derd ü guşşadan her rüz u her ân 
4030 (Ben oldum zahmet-i zindâna râzi / Şafâdur kavm-i şümuü inkırâZı 
4031 Oo Afup zindânı Yusuf itdi makşud / Müyesser kıldı makşudını Ma“ bud 
4046 (o İdeler ba'dehu zindânda mahbüs / Ola bu hâl ile manzür u mahsüs 
4069 o Sevindi ehi-i zindân oldı handân / Gülistân-ı cihâna döndi zindân 
4077 o Sevüpanı kulub-ı ehl-i zindân / Şafa-yı kalb ile oldı müselmân 
4113 o Sarâyın Külbe-i Ahzân idindi / Mekânın cânına zindan idindi 
4151 O İderdi gezdügi yirlerde efğân / Gelürdi bâğ u şahrâ afia zindân 
4176 Oo Safa zulm eyledüm zindâna şaldum / Vebâlüü bârını boynuma aldum 
4185 o Giceyleide bir kârı bahâne / Gire zindân içine nâzükâne 
4203 (o Evi yanında var idi bir eyvân / Görinürdi oradan bâm-ı zindân 
4208 (o Bakup zindâna eydürdi Zelihâ / Senüfi koynuüdadur ol mâh-ı garrâ 
4211 Oo Gözümüfnüri tururken nazarda / Der ü divâr-ı zindân oldı perde 
4216 (o Kılurdı ehl-i zindânı Ziyâfet / Olurdı yâr içün ağyâra “izzet 
4243 o Şadef zindânıdurlulu mekânı / Çeker bâlâya dest-i rif' at anı 
4247 o Vişâl-i Yusufile şahn-ı zindân / Münevver oldı mânend-i gülistân 
4248 o İdüp zindân esirin gamdan âzâd / Çeküp her merd-i hâmı kıldı irşâd 
4288 o Ozindândan halâş olan cuvâna / Beyân oldı bu zikr olan fesâne 
4291 o Varup Reyyâna ta'zim itdi vâfir / Didi zindânda vardur bir mu“ abbir 
4325 Oo Varup zindâna dek erkân-ı devlet / Alup geldiler itdiler Ziyafet 
4326 (o Sarây-ı şâhdan tâ hadd-i zindân / İki şaf turdılar erbâb-ı divân 
4330 (o Anı kurtardı zindândan o Mevlâ / Dehân-ı ejdehâdan çıkdı güyâ 
4332 — Çıkardı zulmet-i zindân libâsın / Geyindi gün gibi zerrin kabâsın 
4333 o Çıkup zindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 
4463 o Çıkarlutf eyle girdâb-ı elemden / Halâş eyle beni zindân-ı gamdan 
4542 o Kamuzindân esirin kıldı âzâd / Melül olmış göğüller oldılar şâd 
(bir yer birine) zindân olmak (2) yaşanmaz duruma gelmek, yaşanmaz, zevk alınmaz, huzursuz 


ve rahatsız bir durum oluşmak. <Ö7S, KUBBEALTP 


668 
4213 


4186 
4189 


5061 
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Gözüm görmezse ol şems-i duhâyı /Baa zindân olur dünyâ sarâyı 

Bafa dünyâ sarâyı oldı zindân / Vücüdum kapladı târik-i hicrân 

zindâncı |2) zindan muhafizı, hapishane memuru, zindan bekçisi. <K7, KUBBEALTP 
Vire zindâncıya mâl-ı firâvân / İde bu müşkili kendüye âsân 

Virüp zindâncıya mâl-ı firâvân / Kapusın açdı kıldı derde dermân 

zinde (3) diri, canlı, yaşayan. <X7; KO, LN, CÜDP 


Bakındı Yusufın yanında şandı / Çerâğ-ı bezm-i cânın zinde şandı 


zinde etmek |1) diriltmek, canlandırmak |xwcc.| yüceltmek. <KANAR/> 


1451 


Ki “âşıklar bu fürkat “âleminde / İder Mecnün gibi adını zinde 


zinde olmak |(1J yaşamak; dirilmek. <KANAR /> 


2384 


581 
2191 
4933 


692 

1499 
2091 
2095 
2686 
3583 
3901 
3965 
4070 
4902 


Bakâ gördi fenâ âyinesinde / Hayât-ı bâki ile oldı zinde 
zindegâni (3) hayat, dirilik; yaşayış, geçim. <K7, KO, LN, CÜDP 
İdenler “illet ile zindegâni / Virür mihnetle âhir demde cânı 
Yirinde bulmadum “İsi-dehânı / Kim eyler bunuf ile zindegâni 
Ne var cellâda befizetsem cihânı / Ki müşkildür anuüla zindegâni 
zinet (11) bezek, süs. <X7; KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
Kaza eydürdi ey şâh-ı nübüvvet / Olur bayram içün her zib ü zinet 
Yoğ idi zinete hiç ihtiyâcı / Muraşşa* tâc idi başında tâcı 
Tonanmışlar misâl-i hür-ı cennet / Yaraşmış her birine zib ü zinet 
Zelihâ bindi bir taht-i revâna / Müşâbih zineti kaşr-ı cinâna 

Gider bu zinet ile ittihâdı / Oyalar cânib-i Hakdan “ibâdı 
Cevâhirle Zelihâ zinet oldı / Tonandı şanki hür-ı cennet oldı 
Melâmetdür “arüs-ı “ışka zinet / Olur fahri yiri cây-ı mezellet 
Yaraşdı kolda ellerden akan kan / Misâl-i zinet-i tesbih-i mercân 
Gören bâğ-ı cemâli zinetini / Unutdı kayd u bendi zahmetini 


Beyâz-ı lihye virmiş zinet ü fer / Meselde nürdan kandile befzer 


zinet etmek (1) süslemek. <KANAR/> 


184 


424 
458 
491 
1533 


Cihânı zinet itdi sünbül-i ter / Karanfüller açıldı gökde yer yer 

zinhâr, zinhâr |19J sakın!, aman!, asla olmaya. <X7; KO, LN, CUDI, ŞİİRİN İZİNDE> 
“Adünufi “aynına görinme zinhâr / Kulağuü dinc ola tâ kim şadef-vâr 

Bakâsuz nakşa bakup kalma zinhâr / Bu deyr-i “âleme meyl itme deyyâr 

Yetim olduğını bildürme deyyâr / Afa düşmânların güldürme zinhâr 


Şeb-i târiki tahfif itme zinhâr / Olur “aşıklara mir?ât-ı didâr 
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1810 o “İzârufi öpmeye şarkarsa kâkül / Şakın yüz virme zinhâr ey yüzi gül 
1990 Oo Misâl-i pertev-i mihr-i cihândâr / Şakın kendüüe hıffet virme zinhâr 
2885 (o Ataü öldürmek ister sen cuvânı / Eve gel esleme zinhâr anı 
2926 (o Fakire gâyet ile şefkatüü var / Terahhum eyleme ol demde zinhâr 
2982 o Safia bu nefs-i emmâre olur mâr / Seni mesmüm ider zinhâr zinhâr 
3067 o Diridi var yüri mânend-i pergâr / Hamuş ol dâyirefiden çıkma zinhâr 
3113 Ganimet gör bu deülü vaşlı zinhâr / Çoğ itme az işi olma tama'kâr 
3454 o Hatâdur tapmafiuz aşnâma zinhâr / Cihânda eyleüüz fikr-i Cihândâr 
3711 O Habibüm çünki sende havf-i Hak var / Bu gün nâ-hak yire kan itme zinhâr 
4062 — Nihâl-i Sidre-veş toğrıdur ol yâr / İnanmaf bu söze zinhâr zinhâr 
4715 o Sevindüginden oldı yaşı enhâr / Didi Yusuf bu râzı şakla zinhâr 
4798 o Halâşitalüme âl itme zinhar / Yıkılmış hâtırumı yıkma tekrâr 
4841 o O câmı sehv ile nuş itme zinhâr / Ki haclet humretini eyler izhâr 

zir (3) alt, aşağı. <K7, KO, IN, OTAL, CÜDİ, KANARI> 
251 “Aceb işler geçer a“dâya çün tir / Hezârân şiri eyler zir-i şemşir 
zir-i pây |1J ayak altı. 
3749 o Beni “âlemlere rüsvây itme / Tenüm yâsını zir-i pây itme 
zir ü zeber (1)J alt üst, karmakarışık. <REDHOUSE, OTAL> 
1713 o Göziyle kaşı itse hışm ile kin / İder zir ü zeber “uşşâkı ol hin 

zirâ (10) çünkü, şundan dolayı. <K7, KO, CÜDİ, KANARI, OTAL> 
172 Zemine sâyesi düşmezdi zirâ / Mekânı âsumândan oldı alâ 
859 Büyütdi çâhuü etrâfını zirâ / Havâ kesb ide tâ bu serv-i bâlâ 
919 Dürüğ-ı bi-fürüği itme peydâ / Yakın olur yalanufi ucı zirâ 
1513 Karaatan'ola binse o meh-rü / Olur zirâ çerâğ altı karaüu 
2906 (o Ki zirâ Hakdan oldı emr-i “âli / Bu emrüf vâcib oldı imtisâli 
3195 — Olur zirâ günehkârufi muhakkak / Dirisi ölüsi alçakdan alçak 
3200 o Fakiri kılmasun “işyâna ilkâ / Bu erzâni degüldür afa zirâ 
3863 — Kaçarken anı kovmışdur Zelihâ / O mâhufi dâmenin çâk itdi zirâ 
4426 (o Bu kesretde yok ol kaşı kemânum / Benüm zirâ ki deprenmez nişânum 
4682 — Birimüz kaldı rehn adına zirâ / İnanmadı bize şâh-ı dilârâ 

zir-dest (37 el altında bulunan, tâbi, tebaa. <X7, CÜDİ, KANARI> 
21 Terâzü gibi kılma tâ ser ü pâ / Fakiri zir-i dest-i ehl-i dünyâ 


149 Şıdı pervâne-i âteş-peresti / Zeber-dest olan oldı zir-desti 
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4845 — Şakın eyler seni sultân-ı hesti / Elüü altındakinüü zir-i desti 
zirmmih (1) zırnık, fare otuyla kükürtten oluşan ve kıl dökmede kullanılan bir bileşik. 
Farklı renklerde olur. Sarı renkte olana “zirnih-i asfer” adı verilir. <X7; KO, CÜDİ, AHTERİ, 
KÂMÜS> Tanıkta çehre, sararmış olması yönüyle bu çeşit bir zirnihe benzetilmiştir. 
794 Şararmış çihresi mânend-i zirnih / Başında tâc u tâcında ser-i mih 
ziver (3) süs, ziynet, bezek. <X7; KO, EZ, CÜDP 
2366 (o Didi Yüsuf ki ey pâkize-gevher / Nedendür difile rüy-ı hüsne ziver 
2815 o Zamânile bir incü dişlü duhter / “Aden şehrine virdi zib ü ziver 
ziver vermek (1) süslemek, donatmak. <KANAR> 
1482 — Virürdi alnına ebrüsı ziver / Hayât Abınufi emvâcına beüzer 
Ziyâ (12) ışık, aydınlık, nur, parlaklık. <X7; KO, ZN, CÜDİ, KANARI> 
187 Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 
259 Anuü ak sancağı şems-i duhâdur / Ki yirden göke dek nur u Ziyâdur 
345 Bu gözler ma'nide “ayn-ı “anâdur / Veli bir ma“nide bâb-ı Ziyâdur 
1504 o Geyerdi gün başına bir libâsı / Şu'â'-ı şemse befizerdi Ziyâsı 
1706 — Ziyâ-yı “ayn-ı “aklı itdi zâyil / Degüldür vâkı“am ta“ bire kâbil 
2961 o Olur her kişi anufi mübtelâsı / Girer her hâneye mihri Zıyâsı 
3744 o Geley cân gözinüf nuru Ziyâsı / Güruh-ı “âşıkânufi muktedâsı 
Ziyâ-yı şem' (4) mumışığı. 
1626 (o Olurher tende nur-ı “ışk mahsus / Hicâb olmaz Ziyâ-yı şem'e fânus 
3366 Oo Yanında Yusufu bunlar söyündi / Güne karşu Zıyâ-yı şem“e döndü 
3523 o Zıyâ-yı şem*i bir pervâne gördi / Cân atdı kendüyi ol şem'e urdı 
3716 O Ziyâ-yı şem'e beüzer hüsn-i hübân / Ki bulur sür“ at ile şevkı pâyân 
Ziyâ-yı şems (1) güneş ışığı. 
148 Ziyâ-yı şems-i nürından müretteb / Söyündi gitdi nâr-ı Bü-Leheb hep 
ziyâde (90) 
1. çok, artık, fazla. <K7; KO, CÜDİ, OTAL, KANARI> 
388 Ziyâde ağlamakdan zâri zâri / Şoğıldı “aynınuf iki bığarı 
392 Getür sağa ziyâde himmetüm var / Bu râza itme Ya' kubı haberdâr 
510 Anası mâcerâsın yâd iderdi / Ziyâde ağlayup feryâd iderdi 
593 Du“â tirini atdı eşref-i nâs / Ziyâde hasta oldı yatdı İnâs 
608 Belâ oldı ziyâde kâbiliyyet / Hasud-ı lâ-yesüd eyler ihânet 


818 Ziyâde artar ol merdüfi melâli / Ki ola kendü cinsinden zevâli 


822 
926 

942 

1084 
1440 
1543 
1805 
1925 
1981 
2087 
2136 
2177 
2244 
2246 
2337 
2530 
2581 
2661 
2674 
2764 
2969 
3000 
3261 
3265 
3296 
3812 
3854 
3874 
3898 
3968 
4137 
4299 
4565 
4631 
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Didi gel kandasın ey pir-i Ken'ân / Ziyâde müşkil oldı derd-i hicrân 
Oyuna taldı biz gâfil bulınduk / Ziyâde mest ü lâ-ya' kil bulınduk 
Ziyâde ehl-i takvâ idi Yüsuf / Menâhiden müberrâ idi Yüsuf 
“Ayândur yerde kalmaz nâle vü âh / Ziyâde intikâm ıssıdur Allâh 
Ziyâde “âşıkufi gamdur sürüri / Olurmış bi-huZür olmak huzürı 
Uzun boylu ziyâde heybeti var / Kıyâmet günine beüzer o dildâr 
Bu resme hâlini “arz itdi bir bir / Ziyâde ağladı yalvardı vâfir 
Kerâmet 1ssısın şevkufi ziyâde / Ki bir kandil-i kudretsin semâda 
Hakâret eyleme bu nâ-murâda / Ofulmaz derdümi kılma ziyâde 
Şarı atlas ziyâde bi-nihâyet / Şu“ â“-ı şemse bezer pür-letâfet 
Sehâsını ziyâde şevketini / “Ulüvv-i şânı ile kibriyâsın 

Ziyâde “izzete irdüm şanurdı / Dügüni güni rüz-ı mâtem oldı 
Ziyâde sevdi ol rüh-ı revânı / Ölürdi görmese bir lahza anı 
Utandurdı “ Azizi “izzet ile / Ziyâde hidmet ile hörmet ile 

Benüm hüsnümi görince ziyâde / Dehânı gibi gayb olsun orada 
Zelihânuü ziyâde iltifatı / Melül eylerdi fahr-i kâyinâtı 

Ziyâde ağlamakdan oldı a“mâ / Şoğulmış “ayna döndi çeşmi guyâ 
Atamuz bende gördi kâbiliyyet / Ziyâde eyler oldı baüa “izzet 
Atamuüi hâlin istifsâr kıldum / Ziyâde hasret olduğını bildüm 
Şalâhı gencini şaklar ziyâde / Hicâbı goncasın itmez güşâde 
Naşihat itseler artar “inâdı / Ziyâde bi-vefâya çıkdı adı 

Ziyâde hub olur yâruü “inâdı / Olınca “âşık ile ittihâdı 

Bafa lutf eyle ögret bu zebânı / Ziyâde sevdi cânum göülüm anı 
Ziyâde tâlib oldı bu merâma / Bahâne oldı teksir-i kelâma 
Çoğaldı iltiyâm ile niyâzı / Ziyâde lâzım oldı ihtirâzı 

Didi sultân-ı hübâna orada / Şanemlerden hicâb itdüm ziyâde 
Ziyâde mest ü medhüş olsa “âşık / Olur ahvâli cümle nâ-muvâfık 
Ziyâde ağladı and içdi muhkem / Yüzini yurtup itdi anda mâtem 
Huşuşâ kim bozılmışdur mizâcı / Ziyâde lâzım olmışdur “ilâcı 
Kimi Yusufdan ayrılduğı sâat / Ziyâde acıdı âh itdi gâyet 

Vişâle ögrenince “âşık-ı zâr / Ziyâde müşkil olur fürkat-i yar 
Yedi yıl ola kıtlıklar ziyâde / Kalalar kıllet ü derd ü belâda 

Vefa itse mülâyim olsa dilber / Ziyâde “âşık istiğnâya başlar 


Ziyâde kaht idi iklim-i Ken' ân / Çağırdı cümle evlâdını ol ân 
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4661 Oo Ziyâde ağlamakdan oldı a'mâ / Bizüm ahvâlümüz işitse farZâ 

4766 (— Başın kaldurdı âhir şordı tekrâr / Bu töhmetten ziyâde eyledi “âr 
4770 o Kocadukça ziyâde oldı yaşum / Çoğaldı mihnetüm az kaldı yaşum 
4801 O Şunufi mektubumı “izzetler eyle / Ziyâde yalvarufi minnetler eylef 
4896 o Demr-i vuşlatda şevk-ı iştiyâkı / Ziyâde ağladur ehl-i firaka 

4918 (o Ziyâfet eyleyüp şubh u mesâda / Ta'alluk itdi Ya'küba ziyâde 

4966 o Firâk-i zât-ı pâk-i Hazret-i Pir / Vücüdına ziyâde itdi te?sir 

5098 o Güzellük sende olursa ziyâde / Hudânuü lutfıdur nef var arada 

2. (-den) daha çok. <KUBBEALTP 

1197 oÇekerken delvi ol pir-i cihân-bin / Kayasından ziyâde oldı sengin 
1273 o Gamum hadden ziyâde mihnetüm çok / Ölürsem dahi bir hâlüm şorar yok 
1469 o Sehâda Hâtem-i Taydan ziyâde / Eban “an ced emir ü şâh-zâde 

2322 o Taşavvurdan ziyâde hüsni mümtâz / Latif endâmı serv-i gülşen-i nâz 
2740 o Harâb-âbâd-ı dehrüf şenligi yok / Gamı hadden ziyâde guşşası çok 
3102 o “Aceb bundan ziyâde lutf ola mı / Bile sevdügüüi vire selâmı 

3230 o Göyündi âteşine içi taşı / Zelihâdan ziyâde akdı yaşı 

3521 Oo Cihânufi cevri yârumdan ziyâde / Ki öldürmez beni künc-i belâda 
3557 — Didi ey “ışk esiri şâh-zâde / Melâlüf çok gamufi hadden ziyâde 
4103 (Belâ bundan ziyâde olmaz aşlâ / Gide dildâr kala dârı tenhâ 

4419 oOYürürdi önce yüz biüden ziyâde / Kimi atlu kimi dahi piyâde 

4846 (o Yetimi dögme haddinden ziyâde / Uzatma cevr elini nâ-murâda 
ziyâde etmek (10) artırmak, büyütmek, katmak. </7 YÜZYIL TÜRKÇESP> 
195 Senüfi Hak rifatüfi itdi ziyâde / Görüp didârını iriş murâda 

518 Kudümı oldı İnâsa mübârek / Ziyade itdi mâlın Hak Tebârek 

524 Büyüdükce o mâh-ı “âlem-ârâ / Ziyâde itdi hüsnin Hak Ta“ âlâ 

1885 o Görinmezsin bu mir?ât-ı fenâda / İdersin âteşüfi şevkın ziyâde 

2039  Olupol gonca-i zanbak güşâde / Ahibbâ şevkanı itdi ziyâde 

2238 (Ne deüilü tâlib oldı bu murâda / Devâsı derdini itdi ziyâde 

2307 O kim hayr eylemişdür niyyetini / Ziyâde itdi nurâniyyetini 

3380 o İdüfihersâ'idü sâkı güşâde / Ola kim idesiz meylin ziyâde 

3511 O Niyâzum nâzını itdi ziyâde / Degüldür gonca-veş göülüm güşâde 
4713 o Meh-i Ken'ân idüp şevkın ziyâde / Nikâbı ucını kıldı güşâde 

ziyâde olmak (20) artmak, çoğalmak, büyümek. </7 YÜZYIL TÜRKÇESİ, KANARI> 


288 Ziyâde olsa nâr-ı “ışk hâli / Söyündürmez anı vuşlat zülâli 


417 

719 

950 

1170 
1291 
1325 
1462 
1597 
1744 
1864 
2433 
2705 
2896 
2988 
3410 
3481 
4007 
4132 
4967 
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İlâhi devleti olsun ziyâde / İrişsün bir nefesde bii murâda 

Çağırdı e/-firâk u el-firâkı / Ziyâde oldı pirüü ihtirâkı 

Ziyâde oldı ihvânui hicâbı / Hatâ çıkdı cevâb-ı nâ-şavâbı 

Ümidi kapusın itdi güşâde / Şafa-yı hâtırı oldı ziyâde 

Eser yeller yağar bârân-ı mihnet / Ziyâde oldı dilde havf u haşyet 
Ziyâde oldı iller i“tikâdı / Mürid itdi bu halk-ı nâ-murâdı 

Kişide zevk-ı “ışk olsa ziyâde / Bulurlar “ayn-ı “ilmini güşâde 
Ziyâde olur idi iştiyâkı / Çekerdi gice gündüz bu firâkı 

Göyünmiş lâleye döndi Zelihâ / Derünında ziyâde oldı sevdâ 
Terâkki olsa “ışk-ı dil-güşâda / Olur cânâna tesiri ziyâde 

Gamı evvelkiden oldı ziyâde / Melâlet bahrine taldı orada 

Olur “avretlerüü mekri ziyâde / Müböşir olsalar kaşd-ı fesâda 
Ziyâde oldı şeytânuf enini / Kör itdi taş ile “ayn-ı la“ini 
Zelihânuü sözi düşdi kesâda / “İtâbı Yüsufuü oldı ziyâde 

İrişüp gülşenüfide her murâda / Ne var bir bülbül olursa ziyâde 
Yaşum gibi demüf olsun ziyâde / Cihân turdukca ol zevk u şafâda 
Ta“addi “aynı olınca güşâde / Safia zulme-i şarih olur ziyâde 
Taraldı gonca-veş kalb-i hazini / Ziyâde oldı bülbül-veş enini 
Yaşadukça yaşı oldı ziyâde / Huzürı uçdı bu mâtem-serâda 
Ziyafet (8) misafirlik, konukluk, misafire yedirip içirme, şölen. <X7; KO, Ci UDİ, 17. 


YÜZYIL TÜRKÇESİ> 


1639 
3924 


Mesâvisin komaz ehl-i zarâfet / Olurlar bu nefâyisle Ziyâfet 


Ziyâfet emri irişdi tamâma / Zelihâ başladı feth-i kelâma 


Ziyafet etmek/eylemek/kılmak (6) ziyafet vermek. <KANAR > 


2875 
4216 
4325 
4541 
4838 
4918 


3647 
3673 


Gül-i handânı içün oldı giryân / Ziyâfet eyledi idindi mihmân 

Kılurdı ehi-i zindânı Ziyafet / Olurdı yâr içün ağyâra “izzet 

Varup zindâna dek erkân-ı devlet / Alup geldiler itdiler Ziyâfet 

Dügüne okudı a“ yân-ı Mışrı / Ziyâfet eyledi erkân-ı Mışrı 

Ziyâfet itdi Yüsuf bunları hep / Serâser câmeler virdi müzehheb 

Ziyâfet eyleyüp şubh u mesâda / Ta“ alluk itdi Ya“ küba ziyâde 

ziyân |6| zarar, hasar, kayıp. <K7, KO, OTAL, KANARI, KUBBEALIP 
Bu “âlemden şakın ma“şüm cânı / Ki vardur iki “âlemde ziyânı 


Melâmet okına olma nişâne / İrişme az tama“dan çok ziyâna 


2098 


4083 Oo Tefekkür eyle ahvâl-i cihânı / Bufa aşşı olur anuü ziyânı 
4199 Oo Zenân-ı Mışruf irişmez ziyânı / Mekân idinmiş ol dârü”l-emânı 
ziyân etmek (2) zarar görmek; boşuna harcamak, telef etmek. <KANAR/, KUBBEALIP 
2865 Oo Umardı kışşadan hişşe ala yâr / Taşavvurdan ziyan itdi o dildâr 
4082  Umardı rüy-ı makşüd ola peydâ / Taşavvurdan ziyân itdi Zelihâ 
ziyâret |(4| birini görmeye, biriyle görüşmeye gitmek; mübarek bir mekanı görmek, dua 
etmek ve dilekte bulunmak amacıyla bir yere gitmek, <X7, KO, Ci ÜDİ, KANARI, 
KUBBEALTIP 
ziyâret etmek/kılmak (4| belli bir yer veya bir kimseyi görmeye gitmek. 
2697 o Senanı ol seni itsün ziyâret / İriş makşüdufa çekme melâlet 
2733 o Cihânda hasretümle gitdi hayfâ / Ziyâret itmedüm anı diriğâ 
4629 o Tevâzu“la edâni vü ekâbir / Ziyâret itdiler Ya“ kübı bir bir 
5066 Oo Mezâr-ı Yüsufi kıldı ziyâret / Teni bi-“akl u cânı bi-firâset 
ziyâretgâh (2) ziyaret mahalli, mübarek sayıldığı için ziyaret edilen türbe, mabet vs. 
<KT, KO, OTAL> 
361 Bu yolda Ka' be-veş sâbit-kadem ol / Ziyâretgâh-ı eşrâf-ı ümem ol 
2362 Oo Nedendür Ka'be-i zatuüda şevket / Ki olmışsın ziyâretgâh-ı ümmet 
zör |) güç, kuvvet. <K7, KO, CÜDİ, KUBBEALTI, KANARI> 
zor-ı bâzu (3) kol kuvveti. 
4840 o Şakiler zör-ı bâzüya tayanur / İşinden “âkıbet kendü utanur 
Aşağıdaki tanıklarda “Kişiye, beğenmediği şey zorla beğendirilemez.” anlamındaki “Zorla 
güzellik olmaz.” atasözü kullanılmıştır. <AKSOY, ŞİİRDE VE HALK DİLİNDE> 
3757  Benümle olamazsın hem-terâzu / Ki “ışk işine şığmaz zur-ı bâzü 
3912 o Mahabbet zür-ı bâzü ile olmaz / Güc ile zahme-ı tir-i yâr otulmaz 
zu |) başına geldiği kelimelere “sahip” anlamı katar. <K7; KO, EN, OTAL, 
KUBBEALTIP 
zu-fünun |(1)J ilim sahibi, bilgili. 
1709 Tarikat “âleminüf reh-nümünı / Hakikat sözlerinüfi zü-fünün! 
zuhur (17) meydana çıkma, zahir olma, görünme; hasıl olma vücuda gelme. <XK7; KO, 


CUDİ, ÖTS, KANARI> 
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zuhur etmek/eylemek (81 ortaya çıkmak, belirmek, baş göstermek, görünmek. |£2s.| (İlahi sıfat 
ve isimler) bir surete bürünüp ortaya çıkmak, varlık suretinde görünmek, tecelli etmek. <Ö7S, 
KUBBEALTP 
18 Zuhür itsun göfülde nür u imân / Şeref bulsun bu Yüsufla bu zindân 
1349 o Zuhüritdi cihân Türında ol nür / Gel ey “âşık tecelli yirüdür Tür 
3029 o Zuhüritdi nübüvvet iktiZâsı / O gün râ'ilige oldı rıZâsı 
3472  Zuhüritdi nebinü mu' cizâtı / Yabana atdılar Lât u Menâtı 
3613 Oo Zuhuritdi misâl-i bâd-ı rahmet / Talazlandı girü bahr-i mahabbet 
4063 o Zuhüritdi kemâl-i mu“cizâtı / Şefi“ idindi halk-ı kâyinâtı 
4383 — Ruh-i renginin itdi nâr-ı gam zerd / Zuhür eylerdi her gün bir yeti derd 
5131 Zuhüritdi bu Yusuf-çihre dildâr / Cemâlinde yüze gelmiş hatı var 
zuhura gelmek (9) meydana çıkmak, türemek, baş göstermek. <Ö7S, KUBBEALTP 
383 Zuhüra geldi bir günde iki hüb / Öğürdi “ İş toğdı şofira Ya' küb 
448 Zuhura geldi nur-ı “ayn-ı Ya“kub / Cihân matlubı bir mahbub-ı mergub 
2242 o Zuhüra gelmeyince emr-i takdir / İrişmez menzil-i makşüdına tir 
2975 o Zuhura geldi bu râz-ı nühüfte / Uyandı nâgehân âşub-ı hufte 
3869 Zelihâyı helâk itdi bu acı / Zuhüra geldi cim-i i“vicâcı 
3906 Oo Zuhüra gelse bir mahbub-ı mergub / Kesilmez olduğı yirlerde âşub 
3994 o Zuhüra geldi bu tertib-i tedbir / Muhaşşal itmedi göüline tesir 
4324 o Çıkup âzâd oldı serv-i Ken“ân / Zuhüra geldi takdirât-ı Yezdân 
4603 (o Pesandan şofra irişdi yedi yıl / Zuhüra gelmedi bir yirde hâşıl 

zulâm |1J zulmet, karanlık. <CÜDİ KANARI, KUBBEALTI “Zalâm” şeklinde 
olmalıdır. 
3463 — Ol engüşt oldı cân bezminde bir müm / Zulâm-ı şirki eyler cümle ma“dum 

zulm (30) haksızlık, sitem, cevir. <X7, KO, CÜDİ, KANARI, KUBBEALIP 
243 Şu delü kıldı şimdi “adl ü dâdı / Ferâmuş oldı gitdi zulmüfi adı 


244 Anuf devrinde bir zulm-i sitemkâr / Yüze gelmez mişal-i hatt-ı dildâr 


761 Birinüf zulmini görse firâvân / Kaçardı birine ol zıll-ı Yezdân 
811 Size râci“ olur zulmüğ belâsı / Ne Hak râZi bufa ne enbiyâsı 
813 Olupdur aşlumuz her zulme mâni“ / İdersiz neslümüz “ırzını Zâyi* 


817 Sizüü bu zulmüğüz bilmez mi Allâh / Kıyâmetde cezâ kılmaz mı Allâh 
826 Bulaşdı kara toprağa depildi / Başumdan zulm ü cevr ile kapıldı 
842 Ne deüilü eyledi Yusuf müdârâ / O deülü zulme mâyil oldı a'dâ 
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1013 OoÇeküp çâkitdiler zât-ı şerifin / Yidiler zulm ile cism-i lâtifin 
1037 o Didiler yâ Nebiyya”llâh inanma / Bu zulm ü cevri bizden oldı şanma 
1083 o Şakın zulmü cefâya mâyil olma /İden bulur meseldür gâfil olma 
1902 o Diyesin yok mıdur yoksa kıyâmet / Şorulmaz mı bu zulm-i bi-nihâyet 
2890 — Safa zulm olur İbrâhime hicrân / Anafa gadr u ihvânufa hüsrân 
3718 o Şu sultânlar ki oldı zulme mâyil / Peşimânlık ider şofında hâşıl 
3758 oOzevkanâzırolmaz “ayn-ı “âkil / Ki zulm ü gaflet ile haşıl 
4315 Oo Kibârufi tağa befizer ihtişâmı / İrişse zulm ü bühtânufi ğumâmı 
4349 o “Azizüfi zulmile cevr ü tebâhı / Çü mahbüs itdi yâr-ı bi-günâhı 
4753 o Huşüşâ şehr-i Ken'ânufi mukimi / Bilür itdügümüz zulm-i “azimi 
4786 o Garibe zulm elini eyle kütâh / Ki sultân-ı selâtin oldı Allâh 
4842 o Ne aşşı zulmile cevr ü cefâdan / Halâş olmaz iden bulur Hudâdan 
4945 o Cihânda zulm elin kütâh eyleü / Günâh itmekden istikrâh eyle 
zulm-i şarih (31 açıktan zulüm. <BMS> 
965 Firâsetle budur sözü sahihi / Ağa siz itdüfüz zulm-i şarihi 
4007 o Taaddi “aynı olınca güşâde / Sağa zulm-i şarih olur ziyâde 
4309 o Didi itdüm afia zulm-i şarihi / Kelâmufi toğrısı sözüf şahihi 
zulm etmek/eylemek (51 eziyet etmek, işkence etmek. <Ö7S, KUBBEALTP 
939 Yiyüp zulm eylemiş ol nâzenine / Terahhum eylemiş pirâhenine 
1285 O Fakiri kılma her evbâşa pâmâl / Bafa zulm eyleyenden hakkumı al 
1310 o Safa zulm idenüfi şuçın bağışla / Şefaat kıl nebiler işin işle 
3756 — Didi zulm itme bafa ey Zelihâ / Olursın gey şakın merdüd-ı Mevlâ 
4176 Oo Safia zulm eyledüm zindâna şaldum / Vebâlüü bârını boynuma aldum 
zulm ü ta'addi |1J zorbalık. <—REDHOUSE> 
4006 (o Dem olur eylük ile olmayan kâr / Olur zulm ü ta'addi ile izhâr 

zulmâni (2) karanlığa mensup, karanlık olan, karanlık. <X7; LN KO, OTAL> 
4190 (o İdüp bir künc-i zulmânide mesken / Temâşâ-yı cemâl itdi ırakdan 
4963 o Yöneldi “âlem-i envâra cânı / Kodı hâlinde zulmâni mekânı 

zulmet (26) karanlık. <K7, KO, CÜDİ, ADŞS, KANARI> 
187 Bu zulmet “ayn-ı ma“nâda Ziyâdur / Başiret ehline kuhl u cilâdur 
435 Felek âyinesini kıldı rüşen / Cihân kurtuldı şâmuf zulmetinden 
1316 (o Kerimüf nür-ı da“vât-ı cemili / Olur her zulmetüfi rüşen delili 


1528 Oo Ne zulmet çihre-i hikmet nikâbı / Cemâl-i şâhid-i gaybufi hicâbı 


2101 


1529 (Bu zulmet “ayn-ı “anberdür cihâna / Sa'âdetdür meşâm-ı “âşıkâna 
4139 o Girer gam zulmetine mübtelâlar / Geyer dâğ-ı siyâhından karalar 
4316 Oo Karâritdürmez anda bâd-ı rahmet / Başından ref olur âhir bu zulmet 
4332 — Çıkardı zulmet-i zindân libâsın / Geyindi gün gibi zerrin kabâsın 
4560  Dalâlet zulmetinden kurtula cân / Selâmet “âleminde ide seyrân 
5073 o Münevver oldı vahdet pertevinden / Çekildi çıkdı bu zulmet evinden 
Zulmet, “nur” mukabilidir. Aşağıdaki tanıklarda bu karşıtlıktan faydalanılmıştır. <775> 
147 Ol açdı Ka' betu”llâhufi nikâbın / Götürdi nur ile zulmet hicâbın 
576 Ağarmış pire cevri itme tahmil / İdüpdür zulmetini nüra tebdil 
1388 — İlâhi bune hikmetdür ne hikmet / Yüzi nürıyle mahv olmaz bu zulmet 
2312 — İdüpnür-i çerâğ-ı “ışkı tahşil / İdegör zulmetüfü nüra tebdil 
3476 (o Göüülden gitdi zulmet nür toldı / Kelisâlar bezendi mescid oldı 
4333 o Çıkupzindândan ol mihr-i saâdet / O günden nüra tebdil oldı zulmet 
4365 oo Şaçınui zulmeti hep nura döndi / Misâl-i misk iken kâfura döndi 
Zulmetin çoğulu zulumâttır. Zulumât, Âb-ı Hayat'ın içinde bulunduğu 3 aylık yolu olan 
karanlıklar ülkesinin adıdır. Erzurumlu İbrahim Hakkı'ya göre, Zulumât diyarı 6 ay gece, 6 ay 
gündüz olan Kuzey Kutbu”dur. Hızır, İlyas ve İskender bu diyara gitmişler ve Hızır ile İlyas Âb- 
ı Hayat'ı bulup içmişlerdir. İskender ise karanlıklar içinde yolunu şaşırmıştır. <ADŞS> 
1204 — Bu zulmetden nitekim Ab-ı Hayvân / Çıkardı Yüsufi ol Hızr-ı devrân 
1531 o Giceyle açılur her dide-i cân / Bu zulmetde bulınur Ab-ı Hayvân 
2309 Belâ bahrinde gavvâş olma talma / Hayât Abı gibi zulmetde kalma 
zulmet-i cehl (1J cehalet karanlığı. BMS> 
140 Eger olmasa mihr -i “ilmi rahşân / Kalurdı zulmet-i cehl ile insân 
zulmet-i gam |5J üzüntü karanlığı. KANAR» 
466 Meger bir şeb tolındı mihr-i “âlem / Cihân yüzini tutdı zulmet-i gam 
1288 (o Büridirüy-ı dehri zulmet-i gam / Karardı kalb-i “âşi gibi “âlem 
1319 Oo Tağıldı zulmet-i gam gitdi âfat / Açıldı ruy-ı mir?ât-ı semâvât 
1835 (o Kara bahtından irdi zulmet-i gam / Şarındı âhdan destâr-ı mâtem 
5044 o Söyündi şem'-i bezm-ârâ-yı “âlem / Diyâr-ı Mışrı tutdı zulmet-i gam 
zübâb |1J sinek, kara sinek. <AHTERİ, KT, KO, CÜDP 
1551 O Düşürmiş ehl-i “ışkı ıZtırâba / Fiğânın şaymaz âvâz-ı zübâba 
zübde |) hülasa, netice, öz; bir şeyin en seçkin, en değerli kısmı. <K7; KO, CÜDİ, 
KUBBEALTP 
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zübdetü”l-envâr (1) ışık kaynağı, nurların özü. 
33 Kelâmum zübdetü”l-envâr olsun / Zebânum tiği gevher-dâr olsun 

zücâc (1) sırça, cam, şişe, kadeh. <K7; KO, ZN, CUDP 
2390 Olasın mihr-i ruhsâriyle mesrür / Zücâc-ı dide vü dil ola pür-nür 

Zühal (1J gezegenlerin altıncısı olup Müşteri”den sonra gelen ve güneşten en uzak olan 
gezegen, Satüm gezegeni. Nahs-i ekber (en büyük uğursuzluk) sayılır. Bu yıldızın tesiri altında 
doğanlar ahmak, cahil, pinti, yalancı, vs. kötü huylu olurlar. Mitolojiye göre gök ile yerin oğlu 
olarak bilinir. Eski coğrafyaya göre de yedinci iklime hâkimdir. Bu iklim kuşağında siyah renkli 
insanlar yaşar. Çünkü siyah renk Zühal'indir. Yedinci kat gökte oturur, oradan âleme nezaret 
edermiş. Yüksekte oturduğu ve rengi siyah olduğu için şairler onu sarayların damlarında gözcülük 
eden Hindilere benzetmişlerdir. <X7; KO, OTDIS, AÇDŞS, ADŞS> 
2541 o Biner bir üştür-i ejder-misâle / Zühaldür şanki gerduna havâle 

zühd (7) dünyaya rağbet etmeme, perhizkârlık, takva. |/as.| ahirete yönelmek, dünyaya 
doludizgin dalmamak, elde mevcut bulunsa bile gönülde mal ve mülk sevgisine yer vermemek. 
Zühd, dünyayı tamamen terk edip çalışmayı bırakmak, dünya lezzetlerine sırt çevirip kuru ekmek 
yiyerek aba giymek değil, lezzet verici şeyleri azaltmak, onlara dalmamaktır. <X7, ZN, CÜDİ, 
TTS, DİNİ KAVRAMLAR> 
279 Kemâl-i zühd ile meşhür u mevşüf / Şalâhı Şeyh-i Kerbi gibi ma'rüf 
2233 — İdüp simurğ-ı zevki zühdin izhâr / Başını hırkaya çekdi keşef-vâr 
zühd ü şalâh (1) dindarlık ve din kurallarından ayrılmama. <KANAR/> 
2016 Oo Mahabbet eyledi derviş-meşreb / İşi zühd ü şalâh idi müretteb 
“Dindarlık, din kurallarında ayrılmama” anlamlarına gelen bu ifade aşağıdaki tanıklarda “şalâh u 
zühd” şeklinde düzenlenmiştir. 
2381 o İdüp virânede bir hücre bünyâd / Şalâh u zühd evini kıldı âbâd 
3114 Oo Şalâh u zühdeol kim ola mu'tâd / Bir uğurdan safa olur mı münkâd 
4657 Biz on bir kardaşuz evlâd-ı Ya'kub / Şalâh u zühd ile memduh u merğüb 
4957 o Mesâvi sözidür bir nâr-ı mezmüm / İder zer“ -i şalâh ü zühdi ma“düm 

Zühre (2) Güneş sisteminin ikinci gezegeni, Çoban Yıldızı. Dünyaya en yakın ve en 
parlak gezegendir. Bu yıldızın tesiri altındaki burçlarda doğanlar güzel, zarif, zevk sahibi, zeki, 
maharetli ve sanatkâr olurlar. Feleğin sazendesi olarak bilinir. Sazendeler, Zühre'ye mensuptur. 


Çengi kız şeklinde tasvir edilir. Doğu mitolojisinde Hârüt ve Mârüt'u baştan çıkaran ve sonra 
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yıldız olan fettan kadındır. Divan şiirinde çoğunlukla şarkı, aşk, güzellik ve çalgı ile birlikte anılır. 
<KT, OTDIS, AÇDŞS, ADŞS> 
2074 (o Ata bindi niçe nürâni hâtün / Misâl-i Zühredür bâlâ-yı gerdün 
2775 o Getürdi Zühre sâzını miyâna / Derildiler sımât-ı Kehkeşâna 
zülal (15J içimi hoş, saf, hafif, soğuk su. Dağlarda kar birikip eskidikçe içinde peyda 
olan ve suyun içine konunca soğutan ve tatlandıran bir kurt anlamına gelmektedir. Arapça 
“kaymak” anlamında “zel” kelimesinden müştak olup hafifliğinden dolayı sanki boğazdan kayıp 
gider. <KT, EZ, CUDİ, KO, BURHÂN, ÖTS> 
145 Zülâl-i şer'ini itdürdi icra / Cihânı ölmiş iken kıldı ihyâ 
288 Ziyâde olsa nâr-ı “ışk hâli / Söyündürmez anı vuşlat zülâli 
661 Mehüt seyrân ile artar cemâli / Revân olmak ider şâfi zülâli 
831 Zülâl-i çâh-veş ey şahbü'-şadr / Olur alçak göüllü “âliyü”l-kadr 
2368 o Zülâl-i rahmeti olmazsa isâr / Bülend olmaz nihâl-i kâmet-i yâr 
3351 — O hürşid-i zülâlüf maşrıkaynı / Biri birisinü olmışdı “aynı 
3471 o Zülâl-i din ile olup mutahhar / Yudılar şirki çirkini güzeller 
4462 o Gözümenür vir kim yâra baksun / Zülal-i rahmetüüi ben hâke aksun 
4574 o Görince Hazret-i Yusuf bu hali / Revâne oldı ihsânı zülâli 
Aşağıdaki tanıklarda geçen “âb-ı zülâl” tamlaması “berrak ve tatlı su” anlamına gelmektedir (&X. 
ab-ı zülâl). 
556 İrişsün bâğufa tâze nihâlüü / Karışsun bahrüüe âb-ı zülâlü 
2564 o Nicedürarz -ı Ken“ânuü cibâli / Akar mı turmayup âb-ı zülâli 
2611 (Bu vâdilerdeki âb-ı zülâli / Bu şehr içinde şıbyân u ricâli 
3132 — Göfül oldı o mâhinüfi misâli / Defizlerde arar âb-ı zülâli 
3318 o Kızardup “aks-i gül âb-ı zülâli / Olurdı çeşm-i hüninüü misâli 
zülâl-i vaşl (1) sevgiliye kavuşmanın tadı, sevgiliye kavuşmada insana leziz bir su gibi hayat 
veren tat. <OTAZ, ÖTS> 
4187 o Cemâl-i Yüsufını gördügi hin / Zülâl-i vaşl ide nârını teskin 
Zülcelâl (7| celal, ululuk sahibi olan Allah. <X7; KO, OTAL, DİNİ KAVRAMLAR> 
1133 Oo Şükür Allâha minnet Zü”lcelâle / Ki irgürdi beni rüz-ı vişâle 
1773 o Hidâyetitdi aa Zü”lcelâli / Görindi şâhid-i gaybufi cemâli 
2364 o Cemâlüfnür-i zât-ı Zü”lcelâli / Ne gülşen âlisin ey gül nihâli 
2621 o Didi şükrü sipâs ol Zü”lcelâle / Ki irdi rüz-ı hicrânum zevâle 


4331 (— Balık karnındağı Yunus misâli / Halâş itdi Hudâ-yı Zü”l-celali 
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4525 o Tolunmış idi hurşid-i cemâli / Tulü“ itdürdi anı Zü”lcelâli 
4962 — Bu vechile yumuldı “ayn-ı Ya“kub / Vişâl-i Zü”lcelâli kıldı matlub 
zülf (14) saç, özellikle yüzün iki tarafında sarkan saç bölükleri. <X7, KO, .N, ADŞS> 
186 Sevâdı zıll-ı rahmetden nişâne / Misâl-i zülf-i didâr-ı yegâne 
1483 (o Görüpnür-ı cebinin zülfü fil-hâl / Sücüda varmış itmiş kaddini dâl 
1569 o Mahabbet müşterisi göğlin aldı / Gam-ı zülfiyle cânı kılca kaldı 
1779 o Göğül oldı ğam-ı zülfüf esiri / Perişân-hâtır itdüf ben fakiri 
2000 — Elin açmış iki zülfi niyâza / İki şaf kirpügi turmış namâza 
3004 — Zelihâ Yüsufa uydı ulaşdı / Niyâzı zülfi gibi başdan aşdı 
3079 o Elini zülfine eylerdi şâne / Yolardı sünbülini “âşıkâne 
3881  İrişür çâr tâk-ı âsumâna / Olur mezküresi zülfine şâne 
Kıvrım kıvrım olması yönüyle zülf, cim (g) harfine benzetilir. Zülf (cim) ile kaş (nün) bir arada 


olduğunda cünün (>) ortaya çıkar. <DŞS> 


1832 o Yüzinde zülfü cimi kaşı nünı / Hüveydâ eyledi nakş-ı cününi 
zülf-i cânân |1J sevgilinin saçı. BMS> 
2086 Oo Tarâvetde misâl-i zülf-i cânân / Firengi miski atlaslar firâvân 
zülf-i dırâz |1J uzun zülüf, uzun saç. KANAR > 
4120 (o Mutarrâ kılmayup zülf-i dırâzın / Göze göstermez idi kuhl-i nâzın 
zülf-i dildâr (1) sevgilinin zülüfleri. KANAR > 
5163 o Olurmimi misâl-i kâkül-i yâr / Görinen cimi güyâ zülf-i dildâr 
zülf-i pürçin (1) kıvrım kıvrım zülüf. KANAR» 
3593 o Düşerdi “ârızına zülf-i pürçin / Kızıl vâlâda güyâ nâfe-i çin 
zülf-i şeb-reng (1) gece renkli saç. BMS> 
4121 Biri birine girdi zülf-i şeb-reng / İki gam leşkeri güyâ ider ceng 
zümre |1J cemaat, sınıf, fırka, takım, insan bölüğü. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 
5030 — Naşib oldı afa kurbiyyet-i Hak / Nebiler zümresine oldı mülhak 
zünnaâr |1J Hristiyan ve Mecusi rahiplerin çıplak tenin üzerine bağladıkları kıldan kaba 
ve sert kuşak, papaz kuşağı. Papazlar bir alamet olmak üzere bellerine bağlarlar. <X7; KO, ZN, 
CÜDİ, KANARI, ADŞS, AÇDŞS> 
3473 o Şanemlerşındı hep kat oldı zünnâr / Dilin tutdı derây-ı deyr-i küffar 
zünüb |1J günahlar, suçlar, “zenb”in çoğulu. <K7, KO, LN, CÜDİ, KANARI> 


36597  Bilürsin sen o Settârü”l-“ Uyubı / Bağışlar tevbe ile hep zünübı 
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SONUÇ 


Bu çalışma, XVI. yüzyıl şairi Taşlıcalı Yahyâ Bey'in Yüsuf u Zelihâ adlı 
mesnevisi üzerine yapılmış bir sözlük çalışmasıdır. Bu çalışma ile Yü/suf u Zelihâ 
mesnevisinin söz varlığı ortaya konmuştur. Kelimelerin kullanılma sıklığı ve metinde 
kullanıldığı yerler tespit edilerek “Bağlamlı Dizin ve İşlevsel Sözlük” çalışması ortaya 
çıkmıştır. 

Kelimelerin anlamlandırma sürecinde tarihsel ve güncel sözlüklerin yanı sıra 
geniş bir kaynakçadan faydalanılmıştır. Kullanılan kaynaklar madde başlarında kısaltma 
şeklinde belirtilerek tespit edilen anlama hangi kaynak veya kaynaklardan ulaşıldığı 
ortaya konmuştur. Eserdeki deyim, atasözü ve kalıp ifadeler çıkarılmış; kelimelerin 
gerçek anlamının yanında mecaz ve tasavvuf anlamları da belirlenmiştir. 

Elde edilen sözlükten hareketle mesnevinin incelenmesi yapılarak eserdeki din, 
tasavvuf, toplum, insan ve tabiata ait belli başlı başlıklar tespit edilmiştir. Elde edilen 
başlıklar örneklendirilerek inceleme tamamlanmıştır. 

Bu çalışma ile klasik Türk şiirinin önde gelen isimlerinden Yahyâ Bey'in bir 
mesnevisinin bütün yönleri incelenmeye çalışılmıştır. Klasik şiire ait eserlerle ilgili 
sözlük çalışmalarının yapılması bu edebiyatın anlaşılması ve yeniden değerlendirilmesine 
katkı yapacaktır. Bu tip çalışmalar ayrıca eserlerin yazıldıkları dönem ile ilgili 
karşılaştırmalı dil ve edebiyat çalışmalarının daha sağlam yapılmasını sağlayacaktır. 
Böylece sanatçılar arasındaki üslup farklılıkları da daha açık bir şekilde ortaya 


konabilecektir. 
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